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AS  this  Lexicon  does  not  profess  to  contain  all  the  words  in  the  Greek  language, 
it  is  necessary  to  specify  those  writers  in  verse  and  prose  which  it  comprehends. 
These  are  the  Iliad  and  Odyssey  of  Homer,  Pindar,  Theocritus,  Anacreon,  Bion, 
Moschus,  the  plays  of  iEschylus,  Sophocles,  Euripides,  and  Aristophanes,  together 
with  the  selections  of  the  Anthologia,  published  for  the  use  of  Eton  and  West- 
minster schools,  and  in  Dalzel's  Collectanea  Majora.  The  prose  authors  explained 
in  this  work,  are  Herodotus,  Thucydides,  Xenophon,  Demosthenes,  with  the  po- 
pular pieces  of  Plato,  Aristotle,  and  Theophrastus  3  to  which  are  added  the  New 
Testament  and  Longinus.  As  the  work  is  intended  for  learners,  I  have  for  the 
most  part  excluded  such  words  as  are  peculiar  to  Hesiod,  Lycophron,  Apollonius 
Rhodius,  to  Polybius,  Lucian,  Plutarch,  and  the  Septuagint,  as  unnecessary  to 
those  who  read  authors  only  for  the  sake  of  learning  the  language. 

After  I  had  finished  printing  my  Lexicon  in  its  present  state,  I  thought  it  right 
to  reperuse  the  works  which  it  has  been  my  object  to  explain.  This  for  the  most 
part  I  accomplished  in  the  course  of  six  months,  marking  with  a  pencil  such  words 
as  I  had  overlooked  or  imperfectly  explained  3  and  these  I  afterwards  collected 
and  alphabetically  arranged,  with  the  more  difficult  or  irregular  branches  of  verbs, 
in  an  Appendix.  The  learner  will  find  the  omissions  thus  supplied  very  consi- 
derable .3  and  though  the  task  was  most  irksome,  I  rejoice  that  I  submitted  to  it, 
as  I  thus  hope  to  render  the  book  less  imperfect  and  objectionable.  Accordingly, 
the  scholar,  if  he  be  disappointed  in  the  body  of  the  work,  is  requested  to  con- 
sult the  Appendix,  which  in  many  instances  at  least  cannot  fail  to  remove  his 
difficulty. 

In  order  to  enable  the  reader  to  judge  how  far  my  labours  merit  his  patronage, 
I  shall  in  the  first  place  briefly  point  out  the  features  which  distinguish  this  Lexicon, 
and  the  advantages  which  it  holds  out  to  the  public. 

1 .  Be  it  then  remembered,  that  it  is  intended  solely  for  learners  of  the  Greek 
language,  whether  in  school,  at  college,  or  in  their  private  studies.  With  this 
view,  I  endeavoured  in  the  composition  to  unite  both  brevity  and  comprehension  ; 
to  be  full  without  redundancy  3  to  be  concise  with  as  little  defect  and  obscurity  as 
possible.  On  one  hand,  I  wished  to  omit  no  word  to  which  a  learner,  however  ex- 
tensive his  course  of  reading  may  be,  might  have  occasion  to  turn  3  while  on  the 
other,  I  avoided  to  swell  the  work  with  words  that  are  unnecessary  in  a  manual, 
as  occurring  only  in  authors  not  likely  to  be  in  the  hands  of  a  mere  student  in  Greek. 
Though  not  disposed  to  undervalue  the  bounty  of  Providence,  I  am  too  deeply 
impressed  with  the  mediocrity  of  my  own  talents  to  be  vain  01•  presumptuous. 
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Yet  I  hesitate  not  to  say,  that  I  have  missed  my  aim  and  my  labour,  if  these  pages 
fail  to  recommend  themselves  by  justness  and  brevity  of  interpretation,  originality 
of  thought,  and  aptitude  of  illustration,  and  to  spread  for  the  public  entertainment 
a  voluminous  mass  of  useful  matter  in  a  form  the  most  compendious,  tangible, 
and  convenient. 

2.  The  words  are  arranged  alphabetically,  except  that  in  a  cluster  of  derived 
words  the  parent  term  is  put  at  the  head,  either  in  capitals,  or  more  generally 
with  an  initial  capital,  and  the  rest  follow,  in  the  order  of  their  derivation,  with  a 
small  letter.  This  is  the  only  notice  given  of  the  etymology  of  derived  terms  ; 
and  this  order,  while  it  causes  little  or  no  difficulty  in  finding  a  word,  spared  some 
trouble,  and  often  saved  nearly  a  whole  line.  If  the  parent  word  be  at  some  di- 
stance from  its  proper  place,  it  is  again  repeated,  or  the  column  specified,  in  the 
Appendix. 

3.  In  explaining  those  simple  terms  which  have  ramified  into  secondary  serises, 
I  have  always  fixed  on  what  I  deemed  the  primary  signification  :  but  as  this  work 
is  intended  only  for  learners,  who  generally  have  little  relish  for  etymologies,  I 
have  for  the  most  part  avoided  all  reference  to  the  Oriental  languages.  A  true 
and  correct  system  of  etymology,  indeed,  is  absolutely  necessary  in  a  philosophical 
Lexicon  -,  for  etymology  furnishes  the  only  true  means  of  ascertaining  the  pri- 
mary sense  of  a  term  :  and  when  this  sense,  like  the  root  of  a  tree,  is  found,  its 
ramification  into  secondary  senses  is  easily  pursued ;  the  principle  of  connexion 
between  them  is  discovered ;  and  the  memory,  instead  of  being  overloaded!  and  per- 
plexed with  different  and  discordant  significations,  is  conducted  through  an  easy- 
and  agreeable  variety,  all  springing  from,  and  connected  with,  a  commdn  stem. 

4.  In  tracing  the  secondary  senses  from  the  primary,  the  same  original  idea  is 
generally  preserved  through  the  several  ramifications.  It  is  a  common  notion  that 
many  words  in  all  languages  convey  a  variety  of  significations.  But  m  strict  pro- 
priety a  term  has  but  one  sense,  or  at  most  but  two — a  literal,  and  an  analogical 
sense.  Every  word  on  every  occasion  presents  the  same  idea ;  and  it  conveys  dif- 
ferent ideas,  only  because  it  stands  in  different  connexions.  Yet,  oTerlooking  the 
primary  sense  of  a  term,  and  the  peculiarity  of  its  context,  Lexicographers  ascribe 
to  the  word  itself  what  it  owes  to  accidental  associations.  Hence  they  frequently 
fall  into  the  double  error,  of  distinguishing  on  one  hand  the  senses  of  a  word,  when 
in  reality  there  is  no  difference  of  sense,  and  of  annexing  to  it  on  the  other  a  sense 
that  belongs  to  another  word  in  the  sentence.  Damm,  Sturze,,  Schleusner,  and 
Schweighaeuser,  though  the  most  accurate  and  the  most  learned  of  all  Lexicogra- 
phers, are  continually  chargeable  with  this  twofold  error,  especially  in  explain- 
ing the  prepositions  and  particles.  The  only  correct  and  adequate  way,  therefore, 
of  interpreting  a  word,  is  in  every  step  to  preserve  its  original  power,  and  to  quote 
at  least  a  part  of  the  context.  This  1  have  generally  done  in  italics,  and  then  ex- 
pressed the  word  and  its  context  by  one  equivalent  term  in  English. 

5.  The  simple  verbs,  from  their  importance  as  elements  of  compounds,  and 
as  stems  of  various  branches,  required  and  have  obtained  a  more  ample  and 
elaborate  explanation  than  other  words.  These  branches,  depending  on  the  va- 
riations of  mood,  tense,  number  and  person,  especially  if  modified  by  poetic  license 
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or  peculiarities  of  dialect,  are  often  specified  :  but  instead  of  being  scattered  al- 
phabetically along  the  body  of  the  work,  as  in  the  common  school  Lexicons,  they 
are  collected  under  their  respective  stems  j  and  the  learner,  where  he  feels  any 
difficulty,  must  have  recourse  to  the  Appendix.     Damm,  Sturze,  Schleusner,  and 
Schweighseuser,  have  adopted  the  same  plan,  as  essential  to  a  rational  system  of 
Lexicography :  and  herein  it  is  that  I  owe  my  great  obligations  to  these  learned  in- 
terpreters.    They  have  brought  under  one  view  the  numerous  and  diversified  ap- 
plications of  the  same  word  in  the  authors  which  they  profess  to  explain ;  and 
lough,  not  without  due  respect  for  their  authority,  I  interpreted  each  term  in  my 
wn  way,  they  thus  enabled  me  to  incorporate  in  this  Lexicon  the  sum  and  sub- 
tance  of  their  labours,  and  to  present  it  to  the  public  as  a  compendium  of  their 
mmortal  works. 

6.  Most  words,  and  in  general  their  distinct  senses,  are  justified  by  references 
.0  the  original  authors.  This  indeed  was  a  laborious  task  j  but  it  was  a  task  fully 
compensated  by  its  utility.  A  Lexicographer,  in  explaining  the  words  of  a  dead 
anguage,  can  expect  little  weight  or  authority  unless  he  appeal  to  those  writers 
«vhose  words  he  explains.  The  description  of  a  term  abstracted  from  its  appli- 
cation must  necessarily  be  vague  ;  and  a  view  of  it  in  the  context  alone  can  de- 
ine  and  fix  it  in  the  memory.  Besides,  the  author  of  a  large  work  will  be  often 
bund  through  haste,  weariness,  or  negligence,  to  be  too  general  or  incorrect,  or 
even  mistaken,  in  his  interpretation  ;  and  in  every  doubtful  case,  a  reference  to 
the  original  will  enable  the  reader  not  only  to  satisfy  himself  as  to  the  sense,  but 
also  to  supply  what  is  defective,  and  correct  what  may  be  erroneous,  in  the  de- 
finition. 

7.  Greece  consisted  of  provinces,  in  many  respects  independent  one  of  another. 
Each  of  these  had  its  own  standard  of  excellence  in  language,  as  in  laws  and  in- 
stitutions. Hence  the  same  simple  verb  was  split  into  distinct  stems,  or  had  stems 
of  different  origin  but  of  the  same  import,  which  became  current  in  different  places 
or  at  different  periods  ;  and  out  of  which,  by  the  same  general  analogy,  grew 
branches  peculiar  to  each.  Thus  εγω  (which  was  originally  εχω)  had  also  σχω, 
<?χεω,  σγεΰω,  σχημι ;  φέρω  had  οιω  and  ενεγχω  j  άιρεω  had  ελω, — and  so  on  in  a 
multitude  of  other  verbs.  Many  of  these  stems  in  progress  of  time  became  obso- 
lete, while  the  branches  which  grew  out  of  them  were  engrafted  on  the  only  sur- 
viving stem,  and  formed  with  it  one  large — irregular  indeed,  but  united — family. 
Now  in  this  Lexicon  the  several  branches  of  verbs  are  uniformly  classed  under 
their  respective  stems  ;  and  not,  as  has  been  usual  with  Lexicographers,  under 
the  roots  used  in  the  common  tongue,  and  with  which  they  have  been  amalgamated 
only  by  vulgar  usage. 

8.  The  doubtful  syllable  in  the  explained  word  is  marked  as  long  or  short.  The 
accents,  on  the  contrary,  I  have  entirely  omitted,  as  defacing  the  native  simplicity 
of  the  language,  and  as  requiring  much  sacrifice  of  expense  and  labour,  without 
bringing  in  return  the  smallest  advantage  to  the  learner.  I  am  happy  to  think 
that  I  am  sanctioned  in  this  omission  by  the  example  of  Morel  and  Dr.  Maltby, 
who  retain  only  the  circumflex,  which  Ϊ  also  have  done. 

9.  The  passive  form  of  a  verb  in  Greek, — as  is  the  case,  though  less  frequently,  in 
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Latin, — -expresses  a  reflex  as  well  as  a  passive  sense ;  and  it  was  through  inattention 
to  this  double  power  of  a  passive  verb  that  grammarians  were  led  to  feign  the  ex- 
istence of  a  middle  voice.  This,  however,  is  an  idle  distinction  that  I  shall  en- 
tirely dissipate  in  my  Analogic  Grcecce.  I  have,  therefore,  throughout  this  Lexicon 
annexed  to  the  passive  voice  the  reflex  sense,  as  a  sense  inherent  in  it,  and  most 
appropriate  to  it.  Sturze,  whose  admirable  Lexicon  has  conferred  great  benefit 
on  Greek  literature,  pursued  an  opposite  course.  On  every  occasion  he  expresses 
the  middle  voice  distinctly  from  the  other  two,  while  he  classes  the  passive  under 
the  active  voice  j  thus  widening  rather  than  correcting  the  common  error,  which 
supposes  the  passive  and  the  middle  to  be  two  distinct  forms. 

10.  Though  a  dictionary  of  a  limited  extent  is  not  the  place  for  critical  discus- 
sion, yet,  on  many  obscure  or  mistaken  passages  in  the  writers  whom  I  profess  to 
explain,  I  have  attempted  to  throw  some  new  light,  without  always  noticing  the 
opinions  or  errors  of  other  critics. 

11.  Particular  care  has  been  taken  in  explaining  the  particles  and  prepositions. 
Some  of  the  former  have  been  placed  in  a  new  light,  while,  amidst  the  various 
senses  under  which  the  latter  are  applied,  their  strict  and  peculiar  meaning  is  first 
stated,  and  then  preserved  in  their  various  applications.  See  άλλα,  α,ξχ,  av,&c. 
α,υιο,  KxTcCy  &c. 

1 2.  In  the  Appendix  will  be  found  many  words  that  have  been  overlooked  during 
the  progress  of  the  work  :  some  are  again  repeated  which  have  been  imperfectly 
explained ;  and  to  facilitate  the  progress  of  learners,  a  copious  vocabulary  of  the 
different  branches  of  verbs,  especially  irregular  verbs,  is  collected  in  alphabetical 
order. 

13.  Moreover,  I  prefix  to  the  work  a  few  promiscuous  observations  calculated  to 
assist  beginners  in  investigating  the  themes,  or  in  ascertaining  the  stems  of  words 
as  they  are  arranged  in  the  Lexicon,  in  order  to  do  this  the  more  effectually,  1 
notice  as  I  proceed  the  changes  peculiar  to  each  dialect.  These  remarks  will  be 
found  most  useful  to  young  learners,  as  calculated  to  enable  them  with  little  practice 
to  know  the  root  to  which  they  must  refer  any  word,  however  irregular,  that  may  occur 
in  their  way.  This  method  will  teach  the  pupil  to  become  his  own  master,  and 
to  scorn  the  paltry  aid  which  renders  Schrevelius  and  even  Hederic  at  present  so 
acceptable  to  the  generality  of  scholars.  The  custom  of  knowing  the  case  of  a 
noun,  or  the  mood  and  tense  of  a  verb,  by  turning  them  in  a  grammar  or  dictio- 
nary, is  a  reflection  on  the  teachers  in  our  private  and  public  schools,  and  forms 
one  of  many  cogent  reasons  why  the  above-mentioned  popular  Lexicons  should 
be  consigned  to  oblivion,  as  the  bane  of  that  noble  language,  to  the  knowledge  of 
which  they  pretend  to  be  guides.  The  first  object  of  every  rational  instructor 
should  be  to  render  his  pupils  independent  of  himself  or  of  a  Lexicon,  in  regard  to 
the  mechanism  of  the  language  j  to  enable  them,  by  an  exact  knowledge  of  the 
models,  to  follow  up  any  given  word  from  its  root  along  the  several  branches ; 
and  in  a  reverse  order  to  descend  from  the  branches  to  their  common  stem  :  and 
this  can  be  done  only  by  general  principles,  addressed  not  to  the  memory  only,  but 
also  to  the  understanding,  as  comprehending  whole  classes  of  words. 

Finally,  Though  this  Lexicon  I  fondly  hope  possesses  such  excellence  as  may 
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entitle  it  to  the  notice  and  patronage  of  the  public,  I  am  sufficiently  sensible 
of  its  errors  and  imperfections.  In  extenuation  of  the  omissions  and  mistakes  that 
may  occasionally  deface  it,  I  would  plead,  the  liability  to  err  and  to  fail  incidental  to 
our  common  nature  :  the  general  character  of  usefulness  and  novelty  that  pervades 
the  book  j  and  the  utter  impossibility  by  any  human  efforts  to  produce  a  correct  and 
perfect  work  on  a  subject  so  extensive  and  difficult  as  the  Greek  language.  If  the 
public  voice  approve  of  it  in  the  main,  no  pains  shall  be  spared  in  the  rcvisal  and 
further  improvement  of  it :  the  suggestions  of  enlightened  criticism  will  be  thank- 
fully attended  to,  redundancy  wherever  discovered  retrenched,  and  defects  supplied, 
so  as  to  meet  the  wishes  and  exigencies  of  the  humblest  learner. 


The  Principles  of  Lexicography  unfolded  and  illustrated. 

A  Lexicon,  to  be  really  excellent  and  deserving  of  general  reception,  cannot  be 
composed  by  imitation  from  other  Lexicons.  The  author  should  be  a  man  of  great 
industry,  real  learning,  and  original  powers  of  thought  ■  possessing  not  only  a  full 
and  accurate  knowledge  of  the  inflexions  of  words,  the  rules  of  construction,  and 
the  canons  of  criticism  ;  but  also  an  extensive  acquaintance  with  the  writers  of 
Greece,  having  remarked  the  excellencies  which  they  have  in  common,  and  the  pe- 
culiarities of  style  or  dialect  which  may  distinguish  them.  Nor  should  he  be  un- 
acquainted with  the  researches  or  discoveries  of  others;  but  have  recourse  to  those 
critics  or  Lexicographers  whose  learned  industry  may  abridge  his  own  labours  or 
furnish  him  on  some  difficult  points  with  useful  information. 

But  the  province  of  a  Lexicographer  is  the  language, '  not  the  compositions  of 
Greece.  This  he  will  consider  as  one  immense  whole ;  and  his  object  is  to  give 
an  analysis  of  it  in  all  its  parts.  If  he  pursue  this  analysis  in  a  philosophical 
manner,  his  first  object  will  be  to  divide  the  language  into  two  classes — primitive 
words,  and  derived  words.  The  first  class,  which  forms  the  basis  or  elements  of 
Greek,  comprehends  its  roots,  these  being  comparatively  few  in  number  j  the 
other  embraces  its  numerous  branches,  which  constitute  its  vast  bulk.  Having 
thus  found  each  stem,  he  will  pursue  it  through  its  several  ramifications,  noting 
every  branch  till  he  has  traced  and  collected  all  the  branches,  and  then  class  them 
under  a  common  root.  The  analogies  by  which  the  derived  proceed  from  the 
parent  terms  are  various  and  extensive,  but  at  the  same  time  regular  and  uni- 
form. The  deveiopement  of  these  will  be  an  important  object  with  the  philoso- 
phical Lexicographer  :  the  knowledge  of  such  analogies  cannot  fail  to  give  him  a 
mighty  command  over  the  language ;  as  it  will  enable  him  to  determine  the  sense 
of  each  compound  or  derived  term,  by  disclosing  its  relation  to  some  common  parent 
of  a  numerous  family.  Many  words  also  which  at  first  appear  solitary,  or  foreign 
intruders  on  the  simplicity  and  order  of  the  language,  may  by  such  deveiopement 
claim  their  rank  as  native  and  legitimate  members  of  its  community.  In  a  word, 
this  method  of  analysis  raises  the  inquirer  to  an  eminence,  whence  he  beholds 
every  stem  growing  up  and  spreading  into  a  vast  tree,  and  all  these  trees  forming  a 
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luxuriant  forest  of  immense  extent  and  every  variety,  from  the  oak,  the  monarch 
of  the  grove,  to  the  humblest  shrub  that  clothes  and  diversifies  the  surface  of  the 
ground. 

His  next  object  will  be  a  move  remote  and  still  more  difficult  inquiry — the  in- 
vestigation of  the  roots  themselves.  These  did  not  grow  up  like  plants  from  the 
soil  of  Greece,  or  like  the  armed  host  fabulously  said  to  have  sprung  from  the 
teeth  of  the  serpent : — they  rather  point  for  their  origin  to  languages  anterior  to 
the  Greek,  and  still  more  ancient ;  such  as  the  Hebrew  with  its  several  dialects, 
the  Chaldean,  Syriac,  Arabic  and  Ethiopic — the  Shanscreet,  the  Palevi,  or  ancient 
Persian.  These  are  the  only  soils  where  the  roots  of  Greek  terms  have  been  dug 
up ;  which  being  carried  away  from  Egypt  and  other  parts  of  the  East,  were  thrown 
on  the  coasts  of  Greece  by  those  tides  of  emigration  which  agitated  the  early  ages 
of  the  world.  Nor  is  the  man  who  is  altogether  unacquainted  with  these  primeval 
tongues  more  able  to  explain  the  sense  of  a  primitive  word  in  Greek,  than  a 
writer  would  be  to  explain  the  primitive  words  in  English  who  is  an  entire  stranger 
to  the  Gothic  and  Saxon,  which  are  confessedly  the  parent  tongues.  The  ancient 
Lexicographers  and  Scholiasts,  doubtless,  point  out  the  true  origin  of  many  words  5 
the  theories  of  Damm,  Hemsterhuse,  Lennep  and  Schneider,  contain  beyond  doubt 
much  solid  matter,  unfold  many  just  and  beautiful  analogies  :  but  a  great  portion 
of  their  etymologies  is  a  heap  of  rubbish,  which  enlightened  criticism  and  an  ade- 
quate knowledge  of  the  Oriental  languages  cannot  fail  to  scatter  on  the  wind. 

No  inquiries  are  generally  deemed  more  uncertain,  unprofitable,  or  uninteresting, 
than  those  of  etymology.  The  principal  reason  is,  that  men  of  partial  views  on 
the  subject  of  language  generally  engage  in  these  inquiries,  who  follow  no  other 
rule  than  their  own  fancies,  and  whose  conjectures  are  at  variance  with  those  of 
others.  If  ever  the  time  should  come  when  the  etymological  inquirer  is  guided  by 
the  same  rules  which  Newton  introduced  into  natural  philosophy, — when  no  deri- 
vation shall  be  admitted  as  probable  or  just,  but  what  is  the  result  of  induction  ; 
but  what  is  conformable  to  a  fixed  standard  -,  but  what  is  warranted  in  every 
doubtful  case  by  numerous  instances  of  the  same  kind  already  known  and  allowed 
to  be  true ; — then  researches  into  the  origin  and  derivation  of  language  will  be 
deemed  most  necessary  and  important ;  as  intimately  connected  with  the  history 
of  man,  with  the  truth  of  divine  revelation,  and  with  the  knowledge  and  conse- 
quent improvement  of  the  human  mind.  For  language,  as  a  system  of  articulate 
sounds,  is  the  creature  not  of  the  tongue  or  the  lips,  but  of  the  understanding. 
While  speech  is  employed  as  a  medium  of  communication,  it  spreads  a  canvass  on 
which  the  mind  paints  its  own  image  in  delicate  but  permanent  colours,  and  in 
the  study  of  which  it  becomes  a  subject  of  contemplation  and  discovery  to  itself. 

If  a  radical  verb  in  Greek  resemble  a  Hebrew  verb,  as  having  the  same  number 
of  syllables,  as  similar  in  sound,  and  moreover  as  conveying  either  the  same 
sense  or  a  sense  obviously  derived  from  it, — it  must  appear  probable  that  the  former 
is  derived  from  the  latter.  If  withal  the  Hebrew  verb  bear  a  meaning  obviously 
capable  of  ramifying  into  all  the  secondary  senses  borne  by  the  Greek  verb,  it  is 
morally  certain  that  the  Greek  term  is  the  offspring  of  that  in  Hebrew.  I  will  illus- 
trate this  by  a  few  examples.    In  Hebrew,  ΠΊΝ  (awe  or  ave)  means  to  desire.    Hence 
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the  Latin  aveo,  which  is  the  same  in  sound  and  sense.  In  Greek  we  meet  with  &&u), 
or  as  it  was  doubtless  pronounced  α,υα,ω ;  and  I  maintain  that  this  is  another  form 
of  the  same  Hebrew  verb  :  and  though  it  does  not  precisely  convey  the  same  idea, 
yet  it  conveys  an  idea  that  immediately  flows  from  it;  for  the  natural  consequence 
of  desire  is  to  be  deceived,  to  be  blinded,  or  involved  in  calamity ;  and  this  is  the 
exact  meaning  of  the  Greek  verb.  The  Hebrew  corresponding  noun  is  ΓΠΚ  (awe)* 
or  in  regimine  m»  (awat) ;  and  under  this  form  it  exists  in  Greek — β,υα,ττ),  ατη.  No 
term  in  that  language  appears  more  vague  or  more  varied  in  its  signification  than 
ατη  ;  but  take  it,  as  the  Hebrew  suggests,  to  mean  desire,  and  all  its  various  senses 
are  reducible  to  perfect  order.  For  desire,  in  contradistinction  to  reason,  may 
denote  envy,  malignity,  or  hatred, — a  sense  which  it  bears  in  Herod.  6.  61  j  though 
Schweighseuser,  being  probably  not  aware  of  the  primary  signification,  has  there 
changed  anj  into  α,γη.  The  effect  of  eager  desire  on  the  understanding  is  infa- 
tuation, folly,  or  blindness ;  the  effect  of  it  on  the  heart  is  guilt ;  the  consequence 
of  guilt  is  calamity,  suffering,  death.  Further  still,  Damm  derives  ατοζ  from  αίω, 
to  satiate.  But  whatever  satiates,  takes  away  desire  j  and  ατός,  if  derived  from 
this  source,  would  mean  satiated,  or  no  longer  desirous,  as  having  had  enough  : 
but  this  is  a  sense  the  very  reverse  of  the  term  3  and  therefore  Damm,  in  direct 
opposition  to  his  own  etymology,  renders  it  nunquam  satiatus.  Now  refer  the 
word  to  clclm  or  α,τη,  or  together  with  these  refer  it  to  the  Hebrew  verb,  and  its 
primary  appropriate  sense  would  be  desirous ;  and  this  is  its  exact  meaning  in 
Homer,  as  αίτος  πΌλε/χου,  eager  for  war,  II.  v.  746". 

Γεφϋρα,  a  bridge,  is  derived  by  Damm  from  γε<χ  and  φέρω ;  he  adds,  "  quia  ex 
terra  in  terrain  ducit  viatorem."  Schneider  improves  on  this  idle  conceit  by  making 
its  origin  to  be  γψ  εφ'  ύγρω,  land  upon  the  water.  This  he  takes  from  the  Scho- 
liast on  Pindar,  Nem.  6.64:  which  only  proves  that  this  celebrated  Lexicographer 
knew  no  more  of  the  origin  of  the  language  which  he  undertook  to  explain,  than 
a  monk  in  the  dark  ages.  Now  I  affirm  that  the  true  source  of  the  term  is  the 
Hebrew  ΊΜ  (caphar),  which  means  to  secure  against  water  by  covering.  The  term 
is  used  by  Moses,  when  Noah  secured  the  ark  against  the  flood  by  covering  it  with 
pitch.  Hence  γεφυροω  means  to  dam,  or  to  afford  a  safe  passage  over  a  stream  ; 
that  is,  to  form  a  bridge.  The  word  exists  also  under  the  form  γεφυριζω ;  but  this 
has  a  very  different  sense,  and  the  difference  renders  its  derivation  from  the  He- 
brew term  morally  certain ;  for  that  signifies  to  cover  with  pitch.  To  cover  a 
person  with  pitch,  (or,  as  we  should  say,  to  pitch  and  tar  him,)  is  to  treat  him  with 
indignity,  that  is,  to  abuse  or  vilify,  which  is  the  signification  of  the  Greek  γεφυξίξω. 

Again,  Damm  derives  ασυφηλος  from  ασοψος,  unwise.  But  this  is  very  wide 
of  the  origin  and  true  sense  of  the  term.  Homer,  II.  ι.  643,  makes  Achilles  say 
of  Agamemnon,  ils  ασυφηλον  εν  Αξγειοισιν  ερεζεν,  he  made  me  most  mean  or 
abject  in  the  eyes  of  the  Greeks.  The  sense  and  sound  of  the  word  concur  in  re- 
ferring its  real  source  to  the  Arabic  VfiNttfK  (asapheel),  the  lowest  or  meanest;  of 
which  word  the  root  is  the  Hebrew  btffl  (saphal),  to  humble  or  demean. 

Homer,  Η.  β.  813,  says  that  "  men  call  the  tumulus  or  mount  before  Troy  Ba- 
ηεΐΰί,  while  the  immortals  call  it  the  tomb  of  Myrinne."  Lexicographers,  among 
whom  are  Damm  and  Schneider,  consider  this  as  a  proper  name  of  the  mount,  so 

b 


x  PREFACE. 

called  from  the  Amazon  buried  there.  Troy,  as  being  in  Asia  Minor,  must  for 
the  most  part  have  been  inhabited  by  people  who  spoke  the  Asiatic  languages. 
«Vin  (batia),  is  the  Chaldean  form  of  the  Hebrew  TO  (beeth),  house,  home,  or  the 
grave,  the  last  home  of  man.  The  word  then  expresses  in  Chaldean  the  same 
thing  which  is  expressed  in  Greek  by  "  the  tomb  of  Myrinne."  Hence  we  dis- 
cover the  origin  of  a  phrase  which  is  not  unfrequent  in  Homer,  to  be  that  spirit  of 
pride  and  conscious  superiority  which  actuated  the  poet,  as  one  who  used  the  im- 
mortal language  of  Greece.  "  It  is  called  βα,τιεια.  by  men,  but  σήμα.  by  the  gods; 
it  is  called  βα,τιεια.  in  the  vulgar  dialect  of  Troy,  but  ar^a  in  the  polished  lan- 
guage of  the  Greeks." 

The  Greeks  in  common  with  other  nations  hated  and  ridiculed  the  Hebrews,  as 
claiming  privileges  beyond  the  rest  of  mankind ;  and  this  feeling  in  some  cases 
seems  to  have  influenced  them  in  the  use  of  the  terms  which  they  derived  from 
the  Hebrew  tongue.  Thus  Homer,  who  had  been  in  Egypt,  where  the  writings 
of  the  Jewish  legislator  were  well  known,  burlesques  the  circumcision  which  God 
enjoined  on  Abraham  as  the  symbol  of  moral  purity.  The  poet  borrows  the  very 
word  nViD  (mole),  and  feigns  it  to  be  a  bulbous  plant  given  by  Mercury  to  Ulysses 
to  preserve  him  from  the  debaucheries  of  Circe.  Compare  Od.  κ.  308.  with  Gen. 
17.  23. 

The  chaotic  mass  which  existed  before  the  world  was  brought  into  order  by  the 
Almighty.,  is  personified  by  the  Greek  poets,  as  we  find  in  the  Theog.  of  Hesiod, 
123.  The  term  they  use  is  χάος,  which  apparently  is  the  Hebrew  *\V)T\  (hhask), 
darkness.  This,  by  dropping  the  final  consonant,  becomes  Wn,  χυς,  or  Mttfn  χυσα, 
to  be  silent.  Hence  our  verb  to  hush,  and  the  Celtic  hist,  and  the  Greek  ησυχ-ος, 
or  ήσυχ-αξω,  to  be  still  or  nlent.  The  title  (χάος)  of  this  "  rudis  indigestaque 
moles,"  the  Greeks  sometimes  use  as  an  epithet  to  signify  ancient,  awful,  noble,  good, 
seemingly  in  opposition  to  or  in  ridicule  of  that  Being  who  said,  "  Let  there  be 
light,  and  there  was  light."  The  following  fact  confirms  and  illustrates  this  re- 
mark. The  Jews  worshiped  Jehovah  under  the  name  of  ο  ων  :  this  their  enemies 
changed  into  6  όνος,  an  ass;  and  hence  the  origin  of  the  calumny  repeated  even  by 
Tacitus,  that  the  Jews  worshiped  an  ass  in  the  temple  of  Jerusalem. 

The  Israelites  called  their  law  iTttflfi  (tuseie),  which  also  means  wisdom  or  virtue. 
Hence  the  Greeks  have  derived  τψσιος,  and  given  it  the  sense  of  vain,  senseless,  or 
fruitless ;  doubtless  in  derision  of  the  Mosaic  law,  which  was  most  useful  and  be- 
neficial, as  teaching  moral  purity  and  true  wisdom,  and  professing  to  have  come 
from  the  inspiration  of  God.  Damm  most  absurdly  derives  τψοΊος  from  hw,  to  be 
wet.  ΈτωοΊος,  vain,  which  the  same  great  Lexicographer  deduces  from  ειμί,  vado, 
to  go,  is  another  form  of  τψσιος,  and  points  to  the  same  origin  in  Hebrew. 

Nor  were  the  Hebrews  behind-hand  with  the  Greeks  in  this  respect,  who  with 
equal  point,  and  with^more  justice  and  truth,  retorted  their  taunts  upon  them- 
selves. Thus  IXDfcjD,  βεελξεζουξ,  lord  of  flies,  was  the  name  of  an  idol  among  the 
Ekronites.  4  Reg.  1.2.  The  Hellenistic  Jews,  availing  themselves  of  the  similarity 
between  2Ώ\  (zabub),  a  fly,  and  Vdt  (zabul),  dung,  changed  by  way  of  contempt 
the  former  for  the  latter.  Hence  we  read  βεελξεζουλ,  lord  of  dung.  Luke  1 1 .  15. 
The  pagans  applied  the  Hebrew  ΪΤ?Ν  {ala),  which  designated  the  God  of  Israel,  to 
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their  own  idols,  under  the  form  ol '  t3»M>K  (alilim).  The  singular  of  this  in  Hebrew 
means  also  nothing,  nihilum.  To  this  ambiguity  the  apostle  alludes,  1  Cor.  8.  4, 
where  he  says,  "  We  know  that  an  idol  is  nothing  in  the  world,"  i.  e.  we  who  use 
the  Hebrew  tongue,  in  which  the  term  that  means  idol  means  also  nothing. 

The  Greeks  transformed  Nimrod,  celebrated  as  a  famous  hunter  by  Moses,  into 
Orion,  whom  after  his  death  they  changed  into  a  star,  and  gave  him,  it  should  seem, 
this  name,  as  moving  with  grace  and  rapidity—  Ω,ξΊων,  ωρη  ιων.  In  contempt  of 
this  folly,  the  Hebrew  writers  called  him  2D2  (kasal),  the  star  of  sluggishness  arid 
stupidity,  Job  28.  31.  Is.  13.  10. 

But  to  return  to  the  subject. — The  primary  sense  of  a  term  when  ascertained  by 
its  derivation  will  be  found  liable  to  vary,  and  to  appear  under  different  forms  in 
different  connexions.  These  variations  proceed  from  two  great  causes  :  one  ope- 
rating immediately  on  the  human  mind,  and  governing  the  moral  world  with  the 
same  invariableness  and  universality  with  which  gravitation  governs  the  natural ; 
I  mean  the  association  of  ideas.  On  this  great  law  all  the  phenomena  of  speech 
depend  -}  nor  can  a  Lexicographer  become  acquainted  with  the  nature  and  pro- 
perties of  the  language  which  he  professes  to  expound,  without  being  thoroughly 
acquainted  with  its  operations.  The  other  cause  is  more  remote,  and  operates  on 
the  mind  so  as  to  modify  language  only  through  the  medium  of  association ;  I 
mean  the  principle  of  connexion,  which  is  the  immediate  cause  of  association  itself. 
This  principle  in  many  cases  is  universal,  and  arises  from  the  necessary  order  of 
things.  Its  effects,  through  the  influence  of  association,  are  uniformly  the  same  in 
all  languages.  Thus  in  all  times  and  places  a  cause  is  connected  with  its  effect  t 
an  author  with  his  works  ;  means  with  their  end  j  and  materials  with  the  instru- 
ments made  out  of  them.  As  this  connexion  necessarily  subsists,  association  uni- 
formly operates  j  and  the  consequence  is,  that  a  cause  often  lends  its  own  name  to 
the  effect,  an  author  designates  his  works,  instruments  are  called  from  their  mate- 
rials ;  and  this  in  all  countries  without  exception. 

There  are  other  causes  of  connexion  which  are  more  variable,  and  I  may  say, 
accidental :  these  are  juxtaposition,  proximity,  contiguity  in  time  and  place,  ana- 
logy, and  contrast.     Wherever  and  whenever  a  connexion  between  two  or  more 
ideas  is  continued  for  a  time,  or  repeated  so  as  to  become  familiar,  there  associa- 
tion causes  a  new  combination — causes  new  changes  in  the  meaning  of  words,  or 
a  new  transfer  of  words  from  one  object  to  another.     But  the  law  of  association 
in  combining  our  ideas,  does  not  as  it  were  stop  to  inquire  whether  those  ideas 
have  any  affinity  or  connexion  in  the  nature  of  things.  We  know  from  experience, 
that  when  ideas  the  most  dissimilar  in  themselves  or  foreign  to  each  other  are 
brought  together  so  as  habitually  to  dwell  in  the  mind,  they  soon  acquire  the 
closest  union,  and  mutually  communicate  their  own  names.     The  circumstances 
in  the  education  of  a  people  which  give  birth  to  such  connexions  are  very  various 
and  fluctuating;  and  however  remote  or  difficult  may  be  the  knowledge  of  them, 
they  must  be  objects  of  attention  and  study  to  the  Lexicographer.     In  respect  to 
the  Greeks,  the  sources  of  these  combinations  are  to  be  sought,  through  the  me- 
dium of  history,  in  the  genius  and  character  of  that  people.  The  forms  of  their  go- 
vernment— their  modes  of  assembling,  deliberating,  andadministeringjustice — their 
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civil  and  political  institutions — their  philosophy,  superstition,  and  mythology— 
their  solemn  festivals  and  public  games — the  state  of  the  arts,  commerce,  and  agri- 
culture— their  style  of  architecture  and  dress — their  habits  domestic  and  social — 
even  the  general  appearance  of  the  country,  and  the  influence  of  climate  peculiar 
to  them, — all  these  are  powerful  causes,  which  affected  their  language,  which  caused 
combinations  and  peculiarities  in  it  that  must  remain  unknown  or  mistaken,  till  their 
nfluence  on  the  mind,  through  the  medium  of  association,  be  observed  and  analysed. 

I  will  illustrate  these  general  remarks  by  a  few  examples.  The  Athenians  had 
made  great  progress  in  navigation,  and,  like  the  English,  derived  most  of  their 
wealth  from  commerce.  Hence  the  very  word  πλούτος,  denoting  riches,  came 
from  ττλεω,  to  sail ;  and  hence  too  the  propriety  of  the  phrase  used  by  Euripides, 
Orestes  1076,  6  μέγας  πλούτου  λιμψ,  a  great  harbour  of  wealth,  for  great  wealth. 

The  soil  of  Attica  is  known  to  have  been  shallow  and  barren  (Thuc.  1.2.),  and 
its  shores  precipitous  and  craggy  :  accordingly  most  of  the  names  in  Greek  which 
mean  a  beach  or  shore,  convey  something  broken,  rugged,  or  tempestuous.  Thus 
αχτη,  a  shore  (from  αχτος,  broken,  and  this  from  αγω,  to  break),  means  broken 
earth ;  βηγμ,ιν,  a  place  where  the  waves  break,  or  as  we  say  a  breaker,  from  ρηγνυω  j 
βαχιη  has  the  same  meaning,  and  from  the  same  source.  Αιγιαλός,  a  beach,  is 
αιγις  άλος,  a  tempest  or  agitation  of  the  sea. 

It  was  a  maxim  with  the  philosophers,  that  good,,  of  whatever  kind,  is  one  or 
single,  while  evil  is  manifold.  Thus  Aristotle  (Ethic.  Nicom.  lib.  2.  6.)  writes,  ro 
κακόν  του  απείξον,  ro  δε  χατορβουν  μοναγως,  evil  is  infinite,  rectitude  is  one.  He 
then  quotes  a  line  from  an  ancient  poet,  Ε<τύλοι  μεν  γαρ  απλούς,  παντοίαπως  $ε 
κακοί,  men  are  good  in  one,  evil  in  various  ways.  On  this  principle  it  is  that  απλούς, 
which  in  strictness  means  one,  or  simple,  may  also  mean  good,  pure,  or  in  a  sound 
state.  See  Matt.  6.  22.  The  opposite  of  this  in  Latin  is  duplex,  which  sometimes 
denotes  crafty,  or  cunning.  Άπλοτ-ης,  the  abstract  of  απλούς,  signifies  singleness 
of  heart,  honesty.  Seemingly  to  the  prevalence  of  this  notion  it  is  owing,  that 
φυξοα,  which  signifies  to  mix,  signifies  also  to  corrupt  or  pollute.  The  Hebrew  btt 
(capal),  to  fold,  double,  join,  gave  birth  to  the  Latin  copulo,  to  pair,  copulate,  which 
the  Greeks  express  by  μισγω,  misceo,  to  mix  seeds.  In  Arabic  and  Ethiopic  this 
verb  means  to  dispense,  distribute,  as  one  who  carves  or  sells  meat :  hence  καπέ- 
λο;, an  innkeeper  or  victualler.  The  practice  of  this  trafficker  in  adulterating 
wines  and  other  articles  of  food  was  proverbial ;  and  χαπηλευω,  in  consequence, 
means  to  corrupt  or  adulterate.  By  vulgar  use  χαπτ,λος,  χαπηλενω,  degenerated 
into  χαξδαλος  or  χβΰηλος,  adulterated,  and  χιζδηλευω,  to  mix  or  adulterate.  From 
this  we  have  αχ&δηλος,  unadulterated,  pure,  and  ακιζδηλως,  without  alloy.  We 
meet  also  in  Aristotle  (Rhet.  3.  14.  i  J .)  with  αυτοκαζδάλος,  one  who  makes  up  or 
mixes  on  the  spur  of  the  occasion  something  for  his  own  use — rude,  gross,  inelegant. 
Suidas  says  that  this  epithet  is  properly  applied  to  flour  that  is  mixed  for  bread  ; 
and  Schneider,  with  little  resemblance  in  sound  or  sense,  derives  it  from  χαζός,  a 
sort  of  corn  measure  among  the  Hebrews.  Κ,οξάίλος,  a  knave,  is  another  corrupted 
form  of  καυλοί  :  hence  ra  χοξαλα,  cheats. 

The  terms  by  which  the  firmament  is  expressed  in  Greek  and  in  Latin  exhibit  a 
remarkable  instance  of  the  influence  of  philosophical  opinion  on  language.    Early 
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in  the  second  century  an  Egyptian  philosopher  taught  that  the  firmament  or  heaven 
consisted  of  solid  orbs,  each  star  being  supposed  to  be  fixed  in  a  solid  transparent 
sphere  like  crystal.  This  notion  was  doubtless  not  new ;  it  had  prevailed  in  Egypt 
ages  before,  though  from  Ptolemy — who,  with  some  additions  or  modifications,  no 
doubt  first  systematically  taught  it — it  went  by  the  name  of  the  Ptolemaic  system. 
It  is  from  the  prevalence  of  this  opinion  that  ζ~ερεωμα  in  Greek,  and  firmamentum 
in  Latin,  came  to  be  applied  to  the  heavens,  though  these  nouns  imply  something 
firm  and  solid.  Hence,  too,  the  epithets  κρατεξΟζ,  γα\κ&αττ\ς ,  and  the  like, 
used  by  Homer  and  other  poets,  to  characterize  the  heavens. 

Words,  like  garments,  are  liable  to  be  worn  out  and  changed  by  long-continued 
use,  and  Lexicographers  have  not  been  sufficiently  careful  to  trace  the  changes 
which  thev  have  undergone  :  thus  instead  of  considering  κιξδηλος  a  corruption  of 
καπ-ηλος,  Schneider  derives  it  from  κιξδος,  a  word  I  believe  not  known  in  the 
Greek  language.  We  have  another  very  remarkable  instance,  in  the  verb  σκάω, 
to  draw,  attract,  which  by  transposition  becomes  πσαω,  ψα«;,  just  as  <τφε  becomes 
φσε  or  ψβ,  or  in  Latin  ipse.  The  derived  verb,  both  simple  and  compound,  retains 
the  exact  sense  of  its  original :  thus  Sophocles,  Trach.  678,  makes  Deianeira  say 
that  the  wool  infected  with  the  corrosive  poison  wriggled  over  the  slab  on  which 
it  was  placed,  and  disappeared :  και  ψί}  κατ  άκρας  στσιλαϊος — ψ^,  for  εσΐΐοί  εαυτό, 
withdrew  itself,  "  wriggled  away  over  the  extremity  of  the  slab."  The  same  idea  is 
again  expressed  in  line  700  :  ρεί  πάν  αδηλον,  και  κατε^κται  γβονι — κατε^ψ,ται, 
perf.  pass,  of  καταργώ,  in  a  reflex  sense,  rubbed  itself,  "  frittered  away  to  the 
ground."  The  following  critique  of  Brunck  is  therefore  altogether  groundless  :  "  A 
ψαω,  ψω  significante  λεπτυνω,  fit  ψί}/Α<,  εφψ,  et  abjecto  augmento  ψψ,  ψ^,  ψή".  In 
hoc  verbo  duo  sunt  observanda  :  primo  formam  esse  poeticam,  qua  tragici  raris- 
sime  in  senariis  utuntur ;  turn  formam  esse  activam  significatione  passiva,  quod 
poeta  ipse  v.  700.  declarat." 

Herodotus,  1.  189,  uses  the  compound  συμπάω  of  a  stream  which  swept  away 
a  horse  that  had  rashly  plunged  into  it.  Schweighaeuser,  though  he  endeavours  to 
explain  the  word  on  the  authority  of  Valla,  Henr.  Stephen,  and  Schneider,  thus 
candidly  acknowledges  : — "  Quid  vero  sit  potissimum  quod  verbo  hoc  significatum 
voluerit  Herodotus,  haud  satis  in  liquidoest."  The  difficulty  would  have  immediately 
vanished,  or  rather  never  have  been  felt,  if  he  had  been  aware  that  <τυμψαω  is  but 
another  form  of  σννσπαω. 

There  exists  no  word  in  the  Greek  language  which  causes  so  much  perplexity  to 
learners,  and  to  which  critics  have  assigned  so  many  meanings  and  such  unaccount- 
able powers,  as  the  particle  av.  Lennep  derives  it  from  ανω ;  and  Professor  Dunbar 
from  the  imperative  of  εαω,  to  suffer,  grant,  and  he  assigns  to  it  the  sense  of  be 
it  granted,  or  this  granted.  This  is  an  attempt  to  apply  to  the  Greek  the  theory  of 
Home  Tooke  in  English,  and  might  be  deemed  just  and  true,  if  a  more  rational 
account  of  the  particle  could  not  be  given.  The  real  origin  of  av,  then,  is  εαν,  the 
initial  ε  being  dropped.  In  many  places  av  is  known  to  have  the  sense  of  εαν,  if; 
and  I  propose  to  show  that  this  is  its  meaning,  and  only  meaning,  iu  every  place 
whatever :  the  sense  of  posse,  vellc,  debere,  fulurum  esse,  given  it  by  Hoogeveen 
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and  others,  being  altogether  foreign  to  it.    A  few  examples  will  illustrate  and  con- 
firm the  truth  of  this  assertion. 

Demosthenes  in  the  beginning  of  his  first  Philippic  thus  writes  :  Ει  μεν  περί 
καινού  τίνος  πράγματος,  προυτήετο,  ω  άνδρες  Αύψαιοι,  λέγειν,  ετσισγων  ΑΝ  εως  οι 
τπλεΐ5Όΐ  των  ειωβοτων  γνωμψ  ατσεφηναντο,  ει  μεν  Υβεσκε  τι  μοι  των  ύ-ατο  τούτων  ρψ 
Βεντων,  ησυγιαν  ΑΝ  ηγον  ει  δε  μ-η  τότε  ΑΝ  και  αυτός  ετζειρωμψ  α  γιγνωσκω  λέγειν. 
Here  αν  occurs  three  times ;  and  if  we  pass  over  it,  the  passage  would  be  literally 
thus :  f  If  it  was  proposed,  Ο  men  of  Athens,  to  speak  on  any  new  subject,  re- 
straining myself  till  our  usual  speakers  expressed  their  sentiments,  if  indeed  any 
of  those  things  said  pleased  me,  I  held  my  tongue  3  if  not,  then  I  attempted  to 
speak."  Here  a  condition  is  laid  down  in  the  beginning  of  the  sentence,  If  it  was 
proposed,  &c. ;  and  a  proposition  results  from  it,  which,  though  not  unconditonal  yet 
certain,  is  put  in  the  indicative,  "  I  held  my  tongue — if  not,  I  too  attempted  to 
speak."  This  is  the  most  correct  and  philosophical  way  that  the  orator  could  have 
adopted  to  express  his  meaning.  What  is  the  use,  or  what  is  the  sense,  then,  of 
av  5  I  answer,  It  is  used,  and  it  is  repeated,  to  remind  the  reader  that  his  holding 
his  tongue  or  his  attempting  to  speak  were  not  absolute,  but  depended  on  a  con- 
dition. Thus,  tc  if  any  of  those  things  said  by  them  pleased  me — av,  if  so — on 
that  condition,  I  held  my  tongue — but  if  not — if  none  of  them  did  please  me — if 
so — on  that  condition,  I  too  attempted  to  speak." 

It  is  well  known  that  av  is  often  omitted  ;  and  it  appears  from  this  explanation 
that  it  is  necessary  neither  to  the  sense  nor  the  legitimacy  of  the  construction. 
Why  then  is  it  inserted  at  all  ?  It  is  inserted  after  επισγων,  immediately  in  the 
beginning  of  the  second  clause,  as  an  admonition  to  the  reader  to  carry  with  him 
the  supposition  implied  in  ει,  the  first  word  he  uttered ;  and  as  its  insertion  is  at 
a  considerable  distance  from  the  close  of  the  sentence,  or  ήσυχιαν  ηγον,  he  again 
repeats  it  before  the  verb ;  thus  preventing  the  condition  from  being  forgotten,  and 
at  the  same  time  rendering  it  more  prominent  and  emphatic.  This  explanation, 
as  with  a  flash  of  light,  dissipates  the  mystery  in  which  the  origin  and  import  of 
av  have  been  involved,  and  leads  to  its  true  meaning  on  every  occasion. 

Hoogeveen  says,  that  the  most  frequent  use  of  av  is  potential,  joined  with  the 
optative.  This  force  he  illustrates  from  Aristoph.  Achar.  313,  "  τίοΚλ'  av  airo<prr 
ναιμι  εκείνους  εσθ'  α  χαδιχουμενους,  multas  injurias  passos  esse  illos,  ostendere  pos- 
sum :  ubi  actus  verbi  αποφαινειν  tollitur  per  particulam  av  non  enim  dicit  se  osten- 
dere, sed  posse  se  ostendere  ait."  The  Chorus  had  said  that  the  Spartans  were  the 
authors  of  all  the  evils  which  the  Athenians  endured  :  Dicaeopolis  replies  in  the 
above  words  :  "  If  so,  I  might  show  many  instances  of  those  men  (namely,  the 
Spartans,)  being  wronged."  The  speaker  first  denies  that  the  Spartans  were  the 
authors  of  all  the  said  evils 3  and  next,  in  the  quoted  line,  by  the  use  of  av,  con- 
cedes it  as  a  fact  $  yet  extenuates  the  charge,  by  saying  that  the  Spartans  were  in 
many  respects  an  injured  people,  and  consequently  the  Athenians  unjust  aggres- 
sors. Thus,  "  If  they  were  the  authors — suppose  or  grant  they  were  the  authors, 
— they  were  themselves  injured  and  provoked,  and  the  sufferers  were  visited  with 
just  retaliation."    Here  it  is  evident, then,  that  this  learned  philologist,  overlooking 
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the  real  meaning  of  av,  ascribes  to  it  a  sense  which  belongs  to  the  mood  in  which 
the  verb  is  expressed. 

The  same  error  is  committed  by  Brunck,  who,  on  v.  885.  of  the  Plutus,  αλλ'  ουκ 
αν  ες-ι  συκοφαντον  δήγματος,  thus  comments  :  ((  αν  potentiale  cum  praesente  etiam 
indicativi  construitur  :"  accordingly  he  renders  the  verse,  Sed  annulus  esse  non  possit 
adversus  sycophants  morsum.  The  just  man  says,  "  I  wear  a  ring  which  I  bought 
of  Eudamus."  Chremylus  replies,  "  But  if  so",  av — suppose  you  do,  what  then 
"  there  is  no  charm  against  the  bite  of  un  informer." 

A  very  common  meaning  ascribed  by  the  critics  to  αν,  isfere,fortasse,  soleo.  I 
refer  the  reader  to  Brunck's  learned  note  on  v.  290.  of  the  Philoctetes,  which  pas- 
sage is  as  follows  :  προς  δε  τοΰΡ,  ο  μοι  βαλοι  νευροσπαδης  ατρ  αχτος,  αυτός  ΑΝ  ταλας, 
ειλυομψ  δνς-ψος,  εξελχων  τίοδα  προς  τοΰτ  AN,  which  literally  is  thus  :  "  Besides 
this,  whatever  my  string-shot  arrow  might  hit — if  so  myself  miserable  rolled  my- 
self distressed — if  so,  Ismj,  dragging  my  foot  towards  it  j" — if  so,  that  is,  if  the  arrow 
brought  its  victim  to  the  ground.  And  the  use  of  αν  here,  and  still  more  its  repe- 
tition, implies,  that  as  Philoctetes  had  only  one  leg  for  use,  and  was  in  great  pain, 
his  bow  might  be,  and  often  did  prove  ineffectual.  And  here  again  it  is  evident 
that  Brunck  refers  to  this  particle  the  sense  of  soleo,  so  often  implied  in  the  im- 
perfect tense — ειλυομψ,  I  used  to  roll  myself — usually  crawled.  No  power  imputed 
to  this  particle  is  more  surprising  than  that  of  causing  a  verb  or  a  participle  to 
express  a  future  contingent  sense  :  and  this  I  am  free  to  say  is  equally  unfounded 
with  the  other  powers  ascribed  to  it.  Thus  Cyrus  asks  his  father  "  How  a  person 
becomes  really  wise  in  things  likely  to  profit  him  ?"  φρόνιμος  δε  αέρι  του  συνοισειν 
μέλλοντος  πως  ΑΝ  τις  τω  οντι  γένοιτο  j  The  father  answers,  "  Whatever  things  it  is 
possible  to  know  by  learning  them,  should  be  learnt  3"  οσα  μεν  ε$~ι  μαΰοντα  ειδεναι 
μαΰων  ΑΝ — literally,  "  Whatever  things  it  is  possible  to  know,  if  having  learnt." 
The  last  clause  is  elliptical,  and  the  ellipsis  must  be  filled  up  from  the  preceding, 
μαΰων  αν  φρόνιμος  γένοιτο,  "  if  having  learnt  them,  he  would  become  wise  in  them." 
A  similar  ellipsis  takes  place  in  all  such  passages,  which  are  very  common.  But 
the  critics  and  interpreters,  overlooking  the  true  sense  of  the  particle,  give  it  a 
sense  which  belongs  to  other  words  expressed  or  implied  in  the  context.  See 
Xen.  Cyrop.  1.  6.  19. 

If  this  doctrine  be  true,  αν  in  every  instance  is  independent  of  the  verb  which 
is  found  in  the  same  clause  with  it,  and  never  modifies  its  meaning,  unless  when 
it  obviously  stands  for  εαν,  and  it  is  then  placed  before  the  verb  in  the  subjunctive 
mood.  Thus  Charon,  finding  himself  cheated  of  his  fare  by  Menippus,  tells  him, 
Καιμψανσελάζωτΐοτε — Μεν.  αν  λαξγς,ωξελτις-ε•  δις  δε  ουκ.  ανλαξοις,  "Assuredly 
.if  I  ever  find  thee  here  a  second  time !"  Menippus  interrupts  him  before  he  closes 
his  sentence,  and  indignantly  repeats  his  words,  "  If  you  find  me  !  good  sir — you 
never  shall  find  me  here  a  second  time."  Now  I  maintain  that  λαζοις  is  not  af-* 
fected  by  αν  j  but  this  particle  refers  to  a  clause  understood,  and  is  but  an  index  of 
that  ellipsis.  Thus  αν  νυν  ελαξγς  με,  δις  ου  με  λαζοις,  "  if  you  caught  me  now  here, 
you  shall  not  catch  me  here  again ;"  or  αν  δελγς  λαζειν,  "  you  shall  not  catch  me 
though  you  desired  it."  Or  it  is  a  repetition  of  av  taken  from  Charon's  lips,  "  Spare 
your  if,  good  sir,  you  never  shall  find  me  here  again."  The  optative  mood  implies  in- 
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its  very  form  the  idea  of  power;  such  as  may,  might,  as  well  as  that  of  frisking.  Why 
then  borrow  from  av  what  it  has  in  itself,  especially  when  this  particle  has  no  such 
notion  to  lend  ?  Hoogeveen  says  that  αν  divests  the  verb  of  its  action,  and  sub- 
stitutes the  idea  οι  posse.  Brunck  says  that  it  imparts  the  notion  of  posse  to  a  verb 
in  the  indicative.  According  to  the  former,  av  converts  a  participle  into  a  verb, 
and  gives  the  indicative  the  sense  of  the  subjunctive  or  the  optative.  Thus  ετησγων 
av,  has  the  sense  of  επεσγον  αν,  and  this  the  conditional  meaning  "  I  would  have 
restrained  myself." 

I  must  produce  one  or  two  examples  more.  Of  αν  ειπγ  τω  τΐατρι  rt  τ-η  μητρι, 
Ιωρον  ο  εαν  εξ  εμού  ωφελτ^ς,  Matt.  15.5.  Here  again  it  is  maintained  that  αν 
does  not  modify  ειπτί,  nor  has  any  connexion  with  it,  but  supposes  a  repetition 
of  that  verb,  and  serves  to  insinuate  a  doubt  whether  any  one  ever  said  so,  or  that 
it  was  strange  or  unnatural,  if  he  did :  6ς  ειτίει — αν  τις  ειτίτ, — τω  πάτοι  η  τγ  μψρι, 
εαν  εζεμ,ου  ωφελτβης,  κα$  ο  ωφελ-ηΰης,  δωρον  εςΊ,  "  whoever  says — if  any  one  can  be 
found  to  say  so — to  his  father  or  mother,  if  you  are  benefited  by  me,  that  by  which 
you  would  be  benefited  is  a  gift  to  the  temple — is  consecrated  to  holy  purposes,  and 
cannot  now  be  appropriated  to  your  relief."  It  is  remarkable  that  the  Evangelist 
here  appears  to  have  considered  αν,  as  I  maintain,  to  be  another  form  of  εαν,  and 
both  to  have  the  same  idea ;  and  Greek  critics  would  probably  produce  this  very 
passage  as  an  instance  of  the  want  of  Attic  purity  in  the  style  of  the  New  Testament. 

In  an  epigram  of  Epicharmus,  Περί  ευγένειας,  we  thus  read :  ουκ  ενα  δ'  εχοις  ιδειν 
ΑΝ,  ου!?  ειτιειν  οτω  ουκεισι  τίατΐτίοι,  πως  γαρ  εγενοντ  ΑΝ  ποτέ.  Here  again  εγοις  is 
put  in  the  optative,  in  order  to  express  the  power  peculiar  to  that  mood,  while  av 
points  to  a  verb  understood — αν  ξψγς,  or  αν  ^ελτ,ς,  "  you  cannot  have  it  in  your 
power  to  see  one  man — however  you  may  wish  or  seek  it — nor  to  accost  any  one 
who  has  no  forefathers  : "  av  in  the  second  clause  supposes  ιΰειν  repeated,  and 
changed  to  the  subjunctive — av  ιδγς,  "  for  how,  if  you  should  see  such  an  one,  did 
he  ever  exist." 

In  the  play  of  Plutus  a  young  man  in  poverty  is  represented  as  selling  his  person 
to  a  rich  old  woman  ;  and  Chremylus  asks  her,  how  much  he  demanded  for  his 
services.  She  answers,  Not  much,  as  he  professes  uncommon  regard  for  her ;  and 
then  proceeds  to  state  what  was  usual  with  him  to  ask — ΰραχμ,ας  AN  %7Ύ{(τε  εικοσίΥ 
εις  ϊματιον  οκτώ  5'  ΑΝ  εις  υποδήματα,  και  ταίς  αδελφαις  αγορασαιγιτωνιον  εκελευ- 
crfvAN,  ττ,α,ψρι  θ'  ίματιον,  πυρών  τ  ΑΝ  εϊετβη  μεδιμνων  τετταρων,  Plut.  981 — 986. 
Here  αν,  though  connected  with  ψνρε,  εκελευσε,.  and  sh^Yj,  affects  neither  the 
mood  nor  the  tense  of  these  verbs,  but  is  an  abbreviation  for  αν  τυγν,  it  might 
happen,  it  may  be,  perhaps— for tasse,  fere.  "  He  asked  me,  it  may  be,  twenty 
drachmae  for  a  cloak  ;  eight,  it  may  be,  for  shoes  :  he  requested  me,  it  may  be,  to 
purchase  gowns  for  his  sisters,  and  a  pretty  little  robe  for  his  mother ;  and  he  de- 
sired, it  may  be,  to  have  four  bushels  of  wheat." 

The  real  meaning  of  αν,  if,  shows  that  it  is  not,  as  Hoogeveen  and  other  critics 
after  him  absurdly  assert,  of  the  same  import  with  κεν  or  κε.  Dunbar,  improving 
on  this  absurdity,  derives  this  last  particle  from  κε,  the  imperative  of  κεω,  lay  down* 
grant;  whereas  κεν  is  the  Hebrew  particle  p  (ken)  in  Greek  characters,  both  being 
adverbs  meaning  nearly  the  same,  firmly,  truly,  at  least,  so,  thus. 
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The  letters  μ  and  ν  are  convertible  in  all  languages.  Thus  the  plural  termina- 
tion o*  (eem),  of  nouns  in  Hebrew,  is  ρ  (een),  in  Chaldean  and  Arabic ;  and  con- 
versely the  termination  ov  in  Greek  is  um  in  Latin.  On  the  same  principle,  συν 
in  composition  sometimes  becomes  συμ ;  λικμος  takes  also  the  form  of  λιν.νος ; 
μιν  becomes  vtv  -,  μα,  a  form  of  swearing,  is  converted  into  ν  α,  ναι,  νη.  Con- 
formably to  this  change,  the  negative  μη  assumes  the  form  of  νη,  which  in  Latin 
is  ne;  but  in  Greek  this  form  exists  only  in  compound  words,  as  νψς3  for  νη, 
or  μη,  ισημι,  ignorant;  νητίιος,  infant,  childish,  from  νη ,  ετϊος  -}  νηλεης,  merciless, 
from  νη,  έλεος. 

Though  μη  conveys  a  negative  sense,  critics  suppose  that  on  some  occasions  it 
is  redundant.  Thucydides,  speaking  of  men  in  the  plague  at  Athens,  states  one 
of  its  effects  to  be  aitocia  rou  μη  ησυγαΧ,ειν, — where  Dunbar,  on  the  authority  of 
Hudson,  observes,  "  Amytdog  abundat  μη,  Angl.  the  want  of  rest."  But  aitopia  here 
means  perplexity  or  distress,  rather  than  want,  which  sense  restores  the  word  to 
its  proper  force,  distress  from  not  resting.  The  same  historian  adds,  that  the  dis- 
ease was  the  cause  of  much  anarchy  in  other  respects — ετολμα  γαρ  ης  d  ιίροτεραν 
απεκρυτίτετο  μη  κα8'  ηδονην  ΐΐοιεΊν,  "  For  every  one  dared  things  (καθ'  ήόονην,  ac- 
cording to  his  inclination  5  that  is,  without  ceremony  or  disguise,  openly)  which 
hitherto  he  concealed,  so  as  not  {ώς-ε  μη  ιιοϊζιν)  to  do  them  openly."  Thuc.  2.  53. 
But  to  return  to  the  law  of  association.  A  word  in  composition  often  borrows 
from  other  words  ideas  not  its  own ;  and  the  accidental  associations  to  which  all 
words  are  thus  subject,  render  their  meaning  liable  to  endless  variations,  cause  them 
to  be  transferred  from  one  thing  to  another,  till  by  changes  of  termination  acci- 
dental or  designed,  they  split  into  distinct  words ;  or,  if  they  continue  the  same, 
have  a  sense  very  remote  from  the  primary,  and  perhaps  opposite  to  it.  The 
Hebrew,  as  being  very  ancient,  furnishes  striking  illustrations  of  this  fact ;  and  in 
order  to  show  as  on  a  map  the  way  by  which  the  original  language  of  mankind 
multiplied  not  only  within  itself,  but  spread  in  process  of  time  into  distinct  tongues, 
I  will  here  select  one  or  two  examples. 

The  primary  sense  of  Xfb)S  (tzalo),  is  a  side:  hence  it  means  ribs,  which  form  the 
side  of  the  human  frame  j  beams  or  planks  in  a  cieling,  which  are  as  it  were  the 
ribs  of  a  house  -,  the  leaves  of  a  folding  door,  which  may  be  considered  the  ribs  of 
the  door  j  chambers  or  cells  which  lined  the  sides  of  a  temple.  In  Chafdee  it 
means  skin,  which  covers  the  side  :  and  hence  it  was  applied  to  a  couch  made  of 
skin,  or  to  makers  or  venders  of  skin  ;  though  in  this  tongue  it  denotes  also  a  rib. 
From  the  cells  or  chambers  which  lined  the  sides  of  a  temple,  it  means  a  cave  or 
hole  on  the  side  of  a  rock  :  hence  in  the  iEthiopic  it  signifies  a  cave  or  den;  whence 
the  Latin  silex.  From  signifying  a  hole  in  a  rock,  it  came  in  the  same  to  mean  an 
ulcer  or  a  hole  in  the  body.  The  word  exists  in  Syriac  in  the  form  of  bynt,  J?  and 
b  being  transposed  ;  and  borrowing  the  iEthiopic  sense  of  ulcer,  it  denotes  to  be 
filthy,  to  stink ;  and  hence  as  a  noun  it  signifies  pollution,  defilement,  mud.  From 
this  source  seems  to  have  flowed  the  Gothic  seile,  or  the  English  to  soil.  The 
Arabians  borrowing  the  Chaldee  sense  of  skin,  used  it  to  mean  to  strip  the  skin,  to 
make  bare,  to  defraud.  Hence  they  apply  it  to  a  piece  of  ground  that  is  naked 
and  bare,  a  barren  rock;  to  a  person  destitute  of  bair,  bold ;  to  a  person  destitute 
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of  fortune  or  comforts,  poor.  Hence  in  Hebrew  it  expresses  poverty  or  adversity. 
Ps.  39.  15.  In  Arabic,  moreover,  it  means  a  rib,  or  the  strength  which  ribs  give 
to  the  frame.  From  this  it  came  to  characterize  an  animal  with  stout  ribs,  robust, 
solid.  In  this  language  it  further  means  to  be  crooked  or  bent  like  a  rib  :  hence 
the  Hebrew  to  be  bent,  inclined,  or  weak  in  body,  to  be  lame.  Gen.  32.  31  ;  and 
the  Arabic,  to  be  crooked  in  mind,  depraved,  perverse. 

Though  nouns  frequently  give  birth  to  verbs  more  or  less  in  every  language,  all 
nouns  were  themselves  originally  derived  from  verbs,  as  expressing  adjuncts  or 
attributes  of  things,  which  verbs  alone  express ;  and  there  are  in  Greek,  Latin, 
and  even  modern  tongues,  verbs  which  owe  their  birth  to  words  which  exist  as 
nouns  in  Hebrew  or  some  other  of  the  ancient  oriental  tongues.  Thus  the  verb 
tp5  (caphaph),  or  ffO  (cuph),  means  to  bend,  to  round  or  form  a  curve;  hence  as 
a  noun  in  the  form  of  tp  (caph),  it  means  any  thing  hollow,  such  as  a  cave,  a  cup, 
palm  of  the  hand,  the  handle  or  hilt,  as  laid  hold  of  by  the  hand — shoots  or  twigs 
springing  in  clusters  from  a  stem,  as  the  hand  from  the  wrist.  Lev.  23.  40. — the 
clouds,  as  being  hollow  and  rising  by  exhalation  from  the  ground.  Job  36.  32. 

From  caph,  hollow,  or  a  thing  hollow,  came  the  Latin  cavus,  cavea,  and  our  cave; 

the  Greek  κουφός,  hollow,  light,  and  moreover  our  cup,  and  the  Greek  κυν-ελλον,  a 

little  cup.     From  the  same  source  also  flowed,  by  prefixing  or,  (as  in  many  other 

words,)  σχα,φ-η,  a  hollow  place,  cavity,  or  an  instrument  to  make  hollow,  such  as  a 

spade  used  in  digging ;  and  σκα,τΐτω,  to  dig,  and  σκάφος,  a  canoe,  boat,  whence  our 

skiff.     From  the  same  stem  in  the  sense  of  handling,  came  the  Greek  κωττ-η,  a 

handle,  hilt,  ana  the  Latin  capio,  (expressive  of  the  hand  in  receiving,)  and  the  Gothic 

giff  or  give,  the  action  of  the  hand  in  imparting.  From  given,  the  perfect  participle 

of  this,  came  by  syncope  the  Scotch  conjunction  gin,  and  by  apocope  our  giff, 

if,  conveying  the  same  idea, — it  being  given  or  granted.  The  action  of  the  hand  in 

grasping  was  naturally  transferred  to  the  mouth  opening  to  take  food  :  hence  the 

Greek  κα,φΤω,  κα,τιτω,  to  munch  or  to  bite,  and  the  English  gape,  gasp,  to  open  the 

mouth,  with  gap  (an  opening).     From  κατττω  sprang  the  compounds  εγκαφος,  a 

mouthful,  and  ενεγκα,ντω,  to  bite  at,  devour.  Equit.  491.  Finally,  from  the  Hebrew 

in  the  form  of  η*ΰ  (koph),  came  the  Greek  χυφχω,  κυπτω,  to  bend,  and  the  Latin  cubo, 

cumbo,  and  cubitus,  (the  place  where  the  arm  bends,)  the  elbow. 

Nouns  in  Greek,  as  in  English,  frequently  give  birth  to  verbs ;  and  this  is  a 
feature  in  that  noble  language  most  worthy  the  attention  of  a  Lexicographer. 
The  names  of  things,  as  being  objects  of  sense,  are  in  many  instances  definite  j 
and  hence  they  furnish  a  clue  to  define  those  verbs  which  are  derived  from  them  to 
express  their  active  qualities.     Thus  from  α,-ηρ,  the  air,  we  have  αίρω,  or  αειρω, 
to  express  the  action  of  the  air,  that  is,  to  lift  or  remove ;  οαωρεω,  αιωρεομαι,  to 
hang  or  float  in  the  air  j  εωριζω,  which  exists  only  in  its  compound  μετεωξίξω, 
to  mount  in  the  air,  soar.  On  this  principle  §ηλυς,  a  female,  gave  birth  Χο^λαζω, 
to  act  as  a  female,  give  suck ;  -ησ-σων,  less,  to  -ησ-σαω,  or  εσσα,ω,  to  make  less,  re- 
duce, subdue ;  χειρ,  a  hand,  χειριζω,  to  take  in  hand,  handle,  also  to  χειροω,  to  bring 
under  the  hand,  subject.    This  analogy  runs  through  the  language  j  and  great  ad- 
vantage might  be  derived  from  it  by  a  skilful  Lexicographer.     We  have  a  remark- 
able instance  of  this  in  fixing  the  sense  of  axratvw,  which  is  understood  to  mean 
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lift  up.  Phrynichus  explains  it  by  ΰψωσαι,  εζαραι,  who  erroneously  derives  it 
from  ακτή,  a  reed  out  of  which  arrows  were  made.  Timaeus,  Hesychius,  and  the 
Etymologieon,  gloss  it  by  γαυριαν,  ατάκτως  lirfiav,  μετεωριζειν.  But  the  parent 
of  ακταινω  is  beyond  doubt  ακτή,  broken  rocks,  or  shore  j  and  hence  the  primary 
sense  of  it  is  to  clamber  up  a  rock ;  and  iEschylus  with  much  propriety  applies  it 
to  the  priestess  of  Apollo  climbing  up  the  side  of  a  cave.  Eum.  36.  The  phrase 
ακταινον  μένος  is  used  by  Anacreon,  and  not  unworthy  of  iEschylus,  being  a  beau- 
tiful metaphor  copied  from  waves  breaking  over  rugged  rocks— foaming  rage;  nor 
would  ακταινω,  as  the  Etymologieon  suggests,  unfitly  express  the  motion  of  a  horse 
when  rearing  or  scampering  along  rugged  ground. 

A  word  in  Greek,  as  in  Hebrew,  is  often  applied  to  a  thing  as  expressive  of  only 
one  leading  quality  in  it  j  and  when  by  association  it  has  coalesced  with  its  ob- 
ject, that  word  becomes  an  index  of  all  the  complex  ideas  which  compose  it  j  and 
if  by  comparison  a  second  or  third  thing  is  marked  by  the  same  leading  idea,  it  is 
applied  to  these  also,  and  thus  becomes  an  index  of  the  complex  ideas  which  form 
them.  In  this  complex  state,  the  simple  primary  idea  found  in  each  object  is  apt  to 
be  overlooked  $  and  thus  the  self-same  term  stands  as  the  representative  of  several 
objects,  between  which  there  appears  little  or  no  resemblance.  For  example,  ακ- 
τος,  broken,  is  from  αγω,  to  break :  hence  we  have  ακτή,  scil.  γη,  broken  earth, 
rocks,  shore — ακτή,  scil.  δωξεα  Αημητερος,  the  broken  gift  of  Ceres,  i.  e.  bread,  in 
allusion  to  the  ground  being  broken  to  raise  corn,  or  to  the  corn  being  broken  to 
make  meal.  Again,  κόλπος,  probably  by  transposition  from  κλοιτος,  a  thing  which 
hides,  such  as  the  doubling  of  a  garment,  fold — a  place  concealed  by  folds,  bosom 
— a  part  of  the  sea  inclosed  by  the  doubling  of  the  land,  bay.  Moreover,  airruj, 
to  touch,  means  also  to  touch  with  fire,  that  is,  to  set  on  fire,  to  kindle.  And  here 
we  discover  an  error  into  which  Lexicographers  have  too  frequently  fallen  ;  namely, 
the  supposing  that  a  wide  difference  in  sense  proceeds,  not  from  accidental  as- 
sociations, but  from  difference  of  origin.  Thus  they  take  άιττω,  to  fasten,  to  be  a 
different  verb  from  άτίΤω,  to  kindle.  Λέγω,  to  speak,  means  often  in  the  middle 
voice  to  lie  down,  which  in  this  sense  is  referred  to  λεκομαι  or  λέγομαι,  a  verb 
which  does  not  exist.  But  the  primary  sense  of  λέγω  is  to  gather,  and  λέγομαι, 
in  a  reflex  sense,  is  to  gather  one's  self  to  lie  down  or  repose.  Hence  the  ex- 
pression "  he  is  gathered  to  his  fathers,"  i.  e.  lies  down  with  them  in  the  grave. 
Finally,  ικμενος,  scil.  ουρος,  is  supposed  in  the  Lexicons  to  be  from  ικμαω  -,  but  it 
is  the  Ionic  form  of  ho  μένος  —coming  wind,  i.  e.  coming  after  the  ship  and  driving 
it  on — prosperous  wind.  II.  a.  479. 

It  often  happens,  however,  when  a  word  expresses  very  dissimilar  things,  that  it 
undergoes  by  accident  or  design  a  change  of  termination,  and  thus  it  is  split  into  two 
or  more  distinct  words.  Thus  ακτή,  meaning  broken  rocks  or  broken  corn,  be- 
comes ακτις  when  meaning  broken  light  from  the  clouds.»  lightning,  thunderbolt— or 
broken  light  from  the  sun,  a  ray,  beam.  The  Hebrew ^Γτ  (or),  with  the  Greek  ter- 
mination, is  ορ-ος,  a  mountain.  But  mountains  commonly  form  the  boundaries 
which  separate  one  country  from  another ;  hence  VlJJ  (gibel),  which  in  Hebrew 
means  a  mountain,  in  Arabic  means  a  limit  or  end ;  and  from  this  we  have  gable- 
end  of  a  building,  which,  retaining  its  original  idea  of  elevated  ground,  forms 
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that  part  of  the  roof  from  the  eaves  to  the  top.  The  same  Arabic  term,  as  de- 
noting end,  gave  rise  to  the  old  English  word  gabel,  a  tax  or  impost,  by  the  same 
transition  that  τέλος,  which  signifies  end,  signifies  also  a  tribute.  For  the  sake  of 
more  precision,  ορός  became  diversified  into  ορός,  or  the  Ionic  ονρος,  meaning  a 
limit,  or  one  who  watches  the  limits,  such  as  the  god  Terminus,  a  guardian,  watch. 
The  word,  moreover,  is  applied  to  a  hollow  place  lined  by  narrow  limits  j  hence 
ονρος,  which  is  thought  to  be  a  different  word,  means  a  groove  or  channel,  From 
this  we  have  a  still  remoter  form  in  ουρά,  water  passing  through  a  groove  or  pipe, 
urine.  This  last  gave  birth  to  the  verb  ουρεω,  mingo,  and  (in  its  primary  sense  of 
limits)  to  the  Latin  ora,  a  side,  coast.  Finally,  from  the  same  source  we  have  ουρον 
and  επιουξον,  certain  spaces  of  known  and  determined  extent,  end,  ridge.  This 
the  Welsh  call  talar,  which  is  a  corruption  of  the  Greek  τέλος. 

Verbs  frequently  acquire  secondaiy,  or  what  may  be  called  consecutive  senses, 
bearing  no  resemblance  to  the  primary  sense,  but  following  from  it  as  consequences 
from  the  previous  circumstance,  or  from  the  association  of  some  peculiar  custom. 
Thus  χραομαι,  to  use,  in  the  perfect  tense  and  participle  means  to  want.  The 
reason  is,  that  the  experience  of  certain  articles  when  used  or  consumed  by  use,  is 
necessarily  followed  by  the  desire  of  more.  H.  Stephen,  Damm,  Dalzel,  being  not 
aware  of  this,  derive  κεχργ,μενος,  on  the  authority  of  Eustathius,  from  χρηξοο,  to 
need.  But  this  verb,  like  egeo  in  Latin,  has  no  passive  form  ;  and  if  it  had,  its 
perfect  participle  would  be  κεχρωσμένος. 

When  a  person  listens  to  another,  he  is  necessarily  quiet  and  silent.  From  this 
circumstance  ακοή,  hearing,  listening,  came  to  be  used  adverbially  in  the  dative, 
ccKt],  by  syncope  for  ακο-η,  with  silence  or  silliness.  It  is  used  also  in  the  accusative, 
ακψ,  for  κατ'  ακοψ.  The  Doric  form  of  ακη  is  ακά",  and  the  Ionic  rjxa,  silently, 
gently.  Hesychius  took  ακη,  the  syncopized  form  of  ακο-η,  which  exists  only  in 
the  dative  and  accusative,  for  ακη,  a  point  or  remedy.  Hence  he  gives  ησυχία  as 
one  meaning  of  that  term  ;  and  Schneider,  following  this  blunder,  refers  ακά,  yJKa, 
ακψ,  to  ακτ)  as  their  common  root.  The  etymology  of  Damm  is  still  more  pre- 
posterous j  ακψ,  says  he,  "  quasi  α,χψ,"  referring  it  to  χαω  or  χαινω,  to  open  the 
mouth;  and  yet  he  gives  it  the  very  contrary  meaning,  without  opening  the  mouth. 
Because  a  person  listening  cannot  be  speaking  or  otherwise  engaged,  ακονων, 
under  the  modified  form  of  ακεων,  came  to  express  the  consecutive  idea  of  silent. 
This  too  Schneider  refers  to  the  imaginary  root  axy ;  and,  as  if  this  did  not  satisfy 
his  appetite  for  absurdity,  he  engrafts  ακαλον,  which  Hesychius  glosses  by  ησυ- 
χον,  on  the  same  fictitious  stem.  But  ακάλος  is  evidently  the  Ionic  form  of  εκηλος, 
which  is  nearly  synonymous  with  -ήσυχος .  These  are  specimens  of  the  fooleries 
on  which  the  Lexicons  of  Damm  and  Schneider  are  constructed,  men  in  other  re- 
spects immortal  in  the  annals  of  Greek  literature. 

From  αίμα,  blood,  we  have  αιμων,  fond  of  blood,  cruel.  This  epithet  means  also 
expert;  and  in  this  sense  the  above-mentioned  Lexicographers  derive  it  from  Ιαψ 
μων,  which  is  owing  to  inattention  to  the  principle  of  connexion  between  the  two 
ideas.  A  man  given  to  shed  blood  is  a  man  given  to  hunt;  and  he  who  is  eager 
in  the  chase,  becomes  by  practice  skilful  to  catch  the  game.  It  is  material  to  ob- 
serve, that  the  skill  implied  in  αίμων  is  confined  to  hunting,  αίμονα  &ηργ{ς,  II.  ε.  49. 
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The  verb  ύιίτιαξω  means,  to  lie  withtheface  upward  .•  but  iEschylus,  Septem,579, 
gives  it  the  transitive  sense  of  to  lay  open  a  name,  that  is,  to  analyse  it.  The  name 
meant  is  that  of  Πολυνείκης,  which  consisting  of  πολύ  and  νεικος  was  ominous  of 
the  great  strife  he  would  have  with  his  brother.  The  consecutive  idea  of  analysing 
is  owing  to  the  custom  of  turning  the  victim  on  its  back,  and  laying  the  entrails 
open  for  inspection.  The  words  of  the  apostle,  in  Heb.  4.  12,  allude  to  the  same 
practice.  In  the  tragedian,  the  seer  lays  open  the  name  Πολυνείκης,  like  the  en- 
trails of  a  victim,  and  from  its  component  parts  he  predicts  the  fatal  issue  to  him 
and  Eteocles  his  brother.  Schutze  thinks  such  play  upon  words  to  be  unworthy 
of  the  sublime  genius  of  iEschylus  ;  and  Blomfield,  treading  in  his  steps,  intro- 
duced ο/ζ,,αα  instead  of  ovopa,  into  the  text,  destroying  by  that  means  the  point  and 
propriety  of  the  passage.  The  practice  of  playing  upon  words,  not  unfrequent  in 
the  gravest  and  most  refined  writers,  appears  to  us  puerile  in  the  extreme.  Ajax 
in  circumstances  of  deep  distress,  adverts  to  the  similarity  between  his  own  name 
Αίας,  and  the  words  <xi  and  αια,ζω,  Ajax,  430. 

The  same  tragedian  makes  Hercules,  now  inflamed  and  agonized  by  the  poisoned 
robe,  to  say  that  his  bitterest  enemies  did  not  cause  him  the  evils  which  he  expe- 
rienced from  his  amiable  and  innocent,  but,  as  he  thought,  perfidious,  wife.  She 
was  called  Αηιανείξα,  to  which  he  alludes  as  portending  hostility  to  her  husband 
in  her  very  name,  δψη  α,νερι.  See  Trach.  1046 — 1053,  compared  with  1065.  Nei- 
ther Brunck,  nor  Musgrave,  nor  Porson,  has  seemingly  been  aware  of  this  al- 
lusion. 

The  Greek  poets,  and  especially  Homer,  often  use  epithets  very  analogous  to 
this  consecutive  sense  -,  for  they  seern  in  many  places  only  to  swell  the  sound,  or 
to  fill  up  the  measure  of  the  verse,  without  adding  any  thing  to  its  importance  or 
meaning.  But  we  are  incompetent  judges  of  their  intention  in  this  respect.  These 
writers  were  great  masters  of  human  nature  ;  and  though  they  might  not  be  ac- 
quainted with  the  theory  of  association,  as  it  has  since  been  taught  in  the  school 
of  Locke,  Hartley,  and  Priestley,  they  fully  comprehended  its  practical  effects,  by 
reflecting  on  its  operation  in  their  own  minds,  or  observing  it  in  others.  Thus 
iEschylus  applies  the  epithet  άλις-ονοις  to  ραχιαις,  sea-sounding  shores,  Prom.  736. 
This,  however,  Porson  has  marked  as  doubtful.  G.  Burges  proposes  άλιξωνοις, 
and  Blomfield  retains  the  common  reading,  only  because,  as  he  says,  he  could  find 
nothing  better.  But  the  poet  had  an  ulterior  purpose  in  view.  The  shores  at 
which  his  eye  glanced,  in  order  to  echo  the  sound,  and  to  roar  as  it  were  in  the 
roaring  of  the  waves,  must  have  been  rocks,  towering,  precipitous,  and  full  of 
spacious  caverns  ;  and  he  uses  the  adjective  άλις-ονοις  as  the  most  appropriate  to 
conduct  the  imagination  of  his  reader,  like  electric  fluid,  beyond  itself,  and  fix  it 
on  these  vast  and  magnificent  images. 

The  priest  of  Apollo  when  addressing  the  Greeks  as  ευκνημ,ώες,  II.  α.  17,  did 
not  simply  mean  to  compliment  them  as  wearing  fine  boots,  but  as  officers  whose 
rank  was  marked  by  the  form  of  their  greaves.  Among  the  Romans  the  senators 
distinguished  their  order  by  a  crescent  on  their  boots  5  and  a  modern  writer,  if 
he  used  the  Homeric  style,  might  call  a  certain  class  of  noblemen  "  well -gartered. 
Englishmen. "     Nor  did  Homer  simply  mean  to  designate  the  Greeks  as  wearing 
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long  hair,  when  he  calls  them  χα,ργ,κομοωνΐες,  hairy,  but  as  freemen  and  citizens 
of  Greece,  slaves  being  not  permitted  to  wear  hair  j  nor  yet  when  calling  them 
μεγάθυμοι,  II.  α.  123,  did  he  intend  to  hold  them  forth  merely  as  high-minded, 
but  as  persons  too  lofty  not  to  regard  and  resent  as  an  insult  the  attempt  to  take 
back  the  shares  which  had  already  been  given  them.  Moreover,  the  epithets  ττοδα,ζ 
ωχυ$,  Άηάποδαρχηζ,  applied  to  Achilles,  may  be  deemed  trifling  and  inappropriate. 
But  the  poet  by  the  use  of  them  intended  his  readers  to  conclude  that  his  hero 
spoke  as  he  acted,  and  displayed  the  same  abruptness,  the  same  vehemence  and 
impetuosity,  in  the  senate,  which  characterized  him  in  the  field. 

In  Iliad  a.  439,  we  are  told  that  Chryseis  landed  from  the  "  sea  passing  ship." 
The  epithet  ττοντοποροιο,  considered  in  itself,  adds  nothingto  the  weight  or  the  sense 
of  the  verse  j  for  every  reader  who  has  ever  heard  of  a  ship,  must  know  that  it 
passes  the  sea.  But  Homer  well  knew  that  an  adjunct,  however  trite  or  insig- 
nificant in  itself,  could  not  fail  in  certain  circumstances  to  become  a  conductor  to 
images  the  most  beautiful,  and  to  sympathies  the  most  interesting  to  the  human 
heart.  This  end  is  here  answered  by  irovtoiropoio : — as  it  serves  to  remind  the 
reader  that  the  young  princess  had  crossed  the  sea,  it  leads  him  to  imagine  the 
joys  she  felt  on  being  restored  to  her  native  land  and  to  the  arms  of  her  father, 
after  having  escaped  the  perils  of  the  ocean,  and  the  hardships  of  captivity  in  a 
foreign  land. 


The  novelty  and  importance  of  a  Greek  and  English  Lexicon,  together  with  the 
change  which  such  a  publication  aims  at  producing  in  the  education  of  the  country, 
would  not  fail,  I  flattered  myself,  to  secure  the  prompt  notice  of  the  critical  Jour- 
nals. From  them  I  expected  remarks  that  would  materially  contribute  to  the  im- 
provement of  my  work.  Among  these,  I  awaited,  not  without  some  solicitude,  the 
decisions  of  the  Edinburgh  and  Quarterly  Reviews,  which  are  conducted,  as  is  well 
known,  with  great  talents  and  erudition  ;  and  without  a  portion  of  whose  approba- 
tion no  work  can  hope  to  any  great  extent  to  receive  the  sanction  of  the  public. 
My  expectation,  however  reasonable,  has  hitherto  been  disappointed  j  and  I  do  not 
regret  the  delay,  if  the  present  improved  state  of  my  book  will  secure  it  a  more  fa- 
vourable reception,  or  cause  it  to  pass  with  less  severity  through  the  fiery  ordeal 
of  those  periodical  works.  The  Lexicon,  indeed,  has  been  noticed,  and  noticed  not 
without  commendation,  in  the  Classical  Journal,  and  some  of  the  magazines.  The 
Eclectic  Review  has  subjected  it  to  a  more  formal  and  elaborate  criticism  ;  and 
though  that  critic  strenuously  disputes  the  merits  of  my  work  in  regard  to  etymo- 
logy, I  should  be  deficient  in  gratitude  if  I  did  not  acknowledge  my  obligations  in 
the  main  to  his  candour  and  talents.  '■  In  some  cases,"  says  he,  "  we  see  reasons 
for  questioning  the  judgement  of  the  author,  and  shall  have  occasion  as  we  pro- 
ceed, to  notice  some  of  the  defects  and  errors  of  his  work  ;  but  we  should  not  do 
him  justice  if  we  did  not  express  ourselves  very  strongly  in  favour  of  the  Lexicon 
•  before  us,  and  give  it  the  benefit  of  our  recommendation." 

Very  different  was  the  treatment  which  I  experienced  from  the  conductors  of 
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the  Westminster  Review.  Soon  after  the  publication  of  my  Lexicon,  this  Journal 
was  set  on  foot  by  a  junta  of  noisy  and  specious  pretenders,  for  the  purpose,  as  they 
professed,  of  diffusing  over  the  nation  more  liberal  and  enlightened  sentiments,  and 
to  preserve  the  sacred  sti  earns  of  literature  free  from  the  alloy  of  party  spirit  in  poli- 
tics and  religion.  Yet  at  the  very  commencement,  when  the  profession  of  liberality 
and  justice  was  breathing  fresh  on  their  lips — in  direct  violation  of  that  truth,  ho- 
nesty, and  candour,  to  the  maintenance  and  diffusion  of  which  they  affected  to  de- 
dicate their  successive  numbers,  they  hired  an  anonymous  assassin  to  stab  my 
book — a  flaming  bigot,  by  calumny,  falsehood,  and  misrepresentation,  to  weigh 
it  down  j  for  no  other  reason  than  that  its  depression  was  calculated  to  raise  them 
in  the  opposite  scale,  as  competent  guides  to  the  public  on  subjects  of  criticism. 
To  this  pseudo-criticism  I  published  a  Reply,  in  which  I  unsparingly  exposed  the 
vanity,  the  ignorance,  the  stupidity,  and  malice  of  the  writer.  A  great  mass  of 
critical  matter  is  here  condensed  within  a  narrow  compass,  which  I  flatter  myself 
will  in  time  render  it  more  known,  and  cause  it  to  be  held  in  remembrance,  when 
this  literary  banditti  with  their  Journal  have  sunk  in  oblivion. 

The  Westminster  Reviewers  brought  against  me  the  serious  charge  that  Ϊ 
smuggled  unscriptural  dogmas  into  my  Lexicon.  The  charge,  however,  is  a  ma- 
lignant falsehood,  as  there  is  not  an  article  in  the  book  from  beginning  to  end, 
which  gives  it  countenance  ;  nor  is  there  any  thing  material  which  a  liberal  di- 
vine, however  orthodox,  would  be  anxious  to  see  changed.  If  any  obnoxious 
matter  occurred  in  the  work,  it  might  be  expected  under  the  term  Λόγος,  which  I 
interpreted  at  large,  and  which  I  am  persuaded  every  critic  will  concede  to  be 
scriptural  and  just.  The  two  following  facts  justify  my  assertion,  and  cause  the 
calumny  of  the  Reviewers  to  rebound  in  infamy  on  themselves.  A  large  propor- 
tion of  the  first  edition  was  bought  at  the  Universities,  without  any  complaint 
made  against  the  book  as  tainted  with  peculiar  notions.  The  Eclectic  Reviewers 
are  inferior  to  none  in  zeal  for  orthodoxy  5'  the  gentleman  who  in  that  Journal 
criticizes  works  of  learning,  possesses  undoubted  talents.  The  article  on  my 
Lexicon  contains  proofs  of  his  jealousy  and  vigilance  ;  yet  he  scruples  not  to  give 
my  book  the  full  benefit  of  his  recommendation.  He  has  indeed  made  one  remark 
on  the  term  θεολόγος,  which  I  should  be  inferior  to  him  in  candour  if  I  did  not 
acknowledge  to  be  just ;  and  I  have  availed  myself  of  his  suggestion,  to  render  its 
explanation  more  complete  in  the  present  work. 

My  reasons  for  attempting  to  explain  the  Scriptures  and  referring  to  them,  are 
thus  stated  in  my  Answer  to  a  Pseudo-criticism.  "  The  most  distinguished  among 
the  classic  scholars  of  the  eighteenth  century,  it  is  well  known,  paid  little  attention 
to  the  Scriptures,  and  therefore  were  little  conversant  in  biblical  learning.  While 
they  studied  with  the  utmost  zeal,  and  examined  with  the  minutest  care,  the 
writings  of  Greece  and  Rome,  the  oracles  of  God  they  thought  to  be  either  be- 
neath their  notice,  or  beyond  their  province.  The  cultivation  of  the  Greek  lan- 
guage is  productive  of  many  great  and  solid  advantages ;  and  the  chief  in  my 
opinion  is,  that  it  enables  every  scholar  to  draw  sacred  truth  pure  and  unmixed 
from  the  original  fountain,  without  any  regard  to  the  traditions  of  men.  I  wiahed 
to  encourage  this  use  of  classic  literature,  by  applying  it  to  the  elucidation  of  ob- 
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;Scure  or  mistaken  passages  in  the  New  Testament.  In  doing  this,  it  was  my  fixed 
purpose  to  confine  myself  to  general  principles  of  criticism,  without  seeking  to  in- 
validate any  article  of  general  belief  on  the  one  hand,  or  to  countenance  obnoxious 
sentiments  on  the  other.  I  chose  for  my  models  the  brightest  ornaments  of  the 
English  Church,  Kennicott,  Lowth,  Sir  W.  Jones,  Watson,  Paley,  and  Parr  j  and 
I  felt  that  if  in  any  degree  I  were  animated  by  the  same  spirit  which  inspired  these 
great  men,  and  kept  within  the  limits  of  their  views,  1  should  have  nothing  to  fear 
from  the  calumnies  of  gloomy  bigots." 

It  gives  me  sincere  pleasure,  that  to  the  judgement  of  the  Westminster  Review, 
I  am  able  to  oppose  the  opinion  of  the  late  venerable  and  ever  to  be  lamented 
Dr.  Parr,  in  regard  to  the  merits  of  my  Lexicon.  A  little  before  the  time  in  which 
the  critique  appeared,  I  received  from  him  a  letter  on  the  subject,  of  which  the 
following  is  an  extract. 

"  Do  not  suppose  that  I  have  lost  sight  of  your  great  talents,  or  your  great  li- 
terary attainments,  or  your  great  kindness  in  sending  me  a  copy  of  your  Lexicon. 
1  have  examined  it  again  and  again  ;  and  I  have  no  hesitation  in  pronouncing  it 
the  work  of  a  man  of  sense  and  a  man  of  learning.  The  usefulness  of  it  is  indis- 
putable, and  my  hope  is  that  it  will  be  extensively  known  and  justly  valued.  I 
have  read  attentively  in  Rees's  New  Cyclopedia,  the  article  on  grammar,  which  is 
ascribed  to  you  and  Gilbert  Wakefield.  You  are  victorious  over  Home  Tooke  : 
but  I  cannot  follow  you  in  your  derivations  of  the  learned  languages  j  yet  even 
when  I  dissent  from  you,  I  see  strong  vestiges  of  your  acuteness  and  your  erudi- 
tion. The  grammar  article  in  the  British  Encyclopedia  is  very  able  :  I  do  not 
know  the  writer,  but  I  think  that  in  some  particulars  you  have  grappled  with  him 
successfully.  After  what  has  been  said  in  that  book  and  in  the  New  Cyclopedia, 
and  in  the  Metropolitan,  there  remains  little  for  a  scholar  to  wish  for.  Your  pre- 
face is  very  sensible,  and  you  have  made  a  good  use  of  all  the  sources  which  you 
specify." 


A  few  general  Observations  calculated  to  enable  Learners  to  find  Words 

in  the  Lexicon, 

1.  The  conjunction  κχι  is  often  combined  with  the  succeeding  word,  if  that  word  begin 
with  a  vowel,  and  must  therefore  be  separated.  Thus  xxv  or  xyv,  is  for  χ,χι  xv  or  xxt 
iotu;  xel,  is  for  κχι  si;  χ,χσεληνος,  for  κχι  χαίΛηνος;  κχ^ρχχισε,  for  κχι  εξρχχ,ισε.  By  this 
combination  the  /  is  generally  subscribed,  and  this  indicates  that  κα,ι  forms  a  part  of  the 
word.     Before  an  aspirated  vowel  xxi  becomes  χ  ;  και  ως,  χ,ως;  κχι  άτχυ,  χώτχι/. 

2.  A  similar  combination  takes  place  with  the  article  o,  or  the  relative  ος,  as  ώςις-ος, 
for  ο  χςιτος;  ώντος,  for  6  χυτός ;  ών/\ξ,  for  6  χνιηζ;  ουνος,  for  ο  όνος',  ήυ'λχζ,ειχ,  for  η  ευ\χ- 
Qstx;  τοννομχ,  for  το  ovopcx;  τωμω,  for  τω  εμω;  τοννεζχ,  for  του  kvexx;  χπξχξχμϊΐν,  for 
ώ  ζτ^χ^χμγιν ;  όυποθεις,  for  ο  επο&εις;  άγω,  for  α  εγω. 

These  and  similar  contractions  occur  chiefly  in  Attic  writers,  and  especially  in  the 
Attic  poets. 

5.  A  word  drops  its  final  vowel  before  another  word  beginning  with  a  vowel ;  thus  χλλχ, 


PREFACE  xxv 

Χξχ,  -s,  tots,  ih,  ovo?,  en,  άτι,  ots,  i»Kj  οία,  are  read  «λλ!,  cte,  r,  rof,  <δ ',  avh\  ετ\  5/r, 

&Y,  /l»',  θ'/. 

This  apostrophe  takes  place  in  nouns,  adjectives,  pronouns,  and  verbs,  as  εμ ,  for  εμε; 
$υμχτ,  for  §υμχτχ ;  εποχσσετ  ,  for  Είτοασσίτο,  or  έ;τ£ίίσσ£τ£ ;  (i*jy',  for  μεγχ;  πολλ  ,  for 
ποΧΚχ.  It  is  not  unusual  for  a  diphthong  to  be  cut  off,  as  εσομ\  for  εσομχι;  μελ',  for 
μελεε,  VOC.  of  μελεος. 

4.  The  consonant  that  becomes  final  in  consequence  of  the  apostrophe,  is  changed 
into  its  corresponding  aspirate,  if  followed  by  an  aspirated  vowel;  as  scuff  ότου,  for  χντι 
ότου.  Thus  τοπ,  τότε,  become  πού\  τοβ* ;  ούτε,  ϋητχ — ουΰ\  SjjtT  ;  ενηλχτο,  ενι\Κχ@  ;  και 
$τι  ημεζχς,  κχφ  ν)μεοχς;  χυτχ,  τχυτχ,  become  χυύ\  τχυύ' ;  ουκ,  ουχ. 

5.  When,  however,  the  final  vowel  is  long,  or  the  word  itself  monosyllabic,  the  initial 
of  the  succeeding  word  is  apostrophized;  as  v\  'κζ-είζχ,  for  γ\  εχ,ζ-είξχ;  μη  'ύξω,  for  μη 
ευρω ;  μη  'πιφεξεν,  for  μη  επιφερεν;  ωνεξ,  for  ω  χι/εξ;  ω  'γχθε,  for  ω  χγχΰε;  άγω,  for  α  εγω. 

6.  In  seeking  for  a  word,  whether  it  be  a  noun,  adjective,  participle,  or  pronoun, 
the  learner  must  look  for  the  nominative  case  only;  and  as  these  words  occur  under 
various  terminations,  he  should  be  perfectly  acquainted  with  the  models  of  the  declen- 
sions, so  that  he  may  know  the  corresponding  nominative  of  every  noun  when  in  any  of 
the  oblique  cases. 

With  a  view  that  he  may  impress  them  on  his  memory,  with  the  principal  peculiarities 
of  each  dialect,  I  will  here  set  down  the  models  of  the  declensions. 


FIRST  DECLENSION•. 

SECOND  DECLENSION. 

THIRD  DECLENSION. 

Singular. 

Singular. 

Singular. 

N.     x,  rlt       χ  ς,  ης. 

0:,   O'J. 

χ,  ι,  υ,  ω,  ν,  ζ,  ρ,  σ,  -S 

G.     χς,  ης,     ου,  ου. 

w,  ου. 

ο:. 

D.      X,  1J,           X,   9f. 

ω,    ω. 

ι. 

Ac.  xv,  ην,    xv,  ην. 

OV,    O'J. 

χ  or  ν. 

Dual. 

Dual. 

Dual. 

N.  Ac.    X,  X,           XI, 

XI. 

ω,    ω. 

ε. 

G.   D.       Xl'J,   XIV, 

OI'J,   Oi'J. 

οιν. 

Plural. 

Plural. 

Plural. 

Ν.      XI,  XI,         XI,    XI. 

01,     X. 

ec,     χ. 

G.     ων,  ων,       ων,  ων. 

0!v,   ων. 

ων,   ων. 

D.    xtc,  χις,   χι  ς,  χις 

οις,  οις. 

σι,    σι. 

Ac.  χς,  χ;,       χς,  χ;. 

ους,  χ. 

ας,  χ. 

7.  It  is  here  to  be  observed,  that  of  the  four  terminations  belonging  to  the  first  de- 
clension, x,  yi,  are  those  of  feminine;  χς,  ης,  of  masculine  nouns,  as  being  the  names  of 
men,  or  the  offices  and  characters  of  men. 

8.  Be  it  further  observed,  that  in  the  Doric  dialect,  η  of  the  common  tongue  is  changed 
into  x,  thus  τιμή,  Dor.  τιμχ.  This  change  takes  place  at  the  beginning  and  in  the  middle, 
as  well  as  at  the  end  of  words  ,•  as  :η%η,  ηΐυς,  μισητός,  Dor.  χζχ,  χΐυς,  μισχτος.  Recollect 
that  the  quantity  of  η  when  changed  into  χ  remains  the  same,  that  is,  long. 

9.  On  the  other  hand,  the  Ionic  dialect  changes  χ  of  the  common  tongue  into  η,  as 
μουσχ,  ήμεξχ,  σοφιχ,  νεχνιχς,  Ion.  μουση,  ημ.ερη  σοφιη,  νεχνιης. 

The  diphthong  ει  on  this  principle  is  changed  into  ηϊ,  as  χ\η9ειχ,  Ion.  χληύηϊη ;  μχν- 
τϊϊον,  Ion.  μχντηϊον. 

10.  Of  masculine  nouns  in  χς  or  ης,  the  genitive  ου  in  the  Doric  dialect  is  x,  xo,  in 
the  Ionic,  ω,  εω.  Thus  ποιητου,  Dor.  -οιητά,  ποιητχο,  Ion.  χοιητω,  ποιητεο,  the  termi- 
nation εω  being  used  as  one  syllable,  as  in  Τίη7,ηϊχΙεω,  as  if  Tlr^Yi'ixh),  for  ΤΙηλειοου.   The 
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genitive  plural  follows  the  same  analogy: — ποιγιτϊί»,  Dor.  ποιηταων,  νοιτ^νν,  votnr&v,  Ion. 
ποντίων.  Even  feminine  nouns  follow  this  analogy  in  the  genitive  plural,  though  not 
in  the  singular;  as  (Λουαων,  Dor.  μουσααν,  μουσαν,  μουσχν,  Ion.  μ,ουσεαι/. 

11.  The  dative  and  ablative  plural  termination  αις  has  often  /  added,  uiat.  Then  ct  is 
changed  into  r,  and  /  subscribed,  αις,  ttioi — $ς,  jjov ;  μουσαις,  μ,ουσαισι ;  μούσας,  μουσ^σι. 

12.  The  masculine  nouns  in  της  form  their  vocative  in  ret,  as  πο^της,  voc.  9γο/»γλ. 
Even  in  the  nominative,  when  such  nouns  are  used  adjectively,  as  is  often  the  case,  they 
always  end  in  tu,  and  not  in  της,  as  μητιετα  (μητις,  ετεος)  Ζευς,  truth-counselling  Jupiter; 
ίπποτχ  Ήε?ωζ,  equestrian  Nestor. 

13.  The  second  declension  has  two  terminations,  ος  and  ov.  Most  nouns  in  ος  are 
masculine,  feminine  nouns  in  o?  being  comparatively  few,  whereas  all  nouns  in  o»  are  neuter. 

14.  The  Ionic  dialect  changes  ου  of  the  genitive  into  oio,  as  λογού,  Ion.  λογοίο.  The 
Doric  changes  ου  into  ω,  both  in  the  genitive  singular,  and  the  accusative  plural;  λογοιο, 
Dor.  λόγω ;  τους.  Dor.  τως ;  λογούς,  Dor.  λογως.  In  the  dual  number  ;  is  doubled  by  the 
poets,  as  λογοίν,  "hoyohv.     In  the  dative  plural  t  is  added,  λογοίς,  λογοϊσι ;  τοις,  τοίσι. 

15.  In  the  third  declension,  the  oblique  cases  are  formed  by  assuming  the  terminations, 
e?>  tj  Λ — St  otu — ίζ)  Uyf  σ/)  α,ς :  the  nominative  of  any  noun  is  found  by  rejecting  these 
terminations.  But  as  it  happens  that  besides  this  addition  other  changes  often  take 
place,  a  knowledge  of  the  grammar,  and  some  practice,  are  necessary  to  find  the  nomina- 
tive of  a  noun  in  the  third  declension. 

16.  In  the  same  manner,  the  variations  of  adjectives,  pronouns,  and  participles,  are 
learnt  only  from  the  grammar :  but  it  will  be  useful  to  remember,  that  the  terminations 
ιων  and  εςος;  characterize  the  comparative;  ιςος,  τα  το?,  the  superlative  and  that  the  po- 
sitive may  be  found  from  these  by  retracing  the  changes  made  in  forming  them.  All  com- 
parative and  superlative  adjectives  are  to  be  found  under  their  positive. 


A  Jew  general  Rules  for  finding  the  Themes  of  Verbs. 

1.  The  first  person  of  a  verb  in  the  present  indicative,  ending  in  ω,  is  to  be  looked 
for  in  the  Lexicon.    The  passive  opui  comes  under  the  active  in  ω;  and  pctt  under  ,**/. 

2.  In  order  to  find  the  theme  or  root  of  any  verb,  the  most  effectual  way  is  thoroughly 
to  learn  the  models  of  verbs,  i.  e.  all  the  variations  of  mood,  tense,  number  and  person, 
active,  passive,  and  middle,  and  also  the  changes  by  which  one  tense  is  formed  from  an- 
other. The  rules  by  which  you  ascend  from  the  root  to  the  branches  must  only  be  re- 
versed to  descend  from  the  branches  to  the  root. 

3.  The  verb  undergoes  a  change  in  the  beginning,  as  well  as  the  end ;  and  this  cir- 
cumstance is  one  of  the  chief  difficulties  in  finding  the  themes  of  verbs.  The  imperfect, 
the  first  and  second  aorists,  the  perfect  and  pluperfect  active,  passive,  and  middle,  have 
an  augment,  which  must  be  thrown  away  in  order  to  come  at  the  stem.  Thus  ε  must 
always  be  rejected,  and  with  it  the  consonant  which  constitutes  the  reduplication  of  the 
perfect  and  pluperfect. 

4.  There  are  but  few  verbs  which  begin  with  η  (such  as  ημ,υω,  ηπυω,)  in  the  present 
tense.  It  may  therefore  be  concluded  in  general,  that  the  initial  «  is  but  an  augment  o£ 
u  or  5 — most  commonly  of  the  former;  for  the  number  of  verbs  beginning  with  ε  (such  as 
ελαυνω,  εοει^ω,  ε^ιζω,)  is  comparatively  but  few;  while  those  which  begin  with  a  (such  as 
αγαπάω,  uiqo),  α,νυω,)  are  very  numerous. 

5.  With  regard  to  compound  verbs,  the  best  way  is  always  to  separate  the  preposition. 
By  this  means  the  simple  verbis  more  easily  obtained,  and  is  perhaps  already  known. 
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The  compound  then  becomes  also  known ;  and  if  some  of  the  prepositions  be  prefixed 
in  succession,  a  cluster  of  words  is  attained  with  the  shade  of  difference  which  is  ex- 
pressed by  each  preposition.  Thus  in  χπνϊκθον,  by  separating  χπ  or  χπο,  I  have  vfruov  or 
ήΚνύον,  which  is  the  second  aorist  of  ε"Κευθωί  or  εξχομχι,  I  go  or  come.  Απηλύον  then, 
means,  I  went  away;  εξηλόον,  I  went  out;  εισηλόον,  I  went  into,  entered;  χννβ-ύον,  I 
went  up;  κχτηλόον3  I  went  down,  returned;  τα^λίο*,  I  went  by,  surpassed;  ύπηλΰον,  I 
went  under;  μετν^βον,  I  went  to,  visited;  συνϊϊκύον,  I  went  with.  Moreover  ηλύον  of 
the  common  tongue  is  changed  in  the  Doric  dialect  into  ηνόον.  Hence  we  have  «xaji/- 
6ov,  εζήνόον,  &c.  in  the  same  sense. 

6.  In  order  rightly  to  decompose  compound  verbs,  it  must  be  remembered,  that  the 
prepositions  χμφι,  xvx,  χπο,  επι,  ύπο,  κχτχ,  hx,  in  verbs  beginning  with  vowels,  become 
χμφι,  xvy  χπ,  επ,  ύπ,  κχτ,  δ/.  Moreover,  if  that  vowel  be  aspirated,  χπο,  επι,  ύπο,  κχτχ, 
become  χφ,  εφ,  ύφ,  κχΰ. 

7.  it  is  however  to  be  recollected,  that  the  Ionic  dialect  substitutes  the  lenis  for  the 
aspirate,  and  therefore  retains  the  prepositions  unchanged;  as  χφιγιμι,  Ion.  χπιημι;  κχΰ- 
ιγιμι,  Ion.  κχτινιμι ;  εφιημι,  Ion.  επιγιμι ;  ύφιιημι,  Ion.  ύπιγ,μι. 

8.  The  preposition  εν  becomes  εγ  before  y,  κ,  χ ;  as  εγ-γζχφω,  εγ•κχΚεω,  εγ-χείξεω — 
becomes  ?>,  εμ,  before  λ,  μ,  π,  β,  Φ;  as  ελ-λειπω,  εμ-μχνγις,  εμ-πχιω,  εμ-ζλεπω,  εμ-φυω. 
The  preposition,  however,  resumes  its  proper  letter  by  the  vowel  assumed  in  the  aug- 
mented tenses,  as  ενεγξόίφον,  ενεγξχψχ,  &c. 

9.  In  the  same  manner  εκ  becomes  εξ  before  a  vowel ;  as  εζεζχομχι-  εκπίπτω,  imp.  εν- 
έπιπταν, aor.  2.  εζεπεσον. 

10.  In  the  Attic  dialect  ει;  is  ες;  as  εσοξχω,  εσκομιζω,  εσπ"Κεω,  for  εισο^χω,  εισκομιζω, 
εισπλέω. 

11.  Κχτχ  not  only  loses  its  final  vowel,  but  frequently  changes  its  last  consonant  to 
be  the  same  with  the  initial  one  of  the  succeeding  word;  as  χχζζχϊεν,  for  κχτεζχλεν ; 
κχδΰνσχι,  for  κχτχΰυσχι ;  κχκκειοντες,  for  κχτχκειοντες;  κχχκοξυφνν,  for  κχτχ  κοξυφην. 

12.  Τίεζΐ  and  πξο  retain  their  final  vowel;  as  πεζίχγω,  and  not  πεξχγω;  π^οχγω,  and 
not  π^-χγω.  ΤΙςο,  however,  combines  with  the  augment  into  ου ;  as  πξοεκχλειτο,  π^ου-κχ- 
λειτο.  Τίξος  when  compounded  in  the  Doric  dialect,  becomes  πξοτι,  πξοτ,  ποτι,  or  ποτ, 
or  even  πού. 

13.  The  Attics  change  συν  into  %uv;  but  all  words  combined  with  this  preposition  are 
to  be  found  in  the  Lexicon  under  συν. 

1 4.  Συν  before  y,  κ,  χ,  becomes  συγ — before  λ,  becomes  συλ — before  μ,  π,  β,  φ,  be- 
comes συμ;    as  συγγξχφω,  συγκρούω,  συγχέω — συΚΚχμΖχνω — συμμετ^εω,  συμπλέω,  συμ- 
Ζχινω,  συμφεζω.    This  preposition  resumes  its  proper  form  when  the  augment  intervenes 
as  συνεγςχφον,  συνεγζχψχ,  &C. 


Irregularities  in  the  Formation  of  Verbs,  caused  by  the  Dialects. 

1.  The  rules  of  the  augment  in  the  common  tongue  are  pretty  uniform;  but  the  pe- 
culiarities introduced  by  the  dialects  are  irregular  and  various. 

2.  Homer,  whenever  the  metre  requires,  avoids  the  augment  in  all  the  tenses 

3.  The  Attic  writers  prefix  the  syllabic  to  the  temporal  augment,  or  double  the  sj  liable, 
and  then  contract  εε  into  n;  as  όζχω,  imp.  ώξχον,  Att.  εωξχον;  ωΰω,  aor.  1.  ωσχ,  Att.  εωσχ; 
ίίπω,  aor.  1.  ειπχ,  Att.  εειπχ;  ουνχμχι,  imp.  εόυΐ'χμ/ιν,  Att.  εΐΰυνχμην,  τ^υνχμην,  I  was 
able,  μέλλω,  imp.  εμε'*λον,  Att.  αμύλον,  ημείλου,  I  was  about  or  delayed. 
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4.  When  a  verb  begins  with  a  vowel,  the  Attic  writers  prefix  the  first  syllable  to  the  per- 
feet  augment;  as  χκονω,  p.  m.  ηκοχ,  Att.  χκ-ηκοχ;  ελευθω,  p.  m.  ηλενόκ,  Att.  ε~Κγ\λυθχ,  or 
εληλονΰχ,  or  even  iihrihovuc:;  έλκω,  perf.  vfhxxx,  p.  pass,  τϊκχμκι,  Att.  ΟκήΚ αίμα/,  I  have 
been  driven. 

5.  The  Ionic  writers  prefix  the  reduplication  or  augment  of  the  perfect  to  the  second 
aorist,  to  the  first  and  second  futures,  and  in  some  verbs  even  to  the  present.  Thus, 
τενχω,  λ^ζω,  Άγιόω,  χ,χίζω — aor.  2.  τετύκον,  for  ετυγ,ον;  λελχζομ-ziu,  for  ελχζομην;  λελχβον, 
for  ε"λκόον ;  χεχ,χξομγιν,  for  εχ,χξομγιΐ/. 

6.  This  reduplication  takes  place  in  the  future;  as  χχμνω,  or  κχμεω,  fut.  κχμεσω,  by 
sync,  and  contraction  χχμω,  Ion.  χεκχμω;  πιθεω,  fut.  πιθγρω,  Ion.  πεπιύεσω,  by  sync,  πε- 
πιβω.  But  this  more  frequently  obtains  in  the  middle  voice;  τιω,  f.  τισω,  fut.  m.  πσομκι, 
Ion.  τετισομχι ;  %ο"Κοω,  f.  ωσω,  m.  χολωσομχι,  Ion.  χεχ,ολωσομκι :  and  this  constitutes  what 
is  called  the  paulo^ost-futurum  in  the  common  tongue. 

7.  The  Ionic,  conformably  to  the  Attic  dialect,  doubles  the  first  syllable  of  the  perfect, 
αίζεω,  p.  pass,  νΐξ>γ}μ.χι,  Ion.  χ^χίζτ,μ,χι.  This  reduplication  obtains  with  some  verbs  even 
in  the  present  tense;  as  χ^ω,  χξίσκω,  Ion.  Χξχξίσκω;  χγω,  χγχγω,  σννχγχγω,  κελομχι, 
Ion.  χεκελομχι,  by  sync,  κεχλομχι.  To  this  we  may  refer  τ"λχω,  τετλημι;  $νχω,  Βννμ,ί, 
τεύντιμ-ι ',  ονχω,  ονιημι,  ονινημι,  for  ονοντ,μι. 

■  8.  The  Attic  dialect  changes  σσ  into  ττ;  as  πξχσσω,  Att.  πξκττω,  while  the  Doric  re- 
solves ζ  into  σδ,  as  μ,εΧιζω,  μρλίσ^ω;  συζιζω,  ovpivha. 

9.  In  the  iEolic  dialect,  which  was  the  most  ancient  form  of  the  Greek  language,  the 
second  person  of  the  verb  was  in  Set;  as  όξχεις,  c^xg,  όξχσθχ  or  όξησύκ,  thou  seest—  ala, 
p.  m.  oihx,  οιΐχς,  Mo\.  οώχσύχ,  by  sync,  οισβχ,  thou  knowest. 

10.  In  the  passive  voice  the  second  person  ends  regularly  in  εσχι,  as  τνπτομχι,  τνπ- 
τεσχι.  The  a  is  then  excluded,  and  we  have  the  Ionic  form  εχι,  usually  adopted  by 
Homer.  This  εχι  in  the  common  tongue  is  contracted  into  sj — τυπτγ ;  hut  the  Attics  ex- 
clude x,  and  contract  the  two  remaining  vowels  into  ει — χχλεσχι,  χχλεχι,  χχΚει,  thou  art 
called ;  όψει,  fut.  of  οπτβμχι,  thou  shalt  see. 

1 1.  As  the  subjunctive  mood  is  derived  from  the  indicative  in  all  the  tenses  by  changing 
the  short  into  its  corresponding  long  vowel,  εχι  of  the  latter  becomes  nxi  in  the  former  • 
as  είξεκι,  thou  askest,  εΐξχχι,  thou  mayest  ask;  πιβεχι,  thou  obeyest,  πιβ^χι,  if  thou 
obey;  νεεχι,  thou  returnest,  νε^χι,  thou  mayest  return. 

12.  On  the  contrary,  σ,  as  naturally  coalescing  with  θ,  is  inserted  before  it  by  the  poets 
in  the  first  persons  dual  and  plural;  as  τιόεμεύον,  τιβεμεύχ,  φζχσομεύχ — τιθεμεσόον,  τιΰε- 
μεσ&χ,  φξχσομεσόχ. 

13.  In  the  first  aorist  active  and  middle,  the  poets  double  the  σ  of  verbs  whose  present 
is  ιζω,  for  the  sake  of  the  metre;  as  κομίζω,  aor.  1.  χομισσε,  for  εχομισε,  he  carried;  xo- 
μισσχτο,  for  εκομισχτο.  This  duplication  sometimes  takes  place  in  the  corresponding 
imperative — κομισσον,  χομισσχι.  It  is  occasionally  adopted  also  in  the  future — κομισσω, 
for  κομίσω;  εσσομχι,  for  εσομχι,  fut.  of  ειμί.  On  the  other  hand,  the  Attics  reject  the  σ, 
and  circumflex  the  final  ω ;  as  χομιξω,  fut.  κομίσω,  Att.  χομ,ιω. 

14.  The  Ionic  writers  more  generally  follow  this  analogy;  and  all  verbs  in  εω,  whose 
future  is  εσω,  and  not  ησω,  have  the  σ  excluded,  as  εξεω,  fut.  εςεσω,  by  sync,  εςεω,  which  in 
the  common  tongue  is  contracted — εςω,  I  will  say ;  τνπεω,  f.  τυπεσω,  Ion.  τνπεω,  contr. 
τυπω;  τελεω,  f.  ιελεσα,  Ion.  τελεω,  contr.  τ.-λώί,  I  will  pay;  ε~Κχω,  f.  ελχσω,  Ion.  ίΆχω, 
contr.  sha,  I  will  drive;  χτχω,  Ion.  κτ-ω,  fut.  χτεσω,  Ion.  κτεω,  contr.  ktu,  I  will  kill; 
φχ*),  Ion.  φεω,  f.  φενω,  Ion.  φεω,  contr.  φα,  I  will  say;  βχω,  Ion.  βεω,  f.  βεσω,  Ion.  βεω, 
contr.  βω;  §εω,  f.  %εσω,  Ion.  $εω,  contr.  $ω. 

1 5.  The  poets  in  the  room  of  the  excluded  σ  insert ; ;  as  κτειω,  β<ιω,  §ειω,  for  χττ,σω,  βτ.ΐω, 
§Wto.  And  this  is  the  origin  of  the  poetic  verbs  in  ειω,  for  ia\  as  χαω,  -ίΚειω,  for  κεω,  τε"λεω. 
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16.  It  is  a  remarkable  peculiarity  of  the  Greek  verb,  that  every  tense  gives  birth  to  a 
new  verb.  Thus  πέσω,  future  of  πίπτω  or  πι  τω,  assumes  the  form  of  πεσεω,  contracted 
πίσω ;  and  hence  the  fut.  med.  πεσεομαι,  πεσονμχι,  for  πεσομχι,  I  shall  fall.  Thus,  too, 
πνευσω,  fut.  of  πνέω,  I  breathe,  becomes  πνευσεω.  Hence  πνευσεΊτα,ι,  he  will  breathe ;  so 
is  εσσεϊτΑΐ,  for  εσετχι,  he  will  be ;  and  φευξουμχι,  for  φενζομαι,  fut.  m.  of  φεύγω,  Τ  will  flee. 

17.  The  iEolic  or  Doric  then  change  ο  into  v;  as  φευζ,ενμχι,  for  φενξοΰμχι;  α,σευμχι, 
for  κσονμχι,  or  α,σομχι,  fut.  of  οβω,  I  sing. 

18.  The  above  principle  unfolds  the  origin  of  the  Attic  circumflex  in  such  verbs  as 
χομιΖ.  The  future  κομίσω  first  becomes  κομισεω ;  and  from  this,  by  excluding  a  and  by 
contraction,  we  have  κομιω,  fut.  m.  κ,ομιονμχι ;  χγλχϊζω,  I  adorn,  f.  χγλχϊσω,  χγ\χισεω, 
fut.  m.  χγλχισεομχι,  inf.  χγλχισεεσβχι,  Att.  χγ'Κχιω,  χγλχιονμχι,  χγ"Κχιε!σύχι. 

19.  The  most  ancient  form  of  the  infinitive  mood  seems  to  have  been  the  Doric  εν, 
and  hence  by  inserting  /  we  have  uv  of  the  common  tongue.  But  the  poets  often  use 
μεν  for  the  infinitive,  which  seems  to  have  been  derived  from  the  obsolete  form  in  εμι; 
as  τνπτεμι,  τνπτεμεν ;  τιθεμι,  τιθεμεν ;  $εμι,  5ιμεν,  to  put ;  εμι,  εμεν,  or  εμμεν,  for  ι ινχι, 
to  be;  οΌμι,  Ιομεν,  to  give.  To  this  χι  is  usually  added  after  the  analogy  of  the  perfect 
infinitive — §εμενχι,  }>ομενχι,  εμμενχι. 

20.  The  Ionic  dialect  changes  χ  into  ι.  Hence  verbs  in  χω  of  the  common  tongue 
become  in  the  Ionic  dialect  ιω ;  as  χξχω,  νχω,  όξχω,  Ion.  χξεω,  νεω,  όξεω. 

In  the  Ionic  dialect  ε  is  often  inserted  before  ω.  Thus  for  χ^ωμενος,  χξωντχι,  εχζωντο, 
are  written  χρεωμένος,  χξεωντχι,  εχ^εωντο. 

21.  The  Attic  dialect  delights  to  contract  its  nouns,  adjectives,  and  verbs;  the  Ionic, 
on  the  contrary,  avoids  all  contraction.  Hence  it  writes  ςελεω,  for  <?ika,  fut.  of  «Έλλω; 
ovouccuiu),  for  ονομχνω,  fut.  of  ονομ,χινω. 

22.  The  Doric  writers,  in  the  first  plural,  for  the  final  ν  use  ς•  τυπτομεν,  Dor.  τνπ- 
τομές;  ετυψαμεν,  ετνψχμες;  τετυφχμευ,  Dor.  τετυφχμες.  In  the  third  plural  they  use 
outi  for  ονσι,  and  xuri  for  χσΐ;  as  τυπτουσι,  Dor.  τυπτοντι;  τετνφχσι,  Dor.  τετνφχντι, 
they  have  beaten;  ωΐηκχσι,  perf.  of  οιίεω,  to  swell,  Dor.  ωΐηχ,χντι.  Hence  the  Dorians 
write  iuti  for  ες-ι,  or  εισι,  they  are :  and  φχτι,  for  φησι,  he  says. 

23.  In  the  imperative  mood  the  Attics  change  ε  into  o,  and  insert  ν  in  the  penultimate 
of  the  third  person  plural.  Thus  τυπτετωσχν,  by  syncope  τυπτετωυ,  Att.  τυπτοντων, 
which  to  the  eye  is  the  same  with  the  genitive  plural  of  the  participle.  Thus  also  they 
write  τυψχντων,  for  τυψχτωσχν. 

24.  In  the  third  person  subjunctive  jj  has  σι  annexed  to  it  by  the  poets;  as  τνπτγ, 
τυπτ^σι ;  τυψνι,  τνψρσι;  τυπγ,  τυπρσι.  This  is  borrowed  from  εσι,  the  third  person  sin- 
gular of  verbs  in  μι. 

25.  Verbs  in  ω  of  the  common  tongue  have  derived  the  first  person  optative  οιμι  from 
-verbs  in  μι.  Some  verbs,  led  by  this  affinity,  borrow  οιην,  the  optative  of  verbs  in  μι,  in 
the  room  of  οιμι.  Thus  κχλοιηι/  is  for  χχλοΊμι ;  χγχπωην,  or  χγχπχοιτ/ιν,  is  for  χγχτχοιμι. 

26.  The  third  plural  also  of  the  optative  οιεν  belonged  to  verbs  in  μι,  and  is  a  con- 
traction of  οΐΥΐσα,ν ;  as  τυπτοιεν,  for  τυπτοιησοιν:  and  this  contraction  forms  the  common 
tongue.  On  the  same  principle  it  is  that  verbs  in  μι  are  thus  syncopized  in  the  same 
mood;  as  ειησχν,  by  sync.  ε"ιεν,  they  may  be,  be  it  so;  Ιοιησχν,  Ιοιεν,  may  they  give;  ς-χιη- 
oxv,  ςχιιν.  In  other  persons  too,  of  this  tense,  η  is  often  syncopized ;  as  Βειμει/,  for  Βειη- 
μεν ;  ΖιχχοσμγιόεΊμει>,  for  ΰιχκ,οσμηΰεινιμει/. 

27.  A  similar  syncope  takes  place  in  the  third  person  plural  of  the  first  and  second 
aorists  passive;  as  εξΥίτυύεν,  for  ηξΥ}τνβγισχν ;  τζοίφεν,  for  ετζχφησχυ. 

28.  The  third  plural  of  the  imperfect  and  second  aorist  active  was  originally  in  oaxv ; 
but  this  was  syncopized  into  ou,  and  thut.  forms  the  common  tongue— ετνττονχν,  ετνπ- 
701/;  Α>^οσκν,  JJAitoy. 
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29.  The  second  aorist  active  of  verbs  in  μι  undergoes  a  similar  abbreviation ;  as  ι^σα*, 
by  sync,  srxv ;  εφησχν,  εφ» v. 

30.  The  Ionic  dialect  forms  a  new  species  of  verbs  by  inserting  σκ  before  the  final  a ; 
as  Ιχω,  Ιχσχα,  Ζιΰχσχω ;  αλνω,  χλνσκω;  χχλεω,  or  χ>εω>  κλτησκω,  or  κικΚγισχ,ω ;  ευξεω,  εν 
οισχω  (for  ενξεσκο));  χνω,  χνϊσχω  (for  χνεσκω);  άλοω,  α>ιοχω  (for  χΤ^οσχω). 

31.  These  verbs,  and  a  few  others,  are  used  as  well  in  the  present  as  in  other  tenses. 
But  in  other  verbs  this  Ionic  form  is  used  generally  in  the  imperfect,  rarely  in  the  first 
aorist,  and  never  in  any  other  tense ;  such  as  τυπτεεσκον,  for  ετνπτον ;  ποθεεσχον,  for  επο- 
6εον,  I  desired;  ριψχσκε,  aor.  J.  of  ρίπτω,  to  hurl,  for  εοβιψε;  ομοχλεσχσχε,  aor.  1.  of  όμο~ 
χ>εω,  I  reprove,  for  ώμοχλ^σε. 

This  form  is  uniformly  without  an  augment. 

32.  The  Ionic  writers  form  the  third  person  plural  of  the  passive  verb  by  inserting  a 
instead  of  ν  of  the  common  tongue.  Thus  ειντχι,  or  γ,ντχι,  Ion.  ειχτχι,  they  sit;  κείνται, 
Jon.  χεχτχι,  they  lie ;  εφύιντο,  Ion,  εφβιχτο,  they  perished,  plup.  pass,  of  φθιω ;  κεχχζοιρτο, 
Ion.  χεχχξοιχτο,  they  might  rejoice,  acr.  2.  m.  optat.  of  χχίξω. 

33.  On  this  principle  it  is  that  the  third  plural  of  the  perfect,  which  by  analogy  is  τε- 
τυφντχι,  in  the  Ionic  dialect  becomes  τετυφχτχι,  they  have  been  beaten;  επιτετςχφντχι 
becomes  επιτετςχφχτχι,  have  been  entrusted,  perf.  pass,  of  επιτρέπω.  So  εξειία,  to  fix, 
press,  has  its  perfect  passive  γίξείμχι,  for  ηοεισμχι,  Att.  εοπξε^μχι,  3.  plur.  εξγίξεοντχι,  Ion. 
εζΥΐζεΰάτχι,  II.  φ.  284,  were  fixed,  laid  upon.  Thus  too  ελχζω  (for  ε7\χω  or  ελχννω),  perf. 
pass,  νλχσμχι,νι'λχΰμχι,  Att.  ελχλχΰμχι,  plup.  ελνλχίντο,  Ion.  ελγί^χ^χτο,  had  been  spread 
over,  were  covered  or  cased,  Od.  y\.  86. 

34.  Following  this  analogy,  the  Ionic  dialect  changes  ειν  uf  the  pluperfect  active  into 
«α.  Thus  ετετυφειυ,  Ion.  ετετνφεχ;  ειΰτιχειν,  plup.  of  α^εω,  by  sync,  ειπείν,  Att.  ydsM,  Ion. 
yhx,  I  had  known.  Agreeably  to  this  analogy,  we  meet  with  εχ,  for  nv,  I  was,  imp.  of 
ειμί,  and  εχσι,  for  εισι,  they  are.  To  the  same  analogy  it  is  owing  that  we  read  τιύεχσι, 
for  τιθεϊσι,  they  place,  and  ίχσι,  for  siai,  or  rather  ίεισι,  they  go,  from  the  form  ίπμι.  Hence 
the  compounds  xKtxai,they  go  away;  xt/ιχσι,  they  go  up;  χχτιχσι,  they  go  down ;  εξιχσι, 
they  go  out;  'hixat,  they  go  through ;  μετιχσι,  they  go  to,  pursue. 

35.  Moreover  the  Attics  formed  the  third  plural  of  the  pluperfect  in  εσχν,  instead  of 
εισχν,  the  common  tongue.  Thus  ετετυφεσχν,  for  ετετνφεισχν ;  επεποι/βίσχι/,  for  επεπον- 
βεισχν,  or  without  the  augment  πεπονθεσχν,  they  had  suffered,  plup.  of  -πχηχω,  or  rather 
πενύω,  I  feel  sorrow,  i.  e.  suffer.  Έ,ιω,  the  poetic  form  οι  ειμί,  has  ειειν  for  its  plup.  mid. 
Hence  the  3.  plural  ειεισχν,  Att.  ιηεισχν,  $εσχν,  and  its  compounds  χπνεσχν,  they  had  gone 
away,  departed;  εξηεσχν,  they  had  gone  out;  χν/ιεσχν,  they  had  gone  back. 

36.  Finally,  the  Ionic  formed  the  perfect  active  or  middle  by  analogy,  which  some- 
times affected  the  common  tongue.  Thus  as  πέμπω,  to  send,  βςεχ/α,  to  wet,  have  for 
their  perfect  πεπομφχ,  βεζξοχχ,  and  not  πεπεμφχ,  βεζοεχχ ;  so  οιχ,εω  has  οιχωχχ,  and  not 
οιχηχχ;  ριησσω,  or  ριηγω,  has  εςρωγχ,  and  not  εξρνγχ;  πχοχμο'λεω  has  πχξχμεμζλωχχ, 
and  not  πχξχμεμολνκχ.  Jn  the  same  manner  χφεω,  I  dismiss  (for  χφιημή,  has  in  the 
perfect  χφωκχ,  Att.  χφεωχχ,  instead  of  χφηκχ,  p.  pass,  χφεωμχι,  3.  plur.  χφεωντχι,  have 
been  dismissed  or  forgiven,  Mat.  9.  5.  A  vowel  is  often  doubled  in  the  poets,  as  οζχχς, 
for  όξχς — }>ύ)ωσι,  for  Iwt.  But  ω  when  doubled  generally  becomes  o,  as  κομοωντες,  for 
χομωωυτες,  and  this  for  χομωντες. 


ADVERTISEMENT. 


THE  object  of  the  Author  in  the  first  edition  of  this  work  was  little  more 
than  to  try  the  public  mind.  The  experiment  has  succeeded  fully  to  his 
wishes,  eighteen  hundred  copies  of  it  being  sold  in  about  eighteen  months. 
His  next  design  was  to  new- model  it,  on  the  one  hand  into  a  cheaper  edition 
for  the  use  of  schools,  and  to  enlarge  it  on  the  other  into  a  full  quarto,  as  a 
book  of  reference  for  the  libraries  of  the  learned.  The  second  stage  of  his 
original  plan  is  now  completed  in  this  edition  ;  and  it  still  remains,  with  the 
favour  of  Divine  Providence,  to  fulfill  the  last,  which  is  by  far  the  longest 
and  most  adventurous.  Of  the  first  edition  a  few  copies  still  remain  ;  and 
as  the  volume  is  printed  on  somewhat  finer  paper  and  with  a  larger  margin, 
and  forming  what  may  be  called  more  of  a  gentleman's  book,  these  will  no 
doubt  be  bought  up,  not  merely  on  account  of  the  intrinsic  value  of  the 
work,  but  because  it  will  never  be  reprinted  in  its  original  form,  and  be- 
cause in  future  ages  a  copy  of  it  cannot  fail  to  be  deemed  a  curiosity,  as 
the  first  attempt  made  in  this  country  to  introduce  Greek  to  the  know- 
ledge of  Englishmen  through  the  medium  of  their  own  tongue.  To  the 
remaining  copies  the  Appendix  belonging  to  the  second  edition  will  be 
added  gratis. 


GREEK  AND  ENGLISH 

LEXICON. 


Ate,  the  first  letter  of  the  Greek  al- 
5  phabet,  derived  from  the  Hebrew  tt. 
In  composition  oc  seems  an  abbreviation  of 
wtto,  from :  and  as  to  be  from  a  thing  is 
to  be  without  it,  oc  when  combined  with  a 
noun  or  an  adjective  gives  it  generally  a 
contrary  meaning,  and  is  therefore  called 
cc  privative  or  negative:  as  Βαν*τος  death. 
αθάνατος  without  death,  deathless,  immor- 
tal, βεζαιος  firm,  ocQsQociog  infirm.  If  a  word 
begin  with  a  vowel,  «becomes  ocv;  as  ociccoc 
blood,  άξιος  worthy ;  αναιμ,ατος,  or  ocvoci- 
μων,  bloodless,  ανάξιος  unworthy.  On  the 
contrary,  to  be  from  a  thing,  is  the  means 
of  increasing  that  thing ;  as  a  stream  be- 
comes larger,  the  further  it  flows  from  its 
source,  or  as  the  branches  of  a  tree  are 
larger,  the  wider  they  spread  from  the  stem. 
Hence  a  increases  the  meaning  of  a  term, 
and  ma}  be  called  augmentative  or  intensive: 
thus  ξνλου  wood,  αξνλος  very  woody.  In 
this  sense  a  has  much  the  meaning  οΐ,αεγα 
or  πολν,  and  is  synonymous  with  acca  to- 
gether, of  which  as  some  think  it  is  an  ab- 
breviation. This  signification  it  bears  in 
such  words  as  ακοιτις,  one  who  lies  with 
another,  a  wife,  from  a  and  ksm  to  lie.  So 
is  οίΚοχ,ος  one  of  the  same  bed,  from  a  and 
Λίκτζου  a  bed;  αΐίλφος  one  of  the  same 
womb,  a  brother,  a  and  Ιίλφνς ;  αταΐ.αν- 
τος  one  of  the  same  weight,  equal,  a  and 
ταλαντον  a  talent. 

In  Greek,  as  in  Hebrew  and  Arabic,  a  is 
sometimes  prefixed  in  the  formation  of 
nouns  and  verbs,  and  is  a  pleonasm;  as 
f^WS,  αςαχυς ;  σφοίίλος,  ασφοί&ος ;  μαν- 
qoa,  accavQoos',  7*.Χ7ϊαζω,  αλχπαζω. 

a,  a  or  a,  cry  of  admiration,  astonishment, 
sorrow,  reproach,  ah,  ha,  o,  ho,  alas. 

a,  Dor.  for  ij,  fern,  of  o. 

ol  hi\ot,  ah  wretched  men,  Od.  φ.  86. 

a,  for  ka,  neut.  plur.  of  ος. 

of,  Dor.  for  fi,  in  which  way,  where. 

oc,  neut.  plur.  of  ος,  which  things,  quae. 

αύγης,  fj,  ίος,  not  to  be  broken,  massy  club, 
Od.  λ.  574.  χ  priv.  αγω  to  break. 


AAA 

ααπτος,  ov,  not  to  be  touched  or  controuled, 
irresistible,  II.  oc.  567.  a  neg.  άπτω. 

αασχ,ετος,  ov,  not  to  be  restrained,  quite  un- 
governable, II.  £.  892.  for  άσχετος. 

ΑΑΩ,  or  αατο),  f.  αασω — oca,  ατω,  f.  ασω,  I 
mislead  or  deceive  by  eager  or  vain  desire, 
aor.  1.  αασας,  for  ηασας,  thou  hast  injured 
or  afflicted,  visited  with  this  affliction,  II.  Θ. 
237.  ccai,  for  was,  hath  blinded  me,  Od.  λ.  61. 
occcroci,  involves  in  guilt  and  misery,  II.  r. 
91.  aor.  1.  m.  aaaapw,  I  was  infatuated, 
behaved  with  guilt  and  folly,  II.  /.  116.  aor. 

I.  pass.  occcoQyi,  was  blinded,  ruined  by  guilty 
desire, II.  π.  685.Heb.nik\\  to  desire,  h.  aveo. 

ατή,  ccoctyj,  Mo\.  καυτή,  Yic,  fr.  Heb.  ΓΤΚΝ% 
awat,  passion  or  desire  as  opposed  to  reason, 
malignity,  envy,  hatred,  Herod.  1.  32;  6. 
61. — the  influence  of  j)dssion  in  blinding 
the  understanding,  infatuation,  folly,  decep- 
tion— the  influence  of  passion  on  the  heart, 
guilt,  sin,  crime — the  principle  of  guilt  per- 
sonified, or  the  principle  of  evil,  fate,  fiend, 

II.  r.  91. — the  consequence  of  guilt,  loss,  ca- 
lamity, slaughter,  punishment,  evil,  death. 
The  Heb.niiV,  awat, exists  in  the  Mo\.  form 
ccvccT•/!,  Pyth.  2.  52. 

ccrso,  f.  wo),  from  ατω,  aor.  2.  ντον.  hence  the 
new  verb  ατζω,  I  am  infatuated,  II.  v.  332. 

αττικός,  oc,  ov — ατΥίζης,  ΐς,  ίος,  eager  of  desire, 
furious,  destructive,  deadly,  Hipp.  630. 

α,ΤΛζΤΥίζος,  ov,  (from  αττιξος,  doubled  to  aug- 
ment the  sense,  for  ατΥ^τηζος)  very  vehe- 
ment, reproachful,  II.  oc.  223. 

αατος,  ου,  (fr.  oc  augmentative,  and  ατγ\)  ex- 
cessive, furious,  Apoll.  1.  459. 

Ατός,  ου,  6,  η,  eager  for,  insatiable,  II.  λ.  430. 
v.  746. — hence  by  resolving  oc  into  its  con- 
stituents άατος,  greedy,  Hes.  u.  714. 

ααατος,  ov,  greatly  to  be  desired,  longed  for 
by  the  suitors,  oc  being  augmentative :  but  it 
may  mean  xery  destructive,  Antinous  being 
made  to  assert  the  truth  without  being 
aware  of  it,  Od.  φ.  91.  fr.  occctyi. 

αάάτος,  ov,  fr.  occctyi,  not  to  be  greatly  de- 
sired, i.  e.  awful,  sacred,  inviolable,  said  of 
the  waters  of  Stvx,  II.  |.  271. 
*      Β 


3  AB  I 

ατυζω,  f.  %ω,  (fr.  ατη,  a  fiend,  ghost)  I  scare, 
terrify.  ατυζομαι,Ι  am  frightened,  ατυζομε- 
νοι,  scampering  through  fear,  II.  ζ.  41.  aor. 
1.  pass,  γιτυχόην,  part.  ο-ψίν  ατυχόεις,  scil. 
πςος,  alarmed  at  the  sight,  468. 

ΑζαΙΙων,  indecl.  the  Heb.  jmtt,  in  Greek 
Απολλυων,  the  destroyer,  Rev.  9.  ]  1. 

ABAS,  ώκο£,  ο,  also  αζαχιον,  a  sideboard  or 
dresser — a  tablet  to  draw  figures,  or  a  slate 
to  calculate  upon,  called  also  σανιΐίον.  hence 
book,  box,  a  being  dropped. 

αζακγις,  εος,  or  α£αξ,  ακος,  one  who  medi- 
tates in  silence  over  a  problem,  or  pores 
over  a  book.  άλαλος,  mute. 

α,ζχκίω,  f.  γ\σω,  I  am  silent,  or  gaze  in  silence, 
aor.  1.  αζαχνισαν,  for  γ&αχγ\ααν,  they  were 
silent  or  ignorant  of,  Od.  δ.  249. 

Αζακχευτος,  ου,  6,  η,  uninitiated  in  the  rites 
of  Bacchus,  Bacch.  472. — mournful  tram, 
Orest.  319.  α,  βαχχευω. 

Αζχλί,  interj.  alas,  Heb.  fotf,  to  mourn. 

Αζαντις,  ίοος,  vj,  Eubcea — Αζαντες,  ων,  οι, 
the  inhabitants  of  Eubcea. 

Αζαπτιςος,  ov,  unimmersed — incapable  of 
sinking,  buoyant,  Pyth.  2.  145.— unbap- 
tized,  a  priv.  βαπτίζω. 

Αζόίξης,  ες,  εος,  not  heavy  or  burdensome, 
2  Cor.  2.  9.— not  weighty  in  mind,  stupid, 
volatile,  fr.  α,  βαςυς. 

Αζχσιλίντος,  ου,  ο,  η,  not  subject  to  a  king, 
independent,  free,Thuc.2. 80.fr.  ύίφασιΚ&ξ. 

Αζασανις-ος,  ov,  not  put  to  the  torture,  un- 
examined, adverbially,  without  examina- 
tion, Thuc.  1.  20.  a  priv.  βασανίζω. 

Αβά τος,  ο»,  not  to  be  trod  upon,  unfrequented, 
sacred,  ίεςος,  Phoeniss.  1741.  το  αζατον,  a 
sacred  place,  a  temple,Polyb.  16. 12.  7. — in- 
accessible rock,  Prom.  2.  compare  with  Luc. 
1.  186.  απξοσζατος.  τα  αζατα,  lofty  places, 
precipices,  A.  3.  4.  30. — impassable  river. 

A€€tf,  indecl.  father,  Syr.  iON,  Rom.  8.  15. 

AQyi^x,  ων,  τα,  a  city  of  Thrace. 

Αζδνίξϊτγις,  ου,  ο,  a  citizen  of  Abdera,  a  name 
of  contempt,  Dem.  218.  10. 

ΑζΙγίζίκος,  τι,  ο»,  belonging  to  Abdera.  A£- 
ΰηςικον  παύος,  the  disease  of  an  Abderite, 
stupidity,  madness,  Luc.  2.  3. 

Αζεζαιος,ον,  unstable,  unsteady,  inconstant, 
Dem.  1341.  ult. — το  αζεζαιον,  the  instabi- 
lity, caprice  of  fortune.  α,βεΟ,αιος—  αζεζ,αιως, 
adv.  without  stability  or  firmness,  incon- 
stantly. 

Αζελτεξος,  ου,  6,  η,  unadvised,  stupid,  αζελ- 
τεζωτατος,  the  most  silly,  Dem.  114.  4.  by 
sync.  fr.  αζουλεντεξος. 

αζελτεξία,οι•  χζελτγιξία,  ας,  '^stupidity,  infa- 
tuation, syn.£t/>7^<ei,Luc.3.326.Dem.  140.10. 

Αζιος,  ου,  or  χζίοτος,  6,  η,  without  subsistence, 
poor — simple  in  one's  mode  of  living,  and 
therefore  not  liable  to  invade  the  property 
of  others— not  unjust  or  injurious,  11.  v.  6. 
a  priv.  βίος. 


ABP  4 

A€/iJTo?,oi/,lifeless,inanimate — dull,grievous 
life,  Hipp.  821.  αζιωτον,  scil.  ες- at,  life  will 
be  no  life  to  us,  Ion.  670.  αχός  α&ωτον,  764, 
sorrow  rendering  life  lifeless,  sorrow  that 
imbitters  life,  αζιωτον  ωετο  εσεσθαι  τον  βιον 
εαυτω,  Dem.  557.  ult.  he  thought  that  life 
to  him  was  not  worth  living,  fr.  α,  βιοω. 

αζ,ιωτως,  adv.  without  lifeor  animation,  αζιω- 
τως  ζγν,  or  αζιωτως  εχειν,  to  live  in  sadness, 
lead  an  irksome  life. 

Αζλαζγις,  ες,  εος,  αζλ  απτός,  ου,  harmless,  in- 
offensive, αζλαζες-  ύΐωζ,  water  unhurt,  i.  e. 
pure,  Theo.  24.  94. — unhurt,  unpunished, 
CEd.  T.  237.  neut.  plur.  αζλεζες-ατα,  adver- 
bially, the  least  injurious,  with  the  least 
harm,  Ιπ.  6.  1.  a  priv.  βλάπτω. 

αζλαζως,  αζλαζεως,  αζλαπτως,  withoutharm 
or  injury,  inoffensively. 

Αζλγις,  ητος,  unshot,  new,  pointed,  II.  δ.  117. 
a  priv.  βάλλω,  hence  also 

αζλγ,τος,  ου,  6,  ή,  unhit,  not  wounded  by  a 
missile  arrow,  unhurt,  II.  δ.  540. 

Αζλπχξος,α,  ov,  bleating  as  a  sheep,  sheepish, 
feeble, timid:  χείξ  αζλγιχζα,  ahelplesshand, 
i.  e.  incapable  of  defending  itself,  II.  e,  337. 
θάνατος  αζλνχξος,  gentle  death,  ηζεμ,αιος, 
a  death  in  which  the  sufferer  does  not  com- 
plain, see  Acts  8.  32.  Od.  λ.  134.  τειχεχ 
αζλγιχξα,  infirm  walls,  a  augm.  βληχξος, 
or  βληχω,  II.  ό.  178. 

Αζονιτος,  Όοτ.αζοάτος,ου,  6,  η,  without  shout- 
ing, uninvited,  Αΐεσπ.  692.  αζοάτϊ,  adv. 
without  noise— without  a  conflict,  quietly, 
fr.  α,  βοαω. 

Αζολεω,  f.  γ]σω,  I  meet,  aor.  1.  αζολνισαν,  they 
encountered,  Apoll.  2.  771. 

Αζος,  Dor.  for  ηζος,  v\,  ov,  young,  tender. 
εντι  (for  εισι)  γαξ  άζαι,  Theo.  5.  109,  the 
vines  are  tender. 

ABOTA02,oy,oc,ij,  αζουλνις,εος,  unwise,rash, 
imprudent,  comp.  οτεξος,  or  εςεζος,  sup.  οτα- 
τος.  α,  βουλγ\ — unforeseen  distress,  Heracl. 
151.  χζουλον  νοημ,α,  a  perverse  mind,  Anacr. 
14. — αζουλοτατα,  most  imprudently,  χζου- 
λει,  α£ουλευτως,  αζουλως.  adv.  unadvisedly, 
imprudently. 

αζουλεω,ΐ.  ησω,  I  am  unwilling,  inconsiderate, 
Dem.  1471.  19. 

αζουΧία,  ας,  η,  the  want  of  wisdom,  impru- 
dence, rashness,  Thuc.  5.  75. 

Αζζίζω,  I  do  not  dream,  am  wakeful,  vigilant, 
Rlies.  730.  a  priv.  βξίζω. 

Αζζϊθπς,  εος,  having  no  weight,  light,  opp.  to 

^  εμζξίβπς,  Eur.  Supp.  1 125. 
ΑΒΡΟΣ,  a,  ov,  comp.  τεξος,  sup.  τατος,  soft, 
delicate,  Herod.  1.  71. — fair,  splendid — 
rich,  Pyth.  3.  195. — delightful,  exquisite, 
2.  4.  43.  adverbially,  άζζα  γελωντες,  Anacr. 
5,  sweetly  laughing — άζςως,  adv.  elegantly, 
majestically,  Med.  824. 

άζξοσΰννι,  τ,ς — άζζοτν,ς,  ητος,  η,  delicacy,  soft- 
ness, effeminacy. 
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άζζϋνω,  f.  ΰνω,  I  deck,  adorn— άζξυνομαι, 
I  am  decked — adorn  myself,  vaunt,  imp. 
ηζξυνομνν  αν,  I  would  have  exulted,  valued 
myself,  Plat.  Dial.  66. 

άζξοίιαιτος,  ου,  ο,  η,  one  who  lives  in  plenty 
and  elegance  — ro  α%ξο^ιαιτον>  delicacy  of 
living,  luxury,  Thucyd.  1.  6. 

άζξοκομ,ος,  ου,  άζοοχαιτγις,  ου,  6,  having  fine 
hair  or  delicate  locks,  Anacr.  6. 

αζζομος,  ου,  ο,  devoted  to  Bacchus,  shouting, 
clamorous,  II.  v.  41.  a  angm.  βξομος. 

αζξοτονον,  ου, to,  southernwood.  It  was  much 
used  in  medicine. 

ABPOT02,  ov,  or  ος,  yi,  ov,  not  mortal,  im- 
mortal, divine,  Antig.  1149. — ambrosial. 
αζςοτγι  νυξ,  for  αμζξοσια  νυξ,  balmy  night, 
II.  β.  19.  a  priv.  βζοτος. 

οίζςοτγ],  ης,  the  season  of  repose  or  contem- 
plation, i.  e.  the  night,  from  its  soothing 
influence,  II.  f .  78. 

αποτάξω,  f.  αζ,ω,  I  err  in  the  night,  go  astray, 
governs  the  genitive,  μη  πως  αζξοταξομεν  αλ- 
λν>λοιϊν,  II.  κ.  45,  lest  we  should  miss  one 
another. 

Αζξοχος,  ov,  ανεκτός,  unmoistened  withrain, 
dry,  Call.  1.19.  undipped,  εςι  μοι  άγκυρα 
ετι  χζξοχος,  I  have  an  anchor  yet  unwetted, 
I  have  still  one  resource  left,  a  priv.  βξεχω. 

Αζξως,  οοτος,  6,  η,  also  άσωτος,  ov,  uneaten, 
not  gnawed,  Luc.  1.  616. — one  who  has 
not  eaten,  hungry — 6  νηπς.  a  priv.  βςωω. 

Αζΰΰος,  ου,  η,  a  city  near  the  Hellespont — 
ΑζυΙοθι,  adv.  at  Abydus.  ΑζυΙοθεν,  from 
Abydus — oi  ΑζυΙηνοι,  the  inhabitants  of 
Abydus,  who  were  thought  perfidious;  and 
therefore  a  name  of  reproach. 

Αζυσσος,  ov,  for  αζυθος,  bottomless,  Herod. 
2.  28. — vast  wealth,  Septem,  952. — αζυσ- 
σος,  ου,  η,  scil.  yjj,  a  bottomless  pit.  hence 
abyss,  a  priv.  βυθός. 

Αγαθεος,  Ion.  ηγαθεος,  ov,  very  divine,  ccyctv, 
$εος,  most  excellent,  Nem.  6.  59. 

ΑΓΑΘ02,  n,  ov,  comp.  ωτεζος,  sup.  ωτατος, 
good — good  in  health,  sound,  perfect,  τέ- 
λειος, opp.  to  σαπξος  —  good  to  work,  skil- 
ful, clever,  ευτεχνος — good  in  war,  brave, 
courageous,  opp.  to  Ιειλος — good  to  use, 
Χξ/ισιμος,  useful,  active,  cheerful — good  to 
jjroduce,  fertile,  rich — gooa  fortune,  happy, 
prosperous,  ω  αγαθέ,  Ο  good  Sir.  oi  αγαθοί, 
the  rich  or  nobles— ro  αγαθόν,  that  which 
is  good — bounty,  blessing,  the  chief  good. 
αγαθή  τυχτη,  good  fortune,  a  stated  formu- 
lary prefacing  all  the  public  acts  at  Athens, 
and  similar  to  the  Roman  quod  bonumfaus- 
tum,  felixque  sit.  see  Luc.  Anal.  p.  109. — τα 
αγαθά,  good  things,  goods,  wealth — from 
the  Arabic  VJJ,  geed,  with  cc  prefixed, 
whence  also  our  good,  God.  .. 

αγαθοεργός,  contr.  αγαθουζγος,  ου,  ο,  one 
who  does  good,  a  benefactor — oi  αγαθοεξ- 
yjt,  Spartan  senators.  sQyov. 
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αγαθοε^γεω,  f.  ιησω,  I  do  good  to  others — am 
beneficent,  oblige,  1  Tim.  6.  18. 

αγαθοεργία,  Ion.  αγαθοεξγιη,  ης,  ή,  a  benefi- 
cent act,  a  noble  exploit,  Herod.  3.  160. 

αγαθοποιος,  ου,  6,  y,  a  well  doer,  virtuous, 
beneficent,  ποιεω,  1  Pet.  2.  14. 

αγαθοποιεω,  f.  ησω,  I  do  good,  am  beneficent, 
opp.  to  κακοποιεω — lead  a  virtuous  life, opp. 
to  άμαςτανω. 

αγαθοποιϊα,  ας,  η,  well  doing,  beneficence 
— a  virtuous  course,  1  Pet.  4.  1 9. 

αγαθοττης,  ητος,  »;,  αγαθωσΰνη,  της,  η,  good- 
ness, benignity,  beneficence. 

αγαθως,  adv.  well,  αγαθως  εχειν,  to  be  noble 
or  affluent,  Arist.  Rhet.  2.  1  ] . 

Αγαιω,  αγαιομαι — αγτημι,  αγάμαι,  indulge 
my  feelings  to  excess,  admire,  Apoll.  3. 
1016. — envy,  am  indignant  at,  Od.  υ.  16. 
see  αγαζομαι. 

Αγακλεης,  εεος,  contracted  ηος,  very  glorious, 
illustrious,  II.  π.  738.  fr.  ayav  and  κλέος. 

αγακλειτος,  ου,  ό,  η,  very  celebrated,  II.  π. 
463.  fr.  ayav  and  κλειώ. 

αγακλύτος,  ου,  ο,  η,  far  famed,  II.  ζ.  436.  κλυοι. 

αγακτιζομαι,  perf.  part,  αγακτισμενος,  by 
sync,  αγακτιμενος,  well  built,  populous, 
Pyth.  5.  107.  ayav,  κτίζω. 

Αγαλακτος,  ου,  ο,  vj,  fed  on  the  same  milk, 
a  brother  or  sister,  άμα  γάλα — having  no 
milk,  a  priv.  Call.  2.  52. 

ΑΓΑΛΛΩ,  f.  αλω,  I  adorn,  honour,  distin- 
guish, κοσμεω,  αυζω,  τιμάω,  Olym.  1.  139. 
aor.  1.  inf.  ayvfhat,  set  forth,  prepare  the 
nuptial  bed,  Med.  1027. 

αγαλλομαι,  I  am  adorned — adorn  myself — 
glory  in,  pride  myself,  exult,  Dem.  1489.  7. 
— celebrate,  Bacch.  158.  from  the  Heb. 
bo,  geel,  with  a  prefixed. 

άγαλμα,  ατός,  το,  a  thing  prided  in,  an  or- 
nament, κόσμος — ornament  of  a  god,  statue 
— ornament  of  a  temple,  ανάθημα,  offering, 
or  consecrated  gift — ornament  to  the  dead, 
monument— ornaments  of  the  night,  stars 
—ornament  of  ivealth,  pomp,  appendage, 
Prom.  466.— figure,  shade,  Helen.  712. 

αγαλματιον,  ου,  το,  a  little  image. 

αγαλλιαομαι,  f.  ασομ,αι,  aor.  1.  pass,  ηγαλ- 
λιασθτ,ν,  I  rejoice,  exult,  John  5.  35. 

αγαλλιαμα,  ατός — αγαλλιασις,  εως,  η,  joy, 
gladness,  exultation,  Heb.  1.  9. 

Αγαμέμνων,  όνος,  ό,  the  son  of  Atreus,  and 
chief  of  the  Grecian  expedition  against 
Troy.  Αγαμεμνονειος,  or  Αγαμεμνονιος,  a, 
ov,  of  Agamemnon.  Αγαμέμνονας,  ου,  6, 
Orestes,  son  of  Agamemnon. 

Αγαμος,  ου,  ο,  q,  unmarried,  without  the 
privilege  of  marriage,  II.  γ.  40.  unlawful  or 
unhappy  marriage,  (Ed.  T.  1214. 

ΑΓΑΝ,  adv.  too  much,  very,  excessively, 

immoderately.     It  is  sometimes  used  ad- 

jectively  with  nouns,  ων  being  understood. 

71  άγαν  επιθυαια,  i.  e.  επιθυμία  ή  ούσα  άγαν, 
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desire  which  is  excessive,  excessive  desire. 
οι  άγαν  νέοι,  scil.  οντες,  those  who  are  too 
young,  το  άγαν,  excess,  το  usfcv  άγαν  άγαν 
με  τεζπει,  nothing  too  much  much  delights 
me— I  delight  in  everything  with  modera- 
tion. 

Αγανακτεω,  f.  ησω,  I  feel  much  pain  in  body 
or  in  mind,  I  ache,  Diosc.  5.  76. — am  in- 
dignantat,  fr.  άγαν  and  αχ,ΰος,  Mark  10.  41. 

αγανακτησις,  εως,  η,  anger,  indignation. 

ΑγαννΊφος,ον,  abounding  with  snow,  snowy. 
άγαν,  νιφος,  snow,  II.  a.  420. 

ΑΓΑΝ02,  ov,  and  αγάνης,  ες,  soc,  gentle, 
persuasive,  placid,  II.  β.  189. — ocyuvag, 
adv.  placidly,  gently. 

αγανοφξων,  όνος,  ο,  η,  gentle  minded,  placid, 
II.  v.  467. 

αγανοφξοσΰνη,  τ,ς,  η,  gentle-mindedness,  pla- 
cidity of  temper,  meekness,  αγανος,  φξ•/ι», 
Od.  λ.  202. 

ΑΓΑΠΑΩ,  f.  πσα,  p.  γιγαπηζχ,  (Heb.  njy) 
I  love— treat  with  hospitality,  entertain, 
Mat.  5.  44. — delight  in,  welcome — respect 
— prefer — covet,  Luke  11.  43. — am  con- 
tent with.  aor.  1.  αγάπησα,  for  νιγαπησα, 
I  embraced,  Od.  -ψ.  214.  αγαπών»,  contr. 
of  αγαπαοι/ιν,  for  αγαπαοιμ,ι,  I  would  be 
satisfied  or  happy,  IT.  1.  1.  4.  ηγαπευν,Ιοη. 
for  νίγαττω»,  they  loved,  Theo.  Ep.  4. 

αγαπ-ημχ,  ατός,  το,  a  favourite,  darling. 

αγαπησις,  εωζ,  v\ — αγαπ/ισμος,  ου,  ο,  love, 
embrace,  salutation. 

αγαπαζω,  αγαπαζοραι,  I  love,  embrace, 
salute — αγαπαξοντο,  Isth.  5.  96,  they  ac- 
costed him  with  gentle  w:~-rds,  saluted, hailed. 
inf.  αγαπαζειν,  poet.  αγαπχζεμεν,  to  che- 
rish, favour,  II.  a.  464. 

αγάπ-/\,  γ,ς,  η,  love,  christian  benevolence, 
1  Cor.  13. — the  thing  loved,  or  the  object 
of  love,  Phil.  2.  2. — a  person  who  loves, 
(the  abstract  used  for  the  concrete)  Rom. 
1 3.  10. — attachment  to  an  object  in  conse- 
quence of  love,  2  Thess.  2.  10. — ai  αγχ- 
παι,  those  love  feasts  which  the  early 
Christians  celebrated  as  the  token  of  their 
love  to  Christ  and  to  each  other. 

αγαπηνως,  όζος,  6,  loving  courage,  brave. 
αγαπών  την  πνοςεαν,  II.  v.  756. 

αγαπητός,  r\,  ov,  Dor.  αγαπατος,  deserving 
of  love,  lovely,  satisfactory,  desirable — 
αγαπητός  νιος,  a  son  who  is  loved  as  if  no 
one  else  exists  to  be  loved,  a  loved,  darling 
child,  i.  e.  an  only  begotten  son,  Mat.  3. 
19. — αγαπητον,  scil.  εςι,  it  is  sufficient — 
αγαπ-ητεος,  a,  ov,  must  be  loved,  it  is  ne- 
cessary to  love  or  be  loved. 

άγάπν\τως,  adv.  contentedly— gladly,  Dem. 
409.  8. — hardly,  scarcely,  491.  3. 

Αγχξροος,  ovv,  contr.  ους,  ow,  flowing  exces- 
sively, rapid,  άγαν,  psa,  II.  μ,.  30. 

Ay  ας  wo;,  ου,  6,  q,  high-sounding  sea,  loudly 
roaring;  xyxv,  ςενω,  Od.  o.  97. 
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ΑΓΑΩ,  used  only  in  the  pass,  or  reflex  form, 
αγαομ,αι,  inf.  αγασθαι,  poet,  αγαασθχι,  to 
admire,  to  be  astonished  at,  Od.  π.  203. 
imp.  ηγαασΰί,  for  -ηγασθε,  ye  envied,  ε.  122. 

αγαιομ,αι,  pass,  form  of  αγαιω,  I  admire, 
envy — am  indignant  at,  Od.  υ.  16.  — am 
incensed  against,  Herod.  8.  69. 

χγχμ,χι,  pass,  form  of  χγημι,  I  admire,  Od. 
ξ.  168. — envy,  or  prevent  through  envy, 
ε.  129.  part,  χγχμ,ενος,  adverbialized  χγα- 
μ,ενως,  with  admiration,  Arist.  Rhet.  3.  7. 

αγαξομαι,  f.  ασομαι,  I  admire,  envy,  aor.  1. 
m.  αγασαντο,  for  ηγασαντο,  they  wondered 
at,  Od.  σ.  70.  ου  τότε  γ  ZiV  αγασσαμεόα, 
(for  τιγασαμίόα,  where  αν  is  understood) 
ειίος  ιΐοντες,  II.  γ.  224,  we  should  not  then 
on  seeing  his  form  have  thus  admired  him. 
Ulysses  was  so  handsome  as  to  excite  the 
admiration  of  those  who  beheld  him ;  but 
when  he  spoke,  the  beholder  forgot  his 
beauty,  and  admired  only  his  eloquence. 
αγχσσεχι,  future  for  χγχσεχι,  or  χγχαγ, 
thou  wilt  be  angry,  Od.  a.  386.  It  governs 
the  accusative  in  II.  Θ.  29,  but  the  dative  in 
Od.  \p.  211.  part,  χγχζομενος,  venerating, 
honouring,  Nem.  11.  7.  aor.  1.  pass,  χγχσ- 
όεις,  in  a  reflex  sense,  feeling  admiration  at, 
wondering,  Pyth.  4.  424. 

αγχς-ος,  ov,  and  αγατος,  ov,  to  be  admired, 
worthy  of  envy  or  admiration,  desirable, 
enviable — ουκ  ετι  μ  ο  ι  βίος  αγχςος  εν  φάει, 
Hec.  168.— life  to  me  is  no  longer  charm- 
ing in  the  light,  i.  e.  the  light  of  life  has  to 
me  no  longer  any  charms,  αγαςως,  adv. 
admirably,  in  a  praiseworthy  manner. 

αγαυος,  r„  ov,  admirable,  illustrious,  noble, 
for  αγαος,  II.  y.  268. 

αγαυζος,  a,  ov,  (from  αγαυος,  by  inserting  q) 
proud,  insolent,  arrogant — χγαυξοτατα, 
adverbially,  with  the  greatest  pomp  and  in- 
solence, Herod.  7.57. — luxuriant  in  leaves. 

Αγαφύίγχ,τος,  ov,  loudly  uttered,  widely 
famed,  Olym.  6.  155.  άγαν,  φΰεγγω. 

ΑΓΓΑΡ02,  ου,  6,  a  Persian  courier,  a  carrier, 
Heb.  Ί.3Ν\  agar,  υπ  αγγάζου  πυξός,  Agam. 
293,  fire  doing  the  office  of  a  courier, 
beacon-fire. 

αγγαζευω,  f.  ευσω,  I  engage  a  courier — hire 
a  person  to  carry  letters  or  goods,  Mat.  5. 
41. — αγγαζευομ,αι,  I  engage  myself  as  a 
courier,  serve  as  a  porter  or  carrier. 

αγγεοεια,  ας,  η,  the  office  of  a  courier. 

αγγάζα,  ων,  τα,  the  stages  through  which 
the  Persian  courier  rode. 

αγγα^ειον,  ου,  αγγαξ/ιϊον,  the  station  of  a 
courier— a  relay,  Herod.  8.  97. 

ΑΓΓΕΛΟΣ,  μ,  6,  (probably  another  form 
of  αγγαοος)  a  courier,  messenger,  delegate, 
Mat.  3.  3.  Herod.  1.  99.  11.  10.— herald, 
II.  a.  334.  —a  delegate  of  God,  angel — mi- 
nister, Rev.  2.  1.  18.  δ/flt  τους  αγγέλους, 
1  Cor.   1L  10,  on  account  of  the  angelb, 
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i.  e.  on  account  of  powerful  and  lawless 
men  supposed  to  be  possessed  and  actuated 
by  evil  angels.  The  posterity  of  Cain  hav- 
ing forsaken  Jehovah,  and  presuming  on 
their  longevity,  pretended  to  be  Gods,  or, 
in  the  language  of  Moses,  began  to  call 
themselves  by  the  name  of  Jehovah,  Gen. 4. 
26.  The  descendants  of  these  are  called 
by  the  same  inspired  writer  sons  of  the 
Gods,  Gen.  6.  1.  which  phrase  in  Hebrew 
is  precisely  the  same  with  sons  of  God  or 
angels,  Job  1. 6.  From  this  ambiguity  arose 
the  doctrine  of  angels  having  fallen  from 
God  by  falling  in  love  with  the  daughters 
of  men ;  which  means  of  course  that  as 
they  were  incorporeal  spirits,  and  as  such 
incapableofcommercewith flesh  and  blood, 
they  entered  the  bodies  of  men,  and  thus 
rendered  them  impure  and  violent.  The 
seventy  translators  call  the  wicked  men, 
thus  designated  by  Moses,  angels.  Hence 
we  may  conclude,  this  designation  became 
current  and  intelligible  among  the  Helle- 
nistic Jews ;  and  the  Apostle  very  properly 
adopted  it  to  avoid  the  use  of  invidious 
and  irritating  epithets.  His  meaning  is  to 
this  effect :  "  The  tyrants  and  oppressors 
of  old,  who  go  under  the  name  of  '  sons 
of  gods,  or  angels,'  laid  violent  hands  on 
those  females  that  came  within  their  view. 
For  this  reason  let  every  woman  wear  a 
veil  in  public,  lest  she  should  expose  herself 
to  some  such  persons  in  the  present  day, 
who  by  force  or  intrigue,  by  wealth  or 
power,  may  lead  her  astray.  The  caution 
I  now  give  is  peculiarly  necessary  in  such 
a  place  as  Corinth,  where  the  women  are 
deemed  preeminently  beautiful,  where  de- 
baucheries prevail  even  to  a  proverb,  and 
where  men  of  opulence  and  rank  collect 
from  all  parts  of  the  world  to  procure 
women  by  money  or  violence,  and  carry 
them  away."  see  Anacreon.  Od.  s.  32.  and 
the  word  Κοξίνύος. 

αγγελία,  ας,  5j,  Ion.  αγγελιη,  ης,  a  message, 
news,  II.  β.  787.  commandment,  John  15. 
12. — embassy,  called  also  ττ^εσ^εια,  or  εξε- 
σιχ.  αγγελιαν  ίπΐ  Ύνοη  <ςείΚαν,  i.  e.  εςείλαν 
Tvhcc  ΐ.πι  αγγελιαν,  II.  δ.  884,  they  sent 
Tydeus  on  an  embassy. 

αγγεΚΚο,  f.  ελω,  p.  ηγγ&χχ,  aor.  viyy&tha, 
I  act  as  a  messenger,  bring  information, 
announce,  tell,  declare,  αγγεΚεουααν,  fut. 
part,  for  αγγελονσαν,  about  to  tell,  in  order 
to  announce,  II.  Θ.  398.  αγγίζονταν,  Att. 
for  αγγελλετωσαν,  let  them  proclaim,  517. 
aor.  1.  ηγγζιλε,  declared,  II.  χ.  439.  Mo\. 
optat.oV  αγγεΚειε, who  might  tell,Od.o.457. 

άγγελμα,  ατός,  το,  a  mandate,  message, 
Thuc.  7.  74. 

αγγε'Λίύ>τγ]ς,  ov,  6,  fern.  αγγελιωτις,  ιοος,  a 
messenger,  herald,  Cal.  4.  21  β. 


αγγελιαφοζος,ον, ό,η,  message-bearing,  news- 
man, Herod.  1.  120. 

ΑΓΓ02,  εος,  το,  a  vessel,  σκεύος,  τεύχος, 
basket,  Od.  β.  289.— a  tub,  pail,  pan. 

αγγείου,  Ion.  αγγείου,  ου,  το,  a  vessel  of  any 
sort,  a  cistern,  tub,  cask,  sack,  &c.  Herod. 
4.  2. — a  basket,  τα  αγγεία,  vessels  of  the 
body,  the  veins. 

ΑΙΈΙΡΩ,  f.g^aor.  1.  ηγείξχ,ρ.ηγεξχα,Αίί. 
αγηγεξχα,  I  gather — gather  money,  collect, 
beg,  borrow,  Hec.  615.  Od.  f.  285. — ga- 
ther men,  summon,  II.  ττ.  129.  αγείζοντων, 
for  αγείξετωσαν,  let  them  call  together,  β. 
438.  αγείζομ,αι,  and  by  sync,  αγζομαι,  I 
am  gathered — gather  myself,  assemble,  Od. 
β.  385. — gather  for  myself,  v.  14.  aor.  2.  m. 
αγεξοντο,  for  ηγεξοντο,  they  assembled,  II. 
σ.  245.  aojr.  1.  pass,  ηγίξύεν,  for  ηγίξθησαν, 
they  were  assembled,  II.  a.  57.  pluper. 
αγιηγεξατο,  for  ηγεξντο,  they  had  collected 
themselves,  or  assembled,  II.  δ.  211.  αγεξ- 
6n,  for  ηγεξύϊΐ,  gathered  itself,  recovered, 
II.  δ.  152.  Heb.  "UK,  agir. 

αγεζεΰομαι,  I  gather,  imp.  ηγψόοντο,  they 
assembled  themselves,  II.  β.  304. 

αγεξμος,  ου,  ο,  the  raising  or  levying  an  arnry, 
Arist.  Poet.  p.  28. 

αγεξσις,  εος,  ij,  the  action  of  assembling  or 
gathering,  αγεξσιν  ποιείσάχί,  to  make  the 
collection  of  an  army,  to  collect,  raise  an 
army,  Herod.  7.  48. 

Αγειτων,  όνος,  6,  jj,  having  no  neighbour, 
forlorn,  Prom.  270.  a  priv.  γειτων. 

ΑΓΕΛΗ,  ης,  q,  a  herd,  flock,  troop,  crowd 
of  friends,  Att.  3.  11.  5.— society,  Luc.  2. 
267.  αγεληΰεν,  adv.  from  the  flock.  αγελη- 
<W,  adv.  in  a  flock  or  troop,  U.  <π.  160. 
αγελαζω,  f.  aaos,  I  gather  in  crowds  or 
droves,  I  herd. 

αγελαΊος,  a,  ov,  living  in  herds,  gregarious, 
II.  -ψ.  846. — unsubdued  by  the  yoke,  II.  λ. 
728.  wild,  loose — ordinary,  vulgar. 

αγελαξχης,  ov,  6,  or  αγελχξχος,  ου,  ο,  a  go- 
vernor of  a  flock,  a  shepherd. 

αγελαξχεω,  f.  ησω,  I  superintend  a  flock. 

Αγελεια,  ας,  sj,  an  epithet  of  Minerva,  be- 
cause she  protected  those  under  her  care, 
as  a  shepherd  does  his  flock,  watchful, 
Π.  δ.  128. 

Αγενεαλογητος,  ov,  6,  ν},  having  no  genealogy 
or  origin,  said  of  a  man  whose  parentage 
cannot  he  traced — a  high  priest,  without  a 
father  in  a  human  sense,  God  in  regard  to 
his  office  being  his  only  parent,  Heb.  7.  3. 
a  priv.  γενεά,  λόγος. 

Αγενείς,  ov,  6,  beardless,  youthful,  a  priv. 
γενεια,  A.  2.  6.  15. 

Αγενής,  and  αγεννης,  ες,  εος,  not  born  of  good 
family,  ignoble,  mean,  unmanly,  τοαγεννες, 
meanness,  pusillanimity,  αγενεςεζος,  more 
mean,  τα  αγενή  του  κόσμου,  scil.  γένη,  the 
mean,  obscure  and  illiterate  persons,  opp. 
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to  ευγενείς,  1  Cor.  1.  28. — without  family 
or  children — χγεννως,  adv.  meanly,  unge- 
nerously— without  spirit,  sluggishly,  Dem. 
150.  10.  fr.  χ  priv.  and  γένος. 

χγενειχ,  and  χγεννιχ,  xg,  η,  the  want  of 
noble  birth,  meanness,  pusillanimity. 

Αγεξχςος,  ου,  ο,  ij,  unrewarded,  unrecom- 
pensed.  χ  priv.  γεξχς,  II.  χ.  119. 

Αγέρωχος,  ου,  ό,  q,  (for  χγεξχοχος,  from  x 
augment,  γεξχς}  εχω,  said  of  one  who  has 
the  precedence,  or  carries  away  the  prize) 
proud,  insolent,  haughty,  daring,  noble,  il- 
lustrious, glorious,  Nem.  6.  58. — ferocious 
ass,  Luc.  2.  608. 

χγεξωχιχ,  χς,  η,  pride,  arrogance,  luxury. 

αγεςωχως3  adv.  insolently,  haughtily. 

ΑγεσιΤ^χος,  ου,  6,  an  epithet  of  Pluto,  as 
bringing  all  men  to  himself.  χγω,  "Κχος. 

Αγευςος,  ου,  ο,  «j,  having  no  taste,  insipid — 
having  not  tasted — unexperienced,  ουοενος 
χγευς-ος  εσπ,  thou  shalt  be  tasteless  of  no- 
thing, shalt  taste,  relish  every  thing,  Απ. 
2.  1.  23.  x  priv.  -/ευω. 

Ayi,  >?<",  aj,  wonder,  admiration,  Od.  y.  227. 
— envy,  from  χγχιω,  or  χγχζω. 

Ay*i,  m>  rh,  a  fracture,  from  χγω,  break — 
broken  rocks,  a  shore,  Apoll.  1.  554. 

Αγπλχτεω,  f.  γ,σω,  1  expel  a  criminal,  Herod. 
5.  72.  (Ed.  T.  402.  xyog,  ελχυνω. 

Άγη/αχ,  ατός,  το,  Dor.  for  ηγηρχ,  an  army 
led,  a  band,  agmen,  A.  11.  9. 

Ay/ινωξ,  οξος,  6,  q,  Dor.  χγχνωξ,  manly,  bold, 
intrepid,  spirited— splendid,  magnificent, 
Pyth.  10.  27.  xyxv,  χντ,ξ. 

αγηνοξίχ,  ας,η,  courage,  manliness,  11.^.  46. 
— magnificence — rage,  Paul.  Sil.  35. 

Αγιηξχος,  ov,  contr.  χγτηοως,  ω,  also  χγ-/ΐξχτος, 
and  χγπξχντος,  ov,  free  from  old  age,  not 
subject  to  decay,  immortal,  imperishable, 
Hippol.  1114. — never  fading  glory,  Pyth. 
2.  96.  λ  priv.  ynoxg. 

Ayng,  or  ayyig,  ες,  εος,  wicked,  impious,  pro- 
fane, μυσχξος,  χσεζης. 

Aywiyfiopg,  ου,  6,  ij,  leading  the  dance,  a 
leader  of  the  chorus,  Pyth.  1 .  6.  ay  ω,  χο- 
ςος,  assembly. 
Aynrog,  ov,  (the  same  in  sense  with  χγχς-ος) 
worthy  to  be  admired,  admirable,  II.  χ.  371. 
— enviable. 

'  Αγητωο,  οξος,  for  ηγητωζ,  one  who  guides, 
a  leader,  guardian,  from  ηγεω. 

ΆΓΙ02,  χ,  ov,  appropriated  to  sacred  pur- 
poses, devoted  to  God,  and  in  consequence 
free  from  stains  of  vice,  holy,  pure,  1  Cor. 
7.  34.  The  early  Christians  were  called 
άγιοι,  because  under  the  influence  of  the 
Gospel  they  refrained  from  the  impurities 
which  debased  the  rest  of  mankind.  To 
χγιον,  that  which  is  holy,  the  holy  place, 
Mat.  24.  15.  τχ  xyix,  holy  things,  rx  χγιχ 
άγιων,  the  holy  of  holies,  Heb.  9.  3. 
άγιως,  adv.  holily,  in  a  holy  manner. 
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άγιχζω,  f.  χσω,  I  set  apart  for  sacred  pur- 
poses, consecrate,  purify — offer  a  pure  sa- 
crifice, John  17.  19. — venerate  or  regard 
as  holy,  1  Pet.  3.  15.  το  ηγιχσμενον,  that 
which  is  made  holy,  the  sanctuary,  τχ  ηγι- 
χσμενχ,  holy  things,  άγιχσχτε  §εον  εν  τχις 
κ,χξΐιχις  ύμων,  1  Pet.  3.  1 5,  sanctify  God 
in  your  hearts — let  your  very  hearts  by  ha- 
bitual purity  be  consecrated  to  God.  ov  6 
§εος  ηγιχσεν,  whom  God  hath  set  apart, 
ordained,  endowed,  John  10.  36.  ηγιχσβητε, 
ye  were  purified  or  reformed,  1  Cor.  6.11. 
perf.  pass,  ηγιχςχι,  is  made  holy — is  con- 
verted to  a  holy  life  by  means  of  his  tvife, 
1  Cor.  7.  14.  perf.  part,  ηγιχσμ,ενοι,  made 
holy,  purified  or  reformed,  Heb.  10.  10. 

άγιχσμ,ος,  ου,  6,  purification,  holiness,  sanc- 
tity— the  medium  or  author  of  attaining 
moral  purity,  1  Cor.  1.  30. — the  purifying 
influence,  2  Thess.  2.  13. 

άγιζω,  f.  ~ίσω,  I  expiate,  appease  by  means  of 
sacrifice,  (Ed.  C.  1495. 

άγιωσυνη,  rig,  άγιοτης,  ητος,  '/},  holiness,  sanc- 
tity, purity,  2  Cor.  7.  1. 

χγιςευω,  f.  ευσω,  I  purify,  Bacch.  74. — per- 
form religious  rites,  celebrate,  Heb.  12. 10. 

χγιςειχ,  xg,  vj,  purification,  ceremony. 

χγκχ\εω,  for  χνχκ,χλεω,  I  invoke. 

ΑΓΚΑΙ,  ων,  xi,  the  arms.  χγκχς,  for  κατ 
χγκχς,  in  the  arms,  II.  ω.  227. 

χγκχξομχι,  I  hold,  lift,  embrace  in  my 
arms,  imp.  χγκχξοντο,  they  conveyed  in 
their  arms,  II.  ξ.  722. 

χγκχΰεν,  adv.  for  ανχκχόεν,  far  on  high, 
upon,  over,  Agam.  3.  χγκχθεν,  for  xxt 
χγχ,χς,  in  the  arms,  Eum.  80. 

xy-AxkYi,  Tig,  τ],  χγχχλις,  ιίος,  v),  an  arm. 

χγκ,χλιζομχι,  I  bear  in  my  arms,  wield,  en- 
counter— embrace,  Meleag.  23. 

χγκιςζίον,  or  χγκ,ις-ξον,  ου,  το,  a  fishing-hook, 
bait,  Od.  δ\  369.  Theo.  21.  57. — χγχίϊξευω, 
I  fish  with  a  hook — χγκιςξειχ,  xg,  fishing. 

χγκοινπ,  ng,  aj,  more  commonly  χγκοινχι,  ων, 
the  organs  by  which  we  hasten  or  perform 
a  thing,  the  arms,  II.  f.  213. 

Ay-ΛΚΊνω,  for  xvxzktvu,  I  bend,  incline,  II.  δ. 
113.  χγ-Ahivxg,  having  opened,  Οά.χ.  156. 

χγκος,  εος,  το,  a  valley,  dale,  II.  χ.  190. — 
χγχιον,  ου,  το,  a  small  valley,  ravine. 

Αγκτπξ,  Υΐζος,  ο,  a  string  or  cord  to  bind  with, 
a  clasp,  from  χγχω,  I  strangle. 

ΑΓΚΤΑ02,  97,  ov,  crooked,  bent,  curved. 
χγκϊ/Κον  χξμ,α,  II.  ξ.  39,  a  crooked,  a  firmly 
made,  chariot — χγχ,ΰΐ.ως,  adv.  crookedly, 
in  a  bent  form. 

xyxvhyi,  ng,  jj,  an  arm  or  knee  from  its  ca- 
pacity to  bend—  a  javelin  hurled  by  means  of 
a  strap  girt  about  the  body — a  sort  of  cup 
used  in  the  pastime  called  the  cottabos — 
χγκνΆχι,  the  arms  of  the  sail-yard — athong, 
a  loop,  K.  6.  1. 

αγχυλιζορχι,  f.    ισομ,χι,    or  αγχυ~Κίομαι*  I 
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grasp  in  my  arms— hurl  a  javelin  by  means 
of  a  strap  girt  to  the  middle. 

χγχυλιον,  ου,  το,  a  small  buckler  in  the  form 
of  a  half  moon,  called  also  πελτη.  see  Plut. 
1.  274.  hence  anale. 

χγχυλομγιτ<ης,  ου,  ο,  crooked  in  thought, 
having  thoughts  that  are  winding  and  per- 
plexed, and  therefore  not  to  be  explored, 
inscrutable,  ΤΙ.  δ.  59. 

αγχυλοτοξος,  ου,  having  a  crooked  bow, 
using  a  strong  bow,  II.  β.  848.  τοζον. 

χγχυλοχειλης,  eg,  tog,  having  a  crooked  beak, 
Od.  τ.  538.  eagle-beaked.  χείλος. 

χγχυλοω,  f.  ωσω,  I  make  crooked,  bend — I 
hurl  or  wing  a  javelin  by  means  of  a  strap 
girt  to  the  middle — όνυχας  ηγχυ'Κωμ,ενος, 
having  crooked  talons. 

χγχυλωσις,  εως,  ή,  the  action  of  bending, 
curvature — the  hurling  of  an  arrow. 

χγχυλωτος,  ou,  hurled,  Bacch.  1203. 

ΑΓΚΤΡΑ,  χς,  ij,  an  anchor,  anchora.  This 
Homer  calls  svuv,  II.  x.  436,  as  the  means 
of  giving  repose  to  a  ship,  ττην  χγχϋξχν 
αποκόπτει!/,  to  cut  off  the  anchor,  i.  e.  to 
depart  speedily  without  taking  time  to  raise 
it — ριψχι,  or  εκτείνει»  χγχυ^χν,  to  cast  an- 
chor— χγχυ^χν  χιρειν,  or  πεξίειλειν,  to 
weigh  anchor,  ride  at  anchor — χγκυζχν 
βχΤ^Κεσΰχι  πςος  εσχχτιχις  ολζιου,  Isthm.  6. 
18. — to  cast  anchor  in  the  extremity  of 
fortune,  to  arrive  at  the  summit  of  pro- 
sperity. An  anchor  is  the  means  of  stabi- 
lity to  a  ship:  hence  it  means  firmness, 
security,  and  the  anchor  of  the  mind  is  a 
well  grounded  faith,  Heb.  6.  9.  The  last 
anchor  is  the  last  resource,  or  the  last 
hope,  Hecub.  29.  and  is  also  called  the  sa- 
cred anchor,  Luc.  2.  698.  ουκ  επι  της  χυ- 
τής (scil.  χγχυξχς)  όξμει  το"ις  ποΚΚοϊς,  Dem. 
πεξί  ςεφ.  πς.  he  does  not  moor  on  the  same 
anchor— does  not  swim  in  the  same  bottom 
with  the  multitude.  ys/\b'  επι  ουοΊν  χγχυ- 
ξχιν  όομ,ειυ  Λυτούς  εα,τε,  Dem.  1295.  ult.  do 
not  suffer  them  to  moor  on  two  anchors — 
to  have  two  means  of  safety,  that  in  case 
one  should  fail,  the  other  might  remain. 

χγχυξίον,  ου,  το,  a  little  anchor. 

αγκυξίξω,  f.  ισω,  I  anchor  a  person,  i.  e.  I 
floor,  supplant  him,  Equit.  262. 

χγχυ^ουχιχ,  ct;,  η,  the  grasp  or  hold  of  an 
anchor,  εχω,  Μ.  Supp.  773. 
ΑΓΚΩΧ,  όνος,  6,  the  bending  of  the  arm, 
an  elbow — the  arm,  Olym.  2. 149.  Nem.  5. 
76.  udxns  etyxaits&trt  εμπιτνο»,  falling  in  the 
arms  of  victory — the  angle  or  corner  of  a 
wall,  II.  π.  702.  a  valley,  Ajax,  816. 
χγχωνιζομ,α,ι,  I  fold  in  my  arms,  embrace, 

wind  about  as  a  stream. 
ΑΓΛΑ02,  x,  ou,  splendid.  λχμ,πζος — splen- 
did  tuater,   bright,   clear — splendid  gifts, 
rich,  costly,  II.  x.  23. — splendid  children, 
illustrious,  noble,  β.  871. — splendid  hair, 
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comely,  delicate,  Pyth.  4.  146.  beautiful — 
splendid  trees,  tall,  majestic,  Olym.  2. 133. 
■ — splendid  man,  renowned,  glorious,  xv- 
ΰξειος. 

χγΆχϊχ,  χς,  η,  Ion.  χγλχΊ'ν,  ης,  splendour, 
magnificence — χγλχιρφι  (for  xyhxiy)  πε- 
ποιΰας,  II.  ζ.  510,  trusting  to  his  elegance, 
conscious  of  his  superior  beauty  and  fleet- 
ness— preeminence,  Olym.  13.  18. — orna- 
ment, crest,  insolence,  Od.  ξ.  244. 

Αγλχϊχ,  χς,  η,  one  of  the  graces. 

χγλχϊξω,  f.  ίσω,  I  render  brilliant,  adorn, 
aor.  1.  χγλχϊσε  σοι  τούτο,  for  Υίγλχϊσε,  sup- 
plied this  ornament  for  thee,  Theo.  Ep.  1 . 

χγ'λχϊζο,χχι,  I  am  adorned,  adorn  myself, 
exult,  χγλχϊζετχι  xxt  μουσικής  εν  χύχται, 
Olym.  1.  22,  he  excels  even  in  the  bril- 
liancy, i.  e.  the  brilliant  accomplishment, 
of  music,  χγλχιείσθχι,  future  Att.  for 
χγ"Κχϊσεσβχι,  that  you  will  exult,  glory  in, 
II.  x.  331. 

χγλχογυιος,  ου,  ο,  η,  having  graceful  limbs, 
finely  formed,  Nem.  7.  5. 

χγλχοΰενΰξος,  ov,  having  beautiful  trees,  or 
fine  groves,  Olym.  9.  30. 

χγλχοΰξονος,  ου,  ο,  v\,  seated  on  splendid 
thrones,  splendidly  seated,  said  of  the 
muses,  Olym.  13.  136. 

χγλχοΰύυχος,  ου,  ό,   η,  beautifully  situated, 

Nem.  ίο.  ι. 

χγΆχοκχξπος,  ου,  6,  η,  bearing  luxuriant  or 
splendid  fruit,  Od.  y\.  115. — having  a  fine 
hand,  handsome,  Nem.  3.  97. 

χγΛχοκουοος,  ου,  6,  q,  having  fine  young  men, 
said  of  Corinth,  Olym.  13.  5. 

xy~h  χοκωμος,  ου,  rendering  a  feast  splendid, 
grand  music,  Olym.  3.  10. 

χγλχοπεπλος,  ου,  ο,  η,  wearing  a  splendid 
robe,  Call.  1.  11.  said  of  Thetis. 

χγ^χοτζίχινης,  ου,  ο,  having  a  splendid  tri- 
dent, scil.  Neptune,  τξίχινχ,  Olym.  7.  64. 

Αγλχω-ψ,  οπός — χγΛχωπις,  Ίΰος,  having  a 
shining  face,  blazing,  (Ed.  T.  213. 

Αγλευχης,  ες,  εος,  unpleasant,  bitter,  sad. 
ΧΥΐ^Υις,  χτε^πτις — αγλευχες-εξον,  less  cheer- 
fully, 0.  8.  3.  χ,  γλυχυς. 

Αγλωσσος,  ου,  ό,  η,  without  a  tongue,  not 
having  a  free  use  of  the  tongue — speech- 
less, ineloquent.  χγλωσσος  γχϊχ,  a  barba- 
rous land,  Trach.  1060.  opp.  to  Greece,  as 
civilized  and  adorned  with  letters,  χ,γλωσσχ. 

Αγνχμπτος,  ov,  not  to  be  bent,  inflexible, 
inexorable,  Prom.  162.  χ,  γνχμπτω. 

Αγνχφος,  ov,  not  having  the  nap  worn  off, 
new  patch,  Mat.  9.  1 6.  χ,  γνχφω. 

'  ΑΓΝ02,  yi,  ου,  χγννις,  ες,  εος,  chaste — chaste 
feast,  holy — chaste  grove,  sacred— chaste 
in  mind,  undefiled,  unpolluted,  Orest.  1 640. 
— chaste  in  conduct  or  character,  pure, 
blameless,  1  Pet.  3.  2.  χγνοτχτχι  πηγχι, 
the  purest  water,  Pyth.  1.  41. 

χγνοτ/ις,  ητος,  η,  chastity,  purity. 
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αγνευω,  f.  ευσω,  I  am  chaste,  Μ.  Supp.  234. 
— render  chaste,  Eur.  Elect.  654. 

άγνεια,  ας,  aj,  freedom  from  profhneness, 
sanctity,  (Ed.  T.  863.— freedom  from  pol- 
lution, chastity,  purity. 

άγν(ζω,  f.  Ίσω,  I  purify  by  means  of  religious 
rites,  expiate — purify  the  heart,  sanctify, 
James  4.  8. — άγνιςεον,  it  is  necessary  to 
purify — άγνιζομαι,  I  purify  myself,  abstain 
from,  Num.  6.  3. — ηγνισμ,ενος,  purified  hy 
a  vow,  Acts  24.  18. 

άγνισμα,  ατός,  to,  άγνισμ,ος,  ου,  6,  purifica- 
tion, expiation,  Eum.  327. 

άγνοξβΰτος,  ov,  flowing  with  a  pure  stream, 
Prom.  433.  pea. 

ΑΓΝΟΕΠ,  f.  τ\σω,  I  do  not  know,  am  igno- 
rant of.  εαυτούς  αγνοειν,  to  forget  them- 
selves, Dem.  151.  7.  ει  δε  τούτο  αγνοείς,  ότι 
πιςις  αφοζμ,Υ,  των  'πασών  εςι  μεγις-η  προς 
χοιηματισμον,  πα»  αν  αγνοτ,σειας,  958.  4. 
aor.  1.  optat.  iEolic,  if  you  do  not  know 
this,  namely,  that  credit  or  confidence  is 
of  all  sources  the  greatest  source  of  wealth, 
you  may  be  ignorant  of  every  thing,  i.  e. 
you  must  be  very  stupid. 

αγνοιεω,  f.  •ησω,  I  do  not  know,  aor.  1.  ovV 
ny νότισε,  nor  was  Juno  ignorant,  II.  a.  537. 
αγνοι^σι,  pres.  optat.  for  αγνοιν\,  or  ayvoioi, 
he  would  know,  Od.  a.  217. 

άγνοια,  ας,  q,  ignorance — oversight,  impru- 
dence—delinquency, sin. 

αγνοτιμα,  ατός,  to,  oversight,  error. 

αγνωμων,  όνος,  6,  oj,  senseless,  unexpert  in, 
ignorant,  ανόητος,  αΟ,ον'λος — unfeeling,  in- 
human. νγΐΚετις,  ωμός — ungrateful,  αχαξίς-ος 
— absurd,  perverse,  unjust  judge,  a  priv. 
γνώμη• 

αγνωμονεω,  f.  γ\σω,  or  αγνωμονενω,  f.  ενσω,  I 
act  absurdly  or  wrongfully,  Dem.  249.  ult. 
— decide  unjustly,  E.  1.  7.  10. 

αγνωμοσνν/ι,  τις,  vj,  perverseness— impru- 
dence, folly,  Αττολ.  31. — absurd  notion  or 
suspicion,  A.  2.  5.  2. — ingratitude,  iEschin. 
c.  Ctes.  §  tj. 

αγνώμονας,  adv.  absurdly,  perversely,  un- 
gratefully, Polyb.  25.  2.  2.  eif  (for  είτα) 
όντως  αγνωμονως  έχετε ;  are  you  so  absurd 
as  to  hope?  Dem.  25.  IS. 

αγνως,  ωτος,  ο,  sj,  one  who  does  not  know, 
ignorant — unknown,  obscure,  uncertain, 
(Ed.  T.  681.  a  priv.  γνοω.  opp.  γνωξίμος. 

αγνως-ος,  ov,  unknown,  Acts  17.  23. — not 
recognised,  a  stranger  to — φωνην  ψευΰεων 
αγνωςον,  Olym.  6.  113,  a  voice  that  knows 
not  to  falsify. 

αγνωσια,  ας,  ignorance  of,  Time.  8.  66. — 
blindness,  infatuation,  Dem.  1412.  8. 

αγνωσσω,  I  do  not  know,  αγνωσασχ,ε,  Ion. 
for  τιγνωσε,  did  not  know  him,  Od.  -J/.  95. 

Αγνως,  adverb  of  άγνος,  chastely,  αγνούς  εχειν, 
to  be  pure,  Ar.  3.  8.  10. 

Αγονος,  ov,  o,  ij,  unborn,   αγενντ,τος,  Phoen. 
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1592. — destitute  of  children.  ατ•χ,νος,\\.  γ. 
40.  a  priv.  γενώ. 

Αγοος,  ov,  6,  9],  without  lamentation,  unla- 
mented,  Septem,  1074.  αχϊ.ανς-ος. 

ΑΓΟΡΑ,  ας,  η,  (from  αγείξω)  a  place  where 
people  gather  to  buy  and  sell,  a  market 
place — ε'ς  αγοράς  είναι,  to  be  of  the  market, 
i.  e.  to  be  one  of  the  rabble  or  mob,  Equit. 
181. —  a  place  where  men  met  to  administer 
justice,  a  court  of  judicature,  forum — as- 
sembly, council,  βονλη—αγοξτιθεν,  from  the 
market  or  forum — αγοξγ•νοε,  to  an  assem- 
bly, or  the  forum — αγοζ?)φι,  in  the  assembly. 

αγοξαξω,  f.  ασω,  I  traffic  in  the  market,  I 
buy,  opp.  ίοπωλεω,  Equit.  1370.  purchase. 
αγοράζομαι,  I  buy  for  myself,  procure,  A. 
1.  3.  14. 

αγοξασμος,  ov,  6,  purchase,  traffic. 

αγοξασμα,  ατός,  το,  a  thing  purchased, 
merchandise,  goods,  Dem.  909.  27. 

αγοραίος,  a,  ov,  belonging  to  the  market, 
mean,  vile,  vulgar,  σκωμμ,α  αγοξαιον,  a 
vulgar  taunt,  Pax,  749.  αγοξαια  φίλια, 
market  friendship,  friendship  like  goods 
bought  and  sold,  i.  e.  interested  friendship, 
Arist.  Ethic.  8.  13.  οι  αγοςαιοι,  the  low, 
depraved  men  who  frequented  the  market. 
ψυχτι  μτιΰεν  αγοξαιον  έχουσα,  a  soul  having 
nothing  mean  or  vulgar,  Luc.  1.  737. — be- 
longing to  the  forum,  judicial,  forensic. 

αγοραίος,  ov,  an  epithet  of  Jupiter  or  Mer- 
cury, as  having  a  statue  erected  to  them 
in  the  market,  Valck.  ad  Am.  p.  9. 

αγοξανομος,  ov,  6,  an  officer  or  magistrate 

'  who  regulated  the  concerns  of  the  market 
at  Athens,  an  overseer  or  clerk  of  the 
market — an  aedile.  αγοοανομεω,  f.  τ\σω,  I 
am  an  officer  who  regulates  the  market. 
αγορανομία,  ας,  η,  the  office  of  a  magis- 
trate who  regulated  the  market. 

αγοζαω,  αγοξεω,ΐ.  τισω,  I  speak  in  the  forum, 
I  harangue,  address,  plead — relate,  declare, 
tell.  aor.  1.  m.  αγοξτ,σατο,  for  -/ιγοξτισατο, 
he  harangued,  spoke  to  them,  II.  a.  73. 
imperf.  ηγοξαασθε,  for  τιγοξχσΰε,  you  ex- 
pressed yourselves,  declared  to  the  assem- 
bly, II.  3.  230.  τιγοζοωντο,  for  τιγοξωντο,  they 
spoke  deliberating  among  themselves,  11. 
δ.  1.  aor.  1.  pass.  part,  εν  αγοξηβεις,  well 
spoken  of,  publicly  applauded  or  celebrated, 
Isthm.  1.  71. 

αγοξενω,  f.  ενσω,  I  tell,  relate,  II.  a.  385. — 
reveal,  announce,  a.  109.  inf.  αγοζευεμεν, 
αγοξενεμ,εναι,  for  αγο(»ενειν,  to  tell,  II.  /?. 
10.  imp.  αγοξενε,  for  ηγοζενε,  harangued, 
told,  deliberated  or  held  an  assembly,  788. 

αγοξτιτνς,  ov,  6,  a  person  that  speaks  in  the 
forum,  an  orator,  pleader,  II.  a.  248. 

αγοζτ,τνς,  νος,  η,  the  art  of  speaking,  oratory, 
eloquence,  Od.  S.  168. 

Αγος,  ov,  6,  a  leader,  chief,  αγω,  II.  ε.  647. 

Αγος,  or  άγος,  εος,  το,  pollution,  impurity, 
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abomination,  Septem,  1019.  Antig.  262. — 
expiation — sanctity,  reverence. 
Αγονος,  ου,  o,  the  hand  clenched,  grasp,  II. 
λ.  425. — arm,  bosom,  Anthol.  1.  139. 
Αγράμματος,  ου,   6,  jj,  illiterate,  opp.  to 

γραμματικός,  a  priv.  γράμμα, 
αγξαπτος,  ov,  unwritten — not  engraved  or 
recorded,  Antig.  460. 
αγξάφος,  ov,  unwritten,  άγραφοι  νομοί,  un- 
written laws,  i.  e.  not  written  by  art,  but 
impressed  or  dictated  by  nature,  Dem.  317. 
23. — undefined,  or  not  ordained  by  law, 
Luc.  2.  532. 
αγξαφιον,  ου,  το,  the  erasing  the  name  of  a 
debtor  from  the  public  record  before  the 
debt  is  paid.    An  action  brought  against  a 
person  for  this  crime  was  called  αγξαφιου 
γξαφη,  Dem.  1338.  19. 
Αγξει,  imperative   of   αγρεω,   (for   αγειρω) 
rouse  thyself,  be  up,  II.   s.  765.   αγρεϊτε, 
hasten,  see  note  on  Od.  v.  149. 
ΑΓΡΑ,  a:,  Ion.  αγξη,  ης,  jj,  hunting,  a  chase 
—  a  thing  hunted,  game,  booty,  a  draught 
of  fishes,  Luke  5.  4. 
αγρευο^  f.  swot,  I  catch  by  hunting,  capture 
— ensnare,  Mark  12.  13. — caichfishes,  He- 
rod. 2.  95.  αγξευομενα  $>ηξΐα,  wild  beasts, 
A.  5.  3.  9.  captured,  αγξυμενη,  for  αγρευο- 
μενη,  caught,  Dalz.  Collec.  2.  329. 
αγρευμα,  ατός,  to,  a  booty,  Aw.  3.  1-1.7. 
αγρευς,  εως,  ο — χγςεντιΐζ,  ου — αγξευτν,ρ,  ajgeg•, 

a  huntsman,  fisher,  Theo.  21.  6. 
αγρευτϊκος,  r„  ov,  fit  for,  or  skilled  in,  hunt- 
ing— capable  of  making  the  enemy  a  prey, 
brave,  warlike,  Ιπξ.  4.  1 2. 
ΑΓΡΟΣ,  ου,  ο,  a  field— country,  opp.  to  πο- 
"ht; — a  farm,  plantation,  colony,  Od.  S.  5. 
— αγροί,  villages,  Od.  |.  263.  αγξοβεν,  from 
the  field  or  country,  αγρο&ι,  in  the  field  or 
in  the  country. 
αγζαυλος,ου,ό,  a  shepherd,  night  watch — wild, 
fierce,  Bacch.  1186.  αγ^αυλος  βους,  II.  *.  1 55, 
an  ox  that  feeds  at  large  unbroken  to  the 
yoke,  and  therefore  fat  and  strong,  αυλή. 
αγξαυλεω,  f.  ν\σω,  I  tarry  in  the  fields,  keep 
a  night  watch,  Luke  2.  8. 
αγρεϊος,  άγριος,  a,  ov,  belonging  to  the  coun- 
try, wild — wild  ass,  untamed— wild  beast, 
fierce — wild  fruits,  uncultivated,  opp.  to 
'/ίμερος — wild  manners,  uncivilized,  rustic, 
savage,  opp.  to  πράος,  Π.  1.  6.  19. 
αγξΐίλαιος,  ου,  ή,  a  wild  olive,  a  barrentree, 
Rom.  11.17.  hence  the  proverb,  ακαςποτε- 
ςος  αγοιελαιου,ΛΏοτβ^π'βη  than  awild  olive. 
αγξΐκος,  r,,  ov,  wild,  rude,  clownish. 
αγξίοτΥΐς,  ητος,ή,  wildness,  rusticity — fierce- 
ness, Dem.  808.  15. 
αγζίοω,  f.  ωσω,  I  render  wild,  irritate,  exas- 
perate, αγοιοομαι,  I  am  become  wild  or 
furious,  ώς  νγξίωσαι  όια  μακξας  αλουσιας, 
Orest.  226,  how  wild  or  haggard  thou  art 
become  by  thy  long  want  oi*  cleanliness !     | 
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αγξίοφωνος,  αυ,  ο,  ή,  having  a  fierce  voice, 
cruel  speaking,  Od.  S.  294. 
αγζίωποί,  ου,  ο,  η,  savage-looking,  Bacch. 

542.  ωψ.  το  αγζίωπον,  fierceness. 
αγξίωτπς,  ου,  6,  wild,  fierce  man — αγξίωτις, 

ιίος,  fierce  woman — wild  wood, 
αγξίως,  adv.  fiercely,  cruelly,  Prom.  155. 
αγξοιχ,ος,  ου,  6,  ή,  having  a  house  in  the 
country — rustic,  clownish,  uncouth — rude, 
inexperienced,  awkward,  αγξοιχος  avr/ξ,  a 
countryman,  a  clown,  iN'ubes,  47.  αγρρικος 
βίος,  unpolished,  or  a  country  life,  43.  αγροι- 
κος  οξγ/iu,  scil.  κατά,  rustic  in  anger,  fierce, 
surly — αγξοικως,  adv.  rudely,  awkwardly, 
clownishly.seeTheophr.Char^.f/^jjay^o/- 
xot-oov  qu  ειπείν,  unless  this  was  too  peasant- 
like, too  foolhardy,  to  be  said. 
αγροικία,  ας,  r„  rusticity,  rudeness,  Theo. 
Char.  4. 
αγςοιωτνις,  ου,  ο,  living  in  the  country,  rus- 
tic,   clownish  -  athletic — άνετες,  or    λαοί, 
αγροιωται,  countrymen  or  peasants,  II.  λ. 
548.  675.  rude,  Od.  φ.  85. 
αγιότερος,  a,  ov,  comp.  cf  αγξος,  rustic,  wild, 
II.  φ.  486.— rural,  Eur.  Elect.  168. 
Αγξοτεξα,  ας,  η,  a  title  of  Diana  as  a  hun- 
tress, Equit.  651. 
αγξονομος,ου,ό,  inheriting  land  and  residing 
in  the  country — a  magistrate  who  settled 
disputed  boundaries  between  neighbours — 
rustic  nymphs,  Od.  ζ.  106.  νέμω — wild,  sa- 
vage animals,  Agam.  146. 
αγξοτιης,  ου — αγξοτηξ,   ηξος,  ο,  a  rustic,  a 
clownish  man,    Orest.   127. — wild,  fierce, 
Eur.  Elect.  463. 
αγρωσσω,  I  hunt  after,  Od.  ε.  53. 
αγζωτιης,  ου,  6,  a  rustic,  an  inhabitant  of  the 

country,  Theo.  25.  51. 
αγρωςη;,  ου,  6,  a  peasant,  Rhes.  266. — hunts- 
man, free-booter,  Hercul.  F.  377. 
αγξως-ις,  toe,  jj,  a  species  of  grass,  of  which 

cattle  are  fond,  dog's  grass,  Od.  ζ.  90. 
Αγρυπνος,  ου,  6,  η,  one  who  rises  from  sleep, 
(αγειοω,  for  εγείξω,  ύπνος)  vigilant,  watch- 
ful, diligent,  Theo.  24.  104.— wakeful  bolt, 
Prom.  358.  incessant. 
αγρυπνεω,  f.  γ,σω,  I  am  watchful,  I  watch, 
Mark  13.  33. — exercise  care  and  vigilance, 
Heb.  13.  17. 
αγρυπνία,   ας,   η,    watchfulness,  vigilance. 
αγρνπνίΥβί  ειγ,ετο,  was  held  in  wakefulness, 
was  unable  to  sleep,  Herod.  3.  129. 
Αγυϊα,ας,'/],  a  broad  way,  street,  from  αγω  to 
lead — a  line  of  houses,  see  II.  f.  64  2.  opposed 
to  ποκις,  as  the  houses  of  a  city  are  to  its 
fortifications.  "He  broke  through  the  city 
of  Troy  and  desolated  its  inhabitants" — 
abode   of  the   dead,    the  grave,    Olyra. 
9.  52. 
Αγυιευς,  εως,  6,  a  title  of  Apollo  as  guardian 
of  the  street,  his  statue  being  erected  εν 
αγυιά,  Phoeniss.  634. 
C 
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Αγυιάτις,  too;,  scil.  $εζχπεια,  an  altar  dedi- 
cated to  Apollo,  Ion.  168. 

KyvfAvct+oc,  ου,  6,  η,  undisciplined,  unskilful 
in,  Π.  1 .  6.  1 9. — χγυμνχςως,  adv.  without 
exercise  or  discipline,  αγυμναςως  εχειν,  to 
be  uninured,  Aw.  2.  1.6.  λ  priv.  γυμνάζω. 

αγυμνχσια,  ας,  tj,  the  want  of  discipline, 
inexperience,  neglect,  Ranse,  1119.  want 
of  cultivation,  Arist.  Ethic,  y.  5. 

Αγύζΐς,  ιός,  η,  from  χγείξω,  a  collection,  as- 
semblage, εν  αγυξει  νπων,  in  the  assembled 
circle  or  squadron  of  the  ships,  II.  ω.  141. 
— aheap— congregation,  council,  Od.y.  31. 

α,γνξτνις,  ου,  ό,  one  who  causes  persons  to 
gather  round  him,  a  conjurer,  mounte- 
bank, Rhesus,  503. — a  quack. 

αγυξτχξω,  f.  ά,σω,  collect  money  by  begging, 
or  exhibiting  feats,  Od.  r.  284. 

ΑΓΧΙ,  αγχοβεν,  αγχούι,  αγχου,  adv.  near, 
nigh,  at  hand,  opp.  to  ποξροόεν — near  in 
form,  like,  comp.  ασσον,  for  αγχιον,  super. 
αγχιςκ,  nearest,  next,  αγχις-χ  του  βωμού, 
Herod.  9.  81,  very  near  the  altar — very  like. 
αγχεμχχητγις,  ου,  6,  one  who  fights  in  close 
combat,  opp.  to  τοξότης,  a  skirmisher,  II. 
v.  5.  μαχνί,  β.  604. 
αγχέμαχος,  ov,  fit  for  close  combat,  scil. 

όπλα,  Π.  1.  2.  13. 
αγχιαΚος,  ov,  near  the  sea,  maritime.  αΚς. 
αγχ&αόνις,  ες,  deep  near  the  shore,  preci- 
pitately deep,  Od.  e.  413.  αγχιζαθη,  deep 
places,  Poiyb.  4.  41.  6.  βαθύς, 
αγχιόεος,  ου,  6,  ij,  near  or  like  to  the  gods, 
godlike,  Od.  s.  35. 
αγχιμολος,  ου,  coming  nigh,    near,  adverbi- 
ally, II.  δ.  529.  εξ  αγχιμοϊ.οιο,  near,  at  hand, 
a.  352.  μο'κεω. 
αγχινοος,ου,  6,  η,  having  the  mind  or  thoughts 
ever   at  hand,    quick-minded,   sagacious, 
prompt — inventive,  ευμηχανος,  ευφυής,  ο  υ  α- 
ετός, Π.  1 .  4.  3. 
αγχινοια,  ας,  η,  quickness  of  mind,  sagacity 
— skill  on  the  pipe,  Polyb.  1 5.  34.  4. 
αγχιπτο\ις,  ιος,  η,  near  the  city,  present  as 
a  guardian,  Septem,  507. 
αγχιτος,  y,  ov,  super,    of  the  obs.    άγχος, 
nearest,  very  near,  at  hand,  CEd.  T.  819. 
adverbially  αγχιςα,  very  near,  very  like — 
ΰπνος  §ανατα  αγχις-α  εοικύ)ς,  Plut.  6.  408, 
sleep  is  very  like  death. 
αγχιςευς,  εως,  6,  a  near  neighbour,  the  near- 
est relative,  and,  as  such,  one  who  paid 
the  necessary  duties  to  the  deceased,  and 
succeeded  to  his  rights,  an  avenger,  heir, 
Ruth  3.  12.  see  Valck.  ad  Am.  p.  4. — επ 
αγχις-ει,  in  addition  to  that  of  my  pro- 
tector, Agam.  1078. 

α,γχιτευω,  f.  ευσω,  I  am  near,  I  am  the  near- 
est kin.  αγχιςευομ,αι,  I  claim  exemption 
from  office  by  virtue  of  consanguinity,  ny- 
wnvuwetu,  Esdr.  2.  62,  tli.ey  were  set  aside 
from  the  priesthood. 


αγχιςεια,  ας,  ή — αγχιςειον,  ου,  το,  propin- 
quity, the  rights  of  propinquity,  συγγένεια, 
Ruth  4.  6.  Dem.  1051.  7. 
αγχίζ-Ινος,  or  αγχκπηνος,^  n,  ov,  standing  one 
on  another,  crowded,  in  heaps,  II.  ξ.  361. 
αγχιτοοφος,  ov,  near  turning,  ready  to  turn, 
versatile,  fickle,  new  measures,  Herod.  7. 
1 3.  ς-ξεφω. 
χγχιτεςμων,  όνος,  on  the  limits,  bordering 
upon,  Lye.  729.  If{>.  10.  7.  τεζμα. 
αγχοτατω,  super,  of  αγχι,  very  near.  αγχο- 
τατω του  μεγαξου,  very  near,   adjoining 
the  temple,  Herod.  2.  169. 
αγχοτεξος,  a,  ov,  nearer,  more  close  to,  comp. 

of  αγχι,  Herod.  7.  175. 
αγχωμαλος,  ου,  nearly  like  or  equal,  αγχα- 
μαΚος  μαχτι,  a  drawn  battle,  Luc.  1.  751. 
Thuc.  4.  134.  ομαλός. 

ΑΓΧΠ,  f.  χγξω,  p.  πγχα,  I  stop  the  breath 
by  compressing  the  throat,  I  strangle,  II. 
y.  371.— stop  the  voice. 
αγχόνη,  m,  v>  strangulation,  hanging,  Polyb. 
12.  16. — πνίγος — a  noose  or  cord  to  hang 
with,  αξτανη,  πλεκτάνη,  βξοχος. 
ΑΓΩ,  f.  αξω,  I  break,  bruise,  shatter,  aor. 
1.  ηξα,  Κ\λ..εαξα.  εαξαν,  they  dashed  the 
ships  so  as  to  cause  them  to  wreck,  Od.  y. 
298.  inf.  αξαι,  to  break,  II.  φ.  178.  part, 
dual,  αξαντε,  having  snapped,  or  caused  to 
snap,  II.  ξ.  40.  fut.  inf.  αξεμεν,  for  αξειν, 
about  to  fell  wood,  II.  -ψ.  111.  aor.  2.  pass. 
ηγην,  Att.   εαγην,    broke  to  pieces,  was 
shivered,  II.  y.  367.  αγεν,  for  ηγησαν,  the 
barbs  were  forced  back,  δ.  214. 
αγνϋμι,  I  break,  burst,  αγνυτον,  they  (two) 
break,  shatter  the  wood,  II.  μ.  148.  αγνύ- 
μαι,  am  broken  or  shattered,  part,  αγνυ- 
μενος,  felled  trees,  II.  π.  769.  wrecked  ships. 
ΑΓΩ,  f.  αξω,  p.  νιχα,  Att.  αγηχα,  and  αγη- 
οχα,  I  lead — lead  a  person,  conduct— lead 
a  thing,  bring,  carry,  convey— lead  in,  in- 
troduce—lead out,  bring  forth,  publish — 
lead  under  judgment  or  censure,  refer  to, 
interpret,  Polyb.  27.  13.   13.— lead _  orc  a 
thing  taken  in  hand,   continue,  maintain, 
keep,  hold,  fox  τιμής  άγει,  he  holds  in  es- 
timation— lead  on  the  way,  I  go,   convey 
myself.     In  such   instances  the  reciprocal 
pronoun  is  understood,   A.  4.  2.  20.  John 
11.  7 —lead  on  the  time,  pass,  spend— lead 
on  afeast,  celebrate— lead  away  living  things 
as  a  booty,  in  contradistinction  to  φέξω, 
which  means  to  carry  away  inanimate  things, 
I  plunder — lead  men  under  ride,  govern, 
Dem.   617.  27.— lead  up  children,   train, 
educate,  see  Arist.  Ethic,  a.  4.  imp.  «jyoy. 
αγε,  for  ijye,  led  away,  II.  λ.  841.  II.  ι.  429. 
aor.  2.  ηγάγον  αγαγε,  for  τ,γαγε,  took  me 
away,  II.  a.  764.  aor.  2.  optat.  αγαγοιμι, 
I  wish  a  god  would  lead  him,  Od.  g.  243. 
subj.  αγαγψι,  for  ayavu,  should  intro- 
duce, II.  ω.  1 55.  fut.  ούτι  μιν  αξω,  U.  /.  429, 
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I  will  not  by  any  means  take  him  away. 

χξεΰ\  for  χζετε,  future  in  the  seme  of  the 
imperative,  take  away,  Od.  λ.  622.  inf. 
χγειν,  fnt.   χξειν,  poet,  χξεμεν,  χξεμενχι, 

11.  ψ.  668.  and  50.  aof.  2.  χγχγεν,  Dor. 
for  χγχγειν,  to  carry,  Pyth.  4.  98. 

χγε,  imperat.  lead,  take  away — χγε,  ay, 
used  adverbially,  well,  come,  II.  x.  62. 

άγομαι,  and  χγχγομχι,ΐαί.  χ^ύησομχι,ρ.Υίχ- 
ΰχι,  aor.  1.  -ηχθγ,ν,  I  am  led,  I  lead  or  direct 
myself — lead  for  myself  awife,\  marry — am 
led  to  punishment  for  a  crime,  Luke  23.  22. 
— am  led  away  by  desires,  am  captivated. 

χγΊνεω,  Ion.  for  ccya,  I  lead,  take,  carry, 
away,  imp.  τοιγε  χγινεον,  for  Υ,γινεον,  they 
were  carrying  or  collecting  wood,  II.  a.  784. 
χγινεσκον,  for  Υ,γινεοα,  they  conducted,  led, 
Od.  ξ.  294.  inf.  χγινε,χενχι,  for  χγινειν,  to 
lead,  to  bring  to,  v.  213. 

χγωγευς,  εος,  ο,  a  leader,  conductor,  Herod. 
2.  175. — a  thong  or  halter  by  which  a 
horse  is  guided,  Polyb.  3.  43.  4. 

uyay/i,  γ\ς,  ij,  leading — carriage,  conveyance 
— the  road  in  which  a  thing  is  conveyed — 
the  mode  of  bringing  up  children,  educa- 
tion— amusement,  Plut.  9.  96. — the  train- 
ing of  trees— an  appeal  or  law-suit,  Polyb. 

12.  16.  4. — conduct. 

αγώγιμος,  yi,  ov,  easy  to  be  led,  liable  to  be 
arrested  and  taken  before  a  magistrate  or 
into  prison,  E.  7.  3.  7.  τχ  χγωγιμ,χ,  things 
to  be  conveyed,  things  with  which  wag- 
gons or  ships  are  loaded,  χγωγιμον  βχξος, 
a  load  to  be  conveyed. 

χγωγιον,  ου,  to,  and  χγωγιχ,  xc,  y,  a  load, 
Π.  6.  1.  28. — allurement,  attraction. 

ΑΓΩΝ,  ωνος,  ο,  a  combat,  game,  conflict, 
battle,  trial,  Dem.  1467.  14.  γυμνικοί  χγω- 
νες,  the  gymnastic  games,  χγωνες  επιτάφιοι, 
the  funeral  games,  ςεφχνωτχι  χγωνες,  com- 
bats in  which  the  victor  had  the  honour  ' 
of  being  crowned,  χοξΥ,γιχοι  χγωνες,  sports 
attendant  on  the  public  festivals,  ίππικος 
χγων,  a  horse  or  chariot  race — the  place 
cf  combat,  the  circus,  II.  ψ.  448.  451. — 
the  place  in  which  the  Grecian  ships  were 
stationed  to  combat  the  Trojans,  II.  o.  428. 
— the  assembly  who  viewed  the  combat, 
II.  ω.• I. — assembly  of  the  gods,  i\.  298. 

χγωνχξχ,Υΐς,  ου,  6,  a  president  or  steward- of 
the  games,  umpire,  χξχ/ι,  Ajax,  574. 

αγωνιος,  χ,  ov,  of  a  combat,  consisting  in,  or 
springing  from,  a  conflict,  χγωνιον  ευχος, 
Olym.  10.  74,  means  ευχος  εξ  χγωνος,  glory 
from  the  combat— toilsome,  hazardous, 
Isthm.  5.  9. 

xyovjix,  χς,  q,  Ion.  χγωνινι,  γ\ς,  a  conflict  of 
mind,  anguish,  distress,  agony,  Luke  22. 44. 
— fear,  alarm. 

χγωνιχω,  f.  άσω,  I  am  in  agony,  am  di- 
stressed, greatly  dread,  Polyb.  1 .  20.  6.  I 
struggle  for,  Arist.  Rhet.  1.  9.  21. 
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αγωνίζομαι,  f.  ισομχι,  p.  /ιγωνισμχι,  I  com- 
bat, encounter,  contend,  fight,  strive  earn- 
estly, Luke  13.  34.  χγωνιίχτχι,  Ion.  for 
Υίγωνισντχι,  were  fought,  Herod.  9.  26. — 
act,  perform  as  actors. 

χγωνΊσις,  εως,  η,  conflict,  race,  Thuc.  5.  50. 

χγωνις-εον,  it  is  necessary  to  combat,  must 
strive  or  contend,  Π.  1.6.  9. 

χγωνισμ,χ,  xtoc,  to,  χγωνισμος,  ου,  Thuc.  7. 
70,  a  combat,  conflict,  encounter — struggle, 
competition — a  horse-race,  pleading,  Π.  8. 
2.  13.— exploit,  Eur.  Elect.  987.— dispute, 
Phoen.  1364. 

αγωνιάς,  ου,  6,  a  combatant— a  champion 
— a  pleader,  Plut.  6.  56.— an  actor. 

χγωνις-Ίκος,  ου,  fit  to  combat,  athletic,  "λεζις 
χγωνι-ικ•/],  style  or  diction  fitted  for  de- 
bate, Arist.  Rhet.  3.  11.  16. 

χγωνούετης,  ου,  6,  one  who  appoints  the 
combats,  president  or  umpire  of  the  games, 
also  called  χγωνχξχης,  βρχζευτης,  χγωνοόι- 
χτιΐς,  χισυμντητης,  αύλοβετγις. 

χγωνοθετεω,  f.  γ,σω,  I  preside  in  the  games, 
appoint  the  combats,  adjudge  the  prize — 
instigate  to  fight,  Jos.  Antiq.  17.  3.  1. — 
raise  sedition.  $εω. 

ΑΔΑΗ2,  xbx/ic,  ες,  εοζ,  ο,  η,  not  having 
learnt,  χπείξος,  unlearned,  untaught — vul- 
gar— unknown,  Hes.  u.  654.  χ  neg.  ΰχω, 
ΙιΙχσκω.  see  Herod.  5.  90.  insensible  of 
sorrow,  i.  e.  rendering  a  person  insensible 
to  sorrow,  a  soother  of  sorrow,  Philoct.  849. 

χ^χ^μ,ων,  όνος, 6,  '^unskilled  in,  unacquainted 
with,  ignorant  of,  Herod.  8.  65.  II.  ε.  634. 
χπχι'δευτος. 

χοχημονια,  χς,  v\,  χΰχΥΐμ,οσυνΥΐ,  ης,  ή,  want  of 
knowledge,  ignorance,  unskilfulness.  χμχ- 
6ιχ,  χ-ειοιχ,  Od.  a.  243. 

Αΰχκους,  or  χΐχκξυς,  υος,  ο,  y,  tearless,  un- 
pitying,  Theo.  24.  31.  χΐχκουν  μοίξχν,  un- 
relenting resolution,  Med.  861.  without 
tears  or  sorrow,  Olym.  2.  120.  Ιχκξυ. 

χΐχκξΰτος,  ου,  6,  ή,  tearless,  unweeping,  un- 
relenting, II.  χ.  415.  χλγεων  χϊχκξυτος, 
unsoftened  with  sorrows,  Troad.  603. 

Αόχμχς,  χντος,  6,  a  hard  stone,  adamant, 
diamond.  Ί\γ,μχ  χίχμχντος,  Cycl.  592,  a 
heart  of  adamant. 

χίχμχντίνος,  n,  ov,  of  adamant,  indissolubly 
hard,  adamantine,  Prom.  6. 

χΰχμχντοΰετος,  ου,  adamant-bound,  indisso- 
luble. Ιεω,  Prom.  148. 

Αο~χμχ<Γος,  ου,  ο,  ν},  untamed,  unsubdued — 
unsubdued  by  prayers,  implacable,  χμειλι- 
χος,  II.  /.  158.  χ  neg.  ΰχμχω. 

Αΰχπχνος,  ου,  6,  η,  not  spending,  or  causing 
expense — without  charge,  1  Cor.  9.  18. 
%χπχνγ\.  χΐχπχνως,  adv.  without  expense 
or  loss,  gratuitously,  Orest.  1176. 

Αΐχς-ος,  ov,  undistributed,  undivided,  χ  neg. 
ΰχζω,  Ajax,  54. 

λοεης,  χοείΥΐς,  and  χοΊ>εγ,ς,  ες,  εος,  fearless,  un= 
C  2 
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daunted,  ατ^ες-ο:,  II.  r,.  117,  safe,  secure — 
bold,  impudent,  φ.4.81.—αδεως,  adv.  with- 
out fear,  in  safety,  αδεεςεοον,  with  less  fear, 
more  boldly,  Thuc.  6.  91. 

άδεια,  ας,  fearlessness,  intrepidity,  {a  neg. 
δέος)  safety,  security,  ασφάλεια,  (Ed.C.  439, 
protection — privilege,  Dem.  525.  2. 

αδειμχντος,  ου,  o,  η,  unterrified,  undaunted, 
bold,  Isthra.  1.  13.— αδειμαντως,  adv.  with- 
out fear  or  alarm,  δειμα. 

Αδειπνος,  oy,  o,  sj,  without  supper,  supper- 
less,  A.  1.  10.  11.  a  neg.  δείπνος. 

Αδεκας-ος,  ov,  unbribed,  unbiassed,  Arist. 
Ethic,  β.  9.  p.  89.  a,  Ssxo£a. 

ΑΔΕΑΦ02,  αδεϊφεος,  ου,  ο,  (one  of  the 
same  womb,  α  for  άμα  and  δϊλφν.?)  a  bro- 
ther— αδελφοί,  brothers  and  sisters — per- 
sons united  in  friendship,  profession  or 
sentiments,  brethren.  It  is  used  sometimes 
as  an  adjective,  similar,  congenial,  twin. 
αδελφαις  χεςσι,  with  a  brother's  hands, 
Septem,  813. 
/  αδελφή,  αδελφεη,  ης,  vj,  a  sister — αδελφή  της 
παοουσης  δίκης,  Luc.  2.  815,  a  twin  sister 
of  the  present  accusation. 

αδελφιδεος,  ου,  6,  a  brother's  son,  nephew. 

αδελφιδεα,  contr.  αδελφιδη,  jjc,  '/),  a  niece. 

αδελφικός,  n,  ov,  fraternal,  Arist.  Ethic,  £.  10. 

αδελφεοκτονος,  ου,  6,  η,  one  who  slays  a 
brother,  a  fratricide,  Herod.  3.  65.  κτεινω. 

αδελφότης,  ητος,  jj,  brotherhood,  fraternity, 
1  Pet.  2.  17. 

Αδεμάτος,  ου,  ο,  y,  without  a  body,  unem- 
bodied,Theo.  1 5. 4.  fr.  δέμας,  or  undaunted, 
for  αδειματος. 

Αόεσμος,  ο»,  unbound,  δεσμός  αδεσμ,ος,  a  loose 
bundle,  Eur.  Supp.  22.  without  chains, 
Thuc.  3.  34. 

Αδέσποτος,  ου,  ο,  jj,  without  a  voucher  or 
authority,  unauthorized,  without  a  pilot — 
not  subject  to  the  authority  of  another, 
uncontrolled,  independent,  α,  δεσπότης — 
anonymous — without  a  ruler,  said  of  the 
world,  Luc.  2.  761. 

Αδετος,  ov,  untied,  unbound,  a  neg.  δεω — 
free  from  chains,  at  large,  Dem.  75.  3. 

Αδευκης,  ες,  εος,  for  αγλευκης,  unpleasant, 
bitter — unwelcome,  Od.  κ.  245.  sad. 

Αδεψητος,  op,  undressed,  untanned,  raw  hide, 
Od.  υ.  2.  a  neg.  δε-ψαω. 

'  Αδεω,  f.  ησω,  p.  ηδηκα,  (the  same  in  sense 
with  άδω,  and  άνδανω)  I  please,  decree. 
άδει  σφι,  Herod.  3.  58,  it  pleased  them, 
i.  e.  they  determined — prefer,  ως  οφελεν  θά- 
νατος μοι  άδειν  κακός,  II.  y.  173,  Ο  that  a 
wretched  death  had  pleased  me  !  I  wish  I 
had  preferred  an  ignominious  death — de- 
light, am  an  object  of  love,  Theo.  17.  38. 
— have  enough,  am  satiated,  aor.  1.  optat. 
Mo],  μη  ξείνος  δειπνω  αδησειεν,  Od.  a.  134, 
lest  the  stranger  be  disgusted  with  the 
ieasl.  perf.  part,  αδηκοτες,  or  αδδηκοτρς  κα- 
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ματω,  II.  κ.  98,  having  had  enough  of  fa- 
tigue, i.e.  exhausted,  enervated  with  fatigue. 

αδην,  or  αδδην,  enough,  abundantly,  to  sa- 
tiety, completely,  II.  r.  423.  Prom.  587. 

ΑΔΗΛ02,  on,  not  manifest,  opp.  to  επιφα- 
νής- obscure,  indistinct — uncertain — inglo- 
rious, hidden,  το  αδηλον,  that  which  is  ob- 
scure, obscurity — αδήλως,  adv.  not  mani- 
festly, imperceptibly— with  doubt  or  un- 
certainty, ως  ουκ  αδήλως,  1  Cor.  9.  28,  as 
not  doubtful. 

αδηλοτης,  ητος,'/),  and  αδηλιχ,  ας,'η,  obscurity, 
uncertainty,  επι  πλούτου  χδηλοτητι,  I  Tim. 
6. 17,  in  theuncertainty  of  wealth, i.e.  wealth 
the  value  of  which  is  mistaken,  and  the  con- 
tinuance uncertain,  see  Polyb.  36.  4.  2. 

Αδημονεω,  f.  ησω,  (from  αδημων,  for  αδαημ-ων) 
I  am  perplexed  for  want  of  knowledge,  am 
distressed  in  mind,  feel  anguish,  Mat.  26. 
37.  αδημονησαι  τας  ψυχας,  sc.  κατά,  Ε.  4. 
4.  3,  to  be  heavy  in  heart,  syn.  with  αλυω. 

Αδηξίς,  Ιτος,  and  αδηξΤτος,  ou,  not  to  be  con- 
tended with,  irresistible,  Prom.  105. — not 
subject  to  dispute — αδηζηως,  adv.  without 
contention,  indisputably. 

Αδης,  ου,  ο,  or  αϊδης,  Dor.  άδας,  (the  invisi- 
ble place,  fr.  α,  ειδω,  to  see)  abode  of  the 
dead,  the  grave,  hell,  Hades— Pluto,  the 
supposed  king  of  the  dead,  εν  άδου,  for  εν 
οίκω  άδου,  in  the  house  of  Pluto. 

Αδηφάγος,  and  αδδηφάγος,  ου,  one  who  eats 
to  satiety,  voracious,  Theo.  22.  115. 

Αδηψτος,  ov,  not  ravaged  or  wasted  by  an 
enemy,  Ay.  1.  34.  a  neg.  δηϊοω. 

Αδιαζάτος,  ov,  impassable,  A.  2.'  1.  4. 

αδιάβλητος,  ov,  not  to  be  blamed,  blameless, 
Arist.  Ethic.  Ά.  4.  fr.  α,  δια,  βάλλω. 

Αδιαίρετος,  ov,  indivisible,  indissoluble. 

Αδιακοίτος,  ov,  indiscriminating,  undistin- 
guishing — indistinct,  confused — impartial, 
not  litigious,  a  neg.  διακρίνω. 

Αδιάλειπτος,  ov,  never  failing,  perpetual, 
Rom.  9.  2. — αδιαλείπτως,  adv.  without  in- 
termission, incessantly,  a  neg.  διαλείπω. 

Αδιάλλακτος,  ov,  not  to  be  reconciled,  irre- 
concileable,  implacable,  Dem.  100.  IS.— 
αδιαλλακτως,  adv.  irreconcileably.  αδιάλ- 
λακτος εχειν,  to  be  irreconcileable.  a  neg. 
διαλλασσω. 

Αδιαλύτος,  ov,  indissoluble,  implacable. 

αδιαλΰτως,  implacably,  Polyb.  18.  20.  4. 

Αδιαντος,  ov,  not  softened,  unmoistened, 
unyielding,  rigid,  invincible,  Nem.  7.  107. 

αδιαντον,  ου,  το,  a  sort  of  plant,  so  called  be- 
cause the  dew  or  rain  is  thrmvn  off  by  the 
oily  substance  which  covers  it,  true  maiden 
hair,  Theo.  13.41. 

Αδιασπχςος,  ov,  untorn  asunder,  entire — 
αδιασπας-ως,  adv.  without  a  rent  or  fissure, 
entirely,  Ay.  1 .  4.  α,  δια,  σπάζω. 

Αδιαφΰοξος,  ov,  uncorrupted,  uncontami- 
nated,  Dem.  325.  14.  α,  δια,  φβείξω. 
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αδιαφύοξία,  ας,  η,  freedom  from  corruption, 
sincerity,  purity,  Tit.  2.  7. 

Αδιαφοξος,  ov,  indifferent,  unimportant,  im- . 
material — feeling  indifference,  heedless. 
πόνος  αδιαφοξος,  trifling  pain,  αδιάφορος 
ύλη,  Plut.  10.  215,  matter  undistinguished 
by  any  specific  qualities. 

αδιαφορία,  ας,  η,  indifference,  heedlessness, 
a  term  by  which  the  Stoics  expressed  their 
disregard  to  things  good  and  bad,  and  re- 
presented them  as  indifferent,  Plut.  6.  191. 
a,  δια,  φέξω. 

Αδιδακτοζ,  ου,  6,  vj,  untaught— illiterate — 
unartificial.  κτήνος,  natural,  Dem.  530.  13. 
— αδιδακτως,  adv.  without  instruction,  un- 
commanded.  α,  δίδασκα. 

Αΐίνγγιτος,  ου,  not  to  be  expressed,  inex- 
pressible, Π.  6.  1.  16.  α,  δια,  ηγεομαι. 

ΑΔΙΚΟΣ,  ov,  unjust,  injurious,  iniquitous, 
fraudulent,  opp.  to  δίκαιος — inadequate, 
unfit,  unequal,  παράνομος,  άνισος — αδίκως, 
adv.  unjustly,  α,  δίκη. 

αδικία,  ας,  η,  injustice,  iniquity,  violence, 
wrong,  fraud,  opp.  to  διχγι,  or  δικαιοσύνη. 

αδικεω,  f.  ησω,  I  act  contrary  to  the  princi- 
ples of  justice  and  law,  At.  1.  1.  1. — do 
wrong — wrong  another,  treat  injuriously — 
hurt,  molest,  injure,  A.  1.4.  9. — αδικεομαι, 
I  am  wronged  or  injured,  receive  an  in- 
jury, to  αδικεισθαι,  the  being  injured,  in- 
jury. ωνεΊσΰαι  το  μη  αδικεΐσθαι,  to  purchase 
the  not  being  injured,  i.e.  exemption  from 
injury  and  violence. 

αδίκημα,  ατός,  το,  an  injurious  deed,  an  of- 
fence, injury,  crime — disgrace,  Ion.  325. 

αδικαςος,  ov,  untried,  undecided,  unsanc- 
tioned by  law,  Luc.  2.  166.  α,  δικάζω. 

Αδϊνος,  η,  ov,  condensed,  swarming,  αΰζοος, 
πυκνός,  abundant,  Pyth.  6. 27. — numerous, 
Od.  a.  92.  ahvov  χηρ,  a  condensed  (i.  e. 
stout)  heart,  αδινον  δαχος,  a  fierce  bite, 
Pyth.  2.  97. — intense,  loud,  II.  ω.  510.  σ. 
316. — αδίνως,  adv.  intensely,  frequently, 
see  Damm.  997. 

Αδιοιχητος,  ov,  unregulated,  unadjusted, 
Dem.  709.  5.  a,  δικ,  οιχεω. 

9ωτος,  ov,  not  to  be  rectified,  incorrigi- 


ble, Dem.  50.  18.  a,  ha,  οξΰοω. 

Αδιοξίςος,  ov,  indefinite,  indistinct,  confused, 
Arist.  Ethic.  *.  5. 

Αοσμης,  ητος,  or  άτμητος,  η,  ov,  unsubdued, 
unbroken  to  the  yoke,  παμένος  αδμης,  a 
virgin  unsubmitted  to  the  yoke  of  mar- 
riage, unmarried,  Od.  ξ.  109.  α,  δαμαω. 

Αδόκητος,  ov,  unexpected,  unlikely,  impro- 
bable, Ion.  1448.  fr.  α,  δοκεω — αδοκητως, 
and  αδοκως,  unexpectedl}'. 

Αδοκϊμ,ος,  ov,  unapproved,  despised,  A.  3.  4. 
νόμισμα  αδοκιμον,  a  counterfeit  money. 
In  a  moral  view  a  man  is  aho-κιμος,  when 
he  falls  short  of  his  duties  as  a  Christian. 
In  regard  to  an  end,  a  person  is  αδόκιμος, 


when  he  is  unfit  for  that  end — unqualified, 
useless,  contemptible,  yq  αδόκιμος,  Heb.  6. 
8,  a  land  unfit  for  producing,  barren. 

Αδολεσχηζ,  εος,  and  αδολεσχος,  ου,  ο,  η,  an  idle 
talker,  trifler.  αδολεσχεω,  f.  ησω,  I  converse 
idly,  prate,  trifle,  O.  11.  3. 

αδολεσχια,  ας,  η,  idle  conversation,  prate, 
trifling  talk,  Theophr.  Char.  3. 

Αδολος,  ov,  unmixed,  unadulterated,  1  Pet. 
2.  1.  Plut.  6.  364.— without  guile,  guile- 
less, Olym.  7.  99. — pure,  sincere,  genuine 
— αδολως,  adv.  without  adulteration  or  de- 
ceit, with  sincerity,  unfeignedly. 

Αδοξος,  ου,  6,  η,  having  no  celebrity,  inglo- 
rious, opp.  to  ένδοξος,  a  neg.  δόξα. 

αδοξεω,  f.  ησω,  I  have  no  fame,  am  obscure, 
HecUb.  294. — αδοξια,  ας,  η,  the  want  of  ce- 
lebrity, infamy,  disgrace,  Dem.  12.  19. 

αδοξαςος,  ov,  not  a  subject  of  mere  opinion, 
but  of  science,  intellectual,  Plat.  Dial.  225. 
fr.  α,  δοξη. 

Αδί>^,  ου,  ο,  satiety,  plenty,  αδος  ίκιτο  §υμοϊ, 
II.  λ.  88,  satiety  came  to  his  mind,  his 
mind  became  satiated,  fr.  αδω. 

Αδξας-εια,  ας,  η,  Nemesis,  the  daughter  of 
Jupiter  and  Necessity,  vengeance,  envy, 
Prom.  934. — fate,  necessity,  Plut.  6.  362. 

Αδοοίςος,  ου,  6,  ή,  said  of  a  slave,  not  disposed 
to  run  away,  attached  to  a  master,  faithful, 
Plut.  6.  666.  fr.  α,  δζαω. 

Αδειας,  αδος,  η,  sc.  άλμη,  also  Αδξιηνος,  vj,  ov, 
the  Adriatic  sea,  Adriatic. 

'ΑΔΡ02,  η,  ov,  grown  to  maturity,  ripe, 
large,  strong,  άδξος  χαξπος,  ripe  fruit,  He- 
rod. 1.  17.  παιδιον  άδξον,  grown,  robust 
youth — fat — abundant,  Herod.  4.  31. — 
tough,  opp.  to  λεπτός.  Heb.  lit*. 

άδξεπηζολος,  ov,  one  who  is  successful  in 
expressing  the  bold  and  sublime — το  άδςε- 
πηζο?ον,  boldness  and  grandeur  of  thought, 
Long.  §  8. 

άόοοτης,  ητος,  and  άδζοσΰνη,  ης,  y,  maturity, 
robustness — abundance,  manly  vigour,  II. 
π.  857.  Hes.  ?.  473. 

άδξοω,  f.  ωσω,  άόοννω,  f.  ΰνω,  I  render  strong, 
augment,  enrich,  ripen,  Απ.  4.  3.  8. — άδξυ- 
νομαι,  I  am  made  strong — I  ripen,  swell, 
grow  strong  and  rich,  Herod.  1.  193. 

ΑΔΤΝΑΤ02,  ov,  having  no  power,  unable, 
weak,  infirm — weak  words,  ineffectual,  un- 
availing, A.  7.  7.  14. — αδύνατοι,  disabled 
in  war — αδύνατον,  sc.  ssv,  it  is  impossible — 
το  αδύνατον,  weakness,  inefficiency,  Rom. 
8.  3.  incapacity,  Dem.  238. 12.  τα  αδύνατα, 
things  impracticable — weak  in  mind,  timid 
— weak  in  resources,  poor,  destitute — αδύ- 
νατος, adv.  without  power  or  ability,  αδυ- 
νατωζ  έχει,  he  is  unable,  too  weak,  infirm, 
V.  Horn.  34. 

αδυνάμαι,  αδυνατεω,  f.  ησω,  I  am  unable,  am 
infirm, 'have  nopower,E.4. 4.9.  ουδέν  αδυνα- 
τησει,  Mat.  1 7.20,  nothing  will  be  impossible. 
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αουνχμια,  αδυνασιχ,  ας,  Ion.  αΰυνασιη,  ης,  «?, 
the  want  of  power,  inability,  η  των  ποΚλων 
αδυναμία,  the  want  of  power  over  many, 
he  who  wants  the  power  to  command 
many  things.  Dem.  339. 20. — impossibility. 

Αΐΰτος,  ov,  not  to  be  entered  into,  sacred, 
Androm.  1035. — αΰυτον,  ου,  το,  a  place  not 
to  be  entered  into,  and  thus  profaned, 
sanctuary,  adytum,  fr.  α,  Ινα. 

»^ω,  f.  ασω,  aor.  1.  ησα,  I  satiate,  glut,  fut. 
inf.  ασειν,  about  to  feed,  II.  λ.  817.  governs 
the  accus.  and  the  genit.  fut.  sub.  άστη  ίπ- 
πους ΰξομον,  should  satiate  the  horses — fa- 
tigue them  with  running,  a.  28 1 .  inf.  α^ειν, 
Ion.  χΰεμεν,  α^εμ,εναι,  αΰμεναι,  αμ,μενχι,  φ. 
70,  to  satiate  itself  with,  said  of  an  impe- 
tuous spear,  fut.  m.  ασεσθε  χλαυθμου,  ye 
shall  satiate  yourselves  with  tears — shall 
have  enough  of  weeping. 

Α^ανις,  ύος,  6,  a  lord,  Heb.  ptt,  the  favourite 
of  Venus,  and  father  of  Priapus.  After  his 
death  he  was  changed  into  a  flower  of  the 
same  name.  ΑΐωνιΙος  χγιποι,  the  gardens  of 
Adonis,  i.  e.  unfruitful  gardens. 

Αίωξγιτος,  ov,  ungratified,  Hecub.  42. — not 
presented  with  a  gift,  Theo.  1 6.  7.  α,  Ιωζεω. 

Αΰωξος,  ου,  ο,  η,  without  a  gift,  uncorrupted 
— having  bestowed  no  gift,  οωξον  αΰωξον, 
giftless  gift,  α^ωροτατος,  most  free  from 
bribes,  Thuc.  2.  65.  unprofitable,  Ajax,  665. 
et  priv.  ΰωξον. 

α^ωξο^οχγιτος,  ου,  ο,  ^,  not  expecting  a  re- 
ward, disinterested,  iEschin.  c.  Ctes.  $  λ. 
— αίωξοίοχητως,  adv.  without  bribes,  from 
disinterested  motives,  Dem.  310.  22.  ΰωςον, 
Τϊοχεω. 

ΑΕΘΛ0Σ,  contr.  α&Κος,  combat,  conflict, 
game — toil  or  danger  encountered  in  ad- 
versity, Theo.  21.  52.  Anacr.  1. 

a-frhiov,  and  αεόλον,  ου,  το,  contr.  ά&λον,  a 
prize  or  reward  of  victory  obtained  by  a 
successful  combatant,  II.  λ.  699. 

οίεΰλευω,  f.  ευσω,  αεβλεω,  f.  ησω,  imp.  αεύλεον, 
without  the  augment,  Herod.  1. 67.  I  fight, 
combat,  II.  δ.  389. — wrestle,  struggle  with. 
χαχως  αεθλεον,  they  fought  unsuccessfully, 
Herod.  1.  67. 

αεόλευτηξ,  αεΟλητηζ,  ηρος,  ο,  and  αεύ\γιτη;, 
ου,  ο,  a  wrestler,  combatant,  pugilist,  Theo. 
22.  24.  Nem.  10.  95. 

αε&Κονιχία,  ας,  η,  a  victory  gained  in  the 
public  games,  vixn,  Nem.  9.  5. 

α,ε&Κοφοοος,  ου,  6,  ij,  a  person  who  gains  the 
prize.  φέρω,  II.  χ.  22. 

ΑΕΙ,  and  cent,  adv.  always,  ever — continu- 
ally, without  interruption,  Π.  8. 2.  1.  some- 
times used  with  a  noun,  εις  τον  αει  χξονον, 
sc.  οντά,  unto  time  which  is  ever,  to  all 
times,  or  time  without  end. 

αειγενης,  εος,  αειγενετης,  ου,  6,  η,  ever  born, 
eternal,  immortal,  II.  y.  296. 

ΑΕΙΔΩ,  f.  *ίΐσω,  I  sing,  celebrate  or  relate 
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in  song,  imp.  αειίον,  for  ntilov,  sang  or  used 
to  sing,  II.  β.  598.  aor.  1.  meet,  imper.  αει- 
σον,  do  thou  sing  of,  Od.  S.  492.  αείΰω  dif- 
fers somewhat  from  με~Κπω,  as  this  last 
means  to  praise  or  delight  with  song ;  and 
still  more  widely  from  -ψάλλω,  which  means 
to  sing  with  an  instrument,  fr.  Τ)Π,  which 
is  the  parent  also  of  αν^αω,  αιΐω,  υ^εω. 

αεάομ,αι,  I  am  sung  or  celebrated,  imp.  αει- 
Zsto,  for  ηειίετο,  was  celebrated,  Olym.  10. 
84.— resounded,  10.  92.  f.  αεισομαι,  in  a  re- 
flex sense,  will  sing  of  myself,  will  delight 
myself  in  singing  of  a  person. 

αοω,  I  sing,  f.  ασω,  Dor.  ασω,  will  sing,  Theo. 

I.  145.  f.  m.  ασομχι,  Dor.  ασευμ,αι,χσει,  2. 
pers.  for  ασνι,  thou  shalt  sing,  Theo.  7.  78. 
α,σεϊ,  he  will  sing,  7.  72.  aor.  1 .  ασε,  sang, 
inf.  ahv,  for  ahiv,  to  sing,  1 4.  30. 

AEIKH2,  ες,  εος,  unsuitable,  unworthy,  un- 
just— foul,  disgraceful — disproportionably 
great,  immense,  II.  a.  341.  αείχες  έργον,  an 
unjust  deed,  αειχες  έπος,  an  insulting  me- 
nace, Od.  ξ.  216. — αϊχεις,  for  αειχεις,  θά- 
νατοι, unmerited,  or  infamous  deaths,  S. 
Elect.  205.  α,  εικός, 
αειχεια,  ας,  Ion.  αειχειιη,  νις,  ή,  also  αεικία, 
ας,  an  unjust  treatment,  insult,  contumely, 
Herod.  1.  73.  11.  ω.  19. 
αειχιζω,  f.  ?σω,  Att.  αειχιω,  of  the  same  sense 
with  αιχιζω,  I  treat  ignominiously,  infa- 
mously abuse,  II.  π.  545. — render  foul,  in- 
fect— disfigure,  χ.  256. 
αειχελιος,  or  αείχ-ήλ/ος,  ιη,  ov,  mean,  unseemly, 
ill-looking,  II.  f.  84.  Od.  ξ.  242.  shabby- 
ignominious,  loathsome  disease,  Bacchyl. 
1 6. — unlucky  buds — αειχελ(ως,ϋ.άν.  meanly, 
basely,  Od.  0.  231. 

αειλογια,  ας,  sj,  the  dwelling  ever  on  the 
same  subject,  verboseness — security  given 
for  a  man's  appearance  to  render  an  ac- 
count of  all  his  past  conduct,  whenever 
called  for,  Dem.  341.  15. 
αεΐ(Ανγ\ΐος,  ov,  ever  to  be  remembered,  ever 
memorable.  αεψ.νης-ονχλεος,ναΐϊΓίονίύ  glory, 
Iphig.  A.  1530.  α,  μναω. 
αεινάος,  ov,  ever  flowing,  Herod.  1.  93. 
Αειςω,  f.  αεςω,  or  αεςσω,  aor.  Ι.  τ,είξα,  or 
without  the  aug.  αείζχ,  pass,  αερβην,  or  ηεξ- 
(Iyiv,  p.  pass.  Υίεξμ,αι,  (Apoll.  2.  171,  or  by 
the  same  analogy  as  πέμπω  becomes  πε- 
πομφα,  and  the  like,  αοςμαι,  hence  the 
pluper.  αηξτο, or  αοξτο,  II.  y.  272,  had  hung, 
been  suspended,  hence  αιωρεω.  Another 
form  of  this  is  also  αΐζω,  both  from  αηξ, 
the  air)  I  lift  in  the  air,  raise — remove  in 
consequence  of  raising,  convey,  carry,  bring, 

II.  ζ.  264. — raise  against,  oppose,  6.  424. — 
bring,  make,  war  upon,  Herod.  7.  132. 

αείξομαι,  I  am  raised — I  raise  myself,  I  rear, 
hoist,  exult,  Trach.  216.  aor.  1.  pass,  αεξύν, 
raised  himself,  soared,  Od.  τ.  540.  part. 
αεξΰεντες,  raising  themselves,  being  risen, 
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being  made  ready  to  depart  by  weighing 
anchor,  Herod.  1.  170.  άγεται  αεξύεισαι 
χκωζαις  εεξσαις,  the  virtues  rear  themselves 
as  plants  in  the  fresh  dews,  Nem.  8.  70. 

Αεισμα,  or  άσμα,  ατός,  το,  a  song,  ballad, 
Herod.  2.  79.  from  αειίω. 

Αεισΰξος,  ου,  6,  yj,  an  epithet  of  an  ant,  (as 
always  employed  in  drawing  together  its 
^tores.  αει,  συζώ)  industrious,  laborious : 
but  perhaps  the  true  reading  is  αησΰζος, 
easily  moved  by  the  wind,  i.  e.  little,  fr. 


τυζω, 


Prom.  452. 


Αειφυγια,  ας,  η,  a  perpetual  banishment. 
φεύγω,  Dem.  528.  7. 

Αδηλος,  yi,  ου,  supposed  to  be  for  αεικ,ελιος, 
immense,  unworthy ;  but  it  is  rather  from 
a  priv.  and  kxrfroc,  not  tranquil,  stormy, 
tumultuous.  It  well  expresses  a  tempest 
by  sea,  or  the  tumult  of  a  carnage  or  rout, 
and  this  suits  the  context  in  II.  σ.  77,  where 
alone  it  occurs. 

ΑΕΚΩΝ,  ούσα,  o<j,  unwilling,  involuntary, 
against  my  will,  II.  a.  301.  327.  άκων,  ακού- 
σιος, αζουλος,  from  α,  ϊκων. 

αεκαζω,  αεκαζομχι,  I  am  unwilling,  II.  ζ. 
458.  Od.  v.  277. — αεκαζομενπν,  forced 
against  her  will,  r.  133. 

αεκ•/\τι,  adv.  in  spite  of,  II.  λ.  666. 

αεκουσιος,  ov,  involuntary,  unwelcome,  un- 
pleasant, Trach.  1265.  α,  εκούσιος. 

Αελιος,  Doric  form  of  νϊΚιος,  the  sun. 

ΑΕΛΛΑ,  τις,  τ],  a  whirlwind,  fr.  a  augm.  and 
είλεω,  to  whirl,  a  tempest,  storm,  hurricane. 
ίσος  αε~κ\γ,  like  a  whirlwind,  i.  e.  with  the 
rapidity  or  impetuosity  of  a  whirlwind,  II. 
μ.  40.  αεΧΚαι  παντοίων  άνεμων,  Od.  ε.  292, 
the  impetuosity  of  winds  whirling  from  all 
quarters,  υπ  αελλαισιλαμπξων  ας-ξων,  un- 
der the  whirling  orbs  of  shining  stars. 

αελλης,  εος,  or  αελλχίος,  whirling  like  a 
storm,  rapid,  impetuous,  II.  y.  13. 

α&'Κοπος,  or  αεΚΚοπους,  οΰος,  and  αεΚΚοπο- 
οης,  ου,  6,  ij,  turning  the  feet  with  the  ra- 
pidity of  a  tempest,  swift,  impetuous,  (Ed. 
C.  1081.  II.  6.  409.  πους. 

ΑΕΛΠΩ,  I  have  no  hope,  I  despair,  de- 
spond, II.  yi.  310.  fr.  α,  ε\πις. 

αε^π-ίΐς,  εος,  having  no  hope,  hopeless — un- 
expected, unlooked  for,  Od.  ε.  408. 

αελπτος,  ov,  unhoped  for,  Ajax,  648. 

αε~Κπτεω,  I  have  no  hope,  do  not  expect. 

αελπτια,  ας,  {],  despair,  Pyth.  12.  55. 

αελπτως,  and  χελπτχ,  adv.  contrary  to  ex- 
pectation, unexpectedly,  Luc.  3.  451. 

Αεμμ,χ,  ατός,  το,  for  άμμα,  from  άπτω,  a 
fastener,  string  of  a  bow,  Call.  2.  33. 

Αενάοζ,  αέναος,  αεινάος,  ov,  αεινας,  αντος,  and 
αέναοι,  or  αιεναων,  οντος,  ever  flowing, 
perennial,inexhaustible — inextinguishable, 
Pyth.  1.9. — immortal,  Olym.  14.  17.  never 
fading  glory. 


Αεζω, 


f. 


also 


αυζεω,  f.  ησω,  ρ, 


ηυξψκα,  I  cause  to  grow,  cherish,  Π.  ξ.  139. 
— augment,  excite,  226. 

χέζομαι,  I  grow,  improve,  Od.  f.  66.  imp. 
αεξετο,  reared,  κ.  93.  I  prosper,  o.  371. 

χεξιγυιος,  ov,  increasing,  invigorating  the 
limbs,  Nem.  4.  119.  γυιον. 

ΑΕΡΓ02,  ου,  ο,  q,  not  working,  idle,  inac- 
tive, slothful,  II.  /.  320.  α,  εξγον. 

αεξγϊα,  ας,  η,  ov  χεξγειχ,^  Ion.  χεξγιη,  ης,  η, 
also  αξγϊα,  ας,  η,  sloth,  idleness,  inactivity, 
unprofitableness,  Απ.  1.  2.  56.  Οά.ω.  250. 
— unskilfulness. 

Αεξεβομαί,  rise  in  the  air,  wave,  see  νεξεΟο* 
μχ/,  imp.  ηεξεύοντο,  II.  β.  448,  floated. 

ΑΗΡ,  χεξος,  also  ηνξ,  τηε^ς,  6,  the  air — at- 
mosphere, blackness,  obscurity,  a  thick 
cloud.  In  this  sense  χγΐξ  is  feminine,  and  ie 
opp.  to  αιΟνίξ,  the  pure  air. 

αεςιος,  a,  ov,  belonging  to  the  air,  high,  airy 
— having  the  colour  of  the  air,  dark,  pitchy, 
Phcen.  1530. — aerial,  winged. 

αεράτης,  ου,  6,  one  who  walks  through  the 
air,  traversing,  sweeping  the  sky,  an  epithet 
of  the  wind,  Plut.  9.  752. 

αεξοζατεω,  f.  ησω,  I  walk  in  the  air,  traverse 
the  sky,Nubes,  225.  «ug,  β*ω,  said  of  vain 
philosophers,  Anthol.  3.  266. 

αεςονηχτης,  εος,  swimming  in  the  air,  Nubes, 
336.  νηχω. 

αεξομετξεω,  f.  πσω,  I  measure  the  air,  or,  as 
we  should  say,  build  castles  in  the  air,  I  trifle, 
O.  11.  3.  fr.  μετξον. 

αεξσΚπους,  οίος,  ο,  η,  airy-footed  or  light- 
footed,  swift,  II.  y.  327. 

Αεσιφοων,  όνος,  6,  q,  airy-minded,  giddy, 
thoughtless,  opp.  to  εμπείος,  said  of  one 
whose  mind  is  carried  away  by  every  breath 
of  desire  without  any  ballast  or  solidity 
from  reason  and  truth,  from  αεω,  to  breathe, 
and  ψςγιν,  mind,  II.  υ.  183. 

αεσιφζοσΰνη,  ψ„  η,  levity,  folly,  Od.  ο.  469. 

Αετός,  or  αιετος,  ου,  ο,  (Heb.  Ό']})  an  eagle, 
aquila — a  standard  bearing  the  figure  of 
an  eagle,  Mat.  24.  28. 

Αεω,  (or  αω)  f.  αεσω,  aor.  1.  αεσα,  I  breathe,, 
repose,  rest,  Od.  y.  1 51. — ανιμι,  aor.  2.  ayjv, 
part,  χεις,  breathing,  Od.  ε.  478. 

ΑΖΗ,τις,ί],  soot,  Οά.χ.  184.  filth,  mouldiness. 

χζχϊεης,  εος — αζαλεος,  a,  ov,  dry,  parched. 
βΖν  αξαλενν,  a  dried  skin,  hide,  II.  η.  238. 
— withered,  exhausted  with  grief,  Anthol. 
2.  302. 

αζω,  αξαίνω,  f.  αζανω,  aor.  1.  αζηνα,  Ion. 
αξηνασκω,  I  dry,  parch,  αξανεται,  they  dry, 
or  lie  drying,  Horn.  Ven.  271. 

αζ-ήΚος,  ov,  not  feeling  envy  or  jealousy,  un- 
envious — not  an  object  of  envy,  unenvia- 
ble, wretched,  Iphig.  T.  619. — not  to  be 
coveted,  despicable,  Plut.  1.  180.  α,  ζτ[Κος, 
Herod.  7.  140. 
Αζημ,ιος,  ου,  6,  q,  unfined,  unpunished — not 
damaged    or    injured — unavenged,  Med. 
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1050. — αζημίως,  adv.  without  damage  or 
loss,  with  impunity,  fr.  α,  ζημία. 

Αζήτητος,  ov,  not  sought  into,  unexamined, 
α,  ζητάω,  iEschin.  c.  Ctes.  §  3. 

Αζηχης,  ες,  εος,  crying  loudly,  incessant,  αζη- 
χης  οξυμαγίος,  II.  ξ.  747,  continued  uproar. 
χζηχης  οΐυνη,  unremitting  sorrow,  II.  ο.  25. 
— αζηχες,  adv.  incessantly,  Heb.  and  Arab. 
pVif»  with  a  prefixed. 

Αζυξ,  ΰγος,  ο,  *ί,  αζΰγης,  εος,  and  αζνγος,  ου, 
unyoked,  unmarried,  ec,  ζεύγος,  Med.  536. 
Iphig.  A.  305. 

άζομαι,  (from  «£o?,  a  servant)  I  respect  a 
person  as  my  master,  I  fear,  reverence,  im- 
perat.  μη  αζεο  αςηα,  for  χζεσο,  do  not  fear 
Mars,  II.  s.  830. — feel  religious  awe,  ζ.  267. 
imp.  oy^  άζετο,  for  jj£sto,  did  not  fear  or 
respect,  II.  ε.  434.  part,  άζομενοι,  acting 
from  respect,  respecting,  a.  21. 

Αζϋμος,  ov,  unfermented,  unleavened,  tx 
χζυμχ,  unleavened  cakes  or  bread,  the 
feast  of  unleavened  bread,  1  Cor.  5.11. 

ΑΗΔΗ2,  ες,  εος,  disagreeable,  troublesome, 
tedious,  opp.  to  ηδύς  or  χ^εσχος,  and  is  syn. 
with  Ιυσεξίς,  Ιυσχολος,  Αχ.  3.  11.  13.  xn- 
Ιε^ε^ος,  more  unpleasant,  Herod.  7.  101. 
fr.  a  priv.  νβυς — χ-/$ως,  adv.  unpleasantly, 
disagreeably,  reluctantly,  χηδως  εχ,ειν,  to  be 
disagreeable  to,  or  at  variance  with,  Dem. 
500.  15. — hence  χη&εω,  f.  ηαω,  χη^ιζω,  xn- 
Ιιζομαι,  I  feel  weary,  am  unpleasant. 

anolx,  χς,  q,  unpleasantness,  irksomeness, 
trouble — displeasure,  a  grudge,  εν  αηοΊχ, 
in  discord,  at  variance— bitterness,  viru- 
lence, see  Theophr.  Char.  20. 

Ar^av,  όνος,  χηδω,  οος,  ή,  a  singing  bird,  a 
nightingale,  χειίω,  Theo.  1.  136. 

αηοΌνειος,  or  χηοΌνιος,  a,  ov,  of  a  nightingale, 
plaintive,Ranss,695. — frequented  by  night- 
ingales, Ion.  1482. 

ΑΗΘΗ2,  ες,  εος,  not  accustomed  to,  unac- 
quainted with — strange,  Trach.  870.  un- 
usual, outrageous,  A9.  3. 5. — not  impressed 
with  or  productive  of  moral  virtue,  opp. 
to  ηθοποιός — χηθως,  adv.  unusually. 

αηθεω,  χηθεσσω,  I  am  unaccustomed  to,  imp. 
χηθεσσον,  with  the  genitive,  they  were  un- 
used to  dead  bodies,  II.  x.  493. 

Αημι,  χεω,  I  breathe,  imp.  un»,  dual,  αητον, 
they  blew,  II.  /.  5.  xn  νότος,  the  south  wind 
blew,  Od.  μ.  325.  inf.  αηναι,  Att.  ατ,μεναι, 
to  breathe,  Od.  x.  25.  II.  -ψ.  214.  part,  χεις, 
breathing,  blowing — αημ-οιι,  am  carried 
aboutbythewind.ci>5roi;,isdifFused,Isthm.4. 
15.imp.5i>jro,panted,  was  agitated,  II.  φ.  386. 

Αημχ,χτος,  to, breath,  Ajax,  674.  §εωναημα, 
breath  of  the  gods,  said  of  the  rose,  as  that 
on  which  the  gods  have  breathed  beauty 
and  favour— darling  of  the  gods,  Anacr.  53. 

χητης,  ου,  6,  blowing,  blast,  Od.  δ.  567. 

χητος,  ov,  stormy,  boisterous,  II.  φ.  395. 

Αησϊλος,  ov,  violent,  II.  ε.  876.  χισυΊ^ος. 
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Αησΰςος,  ov,  breath -drawing,  panting,  keenly 
blowing,  Apoll.  2.  1103.  χω,  συξω. 

Αησσητος,  ου,  or  χηττητος,  unsubdued,  in- 
vincible, Ε.  6.  4.  24.  χ,  ησσαω. 

Αΰχνχτος,  ου,  6,  η,  not  subject  to  death,  im- 
mortal, Ay.  6.  1.  fr.  χ,  §χνχτος.  oi  χθχνχ- 
τοι,  the  immortal  gods. 

χθανχτιζω,  f.  \σω,  I  render  immortal,  im- 
mortalize, oi  χ&χνχτιζοντες,  those  who 
teach  the  immortality  of  the  soul,  Herod. 
4.  5.  χ&ανατιζεται,  becomes  immortal,  Po- 
lyb.  6.  54. 

αθανασία,  χς,  η,  exemption  from  death,  im- 
mortality, 1  Tim.  6.  16. 

Αθαπτος,  ου,  6,  η,  unburied,  II.  χ.  386. 

Αθάξα,  ας,  iEol.  αθηζα,  a  sort  of  pottage 
made  of  meal,  eggs,  and  cheese  boiled  to- 
gether, σεμιίαλις,  Plutus,  694. 

Ανεχτός,  χθεητος,  or  χθηητος,  ου,  6,  q,  not  to 
be  inspected— incapable  of  being  seen, 
Luc.  1.  322. — πάντων  ήοΊς-ου  Βεαματος  αθε- 
χτος,  Απ.  2.  1.  31,  not  having  seen  the 
most  delightful  of  all  sights,  χ,  §εαομαι. 

Αΰεμ,ις,  ιςος,  ϊτος,  or  ιοΌς — αθεμιςιος,  αθέμι- 
τος, ου — αθέμιτος,  ου,  contrary  to  law,  na- 
ture, or  justice — unlawful,  unjust — unna- 
tural, II.  /.  63.  Od.  ι.  189.  Acts  10.  28.  ufo- 
χος,  χνομος.  fr.  χ,  $εμις. 

ΑΘΕ02,  ου,  6,  ungodly,  denying  a  God, 
without  God,  an  atheist,  Ephes.  2.  1 2. — 
acting  contrary  to  the  laws  of  God,  impi- 
ous, impure,  Pyth.  4.  288.— hated  or  for- 
saken by  the  gods,  (Ed.  T.  662. — αθεως, 
adv.  impiously,  αθεως  εφθχξμενον,  impiously 
abused,  cruelly  treated,  Soph.  Elect.  1 181. 

αθεει,  adv.  without  God,  without  a  divine 
interposition,  Od.  σ.  352. 

Αθεράπευτος,  ου,  ο,  ^,  not  to  be  healed,  in- 
corrigible— neglected,  Π.  2.  4.  3. 

χθεξχπευσιχ,  χς,  an  incurable  disease,  Polyb. 
3.  60.  3.  neglect  of  one's  person,  Theo. 
Char.  19. 

Αθηξη^οιγος,  ου,  ο,  for  αθεζηλοιγος,  an  in- 
strument which  bruises  or  destroys  the 
ears  of  corn,  a  fan.  λοιγος,  Od.  λ.  127.  fr. 
αύηξ,  the  beard  of  corn. 

αθεζίζω,  f.  Ίσω,  I  reject  as  worthless,  under- 
value, Od.  0.  212. 

Αΰεσμος,  ου,  6,  ή,  one  who  sets  aside  all  laws, 
lawless,  nefarious,  2  Pet.  2.  7.  unlawful, 
illicit,  Plut.  6.  382. 

αβεσμως,Β,άν.  unlawfully, impiously,  contrary 
to  the  established  laws,  Prom.  150. 

Αθεσφάτος,  ov,  said  or  appointed  by  God, 
immense,  vast,  II.  γ.  4.— much,  Od.  λ.  61. 
— innumerable,  υ.  216.  fr.  a  augm.  and 
%εσφατος. 

Αθετος,  ov,  set  aside,  fr.  α,  §εω.  ουκ  αθετον, 
scil.  ετι,  it  is  not  to  be  disapproved. 

αΰετεω,ϊ.ησω,  I  set  aside,  supersede,  abolish, 
expose  as  futile,  1  Cor.  l.  19. 

αΰετησις,  εως,  κ.  χθετημα,  ατός,  αθεσια,  χς,  q, 
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the  setting  aside,  annulling,  abrogating, 
abolition,  Heb.  7.  18. — perfidy. 

Αθήνα,  ας,  and  Αθην*,  >^,  '4,  also  Αθηναία, 
orKunuatYi,  Minerva,  the  goddess  of  wisdom. 

Αθήναι,  ων,  αι,  Athens  so  called  as  under 
the  guardianship  of  Minerva — Αθηναζε, 
adv.  for  τις  Αθήνας,  to  Athens — Αθ-ην^θεν, 
from  Athens — Αθην^σι,  at  Athens. 

Αθήναις,  ihog,  y,  one  of  the  four  tribes  into 
which  the  Athenians  were  divided. 

Αθηναίος,  a,  ov,  an  inhabitant  of  Athens,  an 
Athenian,  οί  Αθηναίοι,  the  Athenians. 

Αύ/ίξίυτος,  ov,  not  hunted,  abounding  with 
game,  Π.  1.4.  16.  fr.  α,  Β/ίξαω. 

αΑιχ,τος,  ov,  untouched,  unsullied,  entire, 
Hipp.  652.  τα  άθικτα,  things  not  to  be 
touched  or  meddled  with,  i.  e.  profane, 
impious  things,  fr.  a,  Siya. 

ΑΘΑΟΣ,  ου,  6,  a  combat,  conflict,  contest, 
toil,  αεθλος,  Od.  Θ.  160. 

άθλον,  or  αθλιον,  ου,  to,  for  αεθλον,  or  αεθ- 
Άιον,  the  reward  of  victory,  prize. 

αθλεω,  f.  τ,σω,  or  αθλευω,  f.  ευσω,  (for  χεθλεω, 
αεθλευω)  I  engage  in  the  public  games,  con- 
tend, combat,  2  Tim.  2.  5.—  encounter 
trials,  suffer  ills,  II.  o.  30.  φαυλον  αθλνισας 
πονον,  having  engaged  in  an  inglorious  con- 
flict, Eur.  Supp.  317. 

άθλημα,  ατός,  ro,  labour,  the  produce  of 
labour,  Theo.  21.  9. — conflict,  combat. 

αθλησις,  εος,  ή,  combat,  conflict,  labour, 
struggle,  Heb.  10.  32. 

αθλητής,  ου,  αθλητής,  ijoog,  6,  a  combatant, 
champion,  wrestler. 

αθλητικός,  fit  to  combat,  athletic. 

άθλιος,  a,  ov,  comp.  ωτε^ος,  having  to  com- 
bat labour  and  pain — miserable,  wretched. 
ταλ  αιπωξος — αθλιως,  adv.  miserably,  μαλα 
άθλιας  εχομεν,  we  are  very  wretched. 

αθλιοτψ,,  ητος,  vj,  grief,  sorrow,  misery. 

αθλοθέτης,  ου,  αθλοθβτηξ,  nQoc,  ρ,  one  who  ad- 
judges the  prize,  umpire,  president  or  stew- 
ard of  the  games,  αθλον,  Ss<a. 

αύλοφοξος,  ου,  6,  jj,  one  who  wins  the  prize, 
victor.  ψ£ξω,  II.  y.  124. 

Αύ(ΦύΊος,  ov,  and  αθοουΖητος,  ov,  free  from 
tumult,  undisturbed,  calm,  tranquil — το 
αθοζυζγ,τοτατον,  the  utmost  tranquillity, 
Ay.  6.  7.  α&οζύ'Ζως,  adv.  without  noise  or 
tumult,  Orest.  629. 

AUPOivroc,  ov,  unshattered,  Hec.  17.  clear 
voice,  Pint.  8.  3 S3,  fr.  α,  δςχυω. 

Αθξεω,  f.  rioto,  I  see  in  a  clear  air,  fr.  utu/ip, 
discern,  descry,  Od.  μ.  231.  view  distinctly 
— observe — examine,  απνιζω.  αθ^τ,τεον, 
it  is neccssaryto  see,  must  observe,  Hipp. 3  7 9. 

ΑΘΡ002,  oct,  ov,  contr.  αθοους,  comp.  αθρο- 
ωτεςος,  collected  into  one,  crowded — in  a 
body,  altogether,  Od.  β.  394. — frequent, 
many,  Pyth.  2.  65.  et&^ooi  ς-εφανοι,  thickly 
woven  crowns — uninterrupted,  Pyth.  4. 
231. — -uupou;,    utooov, ,  adv.   in   a    body- 


thickly — abundantly-;— at  once,  collectively, 
αθξοως  ττινιιν,  to  drink  at  one  draught. 

αθςοιζω,  f.  ϊσω,  I  collect,  gather  together, 
Dem.33.  18. — crowd— accumulate — αθοοι- 
ξομαι,  I  am  collected — collect,  assemble, 
myself,  Ileracl.  122.  'ήσυχιαν  ειχον  ηθζοισ- 
μενοι,  Ε.  5.  4.  44,  they  held  silence,  being 
closely  embodied,  opp.  to  οιαλυα. 

αθροισις,  εως,  η,  άθροισμα,  ατός,  ro,  αθξοισμος, 
ου,  ο,  the  action  of  collecting,  a  collection, 
a  crowd,  Hecub.  314. 

ΑΘΤΜ02,  ου,  6,  η,  unwilling,  reluctant, 
opp.  to  πξοθϋμος — not  having  confidence 
or  courage,  timid,  despondent,  sad,  dis- 
heartened, opp.  to  ευθαρσής,  Od.  κ.  463. — 
to  be  despaired  of,  hopeless,  αθυμ,οτεξα 
εγενοντο,  Ay.  1.  35,  were  become  more 
desperate— αθϋμως,  adv.  unwillingly,  with- 
out confidence  or  alacrity,  αθυμωςΰιακεισ- 
θαι,  to  be  grievously  affected,  a  priv.  $υμος. 

αθνμεο,  f.  γ,σω,  I  despond,  lose  my  confidence 
or  courage — I  fear,  become  unwilling,  A. 
7.  1.6.  Do  not  provoke  your  children,  ha 
μη  αθυμωσι,  lest  they  become  unwilling, 
Gol.  3.  2-4.  i,  e.  unwilling  to  obey,  reluct- 
ance and  obstinacy  being  the  natural  ef- 
fects of  provocation. 

αθυμια,  ας,  η,  Ion.  αθυμιη,  reluctance,  de- 
spair, dejection,  fear — sorrow,  opp.  to  ευ 
ύυμια,  Π.  1.  6.  12.  Herod.  1.  37. 

ΑΘΤΡ02,  oi/,(pen.  short)  without  a  door,un- 
guarded  or  unfurnished  with  a  door,  α,  §υζχ. 

αθυζογλωσσος,  ου,  ο,  'ή,  having  a  tongue  with- 
out a  door,  loose  or  foul  in  speech,  petu- 
lant, Orest.  901.  γλωσσά. 

αθυροτομος,  ου,  having  a  mouth  without  a 
door,  garrulous,  Philoct.  188.  ς-ομα. 

αθυρα,  I  sport,  play  as  children  do  out  of 
doors  or  out  of  school,  II.  o.  364. 

άθυρμα,  ατός,  το,  sport,  delight  of  parents, 
said  of  a  child,  Anthol.  S.  305. — frivolity, 
Arist.  Rhet.  3.  3.  4. 

Αθυςσος,  ου,  ο,  vj,  having  no  thyrsus,  a  being 
negative,  Orest.  1 502.— enfuriated  with  the 
thyrsus,  a  being  augmentative,  outrageously 
mad,  Orest.  1492. 

Αθΰτος,  ου,  ό,  y,  not  having  sacrificed— -not 
sacrificed,  Hippol.  147.— unfavourable,  see 
note  on  ^Eschin.  c.  Ctes.  §  μβ.  abominable. 
a  priv.  5υω. 

Αθωος,ον,  free  from  punishment,  unpunished. 
αζ-ψΑος,  Dem.  31.  16,  innocent,  Mat.  27. 
4.— unhurtful,  Dem.  1437.  9.  uninjured, 
unaffected  by,  with  the  genitive,  316.  17. 

Adas,  ω,  and  Αθοως,  ω,  ο,  a  mountain  of 
Greece,  so  very  high  that  its  shade,  though 
distant  three  hundred  stadia,  reached  the 
island  of  Lemnos;  hence  the  proverb  ex- 
pressing the  power  of  the  great.  Αθως  σκι- 
άζει νώτα  λτ,μνιας  fioo;.  This  βους  meant, 
it  is  probable,  the  statue  of  an  ox  on  the 
shore.  %» 
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Αύωζακις-ος,  ου,  ο,  £,  without  a  breast-plate, 

unarmed,  Π.  4.  2.  15.  a,  ^«ef. 
«7,  interj.  alas,  woe  to.  It  governs  the  geni- 
tive, Theo.  4.  40. 
A/,  the  Doric  form  of  ει,  if,  or  είθε,  utinam, 
I  wish,  ai  *Yi;,Theo.  2.  55,  if  thou  wishest. 
αι  ειλαχας,  I  wish  thou  hadst  possessed. 
eA?os,  et^,  ^,  a  land  inhabited,  country,  region, 
see  γαία,  II.  β.   162.  Heb.  *kv?,  an  island, 
hence  Α/α,  ας,  η,  a  city  of  Colchis,  and 
Αιαιος,  J7,  ov,  belonging  to  iEa,  an  epithet 
of  Circe,  vEneid.  9.  the  .'Eaean  island,  i.  e. 
the  island  of  Circe,  Od.  λ.  70. 
At  α  ζω,  f.  άσω,  fr.  at,  I  cry  alas,  wail  over. 
το  όαιμονχ  αιαζειν,  Orest.  1347,  to  lament 
one's  fate,  see  Ajax,  430. 
αιαγμα,  ατός,  το,  wailing,  Phoen.  337. 
αιχκτος,  57,  oi/,  to  be  lamented,  lamentable, 
sad,  Septem,  840. 
Αιακός,  a  king  of  iEgina,  and  son  of  Jupiter 
— Αιαχ,ειος,  belonging  to,  or  of  iEacus — 
Αιαχ,ιΰαι,  ων,  oi,  the  race  or  descendants 
of  iEacus — Αιακεια,ων,  τα,  sports  at  iEgina 
in  honour  of  iEacus. 
Αιανπς,  ες,  εος,  also  αιανος,  n,  ov,  lamentable 
— painful — dusky,    Ajax,    672. — irksome, 
Pvth.  J.  161.  from  the  interj.  at — eternal, 
for  αιώνιος,  Eum.  569. 
α,ιάνας,  seemingly  by  transp.  from  αιώνας, 
sc.  εις  αιώνας,  for  ever,  Eum.  669. 
Αιγαίος,  ov,  an  epithet  of  a  stormy  sea — 
/Egean,  from  αιγις,  a  storm  or  tempest. 
Hence  also  Αιγαίων,  ωνος,  ο,   a  great  sea 
monster,  also  one  of  the  Titans,  iEgason. 
see  II.  a.  404.  where  Homer,  by  the  use  of 
γαιών,  puns  upon  Αιγαίων. 
Αιγανεα,   ας,   η,   a  light  long  spear,  used 
chiefly  by  huntsmen;  it  was   called  also 
γξοσφος — a  slender  javelin,  II.  π.  589. 
Αιγειος,  or  αιγεος,  n,  ov,  made  of  goat  skin, 

of  a  goat,  Od.  ω.  230.  fr.  αιξ. 
αιγενι,  Υΐς3  a  goat  skin,  Herod.  4.  189. 
Αίγειρος,  ov,  η,  the  poplar  or  alder  tree. 
Αιγινς,  εως,  6,  father  of  Theseus,  and  a  prince 
who  ruled  at  Athens ;  also  one  of  those 
who  sprung  from  the  teeth  of  the  serpent, 
sown  by  Cadmus :  hence  the  Thebaus  were 
called  6ι  Αιγίώαι. 
Αιγιαλός,  ου,  6,  a  rock  against  which  the  sea 
dashes,  from  αιγις,  a   storm,  and  αΚς,  a 
shore,  harbour,  Acts  27.  39. 
Αιγιζοτπς,  ου,  ο,  a  feeder  of  goats,  a  goat- 
herd, fr.  «/£,  βοσκώ,  Theo.  Ep.  5.  6. 
αιγιζοτος,  fit  for  feeding  goats,  fed  upon  by 
goats,  Od.  v.  246. 
Αιγιλι-ψ,  ίπος,  adj.  tempest-shedding,  an  epi- 
thet of  a  rock,  whence  distils  a  torrent  or 
a  tempest,  i.  e.  lofty,  II.  ;.  15.  from  αιγις 
and  λειζω,  Μ.  Supp.  807.  see  Damm.  1418. 
who  derives  it  from  αιξ,  and  "λείπω,  as  if  a 
rock  which  even  the  goats  leave  unclimbed. 
ΑιγΊλος,  ου,  a  species  of  shrub,  Theo.  5. 128. 
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Αίγινα,  ης,  η,  an  island  in  the  iEgean  sea. 

Αιγινπχαι,  ων,  oi,  the  inhabitants  of  Mgma. 

Αιγιναίος,  a,  ov,  belonging  to,  or  of  iEgina. 

ΑιγΊπους,  οίος,  6,  q,  goat-footed,  Herod.  4. 
25.  fr.  αιζ,  πους. 

αιγιπΰξος,  ου,  ο,  a  plant  having  sharp  points 
like  a  thorn,  Theo.  4.  25. 

Αιγις,  ϊίος,  η,  a  rushing  tempest,  a  black 
thunder  storm,  from  αϊσσω.  This  is  figura- 
tively called  the  shield  or  aegis  of  Jupiter. 
αιγις  Βυσανοεσσα,  the  fleecy  shield  of  Ju- 
piter, otherwise  said  to  be  a  shield  made 
of  the  skin  of  the  goat  which  nursed  Jupi- 
ter, Anthol.  1.  416. 

Αιγιοχος,  ου,  an  epithet  of  Jupiter,  aegis- 
bearing,  or,  more  properly,  tempest-bear- 
ing, fr.  αιγις,  εχω,  II.  a.  202. 

Αίγλη,  nc,  ή,  brightness,  splendour — glory, 
celebrity,  Olym.  13.  49.  φ 

αιγλτηίΐς,  αιγλαεις,  εσσα,  εν,  splendid,  shining, 
sparkling,  starry,  II.  a.  532. 

Αιγοκίζως,  ω,  having  the  horns  of  a  goat, 
said  of  Pan.  κβζας. 

ΑιγυτΓίος,  ου,  ο,  a  large  vulture  of  the  eagle 
kind,  II.  y.  59.  see  Damm.  1269. 

ΑΙΓΥΠΤΟΣ,  ου,  sj,  Egypt.  Αιγύπτιος,  χ,χ,ν, 
Egyptian.  6ι  Αιγύπτιοι,  the  Egyptians. 

αιγυπτιαζω,  imitate  the  Egyptians,  Plut.  8. 
666. 

ΑΙΔΗΣ,  cfi/ις,  or  αΰνις,  ου,  α'ίΐωνευς,  εως,  6, 
the  grave,  hades— Pluto,  the  infernal  re- 
gions— destruction,  Theo.  4.  27. 

Α'ΐοηλος,  ov,  causing  to  disappear,  destruc- 
tive, vast,  immense,  said  of  fire  that  is  sub- 
terraneous or  in  hades,  i.  e.  all-devouring 
and  irresistible,  II.  β.  455.  Od.  π.  29. — in- 
visible Pluto,  all-devouring,  so  as  to  cause 
men  to  become  invisible,  Ajax,  607. — ob- 
scure, minute  points,  Anthol.  2.  402.  un- 
certain fortune-  αϊΐηλως,  adv.  so  as  to 
disappear,  or  vanish  entirely,  II.  φ.  220.  fr. 
α,  ειοω. 

Αϊ&ος,  ov,  ever  existing,  eternal,  Rom.  1.  30. 
αϊοιος  νομός,  a  law  which  ever  remains  in 
force,  Π.  7.  5.  26.  fr.  αει,  αϊΐιως,  adv.  eter- 
nally. 

αϊοιοτνς,  ητος,  η,  eternity,  perpetuity.  _ 

Α'ί^ξΐς,  ζως,  ο,  ν),  unskilful  in,  unacquainted 
with,  II.  y.  219.  α,  ειΐω. 

αϊΰξεια,  or  a'ioQla,  ας,  q  (in  Homer),  and 
αϊ^ζία  (in  later  authors),  Ion.  αιΖοιηϊϊΐ,  ης, 
unskilfulness,  ignorance,  awkwardness,  rus- 
ticity, Herod.  6.  69. 

αι'ΙξοΙικ.νις,  ου,  ο,  sj,  one  who  is  ignorant  of 
the  principles  of  justice  —uncivilized,  fierce, 
Nem.  1.  96.  fr.  αϊίςις,  §<««* 

ΑΙΔΧ1Σ,  and  αιΰω,  οος,  contr.  ους,  η,  voc. 
ailot,  shame — reverence,  respect,  II.  o.  661. 
—  modesty,  diffidence,  Απ.  2.  1.  22.— fear, 
Orest.  101. 

αίδομαι,  imp.  αιοΌμην,  or  $opyv — αιίεομαι, 
f,  αβεσομαι,  or  ailwopxi,  I  respect,  reve- 
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rence— comply  with  in  consequence  of  re- 
verencing, II.  a.  23. — fear,  obey  a  superior 
in  consequence  of  fearing  him,  a.  S31. — I 
am  modest,  Π.  8.  1.  10. — I  pardon,  Dem. 
694.  εζίκαννειν  των  ομμάτων  to  αιΰομενον, 
to  drive  away  the  modesty  of  the  eyes,  to 
banish  shame,  Plut.  8.  596.  aihUo,  do  thou 
reverence,  II.  ω.  503.  for  aihio,  or  aihov. 

αώεσις,  εως,  vj,  respect,  compassion. 

αίδοίος,  ov,  worthy  to  be  feared  or  revered, 
venerable — τα  aihota,  the  privy-parts,  pu- 
denda— chaste,  modest,  Olym.  6.  129.  ai- 
Ζοιοτεζος,  or  αώοιες-εςος,  more  venerable — 
α&οιεςατος,  most  venerable  or  valuable, 
Olym.  3.  76. — αιίοιως,  adv.  with  modesty, 
respectfully,  Od.  r.  243. 

uihnpav,  οι/ο?,  6,  η,  susceptible  of  shame- 
one  who  respects  others,  Arist.  Ethic.  β. 7. 
respectful,  modest — αάιημονες-εζος,  more 
respectful,  Λ.  2.  11. — αιΐπμονως,  adv.  re- 
spectfully, with  reverence  or  respect,  opp. 
to  αναίσχυντος. 

αώοφξων,  όνος,  ο,  ij,  having  a  modest  mind, 
respectful,  Alcest.  662.  φξην. 

Ant,  aitv,  as:,  adv.  always, ever,  continually: 
the  notion  of  time  continued  is  derived 
from  continued  existence :  ecu  therefore  is 
taken  from  Π'Π,  to  exist. 

Αιετος,  ov,  6,  Att.  αετός,  ov,  o,  an  eagle. 

Αιζπϊος,  or  αιζπος,  ov,  adj.  ever  fervid  (as/, 
ξίω)  ardent — a  person  strong,  a  young  man, 
II.  y.  26.  v.  167. 

Ai/ιτγις,  ov,  o,  a  king  of  Colchis,  brother  of 
Circe — ΑιητϊνΥΐ,  ης,  y,  daughter  of  iEeta, 
sc.  Medea. 

Αιπτος,  ov,  and  αητος,  full  of  wind,  windy — 
puffing  Vulcan,  II.  o.  410. 

cade,  for  ει&ε,  I  wish,  utinam. 

ΑΤΘΠ,  imp.  y\6ov,  I  cause  to  burn,  kindle, 
Theo.  2. 184. — αιβομαι,  I  burn,  blaze,  part. 
αιύομενοιο,ΐον  ai^u,svov,b\azmgfre,ll^.  1 82. 

uiuahYi,  πς,  η,  and  αιβάλος,  ov,  6,  soot,  or 
black  cinders,  as  the  effect  of  burning,  at- 
Qoihov  KYiKih  χεχξωσαι,  Hecub.  911,  thou 
art  coloured  with  the  stain  of  cinders,  thou 
art  reduced  to  ashes. 

αιβαΧίον,  ovjo;,  adj.  living  in,  or  fond  of,  the 
heat  of  the  sun,  Theo.  7.  1 38. 

αιθαλοεις,  εσσα,  εν,  reduced  to  ashes,  sooty — 
burnt,  II.  /3.  415.  χονις  αιϋαλοίσσα,  II.  a.  23, 
sooty  dust,  i.  e.  ashes  or  cinders.  xeqavviov 
πνξ  αιύαλοεν,  the  livid  fire  of  thunder,  the 
livid  lightning,  Phcen.  191. 

αιβχλοω,  f.  ωσω,  I  colour  with  smoke,  reduce 
to  ashes,  E.  Elect.  1140. 

αιβνΐζ,  ε^ος,  6,  the  shining  air,  i.  e.  the  highest 
or  purest  air,  tzther,  and  thus  it  differs  from 
the  common  air,  at^,  which  is  dark,  II.  0. 
554. — αιθπζ  in  the  feminine  means  a  se- 
rene sky,  serenity,  evhix,  αιόζία — a  flame, 
Eur.  Supp.  786. 

εαΰίξίοςι  ov,  or  ος,  a,  ov,  of  the  aether,  ethe- 


A  I  Κ  38 

real — lofty, towering — celestial,  Eur.  Supp. 
987.  αιίως  αιβεξία  ανεπτχ,  Med.  441,  mo- 
desty has  fled  aloft— is  gone  to  the  sky, 
Androm.  831. 

αιόζα,  ας,  Ion.  ΛίβξΥ],  της,  ή,  a  clear  sky — an 
attendant  of  Helen. 

αιθξτηίΐς,  εσσα,  ev,  serene,  calmly  bright. 

αιβςϊα,  and  αιθζία,  ας,  ή,  serenity,  a  calm 
bright  firmament,  Plutus,  1129.. 

αιθξος,  ov,  6,  a  bright  frosty  air,  hoar  frost, 
Od.  |.318. 

αιθξίος,  a,  ov,  bright,  serene— frosty,  ethe- 
real, Heracl.  857.  remaining  under  the  air, 
exposed  to  the  air.  ύπαιθρος. 

αιβζΥΐγΐνΐττης,  ov,  and  αιΰρπγενϊΐς,  εος,  6,  η, 
born  in  the  air— producing  a  cold,  frosty 
air,  an  epithet  of  the  north  wind,  γενεω. 

αιΰζίοχοιτεω,  f.  Υΐσω,  I  lie  or  sleep  in  the  open 
air,  Theo.  8.  78.  χοιτος. 

αιθος,  n,  ov,  and  αιθων,  ωνος,  burning,  blaz- 
ing, sooty,  black,  Pyth.  8.  65. 

αιβος,  £ος,  το,  heat,  fire,  Apoll.  3.  1303. 

αιθονσα,  της,  η,  a  porch  or  entrance  into  a 
mansion,  covered  above,  open  on  three 
sides,  and  supported  by  pillars.  The  ap- 
pendages of  a  great  house  are  thus  enu- 
merated by  Damn),  p.  1069.  το  εξχος,  the 
inclosure  of  the  court  yard — η  ανλα,  the 
court  or  yard  so  inclosed — jj  αιθονσα,  the 
porch  leading  to  the  hall — π^οδομος,  the 
hall;  and,  lastly,  Ιομος,  the  house,  com- 
prehending the  θάλαμος,  &c. 

αιθνια,  ας,  q,  a  sea  gull  or  cormorant,  so 
called  from  its  dusky  hue.  So  in  Latin  it 
is  called  fulica,  from  fuligo. 

αιβοψ,  οίνος,  adj.  face-burnt,  dark — livid, 
Bacch.594. — dusky  smoke — burnish  edbrass 
— ruddy  or  purple  wine.  oxf/. 

Atfavty,  οττος,  6,  η,  an  Ethiopian,  i.  e.  a  man 
with  a  black  face,  a  slave. 

Αιβιοπες,  and  Αιβιοπ^ες,  ων,  ο/,  the  Ethiopi- 
ans or  Indians — Αιθιοπίας,  a,  ov,  and  Ai- 
βιοπΐχος,  y,  ov,  of  the  Ethiopians. 

Αιβιοπις,  ιίος,  vj,  Ethiopia,  scil.  yvj. 

Aiksv,  for  et  xsv,  if  indeed,  at  ΰε  χα,  for  ei  3* 
κε,  but  if  by  chance,  II.  δ.  1 70. 

Αϊχυι,  ης,  υ),  (the  penult,  long)  force,  elastic 
spring,  II.  o.  709.  fr.  αϊσσω. 

AIKH2,  ες,  εος,  for  αεικης,  unmerited,  foul, 
great,  unworthy — αΊχως,  adv.  unworthily, 
miserably,  II.  %.  336. 

ΑΙΚΙΖΛ,  for  αεικιξω,  f.  ϊσω,  I  treat  with  in- 
dignity, Prom.  168.  abuse,  outrage,  muti- 
late, ήμας  τα  αιχιςα  αιχισαμενος,  having 
inflicted  on  us  the  foulest  indignities,  A.  3. 
4.  3.  see  here  the  force  of  the  mid.  voice  for 
himself,  i.  e.  to  gratify  himself,  and  not  from 
the  principle  of  justice  or  reason — debase, 
O.  1.  23. — desolate,  ravage,  Dem.  1075. 

αιχϊα,  ας,  ij,  for  αεικεια,  abuse,  αιχιας  ΰιχ/ι, 
was  an  action  brought  for  an  assault,  or  by 
a  slave  against  his  master  for  cruelty. 
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uixlov,  ov,  το,  ill  usage,  cruel  treatment. 
c&Mtaftog,  ov,  ο,   and  αικισμ,α,   ατό:,  το,   ill 
treatment — mutilation,  Phcen.  1526'. 
αικιςος,  ov,  abused,  maimed,  Antig.  206. 
Αι^Ίνος,  ov,  o,  a  hymn  in  which  the  loss  of 
Linus  was  lamented,  as  if  at  Αίνος,  alas  for 
Linus — a  dirge,  elegy,  Again.  159. 
αΜνος,  ov,  adj.  plaintive,  aihivu,  adv.  mourn- 
fully, Call.  2.  20. 
Αιλονρος,  ov,  o,  s?,  a  cat,  felis. 
Ά  IMA,  όίτος,  ro,  blood — 2Λ<?  effusion  of  blood, 
slaughter,  murder,  death,  Heb.  9.  14.  Acts 
20.  28.  nun  αίματος,  the  price  of  blood, 
blood-money,   Mat.  27.  6.  or  the  fine  im- 
posed on  a  man  for  killing  another — man, 
blood  being  the  principle  of  life,  Call,  in  Del. 
288.  but  man  subject  to  that  corruption  which 
the  soul  is  supposed  to  have  derived  from  the 
contagion  of  the  body,  Mat.  3  6. 1 7.  Gal.  1 .  16, 
— seed,  offspring,  race,  as  possessing  the  same 
blood,  Acts  1 7.  26.  Nem.  3.  1 14.  II.  £,21 1,— 
wine  as  having  the  col  our  of  blood, Dent. 32. 1 4. 
ό,ιμ,ας,  χοός,  vj,  blood  inflamed  and  stream- 
ing from  a  wound,  Philoct.  696. 
άιμασια,  ας,  tj,  a  strong  fence,  hedge,  fr.  the 

Heb.  i/DiV,  Theo.  l.  47. 
άιμ,αχυνοιχ,  ας,  y,  the  satisfying  of  the  dead 
by  shedding  blood,  a  sacrifice  offered  on 
the  tomb  of  the  dead,  funeral  rites,  Olym. 
1.  146.  x.ov(iiO). 
άιματεκχ,νσι-χ,  a:,  r,,  the  shedding  of  blood, 

Heb.  9.  22.  fr.  εκγ,-.νω. 
άιρασσύ),  f.  αξω,  1  stain,  soak,  cover  with 
blood,  Theo.  Epig.   1.  render  bloody  by 
cutting  or  wounding,  Hecub.  1171. 
άιμ,ακτο:,  ov,  blood-stained,  Phceniss.  1507. 
αιματηρός,    a,   ov,   and   άιματοεις,   ίσο  a,  εν, 
blood-stained,  bloody,  mixed  with  blood, 
Alcest.  854.  Phcen.  1424.  άιμ,ατοεις  πόλε- 
μος, a  sanguinary  battle. 
ύιμ,ατ/ιφορο:,    ov,    o,    r),  blood-shedding   or 

blood-fetching  death,  Septem,  419.  φέξω. 
αιμ,ατορ ροφός,  ου,  6,  j;,  lapping  blood,  blood- 
thirsty lion,  Eum.  1  93.  ροφεο. 
άιματοζρΰτος,   ov,    streaming   with    blood, 

bloody  drops,  Jphig.  A.  1515. 
άιμ,ατωπος,  ov,  6,  y,  having  bloody  looks. 
άιματωποι  Ιίξγματων  ΰιαφΰοξοι,  bruises  of 
the  eyes,  which  covered  the  face  with 
blood,  Phcen.  877.  ρίζας  ir  οσσοις  άιμ,ατω- 
πον;  εκ1α7.\ων,  Here.  Fur.  shooting  from 
his  eyes  blood-streaked  nerves,  i.  e.  casting 
glaring  looks,  ωφ. 
άιμοζοξος,  ov,  6,  ή.  devouring  blood,  sangui- 

narj%  fr.  βοοω,  Theo.  24.  18. 
aipoQcayr,;,  εος,  blood-burst,  said  of  a  vein 
losing  blood  in  consequence  of  being  burst, 
Philoct.  825.  fr.  ρπσσω. 
άιμοξραντος,  ov,  ό,  ή,  blood-sprinkled,  slaugh- 
tered, Tphig.  T.  224.  ραίνω, 
άίμ,οφοςνκτος,    «ν,    mixed,    polluted,    with 
blood —raw,  Od.  v.  343.  fr.  φοπυνσω. 
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ά/μνλιος,  a,  ov,  and  άιμΰΆοχ,  ■/},  ov,  warming 
the  blood  and  causing  it  to  thrill,  soothing, 
delusive.  χ.'Κωπος  άιμνΛον  οΌξν,  for  -ΑΚω-πος 
άιμνΆον,  the   spear  of  a  deceitful  thief, 
Rhesus.  709. — peaceable,  gentle,  opp.  ta 
βίαιος,  Prom.  206.  fr.  άιμα. 
αιμων,  όνος,  ό,  jj,  given  to  shed  blood,  fierce, 
Hec.  91. — skilful  in  shedding  blood  incon- 
sequence of  being  accustomed  to  hunt,  ex- 
pert, II.  e.  49. 
αιναΡίτ-/ις,  ov,  6,  one  who  uses  his  courage  to 
the   destruction  of  others — high-minded, 
I!.  57.  31.  αίνος,  αςεττι. 
ΑΙΝΗ,  γ,ς,  k,  and  αίνος,  ov,  6,  encomium, 
praise,  honour,  estimation— a  story,  fable 
— a  proverb,  Theo.  14.  43. 
αινεω,  f.  πσω  or  εσω,  aor.  1 .  ψεσΛ,  I  praise, 
extol— assent,  approve— promise,  Philoct. 
1398. — am  content. 
αινεσις,  εως,  η,  and  αινεσια,  ας,  η,  praise. 
αινητος,   or    αινετος,   and  αινεσιμος,   n,   ov, 

praiseworthy,  laudable. 
αινιξω,  f.  ιξομαι,  I  praise,  admire,  II.  v.  374. 
ΑΙΝΙ2Σ0ΜΑ1,    or    α/νιττομαι,    f.  ίξομαι, 
per.  γινιγμαι,  I  intimate,  hint — insinuate 
— teach  by  obscure  or  figurative  language, 
Ion.  430. Ajax,  1 1 58.  see  Arist.  Rhet.  8. 2. 1 2. 
αίνιγμα,  ατός,  το,  and  αινιγμος,  ov,  6,  a  dark 
saying— enigma — paradox,Eur.Supp.l064* 
— a  discourse  containing  a  hidden  meaning, 
such  as  a  fable,  allegory,  parable,  εν  aiviy- 
ματι,  through  a  dark  medium,  i.  e.  by  ana- 
logy, indistinctly,  1  Cor.  13.  12. 
αινιγματωο-π;,    ες,    εος,    enigmatical,    dark, 

mysterious,  Arist.  2.  21.  8. 
αινικτος,  y,  ov,  obscure,  (Ed.  T.  439. 
αινικτ/ΐξ,  ηοος,  adj.  dark,  αινικτηξα  Βεσφα^ 
των,  the  dark  things  or  the  perplexities  of 
fate— αινικτπξίως,  enigmatically,  obscurely, 
Prom.  948. 

AIN02,  -/?,  ov,  grievous,  αινοτερος,  more  in- 
tolerable, Od.  χ.  447.  αινοτατος,  most  cruel, 
II.  δ.  25.— furious  battle,  II.  «.  40.— fierce 
anger,  terrible  evil,  mournful,  sad. 
αινως,  and  aivofcv,  adv.  also  aivu,  grievously, 
very,  exceedingly,  αινοΰεν  αινως,  grievously 
grievously,  very  grievously,  II.  «•  9-5. 
αινοζιας,  ov,  6,  terrible  in  might,  brave,  βια. 
αινογενειος,  ov,  ό,  η,   having  terrible  jaws, 
fierce-mouthed,  Call.  4.  92.  γενειον. 
αινοθςνπ-τος,  ov,  ό,  η,  wretchedly  effeminate 

or  sluggish,  Theo.  1 5.  27.  §ξνπτω. 
αινολεων,  οντος,  ο,  a  lion  fierce  and  terrible, 

Theo.  25.  168.  -λέων. 
αινομοξος,  ov,  ό,  ij,  ill-fated,  wretched,  Od.  /. 

53.  μ.οξος. 
αινοτταύτ,ς,  εος,  ό,  η,  grievously  suffering,  sadly 

afflicted,  Od.  σ.  200.  παβος. 
αινοπάςις,  ιΖος,  ο.  cruel  or  pernicious  Paris. 
This  supposes  that  the  name  Pans  was  in- 
terpreted by  his  friends  in  an  honourable 
manner,  as  indicating  something  good  and 
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noble,  which  χινοποιρις  is  intended  to  re- 
but, alluding  perhaps  to  the  Arab.  ΊΓΟ,  to 
be  eminent  or  noble. 
Αίννω,  f.  νσα—ύίΐννμι,  αι,νΰμ,αι,  imp.  nvvpyv, 
without  the  aug.  αινυμην,  1  take,  catch, 
seize,  χινντο,  he  stripped,  II.  λ.  579.  ocivv- 
t&i,  takes  for  himself,  takes  possession  of, 
Od.  f.  144.— take  food,  eat,  Theo.  24.  137. 
Αι|,  α,ιγος,  vj,  a  she-goat — ew|,  χιγος,   o,  a 
he-goat :  the  young  is  called  εςιφος. 
Αϊξασκ,ω,  the  Ionic  form  of  αισσω,  imp.  «i|- 

χσκον,  I  rush,  bounce,  spring,  11.  ξ.  369. 
ΑΙ0Λ02,  n,  ov,  variously  coloured,  varie- 
gated— quick-glancing — nimble.  σφήκες  oci- 
οϊοι,  parti-coloured    wasps,    ποΰα,ς  αιο~κος 
Ίππος,  a  horse  quickly  bending  his  feet, 
fleet,  scil.  koltx,  11.  r.  404.  κιολον  ψενύος, 
artfully-coloured  falsehood,  Nem.  8.  43. 
αιο'κοφωνεων,  warbling  varied  notes,  Theo. 
€6.   44. — various    or   ambiguous    sounds. 
Ion.  498. 
Αίολος,  ου,  ο,  iEolus,  god  of  the  wind,  sup- 
posed to  have  been  a  mariner,  and  thus 
called,as  being  acquainted  with  the  changes 
of  the  wind.  But  the  term  seems  to  be  de- 
rived from  ειλεω,  to  turn,  by  the  same  ana- 
logy as  ει  becomes  ex.•.. 
Αίολος,  ov,  o,  the  son  of  Helen,  and  father 
of  Sisyphus.    Hence  Αιολικής,  ov,  6,  a  de- 
scendant of  iEolus — Αιολείς,   αν,   οι,   the 
yEolians,  or  the  nation  of  iEolus. 
Αιο~κϊκος,  n,  ov,   Αιολιος,  and  Αιολειος,  a,  ov, 
belonging  to  the  iEolians,  AColic,  iEoIian. 
Αιολις,  fem.adj.se.  yn,  land  of  the  YEolians, 
jEolis,    coast  of  Troas,  occupied  by  the 
iEolian  Greeks  after  the  destruction  of  Troy. 
ΑιοΚΚω,  αιολλεω,  f.  yaa,  I  move  in  various 

ways,  roll,  Py.th.  4.  414.  Od.  v.  24. 
Αιολοζξοντης,ον,  ο,  wielding  the  rapid  thun- 
der, an  epithet  of  Jupiter,  fr.  βροντή. 
Αίο'λοόωξηξ,  τ,κος,  6,  v\,  having  a  variegated 
breast-plate  or  corslet.  §ωξαξ. 
Αιολομητης,  ov,  and  οαολομ,Υΐπς,  ιος,  having 
artfully-coloured  counsels,  i.  e.  specious, 
cunning,  Theo.  J  7.  19.  μητις. 
Αίολομϊτζης,  ov,  ό,  having  a  parti-coloured  or 
curiously  wrought  girdle  or  mitre,  II.  f.  707. 
Αιολοπωλος,  ον,ό,  jj,nimbly  turning  his  horses, 
said  of  one  who  rides  with  speed,  πω^ος,  a 
steed,  II.  y.  155. 
Αιολοτομος,  ov,  ο,  η,  speaking  with  a  coloured 

mouth,  ambiguous,  Prom.  662.  ropec. 
Αιολοχζως,  ωτος,  η,  an  epithet  of  night  as 
spangled  with  stars,  many-coloured. 
Αιορπατκ,  a  term  by  which  the  Scythians 
designated   the  Amazons,  as  wAqoktovoi, 
husband-killers,  from  χιοζ,  apparently  the 
Latin  vir  in  Greek  characters,  and  the  ob- 
solete ποίτα,  for  πα,τοίσσω,  I  smite,  Herod. 
4.  110. 
ΑΙΠΤ2,  six,  v,  high,  lofty — deep,  kit.  υ  ς  χ,ο- 
λος,  II.  ο.  223,  high  anger,  i.  c.  difficult  to 
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be  overcome,  οιιπνν  ποναν,  λ.  600,  deep 
distress,  α,ιπνς  φόνος,  a  deep  death,  i.  e. 
death  occasioned  by  a  deep  wound — in- 
stant, inevitable,  αιπνν  ολεΰξον,  deep  de- 
struction, i.  e.  destruction  in  the  deep,  Od. 
«.,11.  βζοχ,ον  αιπνν,  a  deep  snare,  inextri- 
cable. 

α,ιπεινος,  n,  ov,  also  κιπηείς,  εσσα,  εν,  high — 
arduous,  formidable,  Anthol.  1.  243. 

α,ιπος,  -η,  ov,  high,  deep,  II.  3.  369. — inacces- 
sible, Od.  S.  516. 

χιπνμητης,  ov,  6,  deeply  wise,  cunning,  scil. 
Prometheus,  Prom.  18.  μητις. 

ΑΙΠΟΛ02,  ov,  ο,  (αιξ,  πολεω)  a  goat-herd. 

χ,ιπολϊκος,  n,  ov,  of  a  goat-herd. 

οιιπολεω,  f.  ησω,  I  feed  goats,  Theo.  8.  85. 

αιπολιον,  ov,  to,  a  flock  of  goats,  11.  β.  476. 

ΑΊρχ,  χς,  η,  a  hammer — tares,  darnel. 

'AIPEXi,  f.  ησω  or  εσω,  per.  ήξηκχ — obs.  εκω, 
aor.  2.  iihov,  I  take,  seize — take  an  enemy,, 
overtake,  capture,  slay — destroy,  demolish 
— overcome,  take  by  the  force  of  evidence, 
convince,  convict,  detect,  Απ.  1.  2.  49. — 
prefer,  dictate,  Herod,  l.  132.—  take  one 


thing  from  another,  divide- 


trial. 


6  ϊογος  όντως  ccipfi,  Plat.  Dial.  137,  reason 
thus  requires. 

άινεομοα,  f.  nvo/xott,  p.  η^ημ,χι,  aor.  γξεΰην,. 
aor.  2.  ηι.  ειΚομην,  ί  am  taken,  seized — 
take  for  myself,  seize,  capture — take  one 
thing  in  preference  to  another,  prefer,  choose 
— choose  officers. 

άιρεσις,  εως,  η,  choice,  option,  preference,  εξ 
αίξεσεως,  by  choice,  voluntarily — a  sect  in 
religion  or  philosophy,  as  being  that  which 
a  man  prefers  to  any  other,  Acts  5.  17. — a 
division  or  schism  in  a  church  made  by  a 
sect  or  party — study,  II.  5.  2.  2. 

ά(ξ?σϊμος,  y,  ov,  liable  to  be  taken,  easily 
captured,  A.  1.  3.  21. 

άίξετος,  η,  ov,  chosen,  preferred— preferable. 
ά,ιρετωτεροζ,  more  eligible,  Π.  2.  1.  2. — 
comprehensible,  Plat.  Dial.  218. 

άιοετιζω,  f.  ϊσω,  aor.  ήρετισχ,  I  prefer,  choose 
— love  a  person  in  consequence  of  being 
preferred,  Mat.  12.  18. 


αιρετικός,  ov,  fond  of  making 
matic,  Tit.  3.  10. 


divisions,  schis- 


ά-ΐζετεος,  et,  ov,  to  be  preferred — ά,ιοετεον,  it 
is  necessary  to  choose,  must  take. 

Αϊξος,  a  play  upon  the  word  Ιξος,  or  rather 
upon  εξως,  Od.  σ.  72.  Ιξος  αϊξος,  as  if  he  had 
said  etwg,  unlovely,  uncouth,  wretched 
Irus.  This  allusion  appears  certain  from 
verse  55,  where  the  poet  has  a  similar  play. 
επ    ΙζΗ)  ηξΜ  Φερών. 

Αιοω,  ϊ.  άξω,  aor.  1.  y^x,  m.  ηοχμην,  aor.  2, 
ηξομ,ιην,  sub.  χρωμκι,  I  raise  in  the  air — 
raise  up  a  thing,  lift,  pick  up,  John  8.  59.. 
— raise  a  thing  to  carry  it,  carry,  convey, 
take  away,  Mat.  9.  6.  —  κ/ςομχι,  1  am  raised, 
raise  ni}  self,  raise  a  thing  for  myself,  ob- 
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tain,  appropriate,  secure,  Soph.  Elect.  34. 
αξεσβχι  χνίος,  to  obtain  glory,  II.  ζ.  287. — 
raise  myself  against  another,  make  tuar 
upon,  Att.  4.  4.  14. — raise  the  anchor  of  a 
ship,  set  sail,  Thuc.  1.  52.  opp.  to  χ,χτχίζύ), 
I  cast  anchor — raise  in  the  air,  so  as  to 
suspend,  torment  by  suspending,  John  10. 
24. — raise  so  as  to  give  vent  to,  indulge,  xi- 
ςειν  (ίίΐΤίΐΰο/,  to  indulge  fear,  Ajax,  75.  xi- 
(ΐίΐν  ογκον,  to  indulge  pride,  129. —  χΐξε<ν 
χακ-ην  φχτιν,  to  give  air  to  an  evil  report, 
propagate,  193. — raise  a  thing  away,  re- 
move, kill. 

"Αϊς,  οίιίος,  η,  the  abode  of  darkness,  the 
grave,  hades,  II.  x.  3.  ψνχη  χϊΰοσοε  (for  x'i- 
ϊος  Ιομ,ονοε)  xxrrihk,  π.  856,  the  soul  went 
clown  to  the  house  of  Pluto. 

A  ISA,  ης,  v>,  fate,  destiny — decree— the 
destined  period  of  life,  II.  x.  416.  Ssov  χισχ, 
a  fate  of  God,  a  divine  or  irresistible  fate, 
Androm.  1204.  χπλχτος  χισχ,  inaccessible 
fate,  Ajax,  256.  "  an  inextricable  lot  or 
destiny  holds  him." 

χισίμος,  η,  ov,  appointed  by  fate,  ordained, 
Od.  o.  239.  χισιμον  ημχς,  the  fatal  day,  the 
day  of  death— just,  suitable,  right,  Herod. 
5.  31. 

χιοιμιχ,  χς,  v„  prosperity,  Eum.  999. 

χισιος,  χ,  ov,  fortunate,  auspicious,  lucky- 
benign,  Theo.  17.  72. — χισιως,  adv.  luckily, 
seasonably,  Ion.  410. 

ΑΙ2ΘΩ,  f.  χϊσω,  I  breathe,  exhale.  Svy.ov 
κάβων,  breathing  out  his  life,  II.  τ.  468. 
hence  χσύμχ,  hard  breathing. 

ccioQofAXt,  aor.  2.  ηούομην — χισύχνορχι,  χισ- 
βεομχι,  f.  ησομχι,  I  perceive  with  the  senses, 
namely,  see,  hear,  feel,  smell — perceive 
with  the  mind,  understand,  comprehend, 
discern — learn,  remember,  aor.  2.  m.  w- 
βοντο,  thought,  Med.  539. 

οίΐσΰησις,  εας,  ij,  perception,  feeling,  sense, 
E.  Elect.  290.  xiafaaug  §εων,  such  percep- 
tions or  views  as  the  gods  entertain,  Plat. 
Dial.  295. 

χισΰτ,τος,  η,  ov,  sensible,  perceptible. 

αισύ/jTriffiou,  ov,  το,  seat  of  the  senses,  organs 
ofsense — the  intellectual  faculties,  Heb.  5.4. 

Κ'ίσσω,  f.  |<y,  aor.  1.  ηϊζχ,  pass,  η'ϊχθην,  I  rush 
— rush  from  the  ground,  spring  up,  Od.  x. 
99.  rush  away,  hasten,  vanish,  495. — rush 
from  a  bow,  fly,  dart — rush  down,  drop. 
αισσομχι,  I  urge  myself, drive,  II.  χ.  1 95.  aor. 
1 .  η'ϊχθτ,σχν,  dropped/row  the  hands,  π.  404. 

AI2T02,  ov,  (by  sync,  for  χϊσητος,  fr.  χ  and 
(σγιμι,)  no  longer  to  be  seen  or  heard  of, 
vanished,  εκείνον  χίςον  ειτοιησχν,  Od.  χ.  235, 
they  made  him  unknown,  caused  him  to 
disappear — ignorant  of,  Tread.  1313.— un- 
able to  recognise,  1321. 

eiiVoiy,  f.  ωσο),  I  cause  to  disappear,  annul, 
Prom.  151. — extirpate,  devastate,  Herod. 
3.  69, 


Αισνλος,  ov,  unjust— inhuman,  opp.  to  uiai- 
μοζ,  improper,  indecorous,  II.  v.  202. 
Α Ι2ΤΜΝΑΩ,  f.  mo),  I  govern,  rule,  Med.  1 9. 
χισνμνιητηξ,  ov,  also  χισνητηξ,  ηζος,ό,  a  judge, 
umpire,Od.S.  258. — steward,  Theo.  25. 48. 
AI2XP02,  x,  ov,  comp.  χισχϊων,  sup.  xta- 
χιτος,  base,  opp.  to  χχλος— base  in  form, 
ugly — base  in  mind  or  conduct,  foul,  disho- 
nourable— reproachful,  II.  y.  38. — disgrace- 
ful, infamous,  τχ  χισχξχ,  shameful  deeds, 
crimes — a/^^i,adv.basely,ignominiously. 
χισχος,  tog,  το,  ugliness,   opp.  to  χχΚΚος—- 
disgrace,  infamy,  Od.  σ.  224. 
χισχξοκίξ^Υΐς,  sog,  ό,  r„  covetous  of  dishonour- 
able gam,  basely  bent  on  gain,  1  Tim.  3.  3. 
κίζύος,  see  Arist.  Ethic,  δ.  1. — χισχζοχε$ως, 
adv.  meanly  covetous,  from  a  love  of  base 
gain,  1  Pet  5.  2. 

χισχξοχ.ίξδειχ,  χς,  ή,  the  love  of  base  gain, 
sordid  avarice,  Polyb.  6.  46.  3. 
χισχςολογεω,  I  usefoul  language,  Arist.  Rhet. 

3.  2.  1 3.  χισχξολογιχ,  χς,  η,  indecency. 
αισχροποιος,  ov,  ο,  η,  one  who  practises  mean 
or  base  things,   author  of  dishonourable 
deeds,  Med.  ^346.  ποιεω. 
χ:σχξθξργιμοσννγι,  ης,  ή,  foulness  of  language, 
indecency,  Dem.  14S9.  8. 
χίσχξοτΥΐς,  yroc,  y,  baseness,  Ephes.  5.  4. 
AI2XTNH,  ης,  (pen.  long)  shame  arising 
from   modesty,    diffidence— shame   arising 
from  a  sense  of  guilt,  remorse — a  disgrace, 
Phil.  3.  19.  infamy,  Herod.  1.  10.  respect 
towards  a  superior — modesty,  i.  e.  a  god- 
dess, Septem,  411. 
χισχννω,  f.  vva,  aor.  1.  γσχννχ,  p.  γσχνγκχ, 
pass,  γσχνμμχι  (for  φαχννμχΐ),  I   cause  a 
person  to  feel  shame,  debase,  disfigure — 
disappoint,    χισχννομ,χι,    I   feel    shame,  I 
blush,  am  dishonoured,  f.  1.  pass,  χισχνν- 
όησετχι,  shall  be  disappointed,  2  Cor.  10. 8. 
aor.  1.  inf.  χισχννθημεν,  ΐον  χισχννθηνχι,  to 
feel  shame,  Nem,  9.  63. — scorn  or  disgrace 
by  rejecting,  Pyth.  3.  38.  part,  ησχνμμενος, 
disfigured,  II.  σ.  1 80. 
χισχνντεον,  it  is  necessary  to  respect,  must 
honour,  Απ.  4. 2. 19.— ought  to  feel  shame. 
χισχνυτηλος,  ov,  6,  ή,  apt  to  feel  shame,  sus- 
ceptible of  shame,  Arist.  Ethic,  δ.  9. 
χιτε,  for  είτε,  or,  whether,  Theo.  5.  74. 
AITEH,f.  wa,\).  yrnxx,  I  ask,beg—  court — 
demand.    It  governs  two  accusatives,  Acts 
25.  15.  Π.  5.  2.  6. — χιτεομχι,  I  am  asked— 
ask  for  myself,  Polyb.  4. 14. 7.  beg,  supplicate. 
χιτημχ,  χτος,  το — χιτησις,   ιος,  ί],  request, 
suit,  demand,  Jud.  8.  24.  Dan.  6.  7. 
χϊτης,  ov,  6,  one  who  asks,  a  beggar— one 
who  is  asked,  a  person  courted,  a  favourite, 
Theo.  23.  ult. 
χιτητος,  η,  ov,  to  be  asked  or  demanded— 

ovk  χιτητον,  unasked,  CEd.  T.  393. 
χιτητεος,  χ,  ov,  to  be  asked — χιτντεον,  it  is 
necessary  to  ask— must  seek  or  demand. 
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χιτητϊκος,  η,  ov,  disposed  to  ask,  Arist.  Ethic. 

δ.  1 . — supplicatory  verses. 

αιτιξω,  f.  ϊσω,  I  beg,  solicit  charity  as  a  men- 
dicant, Od.  q.  558. 

ΑΙΤΙΑ,  ας,  oj,  or  αίτιον,  ov,  το,  reason,  cause, 
motive — the  subject  of  a  legal  inquiry, 
fault,  crime — accusation — the  terms  on 
which  a  man  seeks  an  union  with  a  woman, 
Mat.  19.  10. — the  cause  for  which  a  man 
seeks  a  physician,  i.  e.  disease,  Luke  8.  47. 

αιτιαζω,  f.  άσω,  but  more  commonly  αιτιαο- 
μαι,  f.  άσομαι,  aor.  1.  τητιασαμνιν,  I  accuse, 
charge,  blame — αιτιαζομαι,  I  am  accused, 
E.  1.  6.  8.  but  αιτιαομαι  has  a  passive  as 
well  as  an  active  sense*  φτιωντο,  they  were 
accused,  A.  3.  3.  9.  see  also  Dem.  250.  292. 
αιτιατεον,  must  complain  of,blame,  Π.7. 1.6. 

αιτϊαμ,α,  ατός,  το,  αιτιασις,  εως,  oj,  accusa- 
tion, charge,  Arist.  Poet.  83.  Prom.  194. 

αίτιος,  a,  ov,  liable  to  be  accused,  blameable, 
II.  y.  164.— substantively,  cause,  author. 
χχξΐν  αποΰιοΌναι  τω  αιτιω,  to  return  thanks 
to  the  author,  O.  12.  19.  τγ,ς  νκτης  αιτια- 
τατος  ων,  Ε.  2.  4.  p.  11 1,  being  the  princi- 
pal cause  of  the  victory. 

Αίτνγι,  ης,  η,  a  celebrated  mountain  of  Sicily 
so  called  probably  from  αιθω  to  burn,  on 
accountofitsvolcanic  eruptions — ΑιτναΊος, 
a,  ov,  of  iEtna,  ^Etnean. 

Αιτωλοί,  ων,  oi,  iEtolians — Αιτωλιος,  a,  ov, 
and  Αιτωλός,  an  iEtolian — vEtolian.  Αιτω- 
λία, ας,  η,  sc.  ysj,  country  of  the  JEtolians, 
jEtolia. 

ΑιφνιΙιος,  a,  ov,  Call.  4.  237,  sudden—  αιφνι- 
οΊον,  αιφνιδίως,  adv.  on  a  sudden,  unex- 
pectedly. 

ΑΙΧΜΗ,  πς,  η,  (properly  the  iron  spike  on 
a  spear,  called  επιΐοξατις)  the  point  of  a 
spear — a  spear — the  end  for  which  the 
spear  is  used,  namely,  war,  battle,  Herod. 
7. 52. —  arms,  a  spear  being  the  chief  weapon 
in  war,  II.  δ.  324. — the  spirit  which  actuates 
a  man  in  war.  ύττεξ/ιφανον  Ιειχννΰΐν  αιχμαν, 
Prom.  405,  he  displays  an  insolent  spear, 
i.  e.  hostility. 

αιχμαζύ),  f.  άσω,  I  fight  with  a  spear,  bran- 
dish— arm,  Ajax,  39.  bear  arms,  II.  δ.  324. 

αιχμγιτγις,  ov,  ο,  a  man  in  arms— a  brave 
warrior — ς-ζατον  αιχμπτγ,ν,  Hec.  120,  the 
armed  host. 

αιχμάλωτος,  ov,  taken  in  war.  αιχμάλωτα 
σώματα,  Dem.  480,  war-captured  persons, 
prisoners  of  war — a  captive,  αιχμαλωτις, 
ιοος,  7},  a  female  captive,  fr.  άλοω. 

αιχμαλωτενω,  f.  ενσω,  αιχμαλωτίζω,  f.  ϊσω, 

1  make  captive — bring  under  subjection, 

2  Cor.  10.  5.  make  a  conquest  of  silly 
women,  2  Tim.  3.  6.  αιχμαλωτισθ/ισονται, 
Luke  21.24,  they  shall  be  led  into  bondage. 

αιχμαλωσία,  ας,  v\,  captivity,  Rev.  13.  10. 
αιχμοφοςος,  ov,  6,  spear-bearer,  one  of  the 
body-guards,  Herod.  1.  8.  φέξω. 
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Αιψνίζος,  a,  ov,  speedy,  rapid  wind,  λνσεν  δ' 
αγοζϊΐν  αι-ψπζαν,  II.  τ.  276,  he  dissolved 
the  speedy  assembly,  i.  e.  speedily  dissolved. 

αιψα,  adv.  speedily,  quickly,  Od.  ω.  521. 

Αϊω,  f.  αϊσω,  imp.  a'iov,  another  form  of  αω, 
I  breathe— breathe  out  life,  expire,  II.  o. 
252.— I  receive  impression  from  the  breath 
or  voice  of  another,  i.  e.  I  hear,  II.  o.  248. 
σ.  1 1 .  hence  the  Latin  aio. 

α'ίων,  ovoc,  q,  Dor.  ιηϊων,  shore,  Theo.  11.  14. 

ΑΙΩΝ,  ωνος,  ο,  everlasting  age,  eternity,  εις 
τον  αιώνα,  for  ever — a  period  of  time,  age, 
life,  Herod.  1.  32. — the  present  world,. 
Mat.  13.  22. — the  Jewish  dispensation, 
Mat.  28.  20. — a  good  demon,  angel,  as 
supposed  to  exist  for  ever,  Heracl.  900. 
Ephes.  2.  2. — αιώνες,  the  eternal  ideas  of 
God,  which  he  used  as  patterns  in  the 
creation  of  all  sensible  things,  and  to  which 
all  things  will  perfectly  conform  in  the  end. 
τα  τέλη  των  αιωνω\>,  1  Cor.  10.  11,  the 
completions  of  the  eternal  models,  i.  e.  the 
events  which  fulfil  or  realize  the  patterns 
of  things  in  the  divine  mind,  χ,ατνίξτισύαι 
τονς  αιώνας  ργιματ ι  §εον,  Heb.  11.  3,  "  that 
the  eternal  models  of  things  were  made  by 
the  word  of  God,"  i.  e.  "  by  faith  we  com- 
prehend that  the  universe  we  see,  did  not 
proceed  from  sensible  objects  as  its  ulti- 
mate cause,  or  from  the  combinations  of 
matter  and  motion,  but  from  a  spiritual 
intelligent  Being,  who  planned  all  things 
conformably  to  perfect  models  previously 
formed  in  his  own  mind." 

αιώνιος,  everlasting — ancient,  Rom.  1 4.  25. 

Αιωξεω,  αιαζξομαι,  (from  αείξω)  I  fio~t,  Hec. 
32.  imp.  ηω^ειτο,  suspend  in  the  air — wave 
in  the  hand — plup.  αωζτο,  ϊοτ  τιωξτ,το,  hung, 
II.  τ.  253. — am  raised  in  mind,  animated, 
K.  4.  4. — αιωξείται,  soars  with  hope,  Antho\. 
2.  236. — αιωρούμαι  εν  τω  αντω  χ-ιΆννω  τοίς 
φανλοτατοις,  I  am  suspended,  tossed  in  the 
same  danger  with  the  basest,  Thuc.  7.  77. 
Αχ,αΰνμια,  ας,  η,  an  academy,  a  celebrated 
school  near  Athens,  deriving  its  institution 
from  the  philosophy  of  Socrates,  the  ob- 
ject of  which  was  to  withdraw  the  atten- 
tion of  the  learned  from  remote  and  barren 
speculations,  and  fix  it  on  subjects  calcu- 
lated to  improve  the  moral  and  political 
condition  of  man.  In  the  language  of  the 
Stoics,  ignorance  is  vice  or  disease,  and  to 
inform  is  to  heal.  Hence  eexesi»  οημον,  to 
heal  the  people,  meant  to  reform  them. 
The  penultimate  by  analogy  is  short,  as  in 
αποΐνμϊα,  επιδημία,  derived  from  the  com- 
pounds in  εω,  αποοΎιμεω,  επιοΎιμεω ;  whereas 
those  nouns  are  all  in  εια  which  come 
from  verbs  in  ενω ;  as  παιοε νω,  παιόεια  ; 
πολιτενω,  -πολιτεία, 
ακαίημιαχος,  or  ακχΐίγιμ,αϊκος,  academic. 
Αχΰ, ακη,ηκα,  adv.  gently,  softly,  Pyth.  4. 278. 
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Ακχζα,  f.  χσω,  or  χζ,ω,  p.  γρΛχχ,  pass.  yjx«^- 
,<«««/,  or  χκχχμ-χι,  I  sharpen,  edge,  χχχχ- 
(fisuag,  sharpened,  pointed,  II.  κ.  135. 

ΑΚΑΘΑΡΤ02,  ου,  unclean,  opp.  to  κχΰχ- 
ξος,  fr.  χ,  xxuxipu,  Acts  10.  14.  Ephes.  5.  5. 

αχχύχξτης,  γ}τος,  impurity,  Rev.  17.  4. 

ακχθχρσιχ,  χς,  ή,  defilement,  Mat.  23.  27. 

A.KAIP02,  ου,  unseasonable,  immoderate, 
Iphig.  T.  420. — inconvenient — ουκ.  xxxipo- 
πςος,  not  more  unfit  or  unqualified,  I-r^. 
7.  6. — χκχιρως,  adv.  unseasonably,  exces- 
sively. 

uzxipix,  χς,  η,  unseasonableness,  the  want 
οΓ opportunity,  Dem.  16.  4.  embarrassment. 

αζχΐξίομχι,  I  want  opportunity,  have  no 
means,  am  destitute,  Phil.  4.  lb. 

AKAK02,  ου,  xkxky^,  ίς,  ίος,  not  mischiev- 
ous, guileless,  Rom.  16.  18. — χκχκ,ως,  adv. 
without  mischief  or  guile,  artlessly,  Dem. 
1154.  18. 

axxyJix,  χ:,  t],  freedom  from  mischief,  inof- 

'  fensiveness,  simplicity, Arist.Rhet.2.  12.15. 

ctKccA/iry;,  ου,  6,  not  causing  mischief,  an 
epithet  of  Mercury  when  bringing  peace  or 
good  fortune,  benign,  II.  π.  158. 

Αχχλχρρίΐτ/ις,  ου,  and  χκχΧχρροος,  ου,  6, 
gently  flowing.  χκχλος,  pea,  II.  n.  422. 

Ακάλυπτος,  ο»,  and  χχχλύφγις,  sec,  unveiled, 
unconcealed,  in  open  day,  CEd.  T.  1429. 
fr.  χ,  κχλυπτο,  Philoct.  1341. 

AKAMA2,  χυτός,  and  ακάματος,  ου,  un- 
wearied, never  ceasing  through  weariness, 
incessant,  unwearied  river,  ever  flowing, 
II.  π.  176.  unwearied  sun,  never  stopping, 
II.  σ.  239.  unwearied///-?,  inextinguishable, 
φ.  1  3.  fi\  χ,  κχ•Λυω. 

αχ-χμαυτοΐ-^τος,  ου,  ever  bound,  inextricable. 
Prom.  426.  i)\  ακάματος,  ο•ο>. 

αΆ&μχντοΆαγχης,  ου,  6,  indefatigable  with  the 
spear,  brave,  Isthm.  7.  13.  ~hoy%m* 

ακαμα.ντομαχγις,  ου,  6,  indefatigable  in  battle, 
a  hardy  warrior,  Pyth.  4.  104.  μ,αχτι. 

ακχμχυτοπου:,  οοος,  having  unwearied  feet. 
ακαμαυτοττους  βρουτνι,  the  high-sounding 
pace  of  thunder,  Olym.  4.  2.  ττονς. 

Α#»μπης,  ίς,  ίος,  and  χχ.χμ,~~ος,  ου,  inflex- 
ible, ψυχγ,υ  ακχμ,τττο:,  soil,  κχτα,  having 
a  soul  unbent,  brave,  unyielding,  Isthm.  4. 
89.  lr.  χ,  κχμπτο  —  implacable  Man — χω- 
οος  άκαμπτος,  a  place  from  which  there  is 
no  return,  i.  e.  the  grave,  Antip.  Sid.  101. 

ΑΚΑΝΘΑ,  α,ς,  η,  a  thorn,  Mat.  IS.  7. — the 
vertebrae  of  the  back,  ζ\\  xkyi. 

ακχυύϊυος,  n,  ου,  made  of  thorns,  thorn;/. 

ακαυβ:ς,  ίόος,  y,  a  little  bird  of  various  co- 
lours, the  linnet,  Theo.  7.  141. 
αζχυθος,  ου,  6,  the  brank  ursine,  or  bear's- 

foot,  the  acanthus,  Theo.  1.  5ϊ. 
Α-.χττί/ος,  ου,  not  yielding  smoke,  dry- zvood, 
Plut.    8.    504.    ακαπυου  Βυος,    an   offering 
without  smoke,  Anthol.  2.  19". — ακαπυα 
Svuu,  to  feast  on  thins;1;  without   smoke, 
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i.  e.  to  feast  on  things  without  the  trouble 

or  expense  of  procuring  them.  fr.  χ,  καπνός. 

Ακ,όίοης,  ίς,  ίος,  of  no  value — brief,  minute. 

$υ  xxxpsi  χρουω,  in  a  short  time — ακαρη, 

adverbially,  a  moment,  a  little,  Nub.  496. 

ouV   χκχοη,  not  in  the  least,  Dem.  1223. 

ult. — xkxpsi,  and  ακχρως,  adv.  shorth',  in 

a  moment. 

ακαριαίος,  ου,  of  short  distance  or  duration, 

momentary,  2  Mace.  6. 25.  χχχξίαΓος  πλους, 

Dem.  1292.  2,  a  very  short  sail. 

Ακχοττος,  ου,  fruitless,  barren — unprofitable, 

Mat.  13.22. —  ακαρπως,  adv.  without  fruit. 

χκχρτπχ,  βε?,  sterility,  fruitlessness,  Eum.  804. 

Ακχτχγυως-ος,ου,  not  liable  to  be  condemned, 

blameless,  Tit.  2.  8.  fr.  χ,  καταγιγυωσκω. 
Αχχτχκχλυπτος,  ου,  unveiled,  1  Cor.  11.  9. 
Ακχτχζλγ\τος,   ου,   not  to  be  thrown  down, 
invincible,  Nub.  1228.  χ,  καταζαλλω. 
Ακατακξϊτος,  ου,  ο,  τ„  untried,  condemned 
unheard,  and  without  a  trial,  Acts  16.  37. 
Ακαταλλακτος,  ov,  6,  vj,  not  to  be  reconciled 
— χχ.χτχλλχχ.τύ)ς,\ηψ\ΐΐθΐά)\γ.  ακχτχ'Κ\χκ- 
τως  Ίιακίΐοΰαι,  or  εχαν,  to  be  implacable 
or  irreconcileable,  Polyb.  11.  29.  13. 
Ακατάπαυτος,  ου,  not  to  be  curbed  or  re- 
strained, 2  Pet.  2.  14.  incessant,  insatiable. 
Ακχτχσκευχς-oc,  ου,  unfashioned,  rude. 
Ακχτχςατος,  ου,  unstable,  inconstant,  Jam. 

1.  8.  fr.  χ  priv.  and  χαύ(ς•γιμ.ί. 
ακχτχςασια,  χς,  y,  commotion,  Luke  21.  9. 
Ακατάσχετος,  ου,  unruly,  Jam.  3.  8. 
Ακχταφί  υζ-ος,ηοί  falsified,true,Herod.4. 191, 
Αχάτη,  ns»  h,  ai">d  άκατος,  ου,  η,  a  swift-sail- 
ing vessel,  a  galley,  Agam.  994.  χκχτιον, 
ου,  το,  the  middle  mast,  the  hind  mast 
being  called  επιίξομοζ,  and  the  foremast 
οολωυ — a  boat  or  skiff,  Thuc.  4.  67. 
Ακαυτος,  ου,  unburnt,  A.  3.  5.  S.  x,  καίω. 
Αχχχω,  (for  αχαχω,  from  αχω)  imp.  ηκχχαϋ 
— α,χαχίω,  f.  γ\σω,  or  ίσα),  p.  pass,  αχαχίσ• 
μαι,  3.  plur.  ακαχίοχται,  Ion.  for  αχαχΐν 
στχι,  they  were  grieved — αχαχνμι,  pass. 
χκχχαμχί,  imp.  χ•Λχχγ:μΥιυ,  3.  plur.    χκα- 
χηυτο,  by  substituting  st  for  w,  and  changing 
υ  into  χ,  χκχχ-ιχτο,  II.  μ,  176.  μη  πχγχυ 
χκχχημίυος  ny,  II.  s.  24,  lest  be  should  1  e 
completely  overwhelmed  with  sorrow,  χκχ- 
χ{ζομχι,  I  feel  grief,  am  afflicted  or  di- 
stressed, μ,νι  μοι  τι  ϊιγ\υ  χχ,χχιζεο  %υμψ,  II. 
ζ.  486,  do  not  excessively  afflict  thyself  on 
my  account. 
Αχ,ξίοοχομΥΐς,  ακεςσεκϊμνις,  ου,  having  his  locks 

unshorn,  scil.  Apoilo,  fr.  a,  xsspu,  κόμη. 
ΑκίΛ.οχμχ,  a  Syrochaldaic  word,  signifying 
the  place  of  blood,  Acts  1.19. 
Ακϊκίυςος,  ου,  unordered,  of  one's  own  ac- 
cord, Ion.  1359.  fr.  χ,  κίΚίυύ). 
Ακίυτγ,τος,  ου,  6,  q,  ungoaded,  unlashed — χ, 
■KVJTia,  Olym.  1.  33. 
Αχ,ϊρχιος,  ου,  not  having  horns — not  injuri- 
ous or  vicious,  i.  e.  innocent,  harmless, 
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Mat.  10.  16. — unhurt  by  horns,  i.  e.  un- 
ravaged,  fr.  α,  χεζας — unadulterated,  fr.  a 
and  κεξαω,  to  mix.  see  Anthol.  2.  360. — 
unimpaired,  fresh,  entire,  Polyb.  1.  40. 

ακερΰγις,  ες,  εος,  unprofitable,  detrimental,  Ε. 
6.  3.  6. 

αχε^εια,  ας,  η,  unprofitableness,  detriment 
— loss  of  credit,  Olym.  1.  84. 

Αχεω,  (probably  a  corruption  of  αχουω,  I 
hear)  ί  am  in  the  state  of  a  person  hearing, 
i.  e.  I  listen — am  lost  in  silent  amazement, 
Apoll.  l.  765.  hence 

α,χεων,  ονσχ,  ov,  οντος,  listening — quiet,  silent. 
αχεων,  in  silence,  II.  κ.  85. 

axr\v,  adv.  for  χατ  axoyv,  while  listening, 
i.  e.  quietly,  silently.  #«170,  for  χατ  axoiqv, 
through  profound  attention,  II.  y.  95. 

axvj,  Dor.  axa,  Ion.  vixa,  or  ηχα,  with  si- 
lence, calmly,  gently,  Pyth.  4.  278. 

ΑΚΗ,  πς,  h,  a  point,  edge,  verge. 

αχεω,  αχεομαι,  poet,  ακειομαι,  f.  εσομαι, 
or  τησομαι,  I  mend  with  a  needle — mend  a 
wound,  heal,  imp.  αχεοντο,  for  γιχεοντο,  they 
cured,  II.  ε.  448. — mend  an  offence  or  mis- 
deed, redress,  expiate — αχειομενοι,  for  αχε- 
σομενοι,  about  to  heal,  in  order  to  heal,  II. 
π.  29.  mend  a  difficulty  or  'perplexity,  solve, 
remove,  Αττ.  2.  7.  1. — mend  α  vessel,  repair, 
Od.  ξ.  383. — mend  an  evil,  alleviate,  Med. 
1 99. — mend  thirst,  assuage,  allay,  II.  χ.  2. 

αχεσις,  εως,  η — ακεσμα,  and  ακγιμα,  ατός,  το 
— αχεσμος,  ου,  ο — αχός,  εος,  το,  cure,  remedy. 

αχες-ος,  ον,  capable  of  being  healed,  II.  v.  115. 

αχεσιος,  ου,  ο,  an  epithet  of  Apollo  as  healer. 

αχε?-ης,  ου,  αχεςνιρ,  ηζος,  and  αχεςωξ,  οξος,  6, 
a  healer — a  mender  of  clothes — a  tamer 
of  horses,  (Ed.  E.  747. 

αχεσφοξος,  ου,  one  who  brings  a  remedy,  a 
curer  of  all  diseases,  sc.  death,  Ion.  1005. 

ΑΚΗΔΗ2,  εος,  careless,  unconcerned,  II.  ω. 
526. — unheeded,  unburied,  Od.  v.  130.  fr. 
α,  χγ$ος. 

uxYihroc,  ου,  6, 3j,  uncared  for,  un pitied,  un- 
buried, II.  ζ.  60. — οιχγιίες-ως,  adv.  without 
care  or  pity,  unmercifully,  Del.  Ep. 

αχν^εω,  f.  wc>i,  I  care  not,  am  unconcerned 
for,  Prom.  507. — I  neglect  or  dishonour 
the  dead  by  neglecting  him,  II.  ψ.  70. 

αχν^εια,  ας,  η,  the  want  of  regard,  neglect. 

Αχνιλγιτος,  ου,  ο,  ή,  not  to  be  soothed  or  mi- 
tigated, implacable.  αχ•/\λ/ιτον  μανίας  άνθος, 
Trach.  999,  this  efflorescence  of  madness 
not  to  be  soothed  into  repose,  this  inexo- 
rable burst  of  madness. 

Ακτίζασιος,  ov,  unmixed,  pure,  genuine,  Od. 
;.  205.  fr.  α,  κεξαω — not  subject  to  decay, 
imperishable. 

ακτίζάτος,  ov,  unsoiled,  pure,  αχνιοατον  λεχος, 
unsullied  or  unpolluted  bed,  Orest.  574. 
κτήματα  αχν^ατα,  undecayed  or  unim- 
paired possessions,  φιλία  αχηξατος,  invio- 
lable friendship. 
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ΑχΥίξίος,  ov,  unhurt,  not  subject  to  decay, 
Od.  ψ.  738.  fr.  a,  xyo,  a  wound  or  hurt. 

Αχηξίος,  ov,  without  a  heart,  heartless,  timid, 
II.  λ,  392.  fr.  α,  χεαξ,  a  heart. 

αχνι^υχτος,  ov,  unproclaimed — not  known  to 
fame,  Heracl.  91. — πόλεμος  ακήρυκτος,  Ά 
war  without  truce,  implacable  war,  fr.  a, 
χιηουασω,  A.  3.  8.  4. 

Αχιζ^Υίλος,  ου,  unalloyed,  Herod.  9.  7. 

ΑχιΙνος,  Yi,  ov,  (for  ακεΰνος)  feeble,  Od.  a.  129. 
— mean,  eilog  ακιΐνοτεξη,  less  respectable  in 
form,  not  so  handsome  or  majestic,  Od.  s.2 1 7. 

Ακϊχυς,  υος,  αχίχις,  ι,  having  no  strength, 
weak.  ολιγοΰξανιαν  αχικυν,  Prom.  550, 
short-lived  impotence,  ακικυςεων,  being  re- 
duced to  ashes,  lifeless,  Theo.  Epig.  1 1.  a 
priv.  χίκυς,  or  the  Heb.  ΓΤΟ,  kuch,  strength. 

ΑχινάχΥΐς,  ου,  a  Persian  scymetar,  acinaces. 

ΑχινΙϋνος,  ov,  not  exposed  to  danger,  safe, 
Dem.  150.  9.  εν  ακ,ινδυνω,  in  safety  or  se- 
curity, ακίνδυνοι  άγεται,  Olym.  6.  14,  vir- 
tues which  do  not  encounter  danger,  or 
which  shrink  from  danger,  and  therefore 
not  honourable — χχινοϋυως,  adv.  without 
danger,  in  security. 

Αχινητος,  ov,  not  to  be  moved,  Thuc.  1. 
71. — undisturbed,  unviolated,  motionless, 
Απ.  1.  4.  4.  τα  αχινητα^  things  not  to  be 
moved  or  meddled  with,  a  grave,  Hes.  s. 
433.  fr.  α,  κινεύ). 

αχις,  ιΰος,  ij,  the  point  of  a  spear,  sting. 

Ακίδος,  without  a  hand,  idle,  inactive,  Theo. 
28.  15.  for  αχείξος.  α,  χείξ. 

Αχιχητος,  ov,  not  to  be  found  or  overtaken. 
αχιχητα  ΰιωχων,  pursuing  inaccessible  or 
vain  things,  II.  ξ.  75.  ακιχητα  η,ΰεα,  impla- 
cable temper,  Prom.  180.  αχιχητος  φίλων, 
Ion.  701,  not  to  be  found  by  his  friends. 

Αχλαυςος,  ov,  and  αχλαυτος,  unlamented, 
without  the  usual  tribute  of  mourning,  II. 
χ.  386. — not  mourning,  without  tears,  Od. 
δ.  494.  fr.  α,  χλαιω. 

ακλετ,ς,  ες,  εος,  inglorious,  obscure,  αχϊεεςε- 
ξος,  more  inglorious,  αχλενις  τιμ,χ,  an  ho- 
nour not  known  to  fame,  Olym.  12.  22.  fr. 
α,  κλέος — αχλεως,  or  αχλειως,  ingloriously, 
without  fame  or  celebrity. 

ΑκλΥΐςος,  and  ακλΥΐζοτος,  ου,  ο,  η,  not  possess- 
ing a  lot  or  portion  of  land,  poor,  opp.  to 
πλούσιος,  fr.  α,  χληοος,  Od.  λ.  489. 

Αχλνιτος,  ου,  ο,  sj,  uncalled,  unsummoned, 
Ajax,  289.  fr.  α,  χαλεω. 

Αχλϊν,ις,  εος,  unbending,  firm,  αχλιννις  ψυχή, 
a  resolute  mind,  Heb.  10.  22.  fr.  α,  χλινο-. 

Αχλυςος,  ov,  unwashed  by  the  sea,  tranquil, 
Iphig.  A.  121.  fr.  α,  χ7^νζα. 

ΑΚΜΗ,  yic,  37,  (from  axn)  the  point  or  edge 
of  any  sharp  instrument — the  point  of  time 
at  which  a  person  or  thing  growing  reaches 
itsmaturity — vigour—  rviv  αχμην  τον  Βεοονς, 
the  height  of  summer — the  exact  point  of 
time  in  which  an  event  is  determined,  a 
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crisis,  ζφιςαται  ακμής  ξνξον,  the  matter 
stands  on  the  edge  of  the  razor,  it  has 
reached  the  critical  moment.  ς•£*%εω  ακμτ,, 
scil.  sfi,  it  is  high  time  to  go,E.  Elect.  684. 
ακμην,  for  κατ  ακμην,  Mat.  15.  16,  "Are 
you,  even  you,  after  having  reached  the 
critical  moment  in  which  you  are  required 
to  be  otherwise,  are  you,  I  say,  still  with- 
out understanding?"  Hence  »ιψ^η»  is  some- 
times equivalent  to  adhuc,  ετι,  still,  yet. 
see  A.  4.  3.  19. — the  edge  of  hunger,  fa- 
mine, 2  Mace.  1.  7. — leisure,  Ajax,  822.  εν 
ακμή,  in  full  vigour,  in  perfection. 

ακμ,αζω,  f.  όίού>,  p.  -ήκμάκα,  I  grow  up  to 
maturity,  ripen,  am  ripe,  E.  1.  2.  3. — I 
flourish,  am  vigorous,  am  in  the  bloom  of 
life,  πάντα  άκμαζα  επιμέλειας  Ιεομενα,  Π. 
4. 2. 19.  p.  223,  all  things  are  ripe,  requiring 
attention,  all  things  have  reached  the  very 
crisis  at  which  they  require  the  closest  at- 
tention. ακμαζει,Ίί  is  high  time,  Septem,98. 

ακμαίος,  ov,  grown  up,  flourishing,  vigorous. 
ακμαιότερος,  more  prompt— full  grown, 
Od.  φ.  1 92.  luxuriant. 

ακμηνο;,  ov,  6,  η,  abstaining  from  food,  hungry, 
from  ακμή,  in  the  sense  of  hunger,  II.  r. 
320. — full  grown,  flourishing,  Od.  -ψ.  191. 

ακμής,  ήτος,  the  same  with  ακμας,  unwea- 
ried, fr.  α,  κάμνω — invincible,  strong,  ατει- 
ξτ,ς,  II.  ο.  679. 

ακμών,  όνος,  6,  a  person  whom  no  labour  or 
attack  can  break  down,  an  invincible  war- 
rior, Persse,  51. — an  instrument  against 
which  no  force  can  prevail — anvil,  II.  σ. 
476.  a  priv.  κάμνω. 

ακμούετον,  ov,  το,  the  place  in  which  an  an- 
vil is  laid,  a  block.  $εω,  II.  a.  476. 

Ακναμπτος,  ov,  inflexible,  robust,  invincible, 
Pyth.  4.  128.  written  also  άκαμπτος. 

Ακνάφος,  ov,  or  αγνάφος,  not  having  the  nap 
taken  off,  unfulled,  new,  Mat.  9.  1 6. 

Ακν/ιης,  ιος,  vj,  the  spine  of  the  back  in  qua- 
drupeds, κατ  (5i^yj75"/y,ontheback,Od.^.l61. 

Ακουι,  ης,  η,  hearing— the  sense  of  hearing, 
the  ear,  At.  1.  4.  6. — the  thing  heard, 
fame,  report,  discourse — the  name,  Her.  F. 
963.  fr.  ακονω. 

Ακοίμητος,  ov,  6,  y,  sleepless,  vigilant,  Theo. 
13. 44.  sleepless  stream,  ever  flowing,  Prom. 
139.  from  a  priv.  and  κοιμαω. 
Ακοπης,  ov,  6,  partner  of  a  bed,  a  husband, 
II.  o.  91.  fr.  a  for  άμα  and  κεω. 

ακοιτις,  ιος,  ij,  a  wife,  consort,  Theo.  17.  39. 
Ακολας-ος,  ov,  6,  q,  uncorrected — dissolute, 
immodest  from  the  want  of  connection — in- 
solent, Orest.  10.  Hec.  605.  ακολαςοτεζοζ, 
very  intemperate— ακολας-οτεζως,  adv.  too 
intemperately.    ακολας-οτε^ως  εχειν,  to  be 
too  extravagant  or  excessive,  α,  κολάζω, 
ακολασία,  ας,  η,  intemperance,  ορρ.  to  σω- 
φ^οσννη — licentiousness,  ακοσμια,  Αύ.  1.  5. 
ακολας-αινω,  I  lead  a  wanton  or  dissolute 
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life,  I  am  unchaste  or  licentious,  Aves, 

1225. 

Ako'aoc,  ov,  y,  any  thing  to  eat,  food,  Heb. 
b'Dtt — απνηοι  ακολοι,  food  not  prepared  by 
fire,  i.  e.  fruits,  Anthol.  1.  232. — a  crust  or 
mouthful  of  bread,  Od.  ς.  222. 

ΑΚΟΛΟΤΘ02,  ov,  6,  (one  who  goes  in  the 
same  way  with  another,  fr.  a  for  άμα  and 
κελενΰος)  a  follower,  attendant — adjectively, 
consequent — ακολονΰως,&άν.  in  conformity, 
Dem.  1100.  14. 

ακολονύεω,  f.  γ,σω,  I  follow — follow  a  guide, 
accompany,  Π.  2.  4.  2. — follow  a  chief, 
serve  under,  obey,  join,  E.  3.  5.  10. — fol- 
low a  master,  attend  on,  learn  of,  imitate, 
John  12.  26. — follow  an  enemy,  pursue, 
chase — follow  another  on  fidl  speed,  keep 
up  with,  equal,  Απ.  3.  3.  4.• — ακολονΰητεον, 
must  follow,  O.  21.  7. 

ακολονθησις,  ιος,  ακολονβια,  ας,  η,  the  action 
of  following,  pursuit -τ- attendance,  K.  10.  5. 
Arist.  Rhet.  3.  9.  7. 

Ακομιςια,  ας,  v\,  the  want  of  food,  or  accom- 
modation, Od.  φ.  284.  fr.  α,  κομίζω. 

Ακομψος,  and  ακομ^πος,  ov,  6,  η,  without 
pomp — unostentatious,  modest — unquali- 
fied, Hipp.  896. — ακομψως,  adv.  inelegant- 
ly, unaptly,  fr.  α,  κομ,ψος. 

ακομ,πα<?ος,  ov,  6,  vj,  not  boasting,  Septem,544. 

ΑΚΟΝΗ,  ης,  ij,  a  whetstone,  οοξαν  εχ,ω  τιν 
επι  γλωσσά  ακοννις  λιγνξας,  Olyra.  6.  141, 
I  have  a  praise  for  thee  on  the  tongue  of 
a  keen  whetstone,  I  have  praise  for  thee 
on  a  tongue  keenly  edged  by  a  sense  of  thy 
glory,  my  tongue  shall  bestow  on  thee  the 
tribute  of  eloquent  praise,  ukovyj  ψνχης,  a 
whetstone  of  the  soul,  i.  e.  love. 

ακοναω,  f.  ησω,  I  sharpen,  quicken,  ηκονωντο 
λογχας,  Ε.  7.  5.  20,  they  sharpened  their 
swords  each  for  himself. 

Ακονϊτι,Άάν.  without  dust,  without  astruggle, 
from  α,  κονις,  ορρ.  to  εγκονιτι,  Αγ.  6.  3. 

Ακονϊτον,  ov,  το,  aconitum,  a  poisonous  plant 
called  the  wolf's  bane,  or  hemlock,  so 
called  from  its  sharp  point. 

ακονιτ'ίκος,  rh  ον,οΐ  the  wolf's  bane,  poisonous. 

AKONTION,  ov,  το,  dim.  of  ακονς,  or  άκων, 
a  small  spear  used  generally  in  hunting,  a 
dart,  javelin. 

aKovTihov,  ov,  a  little  dart,  Π.  6.  2.  7.  p.  365. 

ακοντίζω,  f.  ισω,  I  hurl  a  javelin— shoot, 
smite  with  an  arrow — I  wound,  Π.  1.4.  8. 
Od.  ύ.  229. 

ακοντίσις,  ίως,  shooting,  throwing  the  javelin. 

ακοντισμα,  ατός,  το,  and  ακοντισμός,  ov,  ο, 
shooting,  hurling  the  javelin — ίντος  ακόν- 
τιαματος,  within  a  dart's  cast,  E.  4.  4.  6. 

ακοντις-νις,  ov,  6,  and  ακοντιτηζ,  ηξο:,  shooter, 
an  archer,  Π.  2.  1.  2. — a  light-armed  sol- 
dier, Theo.  1 7.  55. 

ακοντιςνς,  νος,  jj.  the  art  of  throwing  a  jave- 
lin, a  trial  of  skill  in  shooting,  11.  -ψ.  622. 
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ακοντιςίκος,  η,  ov,  expert  in  shooting  or 
throwing  the  javelin,  Π.  6.  2.  3. 

Ακοπος,  ου,  and  ακοπιατος,  ο,  sj,  one  who 
does  not  feel  labour  or  fatigue,  unwearied, 
hardy,  1π.  1.  6. 

Ακοξος,  ου,  6,  η — ακοζεςος,  ον — άκοντος,  ον, 
greedy,  fond  of— greedy  of  food,  insatiable 
— greedy  of  labour,  indefatigable,  Pyth.  4. 
360.  ακοξετον  οιμωγνιν,  S.  Elect.  123,  insa- 
tiable lamentation, i.e. incessant,fr.  α,  κοξος. 

Ακοντος,  ov,  unbrushed,  unpolished,  Nubes, 
44.  α,  κοξεω,  to  brush. 

Ακος,  ίος,  το,  cure,  help,  κακών  ακος,  a  re- 
medy of  evils,  a  means  of  expiating  them, 

•  Od.  χ.  481.  U.  ι.  250. 

AK02M02,  ov,  inelegant— disorderly — in- 
subordinate, mutinous,  II.  β.  213. 

ακοσμεω,  f.  ησω,  I  am  inelegant,  act  disor- 
derly, am  insubordinate  or  disobedient, 
Antig.  741.  Philoct.  391. 

ακοσμητος,  unadorned,  0.  11.  9. 

ακοσμια,  ας,  η,  the  want  of  ornament  or  of 
propriety — ακοσμια  "λόγων,  Iphig.  A.  317, 
insolence  of  words,  the  words  of  a  man 
who  is  inattentive  to  authority  and  subor- 
dination. 

ακοσμως,  adv.  without  order  or  regard  to 
subordination,  insubordinately,  Persae,  374. 
— basely,  Herod.  7.  220. 

Ακοΐΐη,  τ,ς,  q,  barley,  hence  ακοςεω,  f.  ησω,  I 
feed  with  barley,  II.  ξ.  506. 

Ακουοος,ου,  ο,  sj,  childless,  fr.  α,  κουξος,Οά.  -η.  64. 

Ακούσιος,  a,  ov,  involuntary,  unwilling,  opp. 
to  εκούσιος,  Arist.  Ethic.  3.  3.  Air.  2.  I.  18. 
— ακουσίως,  adv.  against  the  will,  fr.  α,  εκών. 

Ακούω,  f.  σω,  aor.  1.  ηκουσα,  p.  ηκουκα,  m. 
τηκουα,  Att.  ακ/ικοα,  aor.  2.  vjkov.  hence 
ακοεω,  f.  ακοεσω,  by  sync,  ακοω,  I  hear,  at- 
tend, listen  to — hear  a  superior,  obey — 
hear  a  master,  learn,  comprehend,  Mark  4. 
33.  ο  ακούω v,  he  who  hears  or  obeys,  a 
hearer,  ldarner.  ακούομαι,  f.  ακουσθν,σομαι, 
(from  the  form  ακουσβεω)  aor.  1.  ηκουσύην, 
I  am  heard,  proclaimed,  divulged,  Luke 
1 3.  3.  The  active  form  with  κα\ως  and  κα- 
κώς has  a  pass,  sense,  καλώς  ακούω,  I  hear 
myself  well  spoken  of,  am  praised,  κακώς 
ακούω,  I  hear  myself  ill  spoken  of,  am  re- 
proached, cursed,  ακούσω  Ιυσμοξος,  I  shall 
be  deemed  hard-hearted,  Pallad.  99. 

ακουαζομαι,  f.  ασομαι,  I  use  my  ears,  I  listen 
— I  am  called,  invited,  II.  δ.  343. 

άκουσμα,  ατός,  ro,  a  thing  heard,  report. 

α,κους-ίος,  a,  ov,  to  be  heard,  άκουσον,  it  is 
necessary  to  hear,  must  hear  or  obey, 
Iphig.  A.  1010. 

ακουτϊΐς,  ου,  o,ahearer,  disciple,  Arist.  Poet.64. 

ακουςΊκος,  yi,  ov,  capable  of  hearing,  ακουτικη 
αισθησις,  the  sense  of  hearing — disposed  to 
hear,  obedient,  Arist.  Ethic,  a.  13. 

ακουςος,  rt,  ov,  may  bcheard,  audible,  Π.  1 . 6. 2. 

ΑΚΡΑ,  ας,  ή,  (fcm.  of  ακζος,  used  substan- 
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tively)  the  highest  point,  summit — pro- 
montory, E.  1.6.  19. — a  cape,  κατ  ακξτ,ς, 
from  the  extremity  or  top,  utterly,  II.  ω.  728. 

ακξα,  ας,  q,  a  citadel,  for  ακρόπολις. 

ακμαίος,  a,  ov,  of  the  citadel,  ακμαία  §εος, 
the  guardian  goddess  cf  the  citadel,  Med. 
1376. 

Ακξάαντος,ον,  ακ^αντος, unaccomplished,  II. 
β.  138.  ineffectual,  Od.  β.  202.  ΐτ.α,κξααινω. 

Ακοα,νις,  ες,  εος,  high,  brisk — serene,  an  epi- 
thet of  the  wind,  as  when  it  blows  on  high 
places,  ακζως  πνέων,  Od.  β.  421. 

Ακραιφνής,  ες,  εος,  unmixed,  pure,  Hec.  535. 
ακέραιος,  φαίνω. 

ΑΚΡΑΊΉΣ,  ες,  εος,  (pen.  short)  having  no 
command  over  one's  self,  intemperate,  li- 
centious, Ar.  4.  5.  4.  opp.  to  εγκςατης. 

ακξάτως,  adv.  intemperately,  extravagantly. 
ακξατως  εχειν,  to  be  intemperate. 

ακράτεια,  ας,  ή,  intemperance,  licentiousness. 

ακοατωζ,  οξος,  disabled  through  sickness, 
weak,  invalid,  Philoct.  492. 

ακξατευομαι,  I  am  intemperate  or  inconti- 
nent, Arist.  Ethic,  yj.  2. 

ακξατευτίκος,  ov,  proceeding  from  intempe- 
rance, Arist.  Rhet.  2.  1 6.  4. 

AKPAT02,  ov,  cr  άκατος,  (from  α,  κεςαω) 
unmixed,  genuine— pure,  strong,  A.  4.  5. 
19.  ακξάτοι  ijlovai,  pleasures  unalloyed 
with  pain,  ακξατος  6  νους,  the  mind  sepa- 
rated from  the  contagion  of  the  body. 
ακξϊΐτον  καύμα,  unmixed  heat,  i.  e.  unsoft- 
ened  by  a  shade,  burning  heat,  Antiphil. 
12.  ακξΥίτος  κλαΰος,  unsullied  branch,  i.  e. 
whose  choice  fruits  have  not  been  culled. 
άκατος  σοφινι,  unmixed,  perfect  wisdom, 
αΰεσπ.  315. 

ακοααια,  ας,  v\,  mixture,  grossness,  de- 
bauchery, intemperance,  Mat.  23.  25.  Pint. 
2.  560.  excessive  desire  of  plunder,  Polyb. 
4.  6.  10.  But  in  this  sense  it  is  derived 
from  a  and  κζατεω. 

ακοάτον,  unmixed,  strong  wine,  Theo.  14. 1 8. 

ακξατιζω,  or  ακξατιζομαι,  f.  ακξατιουμαι, 
I  drink  pure  wine,  carouse,  Plutus,  295. 

ακξατίζ-ος,  ου,  ο,  η,  not  having  broken  his 
fast,  hungry,  fasting.  The  word  occurs  only 
in  Theo.  1.51,  and  the  attempts  to  explain 
it  have  hitherto  been  vain.  A  boy,  regard- 
less of  a  wallet  that  contained  his  food, 
was  intent  on  catching  locusts  or  grass- 
hoppers. A  fox  sees  him,  and  determines 
to  rob  him  of  his  wallet ;  ου  πξΐν  ανασειν 
φατι,  πςιν  Υ]  ακ^ατιςον  επι  ξ,ηξοισι  χαόιξοι, 
that  he  would  not  leave  him  until  he  should 
make  him,  though  hungry,  feast  on  the  dry 
locusts,  ξνίζοις  here  means  the  dry  limbs  of 
the  locusts,  in  contradistinction  to  τζω^ι- 
μος,  the  juice  of  the  grapes  on  which  the 
fox  feasted.  The  source  of  the  expression 
is  the  alliteration  between  ακξατιςον  ξηξοις, 
and  χκζΐΐοβνζαν,  in  the  next  line.  Locusts 
Ε  2 
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are  known  to  have  been  used  in  the  ab- 
sence of  other  food,  see  Mat.  3. 

Ακοαχολος,  or  αχ,οοχ,ολος,  ov,  o,  q,  extremely 
irascible,  Theo.  24.  60. 

Αχρεμ,ων,  όνος,  ο,  a  branch  hanging  on  the 
top,  fir.  a  augment,  and  κ,ςίμαα,  or  fr.  ax^oc, 
as  being  the  «highest  branch,  Theo.  16.  94. 

Ακοεσπεξον,  adv.  at  the  close  of  evening,  fr. 
αχ,οος,  εσπεξα,  Theo.  24.  75. 

Αχ^τβ-ος,  ov,  and  ακ^/βης,  εος,  6,  q,  verging  on 
manhood,  αχργβος  eri,  Theo.  893,  yet  a 
youth,  fr.  αχρρς,  ηζγ}. 

AKPIBH2,  ες,  εος,  c.  ες-εςος,  (pen.  long)  ac- 
curate, correct,  scrupulous — exact,  or  ex- 
actly made,  άιρεσιν  αχξίζετατ-^ν,  the  most 
rigid  sect,  Acts  26.  5. — α,χαιζως,  adv.  dili- 
gently, with  exactness,  accurately. 

αχζΐζεια,  ας,  q,  accuracy,  correctness,  ex- 
actness, κατά  την  αχζ&ειαν  τον  πατξαον 
νομού,  Acts  22.  3,  according  to  the  rigid 
interpretation  of  our  paternal  laws — a  di- 
ligent research  or  pursuit. 

αχξίζοοιχαιος,  ov,  6,  q,  strictly  just,  scil.  επι  το 
χε/ξον,  on  the  worse  side,  Arist.  Ethic,  e.  10. 

κχξίζον,  f.  ο)σω,  I  investigate  or  cultivate 
a  thing  with  diligence  and  correctness, 
learn  or  execute  accurately — I  am  fully 
acquainted  with,  Π.  ].  3.  14.  2.  2.  2.  ακξΐ- 
ζαθτισεται,  Eccles.  162,  will  be  scrupulously 
examined. 

αχξίζολογεομαι,  f.  ησομ,αι,  I  state  with  accu- 
racy, Dem.  232.  5. — minutely  calculate, 
insist  on  minute  points,  307.  9.  ακξίζολυ- 
yvjTsav,  it  is  necessary  to  speak  with  accu- 
racy, Arist.  Rhet.  3.  1.  10. 

UKniZo'hoyia,  ας,  q,  an  accurate  scrutiny,  a 
correct  description  or  discussion,  fr.  λέγω. 

Ακο/?,  ϊΰος,  q,  a  grasshopper,  Theo.  5.  34. 

axQioour^a,  ας,  q,  the  hunting  of  locusts,  a 
locust-trap,  Theo.  1.  52. 

Αχξΐς,  ιος,  q,  the  highest  point,  summit  of  a 
mountain.  Ιια  άκριας  εξχεαι,  Od.  κ.  281, 
thou  walkest  through  craggy  places,  tread- 
est  on  dangerous  ground. 

AKPITQ2,  ov,  indiscriminate,  confused,  II. 
vi.  337.  rash—  uncondemnned,  untried — un- 
determined— indecisive,  β.  796.  injudici- 
ous, immense,  αχρίτον  ομ,μα,  a  depraved 
eye,  lustful,  Anthol.  2.  490.— endless  sleep, 
αοεσπ.  289.  αχξίτος  ΐζΐς,  a  quarrel  which 
could  be  settled  by  no  common  tribunal, 
vast,  general,  Dem.  231.  8.  fr.  α,  κςινω. 
αχοϊτα,  and  αχξ'ίτως,  adverbially,  indiscri- 
minately, without  judgment  or  trial. 

αχξίσια,  ας,  q,  the  want  of  judgment,  confu- 
sion, commotion,  E.  7.  5.  27.  fr.  α,  κξίσις. 

ακζίτομ,ϋύο:,  ον,ο,  q,  indiscriminate  in  speech, 
petulant,  impertinent,  11.  β.  246.  μ,νθος. 

αχξίτοφνλλος,  ov,  having  innumerable  leaves, 

,  very  thick  or  luxuriant.  φνλλον,  II.  β.  868. 

α^οιτοφνρτος,  ov,  huddled  in  vast  confusion, 
iicptem,  366.  φνςαω. 
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AKPOAOMAI,  f.  α,σομαι,  p.  τ,κζοάμαι,  I 
hear,  listen  to,  attend  on  a  person  as  a  dis- 
ciple or  scholar,  E.  7.  3.  3.— learn — ακςο- 
ωμ,ενος,  versed  in,  2.  3.  6.  attending  to.  see 
Arist.  Rhet.  1.  1.  10. 

ακροάτεος,  a,  ov,  to  be  heard — ακροατεον,  it 
is  necessary  to  hear  or  attend  to,  Aves,  1 225. 

αχροάσις,  εως,  η,  hearing,  obedience,  Thuc. 
2.  37.  disputation,  Plut.  3.  794. 

αζξοατΥίξίον,  ov,  το,  a  place  to  hear  in,  au- 
ditory, audience,  Acts  25.  23. 

ακξοάτ/ις,  ov,  6,  a  hearer,  Rom.  2.  13.  dis- 
ciple— reader,  precentor. 

AKP02,  a,  ov,  raised  to  a  point,  sharp,  from 
ακΎΐ— extreme— furthest — eminent,  con- 
summate. In  English  it  must  be  often  ren- 
dered as  a  noun,  εν  ακξαις  χεξσι,  in  their 
extreme  hands,  in  their  fingers,  εις  άκρον 
7$νς,  sweet  to  the  extremity,  extremely 
sweet,  ανπξ  ψνχνν  ονκ  άκρος,  scil.  κατά,  a 
man  not  extreme  in  soul,  a  man  not  very 
eminent  or  acute,  Herod.  5.  124.  Αξγεος 
ακξα  Τίελασγιοι,  the  Pelasgians  were  the 
extremities,  the  most  eminent  men  of  the 
Argives.  6ι  άκροι,  the  extremities  of  moun- 
tains, the  cliffs,  τα  ακοα  φεξεσθαι,  to  carry 
away  for  himself,  obtain,  the  highest  ho- 
nours, Anthol.  2.  151. — επ  axoa  βεζνκας, 
thou  walkest  on  tip-toes,  see  Posidip.  1 3. 
said  of  time  ever  on  the  wing — άκρως,  adv. 
extremely,  very,  K.  5.  30. 

ακζοζατεω,  I  walk  on  tip-toes,  άκρος,  βαω — 
walk  straight,  οξβοζατεω. 

ακρο%ε7.Ύ\ς,  ες,  εος,  sharp-shot,  or  shot  at  ex- 
treme distance,  sharply  pointed. 

αχρο%ο~Κεω,  f.  qao>,  and  ακροβολίζομαι,  f.  <σο- 
μ,αι,  I  shoot  at  a  distance,  skirmish,  Π.  1. 
4.  23.  A.  3.  4.  10. 

a-AQO^oTutjtc,  ιος  or  εως,  q,  also  ακζοΖο^ισμος, 
ov,  ο,  fighting  at  a  distance — the  prelude 
of  a  battle,  skirmishing. 

ακρο%ολιςγ\ς,  ov,  6,  a  skirmisher,  a  light-armed 
soldier,  fr.  ακςος,  βέλος. 

αχζοζνς-ος,  ov,  6,  uncircumcised,  (ΓΜΠ,  pu- 
dendum, and  αχρος).  ακρο^νςεω,  f.  τησω,  I 
take  away  the  fore-skin,  circumcise,  αχρο- 
ζνς-ια,  ας,  q,  the  fore-skin  which  covers  the 
gland  of  the  penis — uncircumcision — the 
uncircumcised,  a  heathen,  Rom.  2. 26.  opp. 
to  ττεζίτομίή. 

ακρογωνιαίος,  ov,  the  chief  corner,  founda- 
tion stone,  1  Pet.  2.  6.  Ephes.  2.  20.  fr.  γωνία. 

axpohpya,  ων,  τα,  things  growing  at  the  ex- 
tremities of  trees,  the  fruits  of  trees,  i.  e. 
nuts,  acorns — fruit-bearing  trees,  O.  19.  12. 
fr.  Ίονς — choice  trees,  such  as  those  in  a 
garden  or  plantation,  Dem.  1251.  22. 

ukpoUiviov,  ov,  το,  the  first  fruits  of  the  corn 
offered  in  sacrifice  after  harvest,  part  of 
the  spoils  taken  in  war  offered  to  the  gods 
— offered  fruits  of  any  kind,Heb.  7.4.Phccn. 
289.  fr.  αχξος,  .9/-.  or  §iv,  a  heap  of  corn. 
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α,κζούινιαζομχι,  f.  χσομ,χι,  I  select  the  first 
fruits  as  proper  to  offer  in  sacrifice  for  my- 
self, Here.  F.  476. 

ακ^οχελχινιαω,  I  grow  black  at  the  surface. 
/asyxg  §sog  ωξτο  sx  αυτόν  XKQOKihxivioow, 
II.  φ.  249,  the  great  god  of  the  stream  rose 
against  him  in  dusky  frowning  waves,  xx^og, 
κεΚχινος. 

ακ.οοχο[Λος,  ου,  or  αχξοκομης,  ου,  6,  crowned 
with  hair  or  foliage,  II.  δ.  533.  ίουος  χκςο- 
xo/uoig  αμ,φι  κΚοώοις,  Phcen.  1517,  about 
the  leaf-crowned  branches  of  the  oak,  fr. 
χκξος,  χομ,η. 

ακοοκενιον,  or  χκοο~Κινιον,  ου,  το,  (erroneously 
written  χκ^ωλενιον)  Κ.  2.  7,  the  rim  or  bor- 
der of  a  net.  xx$og,  Λινον. 

χκορν,  ου,  το,  (neut.  termination  of  χκξος, 
used  substantively)  the  furthest  point  or 
extremity  of  a  thing,  end— the  extremity 
of  an  army,  the  furthest  wing— the  extre- 
mity of  a  mountain,  the  top  or  summit — a 
fortress  or  citadel  on  the  top  of  a  moun- 
tain, A.  5.  2.  12.  τα.  xxqx,  the  eminences 
or  rugged  cliffs. 

χκ^ομ.χνης,  sog,  6,  q,  labouring  under  the 
highest  pitch  of  insanity,  Herod.  5.  42. 

α.χ.ζο'ΤΐοΎ,ις,  ιος,  or  sag,  ή,  the  highest  part  of 
a  city,  the  citadel,  Od.  Sr.  494. 

Ά-Λζοπο'Κος,  ov,  reaching  the  pole,  lofty,  from 
ποΛεω,  II.  s.  522. 

αχ,ζοποζος,  piercing,  sharp,  Od.  y.  463. 

χκςοσοφος,  ου,  ο,  η,  extremely  or  eminently 
wise,  a  wise  statesman,  Olym.  11.  19. 

eatQoroTiioi,  ων,  τχ,  the  ornaments  with  which 
the  fore  part  of  a  ship  was  decorated,  called 
also  χχζονες.  ς-ολος  or  ςεΚλω. 

αχζοσφχλης,  eg,  extremely  apt  to  stumble — 
precipitate, Long.  22.  4. headstrong — χκξοσ- 
φχΧως,  adv.  with  extreme  proneness  to 
stumble.  χκξοσφχΆως  εχω,  I  am  very  apt  to 
slip  or  stumble.  σφχΆλω. 

αχζοτεΚευτον,  ου,  το,  scil.  μχντειου,  the  very 
close  of  an  oracle,  Thuc.  2.  17.  fr.  τελευτ/ι. 

αχού)τηοιον,  ου,  το,  extremity  of  the  land,  a 
promontory — extremities  of  the  body,  limbs, 
i.  e.  arms,  nose,  ears,  &c. — extremities  of 
a  ship,  its  ornaments. 

ακ^τηζΐχζομ,χι,  f.  χσομ,χι,  I  cut  off  the  ex- 
tremities, mutilate,  Dem.  324.  22.  τχς  τξΐνΓ 
ςεις  ΛΚζωτιηξίχσχμ,ενος,  Ε.  6.  2.  24,  having 
stripped  the  galleys  of  their  ornaments  in 
front.  This  indignity  offered  to  the  con- 
quered stands  seemingly  opposed  to  what 
Achilles  says,  II.  x.  170,  when  he  threatens 
to  retnrn  "  with  his  top-crowned  ships," 
i.  e.  ships  bearing  no  marks  of  defeat. 

xxgoTyg,  YiTog,  ή,  extremity,  summit,  the 
highest  perfection,  Long.  i.  3. 

ακοογ,είζΐζομχι,  I  wrestle  or  grapple  with  an 
antagonist  with  the  fingers  only,  I  spar, 
Luc.  2.  274. 

■χκ^υτΐτο;,  ov,  unconcealed,  fr.  χ,  κρύπτω. 
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χκβωνια,  ας,  η,  the  cutting  off  the  extremi- 
ties, mutilation,  Eum.  188. 

χκζω^ειχ,  ctg,  η,  the  summit  of  a  mountain 
whence  water  flows,  xkqov,  ρεω,  a  cliff, 
Theo.  25.  32. 

χκτεος,  a,  ov,  to  be  led — χκτεον,  it  is  neces- 
sary to  lead,  must  lead,  the  verbal  of  χγω. 

ΑΚΤΗ,  r,g,  τ„  (fern,  termination  of  χκτος> 
broken,  from  χγω  to  break)  broken,  bruised 
earth,  sc.  yq  (so  ripa  is  but  εξειτπον,  a  frag- 
ment) a  bank,  beach,  shore— broken  fruits 
of  the  ground,  ground  corn,  meal,  bread. 
Α•/ιμ•ητίξθζ  χκτ/ιν,  sc.  ΰωξεχν,  the  broken 
bounty  of  Ceres,  sc.  meal,  bread,  Hipp.  1 38. 

Ακτή,  the  ancient  name  of  Attica,  as  lined 
with  a  rocky  shore,  hence  Attica  for  Actica. 

χκτχινω,  I  ascend  or  clamber  up  a  shore,  or 
a  rocky  place,  wind  round  as  a  shore, 
Eum.  36. 

χχτχιος,  and  χκτιος,  a,  ov,  seated  on  the 
shore,  a  guardian  of  the  shore,  Theo.  5.  14. 

Ακτ/ιμων,  ovog,  and  χκτεχνος,  ου,  ο,  s?,  one 
without  possessioiijpooi^fr.^r^ajf,  11./.  126. 

A-ATig,  or  χκτιν,  hog,  η,  a  broken  part  of  the 
sun,  a  ray,  a  beam — splendour,  lustre— a 
flash  of  lightning,  athunderbolt,Pyth.  4.352. 

Ακτωζ,  ooog,  6,  a  leader,  fr.  ay  ω,  Septem,  561. 

ΑκΰΆος,  ου,  6,  fruit  of  the  ilex,  acorn  of  the 
holm-oak,  fr.  Heb.  *?Dtt,  to  eat. 

Axvuog,  ου,  η,  a  female  that  does  not  con- 
ceive, barren,  Call.  2.  53.  α,  κυω. 

Ακυι/,χντος,  ov — χκϋ/uog,  ov — χκΰμων,  όνος, 
free  from  waves,  smooth,  χ,  κυμ χ—  barren, 
Andr.  158. 

AzDQog,  ov,  unsanctioned,  unratified — unau- 
thorized, or  destitute  of  authority,  χκυξους 
S7?(fc{£Y}TS  ovTxg  ύμων,  Dem.  437.  26,  you 
should  show  they  have  no  authority  over 
you.  χκυξον  "tzoihv,  to  render  of  no  effect, 
to  annul  or  degrade,  A.  6.  1.  18.  ακυξχ 
ΤΓξος-ιμτ,μ,χτων  ΰικχςνξΐχ,  Dem.  700.  16, 
tribunals  destitute  of  the  right  to  impose 
fines — revoked,  uncertain  gifts,  467.  28. 

χκυζοω,  f.  ωσω,  I  deprive  of  authority,  inva- 
lidate, Mat.  15.  6. 

χκυςωτος,  ov,  unratified,  Ion.  801.  fr.  χ,  κυξοω. 

Αχωχ,Υι,  ης,  η,  a  spike,  point,  fr.  xkyi,  II.  λ.  253. 

Ακύ)7\ΰτος,  ov,  unhindered.  χκωΚυτως,  adv. 
without  impediment,  fr.  χ  and  κύ)λυω. 

Ακων,  ovTog,  ο,  a  dart,  being  not  so  jjonderous 
as  το  εγχος,  the  spear,  fr.  xkyi,  U.  ξ.  456. 

χκων,  ουσχ,  ov,  οντος,  for  χεκων,  unwilling. 

Αλχζχς-ξον,  ου,  το,  and  χλχζχ<?ξος,  ου,  ό,  a 
smooth  white  stone,  which  the  ancients 
excavated  into  a  vessel,  the  onyx-stone — 
a  box  of  perfumes,  Mark  14.  3.  χξυσεια 
χλχζχς-ξχ,  Theo.  15.  114,  golden  alabas- 
ters, i.  e.  boxes  of  alabaster  enamelled 
with  gold. 

ΑΛΑΖΩΝ,  ovoc,  6,  tj,  (In  the  strict  sense  this 
epithet  is  applied  to  a  man  who  pretends 
to  be  what  he  is  not,  or  professes  to  do 
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what  he  is  not  qualified  for)  arrogant- 
boasting — vain-glorious— -haughty,  Arist. 
Ethic.  /.  7. 

αλαζονίυομ,αι,  f.  ενσομαι,  I  boast,  am  osten- 
tatiousor  vain-glorious— I  urge  false  claims. 
το  αλαξονινίσύαί,  arrogance,  ostentation, 
A*r.  1.  7.  5. 

αλαζονεία,  ας,Ϋ),  arrogance — pomp,  boasting. 

αλαζονικός,  y,  ov,  prone  to  vanity,  ostenta- 
tious, pompous,  Act.  1.  2.  5. — αλαζονικως, 
adv.  arrogantly,  haughtily. 

ΑΛΑΟΜΑΙ,  f.  αλνιβγισομαι,  I  wander,  rove, 
stray,  imp.  αλάτο,  for  τιλατο,  he  wandered, 
II.  ξ.  201.  αλοωνται,  for  αλωνται,  they  sail 
about,  roam,  Od.  y.  73.  imperat.  αλοω,  for 
αλω,  αλοαον,  do  thou  wander,  e.  377.  aor. 

1.  αλπύιην,  for  ν^φ/\ν,  I  wandered,  ξ.  120. 
mtc$  £/z<?  genitive  αλάται,  he  deviates  jfm» 
jot/,  plunges  in  sorrow,  Olym.  1.  94. 

αλαλνιμα:,  from  αλημι,  αλαω,  I  wander. 
αλαλνισ&ι,  thou  hast  been  roving,  Od.  o.  10. 
inf.  αλαλησβαι,  to  rove  about,  μ.  284.  imp. 
αλχλγιντο,  they  wandered,  led  a  roving  life, 
Androm.  306. 

αλαινω,  I  wander  in  mind,  rave,  Orest.  531. 

αλη,  yc,  η—αλημα,  ατός,  to — αλτητνς,  νος,  η, 
the  wandering  of  a  vagabond,  roving,  Od. 
x,.  464. — a  vagabond,  Ajax,  381. 

αλήτης,  ov,  6 — αλγιμων,  όνος,  ό,  q,  wanderer, 
a  vagrant,  Od.  q,  376. 

αλητενω,  wander,  lead  the  life  of  a  vagrant, 
Od.  q.  501.  hence  αλπτειος,  α,  ου,  of  a  va- 
grant, αλπτειαν,  sctl.  όοον,  a  wandering  way, 
i.  e.  useless,  vain,  Theo.  16.  9. 

ΑΛΑΛΗ,  πς,  τι,  a  cry  made  by  soldiers  when 
going  to  battle,  a  martial  shout,  shouting — 
warbling,  singing,  Helen.  1 360.  It  is  the 
name  of  God,  btt,  the  mighty  One  or  the 
God  of  Hosts,  redoubled — bttbti. 

αλαλάξω,  f.  αξ,ω,  I  vociferate,  shout  as  is 
usual  with  soldiers  going  to  battle,  Π.  3. 

2.  4.  Olym.  7.  68. 

αλαλάγγΐ,   τ,ς,  η,  αλαλαγμα,  ατός,  το,  and 

αλαλαγμός,    ου,   ό,  a  shout,  acclamation, 

Phoen.  347. — sound,  melody,  Helen.  1368, 
αλαλητος,  ου,  ο,  a  shout,  II.  δ.  436. 
αλαλ-ητος,  ov,  not  to  be  expressed,  secret, 

ineffable,  Rom.  8.  26.  τα  αλαλητα,  things 

not  to  be  divulged,  mysteries. 
Αλαλκω,Ι  ward  οίζ  support. see  αλκω.  Hence 

αλαλκοΐΛεννΐίς,  ιίος,  L•  Minerva,  the  helper, 

II.  δ.  8. 
Αλαλυκτεω,  αλαλνκτημαι,    I  sink,  swoon, 

am  faint-hearted,  II.  x.  94. 
Αλάος,  a,  ov,  in  Horn.  αλάος — αλαωττος,  ov, 

ό,  blind,  Od.  k.  493.  dark,  a  priv.  λαω. 
αλαοω,  f.  οισω,  I  render  blind,  with  a  genitive, 

aor.  1.  αλαωσε,  for  ηλαωσε,  deprived  of  his 

eye,  Od.  k.  69. 
αλαωτνς,  νος,  η,  blindness,  οφθαλμού  ahaoi- 

τυν,  dimness  of  sight,  Od.  s.  503. 
αλαοσκοπια,  ας,  Ion.  χλχοσκοτπν,  n<,  jj,  a 
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blind  watching,  a  negligent  look-out,  II.  κ. 
515.  σκοπεο). 

Αλαπαζω,  or  λαπαζω,  f.  |β,  (seemingly  an- 
other form  of  λεπω)  I  take  off  the  peel  or 
shell,  uncover — uncover  a  city,  dismantle, 
plunder,  ravage,  Septem,  47.  II.  /3.  367. — 
break  through  an  enemy,  U.  ε.  166.  rout, 
destroy.  Suidas  and  others  after  him  sup- 
pose the  primary  sense  is  to  evacuate,  κενόν v. 

αλαπαονος,  y,  ov,  broken  down,  weak,  ex- 
hausted, easy  to  be  taken,  II.  β.  675. 

.  Αλας,  ατός,  το,  and  άλ  ς,  άλος,  ν„  salt — hos- 
pitality— the  sea — salt  water,  brine,  hence 
sal,  by  prefixing  s,  as  in  ύττεξ  super,  νπο 
sub,  ύοωξ  sudor. 

Αλας-ος,  ov,  not  to  be  forgotten,  ever  memo- 
rable, (for  αλ•/\ςος,  a  priv.  and  ληΟω)  not  to 
be  forgotten  for  having  done  some  heinous 
crime,  infamous,  odious,  detestable,  πένθος 
αλαςτον,  grief  the  cause  of  which  ever 
dwells  in  the  mind,  deep,  U.  a.  105.  αλα- 
στον  οΰνξομαί,  I  mourn  ever  remembering 
the  cause  of  it,  mourn  inconsolably  inces- 
santly, Od.  δ.  108.  αλαςα  μπτζΐ  τ#δ?,  Phoen. 
343,  these  things  are  not  to  be  forgotten 
by  thy  mother,  these  will  be  ever  odious 
to  thy  mother. 

αλας-εω,  f.  πσω,  I  cannot  forget  evils,  resent, 
feel  indignant,  II.  o.  21. 

αλας-ως,  οξος,  ό,  an  offender  never  to  be  for- 
gotten, an  assassin,  Eum.  231. — fiend — evil 
genius,  demon. 

ΑΛΓ02,  £ος,  το,  grief,  woe,  II.  a.  4. 

αλγεινός,  /ι,  ov,  c.  οτεξος,  %.οτατος,  sad, griev- 
ous, painful,  Helen.  260.  το  αλγεινοί),  that 
which  is  troublesome,  trouble,  vexation — 
0fAys/t'iu£,adv.grievousl3',withpainor  sorrow. 

αλγεω,  f.  ησω,  I  feel  pain,  grieve,  αλγεω  την 
κεφαλήν,  sc.  κατά,  I  have  the  head-ache, 
Theo.  3.  52.  αλγγ,σας  οονναις,  Od.  μ.  27, 
saddened  or  frozen  with  sorrows,  algeo. 

αλγησις,  έως,  q,  αλγηοων,  όνος,  ο,  αλγημα> 
grief,  pain,  trouble,  sorrow,  Med.  24. 
Thesm.  146. 

αλγϊων,  ov,  όνος,  more  grievous,  very  sad. 
τω  δ'  αλγϊον,  II.  σ.  279,  it  is  sad,  it  is  hard 
or  painful  for  him,  used  in  the  sense  of  the 
positive,  λνπηξον,  Od.  or.  147. — αλγιςος, 
superl.  most  sad,  very  grievous,  τα  αλγιςα, 
the  most  grievous  things,  Thuc.  7.  68. 

αλγΰνω,  f.  ΰνω,  I  cause  to  grieve,  give  pain, 
afflict,  Med.  397. — αλγυνομαι,  I  feel  pain, 
am  afflicted,  I  grieve,  Απολ.  8.  Med.  398. 

Αλΰεω,  f.  πσω — αλδ^σκ^,  imp.  ηλίησκον,  or 
αλΰησκον — αλοαινω,  f.  άνω,  I  feed,  nourish, 
invigorate,  maintain,  Theo.  17.  78. — cause 
to  grow,  cherish,  increase.  βλας-ημον  αλ- 
οαινοντα  σώματος  πολύν,  Septem,  12,  sup- 
porting a  large  vigorous  body,  i.  e.  a  full- 
grown  and  vigorous  body,  supporting  them- 
selves in  the  vigour  of  age.  This  verb  seems 
to  have  originated  in  χλίν  I  grind-—  αλέθω, 
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αλθεω,  αλίεω,  meaning,  ϊ  feed,  in  conse- 
quence of  grinding,  see  Theo.  17.  78.  II.  if. 
599.  Od.  σ.  69. 

Αλ£βί,  ας,  η,  avoiding,  escaping,  refuge,  from 
αλευω,  II.  χ.  301. 

αλεεινω,  imp.  viheetpov,  and  without  the  augm. 
αλεεινον,  1  avoid,  decline,  shun,  II.  γ.  32. 

Αλ£>5,  ης,  η,  heat,  Οά.  ξ.  23.  from  ήλιος. 

αλεαινω,  I  warm,  heat.  αλεαινομ,ενην,  heated, 
Od.  ;.  759.  Plut.  9.  759. 

αλεειυος,  n,  ov,  warm,  tepid,  mild — to  be 
avoided,  Phocyl.  33. 

Αλεγω,  f.  ξω,  and  αλεγιζω,  f.  ϊσα,  I  care, 
mind,  esteem,  value,  II.  π.  388.  a.  160. 
αλεγομαι,  1  am  esteemed,  classed  with. 

αλεγύνω,  f.  ύνω,  I  take  care  of,  prepare,  pro- 
vide, Od.  a.  374.  λ.  185.  from  αλεγω. 

αλεγεινος,  r„  ov,  bringing  or  requiring  care, 
from  αλεγω,  sorrow-bringing,  painful,  αρης 
αλεγεινος,  It.  v.  569,  distress- bringing  Mars, 
mournful,  έλεγαν*  ρεεθζα,  sorrow-bringing 
floods,  overwhelming,  ξ.  749.  αγηνοξίη  αλε- 
γεινη,  sorrow-bringing  courage,  courage 
which  causes  sorrow  and  mourning,  χ.  457. 

Αλ£37,  a  title  of  Minerva,  from  the  Heb.  ΓΙ^Ν*, 
ala,  mighty,  hence  Αλαιος,  n,  ov,  belonging 
to  Apollo  or  Minerva. 

Α*  ετης,  seemingly  another  form  of  αλαος, 
blind,  closing  the  eyes  in  darkness,  sound 
sleej),  Philoct.  879. 

Αλειαξ,  ατός,  το,  and  αλευρον,  wheat-meal, 
flower,  fr.  αλεω  to  grind,  Od.  v.  108.  Bar- 
ley-meal is  called  αλφιτου. 

Αλεισον,  ου,  το,  and  αλεισος,  ου,  6,  a  goblet, 
so  called  from  its  rough  outside,  figures 
being  embossed  upon  it,  11.  λ.  773.  fr.  α,  λείος. 

Αλειτης,  ου,  ο,  a  grinder,  fr.  αλεω,  a  malefac- 
tor, pest,  malefactors  or  slaves  being  con- 
fined to  grind  corn  by  way  of  punishment 
— or  one  who  neglects  the  gods,  a  violator 
of  the  divine  laws,a  sinner,  α,  λ/τον,  II.  y.  28. 

αλειτω,  aor.  2.  ήλίτον — othtrsa,  f.  τησω,  or 
αλιτεσω,  by  sync,  αλιτω,  I  neglect  the  gods, 
offend,  sin,  transgress,  Od.  ε.  108. — insult, 
injure,  II.  /.  375. 

Αλειτούργητος,  ου,  exempt  from  excessive 
services  to  the  state,  Dem.  256.  10.  fr.  a, 
λειτου^γεω. 

ΑΛΕΙΦΩ,  f.  -ψω,  p.  ηλειφα,  m.  ηλοιφα,  I 
anoint  with  oi!,  Od.  μ,.  177. — daub,  be- 
smear, Herod.  3.  8. — αλείφομαι,  I  am 
anointed,  or  anoint  myself,  Mat.  6. 1 7.  perf. 
part.ecA)9a/i«(w£i/oi-,beinganointed,Thuc.4.68. 

αλοιφή,  ης,  η,  ointment,  fat,  II.  ι.  463. 

αλειτττης,  ου,  ο,  a  person  who  anoints  with 
oil,  anointer,  alipta,  master  of  the  palaestra. 
Αλέκτωρ,  ορός,  and  αλεκτρΰων,  όνος,  ο,  the 
mate  of  a  hen,  a  cock.  ε<Λομαχης  ώτ£  αλεκ- 
τωζ,  Olym.  12.  20,  as  a  cock  which  fights 
at  home  or  on  his  own  dunghill,  from  a 
for  άμα  and  λεκτζον. 
αλεκτροφωνια,  α;,  ή,  the  crowing  of  a  cock. 
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αλεχτοξΐς,ιοο;,αλεκτοναίνχ,ης,&\ΐβη,Νΐώ.668. 

ΑΛΕΚΩ,  f.  ζω,  hence  the  new  verb  αλεξω, 
or  αλεξεω,  f.  ησω,  I  keep,  ward,  off)  avert 
an  evil — I  defend,  protect,  assist,  II.  /.  251. 
s.  779. — αλέθομαι,  I  defend  myself,  avenge, 
retaliate,  A.  5.  5.  10. — αλεξαμενοι,  aor.  1. 
m.  having  defended  ourselves,  Od.  /.  57. 

αλεζανεμος,  ου,  ο,  q,  warding  off  the  wind  or 
cold,  warm,  Od.  ξ.  529.  άνεμος. 

αλεξημα,  ατός,  το,  the  means  of  averting 
disease,  a  charm,  remedy,  Prom.  485. 

αλεζιητΥ,ξ,  ηξος,  and  αλεξ,ητωξ,  οξος,  6,  a  de- 
fender, helper,  II.  υ.  396. 

αλεξητγΐ(>ιος,  a,  ov,  capable  of  defending 
against  danger,  fit  for  repelling,  αλεζητηζίον 
ξυλον,  Hercul.  F.  470,  a  club  calculated  to 
repel  or  chastise  violence — a  protector  or 
guardian,  Septem,  8. — αλεξη^ηξίον,  a  thing 
which  protects,  protection,  Iir.  5.  6. 

αλεζικακος,  ου,  ο,  η,  a  repeller  or  averter  of 
evil,  a  benign  genius,  an  epithet  of  those 
gods  which  guarded  men  from  disease  or 
danger,  opp.  to  αλας-ωξ,  fr.  κακός. 

αλεξ,ιμζξοτος,  ου,  6,  yj,  protecting  mortals, 
tutelary,  fr.  βξοτος — αλείιμ&ροτοι  πομπαι, 
Pyth.  5.  122,  rites  calculated  to  protect 
mortals  and  prolong  their  lives. 

αλεξιμοξος,  ου,  6,  vj,  averting  death — protec- 
tor, (Ed.  T.  163.  μοξος. 

ΑΛΕΩ,  f.  7\oo)  or  εσύ),  p.  γιλέκα,  pass.  ηλεσ- 
μαι,  Att.  χλνιλεσμαι,  (from  £/λ£ώ>  to  turn, 
αιλεω,  αλεω,  because  grinding  is  performed 
by  turning  round),  I  grind  corn,  Nub.  1361. 
Herod.  7.  23. 

αληθω,  fut.  αλησω,  I  grind,  crush,  pound, 
Mat.  24.  41. 

χλετος,  ου,  6,  grinding—  αλετων,  ωνος,  6,  a  mill. 

αλετης,  ου,  ό,  a  grinding-stone,  or  an  upper 
mill-stone.  This  is  called  λίθος  μυλικος, 
Mat.  1 7.  6,  and  μύλος  ονιχ,ος,  Luke  1 7.  2. 

αλετρευς,  εως,  ο,  a  grinder,  αλετξΐς,  ιΰος,  η,  a 
female  that  grinds,  Od.  v.  105. 

αλετρευω,  f.  ευσω,  I  grind,  mill,  Od.  n-  105. 

αλευρον,  ου,  ground  wheat,  flour,  see  αλειαξ, 
Theo.  14.  7. 

Αλεω,  f.  εσω  or  ησω — αλευω,  I  avoid,  avert, 
Septem,  87.  αλευομαι,  aor.  1.  m.  αλεαμην, 
I  avert  from  myself,  II.  ε.  34.  avoid,  inf. 
αλεασθαι,  with  the  genitive,  to  turn  myself 
from,  to  avoid  the  stone,  II.  ψ.  340. — α>εη- 
ται,  for  αλεσν\ται,  with  the  accus.  lest  he 
should  escape  me,  Od.  δ.  396. 

αλεο)ζΥΐ,  ης,  y,  escape,  refuge,  II.  μ,  57. 
ΑΛΗΘΗΣ,  ες,  Dor.  αΊ\άθης,  unconcealed, 
open,  sincere,  honest,  II.  μ.  433.  Olym.  2. 
167.  plain,  true,  αληθές,  truth,  Od.  γ.  247. 
αληΰεα,  things  true,  the  truth,  v.  254. — 
real,  comp.  αληθεςερος,  super,  αληθέστατα, 
adverbially,  most  truly,  in  the  truest  man- 
ner— real,  «j  ?ΐηζα  αληθέστατη  μελέτη  των 
προς  τον  πολεμον,  hunting  is  the  most  real 
of  the  things  exercised  for  war,  hunting  is 
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an  exercise  which  comes  nearest  to  the 
things  which  really  occur  in  war.  χληύεως, 
α,ληΰως,  and  χλτιθες,  adv.  truly,  in  truth, 
with  sincerity,  όντως. 

αληύΊνος,  η,  ov,  having  the  character  and 
qualities  of  truth,  true— true  God,  opp.  to 
idols  which  are  false,  1  Thess.  1.  9. — true 
testimony,  faithful  and  therefore  to  be  be- 
lieved, John  19.  35. — true  friend,  sincere — 
true  army,  actual,  effective,  A.  1.  9.  10. — 
true  bread,  i.  e.  bread  of  the  soul,  of  which 
the  bread  that  feeds  the  body  is  but  a  sha- 
dow, moral,  intellectual,  John  17.  3.  1.  9. 
— real,  and  not  pretended  or  vain — natural, 
and  not  artificial. 

αληβΐνως,  adv.  truly,  really,  O.  10.  8.  χληΰι- 
νως  φιλοΐοξ,ειν,  to  seek  true  glory. 

■χλγιόευω,  f.  ευσω — χλγύιζομχι,  I  speak  the 
truth,  prove  true,  Αττ.  1.  1.5.  Gal.  4.  16. — 
αλγιθευομαι,λ  speak  the  truth, Herod.  1. 136. 

■αλγιΰειχ,  χς,  η,  reality,  truth,  opp.  to  false- 
hood— a  thing  true,  ο  h  ποιων  την  χληύειχν, 
he  that  doeth  the  truth,  i.  e.  true  miracles, 
John  3.  21. — the  true  doctrine  of  Christ, 
2  Cor.  11.  10. — purity,  or  the  genuine  un- 
eorrupted  state  of  a  thing,  1  John  3.  8. — 
equity,  kxt  χληύειχν,  according  to  the 
real  character,  and  not  to  the  outside  or 
appearance,  Rom.  2.  2. — sincerity,  John  4. 
24. — the  reality  of  the  Gospel,  in  opp.  to 
τύπος,  or  the  shadows,  which  pre-signined 
it  under  the  law,  John  1.  17.  see  O.  10.  2. 
— light,  opp.  to  σκότος,  Dem.  281.  2.— real 
action  or  fact,  opp.  to  preparation  or  dis- 
cipline, Polyb.  1.  84.  6;  1.  21.  3. 

χληθευτίκος,  studious  of  truth,  Arist.Ethic.c>.3. 

Αλη'ΐος,  ου,  ο,  v\,  having  not  a  corn-field,  with- 
out a  farm,  poor,  II.  ;.  125.  χ  priv.  λγ,ϊον. 

Αληκτος,  or  χλληκτος,  ου,  ο,  ij,  incessant,  un- 
wearied, Trach.  987.  II.  λ.  12.  χ  priv.  λήγω. 

Αληκτος,  ov,  not  to  be  taken  or  caught — in- 
comprehensible, χ  priv.  λη%ω  or  λχμ,ζχνω. 

ΑΛΗ2,  ίος,  gathered,  condensed,  Herod.  1. 
196.  Άλεσιαφιεστι  Ατλχντες  ουνομχ,  2.  63, 
to  them  collected  the  name  is  Atlantes,  they 
collectively  have  the  name  of  Atlantes. 

χλεω,  χλημι,  I  collect,  gather,  aor.  2.  ηλην, 
εχλην,  or  YfhY\v,  inf.  χληνχι,  χλημενχι,  to 
collect  themselves,  II.  ε.  823.  to  be  col- 
lected, 7Γ.  714.  εχλη,  contracted  himself, 
crouched,  v.  408.  χλεν,  f.  ηΚησαν,  they  col- 
lected, χ.  12.  part,  χλεις,  having  collected 
himself  for  the  purpose  of  exerting  his 
strength,  80S. 

χλιχ,  ας,  Ion.  χλιη,  ης,  v\,  a  collection,  a 
heap,  assembly,  Herod.  1.  125. 

Αλόω,  χλύομχι,  imp.  χλθομ,ηυ,Ι  heal,  mend, 
II.  £.417. 

' Άλιχης,  ίος,  blowing  from  the  sea,  a  sea- 
breeze,  Od.  δ.  360.  χλς,  χω. 

άλιχιετος,  ov,  '6,  a  sea-eagle  — an  osprey,  a 
bald  buzzard,  Aves,  802. 
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Αλιχστος,  ov,  not  separating,  not  yielding, 
and  therefore  not  ceasing — vehement,  fu- 
rious, II.  μ.  471.  β.  797. — vehemently,  He- 
cub.  85.  α,  λιχζω. 

'  Αλιζχτος,  ov,  towering  above  the  sea,  or  as- 
sailed by  the  sea,  lofty,  E.  Supp.  79. 

Αλιγκιος,  a,  ov,  like,  II.  ξ.  401.  hence  alike. 

AhnqKYii,  ες,  eoc,  sea-girt,  walled  by  the  sea, 
Olym.  8.  34.  ίξκος. 

'  Αλιευς,  ιως,  6,  a  fisherman.  χλιευω,  f.  ευσω,  I 
fish,  catch  fishes,  John  21.  31. 

αλιευτικός,  η,  ov,  fit  for  catching  fishes,  άλι- 
ευτικον  πλοιον,  a  fishing-boat,  A.  7.  1.  13. 

Άλιζω,  f.  ϊσύ),  I  collect,  see  χλιεω,  χλιζομχι, 
I  collect  myself,  A.  6.  3.  1.  άλισθεις,  being 
collected  or  assembled. 

Άλιζω,  f.  ίσω,  I  salt,  sprinkle  with  salt,  from 
χλχς,  salt — χλι  χλισΰησετχι,  shall  be  sea- 
soned with  salt,  Mark  9.  49. 

χλιξωνος,  ov,  sea-girt,  ζώνη,  a  girdle. 

άλΐΥίξης,  soc,  fitted  for  the  sea.  ά,λι  χξω.  χλι- 
νίξει  κωπνι  πεμττομενη,  Hecub.  455,  conveyed 
by  the  sea-dashing  oar. 

Αλιΰιος,  for  riAiuioc,  foolish,  vain,  Theo.  16. 
4. — χλιΰιως,  foolishly,  in  vain,  10.  40. 

αλϊύος,  ov,  having  no  stones,  a,  priv.  λιύος. 

'  A/;^Ay?-of,o2/,sea-washed.  κλυξω,  Ajax,  1219. 

χλικτΰνος,  ov,  sea-beaten,  weather-beaten 
ships — sounding  by  the  dashing  of  the 
waves,  roaring,  Hipp.  754.  τυπτω. 

χλίκος,  χλΊ,μος,  η,  ov,  of  salt,  saline. 

Άλικος,  for  ηλικος,  how  great,  Theo.  4.  55. 

ΆϊιμεΙων,  ovtoc,  ruling  the  sea,  Neptune. 

Αλιμενος,  ov,  having  no  harbour,  dangerous, 
rocky  shore,  χλιμ,ενον  kxqoixv,  Cycl.  348, 
a  harbourless  heart,  i.  e.  a  heart  affording 
no  refuge  to  those  who  seek  rest  from  the 
storms  of  life,  χ  priv.  λιμην. 

χλιμενοτης,  ητος,  q,  a  want  of  harbour,  in- 
commodiousness  for  landing  or  anchoring, 
E.  4.  8.  7. 

'  Αλιμϋ  ζ  ηεις,εσσχ,  inflowing  with  noise  andim- 
petuosityinto  the  sea,  sea-flowing,  11.  φ.  190. 

χλΐίος,  χ,  ov,  of  the  sea,  marine,  II.  x.  538. — 
in  vain,  fruitless,  ineffectual,  the  sea  ivater 
being  unfit  for  drink,  and  unfavourable  to 

fecundity,  χλχς,  δ.  26. 

'  Αλιοκχυτος,  ov,  sun-burnt,  Theo.  10.  27. 

ΆλίοτξεψΥΐς,  άλιτξεφνις,  and  χλιτξοφος,  αν, 
born  and  educated  in  the  sea,  sea-nursed. 
τξεφω,  Od.  δ.  442. 

χ7^ιοω,  f.  ωσω,  I  render  fruitless — aor.  1. 
χλιωσε,  for  ηλωσε,  intransitively,  was  not 
vain,  II.  π.733.\χ\ΐ.χλιωσχι,  to  frustrate,*.  104. 

rAA0.Q,  f.  ωσω~χλωμι,  I  am  caught,  cap- 
tured or  found  out — am  detected — inf. 
χλουνχι,  χλωνχι,  poet,  χλωμενχι,  to  be 
caught,  II.  φ.  281.  aor.  2.  ί;λων,  εχλ-ων, 
3.  sing,  ηλω,  was  captured,  Od.  %.  230.  op- 
tat,  χλοι/,ν,  or  x~hu)v\v,  I  shall  be  slain,  II.  χ. 
253.  subjunet.  χλω,  or  χλωω,  or  εχλω,  if  I 
be  caught,  II  λ.  405.  part,  άλονς,  οντος, 
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being  caught,  f.  m.  χΚωσομ,χι  ττζοΖιΰους,  I 
shall  be  caught  or  found  having  betrayed 
— shall  be  found  to  have  betrayed,  perf. 
ηλωχ,χ,  εαΚωκχ,  I  have  been  taken,  am 
found,  -ψβνίομ,ίνος  εχλωχχ,  having  lied  I 
have  been  found  out — have  been  detected 
in  lying. 

Αλίπλχγχτος,  ou,  άλίπλαίυης,  ες,  εος,  wander- 
inginthe  sea,  sea-floating,  Ajax,  597.  πλαζω. 

άΤαπλγιξ,  sea-beaten,  Call.  4.  11.  πλτ,σσω. 

άλιπλοος,  ou,  floating  in  the  sea— ώλ^ττλοα 
τειχεα  Sew,  II.  μ.  26,  that  he  might  cause 
the  walls  to  float  (i.  e.  disperse  them)  in 
the  sea.  πλέω. 

άλιποξφΰζος,  ou,  sea-purple,  azure,  Od.  ζ.  53. 

άλίξροΰιος,  ou, sea-floating  sand,  Antip.  Sid.  68. 

άλίξροβος,  ou,  flowing  to  the  sea,  Ajax,  412. 
— sea-dashed,  Hipp.  1205. 

άλίξβντος,  ou,  washed  by  the  sea.  M.  Supp. 
865.  fr.  ρεω,  or  ρυω. 

'  Αλις,  adv.  enough,  II.  y.384.  see  άλ/ις. 
Αλίσγεω,  f.  ηαω,  I  pollute,  χλισγνιμχ,  ατός, 
το,  pollution.   άλισγΥΐμ,ατα   ειδώλων,  Acts 
1 5.  20,  the  impure  indulgences  attending 
on  idol  sacrifices. 

'  Αλισκω,  I  catch,  seize,  αΚισχ,ομ,αι,  am  caught, 
captured,  detected,  Aw.  3.  12.  2.  imp.  >?λ/σ- 
κετο,  was  taken,  Π.  5.  1.  1.  see  άλοω. 

'  Αλις-ονος,  ou,  reflecting  hollow  sound  from 
the  sea.  ahisouoi  ρχχ,ιχι,  Prom.  737,  sea- 
sounding  rocks,  i.  e.  deeply  caverned,  so 
as  to  reflect  the  hollow  murmurs  of  the 
sea.  ςενω. 

Άλίς-ος,  ou,  salted,  χλιζω,  Pallad.  21. 

ΑΛΙΤΕΩ,  f.  yea,  or  αλιτεσω,  by  syncope 
and  contr.  αΚιτω — α~Κιτν\μ,ι,  pass.  x~hiry\- 
μαι,  I  neglect  the  service  of  the  gods,  err, 
violate,  transgress,  Od.  s.  108.  II.  r.  265. 
3εοΐζ  αΚιτ^ευος,  Od.  δ.  807,  regarded  with 
hatred  by  the  gods. 

α,ΆιτΥίμωυ,  ouog,  o,  ij,  disposed  to  offend  or 
neglect  the  gods,  sinful,  II.  ω.  157. 

αΚιτΥΐζος,  and  αλιτζος,  ou,  liable  to  offend  or 
neglect  the  gods,  offensive,  hateful,  13.  ω. 
157.  τχ  αΚιτξχ,  criminal  deeds. 

eihiTYi^tog,  ou,  criminal,  (Ed.  C.  371. — a  pest. 

αλιτξίοί,  ας — αλιτξοσνν/ι,  της,  η,  wickedness, 
iniquity,  crime,  Agath.  3.  Acharn.  907. 

αλιτοξ,ενος,  ου,  6,  vj,  perfidious  to  guests,  a 
perfidious  host,  Olym.  10.  8. 

'  ΑΆιτζϋτος,οϋ,  sea-worn,  Theo.  1.4  5.  fr.  τ^υω. 

ΑΛΚΗ,  ης,  η,  strength  in  attacking  or  re- 
pelling an  assailant,  II.  δ.  234.  attack,  im- 
petuosity, defence,  II.  ξ.  42. — bulwark,  E. 
6.  1.  4. — might,  fortitude,  II.  £.  181.  effisi- 
μευος  a\x./\u,  having  put  on  might,  clothed 
in  might,  r.  161.  αλχ,ι  πεποίΰως,  by  sync, 
for  χλκνιϊ,  or  ακ-^γ,  confiding  in  his  might 
and  prowess,  36.  φλογι  ικελος  a~hxv\u<>  scil. 
χ,χτχ,  in  strength  like  a  spreading  flame, 
σ.  154. 

α,λκχξ,  το,  the  means  of  defending,  bulwark, 
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Troad.  587.  χλχχξ  πέτρας,  a  fastener  of 
the  rock,  an  anchor,  Pyth.  10.  81. 

αλκχιος,  a,  ou,  χλκ-ηεις,  εσσα,  ευ,  Πϋτος,  and 

s  α~Κκ,ϊμ.ος,Ύΐ,ον, mighiy — valiant, Olym.  9. 1 1 0. 

Αλχ,εϊΰης,  ου,  6,  son  of  strength,  Hercules. 

Αλκαίος,  ου,  6,  Alcaeus,  a  poet  of  Lesbos. 

α.'λκίφςίύ!/,  ουος,  6,  η,  magnanimous.  φρ$ν. 

'  A\x,vau,  ουος,  ij,  the  daughter  iEolus  and 
Canobe,  and  wife  of  Ceus,  supposed  to 
have  been  changed  into  a  sea-fowl— a 
mournful  bird,  Apoll.  4.  363.  This  bird 
produces  her  young  amongst  the  sea-weed, 
and  is  hence  called,  from  ευ  ahi  xvstv. 
During  the  days  of  her  incubation,  i.  e. 
seven  before  and  seven  after  the  winter 
solstice,  the  weather  is  said  to  have  been 
calm.  Hence  the  fabulous  notion  of  ημε- 
ςχι  ahwouihai,  halcyon  days,  days  of  tran- 
quillity and  bliss. 

Αλκω,  αλχλκω — χλχεω,  χΚχΚχεω,  f.  ησω,  I 
repel,  ward  off,  avert,  inf.  xkxhxziu,  ahx\- 
κεμ,εϋ,  χλχλχεμεαχι,  to  keep  οίζ  drive  away, 
II.  ς.  153.  Od.  y.  237.  imp.  αΚχλχε,  for 
νΐλχΚχε,  averted,  Olym.  10.  125.  defend. 

χλκτηζ,  ηζος,  6,  a  person  who  repels  or  wards 
off  an  attack — a  protector,  averter,  Od.  φ. 
340. 

AAAA,  a  conjunction,  but — except— and — 
yet,  nevertheless — moreover — on  the  con- 
trary, no — however — well,  be  it  so. 

But  if  we  attend  to  the  original  meaning  of 
aKhx,  we  shall  find  that  in  all  cases  it  has 
but  one  acceptation.  For  it  is  the  neuter 
plural  of  άλλος,  taken  adverbially,  another 
thing.  Thus,  "  Not  every  one  that  saith 
unto  me  Lord,  Lord,  shall  enter  into  the 
kingdom  of  heaven,  but  (αλλχ)  he  who 
doeth  the  will  of  my  Father  who  is  in 
heaven."  Mat.  7. 21.  "Not  every  one  that 
saith  unto  me  Lord,  Lord,  shall  enter  into 
the  kingdom  of  heaven,  another  thing,  he 
who  doeth  the  will  of  my  Father  who  is  in 
heaven. — He  who  enters  into  the  kingdom 
of  heaven  is  a  different  thing  from  him  who 
saith  unto  me  Lord,  Lord."  And  this  solu- 
tion will  apply  in  all  instances  without  ex- 
ception. When  a  general  or  negative  as- 
sertion is  made,  it  is  often  followed  by  a 
limitation  or  exception.  In  these  cases 
χλλχ  is  used,   and  must  be  rendered  by 

BUT,  YET,  EXCEPT,    ON  THE  CONTRARY,  NO, 

see  Mark  11.  32.  Mat.  19.  11}  20.  23. 
John  16.20.  Pclyb.  4.  29.4.— Further :  In 
enumerating  particulars,  or  in  reasoning, 
another  thing  necessarily  means  something 
to  be  added  to  the  particulars  already  men- 
tioned; and  then  χλλχ  must  mean  and, 

MOREOVER,    BESIDES,  EVEN.       Ill    Conveying 

these  senses,  other  particles  are  often  added, 
such  as  αλλχ  xxt,  χλλχ  ptviu,  άλλα  ov,  or 
χλλχ  μτη,  and  aXhx  of  δε,  αλλχ  ό[Λύ)ς. — 
When  a  writer  abruptly  passes  from  one 
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subject  to  another,  he  marks  the  transition 
in  his  thoughts  by  άλλα,  as  though  he 
should  say,  "  Enough  of  this,  let  us  pass  to 
another  thing."  This  is  the  case  when  the 
writer  is  reasoning,  commanding,  suppli- 
cating, or  asking  a  question ;  Αλλα  άγετε, 
II.  β.  72.  «  But  come,"  as  if  he  had  said, 
"  Enough  of  this,"  or,  "  To  say  no  more, 
let  us  go."  αλλαπειθεσθε,  a.  274.  άλλα  u 
τι  Ιυνασαι,  Mark  9.  22.    "  But  if  thou  art 
at  all  able."  In  these  and  similar  instances, 
which  frequently  occur,  άλλα,  or  its  cor- 
responding bid,  might  be  omitted  without 
any  detriment  to  the  sense,  as  its  sole  use 
is  to  mark  the  transition  in  the  mind  of  the 
writer,  and  to  summon  the  reader  to  follow 
him  to  the  object  which  he  has  immediately 
in  view.     Thus  άλλα  often  begins  a  new 
sentence,  and  stands  detached  from  what 
goes  before. 
It  may  further  be  observed,  that  a  member 
of  the  sentence  in  which  άλλα  occurs  is 
often  elliptical,  and  the  ellipsis  must  be 
supplied  in  order  to  render  the  sense  com- 
plete.    Thus  άλλα  ουκ  Ατςειΰν  ηΆανε,  11. 
α.  24.     This  supposes  τοΊς  μ•»  Άλλοις  qu- 
Ιανε,  the  other  Greeks  hailed  the  priest,  he 
having  proved  acceptable  to  them,  but  he 
was  not  acceptable  to  Atrides.     So  again 
in  the  next  line,  άλλα  κακώς  αφιει,  The 
Greeks  ivelcomcd  him,  Atrides  did  not ;  on 
the  contrary,  he  ignominiously  dismissed 
him.     Ί,απφους  βχια  μεν,  άλλα  polo.,  Me- 
leager,  1.  6.    There  ere  few  things  of  Sap- 
pho, another  thing,  (but)  they  are  roses. 
"  Though  the  pieces  of  Sappho  are  not 
many,  nevertheless  they  are  most  exquisite 
and  valuable."  Ύι  γχο  βουλορενοι  μ,ετεπεμ* 
ττεσΰ     a'j   χυτούς',    εττι    ~r,u    εΐξΊηυτ,ν ;  άλλα 
ύπγ]οχεν   άπχσιυ•    άλλα    επι   του  πολέμου; 
αλλ»  αυτοί  ττεξί  uf>ww  εζουλευεσύε,  Dem. 
316.  17.    "With  what  design  did  you  as- 
semble them?  for  peace?  But  peace  sub- 
sisted among  all  ?   But  for  war  ?    But  you 
yourselves  were  deliberating  about  peace." 
Here  the  first  άλλα  supposes  the  question 
to  be  answered,  No,  not  for  peace,  for  an- 
other thing,  peace  subsisted  among  all.  The 
second  άλλα  supposes  the  assertion  to  be 
made,  We  assembled  them  not  for  peace, 
we  assembled  them  for  a  different  thing, 
namely,  for  war.  The  third  άλλα  supposes 
the  reply  to  be  made,  You  assembled  them 
not  for  war,  you  assembled  them  for  a  dif- 
ferent thing,  for  you  yourselves  were  deli- 
berating about  peace.    This  mode  of  solu- 
tion shows  that  the  distinctions  made  by 
Lexicographers  and  those  (such  as  Viger, 
Dupert,  and  Hoogeveen)  who  have  written 
on  the  Greek  particles  are  for  the  most 
part  erroneous  and  frivolous  in  the  ex- 
treme.   When  αλλχ.  is  used  with  one  or 


more  particles,  it  always  has  the  sense 
which  it  bears  when  used  alone.    Thus, 
when  the  poet  says  that  though  a  king,  in 
the  day  of  the  offence  given  him,  may  stifle 
his  resentment,  nevertheless  (άλλα  γε,  II. 
a.  82.)  he  still  holds  a  grudge— here  άλλα 
has  the  usual  sense  of  but,  and  supposes 
the  clause  to  run  thus:  Though  a  king 
stifles  his  resentment,  he  does  not  extinguish 
it,  άλλα  έχει,  but  cherishes  it.  γε  then  is  to 
be  connected  with  έχει  or  κοτου  in  the  sense 
of  "  certainly,"  or  "  at  least."   In  line  1 13 
Agamemnon  asserts  that  he  loved  Chryseis 
as   much  as  he  did  Clytaemnestra,   even 
when  she  was  a  virgin ;  and  presently  adds, 
"  but  even  thus,"  άλλα  και  ως,  he  wished 
to  deliver  her  up   for  the  safety  of  the 
people — nevertheless  I  wish  to  give  her  back. 
ΑΛΛΑ22Ω,  Att.  αλλαττω,  f.  αξω,  p.  ι^λλά- 
χα,  pass,  ηλλαγμαι,  aor.  2.  ηλλάγον — hence 
αλλαγεω,  f.  τ,σω,  I  change— change  one  thing 
for  another,  exchange,  barter,  give  in  return, 
repay,  Alcest.  663. — change  one  place  for 
another,  traverse,  pass — change  morals,  cor- 
rupt, set  aside,  Rom.  1 .  23. — change  a  thing 
from  one  state  to  another,  alter — χλλαττο- 
μχι,  I  exchange  for  myself,  E.  4.  1.  15. — 
αλλχγησουτχι,  Heb.   1.   12,  they  shall  be 
changed. 
αλλαγή,    νς,   y,   and    αλλχγμα,    ατός,    το, 
change,  alteration — exchange,  barter,  in- 
tercourse, vicissitude,  εν  αλλχγν\  βίου,  in 
the  intercourse  or  commerce  of  life,  CEd. 
T.  1 206.  φευ  της  αλ'λαγης,  Ο !  what  a  change ! 
χλλχκτεος,  α,  ου,  to  be  changed—  χλλχκτεον, 
it  is  necessary  to  change,  must  change. 
χλλχκτίκος,   /],  ov,  fitted  for  exchanging  or 
bartering,  commercial,  Arist.  Ethic.  ?.  5. 
Αλληχ,τον,  adv.  incessantly,  II.   λ.  12.  see 

άληκτος,   α,  λήγω* 
ΑΛΑΟΣ,  γι,  ov,  another,  different,  opp.  to 
αυτός,  the  same — each,  one,  opp.  to  an- 
other, ανέμισα»  άλλος  χλλρ,  they  ascended 
each  in  a  different  way.  τι  άλλο,  what  else? 
τι  άλλο  jj,  what  other  than  ?  άλλο  τι  %  ου- 
hu  κωλύει,  does  any  thing  else  than  nothing 
hinder?  i.  e.  nothing  hinders,  A.  4.  7.  4. 
oi  άλλοι,  the  rest,  hence  alius. 
αλλακως,  adv.  in  a  different  way. 
αλλόίχτ),  adv.  elsewhere — in  another  way. 
οιχοντχι  άλλος  αλλχχή,  they  go  one  here 
and  another  there,   they  go  in  different 
ways,  άλλοτε  αλλοχη  ττεξίελαυνωυ,  driving 
about  at  different  times  in  different  places, 
i.  e.  now  here,  now  there. 
αλλχχούι,  αλλαχον,  αλλαχοσε,  adv.  in  or  to 
another  place,  elsewhere — αλλχχοβεΐ',ΐΐά\. 
from  another  place. 

αλλ  γ,  Dor.  άλλα,  adv.  for  άλλο?  όδ».  in  an- 
other way — away,  II.  a.  120. 
αλλΥ,λοι,  αι,   a.   en;  one    another,  mutual, 
dual  αλλν,λω,  oiv,  from  άλλος  αλλ.•;, 
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αλληγορώ,  f.  ησω,  I  write  or  interpret  writ- 
ings in  a  mystic  or  hidden  sense,  allegorize, 
Gal.  4.  2.  fr.  άλλο,  αγοξαω. 

αλληγοξία,  ας,  y,  a  hidden  or  mystic  signifi- 
cation under  figures  of  speech,  allegory. 

αλληλούια,  indecl.  the  Heb.  Π'Ί^Π,  praise 
ye  Jehovah,  Rev.  19.  l. 

αλληλουχία,  ας,  mutual  union,  Long.  36. 

αλληλοφαγια,  ας,  η,  the  eating  of  one  an- 
other, mutual  devastation,  Herod.  3.  25. 

αλλ ηλοφονος, slaying  each  other,  Septem,  926. 

αλληλοφονια,  ας,  q,  mutual  slaughter,  Olym. 
274. 

αλλογενής,  eo.?,  born  of  a  different  nation. 

αλλόγλωσσος,  ου,  ο,  η,  using  another  language. 

αλλογνωτος,  ου,  ο,  η,  known  only  to  others, 
strange,  foreign,  Od.  β.  366. 

αλλοοάπ-ος,  ov,  one  from  another  land,  an 
alien,  opp.  to  πολίτης  ΟΓημαΰαπος,Οά.ι.  36. 

αλλοεώης,ες,  having  another  form,  differently 
shaped,  changed,  Od.  v.  1 94.  ειίος. 

αλλοόξοος,  ου,  ©,  «?,  using  a  foreign  tongue, 
foreign,  Herod.  3.  1 1 .  Εζοεω. 

αλλού;,  adv.  in  another  place,  elsewhere. 

αλλούεν,  adv.  from  another  place. 

αλλοσε,  adv.  to  another  place,  in  a  different 
part,  άλλοι  αλλοσί,  some  to  one  place, 
some  to  another. 

άλλοτε,  adv.  Dor.  αλλοκα,  at  another  time. 
άλλοτε  μεν,  at  one  time,  one  while,  άλλοτε 
h,  at  another  time,  another  while,  II.  σ. 
159.  Ζευς  το  τάλαντου  επίξρεπει  άλλοτε 
άλλα,  άλλοτε  μεν  πλουτειν,  άλλοτε  δ'  ουοεν 
εχειν,  Jupiter  inclines  the  balance  at  dif- 
ferent times  to  a  different  person,  one  while 
to  be  rich,  another  while  to  have  nothing. 

αλλοιος,  a,  ov,  different  in  shape  or  in  tem- 
per, discordant,  Dem.  1442.  11. 

αλλοιοο),  f.  ωσω,  p.  ηλλοιωκα,  I  change,  vary. 
αλλοιοομαι,  I  change,  alter  myself,  am  va- 
ried— vitiated,  ηλλοιωντο  τας  γνωμας,  they 
of  themselves  changed  their  sentiments, 
Thuc.  2.  59. — alienated  from  reason,  i.  e. 
deprived  of  reason,  Polyb.  8.  29.  5. 

αλλόκοτος,  ov,  by  transp.  αλλοτοκος,  strangely 
conceived,  monstrous,  absurd,  Philoct. 
1191.  άλλος,  τίκτω. 

αλ.λοπζοσαλλος,  ου,  ο,  changing  from  one  to 
another,  inconstant,  scil.  Mars,  II.  ε.  831. 

αλλοτξίος,  a,  ov,  belonging  to  another,  opp. 
to  ι&ος,  not  one's  own — belonging  to  an- 
other country,  strange,  foreign— a  stranger, 
enemy,  Heb.  11.  34. — αλλότριοι  αΛζες, men 
belonging  to  other  wives,  adulterers,  αλ- 
λοτζίαις  χεζσι,  with  hands  not  his  own,  un- 
skilful, Isthm.  1.19.  foreign  to  the  laws  of 
God,  wicked. 

αλλότριου),  f.  ωσω,  I  make  what  is  my  own 
belong  to  another,  alienate,  estrange— 
make  what  belongs  to  another  belong  to 
myself,  appropriate,  Π.  6.  1.  7. 

%λλοτζί(πισκοπ«&  w,  6.  r,,  one  who  inspect? 


or  pries  into  the  affairs  of  others,  a  med- 
dler, busy-body,  1  Pet.  4.  15. 
αλλοφζονεω,  f.  ησω,  I  think  or  muse  on  dif- 
ferent things,  Od.  κ.  374. — think  otherwise 
than  what  I  express,  use  deceitful  language, 
Herod.  7.  205. — am  alienated  in  mind 
through  grief  or  distress — I  faint,  am  deli- 
rious, Theo.  22.  129. 

αλλόφυλος,  ου,  ο,  «j,  born  of  a  different  tribe. 

αλλοφωνος,  ου,  ο,  η,  using  a  different  tongue. 

αλλοχξοος,  ovt  and  αλλοχςως,  ωτος,  having  a 
different  colour,  of  a  different  complexion, 
Hipp.  176. 

■χλλύϊις,  adv.  in  another  place,  αλλυΐις  αλ- 
λαι,  some  here,  some  there,  II.  λ.  486. 

αλλωΰεν,  for  αλλούεν,  elsewhere,  Theo.  9.  6. 

άλλως,  adv.  in  a  different  manner,  otherwise 
— otherwise  than  in  danger,  safely,  II.  r. 
401. — otherwise  than  with  deliberation, 
rashly,  without  reason,  Hecub.  488. — 
otherwise  than  true,  erroneously,  falsely, 
Hipp.  198.— otherwise  than  to  good  pur- 
pose, fruitlessly,  in  vain,  303. — άλλαζε,  adv. 
especially,  prassertim. 

Αλλω,  f.  άλω,  for  άλεσω  or  άλσω—άλλομαι, 
aor.  1.  m.  ηλαμην,  f.  άλεσομαι,  άλουμαι,  I 
jump,  dance,  exult — bubble  or  spring  up 
as  water  from  a  fountain,  John  4.  14.  aor. 
1.  m.  αλτο,  for  άλτο,  or  ν{λατο,  he  sprang 
to  the  ground,  II.  γ.  29. 

άλμα,  ατός,  το,  a  leap,  a  mound,  Lye.  319. 

άλσις,  ιος,  η,  jumping,  Arist.  Ethic,  x.  4. 

αλτίκος,  apt  or  fond  of  jumping,  Π.  8.  4.  9. 

Άλμη,  ης,  b,  salt  water,  brine,  Od.  ε.  53.  sal- 
sugo — sea,  Pyth.  2.  1 47. — pickle. 

άλμγ,εις,  εσσα,  εν — άλμΰςος,  a,  ov,  salt,  like 
the  sea-water,  bitter,  briny,  brackish,  Od. 
δ.  511.  of  the  sea,  Olym.  7.  105.  άλμηεντα 
t:oqov,  the  briny  ford,  an  arm  of  the  sea, 
M.  Supp.  840.  άλμυζα,  bitter  tears,  Theo. 
23.  24. 

άλμωίης,  εος,  of  a  salt  nature,  barren  soil,  0. 
20.  12. 

Αλοαω,  or  αλοιαω,  f.  ησω,  (from  αλόη,  the 
abstract  of  αλεω  I  grind),  I  pound,  bruise, 
thresh,  imp.  αλοια,  for  ηλοια,  he  beat  ths 
ground,  11.  /.  564.  ηλοιηΰησαν,  were  crushed, 
Polyb.  10.  12.  9. 

αλοητος,  ου,  ο,  threshing,  Ο.  1 8.  5. 

Αλογος,  ov, having  no  gizzard,  without  a  liver 
— inauspicious,  E.  3.  4.  15.  a  priv.  λοβο<•. 

ΛΛΟΓΟΣ,  ov,  without  speech,  mute — with- 
out reason,  irrational,  absurd,  Arist.  Ethic. 
a.  1 3.  εξ  άλογων  εςι  τα  γίγνομενα,  all  things 
are  produced  from  irrational  principles, 
i.  e.  by  chance,  or  a  fortuitous  concourse 
of  atoms,  Anthol.  2.  278.  αλογω?,  adv.  ir- 
rationally, absurdly. 

αλογεω,  f.  ησω,  I  disregard,  Herod.  3.  125. 
despise,  slight,  αλογεομαι,  I  suffer  as  an  ir- 
rational being,  am  deceived,  Polyb.  8.  2.  4. 

αλογ:α>  a:,  η,  Ion.  αλογι-r  ης,  αλογκμα,  ατος-j 
¥2    ' 
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disregard,  contempt,  Herod.  2.  141. — in- 
consistency with  reason,  absurdity. 
αλογιςος,  ov,  inconsiderate,  irrational,  Arist. 

Ethic,  ζ.   5. — αλογιτως,   adv.  absurdly. — 

αλογις-εω,  am  irrational  or  mad,  Long.  10. 

Αλάνι,  ης,  η,  an  aromatic  tree  called  the  tree 

of  Paradise— the  spice  or  unction  of  the 

aloe,  John  19.  39.— a  sort  of  bitter  plant. 

Αλοπος,  ου,  o,  ij,  without  bark,  a  priv.  λεπω. 
Άλουζγος,  ου,  άλουζγτης,  ες,  εος,  literally  sea- 
wrought,  purple  obtained  from  a  sea-fish, 
άλουξγις,  ιϊϋος,  η,  a  purple  robe,  άλς,  εξγον. 

Αλοντος,  ov,  unwashed,  unclean,  Eur.  Elect. 
1107.  αλουσια,  ας,  η,  the  want  of  washing, 
uncleanliness,  Orest.  226.  a  priv.  λούω. 

Αλοφος,  ου,  6,  η,  without  a  crest,  a  priv.  λόφος. 

Αλοχος,  ου,  6,  the  partner  of  a  man's  bed,  a 
wife — concubine,  aior  άμ,α,οηάλεχος  a  bed. 

Αλπνος,  ov,  c.  ιων,  S.  ις-ος,  that  which  feeds, 
from  αλφι,  meal,  fostering,  blooming,  ζωας 
άωτον  αλπνις-ον,  Isthm.  5.  15,  the  most  fos- 
tering flower  cf  life,  the  flower  which  adds 
most  to  the  bloom  of  life.  Damm  renders 
it  by  ψΐις-ος,  and  derives  it  from  §αλπνος. 
see  c.  1008. 

'  Αλς,  άλος.  η,  the  sea.  ας  άλα  οιαν,  into  the 
divine  sea,  i.  e.  sea  which  neither  decays 
nor  diminishes,  the  great  sea,  II.  a.  140. — 
άλοόεν,  from  the  sea. 

άλς,  άλος,  6,  salt,  wit.  It  has  the  epithet  §ειος 
sometimes  given  it  as  the  means  of  pre- 
serving from  corruption — hospitality,  Od. 
q.  55.  Dem.  400.  6. 

Αλσος,  εος,  το,  a  sacred  grove,  forest,  mead, 
fr.  the  Heb.  Vil/tt,  asal,  λ  being  transposed 
— άλσος  μουσών,  a  grove  of  the  muses,  i.  e. 
a  museum  or  library.  αλσωδ-ης,  ες,εος,  woody. 

Αλτ/?,  or  Αλσις,  ιος,  a  grove  sacred  to  Ju- 
piter, Olym.  10.  55. 

κούκος,  ov,  bitter,  brackish,  Jam.  3.  12. 

ΑΛΤΠ02,  ov,  not  causing  grief,  not  trouble- 
some or  vexatious — fierce,  violent,  K.  5.  3. 
— not  feeling  grief.  αλυποτεζος,  less  grieved, 
less  troubled,  Phil.  2.  28. 

ατύπως,  adv.  without  grief  or  vexation, 

αλυχεω,  I  am  free  from  grief,  do  not  sorrow. 
— αλυπΐα,  ας,  freedom  from  grief. 

αλύπητος,  ου,  6,  q,  not  liable  to  be  grieved, 
unruffled,  smooth  life,  Trach.  168. 

Αλυτος,  ov,  unharmonious,  discordant,  a 
priv.  λυζίη,  Arist.  Rhet.  3.  6.  7. 

'  Αλυς,  νος,  η,  a  river  springing  at  the  foot  of 
mount  Taurus,  Halys. 

Αλΰσις,  εως,  η,  bond,  chain,  It.  10.  9. 

Αλυσιτελής,  ες,  c.  ες-εζος,  unprofitable,  hurt- 
ful—  αλυσιτελούς,  adv.  unprofitably,with  loss. 

Αλυσκω, f.  ζω,  I  shun,  decline, escape,  II.  κ.  37 1 . 

αλυσζαξω,  I  shun,  skulk  from,  II.  ζ.  443. 

αλυκτονεΐνι,  ης,  h>  inextricable  fetters,  lies. 
0.  521.  fr.  ttzoyi,  handcuffs,  Anthol.  1.  488. 

αλυζις,  εως,  η,  avoiding,  escape,  Agam.  1309. 

Αλυτο;,  ο:',  or  αλλυτοί,  Theo.  27.  16^  indis- 
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soluble,  fr.  α,  λνω,  irrefragable,  Arist.  Rhet. 
1.2.18. 
ΑΛΥΩ,  or  αΚΰω,  f.  υσω,  (from  the  Heb.  77Π, 
to  be  mad,  or  the  Arab.  Π7Ν,  to  be  as- 
tounded or  terrified)  I  am  mad,  I  rave,  rave 
tvithpain  or  grief,  II.  ω.  12.  Od.  /.  398.  ah~n~ 
μονεω,  αποοεω,  sink  under  anguish,  distress, 
or  perplexity,  Orest.  271.— rave  with  the 
passion  of  joy,  anger,  or  pride,  am  frantic, 
Od.  σ.  332.  τοιαυτ  αλϋων,  Septem,  387, 
uttering  such  words  in  frantic  exultation. 
αλυσσω,  f.  %ω,  I  am  mad  or  furious,  said  of 

ravenous  dogs,  II.  χ.  70. 
αλυσθαινα,  am  pierced  with  anguish,  CalL 

4.  212. 
αλυκταζω,  imp.  αλυκταζον,  without  the  aug- 
ment, they  were  confounded  or  paralysed, 
Herod.  9.  70. 
αλνκτεω,   αλυκτημι,  pass,   αλυχτημαι,  Att. 
αλαλυκτημαι,  I  sink  under  pain  or  sorrow, 
I  faint,  II.  κ.  94. 
αλυς,  νος,  η,  distress,  anguish,   perplexity, 
Plut.  6.  290. 

Αλφειός,  ου,  a  river  of  Peloponnesus,  Alpheus. 
ΑΛΦΩ,ήηρ.  ηλφον — αλφεω,  f.  ησω — αλφάνω, 
αλφαινω — αλφαζω,  (from  the  Heb.  rf?K)  I 
search,  think,  find — earn,  produce,  II.  φ.  79. 
— receive  for  wages  or  obtain  as  a  reward, 
Med.  297.  incur  envy,  Arist.  Rhet.  2.  21.  2. 
άλφα,  or  αλφη,  νς,  η,  an  ox,  {which  is  one  of 
the  semes  that  Fptt  bears  in  Hebrew)  or  a 
portion  given  to  a  daughter  in  marriage,  as 
consisting  of  oxen,  or  pieces  of  money, 
Lye.  549. 
αλφεσιζο<ος,  ov,  feeding  oxen,  fertilizing,  M. 
Supp.  868.  an  epithet  of  the  Nile — αλφεσι- 
ζοιαι  was  also  an  epithet  given  to  virgins 
who  from  their  rank  claimed  of  their  suitors 
a  large  portion  as  the  price  of  marriage. 
αλφης-νις,  ου,  6,  a  leader,  chief,  Od.  v.  26 J. — 
a  man  that  is  opulent  or  noble,  Septem,  771. 
αλφΊτον,   ου,  το,  barley-meal,  bread— from 
αλφω,  I  invent,  bread  being  a  great  disco- 
very. So  ΑνμνιτΥΐξ,  the  goddess  of  corn,  is 
derived  from  Ινω  to  invent. 
αλφιτοποιϊα,  ας,  η,  the  baking  of  bread,  Απ. 

2.  7.  6. 
αλφιτομοιζος,  ου,  ο,  ^,  a  baker,  αμειζω. 
αλφιτοσιτεω,  use  barley-bread,  Π.  6.  2.  11. 
Αλωα,  ας,  η,  or  αλωη — άλως,  ω,  ο  or  η — ■ 
άλων,  ωνος,  ο,  (from  αλοαω)  a  threshing- 
floor,  a  corn-floor — a  corn-field,  vineyard, 
plantation,  II.  ε.  499.  Theo.  1.  46.— corn, 
granary,  Mat.  3.  1 2. — the  area  of  a  circle, 
Septem,  495. — a  festival  in  which  were  of- 
fered to  Ceres  and  Bacchus  the  first  fruits 
of  the  harvest. 

Αλωας,  an  epithet  of  Ceres,  Theo.  7.  155. 

ΑΛΩΠΗ5,  ε•Λος,  6,  as  if  άλωφηξ,  a  devourer 

or  waster  of  the  vineyard,  άλως,  φάγω,  a 

fox,  reynard — a  cunning  man,  Luke  1 3.  32. 

Άλωσϊμος,  rh  ov,  easily  seized  or  captured, 
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Thuc.  4.  9. — comprehensible,  το  αλωσιμον, 
that  which  can  be  easily  comprehended, 
intelligible,  Philoct.  863. 

Άλωσις,εως,  jj,  capture,  a  prey,  Thuc.  4.  70. 

άλογος,  ov,  liable  to  be  seized,  QEd.  T.  ill. 

'Αμα,  άμα,  άμη,Άί  once,  at  the  same  time, 
together  with,  with.  άμα  μεν — άμα  h,  not 
only— but  also.  Π.  2.  1.  2. 

Αμαζων,  όνος,  η,  and  Αμαζονις,  ιΰος,  an 
Amazon,  the  name  of  warlike  women  in 
Scythia. 

Άμχΰξυχδες,  ων,  at,  wood  nymphs  of  equal 
age  with  the  trees  sacred  to  them. 

Αμοιβής,  εος,  ο,  η,  comp.  ες-εξος,  sup.  εςατος, 
unlearned,  ignorant,  illiterate,  rustic,  vul- 
gar, Orest.  896.  a  priv.  Act.  1.  2.  49.  μαόεω. 

αμαθια,  ας,  η,  want  of  skill  or  knowledge, 
ignorance,  rusticity,  At.  4.  2.  22. 

Αμάύος,  ου,  o,  dust,  sand,  αμαΰΰνω,  f.  υυω,  I 
reduce  to  ashes,  level  with  the  dust,  II.  /. 
589.  Eum.  935. 

Αμαιμαχ,ετος,  ov,  large,  long,  immense,  άγαν 
μακ,ξος,  from  μακετος,  long,  Od.  f.  311. 
monstrous,  II.  ζ.  179.— invincible,  Theo. 
25.  258. 

ΑμαΆύαια,  ας,  η,  the  goat  Am  althaea,  which 
is  supposed  to  have  given  suck  to  Jupiter. 
ΑμχΛθειας  κε^ας,  the  horn  of  Amalthaea, 
the  symbol  of  plenty,  Anthol.  2.  294.  Luc. 
3.  230. 

Αμαθος,  n,  ov,  (for  αμχλλος,  properly  applied 
to  the  young  of  animals  when  yet  unco- 
vered with  wool  or  hair)  tender,  soft,  weak, 
Od.  v.  14.  II.  χ.  310. 

ΑμχλΙϋνω,  f.  ύνω,  I  soften  a  hard  substance 
bymixingitwithwateiyiestroyjleveljl.^.is. 

ΑΜΑΛΛΑ,  της,  vj,  an  armful,  bundle,  sheaf, 
Heb.  CD^wS*,  alam,  *)  being  transposed. 

αμαλΧο^ετιηξ,  τι^ος,  ο,  or  αμχΚΚο&ετης,  ου,  6, 
a  tier  of  bundles,  sheaf-binder,  II.  σ.  553.  Ιεω. 

ΑΜΑΒΑ,ης,η,η.  waggon,  εξ  άμαξ/ις,ύ'ΟΏΛ  the 
stage,Dem.268.13. — Charles'swain,Il.ff.487. 

αμαξις,  ώος,  η,  αμαξιον,  ου,  το,  a  little  wag- 
gon, a  small  cart,  Nub.  878. 

αμαξευω,  f.  ευσω,  I  drive  or  draw  a  waggon 
—  drag  a  weary  life,  αΊ)εσπ.  653.  αμχξευο- 
μενπν,  perviable,  passable  by  high  roads, 
Herod.  2.  108. 

αμαξιαϊος,  a,,  ov,  αμαξοπληβης,  ες,  filling  a 
waggon,  λιΰοι  αμαξιαΊοι,  stones  each  a 
waggon-load,  A.  4.  2.  2.  πλνόω. 

αμαξιτός,  ου,  η,  a  waggon  road,  II.  χ.  146. 

Άμαξα,  ας,  ή,  an  aqueduct,  gutter,  II.  φ. 
259. — a  common  sewer,  cloaca,  Theo.  27. 
52.  Heb.  "VTD,  with  a  prefixed. 

Αμάραντος,  ov,  and  αμα^αντΊνος,  ov,  never 
fading,  1  Pet.  1.  3.  fr.  a  priv.  μαθαίνω. 

'ΑΜΑΡΤΑΝΩ,  imp.  ημαςτάνον,  aor.  2. 
ήμαξτον — άμα^ταο),  f.  ησω,  p.  ημαξτ/ιχα,  I 
deviate  from  the  mark  aimed  at,  miss,  with 
the  gen.  Π.  1.4.  1 1. — deviate  from  the  right 
path,  err,  tin  —deviate  from  the  laws,  of- 
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fend  against,  violate,  transgress,  ανθρωπινά, 
άμαξτανειν,  to  err  human  things,  sc.  κατά, 
i.  e.  commit  venial  faults. 

άμαξτγιμα,  ατός,  το,  άμα^τια,  ας,  η — άμαξ- 
τας,  αόος,  ή — άμαξτοσύνη,  της — άμαξτωλ-η, 
ης,  η,  an  error,  offence,  sin,  transgression — • 
a  sin-offering,  Lev.  4.  21.  αμάρτημα  γξα- 
φικον,  an  error  of  the  press,  or  an  error  in 
transcribing. 

άμαζτγιτικος,  y,  ov,  prone  to  sin,  or  apt  to 
err,  Arist.  Ethic,  β.  3.  το  άμα^τητικον,  the 
sinful  principle,  or  the  propensity  to  sin, 
Plut.  7.  767. 

άμαζτοεπγΐζ,  eoc,  o,  sj,  erring  in  words,  vain, 
false,  II.  v.  826.  έπος. 

άμα^τοίΚος,  ου,  6,  a  sinner,  Luke  13.  2.  άμαζ- 
τοίκοτεξος,  more  sinful,  more  widely  erring, 
Arist.  Ethic,  β.  9. 

'  Αμαξτη,  adv.  for  όμα^τη,  at  the  same  time. 

Αμαξτΰξος,  ov,  αμα^τυ^τος,  ov,  not  having 
the  testimony  of  others,  unattested,  un- 
sanctioned by  evidence,  unapplauded  by 
witnesses,  Here.  F.  290.  Dem.  372.  6. — 
αμαζτύξύος,  adv.  without  a  witness,  a  priv. 
μαξτυξ. 

Αμαζυσσω,  f.  ξω,  I  shine,  Hes.  u.  827.  αμα- 
Qvyri,  της,  η,  and  αμ,α^υγμα,  ατός,  το,  splen- 
dour, brightness,  Theo.  23.  7. 

Άματξοχαω,  f.  ησω,  I  run  with  a  chariot, 
Od.  o.  250. 

άματζοχια,  ας,  «j,  the  track  made  by  wheels, 
a  rut,  II.  -ψ.  422. 

ΑΜΑΤΡ02,βί,  ov,  dark,  obscure — dim,  weak 
— indistinct  track — mean — faint  or  slight 
disease,  αμαυξάς  εκ  φξενος,  from  my  mind 
darkly  foreboding,  namely,  the  fate  of  Aga- 
memnon, Again.  557. 

αμαυξοω,  f.  ωσα,  I  render  dark — I  obscure 
— extinguish  the  glory  of,  Isthm.  4.  82.  ef- 
face an  insult,  Dem.  423.  1.  αμαυ^ουσθαι, 
to  be  veiled,  covered,  Persse,  202. 

AMAXET02,  ov,  αμ,αχητος,  άμαχος,  ov,  not 
to  be  fought  against,  invincible,  irresistible, 
Septem,  85. — one  who  has  not  fought,  not 
present  in  battle,  Π.  4.  1 .  8. — not  given  to 
fight,  not  litigious,  α,  μάχη. 

αμαχτητει,  or  αμαχητί,  αμάχει,  adv.  without 
a  battle,  without  a  struggle. 

Αμαω,  f.  ησω,  I  reap,  gather,  grasp,  Od.  ι. 
247.  Jam.  5.  4. — cut  off,  heap  up  dust  or 
sand  with  the  hands,  pile  like  corn  that  is 
reaped,  Anthol.  1.  254.  αμως,  for  αμαοις, 
optat.  thou  mayest  reap  the  fruits,  profit, 
Ep.  Delect.  Eton.  200. 

ΑΜΒΑΙΝΩ,  I  ascend,  for  αναβαίνω,  Theo. 
24.  78. 

αμζασις,  for  αναζάσις,  εως,  yj,  ascent,  ladder 
— a  train  of  horses  ascending,  CEd.  C.  1025. 

αμζχτΥΐς,  ου,  ο,  for  ανάκατης,  one  that  as- 
cends or  mounts,  Bacch.  1105.  a  horseman. 

αμζχτος,  ov,  capable  of  being  ascended,  ac- 
cessible, II.  ζ.  432. 
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ΛΜΒΑΛΛΠ,  αμ,ζαλλομαι,  for  αναζαλλυ- 
^wct/,  I  throw  up,  put  off,  defer,  ΤΙ.  β.  436. 
αμζλεν,  for  αμζλου,  and  this  for  ανα^αλ- 
λου,  imperat.  do  thou  throw  up  thy  voice 
in  singing,  sing  aloud,  Theo.  10.  22. 

αμζλγιΰην,  adv.  aloft,  loudly,  U.  χ.  476. 

αμζολαύην,  adv.  aloft,  in  squirts,  in  torrents, 
<p«  364.  Herod.  4.  181.— at  intervals,  Nem. 

10.  62. 

αμζολη,  or  αμζολιη,  ης,  η,  delay,  interval. 
ουκ  ες  αμζολας,  Heracl.  271,  not  after  de- 
lays, i.  e.  immediately. 

ΑΜΒΛ0Χ1,  f.  ωσω — αμζλϋνω,  f.  υνω,  I  blunt, 
weaken,  render  abortive,  hence  εί«^β€λββ», 
and  αμζλισκω,  I  miscarry,  Nubes,  137. 
Plut.  1.  162. 

αμζλνς,  ε7α,  υ,  blunt,  obtuse  —  blunt  in  mind, 
dull,  Air.  3.  9.  3.  opp.  to  ευφυής — αμζλυ- 
τίξος,  more  blunt.  αμζλεϊα  γωνία,  an  ob- 
tuse angle. 

αμζλωψ,  απος,  6,  τ},  and  αμ,Ζλυωπος,  ου,  6,  sj 
— αμζλωπος,  ov,  weak-sighted — dim.  κατ 
ευφξονγ,ν  αμζλωττες  αυγαι,  Rh.es.  737,  in 
the  night  the  eyes  are  dim,  i.  e.  unable  to 
see.  αμζλωπον  βιον,  a  life  dim  with  tears, 
i.  e.  mournful  life,  Eum.  953. 

αμζλυωπεω,  f.  ησω,  and  αμζλυωττω,  I  am 
dim-sighted  or  blind,  Luc.  Anal.  9.  το  αμ- 
ζλυωπειν,  confusion,  blindness. 

αμζλυωπια,  ας,  weakness  of  sight,  dimness. 

Αμ^ξοσιος,  a,  op,  αμ,ζζοτος,  or  αζξοτος,  ou, 
immortal,  Antig.  1 148.  ambrosial,  αμζξοσιος 
ύπνος,  balmy  sleep,  II.  β.  19.  αμζξοσια  νυξ, 
57.  αμζξοσιον  ελαιον,  refreshing,  fragrant 
oil.  αμΛξοσιον  ειοαζ,  ε.  367,  ambrosial  food, 
food  which  preserves  from  corruption,  or 
confers  immortality — divine  wisdom,  An- 
thol.  1.  149. 

οψ.ζξοσιχ,  ας,  v„  food  of  the  gods,  ambrosia. 

Αμζζοτω,  for  α&ξϊτα — imp.  ημ&ξΟ'&ζ,  thou 
hast  missed  me,  scil.  μου,  as  governing  the 
genitive,  II.  ε.  284.  I  miss  in  the  night,  stray, 
from  αζξοτη,  night. 

Αμζων,  ωνος,  6,  a  mount,  top.  boss,  αμ,ζωμ,ος, 
ου,  6,  an  elevated  base,  high-raised  block, 

11.  S.  441.  fr.  αναβαίνω. 

Αμε γαξτος,ον,  unenviable,  odious,  αμεγαοτα 
κακών,  for  αμεγαςτα  κακά,  Hecub.  193, 
sad,  evil  tidings — dispensed  without  mea- 
sure or  envy,  abundant — vast,  furious  battle. 
a  priv.  μεγαιοω,  Od.  λ.  399. 

ΑμεΰοΙος,  ου,  6,  η,  without  method,  not  re- 
gulated by  rules,  Long.  2. 

Αμ,εβυΐος,  ου,  6,  or  αμεόυςον,  ου,  το,  a  pre- 
cious stone  or  gem,  so  called  from  its  sup- 
posed efficacy  in  keeping  off'  drunkenness, 
amethyst,  a  priv.  μεθυω. 

Αμείλικτος,  ου,  and  αμείΚίχος,  ov,  not  mild, 
fierce,  II.  λ.  137.  a  priv.  μειλιχος. 

Αμεινων,  ov,  όνος,  better,  preferable,  braver, 
more  serviceable,  II.  y.  11.  αμεινω,  for 
αμε/ν'ονοί,  superior,  o.  400,  et  τογε  χμανον, 
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scil.  ίςι,  if  this  be  better,  a.  116.  πολλοί,  or 
μέγα.  αμεινων,  much  better,  see  αγαθός. 

Αμείβω,  f.  αμεφ,  I  deprive  one  of  his  por- 
tion, rob,  strip,  Pyth.  6.  27.  a  priv.  μείξω. 

ΑΜΕΛΗΣ,  εος,  ο,  η,  c.  εςεοος,  s.  εςατος,  neg- 
ligent, unconcerned — unheeded,  neglected, 
Dem.  133.  14.  1211.  7.  αμελως,  adv.  negli- 
gently, carelessly,  Thuc.  6.  100.  αμελας 
εχειν,  to  be  unconcerned  about. 

αμ,ελεο),  f.  ησο),  αμελεομαι,  f.  ησομαι,  p.  ημε- 
λημαι,  I  do  not  mind,  I  neglect,  am  negli- 
gent of,  governs  the  genitive.  The  pass,  form 
is  used  sometimes  actively,  των  τοιούτων 
ημεληται,  he  did  not  mind  such  things,  a 
δ'  αοετα  κατοπισβεν  Βνατοις  αμελείται,  vir- 
tue is  neglected  behind  by  mortals,  is  neg- 
lected as  a  thing  thrown  behind,  Iphig.  A. 
1094.— neglect  business  or  duty,  omit,  Π. 
7.  5.  9. 

αμέλεια,  or  αμελϊα,  ας,  η,  neglect,  remiss- 
ness, heedlessness — αμελια  ΰος  αυτά,  Iphig. 
Α.  850,  consign  these  things  to  oblivion. 

αμελετητοζ,  r„  ov,  (from  a  priv.  μελετάω) 
neglected,  untrained — neglectful,  Ι  πξ.  1. 19. 

αμελεί,  (the  imper.  of  αμελεω  used  adver- 
bially) but,  nay — indeed,  assuredly,  αμελεί 
και  ταύτα  εοικε,  Απ.  1. 4.  7,  assuredly  these 
too  seem.  In  Ion.  438,  it  may  be  taken  in 
its  original  sense,  αμελεί  μη  x-at  συ,  but  do 
not  you  mind. 

ΑΜΕΜΠΤΟΣ,  ov,  {α,  μεμφω)  not  liable  to 
be  censured,  irreprehensible,  Dem.  300.  17. 
faultless,  complete — not  given  to  find  fault 
or  complain,  satisfied — αμ,εμ,πτως,  adv. 
without  fault  or  censure,  blamelessly. 

αμεμφης,  εος,  irreprehensible,  satisfactory, 
ample,  Persse,  146.  αμεμφως,  adv.  without 
complaint,  αμεμφια,  ας,  q,  freedom  from 
fault,  Septem,  908.  faulty. 

Αμενηνος,  ov,  deprived  of  life  and  strength, 
feeble,  vain,  unsubstantial,  νεκυων  αμενηνα 
καξπνα,  Od.  κ.  521,  the  vain  heads,  i.  e. 
the  shadowy  phantoms  of  the  dead. 

αμενηνοω,  f.  ωσω,  I  weaken,  II.  v.  562. 

Αμεηγω,  f.  ξω,  I  squeeze,  suck  out — strip 
with  the  hand,  Theo.  26.  3.— cull,  Here. 
F.  396. 

Αμεξο~ω,  f.  σω,  I  take  away  one's  portion, 
(for  αμείξω)  deprive  of  sight,  deprive  of 
life — deprive  of 'one's  country,  expel,  Olym. 
1 2.  24.  α,  μεζος — crop,  shear,  imp.  αμε$ε, 
for  νμεξδε,  aor.  1.  αμεξσε,  for  ημεζσε,  he 
deprived,  II.  v.  340.  Od.  θ.  64.  aor.  l.pass. 
sub.  μη  αυτός  αμεξΰης,  lest  thou  thyself  be 
deprived,  II.  χ.  58. 

Αμεοιμνο^  ου,  6,  jj,  having  no  care  or  solici- 
tude, unanxious,  1  Cor.  7.  32. — uncared 
for,  unheeded,  Ajax,  1225.  α,  μεξίμνα. 

Αμετακίνητος,  ov,  not  to  be  removed,  stead- 
fast, 1  Cor.  15.  53.  α,  μετά,  κινεω.  αμετα- 
κίνητος εχειν,  to  be  immoveable,  Arist, 
Ethic,  β.  68. 
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Αμεταμελγιτος,  οι/,  not  to  be  regretted—not 
to  be  changed,  μετάνοια  α,μεταμελητος, 
2  Cor.  7.  10,  repentance  not  to  be  repented 
of,  i.  e.  rational  and  effectual  repentance. 

Αμετανόητος,  ou,  not  repented  of,  Rom.  2.  5. 

Αμετατξεπτος,  ov,  not  liable  to  change,  in- 
flexible, αμετας-ζεπτι,  adv.  without  turning 
back  or  looking  behind,  with  precipitation, 

2.  4.  50.  α,  μετά,  ς-ξίφω. 
ΑΜΕΤΡΟΣ,  οι/,  without  measure,  immense, 

innumerable,  A.  3.  2.  10.— extravagant — 
immoderate,  εις  τα  άμετρα,  extravagantly, 
2  Cor.  10.  13. — α,μετζ&ς,  adv.  excessively. 

αμέτρητος,  ov,  immense,  Od.  r.  512. 

αμετροεπής,  εος,  6,  η,  one  who  does  not  mea- 
sure his  words,  an  injudicious  or  imperti- 
nent babbler,  II.  ,3.  212.  έπος. 

Αμευω,ϊ.  ενσω,  I  surpass,  Pyth.  1.  86.  h.  meo. 

αμευσιποξος,  ov,  6,  %  changing  my  course. 
This  seems  to  be  an  epithet  of  the  tide, 
whose  reflux  brings  back  what  before  it 
carried  away,  Pyth.  11.  58. 

Αμη,  τις,  a  spade,  bill  hook,  sickle,  mattock. 

Αμήν,  adv.  |ON%  most  true,  be  it  so. 

Αμγιτπξ,  ηςος,  ό,  a  reaper,  II.  λ.  67.  fr.  αμαα. 

αμητος,  ov,  ο,  harvest  season,  II.  r.  223. 

Αμητωξ,  οςος,  6,  v\,  having  no  mother,  or 
having  a  mean  mother,  Ion.  837. — αμτητωξ 
μγιτπξ,  an  unmotherly  mother,  i.  e.  cruel, 
S.  Elect.  1154.  α,  μητγ,ξ. 

ΑΜΗΧΑΝΟΣ,  oy,  6,  jj,  incapable  of  being 
contrived,  impracticable — wanting  contriv- 
ance, distressed,  perplexed,  destitute,  Π. 
7.  5.  24.  Theo.  1.  85.  αμήχανου,  scil.  εςι,  it 
is  puzzling,  unaccountable,  Arist.  Ethic.  y\. 

3.  incomprehensible,  vast,  Plat.  Dial.  120. 
— one  whose  machinations  cannot  be 
evaded,  artful,  intriguing,  II.  τ.  273. — αμε- 
χανως,  adv.  in  perplexity,  αμτηχανως  έχει, 
he  is  perplexed  or  unable. 

αμηχανεω,  f.  jjow,  I  am  in  want,  am  distressed 
or  perplexed  for  the  want  of,  Herod.  1.35. 
αμτηχανουντες  βιοτευειν,  being  at  a  loss  to 
live  through  want. 

αμηχανία,  ας,  η,  perplexity,  embarrassment, 
Od.  /.  295.— impossibility. 

Αμίαντος,  ou,  undefilcd  with  vice,  perfect, 
1  Pet.  J .  4.  (χ,  μιαινω)  pure  water. 

ΑΜΙΓΗΣ,  or  αμισγνς,  ες,  εος,  unmixed,  pure, 
genuine,  Arist.  Ethic,  κ.  3. 

αμιχ,τος,  ou,  unmixed,  unsocial,  Dcm.  786. 
10. — inhospitable,  Cycl.  428.  α,  μισγω. 

αμιζια,  ας,  Ion.  αμιξιη,  the  not  mixing  to- 
gether, the  want,  of  intercourse,  αμιξ,ι-η  χξνι- 
^κ  βί  τω  ι/,  Herod.  2. 13  G,  the  want  of  commerce. 

'ΑΜΙΛΛΑ,  ι\ς,  vj,  rivalship,  contention,  con- 
flict, combat,  battle :  properly,  a  conflict 
between  soldiers,  fr.  Obx,  a  band,  b  being- 
transposed. 

άμι7λαομαι,  f.  ψύμαι,  I  contend,  combat, 
Time.  6.  31. — I  strive  to  outdo  another, 
rival  in  attaining,  Arist,  Ethic,  t.  3, 


άμίλλημα,  ατός,  ro,  a  contest,  combat. 

άμιλλ-ητηο,  ϊχ>ος,  ό,  a  rival—eager. 

Αμιππος,  ου,  6,  a  soldier,  who,  instead  of 
riding,  led  his  horse  in  battle,  a  foot  soldier 
who  fought  mixed  with  the  cavalry,  E.  7. 
5.  23. — equal  to  a  horse  in  speed,  fleet,  An* 
tig.  9S5.  άμα,  ίππος. 

Αμις,  ϊοος,  η,  a  chamber  pot — a  skiff. 

ΑμϊοΎΐς,  εος,  not  odious,  αμισεζε^ος,  It.  8.  9„ 
less  troublesome,  α,  μίσος. 

Αμισΰος,  ου,  ο,  η,  not  having  received  pay,  un- 
paid army,  Dem.  1 188.  6.— unhired,  gratui- 
tous, Choeph.  731.  a  priv.  μισΰος—αμισβι, 
adv.  without  reward  or  recompense,  gratui- 
tously. 

αμισύωτος,  ov,  6,  η,  unpaid,  unrecompensed, 
Dem.  865.  20. 

Αμϊτξος,  ov,  ο,  η,  not  having  a  girdle,  scil.  a 
girl  not  arrived  at  maturity,  Call.  3.  14.  a, 
μιτρα. 

αμιτ^οχίχων,  ωνος,  6,  having  a  tunic  without 
a  girdle,  or  a  breastplate  without  a  mitre, 
II.  π.  419. 

'  Αμμα,  ατός,  το,  a  knot — a  noose,  χαΰ  ύμ~ 
μα  λυσειν,  Hipp.  671,  for  καταλνσειν  άμμκ, 
to  untie  the  knot.  άπτω. 

Αμιχύαλοεις,  εσσα,\\οϊ  disposed  to  blend  with 
others,  unsociable,  II.  ω.  753.  α,  μισγω. 

αμμίγα,  and  αμμιγ^ην,  adv.  for  αναμίγα, 
and  αυαμιγοΎιν,  together  with,  promiscu- 
ously, without  distinction,  Dem.  531.  5.— ■ 
in  company  with  others,  amidst  others. 

Α^^ίσοι/,  for  αναμεσον,ϊτι  themiddle,between. 

Αμ,μοξος,  ov,  for  αμοξος,  ό,  sj,  having  no  por- 
tion, destitute,  unprotected,  II.  ζ.  408. 

αμμοςια,  ας,  q,  a  destitute  state,  infelicity, 
Od.  v.  76. — freedom  from  death,  immorta- 
lity, Dcm.  86.  23. 

ΑΜΜΟΣ,  ov,  η,  for  ψαμμος,  properly  a  place 
parched  by  the  sun — sand — a  place  covered 
with  sand  for  the  purpose  of  exercise,  Απ. 
3.  3.  6.  from  the  Heb.  ΟΟΠ. 

Αμμων,  ωνοζ,  or  Αμμου»,  a  title  of  Jupiter 
Amnion,  who  had  a  temple  in  Lydia,  so 
called  from  άμμος,  sand.    Αμμωνίας,  αοΌς, 
and  Αμμωνις,  ίίος,  vj,  belonging  to  Jupiter 
Ammon.    Αμμωνίες  ehgat,  dry  sandy  seats, 
such  as  those  of  Jupiter  Amnion.  Hel.  734. 
Αμυις,   ιοΌς,  η,  a  female  lamb,  αμνός,   ov,  o, 
a  male  lamb,  αμνειος,  α,ου,  of  a  lamb,  αμνέ  tec 
χλαίνα,  a  lamb-skin  cloak,  Theo.  24.  61. 
αμνιον,  ov,  το,  a  vessel  which  received  the 
blood  of  the  victim,  Od.  y.  444. 
αμνοφοςος,  ου,  η,  lamb-bearing,  pregnant  ewe: 
but  this  reading  is  suspected,  μαννοφοξος,  οι 
μ,αναφοζος,  being  supposed  the  genuine  one 
in  Theo.  11.  41. 
ΑΜΝΗΜΩΝ,  όνος,  6,  %  not  remembering, 
forgetful — not  remembering  a  kindness,  un- 
grateful— unrecorded,  undivulged,   Phosn. 
64.  α,  μναω. 
αμνήμονα)  f.  ηαω,  I  forget,  pass  over  in  sU 
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lence — am  ungrateful,  Dem.  320.  24.  »μντπ- 
μοσύνγι,  forgetfulness,  ingratitude,  Ion.  1 100. 

αμνηςος,  Dor.  αμνα^ος,  not  to  be  held  in  re- 
membrance, inglorious,  Theo.  16.  42. 

αμνηςεω,  f.  wu>  I  forget,  forgive,  an  injury  or 
a  favour,  S.  Elect.  482.  αμνησία,  ας,  sj,  for- 
getfulness of  past  injuries,  amnesty. 

Αμογητος,  ου,  6,  vt,  indefatigable — χμ,ογνιτι, 
adv.  without  toil  or  trouble,  α,  μογεω,  II. 
λ.  635. 

AMOS,  η,  ov,  some  other,  hence  ουίόίμος,  μη- 
ΰαμος,  no  other,  no  one,  and  their  adverbs, 
ουδαμώς,  μν^αμως,  ουΰαμη,  μιηΰαμΐί,  in  no 
way,byno  means — ov}ixfAofeit,fcem  no  place 
— αμως,  adv.  in  some  way,  by  some  means. 
αμος  seems  originally  to  have  been  written 
also  (Aiog,  μια,  feminine  of  εις. 

αμοθεν,  adv.  from  any  place,  any  where,  Od. 
a.  10.  "It  was  necessary  to  begin  the  Iliad 
with  the  anger  of  Achilles  :  but  the  muse 
mightbegin  any  where  in  dictating  the  loose 
story  of  Ulysses."  Yet  it  seems  more  na- 
tural to  derive  it  from  άμα,  together,  espe- 
cially as  we  read  άμοθι  in  Thucyd.  5.  77. 
together,  united  in  a  body.  The  meaning 
then  would  be  "  at  once,"  and  the  poet  in- 
vites the  Muse  to  launch  without  any  fur- 
ther delay  on  the  subject,  των,  scil.  srsf*  των. 

ΑΜΕΙΒΩ,  f.  ψω,  p.  m.  Υΐμοιζχ,  I  act  or  give 
in  return— move  by  turns,  II.  λ.  546.— ex- 
change, ζ.  235.  αμείβοντες,  leaning  upon  or 
supporting  one  another,  φ.  7 1 2. 

οίμαζομχί,Ι  move  my  self  so  as  to  correspond 
to  the -motion  of  another,  act  my  part  in 
unison  with,  II.  a.  604. — recompense  a  fa- 
vour— succeed,  Rhesus,  615. — correspond 
with,fit,  K.  9. 1 4. — reply  to  in  words — move 
in  my  turn,  pass,  II.  ι.  409. 

αμοιβαίος,  αμοίζχΰιος,  a,  ov,  in  exchange,  re- 
muheratory — alternate,  by  turns,  Theo.  8. 
31.  αμοι^ίις,  and  αμοιζαΰις,  adv.  by  turns, 
alternately, mutually,  Theo.  1.  35.  Il.cr.506. 

α,μο&π,  πς,  η,  αμειψις,  εως,  yj,  the  action  of 
giving  one  thing  for  another,  exchange, 
permutation — a  return  for  a  good  action, 
recompense,  Od.  a.  318. — a  return  for  a 
bad  action,  punishment. 

αμοιζος,  ov,  6,  η,  one  who  recompenses  or 
succeeds  another— adequate. χα^ιν  αμοιζον, 
II.  /.  467,  a  grateful  requital — in  return,  as 
an  atonement,  Antig.  1067. 

Αμοίξος,  αμοξος,  and  αμ,μοζος,  without  a  por- 
tion, poor, destitute,  Theo.  2 1.30.  deprived, 
Med.  1395. 

ΑΜΕΛΓΏ,  f.  ξω,  I  milk,  αμεΚγομεναι,  for 
αμελγειν,  to  yield  milk,  II.  δ.  434. — extract 
the  juice,  draw  blood,  drain,  Theo.  25. 103. 
—pluck,  Equit.  326. 

αμε'λξις,  tog,  η,  milking,  draining,  Job  20.  17. 

χμο7\γος,  ου,  6,  the  season  of  milking,  εν  νυκ- 
τός αμολγω,  II.  λ.  173,  in  the  season  in 
which  a  thief  would  milk  the  flock,  scil.  in 
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the  dead  of  the  night,  which  Tacitus  ren- 
ders c  in  furto  noctis/ 

αμοΚγαΊος,  distended  with  milk,  Hes.  s.  588. 

αμολγευς,  ίως,  ο,  αμολγ/ον,  ου,  a  milk  pail. 

Αμομφος,  ου,  6,  jj,  blameless,  Eum.  472. 

Αμοξζος,  ov,  a  dark  man,  for  αμαυξος — a  lac- 
quey, αμοξζας,  alog,  η,  a  female  attendant, 
Apoll.  3.  880. 

Αμορφος,  ου,  6,  η,  {α,  μοζφνϊ)  shapeless,  de- 
formed, ugly — uninformed,  uncultivated, 
Plut.  6.  602.  ΰυσχλχινιχ  αμοξφος,  disguised 
in  tattered  clothes,  Hec.  240. 

αμοζφια,  ας,  η,  deformity,  ugliness,  Orest.  3  9 1 . 

Αμοξος,  ου,  ο,  η,  having  no  share,  portionless, 
αμέτοχος — deprived,  Med.  1395. 

Αμ,οτος,  ov,  greedy,  insatiable — greedy  of 
slaughter,  fierce — αμοτον,  adverbially ',  vehe- 
mently, exceedingly,  II.  \p.  567. 

Αμουσοζ,  ου,  ο,  ί?,  {ex.,  μούσα,)  unacquainted 
with  the  Muses,  illiterate— unmusical — 
harsh — αμουσον,  and  αμουσα,  adverbially, 
harshly,  gruffly,  Alcest.  763.  aht  αμουσα, 
he  sings  inharmoniously — αμουσια,ας,  ή,  the 
want  of  literature  or  refinement,  rusticity. 

Αμοχθος,  ου,  and  αμοχΰνιτος,  ου,  6,  ν),  one  who 
does  not  labour  or  toil,  At.  2. 1.  33. — -not 
fatigued — incapable  of  labouring,  indolent, 
sluggish — αμοχΰει,  adv.  without  trouble, 
with  ease,  α,  μόχθος. 

Αμπακος,  ου,  6,  the  action  of  choosing  again 
by  lot,  reallotment,  Olym.  7.  110. 

αμ,πα'λ.'Κομαι,ϊοΥ  αναπαύομαι,  I  vibrate, 
shake,  Orest.  322. — aor.  2.  part,  αμπάλων, 
for  αναπαμών,  having  brandished. 

Αμπαυω,  αναπαύω,  I  cause  to  cease,  Helen. 
1351. — αμπαυομαι,  I  rest,  repose,  Herod. 
2.  95. 

αμπαυμα,ατος,το — αμ,ττχυσις,  ιος,  ^respite, 
rest — resting,  Anthol.  3.  120. 

αμτταυς-ΥΐζίΟί.  ov,  fit  for  resting,  Herod.  1.181. 

Αμ, πέλαγος,  for  αναπε'Καγος, through  the  sea. 

ΑΜΠΕΛ02,  ου,  η,  a  vine,  II.  ω.  245.—αμπε- 
Άις,  ιΰος,  η — αμπε'λιον,  ου,  το,  a  small  vine. 
αμπεΤ^νος,  n,  ov,  of  a  vine,  viny. 

αμπελοεις,  εσσα, εν, vine-producing,  II.  y.  184. 

αμπελοεςγος,  ου,  ο,  contr.  α.μ,πελοΰξγος,  a 
vine-dresser,  Luke  13.  7. — αμπεΤιουζγεω, 
f.  ιησω,  I  cultivate,  dress  vines. 

αμπελεων,  ωνος,  αμ,πελων,  ωνος,  6,  a  place 
planted  with  vines,  a  vineyard,  1  Cor.  9.  7. 

Αμπεχω,  f.  αμφεξω,  I  clothe,  cover — wrap 
about,  Imp.  αμπεχεν,  for  αμφειχεν,  clung 
about  his  back,  Od.  ξ.  225.  αμπεχομαι/imp. 
Υιμπειχομ,πν,  αμπισχομ,αι,  imp.  αμ,πεσχομην, 
I  wrap  or  cover  myself,  put  on. 

αμπεχοννι,  ν\ς,  η,  a  covering,  cloak,  At.  1.2.5. 

αμπεχονον,  ου,  a  wrapper,  cloak.  Theo.15.21. 

Αμπλκκω,  αμ,π'Κακεω,  f.  τ,σω,  I  wander  up 
and  down  (from  α,ναπΛχζω),  miss — fail  in, 
Olym.  8.  89.  Imp.  νμπλά,χες,  you  have 
missed,  have  been  deprived  of,  Alcest.  420. 

αμπ7^αχγ,μα,  ατός,  το,  error,  mistake,  guilt. 
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αμπλακια,  ας,  η,  error,  sin,  guilt,  Med.  116. 

αμπλακγιτος,ου,  wandering,  Trach.  121. 

Αμπνοπ,  ης,  for  αναπνοή,  respiration,  repose. 

Αμπνευμα,  ατός,  το,  repose,  respite,Nem.l.l. 

Αμπονον,  ava  πονον,  through  labour,  Il.y.239. 

Αμπυκαζω,  I  shade  with  ivy — αμπυ%,  ύκος,  6 
or  η,  a  binder,  ribbon,  fillet,  a  lace  cap, 
Theo.  1.  33. — κατ  αμπυκα  ΰζομαΰα,  in  a 
rolling  cover,  Philoct.  688. 

οίμπυκτιηξ,  ηοος,  6,  trappings,  Septem,  467. 

Αμπωσις,  εως,  αμπωτίς,  ιίος,  η,  the  ebbing  or 
reflux  of  the  tide — the  space  left  by  the  tide. 

Αμυγδαλή,  ης,  jj,  the  almond  tree,  almond. 

αμυγδαΧίνος,  η,  ov,  or  αμυγΰαλεος,  a,  ov,  of 
the  almond — squeezed  from  the  almond, 
A.  4.  4.  8. 

Apvl)^,aav.together,mhed.ps.a,/aa,lL}c.300. 

ΑμυΙξος,  a,  ov,  obscure,  indistinct,  faint  light, 
Long.  17.  Dem.  1370.  pen. 

Αμύητος,  ου,  6,  sj,  uninitiated,  Arist.  Rhet.3.2. 
10Γ  ουκ,  αμύητα  γελά,  he  laughs  not  like 
one  unexperienced — profane,  α,  μυεω. 

Αμϋβος,  ov,  free  from  fiction,  Plut.  6.  56. 

αμύητος,  ov,  not  to  be  expressed,  not  to  be 
numbered,  vast,  Dem.  49.  ult. 

Αμύητος,  ov,  free  from  lowing,  scil.  a  fold 
without  cattle,  empty,  Antip.  Sid.  94.  a, 
μυκαω. 

Αμΰκλαι,  ων,  al,  a  city  of  Laconia.  αμυ- 
κλαίος,  a,  ov — αμυχλαιεις,  εσσα,  sv,  belong- 
ing to  or  of  Amy  else,  a  citizen  of  Amyclee — 
Αμυχλοόεν,  adv.  from  Amy  else,  αμυκλαϊζω, 
I  imitate,  or  use  the  dialect  of,  the  Amy- 
claeans,  Theo.  12.  13. 

αμυχλαι,  ων,  a  sort  of  shoes,  Theo.  10.  35. 

Αμΰλος,  ου,  «j,  (fr.  a  priv.  μύλη,)  a  cake  made 
of  corn  unground  but  soaked  in  water, 
Theo.  9.  21. 

Αμϋμων,  όνος,  6,  η,  (another  form  of  άμωμος, 
i'r.  a  priv.  and  the  Heb.  tDlD,  mum,  a  spot,) 
spotless — blameless,  i.  e.  unjustly  suspected 
of  collusion  with  Achilles,  II.  a.  92. — opu- 
lent, noble. 

ΑΜΪΝΩ,  f.  ΰνω,  aor.  ιημϋνα — αμννάΰω,  I  am 
faithful  to  another,  (Heb.  \0&,  amun,)  I  de- 
fend, succour — ward  oiF,  repel,  aor.  1. 
νΐμΰνα,  without  the  augm.  άμυνα,  Imperat. 
αμυνον,  avert,  with  the  dat.  and  accus.  II.  a. 
456.  δ.  129.  Inf.  αμυνειν,  αμυνίμεν,  αμυνε- 
μεναι,  to  avert,  to  succour,  zvith  the  dat. 
alone,  f.  362. — avert  from,  with  the  accus. 
and  gen.  II.  μ.  402.  f.  αμυνω.  ion.  αμυνεω. 
3  plur.  αμ,ννευσι,  they  will  bring  assistance, 
Herod.  9.  6. — αμύνομαι,  I  am  faithful  to 
myself,  avenge,  Αγ.  11.3. — exert  myself 
in  averting  or  defending,  repel,  Od.  β.  62. 

αμϋνιη,  ης,  vj,  the  repelling  an  insult,  defence. 

αμυντεος,  a,  ov,  must  be  encountered,  Lysis. 
661. — αμυντεον,  it  is  necessary  to  defend  or 
avenge,  Π.  8.  6.  3. 

αμυντνίξ,  ν,ζος,  and  αμνντως,  οξος,  ο,  a  de- 
fender, avenger,  Orest.  1588.  Antip.  Sid. 61. 


αμυντΥΐζίας,  a,  ov,  fitted  to  defend  or  repel. 
αμυντηξία,  sc.  όπλα,  defensive  arms. 

αμυντνίξίον,  ου,  a  bulwark,  Polyb.  1 8.  32.  2. 

αμυντικός,  vi,  ov,  disposed  to  avenge,  Arise. 
Ethic,  δ.  5. 

ΑΜΤΣΣίϊ,οΓ  αμυττω,ΐ.ξω,  Ϊ  wound  slightly, 
scratch— lacerate,  II.  τ.  282.  tear,  mangle, 
rend — fret,  II.  a.  243.  distract,  Persoe.  140. 

αμυγμα,  ατός,  το — αμυγμος,  and  αμυχμος, 
ου,  6,  ά  scratch,  mark,  wound,  laceration, 
Theo.  24.  124.— rending  of  the  hair,  Ajax, 
633. 

αμϋχη,  -ης,  η,  a  mark,  weal,  Dem.  1157.  5. — 
a  line  made  by  dots,  Plut.  2.  721. 

Αμυς-ις,  ιΰος,  η,  the  action  of  drinking  at  one 
breath  without  closing  the  lips,  a  sort  of 
Bacchanalian  ceremony  among  the  Thra- 
cians,  see  Hor.  lib.  1.  Ο  J.  36. — a  large 
draught  or  goblet,  Rhesus,  419.• — αμυςι, 
adv.  at  one  draught,  Anaer.  21,  αμυςιζω, 
f.  ϊσω,Ι  drink  at  one  draught,  drink  greedily. 

ΑΜΦΙ,  (preposition  governing  the  genitive, 
dative  and  accusative,  and  in  each  having 
nearly  the  same  sense,)  about — about,  i.  e. 
concerning,  in  respect  of.  αμφι  ψιλότατος, 
about  love,  πεξί,  Od.  S.  267.  αμφι  αζετα, 
concerning  virtue — αμφι  Πξίαμον,  around 
Priam,  II.  γ.  146.  ττ.  108. — about,  ows^fcr, 
on  account  of,  for  the  sake  of.  αμφι  πιοα- 
κ,ος,  for  the  fountain,  II.  π.  825.  αμφι βουσι, 
for  the  oxen,  II.  o.  587. — about,  over,  upon. 
αμφι  ωμοις,  over  his  shoulders,  II.  y.  328. 
— αμφι  πυ^ι,  on  the  fire — about  proximity. 

,  κατά,  near,  towards,  at.  αμφι  Κοξίνβψ,  near 
or  about  Corinth,  αμφι  κελευΰου,  about  the 
road,  by  the  side  or  near  the  road,  αμφι 
Ιειλην,  towards,  near,  evening,  Π.  5.  4.  16. 
αμφι  αςυ,  about  the  town,  all  over  the 
town,  throughout  the  town,  II.  λ.  705.  αμφι 
χξονον  όλον,  Olym.  2.  55.  about,  i.  e.  em- 
bracing, the  whole  time,  throughout  the 
whole  time,  αμφι  βιοτον  λοιπόν,  through- 
out, «!>#,  in,  during,  the  remainder  of  life. 
αμφι  -ψαμμαύον,  through  the  sand,  over  or 
along  the  sand  or  shore,  Ajax,  1083. 

In  composition,  αμφι,  or  αμφ\  retains  the 
sense  of  about,  near,  on  both  sides,  on  all 
sides,  altogether. 

Αμφ-αγαπαζω,  f.  ασω,  I  throw  my  arms 
round  a  person,  ardently  embrace,  II.  π.  192. 

Αμφαγείζομαι,  aor.  2.  αμφαγζζομνν,  I  as- 
semble round,  15.  a.  37.  αγείξω. 

Αμφαΰιος,  a,  ov,  and  αμφα'δοζ,  y,  ov,  open, 
manifest,  undisguised,  αμφαΰιτην,  sc.  ευχην, 
II.  m.  169.  openly,  or  in  a  public  manner — 
explicit,  professed — αμφαΐον  and  αμφάΐα, 
adverbially,  in  an  open  manner,  manifestly, 
αμ  for  ava,  φαω  or  φαίνω,  plainly,  Antip. 
Sid.  45. 

αμφασία,  ας,  Ion.  αμφασιν,  νις,  η,  hesitation 
of  speech,  inability  to  speak,  II.  q.  695. 

Αμφ-αϊσσω,  f.  ιζω,  αμφαϊσσομαι,  I  rush  on 
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both    sides -float   about — attack   on    all 
Sides,  II.  λ.  417.  αϊσσο). 
Αμφ-α%αΖίω,  αμφαξαζιζω,   I  rattle  about, 
ring  around,  II.  φ.  408.  αξαζίω. 
Αμφ-αντζω,  f.  γ,σω,  I  sound,  ring  so  as  to  be 
heard  all  around,  II.  μ,.  160.  αντ/\. 
Κμφ-αφ&ω,  f.   γ:σα,   I  feel  about  with  the 
hands,  handle  on  every  side,  Od.  δ.  27  7. άφαώ. 
Αμφ-ίλαννω,  f.  άσω,  I  drive  about,  Od.  ξ.  9. 
Αμ,φ-ΐλισσω,  f.  ιξα,  I  wind  or  throw  the  arms 
around,  Androm.  426.  αμφίίλιχ,τος,  ου,  i,  q, 
rolled  about,  Here.  F.  399. 
Αμ,φ-ίττω,  and  αμφιβ^ω,  imp.  αμ,φβιττον,  or 
Άμ,φζποι;  without  the  augm.  I  follow  round, 
surround,   II.    ω.   804. — envelop,   σ.    348. 
ίττομαι,  surround  with  honours,  invest,  ao. 
497. 
Αμφεογω,  or  αμφϊΐογω,  I  shut  about,  inclose. 
ίοχάται  αμ,φι,  for  αμ,φιβοναται,  3.  plur. 
perf.  pass,  and  this  for  αμ.φεΐ(>χ,ντχι,  Ion.  by 
substituting  a  for  v,  invest,  II.  sr.  481.  εΐ(>γω. 
Αμφ-eva,  f.  «yo:^,  I  burn  around,  Od.  /.  389. 
Αμφτ,κ-ης,  ςς,  ίος,  having  an  edge  on  both 

sides,  doubly  edged,  II.  κ,.  256.  α/.νι. 
Αμφνςεφης,  ες,  εος,  covered  or  enveloped  on 

all  sides,  unseen,  II.  a.  45.  ίξίφω. 
Αμφηρης,  rowed  on  both  sides,  swift-rowed 

boat,  Cycl.  15. — evenly  built,  Ion.  1128. 
αμφνϋπκος,  ov,  with  two  oars  on  each  side,  a 
swift-rowed  boat,  Thud.  4.  67. 
Αμφηξίς-ος,  ov,  liable  to  be  disputed,  doubtful, 

11.  ψ.  382.  Polyb.  5.  85.  6.  εζίζα. 
Αμφίαλος,  ov,  6,  η,  sea-girt,  Od.  a.  401.  άλς. 
ΑμΦιατττω,  or  Λμφϋ&Γτομ,αιι,  I  fasten  around, 

Hipp.  770.  άπτομαι. 
Αμφι£%ω,  p.  m.  αμφιΑχοι,  I  cry  so  as  to  be 
heard  around,  shriek  aloud,  II.  β.  316. 
Αμ,φιΖαινω,  αμφι%αω,  f.  jjara — αμ,φιζγ/μι,  aor. 
2.  α,μφζΖν,  I  walk  about,  go  round  as  a 
guard,  protect,  II.  a.  37. — surround,  αμφι- 
ξας,  having  fallen  upon,  K.  10.  13. 
αμΐιΖασια,  ας,  q,  dispute,  debate,  Herod. 

4.  14. 
αμφιζάσις,  sag,  encompassing,  II.  s.  628. 
ΑΜΦΙΒΑΛΛΩ,  f.  ζαλίσω,  by  sync,  ζαλω, 
aor.  2.  χμφ&χΚύ? — αμφιζλ;ω,  f.  ν,σω,Ι  throw; 
scatter  round,  put  on  both  sides,  II.  s.  722. 
— put  round  a  garment,  wrap  with — put  the 
arms  around,  embrace — dispute,  litigate, 
Polyb.  20.  10.  2. 

αμ,Φι%λτ&ξος,  ov,  thrown  around,  wrapped 
about,  Helen.  1085. — αμφιζλ,Υ^ξον,  ov,  to, 
a  thing  thrown  on  each  side,  a  large  fishing 
net,  Mat.  4.  18. — a  rampart,  Iphig.  T.  96. 
κμφ&ολοζ,  ov,  cast  around,  smitten  on  every 
side,  Septem,  285. — doubtful,  ambiguous — 
distracted — αμφιζολοι,  anchors  with  two 
teeth,  or  with  flukes  on  each  side. 
αμφιβολία,  ας,  '/],  Ion.  αμφ£ολίπ,  rtg,  η,  am- 
biguity. c-uT:%o  ι'/;  εχομενο/,  held  in  doubt, 
distracted  with  a  double  calamity,  Herod. 
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A(«4?)/'e/o;,livingiri  both  elements, amphibious. 
Αμφίζοητος,  ov,  ό,  η,  cried  up  on  all  sides,  ce- 
lebrated, Anthol.  2.  6. 
Αμφιζονλος,  ov,  6,  q,   divided  between  two 
counsels,  Call.   4.    303.   doubtful,   βουλή, 
Eum.  736. 

Αμφιζξάχ,νς,ζ  foot  in  verse,having  one  short 
between  two  long  syllables. 
Αμφίζοοτος,  y,  ov,  covering  a  man  on  every 
side,  an  epithet  of  a  shield  as  protecting 
the  whole  body,  II.  ,6.  388. 
Αμφιγνοζω,  f.  γ,σω,  1  cast  about  in   thought, 
I  doubt,    A.  2.   5.  8.    αμφιγνοΥιβ;ις,   being 
doubted,  i.  e.  not  thoroughly  known,  E.  6. 
5.  26. 
Αμφιγντ,εις,  εντός,  lame  in  both  feet.  yvy. 
αμφιγνος,  ov,  having  a  piece  of  iron  annexed 
to  both  ends,  iron-spiked,  II.  v.  147. 
ΑμφιΙαιω,  p.  m.  αμφιο^α,  I  kindle  around, 
blaze  about,  II.  ζ.  329. 

Αμ,φιΙάσνς,  ua,  ν,  thick  on  both  sides,  very 
hairy,  said  of  Jupiter's  segis. 
Αμ,φΐδεες,  εων,  oi,  tied  around,  fetters  for  the 
feet,  garters,  Herod.  2.  69.  fca. 
Αμφώίξιος,  ov,  6,  q,  right,  i.  e.  equally  expert 
with  both  hands,  Arist.  Ethic,  s.  7. — both 
hands,  (Ed.  T.  1260.— ambiguous,  Herod. 
5.  92; 
Αμφι-Ιεντάτος,  τη,    ov,   second,  Olym.  1.  80. 
τξαπβζαισι  τ   αμφιΰίντατα  χςεων,  for  αμφι 
τξαπ-ϊζαισι  ο<ντατα  κζίων,  the  most  deli- 
cate or  sumptuous  dishes  on  the  table.  Ivo. 
ΑμφιοΎΐζϊτος,  ov,   6,    ij,    closely    contested, 

doubtful,  Thuc.  4.  1 34. 
Αμφιΰινεω,  f.  yoo),  I  whirl,  roll  about,  αμφι- 

ίϊΟΐν/ιται,  is  encircled,  Od.  ΰ.  405.  oivyi. 
ΑμφιοΌκενω,  f.  ενσω,  I  watch  a  person  while 
going  about,  chase,  Bion.  2.  6. 
Αμ,φωοίος,  ov,  dubious,  αμ,φι^οζεω,  I  am  un- 
certain in  opinion,  waver,  οοζα.  to  αμφιοο- 
ξί/κ,  uncertainty,  Arist.  Rhet.  1.  2.  4. 
ΑμφιΙοχμος,  ov,  measuring  a  hand-breadth, 
filling  the  hand,  Ιττ.  4.  4.  οοχμτη. 
ΑμφιοςνφΥΐς,Βος,  tearing  both  cheeks  through 
sorrow,  deeply  mourning,  U./3.700.  &ξνπτω. 
αμφιΐξνφος,ον,ό,η,ίοπι  on  both  sides,  II. 393. 
ΑμφιΙνμος,  ov,  ο,  η,  having  an  entrance  on 
both  sides,  a  house  or  harbour,  Apoll.  1.940. 
αμ,φιελισσος,  y,  ov,  propelled,  rolled,  rowed 
on  both  sides,  II.  v.  174.  hence  αμφιελισσω, 
or  αμφίΚισσω,  f.  ξα,  I  put  round,  Andr.426. 
Αμ,φιζνννω,    αμ,φΐίνννμι — αμφιεω,  f.    ίσω,  p. 
τιμφίίσμαι,  I  put  on,  clothe,  Mat.  6.  30.— 
αμφίίνννμαι,  I  clothe  myself,  am  arrayed. 
Αμ,φιζάνω,   imp.    αμφιζανον,  I   rest   upon, 
cover,  remain  upon,  II.  σ.  25. 
Αμφιΰαλασσος,  ov,  6,  q,  near  the  sea,  sur- 
rounded by  the  sea.  θάλασσα,  Olym.  7.  59. 
Αμφιβάλνς,  ιος,  flourishing  all  around,  happy 
in  every  respect,  II.  χ.  496. — blooming  or 
full-grown  youth,  Pint.  1.  254.— abounding 
with  ills,  Agam.  1153. 
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Αμφιθέα,  f.  mo,  aor.  1 .  pass,  χμφετεύην,  I  put 
around  the  head,  II.  κ.  257.  χμφιτεθεισχ, 
being  put  on  so  a?  to  cover,  271.  τιθημι• 

αμφιθετος,  capable  of  being  laid  on  either 
end,  said  of  a  cup  with  a  double  bottom, 

ii.  -φ.  2i  7. 

Αμφιθεω,  f.  ευσομχι,  I  run  about,  frisk,  Od. 

κ.  413. 
Αμφιΰγικτος,  ov,  χμφιΰγιγιης,  ες,  whetted  on 
both  sides,  double-edged,  Aniig.  1315.  §r,ycj. 

Ακφίόύξος,  ου,ό,η,  having  a  double  door,  or 
an  entrance  on  both  sides,  Theo.  1 4.  42. 
Βυξχ. 

Αμφι-χχλυπτύ),  f.  ψ&>,  I  cover  on  both  sides 
— render  invisible,  i.  e.  erase,  Hecub.  908. 
— veil,  II.  s.  68. 

Αμφικεχζω,ϊ.  χσω,  I  cleave  into  two  parts — 
peel  around,  Od.  ξ.  12. 

Αμφικειμχι,  I  lie  about,  border  upon. 

Αμφι-ΛΚυτος,  ου,  washed  on  both  sides,  χλυζω. 

Αμφικομος,  ου,  6,  η.  thickly  covered  with 
hair  or  leaves,  II.  q.  677.  hairy,  leafy,  κόρη. 

Αμφικρά,νος,  or  χμφιχξγινβς,  ov,  double-head- 
ed, many-headed,  Here.  F.  1274.  χζχνον. 

Αμ,φικζεμ,-ηζ,  £oc,hangingfromboth  shoulders. 

αμφίχςεμχω,  αμφιχξεμγιμι,  χμφικοεμάμχι, 
I  hang  about,  invest,  Isthm.  2.  64. 

Αμφιχτυονες,  a  council  consisting  of  dele- 
gates representing  the  several  States  of 
Greece.  They  assembled  at  Pyla3,  and  were 
hence  called  Pylagorce.  αμφικτυονιχ,  ας, 
9j,  the  council  of  the  Amphictyons— its  pre- 
rogative. αμφιχτυονΊχος,  ύ\,  ov,  of  the  Am- 
phictyons, Dem.  331.  ult. 

ΑμφικυΧίω,  f.  ισω,  I  roll  about,  tumble  over. 
χμ,φιζυ^ισσχις,  for  χμφιχυλίσχς,  having 
caused  him  to  fall  on  his  sword,  Nem.  8. 40. 

Αμ,φ/χυττε^λος,  ov,  scil.  5sir«i,  a  cup,  one  end 
of  which  serves  as  a  bottom  to  the  other, 
a  dcuble-cupped  phial,  II.  x.  584. 

Ήμ,φιΚα,φτ,ς,  εος,  that  which  can  be  received 
only  with  both  hands,  ample,  Herod.  3. 1 14. 
— capacious,  Call.  2.  42. — wide-spreading 

flames,  Long.  12.  4. — αμ,φι'Κχφως,  adv. 
vastly,  Plut.  5.  575. 

Αμφιχνςτος,  ου,  ο,  η,  gibbous,  said  of  the  moon. 

Αμφιλχχχινω,  I  weed,  din;  about,  11.  a.  241. 

ΛΜΦΙΑΕΓΩ,  f.  *ω,  I  dispute,  doubt. 

χμφιλεχτος,  χ,μ,φιΆογος,  ου,  doubtful,  contro- 
verted, Phcen.  503.  uncertain,  litigious, 
Med.  637.Thuc.5.  79. — χμφιλεχτως,  χμφι- 
:  "Κογως,  adv.  doubtfully,  equivocally.  ου~ύ 
αμφιλεχτως,  without  controversy,  Septem, 
811. 

Αμφιλοξχ,  ων,  oracles  that  are  ambiguous. 

Αμφί^οφος,  ου,  having  two  plumes  or  crests. 
αμφιλοφον  ξυγον,  Antig.  351,  the  yoke 
raised  at  both  ends,  double-crested  yoke. 

Αμφίλνκος,  n,  ov,  between  the  light  of  the 

sun  and  the  dark,  twilight — grey  night,  II. 

/).  48S»  fr.  7^υκος  the  sun.  hence  lucco,  lux. 

'■χσσω,  f.  χσω}  aor.  1 .  πι.  »μφε(Λ»ϋ 
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I  wipe  all  about,  clean,  rub  with  a  sponge, 

Od.  v.  152. 
Αμφιμχχ,ομχ:,  I  fight  about,  or  near,  11.^.461. 
Αμ,φιμ,ελχς,  awe*,,  black  all  around,Il.  x.  103. 
Αμ,φιμ,υχχω,ΐ.  γ\σω,\  bellow  round,  Od. ^.227. 
Αμφινείκιης,  εος,   χμφινειχγ\τος,  ov,   disputed, 

contested,  Trach.  104.  νεικος. 
Αμφινεμομχι,  I  dwell  about  or  in,  U.  σ.  186. 
Αμφιξεω,  f.  εσω,  I  peel  around,  polish,  II.  -ψ. 

196. 
ΑμφιπεΙος,  ov,  scil.  οχΰος,  a  hill  encompassed 

by  plains,  Pyth.  9.  94. 
ΑμφιπεΤ,ομχι,  Iamabout,circulate,Od.#.352. 
Αμφιπενομχί,  I  employmyself about,II.  ττ.28. 
ΑμΦιπεφςειναομαι,  I   echo  round  with  la- 
mentation, Call,  in  Del.  179.  πεςϊ,  rsim, 
Αμφιπεξίς-ξωφχα,  f.  wet,  I  turn  round  about, 

drive  here  and  there,  II.  θ.  348.  ς-ξεφω. 
Αμφιπιχζω,  f.  αξω,  I  squeeze  about,  aor.  1. 

αμφεττιχξε,  grasped,  Theo.  Ep.  6. 
Αμφίπιπτω,  aor.  2.  αμφε-ττεσον,   I  fall  upon 

the  neck  of  a  person,  embrace,  Od.  9.  523. 
ΑμφιττλεχΥΐς,   εος,   entwining   round,   αμφι- 

•π'Κεχ.ω,  f.  £<y,  I  interweave,  entwine,  Paul. 

Sil.  29. 
Αμ,φιπληξ,  viyog,  αμφι-ΓΓληχτος,  cv,  beaten  on 

every  side,  dashing  around,  Philoct.  688. 

πλιησσω — beating  on  both   sides,  said  of  a 

hammer  or  mallet,  Leon.  Tar.  4. 
ΑμφιποΛος,  ου,  adj.  turning  round,  circular, 

accessible  on  every  side,  Olym.  1.  149. 
χμφιπο'λος,  ου,  a  female  attendant,  Theo.  24. 

91.— a  lacquey,  Plut.  5.  254. 
χμφιττο'λευω,  f.  ευσω,  and  χμφιποΤ^εω,  I  turn 

round,  frequent,  Theo.  1.  124. — wait  upon, 

Herod.  2.  56. 
Αμ,φιποτχομ,χι,  I  fry  about.  Imp.  κμφετεοτχ- 

to,  flew  or  fluttered  about,  II.  β.  315. 
Αμφιπξοσωπος,  ου,   having   two   faces,  scil. 

Janus. 
ΑμφιπνΚος,  having  a  gate  on  each  side,  or  a 

double  entrance,  Med.  134.  ττυλη. 
Αμφιπΰζος,  blazing  round — spreading  fire  all 

around,  Ion.  212.  -vo. 
Αμφίξβντος,  r„  ov,  sea-girt,  Od.  x.  50. 
Αμφις,  adv.  on  both  sides — with  both  hands, 

II.  φ.  161.— apart.  It  is  sometimes  used  for 

χμφι,  about — without,  Herod.  1.  85. 
ΑμφισχΤλευω,  I  shake  about.  χμφ/σχΤ-.ευομχί, 

I  float,  wave  in  the  wind,  Anthol.  1.  504. 
Αμφισζγ,τεω,  f.  Υ,σω,  I  dispute  about  a  person 
or  thing — claim  as  a  right  in  opposition  to 
another,  Dem.  165.  11. — debate— differ, 
Herod.  9.  74. 
χμφισζγισ<Χ,  xc,  αμφίσ&ητνμηζ,  sue,  η,  dispute, 
litigation,  debate,  pleading,  Arist.  Rhet.  1. 

13.  10. 
cdii(71/(7?>?-)7ai'l£4cc,liabletobedisputed;Dem.87. 
χμφισζ-ΑΎΥίτος,  ov,  controverted,  debateable, 
Time.  6.  6.  • 

\μφΐξ-χμ.χι,\  stand  around,  imp.  Μμφ:?&τ6, 
surrounded  or  stood  in  the  circle,  11. ω.  712. 
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ΑμφιςεΑλω,  f.  &Λίϋ,  aor.  l.m.  αμφιςειΑχμην, 

I  put  round,  I  clothe  myself,  Theo.  2.  74. 
A^/s-o^o^havingtwomouths, doubly  edged. 
Αμφις^αταομαι,  imp.    αμφεςζατοωντο,   for 

αμφες-ξατωντο,  they  waged  war  about,  be- 
sieged, Ii.  A.  712.  ς-ξατοζ. 
Αμφις^εφης,  ες,  εος,  twisted — having  folds  or 

spires  as  a  serpent,  Ii.  λ.  40.  ς^εφω. 
Αμφιτεινω,  aor.  1 .  pass,  αμφεταΰην,  I  stretch 

out  on  both  sides — throw  the  arms  around 

one's  neck,  Orest.  1042. 
Αμφιτειχης,    εος,    surrounding    the    walls, 

around  the  ramparts,  Sepiem,  290.  τείχος. 
Αμφιτιΰημι,   aor.    2.  τη.    αμφεθεμη»,  1   put 

round,  girt,  Od.  φ.  481.  \mt  fetters  upon, 

Dem.  422.  uit. 
Αμφιτεμνω,  I  cut  on  both  sides,hack  around. 

αμ,φιτομ,ος,  ov,  cut  around,  double-edged, 

Hipp.  1375. 
Αμ,φιτζεμω,  αμφιτζομεω,  f.  τ,σω,  I  tremble 

all  over,Od.B.  820.— shake,  quiver,  II.  φ. 507.  | 
Αμ,φιτξητος,    ov,   and    αμφιτζης,    ητος,  adj. 

bored  on  each  side,  perforated,  oV  αμφι- 

-QVjTog  αυΑιου,  Philoct.  16,  through  the  den 

having  an  opening  on  both  sides,  ύι   αμφι- 

τρητος  της  οε,  scil.  πέτρας,  through  this  ca- 

verned  rock,  Cycl,  703. 
Αμφιτρίτη,  ης,  η,  the  edge  of  the  land  worn 

by  the  sea,  a  beach,  a  sea-goddess,  i.  e.  a 

poetic  name  for  the  sea,  so  called  from  its 

wearing  out  the  land,  τείξω,  Theo.  21.  55. 
Αμφιτξεχω,  aor.  2.  αμφε\άμον,  I  run  about, 

spread  around,  Pyth.  3.  70. 
Αμφιτξΐ'Μ,  όνος,  ό,  husband  of  Alcmene,  and 

reputed  father  of  Hercules — Αμφιτουονι- 

αόης,  ου,  ό,  son  of  Amphitryon. 
Αμφιτΰπος,  ov,  having   a  goad  to  strike  at 

both  ends,  double-pointed.  Call.  1.1. 
ΑμφιφαΑος,  ου,  scil.  κ,υνεη,  double-crested  — 

a  helmet  with  two  prominent  parts,  one 

to  cover  the  forehead,  the  other  the  neck, 
II.  e.  743. 

Αμφιφανης,  εος,  visible  to  all,  Andr.  834. 

Αμφιχαινω,  aor.  2.  αμφεχάνον — αμφιχασκω, 
I  open  the  jaws  on  both  sides,  i.  e.  gape 
widely,  Antig.  117. — devour,  II.  y.  79. 

Αμ„φιχεω,  f.  εσω — αμ,φιχ;υω,  f.  ευσω — αρφι- 
χυω,  f.  υσο),  I  pour  around,  spread  over,  Od. 
S.  278.  shed  fragrance  around,  II.  β.  41. 

Αμφιχύ  r^,oz/,spread,heapedaiOund,  Il.y.  145. 

Αμφιχζϋσος,  ou,  gilded  over,  Hee.  541. 

Αμφιχοϊκος,  ου,  lame  in  both  feet,  to  αμ,φι- 
χωΑον  Ίιαιμονιον,'α'χΛ  of  Vulcan. 

Αμφ-οΰος,  ου,  ή — αμφο&ον,  αμφοΰιον,  ου,  το, 
a  placewheretwowaysmeet — across  street. 

Αμφιφοοευς,  or  κ^,φοξευς,  εως  or  η'ος,  ο,  a  large 
earthen  vessel  with  two  handles,  hence  am- 
phora, αμφοξίΐιον,  a  small  cask',  αμφι,  φέξω. 

ΑΜΦΩ,  gen.  and  dat.  ^ip&F^both,  together. 
hence  ambo. 

α,μφοτίξο:,,  ct,  ov,  both.  It  is  generally  used 
in  the  plural;  and  means  two  collectively. 
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and  thus  differs  from  εκατεξος,  one  of  two 
— αμφοτεξωΰεν,  adv.  from    both  sides,  αμ- 
φοτεοωύεν  TYig  o%v,  on  both  sides  of  the  way 
— αμφοτεξωΰε,  adv.  on  both  sides,  in  both 
cases— αμφοτεςωσε,  adv.  to  both  sides. 
αμφοτεξοπϊονς,   ου,   6,   jj,   a  freightage,   or 
money  paid  for  the  use  of  a  vessel  to  a 
place,  and  its  return  again  to  the  same  port, 
Dem.  908.  20. 
αμφωζολος,  ου,  6,  hurled  with  both  hands. 
Αμωμος,    ου,    and    αμωμητος,    ου,    spotless, 
faultless  (fr.  a,  and  the  Heb.  ilDlO,  mum,  a 
spot),  blameless,  Long.  33. — entire,  11.  μ. 
109.—χμωμητως,  without  blame,   Herod. 
3.  82. 
αμφωτος,  ou,  having  two  ears  or  handles,  ους, 
an  ear — said  of  a  goblet,  Od.  χ.  10. 
αμ,φωτιίες,  ων,  at,  two  ears,  one  on  each  side. 
AN,  a  conditional  particle  from  yu  resolved 
into  εαν,  which  by  excluding  ε  becomes  av, 
if — may,  might — would,should — can,  could 
— must. 
This  particle  is  used  with  all  the  moods  ex- 
cept the  imperative,  and  with  every  tense, 
though  less  commonly  with  the  present  and 
future  indicative.     The  following  remarks 
may  serve  to  illustrate  its  meaning,  α,ν  be- 
ing an  abbreviation  of  εαν,  the  primary 
sense  is  if;  as  εαν  τε  κ,Άαιης,  αν  τε  μη,  for 
εαντε  μη  κ,Ααιης,  if  you  weep,  and  if  you  do 
not.— 2.  When  ει  expresses  the  conditional, 
if  in  the  preceding  clause,  otv  is  introduced 
in  that  which  follows  in  the  sense  of  would 
or  should,  ει  μεν  ηξεσκ,ε  τι  μοι  των  ύφο  τού- 
τον ρνιΰεντων,  ησυχιαν  αν  qyov  ειϋε  μη,  τοτ 
αν  και  αυτός  επειςωμην  ά  γιγνωσκ,ω,  Αεγειν, 
Dem.  40,  if  any  of  those  things  said  by  these 
orators   satisfied  me,  I  would  have  main- 
tained silence ;  but  if  not,  then  I  too  would 
have  attempted  to  express  what  I  think. 
3.  Though  av  necessarily  implies  condition, 
and  is  hypothetical,  it  is  often  intended  to 
convey  a  positive  or  absolute  sense.    Thus 
ως  αν  μοι  δο;^,  as  it  may  appear  to  me,  is 
but  a  modest  or  unassuming  way  of  speak- 
ing for  ως  μοι   ΰοκ,ει — εως  αν   ζγι,  while  he 
may  live,  for  while  he  lives — 6v  αν  φιΑιησω, 
Mat.  26.  48,  whom  I  may  kiss,  for  whom  I 
shall  kiss—  πιουσ  αν  χοζευω,  Anacr.  9,  hav- 
ing drunk  I  may  dance,  for  I  dance. — 4.  av 
is  often  repeated  with  the  same  verb  to 
render  the  condition  or  contingency  the 
more  prominent  or  emphatic.  ε\ασ  αν,  εν 
τουτ  ισ§ ,  αν,  (Ed.  Τ.  1438,  I  would  have 
done   it,  be  assured,  I  would.  α\κ,γ  δε  σ 
ουκ,  αν,  η  συ  ΰοζαζεις  ισο)ς,  σωσαιμ,ι  αν,  Orest. 
703,  I  cannot  save  you,  perhaps  as  you 
think,  by  main  force,  that  I  cannot.     But 
when  av  is  repeated,  it  may  take  two  dif- 
ferent meanings,   ωςε  ουκ,  αν  αυτόν   γνωξί- 
σαιμ   αν  εισιοων,  Orest.  373,  so  that  I  should 
j    not  know  him  if  haying  seen  him.  νομίσατε 
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το  τε  φαυΚον  και  το  μέσον  χαι  το  πάνυ  αχξΐ- 
ζες  αν  ξυγχξαόεν  μα~Κιςα  αν  ίσχυαν,  Thuc. 
6.  18,  be  assured  that  the  base,  the  middle, 
and  the  correct,  if  mixed  together,  would 
mostly  prevail.— 5.  Though  av  with  a  par- 
ticiple often  takes  the  primary  sense  of  if, 
its 'general  effect  is  to  impart  to  a  past  par- 
ticiple a  future  conditional  sense.  But  this 
is  owing  to  an  ellipsis,  it  being  necessary  to 
repeat  the  preceding  verb  to  render  the 
sentence  complete.     Thus  φρόνιμος  h  πεξί 
του  συνοισειν  μ,ελλοντος  πως  αν  τις  τω  οντι 
γένοιτο-,   ^γ[Κονοτι,  ω  παί,  εφη,  όσα  μεν  εςι 
μχΰοντα  ει\εναι,  μαΰων  α,ν,  how  can  a  man 
become  really  wise  in  things  about  to  profit 
him?   It  is  plain,  my  son,  he  answers,  that 
whatever  things  it  is  lawful  to  know  after 
having  learnt  them,  hebecomes  thus  wise  by 
learning   them;    literally,    having    learnt 
them  he  would,   i.  e.  he  would  become 
wise,  μαύων  αν  γένοιτο  φξονιμος,  Π.  2.  6. 19. 
In  the  sentence  following  this,  av,  con- 
nected with  the  present  participles  πυνύα- 
νομενος  and  επιμελαμεαος,  may  be  construed 
if  learning,  if  mindful  of.    And  here  it  may 
be  laid  down  as  a  rule  invariably  true,  that 
av  with  a  participle  is  equivalent  to  that 
participle  changed  to  the  optative  with  the 
implied  subject  in  the  nominative  case.  Thus 
in  the  instances  above,  αν  εισιΐων  bears  the 
same  import  with  αν  εισίδοιμ,ι.  αν  ξυγχξαΰεν, 
with  xv  ζυγχξαόειτι.  μ,χύων  αν,  with μαβοιαν. 
and  ecu  πυνΰχνομενος,  with  αν  πυνΰχνοιτο. 
Thus  also  in  Demosthenes,  p.  40.  2.  επισχων 
αν  means  επισχοιμι  av,  I  wouldhave  restrain- 
ed myself. — 6.  When  ει  or  ει  μ-η  occurs  in 
the  following  clause,  av  is  often  omitted  in 
the  preceding  one,  see  II.  π.  698,  where 
thov  is  for  εϊΚον  av,  would  have  captured. 
ψγρνοντο    for   ψγ,υνοντο    α,ν,  they  would 
have  been  ashamed,  iEschin.c.Ctesiph.  §  5. 
Finally,  av  often  coalesces  with  ore,  όποτε 
επει,   επειδή,    into,    όταν,    όποταν,    επειαν, 
επεαν,  επαν,  έπειθαν,  and  in  this  combined 
state  modifies  the  succeeding  verb  in  the 
same  manner  as  when  separately  used. 
ANA  or  av,  preposition,  governing  the  ac- 
cusative, and  in  the  poets,  the  dative.  This 
preposition  signifies  medium  or  interval  of 
time  or  place,  answering  to  the  Latin  per, 
through,  throughout,  along,  ava  ς-ξατον, 
throughout  the  army,  II.  δ.  209.  ϊια — ava 
νύκτα,  through  the  night,  in  the  night,  or 
by  night,  |.80. — ava  τον  ττολί^οζ/, through- 
out the  war,  during  the  war — ava  μέσον, 
through  the  middle,  in  the  midst,  between, 
during,  Mat.  1 3.  25.  1  Cor.  6.  5. — ava  με- 
ξος,  through  part,  in  part,  by  turns,  alter- 
nately, 14.  27. — back,   answering   to  the 
Latin  re,  ζ-ζεψασχον  ava  ογμους,  II.  σ.  546, 
they  turned  back  to  the  furrows — in,  by, 
ava  ',-ομα,  through tthe  mouth,  in  the  mouth, 
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mouth  being  the  medium,  II.  β.  250.  ava 
χοατος,  through  strength,  by  force,  force 
being  the  means — ava  3υμον,  through  the 
mind,  in  the  mind,  II.  β.  86.— up,  upon, 
on.  ava  τον  ποταμον,  up  the  river,    ava 
σχϊίπτξα),  on  the  sceptre,  ava  ναυσιν,  on,  or 
in,  ships,  ava  Τχξγχοψ  αχοω,  II.  ο.  152,  on 
the  top  of  Gargarus.  ava  δ'  ε\αταισι  θίασος 
εμοΤ,ε,  for  ανεμολε,  Iphig.  Α.  1059,  a  troop 
came  up  with  spears  or  spikes  of  fir-tree. 
ava   is  often  used   adverbially,   and   then 
means  a  part,  separately,  each,  ελαζον  ava 
Inva^tov,  they  a  part  received  a  penny,  they 
each  or  singly  received  a  penny,  Mat.  20. 
9.  ava  εχατον  χαι   ava  πεντήκοντα,  Mark 
6.  40,  in  ranks  a  hundred  each  and  fifty 
each,  ava  πέντε  παξχσχγγας  της  ημέρας, 
Α.  4.  6.  4,  they  marched  a  part  five  para- 
sangs  in  the  day,  i.  e.  they  marched  five 
each  day. 
In  composition  ava  has  the  sense  of  back, 
again,  up,  re,  and  is  opposed  to  κατά. 
Ava,  for  ανας-τ,όι,  Up,  for  rise  up. 
ΑΝΑΒΑΙΝΩ,  ανχζαω,  f.  ησω — χνχ&ημι,  aor. 
2.  ανεΐην,  ί  ascend,  mount— grow  up,  Mat. 
13.  7.  pervade,  Od.  ζ.  29. — cause  to  ascend 
or  mount — I  swell  as  a  r'wer— return  home, 
Polyb.  10.  4.  6. 
ava^ah-fiv,  adv.  upwards,  Plut.  7.  392. 
χνχζχύμ,ος,  ου,  or  ανχζχσμ,ος,  ου,  ό,   an  as- 
cent— steps,  ladder. 
ανχζχβξχ,    ac,  v\,   a  little  bridge  reaching 
from  a  ship  to  the  land,  a  plank — a  ladder, 
Luc.  1.  371. 
χνχζ,χσις,  or  αμζχσις,  εως,  η,  ascent — expe- 
dition, A.  1.4.  9. 
ανχζάττ,ς,  ου,  ό,  a  horseman,  Polyb.  21. 12. 9. 
Ανχζιζχζω,  f.  άσο),  I  cause  to  ascend  or 
mount,  put  on  horseback  or  on  board,  ava- 
ζιζατεον  σοι  Ιππέας,  you  must  compel  the 
horsemen,  Ιπζ.  l.  2. — force  on  the  stage, 
make  public,  Polyb.  11.  6.  8. 
ανχζιζχζομαι,   I  mount,  embark.  ανχζιζχ- 
tcii,  Att.  for  ανχζιζχσεται,  will  raise  up, 
cause  to  mount,  Dem.  440.  18. —  bring  up 
toacourt  ofjustice,prosecute,Plat.Dial.62. 
Αναζαχχευω,  f.  ενσω,  ί  rage  with  Bacchus, 
revel  in  blood,  Here.  F.  1086.^oA/j/,sc.  χατα. 
aya'oa5i^/f'«,f.iyff6;,Irenderfunous,Orest.338. 
Ανχ£χϊ-χξω,    f.    χσω,   lift  up,   carry  away, 
bring  back. 
AvxQa7\.'ho),  f.  ζαλω,  aor.  2.  ανεζχ?>.ον,  I  throw, 
put,  up — throw  up  the  ground,  raise  a  heap, 
heap  up— put  on  horseback,  help  to  mount 
— throw  back  as  a  horse  doe/  its  rider  by 
rearing,  Ιπ.  8.  7. — throw  back   my  cloak 
over  the  shoulders,  as  the  Cynics  did,  AnthoL 
3.  172.  see  Dem.  420.  20. 
χνχζχΐιλομχι,  I  put  myself  up  to  do  a  thing, 
prepare,  take  in  hand,  begin,  Od.  a.  155. 
— throw  the  time  back  for  myself,  defer, 
put  oflj  omit,  Nem.  7.  114.  aor.  2.  m.  ανε- 
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βαλετο,  put  off  the  examination,  remanded 
to  another  time,  Acts  24.  22. — impede,  re- 
tard, Dem.  102.  27. 

vva&hwig,  εως,  η,  the  deferring,  delay,il./3.380. 

α,ναΖολη,  or  αμ&οΚνι,  ης,  q,  any  thing  thrown 
up,  a  mound,  rampart  —delay,  Here.  F.  93. 
— impediment — prelude,  exordium,  Arist. 
Rhet.  3.  9.  6.  Pyth.  1.  7.— clothing— as- 
cent, Polyb.  12.  30.  5. 

Αναζίοω,  f.  ωσω — αναζ,ιοιμι,  optat.  αναΖιοιην, 
ανα,Ζιωην,  I  return  to  life,  revive. 

Ανα%7κεττω,  f.  ψω,  I  look  up  or  upon,  open 
my  eyes  so  as  to  see  distinctly — recover 
my  sight,  Mat.  20.  34. 

ρίΡΰίβλε-ψις,  gfi^the  recoveryof  sight,Luke4. 1 9. 

αναζλεμμα,  ατός,  το,  the  action  of  looking 
back  as  dogs  do  to  their  master,  K.  4.  4. 

ΑναΟλυω — αναζ"λυζω,  ί.  υσα,  αμζλυζω,  cause 
to  bubble  up,  βίδ.  363.  I  bubble  up,  spout, 
gush  out,  overflow,  Theo.  17.  18.  Ion.  ava- 
ζλυεσκε,  abounded,  Apoll.  3.  223. 

Ανάζηαω,  αμζοαω,  f.  ησω,  I  raise  up  my  voice, 
exclaim,  aor.  1.  part,  α,μ,ζωσας,  for  αναΖοη- 

.  σας,  having  shouted,  Herod.  1.  8.  xi/s€a<re3 
for  ανβΖοησε,  she  shrieked,  Herod.  1.  10. 

ΑναΖομ,Ζεω,  αμ,Ζομζεω,ηϊΐνη  asbees,Theo.3. 1 3. 

ΑναΖος,  Dor.  ΐοΐαι/ηΖος,  beardless,  Theo.  5.S7. 

ΑναΖζάχω,  I  make  a  noise  like  water  when 
rushing  out  in  a  torrent,  roar,  II.  r.  IS. 

ΑναΖξοχω,  f.  ζω,  re-absorb,  swallow  again, 
II.  μ.  240. 

ΑναΖξϋχω,  f.  ξω,  p.  βαται&εζζνχχ,  I  gush  out 
with  noise,  spring  forth,  II.  ξ.  54. 

ΑναΖοΩ^ακια,  ας,  oj,  the  action  of  turning  up 
the  soil,  ploughing,  Pyth.  4.  406. 

Αναγγέλλω,  f.  ελω,  aor.  1.  ανήγγειλα,  I  bring 
back  a  message  or  information — reveal, 
teach,  John  16.  13.  Prom.  661. 

Αναγελαω,  f.  ασω,  I  laugh  again,  2.  4.  45. 
aor.  1.  ανεγελασαν,  they  loudly  laughed, 
Π.  5.  1.  5. 

Αναγεννάω,  f.  ησω,  I  regenerate,  renovate, 
transform  From  ignorance  and  vice  to  know- 
ledge and  virtue,  1  Pet.  1.  3.  John  3.  3. 
2  Cor.  5.  1 7. 

Αναγευω,  f.  ευσω,  I  taste  thoroughly,  relish 
critically,  Nubes,  523. 

Α^ΑΥΙΥΝΩΣΚΩ,θΥα!>οι.γινασζύ) — α  ν  αγνοώ, 
i.  ωσω — α.ναγνοιμι,  aor.  2.  ανεγναν,  I  know 
again,  renew  my  knowledge  of  a  thing  by 
perusing  it   again — read — recognise,    clis- 

.  cover,  Theo.  24.  23. — instigate,  persuade, 
Herod.  1.  87;  6.  83.  αγνοιη,  for  αναγνοιη, 
might  read  it,  Theo.  18.  43. 

α,ναγνωσις,  ££.•;,  η,  and  ανα,γνο^σμα,  ατός,  το, 
reading,  Acts  13.  15.  inquiry,  scrutiny—  re- 
cognition, or  the  knowing  a  person  again, 
Herod.  1.  118. 

αναγνωςικος,  η,  ου,  disposed  to  or  fond  of 

.  reading,  Arist.  Rhet.  3.  12. 

αναγνωρίζω,  f.  ϊνώ,  recover  my  knowledge  of 
a  person  or  thing,  recognise,  Acts  7.  13. 


αναγνωξίσις,  ιος — αναγνωξίσμος,  ου,  disco- 
very, recognition,  A.  P.  21.  34.  ' 

ΑΝΑΓΚΗ,  ης,  yj,  Dor.  ανάγκα,  necessity, 
compulsion  — aprinciple  that  forces  or  com- 
pels, custom  or  obligation,  Luke  23.  17.  a 
law  of  nature — instinct,  natural  affection 
— distress,  violence,  poverty,  ανάγκη,  sc. 
εςι,  there  is  necessity,  it  is  necessary. 

αναγκάζω,  f.  ασω,  I  force,  compel — induce 
to  act  by  powerful  motives,  Luke  14.  23. 

αναγκαίος,  to  be  compelled,  Thuc.  7.  13. — 
α,ναγκας-εον,  it  is  necessary  to  compel,  must 
force — αναγκας-ως,  adv.  forcibly,  by  com- 
pulsion, opp.  to  εκούσιος,  1  Pet.  5.  2. 

«;yi4yxois-i^of,)7,o^,compulsive,Arist.Ethic.x.9. 

ανα,γκαίος,  a,  ov,  C.  οτεξος,  s.  οτατος,  (that 
which  is  binding  or  obligatory  as  dictated 
by  nature,  custom,  or  law)  necessary,  in- 
evitable— violent,  critical,  Polyb.  2.  60. 
αναγκαία  τύχη,  compulsion,  slavery,  Ajax, 
486.  Persons  are  said  to  be  αναγκαίοι  when 
united  by  consanguinity,  or  when  subjects 
of  compulsion,  as  captives  or  slaves.  Hence 
αναγκαΐον  ημοΐξ,  II.  π.  836,  the  day  of 
compulsion,  slavery,  αναγκαία,  τύχη,  un- 
avoidable fortune,  bondage,  τα  αναγκαία, 
Α.  4.  1.  9,  things  necessary,  the  necessaries 
of  life,  αναγκαιη,  ης,  necessity,  II.  ζ-  85. 
αναγκαίος,  adv.  necessarily,  of  necessity. 
αναγκαιως  έχει,  it  is  necessary. 

αναγκοφαγεω,Ι  compel  to  swallow, Long. 31. 

Αναγναμπτω,ί'.ψω,ΙϋΚιηί — untie,  Gd. ξ.348. 

Αναγνος,  ov,  impure,  αναγνεια,  ac,  impurity. 

Αναγορεύω,  f.  ευσω,  I  announce,  nominate. 
αναγοξευθηναι,  to  be  called,  or  surnamed, 
K.  1.  14.  αναγοξευσις,  ίως,  ',},  proclaiming. 

ΑΝΑΓΡΑΦΩ,  f.  \j/a,  aor.  1.  in.  ανεγξαψα- 
μην,  1  register — inscribe  on  a  pillar — re- 
cord, Πο.  3.  11. — transcribe,  copy  for  il- 
lustration, Long.  1 3.  αναγξάφη,  ης,  η,  in- 
scription— register,  record. 

αναγςατττος,  ου,  6,  η,  registered,  inscribed, 
recorded,  Thuc.  1 .  181. 

Αναγζία,  ας,  q,  no  hunting,  a  season  unfit 
for  hunting,  a  priv.  αγξη,  Κ.  5.  3. 

Αναγζνζω,  I  mutter,  grumble,  Nubes,  942. 

ΑΝΑΓΩ,  f.  αξω,  imp.  ανηγον,  aor.  2.  ανηγα- 
γον,  I  lead,  bring  up  — raise  up,  Ajax,  131. 
— lead  back,  bring  home,  Od.  γ.  272. — re- 
treat, ποΰα  αναγειν,  withdraw,  Mat.  4.  1. 
lead  away — lead  to  execidion.  ανηχύη,  was 
brought  up  for  trial — bring  up  sacrifice, 
offer — bring  on  board,  cause  to  embark,  11. 
a.  310. — raise  up  or  restore  the  soid,  An- 
thol.  2.  442. — ανάγομαι,  I  am  led  up — 
raise,  weigh  anchor,  withdraw  to  the  deep, 
opp.  to  κατα,γω,  Polyb.  1.21.4.  αναγεσόαι, 
to  be  referred,  to  belong,  Arist.  Rhet.  1 .  4. 3. 

αναγωγη,ης,  departure,  setting  sail,  Ε.  1.6.20. 

ανάγωγος,  ου,  6,  ;η,  not  reduced  ίο  order,  un- 
disciplined, refractory,  Air.  3.  3.  4.  ineie- 
irant,  Long.  34. 
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Αοαγωνιςος,  ου,  one  who  has  not  been  en- 
gaged in  a  combat  or  battle,  Thuc.  4.  92. 
unsignalised,  opp.  to  εναγώνιος,  a  priv. 
άγων  ι  ζω. 

Αναΰαιω,  f.  αισύ),  αναΰαζύ),  f.  ασω — αναΰαζο- 
μαι,  I  divide,  distribute,  Thuc.  3.  52.'' 

ανα^ασμ,ος,  ου,  ο,  division,  distribution,  Dem. 
215.  24. 

\.ναο*ειχ.νυω,  αναοειχνυμι — ■  αναο~ειχ.ύ),\οχ\.  ava- 
}>εκω,  f.  ξω,  I  hold  up  to  the  light,  exhibit, 
show,  proclaim — appoint  to  an  ojjice — open 
a  gate,  S.  Elect.  1473. 

αναίειξις,  εωζ,  η,  exhibition — appointment. 

Ανάδελφος,  ου,  6,  η,  without  a  brother,  a 
priv.  αίελφος,  Απ.  2.  3.  4. 

ΑναΰενΙνας,  αώος,  η,  the  engrafting  of  trees. 
αναΙεΛζαΙες,  plantations  or  shady  walks, 
Dem.  1251.  23.  ava,  Ιενοξον. 

ΑνχΙεζχω,  aor.  2.  ανε^ξακον,  Τ  look  up,  see 
distinctly,  II.  g.  436. 

ΑΝΑΔΕίϊ,  f.  ma  or  εσω,  I  bind,  tie  up— lash 
one  ship  to  another — bind  luith  a  crown, 
adorn,  crown,  Thuc.  3.  288. — I  bind  up  for 
myself,  subjugate,  Plut.  7.  257.  Polyb.  1. 
28.  7. — avslwoi»,  they  attached,  referred, 
Herod.  2.  143.  αναοουμενοι,  having  tied  or 
bundled  up,  Thuc.  7.  25. 

αναΰεσμΥΐ,  τις,  η,  or  ανα^εσμ,ος,  ου,  6,  a  head- 
crnament — a  fillet,  ribbon. 

αι/αίετος,  ou,  bound  up,  tied  back,  Hecub.  923. 

ανάθημα,  ατός,  το,  a  crown  tied  to  the  head, 
a  prize  of  victory,  2.  5.  91. 

ΑναΙεχ,ομαι,  f.  ζομ,αι,  1  take  back,  receive — 
take  on  my  back,  carry — take  up  a  friend, 
entertain,  Acts  28.  7. — take  up  a  btisiness, 
undertake,  promise,  II.  s.  619.  take  upon 
me  the  payment  of  another'1 s  debt,  engage  as 
a  bail,  Theophr.  Char.  12. 

αναίοχη,  ης,  cessation,  Trach.  825. — bail. 

ΑνοίΙίΙχσκ,ω,  f.  ξω,  I  teach  again,  teach  more 
perfectly — assure  fully,  Thuc.  2.  312. — per- 
suade, Herod.  8.  63.  " 

ΑναΙώξασκω,  fly  back  or  away, Polyb.  29. 7. 1 . 

Ανα&ίκος,  ov,  unadjudged,  void,  Dem.  760. 
a,  priv.  linn. 

Αναο*ιπ~Κοω,  f.  ωσω,  I  double,  Π.  7.  5.  3. 

ΑΝΑΔΙΔΠΜΙ,  αναοοω,  or  ανα^ΐοοω,  f.  ωσω, 
I  give  up — give  up  fruit,  yield,  produce — 
give  up  a  letter,  deliver,  Acts  23.  33.  re- 
store— give  up  a  flame,  emit — give  up  a 
sound,  utter —  distribute — commune — pro- 
pose for  deliberation,  Polyb.  5.  58.  2. — give 
up,  sink,  fall  away,  Arist.  Rhet.  2.  15.  3. 

α,ναόοτος,  given  back,  restored,  Thuc.  3.  52. 

Αυαοζεμω,  αναΰξχμ,εω,  I  run  or  shoot  up  as 
a  tree  growing,  Herod.  7.  156. — run  back, 
return  with  speed,  withdraw,  Thuc.  3.  88. 
ανα^ε\ομε,\>ζή.χχ\.  has  shot  up,  Od.  ε.  413. 

Αναόϋω,  f.  ΰσω — αναΰΰνω —  αναόϋμι,  aor.  2. 
ανεΰυν,  I  spring  up,  emerge  —  αναδύομαι,  I 
avoid,  shrink  from,  2.  5.  2. 

ανχΐΰσις,  εως,  v>,  emerging,  disengaging  from. 
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ΑναεΙνος,  ου,  ο,  y,  without  a  dowry,  unen- 
dowed, II.  /.  145.  a  priv.  'είνον. 

Αναείξω,ί'.  εξω,  imp.  αννείζον,  I  lift  up— carry 
away  the  prize  of  victory,  11.  \L•.  778. 

Αναζαω,  I  live  again,  revive,  Rom.  4.  9. 

Αναζεω,  f.  εσω,  I  boil  out,  bubble  up,  Trach. 
715. — evaporate,  Long.  44. 

Αναζενγω,  i.  ζω — ανχζευγνυω,  ανα,ζευγυϋμΐ, 
I  prepare  for  a  journey,  pack  up — break 
up  a  camp,  leave  a  station — convey  away, 
Herod.  8.  60. 

αναζύγν,  Υ\ς,  ανχζευξις,  packing  up. 

Αναζ-ητεω,  f.  ησω,  I  seek  again,  inquire  dili- 
gently, examine  accurately,  Acts  11.  25. 

Αναξωγ^αφεω,  describe,  paint,  Long.  32.  5. 

Ανα,ζωννυω,  αναζωννυμι — αναζοω,  f.  ωσω,  I 
tuck  up  a  long  garment  and  thus  prepare 
for  action,  gird,  αναζωσαμενοι,  having  girt 
our  own  loins,  1  Pet.  1.13. 

Αναξωνυξεω,  f.  ν,οω,  I  blow  up  sparks  into  a 
flame,  rekindle,  2  Tim.  1 .  6.  αν/ιζωπυξημ-ϊ- 
υος,  rendered  fiery  bybeing  spurred,  Ιττ.1 0.1 6. 

Ανοίΰοιλπω,  imp.  ανεΰαλπον,  warm  again, 
Anacr.  3. 

ΑναΰαΤΟ^ω,  f.  αλω—-  ανχ@Υΐ7\εω,  f.  Υ\σω,  I  grow 
green,  flourish  again,  II.  «.  236. 

Αναόαξρεω,  αναύαξσεω,  f.  ν,σω,  I  take  fresh 
courage,  am  reanimated,  Thuc.  5.  82. 

Αναύαξρϋνω,  f.  vvco,  I  embolden,  give  fresh 
hopes,  Π.  5.  4.  11. 

Avadspca,  ατός,  ro,  that  which  is  set  apart 
for  holy  purposes,  a  victim.  Ύΐυχ,ομτην  αυτός 
εγω  ανάθεμα  είναι  απο  (rather  ΰπο)  του 
Χζίς-ου,  Rom.  9.  1,  I  too  (i.  e.  J  too  as  well 
as  Peter)  would  have  gloried  in  being  se- 
parated, i.  e.  appointed  by  Christ,  for  con- 
verting my  brethren,  and  to  be  sacrificed 
as  a  victim  in  their  cause — a  curse — a  per- 
son separated,  as  being  under  a  curse,  ex- 
communicated, 1  Cor.  12.  3.  ανατιθημι. 

αναθεματίζω,  f.  ϊσω,  I  separate  from  society, 
excommunicate — subject  myself  to  a  curse 
in  case  of  having  toldafalsehood,Markl4.7i. 

ανάθημα,  ατός,  το,  that  which  is  put  up  in 
a  temple,  offering — ornament,  Thuc.  2.  13. 
ανατι^Υΐμ,ί. 

Αναύεωξεω,  f.  νισω,  I  view  through,  contem- 
plate, examine,  inspect,  Acts  17.  23. 

α,ναΐ)εωζ>γισις,  εως,  ν•„  contemplation,  Plut.  1.205. 

Αναύλϊζω,  f.  -ψα,  1  squeeze,  press  up. 

Αναύο^εω — αναθορω,  aor.  2.  ανεύοξον,  by  ex- 
cluding £,  ανβοξύν,  Apoll.  3.  555.—  αναΰζοω, 
f.  ωσω,  I  spring  up — rebound,  αναΰ^σκο), 
I  spring  up,  11.  v.  140. 

Αναύοξυζεω,  f.  νσω,  I  make  an  uproar,  ap- 
plaud loudly,  A.  5.  1.  3. 

Αναΰζεμμα,  ατός,  το,  any  thing  reared  up,  a 
grown  up  cub,  Theo.  23.  19.  ava,  τξεφω. 

Αναθξεω,  f.  wos,  I  look  through,  examine 
narrowly,  Hecub.  808.  Thuc.  4.  87. 

Αναόϋω,  imp.  avrk>v,•,  I  burst  forth,  gush  up, 
Call,  in  Cer.  27. 
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ΑΝΑΙΔΗΣ,  e£,  εος,  c.  ε?£ξρς3  s.  ες  ατός,  shame- 
less, impudent,  immodest,  importunate, 
eager,  Nem.  11.  59. — immoderate,  vast. 
χ,νΰοιμον  αναι^εα  ΰνϊοτγιτος,  II.  s.  593,  a  tu- 
mult eager  for  hostility.  "haaz  αναιίης,  δ. 
521,  an  eager  stone,  a  stone  hurled  with 
an  eager  hand,  a  stone  winged  with  impe- 
tuosity, or  a  huge  stone,  to  αναιδές,  impu- 
dence, immodesty,  αναιίως,  or  avaionv,  adv. 
without  shame,  impudently,  Dem.  229.  3. 
αναι^ως  §εασθαι  τον  νβιον,  to  view  the  sun 
with  unblushing  eyes,  i.  e.  fixed  unaverted 
eyes,  αναίδεια,  ας,  impudence,  importunity, 
Luke  11.  8. 

Αναιμ,ος,  αναΐματος,  cv,  αναψΜν,  όνος,  6,  q, 
having  no  blood,  bloodless,  II.  s.  342.  Eum. 
302. —  αναιμωτι,  adv.  without  blood,  a, 
at  μα,  ξ.  363. 

αναιμοσα^κος,  ov,  having  flesh  without  blood, 


Anacr.  43.  a, 


αίμα,  σχξί 


Αναινομαι,  I  refuse,  dissent,  disown,  deny, 

reject,  opp.  to  sKetiusa,  to  consent,  avai- 
νεαι,  thou  deniest,  givest  up  the  hope,  Od. 
ξ.  149.  subj.  avyvrjTxi,  for  αναινγ,ται,  should 
decline,  II.  ;.  506. — imp.  αναινετο,  for  av/i- 
νετο,  denied,  II.  σ.  500.  aor.  1.  m,  avyva- 
μ;γν.  τ,νηνατο,  for  ανηνατο,  refused,  denied, 
II.  -ψ.  204.  inf.  ανηνχσθαι,  for  αναινασθαι, 
to  refuse,  reject,  Od.  δ.  651. 

Αναι^εοι,  f.  γίνω  or  εσω,  p.  αν^ζηκα,  pass,  avy- 
ξημαι — ανελω,  aor.  2.  ανει7\ον,  m.  ανειλομην, 
used  actively,  I  take  up — take  up  the  dead, 
bury — take  up  from  the  foundation,  over- 
turn— take  away  from  the  earth,  kill,  Luke 
22.  2. — take  up  war,  make  ioar,  take  up  a 
question,  give  for  answer,  A.  3.  1.  5. — take 
up  my  οιυη,  recover,  receive,  Luc.  2.  104. 
— take  up  from  the  ground,  tollo,  under- 
take to  educate,  educate,  Acts  7.  21.  opp. 
to  εκτιθημι — remove,  refute,  Dem.  141. 
perf.  part.  αν/ίξηκως,  Ion.  αναηαίξνκως,  hav- 
ing taken  up,  won  in  the  games,  Herod.  6. 36. 

αναίξεσις,  εως,  η,  overthrowing,  the  taking 
away  of  the  dead,  i.  e.  burying  them,  Po- 
lyb.  5.  86.  4. 

ΑΝΑΙΣΘΗΤΟΣ,  cv,  6,  q,  void  of  sense, 
senseless,  stupid — void  of  pain,  easy  death. 
to  αναίσθητου,  stupidity,  Thuc.  1.  69.  αναί- 
σθητος αύτον,  one  who  is  unacquainted  with 
himself,  ignorant  of  his  own  frame,  avai- 
νθητως,  adv.  without  sense  or  sensibility, 
stupidly,  αναίσθητος  των  κακών  έχοντες,  be- 
ing insensible  of  evils. 

αναισθησία,  ας,  η,  stupidity,  Theo.  Char.  13. 

Αν-αισιμοω,  f.  ωσω,  I  consume,  waste,  Herod. 
1.  72. 

αναισιμωμα,  ατός,  consumption,  expense, 
Herod.  5.  31. 

Αν-αϊσσω,ΐ.  ξω,  aor.  ανπ'ϊςα,  I  start  up,  K.6.17. 

ΑΝΑΙΣΧΤΝΤΟΣ,  ov,  6,  *j,  impudent,  in- 
decent, Thuc.  2.  52.  αναίσχυντος,  adv.  im- 
pudently. 
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αναισχνντεω,  ι.  νισω,  I  am  impudent— impu- 
dently deny,  Thuc.  1.  37.  αναισχνντειν  πξος 
αλλπΛονς,  to  want  self-respect  towards  one 
another,  i.  e.  to  be  insensible  of  one  an- 
other's reproach  or  praise,  Σ.  8.  33. — 
αναισχ,νντεομαι,  I  am  shameless,  feel  no 
shame,  Arist.  Rhet.  3.  11.  3. 

αναισχυντια,  ας,  q,  effrontery,  impudence, 
see  Arist.  Rhet.  2.  3.  5. 

Αναίτιος,  ov,  free  from  fault,  blameless,  ΓΓ. 
1.  5.  7.  α  priv.  αίτιος — αναιτιως,  adv.  with- 
out cause  or  blame. 

Ανακαθαίξω,  I  cleanse  the  stomach  by  throw- 
ing up  its  imp  unties,  purge,  Π.  2. 2. 1 5. — ava- 
καθαίξομ,αι,  I  am  purified — purify  myself. 

Ανακαθιζω,  f.  7σ&),  I  sit  up,  Luke  17.  15. 

Ανακαινίζω,  I  become  new.  πάλιν  ανακαινι- 
ζειν  εις  μετανοιαν,  Heb.  6.  6,  scil.  εαντονς, 
to  renew  themselves  again  unto  repentance, 
again  to  repent,  i.  e.  to  incur  the  necessity 
of  anewrepentance  after  having  fallen  away. 

Ανακαινοω,  f.  ωσω,  I  make  new,  renovate. 
ανακαινονται,  is  renewed,  2  Cor.  4.  16. 

ανακαινωσις,εως,νβηβν/Ά],  renovation,  Tit.3.5. 

Ανακαιω,  imp.  ανεκαιε,  light  up,  Od.  y.  13. 

Ανακαλεω,  f.  ησω  or  εσω,  1  call  upon  or  back 
— appeal  to  as  a  witness,  Dem.  799. — in- 
voke—recall— appeal  to,  exhort  with  a 
loud  voice — call,  Thuc.  1.  3.  ανακαλεομαι, 
I  summon  for  myself,  E.  7.  4.  33. 

ανακλησις,  εως,  η,  imploring,  invocation, 
Thuc.  7.  71. 

Ανακαλνπ  τω,  f.  -ψω,  I  unveil,  open,  2  Cor.2. 1 4 . 

αναχαλυπτγίξίον,  cv,  το,  the  day  in  which  the 
bride  unveiled  herself  after  marriage,  name- 
ly, the  third,  ανακαλυπτηςια,  ων,  gifts  pre- 
sented to  the  bride  on  being  unveiled,  by 
the  bridegroom,  Long.  4. 

Ανακάμπτω,  f.  -ψω,  I  bend  back  my  course, 
return,  Acts  18.  21. — go  backwards  and 
forwards,  Polyb.  5.  102.  7. 

Ανακχνθος,  ov,  6, 37,  without  thorns,  destitute 
of  bristles  or  fins,  Herod.  4.  53.  α,  άκανθος. 

Aj/ii/£5crT<y,I  swallow  up,  devour,  Herod.  2.93. 

Ανακειμαι — ανακειομαι,  f.  εισομαι,  I  sit  up 
as  a  person  in  bed — recline  at  table.  6  ava- 
κειμενος,  he  who  reclines,  a  guest,  Mat.  22. 
10. — Ilean  upon— erect,am  fixed  up, Thuc. 
3.  114.  ανχκεα,ται,  for  ανακεινται,  are  de- 
dicated, Herod.  1.  41. 

Ανακες,  ων,  οι,  Castor  and  Pollux,  called 
Αιοσκουξοι,  as  the  sons  of  Jupiter — ava- 
κειον,  a  temple  in  honour  of  them — a  work- 
house, Dem.  1120.  24.  In  this  place  slaves 
were  exposed  to  sale. 

ΑνακεΊ\χύος,  ου,  6,  echo,  clack,  Orest.  183. 

Ανακεζχννυω,  ανακεζανννμι — ανακεζαω,  ava- 
κζχω,  f.  ασω,  I  mix  up,  blend  with,  Bacch. 
126.  aor.  1.  ava  κξγιτηξχ  κε^ασσεν,  for  kqyi- 
τηζα  ανεκεζασε,  he  mixed  up  the  goblet. 

ΑνακεφαΚαιοω,  f.  ωσω,  I  bring  to  a  head — 
sum  up,  comprehend  under  one  common 
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head,  Ephes.  1.  10.  χνχχεφχΛχιωσις,  εως, 
a  summary  view,  recapitulation. 

Ανχχτηχίω,  I  burst,  gush  forth,  II.  ψ.  507. 

Ανχκηξυσσω,  f.  ξω,  announce,  proclaim,  Plut. 
585. 

ΑνχκινΙυνευω,^  f.  ευσω,  I  expose  myself  again 
to  danger,  risk,  Herod.  8.  68. 

Ανχχινεω,  f.  ν\σω,  I  stir  up  again,  agitate  anew 
— awake,  said  of  a  disease  that  is  disturbed 
after  being  at  rest,  Trach.  1260.  renew  a 
war — sift  a  person,  i.  e.  examine  closely, 
Polyb.  10.  7.  4. 

χνχχ/ντησις,  εως,  agitation,  (Ed.  T.  749. 

Ανχχΐξνχω,  χνχχΐξνχμ,χι — χνχχεξχω,  I  blend 
with,mixup — temper,Hipp.254.Plut.8.476. 

Ανχχλχζω,  f.  γξω,  aor.  2.  χνεχλχγον,  I  ex- 
claim, shout,  bark  aloud,  Π.  1.4.  15. 

Ανχχλχιω,  f.  χύσω,  I  loudly  lament,  Bion. 

1.  94.  aor.  1.  χνεχλχυσε,  moaned  over, 
Theo.  1.  74. 

Ανχχλχω,  f.  χσω,  I  bend  or  incline  the  head 
to  the  shoulder,  Orest.  1471.  tear  up  from 
the  roots,  Ίτηρ.χνεχ'λων,  they  tore  up,  Thuc. 

2.  76. — χνχχλχομχι,  bend  back,  return, 
Polyb.  18.  22.  4.— reflect  the  light,  το  του 
φωτός  avit«A6>(wf!/oz/,thereflectionofthelight. 

χνχχλχσις,  εως,  q,  the  refraction  of  light. 
Ανχχλϊνω,  f.  ΐνω,  p.  χνχχεχΧίχχ,  I  bend  back 
a  covering,  open,  disclose,  Od.  λ.  524.  aor. 

I.  part.  pass,  χνχχλινβείς,  having  bent  him- 
self backward,  ι.  371. — place  on  its  side  so 
as  to  rest  against  a  wall — recline  or  sit 
down  at  table,  Mark  6.  39. 

Ανχχλυξω,  I  belch  forth,  emit  a  torrent. 
Ανχχλωβω,  f.  ωσω,  I  unthread,  reverse. 
Ανχχοινοω,  f.  ωσω,  I  commune  with  another, 
consult — propose  for  deliberation,  Polyb. 

II.  26.  2. — χνχχοινοομχι,  I  ask  counsel  for 
myself,  Nubes,  470.  communicate,  confer, 
Theoph.  Char.  4. 

Ανχχοίξχνεω,  I  marshal,  arrange,  U.  s.  824. 

Ανχχο~κουθος,  on,  not  consequent,  not  harmo- 
nizing with  what  goes  before. 

ανχχολουύίχ,  χς,  η,  the  want  of  concord, 
discord  or  discrepancy  in  syntax. 

Ανχχοριζω,  f.  Ιίσω,  I  carry  back  or  up,  con- 
vey to  a  higher  ground — χνχχομιζομχι,  I 
bear  myself  up  under  evils,  Hipp.  831. — 
recover,  Aw.  2.  10.  1.  χνχχομισθηνχι,  to  re- 
cover myself,  escape,  return,  Polyb.  1.  38.  5. 

xvxxoftUYi,  της,  η,  carrying  back,  recovery  of 
things  lost,  restoration,  Dem.  250.  13. 

χνχχοντιζω,  f.  ϊσω,  I  dart,  spout  up,  II.  ε.  113. 

Αι/χκο7ττω,  f.  -ψω,  aor.  2.  χνεχοπον,  aor.  2. 
pass,  χνεχοπτην  I  beat  back  the  edge,  blunt 
— cut  offthe  fastenings  of  a  door,  Od.  φ.  47. 
— restrain,  hinder,  Gal.  5.  7. 

Ανχχουφιζω,  f.  ισω,  I  lift  up,  Orest.  218. 

χνχχουφΊσις,  alleviation,  relief,  (Ed.  T.  218. 

Ανχχουω,  f.  ουσω,  I  listen  to,  S.  Elect.  81. 

χνχκζχζω,  f.  χτ\ω,  aor.  2.  χνεχζχγον,  I  cry 
out,  bawl,  exclaim,  Theo.  16.  12. 
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Ανχχςχτος,  for  xvx  χξχτος,  by  force. 
Ανχχξϊνω,  f.  ίνα,  I  institute  a  judicial  in- 
quiry into,  examine,  Acts  17.  11. — decide, 
E.  5.  3.  25. 
χνχχζησις,εωζ,η,  examination,  scrutiny,  Σ.  5.Q. 
Ανχχξοτεω,  f.  νισω,  I  clap  the  hands,  applaud. 
ΑΝΑΚΡΟΥΩ,  f.  σω,  I  draw  or  pull  back- 
cause  a  vessel  to  move  backward  without 
turning  it,  but  by  directing  the  oar  forward 
and  keeping  the  face  towards  the  stern. 
This  is  expressed  by  επι  -π-ζυμνην  χνεχξου- 
οντο,  they  rowed  by  striking  back  towards 
the  stern,  Herod.  8.  84.  χγχζουομ,χι,  I  sing, 
chaunt,  warble,  Theo.  4.  31. — prepare — 
begin  a  discourse,  see  Polyb.  Lex.  xvx- 
χςουεσύχί  νεχτχξ,  to  strike  nectar,  i.  e.  to 
awaken  on  the  lyre  the  sweetest  song,  An- 
thol.  2.  p.  1.  πχυε  μ,ιχζον  (rather  μχχξον) 
χνχχξουομενος,  cease  further  to  recede,  do 
not  longer  defer,  Luc.  1.  49.  see  note  by 
Hemster.  χνχχζουομενοι,  assailing  or  bearing 
down  upon,  Thuc.  7.  38.  χνχχζουςεον,  it  is 
necessary  to  withhold,  must  repress. 
χνχχζουσις, holding  back,  retreat,  Thuc.  7.  62. 
Ανχχτχομχι,  f.  ησομ,χι,  I  recover,  repossess, 

Herod.  3.  73.  attach,  Π.  1.  3.  8. 
Ανχχυχχω,  f.  τησω,  I  mix  up,  PlutUS,  302. 
ΑνχκυχΆεω,  f.  ησω,  I  roll  back — bend  forward, 
Orest.  231. — unfold  into  being,  produce, 
Plut.  6.  405.  χνχχυχλεομχι,  I  roll  myself 
back,  roll  in  a  contrary  course,  change  or 
fluctuate  as  fortune,  Arist.  Ethic,  x.  10. 
Ανχχυχλωσις,  ίος,  v\,  a  revolution,  Polyb.  6. 
9.  10.  from  χνχχυχλοω,  f.  ύ)σω,  I  roll  or  wind 
my  way  back,  Long.  22. 
Ανχχυμζχλ/χξω,   I  tumble,  overturn  with 
great  noise,  11.  ττ.  379.  κυμζχλον. 
Ανχχυπτω,  f.  ψω,  I  unbend,  raise  up  my 
head,  make  straight,  Luke  13.  1 1 . — recover 
my  spirits — emerge  into  view  as  a  ship  at 
sea,  Aves,    146.    χνχχεκυφχμεν,    we    have 
raised  our  eyes,  looked  up  to,  Cycl.  212. 
Ανχχως,  adv.  watchfully,  carefully,  χνχχως 
τίνος  εχειν,  to  be  watchful  of  any  thing, 
Herod.   1.  24.   όπως  χυτών  χνχχως  εζουσι, 
Thuc.  8.  102,  that  they  might  carefully 
watch  them. 
Ανχχωχεω,  f.  τησω,  χνχχωχευω,  f.  ευσω,   I  sus- 
pend the  motion  of  a  ship,  hove  to — re- 
strain, curb,  S.  Elect.  734.  Herod.  9.  13. 
χνχχωχτη,  της,  η,  cessation,  truce,  Thuc.  5.  32. 
ΑνχΆχΆχζω,  f.  ξω,  I  shout  in  going  to  battle. 
Ανχλχμζχνω,  χνχλτηζω,  f.  -ψω,  p.  χναλτηφχ, 
aor.  χνελχζον,  Ϊ  take  up,  aor.  1 .  pass,  xve- 
λτηφάτη,  he  was  taken  up,  Acts  1.  2. — take 
up  arms,  put  on — take  up  a  load,  carry, 
convey — take  up  a  person  for  an  associate 
or  friend,  gain,  ingratiate,  Arist.  Rhet.  1.1. 
10. — take  up  a  wife,  marry — take  up  the 
mouth  of  a  horse,  curb — take  up  for  my  use, 
appropriate — take  up  an  office,  undertake, 
assume — raise  asain.  reanimate,  I?£>.  2.  15. 
Η 
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— I  take  up  to  carry,  bring  with — take  up 

a  book,  read — take  up  strength,  recover. 

α,ναλαίειν  φως,  to  receive  the  light  again, 

come  again  to  life,  Orest.  285. 
αναληψις,  εως,  q,   recovery  or  restitution, 

Thuc.  5.  65. — ascension. 
αναληθής,  εος,  not  true,   unsound,  hollow, 

Long.  3.  4.  fr.  α,  αλτΜς. 
Αναλαμπω,  f.  ψω,  I  shine  forth,  break  out 

again  in  a  flame — blaze  out,  Mosch.  4.  103. 
Αναλγης,  &ος,  ανάλγητος,  ου,  6,  q,  free  from 

pain  or  sorrow — unfeeling,   cruel,    Hipp. 

1386. — callous.  *vfiiAy;9TOT££oc,morestupid, 

Thuc.    2.   40. — αναλγητως,   adv.   without 

pain  or  grief,  a  priv.  άλγος. 
αναλγησία,  ας,  stupidity,  Dem.  237.  13. 
ΑΝΑΛΕΓΩ,  f.  |e»,   αναλεγομαι,  I  pick  up, 

collect,  II.  λ.  754. — read,  το  αναλεγομ,ενον, 

that  which  is  read  or  recorded,  A.  2. 1. 12. 

•—select,  Plut.  6.  293. 
ανάλογος,  ov,  conformable,  proportionable, 

fit.  αναλογον,  scil.  εςι,  it  is  reasonable,  Luc. 

1.   182.— αναλόγως,   adv.  conformably,  in 

proportion  or  unison,  hence  analogous. 
αναλογεω,  f.  ησω,  I  am  conformable,  similar, 

in  proportion,  τη  πλάσει  αναλογούν,  ren- 
dered like  the  siiblime  by  the  composition 

alone,  Long.  40. 
αναλογία,  ας,  the  same  ratio,  proportion, 

analogy—  that  rule  or  law  by  which  the 

Gospel  represents  the  Almighty  as  distri- 
buting talentsto  differentservants,Rom.  1 2.5. 
αναλογίζομαι,  f.  Ίσομ,αι,  I  compute,  reason, 

think — infer,  Αττ.  2.  1.  4.— call  to  mind, 

Dem.  802.  nit. 

αναλογισμος,  ου,  reflection,  proportion,  Dem. 
262.  5.— design,  E.  5.  1.  16. 

αναλειχω,  I  lick  up,  Herod.  1.  64. 

Αναλθϊΐς,    ες3    αναλύητος,    ov,    incapable    of 

healing,  unavailing— incapable  of  being 
healed,  irremediable.  Bion.  a  priv.  αλύεω. 

Αναλιος,  ου,  Dor.  for  ανήλιος,  sunless,  said 
of  the  grave,  Alcest.  449. 

ΑΝΑΛΙ2ΚΩ,  αναλοω,  f.  ωσω,  I  consume/ood 
— consume  men,  destroy — consume  money, 
expend,  A.  7.  7.  21.  — waste  time,  E.  6.  2.  8. 

αναλωσις,  εως,  αναλοιμ,α,  ατός,  consumption, 
waste,  expense,  Αττ.  3.  6.  6. 

αναλωτος,  ov,  incapable  of  being  taken,  im- 
pregnable, A.  5.  2.  15.— not  to  be  taken 
by  bribes,  incorruptible. 

Αναλκις,  ϊοος,  {α,  αλκή)  weak  in  body,  infirm 
— weak  in  mind,  timid,  cowardly,  II.  β.  201 . 

αναλκεια,ας,  ij,  feebleness,  cowardice,  11.^.74. 

Αναλλομαι,  I  spring  up,  Theo.  8.  88. — jump 
upon  or  back,  άλλομαι. 

Ανάλος,  ov,  αναλμος,  without  salt,  insipid, 
Mark  9.  50.  O.  20.  12.  fr.  α,  άλας. 

αναλτος,  ov,  unseasoned  with  salt — having 
no  salt,  hungry,  Od.  ξ.  228. 


ΑΝΑΛΤΩ, 


I  loosen,  untie,  vυκτac 


(scil.  κατά)  αλλυεοκευ,  for  ανέλυε,  imperf. 
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unravelled  the  web  by  night,  Od.  /3.  105. 
part.  pres.  αλλυουσα,  for  αναλυουσα,  undo- 
ing or  untying,  109. — loosen  a  ship,  weigh 
anchor — loosen   an    assembly,    dissolve — 
loosen  an  animal  that  travels,  put  up,  rest 
— loosen  myself  from  a  faidt,  retrieve,  ef- 
face, E.  7.  5.  18.— loosen  a  decree,  set  aside, 
rescind,  Plut.  2.  704. — loosen  the  soul  from 
the  body,  die,  Phil.  1.  23. — return,  Polyb. 
4.  68.  4. — discharge,  correct,  compensate, 
Dem.  187.  24. 
ανάλυα  ις,εως,η,  dissolution,  deliverance  from 
evil,  S.  Elect.  142. — the  dividing  of  a  com- 
pound into  its  constituent  parts,  analysis. 
αναλυτικός,   η,  ov,  capable  of  analysing  or 
solving  analytic  science,  Arist.  Rhet.  1.  4.  5. 
Αναμαιμάω,  f.  ησω,  I  desire  eagerly,  spread 
furiously,  rage  as  fire,  II.  υ.  490.  μαιμαω. 
Αναμαξτητος,  ου,  ο,  ή,  inoffensive,  faultless, 
Π.  3.  1.  15.   α,  άμ,α^τανω — αναμαξτητως, 
adv.  without  sin  or  fault,  Απ.  2.  8.  5. 
Αναμαξευτος,  ov,  not  to  be  traversed  by  a 
waggon  or  chariot,  a  priv.  άμαξα,  Herod. 
2.  108. 
Αναμασάω,  or  αναμ,χττω,  f.  ~£.ω,  I  wipe,  wash 
away — expiate,  Od.  r.  92.  Herod.  1.  155. 
Αν  α  μάχομαι,  αναμ,αχεομαι,  f.  ίσομαι,  I  re- 
new the  battle,  I  fight  again,  Π.  3.  1.  12. 
Αναμζάτοζ,  ου,  ο,  ij,  not  to  be  mounted,  in- 
accessible, α,  βαίνω,  Π.  4.  5.  15. 
Αναμελπω,  f.  ξ»,  I  sing  again,  warble  forth, 
Theo.  17.  113. 
Αναμένω,  αμ,μενύ),  f.  ενω,  aor.  1.  ανεμ,εινα — 
αναμ,ιμ,νω,  I  wait  patiently,  earnestly  look 
for,  1  Thess.  1.  10. — stay  to  receive  the 
enemy,  sustain,  await,  Hec.  1263. 
Αναμεσος,  ov,  situated  between,  intermedi- 
ate, Herod.  2.  108. — αναμεοον,  adv.  in  the 
middle,  between. 

Αναμεςος,  ov,  quite  full,  Dem.  779.  25.  ava- 
μεςοω,  f.  ωσω,  I  nil  up,  cram,  Range,  1083. 
Αναμετρώ,  f.  -/\σω,  I  measure  back  a  way, 
repass — measure  out — experience,  find  by- 
experience,  Ion.  1271. — I  measure  the  size 
or  value,  estimate,  E.  Elect.  51. — αναμ,ε- 
τ^ησασύαι,  to  re-measure  words,  repeat, 
Orest.  14. — measure  out,  set,  Theo.  24. 
125.  αναμ,ετξουμ,ενη  Ιακου,  giving  an  abun- 
dant measure  of  tears,  shedding  tears  abun- 
dantly, Iphig.  T.  346. 
αναμετςησις,  εως,  measuring  again,  estimate. 
Αναμ,ιγνϋω — αναμ,ιγω,  f.  ζω,  αναμ,ισγω,  imp. 
ανεμισγον,  I  mix  up,  blend,  intermix  with, 
Od.  δ.  41.  meet  together  in  a  confused 
body,  Dem.  1259.  8.  αναμεμιχαται,  Ion. 
for  αναμεμιγνται,  they  are  mixed  or  con- 
fused, Herod.  1.  146. 

αναμιζ,  αναμιγία,  αμ,μ,Ίγα,  adv.  mixed  to- 
gether, in  confusion,  promiscuously — be- 
tween, together,  Theo.  Ep.  5.  3. 
Ανάμματος,  ov,  not  having  a  knot,  without 
knots,  K.  2.  5.  α,  άπτω,  to  fasten. 
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Ανχμμ,ϊυος,  τι,  ou,  one  who  fastens  a  garment 
on  himself.  Χίουτίχς  xux/a/xsuog,  scil.  κχτχ, 
Herod.  7.  69,  having  put  on  lions'  skins, 
perf.  part,  of  χυχπτω,  for  χυγιμμενος. 
Ανχμ,νχω,  χυχμιμυησκω,  f.  νίσω,  I  put  in  mind. 
xftpuxasi,  for  xuxpuwu,  will  admonish, 
Pyth.  4.  96.  aor.  1.  χνίμυησα-ς,  thou  hast 
reminded,  Od.  y.  211.  aor.  1.  cptat.  xp- 
μνχσαί,  for  χυχμ,υτ,σίΐί,  might  recall  to 
mind,  Pyth.  1.  91. — xuxpuxopxi,  χνχμιμ,- 
vw-Opxi,  I  call  back  to  mind,  remember, 
recollect,  Heb.  10.  32.  χυχμ,νίίτχι,  Ion.  for 
χνχμνχτχι,  he  traces  back,  records,  He- 
rod. 1.  173. 

α,ναΐΑ,νγισις,  ίως,  recollection,  reminiscence, 
commemoration,  Luke  22.  19. 

Αυχμο~Κω,  I  come  back,  pervade,  Hec.  928. 

Aux/αοξμϋξω,  I  murmur.  Ion.  χυίμ,οξμ,υζεσκί, 
I  roared  as  the  troubled  sea,  Od.  μ.  238. — 
bellow,  Apoll.  3.  1300. 

Aux/χ,οχ,λίυω,  f.  ίυσω,  I  unbar  adoor,  Med.  1317. 

Αναμπυξ.  νκος,  without  a  caul  or  fillet, 
Call.  6.  125. 

Αυχρυχΰιζομ,χι,  I  groan,  murmur  deeply, 
Prom.  748. 

Αναμφίζολος,  ov,  unequivocal —  χυχρφιζολως, 
adv.  without  doubt,  unquestionably,  x, 
χμφιζολος. 

ΑνχμφίΚίκτος,  χυχμφιλογος,  ou,  unquestion- 
able— χυχρφιλίχ,τως,  χυχμφι\ογως,  adv. 
without  dispute  or  controversy,  unques- 
tionably, Air.  4.  2.  32. 

Ανχμ,φισζϊίτνιτος,  ou,  undisputed,  unques- 
tionable, Thuc.  1.  132.— easily  found  out 
— χυχμ,φισζτιτητως,  adv.  without  dispute, 
unquestionably,  Dem.  218.  19. 

Auxuh^og,  ou,  unmanly,  to  ποω/των  xuxuh^o- 
τχτου,  the  most  cowardly  thing  of  all,  Dem. 
37.  7.— without  a  husband,  fr.  x,  xuyh> — 
xuxuh^ix,  or  xux^^itx,  χς,  unmanliness, 
cowardice,  sluggishness,  A.  9.  5.  Dem.  199. 

Αυχνιχζω,  χυχυεοω,  f.  ωσω,  I  renew,  renovate 
— sanction  anew— recall  to  mind,  Polyb. 

5.  56.  7.  Helen.  721.  Ephes.  4.  23. 
χυχυζωσις,  eog,  η,  renewal,  renovation,  Thuc. 

6.  82. 

Auxuwo),  f.  ίυσω,  I  show  unwillingness  by  a 
nod — refuse — forbid  by  an  expression  of  the 
face,  Od.  φ.  129. 

Auxviopxi,  I  go  up.  χυνϊϊτχι,  for  χυχυατχι, 
rises,  Od.  κ.  192.  uiopxi. 

Ανχνιηφω,  f.  φω,  I  awaken  out  of  drunken- 
ness,amsoberafterintoxication,2Tim.2.26. 

Ανχντίζρντος,  ou,  not  to  be  contradicted,  in- 
controvertible, Acts  1  9.  36. — χυχυτίζρητως, 
adv.  beyond  contradiction. 

Αυχυτης,  sg,  ίος,  up-hill,  τχ  xuxurx,  for  xuxu- 
nx,  steep  ascents,  acclivities,  II.  -ψ.  116. 

Ai/ssf,  χκτος,  6,  voc.  xux,  a  king,  ruler,  so- 
vereign—lord, master,  Od.  o.  556.  adjec- 
tively,  χϋχκτίς  Seot,  sovereign  gods,  βωμός 
xuaZ,  a  royal  allar. 
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xuxuvTog,  for  χνηνντος,  ου,  useless,  unpro- 
fitable, Theo.  15.  87.  χ,  χνυω. 

χυχξπζχιυω,  f.  χνω,  I  dry  up,  exhaust,  II.  φ. 
347.  Call.  6.  114. 

ANA&I02,  ou,  unworthy,  incompetent — 
not  deserving,  Heracl.  527, — unmerited, 
Iphig.  A.  852. — χυχ'ζιως,  adv.  unworthily, 
unbecomingly. 

χυχξιοω,  f.  ωσω,  I  deem  unworthy,  treat  an- 
other in  an  unbecoming  manner,  dishonour, 
E.  Elect.  -256. 

Αυχξιφοξμιγξ,  ιγγος,  adj.  ruling  the  lyre,  an 
epithet  of  ocl^s  or  songs,  to  which  the  lyre 
is  subservient,  Olym.  2.  1.  χνχξ,  φο^μ,ιγξ. 

Αυχξυξίΰις,  ωυ,  χι,  covering  for  the  legs  or 
thighs,  trowsers,  Herod.  7.  64.  called  also 

βξΧ/CKXt. 

Αυχπχώίυω,ΐ.  gj;<;<s.j,instructanew,Equit.l  096. 

Ανχπχιςος,  anapaest,  a  foot  consisting  of  two 
short  and  one  long  syllable. 

ΑνχπχΚιν,  adv.back  again,in  acontrary  order. 

ΑυχπχΚΚω,  f.  χκω,  shake  up — raise  a  spear 
so  as  to  be  in  a  posture  to  hurl  it,  aor.  1. 
xusKvihi,  instigated,  Bacch.  1179.  aor.  2. 
ίπχΚου,  part,  πχλωυ,  Ion.  πίπχλωυ,  having 
poized,  II.  y.  355.  χνχπχΤ^ομχι,  I  lift  my- 
self up,  jump  up,  II.  ψ.  692.  imp.  χνίπχΚτο, 
for  χνζ<πχΚΚ<-το,  jumped,  reared,  §.  85. 
This  last  may  be  χνιφχλλετο,  fr.  xux,  ίττι, 
όίΚΚομ,χι. 

χυχπχΚος,  χμπχλος,  ου,  ο,  a  change  of  lot, 
Olym.  7.  10. 

Aj/i*'r«ffffw,f.«ff«,sprinkleupon,Olym.l0.115. 

AN  ΑΠΑΤΩ,  f.  χύσω,  I  cause  a  person  to 
stop,  I  stop  the  voice,  Trach.  1278.  the  ac- 
tive voice  has  often  a  reflex  sense,  the  re- 
ciprocal pronoun  being  understood,  see 
GEd.  C.  1175. — xux-πχυομ,χι,  f.  χνσομ,χι,  I 
stop  myself — rest,  repose— repose  in  the 
grave,  Anthol.  1.  473. — tarry — comfort — 
cease. 

χϋχπχυσις,  ίως,  η — χυχπχυμχ,  χτος,  το— 
χνχ'πχυ'Κχ,  ν,ς,  η,  rest,  repose,  recreation, 
refreshment — deliverance  — end,  opp.  to 
χο%ύ\.  χ,χτ  χνα,πχυ'Κχς,  Thuc.  2.  75,  by 
turns,  so  that  each  in  his  turn  might  enjoy 
rest—  χυχπχυϊ-χι,  places  of  rest,  altars, 
Hipp.  1137. 

xux-π-Άυτγΐζΐου,  ου,  το,  a  place  of  rest — a  sea- 
son for  rest,  i.  e.  night,  At.  4.  3.  3. 

Αυχπίίθω,  f.  σω,  I  dissuade — persuade — in- 
vite, prompt,  induce,  Philip.  73.  χυχπζιβο- 
peuot  τοις  Ζωζοις,  induced  by  gifts,  i.  e. 
bribed,  At.  1.  5.  3. — appease,  Equit.  68. 

χυχπίΐϊηςιος,  χ,  ou,  persuasive,  Nub.  1073. 

Αυχπαξχω,  f.  χσω,  I  try  again,  make  a  fair 
trial  of,  Thuc.  7.  7.  Dem.  1229.  10.— xux- 
πίίξχομ,χι,  I  make  a  trial  of,  Polyb.  26.  7.  9. 

χνχ7Πίξχ,  χς,  an  attempt,  Polyb.  10.  20.  6. 

Ανχπίμ,πο),  f.  ψω,  χυχπίμπομ,οιι,  I  send  back, 
send  up,  II.  7.  5.  12.— send  forth,  emit, 
dispatch,  Luke  23.  7. 
Η  2 
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αναπομπή,  νς,  conveyance,  remittance. 

Ανα,πετχω,  αναπεταζω,  f.  άσω,  ρ.  αναπεπε- 
ταχα,  αναπεπτακα,  pass.  αναπεπταμαι — 
αναπεταννω,  αναπεταννμι,  I  open  a  door, 
II.  μ.  122.  lay  open  a  passage — widely  open 
my  eyes — spead  out  the  sails  of  a  ship,  II. 
a.  480.  Olym.  6.  45.  αναπεπταμενον,  open, 
wide  sea,  Herod.  8.  60. 

u-ναπετομαι,  αναπταομαι,  fly  upward,  ava- 
πιτνημι,  inf.  αναπιτναναι,  αναπιτναμεν,  to 
open,  expand,  Olym.  6.  45.  αναπηναμευος, 
part.  pass,  stretching  out  himself  on  the 
back,  Isthm.  4.  80. 

Αναπν^αω,  f.  «ov»,  I  spring  up — jump  upon 
a  horse,  Π.  1.  4.  4. — leap  upon  a  wall. 

Ανάπηρος,  ov,  6,  jj,  maimed,  Luke  14.  13. 

α,ναπ-ηξοω,  ϊ.ωσω,  I  maim,  mutilate,  Philip.  14. 

αναπ-ηρια,  ας,  mutilation,  Arist.  Rh  et.  2. 8. 1 0. 

Αναπιμπ'λγιμι,ίηΐ.  αναπιμπλαναι — αναπιμ- 
πλαμαι,  imp.  ανεπ/μπλαμνιν,  was  full — I 
fill  up — fill  up  with  shame,  cover,  over- 
whelm. Dem.  466.— drink  the  full  measure 
of  evil,  suffer,  Herod.  6.  12. 

Αναπιπτω — ανχπτοω,  f.  ωσω,  p.  αναπεπτωκα 
— αναπετω,  f.  ?σω,  m.  αναπεσονμαι,  aor.  2. 
ανεπεσον,  I  fall  back,  fall  on  the  back — 
bend  back  as  in  pulling  an  oar — become 
supine,  am  dejected,  Thuc.  1.  70.— recline 
at  table,  Luke  11.  37. — I  am  remiss,  Dem. 
567.  12. 

Αναπλακητος,  ov,  o,  ij,  GEd.  T.  480,  wander- 
ing up  and  down  in  pursuit  of  the  offender 
through  all  his  mazes,  and  finally  overtaking 
him:  others  read  απλα-^τος, unerring,  sure 
of  their  aim.  α,  πλακεω. 

Αναπλασσω,  or  αναπλαττω,  f.  ασω,  I  feign 
anew,  re-fashion — imagine,  Polyb.  3. 94.2. — 
compose  a  song  —  αναπλαττομενος,  mould- 
ing himself,  Plut.  6.  217. 

Αναπλεκω,  f.  fa,  I  entwine,  Olym.  2.  135. 

ΑναπΚεω,  f.  ενσω,  Ion.  αναπλωω,  I  sail  back 
— set  sai}j  Polyb.  1.  25.  9.— return  with  a 
fleet,  Herod.  8.  70. 

Az/it5rAfiyc,iy</,a,iilledup)crowded,Herod.4.31. 

Αναπληΰω,  f.  σω,  I  fill  again,  replenish — 
make  up  the  deficiency,  Od.  e.  302. 

Αναπληοοω,  f.  ωσω,  I  fill  up  a  gap — fulfil, 
complete—fill  up  the  place  of  another, 
1  Cor.  14.  16.— fill  up  the  wants  of  another, 
satisfy,  Dem.  1466. — αναπΤ,ηΡοομαι,  I  fill 
up  for  myself,  Helen.  913. — store,  ανεπΆνι- 
ςωβνι,  recovered  its  full  light,  Thuc.  2.  28. 
■ — αναπλγινωτεον,  must  fulfil,  it  is  necessary 
to  complete. 

αναπ\γΐξωσις, ιος,  fulfilment, accomplishment. 

ΑΝΑΠΝΕΩ,  f.  ίνσω,  I  throw  out  my  breath, 
respire,  imp.  ανεπνεον,  they  breathed  again, 
had  time  to  breathe,  recovered,  II.  λ.  327. 
aor.  1 .  optat.  iEol.  with  the  gen.  αναπνεν- 
σειι  πονοιο,  might  have  respite  from  his  la- 
bour, r.  227.  αμπνενΰϊηναι,  aor.  1.  pass.  inf. 
to  have  respite,  to  be  refreshed,  Theo.  25. 
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263. — breathe  after,  aspire  to,  Nem.  7.  7. 
breathe  outswo&e^amconsumeu^Olym.  8.47. 

αναπννω,  imperat.  αναπννε,  αμπννι,  recover 
thy  breath,  take  respite,  II.  χ.  222.  αμ- 
πνντο,  for  ανεπννετο,  λ.  359,  he  breathed 
again,  recovered,  aor.  1.  pass.  αμπνννό/ι, 
for  ανεπννβη,  or  ανεπνενθη,  II.  s.  697,  he 
recovered  himself. 

αναπνευσίζ,  ιος — αναπνοή,  ης,  breath,  respi- 
ration, respite,  II.  λ.  800.  Nub.  627. 

ΑναποΙιζω,  f.  ϊσω,  I  retreat,  retrace — retrace 
words  or  ideas  that  are  erroneous,  retract, 
rectify,  Herod.  2.  116. — re-examine,  5.  92. 

Αναποινος,  ov,  unredeemed,U.ei.99.  α,  ποινα. 

Αναπολεω,  f.  ν\σω,  αναπολιζω,  f.  ~ίσω,  I  turn 
over  again,  revolve,  apov^av  χαρίτων  ava,- 
ποΆιζομεν,  Pyth.  6.  2,  we  again  turn  up  the 
soil  of  the  graces,  again  cultivate  poetic 
ground — turn  over  in  my  mind,  consider, 
Philoct.  1267. 

Αναπολόγητος,  ov,  inexcusable,  Rom.  1.  20. 

Αναπομπος,  ov,  a  conductor,  Mercury. 

αναπονιπτος,  ov,  unwashed,  Equit.  356. 

Αΐ/απξοίσσω,  αναπ^αττω,  f.  ζω,  I  exact,  en- 
force payment— receive  pay  as  a  soldier,  A. 
7.  7.  19.  χρήματα  ανεπξαξ ocv,  Thuc.  8.  107, 
theyexacted  contributions — αναπτύσσομαι, 
I  enforce  for  myself. 

Αναπξηβω,  for  αναπληόω,  λ  being  changed 
into  ξ,  f.  ν\σω,  I  fill  up,  cause  to  flow,  shed 
tears,  II.  /.  433.  see  also  πρνισεν,  for  πλησεν, 
filled  the  sails,  a.  481. 

Αναπτίξοω,  f.  ωσω,  I  rise,  soar  on  wings — I 
buoy  with  hope,  Herod.  2.  115. — alarm, 
agitate,  Eur.  Supp.  89. — αναπτεξοομαι,  I 
am  on  the  wing,  fluctuate  in  uncertainty, 
E.  3.  4.  2. — am  furnished  with  wings,  Aves, 
1439.  perf.  part,  ανεπτερωμενος,  buoyed  on 
the  wing,  elated,  intent,  2.  9.  5. 

Αναπτνσσω,  f.  ξω,  p.  ανεπτνχα,  I  unfold,  ex- 
plain— open  a  volume,  Herod.  1.  48. — ex- 
pand thetuings — extend  the  wings  of  an  army. 

αναπτυχ-/\,  ης,  vj,  unfolding.  vfhiov  αναπτν- 
χαι,  the  unfolded  beams,  effulgence  of  the 
sun — the  expanse  of  heaven,  Ion.  1445. 

Αναπτνω,  f.  νσω,  I  spit  out,  An  tig.  1021. 

Ανχπτω,  f.  ψω,  aor.  ανηψα,  I  blow  up  into 
a  flame,  Luke  12.  49.  kindle — light  up  the 
torch  of  discord,  Jam.  3.  6. — fasten,  cling 
to  a  thing  as  a  flame  does  to  that  which  it 
consumes,  tie,  suspend— attach  to.  μωμον 
αναψαι,  Od.  β.  86,  to  light  on  us  the  torch 
of  scorn,  stigmatise  with  scorn. 

Αναπννΰανομαι,  aor.  2.  ανεπνβομνιν,  I  hear  a 
report,  am  informed,  A.  5.  7.  1. 

αναπνζ-ος,  ov,  noised  abroad,  heard  of,  noto- 
rious, Herod.  6.  64.  Od.  λ.  273.  avx,  πενύω. 

Αναπωσις,  αμπωσις,  εως,  αμπωτις,  ιΰος,  η, 
return  of  the  sea  or  a  flood,  i.  e.  the  ebbing 
of  the  tide — return  of  the  deluge  to  the 
bowels  of  the  earth,  Olym.  9.  78. 

Αναρθρος,  ov,  disabled,  weak,  Orest.  228. 
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Ανχξΐύμ,ος,  ανχξΐΰμ,ιος,  ου,  unnumbered,  in- 
numerable, Isthm.  5.  64.  Ajax,  655.  fr.  x, 
χούμος,  of  no  estimation. 
χνχξΐθμ.εομχι,  I  number  for  myself,  recount, 

review,  Dem.  346.  20. 
χνχξΐΰμητος,  ov,  not  to  be  numbered,  innu- 
merable, Olym.  7.  45.  fr.  χ  priv.  χζΐόμεω. 
Avagtrog,  without  a  dinner,  Theo.  15.  147. 
Ανχξκτο;,  ου,  6,  q,  unsubdued,  independent. 

χ,  'Χξχπ,  Eum.  529. 
Ανχξμος-og,  ov,  unfit,  discordant,  Aw.  3.  10. 
13.  το  χνχξμο^ον  τον  π(>χγμ.χτος,  the  in- 
congruity of  the  thing — χνχξμοτιχ,  xg,  un- 
fitness, incongruity. 

Ανχ^κχζω,  f.  χσω,  I  take  up  arms,  seize — 
snatch  up  as  α  vulture  does  his  prey,  tear 
up  from  the  roots,  utterly  destroy — xvxq- 
πα.σ6ίΐς  υπ  χνεμου,  Thuc.  6.  104,  taken  up 
by  the  wind,  overtaken  by  a  storm — I  de- 
feat, plunder,  see  II.  χ.  276.  Ajax,  1006. 

χνχζπχζχνοξος,  χ,  ov,  men-seizing,  devouring 
men,  sc.  the  Sphinx,  Septem,  778.  αντίζ, 

ανοίξτΓοίζ-ος,  ov,  snatched  away,  Hec.  206. 

Ανχξρεω,  f.  τ,σω,  I  declare,  proclaim.  χνχξρτΓ 
βεις,  being  appointed,  E.  1.  4.  8. — χνχφο- 
μ,χι,  f.  χνχζρτ\όησομχι,  I  flow  up,  ascend. 

ανχξρησις,εως,  η,  proclamation,  Dem.  244.  21 . 

Ανοίξριηγνυμ,ί — χνχζρτηγω,  f.  ζω,  I  break 
through  a  wall,  aor.  1.  χνεορ-ήζχν,  they 
broke  through,  Theo.  22.  12. — draw  asun- 
der a  cord  till  it  bursts,  22.  172.  II.  n.  461. 
burst  forth,  cause  to  burst  forth — pour  out 
hoarse  or  loud  voice,  Equit.  623. — aor.  2 
χνεζρχγον.  hence  χνχξβχγεω — ημι,  aor.  2. 
pass,  c/vi^puynv,  I  break  out  as  a  disease, 
Plut.  1.  14. 

Αναξριπτω,  ΐ.ψω — χνχζριπτεω,  f.  ησω,  I  throw 
up — toss  up  as  a  bidl  with  his  horn — hurl  a 
quoit — throw  up  the  waves  in  rowing,  Od. 
υ.  75.— dash  through  dangers,  scatter,  He- 
rod. 7.  50.  κίνδυνου  χναξριπτεα/,  to  defy 
danger,  Thuc.  4.  95. 

Ανχξάοιζΰεω,  f.  ησω,  I  swallow  up  with  a 
great  noise,  ingulph,  Od.  μ,.  104. 

Ανχξρωνυο),  χνχξρωνυμι — χνχξροω,  f.  ωσω,  I 
recover  my  strength,  recover,  Thuc.  7. 46. 

Ανχοσιος,  ov,  unfit — not  fit  to  associate  with, 
cruel,  unrelenting,  #priv.«£ojtofit,Il.<y.365. 

Ανχξτχω,  f.  ησω,  I  attach  a  thing,  suspend 
from,  hang  upon,  Dem.  1480.  5. — xvxq- 
τχομχι,  I  attach  to  myself,  join  to  my  yoke, 
Π.  1 . 1 . 5.  conciliate — am  ready,  Herod.  6. 8 8. 

Ανχζχος,  ου,  ο,  η,  without  a  leader,  II.  β.  703. 
— without  a  beginning,  χ  priv.  χξχη. 

ανχςχιχ,  xg,  η,  the  want  of  government,  in- 
subordination, h.  anarchy. 

Αυχσείζχξω,  I  draw  back  with  a  chain,  I 
curb,  see  note  on  Hipp.  237.  Apoll.  1.391. 

Ανχσειω,  f.  σω,  I  stir  up,  inflame — wave  the 
hand,  Thuc.  4.  38. — shake  off  a  garment*— 
raise  up  a  thing  so  as  to  strike,  threaten, 
Dem.  784.  22. 
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Ανχσέλγχινω,  I  treat  wantonly,  Vesp.  61. 
Ανχσευω,  I  move,  rush  up.  ανεσσυτο,  for  ecve- 
σεσυτο,  plup.  pass,  squirted  up,  II.  λ.  458. 
Ανχσκ,ευχξω,  f.  χσω,  ανασκευάζομαι,  I  gather 
or  pack  up  furniture  for  removing—  convey 
goods  that  have  been  collected — collect  goods 
among  a  conquered  people,  plunder— move, 
transfer  a  camp,  ανχσχ,ευχζοντες  τας  ύ/νχχς 
ύμ,ων,  Acts  15.  24,  harnessing,  i.  e.  putting 
a  yoke  upon  your  very  souls  to  lead  you 
away  into  bondage,  see  ver.  10. — overturn 
a  treaty,  Polyb.  9.  31.  6. 
Ανα,σκνιτος,  untrained.  «,  χσκεω,  Π.  8.  8. 12. 
χνχσχητως,  adv.  without  discipline,  χνασχ,η- 
τως  Ιιχκε/μενοι,  they  are  such  as  are  un- 
disciplined or  inelegant. 

Ανχσχο^χπιζω,  f.  ισω,  fix  the  head  on  a  pike, 
empale,  crucify,  Herod.  1.  128.  χνχ,σχολο-ψ. 

Ανασκ,ίξταω,  f.  τησω,  kick  up  with  the  heels. 

Ανχσκο-πεω,  f.  ησω,  I  review— reflect  upon, 
Thuc.7.42.  consider  thorough  ly,Thesm. 6  73. 

Ανασπχξχσσω,  f.  χζω,  I  tear  up  the  root. 

Ανχσπχω,ϊ.  ασω,  I  draw  up  from  a  pit — draw 
back  into  heaven,  Acts  11.  10.— draw  up 
the  brows  so  as  to  appear  supercilious — draw 
up  the  boundaries,  tear  up,  throw  down — 
draw  up  a  weapon  from  the  body,  extract — 
draw  out  my  words,  prolong,  protract,  Ajax, 
302.— tear,  rip  up  a  grave,  Med.  1379. 

χνχσπχΐος,  ov,  drawn  up,  snatched,  torn 
away,  Herod.  5.  12.  106.  Polyb.  24.  8.  6. 

Ανχσσχτος,  Dor.  for  avwwrog,  unsubdued, 
invincible,  Theo.  6.  46.  fr.  χ,  ησσχω. 

Ανχσσχ,  της,τ],  a  queen,  mistress,  χνχσσω,ϊ.  ζω, 
I  act  as  a  king,  rule,  command — guard,  pro- 
tect, II. x.38.seeavx% — ανχσσομ,χι,  am  ruled, 
am  under  the  power  of  a  king,  Theo.  1 7. 92. 

Ανχς-χσις,  ίως,  «j,  a  rising  up— the  removal 
of  a  people  from  their  abodes,  devastation — 
the  raising  ό/"«Μ'«//—  resurrection  of  the  dead 
—  commotion,riot,  Polyb.  40. 2. 10.  χνχςχω. 

xvxtxtyiq,  νΐζος,  and  χνχς-χτπς,  ov,  o,  a  person 
who  overturns,  a  despoiler,  Septem,  1017. 

χνχς-χτος,  ov,  overturned,  At.  4.  2.  29. 

χνχςχτοω,  f.  ωσω,  turn  upside  down,  disturb, 
Acts  17.  6. 

χνχςημ,χ,  χτος,  το,  elevation,  Long,  7. 

Ανχζ-χυξοω,  f.  ωσω,  I  fix  on  a  stake  or  a  cross, 
crucify  again,  Heb.  6.  6. 

Ανα<?αχνω,  imp.  χνχς-χχυεσκ,ον,  I  grow  up, 
shoot  forth  like  ears  of  corn,  Apoll.  3. 1354. 

Αναςε&ω,  I  tread  back,  retrace,  xh.  644. 

Ανχς-ίλλω,ί.  ελω,ΆΟΤ.  \.χνεςεΊ7\χ,\  dress  up, 
put  on — send  back — repulse  an  assailant, 
A.  5.  4.  12.  χνχςεΚΚομ,χι,  am  removed — 
aor.  2.  pass.  xvi^xKrlv,wa&  restrained — I  re- 
move a  garment. 

Ανχςενω,  χνχς-ενχζω,  f.  α  ζω,  I  fetch  a  deep 
sigh,  lament,  βξχχυ  χναςενει,  Orest.  156, 
throws  out  his  breath  at  short  intervals, 
opp.  to  εμ,πνει,  to  take  in  his  breath,  he 
breathes  hard  and  quickly — gasp,  Anacr.  21 . 
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Ανχςεφα,  f.  ψω,  I  crown,  braid,  χνεςεμμχι 
χχζχ,\1ΐρρ.860, 1  have  my  temples  entwined. 

Αυα,ςγίζΐζύ),  f.  ξω,  I  fix  or  rear  a  tree,  xh.  650. 

Αυχτομαω,  f.  ωσω,  I  open  the  mouth — open 
the  mouth  of  a  trench,  Π.  7.  5.  7. — open 
the  jaws  so  as  to  swallow — cause  to  open  in 
gaps,  χνχςομουυ  tyj'j  i7>t(pci'j£nzv,Ph\t.8.  583. 

Αυχςονχχεω,  f.  ησω,  χνχςουχχιζω,  f.  Ίσω,  I 
groan,  sigh  deeply,  II.  κ.  9. 

ΑΝΑΣΤΡΕΦΩ,  f.  ψω,  I  turn  up,  overturn, 
reverse,  pervert — turn  back,  return — dis- 
order, convulse,  Thuc.  2.  49. — χνχς-ζεφο- 
μχι,  I  turn  myself  back — conduct  myself, 
behave — am  occupied  about — traverse,  so- 
journ, Mat.  17.  22.  γχιχν  χνχς-ξεφο[ΑΧ(,  sc. 
xvx  or  κχτχ,  Od.  v.  326,  I  dwell,  tarry  in 
another  country. 

αΐίοίς-ξεμμχ,  ατός,  a  turning  of  the  eyes,  K.  4. 4. 

χνχς-ξοφη,  ης,  η,  turning  back,  Thuc.  2.  89. 
overthrow,  reverse— behaviour,  Gal.  I.  13. 

αναζ-ξύΐφχω,  I  turn  back,  turn  on  all  sides, 
Hes.  x.  121. — turn  up  and  down  for  the 
purpose  of  examining,  Od.  φ.  394. 

Ανχσύξω,  f.  ύζ'ω,  I  raise  the  petticoat,  tuck 
up  the  clothes,  said  of  immodest  women, 
Herod.  2.  60. 

Ανχσχω — χυχσχεο),  f.  ησω  —  χ  ν  αίσχη  fit,  impe- 
rat.  χνχσχες,  see  χνεχ/α,  I  hold,  lift  up  a 
shield — raise  up  the  hands,  hold  forth  lamps, 
light  up,  Med.  1027. — rise  up  as  the  sun — 
spring  up  as  an  effect  from  its  cause,  Herod. 
5.  106.— hold  its  way  through  as  an  arrow, 
pierce,  II.  ξ.  310. 

χνχσχομχι,  I  hold  myself  up,  endure,  perse- 
vere—stretch forth,  Theo.  22.  1 29. 

χνχσχεύω,  hold  out.  stretch,  Theo.  22.  129. 

xι>xσχετoς,ύ!/,xl/σχετoς,tobeeΏc\m'eά,Oά.β.63. 

Ανχσχιζω,  f.  ίσω,  I  split  up,  rend,  Theo.  25. 
277. — rip  open  the  belly,  Herod.  1.  123. 

Ανχσωζω,  f.  οισω,  aor.  1.  m.  χνεσωσχμ,ην,  I 
bring  back  in  safety,  restore  an  exile — pre- 
serve, recover,  Herod.  1. 106. — rescue/row 
death — realise  a  fable  or  apply  it  to  a  real 
fact,  Plut.  4.  86. — χνχνωζομ,κι,  I  save  my- 
self— am  preserved,  χνχσωθηνχι,  aor.  1 .  inf. 
to  be  safely  restored,  E.  4.  8.  28. 

Ανχτχζχσσω,  Att.  ττω,ΐ.ξω, I  disturb, alarm — 
χνχτχξχσσομχι,  I  am  confounded. χνχτετχ- 
ςχγμενον,  thrown  into  confusion,  A.  1.7. 15. 

Ανχτχσσο),  Att.  ττω,  f.  ζω,  aor.  1.  m.  xve- 
τχξχμ,γιν,  I  new  model,  forge  or  falsify  the 
Gospel,  Luke  1.  1.  alluding  to  some  pre- 
tended evangelists,  who  attempted  to  give  a 
false  account  of  Christ. 

Avxtsi,  or  xuxtI,  adv.  without  injur}r  or  loss, 
with  impunity,  Med.  1357.  χ,  xrq. 

Ανχτεινω,ϊ.ευω,χνχτετόίκχ,  I  stretch  through, 
raise  my  hands  to  heaven—extend  the  wings 
— erect  the  eagle. 

uvxTsiuopxi,  I  lift  up  a  sword  as  if  to  strike — 
menace,  Dem.  389.— rouse  the  attention, 
Plut.  6.  221. 
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χϊχτχσις,  εως,  η,  stretching  out,  extension. 

Ανχτειχιζω,  repair,  rebuild,  E.  4.  4.  18. 

χνχτίίχισμος,  ov,  6,  a  repairing,  rebuilding. 

ΑνχτίΚΚω,  f.  iha,  p.  χυχτετχΚκχ,  I  rise,  Mat. 
4.  16. — cause  to  rise,  5.  45. — cause  to  be 
born,  Isthm.6. 1 11. — χνετειΚε,  aor.  1. caused 
to  spring  up,  II.  ε.  777.—  χνχτε'Λλομ.χι,  I  am 
risen  — raisemyself,kindle,spreadfl5  aflame, 
Isthm.  4.  111. 

χνχτο7\Ύΐ,  ης,  η,  a  rising  of  the  sun — place  of 
the  sun  rising,  the  east. 

χνχτοΚΊκος,  vj}  ov,  of  the  east,  eastern. 

Αυχ τέμνω,  dissect,  χνχτομν,  ης,  accurate  de- 
scription, Long.  32.  5.  anatomy. 

Ανχτίύιημι,&οτ.  2.  χνεθην — χνχΰεω,  f.  y\ao),  p. 
χνχτεΰεικχ,  aor.  1.  χνεόνιχ,χ,  I  put  up  or 
upon,  suspend — put  a  load  upon  a  beast — 
put  up«  temple, erect,  dedicate — put  a  thing 
to  another'' s  account,  ascribe,  refer,  attribute 
— put  up  to  view,  explain,  relate,  Acts  25. 
14.— fit,  accommodate,  Polyb.  24.  3.  9. — 
put  up  the  hand  to  vote,  decree,  determine, 
Herod.  2.  134. — put  up  a  treasure,  store — 
χνχτιύεμχι,  aor.  2.  χνεΰεμπν,  put  up  for  my- 
self, claim,  appropriate — change  a  sentiment 
or  position,  Att.  1.  2.  24. 

Ανχτιμχω,  f.  νισω,  I  raise  the  price  of  an  ar- 
ticle, make  a  higher  demand,  Herod.  9.  33. 

Ανχτινχσσω,  f.  χξω,  I  shake  or  toss  up  vio- 
lently, agitate  the  sails,  Orest.  342. 

Ανχτλχω,  χνχτϊημι,  aor.  2.  χι/ετλην,  I  bear 
up  under  a  thing,  endure  to  the  end,  Π.  I. 
2.  1.  Phcen.  60. 

Ανχτολμχω,  f.  πσω,  I  become  bold  again,  as- 
sume fresh  courage,  Alcest.  277. 

Αΐ/χτξεττω,  poet,  χντξϊπω,  f.  ψω,  aor.  2.  xvs- 
τςχπον—aor.  2.  pass,  χνετξχπνν,  I  turn 
back  an  assailant,  repulse — turn  up  a  vessel, 
overturn,  overset — turn  up  the  heels,  trip, 
supplant,  trample  upon — turn  up  the  foun- 
dation, undermine,  2  Tim.  2. 18.  χνετοχ,πετο 
φ^ενχ,  he  had  his  mind  overwhelmed,  was 
overwhelmed  ivith  sorrow,  Theo.  8.  90. 

χνχτ(>οπγι,  πς,  overthrow,  Long.  9.  6. 

Ανχτζίφω,  f.  §ζεψω,  I  support  myself  or  feed 
upon — serve  up  food,  perf.  m.  χνχτετξο- 
φχς,  thou  hast  supplied  with  fresh  nutri- 
ment a  pain  that  ought  to  close  its  eye  or 
be  lulled  asleep,  hast  added  fresh  fuel  to 
the  poison  that  inflames  me,  Trach.  1026. 
Dr.  Maltby  with  Porson  erroneously  sup- 
poses the  root  to  be  χνχτζεπω.  A  similar 
mistake  is  committed  byReiske,  who  takes 
χνχτετζχφοτες  for  χνχτετξοφοτες,  having 
fed  upon  the  vitals  of  their  country,  so  as  to 
devour  its  freedom  and  independence,  Dem. 
324.  27. — support,  maintain,  Π.  8.  3. 15. — 
aor.  1.  inf.  χνχύξε-ψχι,  to  nurse  up  the  mind, 
animate,  5.  2.  1 5. 

Ανχτξεχω,  χνχοξεμω,  aor.  2.  χνεΰξόίμον,  I  run 
up,  ascend  rapidly — run  up  as  a  tree  grow- 
ing— squirt,  gush  out — run   back,  recede, 
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retreat,  II.  ε.  599.  εγω  κνοος  αυτω  ανεδζαμον 
ύμνω,  Olym.  8.  72,  I  caused  his  fame  to 
mount  in  song — retrace  my  errors,  i.  e. 
mend,  reform,  Polyb.  2.  IS.  4. — retraces 
subject,  revert  to. 

Ανατζϊζω,  f.  -ψω,  ανατριζομαι,  I  rub  up  and 
down,  pat,  K.  6.  26. — wear  out  by  rub- 
bing. 

Ανατυοζαζω,  f.  άσω,  I  disturb,  Equit.  311. 

Ανχνγγιτος,  ov,  unillumined,  Prom.  1064. 

Αναυ^γις,  εος,  άναυδος,  ου,  without  speech, 
mute,  Od.  s.  456. — unheard  of,  impious, 
Ajax,  961.  α,  avhvi. 

αυαυίητος,  ov,  unutterable,  strange,Ion.783. 

Κναυοος^  ου,  ό,  a  torrent,  Anacr.  7.  ΊΠΰ. 

Αν&υω,  f.  υσω,  aor.  1.  αναϋσα,  I  shout,shriek. 
ava,  αϋω,  Theo.  4.  37. 

Αναφαινω,  αμφαινω,  f.  ανω,  hold  up  to  the 
light,  disclose,  reveal,  II.  a.  87.  αμφαιν?, 
for  ανεφαινε,  he  rendered  conspicuous, 
threw  lustre  upon,  Nem.  9.29.  aor.  1.  »ρ. 
φάνε  for  ανεφ^νε,  declared,  announced, 
Pyth.  4.  109.  aor.  1.  m.  ανεφηνατο,  display- 
ed the  victory  in  himself,  Isthm.  4.  119.  p. 
m.  α,ναφηνα,  I  appear,  Π.  3.  2.  7. — αναφαί- 
νομαι, I  show  myself,  appear  conspicuous, 
II.  λ.  62. 

αναφανίον,  αναφχνΰα,  adv.  openly,  mani- 
festly. 

Αν-αφαιοίτος,  ov,x\ot  to  be  taken  away. 

Αναφαλαντιας,  ου,  ο, bald-pated,  Luc.  1.160. 

Αναφέρω,  αμφερω —  ανοιω,  f.  ανοισω — ανε- 
νεγκω,  ρ.  ανηνεγ^α,  aor.  1.  αν/\νει•/.α,  pass. 
ανηνεχ,θϊΐν,  I  bring,  carry,  lead  up,  Od.  λ. 
624. — convey,  import — return  votes,  2. 5. 9. 
— bring  up  sacrifice,  offer,  Heb.  7.  27.— 
take  away  sin  in  consequence  of  sacrifice, 
1  Pet.  2.  24. — endure,  sustain,  Thuc.  3.  38. 
— bring  back,  relate — refer,  impute,  Orest. 
76. — concern,  relate  to,  Herod.  3.  71. — 
rise  up  from  sleep  or  intoxication,  recover, 
Nem.  11.  49.  aor.  1.  part,  ο  ανενεικ,ας,  he 
who  brought  back,  Herod.  3.  70.  part.  m. 
ανενεικαμενος,  having  repeated,  1.  86. — 
having  brought  back,  3.  148.  part.  pass. 
Μνενειχόεις,  being  brought  back  to  himself, 
having  recovered  himself,  1.  116. — having 
returned,  1.  141. 
αναφέρομαι,  I  collect  myself,  Plut.  2.  800. 
αναφοοα,  ας,  η,  the  transferring  of  a  crime 
from  one  to  another,  Oi-est.  4.  14. — autho- 
rity—a reference  —  subterfuge,  responsibi- 
lity, Dem.  301.  24. 

αναφοξον,  ου,  το,  a  wooden  bar,  Ranse,  8. 
Αναφευγω,  f.  §<a,  I  escape  by  running  up  a  hill, 
escape  danger  by  rising  above  it — αναφευ- 
γομαι,  I  escape,  am  acquitted,  E.  2.  3.  19. 
Αναφλέγω,  f.  ξω,  I  rekindle,  Troad.  320. 
Αναφ'κϋω,  f.  υσύ),  I  bubble  up,  II.  φ.  361. 
Αναφοζεα,  I  frighten,  alarm,  Vesp.  668. 
Αναφξοόϊτος,  ου,  ό,'ή,  not  given  to  Venus,  ουκ 
οίνχφςοΰιτον,  not  inelegant,  α,  αφζοΰιτνι. 
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Αναφξονεω,  f.  ιησω,  I  recover  my  senses  after 
a  delirium  or  intoxication,  A.  4.  8.  16. 

Αναφξοντιζω,  f.  ϊσω,  I  revolve  in  my  mind, 
am  anxious  to  gain  a  certain  end,  Olym.  1. 
111. 

Αναφϋξω,  f.  ΰξω,  p.  αναπεΦυξκ,α,  I  mix  up 
with  blood,  huddle, confound,  Herod.  1.103. 

Αναφυοαω,  and  αναφυσιαω,  f.  ν\σω,  I  puff  up 
— cause  to  swell — breathe  forth,  utter, 
Theo.  1 2.  24. — αναφυσιοων,  fetching  a  deep 
breath,  panting,  Apoll.  2.  433. — αναφυσα- 
ομαι,  I  am  puffed  up,  swell  with  pride, 
II.  7.  2.  7. 

Αναφύω,  f.  υσω,  I  produce,  Theo.  10.  40. 
αναφύομαι — αναφυμι,  aor.  2.  ανεφυν,  inf. 
αναφυναι,  I  spring  up,  grow  naturally, 
Plut.  1.  32. 

Αναφωνεω,  f.  ησω,  I  exclaim,  Luke  1.  42. 

Αναχαζο,  f.  ασω,  I  go  back,  retreat,  A.  4. 1. 
12. — αναχαξομαι,  I  recede,  U.  t\.  264. 

Αναχαιτίζω,  f.  ϊσω,  I  raise  the  mane —plunge 
as  a  restive  horse — throw  off  the  rider  over 
the  neck,  μικρόν  πταίσμα  πάντα  ανεχαι- 
τισε,  Dem.  20.  27,  a  small  accident  tumbles 
to  the  ground  all  his  greatness,  Hipp.1232. 

Αναχαινω,  I  open  the  jaws  widely,  gape, 
Equit.  638. 

αναχαξχσσω,ΐ.  ξω,Ι  engrave  upon,Plut. 7. 556. 

Ai^giy,  f.  αναχευω,  1  pour  upon.  Imp.  ave- 
χευε,   overspread,  Anacr.  51. 

αναχοη,  ης,  the  throwing  up  or  belching 
of  flames,  Long.  35.  4. 

αναχνσις,  εως,  η,  a  pouring  forth,  excess, 
1  Pet.  4.  3. 

Αναχοοευω,  f.  ευσω,  I  lead  up  the  dance — ce- 
lebrate the  orgies  of  Bacchus,  Bacch.  482. 
agitate  with  madness,  Orest.  581. 

Αναχωννυω,  αναχοο),  f.  ωσω,  I  heap  up — raise 
a  road,  Dem.  1279.  20. — erect  a  tomb, 
Phanias.  8. 

Αναχωζεω,  f.  ησω,  I  go  back — retreat  as  a  con- 
quered army,  Π.  3.  3.  27. — with  draw  from 
danger— return  after  a  victory — retire,give 
place  to  a  superior,  8.  4.  3. 

αναχωξΥίσις,  εως,η,  retreat,  Dem.  354.  11. 

αναχωξίζω,  f.  Ί,σω,  I  cause  to  retreat,  bring, 
conduct  back — withdraw  an  army,  Π.  2.  2. 
2.  p.  104. 

Αναψϋχω,  f.  |<y,  I  breathe  again,  reanimate 
— I  cool,  refresh  by  exposing  to  the  breeze, 
regale — mitigate  the  pains  of  a  wound  by 
fanning — I  dry,  repair  a  ship  by  bringing  it 
on  shore,  E.  1.  5.  6. 
αναψυχή,  ης,  αναψυξις,  ιος,  ή,  the  recovering 
of  the  breath — release,  Ion.  1604.  refresh- 
ment, repose. 
'  Αν\ανω,  I  please,  imp.  ουκ.  η-Αανε,  did  not 
please,  with  the  dot.  6c  μαλις-α  ήΐανε,  who 
proved  most  acceptable,  πασιν  ενινΰανε,  1\.ω. 
25.  Att.  for  ηνίανε,  proved  agreeable,  was 
acceptable. 
ΑνΙ/ΐζα,  ων,  τα,  for  χνΰνίξα,  flowery  places, 
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flower-beds,  Theo.  5.  93.  Anthol.  2.  3.  68. 
— mound,  ridge,  Mosch.  4.  101. 

ανίίχα,  adv.  apart,  in  two  ways,  αναίιχα. 

ANHP,  gen.  άνεμος,  avhoog,  6,  a  man— aman, 
opp.  to  a  coward,  a  hero — a  man,  opp.  to 
a  woman,  a  male,  husband — a  man,  opp.  to 
the  gods,  a  mortal,  mankind,  II.  ζ.  146. — 
a  person— one  of  a  whole  class.  ανηρ  ο*ημου, 
one  of  the  people — a  person  in  manhood, 
opp.  to  παις. 

ανηνωζ,  ogoc,  unmanly,  cowardly,  Od.  κ,.  301. 

α,νϊϊραγαθεω,  f.  ησω —  ανΰξαγαθιζομαι,  I  act 
the  part  of  a  brave  man,  behave  gallantly, 
Thuc.  2.  63.  3.  40.  αγαθός. 

ανΊζαγαθιχ,  ας,  heroism,  gallantry,  Thuc. 
3.  64. 

ανΰξαγζία,  ων,  τα,  spoils  taken  from  a  cap- 
tured enemy,  αν/ΐζ,  αγξα,  II.  |.  509. 

ανΰξάκας,  adv.  man  by  man,  Od.  v.  14. 

ανΰξαποΰον,  ου,  το — α'Λξαποοης,  tog,  6,  η,  a 
person  put  under  the  feet  of  another  (ανηζ, 
πους),  a  slave,  II.  m.  475. — a  servile,  mean 
man,  opp.  to  γνώριμος,  At.  4.  2.  39. 

αΆζαπο^ιζομαι,  I  enslave,  Ay.  7.  6. — treat 
as  a  slave,  At.  2. 2.  2. 

ανΙξαποΐΊσις,  εως,  ή,  the  stealing  or  enslaving 
of  men,  the  making  men  slaves,  Apol.  25. 

ανίςαποΰισμος,  ου,  the  enslaving  men,  Thuc. 
2.  68. 

ανίξαποΐις-νις,  ου,  6,  a  man- stealer,  a  slave- 
dealer,  plagiary.  ανο*(>αποο*ις•αι  εαυτών,  men 
who  make  slaves  of  themselves,  who  give 
up  their  liberty  for  gain,  At.  1 .  2.  6. 

ανΊαραπο^οκαπήΚος,  ου,  ο,  a  slave-dealer. 

αν^ραπο^ω^πς,  εος,  ο,  η,  having  the  sentiments 
of  a  slave,  servile,  At.  4.  2.  22. — αν\απο- 
ΙωΙΖς,  adv.  like  a  slave,  ignobly. 

αΆξαξίον,  ανΰζίον,  ου,  το,  a  puny  man,  Theo. 
5.  40. 

avb(>aych;,  εος,  loading  a  man,  unwieldy,  Od. 
*.  127.  αγβος. 

avhofia,  Ion.  avb^/iin,  q,  manliness,  fortitude, 
courage,  opp.  to  Ιειλια,  At.  4.  6.  10. 

αιίΰξίΐΆϊΚος,  like  a  man.  το  αν^οειχείον,  simi- 
litude to  the  human  figure,  paint,  0.  10.  5. 

ανΰξεΊος,  a,  ov,  Ion.  ανίξπϊος,  manly,  brave, 
Orest.  916. — masculine — το  αΆρεϊον,  man- 
liness, courage — ανδρείως,  adv.  in  a  manly 
manner. 

αΆξειοτνις,  fortitude,  A.  6.  5.  9. 

«ι/δ^λατ^,  oy,  0,  one  who  expels  a  just 
claimant,  Septem,  639.  αν^Ρ-ηλατεω,  I  ex- 
pel or  banish  a  guilty  person,  (Ed.  T.  100. 
ανηξ,  ε~Καυνω. 

ανάξιας,  αντος,ό,  astatue  representing  a  man. 

ανδριαντοποιος,  ου,  6,  a  statuary,  ανδριαντο- 
ποιεω,  ϊ.νισω,  I  make  statues,  ανΰξίαντοποιϊα, 
ας,  η,  the  making  of  statues,  ποιεω. 

ανΰξίξω,  f.  ϊσω,  I  render  manly,  strong,  or  ro- 
bust, O.  5.  4.  αν^ριζομαι,  I  act  like  a  man, 
behave  with  manly  firmness,  1  Cor.  16.  30. 

ανΰζίχος,  τη,  ov,  manful,  ανΰξίχοτερος  or  avhpi- 
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κωτεοος,  more  manly  or  magnanimous—  av~ 
Ιξΐκως,  adv.  in  a  manly  manner. 

ανίξίςι,  adv.  after  the  manner  of  men,  Theo. 
18.  23. 

αΆξογ'ίγας,αντος,Ά  gigantic  man,  Call. 6.32. 

ανίξαγϋνος,  ου,  a  man-woman,  hermaphro- 
dite. 

αΆξοΰαϊχ,τος,  ου,  6,  η,  man-killing,  ΰα'ι'ζω. 

ανδξοοάμ,ας,  αντο:,  and  ανδζο^άμος, n,  ov, sub- 
duing her  husband,  ΰχμ,αω,  Nem.  3.  66. 

ανδροχμΥΐς,  ητος — ανΰξοκμητος,  ov,  fatiguing 
or  harassing  men.  ανϊξοχμητας  αγωνίας, 
Ε.  Supp.  525,  combats  which  cause  men  to 
fall,  αν^ξοκ,μ,ϊιται  επ  τυμζω,  II.  λ.  371,  on  a 
tomb  which  caused  distress  to  the  Greeks, 
many  of  whom  being  wounded  from  behind 
it.  κάμνω. 

αΆξοχ,τονος,  ου,  adj.  man-slaying.  ανΊϊζοχτο- 
νεω,  f.  τησω,  I  slay  ΆΐΆΆτί.αν^ξοκτονουσα,  Eum. 
599.  κτεινω. 

ανδξΟΑτασια,  ας,  η,  carnage,  II.  ω.  548. 

ανΰζολετείξος,  men-destroying,  Septem,  314. 
ολεω. 

ανίξολτιψία,  ας,  η,  an  action  against  one  who 
protected  a  murderer,  Dem.  647.  24. 

αΆοομ,εος,  ov,  man-like,  αν^ξΐ  όμοιος,  crowded 
with  men,  ΙΙ.λ.  358.  human  flesh,  Od.  ;.297. 

ανίξοω,  f.  ωσω,  I  render  manly — transform 
into  men,  Lye.  176.  αν\οομαι,  become  a 
man,  arrive  at  manhood,  Here.  F.  42.  aor. 
1.  πνίοωύϊΐ,  reached  manhood,  Herod.4.1 55. 
subj.  ανδζεωθεωσι,  for  ανίξωβασι,  7.  149, 
might  become  men. 

ανίξοπαις,  δοί,  ο,  a  manly  boy,  a  boy  just  ar- 
rived at  manhood,  Septem,  529. 

ανίζοτύχ-ηζ,  εος,  adj.  obtaining  a  husband, 
wedded,  conjugal,  Eum.  962.  τευχω. 

ανΰξοσφιγξ,  ιγγος,  ό,  a  statue  representing  a 
man  and  a  sphinx,  Herod.  2.  175. 

ανΰξοφαγεω,  I  eat  human  flesh,  Herod.4.1 07. 

ανΰξοφονος,  ου — αν&οοφονττης,  ου,  or  αν^ρειφον- 
της,  ου,  ό,  a  man-slayer,  homicide,  Septem, 
578.  φονεω.  ανίςοφονια,  ας,  η,  manslaughter. 

αν^ρωΰϊΐς,  εος,  C.  εςεοος,  ^.εςατος,  manly,  mag- 
nanimous— ανίξωίες-ατα,  adv.  with  the  ut- 
most magnanimity — ανίρωίας,  adv.  man- 
fully. 

αΆξων,  Ion.  αν^ξεων,  ανδρείων,  ωνος,  ό,  a  hall 
for  men,  a  dining-room,  Herod.  7.  187. 

α'Λρωνϊτις,  ihog,  η,  a  chamber  for  men,  0.9.5. 

Ανεγγύος,  ου,  ό,  η\  not  registered  as  a  free 
citizen,  Plut.  1.  154. — ανεγγυος,  γυνή,  a 
woman  not  legitimately  espoused — uncer- 
tain season,  Anacr.  Ep.  82. 

Ανεγε^ω,  f.  εζω,  I  raise  up,  awaken  from 
sleep,  rouse,  It.  9.  6. — refresh  the  memory, 
Olym.  8.  98. — raise  up  a  person  dejected, 
cheer,  ανεγείρομαι,  or  ανεγρομαι,  I  am 
awakened,  roused — rouse  myself,  ανεγειρό- 
μενη φϊΐμτι,  emblazoned  fame,  Isthm.  4.  39. 

ΑνεγκΚητος,  ου,  ο,  ij,  to  be  blamed,  censured, 
or  accused,  At.   2.  8.   5.  unimpeachable. 
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«  priv.  εγκαλεω — ανεγκλητως,  adv.  blame- 
lessly. 
Avslw,  adv.  loosely,  carelessly,  without  re- 
straint, Arist.  Ethic,  y.  8. — ανεΐ-ην  εξυκεται, 
is  protected  at  large,  without  care,  i.  e.  is 
not  protected,  but  is  open  and  accessible, 
Philoct.  1150.  ανιτ,μι,  Choeph.  15. 

Ανεζω,  rather  ανεω,  f.  εσω,  I  put  upon,  lay  the 
dead  on  a  bier,  II.  v.  657.  fr.  ha. 

Ανεΰελητος,  ov,  unwilling — unwelcome,  sad, 
Herod.  7.  88.  α,  εθϊλεω. 

ανειΰωλοποιεομχι,  I  form  a  picture,  model  in 
the  mind,  imagine,  Plut.  9.  583. 

Ανειλεω,  f.  ησω — ανειλισσω,  f.  f<y,  I  roll  back, 
unroll,  open — wind  back  my  steps,  hasten, 
Orest.  171.  ανειλεϊται,  rolls  itself,  Long.  12. 
4.  ava,  ειλεω. 

Ανειμενος,  for  ανιεμενος,  yi,  ov,  part.  pres.  of 
ανιεμαι,  remiss — devoted,  Herod.  2. 108. — 
unguarded — ανειμενως,  adv.  remissly,  see 
ανιτημι. 

Ανειμ,ι,  fr.  ανεω,  ανεεμι,  inf.  ανεΐναι,  also  ανιω, 
ανειω,  go  up,  return,  ανιοις  (from  the  form 
ανιω),  you  should  ascend,  Π.  2.  4.  12. 
ανεισι,  3.  sing,  goes,  applies  to,  II.  χ.  492. 
imp.  avn'iov  for  ανειον,  I  went  up,  climbed, 
Od.  κ.  146. — part.  pres.  ανιών,  ascending, 
rising  sun,  II.  σ.  136. — returning, Od.  *..  332. 
ανειμι  εκεισε  του  λογού,  1  return  to  that  part 
of  the  discourse,  Herod.  7.  239. 

Ανειμων,  όνος,  unclothed,  Od.y.348.ei,  ύμων. 

Ανεπω,  ανειπω,  imp.  ανειπον  or  ηνεΊπον,  I 
bring  back  word,  announce,  Pyth.  1.  61. — 
command — nominate— threaten,  Π.  4.  2. 
17.  ava,  ειπώ. 

Ανεεξγω,  ανείξγω,ΐ.ξω,  I  force  back,  keep  off, 
II.  -/ι.  56. — hold  back,  restrain,  E.  7.  1.  21. 

Ανείζω,  I  tie  on,  twist  about,  Herod.  3.  118. 

fr.  ava,  ίίξΖ). 

Ανεκας,  adv.  above— ανέκαθεν,  from  above, 
from  the  beginning,  from  one's  ancestors, 
Herod.  1.  170.  το  ανέκαθεν,  at  first,  in  their 
origin,  Polyb.  16.  12.  2. 

Ανεκζάτος,  ou,  affording  no  passage  out,  in- 
extricable, a,  εκζαινω,  Thuc.  3.  98. 

Ανέκδοτος,  ou,  said  of  daughters  too  poor  to 
marry,  unsettled,  Dem.  1124.  7. 

A^;idr/jy>jTo?,oi/,inexplicable,ineffable,2Cor. 
9.  15.  α,  εκ,  οι-ηγεομαι. 

Ανεκλαλήτος,  ou,  unutterable,  1  Pet.  1.  8. 

Ανεκλειπτος,  ou,  never-failing,  inexhaustible, 
Luke  12.  33.fr.  α,  εκ,  λείπω. 

Ανεκπιμπ7\ήμ,ι,  imp.  ανεξεπιμπλην,  Α.  3.  4. 
14,  I  fill  up  again,  replenish. 

Ανεκπλ-/ι κτος,  ου,  6,  η,  not  likely  to  astonish, 
not  liable  to  be  alarmed,  undaunted,  το 
ανεκπλ-ηκτοτατον,  the  highest  degree  of  in- 
trepidity, Ay.  6.  7. — ανεκπληκτως,  adv. 
without  consternation,  intrepidly,  a  priv. 
εκ,  πλάσσω. 

Ανεκτός,  ov  (ανεχω),  to  be  supported,  ουκ 
ανίκτον,  sc.  εςι,  it  is  insufferable,  II.  a.  573. 


— ανεκτά;,  adv.  tolerably,  χυνκτως  εχειν,  to 
be  endured,  to  be  such  as  can  be  tolerated. 
Ανεκφξχς-ος,  ov,  inexplicable,  Απ.  4.  3.  8. 
Ανελεγχω,  f.  γξω,   I  detect — ανελεγχομαι,  I 
am  discovered,  found  to  be,  Ion.  1470. 
ανέλεγκτος,  ov,  unexplored,  untried — not  li- 
able to  be  refuted,  certain,  Thuc.  5.  85. 
infallible — ανέλεγκτος,    adv.   without   in- 
quiry or  evidence,  Plut.  4.  665. 
Ανελεν>μων,  όνος,  ο,  ή,  unmerciful,  α,  ελεήμων, 
Rom.   1.    31. — ανελεν,μονως,   adv.   without 
compassion. 
Ανελευόεςος,  ov  (a  priv.  ελεύθερος),  illiberal,  το 
ανελευύεξον,   illiberality — ανελευθε^ως,   adv. 
illiberally,  in  a  mean  manner. 
ανελευόεζία,ας,  η,  meanness,  Arist.  Ethic/3. 7. 
Ανελιττω,  or  ανελίσσω,  f.  ιξω,  I  unfold,  open 
a  volume,  Ar.  1.  6.  14. — curl. 
Ανελκω,    f.    f<y,   ανελκύω,  f.  νσω — ανελκομαι, 
I  draw  back,  bend  a  bow — raise  a  scale — 
extract  the  point  of  a  spear.  Imp.  τρίχας 
ανελκετο,  for  ανειλκετο,  he  tore,  plucked  up 
his  own  hair,  II.  χ.  77. — haul  on  shore  a  ves- 
sel to  be  repaired — raise  the  feet  as  in  run- 
ning fast,  Med.  1181. 

Ανελπι<?ος,  ου, 6,  τ, — ανελπιςις, ίίος,ό,η  («priv. 
ελπις),  destitute  of  hope — desperate,  Κ.  7. 
9. — contraryto  expectation, strange,  Trach. 
687. — sws?.wvr&?,adv.unexpectedly,beyond 
hope. 

Ανεμζάτος,  ov,  not  to  be  mounted  upon,  in- 
accessible, a  priv.  εμφαίνω. 

Ανεμν,τος,  ov,  not  having  a  portion,  poor, 
Plut.  4.  404. — not  distributed,  α,  νέμω, 
Dem.  1083. 

ANEM02,  ου,  6,  the  wind,  animus,  breath, 
mind,  eig  άνεμους,  on  the  wind,  said  of  a 
vain  attempt.  πνοιη  ανεμοιο,  breath  of  the 
wind,  the  blowing  wind,  Theo.  25.  168. 
ις  ανεμοιο,  the  force,  impulse  of  the  wind, 
25.  94.  κύματα  παντοίων  άνεμων,  the  waves 
of  winds  blowing  on  all  sides,  II.  β.  397.  h. 
animus. 

ανεμοεις  or  ηνεμοει:,  εσσα,  εν,  εντός,  windy, 
stormy — exposed  to  the  wind,  and  conse- 
quently lofty,  II.  y.  305.  ηνεμοεν  Wiov,  a  sail 
given  to  the  wind. 

ανεμίζομαι,  am  carried  by  the  wind,  Jam.  1.6. 

Ανεμοσκεπ-/\ς,  εος,  sheltering  from  the  wind, 
warm  cloak,  II.  π.  224.  σκεπας,  a  covering. 

Ανεμοσφαζάγος,  ου,  ο,  ή,  said  of  two  valleys 
where  the  wind,  being  compressed,  rattles 
as  in  a  throat,  harsh-sounding,  Pyth.  9.  7. 

Ανεμοτςοφος,  ov,  or  ανεμοτζεφης,  ες,  nursed 
by  the  wind,  impetuous,  II.  λ. 256. — nursed 
in  the  wind,  hardy,  τξεφω. 

Ανεμοτζοπος,  ov,  turning  with  the  wind,  vo- 
latile— fleet-winged  storm,  Anacr.  41  ,τ^επω. 

Ανεμωλιος,ον,  hollow  like  the  wind,  vain, 
false,  II.  δ.  355. — ineffectual,  φ.  474. — ανε- 
μωλιον,  adverbially,  in  vain,  Theo.  25.  259. 

Αν?.μωνπ,  ης,  ή,  wind-flower,  corn-rose,  ane- 
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mone,  said  to  be  produced  from  the  blood 
of  Adonis,  Theo.  5.  92.  ανεμωναι  των  λό- 
γων, flowers  of  speech  fading  and  insipid, 
Luc.  2.  548. 

Ανεμποΰις-ος,  ου,  6,  unimpeded,  Arist.  Ethic. 
n.  12.  ανεμποΰις-ως,  adv.  without  impedi- 
ment, α,  εμποοιζω. 

ΑνενΙεκτος,  ov,  not  to  be  admitted,  impossi- 
ble, α,  ενίεχομαι,  Luke  17.  1. 

Ανεξαλειπτος,  ov,  indelible.  α,  εξ,  αλείφω. 

Ανεξέλεγκτος,  ou,  unconvicted  (α,  εξ,  ελέγχω), 
unsifted,  unsupported  by  evidence,  Thuc.  I. 
21.  not  brought  to  a  test,  untried,  4.  126. 

Ανεξερεύνητος,  ov,  not  to  be  investigated,  in- 
scrutable, Rom.  1 1.  33.  α,  εξ,  εξευναω. 


Ανεξεταςος, 


'λ,  untried,  unexamined,  a, 


εξετάζω,  Dem.    50.  16. — ανεξετατως,  adv. 
without  examination. 

Ανεξενξετος,  ov,  not  to  be  found  out,  un- 
searchable— vast,  Thuc.  3.  87.  α,  εξ,  ευ- 
ξΐσκω. 

Ανεξικακος,  ου,  6,  η,  disposed  to  bear  wrongs, 
forbearing,  meek,  2  Tim.  2.  24.  ανεχω. 

Ανεξιχνιαςος,  ov,  unsearchable,  Rom.  11.  33. 

Ανέξοδος,  ου,  6,  η,  not  having  a  passage  out, 
Plut.  7.  92.— irremeable,  said  of  a  country 
from  which  there  is  no  return,  Theo.  1 2. 
19.  α,  εξ,  οίος. 

Ανεπαίσθητος,  ου,  insensible,  c.  gen.  Long.  4. 

Ανεπαίσχυντος,  ov,  shameless — having  no 
reason  to  be  ashamed, faultless,  2Tim.2.15. 

Av£9r«ipoi,oz/,untouched,  entire,  Dem. 926.20. 

Ανεπαχθνς,  ες,  not  hateful,  benign,  το  av- 
επαχόες,  benignity,  serenity — ανεπαχθως, 
adv.  without  grudge  or  hatred,  Plut.  1.241. 
α,  επι,  άχθος. 

Ανεπιζουλευτος,  ov,  not  insidious,  candid,  fair 
towards  each  other,  Thuc.  3.  37. 

Ανεπϊοίκος,  ov,  assigned  to  a  possessor  con- 
trary to  the  forms  of  law,  Dem.  1135. 

Ανεπιεικής,  εος  {α,  επιεικής),  unjust,  inequita- 
ble, ανεπιεικες-εζον,  too  unfair,  Thuc.  3.  66. 

ανεπιεικεια,  ας, unfairness, iniquity, Dem. 845. 

Ανεπικλνιτος,  ov,  not  liable  to  be  called  in 
question,  blameless,  Π.  2.  1.  9.  α,  επικλη- 
τος — ανεπικλΥίτως,  adv.  without  crimina- 
tion or  censure. 

ΑνεπιλΥιπτος,ον,  not  liable  to  censure,  blame- 
less, Orest.  920. — ανεπιληπτως,  adv.  with- 
out reprehension,  in  safety,  A.  7.  6.  26. 
Ανεπισκεπτος,ον,  unconsidered,  unexamined, 

Απ.  2.  4.  3.— neglected,  Polyb.  32.  19.  5. 
Ανεπις-χτος,  ου,  ο,  ij,  not  intent  on  business, 
remiss  —  ανεπις-ατως,     adv.    inadvertently, 
Long.  33.  4. 
Ανεπίσημων,  όνος,  ο,  ij,  unskilful,  undiscern- 
ing,  Απ.  1.  2.  19. — ανεπις-ημ,ονως,  adv.  un- 
skilfully. 
ανεπιςημοσυνη,   ης,   sj,   unskilfulness,    igno- 
rance, opp.  to  επις-ϊίρι,  Thuc.  5.  7. 
ανεπιτακτος,  ου,  not  subject  to  controul,  in- 
dependent, Thuc.  7.  69.  α,  επιτακτος. 
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Ανεπιτ/ιΙειος,  Ion.  ανεπιτν^εος,  ov,  unfit,  un- 
expert,  E.  1.  6.  4. — adverse,  Herod.  1. 175. 

Ανεπιτιμητος,  ov,  blameless,  α,  επιτιμάω, 
Dem.  1417. 12. — unpunished,  Polyb.  35.2.3. 

Ανεπιφθονος,  ov,  not  liable  to  envy,  not  in- 
vidious, free  from  malignity  and  scorn,  Po- 
lyb. II.  10.  3. — not  exposing  to  hatred, 
Trach.  1033.  ανεπιφύουωτατον,  most  ex- 
cusable, Dem.  331.  23.  πασι  ανεπιφθονον, 
sc.  ες-ι,  it  is  not  invidious  for  all  men,  it  is 
allowed  to  all,  Thuc.  1.  75. — ανεπιφθονως, 
adv.  without  being  envied. 

Ανεξεύιζω  (ava,  ε^εθιζο)),  f.  Ίσω,  I  stir  up.  ανε- 
ζεύιζομαι,  I  am  stimulated,  excited,  imp. 
ανΎ\ζεύιζετο,ΐΝθ.$  stirred  up, provoked, Thuc. 

2.  21. 

Αν-εςειπομαι,  f.  ψομαι,  aor.  1.  αν/ιςει-ψαμην, 
I  snatch  up,  convey  away,  II.  υ.  234.  The 
bees  are  said  to  have  picked  up  for  Me- 
nander  the  flowers  of  the  Muses,  Anthol. 

3.  286. 

Ανε^ματιςος,  ov,  wanting  a  ballast  or  a  ful- 
crum, unstable,  α,  εξμα.  Long.  2.  2. 
Αν-εξομαι,  poet,  ανείξομαι,  I  ask  again,  in- 
terrogate, II.  φ.  508.  Od.  δ.  461.  Imp. 
αντιξευ,  for  αννίξου,  thou  didst  ask,  Theo. 
25.  193.  ο  με  ανείξεαι,  what  thou  askest  of 
me,  II.  γ.  177. 
Ανεξευναω,  f.  ησω,  I  search,  sift  thoroughly, 

scrutinize,  ava,  ερευνάω, 
ανεοευνητος,  ov,  not  to  be  scrutinized,  ανεξευ- 
νατα  Ιυσύυμγ,   sc.   κατά,   you  repine  for 
things  not  to  be  inquired  into,  Ion.  255, 
i.  e.  things  secret. 
Ανεξπω,  imp.   ανειςπον — ανεξπυζω,  I   creep, 
get  up — crawl  back,  return,  Phcen.  1185. 
Ανεξυθζίαω,  f.  άσω,  I  blush  again,  2.  3.  12. 
Ανεονω,   imp.  ανεξυον,    f.    υσω,  I   draw   up, 
hoist,  Od.  ι.  77.  tuckup,  draw  ashore,  He- 
rod. 9.  97. 
Ανεξχομαι,  ανελευθω,  f.  ευσω,  aor.  2.  ανηλύθον, 
ανηλθον,  1  come  or  go  back,  return — spring 
from  the  ground — ascend,  Od.  κ.  97.  — ad- 
vance, Hercul.  802. — go  back  over  the  same 
subject,  repeat,  Phcen.  1213. 
Ανεξωταω,ΐ.  ν\σω,  I  ask,  question,  again,  Od. 

δ.  251. 
Ανεσις,  εως,'/j,  the  action  of  loosening,  remit- 
ting or  relaxing — release  from  chains,Acts 
24.    23. —  opp.    to  επιτασις,   rest,    repose, 
2  Cor.  2.  1 2.  ανιημι. 
Ανεςιος,  ου,  6,  q,  having  no  home  or  hearth, 
a  wanderer,  II.  /.  63.  a,  hta. 
Ανεταζω,  f.  άσω,  I  examine  thoroughly,  ex- 
tort by  tortures,  Acts  22.  24. 
Ανευ,  praep.  governing  the  genitive,  without, 
sine,  άνευ  Ιικιης,  without  a  trial,  IT.  7.5.26. 
— unless,  1.  6.  12.  και  άνευ,  and  though,  5. 
4.  13.  ων  άνευ,  without  which,  without  pos- 
sessing which,  6.  1.  10.    άνευ  πατξος  ύμων, 
John  10.  29,  without  your  father,  without 
his  assistance  or  concurrence. 
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Ανενθετος,  ov,  not  well  placed,  incommo- 
dious, Acts  27.  12.  χ,  εν,  θεω. 
Ανενύννος,  ov,  not  under  controul — not  ac- 
countable, Thuc.  3.  43. — χνενΰννως,  adv. 
without  responsibility,  with  impunity,  He- 
rod. 3.  80.  χ,  ενΰννω. 
Ανενζίσκω,  aor.  2.  χνενξον,  I  find  out,  Theo. 

30.  9.  discover,  Απ.  2.  9.  3. 
Ανενφγιμ,εω,  f.  ησω,  I  lament  without  using 
ill-boding  terms,  Orest.  1335. 
Ανεφελος,  ov,  cloudless,  χ,  νεφέλη,  Od.  ξ.  45. 
Ανεχεγγνος,  unpledged,  irresolute,  wavering 

mind,  Thuc.  4.  55.  χ,  εχω,  εγγνον. 
ΑΝΕΧΩ,  Imp.  χνειχον,  I  hold  up,  stop, 
cease,  E.  1.  6.  14. — hold  on,  persevere,  2. 
2.  10. — rise  as  the  sun,  K.  6.  13. — χνεχν\σι, 
subj.  for  χνεχγ,  may  sustain,  administer 
just  laws,  Od.  r.  111.  f.  m.  will  hold  myself 
under,  sustain,  bear,  endure,  τ.  27.  take 
persons  upon  me,  entertain,  Od.  ξ.  13. 
χνχσχω,  χνχσχεω,  f.  3?σω,  Λ«5  nearly  the  same 
sense,  aor.  2.  χνεσχε,  held  up,  projected,  II. 

f.  310.  lifted  up,  v.  278.  raised  up,  γ.  318. 
aor.  2.  m.  χνεσχετο,  raised  for  himself,  \\.φ. 
67.  endured,  σ.  430.  χνχσχεμεν,  for  αζ/οίσ- 
^g/v,  to  raise,  II.  ω.  301.  f.  m.  χνσχτησεσθχι, 
about  to  endure  or  sustain,  g.  285.  oy*  jjng- 
ffjcgro,  Ion.  for  χνεσχετο,  σιγων,  Herod.  8.26, 
being  silent  he  could  not  continue  so— he 
could  not  continue  silent. 

χνασχεθω,  Imp.  χνεβχεθε,  held  up,  lifted,  II. 
n.  412.  χνσχεύεειν,  aor.  2.inf.  for  χνχσχεβειν, 
to  bear  up  against  the  waves,  emerge,  Od. 

g.  320. 

χνισχω,  I  hold  up,  remove,  11.  g.  798.  raise 
the  hands,  S.  347.  rise  as  the  sun. 

Ανεψιός,  ov,  6,  a  cousin,  nephew,  Theo.  22. 
170.—  χνε-ψιχ,  χς,  a  female  cousin — χνε- 
ψιοτης,  τιτος,  *j,  cousinship,  consanguinity, 
Dem.  1068.  ult. 

Ανεως,  ω,  the  Attic  form  of  χνχνος,  mute. 
χνεως  κχκων,  not  clamorous  under  evils, 
calm,  patient,  Herod.  5.  27.  x,  χνω. 

Ανπζχω,  f.  wc»,  I  grow  up  to  manhood — re- 
new my  youth,  Heracl.  173.  xvx,  τ)1χω. 

ανηζος,  ov,  not  full  grown,  beardless. 

AvYiOot/,  ov,  το,  anise,  dill,  a  plant  used  for 
food  and  medicine,  Mat.  23.  23. 

ανπθϊνος,  η,  ov,  consisting  of  anise,  Theo.  7.63. 

Av/ιύοτοιγιτος,  ov,  not  expressive  of  the  hu- 
mours and  characters  of  men,  said  of  De- 
mosthenes, Long.  34.  3. 

Ανπκεςος,  ου,  not  to  be  cured,  incorrigible, 
Απ.  3.  5.  18. — irreparable  evils—  inconso- 
lable, II.  g.  397.  x,  χκ;ω — χνηκετως,  adv. 
incurably  —  χντονς  ελνμ,ηυχντο  χν^κεςως, 
Herod.  8.  28,  they  defeated  them  with  ir- 
reparable loss. 

ANHK002,  ov,  6,  η,  not  listening  to,  dis- 
obedient— not  having  heard  of,  Mosch.  3. 
108.  uninformed, Dem.  441. 15.  fr.  χ,  χχονω. 

ανήκοντος,  ov,  ο,  η,  not  listening  to,  stubborn 


—not  heard  of  before,  strange,  Hippol. 
362.  το   χνηκονςον,  unwillingness  to  obev, 
K.  3.  8. 
χυνικονςεω,  f.  v\aos,  I  refuse  to  comply  with, 

disobey,  Herod.  1.  115. 
Αυηκω,  f.  ξω,  I  advance,  proceed,  improve 
in  virtue.  χνν\κειυ  εις  τχ  φρένων  πρώτα,  He- 
rod. 7.  1 3,  to  arrive  at  the  summit  of  pru- 
dence— I  am,  avail,  χξίημ,χσι  ανήκοντες  εις 
τχ  πξωτχ,  7.  134.  being  amongst  the  first  in 
wealth,  εις  ονίεν  χνιηκει,  it  avails  nothing. 
χνηκει,  it  pertains,  it  is  fit,  Ephes.  5.  4.  ooi 
το  χνήκον,  that  which  belongs  to  thee,  thy 
duty,  Philem.  8. 
Ανήλεης,   ες,   εος,    unmerciful,   unrelenting, 
Call.  4.  106. — χνπλεως,  adv.  unmercifully, 
cruelly,  χ,  έλεος. 
Ανήλιος,  ov,  not  exposed  to  the  sun,  dark, 

opaque,  Alect.  855.  χ,  ήλιος. 
Αν/ιλϊπος,  ov,  6,  η,  without  shoes,  unshod,  x, 

πλι-ψ,  a  shoe  or  sandal,  Theo.  4.  56. 
Ανπμ,ελκτος,  ov,  ij,  unmilked,  Od.  /.  439. 
Ανήμερος,  ov,  not  belonging  to  the  day,  wild, 
fierce,  inhuman,  Hecub.  1078.     Wild  ani- 
mals, as  they  leave   their  retreat  in  the 
night  to  prowl  for  their  prey,  may  be  said 
to  be  animals   not  of  the  day  but  of  the 
night,  χ,  ημεξχ. 
ΑνΎ\υνςος,  χν^νύτος,  ov,  impracticable,  intri- 
cate, Dem.  208. ult.  ineffectual,  Od.  π.  3.— 
inexhaustible,  S.  Elect.  168.  x,  χννω—'m- 
surmountable,  Polyb.  9.  24.  4. 
ΑννίζίΟμος,   ου,  innumerable,   Prom.  89.  a> 

xgiQ/xoc. 
Ανπφχι^ος,  ov,  not  belonging  to  Vulcan,  un- 
natural^ri•,  Orest.  620.  χ,  ηφχις-ος. 
ΑΝΤΙ,  χντ,  χνβ ,  prep,  governing  the  geni- 
tive only,  and  is  used  to  express  the  cor- 
respondence between  one  thing  and  an- 
other when  they  are  exchanged,  or  when 
they  act  one  in  opposition  to  another,  χντι, 
therefore,  means  substitution,  equivalence, 
reciprocit}r,  or  opposition,  and  is  rendered 
by  for,  instead,  in  the  room  of,  equal  to, 
against,  before,  for  the  sake  of.  χντι  reovhs 
χχξΐν  Ιοιεν,  II.  φ.  481,  may  they  give  a  fa- 
vour in  the  room  of  these  things,  may  they 
recompense  thee  for  these  things,  χντι  πολ- 
λών λχων  ε<τι,  II.  /.  116,  he  is  in  the  place 
of,  equal  to,  many  people,  he  is  himself  a 
host,  χντι  χοελφον,  Od.  δ.  154,  in  the  place 
of  a  brother,  as,  like  a  brother,  χντι  ίκ,ετον, 
II.  φ.  75,  in  the  place  of  a  suppliant,  as  a 
suppliant — χντι  εμ,ον  <?ηναι,  II.  φ.  481,  stand 
in  opposition  to  me,  against  me.  χλχινχν 
χντι  οφβαλμ,οιϊν  χνχσχων,  Od.  δ.  115,  hold- 
ing his  garment  in  opposition  to  his  eyes, 
before  his  eyes.  xv§  ων,  in  return  forwbich, 
wherefore,  quare,  propterea  quod— χντι 
μεγχλων,  for  the  sake  of  great  things,Arist. 
Ethic,  y.  1 . 
Ίη  composition  χντι  retains  its  primitive 
I  2 
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ανθιππασια,  ας,  it),  an  engagement  in  which 
a  party  of  horse  run  one  against  another. 

AvtitrYif&t,  aor.  2.  χντεζγιν — ανθις-αω,  f.  -/ισω — 
χνθιτχμ,χι,  in  an  active  sense,  I  stand  against, 
oppose,  resist — render  ineffectual  by  resist- 
ing, Rom.  12.  2. — resist  a  law-give?-,  rebel 
against— resist  evil, withstand, defeat, 2 Tim. 
4.  15.  αντί,  ίϊϊίμι. 
j  Ανθοκζοκος,  ov,  yellow-flowered,  Hecub.  471. 


sense  of  equivalent,  like — opposite,  against 
— in  return,  in  one's  turn,  on  one's  part. 

Ανθχιρεορχι,  χνθεΚομ,χι,  aor.  2.    ανθειλομτιν, 

I  choose  in  the  place  of  another,  prefer — 

obtain  a  crown,  Hecub.  660.  αίξεομχι. 
ΑνθχμΩΟ,ος,  ov,  ό,  a  rival,  Ion.  606. 
Ανθαμιλλαομαι,  I  rival,  cope  with,  E.  6.2.1 6. 
Ανθχπτομ,χι,   I  cling  to,  supplicate  in  my 

turn,  Hecub.  275. 
Ανΰεκτεος,  χ,  ov,  verbal  of  αντέχω,  to  be  laid]  Ανθολόγος,  ov,  6,  ij,   a  collector  of  poetical 


hold  of  in  opposition  to  another,  to  be 
claimed,  της  θαλάσσης  ετολμησεν  ειπείν  ως 
ανθεκ-τεα  ες-ι,  sc.  χξχ,/ι,  he  dared  to  say  that 
the  command  of  the  sea  ought  to  be  claim- 
ed by  them,  Thuc.  1.  93. 

Ανθε^χω,Ίωρ.  uvfethjcw,  I  draw,  pull  against, 
so  as  to  counteract  another,  Plut.  9.  92. 
αντί,  ίλκω. 

Ανθεμ,χ,  for  χναθεμ,χ,  a  gift,  Theo.  Ep.  13. 

ΑΝΘ02,  εος,  to,  the  upper  part  of  a  plant 
or  herb,  a  flower,  bloom,  bud.  άνθος  χόρτου, 
a  blade  of  grass,  Jam.  1.  10. — a  crown  or 
garland  made  of  flowers — the  flower  of  age, 
Pyth.  4.  281. —the  flower  of  horses,  i.e. 
those  which  carried  the  palm,  Olym.  2. 91. 
— a  flower  of  song,  a  song  of  triumph,  9. 74. 
— a  flower  of  fire,  a  spark,  Prom.  7. — flower 
of  the  body,  colour,  complexion,  23.  splen- 
dour, άνθος  x\tjc,  bloom  of  the  sea,  i.  e. 
purple — flower  of  an  army. 

ανθεμ,ος,  on,  ανθεμιος,  χ,  ov,  flower}',  e&iyf&s- 
νος  ανθεμιον,  adverbially,  marked  or  ena- 
melled with  flowers,  A.  5.  4.  18. 

ανθεμιον,  the  herb  gith.  A.  5.  4.  18. 

ανθεμ,οεις,  εσσχ,  εν,  εντός,  flowery,  11.  -ψ.  885. 

ανθειιωΐγ,ς,  εος,  flower-like,  flowery. 

χνύεοεων,  ωνος,  6,  the  chin  where  grows  the 


beauties — ανθο?-ογεω,  I  gather  flowers — av~ 
θολογια,  χς,  sj,  a  collection  of  flowers,  h. 
anthology. 

Ανθομολογεω  {χντι,  όμ,ολογεω),  ανθομοΤ^ογί' 
ο[λχι,  I  give  reciprocal  assent,  mutually 
agree  or  stipulate,  Dem.  894.  26. — praise 
in  turn,  Luke  2.  38. 

ανθοπλιξομχι,  I  arm  myself  in  my  turn  or  in 
opposition,  perf.  pass,  χνθοπλις-χι,  has  been 
armed  against,  O.  8.  12. 

Ανθορμ,εω,  imp.  χνθωρμεον,  I  station  a  fleet  in 
front  of,  or  against,  Thuc.  2.  86. 

χνθοσμ,ιχς,  ov,  6,  wine  which  smells  of  flow- 
ers, spiced,  rich,  wine,  Plutus,  807.  οσμή. 

ΑΝΘΡΑΗ,  χ•Λος,  6,  alive  coal,  Rom.  12.  20. 

χνθρχκιχ,  χς,  a  heap  of  burning  coals,  live 
cinders,  John  18.  18.  II.  /.  213. 

χνθοχκοω,  f.  ωσω,  I  reduce  to  cinders,  perf. 
part.  pass,  ηνθξχκωμενος,  burnt  to  ashes, 
Prom.  380. 

Ανθινη,  τ,ς,  7],  a  hornet,  Nub.  9.  44. 

χνθργ,νιον,  ov,  το,  a  hornet's  nest,  Vesp.1075. 

ΑΧΘΡΠΠ02,  ον,ό,  ij,man — mankind — man 
in  his  several  relations,  i.  e.  husband,  1  Cor. 
7.  1. — master,  Mat.  10.  36, — slave,  Luke 
12.  26. — a  person.  είιτγ,τεον  εις  χνθρωπονς, 
At.  1.   1.   14,  they  should  go  out  among 


beard,  χνΰος,  the  flower  of  manhood,  U.  χ.  |    men,  i.  e.  in  public. 

|  χνθηωπχρεσκος,  ov,  6,  57,  a  man-pleaser,  a  flat- 
ς,  ov,  o,  an  ear  of  corn,  \    terer,  parasite,  Ephes.  6.  6.  χξεσχω. 
Theo.  1.  52.  |  χνθοωπειος,  χ.  ov,  Ion.  χνθ^ωπ-ηϊος,  belonging 

ανΰεω,  f.  τ,σω,  p.  />νθ•/ϊζχ,  m.  νινύχ,  Att.  χνπνθχ, !    to  or  of  man — human  affairs,  imperfect, 


501. 

ανθεξίξ,  ϊχ-ος,  ό,  ανθε'η- 
11.  v.  227.— the  stall 


by  inserting  o,  χνπνοθχ,  I  bring  forth  flow- 
ers or  blossoms — flourish,  I  bloom — grow 


Herod.    1.    5.   32.  207. — ανθρωπείας,  adv. 
man -like,  after  the  manner  of  men,  Thuc. 


like  a  flower  in  wealth  or  fame,  prosper,  ι    3.  40. — by  human  means,  5.  103. 
Hecub.  1210.  Thuc.  1.  19.— shine,  glitter,  j  ανθρωπενομαι,  live  among  men,  Arist. Ethic. 
Π.   6.  4.   1.    It  is  used  to  express  blood)    κ.  8. 

gently  oozing  from  a  wound  as  a  flower  j  χνθρωπΊκος,  rt,  ov,  c.  ατερος,  like,  suitable,  to 
gradually  unfolds  to  the  eye,  II.  λ.  266.  j  man — not  exceeding  the  nature  or  rank  of 
Ανήλιος,  ov, opposite  to  the  sun,  brilliant  like  1    man,  Pint.  8.  149. — ανθρωπίνως,  adv.  man- 


the  sun,  Ion.  1550.  χντι,  fat 


|    like,  conformably  to  human  nature. 


)<r,  x,  ov — χνθΊνος,  n,  ov,  flowery,  florid   ανθςωπίνος,   rt,  ov,  of  man,   human,  opp.  to 


— xvOtipZ;,  adv.  flower-like,  in  a  florid  man- 
ner— τχ  χνύ/ιοχ,  things  in  full  bloom,  in  re- 
pute, and  net  yet  decayed,  Π.  1.6.  19. 

ανθίζω,  f.  Ισω,  I  cause  to  bloom,  embellish, 
Ion.  890.  aor.  1.  Υ,νθίσε,  adorned,  Anacr.  53. 

Ανθησσαοιιαι,  I  am  conquered.  Inf.  χνθ/ισ- 
αχσύχι,  to  make  a  reciprocal  concession, 
Thuc.  4.  19.  ήσσχομχι. 

ανθϊρος,  ανύίνος,  t\,  ov,  flowery,  Od.  /.  8  4. 

AuO-t7rvrew>.  I  ride  agatnrt,  1π*.  ι.  20. 


Βειος,  divine — peculiar  to  man,  Απ.  4.3.14. 
— hamanfault,  venial — human  things,  com- 
mon, ordinary,  τχ  ανθρωπινά,  human  af- 
fairs, 1.  3.  4. — ανθρωπίνως,  adv.  like  a  man. 
τχ  ανθρωπινά  ανθρωπίνως  φερειν,  to  bear 
human  things  like  a  man,  or  with  the  feel- 
ings of  a  man. 

χνθξωπιον,  χνθρωπχριον,  ov,  το,  ανθρωπισμός, 
ov,  ό,   a  little  man,  manikin,  Plut.  4.  16. 

χρφξωποςϊΰιης,   toe,    χνθςωπομ*>ςΤος}  *v,    bear- 
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ing  the  human  shape  or  form,  Herod. 
2.  86. 

χνθξωποθυσιχ,  χς,  η,  human  sacrifice.  $υω. 

χνβξωποκτονος,  ου,  6,  η,  a  man-slayer — χνΰξω- 
ποκτονεω,  I  sacrifice  a  human  being,  Hecub. 
260. 

ανόξωπολογος,  ου,  one  who  speaks  of  men, 
Arist.  Ethic,  δ.  S. 

ee^6J57o<p£/7£,so£,assuming  the  nature  of  man, 
born  like  men,  Herod.  1.131.  φυω. 

ανθρωποφάγος,  ου,  6,  r„  a  man-eater,  cannibal. 

χνθξωποφχγιχ,  a?,the  eating  of  human  flesh. 

χνθζωποσφχγεο),  f.  ησο),  I  offer  human  sacri- 
fice, Hecub.  259.  σφχζω. 

Ανθυπχγω,  I  bring  under  trial  in  return,  re- 
criminate, Thuc.  3.  70.  χντι,  ύπχγω. 

Αυθ-υπχντχω,  I  meet  in  return,  encounter, 
reason  with,  Long.  18.  ΰπχντχω. 

Ανθυπχτος,  ου,  ο,  a  pro-consul — χνθυπχ- 
τίυω,  I  am  a  pro-consul,  Acts  18.  12.  χντι, 
ύπατος. 

Ανθ-υπηξε  T£6),assist,  supply  in  return ,A  .E./.  1 0. 

Ανθυπομνυμι,  I  swear  in  opposition,  invali- 
date by  a  contrary  oath,  Dem.  1 1 74.  8. 


AN  I 


122 


Ανθυτ 


IQJ-yiO). 


on.  χντυπου 


ζγεύ),  f.  yiooj, 


I  act 


my  part,  co-operate,  Hipp.  999. — serve  in 
return,  Herod.  3.  133.  χντι,  ύπουξγεω. 

ΑΝΙΑΩ,  f.  -ήσω,  1  wound  the  body  or  mind, 
grieve,  sadden,  afflict,  Od.  v.  178.  from  χ 
priv.  ιχω,  to  heal,  on  the  same  principle  as 
negotium,  business,  is  from  nee,  otium,  no 
leisure;  or  disease,  no  ease,  ουτις  χνιατχι 
σοι  πχξεοντι,  Od.  /.  334,  no  one  is  grieved 
by  thee  present — no  one  feels  sad  in  thy 
presence,  aor.  1.  part,  pass,  χνιτ,θεις,  wor- 
ried, disgusted,  Od.  x.  133.  χχι  πόθος  ert 
ανιηθεντχ  νεεσθχι,  II.  β.  291,  there  is  a  na- 
tural desire  or  longing  in  every  man  when 

from  home,  that  when  distressed  he  should 
return,  f.  m.  χνιευτχι,  for  χνιουντχι,  and 
this  for  χυιεσοντχι,  from  χνιεομχι,  the 
Ionic  form  of  χνιαομχι,  they  will  heal,  or 
remedy,  Herod.  7.  236. 

ανιχξω,  f.  χσω,  I  feel  sorrow  or  solicitude, 
am  anxious  about,  II.  σ.  300.  Imp.  χναχζον, 
for  ηνιχξον,  they  were  grieved,  harassed,-^. 
721. — grieve,  afflict  transitively,  Od.  τ.  323. 

xvtx,  or  χνϊα,  χς,  η,  Ion,  xvm,  sorrow,  sad- 
ness, vexation,  Od.  n•  192.  χπξη^την  xvtnv, 
said  of  Scylla,  a  cause  of  distress  against 
which  there  is  no  remedy,  μ,.  223. 

ανιχζος,  or  χνιηζος,χ,  ov,  grievous,  vexatious, 
Π.  1.  4.  14. — χνιάξως,  adv.  sadly,  etuiygees- 
ςος,  more  irksome,  more  sad,  Od.  β.  190. 

ανιχτος,  ov,  not  to  be  healed,  wretched,  Επ. 
4.  adverbially,  χνιχτως  εχειν,  to  be  incurable 
or  hopeless,  Dein.  332.  21. 

Αν-ιχχω,  I  shout,  exclaim,  Apoll.  2.  270. 

Ανώξϋτος,  ου,  unsteady,  Dem.  786.  α,  ίΰ^υω. 

Ανιοοωτος,  ov,  not  caused  to  sweat  by  la- 
bour, II.  2.  1.  14.  χ,  ίοξως — χνιΐηωτι,  adv. 
without  sweat,  without  trouble,  or  labour. 


ANIHMI,  I  remit,  relax,  permit,  aviiht, 
Ion.  χνιχσι,  they  suffer,  Herod.  2.  36.  inf. 
xvuvxi,  part,  χνιεις,  remitting,  giving  up, 
Ephes.  6.  6.  to  give  up  oneself  to  sport,  in- 
dulge in,  2.  173.  imp.  xvtnv,  χνιεσχν,  they 
did  not  relax,  II.  1.  4.  21.  aor.  2.  xvnv,  con- 
traction of  χνεεν.,.χνεσχν,  they  opened,  II. 
φ.  537.  sub.  ccvyi,  may  give  me  up,  resign, 
relinquish  me,  Theo.  ll.*23.  optat.  ανειην, 
or  avnn,  II.  β.  34,  may  relinquish  or  leave, 
inf.  χνεινχι,  contr.  of  χνεενχι,  to  dismiss, 
release,  A.  7.  6.  21.  part,  χνεις,  having  put 
on,  stimulated,  II.  e.  761.  χνιεμχι,  by  transp. 
χνειμχι,  I  relax  myself,  am  relaxed,  am  re- 
leased, am  remiss.  χνιεμ,ενη,  having  opened, 
II.  χ.  80.  χνιεμ,ενοι,  turning  up  goats  for 
slaughter,  sacrificing  them,  Od.  β.  300. 

χνεω,  (from  xvx,  εω)  f.  χνησω,  or  χνεσω,  the 
same  in  sense  with  ανιη,αι,  aor.  1 .  χνεσχ,  or 
χνηχχ,  optat.  χνχιβχιμ,ι,  stir  up,  induce,  II. 
f.  209.  aor.  1.  ind.  άνηκε,  or  xvsr^s,  insti- 
gated, II.  s.  882.  ου  μη  σε  χνω,  for  χνεσω, 
Heb.  13.  5,  I  will  not  leave,  forsake  thee, 
aor.  l.pass.  χνεθη,  was  released,  Acts  16.  26. 

χνιεω,  χνιεις,  thou  givest  her  up  to  her  own 
wishes,  humourest,  II.  ε.  880.  fr.  xvx,  Ίεω. 

Ανιθυν,  for  xvx  ιΰυν,  straight  up,  Od.  .4.  377. 

Ανίκητος,  Dor.  χνικχτος,  unconquered,  in- 
vincible, Theo.  22.  111.  K.  1.  17.  χ,  νικχω. 

Ανιμχο),  f.  νοώ,  I  draw  up  water  with  a 
bucket  or  thong,  buoy  up,  A.  4.  2.  6. 

Ανιππευω,  mount  a  horse,  ride  upon,  Ion.  41. 

Ανχ-πτημι,  aor.  2.  χνεπτην — χνιπτχμ,χι,  I 
mount  on  wings,  fly  aloft,  Iphig.  T.  843. 

Ανιπτος,  ov,  unwashed,  II.  ξ.  266.  χ,  νίπτω. 

χνιπτοπους,  οίος,  having  the  feet  unwashed, 
scil.  the  priests  of  Jupiter,  who  always  slept 
on  the  ground,  U.  π.  235.  χ,  νίπτω,  πους. 

Ανισος,  ov,  unequally  divided,  unequal,  un- 
just, Π.  2.  2.  10. — χνισως,  adv.  unequally, 
unjustly,  χνισως  εσχε,  he  was  unjust,  Dem. 
752.  17. 

χνισοω,  f.  ωσω,  I  render  unequal. 

χνισωσις,  εως,  vj,  unequal  division,  partial 
union,  Thuc.  8.  87. 

χνισχξΐύμος,  ov,  unequal  in  number,  Έπ.  S. 

Ανις-γι/^i,  aor.  2.  ανεζ-ην—χνις-χω,  f.  ησω,  per. 
χνεςηκα•,  I  cause  to  rise,  raise  up — raise 
from  sleep,  wake,  rouse— raise  a  wild  beast 
from  its  den,  start — raise  a  house  from  its 
basis, overthrow, subvert — raise  up  a  trophy, 
build,  erect — expect,  Polyb.  29.  11.  10. — 
restore,  χνες-εάσι,  Ion.  for  χνεςηκκσι,  have 
risen  up,  Herod.  3.  62.  part,  χνες-εως,  for 
χνε<? ηκως,  οτος,  having  risen  up  against,  fallen 
upon,  3.  66. —  χνιςτάμ,χι,  inf.  χνις-χσθχι,  I 
raise  myself,  rise — recover — remove,  He- 
racl.  59. — raise  again, renew — restore,  Dem. 
477.  23. 

Ανις-οξεω,  f.  ηνω,  I  ask  again,  Hipp.  92. 
Ανιχνεύω,  f.  ευσω,  I  go  in  the  steps  of  another, 
trace,  ιχν^υω,  II.  χ.  1 92. 
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ΑνοΙος,  ον,  tj,  an  expedition  into  a  higher 
country,  ascent,  A.  2.  1.  1.  ctvci,  οίος. 

Ανοδος,  ou,  pathless,  inaccessible,  α,  όοος. 

ΑνοΙνξομαι,  I  lament,  bewail,  Π.  5.  1.  3. 

Ανογιμων,  όνος,  a,  vow,  unwise,  Od.  β.  270. 

άνοστος,  ou,  without  thought,  unwise,  impru- 
dent, opp.  to  προνοητικός — oi  ανόητοι,  the 
senseless  multitude,  Ajax,  162. — ανοητας, 
adv.  unwisely,  absurdly,  rashly,  K.  3.  8. 

άνοια,  ας,  folly,  madness,  2  Tim.  2.  9.    ' 

Ανοίγω,  f.  |&»,  ανοιγννμ,ι,  I  open — open  a 
gate,  imp.  ουκ  ανωγεν,  he  could  not  have 
opened,  was  not  able  to  open,  II.  f.  178. 
αναοιγεσκον,  they  threw  open  for,  Ion.  for 
ανωγον.  ανεωγε,Αίί.ΐοτ  ανωγε,ορβηβά  achest, 
uncovered,  II.  ar.  221.  aor.  1.  νιιεαξ»,  for 
ανωξα,  I  opened,  Anacr.  3. — open  a  way, 
cut,  cleave,  Pyth.  5.  118. — open  a  treasure, 
disclose,  Ion.  923. — ανοικτεον,  it  is  neces- 
sary to  open,  must  unfold — ανοιγνύμαι, 
imp.  ανογννμην,  was  opened,  II.  β.  809. 

ανοιξις,  ίως,  an  opening,  Ephes.  6.  19. 

Avothicj,  f.  wot,  ανοΐο'χινομαι,  I  swell  up — 
swell  as  the  sea  by  the  luind,  Hipp.  1210. — 
swell  with  passion  or  inflammation. 

Ανοικειος,ον,  unsuitable,  inappropriate,  Long. 
43.  1.  α,  οικείος. 

AN0IK02,  an  exile,  Herod.  3.  145.  u,  οίκος. 

ανοικιζω,  remove  my  habitation,  rebuild. 

ανοικοίομεω,  f.  yaa, I  rebuild, repair, Acts  1 5. 1 6. 

Ανοικονόμητος,  ov,  not  fit  to  be  set  forth  in  a 
house,  irregular,  Long.  33.  5.  α,  οικονομεω. 

Ανοικτρος,  ov,  not  to  be  pitied,  ουϊϊ  ανοικτξον 
Ζακςν,  a  tear  not  unpitied,  Iphig.  T.  227. 

ανοικτός, merciless, Thesm.  103I.Troad.  782. 

ανοικτως,  adv.  without  pity,  i.  e.  without 
being  buried,  (Ed.  T.  180. 

Ανοΐϊίος,  a,  ov,  to  be  related — εκεισε  ανοιςεον, 
I  must  recur  there,  return  in  mind  to  that 
place,  Her.  F.  1221.  αναφεοω. 

Ανολζιος,  unhappy,  unfortunate,  ανο\ζϊα,  ας, 
q,  misfortune,  wretchedness,  Hes.  ?.  319. 

Ανολεβ(>ος,  ανοίκειος,  ov,  undestroyed,  saved 
from  destruction,  II.  v.  761.  α,  ολεβςος. 

Ανολολνζω,  f.  |<y,  I  shout  from  grief  or  joy, 
S.  Elect.  750. — supplicate,  Iphig.  T.  1337. 

Ανο\οφνοομαι,  I  lament,  Thuc.  8.  81.  aor.  1. 
m.  ανωλοφνςατο,  loudly  bewailed,  Π.  7.  3.  5. 

Ανομαλιξω,  I  make  equal,  perf.  pass.  inf.  το 
ανωμαΚισύαι,  the  act  of  equalizing,  Arist. 
Rhet.  3.  11.  5.  fr.  ava,  όμαΛιζω. 

ΑΝΟΜΟΣ,  ον,ό,  'ή,  not  subject  to  law— law- 
less,  sinful,  living  without  the  law  of  Moses, 
1  Cor.  9.  21.— -ο/  άνομοι,  violators  of,  or 
apostates  from,  the  law.  το  ανομον,  that 
whichis  against  law,  violence— ανομως,  adv. 
without  a  law,  Rom.  2.  13. — άνομα,  ad- 
verbially, Iphig.  A.  399,  unlawfully. 

ανομία,  ας,  η,  a  deed  contrary  to  the  law  of 
God,  impiety,  sin— a  deed  contrary  to  the 
laws  of  men,  injustice,  violence,  rapine. 
At.  1.  2.  44. — the  antichristian  system  by 
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which  the  enemies  of  the  Gospel  endea- 
voured to  undermine  it  by  setting  aside  its 
truth,  and  confounding  the  natural  distinc- 
tion between  virtue  and  vice,  2  Thess.  2.  7. 
2  Cor.  6.  14. 

Ανάμματος,  ov,  o,  tj,  without  eyes,  blind,  a, 
όμμα,  Philoct.  877. 

Ανόμοιος,  ov,  unequal,  unlike,  Αττ.  3.  8.  4. — 
ανόμοιος,  adv.  unequally,  εχω,  A.  7.  7.  29, 
I  am  unequal  to,  not  on  an  equality  with — 
ανομοιοειίης,  dissimilar,  A.  E.  /.  1. —  ανομοι- 
οτνις,  νιτος,  7„  inequality,  Arist.  Ethic,  β.  8. 

Ανομο\ογεο>,  f.  ησω,  (st^ii,  όμο'λογεω)  I  assent, 
allow,  per.  ανωμο'κογημαι,  I  have  been 
acknowledged,  Dem.  254.  10. 

ανομολογια,  ας,  disagreement,  Plut.  7.  768. 

Ανονητος,  ov,  unprofitable,  useless,  unhappy, 
Orest.  1 507. — ανονητα,  adverbially,  unpro- 
fitably,  to  no  purpose,  Hecub.  766.  α,  οννιμ,ι. 

Ανοος,  contr.  ανονς,  ov,  6,  η,  thoughtless, 
senseless — obdurate,  II.  φ.  441.  α,  νοος. 

ΑνοπαΊα,  ας,  'ή,  a  furious  bird  of  the  eagle 
kind,  Od.  a.  320.  it  is  the  Heb.  HDJi*. 
Damm.  2821,  takes  it  to  he  the  neut.  plur. 
of  ανοπαΊος,  taken  adverbially,  invisibly, 
unrecognised,  α,  ωψ. 

Ανοπλος,  ov,  unarmed,  unmanned,  α,  όπ\ον. 

Ανοζθοω,  f.  ωσω,  I  raise  again,  set  upright — 
rebuild,  Acts  15. 16.  Thuc.  6.  88. — restore, 
rescue,  CEd.  T.  46. — ανοξόοομαι,  I  raise 
myself  upright,  Luke  13.  13. 

ανοξύωσις,  ιος,  η,  correction,  amendment. 

Ανοξμος,  ov,  harbourless.  γάμος  ανοξμος,  a 
marriage  in  which  the  anchor  of  Hymen 
cannot  be  cast,  an  unlawful  marriage,  CEd. 
T.  422.  α,  Οξμος. 


SOgOl 


f. 


I  rise,  spring  up,  start  up, 


II.  a.  248.  — rise  up  as  the  sun — gush  forth 
as  a  fountain,  ava,  οξονω. 

Ανοξοφος,  ov,  unroofed,  lofty,  α,  οοοφος. 

Ανοζτα'Κιζω,  I  soar  aloft,  Equit.  1344. 

Ανόσιος,  ov,  6,  i],  unholy,  impious,  impure. 
This  epithet  is  given  to  one  who  acts  con- 
trary to  a  sense  of  honour,  or  to  the  feel- 
ings of  human  nature.  He  is  ανόσιος  who 
betrays  his  trust  or  abuses  the  confidence 
of  others,  Ay.  II.  4.  who  acts  with  cruelty 
towards  a  friend  or  a  stranger,  Π.  4.  6.  2. 
A  man  when  impious  towards  the  gods  is 
ασεΟ,ης;  when  unjust  towards  man  he  is 
άδικος,  and  ανόσιος  when  cruel  or  unjust  to- 
wards his  own  relations — ανοσίας,  adv.  con- 
trary to  nature,  nefariously  slain,  E.  El.  677. 

ανοσιονξγος,  ov,  6,  q,  a  nefarious  doer. 

Ανοσος,  or  ανονσος,  ov,  free  from  disease, 
sound,  healthy,  Thuc.  2.  49. 

Ανος-ος,  ανος-ητος,  ανο?Ίμος,  ov,  6,  tj,  prevented 
from  returning,  incapable  of  returning. 
τταντας  εθηκαν  ανοςονς,  Od.  δ.  182,  he 
caused  them  all  not  to  return,  α,  νοςος. 

Ανονατος,  ov,  without  ears,  deaf,  a  priv.  ονας 
or  ονς,  an  ear,  Theo.  Ep.  4. 
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ΑνουΟετητος,  ου,  ο,  η,  incapable  of  admoni- 
tion, incorrigible,  Dem.  1477.  14. 
Ανουτχτος,  Ion.  χνουτητος,  not  wounded  by 
a  weapon  in  hand,  and  thus  it  differs  from 
α,ζλγιτος,  unwounded  by  a  missile  weapon. 
χ,  ουτχω,  II.  δ.  540. 

Ανοχή,   τις,  (χν-χω)   a  suspension  of  arms, 

truce,  Polyb.  2.  6.  5. — forbearance. 
Ανσπχω,  χνχσπχω,  tear  asunder,  Pyth.  4.  49. 
ANTA,  preposition  or  adverb,  governing 
the  genitive,  against,  in  front  of,  II.  v.  75. 
—  over  and  against,  directly  opposite.  Ssoiai 
χντχ  ζωκει,  a.  630,  directly  is  like  the  gods, 
like  them  to  the  face,  very  like,  τυχειν  αυτοί 
σκοπού,  Nem.  6.  46,  directly  to  hit  the  mark. 

Αντχγοξίυω,  f.  ίνσω,  contradict,  Ran.  1104. 

Αντ-χγοζχζο),  I  buy  one  thing  for  another, 
purchase  in  return,  A.  1.5.  5. 

Αντ-χγωνιζομχι,  I  contend  against,  resist, 
Heb.  12.  4.  χντχγωνις-τις,  ου,  ο,  a  rival,  an- 
tagonist, adversary,  Troad.  1006. 

Αντ-α,ίΐξύ),  χντχίζω,  f.  άξω,  aor.  1.  χντηξχ, 
I  lift  up  a  hand  or  a  weapon  against  an- 
other, Herod.  3.  144. — make  war  upon, 
Polyb.  15.  7.  8. —  xvrxi^opxi,  or  xvrxnqo- 
μ,χι,  I  raise  myself  against,  oppose,  Luc.  2. 
683. — rise  against,  Plut.  2.  252. 

αντχίος,  χ,  ov,  and  χνττιας,  ίσσχ,  εν,  oppo- 
site, adverse— propitious,  Apoll.  1.  1140. 
χντχιχν  π\χγχν,  a  direct  blow,  i.  e.  a  blow 
directly  levelled  at  a  vital  part,  Andr.  841. 

Αντχιτεω,  I  demand  in  return,  or  in  the 
room.  avri,  χιτεω,  Thuc.  3.  19. 

ΑντχχχΊος,  ου,  6,  a  species  of  whales  with- 
out a  spine,  Herod.  4.  53. 

Αντχκουω,  f.  ουσω,  hear  in  return,  Hec.  321. 

Αντ-χΚΤ^.χσσο,  ττω,  χντχΛλχσοομχι,ΐ.  ϊζορχί, 
I  change  one  thing  for  another.  Sxuxrov 
χντχΚλχζ,ετχι,  Phcen.  1627,  shall  receive 
death  in  return,  expiate  with  death. 

uvrxJChxypx,  ατός,  a  thing  given  in  lieu  of 
another,an  equivalent,  ransom,  Mat.  1 6.  26. 

Αντ-χμειζομχι,  I  exchange  words  for  words, 
answer— recompense,  Theo.  24.  71. 

αντΥΐμοίζοζ,  ου,  6,  one  who  gives  in  return  or 
in  recompense,  Call.  4.  52. 

Αντ-χμ,υνομ,χι,  I  defend  myself  in  return, 
avenge  myself  for  an  injury,  Thuc.  4.  19. 

Αυτ-χνχζ,ιζ,χζω,  I  cause  to  mount  in  turn,  or 
force  to  climb  in  front,  E.  3.  2.  12. 

Αντ-χνχγω,  χντχυχγομχι,  I  set  sail  against, 
E.  1.  1.  3.  aor.  2.  χντχντιγχγον,  I  put  to 
sea  in  opposition  to  the  enemy. 

Aur-ocuxiQsoj,ltake  away  in  turn,  refute,  Plut. 
6.  72. — balance  favours  received  against 
losses  sustained,  cancel,  Dem.  304.  1 2. 

Αντ-χνοιΛισχύ),  I  destroy  in  return,  cause 
death  for  death,  Orest.  1  ]  65. 

Αντ-χνχμ,εινω,  wait  in  my  turn,  Thuc.  3.  12. 

Αντ-χναπλιηύο),  aor.  Ι.  χντχνεπΛησχ,  I  fill  or 
stop  up  in  my  turn,  E.  2.  4.  8. 

Αντ-χναπ'ΚΥίροω,  f.  ωσω,  I  fill  up  by  balancing 
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one  against  another,  Dem.  182.  22. — sup- 
ply what  is  defective  on  the  part  of  an- 
other, Col.  1.  24. 
Αντ-ανίϊάμαι,  I  set  myself  against,  resist, 

Trach.  448. 
Αντ-ανειμ,ι,  p.  m.  χντανειχ,  plup.  χντχνειειν, 

xvtxvqiiv,  rose  up  over  against,  Thuc.  2.  75. 
Αντ-χνοιγω,  f.  |ω,  open  the  eyes  against,  face, 

Long.  34.  4. 

Αντχνυω,  χνχτχνΰο),  stretch  out,  Call.  1.30. 

Αντ-χξ,ιος,  ov,  equivalent,  Αττ.  2.  10.  3. 

αντοιζίοοι,  f.  &σω,  I  claim  in  return,  demand 

an  equivalent,  Thuc.  6.  16. 

Αντ-χπχ{τεο),  demand  in  return,  Thuc.  3. 58. 

Αντ-αποΊίεικ,ω,  exhibit  in  turn,  2.  2.  22. 

Αντ-χποΙιΙωμι,  I  deliver  up  in  turn,  Π.  3. 
3.  26.  repay  a  favour—  punish,  Rom.  12.  9. 

«ϋί/τοίττίίόο,ίύύί,οίτοί,  a  recompense,  Luke  14. 12. 

c&z/T«*7rodotf/£,£a?,retribution,reward,Col.3.22. 

Αντ-χποκξίνομχί,  I  give  an  answer — answer 
the  arguments  or  accusations  of  another, 
contradict,  Rom.  11.  12. 

Αντ-χποκτεινω,  I  slay  in  return,  kill  him  who 
killed  another,  Hecub.  262. 

Av  T-w7ro^u^Qocuoj,receiye'm  return,Dem.47 1 . 

ΑντχποΚΚϋμ,ι,  inf.  αντχποΊΟ^υνχι,  I  destroy 
in  return,  slay  the  slayer,  Ion.  1328.—  xv- 
τχποΚΚΰμαι,  aor.  χυτχπωΆετο,  he  perished 
after  having  caused  another  to  perish,  E. 
Supp.  743. 

Αντχποπε^ω,  I  break  wind  at,  Nub.  202. 

Αντχποφαινω,  I  show  in  reply,  demonstrate 
in  opposition,  Thuc.  3.  38. 

Αυτ-χπτομ,χι,  I  lay  hold  in  opposition,  un- 
dertake war  against,  c.  gen.  Herod.  7.  138. 

Αντχ^κτϊκος,  τι.  ov,  belonging  to  the  antarctic 
circle,  antarctic. 

Αντκσπχζομοιι, embrace  in  return,  Π.  1.  3.  3. 

Αντ-χυγης,  $ος,  reflecting  the  rays,  refulgent. 

χντχυγεω,  f.  τ\σω,  I  reflect  the  rays  of  the 
sun.  χυτχυγεί  φονον,  Orest.  1519,  reflects 
slaughter,  menaces  slaughter  with  its  glit- 
tering point. 

χντχυγειχ,  ας,  reflected  light,  K.  5.  18. 

Αντ-χυΙχύ),  I  speak  in  return,  S.  Elect.  1 507. 

Ανταω,  f.  -ησο),  Ion.  χντεω,  f.  νσω,  I  go  against, 
meet,  encounter,  am  present  at — go  to 
meet  so  as  to  share,  partake  of,  engage  in, 
II.  y\.  158.  aor.  1.  τιντησα-ς  οπωπτις,  Od.  δ. 
327,  you  met  the  sight,  happened  to  see — 
receive  from,  obtain,  c.  gen.  Herod.  1.  114. 

Αντ-εικχζω,  f.  χσω,  aor.  1.  xvryxxax,  I  liken 
on  the  other  hand,  Vespae,  1 302. 

Αντ-εγγζάφο),  I  register  one  name  in  lieu  of 
another,  substitute,  Dem.  792.  3. 

Αντεγχ,χΚεω,  f.  ν\σο),  I  accuse  or  inculpate  in 
return,  χντι,  εγχχλεω,  Dem.  1012.  17. 

Ανχ-ειπω,  I  contradict,  Acts  4.  14.— refuse 
to  acquiesce  in — reply  to,  Antig.  1065. 

Αντ-είξομχι,  I  ask  in  return,  Herod.  1.  129. 

Avr-εισάγω,  f.  *|ω,  introduce  in  the  room. 
xvrswwTxt,havebeen  imported,Dem.  1 21.6, 
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Αντ-ίίσφίξω,  I  bring  in  a  law  in  the  room  of 
another,  substitute,  Dem.  486.  24. 

Αντ-ϊκχ,οπτω,  f.  -ψα,  I  cut,  knock  out  in  re- 
turn, Dem.  744.  13.  αντί,  εκκοπτω. 

Αντ-εκπεμ,πω,  f.  ψω,  I  send  out  against,  I 
dispatch  a  commander ;  E.  4.  8.  25. 

Αντ-εκπ7\εω,  f.  ξύσω,  I  sail  out  against,  Thuc. 
4.  IS. 

Αντ-εκτξεχω,  αντεκΰξεμω,  aor.  2.  cti/riffci&oi- 
μ,αν,  I  run  out  against  the  enemy — antici- 
pate by  a  rapid  march,  E.  4.  3.  10. 

Αντέλλω,  for  χνχτεΧΚω,  I  cause  to  rise  up — 
put  forth ,  Apoll.  2. 44.  springup,Septem,54 1 . 

Αντ-εμζχλλω,  f.  «λ<£,  I  act  in  concert  with 
one  country  by  invading  another,  E.  3.  5. 
4.  invade  in  turn,  Polyb.  5.  96.  3. 

Αντ-εμζιζχζω,  f.  άσω,  I  cause  to  embark  in 
the  room  of  another,  Thuc.  7.  13. 

Αντ-ξμ.π'Κγιθα,  I  fill  in  return,  fill  by  way  of 
remuneration,  A.  4.  5.  20. 

Αντ-εμφαινω,  I  make  a  show  in  opposition, 
oppose,  resist,  Polyb.  18.  11.  12. 

Αντ-εζά,γω,  f.  α,ξω,  I  lead  out  against — ex- 
port in  the  room,  Πο.  3.  2. 

AurffgXflM/iii!),  I  sally  forth  against. 

Αντεζειμι,  inf.  χντεξιεναι,  I  march  out,  sally 
forth  against,  plup.  m.  αντέχεσαι/,  marched 
out  against,  E.  4.  5.  10. 

Αντε&ξχομχι,  χντεξελενβω,  aor.  2.  αντε^ήΚ- 
6ov,  I  go  out  against,  Πο.  6.  3. 

Αντ-επχιυεω,  f.  >jG-a,  I  praise  in  return,  ap- 
plaud those  who  applaud,  ΓΙ.  8.  3.  19. 

Αντ-επανΰγα,  f.  χ'ζω,  I  conduct  a  fleet,  sail 
against,  Thuc.  4.  25. 

Αντ-επεξ,χγω,  imp.  βί^τεττεξί^οι»,  I  lead  out 
against,  oppose,  Thuc.  8.  104. 

Αντ-επεζειμι,  plup.  m.  χντεπεξνιε/ν,  I  sally 
forth,  march  out  against,  Π.  3.  3.  15. 

αν  τεπεζεξχομχ:,  aor.  2.  αντεπεξήλθαν,  I  go 
out,  inarch  against,  Thuc.  4.  131. 

Αντ-επιζονΤανω,  lay  counter-snares,  Thuc. 
1.  34. 

Αντ-επιγζχφω,  I  write  upon  in  the  room  of 
what  was  erased,  Dem.  615.  ult. — χντεπι- 
γςχφομαί,  I  write  my  own  name  in  the 
room  of  my  adversary,  I  write  my  name  on 
a  trophy,i.  e.  claim  the  victory,  Polyb.  18. 17. 

Αντ-επιΙεικννο},  f.  £co,  exhibit  in  opposition, 
prove  myself  the  reverse,  Αγ.  1.  12. 

Αντ-επιύυμεω,  desire  in  return,  χντεπιθνμεισ- 
ύχι,  to  be  sought  in  return,  Απ.  2.  6.  28. 

Αντ-επικονξεω,  aid  in  return,  E.  4.  6.  3. 

Αντ-επιμεΆεαμαί,  I  take  care  in  return,  mind 
in  opposition,  Π.  5.  1 .  9. 

ΑΡτ-επι?ξοετ$υα3  I  lead  out  an  army  against, 
I  too  attack,  E.  4.  8.  33. 

Αντ-επιτειχιζω,  I  raise  a  wall  against,  χντεπι- 
τετειχισ μένος,  fortified  against,  Thuc.  1. 141. 

Αντ-επιτιΰημι,  χντεπιτιύεω,  imp.  χντεπιτι- 
6εον,  I  place,  send  a  letter  in  return,  Thuc. 
1.  129. 

Αντ-εξαω,  I  love  in  return,  2.  S.  3.  εςων  xv- 
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τίζόίτοιι,  loving  he  is  loved  in  return — I 
rival  in  love,  χντερχετΥΐς,  αν,  o,  a  rival. 

Αντ-ε^χνιζομαι,  I  earn  for  myself  by  serving 
one  who  served  me,  Leon.  Al.  34. 

Αντ-εξειΖω,  f.  εισω,  I  prop  by  counter-pres- 
sure, E.  5.  2.  2. — press  the  heel  against  the 
ground,  tread,  Phiioct.  1403. — press  in  re- 
turn, resist,  M.  Supp.  702. 

χντε^εισις,  εως,  counter-pressure,  Pint.  7.  366. 

χντηξίης,  εος,  adverse,  opposite,  Phcen.  761. 

χντ-•/ΐζετης,  αν,  6,  an  antagonist,  Septem,  289. 

χντη^ις,  {Ιος,  jj,  any  thing  that  supports  or 
resists  by  counter-pressure,  such  as  a  prop, 
buttress,  K.  10.  7. — rafters  extending  from 
the  beak  to  the  ribs  of  a  ship,  both  within 
and  without,  for  the  purpose  of  strength- 
ening it  against  attack,  Thuc.  7.  36. —  xv- 
τηξίοες,  the  bits,  εξεγκ,ον  ?|  χνττίξ/^ων,  Rhe- 
sus, 785,  they  snorted  at  the  bits,  i.  e.  they 
struggled  against  the  bits  with  snorting  and 
terror. 

Αντ-εξεω,  or  αντειςεω,  f.  νισω  or  εσω,  εςω,  I 
gainsay,  χντε^σετχι,  shall  be  said  against, 
Trach.  1200. 

Αντ-εξομχι,  I  ask  in  return,  ask  again. 

Αντ-εξνομχι,  aor.  1.  inf.  m.  χντεςνσχσύχί,  I 
draw,  procure  for  money,  Thecg.  77. 

Ay  τ-εξωτχω,ΐ.ησοι,Ι  ask  in  return, Dem. 386.23. 

Αντενεζγετεω,  f.  ησω,  I  benefit  in  return,  re- 
pay a  favour,  At.  2.  6.  4. 

χντ-ενεξγετϊκος,  η,  αν,  disposed  to  favour  or 
oblige  in  return,  Arist.  Ethic,  δ.  3. 

Αντεννοεο),  f.  wo,  I  cherish  good-will  in  re- 
turn, χντι,  εννοεω,  Π.  8.  3.  19. 

Αντενποιεω,  f.  ησω,  I  do  good  in  return,  re- 
turn a  favour,  A.  5.  5.  10. 

Αντ-εχω,  imp.  χντείχον,  f.  χνβεξω,  I  hold 
against — hold  out  against  an  enemy,  sus- 
tain, resist,  Persa?,  41 1.— hold  out  against 
labour,  endure,  support,  opp.  to  νπεικω,  to 
sink  under — hold  to  a  thing  as  my  own, 
claim,  seek — hold  to  virtue,  cultivate,  pur- 
sue, Π.  2.  2.  15.  χντεχομχι,  f.  χνόεξομαι,  I 
hold  myself  against — withhold  myself,  abs- 
tain from — cling,  adhere  to,  c.  gen.  Mat. 
6.  24.  Nem.  1.  50. — undertake  the  cause 
of,  help,  1  Thess.  5.  14. 

Αυτγ,ν,  adv.  before,  directly,  II.  x.  187. — 
i&oLh-/\  cl'jtyi'j, Wke  to  theface,  quite  like,%.240. 

Αντ-ηχεω,  f.  τισω,  Dor.  χυτχχεω,  I  sound  in 
return,  resound,  Alcest.  125. 

Αντιχνείζχ,  ης,  η,  equal  to  a  man,  courage- 
ous, epithet  of  an  Amazon,  ς-χσις  χντ/χ- 
νείξχ,  Olym.  12.  13,  a  battle  in  which  man 
opposed  man,  a  furious  battle,  χντι,  χν/ΐζ. 

ΑΝΤΙ  Α  Ω,  f.  ασω>  go  against  another  so  as  to 
meet  him,  .meet  a  friend,  partake  of,  c.  ace. 
part,  χντιοωσαν,  for  χντιωσχν,  contr.  of  xv- 
τιχουσχν,  sharing,  aor.  1.  optat.  Mo\.  xv- 
τιχσειε,  might  meet,  hit,  reach,  c.  gen,  II. 
v.  290.  inf.  χντιχχν,  for  χντιόίν,  to  share  in, 
II.  v.  215.  aor.  1,  part,  αντιχσαις,  for  xv 
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πάσας,  having  shared,  indulging  in,  c.  dat. 
Isthm.  6.  21.  imperat.  αντιοωντων,  for  ay- 
τιαζτωσαν,  let  them  meet  an  office,  under- 
take, encounter,  II.  -ψ.  643.  αντιαασ^ε,  αν- 
Tiuafc,  ye  meet,  are  present  at,  U.  ω.  62. 
αντιαζω,  f.  άσω,  Dor.  αξω,   I  meet,  unite 
with,'Nem.  1.  101. 
Αντιαχω,  I  shout,  humopposite,  Theo.  Ep.  4. 
Αντιβαίνω,  aor.  2.  αντεζη»,  I  go  against,  re- 
sist, Dem.  290.  26.  Herod.  3.  72. 
ΑντιζαΤ^λω,  f.  α'Κω,  aor.  2.  αυτ&αΚον,  I  throw 
against,  oppose — hurl  in  return — encounter 
era  enemy — oppose  in  words,  dispute,  con- 
trovert, c.  ace.  Luke  24.  17. 

Αι/τιΟ,ιος,  ov,  exerting  force  against  force, 
violent — αντϊΖιον,  or  αντίζιην,  adv.  forcibly, 
violently,  in  open  defiance,  I!,  a.  278.  β/α. 

Aj/~/SA5i^7vy,injurein  return,Arist.Ethic.f.  J 1. 

Αι/ηζλίττω,  f.  -d/ω,  I  look  directly  in  the  face, 
I  face,  brave,  c.  dat.  At.  4.  7.  9.  αντίζλε-ψ/ς, 
tog,  a  reciprocal  glance,  such  as  that  of  a 
lover,  Ιίς.  1.  35. 

Ayr/So^,  f.  ησω,  I  shout  in  return — echo  the 
cry  of  another,  Bion.  1.  39. 

A;/r/So<^ia,succourinreturn,c.dat.Thuc.7.58. 

Αντ/ζολεω,  f.  Υισω,  I  come  against,  meet — 
meet  an  enemy,  encounter — meet  a  friend, 
aid — overtake,  Od.  σ.  271. — am  present  at, 
ω.  87. — I  entreat,  Plutus,  103. 

αντιξολια,  ας,  αντβολησις,  encounter,  en- 
treaty, Thuc.  7.  75.  Plat.  Dial.  109. 

Αντιγνωρονεώ,  f.  -ησω,  I  have  a  contrary  opi- 
nion— controvert,  IT.  4.  3.  3. 

Αντιγξόίφω,  f.  ψω,  I  write  back,  write  in  re- 
turn, αντιγράφομαι,  I  bring  an  action 
against  a  person  in  return,  retort  an  accu- 
sation, Dem.  1044.  5. 

αντιγξόίφη,  ης,  a  rescript — a  law-suit  by 
which  a  person  claimed  relationship  to  such 
and  such  family — recrimination,  Nub.  472. 

αντιγ^αφενς,  εως,  6,  a  notary  whose  office 
was  to  keep  a  counter-part  of  the  accounts 
of  the  α,ποδϊχ,τοα  or  general  receivers,  to 
prevent  peculation. 

Αντιδάνειζα,!  lend  in  return,  Arist.  Ethic.  /.  2. 

Attrihtvrvog,  ov,  a  vice-president  at  a  feast. 

Αντΐδεξ,ιοομαι,  f.  ασομαι,  I  salute,  embrace 
in  return,  Π.  4.  2.  11. 

ΑντιΖεςχομαι,  I  look  upon,  face  with  steady 
eyes,  Hercul.  F.  163. 

ΑντιΙεχο,ααι,  f.  ζομαι,  I  receive  in  return. 

Αντΐδιαζημ,ι,  inf.  αντιδιαζηναι,  I  cross  over 
to  an  enemy  instead  of  his  crossing  to  me, 
Ay.  1.  8. 

Αντώιαζαλλω,  accuse  in  return,  A.R.  3.  15. 

Αντώιατιθεμαι,  place  myself  in  opposition, 
am  disaffected,  2  Tim.  2.  25.  resist, Long.  1 7. 

Αντιόι&ωμ,ι,  αντιΐιΐοω,ΐ.  ασω,  I  give  in  return, 
repay,  Hec.  27 J. 

αντιοοσις,  εως,  η,  recompense,  exchange  of 
property,  O.  7.  3.  see  Pot.  A.  G.  1.  85. 

AiiTtZoTou,  ov,  a  remedy,  antidote. 
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ΑντιΙΐκος,  ov,  6,  tj,  an  opponent  at  law,  an 
adversary,  Mat.  5.  25. 
αντιίικεω,  f.  νισω,  I  litigate  with,  oppose  a 
person  in  a  law-suit,  Απ.  4.  4.  8. 
ΑντιΖωξεομαι,  f.   ησομαι,  I  give  in  return, 
Helen.  158.  remunerate,  Π.  5.  4.  15. 
αντίδωρα,  ας,  a  counter-gift,  Arist. Ethic. δ.  2. 
Αντιζομαι,  Ionic  form  of  ανΰιζομαι,  or  av- 
τιχ,αΰιζοραι,  I  place  myself  opposite,  pitch 
a  camp,  encamp  in  front  of  the  adverse 
party,  Herod.  5.  1. 

Αντιζητεω,  f.  ησω,  I  seek  one  who  seeks  me, 
mutually  inquire,  O.  S.  23. 
Αντιθεος,  ov,  6,  i],  equal  to  a  god,  godlike, 
noble,  Od.  y.  114. 
Αντιΰζξαπζνω,  f.  ενσω,  I  respect  in  return, 
mutually  honour,  Απ.  1.  4.  18. 
Αντιύεω,ί.  ΰενσομ,αι,  run  against, Herod. 5. 22. 
αντίθετος,  ov,  placed  against  or  in  opposition. 
αντιόεσις,  εως,  η,  opposition — dispute,  cavil, 

1  Tim.  6.  20.  antithesis. 
Αντιθΰξον,  ov,  to,  scii.  κ,ατα,  in  front  of  the 
door,  Od.  π.  159.  §νξα. 
Αντικαθεζομαι,  αντιχαύημ,αι,  Ion.  αντικ,ατι- 
ζομ,αι,  I  rest  opposite  the  enemy,  encamp 
in  front  of,  Thuc.  1.  30.  Herod.  5.  1. 
Αντικ,αθίζ-αω,  f.  ησω,   αυτικαΰιςηρι,  aor.    2. 
αντιχ,ατεςην,  I  place  myself  against  another, 
oppose,  Hen.  12.  4. —  draw  up  an  army  in 
front  of  the  enemy,  Π.  1.  6.  19. — I  appoint 
a  persori  in  the  room  of  another,  substitute, 
Polyb.  22.  15.  αντικαΰιτασύαι,  to  oppose 
myself  to,  Ittq.  7.  5. 
ΑντιχαΤίζω,  f.  κληοω,  invite  in  return,  Luke 

14.  12. 
Αντιχαταϊλαττω,  f.  α'ξω,  I  exchange,  pur- 
chase in  the  room  of,  Plut.   10.  390.— I 
conciliate,  reconcile,  Polyb.  15.  20.  αντι- 
χαταλλαττομαι,  I  give  in  exchange,  barter 
for,  c.  gen.  Dem.  273.  23. 
Αντιχελενω,  I  order  in  return,  Thuc.  1.  128. 
Αντίκειται,  I  lie  against-,  pitch  a  camp  op- 
posite, correspond,  Gal.  5.   17. — oppose, 
am  adverse.  ο  αντικείμενος,  the  adversary, 
Luke  21.1 5. — αντικειμενας,αάν.  conversely, 
Arist.  Rhet.  1.  7.  18.' 


Αυτικεντοον,  ov,  το, 


that  which  serves  for  an 


incentive  or  stimulus,  Eum.  130. 

ΑντικΥιόενω,  f.  ενσω,  I  feel  affection  for  in  re- 
turn, αντιχηΰευω  σι  πατνος,  Ion.  731,  I  ho- 
nour thee  for  thy  attention  to  my  father. 

λν-ικ-ηρνσσω,  f.  §*»,  I  proclaim  in  return. 

Αντιιίνημιοα,  ov,  to,  the  fore-part  of  the  leg 
—  the  shank  or  shin-bone,  Π.  2.  3.  8.  χνημη. 

Αντιχοπτω,  f.  ψω,  I  cut  by  re-acting  on  a 
thing— intersect — impede  by  opposing  a 
keen  front,  E.  2.  3.  1  7. 

αντικοπη,  ης,  η,  intersection — interstice. 

Αντικξατεω,  maintain  on  my  part,  ah.  98. 

Αντικρούω,  f.  ονσω,  p.  ανπκεχρονκα,   I   dash 

against,  frustrate  by  an  adverse  accident — 

occur,  Dem.  294.  20.— interrupt, Plut. 9. 10. 
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χντικζουαις,  εως,  dashing  against,  collision. 
ΑντΊ,χ,ςηι,  rarely  χντιχ,^υς,  adv.  or  a  praep.  c. 
gen.  directly  opposite,  in  front,  in  a  straight 
line — against,  II.  3•.  301.— from  one  side  to 
the  other,  throughout,  sr.  116. — in  direct 
terms,  openly,  Choeph.  1 90. 
Αντικτονος,  ου,  avenging  the  murder,  in  ven- 
geance for  the  murder,  Eum.  467. 
Αντικτχομχι,  f.  τισορχι,  ί  acquire  in  turn, 
obtain  an  equivalent,  recover,  Thuc.  1.  70. 
χντικ,ττισις,  εως,  q,  the  acquiring  of  one  thing 
for  another — recovery  of  a  property,  Plat. 
7.  880. 
AvTihxy%xva,  aor.  2.  χντε'κώχ,ον,  Τ  obtain  ία 
the  room,  Dem.  974.   14. — x^Tihxy^iv  li- 
kt\v,  to  obtain  a  new  trial,  a  former  sen- 
tence being  by  a  just  plea  laid  aside.   This 
action  was  called  cfi/r;A)9^5-.seeRob.A.G.  72. 
Αντι\χζομχι,  or  χντιλχζνμχι,  I  lay  hold  of 
a  thing  on  the  opposite  side  so  as  to  bear 
apart  of  its  weight,  bear  my  sh  are,  Orest.  451. 
ΑντίΚχμ&χνοί,  χντίλ•/ιζω,  f.  \1ω,  aor.  2.  χντε- 
Άχζον,  I  seize  in  turn,  take  one  thing  in  the 
room  of  another — χντιλχμζχνομ,χι,  I  take 
hold   for  myself — claim,    usurp — restrain, 
curb — take  hold  of  a  thing  to  carry  it,  un- 
dertake— take  hold  of  a  person  -when  weak 
or  falling,  succour,  support,  Acts  20.  35.  c. 
gen. — I  re-act  on  an  object  by  means  of  my 
eyes,  perceive,  Luc.  1.  779.  Thuc.  7.  66. — 
take  hold  for  my  use,  partake,  1  Tim.  6.  2. 
χντικ-τιπτεον,  must  be  taken  in  hand,  we  must 
ourselves  engage  in  our  affairs,  Dem.  9.  12. 
—must  restrain,  c.  gen.  Ιπ.  8.  8. 
ctvTih.Yi'^/ίζ,  εως,  η,  χντιΤιχζτη,  τ,ς,'ή,  a  handle,  a 
thing  to  lay  hold  of  when  actingen  an  object, 
mane  of  a  horse,  Ιττ.  5. 7. — help,relief,  1  Cor. 
1 2. 28. — perception — reprehension— impe- 
diment, embarrassment,  Plut.  4.  42. 
Αντιλχμπο},  f.  \p&9  I  reflect  a  light,  shine,  K. 
5.  1 8. — kindle  a  flame  so  as  to  answer  an- 
other, Agam.  302. 
ΑΝΤΙΛΕΓΩ,  f.  |<y,  I  speak  in  return,  an- 
swer, (Ed.  T.  408.— speak  against,  gainsay, 
oppose  in  debate,  Π.  6.  2.  9. 
αντιλεκτος,  ov,  disputed,  contested,Thuc.4.92. 
αντίλογος,  ov,  contradictory,  Helen.  1156. 
αντΐΚογεω,  f.  ησω,  I  contradict,  Antig.  383. 
αντιλογιχ,  χς,  Ion.  ewjrAoy/i?,  τις,  contradic- 
tion, debate,  controversy,  Herod.  9.  87. 
Heb.  7.  7. 
χντιλογιζομχι,  argue  against,  E.  6.  9.  24. 
αντιλογΐχος,  n,  on,  capable  of  contradicting, 

qualified  to  dispute,  Nubes,  1175. 
Αντιλεων,  οντάς,  6,  Equit.  1044,  lion-like  man. 
Αντι\οί1οζ?ο),  f.  νισω,  I  reproach  in  return — 
return  railing  for  railing,  1  Pet.  2.  23. 
Αντίλϋτρον,  ου,  το,  the  price  paid  for  the  de- 
liverance of  a  captive,  ransom,  1  Tim.  2.  6. 
χντιΚυτοοω,  ransom  in  return.  χντιΚυτ^ωτεον, 
it  is  necessary  to  redeem  in  return,  c.  dat. 
Arist.  Ethic,  t.  2. 
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Αντιμχνΰχνω.  I  learn  one  thing  instead  of 
another,  aor.  2.  part,   χντιμαΰων,  having 
learnt  better  or  otherwise,  Vesp.  1 444. 
Αντιμχζτυξεω,  I  bear  testimony  against,  Luc. 
3.  119.  χντιρχ^τνξομχι,  I  summon  one  to 
bear  testimony  in  my  favour,  Luc.  3.  450. 
ΑντιμεβεΆχομχι,Ι  draw  to  myself  against  an- 
other, pull  backwards  and  forwards. 
Αντιμ,εθιςχμ,χι,  I  transform  myself  into  the 
room  of  thepersonofwhomIspoke,Long.27. 
Αντιμετξεω,  f.  -ησω,  I  give  measure  for  mea- 
sure, measure  in  return,  Mat.  7.  2. 
Αντιμέτωπος,  ου,  front  against  front,  Ay.2. 1 2. 
ΑντιμετχζοΆτ,,  τις,  a  figure  of  speech  by  which 
one  thing  is  changed  or  substituted  for  an- 
other, Long.  23. 

Αντιμ,ετχθεσις,  ιος,  a  substitution  of  one  per- 
son for  another,  Long.  26. 
Αντιμνιχ,χνχο,χχι,  I  contrive  against,  coun- 
ter-plot, Polyb.  1 6.  30.  E.  5.  2.  5. 
ΑντιμΊμ,ος,  ov,  made  in  imitation,  Thesm.  17. 
—  χντιμιμεω,  I  make  after  a  model. — xv- 
τιμιμτισις,  s&s,   aj,    the  action  of  copying 
after  a  model,  emulation,  Thuc.  7.  77. 
Αντψ,ισύος,  oy,o,arecompense,  M.  Snpp.285. 
χντιμ,ισβιχ,  χς,  reward,  wages,  Rom.  1.  27. 
Αντιμοίζΐχ,  ας,  aj,  a  corresponding  portion, 
mutual  share,  Dem.  946.  pen.  fr.  μοιςχ. 
Αντιμολπος,  ov,  the  reverse  of  a  song,  not  in 
unison  with  gladness,  sad,  woeful,  Med. 
1 176.— a  substitute  to  soothe  in  the  room 
of  sleep,  Agam.  17. 

Αντινχυπηγεω,  I  build  a  ship  in  conformity 
to  a  model — build  in  a  manner  most  secure 
against  an  attack,  Thuc.  7.  62. 
Αντίξοος,  ov,  contr.  ους,  ουν,  planed  across  the 
grain,  cross-grained,  adverse,  Apoll.  2.79.  ξεω. 
χντιζοεω,  ί  am  discordant,  Olym.  13.  47.  το 
χντιξουν,  discord,  Arist.  Ethic.  Θ.  1. 
ANT  1 02,  a,  ov,  adverse,  opposite.     But  it 
must  be  rendered  often  in  the  sense  of  an 
adverb  or  preposition,  c.  gen.  against,  in 
front,  in  the  presence,  before,  II.  β.  185.  το 
χντιον,  that  which  is  against,  the  front,  οι 
χντιοι,  those  opposite,  the  enemy — χντιον, 
adverbially, against,  in  opposition,  II.  ex..  230. 
αν  τ  too  μ  en,  f.  ωσομχι,  aor.  1.  τιντιωΰτιν,   I  go 
against,  imp.  τινχντιουντο,  they  resisted,  c. 
dat.  Herod.  4.  1 . 
Ai/r/o5"oiTfiy,Istandopposite,Philoct.640.?-i5i«. 
Αντιοχειχ,  χς,  the  capital  of  Syria — Αντίο- 
χευς,  εως,  6,  an  inhabitant  of  Antioch — Av 
τιοχζυομχι,  become  an  Antiochene,  am  ef- 
feminate, Pallad.  49. 

Αντιοχις,  Ίΰος,ί),  one  of  the  tribes  at  Athens. 
AvtitxUyic,  ίς,  εος,  actuated  with  opposite 
feelings,  averse. 
χντιπχΰειχ,  χς,  aversion,  antipathy. 
Αντιπχιζω,   sport  by  jumping  one  against 

another,  said  of  hares,  K.  5.  4. 
Αντιπχις,  Ιος,  ο,. like  a  boy  or  girlj  a  big  boy, 
Luc.  1.  21. — boyish,  Earn.  38. 
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Αντιπαιο,Ί  dash  against,  resist,  Polyb.  1 8.29. 
Αντίπαλος,  ov,  o,  an  antagonist — adjectively, 
opposite,  struggling  against,  c.  gen.  Alphe. 
12. — reciprocal,  Iphig.  T.  446.  το  αντιπα- 
λον,    rivalship,    competition,    equality   of 
power,  Thuc.  4.  92. — αντίπαλος,  adv.  with 
the  power  or  confidence  of  a  rival,  like  a 
rival,  Thuc.  8.  87. 
Αντιπαξαζαλλω,  I  place  by  the  side  so  as  to 
compare — contrast — exposetodeath — place 
bythesideo;z<2fe5fe,prorideonmypart,A.5.3. 
αντιπαραβολή,  ης,  η,  contrast,  comparison. 
Αντιπαξαγγελλω,  I  command  in  opposition, 
said  of  a  general  who,  when  the  enemy  are 
commanded  to  prepare  for  battle,  issues  a 
similar  order  to  his  army,  E.  4.  2.  12. 
Αντιπαξάγω,ΙΙβΆά  against  the  enemy — move 
parallel  with  him  so  as  to  keep  him  in 
check,  Π.  1.  6.  19. 
Αντιπαξαχαλεα,  invite,  advise  to  take  an 
opposite  course,  Π.  2.  2.  15, 
Αν  τιπαζαχ,ελενομαι,  encourage  in  return,  E. 

3.  3.  19. 
Αντιπαραλνπεω,  distress  in  return,Thuc.4.80. 
Αντιπα^απλεω,  sail  against,  Thuc.  2.  83. 
Αντιπαζασκ,ενη,  ης,  i),  preparation   against, 
militaryforce,to  resist  an  enemy,  Thuc.l.  141. 
αντίπαοασκεναξομαι,  I  equip  myself  for  war 

against  an  enemy,  Thuc.  1.  80*. 
Αντιπαρατάσσομαι,  I  prepare  in  turn  for 
action,  arm  myself  against,  c.  dat.  E.  1.3.  4. 
Αντιπαρειμι,  plup.  αντιπαξρειν,  I  proceed 
against,  encounter,  A.  4.  3.  13. 
Αντιπαξεξαγω,  I  draw  out  in  opposition, 
confront^  Plut.  7.  838. — lead  out  an  army, 
take  the  field  against  an  enemy.  Dem.  239.6. 
Αντιπαξερχομαι,  aor.  2.  αντιπαξηλύον,  J  pass 
by  on  the  opposite  side,  Luke  10.  31. 
Αντιπαρεχω,  give   in   return,    αντιπαρεχειν 
πράγματα,  cause  mutual  difficulties,  harass, 
in  return,  Dem.  555.  22. — αντιπαρασχομαι, 
restore,  Isp.  7.  12. 
Αντιπασχ,ύ),  I  suffer  evil  for  evil — am  bene^ 
fited  in  return,  Philoct.  590.  p.  m.  αντιπε- 
πονόα.   το  αντιπεπονΰος,  retaliation,  Arist. 
Ethic,  s.  5. 
Αντιπαταγεω,  I  roar  in  the  face,  Thuc.  3.22. 
Ai/r/7rf/i/.'rij,f.^iy,sendback,remit,CEd.T.314. 
Αντιπε^αιος,  ov,  plur.  τα  αντιπεξαια,  on  the 
other  side,  the  opposite  coast,  U.  β.  635. 
αντιπεζαν,  αντιπεξας,  adv.  directly  opposite, 
Luke  8.  26.  Thuc.  2.  66.  c.  gen. 
Αντιπίζΐις-ημ,ι,  I  stand  about  in  opposition, 
change,  Long.  38.  αντιπερϋςαται,  is  com- 
pressed around  (Plut.  9.  623)  by  a  coun- 
teracting power — bring  terror  or  danger 
upon  in  return,  Polyb.  4.  50.  1. 
Αντιπεζίλαμζανω,  aor.  2.  αντιπεξίελαζον,  I 
embrace  in  return,  Σ.  9.  4. 
Αντιπετρος,  ov,  hard  as  a  rock,  πετζα. 
Αντιπηξ,  Yiyog,  vj,  a  large  basket  made  of 
osiers,  and  serving  for  a  cradle,  Ion.  19. 
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Αντιπιπτω,  aor.  2.  αντεπεσον,  I  fall,  set  my- 
self against,  resist,  Acts  7.  51. 

Αντιπλπσσω,  I  strike  in  return,  aor.  2.  pass. 
αντιπλψ/ηναι,  to  be  smitten  back,  Arist. 
Ethic,  ε.  5. 

αντιπλΥίξ,ηγος,  adj.liableto  be  beaten  against 
by  the  waves,  lofty  rocks,  Antig.  599. 

Αντιπλιηξοω,  f.  ωσω,  I  fill  up  so  as  to  counter- 
balance a  loss,  Π.  2.  2.  15. — supply  a  ship 
with  its  complement,  man. 

Αντιποθεω,  desire  in  return,  Απ.  2.  6.  28. 

Αντιποιεω,  I  do  in  return  to,  remunerate,  0. 
5.  12.  with  two  accusatives — retaliate  evil, 
A.  3.  3.  6. — αντιποιεομαι,  I  make  a  thing 
for  myself,  claim,  aspire  to,  5.  2.  9. 

Αντιποινος,  ov,  serving  as  a  punishment  for, 
Bum.  268. — αντίποινα,  ων,  a  punishment 
for,  Hec.  1065. 

Αντιπολεμεω,  1  wage  war  against,  Π.  7.  2.  7. 

αντιπολεμιος,  ov,  6,  r„  αντιπολεμ,ος,  an  ad- 
versary in  war,  enemy,  Herod.  4.  134. 

Αντιποξος,  ov,  6,  'a,  situated  on  the  opposite 
side,  opposite,  Med.  210. 

αντιπορενομαι,  f.  ενσομαι,  march  against,  A. 
4.  8.  14. 

Αντιπονς,  οϊϋος,  ο,  vj,  foot  against  foot,  οι  αν- 
τίποδες, the  antipodes,  those  who  have 
their  feet  toward  each  other  on  the  oppo- 
site side  of  the  globe. 

Αντιπξασσω,  I  act  against,  ΑΘ.  2.  17.  αντι- 
πξαττομ-αι,  exert  myself  against,  oppose, 
leg.  2.  17. 

Αντιπςεσζενω,  I  send  deputies  in  opposition, 
Thuc.  6.  75. 

Αντιπροικα,  adv.  at  a  low  price,  Ay.  1.  18. 

Αντιπξοχαλεομαι,  I  give  in  return  security 
to  a  master  to  indemnify  him  for  the  loss 
of  a  slave,  if  he  died  when  summoned  to 
bear  evidence  for  me,  and  put  to  the  tor- 
ture, Dem.  979. 

Αντιπροπ'ινω,  I  pledge  in  return. 

Αντιπροα-αμαω,  I  draw  the  ground  with  a 
hoe  to  the  roots  of  vegetables  to  prevent 
them  from  dying  for  want  of  soil,  (λ  1 7.  1 3. 

Αντιπξοσεξεω,ϊ  address  in  return,  Απ.  3.  13.1. 

Αντιποοσειμι,  inf.  αντιποοσιεναι,  to  march 
against,  come  forth  in  front,  Thuc.  6.  66. 

Αντιπξοσκ,αλεοραι,  summon  in  return,  retort 

an  action  on  my  accuser  by  instituting  an- 
other against  him,  Dem.  1153.  3. 

Αντιπροσφεζο),  αντιπζοσενεγζω,  I  bring  so  as 

to  place  before,  2.  5.  9. 

Αντιπρόσωπος,  ov,  6,  q,  face  to  face,  opposite 

to,  Strato.  90.  Ιπξ.  3.  8.  πρόσωπον. 
Αντιπροτείνω,  imp.  αντιπξοντεινε,  for  αντι- 

προετεινε,  he  stretched  forth  in  return,  E. 

4.  1.  13. 
Αντιπξωξος,  ov,  having  the  prow  turned  to- 
wards, Herod.  7. 1 1.  before  the  face,  Trach. 

227. — front  to  front,   κατ   αντιποωςα  vav- 

ςαΰμων,  Rhesus,  136,  in  front  of  the  naval 

station,  αντί,  πζωρα. 
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Αντίπνξγοω,ί.  ασω,  I  fortify  against,  strengthen 

with  towers,  Eum.  691. 
Αντιπυνύανομχι,  aor.  2.  αντεττυθομιην,  I  ask 

in  return,  ask  on  my  part,  E.  3.  4.  10. 
Αντίζρεπω,  I  counterbalance,  Agam.  583. 
αντιοροπος,  ov,  of  equal  force  or  weight,  S. 

Elect.  120. — of  equal  value,  equivalent,  0. 

3.  15.  οίντιςροτ-ως,  adv.  with  equal  weights. 

αντιοροπως  πζαττοντες,  successfully  coun- 
teracting, E.  5.  1.  33. 

Ai'Tiopea,  f.  wu,  I  contradict,  αντι^ρνισίζ,  εως, 
sj,  contradiction — a  sentence  given  against. 

Αντισηκοω,  f.  ωσω,  I  place  in  the  opposite 
scale — counterbalance,  c.  gen.  αι/τισιηκασΛς 
της  πα.^οι§  ευπξαξιχς,  Hecub.  57,  counter- 
balancing thy  former  prosperity  by  an  equal 
weight  of  present  adversity. 

αντισηχ,ωσις,  mc3  η,  an  equal  balance,  com- 
pensation, Herod.  4.  56. 

Αντισχευχζοριαι,  I  furnish  a  house  so  as  to 
correspond,  or  I  furnish  on  my  part,  Ay.  8.6. 

Αντ-ισοψ,αι,  I  am  equal  in  power  or  magni- 
tude, Thuc.  3.  11.  xvrt,  ισοω. 

Αντισπαω,  f.  οίσα,  I  draw  in  opposition  to  an- 
other— attract,  K.  5.  1. —  divert,  Prora.  337. 

αντιαπαςος,  ov,  tearing  asunder,  Trach.  770. 

α,ντισπασμ,ος,  ου,  ο,  distraction,  Lysist.  966. 

Αντις-ασιαζω,  I  stand  in  opposition,  follow 
an  opposite  party,  Π.  7.  4.  2.  6ι  αντίζ-χσια- 
ζοντες,  the  opposite  faction,  A.  4.  ].  19. 

avTis-efjiarric,  ου,  ο,  a  political  adversary, 
Herod.  4.  164. — a  faction,  A.  1.  1.  10. 

Αντίζ-ώτπς,  ου,  ο,  standing  against  another, 
adverse  to,  Septem,  523. 

α,ντιςα,τεω,  f.  τ,σω,  oppose,  resist,  Herod.  3.  52. 

Αντις-οιχ,ος,  ov,  corresponding  in  motion,  pa- 
rallel, Androm.  746.  α,ντιτοιχεω,  f.  rpo),  I 
move  in  aline  opposite,  moveparallel,2.2.2 1 . 

A:/T/r£«T£vo(ii«/,iwaragainst,c.dat.Rom.7.23. 

Αντιτ^ατοττεοευομαι,  I  pitch  my  camp  op- 
posite, encamp  in  front  of,  A.  7.  7.  20. 

Αντις-ςεφω,  f.  ψω,  I  turn  aside,  turn  about  so 
as  to  stand  opposite,  change  my  course, 
Ay.  1.  16.  E.  6.  2.  16. 

α.υτις-οοφπ,γ,ς,  a  counter-motion  of  the  chorus 
from  right  to  left,  antistrophe,  A.  R.  3.  9.  i . 

αντις-ξοφος,  ου,  ο,  η,  turning  opposite,  corre- 
sponding, εςια,ντις^οφος,ο..  dat.  corresponds, 
Arist.  Rhet.  1.  1.  1. — a  counter-/Mr£,  Plut. 
6.  62. 

ΑντίσυΚλογίξομια,  reason  against,  draw  a 
contrary  conclusion,  Arist.  Rhet.  2.  25.  2. 

Αντισυμμχχ,εοριοιι,  I  aid  in  return,  mutually 
aid,  Long.  17. 

Αντισχ,υξίζομ&ι,  I  struggle  against,  resolutely 
oppose,  Thuc.  3.  44. 

AuT-ισχ,ω,  αντισχορια,ι,  αντασχ,ύ),  I  hold  out. 
secure  myself  against,  Thuc.  1.  7. — hold 
up  a  thing  against  another,  c.  ace.  and  gen. 
α,ντισγ,εσΰε  τξ&π-εζας  ιων,  Od.  %.  74,  do  you 
hold  the  tables  against  the  arrows,  protect 
yourselves  from  the  arrows  with  the  tables 
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— am  equal  to,  supply  sufficiently,  Herod. 
7.  58.  αντασ^ομενη,  holding  herself,  stand- 
ing opposite,  Od.  ζ.  141. 
Αντισφαίξίζα,  f.  ίβω,  I  play  against  another 
at  ball,  A.  9.  5. 
Αντιτάσσω,  Att.  ττω,  f.  ξω,  I  oppose  with  an 
army — arm  against — αντιτάσσομαι,   I   set 
myself  in  array  against,  resist,  c.  dat.  Rom. 
13.  2.  αντιτετακ,ται,  is  opposed,  Π.  7.  1.  8. 
set  myself  against  iniquity,  punish  or  avenge, 
Jam.  5.  6. — αντιτακτεον,  it  is  necessary  to 
oppose,  must  arm  against. 
αντιταξις,  ιος,  array  against,  Thuc.  7.  17. 
Αντιτείνω,  I  stretch  in  opposition — struggle 
against,  K.  6.  8.  resist— stretch  in  return, 
repay,  Med.  891. 
Αντιτείνω,  I  cut  against,  cut  medicine  against 
disease,  dispense,  Alcest.  975. 
Αντιτειχισμα,  ατός,  το,  a  wall  raised  against 

another,  Thuc.  2.  77.  τειχιζω. 
Αντιτεχνος,  ου,  ο,  η,  a  rival  artist,  Ranae,  815. 
— a  rival,  Luc.  3.  147. 
Αντιτεχναομαι,  I  lay  snares  against,  plot  in 
return,  αντιτεχνησις,  εως,  a  stratagem  laid 
against  an  adversary,  Thuc.  7.  70. 
Αντιτιμαω,  f.  νσα,  I  honour,  reward  in  re- 
turn, Π.  5.  2.  5.  eyt)  δ?  δ>?  τίνος  ύμ,Ίν  αντι- 
τιμ,Υΐσομαι,  but  of  what  indeed  shall  I  be 
deemed  worthy  by  you — what  sentence 
will  you  in  your  turn  pronounce  upon  me, 
Plat.  Dial.  107. — αντιτιμαομαι,  I  choose  a 
milderpunishment  instead  of  that  for  which 
the  accuser  contends,  Dem.  743.  21. 
Αντιτιΰ/ιμι,  (see  τιΗμΐ)  I  place  against,  op- 
pose— place  meat  before  another,  Ax.  3. 14. 
1. — set  one  thing  before  another  in  value, 
prize  more,  Thuc.  2.  85.  c.  ace.  and  gen. — 
put  up  in  a  temple  in  the  room  of  something 
received  thence,  dedicate,  Hipp.  620.  y\v  μη 
ttoIx  αντιΟρποοι,  Helen.  986,  unless  he  put 
his  foot  before  my  foot,  unless  he  encoun- 
ter, confront  me  in  battle — oppose  argu- 
ment to  argument,  refute,  Dem.  1093.  22. 
Αν-ιτιμωξεομαι,  I  punish  in  return,  avenge, 

Iphig•  T.  354.  Thuc.  3.  72. 
Αντιτϊω,  f.  αντιτισομαι — αντιτίνω,  I  punish 
in  return,  Med.  261. — pay  for,  requite,  M. 
Supp.  450. 
αντΊτος,  ου,  6,  η,   expiatory,   αντιτα    εζγα, 

deeds  to  be  requited,  Od.  q.  51. 
Αντιτο'λμος^  ου,  a  bold  adversary,  Eum.  556. 
αντιτολμαα,  f.  Υΐσω,  I  dare  to  oppose,  act  with 
boldness  against  an  adversary,  Thuc.  7.21. 
Αντιτομ,ος,  ov,  cut  against  a  disease,  i.  e.  cal- 
culated to  heal,  Pyth.  4.  393. 
Αντιτοξευω,  I  shoot  in  return,  A.  3.  3.  10. 
Αντιτοζεω,  f.  νισω,  I  bore  a  hole  from  side  to 
side,  penetrate  through,  II.  ε.  337.  %.  267. 
Αντιτΰπος,  ov,  beating  in  return,  αντίτυπο; 
τύπος,  repulsive  form,  Herod.  1.  67.  hard — 
obstinate,  E.  6.  3.  6.— responsive,  reflected 
sound,  Anthol.  2.  95. 
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α,ντιτΰτον,  ον,  το,  an  impression  taken  from 
a  model  called  πςωτοτυπον.  άγια  αντίτυπα, 
των  αληθινών,  Heb.  9.  24,  a  temple  corre- 
sponding to  or  bearing  the  resemblance  of 
the  true  models. 

Αντιτυπτω,  f.  ψω,  αντιτυπεω,  f.  ησω,  I  strike 
in  return,  react,  Nubes,  1426.  am  adverse. 

Αντιτυγχάνω — αντιτευχ,ομαι,  p.  αντιτετυγ- 
y.ai,  I  am  held  in  the  place  of  another,  c. 
gen.  γυναικός  αντετετυξο,  thou  hast  become 
woman-like,  II.  3.  163. 

Αντιφαω,  per.  pass,  αντιπεφάμαι,  inf.  ασθαι, 
to  have  been  killed  on  account  of  another, 
that  is,  killed  to  atone  for  him,  II.  v.  447. 

Αντιφεζίζω,  f.  fa,  I  carry  myself  with  equal 
force  against  another,  I  match,  II.  φ.  357. 
— compare  to,  Pyth.  9.  88. 

Αντιφε^ομαι,  am  resisted,  II.  a.  598. 

αντιφίξυν,  ης,  η,  a  settlement  on  the  wife  in 
return  for  her  dowry,  Agam.  414. 

Αντιφθεγγομαι,  1  sound  in  return,  re-echo, 
Olym.  6. 105.  αυτιφθογγος,ον,  uttering  con- 
trary sounds,  responsive,  Archias,  28. 

Αντίφιλος,  ου,  6,  η,  one  who  loves  in  return. 

αντιφιλεω,  I  also  love,  αντεφιλησε  6  φιληθείς, 
Theo.l2.16,thepersonlovedlovedinreturn. 

αντιφιλησις,ιος,  the  loving  in  return,  A.E.S.2. 

Αντιφλεγω,  illumine  in  turn,  Olym.  3.  35. 

Αντιφονος,  ov,  shedding  blood  for  blood,  said 
of  death  mutually  inflicted,  Septem,  898. — 
atoning  murder  by  murder,  S.  Elect.  250. 

Αντιφοζτιζομαι,  I  export  in  the  room  of, 
barter  goods,  Dem.  926.  11.  Ho.  3.  2. 

Αντιφ^ασσο),  fence  against,  obstruct,  2.  5.  6. 

Αντιφυλαασω,  ττω,  f.  |ω,  I  guard  against  or 
in  turn — αντιφυλαττομαι,  I  guard  myself 
against,  mistrust  in  return,  A.  2.  5.  2. 

α,υτιφυλαχ,η,  της,  mutual  vigilance, Time.  2.84. 

Αντιφωνος,  ov,  corresponding  to  or  adverse 
in  sound,  αντίφωνα,  adverbially,  in  unison 
with,  E.  Supp.  800. 

αντιφωνεω,  imp.  αντεφωνεον,  I  sing  in  unison 
with  another,  Anacr.  1.  sound  in  return. 

Αντιχείζοτονεω,ί'.  ησω,  voteagainst,Thuc.6.24. 

Αντιχαξίζομ,αι,  f.  ϊσομαι,  I  gratify  or  favour 
in  return,  Π.  4.  1.  6. 

Αντιχοζηγος,  ου,  6,  a  leader  of  the  chorus  in 
one  tribe  rivalling  the  leader  of  another  in 
munificence,  Dem.  533.  14. 

αντιχοοηγεω,  I  rival,  vie  with  another  cho- 
regus  of  a  different  tribe,  Dem.  534.  25. 

Αντιχ,ζαω,  I  supply,  furnish  a  sufficiency, 
aor.  ].  ουκ,  αντεχοησε,  was  not  sufficient, 
Herod.  7.  127. 

Αντιχ,ξίτος,  ου,  6,  an  adversary  of  Christ,  a 
corrupt  system  of  Christianity  founded  by 
the  Gnostics,  which  aimed  at  the  subver- 
sion of  the  Gospel,  1  John  2.  18. 

ΑΝΤΛ02,  ου,  6,  and  αντλον,  ου,  το,  a  col- 
lection of  filthy  water  in  a  ship — sink — a 
strong  current,  a  tide,  whirlpool,  Olym.  9. 
79.  κλυΐωνιου  αντλον,  Septem,  797,  an  over- 


whelming tide,  meaning  an  army  flowing 
into  a  country  like  a  tide,  see  line  65.  εν 
αντλο)  τιθενχι,  Pyth.  8.  14,  to  put  in  the 
sink,  treat  with  contempt. 

αντλεω,  f.  ησω,  I  draw  water  out  of  the  sink, 
pump.  ε%  πιθω  (for  πίθου),  αντλείς  οήλον, 
you  evidently  draw  from  a  cask,  i.  e.  live 
in  affluence,  Theo.  10.  13. — draw  out  time, 
spend — draw  out  my  ingenuity,  exert,  ex- 
haust, Pyth.  3.  110.— draw  out  life  to  the 
dregs,  lead  a  lingering  miserable  life,  Hipp. 
898. — draw  out  blood,  shed,  spill. 

αντλία,  ας,  vj,  a  sink,  pump,  Philoct.  488. 

αντλιον — αντλημα,  ατός,  το,  an  instrument 
to  draw  water,  bucket,  John  4.  1 1 . 

Αντ-οικ,οι,  ων,  those  who  live  in  the  same  la- 
titude in  the  opposite  hemisphere,  h.  antceci. 

Αντ-οικ,τείξω,  I  pity  in  return,  Ion.  312. 

Αντόλη,  ης,  q,  for  ανατολή,  ης,  η,  the  rising 
of  the  sun  or  stars,  Od.  μ,.  4. 

Αντομαι,  I  meet,  II.  β.  595. — meet  an  enemy, 
encounter — meet  a  friend,  assist,  succour 
— meet  a  thing  with  my  hand,  receive,  Pyth. 

2.  130.— cause  the  ends  of  a  thing  to  meet 
so  as  to  place  one  on  the  other,  double,  II. 
v.  415. — pray,  supplicate.  Imp.  ηντετο,  had 
met,  assisted  him,  II.  χ.  203. 

Αντ-ομνυω — αντομοω,  f.  ωσω,  I  swear  against, 
invalidate  by  an  oath  the  oath  of  another, 
Dem.  1051.  10.  αντί,  ομνύω. 

αντωμασια,  ας,  ij,  an  oath  in  opposition  to 
another,  a  defendant's  oath,  λ^ρεε,  542. 

Αντ-οφθαλμ,εω,  f.  ησω,  I  direct  my  eye  to  an 
object,  I  face,  Acts  27.  15.  αντί,  οφθαλμός. 

Αντοφειλω,  I  owe  a  favour,  am  obliged, 
Thuc.  2.  40.  αντί,  οφείλω. 

Αντζοπαια,  ας,  η,  a  change,  α,ντςοπαια  χξο- 
νια,  a  change  of  fortune  made  with  time,  a 
seasonable  change,  Septem,  707. 

Αντξον,  ου,  το,  a  cave,  antrum — αντξοθε,  from 
a  cave,  Pyth.  4.  81.  for  εντεξον,  that  which 
is  within  the  earth,  its  bowels. 

αντξωίης,  εος,  full  of  caverns,  A.  4.  3.  8. 

Αντυξ,  ΰγος,  ή,  the  circumference  of  a  wheel 
—  the  exterior  rim  of  a  shield— the  border 
of  any  round  thing,  a  ring  or  boss  on  the 
seat  of  a  chariot,  11.  s.  262.— the  seat, 
Here.  F.  948.— the  chariot,  Hipp.  1231. — 
a  wheel — the  pole  or  firmament,  Anthol. 

3.  104. 

Αντ-ωνεομαι,  I  buy  one  thing  for  another. 
Imp.  αντιεωνειτο,  purchased  in  return,  O. 
20.  26. 

Αντωπος,  αντωπιος,  ov,  directly  facing,  Iphig. 
A.  584.  ωψ. 

Αντωφελεω,  f.  ησω,  I  profit  in  return,  O.  5.  6. 

Ανΰΰζος,  ov,  ανυοατος,  ov,  having  no  water, 
dry,  Mat.  12.  43.—  νεφελαι  ανυοξοι,  clouds 
that  promise  but  yield  no  rain — unwashed 
with  holy  water,  Troad.  1084.  σμυξυη  ανυ- 
ΰξος,  Ion.  89,  myrrh  that  delights  in  dry 
sou. ανυίοια,  ας,  drought.  #,  υύωη,  Π. 8. 6. 10. 
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Ανυμεναιο;,  ου,  ο,  η,  without  the  rites  of  Hy- 
men, unmarried,  Hec.  414.  «,  ύμ,εναιος. 

Ανυμφος,  ανύμφευτος,  ov,  unespoused,  illegi- 
timate, Antig.  991.  α,  νύμφη. 

Ανυμνεω,  celebrate,  enforce  by  an  oracle. 

Ανυπέρβλητος,  ov,  not  to  be  surpassed,  insur- 
mountable— invincible,  Π.  8.  7.  3. 

Ανυπο^ετος,  ανυπόδητος,  ov,  unshod,  barefoot- 
ed, Nubes,  363.  a,  ύποοεω. 

Ανυποοησια,  ας,  η,  the  want  of  shoes  or  san- 
dals, the  being  barefooted,  Λ.  2.  3. 

Αρυποχξΐτοζ,  ου,  6,  η,  free  from  hypocrisy, 
sincere,  Rom.  12.  9.  α,  ύποχξίνω. 

Ανυπονοητος,  not  liable  to  suspicion,  Dem. 
1404.  22. 

Ανύποπτος,  ου,  ο,  £,  not  suspicious,  Thuc.  3. 
43.  —  unsuspected. — ανυποπτως,  adv.  with- 
out suspicion,  α,  ύποπτος. 

Ανυποτατος,  ov,  one  who  does  not  knock  un- 
der, intrepid,  invincible,  inviolable,  Απ.  4. 
4.  15.  A.  10.  7. 

Ανυπόταχτος,  ov,  not  subject  to  authority, 
Heb.2.8.— refractory,disorderly,Polyb.3.36. 

ΑΝΤΩ,  f.  νσω,  poet,  ανω,  imp.  ηνον —  ανΰτω, 
or  ανυττω,  f.  υσω,  I  bring  to  an  end — dis- 
patch, exhaust,  Agam.  24. — complete  a 
journey,  Od.  o.  294. — finish  a  toork — finish 
a  period  of  time,  pass — finish  my  resources, 
consume,  Οά.ω.  71. — finish  my  object,  avail, 
obtain,  II.  δ.  56.  ανυεται,  brings  about,  re- 
alizes for  himself,  Pyth.  2.  90.  ηνυτο,  imp. 
for  ^νυετο,  was  accomplished,  Od.  g.  243. 
ανυτο,  was  consumed,  was  spent,  passed, 
scil.  χιόνος,  ανυμες,  for  ηνυομεν,  we  dispatch- 
ed, Theo.  7.  10. 

ανΰσις,  εως,  consummation — profit,  remedy, 
order,  Theo.  25.  91. 

ανυσϊμος,  ανυτίκος,  ov,  capable  of  dispatch- 
ing, efficacious,  ανυτικοιτατη  γ,φίμχτιςις, 
Ο.  20.  22,  the  most  effectual  or  sure  pro- 
duce— ανυσΊμως,  adv.  efficaciously,  with 
success. 

ανυσαξγος,  ου,  ό,  q,  one  who  dispatches,  ac- 
tive, prompt,  Theo.  28.  14.  eoyov. 

ανυτος,  ov,  practicable,  possible,  aiy/j  άς  ανυ- 
ς-ον  προσγ,εσαν,  Α.  1.  8.  8,  they  advanced 
with  the  silence  it  was  possible,  advanced 
with  all  possible  silence. 

ΑΝΩ,  adv.  above,  upwards,  up,  opp.  to  κά- 
τω, beneath— on  the  top.  εως  ανω,  to  the 
top,  to  the  brim,  John  2.  7.  το  ανω,  the 
upper  part,  summit — the  parts  of  the  earth 
that  are  highest  and  furthest  from  the  sea, 
A.  7.  1.  18.  It  is  sometimes  used  as  a  pre- 
position, c.  gen.  ανω  των  Ιππέων,  above  the 
horsemen. 

ανώτερος,  a,  ov,  comp.  of  ανω,  higher,  supe- 
rior, further  up.  —  ανωτέρω,  adverbially, 
higher,  farther  up  or  back. 

ανώτατος,  η,  ov,  highest,  uppermost,  supreme 
— ανώτατα,  adverbially,  highest,  uppermost, 
topmost,  furthest. 
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άνωθεν,  from  above,  from  heaven — from  a 
higher  place — from  the  beginning, Luke  1.3. 

ανατεξΊκος,  η,  ov,  belonging  to  the  higher 
parts  or  country,  opp.  to  κχτατεςος,  Acts 
19.  1. 

Avayaiov,  ου,  Att.  ανωγεων,  a  (ανω,  γαιης), 
an  upper  room,  a  dining-room,  A.  5.  4.  16. 

Avaya,  f.  ωξω,  p.  med.  ανω^/α,  for  ηνωγα — 
avayta,  f.  ησα — avayr.pt,  imper.  avayrtfi, 
by  syncope  avayui,  ανωχ,ύι,  avayja,  &c.  I 
command,  prompt,  Od.  |.  463.  imp.  ηναγει, 
he  commanded,  Theo.  24.  67.  fr.  avoiya, 
to  open  the  mouth  as  in  speaking. 


avayy\,  ης,  ανωξις,  ιος,  η, 


a  command,  order. 


Αναούνος,  ov  («  priv.  oov^),  not  yielding  pain, 
not  feeling  pain — allaying  pain,  Pyth.  3. 11. 
— ανοϊύυνον  κακόν,  Ajax,  555,  an  unfelt  evil 
— ανοάυνως,  adv.  without  pain. 

αναδυνια,  ας,  vj,  freedom  from  pain. 

Ανωΰω,  f.  σω,  aor.  1.  ανεοπα  or  ανάσα — ava- 
ΰεα,  ί.ησα,Ι  push  up  or  back,  force  upwards 
—repel,  Herod.  7.  139. 

Ανωΐζ-ος,  ov,  unthought  of,  unsuspected,  sud- 
den, II.  φ.  39.  Herod.  6.  66. — not  known  or 
understood  —  ανωϊ<?ι,  ανωϊς-ως,  adv.  inad- 
vertently, without  suspicion,  Apoll.  3.  7. 
fr.  a  priv.  dia. 

Αναλεΰξος,  ov,  imperishable,  α,  ολεθξος. 

Ανώμαλος,  ov,  unequal,  uneven,  α,  ομαλός. 

ανωμαΆια,  ας,  q,  inequality,  h.  anomaly. 

Ανωνομαςος,  ov,  nameless,  detestable, Hecub. 
714.  α,  ονομάζω. 

Ανωμοτος,  ov,  unsworn,  net  bound  by  an 
oath,  Hipp.  612. — ανωμοτι,  Herod.  2.118. 
adv.  without  an  oath,  α,  ομνύω. 

Ανωννμ,ος,  ov,  anonymous,  obscure,  a  priv. 
όνομα. 

Ανωρος,  ov,  premature,  Herod.  2.  79.  α,  άρα. 

ανωοιχ,  Ion.  ανωξίη,  κ,  unseasonableness,  an 
inconvenient  season,  Herod.  8.  113. 

ανωσαι,  for  ανοισαι,  aor.  1.  inf.  of  ανοιω,  for 
αναφέρω,  to  refer  to,  impute,  Herod. 1.157. 

Ανωφελής,  ες,  εος,  αναφελητος,  ov,  useless,  un- 
productive, Π.  1.  6.  11. —hurtful,  Ε.  1.  7. 
10.  το  ανάφερες,  inutility — αναφελας,  adv. 
unprofitably,  in  an  useless  manner. 

Ανωχΰξος,  ov,  unfortified,  α,  οχυξος,  Ay.  6.  6. 

Αξενος,  ov,  αξεινος,  ov,  inhospitable,  inhuman 
—  boisterous,  Iphig.  T.  218. 

Af  έτος,  ov,  unsmoothed,  rugged,  α,  ξεα. 

Αξϊνη,  *ς,  fhy  an  axe,  Mat.  3.  10.  ascia. 

A3 1 02,  a,  ov,  c.  αξιατεξος,  worthy— fit, 
meet,  Theo.  1.  44.  Mat.  3.  8.— equivalent, 
worth  the  money,  cheap,  Theo.  Char.  3. 
άξια  του  δείπνου  εξνασομαι,  I  will  work 
things  equivalent  to  my  supper,  will  earn 
my  supper — αξιως,  adv.  worthily,  in  a  be- 
coming manner,  adequate,  fitly. 

άξια,  ας,  worth,  merit,  dignity,  Π.  2.  3.  6. 

αξιαγατος,  ov,  worthy  of  admiration,  A.  10. 2. 

αξια^ουςος,  ov,  worthy  of  being  heard,  de- 
serving of  attention,  Ho.  5.  4.  άκουα. 
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αξιακξοατος,  ou,  deserving  of  attention,  en- 
gaging, Λ.  4.  2.  αχ,ξοαομχι. 
αξιατηηγητος,  ov,  worthy  of  being  recorded, 
memorable,  Herod.  1.  ]6.  απο,  τ)γεομχι. 
αξιέπαινος,  ov,  praiseworthy,  Dem.  1405.  25. 
αξιεξαςος,  ou,  deserving  of  love,  ΓΓ.  5.  2.  5. 
αξιο^ιωτος,  ou,  worth  living  for.  ουκ  αξιο'Ζιω- 
tou,  not  worthy  to  be  deemed  life,  of  no 
value,  E.  4.4.  6.  βιοα. 
αξιοεξγος,  ou,  industrious,  O.  7.  34. 
αξιούχυματος,  ou,  worthy  of  admiration,  ad- 
mirable, θαυμάζω,  At.  1.4.  4. 
αξιοθέατος,  ou,  Ion.  αξιοθέατος,  ou,  c.  αξιούεχ- 
τωτεζος,  by  syncope  αξιοΰεωτεξος,  worthy  of 
being  seen,  gratifying  to  the  sight — worthy 
of  consideration,  O.  3.  4.  Ssota. 
#ξ/ο%^ο£,  worthy  ofbeinglamented,Alc.  9 14. 
αξιοκττιτος,   ou,  worthy  of  being  possessed, 
valuable,  Π.  5.  2.  5.  κταω. 
αξιόλογος,  ou,  c.  ω τεξος, worthy  of  estimation, 
estimable,  At.  3.  7.  1. — αξιολογως,  adv.  in 
a  worthy  manner,  adequately. 
αξιομακαζί,ος,ον,  worthy  of  beingproclaimed 

happy,  Ατολ.  34. μακχοιξω. 
αξιόμαχος,  ου,  ο,  η,  fit  for  combating,  ade- 
quate, Herod.  6.   89. — αξίομαχως,  adv.  in 
an  equal  combat,  on  equal  terms,Plut.3.1 1 8. 
αξιομίσος,  ou,  or  αξιομΐοης,  ες,  εος,  worthy  of 
being  hated,  hateful,  Eum.  367. 
αξιομνημόνευτος,  ou,  worthy  of  being  record- 
ed, memorable,  E.  4.  8.  1.  μνημονεύω. 
αξιονϊκος,  ou,  worthy  of  victory,  victorious, 

II.  1.  5.  7.  vim. 
αξιοπενΰος,   ου,  worthy  of  being  mourned, 
mournful,  Hipp.  1463. 
αξιοπιςος,  ou,  worthy  of  credit,  creditable — 
easily  believed  as  being  probable,  Π.  4.  1. 
10. — worthy  of  confidence,  trusty — αξιο- 
πις-οτεζος,  more  to  be  confided  in.  πείθω, 
αξιοπρεπής,  εος,  graceful  in  form,  2.  8.  4. 
αξιότατος,  ou,  worthy  to  be  seen,  Luc.  2.  42. 
αξιοσχεπτος,   ou,  worthy  of  consideration — 
specious,  probable,  E.  6.  1.  4.  σκεπτω. 
αξιασπουΐαςος,  worthy  of  cultivation,  Λ.10.3. 
αξιος-ξατηγος,  ου,  6,  worthy  of  being  a  com- 
mander, αξιοζ-ξατνιγοτε^ος,  more  fit  to  com- 
mand, A.  3.  1.  16. 
αξιοτεκμαξτος,  ou,  fit  to  prove,  convincing. 

τεκμαίξω,  At.  4.  4.  10. 
αξιότιμος,  ou,  worthy  of  honour,  Ετ.  2.  3. 
αξιο-φιλητος,ον,\νοΐύ\ν  of  being  loved.lovely. 
αξιοχοεως,  ων,  ω,  worthy  of  credit,  faithful. 
χοεως —  competent,  Polyb.  1.  30.  5.  Orest. 
596. 
αξιοω,  f.  ωσω,  p.  πξιωκα,  I  think  fit,  judge  or 
deem  worthy,  Luke  7.  7. — honour,  Π.  5.  5. 
1 3. — regard  as  deserving  of  punishment,  II. 
6.  4.  3. — render  worthy,  2  Thess.  1 .  11. — 
ask,  desire—  χξιοομχι,  lam  deemed  worthy, 
am  honoured — deem  myself  worthy,  claim. 
αξίωμα,  ατός,  το,  worth,  majesty,  IL  5.5. 10. 
— dignity,  Orest.  9. — claim,  h.  axiom. 


Α  Ο  Ρ  142 

αξιωσις,  εως,  {j,  rank — claim — opinion,  Thuc. 
2.  88. — import,  3.  82. — entreaty,  request. 
ΑξϋΆος,  ou,  thick-wooded,   abounding  with 
large  trees,   Jl.  λ.   155.— a:  augm.  ξυλον— 
destitute  of  trees,  ΑΘ.  2.  12.  cc  priv. 
Αξννχξοτητος,  ou,  not  qualified  by  previous 
training,  α^υν^οτ^-ροις    πΚ^ωμασι  χξνσχ- 
μενοι,  employing  on  the   emergence   unfit 
hands  for  manning  the  ships,  Thuc.  8.  95. 
Αξυμζχτος,ον,  not  disposed  to  unite  in  terms 
of  peace,  irreconcileable — ineffectual,  vain, 
Polyb.  15.  9. — incapable  of  closing,  incu- 
rable ivound.  το  αξυμζχτον,  the   want  of 
agreement  between   those  who  treat  for 
peace,  Thuc.  3.  46. 

Αξυμφοζος,  ou,  unconducive,  Thuc.  1.  32. 
Αξυνετος,  ου,  ο,  η,  unwise,  Arist.  Ethic.  »j.  8. 
— αξυνετωτεξος,  more  foolish.  αξυ'^εσια,  ας, 
τ),  the  want  of  intelligence,  folly,  stupidity, 
Thuc.  6.  36.  α,  συνετός. 
Αξνντακτος,  ου,  6,  τ\,  not  subject  to  controul, 
insubordinate,  Thuc.  6.  72.  α,  συντάσσω. 
Αξων,  αξονος,ό,ύΐβ  axle  of  a  wheel — a  wheel, 
II.  τ.  378. — the  track  of  a  wheel,  άξονες, 
ων,  oi,  the  tablets  on  which  the  laws  of 
Solon  were  written,  Plut.  9.  116. 
αξον^λατος,  ou,  driven  by  the  axle,  rapid. 
Α0ΙΔ02,  ο,  τι,  a  minstrel,  bard — αοιοος,  ου, 
adjectivelj/,  expert  in  music  or  the  liberal 
arts,  αοιΰοτχτος,  most  tuneful,  Theo.  12.7. 
— prophetic  bird.  fr.  αειίω. 
aoioy,  ης,  τ),  a  song,  Od.  a.  1 59. elegy,  aoihau, 
of  those  who  sing,  scil.  the  muses,  Theo. 
16.  769. 
αοιΰιαω,  f.  άσω,  I  sing,  Od.  x.  227. 
αοιίΊμος,  ou,  celebrated, Herod. 2. 79.  II. £.358. 
Αοικος,  ου,  ο,  τ),  having  no  home,  poor. 
αοιζΥίτος,  ou,   not  inhabited,    uninhabitable, 
Herod.  5.  10.  α,  οιχεω. 
Αοινος,  using  no  wine,  Eum.  108.  α,  οίνος — 
αοινοι  xyvsiat,  rites  performed  without  the 
use  of  wine. 
Αοκνος,  ου,  6,  τ),  not  sluggish,  active,  αοκνι- 
τατα,  neut.  plur.  adverbially,  more  nimbly 
than  all,  Π.  1.  4.  2.  a  priv.  οκνος — αοκνως, 
adv.  promptly,  with  agility. 
αοκνια,  ας,  Ion.  αοκνιτη,  ης,  promptitude. 
Αολλ•/!?,  ες,  εος  (condensed  like  the  air  in  a 
storm,  αέλλνις),   thick,  crowded,  collected 
in  a  body,  II.  g.  498.  αολλεα  μτιτιν,  wisdom 
or  counsel  enveloped  in  the  mind. 
αο~ΚΚιζω,  f.  Ίσω,  I  collect,  U.  ζ.  270. 
Αο<;ες,  ων,   οι,  the  inhabitants  of  Boeotia — 
ΑοΆος,  of  the  Ionians,  Ionian — Aouih-ς,  ων, 
αι,  an  epithet  of  the  Muses. 
Ανοπλος,  ov,  unarmed—unharnessed  horses, 
unprotected,  Π.  3.  3.  20.  α,  όπλον. 
Αοξ,  gen.  αοζος,  ο  or  το,  a  sword,  11.  κ.  484. 
Αοζάτος,  ov,  invisible — τα  αοοατα  του  ®εου, 
the  invisible  properties  of  God,  Rom.  1.20. 
|    not  capable  of  seeing,  blind,  Polyb.3. 108.6. 
|  χοογητος,  ou,  iree  from  anger,  meek,  το  ao^- 
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ynrov,  meekness,  Arist.  Ethic,  β.  7.  occoyr,- 
σια,  ας,  meekness,  α,  οξγτι. 
Αοζίςος,  ov,   unlimited,  undefined,  Thuc.  1. 

139.  α,  οξίς-ος — unregulated,  Pint.  6.  280. 

Αορτεω,  f.  ησω,  I  suspend,  Archias, 22.  αορττ,ρ, 

ηοος,ό, a  suspender,  belt — a  thong,  Od.*.608. 

Αοσσεω,  f.  ησω,  I  minister  to,  assist,  Mosch. 

4.  110. 
αοσσητηξ,  ηρος,  ο,  an  attendant,  Od.  ψ.  1 19. 
Αουτος,  ου,  6,  tj,  without  ears.  fr.  ους — not 

wounded,  α,  ουταω,  II.  σ.  536. 
AIIO,  απ\  αφ\  a  preposition  governing  the 
genitive  only.     (It  seems  to  have  been  the 
Heb.  2tf,  ab,  stem,  father,  source,  origin) — 
from — from  as  the  origin,  cause,  or  instru- 
ment of  an  action,    απο  %εων  εξγα  ισασι,  II. 
σ.  420,  they  know  their  works  from  the 
gods,  the  gods  being  the  origin  of  their 
knowledge.  εμ,ης  απο  χείζος  αλυξειν  ολεόξον, 
js.371, to  escape  destruction  from  my  hands, 
my  hands  as  the  source  of  his  destruction. 
■τους  επεφνε  απο   βίου,  he  slew  them  from 
his  bow,  his  bow  being  the  instrument  of 
slaying  them,  απο  των  καρπών,  Mat.  7.  16, 
you  shall  knoiu  them  from  their  fruits,  b}' 
means  of  their  fruits,  απο  του  όχλου,  Luke 
22.  45,  from  the  crowd,  on  account  of  the 
crowd,  απο  της  χαξας,  from  joy,  because 
of  joy,  Mat.  13.  44. — from  as  the  subject  of 
discoiwse  or  observation,  or  as  the  materials 
out  of  ivhich  a  thing  is  made.  He  discoursed 
απο  γράφων,  from  the  scriptures,  the  scrip- 
tures being  the  source  and  by  consequence 
the  subject  of  his  discourse — of  or  out  of 
the  scriptures,  Acts   1 7.  2.  ενϋυμα  απο  τςι- 
γ,ων  χαμηλού,  Mat.  3,  4,  a  raiment  from  the 
hair  of  a  camel,  a  camel's  hair  being  the 
source  or  materials  of  it — a  raiment  of  a 
camel's  hair,  προσέχετε  απο  ray  ψευΰοπζο- 
φητων,  Mat.  7.  15,  take   heed  from  false 
prophets,  false  prophets  being  the  origin 
and  consequently  the  object  of  your  pre- 
caution— beware  of  false  prophets,  τα  μ,εν 
αφ   ίπποίϊι/,  6  δ'  α.'πο  χθονος  ωρνυτο,  II.  £.18, 
they  two  made  the  attack  from  horses,  i.e. 
from  the  chariot,  but  he  from  the  ground, 
the  chariot  being  the  source  or  basis  from 
whence  the  former  made  their  attack,  the 
ground  being  that   of  the  latter — on  the 
chariot,  on  the  ground,   ουϊ  απο  Ιξυος  ουϊ 
από  πετςας,  neither  on  an  oak,  nor  on  a 
rock,  II.  χ.  1 26.  from  as  the  oiigin  of  motion, 
or  distance  of  time  and  place  as  the  effect  of 
motion,    άφαντος   εγενετο   απ   αυτών,  Luke 
24.  31,  he  vanished  from  them,  απο  πατξΐ- 
οος  αιης,  II.  β.  208,  from  their  native  land, 
away,  or  at  a  distance  from  it.  απο  ύσμ,ινης, 
π.  447,  at  a  distance  from  the  conflict,  ot 
απο   της  χωξας,  those  from    the  country, 
those  whose  origin  is  the  country,  natives 
or  inhabitants  of  the  country,  the  country 
people,  Polyb.  1.  3J.  3.   απο  Ζ>απί'ου,1\.  u. 
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54,  from  supper,  supper  being  the  point  of 
time  in  which  their  arming  began,  after 
supper,   απο  τούτου  του  φοζον,  from  this 
alarm,  after  this  alarm,  Polyb.  2.   18.    9. 
απο  καταζολης   κόσμου,  Mat.  25,  34,  from, 
i.  e.  since,  the  foundation  of  the  world. 
To  be  from  some  things  is  to  be  without  them 
or  contrary  to  them,  αφ'  όπλων,  from  their 
arms,  without  their  arms,   απο  οοξης,  from 
thy  expectation,  wide  of  or  contrary  to  thy 
expectation    of  me,  II.  *.  324.  απο  Βυμου 
μάλλον  εμοι  εσεαι,  α.  563,  thou  wilt  be  more 
remote  from  my  mind,  i.  e.  less  agreeable 
to  my  heart. 
In  composition  απο  retains  its  proper  signi- 
fication, and  often  gives  the  compound  a 
sense  the  very  reverse  of  the  simple  verb. 
Απ-αγγελλω,   f.    ελω,  Ion.  απαγγελεσκω,  I 
carry  away  information  from  one  party  to 
another,  bring  back  tidings,  make  known, 
II.  f.622. — celebrate,  Heb"  2.  12. 
απαγγελία,  ας,  q,  tidings,  Polyb.  24.  10.  8. 
Απ-αγκαλιζομ,αι,  I  take  away  in  my  arms — 
embrace,  perf.  part.  pass,  απηγκαλισμενη, 
having  folded  the  child  in  her  arms,  Heracl. 
42.  αγκύλη. 
Απαγης,  ες,  not  solid,  fluid,  a  priv. — com- 
pact, a  augm.and  πηγνυω,  Herod.  7.  61. 
Απ-αγλαΐζω,  f.  ϊσω,  I  strip  of  beauty,  de- 
flower, Agath.  15.  αγλαϊξω. 
Απ-αγορευω,  f.  ευσω,  I  prohibit,  forbid.  It  is 
of  ten  followed  by  μη,  its  sense  is  then  simply 
to  command,   απαγορεύω  σοι  μη    κινεϊσΰαι, 
Π.  1.  4.  13,  I  command  thee  not  to  move 
thyself,  not  to  stir,  imp.  απηγοςευε  μηΰενα' 
βαλλειν,  he  ordered  him  to  strike  no  one, 
1.  4.  14.    Standing  alone  or  accompanied  by 
a  participle  απαγορεύω,  like  απείξεω,  means 
to  give  up,  renounce,  grow  weary,  A.  1.5. 3. 
ουΰεΐζ   απαγορεύει  Βεωμενος,   Ιπ.    11.9,   no 
one  gives  up  seeing — no  one  is  tired  of 
seeing— decline,  fail,  syn.  with  εκλείπω,  τα 
απαγορευομενα,  things  declined  or  laid  aside 
as  useless,  Π.  6.  2.  11. 
απαγοξευσις,  εως,  vj,  prohibition. 
Απ-αγξίοω,  f.  ωσω,Ι  render  fierce,  perf. part. 

pass.  απηγ»ιω μένος,  wild,  Philoct.  229. 
Απ-αγχω,  f.   αγξω,   I  hang  from,  hang  by 
means  of  a  cord,  Polyb.  16.  34. 9.— I  stran- 
gle, απαγχομ,αι,  aor.  1.  απηγζαμ,τ,ν,  I  hang 
myself,  Mat.  27.  5.  Theo.  3.  9.— am  choked 
with  excessive  grief. 
Απ-αγχονίζω,  f.  7σω,  I  strangle,  αΐεσπ.  109. 
Απ-αγω,  f.  ξω,  p.  pass,  απηγμαι,  aor.  1 .  pass. 
απηχθη»,  I  lead  from  one  person  or  place 
to   another,  lead  to  — aor.    2.  απηγάγον, 
lead  away  to  execution,  Mat.    27.  31. — 
lead  away  plunder,  carry,  convey  away  — 
lead/row  the  right  path,  mislead,  seduee-r- 
lead  from  danger,  avert,  withdraw. 
απαγινεω,  f.  ησω,  I  bring,  carry  away — bring 
a  tribute,  pay,  Herod.  3.  94. 
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απχγαγη,  ης,  y,  the  leading  away,  mislead- 
ing— conveyance— payment,  Herod.  1.  6. 
— captivity — an  action  by  which  the  thief 
was  taken  and  punished. 
Απχΰις,  ιος,  η,  mind,  heart.  χπχΐις,  for  χπχ- 

hug,  accus.  plur.  Pyth.  1.  161. 
Απ-αΙω,  I  do  not  sing  in  unison— disagree 

with — displease,  Herod.  2.  129.  χιΐω. 
Απ-χει^ομχι,  I  convey  myself  away,  depart, 

II.  φ.  563.  χείζω. 
Απ-χόχυχτιζω,  render  immortal,  Α.  Ε.  κ.  7. 
Απχβης,  εος,  unhurt,  Herod.  1.  32 ;  5. 19. — 
insensible  of,  inexperienced  in,  Herod.  1. 
207.  x,  πχύος. 

απχΰειχ,  χς,  insensibility,  apathy,  Α.  Ε.  β.  3. 
Απχι,  for  χπο,  from,  II.  λ.  663. 
Απχιΰχγωγητος,  ου,   6,  η,  without  a  peda- 
gogue or  guardian,  fr.  χ,  πχιΰχγωγεω,  A.E. 
δ.  1. 

Απχιΰευτος,  ου,  ό,η  (χ, πχΐ^ευω), uneducated, 
illiterate,  Att.  4.  1.  4. 

απχώευσίχ,  χς,  η,  want  of  education,  vulga- 
rity, ignorance,  ΑΘ.  1 .  5. 

απχίΰευτως,  adv.  in  a  rude  or  ignorant  man- 
ner, χπχιίευτως  έχει,  is  unskilful,  absurd, 
Ion.  249. 

ΑπχιΙιχ,χς,η,  the  want  of  children,  a  child- 
less state,  χ,  πχις.  χπχ&ιχυ  υοσειν,  to  la- 
bour under  the  want  of  children,  to  lan- 
guish in  a  childless  state,  Ton.  620. 

Απ-χιννμχι,  or  χποχινΰμχι,  I  take  away, 
imp.  χποχίυυτο,  Od.  μ.  419.  prevented. 

Απ-χίζζομχι,  Ionic  form  of  χφχιςεομχι — 
χττελομχι,  aor.  2.  χπειΚομην,  I  take  away, 
deprive,  rob.  It  governs  two  accusatives, 
Herod.  8.  3.  aor.  1.  pass,  χπχίξεύηυ,  for 
χφνίζεύην  μη  χπχίζεθεω  την  Χξχην,  3.  65,  lest 
I  have  my  government  taken  from  me. 

Απ-χίξω,  f.  άξω,  p.  χπηζκχ,  I  take  away  by 
force,  aor.  1.  pass,  ότχν  «to^jj,  when  he 
shall  be  taken  away,  Mat.  9.  15.  χι^ω— 
depart,  Med.  938.— convey  by  sea,  Herod. 
8.  57. 

Απ-χιο^χω  or  εω,  I  cause  to  vary  or  shift  from 
— stagger,  perplex,  Ion.  549.  χπχιοΤ,η,  ης, 
χπχιοΆημ,χ,  χτος,  το,  shifting,  trucking, 
fraud.  %ει/ωι/  χπχιολημχ,  a  fraud,  i.e.  a  de- 
frauder,  of  strangers,  Choeph.  998.  χιολός. 

Απα,ις,  oOg,  6,  η,  childless,  Hec.  809. 

απχιΐιχ,  χς,  a  childless  state,  Dem.  1365» 

Απ-χϊσσω,  f.  ξω,  I  hasten  away,  II.  φ.  234. 

Απ-χιτεω,  f.  ησω,  imp.  χπρτεον — χπχιτιζω, 
f.  "ισω,  I  ask  what  is  my  due  of  another,  de- 
mand, exact.  It  governs  two  accusatives, 
Luke  6.  30. — solicit  charity,  χτΐχιτητεος,  to 
be  required,  Α.  Ε.  β.  2. 

χτχιτησις,  εως,  v\,  demand,  Dem.  901. 

Απ-χκμη,  ης,  decline  of  vigour,  Long.  9.  15. 

Απχχ,τοω,  f.  ωσω,  fasten  the  door,  Ajax,  580. 

Απχλχις-ος,  ου,  not  overcome  in  wrestling, 
unthrown,  Nem.  4.  1 53.  α,  παλαίω. 

Ατ-χλχλκω,  I  keep  off,  II.  χ.  438. — protect 
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against,  Π.  χ.  S48.  χπχλχλχεμίν,  inf.  for 
απχλχλκ,ειν,  to  keep  off'  diseases,  heal,  c. 
dat.  and  ace.  Theo.  28.  20.  fr.  χλκω. 

Απχ'λχμνος,  or  χπχλχμος,  ου,  6,  η,  having 
no  hands,  unskilful,  wretched,  II.  s.  597. 
χπχλχμνοι  φζενες,  Olym.  2.  105,  minds  in- 
ured to  vice,  incorrigible,  violent,  x,  πχ- 
\χμυη. 

Απ-χλειφω,  f.  -ψω,  I  wipe  away,  expunge. 
Α-ττ-οίλγεω,  f.  ησω,   p.  χπηλγηκχ,  I  become 
insensible  to  pain  or  shame,  am  hardened, 
grow  desperate,  Ephes.  4.  19. 

Απ-χλεξεω,  f.  ησω,  I  keep  off,  drive  away,  re- 
pel, c.  gen.  and  ace.  II.  a.  371— protect 
from,  Od.  ξ.  364. 

Απ-χΛθεο&χι,  I  heal  myself  of  wounds,  scil. 
εΚκιχ,  II.  Ά.  405.  fr.  χλόεω. 

Απ-χληΟευομχι,  I  speak  the  truth,  0.  3. 12. 

Απ-χΚλχσσω,  Att.  ττω,  f.  ξω,  1  change  away, 
put  oft)  detach  from,  remove,  A.  3.  2. 18. — 
deliver,  rescue  from,  save,  Π.  4.  1.  2. — 
change  place,  depart— come  off,  acquit  my- 
self, Att.  1.  7.  3. — remove  disease,  take 
away,  Orest.  1051. — deliver  up,  restore, 
Hec.  1222. — deliver  from  revenge,  spare, 
save,  An  tig.  596. 

χττχλΤνχσσομχι,  ττομχι,  aor.  1.  χπη'Κχχθηυ, 
2.  χπηλΛχγην,  p.  χπηΤ^.'Κχγμχι,  I  am  re- 
moved, delivered,  released,  acquitted — I 
deliver,  save,  my  self—  acquit,  disengage  my- 
self— withdraw,  get  off)  depart.  χπχΚλχι- 
τοντχι,  they  withdraw  themselves  from 
life,  put  themselves  to  death,  Π.  5.  1 .  7.— 
χπχλλχγιομχί,  f.  ησομχι,  I  will  detach  my- 
self, E.  4.  6.  3. 

χπχλλχγη,  ης,  χπτχ'ΚΚχ^,ις,  εως,  deliverance, 
release  from— departure,  Herod.  1.  12. — 
release/row  life,  death,  Π.  5.  1.  7. — issue. 

Απ-χλοιχω,  or  χττχ'Κοχω,  f.  άσω,  I  grind,  II. 
δ.  522.— thresh,  Dem.  1040.  22. 

Απ-χλλοτξίοω,  f.  ωσω,  I  alienate,  χπηλλοτξΐ• 
<y^£t/oi,having  become  astranger,  estranged, 
alienated  from,  Ephes.  4.  18. 

χπχΛλοτζίωσις,  εως,  alienation,  Arist.  Rhet. 
1.  5.  7. 

'ΑΠΑΛ02,  η,  oy  (pen.  short),  soft  to  the 
touch,  tender — tender  in  years,  young — 
tender  £>/««£,  delicate,pliant — tender  cheeks, 
fair,  blooming— tender  feet,  light — tender 
grapes,  sweetjluscious — tendent>«uc\?,gentle. 
comp.  χπχΤ,ωτε^ος,  more  tender,  younger, 
Theo.  1 1.  20.  πεξίζ  χπχλω  ςομχτος,  for 
χπχ'Κου,  about  his  delicate  mouth,  29. 25. 

χπχλοτης,  ητος,  η,  tenderness,  Αττ.  2. 1.  22. 

χπχλοτξεφης,  ες,  εος,  delicately  fed,  tenderly 
educated,  τξεφω,  II.  φ.  363. 

χ7ΓχΆοω,  f.  ωσω — χπχΆϋνω,  f.  ΰνω,  I  soften, 
render  delicate,  Λ. 2.1.  χπχλυνετχι,Αηι\α\ 
37,  is  rendered  calm. 

Απ-χμχω,  f.  ησω,  I  cut,  chop  off,  U.  φ.  301. 

Απ-χμζλϋνω,  f.  υνω,  I  blunt,  avert,  Septein, 
721.  weaken,  Herod.  3.  134. 
L 
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Απ-χμζξοτω,  I  miss,  fail  to  hit,  II.  π.  466. 

Απ-αμειζομαι,  I  answer,  reply,  Od.  -η.  298. 

Απ-αμελεω,ΐ.τισω,  throw  away  by  neglecting. 
απ•/ιμε?^μενον,  carelessly  dropped,  Philoct. 
661. 

Απ-αμΰυω,  f.  CvZ,  aor.  1.  m.  απγιμυναμτιν, 
I  ward  off,  avert,  απο  \oiyov  αμνναι,  for 
~Koiyov  απαμνναι,  with  an  accusative ',11.  a. 
67. — I  defend,  protect,  II.  /.  593,  with  the 
dative — ονκ  απαμννετο,  he  did  not  defend 
or  help  himself,  Od.  λ.  578. 

Απ-αναινομαι,  aor.  1.  m.  απαννινάμην,  or 
απ^νγναμ^ν,  Dor.  απαναναμην,  inf.  ατα- 
vyvaadxt,  I  reject,  Od.  x.  297. — disavow, 
Agath.  66. 

Απ-αναισχνντεω,  I  act  impudently,imp.  απα- 
»$σ%υυτει,  he  behaved  with  effrontery,  Dem. 
850.  17. 

Απ-αυαΚισκω — απαναλοω,  f.  ωσω,  p.  απανπ- 
λωκα,  I  consume  away,  diminish  the  whole 
by  detaching  a  part,  Thuc.  7. 11. 

AfF-iiithgoofcxtj  I  grow,  become  a  man.  απνν- 
ΰξαύη  fafAxc,  scil. κατά  Ζεμας,  became  manly 
in  body,  Ion.  52. 

Απανενΰεν,  or  απανενβε,  adv.  or  prep.  c.  gen. 
apart,  at  a  distance  from  the  rest,  απο, 
ανεν,  U.  a.  48. 

Απ-ανύεω,  f.  ν\σω,  I  drop  my  flowers,  wither, 
Eccles.  1121.  απανύησει,  scil.  ςεφος,  will 
display  its  flowers  so  as  to  furnish  a  crown, 
Anthol.  1.488. 

Απ-ανΟξμκιζω,  I  roast,  broil,  Ranse,  509. 

Απ-ανΰοωπος,  ov,  remote  from  men,  inhos- 
pitable, solitary,  Prom.  20. — απανόξωπως, 
adv.  inhospitably,  απάνθρωπο);  χ,ξησθαι  τινι, 
Pliit.3. 724, to  treat  a  man  with  inhumanity. 

Απ-ανις-ιημι,  απανιςάμαι,  I  depart,  settle  in 
anot&er  habitation,  Thuc.  1.  2. — remove 
from  a  siege,  abandon,  1.  140. 

απανονογης,  ov,  6,  t],  guileless,  το  απανονξ- 
yov,  freedom  from  artifice. 

Απ-αυοιγω,  imp.  απανεωγε,  he  opened,  II. 
π.  221. 

Απαΐ/τα'^,άπανταχ,ον,  άπανταχ,ούεν,  απαν- 
ταχοΰι,  άπαναχρσε,  adv.  every  where,  in 
every  place,  in  every  respect,  άπας. 

Απ-ανταω,  f.  ησω,  I  meet — meet  a  friend. 
throw  myself  in  the  way,  Mat.  28.  9.  suc- 
cour, A.  E.  S.  6. — meet  an  enemy,  encoun- 
ter, Luke  14.  32.  imp.  απάντων,  scil.  at  εκ- 
όςομαι,  those  who  sallied  out  met  them, 
Thuc.  4.  127. — meet  an  argument,  reply  to, 
refute. 

απαντ^σις,  εως,  the  meeting,  Mat.  25.  1. 

Απ-αντιον,  απ-αντικξν,  adv.  directly  oppo- 
site, over  against,  εις  rvja  απαντιον,  sc.  γην, 
to  the  opposite  coast,  Herod.  7.  34. 

Απ-αντομαι,Ι  set  myself  against,  Rhesus,  901. 

Απ-αντ~λεω,ϊ.  j^ca,  I  exhaust,  exonerate,Orest. 
1643. — extricate,  Prom.  84. 

α^ΆΰτΚνισις,  εως,  exhaustion,  Pint.  10.337. 

Άπαζ ,  adv.  at  once,  once  for  all,  altogether. 
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Απ-αξιος,  ov,  ο,  q,  unworthy,  a  corruption  of 

επάξιος,  in  Herod.  7.  96. 
Απ-αξιοω,  I  deem  unworthy,  disown,  Thuc. 

1.  5. 

απαξιοομαι,  aor.  1.  m.  απν^ιωσατο,  hath 
rendered  unworthy,  degraded,  Eum.  363. 
αντον  ονοενος  απηξιοντο,  he  deemed  him- 
self unworthy,  i.  e.  despaired,  of  nothing, 
Plut.  9.  71. 

Απαξαζατος,  ou,  not  to  be  transgressed — 
not  passing  from  one  to  another  in  succes- 
sion, perpetual,  Heb.  7.  24.  α,  παξαζαινω. 

Απ-αζχίξεομαι,  Ion.  for  αφ  si  ι  ξέομαι,  I  take 
away  for  myself — I  am  stripped,  Herod.  7. 
159.  part.  perf.  απαξαίξίημενοι,  for  αφη- 
μένοι, scil.  όπλα,  having  had  their  arms 
taken  from  them,  9.  103. 

Απαραίτητος,  ov,  not  to  be  deprecated,  ine- 
vitable, Dem.  772.  25.— inflexible — απα- 
ζαιτ-ητως,  adv.  inevitably,  inexorably,  Thuc. 

3.  84.  α,  πα^αιτεω. 

ΑπαζακΛητος,  ov,  uninvited,  Thuc.  2.  98. 

Απαξαμνβος,  ov,  inexorable,  Prom.  1 85. 

Απ-αζασσω,  wrench  asunder,  aor.  1.  απεζ- 
ρηξ,αν,  they  cut  off,  Herod.  8.  90. 

Απα^ασκεναςος,  ov,  and  απαξασκενος,  ov,  un- 
furnished, unprepared,  unawares,  2  Cor.  9. 

4.  Απ.  3.  4.  11.  α,  παξχσκεναζω.  απα- 
ξασκενως,  adv.  without  preparation,  απα- 
ξχσκευως  εχ,ειν,  to  be  unprepared. 

Απαρέμφατος,  ov,  not  expressed  or  defined. 
το  απχξεμφατον,  the  infinitive  mood. 

Απ-αξεσκω,  I  feel  displeasure,  am  displeased,' 
Ion.  745. — απαρέσκομαι,  aor.  1.  m.  απ^ςε- 
σαμην,  I  soften  the  displeasure  of  another, 
appease,  II.  τ.  185. 

Απαξόενος,  ov,  adj.  deprived  of  virginity,  de- 
flowered, Theo.  2.  41.  παςόενος  απαξύενος, 
an  unvirgined  virgin,  Hecub.  610.  i.  e.  an 
immolated  virgin,  α,  παςόενος. 

Απ-αζίόμ,εω,  f.  ψ,σω,  I  take  an  exact  account 
of — pay— number  my  stock,  have,  Π.5.2. 1 5. 

απαξίύμησις,  εως,  number,  Thuc.  5.  20. 

Απ-αονεω,  I  deny,  renounce,  Mat.  26.  34. 

απαονος,  ov,  ό,  η,  one  who  denies  or  refuses. 
απαονον  τεΧεύει,  is  refused,  M.  Supp.  1053. 
απαζνος  ονΰενος  καΰιςατο,  Antig.  441,  she 
was  a  denier  of  nothing,  she  denied  neither. 

Απαξρνσιας-ος,  ov,  6,  η,  not  using  freedom  of 
speech,  unmanly,  cringing.ro  απα^ρχ,σιαςον, 
the  want  of  manly  freedom,  α,  πχ^ρησιαζω, 
Long.  44.  4. 

Απ-αςταω,  f.  ησω,  I  hang  from,  Androm.412. 
— bind  to  my  interest,  cause  to  depend — 
χπαζταομ,αι,  I  depend  upon,  am  suspend- 
ed, am  remote  from,  Polyb.  12.  17.  1. — 
linger  behind,  hang  back,  απαξτ/ιμενος,  de- 
pending upon,  Ιπρ.  4.  17.  απηοτιημενον, 
disunited,  fluctuating,  Dem.  43.  22. 

Απ-χξτι,  adv.  from  this  time — altogether, 
Rev.  14.  13.  απο,  xqtu 

Απαντιζω,ΐ.ϊσα  (απο,  αοτιος),  I  make  a  thing 


149  ΑΠΑ 

even  with  a  design  or  model,  i.e.  complete 
— make  uneven  orunequal.  σπουΐη  και  rovh 
ουκ,  απαξτιζει  πόδα,  Septem,  376,  haste 
makes  his  step  not  uneven  with  that  man, 
i.  e.  an  urgent  business  makes  him  come 
with  speed  equal  to  this  man.  Eteocles  and 
the  scout  hastily  come  o?i  the  stage  the  same 
moment — I  prepare,  Polyb.  31.  20.  10. 

απαξτισμος,  ου,  ο,  completion,  Luke  14.  28. 

χπχ^τιλογιγι,  ης,  a  round  sum— amount,  to- 
tal, Herod.  7.  29.  χξτιος,  λόγος. 

Απ-αζΰω,  f.  υσω,  take  awa}r,  Herod.  4.  2. — 
χπχξυς-εον,  it  is  necessary  to  take  from, 
must  abate,  Equit.  917. 

Απ-χοχομαι,  f.  ξομαι,  I  offer  the  fruits,  Od. 
y.  445. — I  begin  with  an  offering  to  the  gods, 
II.  7.  1.  1.  απαξγμ,α,  ατός,  to,  a  thing  first 
offered,  offering. 

απχοχγι,  yc,  aj,  the  first  fruits  offered  to  the 
gods,  offering,  Orest.  96. — the  first  and 
choice  specimen,  1  Cor.  1 5. 20.  χπχζχιης,  ad- 
verbially, from  the  beginning. 

'Απας,  ασχ,  αν,  all,  altogether  — the  whole 
— complete,  every,  Olym.  10.  97. 

Απ-χσπαίξω,  I  palpitate,  quiver,  Ion.  1207. 

Απατος,  ov,  6,  vj,  from  α,  πχω,  not  having 
tasted  food,  hungry,  Od.  δ.  7S8. 

απαςια,  ας,  η,  fasting,  απαςιαν  #y?^,Nubes, 
621,  to  keep  a  fast. 

Απ-χς-ξαπτω,  f.  ψω,Ι  flash  from, emit  ablaze. 

Απατες,  apart,  asunder,  aloof,  απο,  ατζξ. 

ΑΠΑΤΗ,  ης,  η  (απο,  arri),  the  false  colour- 
ing which  passion  throws  over  an  object  so 
as  to  render  it  desirable,  deception,  disap- 
pointment, η  άπατη  του  πλούτου,  Mat.  13. 
22,  the  deceitful  influence  of  wealth,  ai 
επιΰυμιαι  ττ,ς  άπατης,  Ephes.  4.  22,  the 
desires  of  delusion,  delusive  desires. 

απατάω,  f.  ησω,  I  deceive, betray  into  error, 
Jam.  1.  26.  aor.  1.  απάτησε,  for  ηπατησε, 
c.  gen.  decoyed  me  by  her  wiles,  II.  r.  97. 

απατεων,  &>νος,  ο,  a  deceiver,  Απ.  1.  7.  5. 

απατηλός,  v\,  ov,  and  απατηλιος,  a,  ov,  de- 
ceitful. απχτΎ\Κίχ  ειΰως,  Od.  ξ.  287,  versed 
in  the  arts  of  deception,  cunning. 

απχτϊΐτΗος,  •/],  ov,  deceitful,  Ιπξ.  5.  5. 

Απ-ατιμχω,  f.  ιησα,  I  dishonour,  II.  v.  113. 

Απατύΐξ,  οξο:,  6,  η,  fatherless — born  of  an  ob- 
scure father,  Ion.  110. — having  God  and 
not  man  for  a  father,  Heb.  7.  3.  χ,  πατηο. 

Απατούσα,  ων,  τα,  a  festival  at  which  chil- 
dren were  registered,  see  Rob.  A.  G.  290. 

Απ-αυγαξομαι,ΐ.  χσομαι,Ι  emit  beams  from 
the  eyes,  behold  with  vivid  or  bright  eyes, 
Call.  Del.  126. 

απαύγασμα,  ατός,  το,  the  beams  of  the 
sun  reflected — a  bright  image  reflected  as 
in  a  glass.  Thus  Christ  is  said  to  be  a  bright 
image  cf  God,  because,  while  God  himself 
is  invisible,  he  is,  as  it  were,  rendered  vi- 
sible in  the  character  of  his  son,  Heb.  1.  7. 

Απχυοαω,  f.   ησω,  I  forbid,  interdict,  but  it 
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means  simply  to  command,  when  followed 
by  μη,  as  in  Rhes.  934. — renounce,  Theo. 
22.  1 29. — sink  under,  despair  through  fa- 
tigue, c.  dat. 

απαυΰχΰιαζομαι,  I  behave  with  arrogance, 
Pint.  8.  797.  Plat.  Dial.  109.  απο,  αυΰαίης. 

Απχυθημε^ιζω,  I  return  the  same  day,  A.  5. 
2.  1.  χπο,  αυτός,  ημεζχ. 

Απ-αυξαω,  f.  ντω,  imp.  χπηυςχον,  I  take  away 
the  breath,  waft  away  as  the  wind  does,  fr. 
χυζχ — deprive.  It  has  often  two  accusatives 
instead  of  one  being  in  the  genitive,  αμφω 
$υμον  απνιυξα,ΙΙ.  ξ.  17. — αμφω,  accusative 
dual,  instead  of  αμφοιν,  he  took  away  life 
from  both — deprived  both  of  life,  τους  (for 
των,  or  τούτων}  κ7\υτχ  τευχ,εα  απηυοα,  λ. 
334,  these  he  deprived  of  their  fair  arms. 
One  of  the  accusative  nouns  is  however 
sometimes  in  the  dative,  see  II.  ξ.  236.  aor. 
1.  m.  απηυξατο,  took  away,  robbed  for 
himself,  Od.  δ.  646.  (Similar  to  this  is  the 
verb  απουοιζω,  fr.  απο,  and  ουξος,  wind,  I 
take  away  as  the  wind  does,  waft  away  by 
force,  hence  απούσας,  for  απουξίσας,  II.  ζ. 
455.)  απϊΐυ^ω,  thou  hast  taken  to  thyself, 
enjoy  est,  Prom.  28. 

Απχυςος,  ov,  incessant,  α,  παύω,  Ajax,  1206. 

Απάφω,  χ-αφισκω,  I  deceive  or  delude  by 
soothing,  cajole,  Od.  λ.  216.  pres.  optat. 
απαφοίτο,  might  deceive  me  for  himself, 
that  is,  to  answer  his  own  purpose,  -ψ.  2 16. 

Απ-αυτομοΚεω,Ι  run  away,  desert,  Thuc.  7.75. 

Απ-χχβομαι,  I  hate,  abhor,  imp.  απτ,χ,ΰεσύε, 
ye  were  hated,  Thuc.  2.  63.  απο,  αχύομαι. 

Απεόΐλος,  or  απεΰιλωτος,  ov,  unshod,  without 
sandals,  Prom.  135.  α,  πείιϊον. 

ΑπεΙος,  ov,  even,  plain  ground—  abounding 
with  plains,  a  augm.  πε^ον,  Herod.  4.  62. 

Απ-εώω,  απεί^εω,  f.  απειίεσω,  by  S}7ne.  απιΧω, 
I  look  away  from  one  thing  to  another,  see 
the  event,  Phil.  2.  23.—  glance  upon. 

Απζιόνις,  ίος,  disobedient,  α,  παύω,  Tit.  1.  16. 

απειΰε;α,  ας, 


disobedience,  Rom.  II.  13. 


απειύεω,  or  απιύεω,  f.  τ,σω,  I  disobey,  c.  dat. 
aor.  1.  ovV  χπ;6γισζ  μνύω,  II.  a.  220,  did 
not  disobey  the  command,  f.  ου  μεν  σοι  τοΰε 
εφιεμεν/j  απιύνσω,  I  will  not  refuse  obedi- 
ence to  thee  enjoining  this  com m arid,  ω. 
300.  οι  απειΰτ,σαντες,  those  who  disobeyed, 
the  refractory,  Heb.  3.  IS. 

Απ-εικαζω,  f.  ασω,  I  draw  the  image  of, 
liken,  Απ.  3.  10.  1. — imagine,  conjecture, 
Trach.  144.  απεικαζομαι,  I  liken  myself — 
I  assimilate. 

απίΐκ,χξ-ίον,  it  is  necessary  to  draw  the  like- 
ness, must  paint,  Απ.  3.  10.  8. 

ΑπειΚεω,  f.  ησω,  (χπο,  ειλεω)  I  roll  away,  fold 
up,  entangle.  χπ-ειλεισΰαι  εις  αποξίχν,  He- 
rod. 1.  24,  to  be  involved  in  difficulty — re- 
duced to  distress,  aor.  1.  pass.  ηπειληΰγ,ν, 
was  involved,  part.  απεί^η^εντες,  being  re- 
duced, 9.  34.  In  the  active  voice  χπειλεω 
L2 
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means  I  wrap  up  my  ideas  in  dark  language, 
i.  e.  insinuate,  threaten,  vow,  vaunt,  glory, 
c.  ace.  and  dat.  imp.  ας  (απειλας)  ΎίπειΚεϊτε 
Τξωίσαι,  II.  π.  201,  which  threats  he  threat- 
ened upon  the  Trojans,  with  which  he 
threatened  them.  aor.  1.  ovl'  ηπειλπσεν 
ανχχ,π,  nor  did  he  vow  or  pray  to  the  king, 
11.  -φ.  863.  απείλησαν,  they  menaced,  β.  665. 
απειλτιττ,ν,  by  sync,  for  γιπειλ-ήσατην,  aor. 

1.  dual.  Od.  λ.  312,  they  two  threatened. 
απειλή,  y,r,  a  boast,  menace,  II.  t.  244.  απει- 

λαων,  gen.  plur.  for  απειλών,  ακορητοι,  in- 
satiable  of  threats  or  boastings,  II.  |.  479. 

απειλγιτηρ,νίΡος,  i,  aboaster,  menacer,  II.  y.96. 
—απειλγιττίζίος,  threatening,  Herod.  8.  112. 

απειλ-ήτΗος,-ή,ον,  given  to  threaten,  Att.3.  10.8. 

Απειμι,  («970,  eifa)  I  am  away,  am  absent. 
απεςι,  is  wanting,  Π.  1.  2.  10.  Od.  ζ.  220. 
subj.  oVor?  απεησι?  ανηζ,  for  απη,  when  a 
man  is  away,  Od.  r.  169.  imp.  απην,  or 
απεην,  I  was  absent,  f.  απεσσεται,  for  απε- 
σεται,  or  onres-xi,  he  will  be  away  or  absent, 
Od.  β.  285.  c.  dat.  ονίεις  σοι  απεςαι,   Α.  6. 

6.  12,  none  will  be  absent  from  thee,  i.  e. 
all  will  be  present  with  thee,  inf.  απέϊναι, 
to  be  absent,  to  be  wanting,  Π.  2.  1 .  5.  part. 
fltvrsait,  being  absent  or  away,  Od.  v.  189. 

Ανίψι,  απιω,  »πεί&3  I  go  away,  depart,  imp. 
απώι  ως  ταχιςα,  begone  as  soon  as  possible, 
Π.  5.  3.  14.  inf.  απιεναι,  to  go  away,  with- 
draw, said  of  the  sun  when  declining,  Απ.  3. 
3.  8.  subj.  αν  που  χπιρ,ΐΐ.  απιω,  if  he  should 
ever  depart,  perf.  m.  απ$α,  pi  up.  απγειν, 

2.  1.  2,  he  went  away,  withdrew,  3.  plur. 
απγεσαν,  all  withdrew,  Π.  7.  1.  1.— leave 
a  standard  ο?-  post,  desert,  Π.  5.  1.  10. — 
απειμι  being  a  verb  of  motion  is  used 
in  the  present  for  the  future,  abibo,  I  will 
go,  Od.  ξ.  595.  bmtw/,  will  cease,  Π.  4.  5. 10. 

A^«ra,  or  απαιπω,  I  forbid,  the  sense  of 
απαγορενω,  aor.  1.  wnrux-ee,  part,  απειπας, 
having  commanded,  Herod.  3.  153,  aor.  1. 
m.  απειπαντο,  they  commanded  away  from 
themselves,  rejected,  refused,  6.  100.  part. 
απειπαμενος,  having  renounced,  declined, 

7.  14. 

Απειρχςος,  ov,  6,  vi,  not  to  be  tempted.  a3 

πείξχζω,  Jam.  1.  13. 
ΑΠΕΙΡΓΩ,  I  drive  off,  exclude — restrain, 

Απ.  2.  1. 16.  imp.  χπειογ-ν,  c.acc.  and  gen. 

hindered,  detained  him  from,  Ay.  2.  25. 

απεεργε,  for  χπείξγε,  excluded,  II.  ω.  238. 

όσον  (scil.  πεδίον)  εχ,  ν^ων   τάφρος    πνξγον 

απεεργε,  II.  θ.  213,  what  space  the  ditch  of 

the  tower,  i.  e.  the  ditch  before  the  tower, 

inclosed. 
απεργώ,  or  αποεργω,  I  separate,  II.  B.  325. 

serve  as  a  common  boundary,  Herod.  1.  72. 

— line,  graze,  7.  43. — inclose,  include,  3. 

116.  perf.  part,  απ εργ μένος,  included,  shut 

up,  1.  154. 
απίογϊίβω,  imp.  αποίξγχΰί,  for  χπειργχύε, 
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he  forced  away,  removed,  Od.  φ.  221. — se- 
parated, II.  φ.  599. 

Απειραντος,  ov,  unlimited,  undetermined, 
Thuc.  4.  36.  α,  περαίνω. 

Απειρεσιος,  a,  ov,  for  απερε  ίσιος — απειρΊτος, 
ov — απειρατος,ον,  not  having  bounds,bound- 
less,  immense,  II.  a.  13.  Od.  κ.  195.— great 

fear,  Paul.  Sil.  30.  α,  πείρας. 

Απ*-ειρεω,  or  απερεω,  f.  γ\σω,  p.  απεΐΡϊ]κα,  I 
falter,  fail  in  strength — sink  under  labour. 
απείρως,  wearied,  exhausted,  Hipp.  1354. 
— prohibit.  απείζ-ηται,  it  has  been  forbidden, 
Polyb.  1.  81.  9. 

Απειρος,  ov — άπειρων,  όνος,  adj.  boundless, 
innumerable,  II.  ω.  796.  α,  πέρας. 

Απειρος  ,ϊο\"ηπεΐΡθς,ονΛ\\ο,  main  fo?2i/,Hipp.763. 

ΑΓΙΕΙΡ0Σ,  ov,  6,  'ή,  απείΡΎΐτος,  ov,  ο,  sj,  one 
who  has  made  no  trial,  inexperienced  in, 
unacquainted  with,  II.  μ.  304.  αλλοδαπών 
απειρατοι  οομοι,  Nem.  1.  31,  houses  not 
untried  by  strangers,  i.  e.  not  unfrequented 
by  strangers,  απείξχτος  χ,ακων,  unacquaint- 
ed with  evils,  απείξως,  adv.  unskilfully. 
απείρως  εχω,  I  do  not  know,  am  unacquaint- 
ed with,  Herod.  2.  45. 

απειρία,  απειροσννη,  τις,  inexperience,  unskiU 
fulness,  Dem.  378.  4.  K.  7.  11. 

χπειροχόίκος,  ov,  unexperienced  in  wicked•* 
ness,  free  from  fraud,  simple,  Alcest.  937.  to 
απειροκαχ,ον,  simplicity,  probity,  Thuc.  5. 1 05. 

απειροκχλος,  ov,  unexperienced  in  what  is 
fair  and  honourable,  rude,  unpolished,  to 
απείξοκαλον,  vulgarity,  Απ.  3.  10.  5. 

απειροκαλια,  ας,  vulgarity,rudeness,  Π.  1 . 2. 3. 

απείΡομχχ,Υΐς,  εος,  unexperienced  in  battle, 
unwarlike,  Nem.  4.  50.  μαγ/,. 

Απειρος,  ov,  obstinate,  Plut.  6.  226.  α,  πείθω. 

Απεκγονος,  ov,  offspring,  descendant,  Sim.  91. 

Απ-εκοεχομαι,  I  earnestly  expect,  wait  with 
earnest  expectation,  Rom.  8.  19. 

Απ-ε-Λόνομ,αι,  f.  νσομαι,  I  strip,  lay  aside  a 
garment,  Coloss.  3.  9. — strip  of  arms,  2.  15. 

απεχΖνσις,  εως,  η,  the  laying  aside  a  garment 
— the  divesting  the  mind  of  those  sinful 
habits  which  clothe  it,  Coloss.  2.  11. 

Απ-εκ.λγ,ύομαι,  απεκλελαθομ,χι,  I  cause  to 
forget,  efface  from  my  mind.  απεκλελαΰεσΰε 
$αμζεος,  be  forgetful  of  your  amazement, 
cease  your  amazement,  Od.  ω.  393. 

Απ-εκροφεω,  sup  out  of,  swallow,  Equit.  700. 

Απεχτητος,  απεκτος,  ov,  uncombed,  α,  πεκω. 

Απ-ελαννω,  απελαω,  f.  άσω,  p.  απ^λχκα, 
pass.  απηλαμαι,  Att.  απεληλαμαι,  plup. 
απελ/\λαμ.γιν,  I  drive  away,  repulse — drive 
away  danger,  avert — drive  from  office,  ex- 
clude, Π.  1.  2. 1 5. — drive  from  the  city,  ex- 
pel—  drive  along,  hasten,  απελγ[λατο,  he 
was  far  from,  Herod.  7.  205.  imp.  απε7\χν- 
νεν,  he  drove  off,  departed,  Π.  4.  1.  3. — 
aor.  1.  απέλασαν,  they  drove  away,  re- 
pulsed, A.  3.  1.  22.  perf.  inf.  απελγ\λακεναι, 
to  have  kept  off,  averted,  Π.  4.  .2,  5. 
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Απ-ελεγχω,  I  refute,  expose.  απε^εγμος,  ου,  6, 
refutation,  exposure, contempt,  Acts  19.22. 

Απέλεόξος,  ov,  exceeding  the  measure  of  a 
hundredfeet,vast,Il.£.245.  ctaugm.  πλεύξον. 

Απ-ελευθεξος,  ου,  a  freedman,  1  Cor.  7.  22. 

απελευόεξοω,  f.  ωσω,  I  make  free,  deliver  from 
slavery,  Lev.  1 9.  20. 

απελευβεξωσίς,  εως,  oj,  restoration  to  freedom, 
manumission,  Dem.  215.  25. 

Ατ-ελτιξω,  f.  ϊσω,  I  hope  something  from 
another,  expect,  Luke  6.  35. — give  up  the 
hope  of,  despond,  despair — relinquish  as 
hopeless,  Polyb.  1.  19.  12. 

απελπισμός,  ου,  6,  despair,  consternation. 

Ατ-ijiiM,  f.  εσω,  I  vomit  out,  II.  f.  437. 

Απ-εμπολαω,  or  απεμπολεω,  f.  ησω,  I  sell  off, 
barter — sell  my  person,  prostitute,  2.8.21. 

Απέναντι,  απεναντιον,  απεναντίας,  adv.  and 
sometimes  a  'preposition  with  the  genitive, 
opposite,  over  against— in  the  presence,  in 
the  sight  of,  Acts  3.  16. — in  opposition, 
beyond,  Herod.  7.  55. 

Απ-εναξίζω,  f.  ιξω,  I  strip  off",  τους  εναοιξον 
χπ  εντεα,  with  two  accusatives,  for  τους, 
scil.  τούτους,  απεναξίζον  εντεα,  for  εντεων, 
they  stripped  them  of  their  arms,  11.^.  195. 

Απ-ενεγκω,  aor.  1.  απηνειχ,χ,  pass,  απ-ηνεχ,^,ν, 
or  απηνειχύ-ήν,  I  carry,  convey  away — carry 
to,  supply  with,  Od.  π.  360. — aor.  1.  pass. 
inf.  απενειχΰϊιναι,  to  be  conveyed  in  words, 
related,  Herod.  1.  66. 

Απενύης,  εος,  free  from  sorrow,  x,  πένθος. 

5t9T£i/^T0i-,nottobemournedover,Eum.915. 

Απ-ενιαυτιζω,  f.  ϊσω,  I  absent  myself  a  whole 
year,  Απ.  1.  3.  13.  ενιαυτος. 

Απ-εννεπω,  I  forbid,  Iphig.  T.  552. 

Απεοικως,  οτος,  perf.  part,  of  απεικω,  impro- 
bable or  unseeming — alienated  from,  Po- 
lyb. 6.  26.  12.  απεοικοτως,  or  απεικ,οτως, 
adv.  improbably,  absurdly,  Thuc.  6.  54. 

Απεπαντος,  ov,  unripe, Philip.  68.  α,  πεπαινω. 

Απεπειςος,  ov,  not  to  be  tried  or  tasted,  raw, 
sour,  Leon.  Tar.  44.  πείξω. 

ΑπεπΆος,ου,  6,  η,  without  a  robe,  undressed, 
naked,  Nem.  1.  74.  α,  πεπίχον. 

άπεξ,  adv.  for  ωσπεξ,  as,  in  the  manner  as — 
απεξει,  as  if,  as  though. 

Απέραντος,  or  απέραντος,  ov,  endless,bound- 
less,  1  Tim.  1.  4.  Dem.  632.  10.ee,  πεξαινω. 

Απ-εογαζομαι,  I  work  off,  cause,  produce 
for  myself,  I  exert  myself  at  work,  aor.  1 . 
m.  απείξγχσαμην,  I  wrought,  made,  2.  4. 
21.  ο/  απεξγχζομενοι,  those  who  make, 
makers,  inf.  απεξγχξεσΰχι,  to  effect,  accom- 
plish, Απ.  1.  6.  5.  This  has  sometimes  a 
passive  sense  in  the  perfect  and  aor.  1. 
perf.  inf.  απείζγασθαι  μοι,  to  be  done,  to  be 
shown,  by  me,  Π.  8.  8.  13.  part,  απείξγασ- 
^ίζ/ο?,  finished,  accomplished  man,  O.  11.3. 
aor.  1.  inf.  απε^γασΰηναι,  to  be  effected, 
Ιπ.  10.  5. 
Απεξγο),  I  shut  out  of  one  place  so  as  to  in- 
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close  in  another,  inclose,  Herod.  1.  154,•  2. 

99. — separate,  1.  72.— work  off,  line,  graze, 

7.  109.  εΐξγα. 
Απεξίλαλητος,  ου,  not  to  be  out-talked,  ever 

chattering,  Ranae,  863.  α,  λαλίω. 
Απεξίμεξψ,νας,    unconcerned  —  απεςιμεξίμ- 

νως,  without  care,  Nubes,  136. 
Απ-εξειοω,  ϊ.εισω,  I  displace  by  leaning  against 

— press  against — enforce — lean  aside,  in- 
cline to,  K.  5.  32.  απεξεώομαι,  I  put  myself 

upon,  depend,  press  upon,  Ιπ.  10.  7. 
Απε^εω,  f.  ησω,  p.  απείξηχα,  I  forbid,  Thuc. 

1.  29. — refuse,  1.  121. — resign,  plup.  pass. 

απει^ντο,  had  been  given  up  or  set  aside, 

5.  48. — am  out  of  heart,  am  spiritless,  see 

απειο?ω. 
Απεξίοπτος,  o^,one  whodoes  notlook  around 

him,  unconcerned  about,  Thuc.  1.41. 
ΑπεξίΟξίζ-ος,  ov,  interminable,  Long.  32. 
Απερίσκεπτος,    ov,    inconsiderate,   heedless. 

απεζίσκεπτοτεξον,  too  rashly,  Thuc.  6.  65. 

— απεξίσκεπτας,  adv.  inconsiderately. 
Απεξίσπατος,    ov,   not  distracted,   tranquil, 

Sap.    16.  11.  —  απεζίσπας-ως,   adv.  without 

distraction,  πεςισπαω,  1  Cor.  7.  39. 
Απίξΐτμγ)τος,  ου,  uncircumcised,  Acts  7.  51. 
Απεξίτξοπος,  ου,  6,  aj,  not  subject  to  vicissi- 
tudes, not  able  to  return,  S.  Elect.  183. 
Απ-εξρω,  απεξόε,  begone,  Here.  F.  260. 
Απ-εζυΰζίαω,  f.  άσω,  I  throw  away  shame,  am 

shameless,  Nub.  1218. 
Απ-εςΰω,  f.  νσω,  I  take  off,  draw  away  the 

skin,  Od.  !-.  134.  απο,  εζυω. 
Απ-εξϋκω,  f.  ξω,  I  restrain,  hinder,  Od.  t. 

119.  aor.  1.  απΥίξυξα,  kept  off,  repelled,  A. 

5.  8.  11. 
Απ-εξχομαι — απελευύω,  f.   ευσομαι,    aor.  2, 

απγ[λνΰον,  απν[Κ$ον,  Dor.  απηνύον,  Theo.  2. 

84,  I  go  away,  depart— return,  A.  1.  1.4. 

— go  after,  follow,  Mark  1.  20. — recede 

from,  forsake,  John   18.  6. — go  after  evil 

desires,  abandon  to,  Jude  7. — go  away  as  a 

disease  when  cured,  leave. 
Απ-εζωεω,  f.  ησω,  I  glide  away,  skulk  from 

battle,  II.  π.  723. 
χπε^οκυς,  εως,  6,  one  who  causes  another  to 

recede,  a  checker,  II.  S-.  861. 
Απ-εσβιω,  I  eat,  bite  off"  Dem.  788.  25. 
Απες-ω,  οος,  contr.  ους,  ή,  absence,  απο,  εςια. 
Απευΰνις,  εος,  having  not  heard  of,   Od.  γ. 

184. — unheard  of,  y.  8S.  α,  πευΰομαι. 
Απ-ευύϋνω,  f.  ύνω,  I  make  straight  from  being 

crooked,  direct — govern,  GSd.  T.  104. 
Απ-ευναζω,  f.  άσω,  I  lull  to  rest,  απεννασύεις, 

sunk  in  repose,  Trach.  1258. 
Απ-ευχομαι,  I  avert  by  prayers,  deprecate, 

abhor,  detest,  Thesm.  714.  Dem.  71.  17. 
Απ-ευωνιζω,  I  undervalue,  Luc.  1.  62. 
ΑπεφΟος,  ov,   purified  by  being   boiled   or 

melted,  refined,  Herod.  1.  50.  απο,  εφύος. 
ΑΠΕΧΘΗ2,  ες,  εος,  hateful,  ορρ.  to  φ&ος, 

Call.  6.  117. — hostile,  malicious — απεχύας, 
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adv.  hatefully,  απεφΰως  έχει  ν,  to  be  odious 
to,  Dera.  61.  25.  χπο,  εχύξος. 

κπιχθειχ,  χς,η,  enmity.  5,-α  Λπίχύειας  ελβειν, 
to  come  through  hatred,  to  become  hate- 
ful, Prom.  122Γ 

απ-εχύαίξω,  f.  ά,ξω,  aor.  1.  απγ,χβήοα,  I  hate, 
subj.  τ&ις  απεχθηοω,  1  shall  so  hate  you,  11. 
γ.  415.  — render  odious,  cause  to  loathe, 
Od.  I.  105. 

απ-εχύανομαι — χπεχΰορικι,  aor.  2.  απΥ,χθο- 
μ.ην — απεχΰεομαι,  f.  ησομχι,  I  am  hated, 
become  odious,  Od.  β.  202.  II.  δ.  53.  He- 
rod. 1.  89. — 1  feel  hatred  or  indignation 
towards,  Hipp.  1260. 

Απ-εχω,  f.  χφεξω — απόσχω,  aor.  2.  απεσχον, 
I  have  from,  receive,  Mat.  6.  25. — I  am 
away,  distant  from — am  far  from  doing  a 
thing,  1.  2.  62.—  abstain— απεχομαι,  f. 
αφείομαι — αποσχομ,αι,  aor.  2.  απεσχομην, 
I  withhold,  restrain  myself — am  free  from, 
Med.  1097. — απέχει,  impersonally,  it  is  suf- 
ficient, it  is  well,  Mark  14.  41. 

απισχω,  Τ  withdraw,  Od.  λ.  94. 

Απ-'ήθεύ),  f.  τ,7ω,  I  strain,  purify,  Ranee,  674. 

Απ-Υ,γεομ-αι,  αφνιγεομαι,  I  relate,  tell,  He- 
rod. 1.  2. 

απηγΥίρα,  ατός,  το,  απνιγησις,  ιος,  a  tale, 
narrative,  Herod.  2.  3;  3.  125. 

Απ/,λεγγιζ,  εος,  heedless— απ^λεγεως,  adv. 
without  care  or  concern,  peremptorily,  II. 
t.  309.  αλεγω. 

απγ;λεγεω,  f.  γ&ω,  am  heedless,  Apoll.  2.  1 7. 

Απτ,μων,  όνος,  0,  335,  απέραντος,  ου,  without 
loss,  unhurt,  safe,  II.  v.  744.  Od.  r.  281. — 
prosperous,  Leo.  Phil.  6. 

απνιμοσΰν•γι,γ•ς,  safety — innocence,Theog.756. 

ΑττΥ,ννί,  ης,  v>„  a  vehicle  directed  by  reins,  a 
cart,  waggon,  Od.  ζ.  69.  «ot,  ajy/ββ. 

«~;5v>7.c,  εος,  not  submitting  to  the  rein,  ob- 
durate, cruel,  II.  a.  340.  Od.  -ψ.  97.  savage. 
το  απτηνες,  savageness.  απγινως,  adv.  cruelly. 

otTTYiXYip-x,  ατός,  το,  echo  from,  reflection, 
Long.  9.  2.  fr.  απο,  >;%£<y. 

A^jjwgoj-,  χτΓϊΐοζος,  απ^οξίος,  ov,  hanging,  pro- 
jecting, waving  from  as  branches  from  a 
tree,  Od.  μ,.  435. — wide,  at  a  distance, 
Pyth.  8.  124.  fr.  αποαείξω. 

Αττίβανος,  ου,  not  likely  to  gain  credit,  im- 
probable, Long.  9.  14. 

Απιννσσω,  I  am  unwise  or  stupid,  xqo  απι- 
ννσσων,  Il.o.lO,deprivedofreason.  α,  πιννσσω. 

Απιος,  a,  ov,  primitive,  paternal,  ("from  the 
Heb.  3N,  father)  the  primeval  land,  II.  «. 
27,  i.e.  Peloponnesus,  where  was  probably 
settled  the  first  Grecian  colony. 

Απιος,  ov,  7},  a  pear-tree,  pirus — απιον,  ov, 
το,  apear,  j)irum,Heb.DtN*,fruit,Theo.7. 120. 

Απ-ισοω,  I  make  equal,  fit,  Plut.  1.  22. 

ΑΠΙ2ΊΌΣ,  ov,  6,  η,  c.  οτεςος,  faithless,  with- 
out faith  or  belief,  John  20.  27. — trea- 
cherous, II.  ω.  207.— incredible— disobedi- 
ent,  Luke   12.  46.  Luc.  1.    179.—  χπιτω;, 


ΑΠΑ  156 

adv.  without  credit  or  confidence — absurd- 
ly— απιςως  εχειν,  to  mistrust,  K.  3.  7. 

απιςεω,  f.  γ\σω,  I  mistrust,  disbelieve,  suspect, 
Polyb.  4.  18.  8. — disobey — prove  faithless, 
2  Tim.  2.  13*  απιςεον,  it  is  necessary  to 
disobey,  must  distrust,  A.  2.  6.  5. 

απις-ια,  ας,  ',),  want  of  faith,  Mark  9.  24. 
disbelief,  Mat.  13.  58. — distrust. 

απιςοσΰννι,  γις,  q,  faithlessness,  infidelity  in 
regard  to  the  marriage  state,  Med.  423. 

Απ-ισχνξίζομαι,  aor.  1.  in.  απισχνξίσαμΥιν, 
exert  myself  against,  strenuously  oppose, 
Thuc.  1."  140. 

άπλαΐ,ων,  «/,asortof  shoes,  Dem.  1267.  23. 

Απλανές,  εος,  (α,  πλανεω)  unerring,  fixed 
stars,  steady,  Long.  2. — straight,  Paul.  Sil. 
51.—  απλανας,  adv.  without  wavering, 
steadily. 

απλανγ,τος,  unerring,  undeceived. 

Απλατος,  ov,  (α,  πλάσσω)  unfeigned,  sincere. 

Απλαςος,  for  απελαςος,  ov,  inaccessible,  im- 
mense, Rhesus,  310.  α,  πελαζω. 

απ?ιάτος,  άπλετος,  and  άπλετοι,  ov,  not  to 
be  approached,  inaccessible,  immense,  A. 
4.  4.  7. — long  time,  Luc.  Ep.  29.— too 
fierce  to  be  approached,  «δ.  533.—  inacces- 
sible//β  mes,  raging,  Pyth.  1.  40.—  inacces- 
ublefate,  inextricable,  irremediable,  Ajax, 
256.  άπλετοι  άλες,  vast  masses  of  salt,  ee, 
πελαζω. 

Απλενςος,  ov,  not  navigable,  Π.  6.  1.  11. 

ΑπλΥίξωτος,  ov,  not  to  be  filled,  insatiable. 

Απλετος,  ov,  c.  οτεξος,  unfilled,  insatiable, 
greedy — profuse,  Theo.  15.  SO. — απλτις-ως, 
adv.  insatiably.  απληςως  διακείμενος,  ex- 
travagantly devoted,  Π.  4.  1.  8.  α,  πλ^οω. 

απλγις-ia,  ας,  ή,  greediness,  Dem.  614.  7. 

Απλοκαμος,  ov,  ό,  η,  without  locks,  bald. 

Απλο'1'c,  Ίοος,  adj.  a  thick  covering  worn  in 
cold  weather,  sometimes  single,  άπλονς, 
sometimes  Β/ττλ^, double,  Agath.  8.  II. ω.  230. 

Απλοος,  ov,  απλονς,  ow,  unfit  for  sailing,  un- 
navigable,  Dem.  307.  18. — unable  to  sail. 

απλοια,  ας,  η,  inability  to  sail,  απλοια  χξα- 
μενοι,  experiencing  adverse  wind,  being 
weather-bound,  Iphig.  A.  88.  α,  πλέω. 

'ΑΠΛΟ 02,  oy\,  oov,  contr.  ους,  ovv,  c.  ονς-εξος, 
s.  ονςατος,  simple  in  composition,  one,  one- 
fold— simple  in  colours,  unmixed,  uniform 
— simple  in  contrivance,  artless — simple  in 
discourse,  plain,  unvarnished — simple  way, 
easy,  plain,  unintricate — simple  in  nature, 
sound,  uncorrupted,  Luke  11.  34. — simple 
in  disposition,  open,  generous,  candid,  opp. 
to  επίβουλος — simple  in  heart,  honest,  up- 
right, guileless,  άπλονν  φίλημα,  a  sincere 
kiss,  Anthol.  2.  360. 

άπλως,  adv.  simply,  openly — generally,  ab- 
solutely, abstractedly,  A.  E.  y\.  1 3.— alto- 
gether," at  all,  E.  4*.  1.  16.— generously, 
candidly,  Polyb.  32.  13.  14.— briefly,  in  fine. 

άπλοΐζομαι,Ι  act  with  sincerity,  Ax.  4.  2.  18. 
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άπ'Κοτης,  ν>~ος,  η — χπλοσννγι,  γ\ς,  η,  simplicity, 
sincerity,  plainness,  Π.  1.  4.  3. 
Απλοκος,  ov,  without  folds,  plain,  xl.  291. 
.  Απλοντος,  ov,  without  riches,  poor. 
Απνευστος,  ov,  breathless,  Od.  ε.  456. — scent- 
less— unexposed  to  the  wind,  Plut.  8.  47. 
— χπνευστι,  χπνενστως,  adv.  at  one  breath, 
without  breathing,  Dem.328. 1 2.  χ  priv.  πνέω. 
απναος,  without  breath  or  scent,  Call.  Ep.  31. 
άπνοια,  ex.;,  η,  the  want  of  wind,  a  calm. 
Αποχίζεομχι,  for  χφχίξεομχι,  I  take  away  a 
thing  for  myself,  II.  a.  230. 
Αποχινυμχι,   imp.   χποχινΰτο,   took   away, 
prevented,  Od.  μ.  419. 
ΑΠΟΒΑΙΝΩ,  χποζχω,ϊ.  -ησω — αποΖημι,  aor. 
2.  χπεζην,  I  depart — dismount — disembark 
— turn  out,  happen,  Luke  21.  13. — come 
to,  reach,  Theo.  13.  15. 
Μποζχθξχ,  χ;,  a  thing  to  descend  by,  plank. 
α,ποζχσις,  sag,  η,  descent  on  land — a  place  to 
descend  or  disembark — dismounting — the 
basis  of  a  ladder,  Polyb.  8.  6.  4. 
αποοΆΤΥΐς,  ου,  6,  a  combatant  who  jumped 
from  one  horse  when  fatigued  to  another. 
Αποζχλλα,  f.  aha,   aor.  2.  χπεζχΆον — χπο- 
ζλεω,  f.  τησω,  p.  αποζεζλϊΐκχ,  I  throw  away 
— throw  out  of  my  hand,  lay  aside,  lose, 
waste,  forfeit — throw  off  a  person,  reject — 
throw  away  for  α  Ιοιυ  price,  undersell,   O. 
20.  28.  χποΊχΧλομχι,  I  am  thrown  away — 
throw  myself  away,  reject  for  myself,  Theo. 
11.  19. 
απούλητος,  ov,  to  be  rejected,  II.  β.  361. 
αποοολγ),  ης,  y,  casting  away,  a  cast-off,  loss, 

A.  R.  1.  6.  4.  Acts  27.  22. 
αποΖιχξομχι,  f.  ασομχι,  I  force  away,  beat 
off.  χπεζιχσθνν,  I  was  repulsed,  II.  4.  2.  12. 
χποζιζχζω,  f.  χσω,  I  cause  to  disembark,  I 

land,  E.  1.  2.  4.  A.  1.  4.  5. 
ΑποΟ,ιοω,  aor.  2.  χπεζιων,  I  die. 
Απο&,χπτω,  f.  φω,  I  injure  by  depriving. 

χπο^Καφθεις,  deprived,  Ajax,  954. 
Αττ ο^Κχςχνω, aor.  2.  χπζζχχςον,  I  shoot  from. 
Aroo>fra,   f.  -ψω,  I  look  from  one  to  an- 
other, view,  behold — look  to  a  person  for 
refuge,  A.  3.  1.  25.  depend  upon,  expect — 
admire,  Απ.  4.  2.  2. 
χποζλεπτος,  ov,  6,  η,  to  be  looked  to,  con- 
spicuous, Hecub.  354.  admirable. 
Αποζ^ιττω,  f.  ισα,  I  squeeze  out  honey  from 
the  ιυαχ,  Aves,  498.  χπεξ,λισχτο,  stole  his 
songs  from  the  hive  of  the  Muses,  said  of 
Pindar,  Antip.  Sid.  79.  μελισσχ. 
Αποζλνξω,  I  throw  out  of  the  mouth  as  a 

babe  does  its  food,  spit  out,  II.  /.  487. 
Αποζλωσκω,  I  depart,  return,  Apoll.3.  1 143. 
Αποζονκολεω,  f.  -ησω,  I  suffer  or  cause  to  stray 

from  the  flock,  kidnap,  Π.  1.  4.  12. 
ΑτοΖρχζω,  f.  α,σω,  I  bubble,  spit  out. 
Α  ποΖοιζω,  f.  ζω,  si  eep  away  t  h  e  ti  m  e,  Od  ..'.151. 
Απο^ωμιος,  ου,  6,  i],  to  be  driven  from  an  al- 
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tar,  impious,  Cycl.  364.— χποζωμιοι  §υσιχι, 
sacrifices  offered  without  an  altar,  i.  e.  of- 
fered on  the  bare  ground. 
Απογχϊ.χκτιζω,  f.  ϊσα,  Att.  ιω,  I  wean. 
Απογεινομχι,  I  am  away,  cease  to  be  or  be- 
come, Arist.  Poet.  25.  p.  98. 
Απογεισοω,  f.  ωσω,  I  protect,  fence  with  eaves 
or  a  pent-house — shelter  the  eyes  by  means 
of  eye-brows,  Απ.  1.  4.  6. 
Απογεννχω,  I  produce,  Long.  15.  11. 
Απογενομχι,  I  taste,  partake  of,  II.  1.  3.  4. 
Απογιηξχσζω,  I  decay  with  old  age. 
Αναγιγνώσκω — χπογινωσκω — χπογνοω,ΐ.ωσω, 
I  change  my  mind,  abandon  a  design,  A. 
1.  7.  15. — despair,  c.  gen.  εχντων  χπεγνω- 
χ,χτε,  ye  have  forgotten  yourselves,  are  be- 
come desperate,  Dem.  52.  16.  imp.  χπεγι- 
νωσχε,  he  renounced,  abandoned,  c.  ace. 
193.  5.  aor.  2.  χπεγνω,  followed  by  μνι,  re- 
fused, determined  not  to  succour,  69.  pen.— 
acquit,  opp.  to  χ,χτχγιγνωσχω,  to  condemn, 
539.  3. 
χπογνωσις,  ιως — χπογνοιχ,  χς,  the  abandon- 
ment of  hope,  despair,  Thuc.  3.  85. 
Απογεινομχι — χπογιγνομχι,  aor.  2.   χπεγε- 
νομ,ην — χπογενω,  p.   m.  χπογεγονχ,  I  am 
away,  am  absent  from — depart,  die,  He- 
rod. 4.  5.  τχις  χμχξτιχις  απογενομχι,  be- 
ing dead  to  sin,  having  renounced  a  life  of 
sin,  1  Pet.  2.  24. 
χπογονος,  ov,  6,  a  descendant,  offspring. 
Απογράφω,  f.  ψω,  I  write,  copy  from,  tran- 
scribe, register,  Heb.  12.  23.  απογξαφομχι, 
I  write  down  my  name,  register  myself — 
rank  among  writers — expunge,  Dem.79 1.24. 
απογξχφνι,  jj?,  a  register,  census,  Acts  5.  37. 
Απογυιοω,  f.  ωσω,  I  lame,  disable,  II.  ζ.  265. 
Απογυμνχζω,  I  lay  bare  the  teeth,  i.  e.  utter 
with  naked  shamelessness,  Septem,  447. 
Απογνμνοω,  f.  ωσω,  I  make  bare — aor.  1.  part, 
pass,  απογυμνωθείς,  stripped  naked,  Od.  κ. 
301.  χπογνμνοομχι,  lay  ba:-e  for  myself, 
Απ.  3.  4.  1. 
χπογυμνωσις,  εως,  η,  the  making  bare. 
Αποοχζομχι,  I  give  away  a  part,  II.  ς.  231. 
aor.    1.  m.  χπείχσσχο,  c.  gen.  thou  hast 
made  her  a  partaker,  Theo.  17.  50. 
χποΰχσμος,  χποΰχσμιο;,  ου,  6,  portion,  tri- 
bute— a  colony  or  settlement  paying  tri- 
bute to  the  mother  country,  Herod.  1.  146. 
Αποΰχχνω,  I  bite  off;  2.  5.  7. 
Αποοχκξϋω,  f.  νσω,  I  shed  tears,  Vesp.  983. 
Αποΰεάισσομ,χι,  f.  ιζοαχι,  frighten  away,  II. 

μ.  52. 
ι\πΰό2ΐξοτομεω,  f.  ησω,  I  cut  eff  the  neck, 

sla}',  II.  σ.  336.  οϊΐξχς,  τψ,ν^ 
Αποδεικνύω,  χποΰεικνύμι,  αποΰει»νυμχί — ■ 
αποοεικω,  f.  §«,  aor.  1.  απεοειζχ,  ion.  απο- 
ΰεκω,  f.  f|<a,  I  hold  out  to  view,  publish,  ex- 
hibit, display,  Herod.  9.  71. —demonstrate 
—  exert— render,  Herod.  3.  130. — confer, 
3.  67. — appoint,  χπεί-ικννντο,  they  exerted 
themselves,  7.  223. 
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αποΰαξις,  or  αποΰεξις,  εως,  η,  exhibition — 
demonstration  —  appointment — perform- 
ance, Herod.  1.  207. 

απο^ειχτίχος,  ov,  demonstrative,  Polyb.  4.40. 

Αποϊίει'λιαω,  f.  άσω,  I  decline  through  timi- 
dity, Λ.  3.  4. — behave  cowardly,  Απ.  3. 
12.  2. 

ΑποΙεκχτοω,  f.  ωσω,  pay  tithes,  Luke  18.12. 

ΑΠΟΔΕΧΟΜΑΙ,  Ion.  αποδέχομαι,  f.  ξομαι, 
aor.  1.  m,  απείεξαμπν,  I  receive  from  an- 
other— receive  a  person,  entertain — receive 
a  discourse,  approve  of,  assent  to,  compre- 
hend, Απ.  3-  10.  15. — accept  an  office — re- 
ceive a  discipline,  submit  to,  follow — sustain 
an  attack. 

αποΐεχτος,  ov,  worthy  of  being  received,  ac- 
ceptable, 1  Tim.  3.  1. 

αποΰεχτεος,  a,  ov,  to  be  received — αποΐεχτεον, 
it  is  necessary  to  receive,  0.  7.  35. 

UKobsKtTn(>,  ήξος,  a  receiver  of  the  revenues. 

αποίοχειον,  ου,  a  receptacle,  repository. 

αποΰοχ-η,  ης,  ή,  acceptation,  1  Tim.  1.  15. 

ΑποΙερω,  aor.  2.  pass.  απείάξγιν,  I  take  off 
the  skin,  flay,  peel,  Theo.  25.  278. 

αποδερμα,  ατός,  a  hide,  peel,  Herod.  4.  64. 

Απο^εω,  f.  νισω,  I  tie,  suspend  from  a  peg — I 
am  short  of,  lack,  Thuc.  2.  13. 

kkoIsyic,  deficient,  destitute,  Plut.  5.  208. 

ΑΠΟΔΗΜΟΣ,ον,  ο,  a  man  who  is  away  from 
his  own  people,  a  sojourner,  Mat.  13.  34. 

απο^τ,μεω,  f.  ησω,  I  go  from,  leave,  home, 
travel,  sojourn  abroad,  Mat.  25.  14. 

ccK-ohipyryig,  ου,  6,  one  who  is  fond  of  tra- 
velling, active  abroad,  Thuc.  1.  70. 

αποοπμια,  ας,  η,  absence  from  home,  foreign 
service,  Απ.  2.  8.  1 . 

Απο^ιαιταω,  f.  ησω,  I  acquit,  Dem.  542.  6. 

ΑποΰιΙξασχω,  aor.  2.  pass.  απεΰξΐην,  I  run 
away,  escape  by  concealing  myself,  and 
thus  differs  from  αποφεύγω,  I  escape  by 
speed,  A.  1.  4.  8. — skulk  from,  Π.  1.  6. 19. 

αποίξάσις,ΐοη.  αποοξτ,σις,εως,  escape,Herod. 
7.  210.  the  avoiding,  Dem.  568.  8. 

ΑποΙι^ωμι  (see  ύΊόωμή,  I  give  from,  give 
away,  give  up — give  up  to  another  what  is 
due,  pay,  render — give  up  a  trust,  restore, 
deliver  up— give  up  a  thing  promised  or 
vowed,  fulfill,  realise — give  up  in  return  as 
the  seeds  are  when  intrusted  to  the  ground, 
produce,  bring  forth,  Heb.  12. 11.. — deliver 
an  account,  bear  my  testimony,  record — re- 
turn a  favour,  give  up  for  money,  sell,  A.  7. 
6.  30. — give  up  a  person  to  the  consequence 
of  his  ac/icms,  recompense,punish,  2  Tim.4.8. 

αποοοσις,  εως,  restitution,  explanation. 

Αποϊϋιχεω,  f.  νισω,  I  plead  my  own  cause,  jus- 
tify myself,  E.  1.  7.  10. 

Αποοϊχω,  I  throw,  spurn,  away, Here. F.  1204. 

Αποόιοοιζω,  f.  ϊσω,  I  separate  myself  as  a  he- 
retic, I  form  a  schism,  Jude  19. 

Akooiujxo),  I  chase  away,  pursue,  E.  6.  2. 11. 

Απο^-οκεω,  f.  ν\σω — αποίοχω,  f.  %ω,  I  decline — 
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disapprove,  determine,  Herod.  1. 152.  απε~ 
δοξ?,  it  was  decreed,  E.  7.  4.  34. 

Αποΰοχιμαζω,  f.  άσω,  I  disapprove,  reject, 
Mark  8.  31.  αποίοχιμαςεον,  it  is  necessary 
to  disapprove  of,  must  reject — reprobate, 
Herod.  1.  199. 

ΑποΙοχμοω,  f.  ωσω,  I  incline,  Od.  /.  372. 

ΑποΙξεπω,  f.  -ψω,  I  crop  off,  Olym.  1.20,  en- 
joy, Pyth.  9.  193. 

αποΰξΰφω,  or  αποκρύπτω,  f.  ψω,  I  tear  off, 
claw — lacerate,  II.  π.  324.  Agath.  71. 

Αποσύρομαι,  I  deplore,  S.  Elect.  1128. 

Απολύω,  f.  ϋσω — αποδϋμ,ι,  aor.  απέΰυν,  I  strip 
off.  απείυσε,  robbed,  Theo.  5.  15.  αποδυς, 
having  stripped  off  my  cloak,  3.  25. 

απολύομαι,  I  strip  myself— am  stript  of  the 
body,  separate  from  it,  said  of  the  soul,  see 
Anthol.  3.  292. 

χποδντΥίξίο»,  ου,  ro,  a  place  for  undressing  at 
the  public  bath,  Au.  2.  10. 

Αποειπω,  I  refuse,  deny,  II.  a.  515. 

Αποερ^ω,  f.  ερσω,  I  make  away,  sweep  away, 

11.  φ.  329.  ερίω,  for  έργω,  I  do. 

Αποζαω,   inf.  αποζγιν,  I  derive  subsistence 

from,  I  live  upon,  Thuc.  1.  2. 
Απ-οζω,  p.  m.  αποΙωοα,Ι  smell  of,  Plut.  6.46. 
Αποζευγνϋμ,ι — αποζευγω,  f.  ζω,  aor.  1.  pass. 

απεζευχά^ν,   aor.  2.   απεζνγην,  I  separate 

those  that  bear  the  same  yoke — disunite, 

force  from,  Here.  F.  1375. 
Απούαξρεω,  f.  ησω,  I  am  confident,  O.  1 6.  6. 
Αποΰαυμαζω,  wonder  at,  admire,  Od. .ζ.  49. 
Αποΰεν,  adv.  from  afar,  Π.  5.  1.  8. 
Αποΰεζίζω,  f.  εζϊσω,ΆΟΥ.  1.  απεβεξίσα,  by  syne. 

απεΰςΊσα,  I  reap,  mow,  clip  ofi^  Orest.  128. 

—  strip,  Meleag.  1. 17. 
Απούεοω,  f.  ωσω,  I  deify,  rank  among  thegods, 

Long.  1 6.  αποΰεωσις,  εως,  deification. 
Απούεσις,  εως,  v\,   putting  away  lust,   laying 

aside,  1  Pet.  3.  21. — putting  away  the  body, 

removal/Wwz  life,  2  Pet.  1.  14.  αποτιθημι. 
αποΰες-ος,  ov,  neglected,  Od.  ξ.  296, 
ei^o^£TOi,oi/,laidup,reserved,Dem.l376.pen. 
Απούεω,  f.  ευσω,  I  run  away,  αποόευσομενος, 

about  to  run  away,  Herod.  8.  56. 
Miroown,  ης,  y>  a  repository,  granary,  Mat.3. 

12.  storehouse,  Thuc.  6.  97. 
Απούτιξίοω,  f.  ωσω,   I  render  savage,  exaspe- 
rate, Plut.  10.    139. — αποθηξίοομαι,  I  am 
rendered  fierce,  Long.  1 7. 

Αποθησαυρίζω,  f.  ϊσω,  treasure  up,  lTim.6.19. 
Αποθλϊζω,  ΐ.-ψω,Ι  squeeze,press  from,Anacr. 

S.  47. — press  upon,  Luke  8.  45. 
αποθλιψις,  ιος,  the  squeezing  out,  elision. 
Αποθνήσκω — αποθάνω,   f.    m.    αποθχνονμαι, 

aor.  2.  απεθχνον,  I  die  away,  perish,  Απ.  4. 

8.  3.  fut.  subj.  aor.  2.  xn  χα  μη  "ποθανω, 

for   χαι   εικε   μη  αποθάνω,  and  though  I 

should  not  die,  Theo.  3.  27. 
Απούξασϋνομαι,  I  am  emboldened,  behave 

with   insolence,   Plut.   6.  291.  insolently 

claim,  Dem.  1407.  14. 
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Αποόοζ'ω,  aor.  2.  απεθοζον,  I  jump  off,  spring 
from  a  horse,  Herod.  1 .  80. 

Αποθζαυω,  f.  σω,Ι  shatter,  Phoen.  1408. 

Αποΰξωσκω,  I  jump  from,  mount  up  as  the 
smoke,  II.  π.  748.  spring  from  a  ship,  /3.702. 

Αποθυμ,ιος,  ov,  repugnant  to  my  feelings — 
disagreeable,  II.  f.  261.  απο,  §νμος. 

απούΰμος,  ου,  6,  η,  unwilling,  Plut.  6.  326. 

Αποθϋω,  f.  υσω,  I  slay,  sacrifice,  Ay.  1.  84. 

Αποιητος,  ov,  undone,  α,  ποιεω,  Olym.  2.  29. 

ΑΠ-ΟΙΚΟΣ,ον,ο,οηε  who  has  left  his  home, 
a  settler — a  colony,  A.  5.  3.  4. 

αποικεω,  f.  *;σω,  I  am  from  home — am  absent, 
Iphig.  A.  680.  τυ  δ'  Ιχατοτεξω  sfc  (forego/) 
αποικείς,  Theo.  15.  7,  thou  dwellest  far 
from  me. 

αποικία,,  ας,  η,  absence  from  home,  a  colony, 
settlement,  A.  4.  8.  17. 

αποικις,  ϊοΌς,  adj.  of  a  colony,  αποικίες  πο- 
θείς, colonial  towns,  Herod.  7.  167. 

αποικίζω,  f.  7σω,  aor.  1.  απωκίσα,  I  cause  to 
remove,  banish,  Od.  ^,  135. — place  in  an- 
other family,  Orest.  629. — lead,  establish  a 
colony,  build,  Thuc.  1.  24. 

αποικο%ομ.εω,  I  shut  out  by  raising  a  wall 
against,  obstruct,  encompass  with  a  wall, 
Dem.  1277.  12.  Thuc.  7.  73. 

Αποικτιξομαι,  I  lament,  complain  with  la- 
mentation, Herod.  1.  114.  οικτιζω. 

Αποιμωζω,  f.  ζω,  loudly  lament,  bewail. 

Αποινα,  ων,  τα  (for  αφοινα,  from  α,  φόνος, 
money  paid  by  a  person  that  his  own  life 
tnight  not  be  forfeited  for  the  life  of  an- 
other taken  away  by  him),  ransom,  price — 
reward,  Olym.  7.  30. 

αποιναω,  f.  ησω,  I  compel  a  person  to  pay  a 
ransom,  enforce  a  fine  or  penalty,  Dem. 
629.  22.  αποινασθαι,  to  ransom  for  myself, 
liberate,  Rhesus,  177. 

αποινΥίτος,  ου,  6,  η,  unpunished,  S.Elect.1071. 

αποιυοοΊκος,  ov,  demanding  vengeance, venge- 
ful, Here.  F.  8S7. 

αποινοω,  f.  ωσω,  I  inflict  punishment  by  way 
of  ransom,  avenge,  Nem.  5. 28. 

Απο'ίςευω,  f.  ευσω,  I  hurl  a  shaft  from  the  bow, 
shoot,  Antip.  Thess.  63.  απο,  οϊετευω. 

Απ-οιχομ,αι,  imp.  απωχομην,  I  go  away,  de- 
part— withdraw  from,  II.  λ.  408. — depart 
from  life,  perish — am  absent,  Od.  δ.  109. 

Αποκαΰαι^ω,  αποκαθαξίζω,  f.  Ίσω,  I  wipe, 
clean,  Π.  1.  3.  5. — purify — expiate — απο- 
χαβαίξομχι,  I  purify  myself,  purge  away,  Π. 
2.  2.  15. 

αποκαύαζσις,  εως,η,  purification,  Έπ.  1.  7. 

Αποκαθιςανω,  αποκ&ταςαω,  f.  ησω,  I  restore 
to  its  former  state,  return,  A.  6.  3. — esta- 
blish, reform,  Acts  1.  6.  αποκαθι?ασθαι,  to 
subside,  settle,  Plut.  8.  232.  aor.  1.  pass. 
αποκατεςάθη,  was  made  whole,  Mat.  12.13. 

axo»«r#sw/?,£6J::,>},restoration,theestablish- 
ment  of  universal  righteousness,  Acts  3.  21. 

Αποκαιω,  I  burn  away,  remove,  destroy  by 
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burning,  Ι!,  φ.   336.— parch  by  excessive 
heat  or  excessive  cold,  A.  4.  5. 3. 

Αποκαιννμαι,  I  excel,  surpass,  Od.S.  127. — 
conquer,  219.  καινω,  I  kill. 

Αποκαίξίος,  ov,  unseasonable,  Philoct.  1 56. 

Αποκα,λεω,ϊ.  γισω,  I  call  away,  recall,  Π.  1.4. 
25. — call,  pronounce,  deem,  Iphig.  A.1354. 
— I  reproach,  Ajax,  738. 

Αποκαλύπτω,  £  ψω,  I  reveal,  Mat.  10.  26. 

αποκαλυ-ψις,  εως,  v„  revelation,  development, 
1  Cor.  14.  6.— revealed  will,  Gal.  2.  2. 

Αποκαμυω,  f.  κάμω,  I  give  up,  faint  through 
weariness,  (Ed.  C.  1776.  Απ.  2.  6.  35. 

Αποχ,αμ,πτω,  f.  -ψω,  I  turn  from  the  right 
road,  decline,  Ion.  135.  bend,  wind  into  a 
circle,  Π.  7. 1.  3. 

Αποκαπνω,  f.  υσω,  I  breathe  out.  απο  δε  \pv- 
χην  εκαπυσσε,  for  ψυχην  δ*  απεκαπΰσε,  II. 
χ.  467,he  breathed  out  his  soul,i.e.expired. 
opp.  to  αναπνέω. 

ΑποκαξαοΌκεω,  f.  ησω,  I  look  for  with  the 
head  thrust  forward,  earnestly  expect. 

αποκαξχΰοκια,  ας,  sj,  earnest  expectation. 
απο,  κάζα,  δέχομαι,  Rom.  8.  19. 

Αποκατα^ασσω,  f.  ξω,  I  break  or  beat  down, 
Here.  F.  1057. 

Αποκατεαται,  Ion.  for  αποκαύηνται,  Herod. 
4.  66,  they  sit  apart,  or  aside. 

Αποχαταλλασσω,ΐ.ξ,ω,Ιτβοοηο'ύβ,ΈρΙΐβΒ.ΖΛβ. 

Αποκχυλιζω,  I  cut  offfrom  the  stem.  seeEur. 
Supp.  716,  lop  off,  Thuc.  2.  76. 

Αποκειμαι,  f.  εισομαι,  I  am  laid  by,  stored 
up,  reserved,  Π.  3.  1.  1 1.  Coloss.  1.  5.  από- 
κειται τοις  ανΰςωποις,  Heb.  9.  27,  it  is  laid 
up,  it  is  destined  for  men  to  die. 

Αποκε.'ζω,  f.  εζω,  ΟΥε^σω,ΆΟΧ.  1.  απεκείζαμ-ην, 
I  clip,  lop  off,  shear,  απο  ςεφανην  κεκαξσαι 
πνξγων,  Hecub.  9 1 0.  for  αποκεκαξσαι,  thou 
hast  the  crown  of  thy  battlements,  thou 
hast  the  battlements  which  crowned  thee, 
shorn  away. 

Αποκεξμ,ατιζω,  f.  ha,  I  dispense  in  small 
pieces,  expend,  Pallad.  145.  κες,αα. 

Αποκεφαλίζω,  f.  ϊαω,  I  behead,  Mat.  14.  10. 

ΑποκΥίΙενω,  f.  ευσω,  I  perform  funeral  rites 
for  the  dead,  mourn,  Herod.  9.  31. 

απόκρεω,  f.  ησω,  I  abstain  from  grief,  become 
heedless  or  remiss,  11.  -ψ.  413. 

Αποκρύπτω,  ί.  ψω,  I  proclaim  by  a  herald, 
announce  the  eale  of  by  a  crier,  Dem.  687. 
23. — prohibit  the  use  of  by  an  edict  or  pro- 
clamation, 1006.  21. — publicly  command, 
K.  5.  2. 18. — disinherit  a  so?i.  This  act  is 
called  αποκηζυξις,  and  a  son  disinherited 
was  αποκΥί^υκτος. 

ΑποκινΙυνευω,  f.  ευσω,  I  expose  to  danger, 
Thuc.  7.  81.  try  at  my  peril,  risk,  Απ•.4.2.5. 

Αποκινεω,ΐ.  ησω,  I  move  away,  Od.  χ.  167. 

Αποκϊνος,  ου,  6,  the  release  of  a  slave,  or  a 
song  sung  for  his  deliverance,  Equit.  20. 

Αποκϊω,  I  go  away,  Od.  *•.  156. 

Αποκλχζω,ΐ.  γζ,ω,  I  proclaim  with  a  trumpet 
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Αποκλαομαι,  I  bewail,  c.  ace.  Vespa?,  562. 
Αποκλαζω,  f.  άσω,Ι  tear,  rend  asunder, split, 
Theo.  22.14. — reflect  the  voice,  Archias,  28. 
Αποκλείω,  Ion.  αποκλγ/ίω,  αποχτώ,  απο-κλγ,- 
ϊζω,  f.  ισω,  I  shut  the  door  against,  so  as  to 
shut  out,  Luke  13. 25. — shut  from  the  light, 
shut  up,  confine — preclude,  prevent,  Απ.3. 
11.10. — intercept,  αποκεκλγατο,  for  απο- 
χεκλψτο,  they  had  been  intercepted.  He- 
rod. 9.  50.    αποκεκλ^μενοι  τγι  όψει  τον  πξο- 
οςαν,  Thuc.  4.  34,   prevented  from  seeing 
what  was  before  them  with  their  sight — 
deprive,  Herod.  1.  37.  αποκλαζον,  imper. 
aor.  1.  for  απόκλεισαν,  shut  to,  close,  Theo. 
15.  43.   part,    αποκλαξας,    for  αποκλεισας, 
having  shut  up,  confined,  15.  77. 
απόκλεια  ις,  ιος,  3j,  the  shutting  of  the  door 
against  vie,  the  excluding,  Thuc. '4.  85. 
Απόκληρος,  ov,  o,  q,  having  no  lot  or  portion 
—  destitute,  Pyth.  5.  71. 
αποκλγ,οοω,  f.  ωσω,  I  distribute,  appoint  by 
lot,  I  choose  by  ballot,  select — aor.  1.  m. 
απεκλγ,οωσαντο,  they  selected  or  assumed 
for  their  portion,  Plut.  9.  287.  απεκλ-η^ω- 
βτ,τε,  Dem.  778.  4,  ye  were  appointed. 
αποκλγ\^ωσις,  εως,  appointment  made  by  lot. 
Αποκλίνω,  f.  ϊνϊ>,  Ϊ  turn  aside,  deviate  from 
— verge  towards,  Theo.  7.  140.  αποκλιν- 
θεις,  leaning  against,  3.  38. — decline,  A.  2. 
2.  8. — incline,  am  disposed  to,  Plut.  6.  541. 
αποκλϊσις,  εως,  ij,  inclination,  bias,  partiality. 
Αποκλνζω,  f.  νσω,  I  wash  away,  efface,  Plut. 
8.  823. — overwhelm,  Anacr.  Ep.  82. 
Αποκναιω,  I  wear  away  by  gnawing,  tease, 
VTesp.  67 9. enfeeble, opp.  to  αν'ξανω,Ε.  6.2.1. 
Απ-οκνεω,  f.  ησω,  ί  delay,  defer— shrink  from 
the  danger,  Thuc.  3.  30. — αποκνγ,τεον, must 
delay,  hesitate. 
αποκν/ισις,  εως,  tardiness,  Thuc.  1.  99. 
Αποκοιμ,αομχι,  I  sleep,  rest  from  a  thing,  aor. 

1.  απεκοιμγ,όγ,ν,  Vespas,  213. — repose. 
Αποκοιτεω,  f.  -/ισω,  I  spend  the  night  from 

duty,  Dem.  238.  10.  απο,  κοίτη. 
ΑποκολνμΖεα,  f.  γ,σω,  I  swim  away — save  my- 
self by  swimming  from  a  sinking  vessel, 
Thuc' 4.  25. 
αποκομίζω,  f.  ϊσω,  I  carry  away  or  home,  E. 

5.  4.  58. — convey,  lead  away,  IT.  7.  3.  4. 
αποκομϊΰγ,,   ης,  q,  return,    Thuc.  1.  137. — 

conveyance,  transportation. 
Αποκομπαζα,  vaunt   in  consequence,  Here. 

F.  981. 
Αποκόπτω,  f.  ύ/ω,  I  cut  off- — dislodge,  A.  3.4. 
24. — avert    an  arrow — amputate,   aor.   2. 
pass,  απεκοπγιν,  I  was  cut  off,  repulsed. 
απόκομμα.,  ατός,  το,  a  morsel,  Theo.  10.  7. 
αποκοπτ,,  τ,ς,  ή,  the  cutting  off,  apocope — a 
thing   cut  in   rough  pieces,  rugged  parts, 
Plut.  2.  625.  —  αποκοπαι  χοεων,  the  cancel- 
ling of  debts,  Dent.  215.  25. 
Αποχοξνφ'οω,  I  draw  to  a  head,  accomplish 
— give  a  summary  answer,  Herod.  5.  73. 
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Αποκοσμεω,  I  remove  things  placed  in  o?'derf 

-imp.  απεκοσμεον,  displaced,  Od.  y.  232. 
ΑποκοτταΖιζω,    f.  ϊσω,  I  play  at  a  pastime 
called  the  cottabus,  E.  2.  3.  24. 
Αποκονφιζω,  f.  ϊσω,  1  lighten,  alleviate,  Hec. 
105. 

Αποκξεμαω,  f.  άσω,  I  hang  down,  II.  -ψ.  879. 

Αποκζγιμ,νος,  ov,  steep,  craggy,  abrupt,  full  of 
precipices,  Dem.  793.  6. 

Αποκοϊνω,  f.  ϊνω,  I  separate  from,  Herod.  2. 
36. — αποκρίνομαι,  f.  ονμ,αι,  aor.  l.m.  απε- 
κ^ινάμγρ,  pass,  απεκζϊΰγ,ν,  I  answer,  reply 
after  deliberating,  John  11.  23. 

αποκξϊμχ,  ατός,  το,  an  answer  by  a  judge  in 
consequence  of  the  evidence  placed  before 
him,  verdict,  condemnation,  2  Cor.  1.  9. 

αποκοϊσις,  εως,  *j,  the  action  of  separating,  ex- 
crement— answer,  reply,  Luke  20.  26. 

Αποκξοτος,  ot>,  rugged,  craggy,  \π.  7.  15. 

Αποκξονω,  f.  ονσω,  I  beat  off.  αττεκζονοντο, 
Herod.  4.  200,  they  of  themselves  repulsed. 
αποκξονεσάαι,  to  be  thrown  oil'  the  horses, 
Ιτ£.3.14.  το  χείλος  αποκεκξονσμ,ενος,  having 
its  lip  or  rim  broken  off,  Acharn.  458. 

Αποκρύπτω  (for  αποκ^νζτω),  f.  •ψα3  aor.  2. 
απεκξνΖον,  I  place  out  of  sight,  hide,  con- 
ceal, Mat.  25.  18. — treasure  up — αποκρύ- 
πτομαι, I  conceal  myself,  or  am  concealed, 
Απ.  2.  6.29.  Ο.  15.  11. 

αποκξύφος,  ov,  hidden  luritings,  i.  e.  writings 
that  would  be  thought  genuine,  but  kept 
secret  for  fear  of  exposure,  apocryphal. 

Αποκτεινω,  f.  ενω,  aor.  1.  απεκτεινα,  I  kill, 
destroy,  Mat.  10.  28.  aor.  2.  απεκτανε,  he 
slew,  11.  χ.  423.  -  inf.  αποκτάνειν,  Ion. 
ατζοκταμεν,  αποκταμ^ναι,Χού'ό^',Υί.  υ.  165. 
ε.  675.  plup.  pass,  απεκτάτο,  was  killed,  ς. 
472.  part.  perf.  αποκταμενος,  for  απεκτα- 
μει/ος,  slain,  δ.  496.  αποκτινννο),  αποκτιν- 
ννμι,  slay,  Α.  6.  5.  1 7. 

Αποκτϊσις,  εως,  a  colony,  Call.  2.  72.  απο, 
κτίζω. 

Αποκυεω,  f.  γ\οω,  bring  forth,  James  1.  15. 

Αποκνλϊω,  f.  ισω,  I  roil  away,  Mat.  28.  2. 

αττοκνλισμα,  ατός,  rolling  off,  Long.  40.  4. 

Ααοκωκΰω,  f.  ύσω,  I  lament  over,  Agam.l  555. 

Ατζοκωλνω,  I  prevent,  Herod.  1.  66. 

Απολαγχάνω — απόσχω,  aor.  2.  απελάχον, 
I  receive  by  lot,  obtain,  Here.  F.  331.— fail 
to  obtain,  am  disappointed,  Ion.  609. 

Απολαζΰμαι,  I  take  from,  Helen.  917. 

Απόλαιμοτομ,ος,  ov,  having  the  throat  cut, 
slaughtered,  Hec.  207.  λαιμός,  τέμνω. 

Απολακτίζω,  f.  ϊσω,  I  strike  with  the  heel* 
kick — spurn,  Prom.  652. 

Απολαμβάνω — απολγ^ω,  f.  ψομαι,  aor.  2. 
απελάζον,  p.  απειληφα,  pass,  απειλήμμαι, 
I  take  from  another,  receive — recover,  Π. 
3.  1.  10. — takeout  of  other  things,  choose, 
select — take  the  consequences  of  my  actions, 
suffer,  enjoy,  Luke  23.  41.  Rom.  1.  27. — 
take  something  sousihL  obtain— take  away 
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a  person  from  others,  conduct,  intercept — 
take  into  my  house,  admit,  entertain. 

χπολαμζχυομχι,  I  am  taken  by  the  enemy, 
captured,  intercepted.  χπολχμφύευτες,Ιοη. 
for  χποληφύευτες,  intercepted,  Herod.8.11. 
απολχμψχσύχ/,  Ion.  for  απολγτψχσΰχί,  to 
receive,  3.  146. 

απολχμπξϋνα,  f.  νυω,  I  render  illustrious — 
χπολχμπξυυομχ/,  I  become  renowned/or 
noble  exploits,  Herod.  1.  41. 

Απολχμπα,  f.  -ψα,  I  shine  forth,  U.  r.  381. 

Απολχπτα,ΐ.ψα,  lick  off  swallow,Nubes,809. 

ΑΠΟΛΑΥΩ,  f.  χυσα,  I  derive  pleasure  from 
the  use  of  a  thing,  enjoy,  c.  gen.  Π.  4.  3.  4. 
— -I  am  delighted  with/lphig.  T.  454.— de- 
rive benefit  from,  Here.  F.  63. — experience 
— suffer,  Phoen.  1211. 

χπολχυσις,  εας,  use,  enjoyment,  1  Tim.  6.1 7. 

χπολχυ^κος,  η,  ου,  fit  for  enjoyment — plea- 
surable, palatable  wine,  oi  χπολχυςικοι,  men 
given  to  pleasure,  the  voluptuous,A.E.a.  5. 

Απολεγα,  f.  ξα,  p.  χπειλεχχ,  χπειλεγμχι,  I 
select,  choose  from,  Ιπζ.  8.  12. — χπολεγο- 
μχι,  I  reject,  renounce,  loathe,  Plut.  10.377. 

χπολε-Λτος,  ου,  picked,  choice,  A.  2.  3.  9. 

Απολειζομ,χι,  I  drop  from,  distil,  Od.  y.  107. 

ΑΠΟΛΕΙΠΩ,  f.  ψα,  χπολιμπχυα,  Plut.  6. 
216,  I  leave  by  going  away,  forsake  a 
friend,  c.  ace.  Dem.  865.  6.  II.  5.  1.  10. — 
leave  off  α  work,  abandon  a  place,  E;  5.  4. 
Si. — leave  behind,  the  sense  of  κχτχλειπα, 
A.  6.  5.  3. — leave  behind  in  running,  out- 
run, Π.  8. 3. 1 1 . — fail,  decay  or  wear  away, 
intransitively,  2.  8.  14. — want,  am  short  of, 
Herod.  7.  218.  χπολειπτεου, it  is  necessary 
to  tarry  behind,  must  remain,  O.  7.  38. 
χπολειπομχι,  I  am  short  of,  behindhand 
with,  c.  gen.  Dem.  312.  27. 

χπολε/•ψις,  εας,  η,  leaving  off  desertion — a 
bill  of  divorce,  Plut.  6.  544. 

χπολοιπος,  ου,  ο,  η,  the  remainder,  the  rest. 

Απολειχα,  f.  ξα,  I  lick  off  Luke  16.  21. 

Απολ?μ,ος,  ου,  6,  η,  unfit  for,  unskilled  in  war, 
Π.  7.  4.  1.  un warlike,  χπολεμον  ευυομιχυ, 
Pyth.  5. 89,  a  state  of  society  well  regulated 
by  laws  and  free  from  military  despotism. 
χπολεμον  πολέμου,  an  unjust  unnatural 
war,  Here.  F.  1 133.— χπολεμας,  adv.  with- 
out war  or  hostility. 

ΑΠ-0ΛΕΩ,  f.  χπολεσα,  by  sync,  χπολω,  p. 
χπαλεχχ,  Att.  χζζολαλεκχ,  I  cause  to  perish, 
destroy,  aor.  1.  χπνλεσχ,  I  have  lost,  Od. 
/3.  46.  inf.  χπο^εσχι,  to  cutoff,  kill,  Π.  3.2. 
6.— overturn,  ruin,  E.  2.  1.  2.  x^o  §υμου 
ολεσσχι,  for  5υμου  χτζολεσχι,  to  destroy  his 
life,  to  kill  him,  II.  ε.  852.  χπολεσσχυ,  for 
χπαλεσχν,  they  destroyed,  slew  them,  x. 
268.  perf.  inf.  χτόολαλεχ,ευχι,  to  have  caused 
the  destruction,  E.  1.  5.  10.  fut.  part,  ouzo- 
λέοντες,  for  α&ολεσουτες,  about  to  destroy, 
Herod.  9.  18.  pa'JS.  χπολτομίυος,  about  to 
perish,  7.  218. 
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χζολλϋα,  χπολ'λυμ,ι,Ι  destroy,  kill,  condemn, 
Au.  1.  16.  inf.  χπολλνυχι,  to  sentence  to 
death,  cause  to  perish,  E.  1.  4.  6.  χτόολλΰ- 

μχι,  I  am  destroyed,  1.  1.  26.  inf.  χζολ- 
λυσθάϊ,  to  perish,  opp.  to  come  into  being, 
As.  1.1.  14. 

χτολλα,  perf.  m.  χ^ολαλχ,  lam  undone,am 
ruined,  Π.  1.  3.  8.  aor.  2.  m.  χ^αλομην,  I 
was  destroyed. χτΰαλετο,  perished,  11.  £.223. 
is  vanished,  Od.  x.  413.  χπολεσκ,ετο,  for 
Μπαλέτο,  was  lost,  escaped,  scil.  water,  Od. 
λ.  585.  subj.  οϊζολνιτχι,  may  perish,  am  un- 
done, II.  λ.  763.  inf.  χπολεσβχι,  to  perish, 
die,  II.  ^.117.  part,  χτόολομενος,  killed,  lost, 
optat.  οτΰας  χτζολοιχτο,  for  χζζολοιυτο,  that 
they  might  be  destroyed  or  lost,  Od.  /.  554. 

AtzoJwiya,  f.  |ω,  I  cease — cease  to  exist,  die, 
II.  ξ.  149.  opp.  to  φυα,  imp.  χταελτηγουτο, 
stopped  themselves,  desisted,  Theo.  22. 19. 

χτΰολΥΐ'ι'ζομοιι,  I  rob.  aor.  1.  m.  απέλπισα- ν  to, 
they  took  away  for  themselves,  robbed  of,c. 
ace.  Herod.  1.  70. 

Ατόολίήοεα,  I  babble,  trifle.  Χ7ΰολελ•/ΐζ•/ι%?.νχι,  to 
have  surpassed  in  folly,  Polyb.  33.  12.  10. 

Ατόολίγαινα,  I  raise  a  clamour,  A  chain.  967. 

Α-ζολίζ,  ϊδοξ,  adj.  not  having  a  city — banish- 
ed, E.  6.  3.  1.  χ  μεγαλοπολα:  ν-τζολιζ  ολω- 
λευ,  Τ  road.  1291,  the  great  city  as  a  city  no 
longer  exists. 

Αΐΰολισβχιυα,  f.  χυω — χπολισύα,  I  slip,  slide 
off  Thuc.  7.  65.  slip/row  life,  die. 

Αττ,ολ/τοίξγίζα,  f.  Ίσα,  Att.  ιω,  I  hurry  away, 
escape,  Nubes,  1255. 

Αΐΰολιχμ,χομχι,  ί  Slick,  lick,  II.  φ.  123. 

Απολλαυ,  αυος,  6,  the  son  of  Jupiter  and  La- 
tona,  Apollo— the  poetic  name  of  the  sun. 

Απολλαυ'ίος,  of  Apollo,  made  by  Apollo. 

Ατζολλϋαυ,  αυος,  6,  the  destroyer, Rev.  9.  1 1. 

Ατΰολογεομχι,  f.  νσομχι,  I  plead  in  my  own 
defence,  defend  myself — reply  to.  χπελο- 
γγιβιη,  he  pleaded,  E.  1.4.  6. 

xao^oyix,  χς,  τι,  a  defence,  apology,  Απολ.3. 

χχΰολογίζομχί,  I  give  an  account  of  to  the 
public,  state,  iEschin.  c.  Ctes.  §.  ix. 

Απολονα,  f.  σα,  I  wash  away — χ-ζολουομχι,  I 
wash  for  myself,  Od.  ξ.  219. — purify  my- 
self, 1  Cor.  6.  11. 

Απ-ο7\οφνζομχ:,  I  bewail,  E.  1.  1.  18.  c.  ace. 

Ατΰολυμχιυομχί,  I  purify  myself,  II.  x.  313. 

χζίολυμχυτγ}ζ,  ηξος,  6,  a  pest,  one  who  wipes 
away  the  refuse  of  a  table,  Od.  q.  377. 

Απολυτξοα,  I  deliver  from  bondage,  redeem, 
Exod.  21.  8.  Dem.  159.  15. 

χ-αολυτ^ασις,εας,  jj,  deliverance  from  bondage, 
redemption,  purification,  dismission  of  sin, 
Ephes.  I.  7.  Heb.  9.  5. 

ΑΠΟΛΥΩ,  f.  υσα,  I  loose  from — loose  from 
an  accusation,  acquit — loose  an  assembly, 
dismiss — loose  an  army,  discharge,  disband 
— loose  from  disease,  heal,  Luke  13.  12. — 
loose  a  captive,  restore — loose  from  prison. 
release— loose  from  labour  or  care,  exonc 
M2 
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rate— -loose  from  the  body,  cause  to  die, 
Luke  2.  29.--loose  from  obligation,  forgive, 
6.  36. — loose  from  desire,  satisfy,  gratify, 
Aw.  2.  1.  5. — Τ  loose  an  argument,  refute. 
ατζοΚνσι;,  εος,  ν),  release,  deliverance. 
κ,ποΚυτϊκος,   y,  ov,  prone  or  fitted  to  loose, 
calculated   to  dissolve—  ακόΚυτϊκως,  adv. 
loosely,  χ&ολυηχως  ειχον,  Ε.  5.  4.  24,  they 
were  inclined  to  separate  or  detach  him. 
Ατζολωζοίομχι,  disgrace  myself,  Ajax,  217. 
Απολωτιζω,   f.  foa,   I  cull,  crop  the  lotus — 
pick  hair,  Iphig.  A.  793.— mark  out,  select 
persons  for  death,  Eur.  Supp.  449. 
ΑπομχγΙχλΐα,  >χς,  η,  a  soft  part  of  the  bread 
used  to  clean  the  hands  and  thrown  to  the 
dogs,  Equit.  414. 
Αχδομοινΰόίνω,  ctzsof&xum,  f.  τ,σω,  aor.  2.  uxzs- 
μόίΰον,  I  unlearn,  forget,  Π.  4.  3.  3. 
Απομχζχινομοιι,  I  wither  away,  die  a  gentle 

death,  Απολ.  7. 
Ατζομασσω,  or  ττω,  f.  αξω,  I  shake,  wipe 
away,  Dem.  SIS.  17.  brush  off  the  dust, 
Luke  10.  11.— impress,  Theo.  15.  95. — 
α-πομοίττομ,οα,  I  take  an  impression  of  a 
thing,  I  copy — feed  upon,  partake  of,  Equit. 
816. 
Απόμαχος,  ου,  ο,  η,  withdrawn  from  battle, 

A.  3.  4.  20.— disabled. 
α,πομοιχομα,ι,   αζόομχχεομχί,    ί.  εσομχι,  beat 

off—  fight  at  a  distance,  Polyb.  8.  7.  5. 
Α-ζομχτχϊξω,  I  break  wind,  Herod.  2.  162. 
Ατεαμεμφομαι,  I  dissuade,  Rhesus,  900. 
ΑζΒβμεςίξω,  I  distribute — intrust  to,  Polyb. 

10.  16.  4. 
ΑΊΰομξξμνξίζω,  I  lay  aside  care,  Vespa?,  5. 
Ατζομετζεω,  I  measure  out,  0. 10.  10. — sttro- 
μετζεομαι,  I  measure  for  myself. 
Α-αομγικϋνω,  f.  ΰνω,  I  lengthen  out,  Plut.8.43. 
Αζομηνΐω,  f.  Ισω,  Τ  persevere  in  anger,  though 
remote  from  the  object  of  it,  c.  dat.  I1.C.772. 
Απομιμεομχι,  I  take  off  an  imitation,  copy, 

Ατΰ.  3.  10.  3.  απομιμτ.σις,  εως,  imitation. 
Απομισβος,  ου,  6,  vj,  a  person  hired  but  un- 
paid, E.  6.  2.  9. — disbanded,  Dem.  67. 
Απομισθοω,  I  hire,  rent,  Thuc.  3.  69. 
Απομιμνϊΐσκομ,οιι,   χτζομνα,ομα,ι*,    f.  γισομχι,  I 
remember,  hold  in  remembrance,  α-αψ,νη- 
aot'JTOi  thought  of  him,  II.  ω.  428. — confer 
a  favour  from  the  recollection  of  a  favour 
received,  Alcest.  300. 

απομνημονεύω,  f.  ευσω,  I  cause  to  be  remem- 
bered, bring  to  mind  —  record — repeat, 
Dem.  3  4  5. 10. — remember  an  offence,  avenge, 
As.  1.  2.  31. 

απομνημόνευμα,  ατός,  το,  a  record,  memoir. 
Απομνησικαχεω,  ΐ.ησω,  I  remember  an  affront, 
live  in  enmity  with,  Herod.  3.  49. 
Απ-ομνϋμι—απομοω,  f.  ωσω,  I  take  a  solemn 
oath  in  consequence  of  something  previously 
said — affirm  on  oath,  II. ».  332. — deny  with 
an  oath,2.3.8.— Inthis  sense  it  is  followed 
by  μη,  Cycl.  265. 
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Απομονοομκι,  I  am  left  alone,  Plut.  2.  657. 
— απομονωθπσοντοα,  they  shall  be  left  alone, 
i.  e.  excluded,  Thuc.  3.  28. 
απομοξγνϋμι  —  απομοζγω,    I    wipe,     wash, 
brush  away,  II.  ψ.  737.  απομο^χΰεις  την  οξ- 
γπν,  having  wiped  off,  suppressed  my  wrath. 
Απομουσο-ς,  ου,  6,  η,  foreign  to  the  muses,  un- 
lettered, Med.  1089.  —  απομουσως,  adv.  un- 
skilfully, ungracefully,  atso,  μούσα. 
Απομυόεομαι,  f.  ησομαί,  I  dissuade,  II.  /.  109. 
Απομυσσω,  ττω,ΐ.ξω,  I  blow  my  nose — over- 
reach— απομυττομαι,  I  wipe  myself,Equit. 
910. — απομυκτεον,  must  wipe,  Cycl.  558. 
χπομνξις,  εως,  η,  wiping  the  nose. 
Αποναω,  f.  άσω,  I  send  away,  fut.  subj.  azso- 
νασσωσι,  for  ατ&ονασωσι,  they  may  restore, 
II.  -a.  85.  aor.  1.  m.  αζζενασσχτο,  he  sepa- 
rated himself,  withdrew,  β.  629.  separated 
for  himself,  ejected,  Iphig.  T.  1259.  ων  απε- 
itetafav,   from   whom   I  withdrew   myself, 
whom  I  abandoned,  Med.  166. 
Απονέμω,  f.  εμω,  aor.   V.  απένειμα,  Τ  give 
away,  impart,  1  Pet.  3.  7.  χπενεμοντο,  they 
fed  themselves  upon,  appropriated  for  their 
own  food,  Aves,  1289. 

Απονεομαι,  I  go  away,  withdraw,  Od.  s.  27. 
Απονημι,  αποντημαι,  {instead  of  χποναμαι)  I 
receive  benefit  to  myself,  enjoy,  imp.  απο- 
vyjto,  for  απωνητο,  he  enjoyed,  c  gen.  II.  q. 
25.  απονησεται,  f.  m.  of  απονεω,  will  enjoy, 
λ.  762.  aor.  1.  m.  απωναμην,  for  απωντησα- 
μην,  optat.  απονχιο,  II.  ω.  556,  thou  might- 
est  enjoy. 

Απουιζω,  I  wash  away,  wipe  off,  II.  jj.  425. 
Απονιπτω,  f.  -ψω,   aor.  1.  m.  απενι-ψαμιην,  I 

wash  the  hands  or  the  feet,  Mat.  27.  24. 
απονιπτξον,  ου,  to,  a  washing-bason,  or  tub. 
Απονοεομαι,  I  act  under  the  total  absence 
of  sense  and  virtue,  am  desperate,  or  mad, 
E.  6. 4.  23. — απονενοτ,μ?νος,  desperate,  mad. 
απονενονιμενως,  adv.  furiously,  E.  7.  2.  8. 
απονοια,  ac,  7j,  a  state  of  mind  implying  the 
absence  of  sense  and  mora!  character,  pro- 
fligacy, infatuation,  Theoph.  Char.  6. 
Απονος,  ου,  c\  ν),  unaccustomed  to  toil,  lead- 
ing an  unlaborious  life — without  trouble, 
easy,  (Ed.  C.  1 656. 
απονιχ,  ας,  freedom  from  labour,  Π.  2.  2. 15. 
απονως,  adv.  without  toil  or  trouble,  at  ease, 

Απ.  2.  1.  24.  απονωτεζον,  more  easily. 
Απονοςεω,  f.  ησω,  I  depart  home,    return. 
απονος-ησίΐν,  must  come  back  to  Troy,  after 
having  returned  home  to  consult  the  oracle, 
as  implied  in  παλιμπλαγΰεντας.  see  Ser- 
vius  on  iEneid.  2.  178. 
απονοσφι,  adv.  apart  from,  without  the  as- 
sistance or  concurrence,  II.  a.  541. 
απονοσφιζω,  I  separate  from  the  truth,  evade, 
falsify,  (Ed.  T.  488. 

Απονυχιζω,  f.  ίσω,  Att.  υχιω,  I  tear  away  with 
my  nails,  snatch,  Equit.  706.  απο,  ονυξ. 
Arc^.vo:,  ov,  inhospitable  shore,  (Ed.T.  20 
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αποξενοω,  banish  to  a  strange  land,  Plut.  9. 
404.  χποξενοομχι,  am  estranged  from  my 
native  country,  Hec.  1221. 
Αποξεω,  f.  εσω — αποξνω,  f.  σω,  I  plane,  shave 
away — scrub  the  body  as  in  washing  it — 
smooth  the  wrinkles  of  old  age,  II.  /.  446. — 
lop  off,  f.  81. 
Αποβαίνω,  I  render  dry,  dry  up.  avt/lfagoit•* 
νεσβχι,  to  become  dry.  Λ,ηεί^ηςιχ,μ,μάν^ς,  lie- 
rod.  7.  109,  dried  up. 
Αποξυνω,  I  polish — sharpen,  Od.  ξ.  260. — 

raise  the  voice,  Plut.  4.  618.  οξύνω. 
Αποπα,πτα,ινω,ίχλί.  α,ποπαπτανεουσι,ΐοη.  for 
αποπαπτανουσι,  will  turn  their  faces  from 
the  enemy,  skulk,  Γ1.  f.  101. 
Αποπα,τος,  ου,  β,  a  place  aside  from  a  path, 

a  recess,  Achar.  81.  α,  πάτος, 
αποποπεω,    I   step    aside.    αποπχτεσομενος, 
about  to  ease  one's  self,  Plut.  1185. 
Α-αοπχυω,  f.  κυσύ),  aor.  1.  χπεπχυσχ,  I  cause 
to  cease,  restrain,  II.  φ.  S40. — stop  an  enemy, 
defeat — cause  to  desist,  Eur.  Supp.  639. — 
αποπχνομχι,  I  restrain  myself,  imper.  χπο- 
πχυεο,  desist  from,  c.  gen.  Od.  x.  340. 
Αποπείξχ,  χς,  r„  an  attempt,  χποπείξχν  λχμ- 
ζχνειν,  to  receive,  i.  e.  run  the  risk  of  a 
battle,  Thuc.  7.  21. 

αποπείζχομχι,  f.  χσομχι,  I  make  a  trial  of, 
attempt — try,  sift,  Π.  2.  S.  3.— make  an  at- 
tempt upon  my friends, deceive,  Prov.  1 6. 29. 
Αποπέμπω,  f.  -ψω,  I  send  away — send  away 
a  prisoner,  release,  E.  1.  2.  8. — send  a  mes- 
senger,  dispatch,  Π.  4.  5.  12. — send  home, 
dismiss,  7.  5.  14. — send  away  a  thing  bor- 
rowed,  remit,  return,  A.  1.  2.  1. — αποπέμ- 
πομαι, I  send  away  from  me,  discharge,  re- 
pudiate, decline,  ΓΙ.1.3. 16.  export,  Ho.  1.7. 
αποπεμψιζ,  εο)ς,  η — χποπομπτ,,   yic,  η,  send- 
ing away, dismissal,  discharge,  Herod.  7. 148. 
Αποπεξ/ϊύ),  χποπεξοομχί,  I  break  wind. 
Αποπετομχ:,  I  fly  away,  return,  Pax,  719. 
Αποπ-ηγ^υμ:,  α7<τοπγιγεομχί,  I  thicken,  clot 
as  cold  blood,  stiffen  with  cold,  freeze,  Απ. 
5.  8.  6.  Ranse,  126. 
Αποπηοαω,  f.  τ,σω,  I  jump  off,  rebound,  hasten 

away,  c.  gen.  Απ.  I.  2.  16. 
αποπ/ιοησκ,  εως,  a  springing  away,  Plut.  9.  83. 
Αποζίπτω,  f.  χποπεσουμ,χί,  aor.  2.  χπεπεσον, 
1  fall  from,  Acts  9.  18. — fall  down,  drop, 
11.  |.  850. — fall  from  my  object  or  aim,  fail 
in,  miscarry. 

Αποπλχζω,  f.  γζω,  I  cause  to  wander,  drive 
away,  Od.  x.  75.  aor.  1.  pass.  απεπΛχγχβγις, 
S.  573,  thou  hast  been  wandering — flew, 
glanced  away,  c.  gen.  II.  χ.  291. 
Αποπλανάω,  f.  γισω,  I  cause  to  err,  mislead, 
Mark   13.  22.  αποπλχνχομχι,   I  wander, 
err.  χπεΐζλχντη0Υΐσχ!>,  they  have  gone  astray, 
apostatized,  1  Tim.  6.  10. 
ctzso^ccuwig,  εως,  jj,  wandering,  A.  R.  3. 1 3.  5. 
χηοαλχνίη;,  ου,  6,  straying  from  his  mother, 
a  vagrant,  Bianor,  16. 
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Α^0ω7\χσσω.  f.  χοω,  I  mould,  copy  from. 
Αποπλέω,   f.  ενσω — χποπλωω,  f.  ωσω,  I  sail 
from— set  sail,  return  by  sea,  Acts  27.  1. 

Herod.  8.  75. 
χποπ^οος,  contr.  ους,  ουν,  the  sailing  away, 

departure,  Herod.  8.  79. 
ΑποπλΥ,θω,ί'.Υΐσν,  I  satiate,  glut,  gratify,  Thuc. 

7.  68. — χποπιμπ^ημι,  1  allay  thirst. 
Α-χοτύ'ΚΎ[ξοω,ϊ.ύ)σω,  I  fill  up.  cttsoijAjj/Ooj^might 

be  satisfied,  Arist.  Rhet.  1.  10.  17. 
χποζύ^οωσίς,  εως,  filling  to  the  brim,  satiety. 
Αποωλνσσω,  f.  ξω,  I  strike  with  terror,  as- 
tound—αποπλνσσομχί,  I  am  thunder-struck 

— faint  through  terror,  Antig.  1189. 
ctTZOTzKyxToc,  ου,  6,  η,  astounded,  mad.  χπο- 

π^Υίκτος  τχς  γνχύους,  Vespse,  942,  having 

his  jaws  paralytic  so  as  to  be  rendered  dumb. 
χποπληχ,τΐκος,  ο»,  labouring  under  apoplexy, 

apoplectic,  Arist.  Rhet.  3.  10.  7. 
χτζοπλ•/ιξ{χ,  ας,  sudden  seizure,  apoplexy. 
Αποπλισσομχι,   aor.  I.  m.  χπεπλίξχτο,   he 

started  awa}r,  Acharn.  217. 
Αποπλ  ϋνω,  f.  ϋνω,  I  wash  away — wash  clothes, 

clean  α  net,  Luke  5.  2.  imp.  χπεπλυνεσκε, 

Ion.  for  χπεπΚυνε,  was  washing  away  the 

pebbles,  Od.  ξ.  95. 
Αποπνέω,  Ion.  χποπνειω,  f.  ευσω,  I  breathe 

out  life,  expire—  breathe  out  α  sound,  utter 

—  breathe  out  the  time,  pass  the  time  till  ex- 

pired,  Isthm.  7. 48. — exhale — cause  to  eva- 
porate—smell of. 
Αποπνίγω,  f.  |<a — χποπνιγΥιμι,  I   suffocate, 

strangle— drown,  Luke  8.33. — choke,  Mat. 

13.  7. 
Αποπονεω,  give  over  labour,  cease  working. 
Αποποζευομχι,  I  go  away,   A.  7.  6.  23.  imp. 

αιζετΰοξευομ,Υΐυ,  I  departed. 
Αποπξ/χμ,α/,  I  buy  of.  imper.  χποπξίχου,  α, 

do  thou  buy,  Range,  1258. 
Αποπςϊω,  f.  ϊσω,  1  saw  asunder,  Ammian.  19. 
Ατζοζξοχίξεω,  aor.  2.  α,ποπ^οειΐ.ον,  I  take  a 

little  from  a  thing,  Od.  q.  457. 
Αποπξοβεν,  χποπξοΰί,  χποπνο,  adv.  far,  afar 

off,  at  a  distance.  II.  κ..  209. 
Ατζοάζοθεω,  I  run  away  before,  oh.  366. 
ΑποπξΟίνμί — χζαοπ,οοεω,   ΐ.  τησω,  aor.  1.  χπο- 

χΰξοετιΛΧ,  I  send  dispatch  to  α  place,  Od.  ξ. 

26. — fling  to  the  ground,  Od.  χ.  327.  part. 

αποπζοεις,  having  hurled,  χ.  82. 
Αποπζοτεμνω,  I  cut  off,  Od.  θ.  475. 
Αποπξοφευγω,  avoid,  allay  thirst,  Meleag.  10. 
Αποπτιημι,  χποπτχμ,χι,  I  fly  off' β*  an  arrow 

— vanish  as  a  dream,  II.  sj.  469. 
Ααοπτο'Κις,  εως,  ο,  '^,  an  exile,  (Ed.  C.  207. 
Αποπτος,  ov,  out  of  sight,  unseen,  Ajax,  1 5. 
AsJosTya),  f.  υσω,  I  spit  out, disgorge,  II.  δ.  246. 
ro  χποπτυειν,  the  action  of  spitting,  Π.  1. 
2.  16.  to  reject,  abominate,  Theo.  27.  5. 
χποπτυςος,  ov,  to  be  spit  out,  Med.  1373. 

Αποπυοαξίξω,  I  cause  a  person  to  dance  by 
kicking  him,  Equit.  694.  χπο,  πουί. 

Αποπυνβχνομχι,  I  ask  of,  Herod.  3.  154. 
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α,ζοζβϊΐτος,  ov,  unwasted,  unsacked — invin- 
cible, Hecnb.  906.  α,  τοξβεω. 

ΑΠ0Ρ02,  ov,  impassable,  αποξευτος,  A.  2. 
4.  2.  τχ  χζοξχ,  perplexities,  impediments 
in  the  way,  A.  2.  3.  8.— difficult,  perplex- 
ing, εν  χχοξοις,  in  difficulties  or  embarrass- 
ments, Π.  1.6.  3. — needy,  ewfeus.  o;  χτζοξω- 
τατοι,  the  most  indigent  or  destitute,  Ats. 
4.  2.  38.  opp.  to  πλούσιος,  cczsogov  εςι,  it  is 
distressing  or  impracticable,  A.  3.  3.  4. — 
α,-αοζως,  adv.  with  difficulty,  χποζως  εχειν, 
to  be  in  distress,  to  be  doubtful. 

αποξεω,  f.  ησω,  I  am  in  want — am  perplexed 
— I  doubt,  inquire,  am  at  a  loss,  (Ed.  T. 
454. — xnogsoux:,  I  want,  desire — am  want- 
ed, αυΐεν  χ-ζοξεϊται,  nothing  is  wanted  or 
desired,  A.  1 3.  7.  2  Cor.  4.  8. 

αποξίχ,  χς,  η,  want,  doubt,  perplexity,  A.  S. 
1.  9.  distress,  Luke  21.  25. 

οί^οξπτ'ίκοζ,  τι,  ov,  given  to  doubt,  doubtful. 

Αποξνΰμχι,  I  hasten  away,  II.  s.  105. 

Αποςουω,  jump  off,  retreat  hastily,  Od.  χ.  95. 1 

Αποζραύυρεω,  f.  ησω,  I  withdraw  from  an  ob- 
ject from  laziness — neglect,  Aw.  3.  7.  9. 

Αποορχιω,  hammer  away — wrench  from  one's 
grasp,  waste,  Od.  x.  404.  ρχιω. 

Αποςρχινω,  f.  ecua,  I  sprinkle,  deposit  seed, 
Herod.  2.  93. — shower,  scatter  eggs. 

αποζρχνττηξίον,  ov,  το,  a  place  ίο  sprinkle 
water,  a  vessel  used  in  sprinkling,  ion.  434. 

Ατεοξβοίτΰτω,  f.  ψ  ω,  I  sew  up  in  consequence, 
sew  again,  Herod.  J.  193.  citso,  ράπτω. 

ΑτΰΟξρχψωΰεω,  I  recite  from  the  poets  the 
praises  of  warlike  men,  Π.  3.  3.  24. 

Αταοφω,  f.  ευσω,  I  flow  away — wither  as  a 
flower,  Theo.  7.   121.—  shrink,  waste,  as 
flesh  does  when  exposed  to  the  fire,  Med. 
1201. — slip  away,  escape,  Long.  33.  3. 

ατόΟζρογι,  ης,  η,  and  απόρροια,  χς,  a  flowing 
away,  Ε.  5.  2.  5.— efflux. 

Αποξρεω,  f.  τισω,  I  forbid,  announce. 

αποξόνισις,  ιος,  the  announcing,  Polyb.  14.  2. 
αποορτιτος,  ov,  not  to  be  spoken  or  divulged 
— mysterious — impious — impure,  obscene, 
Dem.  1335.  5. 
αποξβοιχ,  ας,  efflux,  effluvia,  Long.  1 3. 
Αχΰοξρηγνυμι,  χαοζρπγω,  f.  ζω,  I  break,  wrench 
asunder.  fa%&t  δ'   απο,  for  ατΰεςρτιξεν,  he 
burst,  II.  -a.  587.  aor.  2.  pass.  χτΰεξρχγην, 
optat.  χτΰοςρχγβίπ,  might  be  torn  asunder, 
Herod.  8.  19. 
u-αοζρωγχς,  χοός,  adj.  rugged,  steep. 
αποξρωξ,  ωγος,  η,  that  which  bursts  forth,  a 
stream,  efflux — precipice,  adjectively, craggy 
shores,  Od.  v.  98. 
ΑχΰΟξρϊγιω,  p.  m.  χ-αεζρΊγχ,  I  decline  through 

fear,  shudder  at,  Od.  β.  52. 
Απορρίπτω,  f.  ψω,  p.  pass.  ατζε^ρΊμ,μ,χι — χτζοζ- 
ριτατεω,  f.  7[σω,  I  throw  away— jump  off,  Acts 
27.  43. — reject — throw  myself  upon,   at- 
tack, Herod.  8.  92. 
Asoppoi%hu>}  I  whistle,  scream  as  a  bud. 
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Αποξροφεω,  f.  -/]σω,  I  sup  of,  gulp  down. 
Ατζοζρυεω,  f.  ησω,  I  flow  away,  pass  as  a  stream, 
vanish — fall  away  as  leaves,  decay. 
χποζρΰτος,  ov,  flowing  away,  exuberant,  Hes. 
s.  595.  — drawing  away  as  a  pipe,  lis.  4.  3. 
Αποξφχνίζω,  I  render  destitute.  χζοζφχν<σ- 

βευτες,  1  Thess.  2.  1 7,  bereaved. 
Ατζοξχίομ,χι,ΆΟΤ.  Ι.χη.χπωζχΥίΟχμ,ϊΐν, I  danced 
away,  lost  by  dancing,  Herod.  6.  126. 
Α-αος,   εος,   το,    breath — weariness,  labour, 
Phceniss.  856.  Heb.  P)tt  for  Fptf. 
ΑχζοσχΜνω,Ι  fluctuate,  am  tossed,  beat  about 
at  a  distance  from  land,  Thuc.  1.  137. — 
ride  at  anchor,  Dem.  1.  21. 
Αωοσζενννω,  νμι,  I  extinguish,  perish,  aor.  2. 
xxv  xzzsa'Zyv,  I  should  have  died,  was  nearly 
dying,  Anacr.  7.  perf.  (from  χ-αοοζεύ))  ατζεσ- 
ζηκε,  has  died  away,  become  extinct,  Π. 
8.  8.  7. 
Αποσείω,  ατόοσειομχι,  I  shake,  throw  off)  as  a 
horse  does  his  rider,  c.  ace.   Π.  7.  1.  18. — 
dissipate,    Nubes,   287. — shake   off  sleep, 
Luc.  1.  111. 

Αποσεμνννομχί,   I  behave  haughtily — cele- 
brate with  pomp,  Ran.  715.  857. 
Αποσενομχί,  p.  pass,  ατζοσεσνμχι,  by  transp. 
χ-πεσσνρχι,  I  hasten  away,  withdraw  preci- 
pitately, Od.  ι.  236. 
Ατΰοσημαινω,   χτζοστιμχινομχι,  I  set   a  mark 
upon — show  from   clear  marks,   demon- 
strate, Herod.  9.  71. — proscribe,  confiscate, 
E.  2.  3.  \5. 
Ατ,οστ&ω,  f.  -ώω,  I  rot  away.  A.  5.  4.  10. 
Απ-οσιοομχι,  Ion.  for  αφοσιοομχι,  part,  χπο- 
σιονμενος,  Ion.  αποσιευμενος,  I  render  holy, 
sanctify — fulfil  an  oath,  Herod.  4.  154. 
Αποσιμοο>,  f.  ωσο),  I   render  flat,   τχς  ρινχς 
αποσεσιμ,ωμεβχ,   we    have  our   noses  flat- 
tened, Luc.  I.  431.  I  turn  away,  withdraw 
from  shore,  Thuc.  4.  25. 
Αποσιωπάω,  f.  τησω,  I  am,  become  silent. 
αποσιωπτ,σις,  εως,  *?,  silence,  a  figure  of  speech 
by  which  the  meaning  is  suppressed  and 
left  to  be  gathered  from  the  context. 
Αποσκχπτω,ΐ.  ψω,  I  cut  off  by  a  ditch,  in- 
tercept, A.  2.  4.  2. 
Αποσχεοχζω,  f.  χσω,  I  scatter,  aor.  1.  χπε- 
σκεΐχσεν,  caused  to  disperse,  ordered  to  de- 
part, II.  τ.  309.  imperat.  χποσκεΐχσον,  dis- 
sipate thou,Od.  S.  149. — αποσκεοχννυομχί, 
χποσκείχνννμχί,  I  disperse,  scatter  abroad, 
E.  5.  4.   42. — 'Χποσκώνχσθχι,   inf.  of  χπο- 
σκιΐνχμχι,  to  disperse,  depart,  11.  -ψ.  4. 
Αποσκευή,  -ης,  η,  furniture,  baggage — young 
children  as  part  of  a  luggage,  Gen.  4e.  8. 
χποσχευχζω,  f.  χσω,  I  lay  aside,  deposit  bag- 
gage or  furniture — dismantle,  evacuate — 
remove — χποσκευχσχσΰχι,  to  strip,  reject, 
Plut.   8.  683. — to  strip  a  man  of  his  life, 
kill,  Luc.  2.  670. 

Αποσχ/ινος,  ου,  6,  ν},  not  living  in  the  same 
tent,  opp.  to  συσσιτοί,  Π.  8.  7.  3. 
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αποσχνινεω,  f.  τ,αω,  αποσχ/ινοω,  f.  ωσω,  I  move 

my  tent,  Gen.  13.  18. — encamp,  dwell  at  a 

distance  from  the  enemy,  A.  8.  4.  21. 

Αποσχηπτω,  I  rush,  force  my  way  to,  fall 
upon,  Plut.  3.  472.  Herod.  1.  120. 

Αποσχιαζω,  f.  άσω,  I  throw  into  shade,  con- 
ceal, Long.  17.  3. 

αποσχ-ίασ μα,  ατός,  to,  a  shadow,  Jam.  1.14. 

Αποσκιμπτομαι,  I  fix  or  fasten  a  ship  by 
means  of  an  anchor,  Olym.  6.  270. 

Αποσκλημ!,  I  wither  away,  inf.  αποσκληναι, 
to  pine,  Vespae,  161. 

Αποσκοπεω,  I  survey,  view,  Hecub.  939. 

Αποσκο^πιζω,  f.  ϊσω,  I  disperse,  dissipate. 

Αποσκυύμαινω,  I  am  angry  with,  II.  ω.  65. 

Αποσκυ\ευω,  f.  ευσω,  I  rob,  spoil  another  of 
his  arms,  c.  ace.  and  gen.  Theo.  24.  5. 

Αποσμηχω,  f.  ξω,  I  cleanse,  wipe  away,  Her 
21. — lick  tt/iiA  /$£  tongue. 

Αποσμΰχω,  f.  ξω,  I  cause  to  waste,  consume, 
aor.  2.  pass,  απεσμΰγην,  I  waste,  pine  with 
disappointment,  am  baulked. 

Αποσοζεω,  αποσοζεομοιι,  I  brush  away  flies 
■with  the  tail — drive  away  an  enemy,  scare, 
terrify,  Polyb.  30.  5.  1 6. 

Αποσπάω,  f.  ά,σω,  I  tear  away — force  from — 
unsheath,  Mat.  26.  51.  —  απεσπόίθη,  he  tore 
himself,  i.  e.  withdrew  from  them,  Luke 
22.  41.  κόμης  ν,ποσπαθεισχ,  torn  away,  i.  e. 
dragged  by  the  hair,  Androm.  403. 

Αποιπας,  όίοος — οιποσπα^ιον,  ου,  to,  a  thing 
tornaway,atwig,buncho/gra£if?.s,  Philip.  20. 

Αποσπενόω — αποσπειίίω,  f.  εισω,  I  pour  out  a 
libation,  cause  to  drop  away,  Od.  f.  S31. 

ΑποσπευΙω,  f.  ευσω,  I  hasten,  drive  away,  de- 
ter, Herod.  6.  108. 

Αποσποΰεω,ΐ.  Άοω,  I  brush  off' the  dust,  Aves,8. 

Αποςα,ζω,  f.  χξω,  I  distill,  shed  grace,  breathe 
favour,  Isth.  4.  124. 

ΑΠ02ΤΑΩ,  f.  νισω,  I  stand  away,  place  at  a 
distance — cause  to  separate  or  to  revolt, 
Herod.  9.  113.— weigh  out,  repay,  IL  v. 
745.  see  α,φιςημί. 

απος-όίΐχ,  adv.  at  a  distance,  Od.  ξ.  146. 

απος-Υΐμχ,  ατός,  to,  sedition,  turbulence — a 
seditious  or  turbulent  citizen,  Plut.  9.  227. 
— abscess— distance,  interval,  A.  E.  oc.  10. 

αποςά,σις,  εως,  η,  the  giving  way  to,  the  ceding 
of  goods,  Dem.  386.  36.— departure,  death, 
Hipp.  277. — distance,  Απ.  4.  7.  5. 

αποςχσια,,  α.ς,ή,  revolt — apostasy,  Acts  21.21. 

αποςασιου,  ου,  to,  divorce,  βίζλίον  α,ποςα,σιου, 
a  bill  of  divorce — an  action  brought  against 
a  freedman  for  neglect  of  duty  to  the  mas- 
ter who  had  released  him,  Dem.  940.  15. 

αποτοίτεω,  f.  -ησω,  I  separate  from,  desert,  Π. 
4.  5.  11. — am  distant  from — αποςοίτεον, 
must  keep  aloof,  withdraw  from. 

οιπος-άττις,  ου,  6,  a  deserter,  apostate. 

Αποτκυ^οω,  f.  ωσω,  I  fence  round  with  a  pali- 
sade, fortify  with  pales  or  a  trench,  E. 
7.  4.  32. 
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Atqs-s "/οιξω, f. άσω,  I  uncover  thereof,  Mark 
2.  4. 

Αποςεγω,  I  contain. — ward  off,  avert. 

Αποζ-εινοω,  f.  ωσω,  I  reduce  to  a  narrow  com- 
pass, plup.  pass,  α,πεςεινωτο,  were  con- 
tracted, Theo.  22.  101. 

Αποςειχω,  aor.  2.  απεΰχον,  I  depart,  II.  ex. 
522. — remove,  Theo.  24.  54.  c.  ace. 

ΑΠΟΣΤΕΛΛΩ,  f.  ε^ω,  aor.  1.  απεςειΚα,  I 
send  away,  dispatch — dismiss— send,  put 
forth,  Mark  4.  29.  aor.  2.  pass.  οιπεςαΜ, 
was  sent,  delivered,  Acts  13.  26. 

χπος-ολη,  της,  rh  mission — apostleship,  Rom. 
1.  5.—  expedition,  Polyb.  26.  7. 

α,ποςοϊευς,  εως,  6,  plur.  oi  .α.πο<ςο\εις,  com- 
missioners of  the  navy,  Dem.  1146.  ult. 

απος-ολος,  ου,  ο,  a  delegate,  apostle — arma- 
ment, fleet,  Dem.  30.  5. 

Απο<τεζγω,  I  renounce  the  love  of  a  person, 
reject,  Theo.  14.  50. — hate,  Agam.  510. 

Απος-εξεω,  f.  ησω,  I  deprive,  rob  of,  c.  ace. 
and  gen.  Π.  3.  1.  6. — withhold  from  an- 
other his  right,  with  two  accusatives,  A.  7. 
6.  8. — απος-εξεομοα,  I  am  deprived,  with- 
held, Jam.  5. 4.  α,πος-εζεισύε,  ye  suffer  your- 
selves to  be  robbed,  1  Cor.  6.  7. 

«7ro5-fgy/T)j<:,ui/,arobber,  defrauder,  Nub.  728. 

αποςε^σκ,  εως,  η,  a  depriving,  fraud. 

Αποςτίξίζω,  f.  ίξω,  I  fix  upon,  ul.  272. 

Απος-ίλζω,  shine  with,  c.  gen.  Od.  y.  408. 

ΑποϊΛεγγίζομαί,  I  rub  the  body  with  an  in- 
strument called  <?Λεγγ{ς,  I  scrub,  0. 1 1.  18. 

Αποςομκτιζω,  f.  ϊσω,  I  deliver  by  word  of 
mouth,  ask  magisterially,  catechize,  dodge, 
Luke  11.  53. 

Αποΐομοω,  f.  ωσω,  I  take  away  the  edge,  Luc. 
1.  118.  stop  up  the  mouth. 

Απος-ζοίτοπεοευομοίΐ,  I  encamp  at  a  distance, 
A.  3.  4.  21. 

ΑΠΟΣΤΡΕΦΩ,  f.  ψω—χποτξχφΥίμι,  aor.  2. 
α,πες^ά,φΎΐν,  I  turn  away,  divert — turn  from 
vice,  convert — turn  from  what  is  right,  per- 
vert— turn  away  a  person  asking,  reject, 
refuse,  Mat.  5.  42. — turn  away  out  of  sight, 
conceal.  Απ.  1.  4.  6. — dislike,  forsake — re- 
turn home—  restore,  Mat.  27.  3. — χπος-ξε- 
φομα,ι,  am  distorted,  rejected•— I  turn  my- 
self away,  am  turned  away — turn  a  person 
from  me,  turn  away,  hate,  Iphig.  T.  806.— 
reject,  Tit.  1.  14.  απες-ζαμμενος,  averse, 
Herod.  7.  160. 

χπος-ξοφϊΐ,  τις,  η,  a  turning  away  or  aside, 
aversion,  averting,  Med.  799. — refuge,  re- 
source, Herod.  2.  13. — apostrophe. 

χπος-ξοφος,  ov,  turned  away — averse,  ομμχ- 
τωυ  απος-ξοφους  αυγχς,  Ajax,  70,  the  averted 
rays  of  his  eyes,  his  averted  glances. 

Αποστυγεύ) — αποστυγω,  f.  |ώ>,  I  hate,  shun 
through  hatred,  Rom.  12.  9.  αΐεσπ.  116. 

ΑποστυφεΤαζω,  f.  Έξω,  I  roll  away,  as  the  wind 
does  straw — thrust  off,  II.  π.  703. 
Αποσνχχξω,  I  pluck  away  figs,  Equit  259. 
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Αποσυλαω,  f.  ησω,  I  spoil,  rob.  αποσυλαται, 
he  shall  be  deprived  of,  Prom.  171.    f 

Αποσυν  αγωγός,  ου,  6,  η,  turned  out  of  the 
synagogue,  excommunicated,  John  9.  22. 

Αποσύρω,  I  tear  asunder,  Theo.  22.  105. 

Αττοσφαξω,  χποσφαττω,  f.  ζω,  I  cut  open  the 
throat,  slaughter,  Acharn.  326. 

Αποοφαχελιζω,  f.  Ίσώ,  I  waste  with  the  gan- 
grene, grow  scabby,  Herod.  4.  28.  σφαχελος. 

Αποσφαλλω,  f.  άλω,  aor.  1.  απεσφηλα,  I  dis- 
appoint, cause  to  drift,  drive  away,  Od. 
y.  320. —  αποσφαλλομαι,  aor.  2.  απίσφάλην, 

1  am  disappointed,  supplanted,  Iphig.  A. 
472. 

αποσφενίονητος,  hurled  from  a  sling. 

Αποσφιγγω,  f.  γζω,  I  bind,  tie  up.  απεσφιγ- 
μενος,  tied  up,  strong,  nervous,  Luc.  3.  9. 

Αποσφραγίζομαι,  I  unseal,  break  open  the 
seals  put  upon  parcels  or  boxes.  Helen 
was  now  unpacking  the  treasures  she  had 
brought  with  liar  from  Troy,  Orest.  1 105. 

Αποσφξχινομχί,  I  derive  scent  from,  smell, 
Lucill.  9. 

Αποσχεω,  f.  ησω,  αποσχεθω,  απόσχω,  I  keep  oft] 
withdraw,  remove,  II.  ζ.  96.  Od.  λ.  94. — 
αποσχομαι,  I  restrain  myself,  abstain,  see 
απεχο). 

Αποσχ^ιαζω,  f.  άσω,  I  act,  get  ready  at  the 
spur  of  the  moment,  deliver  extempore, 
pour  out  spontaneously,  Luc.  2.  453. — 
sketch  hastily,  απεσχ^ιασ μένος,  rashly 
enacted,  Arist.  Ethic,  s.  5. 

ΑποσχαλιΙωμα,  ατός,  το,  a  stake  fixed  in  the 
ground  to  support  the  net,  K.  10.  7. 

Αποσχίζω,  f.  ma,  I  split  away,  aor.  1 .  απεσχί- 
σευ,  he  tore,  rent  asunder,  Od.  δ.  507.  imp. 
pass,  απεσχιζοντο,  they  were  cut  off,  He- 
rod. 9.  61.  aor.  1.  απεσχισβησαν,  they  were 
split,  were  separated  from,  1.  58.  perf. 
απεσχιςαι,  has  been  divided  from,  2.  1 7. 

Αποσχοινιζω,  I  separate  by  a  rope,  απεσχοι- 
νισμενος,  debarred  from  justice,  Dem.l  78. 1 6. 

Αποσχολαζω,  I  spend  my  leisure  hours,  am 
occupied  in,  Arist.  Ethic,  x.  6. 

Αποσωζω,  f.  σω,  I  restore  from  sickness — 
convey  safely,  aor.  I.  pass,  «tsseret^,  I  ar- 
rived in  safety,  Herod.  7.  229. 

Αποτάσσω,  f.  |as  I  order  away,  separate  from 
others,  I  station,  plup.  pass.  απετετα•λ.το, 
were  posted,  E.  5.  2.  30.  αποτάσσομαι,  I 
detach  myself  from  others,   bid  farewell, 

2  Cor.  2.  "is.  c.  dat. — renounce,  Luke  14. 
33. — hence  αποτακτος,  ov,  set  apart,  ap- 
pointed, Herod.  2.  69. 

α,ποταυξοομαι,  I  rage  like  a  bull,  am  furious, 

Med.  188. 
αποταφξευω,  f.  ευσω,  I  intercept  by  a  ditch, 

A.  6.  1.  5.  ταφξος. 
Αποτεθνημι,  I  die  away,  aor.  2.  απετεθνασαν, 

the  cattle  were  dead,  Od.  μ.  393. 
ΑητοτεινϊΆ,  f.  ενω,  I  stretch  forth,  Luc.  2.  83. 

hence  αποτασις,  ιος,  η,  extension). 
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αποτείνομαι,  I  stretch  myself,  I  inveigh  against 
— am  stretched  out,  extend,  A.  1.8.  7. 

Αποτειχιζω,  f.  Ίσω,  Ϊ  keep  off,  intercept,  by 
means  of  a  wall,  A.  2.  4.  2. 

αποτειχισμα,  c6to.c,  to,  a  bulwark,  E.  1.3.  6. 

Αποτελευταω,  f.  τ,σω,  I  terminate,  end  in. 

Αποτελεω,  f.  εσω,  I  bring  to  an  end,  finish, 
aor.  1.  απετέλεσε,  he  completed  the  wall, 
E.  3.  2.  8.  pass.  απετελεσ&η,  was  finished, 
2.  4.  64.  pres.  optat.  αποτελοιτ,ν,  for  αποτε- 
λοιμι,  I  might  carry  to  effect,  execute,  prac- 
tise, II.  1.4.  25.— pay  tribute,  fulfil,  3.  2.  8. 
— render,  f.  m.  αποτελούνται,  they  will  ren- 
der themselves,  become,  A.  3.  1. perf.  part. 
αποτετελεσ μένος,  accomplished,  O.  3.  13. 

αποτέλεσμα,  ατός,  to,  effect,  Polyb.  4.  78.  5. 

Αποτεμνω,  f.  εμ,α,  αποταμνω,  aor.  2.  απετα- 
μον — αποτμεω,  f.  }5σ6),  aor.  1.  pass.  απετμη- 
fav,  1  cut  off— cut  off  £/*<?  Λ  <?«</,  behead — 
cut  off  the  nails,  pare — cut  off  a  way,  inter- 
cept, αποτϊμνεται,  he  cuts  off  for  himself, 
scil.  μεξος,  appropriates,  Theo.  7.  86.  He- 
rod. 1. 82. — cut  off  one  place  from  another, 
separate,  Herod.  1.  72. 

απότομος,  ov,  rugged,  A.  4.  1.  2. — severe, 
brief — αποτομως,  adv.  with  severity,  ab- 
ruptly, briefly. 

απότομη,  τις,  and  αποτομια,  ας,  η,  cutting  off, 
amputation,  Ε.  2. 1 .  22.  severity,Rom.  1 1 .  29. 

ΑΠΟΤΕΤΧΩ,  f.  ξ»,  I  miss  my  aim,  fail  in 
attaining,  miscarry,  E.  6.  S.  6.  aor.  2.  απέ- 
τυχαν, I  lost,  Π.  ί.  6.  19.  c.  gen. 

αποτυχεω,  f.  ησω,  perf.  αποτετυχηχατε,  ye 
have  been  unfortunate  or  unsuccessful, 
opp.  to  ευτυχεω,  Ε.  7.  1.  2.  ο;  αποτετυχη- 
χοτες,  the  disappointed  or  unfortunate, 
Arist.  Rhet.  1.  12.  11. 

αποτυγχάνω,  I  fail  to  obtain,  miss,  c.  gen. 
Απ.  4.  2.  27.  miscarry  in. 

αποτενγμ,α,  ατός,  το,  αποτυχία,  ας,  απο- 
τευξις,  ιος,  ν\,  miscarriage,  failure. 

Αποτηχομαι,  I  waste  away,  Plut.  10.  757. 

Αποτηλού,  απατηλέ,  adv.  at  a  distance. 

Αποτιΰημι — απούεω,  f.  ησω,  I  put  away,  aor» 
1.  απίΰϊΐχ,ε,  he  put  by,  laid  up,  II.  π.  254. 
imp.  απετιύεσαν,ύχεγ  laid  by  in  store,  stored 
up,  A.  2.  3.  9.—αποτιΰεμαι,  I  lay  by  for 
myself,  treasure  up,  Π.  6.  1.  11. — f.m.  α,πο- 
Οειομ,αι,  for  απούησομαι,  while  I  shall  lay 
aside,  set  in  their  places,  11.  σ.  409.  aor.  2. 
m.  απεύετο,  he  laid  aside  his  cloak,  put 
down,  Od.  §.  500.  see  Acts  7.  58.  imperat. 
αποθεσθε,  lay  aside,  divest  yourselves  of  all 
your  vices,  Coloss.  3.  8. 

αποτίλλω,  aor.  Ι.  απετϊλα,  I  pluck,  pick 
feathers,  Lysist.  578. 

αποτιλμα,  ατός,  το,  fleece,  Theo.  15.  19. 

Αποτιμαω,  f.  ησω,  I  dishonour — despise — 
punish,  fine,  Herod.  5.  77.  αποτιμαν,  to 
give  a  security  or  pledge,  αποτιμασβαι,  to 
receive  a  pledge  or  a  security,  Dem,  1030. 
4.  1029.  19. 
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αποτιμιημα,  ατός,  το,  a  settlement  or  recom- 
pense to  the  wife  for  her  dowry — a  pledge 
or  security  given  by  a  guardian  to  his  pupil, 
Dem.  866.  3. 

αποτιμγισις,  εως,  ϊ?,  an  estimate,  census,  tax. 

αποτϊμος,  ου,  6,  η,  degraded,  GEd.  Τ.  225. 

Αποτινάσσω,  f.  ξω,  I  shake  off)  Luke  9.  5. 

Αποτολμάω,  f.  ησω,  I  am  bold,  I  dare, Rom.  1 0. 
20.  αποτολμ^τεον,  must  heboid,  must  dare. 

ΑΠ0ΤΙΩ,  f.  ϊσω,  I  honour — honour  α  debt, 
pay,  repay,  recompense,  11.  χ.  271.  aor.  1. 
απέτισε,  he  hath  expiated,  Od.  a.  43.  fut. 
inf.  αποτισεμεν,  for  αποτισειυ,  that  thou  art 
about  to  repay  me,  II.  φ.  399. — αποτιομαι, 
I  exact  payment  for  myself,  avenge,  punish, 
fut.  l.m.  αποτισεαι,  thou  wilt  avenge  their 
violence,  Od.  ?\.  117.  aor.  1.  m.  απετισάτο, 
he  avenged,  ψ.  312. — αποτιςεου,  it  is  ne- 
cessary to  pay,  must  honour. 

αποτϊνω,  I  pay  away,  repay,  remunerate. 
αποτιυεμευ,  inf.  for  αποτιυειν,  in  the  sense 
of  the  imperative,  let  them  repay,  II.  y.  286. 
— restore,  Od.  β.  132. 

αποτιννυω,  υμι,  αποτιυυυμαι,  I  exact  pay- 
ment, imp.  απετιυνΰτο,  he  recompensed, 
repaid,U.cr.  393.  part,  των  με  αποτιννυμενοι, 
recompensing  me  for  these  things,  Οά.β.  73. 

Αποτμ-ησσω,  f.  ξω,  I  cut  off,  cut  the  throat, 
slaughter — cut  from  the  main  body,  inter- 
cept, II.  7\.  146.  for  αποτεμνω. 

Αποτμος,  ου,  6,  η,  ill-fated,  unfortunate. 

Αποτοξευω,  I  shoot  off"  the  bow,  pierce,  κπο- 
τετοξευται,  has  hit  the  mark,  Luc.  1.  26. 

Αποτος,  ου,  ο,  η,  without  drinking — not  fit 
for  drinking,  όνοι  αποτοι,  asses  living  with- 
out water,  Herod.  4.  192.  α,  πότος, 


At. 


ποτξαχυνω 


,  f.  ΰνω,  I. roughen,  το  απ{ 


Γξύί- 


χυνομενον,  that  which  is  rough,  abruptness, 

vehemence,  Long.  21. 
ΑΠΟΤΡΕΠΩ,  f.  ψω,  p.  αποτετξάφα,  pass. 

αποτετζαμμαι,   I   turn   away  from —turn 

aside,  reject — turn  off,  avoid,  2  Tim.  2.  5. 

— discourage,  dissuade— frustrate,  E.  6.  3. 

6. — turn  away  from  my  design,  desist,  E.  4. 

l.  10. — turn  back, return,  Π.  5. 1.  12.  απο- 

τξεπτεος,   α,  ου,  to  be  turned  from — απο- 

τξεπτεον, must  avert,  direct  to  another  thing. 
αποτροπή,  ης,  η,  turning  away,  avoiding — 

means  of  averting,  Thuc.  2.  45. 
αποτρόπαιος,  ου,  averting  evil,  a  guardian. 
αποτζοπος,  ου,  turned  aside,  removed  from, 

Od.  f.  372. — capable  of  averting,  Phcen. 

589.— to  be  avoided,  hateful,  Ajax,  606. 
αποτξωπαω,  αποτ^ωπαομαι,  I  turn  myself 

away,  shrink  from,  II.  σ.  585. 
Αποτξεχω,  αποίξεμα,  aor.  2.  απείςάμον,  f.  2. 

αποΰζαμουμαι,  I  run  away,  O.  11.  18. 
Αποτξίζω,  f.  -ψω,  I  wear  away,  consume,  rub 

off,  Theo.   16.    17. — rub  down  a  horse — 

break,  bruise,  Od.  ξ.  238. — αποτείνομαι,  I 

nib  off  for  myself,  file  away,  Plut.  6.  306. 

—shake,  beat  oiF— extenuate. 
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αποτξϊζη,  γ,ς,  η,  the  wear  of  a  thing  by  long 
use,  Dem.  1215.  22. 

Αποτξΐχω,  f.  ΰξίζω,  aor.  απεβξΐξα,  I  cut,  clip 
off  the  hair,  Orest.  128.  Βξΐξ. 

Αποτξοφος,  ου,  ο,  η,  nursed  from  home,  He- 
rod. 2.  64.  educated  apart,  απο,  τξεφω. 

Αποτξύω,  ί.  νσω — αποτξϋχω — αποτξυχοω,  ΐ. 
ωσω,  I  wear  down,  diminish,  Trach.  124. — 
worry,  Plut.  5.  138. 

Αποτξωγω,  f.  |<y,  I  eat  away,  Theo.  10.  6. 

Αποτυμπανιζω,  I  beat  with  a  club,  Plut.  6. 
849.  put  to  the  torture,  rack,  A.  R.  2.  5.  14. 

Αποτυποω,  f.  ωσω,  I  form,  assimilate. 

αποτυπωσις,  ιος,  formation,  resemblance, 
Long.  13.  4. 

Αποτυπτομαι,  give  over,  finish,  beating,  He- 
rod. 2.  40.  beat  myself,  mourn,  Luc.  3.  453. 

Απουξίζω,  f.  ισω,  I  remove,  aor.  1.  part. 
απουξας,  for  απονξίσας,  having  taken  away 
— removed  the  boundaries,  from  αφοξίξω, 
11.  χ.  489.  ουξος,  a  limit,  see  απαυξαω. 

Απους,  gen.  αποίος,  having  no  feet — slow- 
footed,  lame,  Philoct.  641. 

Απουσία,  ας,  η,  absence,  Philip.  2.  12. — de- 
triment, injury,  from  απο,  ων. 

αποφαγω,  I  eat  away,  devour,  Equit.  495. 

Αποφαινω,  f.  άνω,  I  hold  forth  to  view— re- 
late, show,  demonstrate — hold  forth  for 
use,  bring  forth,  produce,  O.  7.  13.— απο- 
φαίνομαι, aor.  1.  m.  απεφγινάμγιυ,  I  express 
myself — declare  my  sentiments — produce 
an  account  or  estimate — exhibit  a  specimen 
— interpret.  Ion.  101.  Π.  8.  8.  7.  part.  perf. 
αποπεφασ μένος,  clearly  expressed,  advcrbia- 
lized,  in  express  terms,  Dem.  1367.  27. 

αποφάσις,  εως,  η,  αποφανσις,  declaration,  de- 
cision— an  answer  of  the  oracle — list,  es- 
timate, Dem.  1032. 

Αποφεύγω,  f.  ξώ>,  aor.  2.  απεφΰγον—  απο- 
φυγγάνω,  I  fly  away,  escape — shun,  avoid, 
2  Pet.  1.  4. — escape  being  condemned,  am 
acquitted,  E.  2.  3.  19. 

αποφυγή,  τις — αποφευζις,  ιος,  escape,  refuge. 

αποφευκτικος,  n,  ου,  fitted  to  escape,  τα  απο- 
φευχ,τικ,α,  the  means  of  escaping  condemna- 
tion, defensive  means,  Απολ.  8. 

ΑΠΟΦΕΡΩ,  I  carry  away  to  be  buried,  E. 
4.  5.  4. — carry  away  a  tribute  to  the  person 
who  receives  it,  convey,  remit,  pay,  Π.  4.  5. 
1 4. — carry  away  a  letter,  deliver,  Dem.  824. 
6. — carry  away  a  thing  borrowed,  restore—™ 
exhibit,  represent,  Dem.  1208.  6. 

Απενεγκ,ω,  aor.  1.  απηνεγκ,α,  I  carry  away, 
obtain,  Dem.  1191.  15. — state,  enume- 
rate, represent,  1189.  8.  aor.  1.  m.  part. 
απενεγκαμευος,  having  carried  away  for 
myself,  or  exhibited  on  my  part,  Ay.  6.  2. 
aor.  1.  pass.  απηνεχΟη,  he  brought  himself 
back,  returned,  E.  3.  3.  1.  inf.  απενειχθη- 
υαι,  Ion.  for  απενεχύ^ναι,  to  be  conveyed 
away,  Herod.  2.  152.  part,  απενεχΰείς,  hav- 
ing brought  himself  away,  returned,  Απ.  4. 
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2.  33.  Ion.  απενειχύεντα,  things  brought 
away,  reported,  related,  Herod.  1.  66. 

απ-οίω,  f.  οισω,  I  carry  away,  pay,  Π.  4.  6. 
4.— f.  m.  αποιογ,  thou  shalt  carry  away  the 

prize,  obtain,  Theo.  I.  3. — recover,  save, 
Phoen.  1177. 

αποφορχ,  ας,  ion.  αποφορη,  ης,  η,  a  rent,  tax, 
tribute,  A^J.  l.ll.  Herod.  2. 109.  exhalation. 

Αποφαω,  f.  ma,  aor.  1.  απεφησα,  I  refuse  to 
assent,  deny,  11.  1.  6.  12. — refuse,  reject, 
6.  1.  18. 

αποφημι,  inf.  αποφαναι,  to  deny,  opp.  to 
κ,αταφαναι,  to  affirm,  Arist.  Ethic,  ζ.  3. — 
dissent,  refuse,  II.  y\.  362. 

αποφησις,  or  αποφασις,  εως,  η,  negation,  de- 
nial, refusal,  το  αποφατιχον,  negation. 

Αποφύεγγομαι,  Ϊ  sound,  utter  forth — declare 
—  express  myself,  Acts  2.  4. 

απόφθεγμα,  ατός,  το,  a  remarkable  saying, 
apophthegm — oracle.iiwocp^/^iiT/^o^fond 
of  apophthegms,  sententious,  laconic. 

ΑΙΪΟΦΘΙίΙ,  αποφΰιομαι,  I  die  away,  perish, 
imper.  αποφΰισΰο,  for  αποφΰασθο,  let  an- 
other perish,  II.  3•.  429.  aor.  1.  pass,  απεφ- 
βιθεν,  for  απεφύίσησκν,  they  perished,  Od. 
φ.  331.  pluperf.  αποφύιμην,  for  απεφΰιμην, 
I  had  perished,  Od.  κ.  51.  part,  αποφθιμε- 
vog,ibr  αποφΰίομενοζ,  having  perished,  dead, 
Theo.  22.  141. 

αποφύϊνω,  I  wither,  die  away,  perish,  Philoct. 
462. 

αποφύϊΰω,  I  perish,  Od.  ε.  110. 

αποφθινύύα,  I  perish,  II.  s.  643. — destroy  my 
life,  lose  my  life,  II.  π.  540. 

αποφΰειρω,  f.  ερω,  I  destroy,  consume,  E. 
Supp.  1116.  f.  pass.  αποφθαρησεται,  he  will 
go  to  destruction,  he  will  go  and  be  hanged, 
Here.  F.  1290. 

αποφθαρα,  ας,  vj,  blight,  abortion,  Euro.  187. 

Αποφ'λανριζω,  f.  Ίσα,  or  ιξω,  1  slight,  vilify, 
Herod.  I.  86.  Pyth.  3.  23.  φαύλος. 

ΑποφΛοίοα,  f.  ana,  I  take  off  the  peel. 

Αποφονος,  ov,  forbidden  to  be  shed,  impious 

slaughter,  Orest.  168. 

Αποφορτιζομαι,  I  unload,  Acts  21.3. 

Αποφράσσω,  f.  ξω,  I  obstruct  — fence,  secure 

by  a  fence,  An  tig.  247.— -hem  in,  Thuc.  8. 

104. — shut  up  the  ears  or  mouth,  Luc.  3.  585. 

αποφραγννα,  imp.  απεφραγννσαν,ίΥΐβ}7  broke 

up  or  obstructed  the  ivay,  Thuc.  7.  7  4. 
αποφραξις,  εας,  ij,  a  fence,  A.  4.  2.  1 5. 
Αποφυσαω,  f.  /ίσα,  I  blow  away,  Vesp.  329. 
ΑποφοίΚιος,  ov,  remote  from  a  cave — unini- 
tiated, illiterate  in  mind,  scil.  κατά  voov — 
the  mysteries  of  religion  were  often  per- 
formed and  the  lessons  of  philosophy  deli- 
vered in  caves,  Od.  Θ.  177.  φοΩ\ος. 
Αποχαζομαι,  I  recede  from,  Od.  λ.  94. 
Αποχοϊλαω,  Ϊ  relax,  dissolve,  Nubes,  760. 
ΑποχαΉινοω,  f.  ο>σω,  I  take  off  the  bridle — 
αποχαλινοομχι,  I  am  stripped  of  the  bridle, 
ϊπ.  11.  7. 


Αποχα^κενα,ί.ενσα,ΐονύΐν  with  brass,  K.  10.3. 
Αποχαλκιζα,  I  strip  of  its  money,  Pallad.  48. 
Αποχειροζ,ιωτος,  ου,  6,  jj,   one  who  lives  by 

manual  labour,  Herod.  3.  42.  χειρ,  βιοω. 
Αποχειροτονεα,   f.   ησα,  1  vote  against — re- 
move an  officer  by  a  public  vote,  Dem.  676. 

10. — rescind,  678.  1.  aor.  1.  pass,  απεχα- 

ξοτονγ)6γ],  was  set  aside. 
Αποχετενω,  I  lead  away  in  a  d liferent  chan- 
nel, conduct,  Pint.  7.  894.  Long.  13. 
Απόχενω,  I  pour  away,  απο  ειΖατα  χευεν,  for 

απεχευεν,  he  poured  out,  Od.  χ.  20.  απο- 

χευονται,  pour  from  the  ground,  cause  to 

flow,  Ion.  148. 
αποχεω,  απ^χευομαι,  I  pour  away,  Ion.  148. 

Od.  χ.  20.  pour  out. 
Αποχή,  ης,  η,  distance,  a  receipt,  απέχω. 
Αποχοω,  f.   ωσα — αποχο)ννυο),  f.  νσω*  I  turn 
aside  a  stream  by  means  of  a  dam— stop, 
block  up  a  harbour,  E.  2.  2. 2.  Plut.  4.  313. 
Αποχραω,  f.  ησω,  aor.  1 .  απεχρησα,  I  am  suf- 
ficient, am  enough,  Herod.  5.  31.  αποχτά,, 
αποχρτη,  and  απεχρησε,  are  used  imperson- 
ally, it  suffices,  it  is  enough,  it  was  suffici- 
ent,  Herod.   4.  137.    9.  79. — αποχραομαι, 
inf.    αποχρήσύαι,  part,   αποχρωμενος,    Ion. 
αποχρεωμενος,  I  use — I  am  content,  am  sa- 
tisfied, Herod.  1.  36. — I  abuse,  Dem.  215.8. 

αποχρησις,  sa$3  v„  the  abuse  of  a  thing,  waste, 
decay  occasioned  bythe  use  of  a  thing,  Col.  2. 2  2. 

αποχτώντας,  adv.  sufficient!}',  Thuc.  4.  77. 

ΑποχωΆενω,  f.  ευσο),  I  lame  a  horse,  αποκεχω- 
λενμενος,  disabled,  Ε.  7.  2.  9. 

Αποχωρεω,  f.  ma,  I  depart  from,  withdraw, 
Mat.  7.  23. — secrete,  Π.  1.  2.  16.  τα  απο- 
χαρουντα,  things  which  pass  from  the  body, 
excrements,  Απ.  4.  2.  3. 

αποχωρησις,  εως,  jj,  departure,  Π.  5.  4.  20. 

αποχωρίζω,  f.  7σω,  I  separate,  divide,  rend, 
Acts  15.  39. — απεχωρισΰη,  was  rent,  Rev. 
6.  14. 

Απο-ά/αω,  f.  ησα,  I  scrape  off,  Π.  1.  3.  5. 

Αποψηφιζομαι,  I  vote  in  the  negative,  con- 
demn, Dem.  271.  6. — absolve  from  a  crime, 
acc]uit,  Dem.  407. 8.  excludeby  apublicvote 
from  being  one  of  the  tribe,  Dem.  1365.  19. 

Αποψίς,  εως,  η,  a  look  out,  an  aspect,  pro- 
spect, Herod.  1.  204.  οψις. 

Αποψύχω,  ft  ξω,  aor.  1.  απεψυζα,  I  emit  my 
breath,  expire — die  or  faint  through  fear, 
Luke  21.  26.— cool  or  dry  by  exposing  to 
the  breeze,  II.  λ.  612. 

απο-ψϋχος,  ov,  inanimate,  dull,  Long.  42. 

ΑποψωΚεω,  I  circumcise,  Acharn.  592. 

Απραγμύ>ν,  όνος,  ο,  sj,  free  from  business, 
without  trouble,  Απ.  2.  1 .  33.  α,  πρασσω. 

απραγμοσννη,  ης,  η,  freedom  from  toil  or 
trouble,  leisure,  Απ.  3.  11.  16. 

απραγμονως,  adv.  without  molestation,  with- 
out labour,  E.  6.  4.  27. 

άπρακτος,  ov,  απρνικτος,  ov,  undone — inac- 
tive, Theo,  16,  12,— ineffectual,  II  β.  276, 
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—-incurable,  Od.  μ.  223,—απΡοικτως,  adv. 
without  effect,  sluggishly. 

απραξία,  ας,  η,  sloth,  inaction,  Orest.  426. 

απραχτεω,  f.  τησο),  J  do  not  succeed,  am  un- 
successful, Π.  1.  6.  6. 

Απράτος,  ov,  not  saleable,  Dem.  910.  α,  πραω. 

απρασια,  ας,  η,  a  want  of  sale,  a  stagnation 
of  trade,  Dem.  909.  23. 

απξΐάτπν,  adv.  unpurchased,  11.  a.  99. 

Απρεππς,ες,  εος, uncomely,  disgraceful,  Theo. 
5. 40.  αττ^πως•,  adv.  unbecomingly,  α,π^επω. 

απρεπεια,  απρεπιιη,  ιης,  η,  ugliness,  al.  103. 
inelegance,  Arist.  Rhet.  3.  6.  2. 

Απςπνντος,  ov,  not  mild,  rough  sea.  α,  πςανς. 

Απριξ,  απριγΰα,  adv.  from  the  roots,  (απο, 
ρις»)— firmly,  with  clenched  hands,  Ajax, 
310.  at  the  end  of  which  line  for  χέρι  read 
πεζΐ,  i.  e.  πεςι  αρνειον  φονον.  see  a  similar 
arrangement  in  verse  S05.  It  is  usually  de- 
rived from  a  and  πριω. 

Απροαιρετος,  ov,  not  chosen  after  delibera- 
tion, Arist.  Ethic,  g.  8. — απςοαίξετως,  with- 
out deliberate  choice. 

Απροζονλεντος,  ov,  not  previously  deliberated 
upon,  Α.  Ε.  ε.  8. — not  provided  for  by  a 
decree  of  the  senate,  Dem.  594.  23.  a,  προ- 
ζονλενω. 

Απρόθυμος,  ov,  6,  η,,  unwilling,  reluctant. 
απροθνμως,  adv.  reluctantly,  Herod.  7.220. 

Α  -βοΐογις,  ες,  εος,  unforeseen,  sudden,  Ar- 
chias,  31. 

Απ-ξοικος,  ov,  adj.  without  a  dowry,  a,  προιξ. 

Απρονογιχος,  ou,  unforeseen,  improvident,  E. 
5.  3. — απρονο^τως,  adv.  heedlessly,  rashlv, 
Π.  1.  4.  21. 

Απρόοπτος,  ov,  unforeseen,  Prom.  1073. 

Απροσζάτος,  inaccessible,  βαω. 

Απρόσκοπτος,  ov,  unexpected,  Iph.  A.  1610. 
sf  απροσίοκητον,  contrary  to  expectation, 
A.  4.  1.  8.  απροσΊοχ,ητως,  adv.  unexpectedly. 

Απροσηγορος,  ov,  6,  jj,  not  to  be  addressed. 
απροσηγοξία,  ας,  the  neglecting  to  address 
or  salute,  Arist.  Ethic,  s.  5. 

Απροσιχτος,  ov,  inaccessible,  Nem.  11.  63. 

Απρόσιτος,  ov,  inaccessible,  1  Tim.  6.  16.  ειμί 
—απροσϊτως,  adv.  incomparably,  with  un- 
rivalled excellence,  Pint.  6.  166. 

Απροσχ,επτος,  ov,  unprovided,  Dem.  1232. 
18.  A.  13.  7.  α,  πξο,  σκεπτω. 

Απρόσκλητος,  ov,  unsummoned,  said  of  a  per- 
son who  had  a  verdict  given  against  him 
without  being  summoned  to  hear  the  ac- 
cusation, Dem.  544.  3. 

Απροσκοπος,  ov,  6,  vj,  not  stumbling,  upright, 
Acts  24. 16. — not  causing  otiiers  to  stumble, 
inoffensive,  1  Cor.  10.  32.  κόπτω. 

Απςο-σκοπος,  ov,  unforeseen,  Eum.  105. 

Απροσμικτος,  not  mixing  with  others,  unso- 
cial, Herod.  1.  65.  μισγω. 

Απζοσομϊλος,  ov,  6,  sj,  unsocial,  repulsive. 

Ατζροσοράτος,  ov,  not  to  be  taken  in  with  the 
sight-  immense,  Olym.  2.  128.  όραω. 
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Αποοςασιον,  ov,  το,  the  want  of  a  patron. 
απροςασιας  Ιικη,  an  action  brought  against 
a  stranger  for  living  at  Athens  without  a 
patron,  a,  προ,  ταω.  Dem.  940.  1 5. 

Απροσωποληπτος,  ov,  6,  η,  not  paying  respect 
to  person,  judging  of  a  man  not  by  his  rank 
or  wealth,  but  by  his  works  or  moral  cha- 
racter, impartial — •αάξασ-ω&ν'λϊιΐΒτίίς,  adv. 
without  respect  of  person,  impartially,  tzpo- 
σωπον,ληζω,  1  Pet.  1.  17. 

Απροτιμαςος,  ov,  6,  η,  uncontaminated,  unvi- 
olated,  II.  r.  263.  α,  προς,  μαομαι. 

Απροφασιςος,  ov,  not  using  false  pretences, 
but  willing  and  ready,  not  a  shuffler,  Ay. 
11.  13.  α,  προφασιζω — απροφασιςοκ,  with- 
out shuffling  or  excuse,  with  cordiality — 
without  scruple  or  doubt,  E.  7.  3.  7. 

Απροφύλαχτος,  unprovided  against,  Thuc. 
4.  55. 

Απταιςος,  ov,  not  liable  to  stumble,  sure,  up- 
right, Jude  24.  Its.  1.  6.  α,  πταίω  —  απται- 
ς-ως,  adv.  without  stumbling. 

Απτεςος,  ov,  without  wings,  unfledged,  Here. 
F.  1039.  a  priv. — with  large  wings,  winged, 
rapid,  a  augrn.  πτεζον — απτερώς,  rapidly, 
Lye.  627. 

Απτην,  τ,υος,  6,  η,  not  able  to  fly,  unfledged, 
II.  /.  232.  α,  πτν,μι. 

'  Απτοεπης,  ες,  εος,  using  words  that  fasten  on 
their  object,  biting,  άπτω,επος.  or  απτοεπ'ιης, 
unawed  in  speech,  II.  S.209.  α,  πτοεω,  έπος. 

Απτόητος,  ov,  intrepid,  undismayed,  α,πτοίο. 

Απτολεμος,  απτολεμίςος,  ov,  adj.  unwarlike, 
cowardly,  α,  πόλεμος,  II.  β.  201. 

'  Απτω,  f.  άψα),  I  touch — touch  with  fire, 
light,  kindle,  for  αναπτω,  Anacr.  3.  c.  ace. 
Isthm.  4.  74. —fasten,  join,  Od.  φ.  408. 

άπτομαι,  I  fasten  myself  upon,  touch,  cling 
to,  c.  gen.  John  20.  17.  aor.  1.  m.  ηψδίτο, 
touched  him,  Mat.  8.  3,  laid  hold  of,  8.  15. 
— ptvi  άπτεσθε,  2  Cor.  6.  17,  do  not  touch, 
i.  e.  avoid — touch  food,  eat,  Οά.  δ.  60.  inf. 
aor.  1.  m.  άψασΰαι,  to  touch  the  knees,  em- 
brace, entreat,!!,  φ.  65.  imp.  ηπτετο,  touched 
the  mark,  reached,  hit,  S.  67. — touch  an 
adversary,  fasten  upon,  grapple  with,  3° 9. 
— touch  a  work,  take  in  hand,  stick  to,  II. 
β.  358.-— touch  the  feelings,  affect,  impress, 
engage,  Theo.  1.  35.— aor.  1.  pass,  ώφύη, 
for  νιφύτ,,  was  burnt,  blazed,  2.  25.  άψασΰαι, 
to  burn,  Od.  ι.  379.  άπτεται  ςηλων  Ή««- 
κλεος,  Olym.  3.  78,  he  reached  the  pillars 
ofHercules — reached  thehighest  eminence. 
άπτημεσΰα,  for  άπτομ,εβα,  c.  daf.  we  attain 
to,  Pyth.  10.  44.  άψαμενν},  having  fastened, 
c.  ace.  Od.  λ.  277. — touch  a  subject,  treat, 
notice,  A.  5.  6.  1  5. 

'  Απτός,  ov,  subject  to  the  touch,  tangible. 

Απτως,  ωτος,  not  liable  to  fail,  sure,  fast,  a, 
πίπτω,  Olym.  9.  '39. 

Απνλωτος,    ov,   without  a  gate,  E.  5.  4.  20. 
open-mouthed,  Ran.  862.  α,  πνλ-η. 
Ν  2 
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Α-ττυςγοζ,  and  απυξγωτος,  without  towers, 
unfortified.  α,  πυξγος,  Od.  λ.  263. 

Απΰξος,  ov,  απυξωτος,  ou,  unused  to  fire,  new 
cauldron,  2.  4.  5. — unboiled,  II.  ψ.  855. — 
απυξοι  ακολοι,  eatables  not  prepared  by  fire, 
i.e.  vegetables  or  fruit,  Leon.  Tar.  45. 

Απυςος,ον,  unheard  of,  unknown,  Od.  a. 242. 
— not  having  heard  of,  unacquainted  with, 
δ.  675.  a,  πυνθανομαι. 

Απνω,  Ion.  ηπυω,  f.  υσω,  I  address,  invoke 
under  the  name  of  father,  from  the  Heb.  3N\ 
ab,  Septem,  132.— tell — call  aloud — an- 
nounce— celebrate,  Pyth.  2.  36. 

Απφυς,  νος,  father,  Theo.  15.  13. 

Απωύος,  vv,  adj.  unmusical,  discordant, Cycl. 
488.  απο,  αίΰνι — Ανωΰεω,  f.  ησω,  I  do  not  har- 
monize, differ  from,  Plut.  10.  314. 

Απ-ωόϊΐ/,αάν.  at  adistance,fromafar.  αττωτεξω, 
further  off.  χτρωτόίτω,  furthest,  most  remote. 

Απωύύ)  (απο,  ω  θ  ω),  f.  απύίσω — αποιύεω,  f.  ιησω, 
I  force,  thrust  away,  repel  an  enemy — sesrw- 
όεομαι,  I  remove  myself,  withdraw — reject, 
Acts  13.  46.— shake  off  sleep,  Theo.  21.22. 
— nvevtslavery — expel,Phcen.76.— απως-εον, 
it  is  necessary  to,  must  reject,  Here.  F.924. 

απωςος,  ov,  rejected,  disowned,  Ajax,  1019. 

Απω* εια,  ας,  v„  destruction,  Mat.  26.8.  ολεω. 

Απωματος,  ου,  adj.  to  be  abjured,  to  be  re- 
fused on  oath,  Antig.  388. — sworn  or  bound 
by  an  oath  to  the  contrary,  394. — unlawful, 
Anthol.  i.  43. 

αξα,  α.ξ,  (and  by  dropping  a)  pa,  lo,  behold 

—  therefore,  then,  accordingly — I  say,  I 
suppose  or  presume — namely,  that  is  to  say, 
to  wit— perhaps,  perad venture,  by  chance 

—  moreover. 

The  particle  αξα  seems  to  have  the  same 
common  origin  with  6ξαω :  and  as  its  use 
consists  in  inviting  the  attention  of  the 
reader  to  the  subject  of  discourse  as  worthy 
of  especial  notice,  its  primary  signification 
is  that  of  lo,  behold.  Thus  the  flatterer 
in  Thecphrastus,  Char.  2,  on  seeing  his 
friend  eat  languidly,  takes  up  a  delicate  bit, 
and  adds,  τουτι  αξα  ως  χξ>ι?-ον  εςι !  lo  this, 
how  excellent  it  is.  αυταξ  αξα  ζευς  Ιωκε 
Ιιακτοξω,  &c.  II.  β.  103.  but  lo  !  Jupiter 
gave  it  to  Mercury.  Under  the  figure  of 
the  sceptre  Homer  derives  the  power  of 
Agamemnon  from  Jupiter,  and  as  he  wanted 
to  render  this  idea  prominent,  he  fixes  the 
reader's  attention  by  aoa.  Again,  και  6 
Κυξος  λάζων,  εΰιοου  zs  αξα  τοΊς  ναισι,  και 
άμ,α  ελεγεν  ω  παιύες  ως  αξα  εφλυαξουμεν 
ότε  τα  ει/  τω  τταοαΰεισα  Syoia  εΰνξαμεν,  IT. 
1.  4.  11.  and  Cyrus  took  rue  presents ;  and 
lo  !  he  distributed  them  among  the  boys, 
saying  at  the  same  time,  See,  boys,  hcv/  we 
trifle  when  we  hunt  wild  beasts  in  the  park. 
Here  the  first  αξα,  lo,  marks  the  conse- 
quence of  the  grant  made  by  Astyages,  and 
is  precisely  what  we  express  by  therefore, 
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accordingly,  then,  igitur,  ergo,  proinde, 
and  thus  it  should  always  be  rendered  when 
marking  an  inference  in  argumentative  dis- 
courses. See  Luke  1 1.20. 1  Cor.  15. 15.  Rom. 
7.  21 ;  8.  1.  The  second  αξα,  as  used  above, 
is  to  hold  forth  the  subject  as  evident,  "  see 
here  how  we  trifle,"  &c.  or  "  we  trifle  as  you 
may  see."   Accordingly  Sturze,  not  impro- 
perly, though  widely,  renders  this  by  "  ut 
patet."    When  Gobryas  first  presented  his 
daughter  to  Cyrus,  Xenophon,  Π.  5.  2.  3, 
thus  characterizes  her :  και  τέλος  ττ,ν  §υ- 
γατεξαΰειι/οι/  αξα  κάλλος  εχουσαν  εζαγαγων, 
and  last  of  all  he  brought  out  the  daughter, 
behold  !  her  possessing  wonderful  beauty. 
He  brought  her  out  the  last,   as  an  object 
the  most  splendid  of  all,  and  crowning  the 
whole.  #£oi  therefore  marks  this  effect,  and 
is  equivalent  to  verily,  indeed,  sane,  qui- 
dem.  οίους  αξα  ημείς  εχομεν  εταίξους,  Π.  2. 
2.  3,  Ιο  !  what  comrades  we  have,  such  ve- 
rily, or,  such,  I  say,  are  the  comrades  we 
have.     Cyrus  when  a«child  paid  homage  to 
Sacas  ;  and  it  is  added,  6  οε  Σάκας  αξα  κά- 
λος ων  ετύγχανε,  Π.  1 .  3.  7.  but  behold  Sacas 
was  really  very  handsome.  Here  again  αξα 
arrests  the  attention  as  giving  the  cause  of 
the  homage  paid  by  the  child,  and  may  be 
rendered  by  since,  inasmuch  as,  that  is 
to  say,  nempe,  scilicet,  nimirum.  ποταμός  ει 
μεν  τις  και  άλλος   αξα  ημιν  εςι   Ιιαζατευς, 
Α.  2.  4.  3,  behold  if  any  other  river  is  tobe 
passed  by  us.     In  this  passage  αξα  holds 
forth  to  attention  the  encountering  of  an- 
other river,  as  an  event  of  ordinary  occur- 
rence, and  therefore  probable :  it  is  here 
therefore  equivalent   to  perhaps,  perad- 
ΥΈκτν&Έ,  fortassis,  forte. — If  by  chance  we 
have  to  cross  another  river.  When  a  writer 
wishes  to  be  emphatic,  he  uses  αξα  to  en- 
force his  meaning.     This  use  continually 
occurs  in  Homer,  ως  αξα  φωνιησας,  II.  /3.35, 
lo  having  thus  spoken, — having,  I  say,  thus 
spoken. inquam.  see  also  II.  a.  583.  With  this 
view,  to  enforce  his  similitudes,  the  same 
poet  inserts  αξα  after  ως,   οίος,  τοιος — ως 
αξα,  thus,  I  say,  Od.  τ.  442.  τοιον  αξα,$\\οϊ\,Υ 
say, Π. /3. 4 8 2. J3ij  δ'  αξ  ονείξος,Κ.β.  16,  thus, Ι 
say,  went  the  dream—  βη  δ'  αξ  επ  ΑτξειΙτην, 
it  went,  I  say,  on  Atrides.     It  may  not  be 
unnecessary  to  repeat  that  in  these  and  in 
all  similar  instances,  the  primary  sense  of 
lo  !  might  be  adopted — lo  the  dream  went 
— -lo  it  went  on  Atrides.     And  this  is  the 
more  proper,  as  the  intention  of  the  poet's 
language  is  to  fix  the  attention  on  the  speed 
with  which  the  dream  executed  his  com- 
mission, στη  δ'  αξ   υπέρ  κεφαλής,  20.  Ια  he 
stood  over  his  head.  The  impetuosity  here 
intended  was  well  understood  by  Virgil, 
who  thus  expresses  it,  Mn.  4.  702,  devolat, 
et  supra  caput  adstitit. 
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χξχ,  an  adverb  of  interrogation,  for  #  px, 
whether,  nam,  nonne,   an.     It  is  however 
worthy  of  remark,  that  αξχ,  though  very 
rarely,  assumes  the  sense  of  άξα.     When 
Atossa  in  the  play  of  Persas,  345,  asserts 
that  Pallas  protected  her  favourite  city,  the 
messenger  replies,  es"'  esges  Αθηνών,  ε<?ι  απόρ- 
θητος πολις,  yes,  and  therefore  the  city  of 
the  Athenians  is  impregnable — that  it  is. 
see  moreover  (Ed.  T.  1395.     Conversely 
όίςα  interrogatively  in  the  sense  of  χξχ,  oc- 
curs in  (Ed.  T.  1099.     But  these  and  such 
examples  are,  it  may  be  presumed,  only 
poetic  license,  to  preserve  the  metre  un- 
violated. 
ΑξχγΙην,  adv.  with  a  crash,  αξασσω. 
ΑΡΑ,  ας,  Ion.  οΐξΥΐ,  ης,  η,  prayer — curse,  im- 
precation— destruction,  Od.  χ.  208. 
office,    ας,   Ion.    χξειη,  ης,  η,  imprecation, 
threat,  II.  g.  431.  φ.  339. 
χξχομ,χι,  I  pray — pray  for  good,  supplicate — 
pray  for  evil,  curse,  χξχς  αξωμενη,  pouring- 
curses,  Med.   607. — imp.  ηξαΰ'  for  ηξατο, 
he  prayed,  11.  a.  35.  c.  dat. — aor.  1.  m. 
ηζησαντο,  δ.  143. — they  prayed,  implored, 
optat. αοησαιατο,ΐοΐ'  αξησχιντο,  would  pray, 
Od.  a.  1 64.  imp.  ηξα,  for  ηξχου,  thou  didst 
pray,  Od.  σ.  1 70.   fut.  ςυγεξχς  εξίννυς  (for 
εξίννυχς)  χξησετχι,  β.  135,  she  will  pray  for 
direful  curses,  fr.  Heb.T"US*,io  curse  or  ren- 
der barren  by  a  curse. 
Χξχω,  χξημι,  inf.  αξηνχι,  Att.  χξνιμενχι,  to 
pray  for,  wish,  Od.  χ.  322.  pass,  forms  χξη- 
μχι,  for  χξάμαι,  part,  αφημένος,  bound  by 
a  curse,  barren,  exhausted,  stiff,  Od.  ζ.  2. 
αξαϊος,  a,  ov,  bound  by  a  curse,  cursed,  ex- 
ecrable, (Ed.  T.  656. 
χξατος,  η,  ov,  cursed,  execrable,  Antig.  988. 
APAI02,  a,  ov,  thin,  rare,  narrow,  (opp.  to 
βαθύς,  broad,  deep) — slender  voice,  Theo. 
13.   59. — delicate   hand  -feeble,  II.  σ.  411. 
of  the  same  origin  with  χηξ,  namely,  Heb. 
Tlfcf,  awar. 

αξαιοτης,  ητος,  η,  rarity,  slenderness. 
χξαιοω,  f.  ωσω,  I  make  thin  or  rare,  rarefy. 

χξχιωσις,εως,  q,  rarefaction. 
χξαιωμ,χ,  ατός,  το,  a  fissure,  Long.  10.  7. 
Αοαζος,  ov,  6,  (properly  the  roar  of  a  cata- 
ract, Heb.  ΠΠΊΝ•)  a  clang  of  arms,  clash, 
chattering  of  the  teeth,  II.  ».  375. 
αξχζεω,  f.  ησω,  I  roar,  ring,  rattle,  chatters 

the  teeth,  Theo.  22.  126. 
Αξαίξημαι,  Ion.  for  γ\ξημ,αι,ρ&νΐ.  οϊ  xl  ξέομαι, 
I  have  been  captured  or  chosen,  part,  αξχι- 
ξημενος,  taken,  elected,  Herod.  4.  66 ;  7. 
118.  plup.  αξχίξητο,  was  captured,  9.  102. 
Αξαξίσκο) — αξχξν,  I  fit,  put  on,  Od.  ζ.  23. — 
fit  stones  to  each  other  so  as  to  construct 
with  firmness,  build,  II.  π.  212. — per.  m. 
αξχξα,  part,  α,ξχξως,  νια,  ος,  having  fitted, 
adjectively,  firm — αξχξάτως,  adv.  firmly, 
fitly,  see  αρω. 
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Αξχσσω,  f.  |<y,  Ion.  χξασσεσκω,  I  hammer, 
imp.  αξασσεσκον,  for  ηξασσον,  they  beat  the 

ground,Vyth.AA02.~ knock  atadoor, Theo. 
2.  1 59. — pelt  luith  stones — strike  the  head. 

αξαγμα,  ατός,  το,  αξαγμος,  ου,  ο,  clattering, 
clashing,  Cycl.  204. 

ΑΡΑΧΝΗ,  ης,  η — αξχχνης,  ου,  ο,  the  weav- 
ing insect,  a  spider.  Heb.  T~\ti,  to  weave. 

χξχχνιον,  ου,  το,  a  net  made  by  a  spider,  cob- 
web, Theo.  16,  96. — χξχχνιχω,  I  abound 
with  cobwebs. 

χξχχνχιος,  χ,  ov — Χξχχνηεις,εσσχ,εν,ζΛ)θνΐηά~ 
ing  with  cobwebs— full  of  spiders. 

Αξζν"λη,  ης,  η — χξζνλις,  ιΰος,  η,  a  sort  of  shoes 
or  boots  worn  by  women,  Theo.  7.  26. 

ΑΡΓ02,  η,  ov,  (by  syncop.  for  αεςγος)  inac- 
tive,idle— unproductive,fallow,unwrought, 
II.  3.  2.  1.  languid,  Long.  34.  4. — χξγο>ς, 
adv.  slothfully,  indolently,  χξγοτατα,  most 
inactively,  very  slightly,  O.  15.  1.  a  priv. 
εξγον. — working  much,  active — quick,  stre- 
nuous, a  augtn,  εξγον,  II.  a.  50. 

αξγχΆεος,  a,  ov,  difficult  to  be  done  or  encoun- 
tered, II.  a.  589.— violent,  II.  ξ.  667.— de- 
structive, 544. — cruel,  Od.  λ.  399.  from  a 
augm.  εξγον.  χξγχλεωτατος,  most  crabbed 
or  morose,  Equit.  974. 

αξγεω,ΐ.  ησω,  I  am  inactive  or  idle,  Π.  1.  2. 
15.— am  useless,  lie  as  the  ground,  unpro- 
ductive— I  delay,  2  Pet.  2.  3. — am  languid, 
unavailing,  Long.  9.  10. 

αξγΐ,α,  or  αξγεια,  ας,  ή,  inactivity,  idleness 
— unskilfulness  as  arising  from  inertness, 
Med.  296. 

χξγε\οψος,  ου,  6,  a  top  or  end  that  is  useless, 
Vespas,  670.  λόφος,  a  crest. 

Αξγος,εος,  το,  a  city  of  Peloponnesus.  Αξγοθεν, 
from  Argos — Αξγείος,  of  Argos,  Argive — 
Αξγειοι,ων,  oi,  inhabitants  of  Argos,  Argives, 
the  subjects  of  Agamemnon,  and  therefore 
more  immediately  under  his  command  than 
the  Achivi  or  other  Greeks,  and  hence 
sometimes  used  in  contradistinction  to 
them,  II.  «.79, though  often  a  general  name 
for  the  Greeks. 

Αξγος,  ov,  6,  a  famous  shepherd  with  a  hun- 
dred eyes,  appointed  by  Juno  to  watch  Ιο, 
and  slain  by  Mercury,  (see  Ovid.  Met.  1.) 
who  on  this  account  is  called  Αξγειφοντης, 
ου,  ό,  the  Argicide. 
ΑΡΓ02,  η,  ov,  white — active,  quick. 
αξγης,  ητος* — Χξγετος,  ου — χξγηεις,  εσσα,  εν 
— χξγευνος,  η,  ον — χξγινοεις,  εσσα,  εν,  white, 
II.  γ.  141.  θ.  133.  β.  647.— bright.     These 
being  epithets  of  the  wind,  of  light  or  light- 
ning,  came,  hence,  to  signify  swift,  winged. 
χξγετις,ιΰος,  fair  virgin,  Anthol.  3.  78. 
χξγες-ης,  ov,  6,  white,  fleet,  an  epithet  of  the 

west  wind,  U.  φ.  334. 
αξγηε~ης,  ov,  ο,  rapid,  Etun.  181.  σττηνον  χξ~ 
γητην   οφιν,  the  winged  fleet    serpent — 
white,  Septem,  60. 


187 


ΑΡΓ 


άργιλος,  αργϊΚλος,  ου,  6,  Χξγϊ]  ι^υς,  the  white 

mud,  i.e.  clay,  hence  argiila. 
χργιλωΰης,  ες,  εος,  clayey,  argillaceous. 
Αργικερχυνος,  ου,  Jupiter  as  hurling  the  livid 

thunder,  II.  r.  121. 
ΑογιοΙους,  οντάς,  having  white  teeth,  U./.535. 
Αξγιπους,οο^ος,ον  αργ  ιπο^Ύΐς,  ου,  white-footed 

or  swift-footed,  II.  ω.  211. 
Αζγολις,  {log,  η,   Argolica,  Argolis,  Greece. 

χργολιζω,  I  favour,  side  with  the  Greeks. 

E.  4.  8.  32. — χςγοΛΊχος,   vj,  ov,  of  Greece, 

Grecian. 
ΑΡΓΤΡΟΣ,  ov,  o,  silver— any  thing  made  of 

silver,  such  as  money,  vase,  idol,  Acts  17. 

29.  chest  or  coffin,  Π.  8.  7.  3.  χργος,  white. 
χργυζαμοΐοος,-  ου,  ο,  a   money   changer,   a 

banker,  Theo.  12.  37.  χμειζω. 
χξγυξεϊος,  χ,  ov — χζγυξεος,  χ,  ov,  contr.  ους, 

χ,  ουν,  of  silver,  silvery,  consisting  of  silver, 

Π.  7.  2.  7.  φιχ?^ν  χογυξχν,  a  silver  cup. 
χργυξειχ,  ων,  τχ,  silver  mines,  Ho.  4.  5. 
χξγυξ-^άτος,  ov,  wrought  of,  inlaid  with,  sil- 
ver, Ion.  1181.  ε'καυνω. 
αξγυξίον,  ου,  το,  a  piece  of  silver,  a  silver  coin, 

money,  Π.  1.  6.  12. 
xpyvpic,  Ί,Ιος,  η,  a  silver  cup  or  phial,  Olym. 

9.  136. 
α,ξγυξϊτις,  ιΰος,  v\,  scil.  yjj,  a  soil  producing 

silver,  Polyb.  34.  9.  Πο.  1.5. 
αργυροοίνης,   ου,    6,   having   silver    streams, 

bright,  II.  φ.  8.  livy. 
χξγυξογνωμων,  όνος,  6,  one  who  is  expert  in 

trying  silver — trafficker  in  money,  A.R.  1. 

15.  7.  γνώμη, 
χργυρονλος,  studded  with  silver,  I1./3. 45.  #λο?. 
χργυ^οΚογος,  ου,  ο,  a  collector  of  money,  a 

tax-gatherer,  Equit.  1068. 
χ^γυροϊ^ογεα,  f.  ^σω,  I  collect  money,  exact 

a  tribute  from  the  conquered,  E.  1.1.8. 
χξγυξοΛογιχ,  χς,  η,  a  collecting  of  money, 

extortion,  E.  1.  1.  5. 
κξγυροκοττος,    ου,  6,   a    silver-beater,   silver- 
smith, Acts  19.  24. — χξγυξοκοπεω,  I  work  in 


silver — χργυοοζοζ-εΊον,  ου,  the  workshop  of 
a  silversmith. 

αςγυξοπεζα,  ας,  tj,  silver-footed,  11.  x.  538. 
rings  of  silver  about  the  feet  were  among 
the  articles  of  dress  used  by  women  of  qua- 
lity in  Asiatic  countries,  πους. 

αργυξοπους,  οίος,  silver-footed,  Α.  4.  4.  1 3. 

αογυΡΟΡρντΥι;,    ου,    ο, 
stream,  Here.  F.  386.  psa. 

χογνξοτοιχος,  ov,  having  walls  hung  with  sil- 
ver ornaments,  Agam.  1541.  τειχ,ος. 

αζγυοοτοξος,  ου,  bearing  a  silver  bow,  Apollo, 
II.  β.  766.  τοζον. 

χ^γυςοφεγγ^ς,  εος,  shining  with  silver-light. 
φέγγος  —  splendid  famine,  suid  of  a  scanty 
meal  served  on  plate,  Anthol.  2.  323. 

α,ργυροω,  f.  ωσω,  I  adorn  with  silver,  αργυςω- 
όεντες,  Neio.  10.  80.  silvered,!,  e. furnished 
or  presented  with  silver,  αξγυρωύεισαι  kqo- 
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σωτχ  xowa',  Isth.  2.  13.  songs  silvered  in 
face,  silver-stamped  songs — songs  whose 
appearance  shows  that  they  were  composed 
from  the  love  of  gain. 

κξγυρωμχ,  ατός,  το,  a  silver  vase. 

κξγυρωίΥΐς,  <?£,  silver-like,  productive  of  silver. 
ειίος,  Ho.  4.  3. 

Αργυρώνητος,  ov,  bought  with  silver,  a  slave, 
Alcest.  679.  Herod.  4.  72.  ωνεω. 

Αξγυφος,  χζγυφεος,  white-woven,  (χξγος, 
υφαίνω)  snowy  white,  II.  ω.  621. — silver- 
wrought,  pearl-beset  case,  σ.  50. 

Αξγω,  οος,  contr.  ους,  η,  the  ship  in  which 
Jason  sailed  for  the  golden  fleece — Αξγωος, 
χ,  ov,  of  the  Argo.  Αξγωον  σκάφος,  Med. 
477,  the  ship  Argo — Αζγοναυτχι,  ων,  oi, 
those  who  saile  " 
the  Argonauts. 

Αοοίς,  ίος,  η,  a  point,  an  arrow,  Herod.  5. 18. 

Ap^o),  f.  Χζσω —  αρίϋεω,  f.  ησω — αρδεύω,  f.  ευσω, 
I  water,  supply  with  water,  aor.  1.  ηρσχν, 
they  gave  water  to,  watered,  Herod.  5.12. 
—water  the  soil, fertilize, Prom.  877.  — cul- 
tivate, cherish,  Olym.  5.  55. αροοντι,  for  ap- 
οουσι,  they  refresh,  adorn,  Isthm.  6.  94. — 
wet,  or  cause  to  be  wet,  Theo.  15.  31. — 
χξίεσκε,  imp.  for  Υΐξΰε,  watered,  Herod. 2.  13. 

αξόμος,οιρίνθμος,ου,ό,  a  place  to  draw  water, 
a  fountain,  Lye.  622.  II.  σ.  521. 

Aohyjv,  adv.  by  one  lift,  entirely,  altogether, 
Iphig.  A.  1588. — aloft,  Alcest.  611.  atpu. 

Αξεβυυσα,  >5;r,ij,Arethusa.the  name  of  a  foun- 
tain at  Syracuse,  Theo.  1 .  117. 

APH2,  gen.  αρεος,  χξεως,  or  χρηος,  by  sync. 
αρης,  ό,  a  slayer,  from  χι^ω,  Mars,  the  god 
of  war — war,  battle — the  evils  of  war — a 
wound,  carnage,  desolation. 

χρειος,  a,  ov,  or  χρη'ίος,  com.  χξειοτεξος,  mar- 
tial, brave — heroic — strong  walls,  U.o.407. 

Αρειοττά,γος,  ου,  ο,  the  hill  of  Mars  where  was 
held  the  supreme  council  at  Athens. 

χρειφατος,  or  αρηϊφχτος,  ov.  slain  inwar,Od. 
λ.  41.  φόνοι  χρειφχτοι,  war-spread  carnage, 
Eur.  Supp.  603.  φαω  for  φονευ. 

αξειων,  ov,  όνος,  (comp.  of  χξης,)  better,braver, 
more  excellent,  nobler,  opp.  to  χ,ακιων, 
Pyth.  6.  69. 

α.ξ-/]ΪΟοος,  ου,  ο,  η,  swift  in  battle,  brave,  va- 
liant. §εω,  to  run,  II.  δ.  280. 

αξΥΐ'ίφϊλος,  ου,  loved  by  Mars,  a  lover  of  war, 
warlike,  II.  γ.  136. 

Αρεκτος,  ov,  undone,  not  accomplished,  a, 
ρεζω,  Η.  τ.  150. 

Αρίσχ,ω — χξεω,  f.  εσω,  c.  dat.  I  unite,  coalesce 
with  another  so  as  to  please  him,  I  please 
— please  a  leader, obey — please  aneighbovr, 
oblige — please  the  people,  humour,  ingra- 
tiate— please  an  injured  or  offended  person, 
satisfy,  atone,  conciliate,  il.  /.  1 20.  ει  τψ  μπ 
χξεσκ,ει  ταύτα,  if  these  things  do  not  please 
any  man,  if  they  do  not  seem  agreeable,  if 
any  do  not  approve  of  or  assent  to  these 
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things,  Απ.  4.  8.  11. — χξεσκομχι,  I  am 
pleased,  satisfied  with,  Herod.  7. 160.  unite 
to  myself  by  pleasing,  appease  the  gods,  Aj. 
4.  3.  6.  please  myself)  indulge,  f.  χςεσομεθχ, 
we  will  settle,  II.  δ.  362. — satisfy,  /.  112. 

χη=σζοντως,  adv.  agreeably,  si  χάσκοντας  εγ,οι, 
iphig.  Τ.  581.  if  it  be  agreeable. 

χ^εσκος,  ου,  6,  a  fawner,  Α.  Ε.  β.  7. — Χξεσκαχ, 
χς,  pleasing,  Col.  1.  10.  Theo.  Char.  5. 

χξίς-ος,  ον,  agreeable,  pleasing,  ουκ,  χρεςον  εςι, 
Acts  6.  2.  it  is  not  agreeable,  it  is  not  right 
or  honourable,  χρεςως,  adv.  in  a  pleasing 
manner,  acceptably. 

ΑΡΕΤΗ,  »f,  v),  (whatever  is  an  object  of 
choice  or  preference  in  any  thing,  from 
χιρεω)  virtue — virtue  of  the  person,  beauty, 
Π.  5.  1.  2. —  virtue  of  the  body,  health,  a 
sound  state — virtue  of  the  mind,  goodness, 
rectitude,  moral  worth,  Απ.  2.  l.  20.— 
virtue  in  e?wposzYio?2,generosity,beneficence, 
1  Pet.  2.  9.  A.v.  3.  2.  4. — virtue  in  war, 
courage,  fortitude,  prowess,  A.  9.  2. — di- 
stinction, glory — faculty. 

χρετχω,  f.  /ισω,  I  am  distinguished,  happy,Od. 
r.l  14.  —  leadtohonour  or  happiness,§.328. 

Αοηγω,  f.  f«,  I  assist,  defend,  II.  x.  77.  c.dat. 
— ward  off)  Troad.  772. 

xQ/ιγων,  όνος,  6,  a  helper,  defender,  II.  δ.  7. 

αξ•/ίϊζ/ς,  εως,  ί),  assistance,  CEd.  C.  865. 

α,ξωγος,  ου,  a  helper,  II.  δ.  23  5. 

otpay/ι,  ης,  help,  succour,  U.  δ.  408. 

Ao-.vj,  ενός,  νος,  a  young  lamb,  Ii.  -/.  103. 

Αξ-ήοοτως,  adv.  (from  χξχρως,  per.  part,  of 
xqo>,  to  fit)  compactly,  firmly,  Med.  1192. 

Ao-ητγιο,  ηρος,  6,  one  who  prays,  a  priest,  II. 
«t.  11.  τον  οΐξίητΥίξχ,  (where  τον  is  placed 
before  Χουσνν,  on  account  of  the  metre,) 
the  priest  or  his  priest. 

χο-ήτος,  that  which  entails  a  curse,  execrable. 
xpy.tov  yoov,  II.  ζ.  37.  a  deep  felt  mourning, 
a  mourning  that  brings  a  curse  on  the  cause 
of  it,  Π.  ω.  741. 

ΑΡΘΜ02,  ου,  o,  fitness,  from  χ^ω — union, 
friendship,  Prom.  1 99. 

χρθμεω,  f.  πσω,  I  am  united  in  friendship — 
am  reconciled,  II.  v.  302. 

χζΰμιος,  ου,  6,  a  person  in  union  with  an- 
other, a  friend,  ally,  Od.  π.  427. 

Αξύξον,  ου,  το,  a  joint,  from  χ  ζω  to  fit  —  τ  χ 
χρβοχ,  the  limbs  or  members  of  the  body, 
Hec.  67. — sinews  of  the  mind,  Polyb.  18.  23. 
the  muscles  of  the  mouth,  Cycl.62l. — the 
private  parts,  Herod.  3.  86.  socket  of  the 
eyeball,  (Ed.  T.  1301. 

αςύζωο/ις,  εος,  muscular,  Κ.  4.  1. 

χρβζοω,  f.  ohjcj,  I  join  the  voice  so  as  to  ren- 
der it  articulate,  articulate,  Aw.  1.4.  12. 

χζΰζοπ-ίο/ι,  ης,  fetters  for  the  limbs. 

AntxTivYi,  ης,  v\,  daughter  of  Minos,  see  Ovid. 
Met.  lib.  s.  Od.  λ.  320. 

Λ  Ρ  Γ,  zpi,  an  inseparable  par  tide,  meaning 
very,  exceedingly,  easily. 


Χξίγνωζ,ωτος,Άηά  χξίγνωτος,ον,  easily  known, 
much  distinguished,  Od.  δ.  207.  γνοω. 

χξΐΐχκξυς,  νος,  6,  ν),  profusely  weeping. 

χξίοίΐκίτος,  ου,  6,  ν),  very  conspicuous,  xqi, 
Οζίκω,  II.  λ.  248. 

χριΙηΛος,  ον,  very  manifest,  Herod.  8.  65. 

χξΐζτ[Κος,  ον,  or  ος,  τι,  ον,  much  to  be  envied, 
illustrious,  II.  β.  318. — χξίζνλως,  adv.  di- 
stinctly, splendidly  said. 

χ^ιπρεπ^ς,  εος,  most  comely,  very  distin- 
guished, πρεπω,  II.  ξ.  477. 

χξίστιμος,  ου,  6, η,  very  remarkable,  noble  ex- 
ploits, Horn.  Merc.  12.  Theo.  25. 158.  σημ.*. 

ΑΡΙΘΜ02,  ου,  ο,  a  number — persons  or 
things  numbered,  a  multitude  —  sum, 
amount — muster,  review,  Herod.  8.  59. — 
the  measure  of  a  journe}r,  distance,  A.  2.  2. 
3.  χξίύμω  εν  α  μη  κχτχΤ^ειπεσύχι,  not  one  in 
many,  i.e.  not  even  one  to  be  left  behind. 

χζίύμξω,ΐ.  ηοω,  I  number  (in  contradistinction 
to  μετξεω  I  measure,  or  ςχω  I  weigh)  have 
an  exact  knowledge  of,  in  consequence  of 
numbering,  Mat.  10.  30. — χζΐΰμεομχι,  I  am 
reckoned,  am  deemed,  classed,  Theo.l  7.27. 

χξίΰμημχ,  χτος,  number,  amount,  Eum.756. 

χζΐύμητος,  ου,  Dor.  χζίθμχτος,  and  χζίθμιος, 
ον,  to  be  numbered,  worthy  of  being  num- 
bered, estimable,  Theo.  14.  48.—  easy  to  be 
numbered,  few,  16.  87. 

χξΐΰμΥιτΊκος,  η,  ον,  skilled  in  numbering. 
χοιύμντιχ,Υΐ,  the  art  of  reckoning,  arithme- 
tic— χζΐΰμτιτιχ,ως,  adv.  arithmetically,  by 
numbering,  or  by  calculation. 

Αριν,  χξϊνος — χοϊνος,  ου,  without  a  nose,  not 
sagacious,  opp.  to  ευξΐνος,  fr.  χ,  fit,  Κ.  3.  2. 

ΑξίσΟχζμχτος,  the  best  charioteer,  the  victor 
—  the  prize  of  superiority  in  driving  the 
chariot,  Pyth.  5.  39.  χξΐϊος,  άξμχ. 

ΑΡΙ2ΤΑΩ,  f.  νρω,  I  take  a  meal  in  the  be- 
ginning of  the  day,  v\^i  ε  fix,  I  breakfast  — 
take  a  meal  during  the  day,  dine:  and  thus 
it  differs  from  ΰειπνεω,  to  take  a  meal  at  the 
close  of  the  day,  Equit.  812. 

χξίς-ιζω,  I  entertain  at  dinner,  Equit.  535. 

xQieov,  ου,  το,  a  morning  meal,  breakfast, 
lunch — food — fodder,  Ιπ.  9. 1 1.  Od.  w.  2. 

χ^ιςοποιεω,  χξΐΐοποιεομχι,  I  make  a  meal, 
breakfast  upon — prepare  dinner,  τχ  χζίς-ο- 
ποιουμενχ,  things  breakfasted  upon,  E.4. 5.1. 

API2T02,  yi,  ov,  (superlative  of  ot^/<yz/,)best, 
very  good— best  in  form,  most  beautiful — 
best  measure,  wisest — best  in  archery,  most 
skilful,  II.  v.  313. — best  in  power,  highest, 
chief — best  arms,  strongest,  most  useful, 
best  in  birth  or  rank,  noblest — best  horse, 
finest,  most  spirited  —  best  in  courage, 
bravest.«£/5-o;  or  oi  cf^/ro/,the  chiefs,officers, 
magistrates,  opp.  to  the  people — χζίς-χ,  the 
best  things,  xhiv  χζίς-χ,  adverbially,  to  sing 
most  excellently,  in  the  best  style. 

ν.ηιςειχ.  etc,  preeminence,  valour,  Ajax, 443. 

—  V  ••  1  1         L 

χξΐ-ϊ&ϋ»,  ov,  Ion.  χξΐϊ/μον,  το;  the  rewaru  oi 
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superiority,  the  palm — a  monument  raised 
to  superior  merit,  Dem.  428.  15. 

χριςεςος,  χ,  ov,  (best  in  name  and  not  in  re- 
ality, ευωνυμ,ος)  left,  left-handed,  unlucky, 
£-'  χοίζ-βξχ.  to  the  left,  sc.  μέρη,  i.  e.  the 
west,  II.  5.  660.  εττ  χρίζ-ερχ  εζης,  you  went 
to  the  left,  i.  e.  plunged  in  misfortunes, 
Ajax,  185.  £7T  χριςεροφιν,  to  the  left  wing, 
II.  v.  309. — χριςερχ,  scil.  χειρ,  the  left  hand, 
cpp.  to  Ιϊεζιχ. 

αξίς-ευς,  εως,  or  ηος,  6,  the  best  man,  a  chief. 
xv/\p  αξίς-ευς,  a  leading  man,  Iphig.  A.  28. 

αοις-ίυω,  f.  ευσω,  I  behave  in  the  best  man- 
ner, act  with  bravery— achieve — excel  in 
strength  and  valour,  Asr.  3.  5.  10. 

χρις-ινδτ,ν,  adv.  for  superior  merit,  according 
to  excellence — by  a  choice  of  the  best, 
Long.  §  10.  Polyb.  6.  10. 

αξίς-ογονος,ον,ό,  ^producing  the  best — nobly 
born,  Pyth.  11.5. 

χρις-οχ,ρχτεαμ,χι, am  governed  by  the  principal 
men,liveunderanaristocratical  government. 

χριϊοκρχτιχ,  χς,  η,  a  government  composed 
of  the  few  principal  men,  aristocracy. 

χοιςοκρατϊκος,  ■/],  ov,  of  aristocrats,  aristocra- 
tical — χξίςοκρχτϊκως,  adv.  aristocratically. 

χρι?ομ.χνπς,  ίο;,  6,  the  best  prophet, the  most 
illustrious,  Philoct.  1 376. 

χριςοττονας,  ου,  ό,  q,  and  χρίζ-οττονευς,  ηος,  the 
best  to  labour,  the  most  active, Olym. 7.94. 

α,οις-οτοκος,  ου,  6  or  jj,  the  most  excellent 
child,  Rhesus,  909.  χριςοτοκειχ,  χς,  sj,  mo- 
ther of  the  noblest  offspring,  Theo.  27.  72. 

TSKOC. 

χρις-οχείξ,  ειρος,  6,  q,  best-handed.  χριςοχειρ 
ctyoiv,  a  combat  of  the  bravest,  Ajax,  948. 

Αζίσφάλνΐί,  εος,  prone  to  fall,  very  slippery, 
steep,  Od.  ξ.  196.  χρι,  σφχ7\7\ω. 

Αο{φξόί^•/ΐζ,  εος,  very  explicit,  quite  manifest, 
II.  ψ.  240. — shining  with  light,  Theo.  24. 
39. — χριφρχίως, adv.  very  distinctly,  clearly. 
φρχζω. 

Αοχχς,  x^ac,  ο,  η,  an  Arcadian. — Αρχχοες,  ων, 
oi,  the  Arcadians. —  Αςχχ&χ,  κς,Ιοη.  Αρχ,χ- 
hy,  Υΐς,ν,β.  region  ofPeloponnesus,Arcadia. 

Αοκαοΐκος,  Arcadian. 

Αοκενΰος,  ου,  ή,  the  juniper  tree,  Theo.  5.  97. 

Αοκ,τεος,  χ,  ov,  to  be  begun,  to  be  governed 
— χξκτεον,  it  is  necessary  to  begin,  O.  16. 
11.— must  rule,  (Ed.  T.  638.  χρχω. 

ΑΡΚΕΩ,  f.  εσω,  aor.  1.  πρκεσχ,  I  keep  off, 
avert — I  suffice,  am  enough,  2  Cor.  12.  9. 
Mat.  25.  9.χρκει  μα  ι  τχ  kxpovtx,  the  things 
present  are  sufficient  for  me,  I  am  satisfied 
with  my  present  circumstances — avail,  pro- 
tect, E.  2.  3.  21. — aid — χςκ,εομχι,  I  am  sa- 
tisfied, aor.  1 .  qgx&ruw,  I  might  acquiesce, 
Long.  9.  4. 

αςκεσις,  εως,  sufficiency,  succour,  (Ed.  C.  74. 

Λοκετας,  ov — Χξκιος,  αν,  sufficient,  adequate. 
ου  oi  α,οκιαν  επσεται,  11.  β.  393,  it  will  not  be 
sufficient  to  him,  he  will  not  be  able. 
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χρκαυντως,  adv.  sufficiently,  competently,  ov- 

ϊίεν  ήττον  χρκουντως  ηοεσβχί,  to  be  gratified 

not  with  less  satisfaction,  χρκουντως  εχειν, 

to  be  sufficient,  Hec.  318. 
APKT02,  ου,  6  or  ^  a  bear,  Od.  λ.  610.—- 

a  constellation  of  that  name — the  north. 

χρχ,τίκος,  aj,  ov,  of  the  bear,  arctic,  northern 

— χςκ,τίΚΥΐ  ζωντι,  the  frigid  zone. 

χρκτωος,  x,  ov,  of  the  north,  or  bear,  north- 
ern breeze,  Agathias,  51. 

χξκτουξος,  ου,  ο,  a  star  in  the  tail  of  the  great 

bear,  arcturus,  Thuc.  2.  78.  ουρχ. 

χρκυς,  υος,  q,  a  net  for  catching  bears  and 

boars,   and   therefore  the  strongest ;  and 

thus  differs  from  Ιικτυον,  Κ.  5.  28. 

χρκυςχσιχ,  χς,  η,  or  χρκυςχσιον,  ου,  το,  the 

place  where  a  net  is  set,  K.  6.  6. 

χρχυςχτος,  -η,  ov,  (superlative  of  χρκυς)  net- 
like— a  net  work,  χρκνςχτη  μνχχντ,,  Orest. 
1 422,  a  strong  net-like  plot,  an  inextrica- 
ble snare. 

χξχυωζος,  ου,  ο,  a  person  who  watches  a  net, 
K.  6.  5. — a  huntsman,  ουοα;,  a  watch. 

' AopxhiYi,  ης,  y,  a  small  allowance  of  food — 
a  pittance,  Theo.  16.  35. 

ΆΡΜΑ,  χτος,  το,  a  chariot — the  horses 
drawing  it,  from  χρω,  to  fit,  Pyth.  2.  21. 

χρμχτειος,  ov,  of  a  chariot,  a  chariot-song, 
Orest.  1385.  a  triumphal  song  on  the  part 
of  the  victor — funereal,  mournful  o?i  the 
part  of  the  vanquished. 

χρμ,χμχζ,χ,  Υΐς,  η,  a  close  carriage  used  by 
women  of  quality,  composed  of  χρμχ  and 
χμχξχ,  as  we  should  say,  chariot-waggon. 

χρμχτευω,  I  drive  a  chariot,  Orest.  987. 

χρμχτ-ή'Κχτνς,  ου,  6,  a  charioteer,  2.  2.  27. 

χξμχττίλχτεω,  f.  ν,σω,  ride  in,  drive,  a  chariot. 

χρμ,χττ^χσιχ,  χς,  η,  the  driving  of  a  chariot. 

χρμχτιν'ικχ,  χς,  η,  a  victory  in  the  chariot 
race,  Pyth.  6.  17. 

χρμχτοκτΰπος,  chariot-rattling,  Septem,  188. 

άξμχτοττΥίγος,  ου,  a  wheelwright,  a  coach- 
maker,  irrr/u,  II.  δ.  485. 

χομχτοτξοφΜ,  f.  r,au,  I  feed,  keep,  chariot 
horses,  Ay.  9.  6.  χξμχτοτξοφ/χ,  χς,  the 
keeping  or  maintaining  of  horses. 

χρμχτοτροχιχ,  χς,  η,  the  turning  of  awheel, 
a  rut,  II.  \l•.  505.  τρέχω. 

'  Αομενοζ,  n,  ov,  or  χρμ,ενος,  for  ηρμένος,  perf. 
part,  of  χοω,  fitted — one  united,  a  friend — 
consistent,  Theo.  29.  9. 

Αξμ,ενον,  and  άρμενον,  ου,  το,  (a  thing  lifted 
or  fitted  up  in  a  ship,  from  atna,  or  from 
χρμενος,  fitted)  a  sail,  Theo.  13.  68. 

'Αρμός,  ου,  6 — χρμτ,,  νις,  a  joint,  Heb.  4.  12. 
— the  joining  together — juncture — a  thing 
joined,  a  compact  form,  K.  5.  29.— the 
fastenings  of  a  door,  Hipp.  824.  χρω  to  fit. 
hence  armus  the  shoulder,  and  arm. 

'  Αξμοζύ),  or  χρματτω,  f.  οσω,  I  adjust,  fit, 
join,  unite  closely,  aor.  1.  νρμ,οσεν,  Od.  e. 
247,  he  fitted  to  each  other,  imp.  χξμοξον, 
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for  ηζμοζον,  they  united  in  social  union, 
governed,  Nem.  8.  20. — unite  in  marriage, 
Pyth.  9.  207. — άξμοζομαι,  I  am  united — 
unite  to  myself,  receive  in  marriage,  aor.  1. 
m.  ηρμ,οσαμγιν,  I  have  espoused,  2  Cor.  1 1. 
2.  Herod.  4.  65.  imperat.  άξμοζεο,  fit  for 
thyself,  construct  a  raft,  Od.  ε.  162. 

άξμ,ος-ης,  ov,  άξμος-γΐξ,  νίξος,  άξμος•ο}ξ,  οοος,  6, 
a  person  that  unites  the  members  of  so- 
ciety in  social  harmony,  a  ruler,  a  magi- 
strate, A.  6.  2.  8.  Eum.  459. 

α,ξμοΊ,  or  άξμοϊ,  adv.  lately,  Theo.  4.  51.  for 
άςμω,  with  fitness,  fitly. 

άζμονιχ,  ας,  τ),  fitness,  concert,  agreement 
— harmony — character,  temper,  Hipp.  162. 
— a  regular  order,  ονποτε  ταν  Αιος  άξμο- 
viotv  ένατων  ττχξεζιχσι  βον~Και,  Prom.  566, 
the  designs  of  mortals  can  never  transgress 
the  established  laws  of  Jupiter.  The  allu- 
sion is  to  the  harmony  of  the  spheres,  by  which 
each  body  moves  in  its  proper  orbit,  and  from 
which  none  can  deviate. 

άξμ,ονϊκος,  y\,  ov,  skilful  in  music,  harmonic. 

ΑΡΣ,αξνος—  αξνιον,ον,  ro,alamb,  John  21 . 1 5. 

αξνοφάγος,  ov,  6,  a  devourer  of  lambs,  a  wolf. 

αζναχις,  ιίος,  η,  a  lamb's  skin  with  the  wool 
on.  αςς,  Theo.  5.  50. 

αρνειος,  a,  ov,  of  a  lamb — a  ram,  II.  β.  550. 

Αςνεομ,αι,  f.  ν\σομαι,  I  deny,  opp.  to  όμ,ολο- 
γεω,  John  1.  20,  refuse,  inf.  aor.  1.  m.  ας- 
vwao$&i,  to  refuse,  II.  f.  212.  imp.  ηξνεϊτο, 
he  declined,  r.  304. 

οί,ζνησις,  εως,  the  denying,  Dem.  392.  12. 

α,ξνησ'ίμος,  ου,  to  be  denied,  Philoct.  75. 

Αζνενω,  f.  ευσω,  I  plunge  under,  dive,  II.  sr. 
742.  urino. 

αξνεντιηξ,  ηζος,  ο,  a  diver. 

Αονΰμαι,  imp.  -/ιρννμην,  I  get  water  by  draw- 
ing  it,  from  αρνω—\  gain,  earn,  obtain,  a. 
159. — save,  Od.  a.  5. — vindicate,  II.  ξ.  446. 

ΑΡ0Ω,  f.  οσω,  p.  πξοκα,  pass,  ηρρμαι,  Att. 
αξ-ηοομχι — χξχω,  I  plow,  cultivate,  plant, 
aor.  1.  pass.  yiqoUyiu,  I  was  planted,  i.  e. 
formed,  GEd.  T.  1506.  (Heb.  2ΠΝ  in  Syr. 
ITltt,  aro,  the  earth.) 

αροσις,  εως,  η,  plowing — land  fit  for  plowing, 
arable  land,  II.  ι.  576.  σ.  541. 

ΜζοτΥίζ,  ηςος — αξοτνις,  ov,  ό,  a  plowman — a 
tiller.  Π/εςιΙων  aporai,  Nem.  6.  56,  those 
who  cultivate  or  court  the  muses. 

αςοτος,  ov,  6,  plowing — the  plowing  season, 
Trach.  69.  Od.  /.  122. 

οίζοτοζ,  ov,  (adjectively)  plowed,  μητ  αροτον 
χντοις  ynv  ανιεναι  rivet,  scil.  χ,αζπον,  (Ed. 
Τ.  178,  that  the  soil  when  plowed  should 
not  yield  to  them  any  fruit.  In  the  next 
clause,  these  terms  are  to  be  supplied,  μνιτ 
ovj  aporov  y/jv  γνναικων  ανιεναι  παιΰας,  nor 
moreover  the  conjugal  soil  yield  children, 
see  verse  1210.  Pint.  6.  544. 

Αζοτξίος,  ov,  friendly  to  plowing,  Apollo. 

αςοτο/ιτο,ς,Υ},  ov,  agricultural  life,  Anthol.2. 121. 
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χ.οοτζον,  ov,  ro,  a  plough,  Od.  σ.  S73. 

αςοτξίαω,  f.  α,σω — αοοτοενω,  I  labour  at  the 
plough,  I  till,  1  Cor.  9.  10. 

αροτρενς,  εως,  6,  a  plowing  ox,  steer,  Dem.  53 1 . 

αροτροφορεω,  I  draw  the  plough. 

αξονρα,  ας,  v„  a  plowed  field — arable  land — 
soil,  ground — earth,  II.  β.  458. — a  measure 
of  one  hundred  cubits,  Herod.  2.  168. 

α,ζονζοιίος,  of  the  fields,  rural,  rustic  muse. 

'ΑΡΠΑΖΩ,  f.  α,σω,  or  α%ω,  I  seize,  snatch, 
carry  away  with  violence,  said  of  wild  beasts 
seizing  their  prey,  II.  ε.  556.  or  of  a  plun- 
derer, aor.  1.  'ήρπ&σε,  without  the  augm. 
άρπασε,  snatched,  carried  away  by  force, 
Pyth.  9.  9.  II.  v.  528.  Od.  o.  250.  ^5E«|?, 
seized,  II.  μ.  305. — rob,  steal,  Π.  1 .  2.  6. — 
anticipate,  rescue,  frustrate,  Ajax,  2. 

άρπα-yh-Av,  adv.  rapaciously,  with  rapid  force. 

αρπάγη,  της,  vj,  rapine,  prey,  plunder,  Π.  1. 
2.  6.— violence,  rape,  Cycl.  279. 

άξταγ'ΐμος,  ov,  got  by  plunder — rapacious. 

άρπαγμος,  ov,  6,  a  thing  to  be  violently  seized 
orgreedily  caught  at,  Phil.  2. 6.  seePlut.  6.39. 

άξποίχτιηξ,  ήζος,  a  plunderer,  II.  ω.  262. 

άξπακτείξα,  ας,  a  crane  as  robbing  the  seed. 

άξπάλεος,  voracious  —  αρπαλεως,  adv.  gree- 
dily, Od.  ξ.  110. 

ώξπαλιζω,  I  seize  with  eagerness.  μ•/ι  χ,ωκ,ν- 
τοισιν  άςπαλιξετε,  Septem,  245,  do  not 
catch  at  this  alarm  with  loud  lamentations. 
The  allusion  is  to  hounds  pursuing  the  game 
with  loud  cries. 

άξπχζ,  άγος,  ο,  aj,  rapacious,  Mat.  7.  1 5. 

άρπαςος,  ov,  snatched,  to  be  seized  or  swal- 
lowed as  a  bait,  Meleager,  45. 

άρπε^ον/\,  νιξ,  άρπε\ων,  όνος,  a  noose,  cord, 
snare,  Π.  1.  6.  19. 

ά,ξπϊΐ,  τίς,  η,  a  sickle — a  faulchion,  Hes.  u. 
178. — a  rapacious  bird,  vulture,  II.  r.  350. 

αρπνιαι,  ων,  αϊ,  in  a  physical  sense,  gusts  of 
wind,  which  seized  a  thing  with  violence — 
winged  fiends,  said  to  have  conveyed  away 
whatever  has  insensibly  disappeared — har- 
pies. 

Αξόάζων,  ωνος,  6,  a  pledge,  firm  assurance, 
Heb.  ]mi7,  2  Cor.  1.  22. 

Αξρ&φος,  unsewed.  α,  ράπτω,  John  19.  23. 

Αξριην,  εν,  ενός,  or  αρσν\ν,  ενός,  (for  αρτμ,  a 
transposition  of  ανηξ,)  a  male,  opp.  to  %- 
Τ^νς,  adject,  male,  II.  μ.  451.  — masculine. 

Απρεπης,  ες,  εος,  of  no  moment,  α,  ρέπω. 

Αξρηχ,τος,  ov,  unbroken,  not  to  be  broken — 
unbroken  bonds,  strong,  indissoluble— un- 
broken fortress,  impregnable,  U.  f*.  56. — 
unbroken  dispute,  undecided,  strongly  con- 
tested, II.  v.  37.— unbroken  in  body,  un- 
wounded — unbroken  in  mind,  invincible, 
undaunted,  Theo.  25.  112. — a  cloud  not 
to  be  broken,  thick,  impenetrable,  II.  o.  20. 
— hail  not  to  be  broken,  large,  ponderous, 
Theo.  22. 16. — a  voicenot  tobebroken,ever 
durable,  inexhaustible,  U.  β.  490.  α,  ήσσω. 
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άγγιχτος,  adv.  without  being  broken.  a$w 
τας  εχειν,  to  be  firm,  Lysist.  182. 

Αξργιηις,  εος,  Theo.  25.  83.  not  mild  like  a 
lamb,  fierce,  a,  ρην. 

Αςβητος,  ov,  (a  priv.  βεω)  not  to  be  spoken  or 
divulged,  forbidden — sacred,  awful,  2  Cor. 
12.  4. — unspoken,  Od.  f.  466. 

Αξβϊχος,  ου,  6,  }j,  a  basket,  Aves,  1309. 

Αξρυΰμος,  ov,  not  fitted,  without  symmetry, 
unharmonious,disproportioned— αφ/Ομως, 
adv.  without  neatness,  clumsily,  Plut.  5. 
152.  inelegantly.  α,  ρνύμ,ος,  see  Aw.  3.  10. 
11.  Hipp.  529. 

Αξρυσονται,  for  α,ναρυσονται,  from  avapyo- 
μαι,  I  draw  up,  pump  water,  Herod.  6.  119. 

ΑζρντιΙωτος,  ov,  unshrivelled,  fresh  apples, 
Philip.  11.  α,  ρυτις. 

A^ptAea,  o^pahea,  f.  τ,σα,  I  dread,  shudder  at, 
shrink  from,  Herod.  1.  80 — a^pahia,  ας,  η, 
Ion.  οίξραίιπ,  πς,  dread,  horror,  4.  140. 

Αρόωξ,  ωγος,  broken,  craggy,  a  augm.  ρπσσα. 

Αζρας-ος,  ου,  6,  η,  infirm — sick,  Mat.  14.  14. 
—  sluggish  in  mind,  Απολ.  30. 

α,ζρως-ίω,ϊ.  ησω,  I  am  sick  or  infirm,  Απ.  3.1 1.10. 

οίζρας-ηρίοΐ,  ατός,  to,  infirmity,  Έ,π.  4. 

upjaria,  ας,  malady,  infirmity,  Ιπ.  4.  2. 

Αρς,  gen.  κξνος,  6  or  vj,  a  lamb,  II.  %.  263. 
χρυσέ»»  apya,  the  gold-fleeced  lamb,  Eur. 
Elect.  704.  see  apyiv. 

AP2HN,  or  αξρ•/ιν,  ev,  a  male,  masculine, 
valiant,  Plut.  6.  390.  αξρενες  ερατες,  the  love 
of  males. 

αρσενικός,  masculine,  male,  Exod.  23.  17. 

αξαενοιοιτης,  or  α^ρενοκοιτης,  ου,  ο',  a  cata- 
mite, sodomite,  koityi,  1  Cor.  6.  6. 

αξσενοπχις,  ιΰος,  male  offspring,  vigorous. 

αρσιπους,  οίος,  6,  η,  feet-lifting,  fleet  hares. 

Αζσις,  ιος,  Att.  εας,  vj,  the  lifting  up — eleva- 
tion—a  thing  to  be  raised,  a  load,  α,ιμα. 

Αοταμος,  ου,  6,  (a  cutter  of  bread,  aprog, 
ταμ,να)  a  cook,  butcher,  Lye.  236. 

αρταμεα,  f.  ma,  I  cut  bread — act  as  a  butcher 
or  cook,  Ear.  Elect.  815. — I  kill—carve — 
lacerate,  Alcest.  497. 

ΑΡΤΑΩ,  f.  Υίσα,  p.  Υίξτηκα,  I  hang  upon, 
cause  to  suspend,  Androm.  803.  Hipp.  1217. 
αρταομ,αι,  I  hang  over  an  object,  am  pre- 
paring for — depend  upon.  The  Ion.  form 
is  ctpreu,  χξτεομαι.  see  Herod.  5.  120. 

αρταν-ή,  τις,  7j,  a  halter,  (Ed.  T.  1289. 

αοτεμ,αν,  όνος,  6,  the  top  sail,  so  called  as 
suspended  by  ropes,  Acts  27.  40. 

aery/net,  ατός,  το,  a  thing  suspended,  a  pen- 
dant, ear-ring,  Herod.  2.  69. 

αζτηξία,  ας,  artery,  the  wind-pipe. 

APTI02,  a,  ov,  fit,  suitable,  even.  This  epi- 
thet expresses  one  thing  as  according  with 
another.  Thus,  one  number  coalescing  with 
another  makes  άρτιος,  an  even  number, 
opp.  to  ττίΡίσσος,  odd.  αζτια  βαζειν,  II.  f. 
92,  to  speak  things  suitable  to  the  occasion, 
appropriate,  ju.it,  A  person  is  even  with  his 


object  when  equal  or  ready  for  it,  prepared, 

Herod.  9.  27.  A  thing  is  even  with  its  end 

when  perfect,   complete,  sound,  mature, 

grown  into  perfection. 
αρτεμης,  eog,  sound,  perfect,  II.  r,.  308. 
Αζτίρις,  ιΰος,  η,  Diana  as  making  an  even 

number  with  Apollo,  they  being  twins. 
άρτι,  αίτιας,  adv.  the  time  past  even  with  the 

present,  recently,  just  now,  lately — the  time 

present  even  with  the  past,  now — at  length. 

hag  ctprt,  until  now.  απ    αρτ ι,  from  this 

time,  henceforth. 
αρτιαζα,  I  play  at  even  and  odd,  Plut.  817. 

— I  make  even  with,  ascertain,  αΐεσπ.  34. 

οίζ  τιασμος,  ot>,  a  play  at  even  and  odd,  A. 

R.  3.  5.  4. 
αξτιζξεχνις,  eog,  recently  watered,  βξεχα. 
αρτ&ρεφης,  recently  born,  infant  cries,  Sep- 

tem,  342.  αρτιτρεφης  is  not  so  proper. 
αρτιγάμος,  ου,  6,  jj,  recently  married. 
αζτιγεντ,ς,  eg,  αζτιγεννητος,  ov,  and  αξτιγε- 

νεβλος,  recently  born,  very  young,  1  Pet.  2. 2. 
«grryA£(p>7£,£o?,recentlywrought,Theo.Ep.4. 
α^τιΰάκξυς,  νος,  recently  weeping,  ας  αξτι- 

οακςυς  ειμί,  Med.  903,  how  prone  to  weep 

am  I  of  late  become  ! 
α,ζτιοόίΥΐς, £oc,recently  informed,  fresh  taught. 
αρτιεπν\ς,  εος,  speaking  what  is  fit,  undisguised, 

lsth.  5.  58. — specious,  II.  χ.  281.  έπος. 
αρτιζα,  f.  "ίσα,  I  make  even,  fashion,  finish, 

lead  a  dance,  Theo.  13.  43. — instruct. 
αξτιβαλης,  eog,  recently  blooming,  fresh. 
οίξτιΰόίνΥΐς,  εος,  recently  dead,  Alcest.  602. 
οίζτι-κΛΧΚος,  ov,  recently  formed,  Trach.  781. 

κοΤ^Καω.  fresh  information,  Septem,  379. 
αζτιμαβϊΐς,  εος,  6,  η,  having  recently  learnt, 

just  surprised  with  evil  tidings,  Hec.  685. 
οίζτιπά,γτ,ς,    εος,    newly   fastened,    πηγνυω, 

Theo.  Ep,  3. 
αρτιπους^  οίος,  sound  in  feet,  sure-footed, 

opp.  to  χαλος,  II.  /.  501. 
αζτίτοκος,  ου,  having  lately  produced. 
α,ρτιτροπος,  rather  αρτιτροφος,  ου,  6,  η,  just 

reared,  or  recently  fed,  said  of  virgins  quite 

young,  but  full  grown  and  exposed  to  the 

lust  of  the  conquerors,  Septem,  335. 
αςτιφξαν,  ονος,$οιιηά'ιηπ\ϊηά.  φργιν,Ού.α.260. 
χξτιφϋΥΐς,  εος,  newly  sprung,  αόεσπ.  176. 
αρτιφΰτος,  newly  planted,  fresh  blooming. 
οΐξτιχζΐ?-ος,  ov,  recently  tinged,  Trach.  700. 
APT02,  ου,  6,  bread,  loaf,  food,  άρτος  Ιαξί- 

κος,  coarse  bread,  εν  ύπνω  πάσα  κυαν  αζτας 

(for  αςτους)  μαντ-υεται,  Theo.  21.  45,  every 

dog  dreams  of  bread  in  his  sleep. 
α,ξτοκοπος,  ου,  ο,  n,  a  grinder  of  corn,  miller, 

baker,  κοπτα,  A.  4.  4.  13. 
αξτοπαλης,  ου,  ό,  η,  a  seller  of  bread. 
αρτοποιός,  ου,  6,  η,  a  baker,  ΙΊ.  5.  5.  10. 
αρτοποιία,  ας,  η,  the  making  of  bread,  bak- 
ing, Απ.  2.  7.  6. 
αζτοσιτεα,  I  eat  bread,  Π.  6.  2.  11. 
Αξτύα,  f.  υσα — αοτϋνω,  f.  ΰνω3  I  prepare — 
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adjust — I  fit,  condense,  Herod.   1.   12. — 
contrive,  feign,  Od.  λ.  865. — I  season,  re- 
store savour,  Mark  9.  50. 
χρτυορχι,  χρτυνομ,χι,  imp.  γ,οτυνετο,  he  con- 
certed for  himself,  II.  β.  55.  χζτυνύη,  was 
restored,  consolidated,  λ.  216. 
χρτϋρα,  χτος,  το,  a  seasoner — seasoning. 
χ^τυνοι,  oiv,  o/,  magistrates  among  the  Epi- 
daurijPlut.  7. 171.— χρτυνχι,  ων,  χι,  courts 
or  sessions  of  such  magistrates,  Thuc.  5.  47. 
Κηυω,  xpvtu,  f.  νσω,  I  draw  water — exhaust, 
Π.  1.3.  8. — χουομχι,  I  draw  for  myself — 
I  am  drawn. 
ίζςιΐζ-νξ,  ήξος,  6,  a  liquid  measure  containing 
one  draught,  Herod.  2.  168. 
ΑΡΧΗ,  της,  η,  beginning,  χρχπύεν,  for  εξ  xp- 
χγ\ς,  from  the  beginning— the  first,  John  2. 
11. — the  first  cause,  author,  II.  β.  100. — 
source — the  first  or  highest  power,  sove- 
reignty,  government — a  person  who  go- 
verns, a  ruler,  magistrate,  Rom.  8.  28.— 
persons  governed,  and  constituting  a  com- 
munity— a  subject  of  discourse,  χρχτην,  ad- 
verbially, for  Kotr   οίξχτιν,  from  the  begin- 
ning, from  the  first,  altogether,  Π.  1.  2.  8. 
χξχχι,  extremities,  principalities,  authori- 
ties, Tit.  3.  1. — first  principles. 

χρχχγγε'λος,  ου,  chief  of  angels,  archangel. 

χοχοιϊος,  x,  oify  ancient — former — veteran, 
Polyb.  1 .  9.  το  χοχχΊαν,  at  first,  formerly — 
the  former  price,  Tlo.  3.  2.  ra  upcast, 
things  antiquated,  obsolete,  silly,  Prom. 
818. — the  principal,  Equit.  13.  87.  oi  xp- 
χχιοι,  the  ancients. 

αρχχως,  adv.  in  ancient  times,  formerly. 

αρχαιολογία,  I  give  an  account  of  ancient 
times,  Thuc.  4.  69. — χρχχιολογιχ,  χς,  %  an 
account  of  ancient  times — antiquities. 

χρχχιογονος,  ov,  6,  q,  formerly  born,  aged. 

Άοχαιοπλουτοζ,  or  χρχεπλουτος,  ov,  anciently 
gotten  wealth,  hereditary,  Again.  1052. 

αξχχιοποξτϊ};,  εος,  to  be  revered  for  its  an- 
tiquity, venerable,  Prom.  410. 

Χξχχιοτςοπος,  ov,  turning  or  pointing  to  an- 
tiquity, antiquated,  Thuc.  1.  71. 

χρχχιοεσιχ,  χς,  τ\,  an  assembly  called  comi- 
tium  for  electing  officers  and  magistrates — 
χοχχΐΡϊσιχξω,  I  hold  a  court  or  assembly 
of  the  people— speak  in,  send  deputies  to, 
such  assemblies,  χοχγι,  χιρζσις,  Polyb.  26.  10. 

χρχεΰϊκΥίς,  ου,  ο,  a  just  governor,  Nem.  1.  96. 

χοχεϊον,  ου,  το,  a  government  house,  E.  5.  4. 
58. — tribunal,  τχ  κοχεΊά,  the  offices  of  state. 

χζχεκχχος,  ov,  6,  a  first  mover  or  author  of 
evil,  II.  i.  63. 

ctQXixoTuc,  sovereign  of  the  state,  Pyth.  9.  92. 

χρχετΰπον,  ου,  to,  a  model,  archetype. 

u<>xivo,  f.  ευσω,  I  lead,  command,  II.  e.  200. 

^ρχεχρρος,  ου,  leading  the  chorus,  Troad.  151. 

ν-ΖΥ^/ίΤΆ;,  Dor.  χρχχγετϊΐς,  ου,  ό,  leader, 
(Ed.  Τ.  770.— conductor  of  a  colony— au- 
thor, founder. 
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χρχ,ψ/ζτϊω,  f.  Υίσα,  I  begin,  S.  Elect.  83.  take 
the  lead — χξχ-ηγετευω,  f.  ενσω,  I  preside 
over,  Herod.  2.  133. 

χζχπγος,ον,  6,  a  ringleader,author,  Acts  3. 15. 

αξχΐίξίνς,  ζως,  ο,  a  chief  or  high  priest,  oi  xo- 
χιερεις,  the  heads  of  the  sacerdotal  families. 

οίξχΐίζοίτ'ίκος,  τι,  ov,  belonging  to  the  chief 
priest,  of  the  high  priest,  Acts  4.  6. 

χρχιερωσΰννι,  της,  h,  the  high  priesthood. 

χξχιθεωζος,  ου,  ο,  chief  of  the  deputies  an- 
nually sent  to  Delos  by  the  Athenians. 

χςχιβεωζεν,'  f.  ma,  Ϊ  fulfill  the  office  of,  act 
as  a,  chief  deputy,  Dem.  552.  4. 

χρχιχλοψ,  ωπος,  ο,  captain  of  a  banditti. 

χρχικυ%ζρνγ\τ^ς,  ου,  ο,  a  chief  pilot. 


χρχιπλχνος,  ου, 


one  who  leads  a  wandering 


band,  the  leader  of  an  expedition. 
χρχιαυνχγωγος,  ου,  6,  a  prefect  or  president 

of  the  synagogue,  Luke  8.  41.  συναγωγή 
χρχ:τζκτων,  όνος,  ο,  a  master  builder,  archi- 
tect, Αττ.  4.  2.  10. — χρχιτεκτονεω,  f.  γ\σω,  I 
act  as  a  master  builder,  plan — χρχ^τεκτο- 
νιχ,  χς,η,ο.  chief  workmanship,  architecture. 
αρχιτεκτονική,  nc,  v„  scil.  τέχνη,  the  master- 
art— architecture,  Arist.  Ethic,  a,.  1. 
Χξχιτζλωνης,  ου,  ο,  a  chief  publican  or  farmer 

of  the  revenues,  Luke  1 9.  2. 
χρχιτρικκϊνος,  ου,  6,  master  of  the  feast,  r^;- 

κλινιον,  a  dining-room,  John  2.  9. 
χξχινπχσπίζ-νις,  ου,  ο,  a  chief  of  those  who 
bear  shields,  captain  of  the  guards. 
χζχιφΰλος,  ου,  6,  the  chief  of  a  tribe,  φυλον. 
άρχος,  ου,  ο,  a  chief — commander  of  an  army 
— captain  of  a  ship,  or  pilot — master  of 
horse — prince  of  birds,  the  eagle,  Pyth.  i. 
13.— chief  of  the  sailors,  Od.  δ.  629. 
χρχίκος,  skilful  in,  or  fit  for,  commanding, 
A.  2.  6.  5. — το  α,οχικον,  the  principle  or 
office  of  ruling,  O.  21.  2. 
χρχω,  f.  ξύ),  I  set  in  order,  arrange,  Hen, 
"PJ7,  Pyth.  3.  7. — command,  rule,  take  the 
lead,  begin,  A.  1.4.  14,  imp.  -ηρχε,  he  went 
before,  began,  II.  φ.  391.  imperat.  &»%% 
begin,  c.  gen.  inf.  xpyj^zvai,  for  χρχζιν,  to 
begin,  v.  154.  nor.  1.  τηζζχ,  optat.  JEol. 
χφιχ ν,  they  might  begin,  II.  δ.  335. —  ofier, 
c.  dat.  Isthm.  6.  55. 
χηχομ,οα,  I  begin,  c.  gen.  A.  1.  8.  12.  azoV 
χξζομαι,  I  will  begin  with  thee,  II.  /.  91. 
aor.  1.  m.  νοξχτο,  he  took  a  beginning  to 
himself,  he  began,  Pyth.  4.  409.  χξχω,  or 
χοχομ,χι,  is  often  used  by  way  of  circumlo- 
cution, and  ma}r  be  rendered  adverbially, 
νέου  οντος  σου  χρζχμζνος  επεΰυμονν  'φίλος 
γενεσθχι,  Π.  7.  5.  18,  having  begun  with 
thee  a  child  I  wished  to  become  thy  friend 
— I  wished  to  become  thy  friend  immedi- 
ately from  thy  youth.  ν\οχε  ιμεν,  he  began  to 
go,  for  he  immediately  went,  II.  v.  829. 
όποι  xv  χρ&τχί  tic  πορζυζσόχι,  II.  1.  1.  5, 
wherever  any  one  should  begin  to  go,  for 
ης  πορεύεται,  wherever  any  one  should 
02 
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go,  beginning  thence  as  a  central  point. 
ούτω  Ιη  εγω  Μξχ,ομάί  μεν  τους  §εους  Βεξα- 
πευείν,   Ο.  11.  8,  thus  indeed  I  begin  to 
worship  the  gods,  thus  I  first  worship  the 
gods,  or  worship  them  above  all  things — 
am  governed,  obey  the  rule  of  another, 
Αττ.  2.  1.  10,— offer,  c.  ace.  II.  r.  254.  hence 
αξγματα,  ων,  offerings,  Od.  | .  446. — part. 
αξγμενος,  for  αρχόμενος,  beginning,  com- 
mencing, Herod.  1.  174. 
α^χ,ων,  οντος,  6,  one  who  rules,  ruler,  chief, 
Π.  1.2.  1.  ανηξ  οίξχω'μ,  a  man  in  authority, 
opp.  to  ιδιώτης,  a  private  person,  5.  2.  11. 
A  pa,  f.  αρω,  or  αρσο>,  I  fit,  join,  aor.  λ.ηρσα, 
part.  αρσας,  having  fitted  with  oars,  fur- 
nished, Od.  a.  80.  imperat.  αζσον,  fit  with 
lids,  cover,  β.  353.  aor.  2.  ηοο»,  Ion.  ηξάξον, 
or  agae>ov,  had  fitted,  II.  μ.  105.  or  clothed 
in,  c.  dat.  II.  δ.  210.  fitted  with  food,  satis- 
fied, Od.  s.  95.  p.  in.  α^αρεν,  is  fitted,  Prom. 
60.  αξόίξεν,  fitted  itself,  was  pleasing  to  us, 
was  determined  upon  by  us,  Od.  δ.  777. 
pluper.  αρηοει,  or  «gjjge/,  was  fitted  to,  suited 
his  hand,  II.  y.  338.  was  fitted  with  stakes, 
thickly  fenced  with  them,  μ.  56.  part,  αξη- 
ξως,   vtot,   ος,  οτος,  fitted,  firmly  joined  or 
tied,  compact,  plur.  α^ηξοτες,  having  fitted, 
wedged  themselves  together,  II,  v.  8Q0.  aor. 
1.  pass,  α,οβεν,  for  τ,ζθησαν,  they  were  con- 
densed, or  wedged  themselves,  II,  ir.  211. 
ΑΡΩΜΑ,  ατός,  το,  properly  plowing,  or  a 
piece  of  plowed  land,  fr.  αξοω,  Pax,  1158. 
— αρώματα,  fiowrers  or  plants  growing  in 
a  cultivated  spot.    Hence  α^ωμα  came  to 
signify  simply  the  sweet  odour  which  plants 
or  flowers  emit,  especially  when  burning  on 
the  altar,  spice,  perfume,  Mark  16.  1. 
ύίςωμ,ατιζω,  smell  of  spices,  emit  odours. 
αρωματικός,  η,  ov,  aromatic,  odoriferous. 
αοωσιμος,  ov,  fit  for  plowing,  Antig.  575. 
Ασακτος,  ov,  unloaded,  uncompressed,  soft, 

O.  19.  11.  unpacked,  α,  σαττω. 
Ασαλαμΐνιος,  ov,  not  a  man  of  Salamis,  not 
an  expert  sailor,  such  as  the  Salaminians 
were,  Ranse,  206.  α,  Ί,αλαμις. 
Ασάλευτος,  ov — ασαΚος,  ov,  οίσαλικ, untossed, 
unagitated,  as  troubled  water,  immoveable, 
lasting,  Heb.  12.  28.  Bacch.  388.  α, σαλεύω 
— ocaeihsvta;,  adv.  without  agitation,  im- 
moveably. 
Ασαμινθος,  ου,  η,  a  cistern,  bath,  Od.  q,  90. 
Ασανόαλος,  ου,  without  sandals,  Bion.  1.  22. 
Ασχξκος,  ov,  void  of  flesh,  lean,    K.  4.  1.  a, 
σαξξ, — αοαξχια,  ας,  9j,  leanness. 
Ασαφής,  ες,  εος,  not  clear,  indistinct — uncer- 
tain,  (Ed.  T.  447. — ασαφαα,  ας,  q,  indi- 
stinctness, obscurity,  uncertainty. 
ασαφώς,  adv.  indistinctly,  K.  3.  10. 
Ασαω,  ασαομαι,  (a  new  verb  from  the  fut.  of 
aha,  ασω  to  satiate)  I  am  satiated,  I  loathe, 
Theo.  25.  240.  aor.  1 .  sub^.  aaauii^  he  might 
satiate  or  clov,  Herod.  9.  41. 
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Ασζες-ος,  ov,  (α,  σζεω,  or  σζενννω)  not  to  be 
put  out,  (said  of  fire  which  cannot  be  quench- 
ed till  its  subject  is  completely  consumed) 
vast,  unquenchable — unfading  glory,  Od.  δ. 
548. — unquenchable  laughter,  II.  a.  599,<~ 
loudrepeatedpealsof  laughter — unquench- 
able battle,  raging— unquenchable  storm, 
violent. 

αοζεζτος,  ου,  η,  bitumen,  Gen.  31.  3. 
ΑσΟ,ολη,  ης,  η,  or  ασζολος,  ου,  η,  soot. 
ασίολαομαι,  am  tinged  with  soot. 
Ασεζης,  ες,  εος,  c.  έτερος,  s.  ένατος,  having  no 
fear  or  reverence  of  the  gods,  (It  is  usually 
applied  to  one  who  grossly  violates  the  laws 
of  God  or  the  dictates  of  nature,  and  thus 
differs  from  οΰΊζος,  or  ταζανομ,ος) — impi- 
ous, profane,  unnatural,   1  Tin).  1.  9.  Απ. 
1.   2.  2. — ασεζως  adv.  impiously,  without 
decency  or  modesty,  Plut.  10.  707. 
ασέβεια,  ας,  η,  the  want  of  reverence  towards 
God,  impiety,  profaneness,  irreligion. 
ασεζεω,  f.  ησω,Ι  act  impiously,  Αττολ.  22.  fut. 
subj.  ασεζησωσι,  if  they  be  impious,  plup. 
■ησεζηκει,  had  committed  an  impious  act,  E. 
1.  4.  8. 
ασεζημα,  χτος,  το,  an  act  of  impiety. 
Ασείξωτος,  ου,  ο,  vj,  unharnessed,  ungovern- 
able, Ion.  1150.  α,  σείζα. 
Ασελγής,  εος,  wanton,  lewd,  insolent,  Dem. 
23.19.  ασελγώς,  adv.  wantonly,  Dem.  1 20. 1 0. 
ασε  λγ  ε  ;ei,j«i,wantonness,petulance,Dem.  131. 
ασελγαινω,  I  indulge  in  lewdness,  act  inso- 
lently, Dem.  1257. 

Ασεληνος,  ου,  6,  %,  moonless,  Anacr.  3.  σελήνη. 
Ασεμνος,  ov,  c.  οτεξος,  irreverent,  undignified. 
Ασεπτος,  irreverent  towards  the  gods. 
ασεπτεω,  act  irreverently,  commit  impiety. 
Ασήμαντος,  ov,  undirected,  unprotected,  II. 

x.  485.  σημαίνω. 

Ασημος,  ov,  and  άσημων,  όνος,  unmarked,  un- 
stamped— unemblazoned,Phcen.  11  ^.mo- 
dest—obscure, uncertain,  indistinct,  (Ed. 
C.  1739,  Hipp.  269. 
ασημως,  adv.  indistinctly,  ambiguously,  Prom. 
643.  α,  σήμα,  without  a  track,  sign  or  no- 
tice, K.  3.  4. 

Αση,  ης,  vf,  satiety,  loathing,  disgust. 
Ασηπτος,  ov,  not  liable  to  rot.  α,  σηπω, 
Α2ΘΕΝΗ2,  ες,  εος,  c.  s ζ-εςος,  s.  εςατος,  weak 
— weak  in  body,  infirm,  sick,  feeble — weak 
in  frame,  brittle,  frail,  weak  in  numbers,  few, 
Π.  1.  6.  19. — weak  in  resources,  poor,  un- 
protected— weak  in  principle,  unconfirmed, 
doubtful,  Rom.  5.  6. — mean,  contemptible, 

1  Cor.  1.  15.— ασθενώς,  adv.  weakly,  ασθε- 
νώς εχειν,  to  be  weak,  to  be  sick,  α,  σθένος. 

ασθενή,  f.  ησω,  I  am  weak — weak  in  body,  am 
sick,  infir.nl• — weak  in  mind,  am  timid,  cow- 
ardly— weak  in  mind  or  in  principle,  am 
doubtful,  unconfirmed,  Rom.  4.  19.— weak 
in  circumstances,  am  destitute,  unprotected, 

2  Cor.  4.  9. 
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ctafevrifABt,  ατός,  ro,  a  weakness,  Rom.  15. 1. 

χσθενειχ,  χς,η,  weakness  of  body i  feebleness, 
sickness,  opp.  to  joa^— -weakness  of  mind, 
cowardice,  effeminacy,  opp.  to  χλκη,  or 

χνΰςειχ. 
ασΰενοω,  I  render  infirm,  break  down  the 

strength,  weaken,  Π.  1.  5.  3. 
Ασΰμ,χ,   χτος,   το,  breath,    hard  breathing, 

panting,  asthma,  II.  o.  241. 
ασθμ.χινω,  I  pant,  gasp,  II.  s.  585. 
ΑΣΙΑ,  χς,  ή,  Asia,  or  Asia  minor. — Ασις, 

ίΰος,  ij — Ασιχς,  χΰος  —  Ασιητις,  Ασιχτις,  ιίος, 

belonging  to  Asia,  Asiatic,  κξουμ,χτχ  Ασιχ- 

Ιος,  sounds  of  the  lyre,  this  being  invented 

in  Lydia,  Thesm.  125. 
Ασιχνος,  ου,  adj.  a  native  of  Asia. 
Ασιχζχπς,  ου,  prefect  of  Asia,  Acts  19.  31. 
Ασίγνιτος,  not  silent,  sounding,  Call.  4.  286. 

«,  aiyn — χσιγπσιχ,  χς,  q,  loquacity. 
Ασ/ΰγίζος,  ov,  unpointed  with  iron,  unarmed. 
Ασιλλχ,  γις,  η,  a  sort  of  yoke  put  across  the 

shoulders  to  carry  certain  things,  Arist.  Rhet. 

1.  7.  32. 
Ασίνης,  εος,  not  hurtful,  unhurt,  Od.  λ.  109. 

— χσίνως,  adv.  without  hurt,  without  injury. 
Ασις,  εως,  q,  scum,  slime,  mud,  II.  φ.  321. 
Α21ΤΟΣ,  ου,  6,  η,  (pen.  long)  fasting,  unfed 

— without  food,  hungry,  χ,σιτος,  Od-δ.  768. 
ασιτεω,  f.  τισω,  χσιτιξω,  I  abstain  from  food, 

I  fast,  am  witboutjdining,  Hipp.  277. 
ασιτιχ,  χς,  η,  the  want  of  food,  abstinence, 

fasting,  Acts  27.  21. 
ΑσκχΚος,   ov,  unweeded,  undressed,  Theo. 

tlO.  14.  χ,  σκχλλω. 
Aσ«fl^λiel?ίyr}7?,oI;,o,anevetorlizard,Nub.l70. 

Ασκχντνις,  ov,  6,  or  χσκχντη,  τ,ς,  η,  a  pallet- 
bed,  Nubes,  633.— a  pillow,  Anthol.  2.  179. 

Ασκχξδχμυκτος,  ov,  having  eyes  fixedly  open, 
not  winking,  Equit.  292. — χσκχβχμυκτεί, 
adv.  without  winking,  with  fixed  eyes,  Π. 
1.  4.  28.  χ,  σκ,Χζΰχμυσσω. 

Ασκΐθης,  or  χσκτ,θνις,  εος,  unwounded,  un- 
hurt, Od.  ξ.  255.  χ,  κγ$ω,  to  cut,  scathe. 

Ασκελης,  εος,  having  no  limbs,  immoveable — 
άσκεπες,  adverbially,  incessantly,  Od.  x.  68. 

χσκεΚως,  adv.  without  intermission,  II.  r.  68. 

Αακ,επχζνος,  ov,  unsmoothed.  χ,  σκεπχξνον. 

Ασκεπος,  ov,  6,  q,  uncovered,  χ,  σκέπω. 

Ασκεπτος,  ov,  unconsidered — inconsiderate, 
rash,  Eccles.  258.  Απ.  4.  2.  19. — χσκεπτως, 
adv.  inconsiderately,  rashly,  χ,  σκεπτομχι. 

Ασ  κενός,  ov — χσκευνις,  εος,  unfurnished,  He- 
rod. 3.  131. — unprepared,  (Ed.  C.  1084. 
α,  σκίνος. 

Α2ΚΕΩ,  f.  ησω,  p.  wkyikx,  I  practise — la- 
bour, Acts  24.  16.  train,  discipline,  exer- 
cise, Π.  8.  1.  13.— cultivate,  adorn,  dress, 
polish — teach,  institute — χσκεομχι,  I  train, 
discipline myseli — I  am  trained,  disciplined, 
inured.csj^e  γισκγιμενο;,  a  disciplined,  accom- 
plished man,  Απ.  3.  13.  6. 

χσκ/ιτιος,  χ,  ov,  to  be  exercised,  Π.  5.  3.  16. 
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— uffxtiTfov,  it  is  necessary  to  exercise,  Απ. 
2.  1.  29. 

χσκημ,χ,  χτος,  ro,  discipline,  exercise,  regi- 
men, Π.  7.  5.  26.  p.  457. 

χσκησις,  εως,  q,  a  severe  regimen  to  which 
the  combatants  submitted  with  a  view  to 
the  public  games,  training,  At.  1.  2.  27. 

χσκητης,  ov,  6,  a  man  inured  to  discipline,  a 
severe  disciplinarian — an  experienced  prac- 
titioner. 

χσκνιτΊκος,  τη,  ov,  fitted  to  exercise,  ascetic. 

χσκητος,  ov,  acquired  by  practice  or  disci- 
pline, Απ.  1.  2.  23. — curiously  wrought, 
polished,  adorned,  Theo.  1.  33. 

Ασκηνος,  ov,  6,  η,  without  a  tent,  χ,  σκηνή. 

Ασκιος,  ov,  without  a  shade,  unshaded — ren- 
dered desolate,  i.  e.  stripped  of  its  trees, 
Anthol.  3. 247.  χ  priv. — having  much  shade, 
well  shaded,  χ  augm.  σκιά.,  Nem.  6.  73. 

Ασκϊπων,  ωνος,  6,  η,  without  a  stick. 

Ασκληπιός,  ov,  6,  iEsculapius,  a  physician, 
and  disciple  of  Chiron — ΑσκληπιχΙϊΐς,  ov,  6, 
a  son  or  descendant  of  iEsculapius—  Ασ- 
κΚΎ\πε~ίον,  or  ΑσκληπιεΊον,  ου,  ro,  a  temple 
of  jEsculapius. 

Ασκοπος,  ov,  inconsiderate,  II.  ω.  157. — un- 
expected, Ajax,  21. — u  η  viewed,  (Ed.  C. 
1680. — χσκοπως,  adv.  inconsiderately,heed- 
lessly. 

Ασκός,  ov,  6,  a  leather  bag  or  bottle  used  to 
carry  wine,  Mat.  9.  1 6.  6  των  χνερών  χσκος, 
a  wind-bag,  a  pair  of  bellows. 

Ασκωμ,χ,  χτος,  το,  a  loop  of  leather  by  which 
the  oar  was  hung  to  the  σκχλμ,ος  or  a 
round  piece  of  wood,  when  the  rower  rested 
from  his  labour,  Ranae,  367. 

ΑσκωΚιχ,  ων,  rx,  a  festival  of  Bacchus  in 
which  it  was  customary  to  jump  upon 
swelled  leather  bags — χσκοΐκιχζω,  for  χσκω 
xKhopxi,  I  jump  upon  the  leather  bag, 
Plutus,  1130. 

Ασμ,χ,  χτος,  το,  a  song,  ballad,  χιϊίω. 

χσ/αχτοκχμπτγις,  ov,  6,  one  who  deviates 
from  the  proper  tune,  Nub.  333. 

Ασ/χενος,  y\,  ov,  (for  ησμενος,  part,  of  ηΐω)  will- 
ing, glad,  Π.  3.  3. 18. — χσμενως,  adv.  will- 
ingly,^. 1.  23. 

χσμενιξω,  I  act  cheerfully,  I  feel  glad,  Po- 
lyb.  4.  11.  5.  χσμενιζουσιν  εσβοντες,  Pint.  6. 
384,  they  are  glad  in  eating,  they  eat  with 
gladness. 

Ασοφος,  ου,  6,  v\,  unwise,  Απ.  3.  9.  4. — unin- 
structed,  refractory,  Ephes.  5.  1 5. 

χσοφίχ,  χς,  η,  folly,  stupidity,  Plut.  2.  788. 

Α2ΠΑΖΟΜΑΙ,  f.  σομχ/,  (from  the  Heb. 
Π2\Ι/,  a  lip)  I  salute,  embrace,  welcome, 
greet,  Rom.  16.  3.  ησπχσχτο,  impressed 
with  the  lips,  recommended,  introduced, 
Anthol.  2.  220. 

χσπχσμος,  ου,  6,  χσπχσμ,χ,  χτος,  το,  saluta- 
tion, greeting — caresses,  Hecub.  831. 

χσπχσιος,  χ,  ov — χσπχςος,  ov,  to  be  saluted, 
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welcome,  II.  κ.  35. — χσπχσιώς,  adv.  cor- 
dially, with  welcome,  Theo.  16.  7. 

χσπχϊΐκος,  η,  op,  disposed  to  salute,  affable. 

Αστχιοω,  f.  xoa,  I  quiver,  gasp  in  the  agonies 
of  death,  II.  y.  293.  Herod.  8.  5. 

Ασπχλχΰος,  ov,  6,  aspalathus,  the  white  thorn. 

Ασπχρχγος,  ov,  6,  the  asparagus. 

Ασττχζτος,  ov,  unsown,  χ,  σπειοω,  Od.  /.  123. 

Ασπειςος,  ov,  ο,  ή,  one  with  whom  no  treaty 
can  be  made,  perfidious,  Dem.  786.  10. — 
contrary  to  the  faith  of  treaties,  Plut.  1. 
272.  χ,  σπενοω. 

Ααπεςμος,  ov,  without  seed,  II.  v.  303. 

Ασπεξχης^  ες,  εος,  urgent,  incessant — χσχεο- 
χες,  adv.  incessantly,  Π.  δ.  32.  χ  aug.ro-gggoi. 

Ασ~ετος,  ov,  not  to  be  expressed.  vast,  Οά.χ. 
407.  II.  3.  554.  χ,  ειπώ,  or  εσπω. 

Ασπιλος,  ov,  without  spots  or  stains,  1  Tim. 
6.  14. 

Αττης,  ilox,  £,  a  venomous  serpent,  an  asp, 
Rom.  3.  1 3.  t)BVJs  in  the  form  of  ηΊΙ?Ν. 

A2III2,/&?s•.  τη  a  shield,  scutum,  sa*'  χσπιοχ, 
to  the  shield,  to  the  left  or  the  side  on 
which  the  shield  lay,  Π.  7.  5.  3.  χσττίδες, 
men  bearing  shields,  Herod.  5.  30. 

χσπάχ'ΤΓοζ'ΚΥίς,  ϊ,το;,  one  who  throws  away 
his  shield,  Vespse,  590.  χποζχλλω. 

χστπο^οπηγεϊον,  ov,  το,  a  shop  or  office  where 
shields  were  made,  Dem.  945.  15.  πνγω. 

ασπάιωτ-ης,  ov,  6,  shield-clad,  II.  β.  554. 

ασπιοοοουπος,  ov,  shield-sounding,Isthm.l.31. 

χσττίοονχος,  ov,  one  who  has  a  shield,  εχω. 

α-ιπιΙοφίζίΑωι;  ov,  an  epithet  of  the  armed 
men  who  sprang  from  the  serpent's  teeth 
sown  by  Cadmus.  But  the  true  reading 
seems  to  have  been  χστποοζονμονχ,  teeming 
or  springing  up  with  shields.  Thus  it  an- 
swers to  what  the  scholiast  properly  says, 
"  bearing  shields  and  not  ivy."  See  Phoen. 
802,  and  the  words  of  Ovid,  Met.  3,  110, 
crescitque  seges  clypea  virorum. 

αστπς-κς,  ov,  χστπϊΥΐο,  ηζος,  χσπιςωρ,  Οξος,  ο, 
shield-bearing,expertindefending,Ajax,566. 

Ασπλχγχνος,  ov,  having  no  bowels,  cowardly, 
Ajax,  472.  uncompassionate.  x,  σττλχγχνχ. 

Ασπονδος,  ov,  6,  tj,  one  with  whom  no  treaty 
or  covenant  canbemade,implacable,Rom. 
1.  31.  Dem.  314.  16.  χ  priv.  σπειοα. 

Ασττοοος,  ov,  unsown,  χ,  σττείξω,  Dem.  279.4. 

Ασπονΰϊΐ,  or  χσπονδι,  adv.  without  hurry  or 
trouble,  α,  σπονΰν,  II.  0.  512. 

'  Ασσχ,  for  χττα.,  xnvx,  whatever  things. 

Ασσχοίον,  ov,  to,  half  the  as,  a  Roman  coin 
equal  to  about  three  farthings  of  our  money, 
Mat.  10.  29. 

Ασ:σσιχ,  χς,  ;ή,  a  title  of  Minerva,  from  the 
Heb.\L>'u\S\  asis, strong, brave,  Herod.1.19. 

TAew«/,  adv.  nigh,  near,  comp.  of  χγχι— χγ- 
χιον  becomes  ά,σσον,  as  τχχ:ον  becomes 
Άχσσον,  c.  χσσοτζοος,  adverbially,  χσσοτίοω, 
nearer,  χσσοτχτω,  very  near. 

Αστχκτος,ον — χστχγηςΊ  ες, so:,  not  dropping, 
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not  Sowing,  Iphig.  T.  1241.  χ  priv. — fast- 
dropping,  χ  augm.  στχζω — χστχκτι,  adv.  in 
drops,  copiously,  CEd.  C.  1315. 

Α&τχβτ,ς,  χστχ^^τος,  χστχτος,  unstable, 
Dem.  383.  5.  infirm,  fkkle.  το  χστχΰα,/ιτον, 
the  uncertainty,  Thuc.  3.  59. — uncertain, 
Orest.  979.  Long.  22.  το  χστχύ,χητοτχτον, 
the  most  uncertain  or  least  to  be  depended 
upon,  Dem.  383.  5.  wandering  stars,  Αττ.4. 
7.  5.  not  firm  or  valid  reason,  χ,  ς  χω. 

χστχτεω,  f.  τ>σω,  I  am  unsettled,  have  no  fixed 
abode,  1  Cor.  4.  11. 

Αστχσιχς-ος,  ov,  free  from  commotion,  undis- 
turbed by  a  change  of  inhabitants—  settled, 
Thuc.  1.  2.  χ,  ςχσΐΐ. 

Αστχφις,  ιοος,  jj,  a  grape  expanded,  a  raisin. 

Αστχχνς,  νος,  ο,  an  ear  of  corn,  II.  β.  148. 

Αστεγος,  χστεγχςος,  ov,  uncovered,  οιχ  το 
χστεγχτον,οκ  account  of  being  unsheltered, 
as  being  without  a  covering  or  shade,  Thuc. 
7.  87. 

A2TEI02,  x,  ov,  of  a  city- well  bred- 
comely,  polished,  yv  χστειος  τω  &g»,Aets  7. 
20,  he  was  comely  to  God — while  Moses 
was  comely  in  the  sight  of  men,  he  pos- 
sessed also  those  graces  of  the  mind  which 
rendered  him  comely  in  the  sight  of  God 
— witty,  facetious,  opp.  to  χγροικος. 

χστειως,ϊΐάν.  politely,  facetiously,  fr.  χςν. 

Αστειπτος,  ov,  untrodden,  Philoct.2.  x,  ς-sita. 

Αστεμ,φης,  or  χστεμ&ης,  ες,  εος,  unmoved, 
steady,  resolute,  firm,  II.  β.  344.  brave,  Theo. 
13.  37. — χςτεμφως,  adv.  immoveably  fast. 

Αστεκτος,  ov,  not  to  be  borne,  intolerable. 

Αστενχκτος,  free  from  groans  or  sighs,  cheer- 
ful day,  Hec.  691.  χ,  ςενχζω. 

Αστεος,  i«,oj/,must  be  sung,  χοω,  Nubes,1207. 

Αστετττος,  ov,  6,  q,  uncrowned,  unadorned 
with  garlands,  Heracl.  441.  χ,  ςϊφοκ 

AoTioywuo,  Dor.  χστεογχνωο,  ooo;,  disdain- 
ing a  man  for  a  husband  and  aspiring  to  a 
God,  ambitious,  Prom.  929.  χ,  ϊίογω,  xvnp. 

Αστεογης,  ες,  εος,  implacable,  Ajax,  787.  at, 
ς-εςγω. 

ΑΣΤΗΡ,  εοος,  ό,  a  star,  a  constellation. 

χστεξίος,  χ,  αν,  starry,  χϊϋεσπ.  575. 

χστεοοειίης,  εος,  having  the  form  of  a  star. 

χστζζοεις,  εσσχ,  εν,  stany,  II.  δ.  44. 

χστεοισκος,  ov,  ο,  a  mark  prefixed  to  certain 
conspicuous  verses  (*)  asterisk. 

χστίΡοττ,ι,  τ;ς,  sj,  στίοοπτ,,  χστρχτ-r,,  a  flash, 
lightning — any  reflected  lustre,  1!.  *:  154. 

χστεξ07Γ•ήτ/,ς,  ov,  6,  he  who  causes  the  light- 
ning to  fly  (πετχω  or  πτχω,  to  fly),  the 
thunderer,  sr\  Jupiter,  II.  x.  580. 

χστεξοφεγγτ,ς,  illumined  with  stars,  φέγγος. 

χστερωπος,  ov,  star-like,  bright, Ion.  1079. ύ;-^. 

Αστίφης,  εος — αστεφχνος,  χστεφχνωτος,  ov, 
uncovered,  uncrowned,  Dem.  331.  3.  Hipp. 
1137.  A.  13.  8.  χ,  ς-εφω,  ςτεφχνος. 

Αστικτος,  ov,  unconfirmed, unstable,  waver- 
ing, 2  Pet.  2.  14.  Lon^.  2.  2.  ςτ&ζω. 
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Αστϊζγις,  εος,  untrodden,  solitary,  Ajax,  666'. 
ταν  αστιζη  Απολλωνι,  the  boat  of  Charon 
untrodden  by  Apollo,  i.  e.  unvisited  by  the 
light  of  the  sun,  opp.  to  the  real  boat  dedi- 
cated to  him  by  the  Athenians,  Septem,865. 
Αστο7,ος,  ov,  unrobed,  unadorned,  α,  ς-ελλω. 
Αστομος,  ov,  having  a  tender  mouth,  K.3.3. 
-—  uncurbedjS.Elect.  726.  untraceable,  ς-ομα. 
Αστονος,  ov,  without  sighs  or  groans,  silent. 
στιτνλον  6ς  oY  Αχεζοντα  αμείβεται  ταν  αστο- 
ναν  SscjQilx,  Septem,  856.  an  enallage  for 
αστονος,  to    agree  with  ός,  ός  πιτνλος,  the 
boat  of  Charon  is  conveyed  by  rowing  with- 
out the  dashing  sound  of  other  oars,  u,  ςενω. 
Αστός,  ov,   a  citizen,  a  helpmate,  II.  λ.  242. 
αστ/ι,  γις,  fa  a  female  citizen. 

αστΐχ,ος,γι,ον,οΐ the  city,  city-crott>i£,Plut.3.S8. 

Αστοςγος,  ov,  6,  η,  devoid  of  natural  affection, 

Theo.  17.  43. — unnatural  death,  α,τεξγω. 

Αστοχος,  ov,  one  who  misses  the  mark,  erring 
— αστοχως,  adv.  without  aim,  injudiciously. 

αστοχεω,  f.  ησω,  I  miss  my  aim,  err  from  the 
right  mark,  1  Tim.  6.  21. 

αστοχπμα,  ατός,  το,  error,  miscarriage. 

άστοχα*,  ας,  q,  the  want  of  a  judicious  aim. 

Αστξά,ζϊΐς,  εος,  not  to  be  turned  aside,  firm  as 
a  pillar,  Olym.  2.  1 46.  α,  στξεφω. 

Αστράγαλος,  ov,  6,  an  ankle,  knuckle — the 
pastern  of  a  beast — αστζαγκ'λοι,  dice,  Ιϊ.-ψ. 
88.  the  vertebrae  of  the  back. 

αστ^αγαλιζω,  I  play  with  dice.  αστζαγαλί- 
σίς,  ίος,  η,  playing  with  dice,  A.R.  1. 11.  15. 

ΑΣΤΡΑΠΗ,  τις,  η,  or  αστεοοττη,  lightning,  a 
flash — a  meteor,  Luke  11.  36. 

αστοα,πτω,  f.  ψω,  I  flash,  lighten— reflect  a 
glaring  light,  Luke  17.  24.  Π.  6.  4.  1. 

Αστζατΐντος,ον,  uninured  to  the  army,  Pint. 
&.  173.  one  who  refuses  to  serve  in  war. 
αστξατίΐα,  ας,  the  refusing  to  serve  in  war. 
α,  στρατός,  Dem.  533.  10.  Equit.  443. 

Αστξεπ-Toc,  ov,  αστοοφος,  ov,  not  turning.  α•ψ 
νεεσόχι  άστικτος,  Theo.  24.  94.  to  depart 
without  turning  the  face  aside,  return  with 
backward  steps — inexorable,  from  whom 
there  is  no  return,  Lye.  813. 

A2TPON,  ov,  το,  a  star  consisting  of  other 
stars,  a  constellation — an  image  in  the  form 
of  a  star,  Acts  7.  43. — star  of  wisdom,  Pal- 
lad.  1 15.  a  distinguished  ornament— Sirius, 
the  dog-star. 

αστξογειτων,  όνος,  a  neighbour  to  the  stars, 
lofty,  towering,  Prom.  720. 

αστξοΰίτος,  ov,  prescribed  for  the  stars,  said 
of  their  laws,  Pallad.  62. 

αστρολόγος,  ov,  6,  one  who  predicts  future 
events  from  the  stars,  an  astrologer,  an  ob- 
server of  the  laws  of  the  stars,  an  astrono- 
mer, Απ.  4.  2.  10. 

αστρολογία,  ας,  η,  astrology,  astronomy. 

αστζολογεω,ΐ.  ησω,  I  practise  astrology. 

αστρονόμος,  ov,  o,  one  who  studies  the  laws 
of  the  stars,  an  astronomer. 
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αστξονομεω,  f.  πσω,  I  contemplate  the  star% 
study  their  laws,  Nub.  194. 
αστρονομία,  ας,  ϋ„  a  knowledge  of  the  stars, 

astronomy,  Απ.  4.  7.  4. 
αστζωπος,  ov,  star-faced,  starry,  Her.  F.  406. 
αστξΖος,  v\,  ov,  αστξοιος,  shining  as  a  star. 
Αστξωτος,  ov,  unlevelled,Herc.I*,.52.  α,ς-ζαω. 
A2TT,  εος,  το,  a  city — the  city  of  Athens. 
αστνζοωττις,  ov,  6,  crying  through  the  city,  a 

city  crier,  II.  ω.  701.  βοαω. 
αστνγειτων,  όνος,  ο,  «?,  situated  near  the  city, 

neighbouring,  E.  1.3.  2. 
αστνΰξομεω,  f.  ν\σω,  I  run  to  and  fro  through 
the  city,  αστνίξομ,ονμεν/ιν,  overrun,  plun- 
dered, Septem,  207. 
αστνκ,ος,  or  «.στίχος,  n,  ov,  belonging  to  the 
city,  town-people,  Eum.  1000. — polished, 
Theo.  20.  4. 
αστννϊκος,  ov,  6,  η,  triumphant,  surpassing  in 
excellence,  Eum.  918.  voty. 
αστννομος,  oy,o,regulating  the  city,  polished, 
Nem.  9.  73. — αστννομοι,  officers  at  Athens 
who  took  care  of  the  streets  and  aqueducts, 
Dem.  735.  10. 
αστννομεω,  1  am  a  police  officer,  or  fill  the 

office  of  αστννομος,  Dem.  1461.  11. 
αστνοχος,  ov,  6,  q,  protector  of  the  city,  εχα, 
said  of  a  solicitude  which  has  tor  its  object 
the  welfare  of  the  state,  Agath.  43. — sur- 
rounding the  city  as  a  wall. 
Αστνλος,  ov,  unsupported  with  pillars. 
Αστνφελος,  ov,  not  rugged  as  stubble,  but  level 
as  a  laiun,  Antiphil.  28. 
Αστνφελίκτος,  ov,  undisturbed,  A.  1 5. 7. quiet, 

Call.  4.  26.  στνφελιζω. 
Ασνγγνωμων,  όνος,  6,  η,  one  who  has  no  sym- 
pathy for  others,  severe,  cruel,  α,  σνν,  γνώ- 
μη, Dem.  547.  8. 

Ασνγγνω?ος,  ov,  inexcusable,  Long.  3. 
Ασνγκεξαστος,  ov,  not  coalescing,  repulsive-, 

discordant,  Pallad.  72.  α,  σνγκεξαω. 
Ασνγκξίτος,  ov,  incomparable,  Plut.  6.  509.- 
Ασνγκομιστος,  ov,  ungathered /hiite,  Unripe, 

Π.  1.  5.  7.  α,  σνν,  κομίζω. 
Ασνγχντος,  ov,  not  to  be  confounded. 
Ασνκ,οφαντητος,  ov9  not  to  be  calumniated. 
Ασνλιητος,  ov — ασνλος,  ov,  not  to  be  plunder- 
ed, inviolable,  Helen.  456. — γπν  ασνλον,  a 
safe  retreat,  an  asylum,  Med.  387.  α,  σνλαο>. 
Ασνλλογιστος,  inconclusive — not  attainable 
by  reason,  Plut.  8.  293. — not  powerful  in 
reasoning  or  in  counsel,  Polyb.  12.  3. 
Ασνμζάτος,  ov,  not  capable  of  coalescing,  ir- 
reconcileable.  —  ασνμζατως,  adv.   irrecon- 
cilably. 
Ασνμζλητος,  ov,  not  to  be  conjectured,  inca-  ' 
pable  of  being  learnt,  Trach.  707. 
ασνμζολος,  ov,  one  who  does  not  contribute 
his  share— a  fruitless  member — a  drone  of 
the  hive,   ασνμζολον  οειπνον,  an  entertain* 
meat  defrayed  by  one  man,  and  not  by  con- 
tribution, Luc.  3.  28. 
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Ασυμπα,θηζ,  eoc,  not  having  sympathy  with. 

Ασύμμετρος,  ου,  6,  η,  incommensurate,  dis- 
proportionate, Κ.  2.  8.  Pint.  3.  752. 

ασυμμετρία,  ag,  disproportion,  the  want  of 
symmetry  or  moderation,  Luc.  3.  499. 

Ασύμφορος,  ov,  inexpedient,  Π.  5.  2.  11.  in- 
convenient, Troad.  491.  hurtful,  Hes.£.7SO. 
ασυμ,φο^ως,  adv.  without  use.  ασνμφοοως 
εχειν,  to  be  inexpedient. 

ΑσυμφΜος,  ov,  6,  discordant,  Acts  28.  25. 

ασνμφωνια,  ας,  dissonance,  disagreement. 

Ασνναλλακτος,  ov,  irreconcileable. 

ΑσννΙετος,  ov,  unconnected,  distant,  K.5.  30. 

Ασννετος,  ov,  6,  57,  unwise,  imprudent,  unen- 
lightened, Rom.  10.  30.Phoen.  1606. — ασυ- 
νετως,  adv.  unwisely,  foolishly. 

ασυνεσια,  ας,  η,  ignorance,  folly,  O.  8.  17. 

ασυνημων,  όνος,  unwise,  Agam.  1068. 

Ασυνήθης,  εος,  unaccustomed,  strange  to. 

Ασυνθετος,  ov,  6,  vj,  covenant-breaking,  faith- 
less, Rom.  1.  31. — ασννθετωτατος,  the  most 
faithless,  Dem.  383.  6.  not  capable  of  com- 
bining, Long.  10.  6. — ασννθετεω,  I  break  a 
covenant. — ασννθεσια,  ας,η,ζ  breach  of  faith. 

Ασύνταχτος,  ου,  6,  ij,  unarranged,  disorderly 
— incompact,  clumsy,  K.3.3. — ασυνταχτως, 
adv.  without  order,  in  confusion. 

Ασυντονος,  ov,  relaxed,  remiss,  feeble — ασυν- 
τονως,  adv.  without  effort,  feebly,  remissly. 
ασνντονατατα,  adverbially,  most  feebly,  Π. 
4.2.  15. 

ασνσχεναστος,  ov,  unarranged,  said  of  utensils 
so  placed  as  to  be  inaccessible  or  unfit  for 
use,  O.  8.  13. 

Ασνστάτος,  ov,  Att.  αξνστατος,  inconsistent, 
beyond  compare,  Agam.  1479. 

Ασνφηλος,  ου,  mean,  contemptible,  II.  ι.  648. 
Arab.  buDlLW,  most  mean,  Damm,  2480,  de- 
rives it  from  ασοφος,  unwise,  of  no  skill. 

ΑσφαΙαστος,  ov,  inconvulsive,  easy  death, 
Ajax,  844.  σφαδάζω,  to  struggle. 

Ασφαχτος,  ov,  unslaughtered,  Ion.  228. 

ΑΣΦΑΛΗΣ,  eog,  comp.  εστεξος,  sup.  εστατος, 
not  liable  to  fall  or  stumble,  firm,  solid — 
safe,  sure,  certain.  ασφαλές,  adverbially, 
safely — ασφαλες,^ι\.εστι,  it  is  safe,  το  ασφα- 
Κες,  safety,  security.  εξ  ασφαλούς,  from  a 
safe  place,  Ινζ.  4. 16. — ασφαλώς,  adv.  safe- 
ly, with  certainty,  with  safety  or  firmness, 
Att.  1.  3.  5. 

ασφάλεια,  ας,  jj,  safety,  security,  certainty. 

α,σφαλιζω,ϊ.  ϊσω, I  render  safe,fasten—  secure 
by  a  guard,  Mat.  27.  64. — fortify. 

Ασφαλτος,  ου,  q,  a  kind  of  fat  clay  like  pitch, 
bitumen— a  bituminous  lake.  Heb.  nVStt?, 

.  a  low  ground,  Theo.  16.  100. 

ασφαλτοω,  f.  ωσω,  I  cover  with  bitumen. 

Ασφαξαγος,  ου,  ο,  for  σφαξαγος,  the  throat  or 
windpipe,  II.  χ.  328. 

ασφαξαγεω,  f.  ησω,  I  make  a  rattling  noise  in 
the  throat,  I  rattle,  Theo.  J  7.  94. 
ΑσφοΙίλος,  ου,  e>,  the  daffodil,  its  stem  is  called 
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ανθεζίχος, — adjectively,  Od.  ω.  1 3.  abound- 
ing with  daffodil. 

Ασφυχτος,  ov,  not  having  a  vivid  pulse,  suf- 
fering a  stagnation  of  the  blood  as  a  person 
fainting,  Lucill.  1 1 5. — not  producing  ex- 
citement, Plut.  5.  502.  α,  σφύζω. 

Ασχαλλο),  f.  αλω,  aor.  2.  τισχάλον — ασχαλαω, 
f.  τησω,  I  grieve,  am  indignant — I  chafe,  fret, 
Herod.  3.  152.  II.  β.  292. 

Ασχετος,  ov,  not  to  be  restrained,  impetuous. 
μένος  (scil.  χατα)  άσχετοι,  irresistible  in 
might,  Od.  y.  104. — intolerable,  II.  π.  549. 

Ασχημάτιστος,  ov,  without  shape  or  figure 
— not  using  figures  of  speech,  α,  σχήμα. 

ΑΣΧΗΜΩΝ,  όνος,  6,  ij,  c.  μονεστεζος,  s.  εστ α- 
τός, unseemly,  indecent,  Αττολ.  7.  τα  ασχη- 
μονα,  the  parts  of  the  body  improper  to  be 
exposed,  1  Cor.  12.  23. 

ασχημονεω,  f.  r,aa,  I  act  unseemly,  do  a  base 
act — am  ignominiously  treated,  Hecub.407. 

ασχημοσύνη,  ης,  *],  indecency  ,turpitude,shame, 
Rev.  16.  15. 

Α2ΧΟΛ02,  ου,  6,  q,  having  no  leisure,  busy, 
Orest.  93.  occupied. —  ασχολως,  adv.  with- 
out leisure,  ασχολως  εχω,  I  am  engaged,  bu- 
sily occupied,  α,  σχολή. 

ασχολεω,  I  cause  to  be  busy,  employ,  occupy, 
Luc.  1.  845.  ασχολεομαι,  I  have  no  leisure, 
am  occupied,  ασχοληθείς,  busily  employed, 
Luc.  3.  212. 

ασχολία,  ας,  want  of  leisure,  occupation,  bu- 
siness, Ιίξ.  9.  8. 

Ασωτης,  εος,  marshy,  from  ασις,  mud,  Μ. 
Supp.  32. — loathing,  Plut.  10. 56. from  αση, 
satiety. 

Ασώματος,  ov,  incorporeal,  immaterial. 

Ασωτος,  ov,  6,  ij,  abandoned,  desperate,  pro- 
fligate, Ajax,  190. — wasteful,  deadly,  Agam. 
1606. — a  prodigal,  Prov.  7.  11. 

ασωτως,  adv.  prodigally,  ζω  υ  ασωτως,  Luke  1 5, 
13,  living  in  ruinous  extravagance,  ασωτως 
έχοντες,  those  who  are  sick  beyond  hope  of 
recovery,  given  up,  Plut.  9.  635.  fr.  α,  σως. 

ασο)τια,  ας,  v\,  profligacy,  prodigality. 

ATAKT02,  ov,  (α,  τάσσω)  not  subject  to 
discipline,insubordinate, disorderly,  l  Thess. 
5.  14. — ατάκτως,  adv.  without  order,  in  a 
disorderly  manner,  opp.  to  χοσμιως,  incon- 
sistently with  the  laws,  Dem.  38.  11. 

αταχτεω,  f.  ησω,  I  disobey  orders,  behave  dis- 
orderly, 2  Thess.  3.  7. 

ατα&α,  ας,  tj,  want  of  discipline,  insubordi- 
nation, confusion,  Dem.  38.  14. 

Ατάλαντος,  ov,  equal  in  weight — equal  in 
combat,  a  match,  II,  β.  169.— equal  in  ap- 
pearance, like,  a  for  άμα,  ταλαντον. 

Αταλαιπωξος,  free  from  labour  or  trouble,  a 
priv. — irksome,  a  aug.  Thuc.  1.  20. — ατα- 
λαιπω^ως,  adv.without  weariness  or  trouble. 

ΑΤΑ A02,  ου,  6,  >;,  {α,  ταλας,ρβη.  short)  free 
from  sorrow  or  misery—  of  an  age  not  to 
suffer  misery,  young,  tender,  II.  σ.  577. 


209  ATE 

ατχχκω,  f.  χκω,  I  sport,  frisk  in  ease  and 
plenty — cherish,  gladden,  Ajax,  560. 

ατχλχφ^ων,  όνος,  ο,  η,  II.  ζ.  400.  said  of  a 
babe  notyet  capable  of  care  or  sorrow,\vhere 
a  contrast  is  intended  between  him  and 
his  amiable  parents  now  overwhelmed  with 
distress. 

ατχϊοψϋχος,  ου,  weak-spirited,  Agath.  23. 

Ατχξ,  conjunction,  (from  χυτχζ  by  exclud- 
ing υ,)  but,  and,  sed,  at,  II.  x.  506. — χτχξ  ου, 
and  not,  β.  214.  see  313.  In  prose  writers 
χτχζ  is  seldom  used,  and  its  place  is  sup- 
plied by  χλλχ  or  πληυ,  Π.  2. 1.2.  0.17. 15. 

Ατχζχκτος,  ου,  undisturbed,  not  causing  dis- 
turbance, Ιπξ.  2. 1.  χτχ^χκτως,  adv.  with- 
out alarm  or  confusion,  χ,  τχξχσσω. 

χτχζχξιχ,  χς,  η,  composure,  Plut.  3.  500. 

χτχξχχος,  ου,  unalarmed,  Π.  2.  Γ.  16. 

Ατχξζης,  εος,  χτχξζητος,  ου,  unalarmed,  in- 
trepid, II.  y.  63.  v.  299.  χτχζζγ,ς  τν\ς  §εχς, 
unmoved  at  the  sight — χτχζζνιτχ,  neut. 
plur.  adverbially,  νζζΐς  χτχξζητχ  έζμχτχι, 
Ajax,  197,  insolence  moves  on,  spreads  with 
an  unawed,  unblushing  front,  χ,  τχξζος. 

Ατχξπος,  χτχο'ζ'ίτος,  or  χτξχπ'ίτος,  ου,  6,  a 
straight  path,  a  path  that  does  not  tarn  to 
the  right  or  left,  and  therefore  liable  to  be  in 
some  places  steep  and  nigged,  Herod.  7.175. 
■ — the  straight  path  to  the  grave,  (Theo.23. 
23,)  whence  there  is  no  return,  χ,  τ^επω. 

Ατχυοος,  χτχυξύ>τος,  ου,  η,  unyoked,  chaste. 

ΑΤΑ2ΘΑΑ02,  ου,  efflorescing  with  passion 
or  guilt,  self-willed,  and  therefore  inattentive 
to  the  claims  or  feelings  of  others,  insolent, 
inclement,  unjust,  profligate,  II.  v.  634.  λ. 
694.  xtyi,  §χ7ίΚω. 

χτχσθχΧΚύ),  f.  χλω,  χτχσόχλεω,  f.  νισω,  I 
bloom,  effloresce  with  passion  as  with  blos- 
soms, behave  wantonly,Od.  r.  88. — act  con- 
trary to  justice,  truth  and  honour, Οά.σ.  57. 

χτχσβχΆίχ,  χς,  sj,  infatuation,  rashness,  II.  χ. 
104. — injustice,  rapine,  violence,  Od.  ψ.  67. 

Ατχφος,  ου,  6,  v\,  unburied,  Hec.  30. 

χτχφιχ,  χς,  η,  the  being  unburied. 

' Are,  for  χ  τε,  i.e.  xxf  χ  re,  because,  as,  in- 
asmuch as,  neut.  plur.  of  6ς  and  τε,  xrs, 
where,  Theo.  1.  15.  ceu,  utpote,  quippe, 
Π.  1.  3.  3. 

Ατεγκτος,  ου,  6,  η,  unmoistened  with  tears, 
hard-hearted,  Here.  F.  833.  «,  τεγγω. 

Ατει^ης,  ες,  εος,  not  to  be  worn  or  wearied, 
invincible,  II.  y.  60.— imperishable,  Olym. 
1.  60.  importunate,  rierce,  Theo.  23.  6.  x, 
τΐίξω. 

Ατειχος,  ου,  without  a  wall,  χτειχιςος,  ov,  un- 
walled,  unfortified,  Ay.  2.  24.  χ,  τειχιζω. 

Ατεκμχξτος,ον,  not  affording  a  sure  ground 
for  conjecture — not  ascertained,  Thuc.  4. 
63. — uncertain — wavering,  Aves,  170. — 
χτεκμχξτως,  adv.  without  certainty,  τ  χ 
χτεκμχξτως  εχουτχ,  things  uncertain  as  to 
their  use,  Αττ.  1.  4.  4.  χ,  τεκμχΐζ*». 
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Ατεκνος,  ου,  ο,  vj,  childless,  Α.  Ε.  θ.  13. — χτεχΛ 
νεω,  f.  you,  I  am  childless. 

χτεκ,υιχ,  χς,  the  being  without  a  child,  χτεχ- 
νοω,  f.  ωσω,  I  render  childless,  fr.  χ,  τέκνου. 

ΑΤΕΛΗ2,  ες,  εος,  comp.  ες-εξος,  s.  ε?χτος,  not 
brought  to  an  end,  imperfect,  incomplete, 
abortive,  Long.  14. 3. — ineffectual,  Philoct. 
795.— ουκ  χτελνις,  sure,  certain,  Od.  q.  546. 
u,  τέλος. — exempt  from  tribute,  Polyb.  22, 
26.  17. 

χτεϊ.ειχ,  χς,  η,  Ion.  χτε^η'ΪΥΐ,  exemption  from 
tribute,  privilege,  A.  3.  3. 11. 

χτεΜς-ος,  ου,  unfinished — unripe— unavailing 
— impracticable,  uncultivated,  Dem.  1461. 
15. — uninitiated,  Bacch.  40. 

χτελευτος,  and  χτεΤιευτητος,  not  brought  to 
an  end,  not  capable  of  being  executed,  im- 
practicable, II.  x.  527. — not  Completed,  δ. 
1 75. — not  to  i)e  wrought  upon,  inflexible, 
(Ed.  T.  341. 

Ατεμζω,  I  beguile  by  false  hopes,  Od.  β.  90. 
deprive — χτεμΖομχι,  I  am  stripped,  balk- 
ed of,  II.  ψ.  835. 

Ατευης,  ες,  εος,  intent,  steady,  keen  mind,  Hes. 
6.  661. — inflexible,  Vespse,  730. — wide- 
spreading  ivy,  Antig.  826.  χτεντης  πχξβησι.χ, 
undaunted  freedom  of  speech — eager,  in- 
tent, Nem.  7*  129. — χτένες,  adverbially,  in- 
tensely, very. 

χτενίζω,  f.  7σω,  I  look  with  stretched  eyes, 
gaze  upon,  Acts  3.  2.  χτευι'ζομευος,  gazed  at, 
Simonid.  90. 

Ατεξ,  χτεξύε,  χτεφ•υ,  adv.  or  prepos.  with- 
out, asunder,  apart  from,  II.  x.  498. 

Ατεξχμνος,  ov,  and  χτεξχμωυ,  όνος,  difficult 
to  be  boiled  or  digested,  hard  as  a  rock, 
Theo.  10.  7. — said  of  anger  that  will  not  be 
sooi/^i/,stubborn,implacable — harsh  grating 
sound,  Prom.  1098.  χ,  τεξνιν,  Polyb.  4.21.4. 

Ατεςμωυ,  ουος,  boundless,  having  no  ex- 
tremes as  a  circle,  round,  Hec.  926.χ,τεξμχ. 

'  Ατεζος,  Ion.  for  έτερος,  another,  Herod.4.1 1. 

Ατεξπης,  ες,  εος — χτε^πος,  ου,  delightless — 
delightless/ccrs£,  joyless,  sullen — bitter,  II.  ξ. 
285. — gloomy,disagreeable — painful,  r.  3  54. 
less  pleasing,  Thuc.  1.  22.  χ,  τε^πω. 

Ατευχης,  εος,  χτευχητος,  unarmed,  Androm. 
1 1 1 8. — unwrought.  «epriv.  τευχω.  Philip.62. 

Ατεχυος,  ου,  artless,  guileless,  inartificial,  or 
not  obtained  by  art,  A.  R.  1.  15.  1. — x, 
τεχυη—χτεχυας,  adv.  without  art  or  guile 
— plainly, assuredly, by  all  means,  Luc.  1.57. 

χτεχνιχ,  χς,  η,  unskilfulness,  inertness. 

Ατγιμ,ε7\γ\ς,  εος—-χτγιμελγιτος,  ov,  unadorned, 
neglected,  Again.  900.  Π.  5.  4.  9.  χτημελνι- 
τως,  adv.  negligently,  heedlessly,  χτημελη- 
τως  εχειυ,  to  be  neglected  or  unheeded,  Π. 
8.  1.5.  χ,  τημελεω. 

χτνμελιχ,  χς,  neglect,  Apoll.  3.  829. 

Ατθις,  ίίος,  of  Attica,  Apoll.  1.  93. 

ΑΤΙΜΟΣ,  ου,  6,  η,  com.  οτεξος,  sup.  οτχτος, 

without  honour,Mat.l3.57. — dishonoured, 
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disgraced,  degraded — ignoble,  opp.  to  ev- 
ΰοζος,  Π.  5.  5.  3. — ατιμότερα  εΰξα,  a  less 
honourable  seat,  α,  τιμή — ατΐμως,  adv.with- 
out  honour,  ignominiously. 

ατιμαω,  f.  νσω,  I  dishonour,  disgrace,  perf. 
part.  pass,  ητιμωμενος,  ignominiously  treat- 
ed, Mark  12.  4. 

ατίμητος,  ov,  dishonoured— mean,  of  no  va- 
lue— unrewarded,  Up.  9.  10. —  ατίμητος 
ωχ/ι,  an  action  at  law,  the  penalty  of  which 
was  not  left  to  the  discretion  of  the  judge, 
but  was  unalterably  fixed  by  the  laws. 

ατιμία,,  ας,  q,  disgrace,  degradation, infamy 
— contempt,  Απ.  1.  2.  51. 

ατιμάζω,  ΐ._ασω,  I  dishonour,  treat  with  con- 
tempt, (Ed.  T.  348. — dishonour  an  oath, 
violate,  Hipp.  611. — despise,  undervalue. 
ατιμαςεονΜ.  is  necessary  to  dishonour,  must 
despise,  1.  4.  1 7. 

ατιμα<?ηξ,  ηο^ος,  ατιμ,αςνις,  ου,  ο,  one  who  dis- 
honours another,  avenger,  Septem,  635. 

ατιμ,οω,  f.  ωσω,  I  deprive  a  person  of  his  rank 
as  a  citizen,  degrade,  Dem.  743.  21. 

ατιμωσις,  sag,  *;,  degradation,  ignominious 
death,  Choeph..  433. 

ατιμαγελης,  ου,  ό,  one  who  neglects  his  flock. 
αγέλη,  said  of  a  bull  that  wanders  from  his 
own  herd  to  another,  Thee.  25.  132. 

ατιμαγελεω,  f.  ησω,  I  neglect,  Theo.  9.  5. — 
despise,  see  Schol.  on  Luc.  2.  336. 

Ατιμοπενύης,εος,ό,  η,  mourning  in  dishonour, 
Eum.  820.  πένθος. 

Κτίζω,  I  disgrace,  make  no  account  of, 
Rhian.  1. 

Ατιίτος,  ατίτος,  ov, unhonoured,  unavenged, 
II.  v.  414.  Eum.  389.  α,  τιω. 

ατίτας,  ου,  unavenged,  Eum.  252. 

Ατιμώρητος,  ου,  ο,  η,  unpunished — unrecom- 
pensed,  Thuc.  3.  57.  α,  τιμωρεω. 

Ατιναχ,τος,  ο»,  unshaken,  α,  τινάσσω. 

Ατιτα,λλω,Ι  rear,  educate  with  care  and  ten- 
derness, Od.  <r.  322.  adorn,  grace, Theo.  15. 
110.  see  αταλλω. 

Ατμητος,  ov,  unsufferable,  U.  τ.  367.  ατλητεω, 
I  refuse  to  endure,  (Ed.  T.  523.  α,  τλαω. 

Ατλας,  αντος,  brother  of  Prometheus,  Od. 
a.  52. — a  mountain  of  Mauritania. 

ατλαντικός,  vj,  ov — -ατλαντειος,  a,  ov,  of  At- 
las, Atlantean.  ατλαντιχ,αι  νήσοι,  the  x\tlan- 
tic  isles,  the  Hesperides.  These  lay  on  the 
borders  of  Libya,  and  to  them  the  poets  re- 
ferred their  Elysian  fields. 

Ατλαντίοες,  ων,  αϊ,  the  fifteen  daughters  of 
Atlas,  of  which  five  were  called  Hyades, 
the  rest  Pleiades. 

Ατμις,  ϊίος — ατμη,  ης,  ν> — ατμός,  ου,  6,  va- 
pour, exhalation,  steam,  smoke,  Acts  2. 19. 

ατμιξω,  f.  "ισω,  Ϊ  emit  vapour,  A.  4.  5.  10. 

ατμωόιης,  ίς,  ίος,  full  of  vapour,  steaming. 

Ατμητο:,  ov,  uncut,  undipped — undug,  Πο. 
4.  47.  «,  τμ,εω,  or  τέμνω. 

κτομος,  ov,  uncut,  unshorn,  Trach.  203.  ev 
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ατομψ,  scil.  χρο*ω,  in  indivisible  time,  i.  e. 
in  an  instant,  1  tor.  15.  52. 

Ατοιχος?  ovf  unsecured  by  a  wall,  unfortified, 
Ion,  1133.  α,  τείχος. 

Ατοκος,-  ου,  adj.  without  usury,  said  of  a  ca- 
pital not  producing  interest,  Dem.  1 250. 

Ατολμος,  ου,  ο,  3j,  not  bold,  cowardly,  Nem. 
11.  42. — ατολμως,  adv.  timidly. — ατολμια> 
ας,  timidity,  α,  τόλμη,  Ε,  12.  3.  22. 

ατολμητος,  op,  not  to  be  dared,  not  to  be  at- 
tempted, Isthm.  8/  23.  τολμ,αω. 

Ατονος,    ov,  unextended — relaxed,   languid. 

ατονεω,  f.  n<ru,  I  am  relaxed,  1  become  infirm, 
paralytic  or  weary,  uZ.  752.  Plut.  7.  358. 
ατονία,  ας,  <ij,  relaxation,  languor,  debility, 
Luc.  1.  75. 

Ατοπος,  ov,  that  which  has  no  place  in  a  coun- 
try, foreign — that  which  has  no  place  in  na- 
ture or  the  course  of  events,  unaccustomed, 
strange,  unexpected — that  which  has  no 
place  in  reason  and  truth,  irrational,  absurd, 
inconvenient — that  which  has  no  place  in 
sound  morals,  wicked,  impious,  2  Thess.  3. 
2. — ατοπως,  adv.  absurdly,  without  reason 
or  justice. 

ατοπια,ας,  ij,  strangeness,Plut.8.360. — per- 
verseness,  absurdity — insolence,  Ran.  1419. 

ΑτραγωΙος,  ov,  without  pomp,  α,  τραγωδία, 
Plut.  8.  61.  ατξαγψίητος,  ov,  destitute  of 
dignity. 

Aτξux.τoc,  ου,  6,  a  reed,  arrow,  Philoct.  286. 
— distaff. 

ατρακτυλις,  ιΰος,  η,  a  epecies  of  thorn,  a 
briar,  Theo.  4.  52. 

Ατραπός — ατρα,π'ιτος,  ου,  ο,  a  path  which  has 
no  turning,  a  straight  road,  Herod.  7. 175. 
Od.  v.  195.— a  beaten  path,  Απ.  3.  11.  8. 
— track  of  history,  subject,  αοεσπ.  584. 

Ατζεκης,  εος,  that  which  has  no  darkness, 
(from  a  priv.  and  the  Persian  Ρ'*"Π,  the  pa- 
rent also  of  dark,)  clear,  bright,  true — real 
blood,  i.e.  the  blood  of  a  real  man  and  not 
a  man  in  appearance,  or  of  a  god,  compare 
II.  e.  208.  with  117. — certain — sincere,  im- 
partial, Olym.  3.  21. — ατρεκες,  adverbially, 
truly,  certainly,  manifestly — ατρεκεως,  or 
ατοεχ,ως,  adv.  with  truth,  in  reality,  in  a 
clear  light,  II.  β.  10.  Herod.  1.  57. 

ατρεχ,εια,  ας,  Ion.  ατρακ,ειη,  ~ης,  y,  brightness, 
truth,  sincerity,  Herod.  4.  152. 

ATPEMH2,£c,*£os — ατρεμαίος,  ov,  unmoved, 
still — soft — silent,  ατρεμα,  ατρεμας,  ατρε- 
μει,Άάν.  without  agitation,  quietly, steadily, 
firmly,  II.  s.  318.  β.  200. 

ατρεμεω,  f.  ησώ — ατοεμιζω,  f.  ίσω,  I  am  quiet, 
remain  still — am  in  a  state  of  tranquillity 
and  peace,  Herod.  7.  8 ;  S.  68.— keep  still, 
confirm,  Theogn.  303. 

ατρεμιχ,  ας,  η,  freedom  from  fear,  compo- 
sure, firmness,  Nem.  11.  14. 

άτρομος,  ου,  6,  η,  without  trembling,  firm,  in- 
trepid, II.  «ε*.    163. — α τρομεω,  am   without 
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fear  or  trembling,  am  calm  or  firm. — ar^o- 
μεω»,  unagitated,  Theogn.  972. 

οίΤζομ,τητος,  ov,  without  terror,  intrepid. 

Ατςεπτός,  ov,  inflexible,  immutable,  λ,τ^™, 

Ατξεντος,  ov, intrepid,  neut.plur.  adverbially \ 
securely,  in  safety,  Ion.  1198.  α,  χξεω.  —  α- 
τςεστως, adv.  without  fear,  with  intrepidity. 

Ατζενς,  εος,  6,  the  son  of  Pelops — Ατςεϊΰνς, 
Ατζεϊΰγις,  ov,  6,  or  Ατξειων,  όνος,  the  son  of 
Atreus,  Agamemnon  or  Menelans. 

Ατξίζαστος,  ov,  tender-footed  horses*  a,  rot- 
ζαξω,  or  τξίζω,  Ιπζ.  8.  3* 

α,Τζίζγις,  ες,  εος — ατζίπτος^  ov  —  ατ()ΐζωρ,  όνος, 
untrodden,  indistinctly  marked,  Α.  4.  2.  6. 
undiminished,  entire,  Π.  8.  7.  3. — not  to  be 
trodden,  imperviable,  Theo.  18.  64. — un- 
trained in,  uninured,  tender,  Od.  φ.  151.  τα 
Λτζίπτκ,  untrodden,  said  of  conumthrash- 
ed,  O.  18.  5. 

Ατξίχρς,  ov,  o,  37,  without  hair, Call.  3.  77.  a, 

ατξομτητος,  ου,  without  terror,  Antip.Sid.40. 
Ατξοπος,  ov,  unalterable,  eternal  sleep,  Theo. 
3.  49.  a  priv. — that  which  turns  aside,  per- 
verse, Nem.  7.  151.  a  augm.  τ^ε~ω. 
ατζοπιοι,  ας,  inflexibility,  sternness. 
Ατζοφος,  ov,  6,  η,  unfed,  lean.  fr.  α,  τζεφο,Α,π. 

3.  3.  4. — οίΤξ'οφεω,  am  unfed. 
Ατζύγος,  ov,  adj.  free  from  dregs.  α,  τξνξ. 
ατςΰγνς,  ες,  εος,  not  to  be  gathered,  said  of 
honey  beyond  reach,  Antiphil.  30. 
ατζΰγετος,  ov, fruitless,  barren  sand,  II.  a.  31 6. 
fruitless  night,  Damag.  11.  i.e.  death,  as  dif- 
fering from  night  in  which  man  when  weary 
enjoys  the  fruit  of  repose,  α,τ^νγετος. 
Ατ^νμων,  όνος,  not  worn  down,  unsubdued 
by  evils,  Septem,  874. 
ατξϋτος,  ov, indefatigable,  vast,  immense,  He- 
rod. 9.  52.  α,  τψω,  Mosch.  4.  69. 
utqvtojvyi,  ης,  η,  invincible,  scil.  Minerva. 
A~^yro.c,oj>,invulnerable,  unpierced,  disabled, 
said  of  a  ship,Polyb.  1.46.  10. — unwound- 
ed,  Phcen.  603.  cc,  τξωα. 
Αττα,  father,  sir,  a  term  of  respect  addressed 
to  elders,  Od.  w.  57.  31. 
Arret,  or  arret,  Att.  for  ccrivct,  or  rivet,  Dor. 
ασσα,  some,  any,  whatever  things,  of  what- 
ever  sort,    οικτρά  arret,   some  mournful 
things,  11.  2.  2.  6. — those,   ret  ποια  arret 
εζγα  εςι,  3.  3.  6,  what  those  works' are.  οπ- 
ποι  ccrret  ctv  υμάς  πεζίς-η    ret   πράγματα, 
Dem.  17.  15,  whatever  those  events  may 
be  which  await  you.  άλλα  arra,  any  other 
things,  Ikq.  8.  7.  μνζία  arra,  innumerable 
things,  Long.  32.  6. 
Ατταχ,ης,  ov,  6,  the  bald  locust,  Lev.  11.  22. 
Arrdrai,  alas  !   Philoct.  743. 
Αττελάζος,  ov,  6,  a  species  of  locusts,  Herod. 

4.  172.  see  Pliny,  29.  5. 
Αττικός,    -η,   ov,    Athenian,    Attic — elegant. 
αττική  π{σίις,  Attic,  i,  e.  honest  faith,  see 
UKrr.. 


αττικούς,  adv.  with  Attic  elegance  or  purity, 
after  the  manner  of  the  Attics. 
αττικιζω,  I  favour,  imitate  the  Athenians, 

E.  1.6.  9. 
αττικιστι,  adv.  in  the  Attic  dialect. 
αττικΐσις,  ιος,%  Attic  purity  or  manners. 
Αττω,  (for  ασαω,  or  αϊοσω)  1  jump,  spring  as 

a  snake,  Dem.  786.  5. 
Ατνκτος,  ov,  unmade,  Phocyl.  51.  α,  τενγμ. 
Ατνμζεντος,  ov,  α  τύμβος,  unburied,  tombless 
death,  not  blessed  with  a  grave,  Cri nag.  3  5. 
Ατνζαννεντος,  ov,  not  tyrannized  over,  inde- 
pendent, Thuc.  1.18.  a-,  τν^αννενω. 
Ατνφος,  ov,  devoid  of  pride,  without  pomp. 
ατνφια,  ας,  η,  freedom  from  pride,  an  una 
suming  deportment,  Plut.  6.  103. 
Ατυχης,  ες,  εος,  luckless,  unfortunate — ατν- 
χεςάτα,   adverbially,  most   unfortunately, 
Long.  33. 
ατνχεω,  f.  -/\σω,  I  fail  to  obtain,  miscarry — am 
unfortunate,  JNubes,  427.  Π.  1.  3.  12. 
ατνχια,  ας,  ατνχησις,  £&ς,  'η,   ατνχημα,  ατός, 
το,  miscarriage,  disappointment,  misfortune, 
calamity,  slaughter,  Απ.  3. 9.  8.  Dem. 17 1.1 1. 
Αν,  adv.  (seemingly  from  αω,  to  breathe,  and 
means   the   act   which   is  consequent   on 
breathing,  i.  e.  to  throw  back  the  breath) 
back,  retro,  ll.ee.  759.  up,  μ.  261. — again, 
rursus — also,  moreover,  porro,  etiam — in 
one's  turn,  3.  3.  5.  see  E.  6.  4.  35. — on  the 
contrary,  Ax.  2.  1.  11.— further,  next,  U. 
β.  43. 

Ανος,  a,  ov,  dry,  hollow  sound,  II.  μ.  137, — 
parched,  Theo.  8.  48. — needy. 

avetivo),  f.  avdvco,  aor.  1.  ηνηνα,  I  dry  by  ex- 
posing to  the  sun — wither,  cause  to  fade, 
S.  Elect.  821. — αναινομαι,  aor.  1.  avavuriv, 
I  am  dried,  seasoned  as  Umber  is,  0.  16. 13. 
— pine  away,  burst,  said  of  envy,  Anthol. 
I.  485. 

αναλεος,  a,  ov,  dry  eyes,  squalid,  Theo.  14,.  4. 

ανηλος,  v\,  ov,  dry,  combustible,  Rhian.  5. 

Ανγειας,  ov,  6,  prince  of  the  Eleans,  whose 
stable  was  cleansed  by  Hercules. 

ΑΥΓΉ,  ης,  η,  light,  beam,  lustres-dawn, 
Acts  20. 11.  blaze  of  fire — a  mirror,  so  called 

from  its  bright  and  polished  surface,  Hecub. 
926. — ανγαι,  the  eyes,  Androm.  1181. 

ανγαζω,  f.  ασω,  I  shine,  beam  upon,  2  Cor. 
4.4.  intransitively — illumine,  irradiate,  tran- 
sitively—I  eye,  see  in  a  clear  light,  ϊ\.-ψ.458. 

ανγασμα,  ατός,  ro,  brightness,  splendour. 

ΑΤΔΗ,  ης,  ή,  a  voice,  word,  discourse,  II.  α. 
249.  a  thing  expressed  in  words,  E.  Supp. 
600. — sound  of  a  trumpet,  Rhesus,  144. 

ανί/ιεις,  ίσσα,  εν,  having  an  articulate  voice, 
using  the  language  of  men,  Od.  ε.  334.  vo- 
cal, in  .opposition  to  fishes  that  are  mute — 
civilized,  eloquent,  ζ.  125. 

ανΰαα,  f.  wa,  I  speak  audibly  or  distinctly, 
tell  — utter,  accost,  mean,  Hipp.  352. — call, 
1282,— coimtiandj  Dem,  581*  2.  imp.  «o- 
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Ζχον.,.γινΙχ,  he  spoke,  II.  ζ.  54.  aor.  1.  ην-  I  χν'Κιον,ον,  το,  a  email inclosure,  a  stall,  fold, 

}>ws,  χυοησε,  Ion.  ανδνσ&σχ  ,  for  χυΰησχσχε,  \    Theo.  25.  87. 


he  spoke,  shouted,  e.  786.  χυΰχσομ,εν,  for 
cuvhwofAsy,  we  will  speak  of,  eelebrate,01ym. 
1 .  1 2.  f.  m.  χυΐχσομ,χι,  I  will  utter  for  my- 
self, 2.  166. 
χυΐχζω,  f.  «|ώ>,  I  speak,  aor.  1.  m.  yvha^u,- 
το,  she  expressed  herself,  spoke,  Herod. 
5.  51. 
ΑΤΘΑΔΗ2,  εος,  self-willed,  (χυτός,  ηΐα)  e. 
εςεοος,  sturdy,  keen,  Prom.  64. —insolent- 
stubborn,  unruly,  2  Pet.  2.  20. — cruel,  opp. 
to  φΛχνθξωπος — χυβχίως,  adv.  insolently, 
haughtily. 

αυΰχίειχ,  or  χυύχΐίχ,  χς,  q,  self-sufficiency, 
arrogance,  stubbornness. 
αυόχόΊχος,  η,  ov,  self-pleasing,  unfeeling. 
αυθχΰισμα,  χτος,  το,  insolence,  Prom.  963. 
χυΰχοος-ομος,  ου,  foul-mouthed,  Ranae,  861. 
Ανύχιμων,  όνος,  6,  one  of  the  6ame  blood,  a 
brother,  χυτός,  χίμχ. 

Αυβχίςετος,  ου,  6,  η,  of  one's  own  accord, 
unsolicited,  2  Cor.  8.  3. — self-elected,  A. 
5.  7.  17. — χυύχ;ξετως,  adv.  voluntarily,  fr. 
αυτός,  χίξεω. 
Αυόεχχς-ος,  self-same  in  all  things,  Arist. 
Ethic,  δ.  7. — severe,  Plut.  6.  38. — χυύεκχ- 
e-ac,  adv.  in  every  instance,  rigidly,  Plut.  3. 
46.  χυτός,  εκχςος. 

Αυύεντης,  ου,  one  who  is  armed  against  him- 
self, χυτός  εντεχ,  self-murderer,  one  who 
perpetrates  a  crime  with  his  own  hands — 
author,  Polyb.  23. 14. — usurper,  adjectively, 
self-inflicted,  Heracl.  839. 
αυύεντεω,  f.  ησω,  I  exercise  power  over,  do- 
mineer, 1  Tim.  2.  12. 
ΑυύτημεζΊνος,  η,  ov,  on  the  same  day — χυθπ- 
μεςον,  adv.  the  very  day,  Dera.  543.  11. 
χυτός,  ημεζχ. 
αυθί,  adv.  for  χυτούί,  here,  in  the  same  place, 
II.  x.  492.  hie,  ibidem — there,  in  the  same 
grave,  y.  244.  illic. 
χνΰις,  adv.  again,  a  second  time — back — 

hereafter,  II.  x.  425. — in  return. 
αυθϊγενιης,  εος,  born  in  the  same  place,  na- 
tive, indigenous,  Herod.  4.  48.  180. 
Αυθομχιμων,  όνος,  born  of  the  same  blood. 
Ανιχχος,  ov,  dry-shouting,  i.e.  loudly  shout- 
ing, χδος  ιχχ,ος,  II.  v.  40. 
Αύ'λχζ.,  χκος,  η — ωλχζ,  χκος,  η,  01*  ωλξ,  ω'Α- 
κος,  a  furrow:  hence,  by  prefixing  λ,  sulcus. 
ΑΤΛΗ,  ης,  5j,  a  space  round  a  house  inclosed 
by  a  wall,  a  court-yard — a  mansion,  hall- 
mansion  of  the  dead,  grave,  Alcest.  261. — 
mansion  of  the  gods,  a  temple — a  sheep- 
fold,  II.  δ.  433. 
ανλχίος,  of  a  hall  or  court — χυλχίχ,  ας,  η, 
a  curtain,  tabernacle. 
χυλείος,  χ,  ov,  of  a  hall  or  court,  επ  χυλειχις 
$υ(>χις,  Od.ff.  238,  at  the  porch  or  hall-door. 
αυΤ\ειχ,  ας,  η,  a  porch,  gate,  Theo.  15.  43. 
χυΆϋτνις,  ου,  ο,  a  bailiff,  Apoli.  4.  1487. 


αυΤας,  ιίος,  η,  a  place  of  abode  for  the  night, 
a  tent,  pavilion— a  fold— nest. 
αυλιζομχι,  f.  ισομχι,  Ϊ  bring  to  or  put  up  in 
the  fold — tarry,  abide,  imp.  -ηυΜζετο,  he 
spent  the  nights,  lodged,  Luke  21.  37.  aor. 
1.  pass,  πυλίσύπ,  he  took  up  his  abode,  or 
lodged,  Mat.  21.  17.  yvTuauw*»,  they  spent 
the  day,  tarried,  encamped,  A.  4.  3.  1. 
ΑΤΛ02,  ου,  ο,  a  thing  bored  or  excavated, 
fr.  the  Heb.  11T\,  a  pipe,  flute,  lute,  II.  σ. 
495. — what  is  conveyed  through  a  pipe, 
stream,  Od.  χ.  18. — a  clasp,  τ.  227. — the 
socket  of  a  spear,  II.  ξ.  297. 
χυλεω,  f.  πσω,  I  play  on  a  pipe  or  flute,  I  pipe 
— χυλεομχι,  imp.  ηυλεομνιν,  I  am  piped — I 
sound  with  piping,  χυλείτχι  πχν  μεΆχβξον, 
Iphig.  Τ.  367,  every  house  rings,  resounds 
with  music. 
χυλ/ιμχ,  χτος,  το,  piping,  sound  of  the  pipe, 

Σ.  6.  5.  Ranas,  1337. 
χυΜσις,  εως,  i),  playing  on  the  pipe. 
χυ?ιΥΐτ•/ις,  ου — χυλιητηξ,  ηξος,  ο,  a  flute-player, 
a  piper,  Hes.  x.  283.  Acharn.  862. 
χυλπτζίς,  ώος,  η,  a  female  flute-player. 
χυλγιτϊχος,  n,  ov,  belonging  to  the  pipe,  of  the 
pipe  or  flute,  A.  R.  1.  11.  15. 
χυλοποιος,  ου,  ο,  a  pipe-  or  flute-maker,  ποιεω. 
Αυ\ος,  ov,  immaterial,  incorporeal,  x,  v'h-.i. 
Αυλών,  ωνος,  ο,  a  narrow  passage,  channel — 
a  narrow  sea,  streight,  Prom.  730. — a  de- 
pression between  two  hills,  a  valley. 
χυΎ,ωπις,  Ίοος,  high-coned  helmet,  II.  ?.  182. 
oblong,  conical. 

ΑΎΞΩ,  I  cause  to  grow,  give  increase,  aug- 
ment, advance,  Nem.  7.  47.— enlarge,  feed, 
prosper,  Olym.  5.  8. — χυξομχι,  I  am  aug- 
mented, I  increase,  Nem.  8.  68.  imp.  πυρε- 
τό, grew,  became  great,  Π.  4.  2.  2. 
χυξεω,  f.  πσω,  I  cause  to  grow,  enlarge,  feed, 
Απ.  2.  7.  9. — promote,  aggrandize,  honour, 
E.  7.  1.  12.  aor.  l.pass.  subj.  ivx  ανξηΰήτε, 
ye  might  increase,  2  Pet.  2.  2. 
ανξχνω,  I  cause  to  grow,  give  increase,  aug- 
ment, prosper,  1  Cor.  3.  6. — αυξάνομαι,  I 
receive  increase,  I  grow,  flourish  ;  but  χνξ- 
χνω,  and  χυζω,  are  sometimes  used  intran- 
sitively in  the  sense  of  χυξχνομχι,  and  αυξ- 
ομχι,  as  in  Mat.  6.  28.  Ephes.  2.  21. 
χεξω,  I  give  increase,  augment,  II.  μ.  214. — 
prosper,  Olym.  8.  116. — cherish,  ξ.  139. — 
αεξομχι,  I  receive  increase,  imp.  αεξετο, 
grew,  advanced,  II.  S.  66. 
αυξησις,  εως,  η,  growth,  increase,  augmenta- 
tion, Πο.  3.  6.   αυξει  ττ,ν  χυ&ισιν  του  $εου, 
Col.  2.  19,  scW.kx τχ,  increaseth  according 
to  the  increase  of  God — receives  a  divine, 
abundant  increase. 
χνξίμος,  yi,  ov,  causing  an  increase,  K.  7.  3. 
Αυος,  dry,  U.  χ.  327. — χυονη,  ης,  :/\,  drought, 
aridity,  fr.  ανος— -clamour,  fr.  αυω,  Sim.  20. 
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Αυπ-νος,  ou,  sleepless,  wakeful,  Od.  κ.  84. — 
sleepless  rocks,  ever  sounding,  Iph.T.  423. 
Αυξοί,  ας,  Ion.  αυξη,  jjc,  ί,  air,  breeze,  gale, 
breath,  E.  Supp.  1029.  hence  aura — wind 
in  the  vitals,  i.  e.  the  throbbings  of  pain, 
Hipp.  165.  ανξγι  δαίμονος,  the  breath  of  a 
God,  divine  inspiration. 
Ανξίον,  adv.  the  morning  of  the  coming  day, 
to-morrow,  αυζίον  χξονος,  the  time  of  to- 
morrow, to-morrow,  την  αυξίον  μελλουσαν, 
sc.  ημεξαν,  the  coming  day,  Alcest.  787. 
Αυσονες,  Αυσονιοι,  ων,  ot,  Ausonians,  the  an- 
cient inhabitants  of  Italy — Ανσονις,  ιοος,  i?, 
Ausonian — ΑυσονΊτις,  ιίος,  jj,  sc.  γη,  Auso- 
nia  or  Ausonian  land. 
Αυς-αλεος,  a,  ou,  ill  dressed,  shabby,  a,  ευςα- 

Μς9  Od.  τ.  327. 
Αυς-Υΐζος,    a,  ov,  (from  αυος)  dry — rough — 
harsh — cruel,  Luke  19.  21.  hence  austere. 
αυςγίξοτνις,  τητος,  and  αυς-γίξία,  ας,  ή,  rough- 
ness, harshness,  austerity,  A.  5.  4.  16. 
Αυταγγελος,  ου,  6,  one  who  brings  his  own 
message  instead  of  sending  information  by 
another,  Philoct.  575.  harbinger. 
Αντχγζετος,  ou,  depending  on  one's  own  dis- 
cretion, attainable,  Od.  π.  145.  αγείξω. 
Αυταΰελφος,  ou,  born  of  the  same  womb,  an 
own  brother  or  sister. 
Αυτοίζ,  conj.  (from  αυτέ,  ago)  but,  on  the 
contrary — and.  uvtxq  επει,  and  when,  II. 
y.  1 ;  β.  421. 
Αυτοίζ-Λ-ης,  ες,  εος,  {αυτός,  aqx-εο))  sufficient  or 
complete  in  myself,  adequate,  competent, 
Π.  4.  3.  3.  p.  227.— satisfied  with  my  own, 
content,  Αττ.  2.  6.  2.  comp.  εςεοος,  sup.  εςα- 
τος,  adverbially,  αυταξκες-ατα,  most  satis- 
fied, with  the  utmost  contentment,  Ax.  1. 
2.  14. — αυταξχως,  adv.  sufficiently — εχειν, 
to  be  content  or  independent,  A.  R.  1.6.  2. 
αυτάρκεια,  ας,  vj,  sufficiency,  contentment. 
αυτέ,  adv.  (see  αυ,  with  which  it  has  the 
same  sense)  again,  in  return— on  the  con- 
trary, II.  a.  404.  i.  e.  the  son  being  gene- 
rally inferior  to  the  father,  see  Hor.  lib.  3. 
od.  6. — αυτέ,  for  αύθις,  here,  II.  a.  202. 
Αυτεπάγγελτος,  ου,  declaring  of  himself,  of 
one's  own  accord,  voluntary,  Here.  F.  706. 
— unprovoked  war,  Polyb.  4. 1 6.  επαγγελλω. 
Αυτεπωνύμος,  ou,  having  the  self-same  name, 

Phoen.  776.  αυτός,  επώνυμος. 
Αυτε^ετης,  ου,  one  who  himself  rows  as  well 
as  fights,  Thuc.  1.  10.  6.  91. 
Αϋτη,  ης,  η,  clamour — a  shout,  the  roar  of 
battle,  II.  β.  98.— battle,  II.  a.  492.  fr.  αυω. 
αϋτεω,  f.  ησω,  I  shout,  roar,  bellow — call 
aloud,  invoke,  Hipp.  1 68.  εκπλήξω  veau  φι- 
λοις  αυτεις,  Phcen.  1277,  you  bellow  fresh 
alarm  to  your  friends. 
Αυτημ,αζ,  adv.  in  the  same  day,  11.  «.81. 
Αυτηκοος,  ου,  ο,  ή,  himself  a  hearer,  an  eye- 
witness, αυτός,  axw&),  Thuc.  1.  133. 
Αυτικα,  adv.  in  the  same  instant,  immedi- 
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ately.  αυτικα  μαλα,  very  readily — for  ex- 
ample, Απ.  4.  7.  2. 

Αυτις,  adv.  the  Ionic  form  of  αύθις,  back — 
again — hereafter,  II.  a.  140. — in  my  turn. 

Αϋτμη,  %ς>  V,  αϋτμην,  ενός,  6,  breath — odour, 
exhalation — blast,  Od.  λ.  399. 

ATT02,  αυτή,  αυτό,  the  same,  opp.  to  άλ- 
λος, as  is  is  to  alius  in  Latin,  6  ποιησας  αυτά 
ζγ\σί?αι  εν  αυτοις,  Gal.  4.  17,  he  who  doeth 
the  same  shall  live  by  the  same.     When 
the  same  is  a  substitute  for  a  person  or  thing 
going  before,  it  is  rendered  in  English  by 
he,  she,  or  it.  αυτός  therefore  must  be  often 
rendered  by  these  personal  pronouns,  as  in 
the  above  example,  "  he  who  doeth  them 
shall  live  by  them."     But  the  general  use 
of  this  pronoun  is  to  mark  opposition  to 
some  other  person  or  thing  mentioned  in 
the  context,  then  αυτός  means  self.   Ιησούς 
αυτός  ου  εζαπτιζεν,  John  4.  2,  Jesus  him- 
self did  not  baptize,  in  opposition  to  his  dis- 
ciples who  did.  πέμπτος  αυτός,  himself  a 
fifth,  i.  e.  with  other  four,  Thuc.  1.  46.  ός 
και  αυτός  εμαθιητευσε  τω   Ιησού,  Mat.   27. 
57,  who  became  himself  a  disciple,  αυτός 
εγω,  I  myself,  I  too,  as  well  as  Peter,  Rom. 
9.  3. — αυτούς,  II.  a.  4,  themselves,  i.  e.  their 
bodies  or  real  selves,  in  opp.  to  ψυχχς, 
their  empty  shades.  αυτοΊσι,  upon  them- 
selves, i.  e.  the  Greeks  themselves,  in  opp. 
to  the  mules  and  dogs,  II.  a.  50.  επ  αυτω 
τω  βαξζιτω,  upon  the  lyre  itself,  upon  the 
very  lyre,  Anacr.  9.   επει  σύνεγγυς  αυτών 
ήσαν,  Polyb.  1.51,  for  αυτοί  σύνεγγυς,  when 
they  were  near  themselves,  when  they  were 
near  one  another,  τούτους  αυτούς  συνέβαινε 
Ιιαφθείξεσθαι,    1.  57.  8,  it  happened  that 
these  themselves  perished — these  by  them- 
selves— these  alone  perished,  αυτός  has  the 
article  sometimes  prefixed — ο  αυτός,  άϋτος 
or  ωυτος,  and  then  means,  he  who  is  the 
same,  the  very  same,  the  self-same,  Hec. 
299.  Heb.   1.   12;   13.  8.    το  αυτό  is  also 
written  ταυτον,  the  very  same  thing,  ταυ- 
rov  σπεζμα,  the  very  same  seed,  (Ed.  T. 
1125.  αυτός  moreover  has  I  prefixed,  and 
is  contracted  into   αυτός,  the  reciprocal 
pronoun  own  self,  αυτιη  πξος  αύτης,  she 
from  her  own  self,  CEd.  T.  1237.  τους  δω- 
Ιεκα  μαθητας  αυτού,  Mat.  10.  1,  his  own 
twelve  disciples,  suos  ipsius  discipulos,  in 
opp.  to  the  disciples  of  John  understood. 
εφ  αύτων  τας  θυσίας  επιτελουντες,  Joseph. 
Α.  J.  18. 1.  5,  performing  sacrifices  on  their 
own  selves,  or  according  to  Rom.  12. 1.  of- 
fering themselves  a  living  sacrifice,  and  no 
longer  the  ritual  sacrifices  of  the  law.  αυ- 
τός καθ'  αύτονισχυσεν  ο  νομός, Contra  Apion. 
2. 29,  the  law  was  able  alone  by  its  own  self, 
i.  e.  without  any  external  allurement. 
αυτοανΰρωπος,  ου,  ο,  the  very  man,  i.  e.  the 
archetype  or  general  form  of  man  in  the 
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divine  mind,  which  is  the  real  man,  in  con- 
tradistinction to  the  sensible  man,  which  is 
but  the  shadow  of  him,  Arist.  Ethic,  a.  6. 

αυτόβουλος,  ου,  ο,  η,  self-willed,  acting  on  his 
own  authority,  Septem,  1055.  βουλή. 

αυτο^οει,  adv.  on  the  first  shout,  at  the  onset. 
βοη,  Thuc.  8.  62. 

αυτογεννπτος,  ου,  αυτογενής,  born  of  himself. 
κοιμηματα  αυτογενητα,  incestuous  com- 
merce, Antig.  876. — native  modesty. 

αυτογνωμων,  όνος,  6,  q,  one  who  acts  at  his 
own  discretion,  an  arbiter — αυτογνωμονεω, 
f.  ησω,  I  act  at  my  own  discretion,  proceed 
without  the  form  or  authority  of  law,  E. 
7.  3.  6.  γνώμη. 

αυτογνωτος,  ου,  self-determined,  Antig.  687. 

αντογζάφο-;,ον,  written  with  one's  own  hand, 
uutograph.  γζαφω. 

αυτοΐάης,  tog,  self-learnt,  invented  by  him- 
self, Ajax,  709.  οαω. 

αντοΰαϊχτος,  ου,  ο,  η,  self-slain,  mutually 
slaughtered,  Septem,  732.  ΰαϊξα. 

e&Tohxxersx,  εων,  τα,  the  entire  space  of 
ten  years,  Thuc.  5.  20. 

αυτοδίδακτος,  ου,  ό,  η,  self-taught,  Od.  χ.  847. 

■αυτοοηλος,  ο»,  self-evident,  Septem,  848. 

αυτοοΊ,κος,  ου,  one  who  has  the  power  of  de- 
ciding without  appealing  to  another— in- 
dependent in  the  administration  of  justice, 
Thuc.  5.  18.  ItKq. 

αυτοο^ίον,  adv.  in  the  same  way,  instantly, 
Od.  3.  449.  υΰος. 

αυτοεντης,  αυύεντης,  ov,  one  who  is  himself 
the  instrument  αυτός,  εντεα.  the  very  per- 
petrator, murderer,  (Ed.  T.  107. 

αυτοετει,  adv.  in  the  same  year.  έτος. 

■α,υτούεν,  αντοόε,  adv,  from  the  same  place, 
thence,  II.  r.  77.— from  that  very  circum- 
stance, Acharn.  116. — there,  Theo.  5.  60. 
— αυτόθι,  in  the  same  place,  there,  here,  5. 
60.  Herod.  4.  29. 

αυτοκαζΰολος,  ov,  one  who  makes  a  coarse 
bread  for  himself— made  on  the  spur  of  the 
moment,  coarse,  vulgar,  A.  R.  3.  14.  11. 

αυτοκασιγνητος,  ου,  ο, an  own  brother — αυτο- 
Άασιγνητη,  πς,  an  own  sister,  a  sister  german. 

αυτοκατακς'ίτος,  ου,  ό,  η,  self-condemned, 
Tit.  3.  1 1.  κατακ,ξίνω. 

•αυτοκελευόος,  ου,  6,  η,  travelling  alone. 

•αυτοκελτης,  εος — αυτοκελευςος,  ου,  ο,  ή,  self- 
commissioned,  of  his  own  accord,  Herod. 
9.  5.  A.  3.  4.  3. 

αυτόκλητος,  ου,  6,  q,  self-invited,  of  his  own 
accord,  Trach.  396. 

αυτοκομος,  ου,  wearing  his  own  hair,  iiairy, 
Rana3,  840. 

αντοκξάτωξ,  Οζος — αυτοχζατης,  ου,  6,  one 
who  has  power  over  himself,  not  subject 
to  a  master,  independent,  Απ.  2.  1.  21. — 
one  who  has  all  power  in  himself,  a  pleni- 
potentiary, E.  7.  1.  1. — an  absolute  mo- 
narch, a  despot.  ζξί&τεω — ζυτονρατοςιχ,ω;, 
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adv.  like  an  absolute  monarch,  with  the 
authority  of  a  sovereign. 

αυτοκτενεω,  J  slay  myself,  part,  αντοκτενουντε, 
they  two  slaying  themselves,  killing  one 
another,  Antig  56.  κτεινω. 

αυτοκτονος,  ov,  self-slaying,  violent  hands, 
Med.  1254. — αυτοκτονείς,  or  αυτοφονως,  adv. 
with  mutual slaughter,violently,iE.Supp.69. 

αυτοκτϊτος,  ov,  self-formed,  native  caves. 
Prom.  300.  κτίζω. 

αυτοληκΰθος,  ov,  ο,  one  who  carries  his  own 
oil,  one  who  is  his  own  attendant,  Dem. 
1261.  17. 

αυτολυ^/ζω,  I  play  the  lyre  myself,  όνος  αυ- 
τοΚνζίζων,  said  of  one  who  while  affecting 
elegance,  yet  does  a  thing  with  extreme 
awkwardness,  Luc.  2.  321. 

ΑΤΊΌΜΑΤ02,  ov,  or  ος,  η,  ov,  {αυτός,  μαω) 
self-moving,  moved  by  an  internal  impulse, 
II.  e.  479.  spontaneous,  and  not  asked — vo- 
luntary, and  not  forced — not  premeditated, 
sudden,  Pyth.  4.  107. — αυτομάτως,  adv. 
spontaneously,  from  blind  impulse,  strange- 
ly, Theo.  21.  37.  απο  του  αυτομάτου,  spon- 
taneously, by  accident — αυτοματια,  ας,  y, 
a  spontaneous  motion — chance,  Plut.  9. 
251. 

αντομ,ατιζω,  f.  fo-ω,  I  move  spontaneously, 
act  on  my  own  authority,  Π.  4.  5.  10. 

αυτομ-ητηζ,  εξος,  very  mother,  own  mother. 

αυτόμολος,  ου,  ο,  η,  spontaneously  moving — 
a  deserter,  IT.  3.  3.  22.—  αυτομολεω,  f.  ησω, 
I  come  of  my  own  accord — desert,  A.  1.  7. 
10. — αυτομ,ολια,  ας,  η,  desertion. 

αυτόνομος,  ου,  ό,  not  subject  to  a  foreign 
power,  free,  independent,  Π.  1.  1.  4.— *αυ- 
τονομεω,  αντονομεομαι,  I  use  my  own  laws, 
am  free,  or  independent— αυτονομία,  ας,  η, 
freedom,  independence,  Ε.  5.  1.  33. 

αυτοννχι,  adv.  in  that  very  night,  ρυζ. 

αυτοζΰλος,  ov,  wrought  of  mere  wood,  or  of 
solid  wood,  Philoct.  35.  ξυλον. 

αυτοπαγης,  εος,  self-made,  i.  e.  not  made  by 
human  art,  said  of  the  cells  of  the  bees, 
Antiphil.  29.  πηγω. 

αυτοπαις,  ους,  υ,  the  very  son,  Trach.  839. 

αυτοποινς,  ov,  self-made,  <Ed.  C.  730. 

αυτοπΰΚις,  ιος,ο,  η,  possessing  a  city  of  their 
own,  having  a  free  state,  Thuc.  5.  79. 

αυτοπονητος,  ov,  self-wrought,  or  working 
for  one's  self,  industrious  bees,  Antiph.  29. 

αυτοπξεμνος,  ον,τοοί  and  branch,  Antig.  725. 

αυτόπτης,  ου,  ο,  an  eye-witness,  Luke  1.  2. 

αυτοζΰτο;,  ov,  flowing  of  itself,  spontaneously 
dropping,  Pyth.  12.  30. 

αυτός,  αύτη,  αύτο,  himself,  herself,  itself,  a 
contraction  of  the  reciprocal  e  and  αυτός. 

αυτοσε,  adv.  to  the  same  place,  A.  4.  7.  1. 

αντοσποξος,  ov,  spontaneously  grown. 

αυτοσσΰτος,  ov,  self-roused,  unprcpelled  by 
another,  σευω,  Eum.  169. 

αυτο%-^α,  ας.  Ion.  αυτοςαίιη,  ης,  h,  a  stand- 
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ing  fight,  a  single-handed  combat,  a  pitched 
battle,  II.  v.  325.  <?αω. 

αντος-ολος,  ov,  having  himself  sailed  here,  in 
his  own  ship,  Philoct.  505. 

αυτοςουος,  ov,  groaning  under  self-brought 
sorrows,  Septeni,  920. 

αντοσφαγης,  εος,  self-slain,  slain  by  his  own 
hands,  Ajax,  840.  σφάξω. 

αυτοσχέδιος,  a,  ov,  made  on  the  spur  of  the 
occasion,  ready,  spontaneous,  close  combat 
— a  close  wound,  i.  e.  a  wound  inflicted  at 
hand,  fatal,  l\.  μ.  192. 

αυτοσχεία,  or  αυτοσχείον,  adv.  at  hand, 
closely,  in  close  quarters,  II.  y.  273. 

αυτοσχεδιάζω,  f.  ασω,  I  act  or  speak  from  a 
sudden  impulse — act  without  authority 
from  another — undertake  a  thing  rashly, 
without  any  preparation,  risk,  At.  3.  5.  21. 

αυτοσχείιατης,  ου,  6,  one  who  undertakes  a 
thing  without  due  qualification,  a  novice, 
an  unexperienced  speaker  or  agent,  opp. 
to  τεχνιτιης,  Λ.  13.  5. 

αυτοτελής,  ες,  εος,  self-perfect,  i.  e.  contain- 
ing in  one's  self  the  principles  of  perfection 

' — prompting  to  the  fulfilment  of  its  own 
purposes,  Plut.  6.  510.— using  their  own 
tributes,  and  not  paying  them  to  others,  free, 
independent,  Thuc.  5. 18. — αυτοτε\ως,  adv. 
completely,  with  absolute  authority. 

αυτοτξαγικ.οπιβγιχος,  ου,  Dem.  307.  25,  a 
mere  tragic  ape. 

αυτόίι,  adv.  scil.  χωζου,  in  that  or  in  the  same 
place,  there,  here — in  the  same  time,  scil. 
Χζονου,  immediately. 

αυτουργός,  ov,  6,  η,  self-made,  native  song — 
one  who  cultivates  his  own  land — a  la- 
bourer, αυτουζγω  χ?ξΐ,  with  self-working 
hand,  with  his  own  hand,  Orest.  918. — ocv- 
τουογεω,  I  labour  with  my  own  hands,  sup- 
ply myself  by  labour,  Plut.  2.  825. — αυ- 
τουργία, ας,  η,  one's  own  labour,  Plut.  2. 
130.  544. — a  work  made  by  one's  own 
hands,  Eum.  337. 

αυτοφ'καιος,  ov,  together  with  its  bark,Theo. 
25.  208.  rude,  unpolished,  Philip.  7. 

αυτοφονος — κυτοφοντνις,  ου,  ο,  one  who  sheds 
his  own  blood,  or  that  of  a  near  relative, 
Med.  1269.  αυτοφονως,  adv.  with  her  own 
hands,  or  by  self-murder,  M.  Supp.  65. 

αυτοφυής,  ες,  εος,  sprung  up  of  itself — native, 
own — natural  course,  It.  7. 11. — αυτοφυως, 
adv.  spontaneously,  φυω. 

αυτοφ'ύτος,  ov,  springing  up  of  itself,  said  of 
a  wound  that  is  not  inflicted,  but  breaks 
out  of  itself,  Pyth.  3.  83. 

αυτοφωνος,  ov,  expressed  of  itself,  said  of  a 
vowel — self-uttering,  said  of  a  tree  which 
had  power  to  deliver  oracles,  Luc.  2.  705. 

αυτόφωρος,  ov,  caught  in  the  act  of  thieving 
— detected  in  the  very  act,  John  8.  4. — 
self-convicted,  Antig.  52.  ίτ  αυτοφώρω,  in 
the  fact,  clearly,  φως. 
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αντοχή,  using  his  own  hand,  Ajax,  57. — an 
assassin — αυτοχειςϊ,  adverbially,  with  his  or 
my  own  hands,  S.  Elect.  1025.  Acts  27. 19. 
αυτοχειρία.,  ας,  η,  the  actual  perpetration  of 
murder,  in  contradistinction  to  the  planning 
of  it,  E.  6.  4.  34. — killing  with  one's  own 
hands,  Herod.  3.  13. 
αυτόχθων,  όνος,  born  on  the  very  land  in 
which  a  person  lives,  a  native,  Ion.  29.  in- 
digenous, Agam.  545. 
αυτοχοωνος,  ov,  for  αυτοχωνος,  wrought  of 

solid  brass,  II.  ψ.  826. 
αυτόχρημα,  adv.  Equit.  74,  in  effect,  really. 
αύτως,  (αυτός  or  αυτός,  this,  the  same,  ad- 
verbialized)  thus,  so,  in  the  same  manner, 
(Ed.  T.  950.  ως  §g  άυτύ)ς,  for  ως  αυτως,  in 
the  same  manner,  Π.  2.  1.  9. — thus,  i.  e. 
as  now,  in  vain,  II.  a.  1 33. — thus,  as  now, 
i.  e.  without  cause,  528. — thus,  i.  e.  alto- 
gether, completely,  β.  138. — thus,  i.  e.  with- 
out price  or  reward,  /.  595. — thus,  i.  e.  un- 
armed, σ.  198.  so  that  the  meaning  always 
depends  on  the  context. 
ATXHN,  ενός,  6,  the  neck,  or  the  back  of 
the  neck— shoulder,  Anacr.  4. — a  neck  of 
land,  an  isthmus — a  high  place,  κεφαλήν 
ύπεξ  αυχένα  έχει,  he  bears  his  head  over 
his  neck,  he  bears  it  aloft,  i.  e.  is  proud  or 
confident. 
αυχενιος,  a,  ov,  of  the  neck,  Od.  y.  450. 
αυχενιζω,  f.  "ίσα,   imp.  νιυχενιζον,   I  cut  the 
throat,  strangle,  Ajax,  289. 
αυχεω,  f.  ησω,  I  lift  the  neck—  I  glory,  boast, 
Thuc.  2.  39.  pride  in,  Iphig.  A.  412. 
αυχνι,  ης,  vj,  glory,  boast,  Nem.  7.  38. 
αυχτημ,χ,  ατός,  το,  an  act  of  pride  or  boast- 
ing— a  proud  mark,  Phcen.  1144. 
"ΑΤΏ,  or  αύω,  f.  σω,  I  dry,  parch  with  heat — 
kindle,  shine — cause  to  shine,  Od.  e.  490. 
αυχμος,  ου,  ο';  a  want  of  rain,  drought,  opp. 
to  ομζξος,  squalidness,  Plut.  5.  147. 
αυχμεω,  f.  χσω,  I  am  squalid,  Od.  a.  249. 
^νχμτι^ος,  a,  ov,  squalid,  sordid,  filthy — dry, 

αΐεσπ.  705.  Theo.  25.  225. 
αυχμωΰνις,  parched,  squalid,  Orest.  223. 
Αυω,  f.  αυσω,  or  αυω,  f.  αυσω,   I  shout — re- 
sound, II.  v.  409.— call  upon,  invoke,  g.  1Ό1, 
αυως,  Mo\.  for  νιως,  the  morning,  aurora. 
Αφαγις-ευω,Ι  perform  holy  rites  for  the  dead, 

Antig.  253.  απο,  άγις-ενω. 
Αφαγνιζω,  (απο,  άγνος,)  αφαγνενω,  I  purify, 
render  holy — consecrate,  Num.  6.3. — offer 
expiatory  sacrifice,  Alcest.  1156. 
Αφαΐζεω,  f.  νισω — αφεΚω,  aor.  2.  αφεϊλον,  I 
take  away— take  a  part  from  the  whole,  sub- 
tract— take  one  thing  from  another,  distin- 
guish, separate — take  away  from  a  place, 
remove,  reject,  expel — take  away  by  law  or 
[authority,  suppress,  prohibit,  At.  3.  6.  6.— 
take  away  war,  discontinue,  cause  to  cease 
— take  away  envy,  eradicate,  At.  2.  6.  23. 
abandon,  Rom.  11,  27. — take  away  a  limb, 
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amputate,  pare  nails — take  away  beauty, 
spoil,  deface,  destroy — take  away  what  be- 
longs to  another,  spoil,  deprive  of,  divest — 
take  away  fromsight,  conceal. — αφαίξεομαι, 
aor.  2.  αφειλομγ,ν,  I  take  away  for  myself, 
II.  a.  161. — rob,  deprive  of — take  away 
one's  attempt,  frustrate,  Polyb.  10.  12.4. 
φποαίζεϊσύαι,  for  αφαιοεϊσθαι,  II.  a.  230. 
μνίτε  συ  τον  αποαίξεο  κουξην,  275,  for  του 
αφαΐζεο,  do  thou  not  take  away  the  girl  for 
thyself.  απελομενος,  for  αφελομενος,  having 
taken  away,  Herod.  1.14. 

αφαίξετεον,  it  is  necessary  to  take  away. 

κφαίξεσις,  εας,  sj,  taking  away,  depriving — 
an  oblation,  Num.  36. 4.  aphaeresis,  a  figure 
in  grammar,  by  which  a  vowel  or  syl- 
lable is  taken  away  in  the  beginning  of  a 
word. 

Αφαλλομαι,  aor.  2.  αφτ^λομτ,ν,  I  jump,  spring 
from,  αΰεσττ.  462.  απο,  άλλομαι. 

Αφατος,  ου,  without  a  cone  or  crest,  II.  κ. 
258.  α,  φαλος. 

Αφαμαξτάνω,  aor.  2.  αφγ,μαζτον,  I  miss — 
miscarry,  απο,  άμαξτανω,  Ε.  6.  1.  4. 

αφαμ,χξτοεπης,  ες,  εος,  inappropriate  in 
speech,  verbose,  tedious,  II.  γ.  215.  έπος. 

Αφ-χνοάνω,  I  displease,  offend,  Od.  π.  387. 

ΑΦΑΝΗ2,  ες,  εος,  invisible — vanished,  Ιπζ. 
4.  11. — obscure,  uncertain  —secret,  το  α- 
φάνες, obscurity,  secrecy.  αφανε?ατα,  neut. 
plur.  used  adverbially,  most  secretly,  a  priv. 
φαιυω. 

αφάνεια,  ας,  y,  obscurity,  αφάνεια  τνχης,  the 
frowns,  caprice  of  fortune,  Isthm.  4.  52. 
αζιωμ,χτος  αφάνεια,  the  want  of  dignity, 
Thuc.  2.  37. 

αφανίζω,  f.  ΐσω,  I  cause  to  disappear,  steal — 
— bury — disfigure,  Mat.  6.  16.  αφανίζομαι, 
I  cause  myself  to  disappear,  withdraw  from 
public  view,  vanish,  το  αφανιζεσθαι,  the  not 
appearing  in  public,  retirement,  Αγ.  9.  1. 

αφχνϊσις,  εως,  η,  αφανισμός,  ου,  ο,  disappear- 
ing, extinction,  Heb.  8.  13. 

άφαντος,  ον,  vanished,  Luke  24.  31.  extinct, 
If.  ξ.  60.— obscure,  humble,  Nem.  8.  58. 
αφαντον,  adverbially,  unobserved,  unheed- 
ed, Pyth.  11.  46. 

Αφ-απτω,  I  fasten  from,  Theo.  22.  52. 

Αφας,  adv.  (from  απο,  αζο)  therefrom,  im- 
mediately, II.  a.  349. — swiftly,  comp. αφαξ- 
τεοος,  more  swift,  II.  ψ.  31 1. 

Αφ-αξτταξω,  f.  όίσω,  I  snatch  from,  plunder 
— pick  offcrumbs,  Anacr.  9. — seize  greedily, 
Trach.  557. — steal  a  kiss. 

Άφ-/ι,  ης,  η,  a  touch,  the  sense  of  touching— 
a  joint — kindling,  πεςι  λυχνοίν  ά,φας, Herod. 
7.  215.  about  the  lighting  of  lamps,  about 
the  time  in  which  the  lamps  are  lighted. 

άφαω,  f.  ma — χφχσσω,  I  touch,  feel,  handle, 
Apoll.  2.  710.  εύξε  τον  άφαοωντα,  for  άφαν- 
τα, he  found  him  handling,  11.  ξ.  322. 

Αφατος,  ov,  not  to  be  spoken  of,  obscure, 
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Hes.  ε.  3. — surprising,  Ion.  783.  innumera- 
ble, Long.  34. 

αφασία,  ας,  inability  to  speak  through  fear 
or  astonishment,  Thesm.  911.  α,φαω. 

Αφ-αυαινω,  f.  άνω,  I  dry  up,  exhaust. 

Αφαυξος,  ov,  comp.  οτεξος,  obscure,  ignoble, 
opp.  to  ανίξειος — light,  airy — vapid,  infirm, 
opp.  to  νγοος,  or  νγινς — small,  Theo.  21. 
49. — «<pi«u^c,adv.indistinctly,imperfectry. 

Αφεγγνς,  ες,  without  light,  dark,  Phcen. 556. 
—softly  breathing  odour,  Prom.  115.  u, 
φέγγος. 

Αφεΰξος,  ου,  ο,  separated,  unclean,  αττο,  εΰξχ, 
Lev.  15.  19. — ΛφεΙξΜ,  ωνος,  ο,  that  part  of 
the  body  on  which  a  person  sits,  podex, 
anus — a  sink,  a  privy,  Mat.  15.  17. 

Αφεσης,  εος,  unsparing,  liberal,  abundant, 
Call.  6.  126.— frequent,  Thuc.  4.  26.  ec, 
φειίω — αφαΐεως,  or  αφελώς,  adv.  unspar- 
ingly— without  mercy,  severely,  αφειίες α- 
τά, most  severely,  A.  1.  9.  8. 

α<φειΙεω,  f.  ησω,  I  spare  not,  lavish,  Luc.  3. 
336. — expose  to  danger,  S.  Elect.  986. — 
shrink  from,  decline,  Antig.  420.— despise, 
Apoll.  2.  98. 

αφειίια,  ας,  9j,  the  neglecting  of  one's  person, 
austerity,  Goloss.  2.  23.— the  exposing  of 
one's  self  to  danger. 

Αφεκτεον,  from  απεχα,  it  is  necessary  to  abs- 
tain, must  abstain,  Αττ.  1.  2.  34. 

Αφελής,  εος,  separated  for  holy  purposes, 
from  απο,ελω,  sound,  unblemished— simple, 
plain,  upright,  Polyb.  26.  10.  8. 

αφελοτιης,  τ,τός,  αφέλεια,  ας,  η,  soundness  of 
mind,  simplicity,  Acts  2.  46.  Long.  34. 

αφελώς,  adv.  simply,  with  simplicity,  without 
anger  or  indignation,  αφελώς  έχων,  simply 
or  plainly  dressed,  Polyb.  39.  1.  4. 

Αφελκω,  f.  ελξω— αφελχυω,  f.  υσω,  Hear,  pull, 
drag  away,  Hec.  141. — force  violently — 
draw  away,  attract,  Αττ.  4.  5.  6. 

Αφενός,  or  αφνος,  εος,  το,  also  αφενός,  ου,  6,  a 
yearly  produce,  revenue,  II.  a.  171.  wealth. 

Αφεςπω,  f.  -ψω,  I  creep,  sneak  away,  depart, 
Theo.  27.  64.  απο,  εξττω. 

Αφε^τος,  ov,  not  to  be  borne,  α,  φέξω. 

Αφεςιος,  ου,  one  who  is  not  a  domestics/si. 

Αφηγεομαι,  Ion.  απηγεομαι,  f.  ησομαι,  I  take 
the  lead,  lead  the  way,  Π.  2.  3.  10.— re- 
late, Herod.  1.  2. 

αφήγημα,  απηγημα,  ατός — αφ•/ιγ•/ισις,  απγ}~ 
γησις,  ιος,  q,  a  narrative,  narration,  Herod. 
2.  3;   3.  125. 

Αφ-νμαι,  I  sit  apart,  II.  o.  106. 

Αφϊΐμεξευω,  I  spend  the  day  away  from  my 
post,  am  absent  in  the  day,  Dem.  238.  9. 

Αφβαςτος,  ov,  {α,  φβειςω)  incorruptible. 

αφθαρσία,  ας,  q,  freedom  from  corruption 
or  decay,  incorruption,  1  Cor.  15.  42. 

Αφόεγχ,τος,  ov,  unutterable — inarticulate — 
mute,  silent  tongue,  αΰεσπ;  386.  α,  φ&εγγω. 

αφύογγος,  ov,  not  vocal,  mute,  Mus.  102. 
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Αφθϊτος,  ov,  not  subject  to  decay,  imperish- 
able, α,  φύιω,  II.  β.  46. 

Αφθονος,  ov,  not  subject  to  envy,  unenvious 
— liberal,  abundant,  A.  3.  1.  13.  a,  φθόνος 
— αφΰονως,  adv.  without  envy,  liberally, 
freely. 

αφθονία,  ας,  5j,  abundance,  Π.  1.4.  17. 

αφθονητος,  ov,  not  an  object  of  envy,  unen- 
vied,  opp.  to  επίξηλος,  Agam.  948. 

Αφώρυω9  f.  van» — αφιΐρϋνω,  f.  ύνα,  I  place 
away — displace,  Helen.  280.  αφιορυνΰνν, 
was  placed  or  removed  here,  αΐεσπ.  331. 

ΑΦΙΗΜΙ,  imp.  αφιγ\ν — αφίεω,  f.  ησ-ω,  im[>. 
αφιεον,  pass,  αφιεθεσομαι,  aor.  1.  αφιεθην,  by 
transposition  αφειθ»ν — αφεω,  f.  ησω,  aor.  a- 
Φηκοί,  aor.  1.  pass,  αφεθην,  I  send  away,  put 
off— hurl—  dismiss,  dispatch,  divorce — ac- 
quit— put  off  my  urn,  forsake,  abandon, 
Mat.  6.  12.— put  forth  my  voice,  utter,  Mark 
IS.  57. — put  off  my  duty,  neglect,  omit, 
Mat.  IS.  23. — leave  behind, permit,  κακώς 
οιφί'ί,  imp.  of  α,φίίω,  he  ignominiously  dis- 
missed him,  II.  a.  25.  aor.  1.  ,αφηκε,  and 
αφεηκε,  he  sent  from  his  hand,  launched,  II. 
κ.  372.  φ.  115.  Ion.  απήκε,  he  dismissed, 
Herod.  3.  119.  aor.  2.  αφην.,.αφετην,  they 
two  dismissed  their  thirst,  allayed, ΙΙ.λ.  641. 
subj.  αφετ),  for  αφγ,  may  hurl,  II.  <zr.  590. 
optat.  αφειγι,  or  αφγιη,  might  throw,  y.817. 
part,  κφίίζ,  having  dismissed,  απεντες,  for 
αφέντες,  Herod.  7.  60,  having  sent  away. 
απηοοντες,  fat.  part,  for  αφψοντες, about  to 
fling,  9.  18.  imperat.  αφες,  Ion.  ατές,  dis- 
miss thou,  drop  from  thy  hand,  offer,  Orest. 
— αφιεμαι,  imp.  αφιεμην,  by  trans,  αφειμην, 
I  disengage  myself,  withdraw,  Π.  2.  l.  8. 
kxui'j  τυραννιίος  αφειτο (for  α,φιετο),  he  will- 
ingly disengaged  himself  from  the  govern- 
ment, leg.  7.  11.  /τ•ΖΎ'ί  αφεθείς  εις  ταχ,ος, 
the  horse  having  put  himself  forth  into 
speed,  hastened  its  pace. 

κφεσις,  εος,  η,  dismissal,  release  of  a  captive 
— the  remitting  or  forgiving  a  debt  while 
yet  unpaid,  Deut.  15.  3. — remission  of  sins, 
Mat.  26.  28.  i.  e.  the  forsaking  of  their  sins 
on  the  part  of  men,  and  the  forgiving  of 
past  tins  on  the  part  of  God — a  starting• 
place,  S.  Elect.  688.  speed,  impetuosity. 

αφέτης,  ου,  o,  one  who  is  skilful  in  letting  off 
an  engine,  a  shooter,  Polyb.  4.  46,  3. 

αφετος,  ov,  dismissed,  loose,  Prom.  671. 

αφετηρία,  ας,  η,  the  starting-post. 

αφιητωζ,  ορός,  ό,  a  shooter,  deliverer,  an  epi- 
thet of  Apollo,  U.  /.  404. 

Αφιεροω,  f.  ωσω,  I  deliver  from  under  a  curse 
by  expiation  —  αφιεροομαι,  I  expiate,  purify 
myself,  Euin.  448. 

Αφικάνω,  αφικνεομαι,  αφικομαι,  Ion.  αττικνε- 
ομαι,  απικομ,αι,  I  come,  go  away :  but  octto 
in  tliis  verb  points  to  the  place  understood 
where  motion  begins,  and  it  therefore  means 
I  come  to,  arrive  at,  Od.  £  159.  impel•. 
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αφικεο,  thou  hast  come,  or  arrived,  Od.  e. 
171.  sub.  αφικγ,ται,  shall  reach,  11.  π.  63. 
f.  αφίζεαι,  thou  shalt  come  at,  Od.  μ.  39. 
imp.  αφικετο,  come  to  me,  befell  me,  II.  σ. 
395.  απικοντο,  Ion.  for  αφικοντο,  they  got, 
proceeded  into,  Herod.  8.  56.  απικεατο, 
for  αφικοντο,  they  plunged  in,  5.  49.  απικ- 
νεονται,  for  αφικνουνται,  they  advance  into, 
S.  82. 

αφικτωξ,  ο^ος,  ο,  patron  of  the  suppliant, 
namely,  Jupiter,  M.  Supp.  1. 

αφιξις,  ιος,  εας,  y,  departure,  arrival  at,  re- 
turn, Herod.  1.  69. 

ΑΦΙΛ02,  ov,  friendless,  Ajax,  624.  α,φΧΚας 
φίλων,  Helen.  53 l.unbefriended  by  friends, 
destitute  of  friends — αφ&ως,  adv.  unkind- 
ly, Again.  806. 

αφιλαγαθος,  ov,  an  enemy  of  what  is  good, 
2  Tim.  8.  S.  α,  φίλος,  αγαθός. 

αφιλαργΰζος,  ου,  ό,  η,  not  a  lover  of  money. 

αφϊλαντος,  ου,  ο,  «j,  not  selfish,  disinterested, 
1  Tim.  3.  S.  αφιλος,  αυτός. 

αφίλητος, -ου,  unbeloved,  (Ed.  C.  1777. 

Αφιπταμαι,  aor.  2.  απεπταμην,  I  fly  away, 
II.  v.  587.— disappear,  A.  1.  5.  S. 

Αφιππος,  ov,  unfit  for,  unskilled  in,  riding, 
Ay.  1.  15.  απο,  Ιππος. 

αφιππαζομαι,  ride  off,  depart  on  horseback. 

αφίππενο),  f.  ευσω,  I  ride  off,  A.  1.5.  12. 

αφιππεια,  ας,  sj,  want  of  skill,  inability,  to 
ride,  ϊττξ.  8.  IS. 

Αφίςνιμί,  imp.  αφις^ν,  inf.  αφιςαναι — αφι- 
ς-αω,  ί.ηοω,  \>.αφειςηκα — αποςαω,  f.  ησω,αον. 

1.  απες-ησα — αποςτ,μι,  inf.  αποςηναι,  aor. 

2.  απετην,  I  stand  away,  stand  aloof,  II.  δ. 
849. — place  at  a  distance— withdraw,  deter 
— cause  to  revolt,  detach  from  the  interest 
of  a  person,  A.  6.  6.  18.— hang  as  in  a  ba- 
lance, weigh,  try,  Έ.  2.  20.— αφιςάμ,αι, 
imp.  αφίϊάμηρ,  I  stand  away,  withdraw 
myself,  recede,  revolt—  apostatize. 

Αφλας-ον,  ov,  to,  the  extremity  of  the  stern. 
τα  αφλαςα,  the  quarter-badges. 

Αφλεκτος,  ov,  unburnt,  unparched,  Helen. 
1850. — άυτως  άφλεκτα,  things  altogether 
unroasted,  quite  raw,  Apoll.  1.  1074. 

Αφλοισμος,  ου,  6,  foam,  for  αφζοισμος,  from 
αφοοζ,  II.  ο.  608. 

Αφνεας,  or  αφνεος,  a,  ov,  wealthy — muni- 
ficent, Olym.  7.  2.  from  αφενός. 

Αφνω,  adv.  that  which  happens  unseen,  from 
αφαν-ης,  sudden,  Acts  2.  2. 

Αφοβος,  αφοζ•/ιΤος,  ov,  ο,  tj,  fearless,  intrepid. 
Ιικνις  αφο&,πος,  having  no  fear  of  justice,  no 
dread  of  vengeance,  (Ed.  T.  904. — αφοζως, 
adv.  without  fear,  in  security  —  without 
dread  of  punishment,  impudently,  Jude  lii. 

αφοΟ,οστλαγ-χ,νος,  ov,  fearless  in  bowels,  un- 
daunted in  heart,  Ranae,  Ί99. 

ΑφοΖος,  ου,  r„  Ion.  αποίος,  departure,  recess, 
Ecoles.  1059.— return,  Herod.  4.  79. 

Αφοιζαντος,  ov,  unhallowed  bv  Phoebus,  uh- 
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pure,  oojif  αφοιζαντον  χεςα,  sc.  κατά,  with 
a  hand  not  unjustified  by  Apollo,  Eum.237. 
α,  φοιΖαζω. 

Αφομοιοω,  f.  ωσω,  I  take  the  exact  image  of  a 
person  or  thing,  Ax.  3. 10.  2.  αφομοιοομαι, 
I  am  like,  Heb.  7.  3.  απο,  όμοιος. 

Αφοπλίζω,  f.  /σω,  I  put  away  my  arms— dis- 
arm, II.  -ψ.  26.  απο,  όπλιξω. 

Αφοοαω,  f.  ασω,  I  see  at  a  distance — I  turn 
away  my  eyes,  παιουσιν  αφοζωντας,  Π.  7.  1. 
1 8,  they  smite  the  enemy  looking  away, 
they  attack  them  in  the  rear — direct  my 
attention  from  one  thing  to  another,  in- 
spect, study  α  model,  Heb.  Ϊ.2.  2.  «two,  όξχω. 

αφοοητος,  ov,  not  to  be  borne,  insupportable. 
α,  φοςεω,  Ε.  5.  4.  58. 

Αφορίζω,  f.  Χσω,  or  Att.  αφοζίω,  I  separate  a 
thing  by  assigning  to  it  fixed  limits,  define, 
Long.  8.— separate  a  person  from  his  coun- 
/n/,banish — excommunicate,  Luke  6.22. — 
separate  a  person  for  a  particular  purpose, 
select,  appoint,  Acts  13.  2. —  separate  a 
thing  from  its  oumer,  alienate,  defraud,  Al- 
cest.  36. 

Αφο^μγι,  ης,  η,  occasion,  opportunity — pre- 
text, motive,  cause — the  means  of  gaining 
any  end,  the  materials  of  a  work,  Απ.  2.  7. 
11. — art  or  profession  as  the  means  of  living 
— provision,  subsistence— a  capital,  Dem. 
186.  18. 

αφοξμαω,  f.  τ,σω,  I  hasten  away,  march  off, 
E.  7.  5.  7.—  αφοξμγιβειεν;  ί'οΥαφορμ,Υιΰειγισαν, 
might  sally  forth,  II.  β.  794? 

αφοξμος,  ov,  a  fugitive — hasty,  (Ed.  C.  238. 

Αφοομιζω,  f.  ΐσω,  I  set  sail,  sail  away,  convey 
from  harbour,  Iphig.  T.  1 8.  απο,  όζμος. 

Αφορμικτος,  sung  without  a  lyre,  Eum.  333. 
harsh  or  mournful,  α,  φο^μιγξ. 

Αφοξο;,  ov,  unproductive,  barren,  O.  20.  3. 
— free  from  tribute,  α,  φέξω. 

αφοβία,  ας,  ή,  barrenness — sterility  of  intel- 
lect, stupidity,  2.  4.  55.  α,  φέξω. 

Αφοξνκτος,  ov,  unstained  with  "blood,  Antip. 
Sid.  29.  α,  φοξνσσω. 

Αφοσιοω,  αφοσιοομαι,  I  reject  as  unclean,  abo- 
minate, Plut.  6.  231.  atone  for  afoul  deed, 
expiate,  Dem.  1 1 60.  ult.  απο,  όσιος. 

ΑΦΡΑΔΗ2,  εος,  (pen.  short)  insensate,  un- 
wise—unconscious dead,  Od.  λ.  475. — in- 
fatuated, β.  282. — αφοάίας,  adv.  unwisely. 
α,  φξαζώ. 

uQoxho),  I  am  unwise,  rash,  Od.  ■/}.  294, 

αφ^αίια,  ας,  *j,  unskilfulness,  II.  β.  368.  rash- 
ness, folly,  Dem.  421.  ult. 

αφζαςος,  ov,  inexplicable,  unexpected,  ες  το 
αφοας-οτατον  χωξ/ον,  into  the  most  secret 
place,  Herod.  5.  92.  αφ^ως,  adv.  impru- 
dently, S.  Elect.  127C. 

Αφξχχτος,  ο•;,  imfenced,  unwatched,  Ajax, 
021. — unawares,  uncautiously  bound,  Hipp. 
657.  αφξακτα  πλοία,  unfenced  ships,  i.  e. 
without  a  deck. 
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αφρητως,  οξος,  ο,  η,  having  no  kindred  or 
tribe,  11.  /.  63.  α,  φζατγίζ. 

Αφξίκτϊ,  adv.  without  dread  or  horror,  cc, 
φρίσσω,  Call.  3.  65. 

ΑΦΡ02,  ov,  o,  foam,  II.  ε.  559.  froth. 

αφρεω,  f.  τησω — αφξίζω,  f.  Χσω,  I  foam,  am  co- 
vered with  foam,  Π.  λ.  282.  Mark  9.  1 8. 

Αφζογενεια,  ας,  ή,  foam-producing  Venus. 

αφροεις,  or  αφξίοεις,  εσσα,  ει/,  foaming,  cover- 
ed with  foam,  Antip.  Thess.  26. 

αφξοφντις,  ες,  producing  foam,  said  of  the 
lettuce,  Philoct.  30. 

αφξωΐϊΐς,  ες,  εος,  like  foam,  full  of  foam. 

ΑφξοΙϊτη,  ης,  Ζ?,  the  principle  of  love  per- 
sonified, Venus,  the  goddess  of  beauty- 
lust.  2.  8.21. 

αφροδίσιου,  ου,  a  temple  or  statue  of  Venus. 

αφξοΰισια,  ων,  roe,  the  rites  of  Venus,  sensual 
indulgences,  E.  5.  4.  4. 

χφςοίισιαξω,  inf.  αφξοίισιαξειν,  to  gratify  Ve- 
nus, indulge,  Απ.  I.  3.  16.  aor.  1.  pass.  *j- 
φξοοΊσιασΰχν,  I  suffered  pollution,  was  vio- 
lated, Ιεξ.  3.  4. 

ΑΦΡΩΝ,  όνος,  6,  vj,  c.  αφξονετεξος,  s.  αφρονε- 
ςα  τος,  devoid  of  reason,  irrational — unwise, 
foolish,  opp.  to  εμφζων — mad,  extravagant, 
opp.  to  σώφρων—  αφρονως,  adv.  irrationally, 
madly,  through  stupidity,  Π.  1 .6. 1 9.  α,  φρτ\ν. 

αφξονεω,  f.  ησω — αφξαινω,  I  am  unwise,  or 
mad,  II,  o.  114.  act  unbecomingly,  II.  /3.258. 

αφροσύνη,  της,  «j,  folly,  madness — infatuation 
— temerity,  Π.  3. 1.  10. 

ΑΦΡΟΝΤΙ2,  ιοος, adj.—  αφροντιςος,  ov,  heed- 
less, neglectful,  2.  6.  6. — unawares,  Again. 
1379.  unconcerned  for — αφξοντις-ως,  adv. 
carelessly,  negligently,  ovx,  αφξονπςως,  not 
without  care  or  anxiety,  Med.  914.  αφςον- 
τις-ως  εχειν,  to  be  unconcerned  for,  Π.  1 .6. 1 9. 

αφξοντι-τεω,ΐ.  ησω,  I  am  unmindful  of,  Τ  neg- 
lect, A.  5.  4.  10. 

Αφξονζπτος,  ov,  αφξουρος,  ungarrisoned. 

Αφ-νΙξαινω,  I  sprinkle,  aor.  1.  m.  αφν\ηνά- 
μην,  sprinkle  myself,  Ion.  97.  απο,  νΊιωο. 

Αφνης,  εος,  c.  εςερος,  naturally  unapt,  unto- 
ward, dull,  opp.  to  ευφυής,  Π.  1.  6.  19. — 
αφνως,  adv.  without  natural  aptitude,  αφνως 
εχειν,  to  be  unfit,  αφυως  οιακειμενος,  ill  dis- 
posed, little  qualified,  α,  φνω. 

αφνια,  ας,  natural  inaptitude,  dullness. 

αφνη,  or  αφέντη,  ης,  jj,  anchovy,  Equit.  642. 

Αφνχτος,  or  αφευχτος,  ov,  not  to  be  avoided, 
unerring  shaft—  irresistible  charms — inex- 
tricable chains,  Pyth.  2.  75. — αφνκτως,  adv. 
inevitably,  Herod.  9.  116. 

ΑΦΤΛΑΚΤ02,  ov,  unguarded,  unprotected 
—  unawares,  II..  1.  6.  19. — not  to  be  guard- 
ed against,  inevitable,  Plut.  9.  82.— incau- 
tious, rash  —  αφυλακτως,  adv.  unguardedly. 

αφυλακτεω,  f.  ηνω,  lam  offmy  guard,  am  in- 
apprehensive,  Π.Ι.6.5.  αφυλακτεϊται,  isleft 
unguarded,  is  neglected,  Polyb.  7.  15,  6. 

αφνλαξια,  χς}  η,  negligence,  Ο.  4.  10, 
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Αφυλλος,  ov,  leafless,  αφυλλου  ςοματος  εζχπ- 
των  λιτας,  Orest.  383.  applying  the  suppli- 
cations of  a  leafless  mouth,  i.  e.  a  tongue 
withered  with  disease,  or  supplicating  with 
words  only,  without  the  garland  usually 
carried  by  a  suppliant,  a,  φυλλον. 
Αφύλος,  ov,  having  no  tribe,  uncongenial. 
Αφυπνίζω,  f.  Έσω,  rouse  from  sleep,Rhesus,  25. 
Αφυπνοω,  f.  ωσω,  I  sleep,  aor.  1.  αφυπνωσε, 
he  withdrew  to  sleep,  Luke  8.  23. 
Αφυσ-γ&τος,  ου,  6,  a  muddv  stream,  a  torrent, 
II.  λ.  495.  from 
Αφυσσω,  f.  ξω — αφυω,  f.  υσω,  I  pour  OUt,Od. 
ι.  204.  draw  forth,  exhaust,  II.  a.  171. — I 
water,  fertilize,  Med.  836. 
Αφυτευτος,  ov,  unplanted,  0.  20.  22. 
Αφωνος,  ov,  dumb — irrational,  mute  brute, 
2  Pet.  2.  10. — αφωνως,  adv.  without  voice, 
speechless,  α,  φωνή. 
αφωνητος,  ov,  speechless,  (Ed.  C.  1348. 
αφωνία,  ας,  η,  muteness,  silence. 
Αφωτις-ος,  ov,  unillumined,  dark,  α,  φωτίζω. 
Αχαιοί,  ας,  η,  Aehsea,  Greece. — Αχαι'ΐς,  ΊοΌς, 
fern.  adj.  belonging  to  Greece. — ΑχαϊΙες, 
ΑχαιϊΙες,     ΑχαιϊαΙες,     Grecian    women. 
Α^οίί'δίί  πόλεις,  Grecian  cities. — Αχκϊζος, 
Αχαιϊκος,  η,  ov,  Grecian,  of  Greece.  A^ati- 
κωτεξος,  more  Grecian,  more  suitable  to  the 
Greeks,  Polyb.  26.  2.— Αχαιός,  ου,  ο,  a  Gre- 
cian—  Αχαιοί,  ων,  οι,  the  Greeks. 
Αχαλΐνος,  and  αχαλίνωτος,  ov,  without  a  bri- 
dle, unbridled,  1π.  5.  3. — licentious  tongue. 
Αχαλχ,ος,  ov — αχαλκής,  εος,  not  secured  with 
brass,  unarmed,  unprotected,  (Ed.  T.  200. 
αχαλκεος  ουίος,  a  house  without  brass,  a 
poor  cot. 
αχαλχ,ευτος,  ov,  unarmed  with  brass. 
Αχχ>Λν\ς,  εος,  one  who  gapes,  needy,  Anacr. 

65.  a  augm.  χαινω. 
αχαννις,  ίς,  ίος,  yawning  widely — vast,  im- 
mense army,  Plut.  9.  436.  deep  sea.  αχανές 
χάσμα,  a  chasm  or  mouth  dark  and  deep 
— fixed  in  stupor  or  amazement,  Polyb. 
7.  17.  5. 
AX  APIS,  /,  gen.  τος— αχαςιςος,  ov,  ungra- 
cious, disagreeable — unthankful,  Ax.  2.2.1. 
—grating,  Cycl.  487.  opp.  to  χχζίεις—χα- 
ζΐν  αχχξίς-ον,  Phoen.  1 745.  an  ungrateful  re- 
turn— «p^/s-acadv.ungraciouslyjungrate- 
f ully,  disagreeably. 
αχαςιςεω,  αχαςιςεομαι,  I  am  ungrateful,  At.  , 
2.2.2. — experience  ingratitude,  Polyb.  23. 
11.  8. 
α,χαςιςια,  ας,  η,  ingratitude,  Π.  1.2.  7. 
αχαςιτος,  ov,  ungraceful,  inelegant. 
Αχχζννι,  νις,  ν,  a  borough  of  Attica,  peopled 
by   the   Athenian   tribe   called  (Eneis.— 
Αχαςνευς,  εως,  6,  a  citizen  of  Acharna,  plur. 
Αχαονϊΐζ,  the  Acharnians. — Αχαξναιος,  ου, 
Αχα^νττϋ^-.ις,  ου,  Αχαζνΐττης,  ου,  Αχαςνϊκοζ,  Υ], 
ov,  one  of  the  Acharnians,  an  Acharnian. 
Λχίΐμοίτος,  ov,  unexposed  to  the  storm. 
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Αχείς,  εΐζος,  and  αχείξος,  ου,  without  hands. 
αχείζωττοιητος,  ov,  not  made  with  hands,  not 

constructed  by  human  art,  Mark  14.  58. 
αχείζωτος,  ov,  not  made  or  reared  with  hands, 

(Ed.  C.  730.— unsubdued,  Thuc. 
Αχελωϊος,  and  Αχελώος,  ου,  a  river  which  di- 
vided Acharnania  from  iEtolia — Αχελωϊς, 
ιΰος,  belonging  to  the  Achelous — Αχίλωϊοες, 
scil.  πόλεις,  cities  near  the  sea,  Achelous 
beinganameforwateringeneral,Persce,866. 
Αχεςϊϋος,  ου,  η,  a  species  of  thorn,  a  sloe  tree, 
Anthol.  1.  490.  Od.  f.  10. 
Αχεςων,  ovtoc,  6,  a  river  of  Epirus — Acheron, 

a  river  of  hell — hades,  αχεί  βεων. 
Αχεξοντιος,  Αχεςουσιος,  a,  ov,  of  Acheron. 
Αχεξωις,  tloc,  v\,  the  white  poplar,  II.  v.  389. 
αχετ-ήζ,  ου,  ό,  for  πχετης,  tuneful,  Eur. Elect. 

151.  shrill,  hoarse  grasshopper. 
AX02,  εος,  το,  grief,  sorrow,  anguish,   αχός 
αζιωτον,  a  sorrow  which  renders  life  lifeless, 
embitters  life,  Ion.  763. 
χχεω,  f.  ησω — αχομαι — αχννμαι,   I  grieve, 
groan,  II.  /3.  694.  869.  αχεων  χης,  sc.  κατά 
κης,  grieving  in  heart,  having   heart-felt 
grief,  II.  ε.  399. 
αΧω>  αχοραι,  I  grieve,  Od.  r.  129. 
αχευω,  I  feel  sorrow,  am  in  pain  for.  $υμον 
αχενων,  scil.  κατά,  grieving  in  my  mind, 
Od.  φ.  318.  with  the  genitive  as  expressing 
the  cause  of  the  grief,  Od.  π.  139. — αχευω 
becomes   αχυω,  αχνυω,  αχννμαι,  I  grieve, 
11.  ξ.  524.  part,  αχνυμενος,  grieving,  c.  gen. 
II.  Θ.  125.  αχνυμενη  κης,  scil.  κατά,  sad  in 
heart,  II.  ω.  773. 

Αχεω,  Dor.  τιχεω,  I  resound,  echo,  κχευσι, 
for  ηχουσι,  the}  warble,  Theo.  Ep.  4.  10. 
Imperat.  αχεί,  do  thou  cause  to  sound, 
beat,  c.  ace.  2.  36. 

Αχγιν,  τίνος,  6,  η,  also  αχανίης,  αχα?^,  gap- 
ing from  want,  poor,  needy,Theo.  16.  38. 
a  augm. — αχηνια,  ας,  <η,  gaping  for  a  thing. 
ομμάτων  εν  αχηνιαις  εζόει  πχσ  αφξοΰϊτχ, 
Agam.  427,  in  the  vacuity,  i.  e.  in  the  ab- 
sence,of  the  eyes,  all  love  vanishes,  α,  χαινω. 

ΛΧΘΟΜΑΙ — αχΰεομ,αι,  f.  γ,σομαι,  or  εσομαι, 
aor.  1.  γιχύεσΰην,  I  am  laden — am  laden 
with  sorrow,  I  grieve,  am  pained,  II.  ε.  361. 
— am  grieved  to  do  a  thing,  am  reluctant, 
loath,  E.  5.  2.  7. — am  grieved  at  the  con- 
duct of  another,  am  angry,  displeased,  aor. 
1.  ηχόεσύ-ησαν,  they  were  indignant,  Π. 7.4.3. 

αχΰος,  εος,  το — αχβϊίΰων,ονος,ό,  aload — a  load 
of  evil,  grievance,  sadness,  trouble,  calamity, 
Prom.  26.  Et.  1.  4. 

αχΰεινος,  n,  ov,  grievous,  το  αχθεινοτατον  του 
βίου,  the  most  burdensome  thing  in  life, 
Απ.  4.  8.  1. — odious,  Hipp.  94. — αχβεινως, 
adv.  with  regret,  reluctantly,  E.  4.  8.  27. 

αχΰοφοξος,  ου,  ό,  carrying  a  burden,  a  carrier, 
a  beast  of  burden,  φεςω,  Herod.  7.  18  7. 

αχύοφοςεω,  f.  ησω,  I  bear  a  burden,  carry. 

αχθοφοζΐ»,  χς,  η,  the  bearing  a  burden, 
Q2 
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A%tfthevi,or  Αχϊλενς,  e^i,  or  νιος,  the  son  of 

Peleus  and  Thetis— Α#ίλλ£?ο£,  or  Αχ^^ίος, 

37,  of,  of  Achilles. 
ΑχΊτων,  ωνος,  without  a  coat,  wearing  simply 

a  waistcoat,  called  ύπενδυτης,  and  not  also 

a  coat,  επενΊυτης,  under  the  pallium,  Απ. 

1.  6.2. 
Αχκαινος,  ου,  6,  v\,  unclad,  poorly  clad. 
αχΚαινια,  ας,  tattered  clothes,  Helen.  1298. 
Αχ7>οος — αχλοερος — αχΚοωδης,  ξος,   destitute 

of  verdure,  barren,  Helen.  1343.  χΚοη. 

ΑχΛυς,  υος,  ή,  mist, fog,  Acts  13.  11.— dark- 
ness, 11.  i.  696. 

α,χκϋω,  f.  ikjo},  am  darkened,  Od.  μ.  4Q6. 

αχΚυω&ης,  εος,  misty,  dark,  αδ.  1 59. 

Αχνη,  nst  «J»  chaff,  husk,  mote — foam,  froth 

— sea-weed,  Ι1.δ.428. — a  tear,  dew,  Trach. 
861. — the  down  upon  fruit — χανωπος  άχνη, 

frothy  wine,  Orest.  115. 

Αχνοοζ, αχνού ς,ον,  ο,  without  down,  beardless, 
Philip  21,  a  priv.  χνονς. 

Αχολος,  ov,  devoid  of  gall,  rage-allaying,  Od. 
δ.  221.  αχο~Κια,  ας,  η,  freedom  from  anger. 

Αχορηγητος,  op,  unsupplied  with  means,  in- 
digent, A.  E.  a.  8.—  αχορηγια,  ας,  the  want 
of  means,  indigence. 

Αχορος,  αχοοίυτας,  ov,  not  accompanied  with 
a  dance — joyless,  S.  Elect.  1075. 

Αχρα-ς,  άοΌς,  η,  a  wild  pear-tree,  Eccles.S54. 

Αχοά,πς,  ες,  ίος,  pure,  bright  water,  α,  χρχω. 

Αχραντος, ov,  undefined,  iphig.  A.  1574.  un- 
soiled,  Theo.  1.  60.  α,  χζαινω. 

Αχρείος,  ov,  also  ο?,  a,  ov,  Ion.  αχρνμος,  ov, 
useless  servant,  sluggish,  unprofitable — use- 
less member,  hurtful — useless  soldier,  inef- 
fective, cowardly.  αχρειον  ι^ων,  looking  silly 
or  useless  to  himself,  i.  e.  like  a  coward,  II. 
/3.269. — useless  scheme,  unavailable,  unsuc- 
cessful, Eur.  Elect.  883.  Herod.  1.  191. 
αχρεϊον,  adv.  without  effect,  without  biting, 
gently,  Theo.  25.  72.  αχρεϊον  δ'  εγε\ασνε, 
Od.  a.  162,  she  laughed  without  the  use  or 
command  of  her  organs,  she  involuntarily 
or  unconsciously  laughed.  This  same  idea 
is  thus  expressed  in  Od.  v.  347.  6ι  δ'  «δ» 
γναβμοϊσι  γϊΚωων  (for  tyihcov,  contr.  of  εγε- 
"Καονλ  αλλοτριοια,  they  laughed  with  jaws 
not  tfieir  own,  i.  e.  with  jaws  of  which  they 
had  not  the  use  or  command,  with  invo- 
luntary jaws.  From  this  ΰαξίονιον  γελασσε 
differs,  as  meaning  a  laugh  of  malignity  or 
a  grin  that  betrays  gall  at  heart. 

αχξποω,  f.  οχτώ,  I  render  useless,  aor.  1.  pass. 
πχραω&ησαν,  they  became  unprofitable, 
Rom.  3.  12. 

αχρ?ίοτγις,  T«T0f,unprofitablcnes9,  uselessness. 

ΑΧΡΗΜΩΝ,  όνος,  6,  η,  having  no  money, 
poor,  Med.  461.  α,  χρήμα. 

αχζπμοσννπ,  πς,  the  want  of  gain  or  wealth, 
indigence,  Od.  p.  502. 

αχρημχτια,  ας,  η,  the  want  of  supplies, 
poverty,  Thuc,  1 .  1 1 1 
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Αχρηςος,  ov*  or  αχρηίςος,  unfit  for  use— use- 
less— sluggish,  unproductive,  O.  17.  14. — 
worthless  as  withoid  Christ,  Philem.  1L• — 
ineffectual,  Iphig.  T.  121,  γάμος  αχρηςος,  β 
marriage  barren  of  happiness,  wretched — 
αχρ-ηςως,  adv.  without  use  or  benefit. 
&XQh  &χρ*ς*  adv.  as  far  as — until,  αχρις  αν- 
γης,  until  dawn,  άχρι  του  νυν,  until  now. 
αχρις  ου,  until  which  time,  while,  Rom.  11. 
25.  αχξίς  πέντε  ήμερων,  until  five  days,.after 
an  interval  of  five  days,  Acts  20.  6. 
Αχροος,  ου,  ο,  η,  colourless,  unblushing, 
Αχρϋσος,  ov,  unadorned  with  gold. 
Αχνμος,  ov,  without  juice  or  sap,  sapless, 
Αχΰρον,  ov,  το,  chaff,  palea,  Mat.  3.12. 
αχνρμιχ,  ας,  η,  a  heap  of  chaff",  II.  e.  502. 
αχνροοΌχ,Υΐ,  ης,  q,  a  place  in  which  the  chaff* 
is  collected,  a  heap.  οΊχω,  Ο.  18.  7. 
Αχωξίς-ος,  ov,  not  to  be  separated,  inseparable 
— not  contained,  not  comprehended  or  ad- 
mitted in  either  party,  A.  9.  5. 
Αψ,  adv.  back,  backward,  retro,  II.  a.  60. 
Αψανςος,  ov,  untouched,  unconsumed — not 
touching,  CEd.T.  988.— αψανπ,  adv.  with- 
out touching,  α,  -ψαύω. 
Αψεγης,  ες,  and  αψεκτος,  ov,  without  cen- 
sure, harmless,  S.  Elect.  499.— blameless, 
Theog.  797.  α,  ψεγω. 

ΑψενΙης,  ες,  εος,  free  from  falsehood,  true — 
infallible,  Here.  F.  59.  —  αψενίεως,  adv, 
without  deceit  or  falsehood. 
αψενίεω,  f.  πσω,  I  do  not  lie,  tell  the  truth;  am 
faithful,  sincere,  Dem.  459.  20. 
Αψηκτος,  ov,  unshaved,  unsmoothed. 
Αψηφιςος,  unvoted,  one  who  has  not  give» 
his  suffrage,  Vespas,  750.  α,  -ψηφίζω. 
Αψινόος,  ov,  η, — αψιν&ιον,  ov,  το,  wormwood, 
absinthium,  Rev.  8.  11.  A.  1.  5.  1. 
'  Αψις,  ϊδος,  4  a  handling,  fastening — άψίοε c, 
the  meshes  of  a  net,  II.  ε.  487. — the  felloes 
of  a  wheel — a  wheel,  Hipp.  1233.  chariot, 
Ion.   88. —  an   arch  —  the  firmament,  fr. 
άπτω. 
άψιΐοω,  f.  ωσω,  I  tie  to  the  meshes  of  a  net. 
άψος,  εος,  to,  a  joint — ra  άψεα,  the  things 
joined,  the  limbs — bonds,  Paul.  Si!.  7. 
Α-ψοξβοος,  and  άψορρος,  ov,  flowing  back,  ebb- 
ing — retrograde — back,Il.<£>.456.— αψορρον, 
adverbially,   αψοςρΌν   §νμος  ενι  ς-ηβεσσιν  α- 
γερθη,  δ.   152,  his  breath  again  collected 
within  his  breast,  i.e.  he  again  revived— in 
return,  Od.  /.  501.  αψ,  (χω. 
Αψοφητος,  ov — αψοφος,  ov,  noiseless,  Ajax, 
321. — αψοφητι,  adv.  without  noise,  silent- 
ly, α,  ψόφος,  Dem.  797.  12. 
Αψυχος,  ov,  lifeless,  1  Cor.  14.  7. — not  ani- 
mal food,  Hipp.  952.— inanimate,  α,  ψνχη. 
αψνχια,  ας,  η,  lifelessness,  timidity,  faint- 
ing, Alcest.  7.  27. 
αψνχαγωγητος,  ov,  not  captivating  the  soul, 
unalluring,  Polyb.  9.  1.  5. 
ΑΩ,  f.  «ofifj  I  breathe — repose, aor.  Ι. ασαμεν, 
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we  spent  the  night,  Od.  π.  367.  imp.  aov... 
ue,  contr.  η,  he  breathed,  uttered  with  his 
breath,  spoke. 
ata,  f.  αεσω,  I  breathe,  aor.  1.  αεσαμεν,  we 
reposed,  slept  the  night,  Od.  y.  151.  inf.  at- 
σαι,  in  the  sense  of  the  imperat.,  do  thou 
sleep,  o.  40. 

α,ημι,  inf.  αηναι,  to  breathe,  blow,  Od.  y. 
183.  poet,  αημεναι,  for  αηναι,  to  blow,  II. 
■ψ.  214.  ate;?,  plur.  «syreg•,  blowing,  s.  526. 
imp.  eejjj/,  blew,  Od.  μ.  325. — αημαι,  part. 
αημενος,  blown  upon,  tossed  by  the  wind, 
Od.  ξ.  131.  iinrie/,  is  carried  by  the  wind, 
is  spread,  Isthra.  4.  15.  imp.  αητο,  was  agi- 
tated, II.  φ.  386. 

αωΰης,  ις,  eof,  yielding  no  smell,  scentless,  a 
priv.  οζω. 
Αω^ος,  ov,  or  αωζίος,  ov,  unseasonable,  pre- 
mature— deformed,  ugly,  Αττ.  1.  3. 14.  said 
of  the  feet  not  in  season,  i.  e.  weak  or  unfit 
to  move,  Od.  μ.  89.  Damm,  1789,  derives 
it  from  a  priv.  and  oqa,  and  renders  it  ακί- 
νητος, immoveable. 
αοψα,  or  αοψια,  ας,  a  bad  season,  inclemency, 
Plut.  7.  276. — αωξίαν,  scil.  κατά,  unsea- 
sonably, Acharn.  24. — αωξως,  or  αωζΐ,  adv. 
unseasonably,  Theo.  11.40.  prematurely. 
at,  priv.  ω^α. 
Κως,  Dor.  for  ηως,  gen.  αονς,  the  morning 
star,  Eur.  Elect.  730. 
Αωτεω,  f.  ησω,  I  cull  flowers — indulge  re- 
freshing sleep,  II.  κ.  159. 
αωτος,  ov,  ο,  or  άωτον,  ov,  το,  a  flower,  the 
finest  of  the  kind,  λινοιο  Άετττον  άωτον,  the 
exquisite  flower  of  linen,  the  finest  linen, 
II.  /.  657*  οίος  αωτω,  in  the  flower  of  a  sheep, 
in  the  finest  wool,  Od.  a.  433.  ναντων  αω- 
τος,  the  flower  of  sailors,  the  most  expert 
sailors,  Pyth.4.  335.  αο)τος  ύμνοιν,  the  flower 
of  songs,  the  most  exquisite  song.  Ι/κης  αω- 
τος,  Nem.  350,  the  flower  of  justice,  scil. 
truth,  γλώσσης  άωτον,  the  most  florid  elo- 
quence, αγ^αϊζεται  Sf  και  μουσικας  εν  αωτω, 
Olym.  1.  23,  he  shines  in  the  flower  of 
music,  he  is  graced  with  the  blooming  or- 
naments of  the  muses. 
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Β  AAA,  Heb.  bWD.,  an  idol  meaning  lord. 
βα£αι,  βαζαιαξ,  Ο  I  strange,  bless  me, 

alas.  βαζαι  της  εναγςιας,   Ο  what  a  rich 

booty!   Luc.  1.  626. 
ΒαΖΰλων,  ωνος,  q,  the  capital  of  Assyria-— 

Βαζνλωνιος,  a,  ov,  of  Babylon,  Babylonish 

— Βαζνλωνιοι,  the   Babylonians — Βα€νλω- 

νια,  ας,  scil.  yq,  the  land  of  Babylon. 
ΒΑΔΙΖΩ,  f.  ϊσω,  Att.  βαίιω,  I  walk  and  not 

run,  opp.  to  Τξέχω  —walk  and  not  ride,  opp. 

to  ίππΐυο) — Walk  and  not  stand,  move,  go 


to,  frequent,  Nubes,  414. — βαίιτεον,  must 
walk — βασίζομαι,  I  go,  Plut.  90.  f.  m.  /3<*- 
Ιιουμαι,  I  will  proceed,  Dem.  314.  21. 

βαΐην,  adv.  step  by  step,  slowly. 

βαίισμα,  ατός,  το,  a  gait,  Ατολ.  27. 

βαΐϊσις,  ιος,  η,  walking,  Vesp.  1168. 

βαίιςης,  ου,  6,  a  walker,  courser,  Med.  1  ?  78- 

βαΖις-ΐχος,  η,  ov,  expeditious,  Ranae,  1 28. 

ΒΑΖΩ,  f.  ξω,  I  speak,  II.  ξ.  92.  blab,  Od. 
δ.  32. 

βχ&αξ,  ακος,  βαζακτης,  ov,  a  vain  prattler. 

ΒΑΘΜΟΣ,  ov,  o,  (from  βαω)  ascent — step- 
ladder — elevation,  rank,  1  Tim.  3.  13. 

βαθμις,  ιίος,  η,  a  threshhold — entrance  on 
life,  Pyth.  5.  8. — the  base  of  a  statue. 

βαθ^ον,  ov,  το,  a  step — the  base  of  a  statue,, 
pedestal— footstool — foundation,  Olym.  13. 
9. — seat,  Iphig.  T.  962. 

ΒΑΘΤΣ,  Ha,  Ion.  εη,  v,  c.  βαθντεςος  or  βα- 
θών, s.  βαθύτατος  or  βαθις-ος,  deep — deep 
bosom,  full,  spacious,  U./3.  560. — deephai?; 
long,  K.  4.  8. — deep  darkness,  intense,  Od. 
/.  144. — deep  wood,  thick,  II.  λ.  415. — deep 
corn,  tall,  E.  3.  2.  13.  II. /3.  147.— deep 
wealth,  vast,  ample — deep  good,  great — 
deep  storm,  black,  tempestuous — deep  morn, 
early  dawn,  Luke  24.  1. — deep  soil,  fertile 
—  deep  sleep,  sound,  profound. 

βαθέως,  adv.  deeply,  profoundly. 

βάθος,  εος,  το,  depth,  Π.  7.  5.  5. — breadth, 
opp.  to  μήκος,  depth  of  mind,  Polyb.  27. 10. 
3.  for  βάθους  in  Long.  2.  1,  read  παθόν  ς, 
the  pathetic. 

βαθνζουλος,  ου,  6, «?,  deeply  wise,  Pers.  142. 

βαθυγειος,  ov,  deep-soiled,  fertile,  γη. 

βαθυγΥΐζως,  ω,  6,  η,  deeply,  very,  aged,  yn^ag. 

βαθυδίυης,  ου,  6,  having  deep  eddies,  unfa- 
thomed  ocean,  Od.  x.  51 1.  οινη. 

βαθνΐινηεις,  εσσα,  ev,  abounding  with  deep 
eddies,  deeply  flowing,  U.  φ.  603. 

βαθνΰοξος,  ου,  ο,  ή,  having  deep  fame,  very 

glorious,  Pyth.  1.  127.  οοξα. 
βαθνζωνος,   ov,   deep-girdled,   long-waisted, 

said  of  women  of  rank,  II.  ι.  590.  ζώνη. 
βαθνκολπος,  ov,  o7  07,  deep-bosomed,  long- 
waisted,  i.  e.  noble  woman,  II.  a.  339. — rich, 
fertile,  Pyth.  9.  177.      > 
βαθνκ^πμνος,   ov,  having  banks    steep  and 

craggy,  Nem.  9.  95. 
βαθνκτεανος,  ov,  deeply  rich,  ample  fortune, 
opulent,  Paul.  Sil.  71. 
βαθυΚειμος,  ov — βαθνΆειμων,  ωνος,  ό,  η,  hav- 
ing fertile  or  extensive  meads,  II.  /.  151. 
βαθυληϊος,  ov,  having  deep   corn,  fruitful. 

7\Υ)ϊον,  II.  σ.  551. 
βαθνμαλλος,  ov,  thick-woolled,  fine-fleeced 

shin,  Pyth.  4.  286. 
βαθνμητης,    ov,    Mo\.   βαΰνμητα,    deep  in 

counsel,  profoundly  wise,  Nem.  392. 
βαθύνω,  f.  ΰνω,  p.  βεζαθυγκα,  pass,  βίζαθυμ- 
.  μαι,  -/\tt.  βεζαθυσμαι,  I  make  deep,  deepen, 
9σκαψ/  και  (Zauvvt,  Luke  6. 48,  he  dug  and 
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deepened,,  ί.  e.  he  dug  deepJy — excavate, 

render  deep,  II.  ψ.  421. 
βχύυξνλος,  ov,  thick-wooded,  Bacch.  1 1 36. 
βχθυπεοΊος,  ov,  widely  levelled,  a  plain  deeply 

embosomed  by  hills,  Nem.  3.  30. 
βχθυπλοκ,χμος,  ου,  6,  5j,  deep-curled. 
βχΰυπ"Κουτος,  ου,  ο,  r„  having  deep  wealth, 

richly  stored  heart,  Crinag.  17. 
βχΰυπωγων,  ωνος,  ο,  long-bearded. 
βχΰυξρειτης,  βχΰυζροοζ,  ου,  βχθυξρειων,  οντος, 

deeply  flowing,  very  deep,  pea,  II.  φ.  8. 195. 
βχθυφζος,  ου,  deep-rooted,  Apoll.  1 .  1199. 
βχόυσχχφης,  εος,  deeply  dug,  S.  Elect.  437. 
βχθυσχιος,ον,  deeply  shaded,Theo.  4. 19.  σκιχ. 
βχΰυςερνος,  ov,  broad-breasted,  ample-bo- 
somed earth,  Nem.  9.  59. 
βχύυςγίζίγξ,,  ιγγος,  deeply  fixed,  said  of  a 

ponderous  6tone,  Philip.  74. 
βχΰυσχοινος,  ov,  bearing  tall  reeds,  II.  δ.  3S3. 
βχθΰτης,  ιητος,  η,  depth. 
βχΰυφρων,   όνος,    deep-minded,    inscrutable 
fate,  Nem.  7.  1.  φρτ\ν. 
βκάυφυλλος,    ov,    broad-leaved    plane-tree, 

Mosch.  Idyl.  5.  φυΚΚον. 
βχΰυχχιτης,  ου,  having  deep,  i.  e.  long  hair. 
βχόυχβων,  όνος,  deep-soiled,  fertile,  Septem, 

304. 
Bxiu,  a  bath,  a  liquid-measure,  Heb. 
Bx'iov,  ου,  το,  a  branch,  of  the  palm,  John  12. 

15. — βχϊνος,  n,  ov,  made  of  palm  branches. 
ΒΑΙΝΩ,  I  go — go  on,  march,  proceed,  Ιττ. 

I .  3. — go  up,  climb,  mount,  ascend,  A.  2. 
3. — go  after,  follow,  II.  κ.  149. — go  to  an 
enemy,  assail,  attack,  II.  ζ.  21. — go  by,  pass 
— go  about  a  person  to  defend  him,  succour, 

II.  q.  510. — go  aivay,  fly,  depart,  vanish,  II. 
S.  229.  μ.  16.— go  down,  descend,  β.  167. 
— go  through,  cross,  traverse,  II.  9•.  343. — 
go  near,  approach,  Isthm.  2.  1 6. 

βχω,  f.  wo),  I  go,  aor.  1 .  εζτ,σε,  he  caused  to 
mount  cr  embark,  Herod.  1.  80.  βηοε,  he 
caused  to  come  down,  brought  down,  II.  g. 
164.  Hence  it  appears  that  the  first  aorist 
of  this  verb  has  a  transitive  sense.  So  has 
aor.  1.  m.  βησχτο,  for  εζ,πσχτο,  he  mounted 
the  chariot,  II.  y.  262.  f.  1.  βησω,  Ion.  βεω, 
by  inserting  /,  βειω,  οφ^χ  βειω,  while  I  shall 
go,  II.  ζ.  IIS.  f.  1.  m.  βησετχι,  will  go,  will 
become  of,  II.  β.  339.  βχσευντχι,  Dor.  for 
βποοντχι,  will  go,  Theo.  4.  26. — βησομχι,  a 
new  verb :  hence  the  imperf.  βησετο,  for  εΟ,-η- 
σετο,  he  mounted,  II.  s.  745. — βεομ,χι,  the 
Ionic  form,  will  go  on  in  life,  live,  II.  #.431. 
— will  go  by  the  will  of  another,  obey,  shall 
be  ruled  by,  II.  o.  194.  perf.  βεζγιχε,  has 
gone,  is  accustomed  to  go,  Isthm.  4.  71. 
plup.  βεζηχει,  for  εζεζίικεΊ,  had  gone,  was 
gone,  went,  II.  sr.  856.  perf.  m.  βεΟ,χχσι, 
contr.  βεΖχσι,  have  passed,  are  gone,  U.  β. 
1  34.  inf.  βεζχενχι,  βεζχνχι,  βεζχμεν,  to  go 
about  ki?n,  defend,  protect  him,  II,  ς.  510. 

β-/ιμι,  aor.  2.  ΐΖνιν,  inf.  βηνχι,  part,  βχς,  exist- 


ing mostly  in  the  compound  form,  as  in  xvx- 
ζχς,  having  ascended,  χχτχζχς,  descended. 
βη,  ε%,χ,  for  e£n,  he  went  to,  II.  ε.  152.  βν) 
{μεν,  for  εζη  ιενχι,  he  went  to  go,  hastened 
to  go,  ε.  167.  /3jj  δ'  ελχχν,  he  hastened  to 
drive,  he  hastily  drove,  II.  v.  27.  ους  μη  «ij- 
ςες  Sxvxtoio  εζχν  φεςουσχι,  II.  β.  302,  for 
§χνχτου  εΖνισχν,  whom  the  fates  of  death 
went  taking  away— whom  the  ministers  of 
death,  i.  e.  fate,  took  away. 

βχϊνπ,  ης,  ν),  a  robe  with  figures  on  it  like  the 
palm-leaves,  1  Mace.  13.  37. 

βχιος,  or  η^χιος,  χ,  ov,  short,  unimportant, 
small,  Pyth.  9.  134.  II.  ξ.  ΜΙ.—βχιον, 
ηζχιον,  adverbially,  a  little,  smallest,  β.  380. 

Bxityi,  ης,  7],  a  covering,  cloak,  bag,  garment, 
Theo.  3.  25.  Herod.  4.  64.  ΠΊ 

ΒχίτΰΆος — βχιτυΤ,ιον,  ου,  to,  a  square  or  ob- 
long stone  of  a  black  colour  used  in  ancient 
times  instead  of  a  statue  to  represent  God, 
Heb.  *?k\T)0,  a  house  of  God. 

βχκτηριχ,  χς — βχχτηξίον,  or  βχχτρρν,  ου,  το, 
a  stick,  staff— a  prop,  Hec.  281.—  a  badge 
of  authority,  sceptre,  rod,  Dem.  298.  6. 

βχχτοευμχ,  χτος,  the  use  of  a  stick  to  guide 
a  blind  person,  Phcen.  1534. 

βχχχόίζΐζ,  or  βχχχχξΐς,  tloc,  τ),  the  fox  glove 
or  ladies  glove,  the  blue  bell  flower. 

Βχκχευς,  εω€—Βχχχος,  ου,  6,  a  poetic  name 
for  wine,  Bacchus  the  god  of  wine,  he  is 
also  called  Βχχχειος,  Βχχχειωτης,  Βχχχευ- 
της,  Βχκχεντας. 

Βχχχεζ,χχχος,  ου,  ο,  a  shout  in  honour  of 
Bacchus,  Equit.  407. 

Βχχχείος,  Ion.  Βχχχηΐος,  χ,  ov,  of  Bacchus, 
inspired  by  Bacchus,  Bacchanalian. 

Βχκχείον,  ου,  το,  a  temple  of  Bacchus — re- 
velry, Phosn.  21. — ΒχχχεΊχ,  αν,  his  rites. 

βχχχευω,  f.  ευσω,  I  am  inspired  with  Bacchus, 
revel,  rage,  Antig.  140. 

βχχχειχ,  χς,  fury,  inspiration,  Long.  32. 

Βχκχευμχ,  χτος,  το,  Bacchanalian  fury,  re- 
velry, Bacch.  608.  τχ  βχχχευμχτα,  the  or- 
gies of  Bacchus. 

Βχχχη,  ης—βχκχις,  ιοος,  q,  a  devotee  of 
Bacchus— a  frantic  woman,  Hec.  133. 

βχχχιαξύ),  I  feel  the  influence,  act  the  part, 
of  Bacchus,  Bacch.  929. 

Βχχχιος — Βχκ,χίχος — Βχκχιοίκος,οϊ  Bacchus, 
furious,  Bacchanalian. 

Bx\xvxy^x,  χς,  sj,  an  instrument  to  remove 
a  bolt,  a  key.  βελο,ς,  χγείξω — βχλχνχγξχι, 
bars  or  bolts,  Polyb.  7.  16.  5. 

ΒχΤίχνεύς,  εοκ — βχλχνϊτης,  ου ,  ο,  the  keeper 
of,  or  attendant  at,  a  bath. 

βχ\χνευω,  f.  ευσω,  I  furnish  a  bath,  Pax,  1 103. 

βχ'Κχνϋον,  ου,  το,  a  bath,  balneum,  O.  9.  5. 

ΒΑΛΑΝΟΣ,  ου,  6,  acorn— date,  A.  1.  5.  10. 
— chesnut— bolt,  gland — βχΎ,χνηοος,  bear- 
ing acorns  or  dates. 

βχλαί/ηφχγος,  ου,  6,  k,  feeding  on  acorns, 
hardv,  Herod.  1.  66.  φχγω> 
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βασάνιζα,  f.  ίσω,  I  shake  down  the  aooms. 

βαλανοω,  f.  ωσω,  I  bolt,  bar,  stop,  Pax,  361. 
βεζαλανωμενος,  stopped  up,  Eccles.  370. 

Βα\αντιον,  ου,  a  money-bag,  Luke  10.  4. 

βαΤ\αντΐϊΐτομος,  ov,  a  cut-purse,  pick-pocket, 
Ranae,  772.  τέμνω — βχλκν'τιοτομεω,  I  cut 
purses,  pick  pockets,  Απ.  1.  2.  62. 

Βακζις,  ihoc,  η,  a  place  for  starting  in  the 
chariot  race—  the  goal—  the  goal  of  life, 
Med.  1245. — gable  end,  pillar,  buttress, 
Her.  F.  867. 

Βαλιος,  or  φαλιος,  a,  ov,  having  a  white 
speck  in  the  forehead,  speckled,  dappled, 
Hec.  90. 

Βάλλω,  aor.  2.  εζαλον — βαλεω,  f.  βαλεσω,  by 
sync,  βαλα,  f.  m.  βαΊ\ουμαι — βλεω,  f.  βΤ^ησω, 
f.  1.  pass,  βλνιΰ/ισομαι,  aor.  1.  ε^κ^ην,  I 
throw,  hit,  smite,  II.  a.  53. — throw  around, 
scatter — throw  to  another,  give,  deliver, 
throw  a  net,  cast,  fling — throw  in  money, 
deposit — throw  in  tvater,  pour — throw  a 
sickle,  put  forth,  Rev.  14.  16. — throw  in 
seed,  sow — put  forth  leaves',  shoot,  germi- 
nate, Theo.  on  Plants,  9.  22. — throw  on  a 
couch,  lay,  Mat.  8.  6. — throw  out  of  doors, 
reject,  lose,  aor.  2.  βαΛε,  for  εζαΚε,  he 
smote,  wounded.  II.  π.  807. — she  applied, 
put  to,  ε.  722.  subj.  βαΤ,ωμεν,  let  us  strike 
a  league,  form  friendship,  II.  δ.  16.  pi  up. 
βε&ηκει,  for  sQeQ^yxsi,  fr.  βλεω,  11.  s.  73,  he 
had  smitten,  he  struck,  perf.  part,  βεζληχως, 
having  thrown  or  shot.  In  John  13.  2,  εαυ- 
τόν is  understood,  and  the  devil  is  repre- 
sented as  hurling  himself,  when  changed 
into  an  arrow,  into  the  heart  of  Judas, 
meaning  that  the  traitor  formed  the  sudden 
and  deliberate  purpose,  to  become  an  in- 
former against  Jesus,  βλημενος,  for  βεζ?^- 
μενος,  Od.  ο.  495,  being  struck  or  wounded. 
But  this  may  be  taken  from  the  form  βλημι, 
β^ημαι,  part,  βλημενος.  hence  the  optat. 
βλειμιην,  2.  pers.^f?o,  if  thou  be  struck,  II. 
v.  288.  751. — strike  «  bargain,  make,  form, 
II.  δ.  10.  βαΧκετο,  he  put  on  himself,  β.  43. 
lay  down  for  myself,  Pyth.  4.  245. — βάλ- 
λονται, they  fix  in  themselves,  II.  ξ.  50. 
βαΤίλεσκετο,  for  εζαλλετο,  he  threw,  Herod. 
9.  74.  βαλλόμενος,  casting  a  thing  with  m}r- 
self,  conferring,  meditating,  Herod.  5.  106. 
perf.  pass.  βεζλ-ηνται,  have  been  laid,  Nem. 
1.  11.  Ion.  βεζλτιάται,  have  been  hit  with 
arrows,  are  wounded,  II.  λ.  656.  2.  pers. 
βε&.ηαι,  thou  art  wounded,  II.  s.  248.  plup. 
ββΜίϊϊ&πο,  for  εζεζληντο,  as  many  as  were 
wounded,  g.  28. 

Βάλσαμο»,  ου,  balsam  of  Mecca  or  Tolu. 

Βαμοαινω,  (for  φαμφαινω,  from  φαω  redu- 
plicated, I  speak  much,  fail  to  speak  from 
haste  or  fear)  falter,  stammer,  II.  κ.  375. 

Βάναυσος,  ου,  ο,  (a  man  employed  in  heating 
a  furnace,  βαυνος,  αύω)  a  mechanic,  la- 
bourer, workman,  II.  5.  3.  17, 
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βανανσια,  ας,  %  a  mean  employment— vul- 
garity, gross  profusion,  Arist.  JEthic.  β.  7. 

βαναυσϊχος,  η,  ov,  mechanical,  Ο.  4.  2. 

Βαξις,  εως,  talk,  rumour,  CEd.  Τ.  527.  βάζω. 

ΒΑΠΤΩ,  (ΐον  βαφτώ)  aor.  2.  εζαφον,  f.  -φω, 
ρ.  βεζάφα,  I  dip  for  the  sake  of  dyeing,  I 
dye,  stain,  Ajax,  95. — dip  a  bucket  in  -water, 
draw,  Theo.  5.  127. 

βάμμα,  ατός,  immersion,  dye,  Acharn.  1 1 2. 

βαπτος,  yj,  ov,  dyed,  coloured,  Plutus,  530. 

βαπτης,  ου,  6,  a  priest  of  Cotys,  the  goddess 
of  lewdness,  Luc.  3.  1 22. 

βαπτίζω,  f.  Ίσω,  I  plunge — plunge  in  ivater, 
dip,  baptize,  John  4.  2. — plunge  in  sleep, 
bury,  overwhelm,  Eum.  15.  initiate  into  a 
knowledge  of  the  gospel,  Mat.  28.  19.— 
plunge  in  air  or  wind,  purify,  3. 1 1. — plunge 
in  fire*,  consume  or  purify  with  fire. 

βαπτίζομαι,  I  am  plunged,  Polyb.  3.  72.  4. 
—  am  baptized — I  plunge  myself,  I  plunge 
myself  in  sin,  wallow  in — plunge  myself  in 
sorrow,  submit  to,  suffer,  Mat.  20.  20. — I 
solemnly  engage  myself  by  a  public  expres- 
sion of  faith,  see  1  Cor.  15.  29.  Rom.  6.  3. 
εζαπτισβη,  he  washed  himself,  Luke  11.  38. 

βάπτισμα,  ατός,  το,  βαπτισμος,  ου,  6,  im- 
mersion, baptism — plunging  in  affliction, 
Mark  10.  38.  το  βάπτισμα  ο  εγω  βαπτίζο- 
μαι βαπτισΰηναι,  to  have  the  baptism,  in 
which  I  initiate  myself,  administered  to 
them. 

βάπτισης,  ου,  ό,  a  person  who  administers 
baptism,  a  baptist,  Mat.  3.  1. 

βαπτιτϊΐξίον,  ου,  το,  a  place  for  immersion 
or  baptism,  a  baptistery. 

Βαξαθξον,  ου,  το,  a  deep  pit  into  which  cri- 
minals were  thrown  at  Athens,  E.  1.  7.  10. 

βαξαβξωΰ'/ις,  ες,  εος,  full  of  pits  or  caverns. 

BAPBAP02,  ου,  adj.  barbarous— barbarous 
in  origin,  i.  e.  not  a  Greek  or  Roman,  a 
barbarian,  foreigner,  A.  2.  1.  6.— barbarous 
in  temper  or  character,  uncivilized,  savage 
— barbarous  in  speech,  foreign,  unintelligi- 
ble- βχξζάξως,  adv.  barbarously. 

βαξζαζιζω,  f.  )σω,  I  speak  with  a  foreu 
idiom,  speak  unintelligibly  or  incorrectly, 
Luc.  1.  12. — I  favour,  imitate,  the  barba- 
rians, E.  5.  2.  25. 

βαρβαρισμός,  ου,  6,  a  foreign  idiom,  a  barba- 
rism, "A.  P.  76. 

βαρβαρικός,  η,  ou,  belonging  to  foreigners, 
barbaric,  βαρβαρικοί  φοζοι,  fear  or  alarm 
caused  by  barbarians,  Polyb.  i>.  8.  5. — βαρ- 
ζαξίχως,  adv.  in  a  foreign  tongue,  opp.  to 
ελλΥΐνίχως,  A.  1.  8.  1. 

βαοζαοοφωνος,  ου,  o\  jj,  using  a  foreign  tongue, 
a  foreigner,  φωνή,  II.  β.  867. 

βαρβαροω,  f.  ωσω,  I  render  barbarous — βαο- 
ζαξοομαι,  I  am  become  a  barbarian,  i.  e. 
alienated  from  the  feelings  and  manners  of 
a  Grecian.  βεΖα-ίβα^ωσαι,  Orest.  485,  thou 
art  become  a  barbarian, 
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Βχ^ίτος,  ου,  η,  or  βχζΖίτον,  ου,  το,  a  harp, 

lute,  lyre,  barbiton,  Anacr.  V. 
βαζδΐϊος,  for  β^,Ιιςος,  the  slowest,  II.  χ.  309. 
Βχξΐς,  ίος,  or  (όος,  η,  a  structure  of  any  sort, 

a  boat  or  barge  used  on  the  Nile,  Herod. 

2.  96. — a  citadel,  tower,  palace. 
BAPT2,  εϊχ,  v,  heavy,  heavy-armed,  Π.  5. 

3.  16.  —heavy  hands,  violent,  destructive, 
II.  «.  219. — strong,  robust,  firm,  q.  48. — 
heavy  calamity,  pernicious,  II.  β.  111. — 
heavy  pain,  keen,  oppressive,  £.41 7. — heavy 
sound,  deep,  grave,  loud,  Od.  ι.  257. — heavy 
with  age,  infirm,  dccrepid,  (Ed.  T.  17.  irk- 
some, dangerous,  Dem.  231. 15.  neut.  βχξυ, 
or  plur.  βχξεχ,  adverbially,  βχξεως,  heavily, 
sadly,  βχζεως  φζξειν,  to  take  a  thing  ill,  to 
be  indignant  or  displeased  at,  Απ.  1.  7.  1. 
βχζεως  τ,κουσχν,  they  heard  with  indigna- 
tion, A.  2.  1.  7. — they  heard  heavily,  are 
become  dull  of  hearing,  Mat.  13.  15. 

βχζος,  εο;,  το,  a  weight,  burden,  load — weight 
of  character,  dignity,  pomp,  weight  of  metal, 
force,  power,  Polyb.  2.  3.  5.  βχζος  όοξης,  a 
weight  (i.  e,  a  weighty  crown)  of  glory. 
πλούτου  βχξος,  a  weight  of  wealth,  abund- 
ance, Ajax,  ISO.  χγγελιχς  βχξος,  Hec.  107, 
a  weight  of  message,  a  weighty,  afflictive 
message. 

βχξίω,  f.  ιησω,  p.  β&χζγικχ,  I  am  heavy,  perf. 
part,  βίζ,χζγιοπς,  for  βεζχξηκοτες,  heavy  with 
wine,  Od.  y.  139. — load,  overwhelm,  Luc. 
1.  366. — βχξεομχι,  I  am  burdened,  op- 
pressed, Luke  9.  32.  1  Tim.  5.  16. 


βχζυχλγγ};,    εος — βχζυχλγγιτος, 


leavily 


grieved,  very  grievous,  Ajax,  200.  άλγος. 

βχςυχχπς,  ες,  εος,  very  painful,  hard  death, 
(Ed.  C.  1631.  χχος. 

βχξυζξψίτγις,  ου,  6,  deep-roaring,  awfully 
sounding  Jupiter,  An  tig.  1129. 

βχξνζξομος,ον,  deep-murmuring,  loudly  roar- 
ing, βζψ.ω,  Philip.  76. 

βχςυξζως,  ωτος,  deeply  eating  or  piercing 
wound,  Philoct.  704.  βξοω. 

βχζυγουνος,ονβχξυγουνχτος,ου,ΙΐβΖ,νγ-Ιίηββύ, 
tardy,  Theo.  18,  10. 

βχζυοχιμ,ωυ,  όνος,  6,  q,  oppressed  by  an  evil 
genius,  ill-fated,  Alcest.  868. 

βχζυίχιμ,ονεω,  I  am  oppressed  by  a  demon, 
am  very  wretched,  Equit.  555. 

βχζυοχχ,ζύος,  ου,  also  βχξυο'χχ.ζυς,  υος,  shed- 
ding heavy  tears,  sadly  weeping. 

fixQvyoOvTrog,  ov,  or  βχζυΰουπος,  loudly  roar- 
ing sea,  MustE.  270.  Mosch.  2.  116. 

βχρυοΌτείξχ,  χς,  ή,  dispensing  affliction,  af- 
fhctive  fate,  Septera,  975.  Ίοω. 

βχξυΰϋμ.  %,  ου,  heavy-mi  nded,  fierce,Med.  17  6. 

βχ(>νθω,  I  am  or  feel  oppressed,  II:  π.  519. 

βχζυχ,ομπο;,  ου,  loudly  roaring,  Pyth.  5.  79. 

βχουκοτος,  ου,  ο,  jj,  deeply  enraged,  invete- 
rate, Eum.  783.  κοτος. 

βχρυλογος,  ου,  ό,  η,  uttering  bitter  things, 
reproachful,  Pyth.  2,  100. 
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βχζυμοχόος,  ου,  encountering  heavy  toils. 

βχξΰνω,  f.  ΰνω,  I  make  heavy,  load.  imp.  βχ- 
ζυνε,ΐον  εζχξυνε,  II.  ε.  664,  oppressed,  caused 
him  to  sink,  Od.  ε.  321.— offend,  exaspe- 
rate, Απολ.  9.  βχζυνομχί,  I  am  loaded  or 
oppressed,  A.  2.  5.  aor.  1.  part,  χείζχ  βχ~ 
ζυνΰεις,  II.  υ.  480,  having  his  hand  made 
heavy,  wounded  in  the  hand. 

βχξνοπΥΐς,  ου,  6,  η,  deep-toned,  loud-sound- 
ing thunderer.  οψ,  Pyth.  6.  23. 

βχζυπχβεω,  f.  Ύ\σω,  I  am  sadly  grieved, 

βχζυπχλχμ,ος,  ov,  heavy-handed,  atrocious, 
Pyth.  11.  37. 

βχξυπεσης,  εος,  heavy-falling/οοί,  i.  e.  crush- 
ing with  itb*  weight,  πίπτω,  Eum.  375. 

βχξυπενθπς,  εος,  sadly  mourning — βχζυπεν- 
θειχ,  χς,η,  heavy  mourning,grievous  sorrow. 

βχζυποτμος,ον,'ύΐ-f-dted—  the  most  wretched, 
Phoen.  1S67. 

βχ^υπους,  οίος,  heavy-footed,  having  a  large 
club,  scil.  Hercules,  Philip.  52. 

βχζυςχύμ,ος,  ov,  heavy-weighing,  ponderous, 
Arist.  Ethic,  ζ.  8. 

βχζυς-ενχχω,  I  groan  heavily,  II.  x.  364. 

βχουςονος,  ου,  deeply  groauing,  a  heavy 
groaner,  Dem.  314.  10.— very  lamentable, 
(Ed.  T.  1256.  ςενω—βχζυςονως,  adv.  with  a 
heavy  sigh,  sadly. 

βχζυσυμ,φοζος,  ου,  c.  ωτεςος,  heavily  afflicted, 
deeply  miserable,  Herod.  1.  45. 

βχ^υσφχςχγος,  ου,  deep  clashing,  loudly 
thundering,  Isthm.  8.  47. 

βχζΰτνκ,  ητος,  η,  heaviness,  gravity—op- 
pression, Polyb.  1.  31.  7. 

βχζυτΤμος,  ou,  very  costly— -severe  in  punish- 
ing, M.  Supp.  25. 

βχζυτονος,  ου,  drawn  out  so  as  to  be  narrow 
or  slender,  K.  5.  30. — pronounced  with  a 
grave  tone. 

βχ^υφζωυ,  όνος,  6,  η,  heavy-minded,  meditat- 
ing destructive  things,  Apoll.  4.  731. 

βχξυψύχος,  ου,  heavy-minded,  cowardly. 
•ψυχή,  Ajax,  319. 

BA2AN02,  ου,  6,  the  Lydian  stone,  by  which 
gold  is  tried,  a  touch-stone — trial,  proof, 
Π.  7.  5.  23.— torment,  Luke  16.  23.— a 
violent  disease,  Mat.  4.  24. 

βχσχνιζω,  f.  ϊσω,  I  try  gold — examine  by  tor- 
ture—explore, Ιπ.  S.  7.  torment,  Mark  8. 
6.  29. — βχσχνιζομχι,  I  am  tried  or  tor- 
mented—am found  or  ascertained,  O.  10. 
18. — /3flca«K/s-fo?,wemustexamine,musttry. 

βχσχνισμος,  ου,  6,  torment,  Rev.  14.  11. 

βχσχνιςνς,  ου,  6,  a  torturer,  Dem.  978.  1 1.— 
a  gaoler,  Acts  16.  23. — βχσχνις-ξίχ,  ας,  η, 
a  woman  that  tries  or  tortures,  Ran.  844. 

βχσανίζ-Υίξίον,  ου,  το,  a  place  of  torment. 

ΒΑ2ΙΛΕΤ2,  εως,  a  king,  governor,  ruler,  a 
chief  commander— a  prince,opp.  to  ιοΊωτχς. 
μϊ'/ας  βχοίκευς,  the  Great  King,  i.  e.  God, 
Mat.  5.  38.  βασιλεύς  των  χιωνων,  king  of 
ages,  eternal   king,    εκ  βχσι7•.εων  βχσιλεις, 


241 


Β  Α  Σ 


Β  Δ  Ε 


24ί 


kings  from  kings,  kings  descended  from  a 
line  of  rc^al  ancestors--«$>eftWy,princely, 
royal.  βασιλεύς  ανηο,  a  princely  man.  βασπ- 
λεντεςος,  more  regal,  nobler,  II.  ι.  160.  βα- 
σιλευτατος,  most  worthy  of  a  king. 

βασιλέως,  a,  ov,  or  ος,  ov,  Ion.  βασιληϊος,  be- 
longing to  a  king — kingly,  royal. 

βασίλεια,  ας,  Ion.  βασιλτηϊη,  ης,  η,  scil.  γη,  a 
kingdom — a  queen,  Theo.  24.  71. 

βασιλειον,  ου,  το,  sc.  Ιωμα,  the  house  of  a 
king,  palace,  A.  3.  4.  15.  used  generally  in 
the  plural,  (^ισιλεια,  Ion.  βασιληϊα,  ων,  a 
palace. 

βασιληίς,  ιοος,  η,  royal,  kingly,  Hipp.  1281. 

βασιλεύω,  f.  ξύσω,  I  hold  the  rank,  exercise 
the  function,  of  a  king,  part.  βασιλεύων, 
reigning,  ruling,  βασιλεύει,  has  the  chief 
sway,  At.  4.  3.  14. — triumph,  prevail, 
Rom.  5.  14,•  6.  12. 

βασιΧίκος,  η,  ου,  having  the  appearance  or 
dignity  of  a  king,  royal,  princely,  magnifi- 
cent, At.  4.  2.  11.  βασιλική  τέχνη,  the  art 
of  a  king,  or  of  ruling,  At.  2.  1.  17. — βα- 
σιλικός, adv.  in  a  princely  style,  with  royal 
magnificence. 

βασΤλις,  ΐίος — βασίλισσα.,  ης,  η,  the  consort 
of  a  king,  a  queen,  princess,  O.  19.  5. 

βασιλισκος,  ov,  6,  a  little  king — a  basilisk,  or 
fabulous  serpent,  called  also  a  cockatrice. 

Βασις,  εως,  4  a  going,  gait,  walk,  ποίος  βα- 
σις,  a  footstep,  τςοχων  βάσεις,  spokes  or 
summits  of  the  wheels,  S.  Elect.  720.  ευςϊ- 
νος  βασις,  a  well-scented,  sagacious,  move- 
ment, Ajax,  8. — foundation,  hence  basis. 

βασίμος,  η,  ov,  passable,  opp.  to  αζάτος. 

ΒΑ2ΚΑΝ02,  ου,  6 or  η,  (an  invidious  talker, 
one  who  speaks  for  the  purpose  of  sorcery, 
or  one  who  uses  charms,  from  βάζω,  to 
speak ;  or,  as  some  will  have  it,  from  φαεσι 
καινω,  I  kill  with  the  eyes)  an  enchanter, 
a  sorcerer,  Plutus,  571. — adjectively,  de- 
ceitful, malignant,  envious,  Dem.  267.  8. 

βασκάνια,  ας,  q,  envy,  malignity,  Dem.  811. 
8.  calumny,  witchcraft.  It  was  believed  that 
some  malignant  influence  issued  from  the  eyes 
of  envious  persons,  which  infected  the  air, 
and  lender  edit  noxious  to  those  who  imbibed  it. 

βασκαίνω,  f.  άνω,  aor.  1.  εζασκηνα,  I  deceive, 
seduce  by  evil  arts,  Gal.  3.  2. — I  envy, 
Theo.  5.  1 3.  hinder  through  envy — calum- 
niate—bewitch, Theo.  6.  39. 

Βασκας,  ου,  6,  a  teal,  querquedula,  Aves,  885. 

Βασκω,  Ionic  form  of  βαω,  imp.  βασκε,  come, 
go.  βασκ  ιΰι,  go,  go,  i.  e.  go  quickly,  II.  β.  8. 

Βασσάξευς,  stag,  0,  a  title  of  Bacchus — βασ- 
σάξΐς,  ιίος,  q,  a  female  devotee  of  Bacchus. 

Βα?αξω,  f.  άσω,  I  carry — carry  stones,  pick 
up — carry  up,  raise,  extol — carry  away  dis- 
ease, remove,  heal,  Mat.  8.  1 6. — carry  away 
the  property  of  another,  steal— carry  news, 
announce — carry  punishment,  bear,  suffer, 
Gal.  5.  10.— carry  the  burden  of  another, 


help,  assist — carry  in  mind,  comprehend, 
weigh,  Thesm.  444.  perceive,  Prom.  886. 

βαταγμα,  ατός,  το,  a  thing  carried,  a  load. 

βαςακτος,  η,  ov,  borne,  Meleager,  7. 

Βατάλος,  ov,  an  effeminate  person,  a  man 
smutty  or  phlegmatic,  Dem.  288.  17. 

Βατεια,  or  βατιεια,  a  tomb,  grave— a  rising 
ground,  said  to  be  the  tomb  of  the  amazon 
Myrine  in  front  of  Troy.  It  seems  to  be 
the  Chaldean  wrO,  or  the  Heb.  ΠΟ,  a 
house,  or  the  grave,  which  is  the  last  home 
of  man.  Hence  the  meaning  of  Homer,  II. 
β.  813,  when  he  says  that  the  immortals 
called  the  rising  ground  σήμα,  i.  e.  it  was 
so  called  in  thepolished  language  of  Greece, 
whereas  by  men,  i.  e.  in  the  vulgar  dialect 
of  the  Trojans,  it  was  named  βατιεια. 

Βάτος,  ov,  accessible,  passable,  Polyb.  10.  8. 
7.  intelligible  to  all,  ah.  539.  from  βαω. 

βατεω,  f.  ησω — βατευω,  I  mount,  όια  βατενν- 
ται,  while  they  copulate,  Theo.  1.  87. 

βατής,  ήρος,  6,  one  who  mounts — βατηξίος, 
a,  ov,  disposed  to  mount,  lecherous,  Pho- 
cyl.  176. 

Βάτος,  ov,  0,  Heb.  a  bath,  a  liquid  measure 
containing  seven  gallons  and  a  half. 

Βάτος,  ov,  q,  a  bush,  bramble,  Luke  6.  44. 

βατια,  ας,  q,  a  thicket,  Olym.  6.  90. 

βατιον,  ov,  το,  Plutus,  1012,  a  little  bush,  a 
term  of  endearment. 

βατις,  ϊδος,  q,  a  thorn-back,  Vesp.  510. 

βατωίης,  εος,  abounding  with  brambles. 

ΒΑΤΡΑΧΟΣ,  ov,  0,  a  frog,  Mosch.  3.  111. 

βατςαχιζω,  I  act  like  a  frog,  swim,  croak. 

βατξάχις,  ιοος,  q,  a  garment  of  a  frog  colour, 
Equit.  1406. 

βατςαχομνομαχια,  ας,  q,  battle  of  the  frogs 
and  mice,  a  poem  ascribed  to  Homer. 

ΒΑΤΤΟΣ,  ov,  0,  (N°n.  bada)  a  liar,  babbler. 

βατταλογεω,  f.  ησω,  I  use  vain  repetitions, 
blab,  feign,  falsify,  Mat.  6.  7. 

βατταςιζω,  stutter,  stammer,  Luc.  2.  673. 

Bsii/^y,  Dor.  βα'ύσΐω,  f.  f«,  I  bark,  Theo.  6. 
10. — howl  over,  lament,  Persse,  13. 

Βαυκος,  η,  ov,  little,  nice,  paucus. 

βαυκιξομαι,  I  live  delicately. 

βαυκίΐες,  ων,  αϊ,  a  sort  of  delicate  or  costly 
shoes  used  by  women  of  quality. 

βαυκοπανουζγος,  one  who  is  cunning  in  little 
things,  meanly  cunning,  Α.  Ε.  δ.  7. 

Βαφή,  ης,  q,  immersion,  Ajax,  660. — dye. 
κξοκου  βαφαι,  Agam.  247,  saffron-coloured 
veils  or  fillets,  fir.  βαπτω. 

βαφενς,  εως,  ο,  a  dyer,  Nicias.  9. 

ΒΔΑΛΛΩ,  βίνλλω,  I  separate  the  juice  by 
pressure,  I  suck,  milk,  Heb.  V"D,  badal,  to 
separate,  separate  from  as  unclean,  shun 
with  disgust,  Equit.  224. 

/3Bs?^2s,ii£,5i,ablood-sucker,aleech,Theo.2.56' 

βίελλιον,  ου,  το,  juice,  gum,  Gen.  2.  12. 

βΰελυςος,  a,  ov,  separated  from  others  as  im- 
pure, abominable. — impudent,  Plutus,  994, 
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βϊϋ-ϊνςίΛ,  ας,  η,  impurity,  effrontery,  flagiti- 
ousness,  Polyb.  8.  11.  8. 

βϊϋελεξευομχι,  I  behave  in  an  impudent  man- 
ner, act  detestably,  Dem.  214.  24. 

βΐϊελυσσω,  β^εΆυσσομ,αι,  f.  ζ,ομαι,  p.  s^ihvy- 
μαι,  I  abhor,  nauseate,  stink,  Plutus,  700. 
oi  εζίελυγμ,ενοι,  Rev.  21.  8,  those  who  had 
denied  themselves  with  the  ordure  of  vice 
and  idolatry. 

βίελυγμα,  ατός,  to,  defilement — an  idol  as 
productive  of  moral  impurity,  Luke  21.  20. 

βΊ)ε\υγμια}  ας,  η,  nauseousness,  loathsome- 
ness, Αττ.  3.  11.  13. 

βΐίλυζτος,  ovy  abominable,  filthy,  Tit.  I.  16. 

βίελυκτξοτος,  ο»,  to  be  averted  as  abomina- 
ble, odious,  Eum.  52. 

Βίεω,  break  wind,  stink,  ΚΊ2,  Pax,  150. 

ΒΕΒΑΙΟΣ,  α,  ov,  firm,  so  as  not  to  be  moved, 
immoveable — firm,  so  as  not  to  disappoint, 
sure,  constant,  faithful,  A.  1.9.  17. — firm, 
so  as  not  to  change,  lasting,  durable,  Π.  3. 
2.  11. — firm,  so  as  not  to  be  refuted,  certain, 
true,  valid,  steady,  unerring,  Antig.  1084. 

βέβαιον,  or  βεβαίως,  adv.  firmly,  steadfastly. 
βεζαιωτε^ως,  more  sure  or  lasting,  Π.  2. 1.  5. 

βεζαιοτΥΐς,  Υιτος,  η,  firmness,  stability,  surety. 

βεζαιοω,  f.  ωσω,  I  confirm — ratify,  Mark  16. 
20. — entertain  firm  hope,  Polyb.  3.  31.  3. 

βεζαιωσις,  εως,  ^confirmation,  Heb.  6.  16. 

βεζαιωτης,  ου,  ο,  one  who  confirms,  voucher. 

ΒΕΒΗΛΟΣ,  ου,  adj.  Dor.  βεζά\ος,  not  ad- 
mitted into  the  inside  of  a  temple,  uniti- 
ated,  profane,  Theo.  3.  51.  βεζήλοιι  αΆσος, 
a  grove  not  consecrated,  and  therefore  ac- 
cessible to  all.  βτί'Λος,  Luc.  1.  537. 

βίζγιλοω,  f.  ωσω,  I  pollute  a  temple,  Acts  24. 
6. — profane  the  sabbath,  Mark  12.  5. 

β&νιλωσις,  εως,  jj,  profanation,  pollution. 

Βεζουλευμενως,  adv.  advisedly,  see  βουλευω. 

Βεζωμενος,  yi,  on,  Ion.  for  βεΖοΥΐμενος,  perf. 
part.  pass,  of  βοοίω,  celebrated,  Herod.  3.  37. 

Βεελζεζουζ,  i^QiblO,  lord  of  flies,  the  name 
of  an  idol  among  the  Ecronites,  4  Reg.  1. 
2.  The  Hebrews  availing  themselves  of  the 
similarity  between  ηθι,  a  fly,  and  bo?, 
dung,  by  way  of  contempt,  changed  the 
former  for  the  latter :  hence  we  read  βεεΆ- 
ξεζουλ,  Luke  11.  15,  the  lord  of  dung. 

βε\ιαλ,  or  βελίοίζ,  worthless,  byb'S,  wicked. 

Βεκχ,ος, '  ου,  6,  bread,  so  called  by  the  Phry- 
gians, but  its  origin  seems  to  be  the  Heb. 
JQ,  beg,  the  origin  also  of  φάγω,  Herod.  2.2. 

βεκχ-εσελνινος,  ου,  ο,  one  who  receives  bread 
from  the  moon,  an  old  dotard,  Nubes,  497. 

"ΒεΚΚεξοφοντΥ,ς,  ου,  or  ΒεΧλεξοφοων,  οντος,  ων- 
τος,  so  called  from  having  slain  Bellerus,  a 
tyrant  of  Corinth,  II.  ζ.  155. 

ΒΕΛΟΣ,  εος,  το,  any  thing  thrown.  βα?,λω. 
an  arrow,  dart,  shaft — javelin,  stone — 
thunderbolt,  Herod.  4.  79.  εντός  βέλους, 
within  the  reach  of  an  arrow,  within  shot, 
opp.  to  εξ,ω  τωυ  βελαν,  Ε.  4.  3.  16. 


βελψνον,  ου,  το,  a  dart,  Anacr.  14. 

βε\οΰ•ήΆΥΐ,  νις,  a  repository  of  arrows,  quiver. 

βε7\ονγ\,γ\ς,  η,  a  needle,  bodkin—  a  sort  offish. 

βε'Λονοπωλνις,  ου,  6,  a  seller  of  needles,  a  cer- 
tain usurer,  Plutus,  175. 

βεΆοσφενΙονν,,  γ,ς,  v\,  a  dart  thrown  from  a 
sling. 

Βε\τΊων,  ov,  όνος — βελτεξος,  ov,  (comp.  of 
αγαθός,  seemingly  from  the  obsolete  βου- 
λετος,)  better,more  eligible, preferable,  opp. 
to  χείξων — better  in  war,  more  brave  or 
courageous — better  in  knoii'hdge,  wiser, 
more  skilful,  cleverer — better  in  fortune, 
richer,  more  honourable,  εττι  το  βελτιον,  for 
the  better — βελτιον,  adverbially,  better, 
2  Tim.  1.  18. 

βελτιοω,  f.  ωσω,  I  make  better,  reform. 

βεΚτιωσις,  εως,  η,  amelioration,  reformation. 

βελτις-ος,  yi,  ov,  superlative  of  βελτιων,  Dor. 
βεντιςος,  the  best,  most  excellent,  βελτις-ος 
βίος,  the  best,  the  most  happy  life,  oi  /3ελ- 
τιςοι,  the  rich,  the  noble,  opp.  to  Ιγιμος,  or 
πλΥΐβος.  ως  βελτιςους  γενεσΰαι,  to  become 
most  perfect  or  accomplished,  Αττ.  4.  8.  6. 
οι  τα  ειΙγι  (sc.  κατά)  βελτιςοι,  the  best  in 
form,  the  handsomest.  ωβε\τιςε,  Ο  my  best 
friend,  ως  βελτιςα,  in  the  best  manner,  as 
well  as  possible,  βεντιςε  ούτος,  you,  good 
sir,  Theo.  5.  76. 

Βεμζϊΐξ,  νικος—βεμζιξ,  ΐχος,  η,  a  top  which 
boys  play  with,  Nub.  1461. 

βεμζηκιζω,  βεμζγικιαω,  f.  άσω,  I  turn,  whirl 
as  a  top,  Vesp.  1 520. 

Βενόος,  εος,  το,  depth,  profundity — deep  ca- 
verns, Od.  a.  53. — deep  recesses  of  a  wood, 
ς.  316.  άϊος  βενόος,  the  depth  of  the  sea, 
the  deep  sea,  Od.  δ.  780. 

Βεςεόξον,  ου,  or  βαξά,όξο»,  το,  a  great  pit,  a 
cavern,  Heb.  m*D,  II.  0.  14. 

Βεξεκυς,  υντος,  vj,  a  city  of  Phrygia.  Βεξεχ,υν- 
τιος,  a,  ov,  of  Berecys,  Berecynthian. 

ΒεξενϊχΥΐ,  Υΐς,  q,  the  name  of  several  noble 
women,  and  especially  the  wife  of  Ptole- 
maeus  Lagus — hence  βερονίκώες,  a  sort  of 
shoes  worn  by  Berenice. 

Βΐξεσχεθοι,  ων,  oi,  fools,  Equit.  632,  the  gods 
who  preside  over  folly. 

Βγ\Κος,  ου,  6,  a  palace,  court,  II.  a.  591. 

Βήμα,  Dor.  βαμα,  cctoc,  to,  a  step,  pace— a 
spot  to  set  the  foot  upon,  the  smallest  spot, 
Acts  7.  5.— mission,  direction,  S.  Elect. 
164. — tribunal,  throne,  pulpit,  κατέχων  το 
βήμα,  occupying  a  court  of  justice,  pre- 
siding in  it,  Luc.  2.  50. 

βηματίζω,  I  measure  by  steps,  βεζηματισμε- 
νος,  measured  out  into  miles,  Polyb.  3.  n9.  8. 

Βνισσα,  I  cough— βγ,ξ,  β-ήχ,ος,  iq,  a  cough. 

βϊΐξυΧΚος,  ου,  6,  a  precious  stone  of  a  faint 
green  resembling  the  emerald,  a  beryl. 

Βησσα,  νις,  ή,  a  thicket,  brushwood,  copse — 
woodlands  containing  rich  pasture,  II.  σ. 
588.    Hence  the  Fr.  bois,  and  our  bush— 
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βησσηεις,  εσσα,  sv,  abounding  with  thickets, 
woody,  Hes.  ε.  389. 
Βντχξμων,  όνος,  a  fine  dancer,  Od.  B.  250. — 
βγιτοίξμος,  ου,  ο,  the  Pyrrhic  dance,  Apoll. 

I.  1135. 

ΒΙΑ,  χς,  Ion.  βιγ\,  ης,  vj,  strength,  vigour — 
violence,  force — majesty,  II.  σ.  1 17. — βινιφι, 
in  his  strength — disinclination,  opp.  to  εκών. 
βιχ  της  μγιτξος,  against  the  will,  in  spite  of, 
the  mother,  A.  7.  8.  10. —injustice,  opp.  to 
ItKYj.  βιχι,  powers  of  life,  energies,  II.  χ.  2 1 9. 

βιχω,  f.  ησω,  p.  βεζιηχ,χ — βιχζω,  f.  χσω,  I 
force,  use  force,  make  an  effort — violate — 
enslave — overcome,  overwhelm,  II.  -ψ.  576. 
— outrage,  plunder — βιχομχι,  βιχζομ,χι,  I 
am  forced,  suffer  violence — I  force  myself 
into,  Luke  16.  16. — force  a  city  or  passage 
— compel — attack,  ε  βιωχτο,  for  βιχοιντο, 

II.  λ.  467,  they  would  overwhelm  him  — 
βιχςεον,  must  struggle  against,  Rhes.  584. 

βιχς-γις,  ου,  6,  a  person  who  compels  or  vio- 
lates, οι  βιχ<?χι,  the  violent,  Mat.  11.  12. 

βιχτης,  ου,  ο,  one  that  is  furious,  Pyth.  1.18. 

βιχιος,  χ,  ov,  violent,  outrageous,  rapacious, 
Od.  β.  236. — βιαίας,  adv.  violently,  through 
main  force,  with  violence,  χ.  37. 

ΒΙΒΑΩ,  from  βχω,  I  stalk,  part,  βιζ,χων, 
striding,  II.  y.  22.  lightly  tripping,  Olym. 
14.  24.— β&γιμ,ι,  part,  βιζχς,  striding,  II.  37. 
213.  bounding,  U.  v.  37ϊ.—βιζχξω,  f.  χσω, 
part,  βιζχσων,  by  sync,  βιζχων,  contr.  βίζων, 
about  to  mount,  CEd.  C.  394. — βιζχσύω,  1 
stride,  11.  v.  809. 

ΒΙΒΑΟΣ,  ου,  η,  an  Egyptian  plant  called 
papyrus,  of  the  bark  of  which  was  made 
paper,  A.  7.  5.  8. — bark — parchment — 
book,  Herod.  5.  58. 

βιζλχςιΐιον,  ου,  το,  a  little  book,  Rev.  10.  2. 

βιζλχξίον,  ου,  το,  parchment,  Lucill.  18. 

βιζλιον,  ου,  το,  a  book,  parchment,  scroll,  a 
libel— a  bill,  certificate  of  divorcement, 
Mat.  19.  7. — a  register — letter,  Herod.  3. 
128. 

βιζλιΰιον,  ου,  ro,  a  little  book,  pamphlet — a 
small  tablet  or  parchment,  Dem.  1283.  5. 

βιζλίοβ/ιχγι,  nz,  7},  a  library,  bibliotheca. 

βιζλ/οκα,πΎ,λος,  ου,  6,  a  bookseller.  κ,χπ-ηΛος. 

βιζλιοφοζος,  ου,  ο,  a  letter-carrier — registrar 
— delegate,  Polyb.  4.  22.  2. 

βιζλϊνος,  π,  ov,  sc.  oivoc,  made  of  the  papyrus, 
Isa.  18.  1.  But  it  is  thought  to  have  been 
a  Thracian  wine ;  βιζλιχ,  it  is  said,  being 
called  a  vine  in  that  country,  Hes.  s.  589. 
see  βυζλινος,  and  Dr.  Maltby's  note. 

Βίκος,  ου,  6,  an  earthen  vessel  with  ears,  a 
jar,  cask — a  chest  of  figs,  Luc.  3.  320. 

Βινεω,  f.  naoj,  I  commit  fornication,  coeo, 
Ranse,  752. — βινεομχι,  βινεσκομχι,  I  prosti- 
tute myself,  Eccles.  228. 

Βίος,  ου,  6,  a  bow,  arcus,  II.  oc.  49. 

ΒΙΟΣ,  ου,  6,  life — the  means  of  sujiporting 
/^t',food,  subsistence— the  period  of  human 
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life,  Απ•.  1 .  2.  8. — mode  of  living- — rank  of 
life,  Long.  §  7. 

βιοΰωξος,  ου,  adj.  food-yielding  earth,  boun- 
tiful, Philoct.  1191. 

βιοΰζίμ,μων,  όνος,  supporting  life,  scil.  eether, 
Nub.  570.  enjoying  life,  Orph.  H.  33.  τςίφα. 

βιολογεομχι,  I  describe  the  manners  or  cha- 
racters of  men.  τχ  βιολογουμ,ενχ,  the  things 
described  conformably  to  the  course  of  life, 
Long.  §  9.  representations  of  real  life. 

βιος-ίζΥΐς,  εος,  deprived  of  food,  destitute, 
poor,  ς-ίξξω,  (Ed.  C.  780. 

βίοτ-/ι,  ης,  η  —  βιοτος,  ου,  ο — βιοτης,  πτος,  η, 
livelihood — mode  of  living,  life,  Nem.  7.  8. 
Dem.  322.  17. — age— men — wealth,  mer- 
chandise, Od.  0.  455.  hence  booty. 

βιοτιον,  ου,  Ά  slender  subsistence,  Pint.  1165. 

βιοτευω,  f.  ευσω,  I  get  a  livelihood,  Π.  3.  2. 
12. — lead  a  life — last,  flourish,  Nem.  4.  11. 

βιοτειχ,  χς,  q,  mode  of  living,  employment, 
subsistence,  O.  6.  10. 

βιοτησιος,  χ,  ov — βιοτίκοζ,  pertaining  to  life, 
fit  for  supporting  life,  Apoll.  2.  1007.  μ.ε~& 
νχυτιΚιπν  βιοτϊίσιον,  after  the  turbulent  life 
of  a  sailor,  χΰεσπ.  515. 

βιοφειοπς,  εος,  sparing,  stingy,  Philip.  11. 

βωφύοοος,  ov,  life-corrupting  gold,  Phocyl.  40. 

βιοω,  f.  ωσω — βιωμ,ι,  imp.  εζιων,  inf.  βιωνχι, 
I  live,  lead  or  spend  life — I  derive  subsist- 
ence, Herod.  2.  177.  λνττηοω ς βιωσομ,εΰχ,  we 
shall  lead  a  wretched  life,  Π.  5.  4.  16.  βίος 
βεζιωμενοε,  life  led,  Ατολ.  5. 

βιώσιμος,  τη,  ov,  to  be  led — fit  for  living,  βιώ- 
σιμος χξονος,  the  time  for  living,  τι  μ,οι  βιω- 
σιμ,ον ;  why  is  life  to  be  led  by  me,  why 
should  I  live?  Antig.  572. 

βιωοις,  εως,  ;},  life,  way  of  living,  Acts  26.  4. 

βιωτος,  ov,  life  to  be  led,  E.  2.  3.  19.  nut  βιω- 
τον;  by  whom  is  life  to  be  led,  who  would 
wish  to  live?  βιωτον  ονχ.  ην  xv  μ,οι,  life 
would  not  be  led  by  me,  I  would  not  live, 
Dem.  554.  5.  βίος  χζιωτος,  a  life  not  to  be 
led,  a  wretched  life. 

βιωτϊκ,ος,  n,  ov,  pertaining  to  life,  temporal, 
Luke  21.  34. — private,  domestic,  Polyb. 
13.  1.  3. 

βιωφελνις,  ες,  εος,  useful  for  life.  ωφε7\εω. 

Βλχισος,  ij,  ov,  having  crooked  legs,  varus. 

BAAS,  gen.  β\χχος,  c.  βλχχωτεξος,  or  βλχ- 
κ4ςεζης,  s.  ωτχτος,  or  ις-χτος,  senseless,  slug- 
gish,stupid,  lazy,  inert,  O.  8.  16.  At. 4. 2. 40. 

βλχχ,ϊκος,  τι,  ov,  βλχκ,ω^ης,  ες,  εος,  dull,  slug- 
gish, lazy,  O.  8.  17.  Ι  τ.  9.  1. 

βΆχκευω,  f.  ευσω,  I  am  lazy,  A.  2.  3.  7. 

βλχκειχ,  χς,  η,  laziness,  sluggishness,  cow- 
ardice, Π.  2.  2.  13.  p.  111." 

ΒΛΑΒΩ,  Att.  β'λχπτω,  f.  -ψω,  p.  βεζλχφχ, 
I  impede,  entangle,  supplant — I  do  harm 
to,  hurt,  injure,  opp.  to  ωφελεω.  aor.  1. 
βλχ-ψε,  for  εζ^χψε,  Od.  f.  178,  he  de- 
frauded, deprived,  c.  gen.  βλχζετχι,  is  hin- 
dered, II.  r.  82. — is  injured  or  impaired, 
R2 
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Anacr.  3.  aor.  1.  pass,  εζ,λαφδγ,σαν,  II.  -ψ. 
387,  they  were  entangled  and  tli  us  retarded, 
part,  βλαφύεις,  overtaken,  supplanted,  II. /. 
508.  dual,  βλαφΰεντε,  the  two  horses  being 
entangled,  II.  ζ.  39.  aor.  2.  εζλάζον,  pass. 
εζλαζεν,ΐον  εζλαζησαν,  they  were  impeded, 
II.  ψ.  461.  perf.  pass,  βίζλχμμοίι,  part,  βε- 
ζλαμμενος  ητοξ,  scil.  koctk,  deprived  of  his 
heart,  slain,  π.  660. 

βλαζη,  ης,  η— βλάχος,  εος,  το,  hurt,  detri- 
ment, injury,  ορρ.  to  ωφέλεια,  Thuc.  2.  65. 

βλαζεξος,  βλαπτηριος,  hurtful,  injurious. 

βλαψΊφξων,ονος,ό,η,  hurt  in  mind,infatuated, 
mad,  wretched,  Septem,  731.  φ  ζην. 

ΒΛΑ2ΤΟΣ,  ου,  a  shoot  from  the  stem,  a 
twig,  scion,  βλαςοι,  roots,  O.  19.  10. 

βλας-ανω—  βλα?εω,  f.  ησω,  I  shoot,  bud,  QEd. 
C.  638. — I  blossom  or  flower— spring  from 
— cause  to  sprout  forth,  produce, Jam.  5. 1 8. 

βλα<?η,  ης,  η  —  βλας-ημοί,  ατός,  το,  a  shoot — 
offspring,  Heracl.  1006.  τέκνων  βλατημα,  a 
brood  of  children,  a  flourishing  family. 

βλατημος,  ου,  ο,  a  shoot,  branch,  βλας-ημο» 
σωμ,ατος  πολύν,  Septem,  12,  a  large  shoot 
of  body,  a  vigorous,  full  grown  body. 

Βλάσφημος,  ου,  ο,  one  who  injures  another's 
fair  fame,  βλάπτω,  φήμη,  a  defamer,  re- 
viler,  2  Tim.  3.  2.  blasphemer. 

βλασφημά,  f.  ησω,  I  revile,  vilify  God  by  im- 
puting evil  or  applying  reproachful  names 
to  him— -taunt,  reproach,  Luke  23.  39.  opp. 
to  ευφημεω,  Dem.  252.  pen. 

βλασφημία,  ας,  vj,  slander,  obloquy,  a  re- 
proachful name,  Ion.  1189.  infamy,  blas- 
phemy, βλάπτω,  φήμη. 

Βλαυτιον,  ου,  το,  a  slipper — βλαυται,  ων,  αϊ, 
a  sort  of  shoes,  slippers,  Equit.  885. 

ΒΛΕΠΩ,  f.  \]/ω,  p.  βεζλεφα,  I  see — look, 
advert  to,  mind,  beware  of,  Mark  8.  15. 
Acharn.  375. — I  see  the  light,  live,  Hecub. 
311.— cast  a  look  of  desire,  covet,  Mat.  5. 
25. — see  before  my  eyes,  behold,  am  in  the 
presence  of,  Mat.  18.  10. — see  luith  my 
mind,  perceive,  βλεπειν  Αςην,  to  look  Mars, 
i.  e.  like  Mars,  look  furious,  χ,λεπτον  βλέ- 
πει, he  looks  like  a  thief,  Vesp.  095.  βλέπει 
μανικον  τι,  she  looks  somewhat  mad.  βλέ- 
πων χαξΰαμ,α,  453,  looking  like  the  nastur- 
tium, i.  e.  acrid  or  sour,  αγανωτεξον  βλεπειν, 
to  look  more  cheerfully,  Lysist.  886. 

βλέμμα,  ατός,  το,  a  glance,  look,  Herod.  4.  5. 

βλεμ,εαινω,  (for  βλεμμεαινω)  f.  άνω,  I  cast  a 

piercing  glance,  look  furiously.  6  h  τε  σόε- 

νει '  βλεμεαινει,  II.  ς.  135,  he  with  conscious 

might  darts  fiery  looks,  burns  with  furious 

strength. 

βλεπτΊκος,  calculated  to  see,  of  sight,  ah.  445. 

βλεπος,  εος,  το,  a  look,  sight,  aspect,Nub.  1 178. 

βλεπτος,  seen,  visible,  (Ed.  T.  1358. 

βλεφάξΐς,  ιΰος,  ή,  an  eye-lash — βλεφαζίΐες, 

the  eye-lashes,  Απ.  1.  4.  6. 
βλεφάζον,  ου,  το,  plur.  βλεφάξη,  ων,  the  skin 
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or  membrane  which  incloses  the  eye,  the 

eyelids,  Απ.  1.  4.  6. 

Βλήμα,  ατός,  το,  a  shot,  wound— a  cast  on 

the  dice,  E.  Supp.  330.  βάλλω. 

βλητος,  η,  ov,  struck,  wounded,  Cal.  3.  127. 

βλητξον,  ου,  το,  an  iron  clasp  put  round  the 

shaft  of  a  spear  at  certain  intervals  in  order 
to  brace  it,  U.  o.  678.— a  nail,  peg. 

βλητειξα,  ας,  a  shooter  of  arrows,  Diana. 

ΒΛΗΧΗ,  ης,  η,  Dor.  βλαχη,  the  bleating  of 
a  sheep — the  squall  or  shriek  of  a  terrified 
infant,  Od.  μ.  266. 

βληχ,ομαι,  f.  ησομαι,  I  bleat,  Theo.  16.  92. 

βληχξος,  a,  ov,  bleating— feeble,  timid,  see 
αζληχζος — tranquil  or  gently  murmuring 
sea,  Apoll.  4.  152. — βληχζως,  adv.  feebly, 
slightly,  opp.  to  ισχυξως. 

βληχω,  οος,  ους,  η,  or  βληχων,  όνος,  ο,  also 
βληχωνιον,  the  herb  pennyroyal,  so  called 
as  supposed  to  cause  the  sheep  to  bleat. 

Βλιμαζω,  βλιματτω,  f.  σω,  or  ζω,  I  feel  the 
breast  of  a  bird,  Aves,  530. — excite  desire 
by  feeling,  lust  after,  Lysist.  1166. 

Βλισσω,  Att.  βλιττω,  I  squeeze  honey  out  of 
the  comb,  for  μελισσω,  ϊν.μελι,  Pint.  6.  873. 

Βλιττος,  ου,  6,  a  pot-herb — βλιττομαμας, 
ου,  6,  an  insipid,  stupid  person,  Nub.  997. 

Βλοοΰ^ος,  a,  ov,  full  of  dregs— turgid— stern 
or  shaggy  brows,  II.  o.  608.  Theo.  24.  116. 

βλοσυοωπις,  tloc,6,  η,  fierce-eyed,  ω-ψ,  II.  λ.  36. 

/3Aoffy£o$£>iJj/,oi/o?,fierce-minded,J5.Supp.840. 

Βλυζω,  f.  υσω,  I  spring  up,  flow,  Orph.  597. 

Βλωσχω,  f.  ξω,  I  reach,  arrive  at,  Lye.  448. 

Βλωΰξος,α,  ov,  tail  pine— verdant,  II.  v.  389. 

Βλωμος,  ου,  ο,  a  piece  or  morsel,  for  βξωμος. 

Βοαγξιον,  ου,  a  shield,  buckler,  as  being  co- 
vered with  a  hide,  βους,  II.  μ.  22. 

βοευς,  εως,  ο,  a  thong,  strap,  Od.  ο.  291. 

βοεία,  ac,  scil.  Ιοξα,  a  hide,,  U.  λ.  842. 

βόειος,  βοεος,  a,  ov — βοεικος,  n>  ov,  pertaining 
to  an  ox,  of  an  οχ,ΙΙ.  δ.  122.  βοεία  ρήματα, 
ox-words,  big,  noisy  words,  οημος  βόειος,  fat 
beef,  βοεικ,α  ζευγά,  yokes  of  oxen,  A.  7.  5.  1. 

βοαυλιον,  ου,  το,  a  cow-house,  βους,  αυλή. 

BO  Ail,  f.  βοήσω,  or  βοεσω,  f.  1.  Hi.  βοεσομαι, 
Dor.  βωσομαι,  I  roar  like  an  ox.  βους,  I 
shout,  bawl — shriek,  vociferate  through 
fear,  Π.  4.  2.  14. — shout  through  joy,  exult 
— exclaim  tvith  indignation — call  upon,  in- 
voke, Luke  18.  7.  aor.  1.  m.  εζωσατο,  for 
εΟ,οεσατο,  called  upon,  Theo.  17.  60. — βο- 
άσόαι,  to  be  noised  abroad,  celebrated. 

βοάμα,  or  βο-ημα,  ατός,  το,  a  shout,  clamour. 

βοάτις,  ώος,  adj.  loud,  high-sounding  voice. 

βοη,  νς,  ν,  Dor.  βοα,  a  shout,  clamour,  loud 
lamentation,  Od.  ω.  48. — sound  of  music, 
tune — shout  in  the  beginning  of  a  battle, 
battle,  βοην  αγαύος,  brave  in  the  onset,  one 
who  is  ready  to  begin  a  battle,  a  character 
of  Menelaus  as  being  more  interested  than 
any  other  in  the  war,  II.  β.  408. 

βοητυς,  υος,  ν),  clamour,  tumult,  Od.  tc.  369. 
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βογιίξομος,  ου,  6,  τ),  running  with  shouts  on 
an  enemy,  impetuous,  Heracl.  34. — quick 
to  succour  a  friend,  Orest.  1290. 

βοηΰζομεω,  f.  ma,  I  run  with  shouts  to  assist 
— sally  forth,  Luc.  1.  107. 

βοη\ομιχ,  ων,  τα,  a  festival  at  Athens  of- 
fered in  the  month  Βοηδξομ,ιων,  or  the  third 
month  of  the  Athenian  year,  answering  to 
our  September,  see  Plut.  1.  57. 

βοηθεω,  f.  ησα,  I  run  with  shouting.  βοτ\  &ιω, 
sally  forth — attack  an  enemy — succour,  as- 
sist a  friend — defend,  maintain,  vindicate, 
make  an  excursion,  E.  4.  8.  17.  βοηθειν  τοις 
νομοις,  to  support  the  laws,  put  them  in 
force — relieve,  alleviate  disease,  Polyb.  11. 
25.  2.—βοηθητεον,  it  is  necessary  to  succour, 
must  avenge,  E.  6.  5.  10.  c.  dat. 

βοηθός,  ου,  6,  τ),  one  who  runs  to  support  an- 
other, a  helper,  an  ally — a  defender,  Nem. 
7.  48. 

βοιηΟοος,  ov,  adj.  running  to  aid.  βοηθοον  άζμα, 

11.  ς.  481,  an  auxiliary  chariot. 
βοηθητικός,  η,  ov,  quick,  able,  to  succour,  A. 

R.  1.  13.  12.  το  βοηθηηκον,  the  power  of 
succouring. 

βοήθεια,  ας — βοήθημα,  ατός,  help,  assistance, 
succour,  Dem.  9.  16. — relief — reinforce- 
ment—a supply — march,  expedition. 

Βοηλχτης,  ov,  6,  (βους  ελαυνω)  a  cow-herd — 
one  who  carries  away  the  oxen  as  the  prize 
of  superiority  in  singing,  Olym.  13.  26. — 
βοηΚΑτις,  ιΰος,  τ),  cattle-driving  rod,  Mosch. 
Ep.  1.  41 1.— βοηλχτεω,  I  attend  cattle,  Lye. 
815. — drive  away,  plunder — βοηλχσιχ,  ας, 
τ],  the  driving  away  cattle,  plunder,  II.  λ.  671. 

βοηνομος,  ου,  6,  τ),  a  cow-herd,  herdsman. 

βοϊΰιον,  or  βοί^ιον,  βοϊόχξίον,  ου,  το,  a  young 
bullock  or  heifer,  dimin.  of  βους. 

Βοθζος,  ον,βοθϋνος,  ου,  ο,  a  ditch,  trench,  Mac. 

12.  11. — well— cistern,  Od.  λ.  26. 
ΒΟΙΠΤΙΑ,   α,ς,  τ),  a  province  of  Greece — 

Βοιωτοί,  ων,  oi,  the  inhabitants  of  Boeotia, 
Boeotians — Βοΐύ>τειος,  Βοιωτιος,  a,  ov,  Βοιω- 
τικός, n,  ov,  belonging  to  or  of  the  Boeoti- 
ans, Boeotian — Βοιωτις,  ιΰος,  fern.  adj.  a 
Boeotian  female.  Βοιωτικές  πόλεις,  Boeotian 
cities — βοιωτιαζω,  I  act  or  imitate  the  Boe- 
otians, favour  their  cause,  A.  3.  1.17. 

Βοιωτκζχης,  ου,  a  chief  magistrate  of  the 
Thebans— βοιωτχξχεω,  f.  ησω,  I  am  a  chief 
magistrate  of  the  Boeotians — βοιωτα^χιχ, 
ας,  τ),  the  office  of  a  chief  magistrate  among 
the  Boeotians. 

βοιωτουμγης,  ες,  εος,  of  Boeotian  manufacture, 
fr.  εξγον,  Ιπξ.  12.  3. 

Βολζχ,  ης,  η,  vulva,  Luc.  Ep.  9.  a  hog's  hars- 
let, deemed  a  dainty,  Horace,  Ep.  1.  15.  41. 

Βολζος,  ου,  6,  an  onion,  leek,  scallion,  bulb. 

βολζισκος,  ου,  6,  a  small  onion  or  leek. 

ΒΟΛΗ,  τ)ς,  τ],  any  thing  shot  or  cast,  E.  4. 
5.  15. — light  thrown  from  the  sun,  a  ray, 
sunbeam,  a  glance  of  the  eye,  Od.  δ.  1 50. 
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— a  thunderbolt — the  dropping  of  immature 
fruits,  a  stone-throw,  a  bow-shot,  ζ.  283. 
χιόνος  βολχι,  snow-balls. 

βολαϊος,  darting.  βολχΊος  §υννος,  Plut.  8.  195. 

βολεο),  f.  ησω,  ρ.  βεζοΐληχκ,  I  shoot,  pierce. 
κμηχανι*)  βίζολησοίί,  Apoll.  4.  1318,  thou 
art  smitten,  astounded  in  perplexity. 

βοΆΊτος,  ου,  6,  a  thing  cast,  a  piece  of  dung. 

βοΆιτΊνος,  η,  ov,  of  dung,  Range,  297. 

βόλος,  ου,  6,  the  casting  of  a  net,  Theo.  1 .  40. 
εις  βόλο  ν,  within  a  shot,  Rhes.  730. 

βολις,  ϊΰος,  τ),  any  thing  cast,  an  arrow,  dart. 
βολιίες,  rays  of  light — βολιζω,  f.  Ίσω,  I  cast 
a  line,  measure  the  deep  with  a  plummet, 
Acts  27.  28. 

BOMB02,  ου,  6,  a  buzz,  or  hum  of  bees. 

βοαζη^ς,  ε>ισχ,  εν,  humming,  buzzing  bee. 

βομζχξ,  βομζχλοζομζχζ,  adv.  hurly  burly. 

βομ,ζεω,  f.  τησω,  I  tinkle — ring  as  a  heavy  body 
falling  on  the  ground,  II.  v.  530. — whiz  as 
an  arrow  in  the  air,  murmur,  resound — hum 
as  bees,  Theo.  1.  107. 

βομ,ξ,ησις,  εως,  τ),  the  humming  of  bees. 

βομζηΰον,  adv.  with  a  hum.  βομ,Ο,η&ον  ανεζ- 
πουοι,^ηο..  1.610,  they  come  up  with  a  buzz. 

βομζυλιος,  ου,  ο,  a  bee,  a  gnat,  Vespae,  107. 
— a  vessel  with  a  narrow  neck,  Luc.  2.  332. 

βομζαυλιος,  ου,  6,  a  piper,  Acharn.  866. 

Βοοκτχσιχ,  ας,  τ),  the  killing  of  oxen,  Apoll. 
4.  1724.  κτεινω,  βους—  βοοςασις,ιος,  τ),  a  sta- 
tion for  cattle,  a  cow-house,  ςαω — βοοσφα- 
για,  ας,  τ),  the  slaughtering  of  oxen,  σφάξω. 

Boqx,  χς,  Ion.  βο^η,  τ)ς,  τ),  food — fodder — 
flesh,  Cycl.  122. 

βοξος,  ου,  6,  a  glutton,  voracious,  Pax,  38. 

Βοξζοζος,  ου,  6,  food  reduced  to  excrement, 
dregs,  mud,  mire,  2  Pet.  2.  22. — βοβοξοω, 
βοξζοζίζω,  I  stain,  cover  with  mud. 

βο{£οζύ)ο~ης,  ?oc,  full  of  dregs,  miry. 

βοξζοξοθϋμος,  ου,  muddy-minded,  Pax,  752. 

βοζζοξοτχξχξις,  ενς,  ο,  a  stirrer  of  mud,  a 
turbulent  fellow,  Equit.  309. 

Βοζεχς,  Ion.  βοοεης,  ου, 6,  βοξρχς,α,  ο,  thenorth 
wind,  boreas,  aquilo,  A.  4.  5.  3. — thenorth. 

βόρειος,  βοζη'ίος,  βοξειχιος,  ου,  βοξρειος,  ον,  βοζ- 
ρχιος,  χ,  ον — βοςεχς,  χΰος,βοςεητις,  βοξεωτις, 
fern.  adj.  pertaining  to  the  north,  of  the 
north,  northern,  τχ  βοξ?ιχ,  the  northern 
regions,  scil.  μεξη— northerly  winds,  scil. 
πνευμχτχ,  Κ.  5.  3. 
BOS  ΚΩ,  βοω,  f.  βωσω,  or  βοσω — βοσκεω,  f.  ησω, 
1  feed  cattle,  attend  on  a  flock— maintain, 
instruct,  John  21.  15.— glut,  Od.  ξ.  228. — 
βοσκομχι,  I  feed,  maintain  myself,  am  fed 
— βοσκητεον,  it  is  necessary  to  feed,  must 
maintain. 
βοσίς,  εως,  τ),  a  feeding,  pasture,  Theo.  25.  8. 

—food,  II.  r.  268. 

βοσκή,  ης,  h,  food,  nutriment,  Helen.  1347. 
βοσκημχ,  ατός,  το,  an  animal  fed,  a  flock, 
brood,  breed,  Hipp.  1356.— a  herd  ofswine, 
Π.8. 1.3.  βοσκημχτων  βίος,  the  life  of  brutes. 
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βοταμια,  ων,  τα,  places  yielding  food  for 
cattle,  pasture  grounds,  Thuc.  5.  53. 

βοτηζ,  ηζος — βωτωξ,  οξος — βοσκός,  ov,  ο,  a 
feeder  of  cattle,  a  breeder,  shepherd,  οιωνών 
βοτνξ,  a  feeder  or  observer  of  birds,  an 
augur,  Septem,  24. 

βοτγίζϊχος,  η,  ov,  pastoral,  Plut.  1.  98. 

βοτον,  ov,  το,  an  animal  fed,  brood,  Theo. 
11.  34.  βοτα  -πόντου,  sea  monsters. 

βοτάνη,  m,  7],  whatever  the  ground  yields  fit 
for  feeding,  grass — a  herb,  herbage,  plant — 
pasture,  11.  v.  493.  βοτανη  Λέοντος,  plant  of 
the  lion,  parsley,  Nem.  6.  71.  hence  botany, 
the  science  of  plants. 

Βοσποξος,  ov,  a  part  of  the  sea  near  Constan- 
tinople called  the  Thracian  Bosphorus; 
another  called  the  Cimmerian,  near  the 
entrance  of  the  Mseotis — βοσποξίος,  a,  ov, 
of  the  Bosphorus. 

BOTPX2,  υος,  η,  a  fruit  fed  or  reared  with 
care,  fruit  of  the  vine,  from  βοσκώ — a  bunch 
or  cluster  of  grapes,  II.  σ.  562. 

βοτξνΰιον,  ου,  to,  a  little  cluster. 

βοτξϋΰον,  adv.  in  clusters,  II.  β.  89. 

βοστ^νξ,  νχ,ος,  and  βόστρυχος,  ου,  6,  hair  in 
clusters,  a  curl,  lock,  ringlet. 

βοστξνχωΐ/ις,  shaded  with  curls,  Phcen.  1507. 

βοτξνοεις,  εσσα,  εν — βοτξνωΰης,  εος,  abounding 
with  grapes,  cluster-like,  Apoll.  2.  674. 

βοτξνοποιις,  αιίος,  η,  cluster-bearing  vine. 

βοτξνοχχιτ/ις,  ov,  having  clustered  locks. 

Βουζοτης,  ov,  6 — βονζοτος,  ov,  adj.  fit  for  feed- 
ing cattle,  grassy,  Od.  v.  246.  βονς,  βοσκώ. 

βονζοσιον,  ov,  το,  pasture-ground.  Call.  2.  50. 

βονζάλος,  ov,  ο,  a  wild  ox,  a  buffalo. 

βονζςως-ις,  ιος,  η,  a  great  desire  to  eat,  fa- 
mine, from  βον,  greatly,  and  βξωόω,  I  de- 
vour, II.  ω.  532. 

Βονζων,  ωνος,  6,  the  groin,  II.  δ.  492.— a 
swelling  in  the  groin,  bubo — βονζωνιαω,  f. 
eeff6>,Ihaveaswellingin  the  groin,Ran.  1313. 

βονγαϊος,  ου,  6,  q,  consisting  of  much  earth, 
big-bodied,  βου,  much,  yen. in.  fiovyais,  un- 
wieldy sluggish  mass,  Od.  σ.  78.  Plut.  7. 
196.  or  a  great  vaunter,  fr.  βον,  γαιω. 

βονόίξνς,  εος,  having  much  hair,  grassy, Trach. 
191.  from  βον,  εθείζα. 

βονύοινος,  ov,  an  ox-feaster,  a  great  glutton. 

βονΰυτος,  ov,  ο,  vj,  a  great  solemn  feast,  (Ed. 
C.  1565. — βονΰντεω,  I  slay  an  ox,  offer  a 
costly  sacrifice,  Hecub.  260. — βονύνσια,  ας, 
η,  the  slaughtering  of  an  ox,  a  solemn  sa- 
crifice, Olym.  5.  11. 

Β^υκαίος,  ου,  6,  a  reaper,  Theo.  10.  1. 

Βουκέφαλος,  ov,  6,  a  horse  with  a  large  head. 
βον,  great,  and  κεφαλή.  Bucephalus,  a  ce- 
lebrated horse  of  Alexander. 

βσνκεςως,ω,  horned  virgin,  Prom.  608.  κεξας. 

ΒΟΤΚΟΛ02,  ov,  Dor.  βωκολος,  ov,  6,  a  feeder 
of  cattle,  a  herdsman — rustic,  II.  v.  571. 

βουκολιον,  ov,  το,  a  herd,  flock,  Theo.  8.  39. 

βουκολικός,  βωκολϊκος,  n>  ov,  pastoral,  bucolic. 
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βουκολίω,  f.  νσω,  I  feed  cattle,  attend  on  a 
flock,  imp.  βουκολεεσκες,  Ion.  for  εζουκολεις, 
thou  fedst  thy  oxen,  II.  φ.•448.— decoy — 
hide  by  false  charms,  Luc.  2.  440.  βονκο- 
λεομαι,  I  beguile  myself,  feed  myself  with 
false  desires,  2.  398.  Vesp.  10. 

βουκολιαζο),  Dor.  βουκολιασΰω,  I  sing  a  pas- 
toral song,  play  on  the  pipe,  Theo.  5.  60. 

βουκολιαςης,  ov,  6,  a  pastoral  poet. 

βουκ^άνος,  ov,  having  an  ox's  head,  Trach.  13. 

ΒΟΪΛΗ,  ης,  Dor.  βωλα,  η,  advice,  counsel, 
Π.  5.  5.  14. — deliberation,  consultation, 
E.  6.  4.  8. — senate,  council,  6.  5.  33.  βουλή, 
with  design,  or  with  the  advice,  E.  6.  4.  35. 

βονλαξχος,  ov,  6,  a  first  mover,  planner. 

βονλαίος,  ου,  Jupiter  as  counsellor,  Lye.  435. 

βουΆευω,  f.  ευσω,  I  plan,  design — advise — I 
act  as  a  senator,  Aw.  1.1.  18. — βουλεύομαι, 
I  deliberate,  consult,  2.  7.  8.  rec  βεζουλευ- 
μενα,  the  things  decreed,  resolutions,  He- 
rod. 4.  1  28. 

βουλεια,  ας,  η,  the  function  of  a  senator. 

βουλευτεον,  it  is  necessary  to  consult,  must 
deliberate,  Π.  4.  5.  11. 

βονλειον,  also  βονλεντ/ΐξίον,  ου,  το,  the  place 
of  deliberation,  senate-house,  senate — ad- 
visers, Androm.  447.  Septem,  577. 

βονλενμα,  ατός,  το,  a  counsel,  measure,  de- 
cree, φξοντιΐων  βονλενματα,  Hec.  626,  fic- 
tions of  our  own  fond  wishes,  λιμην  βον- 
λενματων,  the  harbour  of  my  plans,  i.  e.  the 
person  with  whom  I  shall  find  a  refuge, 
after  the  execution  of  my  plans,  Med.  769. 

βονλευσις,  ιος,  η,  deliberation — a  plot,  pre- 
meditated murder,  Dem.  778.  19. 

βουλευτής,  ου,  6,  a  senator,  E.  2.  3.  16. 

βουλευτικός,  n,  ov,  of  a  senator,  senatorial. 
βουλευτικός  όξκος,  an  oath  imposed  on  a  se- 
nator, Ayr.  1.  1.  18. 

βονλεντος,  ov,  decreed,  Call.  5.  35. 

βονλω,  βουλομ,αι — βονλεω,  f.  η^ω,  βονλεομαι, 
I  will,  wish,  desire,  Π.  6.  1.  18. — prefer — 
αει  βονλεται,  he  ever  loves,  is  always  ac- 
customed, Polyb.  9.  40.  imp.  η£ουλοντο, 
Att.  for  εζουλοντο,  they  wished,  aor.  1.  η&ου- 
ληΰη,  he  preferred,  decreed,  E.  4.  4.  8. 
hence  volo,  and  our  will. 

βονλημα,  ατός,  το — βονλησις,  εως,τ],  will,  vo- 
lition, design,  inclination,  Dem.  33.  pen. — 
scheme  or  plot,  Ajax,  44. 

βονληφοζος,  ov,  a  counsellor,  φέξω,  II.  ω.  651. 

Βονλίμος,  ov,  6,  excessive  hunger,  famine, 
Plut.  8.  770.  βον,  λιμός. 

βονλιμιαω,  f.  ασω,  I  feel  excessive  hunger, 
faint  through  hunger,  A.  4.  5.  7. 

Βονλντος,  ov,  6,  the  time  for  loosening  the 
oxen,  the  setting  sun,  II.  w.  779.  βονς,  λυω. 

Βοννος,  ov,  6,  a  hill,  eminence,  mound. 

βοννοει^ης,  βοννωΰης,  ες,  εος,  hilly,  rising. 

BOT2,  ge-ίϊ.βοος,  ό,  η,  an  οχ,  a  cow,  bullock 
— a  victim,  hence  bos.  In  composition  βονς 
or  βου  means  large,  much. 
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βου  νομός,  ου,  ο,  η,  grazing  herds,  (Ed.  Τ.  26. 
— fed  upon  by  herds — fit  for  feeding. 

βουπαις,  log,  6,  a  great  boy,  a  lubber. 

βουπεινα,  ας,  η,  excessive  hunger,  ravenous- 
ness,  Lye.  581.  Call.  6.  24. 

βονπ\γι%,  yyog,  and  βουττλν,κτξος,  ου,  ο,  a  goad, 
II.  ζ.  135. — a  hatchet,  πλάσσω. 

βονποινιτος,  οι/,  ox-made,  large  bee,  Strato,  88. 

βουποξος,  ov,  ox-piercing,  large  spit,  Androm. 
1135.  fr.  πείξω,  A.  7.  8.  8. 

βουπζωζος,  ου,  having  the  front  of  an  ox,horn- 
ed,  Trach.  13.  πξθ)ξα. 

βονταΰμος,  ου,  ό—  βονςαβμον,  ου,  το — βονςα- 
σις,  εως,  η,  a  station  for  oxen,  stable,  cow- 
house, Helen.  29. 

βονςξοφος,  ov,  turned  with  oxen,  plowed, 
Lye.  1438.  ςξεφω.  twisted  around  the  ox, 
said  of  a  band  or  collar  which  fastens  the 
neck  to  the  yoke,  Philip.  14. — a  goad  as 
serving  to  turn  the  oxen. 

βονσφαγεω,  I  slaughter,  sacrifice  oxen,  E. 
Elect.  627.  σφάζω. 

βουτνς,  ου,  Dor.  βωτας,  ου,  ο,  a  herdsman, 
cow-herd — adjectively  in  Hipp.  537.  βονταν 
φονον,  slaughtered  oxen. 

βοντομον,  ov,  to,  the  bur-reed,  a  plant  which 
the  ox  loves  to  crop,  τέμνω,  Theo.  13.  36. 

βοντΰπος,  ου,  ο,  a  smiter  of  oxen,  Apoll.4.468. 

βουτυξον,  ου,  το,  butter,  βους,  τυξος. 

βονφονος,  ου,  an  ox-killer. — βονφονεω,  f.  τ,σω, 
I  slaughter  or  sacrifice  an  ox,  II.  >?.  466. — 
βονφονια,  ας,  η,  a  festival  in  which  an  ox 
was  killed,  a  great  feast,  Nub.  984. 

βουφοξζος,  ου,  ό,  a  cattle-feeder,  bubulcus. 

βουφο^ω,  f.  τισω,  I  feed  oxen,  attend  a  herd, 
Alcest.  8. — βονφοξξ,ιον,  ου,  a  herd,  flock. 

βοωι/yic,  ου,  ό,  a  purchaser  of  oxen  for  the 
public  sacrifices,  βους,  ωνεω,  Dem.  570.  7. 

βοωπις,  ίίος,  η,  large-eyed,  Juno,  βου,  ωψ. 

βοωτης,  ου,  ό,  a  herdsman— a  plowman,  the 
name  of  a  constellation,  Bootes. 

βού>τεω,  f.  ν\σω,  I  drive  the  oxen,  Hes.  g.  389. 

BP ABETS,  εως,  βξα%εντγ,ς,  ου,  ο,  the  presi- 
dent who  adjudged  the  prize  to  the  victor, 
an  umpire,  avenger,  Orest.  1065. 

βξαζενω,  f.  ενσω,  I  act  as  an  umpire,  preside, 
direct,  Col.  3.  15. — decide,  intercede — 
dispense,  Meleager,  1 1 . 

βζκζαα,  ας,  η,  decision  — terms  of  reconci- 
liation, Phoen.  453. 

βξαζείον,  ου,  το — βξαζη,  γ\ς,  η,  the  reward  of 
victory,  a  prize,  Philip.  3.  14. 

ΒξαζύΆον,  ov,  το,  a  damson,  Theo.  7.  146. 

ΒΡΑΓΧ02,  ov,  hoarse,  Agath.  69. 

βξχγχος,  ov,  6 — βξαγχος,  εος,  το,  hoarseness. 

βξαγχιος,  ov,  having  gills. — βξαγχια,  ων,  τα, 
the  gills  of  a  fish,  Theo.  11.  54. — αμ,φι- 
ζζαγχια,  ων,  τα,  the  parts  about  the  glands 
of  the  throat. 
ΒΡΑΔΤ2,  εϊα,  υ,  c.  βξαίιων,  βξασσων,  s.  βξα- 
ουτατος  or  βξαδις-ος,  by  transp.  βαξΐίζ-uc, 
slow — slow  in  feet,  tardy,  A0.  2.  5.— slow 
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to  anger,  meek,  patient,  Jam.  1.  19. — slow 
in  heart,  dull,  stupid,  opp.  to  συνετός,  Luke 
24.  25.  το  βξαίν,  tardiness  —  βξαίεως,  adv. 
slowly,  tardily,  A.  1.8.  8.  βξαίιον,  more 
slowly. 

βξαίος,  εος,  το — βξαίΰτης,  ητος,  η,  slowness, 
delay,  tardiness,  It.  11.  12.  11.  τ.  411. 
2  Pet.  3.  9. 

βζαΰϋνω,  f.  ύνω,  I  render  slow,  retard,  delay 
— am  slow  or  tardy,  1  Tim.  3.  15. 

βξαίυγλωσσος,  ου,  ο,  sj,  slow  of  tongue,  stam- 
mering, Luc.  3.  598.  Exod.  4.  10. 

βξαίνπειθνς,  εος,  slow  to  be  persuaded. 

βξαίνπλοεω,  f.  ησω,  I  sail  slow,  am  detained 
by  contrary  winds,  Acts  27.  7.  π\ους. 

βραΰυπους,  οίος,  ό,  η,  slow-footed,  βξαΰνπονρ 
ΎΪΚνσίυ  αξΰξων,  Hecub.  66,  the  slow  move- 
ments of  my  limbs. 

βξαΰνσκελης,  εος,  slow-legged  Vulcan. 

βξασσων,  ov,  όνος,  Ionic  compar.  of  βξαίυς,  for 
βξαίιων,  more  slow,  more  dull,  II.  κ.  226. 

Βξαζω,  βξασσω,  I  boil,  bubble  violently. 

βξασμος,  ου,  ο,  boiling,  bubbling,  agitation. 

Βξακεα,  ων,  τα,  breeches,  brogues,  braccae. 
from  ράκος,  with  the  digamma,  Theo.28. 1 1. 

Βξαυςωνια,  ων,  τα,  a  festival  in  honour  of 
Diana  at  Brauron,  an  Athenian  borough. 
βξαυςωνοΰεν,  adv.  from  Brauron,  Dem. 
1264.  20. 

Βξαχϊων,  όνος,  ο,  the  arm  from  the  elbow  to 
the  shoidder,  brachium — might,  Acts  13. 17. 

βξαχιαλιον,  ου,  το — βξαχιονίς-ηξ,  ηξος,  6,  3 
bracelet. 

ΒΡΑΧΤ2,  εϊα,  Ion.  εν\,  υ,  short — short  time, 
little— short  height,  low,  opp.  to  ύψηλος — 
short  distance,  near,  opp.  to  μακξος — shore 
measure,  small— short  words,  few.  εν  βξα- 
χντάτω,ς,ο'ύ.  λογω,ίη  theshortest  discourse, 
Π.  1.  2.  15. — short  occasion,  light — short 
work,  brief,  simple,  τα  βξαχεα,  a  few  things, 
2.  4.  34.—  shallows,  Herod.  2.  102.  βξαχν 
τι,  something  small,  a  small  portion — βξα- 
χυ,  βξαχεως,  adv.  shortly,  briefly,  βξαχεα, 
neut.  plur.  shortly,  Αχολ.  30.—  comp.  βξα- 
χϊων, βξαχυτεξος,  shorter,  more  brief— sup. 
βξαχυτατος,  βξαχιςος,  most  brief,  shortest. 
Iia  βξαχεων,  in  few  words,  in  a  short  com- 
pass. £77/  βξαχυ,  εις  βξαχυ,  in  brief,  briefly, 
a  little,  κατά  βξαχυ,  by  little,  gradually,  in 
a  short  time,  παξα  βξαχν,  in  a  small  or  mo- 
derate degree,  Polyb.  16.  12.  11. 

βξαχνγυωμ,ων,  όνος,  6,  η,  c.  γνωμονε^εξος,  nar- 
now-minded,  having  less  foresight,  Ιπ^.4.18. 

βξαχνΰξομος,  ov,  adj.  able  to  run  only  a  short 
distance,  said  of  the  hare,  K.  5.  21. 

ΒξαχνκωΆος,  ov,  having  short  clauses,  said  of 
a  period,  A,  R.  3.  9.  6. 

βξαχυϊογος,  ου,  ο,  η,  using  few  words,  con- 
cise, Plut.  4.  142. — βξαχνλογεύ),  f.  •ί\σω,  I 
use  paucity  of  words,  speak  with  concise- 
ness.— βξαχν~λογια,  ας,  ή,  brevity  of  speech. 

βξαχϋνω,  f.  ύνω,  I  shorten,  abbreviate. 
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βξχχυττοξος,  ου,  narrow  passage,  Pint.  2.  S29. 

βρχχνσίογίζος,ον,αάΐ. having  a  short  iron  spike, 
lightly  armed,  Nem.  3.  79. 

βζχχ,υσνλΤίχΖιιη,  της,  ή,  shortness  of  syllables, 
conciseness  of  speech,  Call.  Ep.  13. 

βξχχ,υζ-ομος,  ov,  having  a  narrow  month. 

βξχχΰτγίζ,ητο;,  ή,  shortness,  Κ.  5.  32. 

βξχχυφυλλος,  ov,  having  small  leaves,  #δ.332. 

βί^χνΧξΜΗος,ρν,,βΐ  short  dtiration,Plut.  6.406. 

Βοχχω,  f.  |iw,  I  roar  as  thunder,  Heb.  p~)^, 
rattle  as  arms,  ring,  II.  δ.  420. — crack,  II. 
£.838.  roar  as  atorrent,<p.9. — rumble,<p.387. 

βξεγμχ — β^εχμ,χ,  ατός,  το—βξεχμ,ος,  ου,  6, 
the  forepart  of  the  head,  sinciput,  II.  £.568. 

Βξεκεκεξ,  indecl.  the  croaking  of  frogs. 

Βξεμω,  f.  εμω,  I  roar  as  the  ivind — rage  as  the 
sea — express  in  loud  notes,  Bacch.  162.— 
neigh,  snort,  όπλοις  βξεμων,  raging  in  arms 
— βξζμ,ομχι,  I  resound,  roar,  Nem.  11.8. 
h.fremo. 

Βξενύος,  ου,  ό,  pride,  pomp,  arrogance. 

βξενθυω,  βςενΰυομχι,Ι  am  proud,overbearing. 
βξενόυετχι  εν  τχις  όίοις,  Nubes,  361,  he  is 
stately  or  consequential  in  his  walks — mut- 
ter with  supercilious  air,  Luc.  1.  170. 

Βξετχννοι,  ων,  6,  the  Britons,  from  the  Welsh 
br'ith,  painted.  Hence  Oppian  gives  them 
the  epithet  χιο^,ονωτοι,  having  parti-colour- 
ed backs — Βξετχνις,  tloc,  Britain. 

Βξετχς,  ceo;,  το,  a  painted  image,  seemingly 
from  the  Celtic  brith — a  statue. 

Βξεφος,  so;,  το,  the  fetus  yet  in  the  womb,  an 
embryo — a  babe — boy,  Anacr.  3. — βξεφνλ- 
λ/ον,  ου,  an  infant. — βξεφοκτονος,  ου,  an  in- 
fanticide. 

Βξεχω,  f.  βξξξα,  p.  βεζξοχχ,  aor.  1.  pass. 
mf&ftfonvi  p.  βεζξεγρχι,  I  cause  to  rain,  pour 
rain,  wet,  moisten,  Luke  7.  44.  χκτΊσιν  ιων 
βεζοεγμ,ενος  σωμοί,  Olvm.  6.  92,  having  his 
body  bedewed  with  the  rays  of  violets,  i.e. 
sprinkled  with  the  radiant  dews  which  fell 
from  the  violets. 

βξεξις,  εως,  η,  raining,  wetting,  Ιπ.  5.  9. 
BPI,  an  inseparable  particle  increasing  the 
sense  of  a  word,  very,  greatly. 
ΒζίοίξΟζ,  χ,  ov,  strong,  heavy,  II.  ττ.  413. 

βξΐχω,  I  render  strong,  extol,  Hes.  Θ.  447. 
Βξ/χξευς,  εως,  ο,  a  mighty  warrior  (βζΐ,  χξτ,ς) 
— a  giant,  Briareus. 

Βξίζω,  f.  ξ«,  I  dream,  am  sluggish  or  inac- 
tive, compare  II.  δ.  223.  with  β.  18.— I  slum- 
ber, νυς-χζω. 
βξίνιπΰος,  ου,  ο,  one  who  shouts  aloud,  loudly 

shouting  Mars,  II.  v.  521.  ππυω. 
ΒΡΙΘΤ2,  εΊχ,  υ,  heavy,  ponderous,Il.£.  746. 
βξΊΰος,  ιος,  το — βξΐΰύσΰν/ι,  yc,  η,  weight,  gra- 
vity— a  load,  burden.  II.  ?.  839. 
βξίΰυκεζως,  ω,  a  stag  with  heavy  horns. 
βξϊΰω,  f.  βξίσα,  p.  m.  βεζξϊβχ,  I  am  heavy, 
laden  with fruits, Ο d.  r.  1 1 2. — make  a  strong 
impression,  prevail,  II.  μ.  346.  359. — excel 
surpass,  Ajax,  130. — am  overwhelmed,  II. 
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τ.  384. — am  laden  ivith glort/,ι.  e.  rendered 
majestic,  exalted,  Nem.  3.  70.  βξίθουσχσχΚ. 
πιγξ,  a  loud  trumpet,  εοις  βεζζΐόυΊχ,  a  vio- 
lent contention,  II.  φ.  385.  imp.  βξϊθον,  for 
εζξϊβον,  they  were  heavy  with,  full  of,  Od.  /. 
219.  aor.  1.  εβζϊσε,  he  loaded,  enriched, 
Nem.  8.  31. 

ΒζΤμω,  οος,  ους,  ο,  a  terrific  fiend,  Hecate. 

βζΐμχομχι,  βοιμ,οομ,χι,  I  gnash  my  teeth  with 
anger,  am  enraged,  Π.  4.  5.  5.  Equit.  851. 

βιπμη,  νις,  ej,  terrific  power,  such  as  that  of 
magic,  Apoll.  4.  1677. 

βξίρνμχ,  χτος,  το,  menace,  intimidation. 

Βξογχος,  or  βξοχθος,  ου,  ο,  the  throat— the 
trachea  or  wind-pipe— jaws,  Theogn.  1095. 
— βξ07Χί0ζ>  ov,  of  the  throat. — βξογχιχ,  ων, 
τχ,  the  gristles  of  the  rough  artery — con- 
cavities of  the  lungs. 

ΒΡΟΜΟΣ,  ου,  6,  from  βξεμω,  a  roar,  crash  of 
thunder— crackling  of  a  flame — bellowing, 
Hipp.  1 202. — βξομιος,  χ,  o>j,  roaring — βξο- 
fttos,  a  title  of  Bacchus,  βξομιχ  χχςις,  Bac- 
chanalian or  noisy  mirth. — βοομιχζω,ί  roar, 
rave  under  the  influence  of  Bacchus. 

βοομεω,  f.  τ,σω,  I  roar —hum,  buzz,  II.  or.  642. 

ΒΡΟΝΤΗ,  ης,  η,  thunder,  the  roar  or  a  clap 
of  thunder,  Od.  υ.  121. — a  power  of  elo- 
quence which  astounds  or  electrifies. — 
βζοντχίος,  ου,  of  thunder — the  thunderer, 
scil.  Jupiter. 

βροντάω,  f.  Υισω,  I  thunder,  II.  Θ.  133. — elec- 
trify with  flashes  of  eloquence.—  βξοντϊΐμχ, 
χτος,  το,  the  roar  of  thunder,  Prom.  992. 

βοονττ,σικεζχυνος,  ου,  darting  forth  thunder 
and  lightning,  Nubes,  264. 

BPOT02,  ov,  a  man — a  mortal,  opp.  to  §εος 
or  χθχνχτος — βξοτοί,  mortals,  the  source  of 
corruption  in  man,  flesh  and  blood,  gore,  II. 
r,.  425. 

βξοτείος,  βξοτεος,  χ,  ου — βξοτΥΐσίος,  ov,  of  mor- 
tals—  mortal,  perishable — incidental  to 
mortals,  Andr.  1256.  opp.  to  χμζοοτος. 

βζοτοεις,  εσσχ,  εν,  blood-stained,  11.  ζ.  480. 

βροτοΛτονοζ,  ου,  a  murderer — consisting  of  a 
slain  mortal,  human  sacrifice,  Iphig.  T.384. 
— βξοτοκτονεω,  f.  ησω,  I  slay  a  mortal,  I  mur- 
der, Eum.  424. 

βξοτο7\οίγος,  ου,  6,  a  man-destroyer,  a  homi- 
cide, an  epithet  of  Mars,  II.  ε.  518. 

βζοτοσχ,οπ-oc,  ου,  adj.  men-observing,  i.  e.  no- 
ticing the  actions  of  men  to  punish  them, 
vigilant/zmVs,  Eum.  503. 

βξοτος-υγνς,  εος,  men-hating,  Prom.  798. 

βξοτοφεγγνις,  εος,  illuminating  men,  αδ.  597. 

βξοτοω,  f.  ωσω,  I  stain  with  blood,  βεζξοτωμ,ε- 
vot,  blood-stained  arms,  Od.  λ.  41. 

Βξοχπ,  ης,  η,  rain,  wet,  Matth.  7.  25.  βζεχω. 

Βξοχΰος,  ου,  a  throat,  gullet,  Theo.  3.  54. 

Βξοχος,  ου,  βξοχις,  ίΰος,  ή,  a  cord,  ncose,  rope, 
snare,  1  Cor.  7.  25.  the  throat,  Long.  10.2. 

Β^ουχος,  ου,  ο,  a  sort  of  locust,  Lev.  11.  22. 

Βουλλω,  I  tipple,  sip,  Equit.  1 1 23. 
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ΒοΟχω,  I  plunge,  hence  βξυχθεις  aki,  plunged 

in  the  sea,  Philip.  77.  from  βξεχω. 
ΒΒΤΚΩ,—βςϋχω,  f.  βςυξω,  I  tear  with  the 
teeth,  bite,  chew,  gnaw, Lysist.  301. — gnash 
the  teeth,  Acts  7.  54.  β&ςνχως,  II.  υ.  393, 
causing  the  teeth  to  gnash  through  pain— 
I  greedily  devour,  Cyci.  371. — βξυχομαι,  I 
am  racked  with  pain. 
βζυγμ,ος,  ου,  ο,  gnashing  of'the  teeth,  extreme 

anguish  or  pain,  Mat.  8.  1 2. 
βξυγίτιν,  βξυχγ$ον,  adv.  with  gnashing  of  the 

teeth,  with  a  roar,  Apoll.  3.  1372. 
βξυχιος,  a,  ov,  roaring,  Prom.  1081. 
βρυχαομαι,  f.  ησομαι,  I  roar  as  a  bull,  growl 

as  a  tiger — groan  deeply,  Ajax,  322. 
βξυΧ'4>  W>  'h,  βςυχημα,  ατός,    το — βςυχηθμος, 

ϋϋ,  ο,  a  roar,  growl— a  deep  groan. 
βζνχητιης,  roaring  rage,  Paul.  Sil.  47. 
ΒΡΤΩ,  f.  βονσί),  I  spring  up  as  luater,  stream, 
gush — spring  forth  as  buds,  bud,  sprout, 
blossom,  teem — cause  to  spring  transitively, 
produce,  emit,   Jam.    3.   11.   hence  brew. 
This  is  the  Heb,  *")0,  a  well,  which  also  gave 
rise  to  βουαζω,  I  spout  or  burst  out  from  the 
ground,  M.  Supp.  891.— abound — exult. 
βζυον,  ου,  το,  sea-weed,  Theo.  21.7. 
βουωίνΐζ,  ες,  εος,  mossy,  fungous,  Plut.  8.  541. 
βξυτον,  ου,  το,  ale  or  beer,  called  also  ξυΰος. 
ΒΡ0Ω,  f.  βζωσω,  β{*ασκω,  I  eat,  devour,  perf. 
part.  βίζξθ)κως,  having  eaten  of,  Gd.  χ.  403. 
— having  fed  upon,  11.  χ.  96.  βε'Ζζωσεται, 
paulo-post  fut.  shall  be  eaten,  consumed, 
Od.  β.  203.—βςωθω,  βεΖζωθω,  I  devour,  ΙΙ.δ. 
35. — βξωμι,  imp.  εξξως,  I  eat,  Call.  1.  49. 
βρωμά,  ατός,  το  —  βρώμη,  ης,  η — βξωτυς,  υος, 
η,  a  thing  eaten,  food,  nourishment,  eating, 
Rom.  14.  15.    Απ.  4.  7.  9. 
βρωμος,  ου,  6,  carrion,  the  food  of  birds. 
βρωσις,  εως,  η,  eating,  the  sharing  of  food, 
meat,  John  6.  27.— the  corrosion  or  waste 
made  by  a  worm,  Mat.  6.  20. 
βρωσϊμ,ος,  ri,  ov,  and  βζωτος,  ου,  fit  for  eating, 
eatable,  Luke  24.  21. — το  βξωσιμον,  or  το 
βςωτον,  that  which  is  eaten,  food,  Az-.2.1.1. 
|     βζωτΗος,  n,  od,  disposed  to  eat,  voracious. 
'■    βζωτΥίζ,  ηζοζ,  ο,  an  eater,  devourer,  Eum. 

806. 
•     Βζωμαομαι,ΐ.ησομαι,  a  corruption  seemingly 

for  βξίμαομαι,  I  roar,  bray,  Vespae,  616. 
I    BTBA02,  ου,  η,  an  Egyptian  plant,  of  which 
the  bark  was  called  πάπυρος,  and  wrought 
into  paper  or  ropes,  JE.  Supp.  768. — paper, 
thus  differs  from  βιζλος,  a  book — a  tcity  of 

Egypt. 

βυζλιον,  or  βυζλαξίον,  ου,  a  little  book,  scroll. 

βυζλϊνος,  n,  ov,  made  of  the  bybl us  or  papy- 
rus, όπλον  νγ,ος  βυ&ινον,  tackle  of  a  ship 
wrought  of  the  byblus,  Od.  φ.  390.  οίνος 
βυζλινος,  wine  of  Byblus,  the  city  where  it 
was  made,  or  rather  wine  made  of  the  juice 
of  that  plant,  which  being  nutritious  was 
chewed  by  the  Egyptians  as  some  men  now 
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do  tobacco.  Theophrastus  (Hist,  plant.  4. 
9.)  expressly  says  that  they  drank  this  juice. 

ΒΤΘ02,  ου,  6,  bottom — deep  sea— the  deep 
— depth,  Theo.  11.  62. — βυθιος,  oi/,be!ong- 
ingto  the  deep — dwellingin  the  t!eep,Orph. 
H.  23.  βυΰιος  ύπο^υς,  having  dived  into  the 
deep — deep  net — inextricable. 

βυΰιζω,  f.  ίσω,  I  plunge,  cause  to  sink — βυθί- 
ζομαι, I  am  plunged,  I  sink,  Luke  5.  7. 

Βυζαντιον,  ου,  το,  the  city  of  Byzantium,  now 
called  Constantinople—  Βυζαντιοι,  ων,  oi, 
the  inhabitants  of  Byzantium. 

Βυκτης,  ου,  adj.  swelling,  Od.  x.  20.  βυζω, 

Βυκάυγι,  -ης,  η,  a  trumpet,  buccina. 

BTP2A,  Υΐς,  ij,  a  skin,  hide,  Αττολ.  29.—βυξ- 
σϊνος,  n,  ov,  made  of  skin  or  of  leather. — 
βυξάΧνη,  νς,  kt  a  leather  thong,  a  whip  or 
scourge. 

βυςσαιετος,ου,ό,  the  tanner  eagle,•  a  ravenous 
eagle ;  a  name  given  to  Cleon,  who  was  a 
tanner,  Equit.  197.  αιετος. 

βυρσευς,  εως,  ο,  a  tanner,  Acts  9.  43. 

βυξσοίε-ψεω,  f.  ησω,  I  dress  leather,  am  a  tan- 
ner, Plutus,  1 67. — βυξσοίε-ψνς,  ου,  ό,  a  dress- 
er of  leather,  a  tanner,  Nub.  581. 

βυρσοτεν/\ς,  ες,  εος — βυξσοτονος,  ov,  skin- 
stretched,  τύμπανα  βυραοτενη,  timbrels  or 
drums  made  of  stretched  skins,  i.  e.  sound- 
ing, Helen.  1363.  rattling,  βυςσιτον  χ,υ-Λλω- 
μα,  Bacch.  124,  the  hide-stretched  orb,  i.e. 
the  sounding  timbrel,  τείνω. 

Βυσσος,  ου,  η,  flax  of  the  finest  sort  raised  in 
Ea;vpt,cotton — fine  linen,  Luke  16.19.  Heb. 
ph. 

βυσσίνος,  y\,  ov,  fine  linen,  Rev.  18.  16. 

BT2202,  ου,  6,  for  βυθός,  a  bottom,  deep, 
Herod.  3.  23.  hence  αζυσσος,  bottomless — 
βυσσοθεν,  adv.  from  the  deep,  ΤΙ.  ω.  80. 

βυσσοδομευω,  f.  ευσω,  I  plan  deep  counsel's, 
meditate  in  secret,  Od.  ξ.  66. —  conceal  in 
my  breast  schemes  of  revenge,  Luc.  3.  1 53. 
ΰομ.ευω. 

βυσσοΦςων,  όνος,  meditating  deep  revenge. 

Βυω — βυζω,  f.  σω,  p.  βεζυκα,  pass,  βεζυσμαι, 
I  fill,  cram,  Od.  δ.  134. — stop  up  in  conse- 
quence of  filling,  close,  το  ζ-ομα  εζεζυς-ο,  He- 
rod. 6.  125,  he  had  his  mouth  crammed. 
εις  §αλαμον  βυσας,  having  shut  her  up  in 
the  chamber,  Alcest.  1058.  see  Maltby. — 
hence  βυζτ,ν,&άν.  cram  full — in  a  body,  con- 
fertim,  Thuc.  4.  8. 

Βώκος,  βουκος,  ου,  a  herdsman,  Theo.  10.33. 

ΒωΤ^ος,  ου,  η — βωΆαξ,  ακος,  η,  glebe,  a  clod. 

ΒΩΜΟΣ,  ου,  6,  Heb.  HOD,  any  high  place  to 
sacrifice  upon,  a  high  altar,  altar. 

βωμις,ιίος,  q,  an  ascent — steps  called  κζωσσα 
— a  small  altar,  Herod.  2.  1 25. 

βωμιαΊος,  or  βωμιος,  a,  ov,  of  the  altar,  An- 
tig.  1309.— at  the  altar,  M.  Supp.  93.  βω- 
μιαι  τξοφιαι,  pieces  of  meat  from  the  altar, 
Ion.  52. 

βωμ,ο'Κοχος,  ου,  o,one  who  lies  in  wait  for  what 
S 
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he  can  get  from  the  altar,  a  parasite,  buf- 
foon— adjectively,  scurrilous,  Nub.  909. 

βωμ,ολοχευω,  βωμολοχευομαι,  I  act  thebuffoon, 
am  scurrilous,  Nub.  936. 

βωμολοχευμχ,  ατός,  το,  and  βωμολοχία,  ας, 
η,  buffoonery,  scurrility,  Equit.  902. 

Βωύεω,  for  βοηύεω,  I  help,  Meleag.  19. 

Bargea,  f.  ησα,  I  call  to — bawl,  Theo.  5.  64. 

Βωτιης,  βοντ'/ις,  ου,  6,  a  herdsman,  Theo.  1.80. 

Β  mat,  Dor.  for  βοησαι,  aor.  1.  of  βοαω,  to 
call,  invoke,  Herod.  1.  146. 

Έως,  Dor.  βονζ,  an  ox — βων  for  βουν. 

Βωξ,  ωκος,  6,  a  sea-calf,  from  the  Doric  βως, 
hence  phoca.  see  Anthol.  s.  53. 

Βωτιανείζος,  rh  ou,  men-feeding,  populous,  II. 
a.  155.  from  βωσκω,  auvjp. 

βωτωξ,  οξος — βατής,  ηςος,  6,  a  shepherd. 


Γ. 


Γ  A,  Dor.  for  γε,  indeed,  at  least. 
ya,  Dor.  for  γη,  earth. 

Ταγγάμη,  jjg,  γαγγαμου,  otv  a  large  net  as 
collecting  every  thing  in  it,  Agam.  369. 
from  the  Arab.  yQj  gama  to  collect. 

Ταγγςαινα,  ής,  η,  a  gangrene,  cancer — moral 
infection,  Plut.  6.  240.  2  Tim.  2.  1 7. 

Υαζα,  ης,  %,  a  king's  treasure,  a  royal  cabi- 
net.— γαζοφυλακιου,  ου,  το,  a  place  where 
money,  vases,  and  other  valuable  things  are 
preserved  — a  treasury,  John  3.  20.  φυ- 
λάσσω. 

γαξοφνλαξ,  κος,  a  keeper  of  the  treasury. 

ΓΑΙΑ,  ας,  η,  γεα,  γη,  Dor.  γα,  ας,  jj,  (that 
which  produces  all  things,  from  γαα,)  the 
earth,  opp.  to  ουςαυος — earth,  opp.  to  θά- 
λασσα, land,  shore— ground  —  the  earth 
when  made  to  produce,  i.  e.  ivhen  cultivated, 
a  country,  region,  the  habitable  world- 
soil — any  thing  made  of  earth,  a  mas?  of 
earth,  a  dead  body,  II.  ω.  5A.  —  7ainku,  from 
the  earth  or  ground. 

γαιειος,  Ion.  γαιπ'ίος,  ou,  pertaining  to  the 
earth,  of-the  earth,  earthy,  γαι-ώος  υίος,  son 
of  earth,  Od.  vj.  324. 

γαιγιγί»γις,  εος,  earth-born,  Apoll.  3.  1 185. 

Ταιαοχος,  yai/ιοχος,  γαιουχος,  γεαοχος,  ου,  ο, 
the  title  of  Neptune,  or  the  sea  as  surround- 
ing the  land,  land-holder.  εχα. 

γαΊος,  ou,  of  the  earth,  terrestrial.  γαΊος  ave- 
μος,  land  wind,  blowing  from  the  land. 

γαιωίνις,  ες,  εος,  earthy,  low  places,  Polyb.  2. 
15.  8. 

Ταΐσος,  ου,  6,  a  spear,  javelin,  Polyb.  6.  39. 

Υαιω,\>&γϊ.γαιωϋ,  lam  high, exult, Heb.niO, 
II.  a.  405. 

ΓΑΛΑ,  obs.  γαλαξ,  ακτος,  το,  milk — curd 
— the  simplest  principles  of  the  gospel, 
1  Cor.  3.  2. — the  cream  of  poetic  genius, 
Nem.  3.  135.  γάλα  οςνιόων,  the  milk  of 
birds,  abundance  or  rarity. 
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γαλαόπνος,  ου,  6,  a  young  lamb,  a  suckling, 
Od.  δ.  336.  γαλαθηϋοι  χοΊςοι,  sucking  pigs 
— of  a  babe,  infantine  heart,  Simonid.  7. 

γαλακτικός,  jj,  ou — γαλακτοεις,  εσσα,  su — ya- 
λακτοει^ης,  or  γαλ ακτω^πς,  εος,  of  milk, 
milky — having  the  colour  of  milk. 

γαλακτοποτιης,  ov,  6,  a  drinker  of  milk,  a 
stranger  to  the  artificial  modes  of  life,  a 
rustic,  Herod.  1.216.  irtuo,  Eur.  Elect.]  69. 

γαλακτοφόρος,  ου,  ή,  milk-bearing,  a  nurse. 

γαλακτοω,  f.  ωσω,  I  give  suck,  Plut.  8.  538. 
γαλακτοομαι,  I  am  filled  with  milk,  Plut. 

10.  34. 

γαλάζιας,  ου,  6,  the  milky  way,  galaxy. 

Ταλατια,  ας,  η,  Gallo-graecia,  a  part  of  Asia 
Minor — Ταλάται,ωυ,  οι,  Galatians — γαλα- 
τϊκος,  rh  ou,  of  Galatia,  pertaining  to  the 
Galatians. 

ΤαλΐΥΐ,  ης,  η,  contr.  γαλή,  ης,  a  cat,  Theo. 
15.  28. — weasel;  hencego/<?«,  a  helmet,  as 
made  of  the  skinof  this  animal. — γαλεαγςα, 
ας,'ή,Ά  cage  for  weasels,  a  mouse-trap.  αγςα. 

Ταλίος,  ου,  6,  a  lamprey,  a  glutton,  Luc.  1. 
615. 

γαλεωδης,  resembling  the  lamprey  or  weasel. 

Ταλεξος,  mild,  cheerful — γαλεξως,  adv.  gaily. 

Ταλεωτης,  ου,  ο,  a  starry  lizard — evet,  newt, 
stellio,  Nub.  1 73. 

ΓΑΛΗΝΗ — γαληυαιπ,  ης,  a?,  a  tranquil  state 
of  the  sea  (and  thus  it  differs  from  a  tran- 
quil state  of  the  air,  υ^εμια),  a  calm,  οι  δ' 
ελοωαι  (for  ελωσι,  and  this  for  ελασουσι)  γα- 
λνΐ'^,  Od.  τι.  319,  they  will  row  the  calm 
sea;  or  χατα  ye^«!/*7z/,  they  will  urge  the 
oars  along  the  tranquil  sea—  serenity,  tran- 
quillity, A.  5.  7.  5 . 

γαλτηναΊος — γαλτ,νιαίος — γαλ^ος,νι,  ou,  tran- 
quil, serene,  gentle,  mild,  Iphig.T.  345. 

γ  αλιεία,  Dor.  γaλauειa,  ας,  η,  calmness, 
tranquillity  of  mind,  Iph.  A.  546. 

γαληνιαω,  f.  άσω — γαλνΐϋΐζω,  f.  Ίσω,  I  become 
calm,  am  serene  or  tranquil. 

Ταλοως,  ω,  γαλως,  ω,  a  husband's  sister,  a 
brother's  wife,  II.  γ.  1 22.  Heb.  *?Ν 2. 

Ταλλος,  ου,  ο,  a  priest  of  Cybele,  gallus. 

ΓΑΜΟΣ,  ου,  6,  an  union  between  a  male  and 
female,  marriage — marriage-feast— γάμοι, 
entertainments,  Lukel  2. 36.— an  apartment 
or  hall  in  which  a  feast  is  celebrated,  Mat. 
22.  10.  Arab,  y/20,  gama,  to  unite. 

γαμεω,  f.  ησω,  or  εσω,  by  sync,  γαμώ — obs. 
γαμώ,  aor.  1.  εγπμα,  I  unite  in  marriage, 
marry,  wed.  The  active  form  is  generally 
used  of  the  male,  qui  ducit  uxorem ;  but 
the  female,  quae  nubit,  is  also  said  to  marry, 
1  Cor.  7.  28. — γνιμας,  αντος,  a  man  who 
has  married,  γαμεομαι,  f.  νισομαι,  εσομαι, 
said  generally  of  the  female.  I  give  myself 
in  marriage,  am  married — give  in  marriage, 

11.  ;.  394. — receive  in  marriage,  marry,  said 
of  the  male,  Mat.  5.  32. 

γαμ,ιζω,  γαμισκω,  I  give^in  marriage,  1  Cor. 
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7.  38. — γαμιζοραι,  γαμισκομαι,  I  am  given 
in  marriage,  am  wedded,  Mark  12.  25. 

γαμζξος,  ov,  6,  one  who  is  become  related 
by  marriage,  (for  γαμηξος,)  a  son-in-law — 
also  a  brother-  or  father-in-law,  Hipp.  63 1 . 
— a  husband,  Theo.  15. 129. 

γαμέτης,  ov,  6,  a  married  man,  a  husband. — 
γαμέτη,  ης,  η,  a  wife,  II.  4.  6.  2.  O.  3.  10. 

γαμ,ϊκος,  η,  ov — γαμιος,  a,  ov,  pertaining  to 

marriage,nuptial,conjugal,hymeneal,Mosch. 
2.  120.  Bion,  1.  88. — τα  γαμικα,  marriage 
rites,  wedding. 

γαμΐκως,  adv.  with  marriage  pomp,  Α.Ε.δ.3. 

γαμήλιος,  a,  ov,  nuptial,  Bion.  1.  88.— pre- 
siding over  marriage. — γαμήλια,  ας,  η,  mar- 
riage portion. — γαμήλια,  ων,  τα,  marriage 
rites,  Dem.  12.  12. 

Ταμοξος,  γημοξος,  or  γεωμοοος,  ου,  6,  a  land- 
holder, a  native  citizen,  opp.  to  a  stranger 
or  slave,  Herod.  7.  155.  M.  Supp.  621.  γη, 
μείξω. 

Ταμφηλη,  ijg,  vj,  or  γαμφη,  a  jaw — γαμφη- 
λαι,  the  jaws  of  a  lion,U.  v.  200. — the  mouth 
of  a  horse,  r.  390. — the  talons  of  a  bird — 
the  cheek,  hence  to  champ. 

ΓΑΜΤ02,  ov,  adj.  crooked. — γαμ-ψωννξ, 
νχ,ος,  having  crooked  talons,  rapacious, 
Prom.  488. 

ΓΑΝ02,  so$,  το,  joy,  gladness,  γανος  μελισ- 
σης,  the  sweets  or  delight  of  the  bee,  i.  e. 
honey,  βοτξυος  γανος,  the  exhilarating  juice 
of  the  grapes,  Ranse,  1355. 

γαναεις,  εσσα,  ?v,  gladsome,  JR.  Supp.  1026. 

γαναω,  I  am  bright.  γανοωντα  εναξα,  for  γα- 
νωντα,  shining  arms,  Meleag.  115. 11.^.265. 

γανοω,  f.  ωσω — γαννω,  γανννω,  f.  νσω,  I  ren- 
der joyful,  make  glad,  exhilarate — γανοο- 
μαι,  γαυΰμαι,  I  am  elevated — rejoice,  ex- 
ult, Iphig.  T.  1239.  Οά.  μ.  43. 

γάνωμα,  ατός,  το—γανύ)σις,εως,νι,γαννσμα, 
ατός,  to,  a  thing  that  causes  delight,  gift, 
blessing,  Paul.  Sil.  74.  joy,  exultation — 
lustre,  decoration,  Plut.  7.  155;  6.  176. 

Ταπετης,  sc,  £oc,  fallen  to  the  ground,  Phoen. 
672.  yyj,  -πίπτω. 

γαπονος,  for  γηχονος,  or  γεωπόνος,  ου,  6,  a 
tiller  of  the  ground. 

ΓΑΡ,  (a  conjunction)  in  fact,  indeed,  truly, 
then— for,  because,  wherefore. 

The  real  signification  of  this  particle  is  sup- 
plied only  by  its  origin,  which  is  the  Persian 
kar-dan,  to  do,  and  which  is  the  parent  also 
of  the  Latin  cur,  and  the  French  car.  Hence 
the  primary  notion  of  γαξ  is,  in  fact,  in- 
deed, truly,  then.  Αντος  γαξ  ό  Ιησούς 
εμαξτνζησεν,  John  4.  44,  and  in  fact — in- 
deed— Jesus  himself  bore  testimony,  ώς  γαξ 
υπάγεις  μ,ετα  του  αντίΟίκον  σον,  Luke  1 2.58, 
while  you  are  indeed  going  with  your  ad- 
versary to  the  judge,  τω  γαξ  Μωσϊ}  λέγει, 
in  fact,  to  Moses  he  says,  or  to  Moses  in- 
deed he  says,   Rom.  9.  1 5.   ευδόκησαν  γαξ, 
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15.  17,  they  have  indeed  thought  fit.  η  γαξ 
νπανίξος  γννη,  Rom.  7.  2,  the  wife  is  in 
fact — is  indeed  or  assuredly — bound  by  the 
law  to  her  husband  while  living,  ov  γαξ  "δια 
νομον  η  επαγγελία  τω  Αζξααμ,  Rom. 4. 13, 
in  fact  the  promise  was  made  to  Abraham 
not  by  the  law.  τι  γαξ  κακόν  εποιησεν  ',  Mat. 
27,  23,  and  what  evil  in  fact  hath  he  done  ? 
βύλλα  γαξ  τις  εις,  Acharn.  594,  but  who  in 
fact  are  you  ? — who  then  are  you  ? 

From  signifying  in  fact,  γαξ  came  to  express 
the  cause  of  some  circumstance  preceding 
it— for,  because,  therefore,  just  as  εςγω, 
in  fact,  means  in  Latin  (ergo)  therefore. 
But  it  is  to  be  remarked,  that  the  sentence 
in  such  cases  is  very  often  elliptical.  "  Do 
you  not  know,  brethren,  for  (γαξ)  I  speak 
to  them  that  know  the  law,"  Rom.  7.  1. 
Here  γαξ  refers  to  a  clause  understood — 
"  Do  you  not  know,  brethren" — I  put  this 
question  because  I  speak  to  them  who  know 
the  law.  πως  γαξ  τοι  }>ωσονσι  γεξχς,  II.  α. 
123,  "Thou,  Atrides,  art  most  avaritious, 
and  thy  avarice  has  prompted  thee  to  make 
an  impracticable  request,  for  how  shall  the 
Greeks  give  thee  a  reward?"  Sometimes, 
in  the  rapidity  of  association,  the  writer 
gives  his  reason  for  a  thing  which  he  has 
not  yet  expressed ;  and  the  force  of  γαξ  is 
to  be  observed  only  by  new  modelling  the 
sentence,  see  II.  η.  328.  Sometimes  γαξ  re- 
fers to  a  circumstance  preceding  at  some 
distance.  "  And  they  said  to  themselves, 
Who  will  roll  away  the  stone  from  the 
mouth  of  the  monument  ?  —  for  (yet^)it  was 
very  large,"  Mark  16.  4.  The  writer  giving 
way  to  the  impulse  of  his  ideas,  interposes 
the  clause,  "and  having  lifted  up  their  eyes, 
they  saw  that  the  stone  was  rolled  away." 

Ταξγάλη,  ης,  η,  γαξγαλος,  ov,  ο,  tickling, 
titillation,  Thesm.  140. — γαξγαλιζω,  ϊ.Ίσω, 
I  tickle,  soothe,  flatter,  Anacr.  181. — γαξ- 
γαλιζομαι,  I  am  tickled,  soothed,  Luc.  3. 
152. — γαξγαλισμος,  ov,  o,  tickling. 

Τχξγαξεων,  ωνος,  6,  the  throat. — γαξγαξίζω, 
f.  Ίσω,  I  wash  the  throat,  gargle. — γαξγα- 
ξΐσμος,  ov,  ό,  gargling. 

ΓΑΣΤΗΡ,  gen.  γαςεξος,  or  γας-ξος,  ij,  the 
belly — womb  —  bosom — appetite,  Ατ.2.1.2. 

γας-ξΐΐιον,  ov,  a  little  belly,  Nubes,  391. 

γαϊξωοΎις,  big-bellied,  Plut.  560. 

γας-ξπ,  ης,  η,  the  belly  of  a  vessel,  II.  σ.  348. 

γας-ξΐς,  ιος,  ο,  or  γας-ξων,  ωνος,  ό,  a  big-bellied 
man,  a  glutton,  Aves,  1 604. 

γατξίζω,  1  indulge,  smite  the  belly,  Equit. 
452.  —  γα<?ξίζομαι,  I  have  my  belly  fed,  am 
well  fed.  το  γας-ξίζεσΰαι,  the  over  filling  the 
belly,  gormandizing,  Luc.  3.  26. 

γαςξίμαξγος, ov, 6,  eager  for  the  belly,  Olym. 
1.  82. — γας-ξίμαξγια,  ας,  voraciousness. 

γχτομεω,  I  cut  the  ground,  plow,  Lye.  1391. 

Υχνϊος,  ov,  6,  a  milk-pail,  Herod.  6.  119, 
S2 
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Τ  αυλός,  ου,  6,  a  ship  of  burden,  a  transport 
or  merchant  ship,  Herod.  6.  1 7. 

γανλίκος,  ov,  of  a  merchant  ship,  γχνλικχ 
χρήματα,  mercantile  goods,  A.  5.  8.  1. 

ΓΑΥΡ02,  ov,  proud,  Long.  7.  2. — insolent 
—petulant,  Theo.  11.  21.  ro  γχνξοι/,  pride, 
wantonness. 

γανροττ,ς,  ητος,  ij,  pride,  a  haughty  air. 

γαυ^ιχω  —  γαυ^ιαομαι,  I  exult,  pride  myself, 
prance,  Ιττ.  10.  16.  Dem.  308.  6. 

γανροω,ϊ.ωσω,  I  cause  to  prance,render  proud. 
γανροομ,αι,  I  pride  myself,  prance,  Is^.  2. 15. 

γανςωμα,  ατός,  το,  pride,  exultation. 

ΓΑΩ,  I  am  sprung,  I  am,  p.  m.  γεγαα.,.γξ- 
γαχσι,  they  are,  exist,  Od.  e.  35.  inf.  γεγα- 
μεν,ΐοΐ'γεγαεναι,  to  beborn,to  have  sprung, 
Olym.  9.  164.  part,  γεγαως,  ωτος,  sprung, 
II.  /.  456. — γεγακω,  (a  new  verb  from  the 
perfect  ysyxKot)  inf.  γεγάκειν,  to  have 
sprung,  Olym.  6.  S3. 

ΓΕ,  indeed,  even,  at  least.  This  particle  is 
of  the  same  origin  with  χε,  xev  or  κχι ;  and 
its  sole  use  is  to  mark  opposition  or  em- 
phasis, xai  ys  sin  rove;  Ζονλονς  μου,  Acts  2. 
18,  and  even  upon  my  servants.  ovfi  μ/ιν 
φίλοι  ς  ye,  ovle  ξενοις  έχων  είναι  γέλωτα  πα- 
ρέχεις, Π.  2. 2.  8,  you  willingly  neither  afford 
laughter  even  to  your  friends,  nor  to 
strangers,  xat  οφεϊον  ye  εζασιλενσατε,  1  Cor. 
4.  8,  and  I  wish  indeed  you  were  kings,  ει 
μη  όλοι/,  μΛΡος  ye,  if  not  the  whole,  at  least 
a  part,  λενσσετε  το  γε  πάντες,  II.  χ.  120,  this 
at  least  all  of  you  see,  i.  e.  though  the  ma- 
lignant and  envious  eyes  of  Caichas  alone 
see  that  I  am  the  cause  of  the  pestilence, 
all  of  you  can  see  this,  namely,  that  my 
prize  goes  elsewhere.  Achilles  expected 
that  Agamemnon  would  have  accepted  his 
challenge  to  come  and  take  away  any  thing 
that  belonged  to  him  on  board  his  ship, 
verse  300.  This  would  have  given  him  joy, 
but  he  sent  his  heralds ;  and  it  is  said  that 
when  Achilles  saw  them,  he  did  not  rejoice, 
οι/δ'  χξχ  τωγε  ιοων  γνόνσεν,  behold  on  seeing 
them  indeed  Achilles  did  not  rejoice,  330. 
which  means  that  he  would  have  rejoiced 
had  he  seen  Agamemnon,  γε  is  generally 
annexed  to  other  words,  but  mostly  to  o, 
ός,  συ,  αυτός,  εγω,  and  with  these,  as  doubt- 
less in  ether  instances,  it  is  an  expletive. 
Τεγωνω,  from  γνωω,  I  make  known,  by  trans. 
γωνω,  and  with  the  Ionic  augment,  γεγωνω, 
I  cause  my  voice  to  become  known,  i.  e.  I 
speak  aloud,  am  heard,  imperat.  yiyaus, 
call,  Orest.  1220.  declare.  Prom.  193.  inf. 
γεγωνειν,  γεγωνεμεν,  to  be  heard,  II.  6.  223, 
p.  m.  yeyovjx,  part,  γεγωνως,  heard,  Θ.  227. 
plup.  εγεγωνει,  he  called  aloud,  exclaimed, 
%.  34. — γεγο)νεω,  imp.  εγεγωνεον,  γεγωνενν,  I 
cried  to,  loudly  invoked,  Od.  μ.  370.— γε- 
γωνισχω,  part.  γεγωνισχων,  loudly  uttering, 
E,  Elect.  809. 
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γεγωντ,σις,  εως,  «ί,  a  cry,  vociferation. 

γεγωνος,  ov,  audible,  bawling — γεγωνοτεξψ 
φωννματι,  with  a  louder  voice,  Luc.  2. 
702. 

Τεεννα,  indecl.  the  vale  of  Hinnom  in  the 
neighbourhood  of  Jerusalem,  where  the  ido- 
latrous Jews  sacrificed  children  to  Moloch 
—  a  place  of  punishment  after  death,  sup- 
posed to  resemble  gehenna,  hell,  hades, 
Mat.  5.  22. 

ΤειχξοτΥΐς,  ου,  6,  a  plowman,  γη,  χροω. 

γειομοςος,  ου,  ο,  one  who  has  a  portion  of  the 
land,  a  colonist,  Apoll.  4.  1452. 

γειοφορος,  ου,  a  wheel-barrow  to  carry  earth. 

Υεΐσον,  or  γεισσον,  ov,  also  γείσος,  εος,  το,  the 
eaves  of  a  roof — the  chapiter  of  a  pillar — 
the  coping  of  a  wall — a  ridge  of  stone  or 
turf  on  the  top  of  a  house — a  battlement, 
turret,  Orest.  1571. — γεισσοομχι,  I  form  a 
coping,  am  covered  or  protected  with  a 
coping,  &c. 

ΓΕΙΤΩΝ,  όνος,  a  neighbour — adjectively, 
neighbouring,  at  hand,  Απ.  2.  2.  12. 

γειτονεύω,  f.  ευσω,  I  am  in  the  neighbourhood, 
situated  near,  I  border  upon,  IJo.  1.  8. 

γειτνιχ,  χς,  ή,  neighbourhood. — γειτνιαω,  f. 
χσω,  I  am  in  the  neighbourhood,  ο  γειτ- 
νιχων,  he  who  is  near,  a  neighbour,  Dem. 
1272.  19. 

ysiToaC'JOc,  y,  «^neighbouring,  Antip.Sid.103. 

γελχνπς,  εος,  Dor.  for  γχλ^νης,  cheerful,  glad- 
some heart,  Olym.  5.  5. 

ΓΕΛΑΩ,  f.  χσω,  γελοω,  for  γελω,Οά.  φ.  105, 
I  laugh,  smile,  rejoice.  6tx  γελωντι,  Dor.  for 
yshmt,  as  or  how  they  laugh,  Theo.  1.  90. 
part,  γελχων,  γελχονσχ,  γελενσχ,  γελχοισα, 
laughing,  1.  95.  36.  γελαοωντες,  for  γελων- 
τες,  laughing,  Od.  σ.  40.  imp.  γελωων,  for 
εγελων,  they  laughed,  Od.  v.  347.  γελοιον- 
τες,  rejoicing,  Od.  v.  390. — γελχξω,  f.  χσω, 
I  laugh,  aor.  1.  γελχσσε,  for  εγελάσε,  laugh- 
ed, smiled,  shone  around,  II.  τ.  362.  Dor. 
εγελαξεν,  he  scornfully  derided  me,  Theo. 
20.  15. 

γελχσίμ.ος,  γελασιος,  laughing,  laughable. 

γελασϊνοι,  ων,  oi,  wrinkles  caused  by  smiling. 

γελασμα,  ατός,  το,  a  laugh,  smile,  giggle,  xv- 
ματων  χντιριύμον  γελασμα,  Prom.  90,  un- 
numbered smile  of  waves,  i.e.  unnumbered 
waves  that  smile,  in  allusion  to  their  glossy 
appearance,  or  unnumbered  giggling  waves, 
in  reference  to  their  sound. 

γελαςος,  jj,  ov,  to  be  laughed  at,  Od.  3.  307. 

γελας-νς,  νος,  mirth,  Call.  4.  324. 

γελχς-νς,  ov,  ο,  one  who  laughs  at  another,  a 
mocker,  (Ed.  T.  1 435. 

γελοίος,  γελοιϊος,  ov,  c.  οτεξος,  s.  οτατος,  ri- 
diculous, contemptible,  opp.  to  σπονδαιος — 
h amorous,  sportive,  Π.  2.  3.  1. — γελοίας, 
adv.  in  a  way  that  excites  laughter,  ridicu- 
lously— γελοίας  έχων,  being  ridiculous,  ri- 
diculously situated,  hence  γελοιαω. — γελοι- 
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α,ζύ),  I   mock,  deride. — γελοιασμος,  ου,  ο, 
mockery.— γεϊοιας-ης,  ου,  a  scoffer. 

γεΚοιομεΚεω,  I  compose  ludicrous  verses. 

γελοωμιλιη,ης,  jj,laughingfrom  complaisance 
to  another,  i.  e.  affecting  to  laugh  as  a  flat- 
terer, Anthol.  2.  389.  όμιΆια. 

γεΚος,  ου,  ο — γελως,  ω,  or  ωτος,  ο,  laughter — 
derision — an  object  of  derision,  a  laughing- 
stock, Od.  σ.  99.  Dem.  47.  γελως  πάντα,  all 
things  are  laughter,  i.  e.  contemptible. 

γελωτοποιός,  ου,  6,  one  who  excites  laughter, 
a  buffoon,  2.  1.  11. — γελωτοποιεω,  I  act  the 
buffoon,  cause  laughter  by  mimickry,  Asr. 
3.  9.  9. — γελωτοποιϊα,  ας,  η,  buffoonery, 
mimickry. 

Υεμω,  I  am  full,  am  laden  with,  Mat.  23. 25: 

γεμίζω,  I  fill,  load  a  ship,  Dem.  569. 4. — γε- 
μίζομαι, I  load  for  myself,  am  laden,910. 8. 

γεμος,  εος,  το,  a  mess,  feast,  Agam.  1232. 

ΓΕΝΩ,  I  am  born  or  made,  am,  become, 
turn  out,  happen,  p.  m.  γεγονε,  came,  or 
sprang  into  being,  was  made,  John  1.  2. 
perf.  part,  γεγονως,  become,  being,  Π.  1.  2. 
13.  aor.  2.  εγευον,  m.  εγενομην,,.γενετ ,  for 
εγενετο,  he  became,  was,  Π.  κ.  35.  γενε§ ,  for 
εγενετο,  became,  was  rendered,  δ.  466.  γε- 
νεσκετο,  ior  εγενετο,  rose  up,  befel,  Od.A.207. 
γενευ,  for  εγενου,  thou  art  born,  didst  spring 
up,  II.  ε.  897.  imper.  γενεαο,  γενεσθω,\>ο.  thou, 
Od.  χ.  491.  subj.  γενο)μαι,  optat.  γενοιμην 
...ο  μη  γένοιτο,  which  I  pray  may  never 
happen,  Septem,  5.  inf.  γενέσθαι,  part,  γε- 
νόμενος, ο  δ«  γενόμενος,  scil.  λόγος,  the  reason 
which  really  happened,  the  true  reason,  the 
truth,  iEschin.  c,  Ctes.  §  ιγ.  opp.  to  πλασ- 
θείς λόγος,  aor.  1.  εγεινα,  m.  εγειναμην,ι^βά 
transitively,  εγεινατο,  she  produced, brought 
thee  forth,  II.  a.  280.  Even  the  second  aorist 
is  sometimes  used  transitively,  as  γεντο,  for 
εγενετο,  he  produced  for  himself,  took  up, 
laid  hold  of,  II.  σ.  476. 

γενεύ),  f.  ησω,  fut.  m.  γενησεται,  will  come  to 
pass,  1  Cor.  15.  54.  aor.  1.  pass,  εγενηθην 
imperat.  γενηθητω,  let  it  be  done,  be  it  to 
thee,  Mat.  15.28.part.ygy>5^^  being  done, 
Heb.  4.  3.  aor.  1.  indie.  εγενηθημεν,  we  pro- 
duced or  behaved  ourselves,  or  simply  we 
were,  1  Thess.  2.  5.  perf.  pass,  γεγενημαι, 
1  have  been  made,  am  become,  or  passed, 
part,  το  γεγενημενον,  that  which  took  place, 
the  event  which  ensued,  11.  5.  3.  11.  The 
same  in  sense  with  το  γεγονως,  5.  4.  9.  τα  γε- 
γενημ,ενα,  past  events,  1.  6.  19.  p.  84. 

γεινομαι,  γίνομαι,  γιγνομ,αι,  I  am  made,  am 
produced— I  spring  up,  happen,  take  place, 
inf.  γίγνεσθαι,  to  come  into  being,  to  be 
born,  opp.  to  απολλυσθαι,  to  perish,  Aw.  1. 
1.15.  imperat.  μη  γινεσθε,  be  not,  2  Cor.  6. 
14.  part,  το  γιγνομενον, that  which  happen- 
ed, the  event,  Π.  3.  3.  30. — product,  gain 
— that  which  usually  or  justly  befals  a  per- 
son, scil.  μεζος,  his  just  portion,  Dem.261 .1. 


ΓΕΝ  2G6 

τα  γιγνομενα,  things  usually  come  to  pass, 
ordinary  events,  Π.  1.6.  19.  τους  γιγνομε- 
νους  παιίας,  children  which  are  produced 
and  still  exist  or  are  in  being,  8.  6.  7.  sv 
ταις  γιγνομεναις  ημεξαις,    in  the  passing 
days,  in  that  and  the  next  day,  Π.  5.  4.  21. 
hence  gigno. 
γενάρχης,  ου,  6,  the  founder  of  a  family. 
γενεά,  ας,  γϊνεη,  also  γέννα,  yc,  η,  birth,  ori- 
gin—  the  thing  born,  race — race  of  leaves, 
leaves,  II.  ζ.  146. — race  of  men,  human  race, 
family,  breed — a  race  going  before,  ances- 
tors -  a  race  coming  after,  posterity — the 
present  race,  generation,  age — γενεηθεν,  in 
race,  employment  or  character. 
γενεαλογεω,  Ion.  γενεηλογεω,  f.  Ύ\σω,  I  trace  a 
person  s  birth  or  parentage,  Herod.  2.  91. 
— give  a  man's  pedigree — γενεα7\ογεομαι,  I 
am  registered  as  born  of  a  certain  family — 
derive  my  origin,  Heb.  7.  6.— γενεαλογία, 
ας,  jj,  a  register  of  one's  birth,  genealogy. 
γενεθλη,  ης,  y,  birth — breed,  II.  £.270.  αζγυ- 
ζου  γενεθλη,  the  birth-place  of  silver,  silver- 
mine,  II.  β.  857. 
γενεθλιάκος,  η,  ov,  at  the  birth,  natal. 
γενέθλιος,  a,  ov,  pertaining  to  birth — native 
— presiding  over  birth,  Olym.  13.  148. — 
used  substantively,  one  who  gives  birth  to 
another,  a  parent,  author. — γενέθλια,  ων, 
τα,  natal  rites,  the  anniversary  of  one's 
birth. 
γενεθλον,  ου,  offspring,  Philoct.  458. 
γενειας,  άίος,  η,  beard,  Call.  3.  26. 
γενειον,  ου,  το,  beard,  chin,  Od.  π.  1 76. 
γενειαω,  f.  ΰσω — γενειασκω — γενειαζω,   Dor. 
γενειασίω,   I  have  a  beard,  am  grown  to 
manhood,  Od.  σ.  175.  Theo.  14.  28. 
γενειητης,  ου,  ο,  bearded,  Luc.3.24.Call.3.90. 
γενεσις,εως,  η,  production,  origin,  11.  |.  201. 
genesis,  i.  e.  the  creation  of  the  world — 
growth  of  plants,  formation,    το  πρόσωπον 
της  γενέσεως,  Jam.   1.  24,  the  image  of  his 
form,  τον  τξοχον  γενέσεως,  the  wheel  of  his 
being,  the  course  of  his  life,  3.  6. 
γενεσιος,  a,  ov,  pertaining  to  birth,  natal — 
γενεσια,  ων,  τα,  birth  rites,  birth-day  feast, 
Mat.  14.6.  , 

Υενετη,  ης,  birth,  11.  ω.  535. 
γενετής,  ου,  6,   Dor.  γενετας,  ου,  γεννητης,  a 

son,  progeny,  (Ed.  Τ.  478. — a  father. 
γενετής,    ηξος — γενετωξ,   οξος,    6,    a     parent, 

founder. — γενέτειρα,  ας,  η,  a  mother. 
Υενετυλλις,  Ίίος,  jj,  the  goddess  of  birth,  Ve- 
nus, Nub.  52. 
γενηϊς,  ϊίος,  ηίος,  η,  a  pick-axe,  Antig.  255. 
γενηται,  ων,  ol,  those  born  of  the  same  tribe. 

see  Dem.  1319.27. 
γενικός,    η,  ov,  c.  ωτε^ος,  pertaining  to  the 
whole  kind,  general,  from  γένος,  γενική  πτω- 
σις,  the  genitive  case. 
Υενναω,   f.  ησω,  p.  γεγευνηκα,  I  cause  to  be 
born,  produce,  beget,  Iphig.  A.  1065.  ιγεν- 
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ντηΰ/ιν,  I  was  born.  γεγεννημενος,  produced, 
created,  destined  by  birth,  2  Pet.  2.  1 2.  6 
ywvwuc,  he  who  has  produced,  a  father.  © 
ysvuYi()stg,hethat  is  produced,  offspring,  son. 
γεννασεις,  Dor.  for  γεννήσεις,  thou  shalt  pro- 
duce, γεννάω,  Iphig.  A.  1065.  τα  γεννώμενα, 
the  parts  of  trees  which  produce. 

γέννα,  m,  a  race,  progeny,  Hecub.  1 98. 

γενναίος,  ov,  c.  οτεζος,  s.  οτοίτος,  brave,  gene- 
rous, noble,  AQ.  1.2.  manly— liberal — rich 

fruits,  Dein.  328.  18.  yewe&w,  adverbially, 
generously,  το  γενναιον,  abst.  noun,  genero- 
sity, manliness — γενναίως,  adv.  generously, 
nobly,  manfully. 

γενναίας,  ου,  6,  a  generous,  brave  man,  Ra- 
nae,  179. 

γενναιοττις,  τητος,  η,  noble  mindedness,  Phoen. 
1708. 

γενναιοπ^επης,  ες,  εος,  noble-minded,  magni- 
ficent— γενναιοπςεπως,  adv.  magnificently. 

γέννημα,  ατός,  to,  a  thing  produced,  off- 
spring, race,  brood,  Mat.  3.  7. 

γίΜΥΐτος,  yi,  ov,  produced  by  nature,  born, 
Mat.  11.  11.  — native,  and  not  made  by  art. 

γεννητικός,  yj,  ov,  fit  to  produce.  γεννητικά 
μοξία,  membra  genitalia  —  productive, 
Long.  15. 

γεννητης,  ου — γεννητωξ,  οξος,  ό,  a  producer, 
founder — γεννήτορες,  ancestors,  Hipp.  683. 

γένος,  εος,  το,  a  thing  produced  or  born,  a 
race,  kind,  genus— species,  variety — birth, 
origin,  II.  o.  58. — offspring,  Acts  17.  28. — 
family,  4.  6.  sort,  nation — sex,  Septem,  1 90. 
γένη  γ\οίοσων,  sorts  or  diversities  of  tongues. 
This  word  is  often  redundant,  yiuog  δαιμό- 
νων, the  race  of  demons,  for  δαίμονες,  de- 
mons, γένος  φιΚοσοφων,  for  φιλόσοφοι,  &C. 

γενυς,  υος,  q,  a  cheek,  jaw,  II.  λ.  416. — a 
hatchet,  Soph.  Elect.  195. 

Τεξανός,  ου,  6,  a  crane—  a  species  of  dance  in- 
stituted by  Theseus  to  celebrate  his  deli- 
verance from  the  labyrinth,  Luc.  2.  288. 

ΓΕΡΑ2,  ατός,  οίος,  contr.  ως,  το,  plur.  γέρα- 
τα, Ion.  γεξεα,  contr.  γεξα,  honour,  a  gift 
given  by  way  of  honour,  reward — prize, 
privilege,  II.  δ.  323. — authority,  dignity, 
v.  182. 

γε^αιος,  a,  ov,  c.  γεξαιτεξος,  s.  γεξαιτατος, 
surpassing  in  age  and  dignity,  venerable, 
aged  hand,  infirm,  Hecub.  64. — substantive- 
ly, an  old  man,  a  sage.  γεξαιτεξοι,  elders. 
ai  γεζαιαι,  the  women  of  rank,  II.  ζ.  87. 
270.  Dem.  1369.  ult. 

γίζ&νΰξϋον,  ου,  το,  an  aged,  venerable  tree. 

γεξαιοφλοιος,  ov,  wrinkled^g.  φ\οιου. 

γεςάζος,ον,ο.  ωτεξος — γεξασμιος,  ov,  venerable. 

γεξαίξω,  I  honour — honour  with  gifts,  bestow 
upon,  Od.  ξ.  441. — honour  with  the  tongue, 
celebrate,  extol. 

γεξασφοςος,  ov,  winning  the  reward  of  ho- 
nour, Pyth.  2.  82. 

γεξων,  οντος,  6,  a  man  to  be  honoured  for  his 


age,  a  sage,  an  old  man.  oi  γέροντες,  the  se- 
nators, γε^ων  ανηζ,  an  old  man. 

γεζοντιον,  ου,  το,  a  little  old  fellow,  Nub. 788. 
ysQouTiot,  old  men,  A.  6.  3.  13. 

γεξονταγωγος,  ου,  6,  an  instructor,  a  guide  of 
old  men. — γεζονταγωγεω,  I  teach,  guide  an 
old  man,  instruct  anew,  Equit.  1096.  CEd. 
C.  361.  γεζονταγωγων,  new  modelling  his 
old  age,  Plut.  3.  338. 

γερόντια,  ας,  yj,  the  rank  or  office  of  a  sena- 
tor, A.  10.  1. 

γερουσίας,  ot,  ov,  senatorial— senatorial  wine, 
choice,  costly — senatorial  oath,  an  oath  im- 
posed on  the  people  by  the  senate. — γερου- 
σία, ας,  η,  senate,  Rhesus,  402. 

Τΐξρον,  ου,  το,  a  species  of  shield  made  of 
twigs  or  osiers,  and  used  by  the  Persians,  a 
corselet,  buckler,  plur.  γεςρα,  ων,  τα, booths 
or  huts  as  places  to  shelter,  Dem.  284.  24. 
Its  origin  is  the  Heb.  TO,  gor,  to  sojourn, 
tarry.  Hence  it  means  a  place  ,to  shelter 
or  cover,  though  the  form  for  this  is  ΠΤΟΟ. 
hence  by  changing  r  into  1,  megalia,  which 
may  be  gathered  from  Virgil  Mw.  1.  to  be 
of  Phoenician  origin. 

γξξροφοξος,  ου,  a  shield-bearer,  A.  1.  8.  6. 

Τευω,  f.  γευσω,  I  cause  another  to  taste,  ren- 
der sweet,  Herod.  7.  46. — give  to  taste, 
Gen.  25.  30. — γεύομαι,  f.  σομαι,  aor.  1.  m. 
εγευσαμην,  I  taste — taste  food,  eat,  taste 
pain,  suffer,  Mat.  16.  28. — taste  pleasure, 
relish,  enjoy  —  taste  labour,  experience, 
Trach.  1 108. — taste  danger,  try,  make  a 
trial  of,  Π.  υ.  258. 

γεύμα,  ατός,  a  thing  to  be  tasted,  Acharn. 
186. 

ΓΕΦΤΡΑ,  ας,  ν),  a  pass  covered  or  defend- 
ed, fr.  the  Heb.  Ί23,  to  cover  a  bridge,  II. 
s.  89.  ποΧεμοιο  γέφυρας,  the  bridges  or  dams 
of  war,  i.  e.  places  where  the  torrents  of 
war  are  stopped  up  or  are  sheltered  from 
the  brunt  of  battle.  JDamm  takes  the  bridges 
of  war  to  be  the  spaces  or  intervals  between 
the  ranks,  II.  δ.  371.  S.  378.  πόντου  γέφυρα, 
a  bridge  of  the  sea,  the  Isthmus  of  Corinth, 
Nem.  6.  67. 

γεφυξοω,  f.  ωσω,  Ijoin  the  opposite  banks  by 
means  of  a  bridge,  throw  a  bridge  over, 
Herod.  4.  118.  aor.  1.  pass,  εγεφυξωβη,  was 
made  passable  by  a  bridge,  Luc.  3.  637. 

γεφυξίζω,  I  reproach,  or,  as  the  Hebrew  verb 
means,  to  cover  with  pitch,  i.e.  treat  with  in- 
dignity, scoff  at,  Plut.  3.  85. — γεφυξίτης,  ου, 
6,  a  scoffer,  3.  71. 

ΓΗ,  ης,  τι,  or  γεα,  Dor.  γα,  earth,  ground, 
land,  see  γαία. — γηΰιον,  ου,  το,  a  spot  of 
ground. 

γεωίης,  ες,  εος,  earthy — having  a  deep  soil. 
ειίος,  A.  6.  4.  3. 

γεωγξάφος,  ου,  a  describer  of  the  earth,  a  ge- 
ographer.— γεωγξαφεω,  I  describe  the  sur- 
face of  the  earth,  am  a  geographer.— γεω- 
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γραφιά,  ας,  y,  a  description  of  places  on  the 
earth,  geography. 

γεωλοφος,  ov,  o,  a  rising  ground,  a  hill,  Theo. 
5.  101. — γεωλοφια,  ας,  η,  a  mound,  emi- 
nence. 

γεωμετξϊΐς,  ov,  6,  a  measurer  of  the  ground, 
a  land-surveyor,  a  geometrician,  Απ.  4.  2. 
10. — γεωμετξεω,  f.  ι?σώ>,  I  measure,  survey 
the  ground,  measure  the  sea,  Luc.  3. 639. 
practise  geometry. — γεωμετρία,  ας,  η,  land- 
surveying,  geometry. — γεωμετρικός,  η,  ov, 
of  geometry,  geometrical. — γεωμετρική,  sc. 
τέχνη,  the  science  of  geometry  or  mensura- 
tion.— γεωμετζίκως,  adv.  geometrically. 

γεωπεινης,  ov,  6,  destitute  of  land — liable  to 
famine,  poor,  Herod.  8.  3. 

γεωπόνος,  ov,  6,  a  labourer  or  tiller  of  the 
ground. — γεωπονία,  ας,  husbandry,  Phocyl. 
150. 

γεωπονς,  οίος,  ο,  one  who  treads  the  ground, 
a  tiller  of  the  land,  Herod.  7.  28.  πους. 

ΓΕΠΡΓΟΣ,  ov,  6,  a  tiller  of  the  ground— a 
vine-dresser,  John  15.  1. 

γεωξγιον,  ov,  a  farm,  vineyard,  1  Cor.  3.  9. 

γεωξγεω,  f.  ησω,  I  cultivate  the  ground,  till. 
o<  γεω^γονντες,  husbandmen,  Ad.  2.  14. 

γεωργία,  ας,  η,  agriculture,  tillage,  husbandry, 
Π.  4.  2.  3. 

γεο^γΐ,κος,  n,  ov,  c.  ωτεξος,  agricultural,  Pax, 
551. — expert  in  agriculture — γεωξγϊκα,  ων, 
sc.  εςγα,  the  works  of  agriculture,  a  trea- 
tise on  agriculture.—  γεωξγίκνι,  ης,  η,  sc. 
τεχν/ι,  the  art  of  tilling  the  ground,  agricul- 
ture, O.  5.  18. 

γεωξνχεω,  dig  the  ground,  Herod.  4.  200. 

γηγενής,  εος — γηγενετης,  ov,  ο,  earth-born,  a 
giant,  Phoen.  130.  γηγενείς,  sons  of  the  earth. 

γηθεν,  adv.  for  εκ  γης,  from  the  ground,  or 
from  the  foundation,  utterly,  (Ed.  C.  1662. 

γνΟειον,  γητειον,  ov,  to,  a  green  leek  or  onion. 

γηόοσύνος,  n,  ov,  delighted,  glad,  II.  v.  80. 

γηθοσυντι,  ης,  v\,  joy,  gladness,  II.  v.  29. 

γφος,  γηϊος,  w,  ov,  of  earth,  Simon.  21. 
earthy,  A.  7.  8. 7. — heavy,  dull,  Luc.  1.  24. 

γηϊτΥΐς,  ov,  γητης,  6,  a  man  of  the  earth,  a 
peasant  or  clod-hopper,  yij,  Trach.  32. 

γηλεχης,  ίος,  lying  on  the  ground,  Call.  4. 
286.  λεχος.  called  also  χαμιευνης. 

γηλοφος,  ov,  6,  a  rising  ground,  A.  1.  5.  8. 

γηοχεω,  f.  Ύ\σω,  I  encompass,  occupy  the 
ground,  ο  γηοχέων,  a  land-holder,  Herod.  7. 
190.  γιη,  εχω. 

γηπετνς,εος,  fallen  to, dropped  in  the  ground, 
Phcen.  682.  πίπτω. 

γνίπονεω,  I  cultivate  the  ground,  Rhes.  75. 

ΓΗΘΕΏ,  Dor.  γαθεω,  f.  ησω,  I  rejoice,  am 
glad,  γαύεΐ,  he  delights,  sports,  Theo.  1.54. 
imp.  εγνύεεν,  he  was  glad,  he  rejoiced,  II,  η. 
127.  aor.  1.  γηΟησεν,  for  εγηθ/ισεν,  he  was 
delighted,  κ.  190.  Optat.  Mo\.  τις  αν  ταΰε 
γηύΥΐσειε,  Ιια  τχδε,  who  would  rejoice  in 
these  things,  II.  /.  77.  p.  m.  γεγχθε,  he  glo- 
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ried  in,  exulted,  Nem.  3.  56.  part,  γεγχθο- 
τες,  rejoicing,  Theo.  7.  134. 

ΓΉΡΑΣ,  ατός,  χος,  contr.  γν^οός,  το,  old  age, 
II.  ι.  446. 

γνίζχινω,  f.  ανω — γτιξχσκω — γηξαω,  ΐ.  άσω, 
imp.  εγτηοαον,  II.  νι.  148,  I  grow,  become,  old 
— decay,  opp.  to  Βάλλω,  Od.  y\.  120. 

γνξχιος,  γτηοάος,  γνίξαλεος,  a,  ov,  old,  aged, 
venerable,  Pers.  171.  Pyth.  4.  216. 

γ/ιζοζοσκος,  ov,  6,  η,  one  who  supports  his 
aged  parents,  Ajax,  571.  βοσκώ. — γτηξοζοσ- 
κεω,  I  maintain  when  old,  Med.  1027. — 
γη(>οζοσκια,  ας,  η,  maintenance  in  old  age, 
Plut.  6.  424. 

γτιξοτξοφος,  ov,  6,  η,  one  who  supports  old 
age,  Dem.  1400. — supplying  food  for  old 
age,  i.  e.  hope,  Plut.  7.  864. — γνίξοτξοφεω, 
I  maintain  an  aged  parent,  Dem.  1399. 17. 
—  γνίζοτξοφία,  ας,  ij,  a  maintenance  in  old 
age. 

γΥίξοκομος,ον,ό,η,  supporting  an  aged  parent, 
Paul.  Sil.  79. — γγΐξο%ομεω,  I  provide  for  an 
aged  parent,  Luc.  2.  531. 

ΓΗΡΤ2,  νος,  η,  voice,  speech,  II.  δ.  437. 

γνίξνω,  Dor.  γαξνω,  γένομαι,  I  speak  aloud 
— sound — proclaim, celebrate,  Nem.  7.122. 
— babble,  brawl,  croak,  Olym.  2.  158. — di- 
vulge, Hipp.  213.  h.  garrio. 

Τίγαξτον,  ov,  το,  the  stone  or  refuse  of  the 
grape. — γιγαξτω^νις,  εος,  of  stone-grape. 

Υιγας,  αντος,  earth-born,  a  giant,  Od.  >j.206. 

γιγαντωΰνς,  ες,  εος,  giant-like,  gigantic. 

γιγαντομαχία,  ας,  a  battle  of  the  giants. 

γιγαντοφονος,  giant-slaying,  Here.  F.  1191. 

Τιγγλνμος,  ov,  a  hinge,  joint,  Ιπ.  12.  6. 

Υιγνο)σκω,  γινοισκ,ω,  γνοο;,  f.  ωσω,  εγνωκα — 
γνωμι,  aor.  2.  εγνων,  I  know,  discover,  per- 
ceive, learn — decree,  know  by  the  touch, 
feel,  Mark  5.  29. — cause  to  know,  make 
known — know  one  from  another,  distinguish. 
ΰιακζίνω — understand,  comprehend,  σννιημι 
— I  know  an  acquaintance,  recognise,  ac- 
knowledge, Mat.  7.  23. — know  what  to  do, 
determine,  judge,  think — approve,  Rom.  7. 
15.— treat  one  as  known,  kindly  receive, 
Heb.  13.  23.  —  γιγνοισκομαι,  f.  γνωσύ/ισομαι, 
p.  εγνωσμαι,  aor.  εγνωσΰην,  I  am  known, 
acknowledged,  decreed,  γνωσεται,  shall  re- 
ceive knowledge,  shall  know,  John  7.  17. 

ΓΛΑΓ02,  εος,  το,  milk,  II.  β.  471. 

γλαγεξος,  a,  ov,  milky,  milk-house,  dairy. 

γλαγοτξοφος,  ov,  one  who  feeds  on  milk. 

γλαγαω,  I  am  milky  or  juicy,  said  of  herbs. 

γλαγοπνιξ,  ηγος,  a  tub  for  curdling  milk. 

Υλαμη,  ης,  ή,  for  λτιμνι,  from  λα  ω,  to  see, 
soreness  or  running  of  the  eyes,  lippitudo. 

γλχμων,  όνος,  or  γλαμνςος,  blear-eyed — εν 
τυφλών  πολει  γλχμνξος  βχσιλευει,  vid.  Heyn. 
in  II.  ω.  192.  Ranas,  586. 

ΓΛΑΤΚΟΣ,  J7,  ov,  grey,  azure,  cserulean,  II. 
π.  34.  said  of  serpents  as  having  piercing 
eyes,  Olym.  8.  48. 
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γλαυξ,  ακος,  η,  an  owl.  γλαυκά  εις  Αόηνας, 
sc.  κομιζειν,  to  carry  an  owl  to  Athens,  Luc. 
1.  37.  or,  as  we  should  say,  to  carry  coals  to 
Newcastle. 

γλαυκός,  jj,  ov,  grey,  sea-green,  II.  <r.  34. 

γλαυκοτης,  ητος,  η,  greyishness. 

Τλαυκος,  ου,  6,  a  sea-god,  the  poetic  name  of 
a  sea  monster. — γλαυκώιον,  ου,  το,  a  little 
glaucus. 

γλαυκωπος,  ου — γλαυκωψ,  ωπος — γλαυκω- 
•πις,  iho;,  η,  blue-eyed — having  bright,  pier- 
cing eyes.  These  epithets  are  applied  to 
serpents,  to  lions,  and  to  Minerva. 

γλαυκιαω,  f.  ασω,  I  roll  the  eyes,  give  a  fierce, 
piercing  look,  II.  υ.  172. 

κλαυκοχροος,  ου,  ο,  η,  ace.  γ^αυκοχροα,  for 
γλαυκοχροον,  grey,  azure,  Olym.  3.  23. 

ΓΛΑΦΩ,  f.  ψω,  (a  corrup.  of  γράφω)  I  exca- 
vate, mark,  Hes.  a.  431.  engrave — polish. 

γλαφυ,  εος,  a  den,  cave,  Hes.  ε.  532. 

γλαφυρός,  a,  ov,  c.  ωτερος,  excavated,  hollow 
— spacious,  II.  o.  402.  λψην  γλαφυρός,  a 
capacious  harbour,  γλαφυρή  φορμιγξ,  a  hol- 
low, deep-sounding  lyre — smooth,  elegant, 
Long.  10.6. — clever,  Aves,  1272. — γλαφν- 
ςως,  adv.  neatly,  elegantly. 

γλαφυξοτης,  ητος,  γλαφυρια,  ας,  neatness, 
smoothness,  Luc.  3.  496. 

Τλαχω,  οος,  η  —  γληχων,  ωνος,  η,  the  herb 
pennyroyal,  horned-poppy,  Theo.  5.  56. 

Τλευκος,  εος,  το,  the  sweet  juice  of  the  vine, 
must,  new  wine,  γλυκύς,  Acts  2.  13. 

γλευκοποτης,  ου,  6,  a  drinker  of  sweet  or  fresh 
wine,  i.  e.  a  Satyr,  Leon.  Tar.  18. 

Τληνη,  τις,  η,  the  virgin-like  image  in  the  eye 
— pupil  or  ball  of  the  eye — a  timid  girl,  11. 
6.  164. — view,  hence  glance. 

γληνος,  εος,  το,  that  on  which  the  eye  glances 
with  desire — ornaments,  II.  ω.  192. 

ΓΛΙ2ΧΡ02,  ov,  viscous,  glutinous,  sticky 
— clammy — slippery,  Nub.  481.— viscous 
in  temper,  mean,  sordid,  Luc.  3.  372. — 
γλισχροτατα,  neut.  phir.  adverbially,  most 
greedily  or  wretchedly — γλισχρως,  meanly, 
stingily,  hardly,  E.  7.  2. 17. 

γλισχροττις,  ητος,  η,  viscidity,  tenacity — stin- 
giness, Plut.  6.  477.— pliableness. 

γλισχξων,  όνος,  6,  an  importunate  beggar. 

γλισχ,ραντιλογίζ,ίπιτρίπτο;,  ov,  rendered 
threadbare  by  trifling  disputes,  Nub.  1000. 
γλισχρος,  αντιλογεω,  sf,  επιτ^ιπτος. 

γλιχομ,αι,  I  cling  to  an  object,  I  am  eager 
for,  Herod.  2.  102. 

Τλοιος,  ου,  ο,  the  lees  of  oil — glue — adjective- 
ly,  sordid,  Nub.  448. — feeble,  opp.  to  ισχυ- 
ρός, lubricous,  crafty. 

γλοιώδης,  ες,  εος,  glutinous,  viscous,  gummy. 

Τλουτος,  ου,  6,  a  buttock,  clunis,  II.  g,  66. 

ΓΛΤΚΤ2,  εΐα,  υ,  c.  γλυκίων,  or  γλυκοτερος, 
also  γλυκερός,  γλυκίμ,ος,  sweet — sweet  sleep, 
balmy,  refreshing — sweet  water,  fresh,  opp. 
to  άλυκος — sweet  age,  i.  e.  age  full  of  joy, 
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youth,  Od.  f.  152.  eager,  impatient— sweet 
desire,  keen — sweet  rage,  Isthm.  2.  5S. 
ardent — sweet  deception,  delusive— sweet 
lyre,  soothing,  enchanting,  το  γλυκύ,  sweet- 
ness, τα  γλυκέα,  sweet  things — γλυκυτης, 
ητος,  9j,  sweetness,  Long.  34. 

γλυκυύϋρος,  ov,  sweet-minded,  placid,  gentle, 
II.  v.  467. 

γΆυκυόυμ,ια,  ας,  η,  the  being  delightful  to 
the  mind,  placidity. 

γλυκαίνω,  f.  άνω,  I  sweeten,  O.  19.  19. 

γλυκυίάκζυς,  shedding  warm  tears. 

γλυκυίωξος,  ου,  bestowing  sweet  favours. 

γλυκεροχξως,  ωτος,  having  delicate  skin. 

γλυκυηχης,  εος,  sweetly  sounding,  ηχω. 

γλυκυκαξττος,  ov,  yielding  sweet  fruit,  Theo. 
11.  46.  said  of  a  vine. 

γλυκυμ,Ύΐλον,  Dor.  γλυκυμάλον,  ου,  το,  a  sweet 
or  mellow  apple,  Call.  6.  29. 

γλυκυμ,ύΰος,  ου,  sweet  to  utter,  το  γλυκνμ,υ- 
θου  έπος,  melody  of  speech,  Meleager,  89. 

γλυκυμυύεω,  I  sweetly  utter,  Meleag.  23. 

γλυκυφωνεω,  I  sing  sweetly,  Theo.  15.  145. 

ΓΛΤΦΩ,  γλαφω,  γλυπτω,  f.  ψω,  I  carve, 
engrave,  cut — polish — scoop,  Troad.  1 306. 
Theo.  Ep.  7. 

γλυφάνος,  ου,  6,  the  art  of  engraving — the 
sculptor's  hand,  Theo.  ).  28. 

γλυπτός,  ov,  graven,  fit  for  engraving,  cut. 

γλυφειον,  ου,  το,  a  carving  tool,  chisel. 

γλυφευς,  εως,  a  carver,  sculptor. 

γλυφ•/ι,  ης,  q,  carving,  sculpture. 

γλυφις,  ϊίος,η,  the  notch  of  an  arrow  to  which 
the  bow-string  is  applied,  II.  δ.  122. 

ΓΑΩ2ΣΑ,  ης,  ij,  Att.  γλωττα,  speech — the 
tongue — tongue-piece. 

γλωσσαλγια,  ας,  η,  vexation  occasioned  by 
the  tongue,  Med.  525.  άλγος. 

γ'λωσσις,  ϊίος,  *j,  the  tongue  of  a  musical  in- 
strument, or  that  part  which  is  applied  to 
the  mouth,  Luc.  1.  850. 

γλωσσοκομον,  ου,  το,  a  box  to  keep  the  tongues 
of  wind  instruments — a  pouch,  Long.  44. 

γλο)σσοτο(Λεω,  I  cut  off  the  tongue. 

γλωσσοχαζίτοω,  I  flatter  with  the  tongue. 

γλωττοποιεω,  I  make  the  tongues  of  musical 
instruments,  Vespae,  1274. 

γλωττος-Ροφεω,  I  turn  about  my  tongue,  I 
blab— am  loquacious,  Nubes,  790. 

γλωχιν,  Ινος,  η,  for  γλωσσις,  the  tongue  of  a 
spear,  i.  e.  the  point,  cuspie,  U.  ω.  274. 

Τναθος,  ου,  η — γναβμος,  ου,  ο,  a  jaw —jaw- 
bone— cheek,  11.  -ζ.  405. 

Υναμ,πτω,  f.  •ψω,  I  bend,  bend  a  man  from 
his  purpose  through  fear,  overawe,  Prom. 
1003. 

γναμ,πτος,  n,  ov,  bent,  curved,  II.  I.  369. 

Τναπτω,  f.  ψω,  I  comb,  card  wool,  γναπτο- 
μ,αι,  I  am  carded — torn  or  lacerated  as 
wool  when  combed — torn  to  pieces  by 
trailing  on  the  ground,  Ajax,  1050. 

γναφευς,  or  κναφευς,  εως,  6,  a  carder  of  wool, 
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a  fuller— γναφϊκος,  y,  ov,  of  a  fuller,  yvx- 
φικη,  Be.  τεχ,ντη,  a  fuller's  art. 

Τνγισιος,  a,  ov,  for  γεννισιος,  born,  and  not  ad- 
ventitious, genuine,  legitimate,  opp.  to  νούος, 
spurious,  Π.  4.  3.  1. — pure,  and  not  adul- 
terated— own  — native,  opp.  to  επεισχκτος 
— affectionate,  το  γν/ισιον,  that  which  is 
genuine  or  natural,  the  genuine  feelings  of 
nature — γνησίως,  adv.  with  genuine  affec- 
tion, sincerely — with  truth,  in  reality,  Al- 
cest.  680. 

Γνοφος,  ov,  6,  darkness — a  black  storm,  Heb. 
12.  18. — γνοφοω,  f.  ωσω,  I  render  dark, 
cover  with  a  cloud — γνοφε^,  a,  ov — γνο- 
φωίνις,  ες,  so;,  dark,  dismal— tempestuous, 
Troad.  79. 

Τνυξ,  adv.  upon  the  knees,  II.  e.  68. 

ΓΝΟΩ,  I  know,  see  γιγνωσκω. 

γνωμα,  ατός,  το,  knowledge,  sentiment, 
proof,  Herod.  7.  52. 

γνώμη,  ης,  y,  sentiment,  opinion,  δοξίί — 
judgement,  καίσιο — decree,  ψήφισμα  --ad- 
vice, βονλ•/ι — approbation,  favour,  Herod. 
6.  37. — will,  discretion,  γνωμαι,  visions  or 
forms  originating  in  violent  passions  that 
misled  the  eyes,  Ajaxj  52. — science,  know- 
ledge, £77/5-^44)7. 

γνωμιόΊον,  ov,  to,  a  maxim  or  saying. 
γνωμών,  όνος,  6,  η,  sentimental,  discerning — 
instructive — substantively,  an  index,  proof 
— a  judge,  skilful  observer,  Agam.  1139. 
Att.  1.  4.  5.  oi  γνώμονες,  the  teeth  of  horses, 
as  showing  their  age. 
γνωμονΊ&ος,  η,  ov,  capable  of  knowing  or  dis- 
cerning, skilful,  sagacious,  Αττ.  4.  2.  10. 
γνωμοτΰποζ,   ov,   one  who  coins  maxims — 
brain-racking  cares,  Nubes,  949. — γνωμο- 
τνπεω,  I  coin  sentences,  rack  my  brains  — 
γνωμοτνπίκοζ,  given  to  coin  sentences,  sen- 
tentious, Equit.  1376. 

ΓΝΩΡΙΖΩ,  f.  ΐσω,  I  make  known,  declare, 
νποσημαινω  — rCall  to  mind,  νπομιμ,ν/ίσκ,ω — 
recognise,  know,  γιγνωσκω — distinguish, 
have  knowledge  of — discover,  (Ed.  T.  546. 
— γνωξίζομχι,  f.  σΰνσομοίΐ,  p.  εγνωζίσμχι, 
aor.  1.  ίγνωξίσύην,  I  am  made  known,  am 
recognised,  Dem.  1 390. 

γνωιπμος,  ov,  capable  of  being  known,  distin- 
guished, discernible,  K.  6.  1  5. — known,  fa- 
miliar— substantively,  a  person  known,  a 
friend,  acquaintance,  Od.  τ.  8. — a  disciple 
— a  chief,  a  nobleman,  E.  2.  2.  3.  —  γνω^ϊ- 
μως,  adv.  plainly,  distinctly,  γνωξίμως  είχε, 
he  treated  me  as  an  intimate  friend,  Dem. 
1247.  14. 

γνωιπσις,  ίως,  i],  the  knowing,  Luc.  3.  595. 

γνώρισμα,  ατός,  το,  a  mark  by  which  a  thing 
may  be  known — sign,  Luc.  1.  817. 

γνωσις,  ίως,  'ή,  knowledge—  discernment,  At. 
4.  8.  11.— verdict,  Dem.  1020.  ult. — doc- 
trine, 1  Tim.  6.  20. 

γυωσιμχχ,εω,  f.  τ\σω,  1  know  the  consequence 
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of  fighting— decline  fighting  from  a  sense 
of  weakness,  yield,  Herod.  7.  ISO. — I  fluc- 
tuate in  mind,  Aves,  556. 

γνωςπς,  ov — γνωςτ^,  qnoc,  6,  a  person  who 

knows  well,  a  competent  judge,  Acts  26.  s. 

γνως-ϊκος,  capable  of  knowing,  Pint.  10.  269. 

γνως-ος,  ov,  known,  discovered,  E.  2.  3. 1 8. — 

γνως-ως,  adv.  notoriously,  openly. 
Τνωτος,  n,  ov,  known,  II.  r,.  400. — a  relative, 
a  brother,  II.  o.  850. 
Γ0ΑΩ,  f.  νισω,  Heb.  HV\  I  express  woe,  la- 
ment, bewail,  part,  γοαων,  γοχονσχ,  γοωσχ, 
poet,  γοοωσα,  lamenting  woefully,  II.  ε.  418. 
γο'ωντες,  mourning  over,  Od.  /.  467.  imp. 
εγοχεν,  Ion.   γοαεσχ,εν,   contr.  γοχσκεν,  or 
γοχασκεν,  Od.  S.  92,  he  lamented  or  wept, 
f.  m.  γοησεται,  she  will  lament  or  mourn, 
II.  φ.  124. 
γοχινω,  f.  α,νω,  aor.    1.  εγοτ,νχ,  inf.  γο;ηνχί, 

Att.  γοτημεναι,  to  lament,  II.  ε.  502. 
γοω,  imp.  εγουν,  I  lament,  II.  ζ.  500. 
yon,  τ,ς,  η,  also  γόος,  ov,  6,  a  song  of  woe,  used 
cither  in  lamenting  the  dead,  or  evoking  the 
spirits  of  the  dead,  woe,  lamentation,  II.  a. 
5 1 . — incantation — grief,  sorrow. 
γοερός,  a,  ov — γοεΰνος,  η,  ov,  woeful,  mourn- 
ful, Phcen.  1 583.  tj^si  τι  μέλος  γοεξον  yos- 
£#/<r(sc.  τιμίν),  Hec.  84,  some  dismal  tidings 
will  befall  us  already  woeful. 
γονίμων,  όνος,  woeful,  plaintive,  xL  287. 
γονις,  νιτος,  ο,  an  enchanter,  sorcerer — a  de- 
ceiver, Hipp.  1038. — γοπτΐκος,  >?,  ov,  given 
to  magic  or  sorcery,  deceitful,  magical — 
γονιτενω,  f.  ενσω,  I  deceive,  bewitch,  charm, 
Plut.    9.    64. — γοητεία,  ας,   η,    witchcraft, 
sorcery — deception. 
Τογγνζω,  f.  ύσω,  I  murmur,  John  7.  32.  grum- 
ble— grunt — coo — γογγνσμος,    ov,   6,   and 
γογννσις,    εως,  η,    murmuring,  grumbling, 
complaint,  Phil.  2.  1 4. — γογγνςης,  ov,  6,  a 
murmurer,  grumbler. 
Τογγνλος,  τη,  ov,  γογγνλιος,  a,  ov,  round. 
γογγνΚτι,  ης,  or  γογγυΚις,  ιΰος,  ή,  a  turnip, 
from  its  roundness,  a  round  cake,  Pax.  28. 
γογγνλιξω,  f.  ϊσω,  am  round,  turn  round. 
Τόμος,  ov,  6,  freight,  γεμω,  Acts  21.  3. 
ΓΟΜΦ02,  ov,  6,  a  wedge,  Od.  e.  248.  a  grind- 
ing tooth,    Att.  1.  4.  6.  — γομφίος,   ov,  6,   a 
jaw-tooth,  grinder,  dens  molaris. 
γομφοΰετος,  ov,  firmly  bound,  wedged. 
γομφοταγπς,  ες,εος,  coupled  with  nails, firmly 
wedged  words,  Ranaj,  844.  i.  e.  words  so 
long  as  to  be  nailed  like  boards  together. 
γομφοω,  f.  ωσω,  I  fasten  with  pegs,  I  nail,  γομ- 

φοομαι,  I  am  nailed,  wedged,  Equit.  461. 
Γονενς,  εος,  ο,  a  parent,  fr.  γενώ,  Mat.  10.  21. 
γον/ι,  νις,  '/},  birth — seed  — offspring,  II.  ω.  539. 
γόνος,  ov,  6,  seed — birth,  Dem.   1390.  9. — 

offspring,  Choeph.  250.  II.  v.  449.— fruit. 
γονϊμος,  v\,  ov,  c.  ωτεςος- — γονοεις,  εσσχ,  εν,  pro- 
ductive, prolific,  Long.  8.  — native,  Ran.  96. 
γονορρνπζ,  εος,  afflicted  with  a  gonorrhoea. 
Τ 


273 


Γ  Γ  Α 


γονορρυεω,  labour  under  a  gonorrhoea,  ρυεω. 

ΓΟΝΤ,  gen.  γονυος,  by  transp.  γουνος — γόνα, 
or  γούνα,  ατός,  a  knee,  vj  γουνασι  Βίων,  on 
the  knees  of  the  gods,  i.  e.  in  their  power 
or  at  their  disposal,  II.  ξ.  514. — a  knot  or 
joint  in  a  reed  or  stalk,  internodium. 

γονατίζω,  I  cause  to  bend  the  knees. 


γονυτνίτγ\ς,  ες,  εος,  falling  on  the   knees — 
kneeling  seats,  Phcen.  302. — γονυπετεω,  I 
fall  down  on  my  knees,  kneel — supplicate 
on  my  knees,  Mark  1.  40. 
γουναζοραι,  f.  ασοραι,  I  embrace  the  knees 
of  a  person,  supplicate,   Od.  λ.  66.—γου- 
νασμα,  ατός,  το,  a  grasping  of  the  knees, 
supplication,  Lye.  1243. 
ΓΟΡΓΠ,  oo; — Τυξγων,  όνος,  η,  a  Gorgon,  one 
of  the  three  daughters  of  Phorcus,  named 
Medusa,  Stheno,  Euryale — Τοςγειος,  of  the 
Gorgons,  Gorgonean,  II.  ε.  741.   2.  4.  24. 
Prom.    797. —  γοογολοφα,    γ\ς,    η,    Gorgon- 
crested,  i.  e.  Minerva,  Equit.  1181. — γοξ- 
γονωτος,  ου,  having  a  Gorgon's  head  on  its 
back,  Acharn.  1123.  Gorgon-graved  shields, 
γο^γωπις,  Ί^ος,  jj — γορ^γωποζ,  ου,  and  γοργωφ, 
ωπος,  Gorgon-eyed,  terrific,  ω-ψ,  A  jax,  450. 
γοξγος,  ov,  adj.  c.  οτεξος,  fierce-looking,  ter- 
rific—keen, quick,  Π.  4.  4.  l. 
γοξγοομα:,  I  hasten  — am  fierce-looking,  γοζ- 

γοομενος,  spirited  fiery  horse,  Ιπ.  10.  4. 
Τοξγϋζα,  ας,  or  γοργΰξ/ι,  ης,  aj,  a  place  under 
ground  where  malefactors  were  confined 
and  compelled  to  hew  stones,  a  pit,  dun- 
geon, Herod.  3.  145.  Heb.  ΠΊ2.  to  cut  or 
polish  stones,  hence  career. 
yaw,  for  ys  ουν,  wherefore,   therefore,  ac- 
cordingly,  Eccles.    137.    Plutus,   184.  — at 
least,  Nubes,  882.— indeed,  CEd.  C.  24. 
Τουνος,  ου,  ο,  a  fertile  spot,  a  rich  soil,  γουνω 
α,ΆωΥΐς,  in  a  choice  part,  i.  e.  the  most  cul- 
tivated part,  of  a  vineyard,  II.  σ.  57. 
Υραϊος,  a,  ov,  old,  withered,  from  γίζαιος — 
dry  sea  onion,  Theo.  5.  121. — ypaia,  ας — 
γξαϊς,  γζ/ιϊς,  ώος — γξχυς,  γξ/ιυς — yoaiutov, 
ου,  το,  an  old  woman,  beldame,  Dem.  313. 
|)en. 
Τραικος,  ου,  ο — Υ^αικΐτνις,   ου,  6,  a  Grecian, 
one  of  the  Greeks — Υζαικοι,  the  Greeks, 
Graecus — γ^αικιςι,  adv.  after  the  manner 
of  the  Greeks. 
ΓΡΑΦΩ,  f.  -φω,   p.  γεγοαφα,  pass,  γεγξαμ.- 
'  μ,χι,  (for  γεγζαφμχι)  I  write — write  an  or- 
der, direct,  prescribe — write  my  sentiments, 
express — write  a  laic,  enact,  decree,  intro- 
duce a  motion,  propose- — write  down  rides, 
instruct,   teach — write  of  a  thing  before  it 
happens,  predict,  John    I.    46. — write  of 
things  past,  relate,  describe — write  the  re- 
semblance of  a  person,  paint,  engrave,  (hence 
to  grave,  and  also  by  prefixing  s,  scribo) — 
scratch,  lacerate,  II.  ξ.  599.  γζαφοραι,  I  am 
written — write  a  charge  against  another, 
accuse,  aor.  l.m.  syox-Jsaro,  he  impeached 


Γ  Ρ  A  270' 

or  accused,  Dem.  311.  3.  part.  6  γξα-φχ- 
μενος,  the  accuser,  A?r.  1.  1.  1. 
γράμμα,  ατός,  το,  for  γξαφμα,  a  thing 
written,  a  letter,  character—  things  consist- 
ing of  letters,  a  writing,  epistle,  record,  law, 
charter,  edict.  In  this  sense  it  is  generally 
in  the  plural,  y ζαμματα. — Jcnoivledge  ex- 


pressed in  letters,  literature,  principles  of 

knowledge — inscription,    picture,    Theo. 

15.  81. 
γξαμμ,ατείον,  ου,  το,   a  register,  a  book  of 

accounts,  Dem.  1 1 1 1. 22.— record,  600.  1 7. 

— school. 
γζαμμ,άτευς,  ίως,  a  writer,  clerk,  purser  of 

a  ship — secretary,  recorder — a  pettifogger, 

Dem.  321. — a  scribe  or  teacher  of  the  law 


among  the  Hebrews — γ^αμματευω,  I  offi- 
ciate as  ascribe,  I  am  a  clerk,  Dem.  315.9. 
γζαμμ,α-thiov,  γ^αμματιον,  ου,  το,  note,  bil- 
let, a  bill  of  exchange,  Dem.  1283.  4. 
γραμματικός,  yi,  ov,  of  letters,  skilful  in  read- 
ing and  writing,  Αττ.  4.  2.  20.— inscribed 
with  letters,  lettered  cups,  Luc.  3.  333. — 
grammatical.    It  is  also  used  as  a  noun,  a 
grammarian,  philologist,  clerk — γξαμμα- 
τιχ,Υΐ,  ης,  7],  sc.  τεχ,ν/ι,  the  art  of  grammar, 
philology,  literature. 
γξαμματις-τ,ς,  ου,  6,   a  schoolmaster,  Dem. 
431.  24.  scribe,  secretary,  Herod.  3. 123. — 
a  grammarian,  Luc.  1.  656. 
γξαμματοοι'όασκαϊ.ος,  ου,  ο,  a  teacher  of  let- 
ters,   a  schoolmaster — γζχμ,ματοΰώασχα- 
Λειον,ου,  το,  a  place  to  teach  letters,  a  school. 
γζκμματοκϋφων,  ωνος,  6,  one  who  is  become 
bent  by  hard  study,  a  literary  drudge,  Dem. 
297.  fr.  κυπτω. 
γξαμ,μ.ατοφν?,ακε7ον,  ου,  το,  a  place  where 
registers  or  the  public  records  are  kept, 
the  rolls,  or  archives. 
γξαρματοφοζος,  ου,  6,  a  letter-carrier. 
γξαμ,μΥΐ,  ης,  q,  (from  γξαφω)  a  line  or  mark 
—the  lists,  Acharn.  482. — the  goal,  Pyth. 
9.  208. — the  line  on  a  chess  board,  the 
pawn  which  could  not  be  moved  but  in  the 
last  extremity,  and  therefore  called  γραμμή 
ίίξα,  the  sacred  line.    Hence  the  proverb, 
to>j  αττο  γοαμ,μης  xti/έϊ  \ιθον,  he  displaces 
the  pawn  of  the  sacred  line,  i.  e.  has  re- 
course to  the  last  shift,  Theo.  6.  18. 
γςαπτν,ξ,  ηξος,  a  writer,  engraver. 
γξαπτος,  n,  ov,  written,  inscribed,  Rom.  2.  1 5. 
γςαπτεος,   a,    on,  to  be  written,  carved  or 
painted—  γ^απτεον,  it  is  necessary  to  write, 
we  must  direct,  Itt.  2.  1. 
γρ^απτυς,  νος,  η,  a  scratch,  Od.  ω.  228. 
γξχφευς,  εως,  ό,  a  painter,  scribe. 
γξόίφϊΐ,  Υΐς,  ^,  a  picture,  painting — a  writing 
— record — document  —  accusation,    libel. 
γξαφγι  ύζξεως,  an  action  for  assault — law- 
suit, έλέ/ν  την  γςαφηυ,  to  gain  the  trial. 
γραφικός,  υ],  ov,  skilful  in  painting,  γοαφικη 
οννζμ<ς,  graphic  povver,  skill  in  writing  <ar 
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painting,  γςοίφϊχ,ον  αμάρτημα,  an  error  of 
the  transcriber — γξαφϊκως,  adv.  graphically, 
after  the  manner  of  a  painter — γξαφΊκη, 
ν.ς,  η,  the  art  of  painting  or  writing,  sc.  τεχννι. 

γζαφις,  ίΰος,  q,  a  pen,  a  pencil. 

Τξχνς,  αος,  η,  or  γζπνς,  (from  γεξαιος,  aged) 
a  female  wrinkled  with  age,  an  old  woman, 
a  hag — froth,  Plut.  1207. 

γξχωΰης,  εος,  of  old  women,  silly,  1  Tim.  4. 7. 

Τξπγοζίω,  f.  πσω,  I  keep  awake,  watch,  opp. 
to  κχύενΰω,  Mark  is.  34. — am  on  my  guard 
against  danger — am  vigilant  in  securing  an 
expected good,  alert,  Π.  1.4. 20.  see  εγοτ,γοζεω. 

ΓΡΙΠ02,  ov,  o,  a  net,  a  hook  to  catch  fish. 

γςιπενς,  εως,  ο,  a  fisherman,  Theo.  I.  39. 

γ^ιπευω,  f.  ευσω,  or  -/ξίπιζω,  I  catch  fish. 

γςιπιηϊς,  ώος,  scil.  τέχνη,  the  art  of  fishing. 

γζϊφος,  ov,  ό,  a  net,  Vesp.  40. — a  puzzle — 
γξίφωΐπς,  ες,  εος,  captious,  Luc.  2.  674. 

Υζοσφος,  ov,  6,  properly  the  iron  part  of  a  ja- 
velin, a  javelin — γ^οσφομάχος,  ov,  or  γξοσ- 
φοφοξος,  one  who  fights  with,  or  bears,  a 
javelin,  a  skirmisher,  Polyb.  1.  33.  9. 

Τξν,  indecl.  properly  a  chip  or  splinter  aris- 
ing from  the  cutting  of  stones,  fr.  the  Heb. 
~U — the  parings  of  a  nail,  or  any  thing  of 
no  value,  Plutus,  1 7. 

Τζυξω,  f.  ξω,  I  mutter,  grunt — γξνκτεον,  must 
grunt,  a^a  γξνκτεον  ες-tv  vfth;  Lysist.  657, 
may  you  mutter  ? 

γξνλλιη,  της,  η,  grunting — γζνλλιξω,  I  grunt. 

Γξνπος,  m,  ov,  crooked,  aquiline,  Π.  8.  4.  9. 

γξυποτης,  πτος,  y,  crookedness  of  fhe  nose. 

Υξν-ψ,  νπος,  6,  a  bird  with  a  crooked  beak,  a 
griifin,  Prom.  801. — γξυπχιετος,  ov,  a  grif- 
fin-eagle, Ran.  928. 

ΤξυτΥΐ,  ης,  a  box  of  trash,  trumpery. 

Tvahov,  ov,  το,  a  cavity — cavity  of  the  hand, 
palm,  Hes.  u.  499. — cavity  of  a  breast-plate, 
the  hollow  part,  namely,  the  middle,  Ϊ1.  v. 
507.— cavity  of  a  rock,  a  cave,  valley,  Nem. 
10.  106. — cavity  of  a  goblet,  a  hollow  ca- 
pacious goblet,  Iphig.  A.  1052. — a  cavity 
by  which  a  place  is  defended,  i.  e.  an  en- 
trenchment, bulwark,  Thesm.  1 1 6. 

ΓΤΑ,  &ς,  Ion.  yv/i,  πς,  η,  yvia,  ας,  ή,  a  limb 
of  the  earth,  a  field,  land — region,  tract, 
Prom.  714.  Theo.  25.  30.  fr.  γη. 

γυΐον,  ov,  a  limb,  II.  y.  34. 

yv/ος,η,  o*,lame.  γυιοω,ϊ.ωσω,Ι Iame,Il.S.402. 

yvtoZoi^rig,  fc,  εος,  crushing  the  limbs. 

γυιοπεΖτ,,  ης,  fetters,  Prom.  168. 

γνίΛζκης,  ες,  εος,  invigorating  the  limbs — 
able-bodied,  Pyth.  3.  12.  αζκεω. 

γυιοϊχμ,χς,  ου,  6,  a  limb-subduer,  a  victori- 
ous pugilist,  Isthm.  5.  75. 

ΐνλίος,  ov,  o,  a  wicker  vessel  used  by  a  sol- 
dier to  carry  his  provisions,  Acharn.  1096. 

ΓΪΜΝΘ2,  ov,  destitute — destitute  of  clothes, 
naked — destitute  of  covering,  bare,  visible, 
Heb.  4.  13. — destitute  of  arms,  unarmed, 
opp.  to  ώζ-λισμίνος,   Λ.  4.  3.  5. — destitute 
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of  shelter  or  protection,  exposed,  unpro- 
tected—destitute of  knowledge  or  virtue, 
ignorant,  immoral,  Rev.  3.  17. — destitute 
of  the  body,  unencumbered,  unembodied 
soul,  επι  γνμ-νον,  sc.  σώματος,  Mark  1  4.  5 1 . 

γνμ,νας,  άΰος,  adj.  naked,  γυμνας  τα  ποΚΚα, 
mostly  naked — inured,  trained,  Hipp.  1 1 34. 
Luc.  2.  234. — bare,  unmanned. 

γυμνάζω,  f.  άσω,  p.  γεγυμ,νχκα,  pass,  γεγυμ.- 
νασμχι,  I  exercise  naked,  I  practise,  disci- 
pline, inure,  2  Pet.  2.  14. — bring  under  a 
yoke,  harass,  Prom.  606. 612. — γυμναξομα/, 
I  discipline,  inure  myself— am  disciplined. 

γνμναςεον,  it  is  necessary  to  discipline,  must 
exercise,  Α-ττ.  2.  1.  28. 

γνμνασμα,  ατός,  an  exercise,  Plut.  10.  603. 

γνμ,νασια,  ας,  sj,  exercise,  1  Tim.  4.  8.—  dis- 
cipline, training — γνμνασιον,  ov,  το,  γνμ- 
va-fYiQiou,  a  place  for  exercise,  the  gymna- 
sium or  palaestra. 

γνμνασίχ^χος,  ov,  o,  a  president  of  the  gym- 
nasium, gymnasiarch — γνμνχσίΧζχΜ,  I  pre- 
side in,  am  president  of  the  gymnasium, 
ΑΘ.  1.  13. — γνμνχσιχξχ,ίχ,  ας,  ή,  the  office 
of  a  president  in  the  gymnasium,  ib.  O.  2.  6. 

γνμ,νας-πς,  ov,  6,  one  who  exercises  himself 
or  teaches  the  public  exercises  to  others — 
a  fencing-master,  Αττ.  2.  1.  20. 

γνρνχϊϊκος,  n,  ov,  fit  for,  skilful  in  the  exer- 
cises of  the  palaestra,  gymnastic — γνμναςι- 
χως,  adv.  as  in  the  gymnasium,  with  the 
skill  of  a  combatant,  Vespae,  1 207. 

γνμναςΐκγι,  Ύ\ς,  vj,  sc.  τεχ,ντη,  the  gymnastic  3rt. 

γνμντης,  ητος,  6,  or  γνμνητνις,  ov,  6,  a  light- 
armed  soldier,  A.  1.  2.  3.  The  γνμνϊητες 
were  archers  or  slingers,  and  therefore 
skirmishers,  opp.  to  όπλίταί,  heavy-armed. 

γνμ,ν/ιτενω,  I  am  destitute  of  clothes,  am 
bare,  1  Cor.  4.  1 1 . — carry  light  arms. 

yvpvYiTia,  ας,  η,  a  band  or  corps  of  light- 
armed  infantry,  Thuc.  4.  23 3. 

γυμ,νΥίτις,  ιΰος,  gymnastic,  ascetic  philosophy. 

γνμνίκος,  τι,  oz/,fit  for  exercise,  γνμνικα  όπ'Κα, 
arms  used  on  the  parade,  light  arms,  Π.  1. 
2.  4.  γνμνικοι  αγώνες,  naked  games,  i.  e. 
such  games  as  boys  were  exercised  in  when 
naked,orthegymnasticgames,Dem.256.pen. 

γνμνοπχώειχ,  ας,  η,  or  γνμνοπχΐΐηα,  ας,  7}t 
a  solemn  dance  performed  by  Spartan  boys 
— a  game  in  which  boys  were  exercised, 
Αττ.  1.  2.  61. 

γνμ,νοσοφις-Υις,  ov,  c,  an  Tndian  philosopher, 
so  called  from  the  rigour  of  his  discipline. 

γνμ,νοτπς,  γ)τος,  vj,  nakedness,  2  Cor.  11.  27. 
— moral  nakedness,  shame,  Rev.  3.  8. 

γνμνοω,  f.  ωσω,  1  render  naked,  strip — γνμ- 
νοομ,αι,  I  am  naked — am  unarmed,  unpro- 
tected, II.  μ.  428.  Od.  κ.  841. 

ΓΤΝΗ,  obs.  γννχιζ,  αικος,  jj,  voc.  γνναι,  a 

female  in  an  age  to  produce,  from  γεινω — 

a  woman,  opp.  to  αςό/ιν — a  wife,  opp.  to 

αν/ΐζ,  a  husband — a  married  woman,  opp. 

Τ  2 
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to  τέΛοΗν^ς.  yvuvi  πατρός,  wife  of  a  father, 
i.  e.  step-mother,  1  Cor.  5.  I. 

yvvxtxctgiov,  yvpaiov,  ov,  το,  a  little  woman, 
a  silly  woman,  2  Tim.  S.  6.  Dem.  787.  29. 

yvvociKHog,  a,  ov,  Ion.  yvvxiK/iiog,  yi,  ov,  per- 
taining to  women,  of  a  woman,  womanish, 
Aw.  2.  7.  5.  ο  yvvoiixs'iog,  one  that  is  wo- 
manish in  character,  Luc.  1.  445.  τογννχι- 
ndoit,  that  which  belongs  to  women,  a  wo- 
man's apartment  or  chamber,  τχ  ywatx.ua, 
the  usual  complaints  peculiar  to  women, 
scil.  iurh  Gen.  ]8.  11. 

'/υνα,:κοχιη()υχ.τος,  ov,  proclaimed  by  a  woman, 
originating  in  a  woman's  praise,  Agam.  499. 

yvvxixo/uxv/ig,  or  yvvxtfixvyg,  sog,  woman- 

.  mad,  Meleager,  S. — γνναιχομχνεω,  I  am 
woman-mad,  Thesm.  583.  ρχινομχι. 

yv-jouKoplpo;,  ov,  imitating  a  woman,  timid, 
Prom.  1013.  μ,ιμεω. 

yvvxtxopo^og,  ov,  woman-like,  Bacch.  853. 

'/νίίΛΐΆ07τ7•,ϊ]θης,  eoc,fullof  women, Alcest.  952. 

yvvxiKo^oivoz,  ov,  undertaken  to  avenge  a 
woman,  Again.  234. 

'/ννχικ,οπξίπΥίζ,  tog,  becoming  a  woman. 

«■ννχΐΆοφωνι^,  ov,  having  a  woman's  voice. 

γννχικοφΊλτ,ζ,  ov,  partial  towomen,Theo.8. 60. 

yvuccixujy,  avog,  6,  and  yvu  a  waring,  ihog,  q, 
women's  apartment,  Π.  5.  5.  1.  O.  9.  5. 

yvt'ctiAolyig,  sg,  woman-like,  Luc.  1.  50. 

yvvxtog,  ov,  womanish,  Od.  λ.  520. 

ywuic,  ιοος,  effeminate,  Theo.  22.  69.  cunnus. 

ΓΧΡΟΣ,  or  yvQiog,  x,  ov,  round,  curved,  Od. 
r.  246.  Heb.  1)j,  gur,  hence  by  inserting 
the  digamma,  curvus. 

yvgog,  ov,  6,  a  circle — a  sort  of  round  cake. 

yv^ovoiTog,  having  a  round  back,  νωτον. 

yvQooi,  f.  ωσω,  I  encircle— ingraft. 

yvnoxjig,  mg,  q,  circuit,  rotation. 
Υνψ,  yvTrog,  6,  a  vulture,  II.  δ.  237. 
yvTrxQiou,  ov,  το,  a  hole  in  a  rock  where  vul- 
tures nestle,  Equit.  790. 
Υνψος,  ov,  6,  baked  earth,  yn,  εψω,  gypsum. 
Ταλεχ,  ων,  τα,  dens,  caverns — yu'hux,  ων, 
τα,  whirlpools,  Lye.  376.  from  Heb.  ΊΪ2, 
gur,  *")  being  changed  into  V. 
Υωνιχ,  xg,  q,  a  corner — angle,  corner  of  a 
street,  i.  e.  the  most  public  place,  Mat.  6. 
5. — quarter,  Rev.  20.  8.— ridge. 
yuvixiog,  of  a  corner,  yavixiog  λιόο;,  a  corner 
stone. — yavn&yg,  eg,  tog,  angular. 
yavihto»,  ov,  το,  a  little  corner  or  angle. 
γύ)νί»ζω,  I  form  an  angle—  yavtxapog,  ov,  6, 
the  drawing  into  a  point  or  angle,  round- 
ing of  luords^  Ranae,  987. 
Ταξϋτος,  ov,  6,  a  quiver,  II.  φ.  54. 
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o&,  for  yfe  earth,  ω  δα,  Ο  earth,  Prom.  584. 
Αχγνς,  ύος,  q,  ice,  crystal — necklace,  or  an 
image  suspended  to  it,  Theo.  2.  110. 
ΔΑΙΩ,  f.  Ια$σω,  by  sync,  lota,  I  burn,  kindle, 
imp. lxhv,for  είχιεν, he  lighted,made  ablaz- 
ing  fire,  II.  ι.  211.  flamed,  ε.  4.  p.  m.  hive, 
raged,  v.  18.  plup.  Ιεϋηει,  had  burnt,  was 
burning  or  blazing,  U.  μ.  35. — Ιχιομ,χι,  I 
am  kindled — burn,  blaze,  am  on  fire,  f.  2. 
subj.  Ίχητχι,  shall  be  consumed,  II.  φ.  375. 
ΰχυτχι,  his  eyes  blaze,  flash  fire,  Od.  ζ.  132. 
see  Ιχιω,  to  divide.  Zxta,  to  feast,  and  Ιχω, 
to  learn. 
B«<V>  δαΐ'δ(κ,  or  %xg,  "hxoog,  q,  a  log  or  splinter 
of  wood  for  burning,  a  torch,  II.  a.  492. — 
the  torch  of  discord,  battle,  ev  δα;' (for  δαδί) 
'hvy^Yi  ftivqvxi,  to  mix  in  destructive  battle, 
v.  286. — Ixhov,  ov,  το,  a  small  torch. 
ΰχίονχος,  ov,  o,  a  torch-bearer  in  the  Eleusi- 
nian  mysteries,  Theo.  Char.  3. — ΙχΙονχεα, 
I  bear  a  torch,  Troad.  343.  imp.  είχίονχονν, 
yielded  light,  blazed,  Meleager,  125.  Λαμ- 
πχαι  ΖχοΌνχ,ονμενος,  lighted  with  lamps — 
ΙχΙονχιχ,  ug,  the  bearing  a  torch. 
Ixioc,  x,ov,  burning,  raging,  εν  ^xixig  μχχχις, 
in  flaming  battles,  i.  e.  battles  with  a  furi- 
ous enemy — a  flaming  warrior,  enemy, 
Ran.  1 054. — ζπι  Ixix ν  o^oy,against  the  snares 
of  the  enemy,  925.— shining,  illustrious, 
Ajax,  795. 

Ιχϊφξων,  ovog,  6,  q,  one  whose  mind  is  on 
war,  and  not  on  ivomen  or  other  pleasures, 
warlike,  Od.  a.  48. 
Ixvog,  τι,  ov,  for  torches,  dry,  Od.  o.  321. 
Ixog,  εος,  το,  light,  torch,  11.  ω.  647. 
δαω,  Ιαίω,  f.  εσω,  or  ησω,  (I  light  up,  cause 
to  appear  or  examine  in  the  light)  learn, 
perf.  δίδαμε,  he  hath  learnt,  Od.  S.  134. 
part.  ΰίΖα-ηκοτίς,  having  acquired  by  learn- 
ing, Od.  β.  61.  p.m.  htxev,  hath  caused  to 
learn,  taught,  ζ.  233.  f.  1&ειω,  for  Ιχεσω,  I 
shall  learn,  II.  φ.  61.  f.  m.  δα>?ο•εα;,  thou 
shalt  learn  or  be  taught,  Od.  y.  187. — aor. 
2.  pass,  elxyv,  I  learnt  cr  taught  myself, 
discovered,  observed,  II.  y.  208.  inf.  Ixqvxi, 
ϊ)χγ,μ?νχι,  to  know,  Od.  δ.  493.  11.  φ.  487. 
part,  Ixstg,  being  taught  in,  knowing,  Olym. 
7.  98.  perf.  inf.  pass,  δέδαασ^α;,  for  Islxauxi, 
assure  myself  of,  observe,  learn,  Od.  π.  316. 
Ιχγ}μων,  ovog,  C.  μονετεξος,  skilful,  II.  o.  411. 
Aur,(),  i^og,  6,  a  husband's  brother,  II.  y.  180. 
Δα;,  an  interrogative,  and  probably  the  im- 
perative of  Ιαεω,  Ιχεε,  δα«;,  δα;,  τι  δα;,  why, 
tell  me?  why,  pray?  vug  δα;,  how  pray, 
how  then?  y.xi  τι  δα;    τα,ντοί  *<riv;  and 
what,  pray,  are  these  things?  0.  7.  17. 
ΔΑΙΔΑΑ02,   ov,   6,   an   Athenian    distin- 
guished by  his  skill  in  statuary  and  archi- 
tecture, Daedalus,  Ovid.  Met.  lib.  8.  166. 
δα/δάλο?,  Υι,  ov,   or  δαίδαλίο;:,  ooiihou\iiog,    a, 
ov,  curiously  wrought,  polished,  variegated, 
adorned,  Hec.  4  76.  II.  L  195. 
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^χ^χ>λω,  f.  χΚω — δα/δαλοώ),  f.  ωσω,  I  work 
with  art,  ingeniously  plan,  carve,  polish, 
varnish,  Oljm.  1,  169. 

Ζχώχλμχ,  χτος,  το,  a  curious  workmanship. 
$εων  ίχώχϊρχ,  an  image  of  gods,  a  mas- 
terly piece  of  art,  Theo.  1.  S2.  Pyth.  5.  45. 

'hailochoftgy  εσσχ,  εν,  curiously  wrought. 

ΰχώχλοχείξ,  ξοζ,  an  artificer,  Leon.  Tar.  28. 

ΔΑΙΩ,  I  mark  out,  distinguish  by  a  torch. 
fattopetf,  I  divide  for  myself,  distribute,  perf. 
^είχιχτχι,  Ion.  for  ΖεΙχιντχι,  are  divided, 
cut  off,  separated,  Od.  x.  23.  imp.  Ixtsro, 
for  είχιετο,  he  dispensed,  carved,  o.  140. 
pres.  Ίχιετχι,  is  torn,  distracted,  Od.  x.  48. 

Ιχζομχι,  f.  χσομ,χι,  I  divide,  aor.  1 .  m.  δασ- 
σχντο,  for  εΰχσχντο,  they  divided  among 
themselves,  II.  λ.  S68.  perf.  τχ  ΰεΙχ<?χι, 
these  are  distributed,  a.  125. 

δα/ζω,  f.  Ιχϊξω,  I  divide — rend — lacerate, 
mangle,  tear  the  hair,  II.  &-.  27.  BiBfii/y^sj/o; 
5jT0£,  having  his  heart  pierced.  Ιχϊζομενος 
κχτχ  Svpov,  divided  in  mind,  distracted. 
II.  ξ.  20. 

Τίχϊκ,τϊΐζ,  ηοος — ΰχϊκτωξ,  οξος,  ο,  piercing,  δ#- 
i'«r>7^  yoo;,  heart-rending  woe,  Septem,  992. 

Ζχϊκτος,  ου,  tearing,  piercing,  Anacr.  42.  10. 

Αχϊχτχμευος,ΐοΓ  Ζχϊ χτχμενος, slain  in  battle, 
fr.  κτημι,  II.  φ.  146*. 

ΔΑΙΜΩΝ",  ουος,  ο — ο^χιμ,ονιον,  ου,  το,  a  de- 
mon, fiend,  evil  genius — a  god,  divinity, 
idol,  II.  y.  420.  The  term  properly  denoted 
the  spirit  of  a  man  separated  by  death  from 
the  body.  In  this  state  it  classed  with  su- 
perior beings,  though  it  was  still  thought 
now  with  higher  knowledge  to  be  interested 
in  the  affairs  of  men :  hence  its  origin  Ixt- 
ημων.  Demons  were  supposed  often  to 
enter  the  bodies  of  the  living,  in  whom 
they  produced  vice,  disease  and  madness. 
The  Jews  without  exception  deemed  them 
evil,  while  the  pagans  worshipped  them  as 
gods,  see  Hes.  ε.  121. 

Ιχιμοι/χω,  f.  ma,  I  am  influenced  by,  suffer 
from,  a  demon — am  mad,  At.  1 .  1 .  9. 

ο*χιμονιχκος,  inspired  by  a  demon,  demoniac. 

ΰχιμ,ονΪΛος,  ov,  of  a  demon,  impure. 

ΰχιμονιος,  χ,  ου,  c.  οτεοος,  of  a  demon — in- 
fluenced by  α  good  demon,  happy,  noble,  II. 
β.  190. — divine — influenced  by  an  evil  de- 
mon, unhappy,  wretched,  infatuated,  β.  200. 
ω  οχιμονιε,  Ο  sir.  ω  ^χιμ,ουιε  χν$οο)πωυ,  Ο 
wonderful  of  men,  Ο  wonderful  man.  hence 
the  substantive  ^χιμ,ουιον,  ου,  το,  an  evil 
genius,  a  demon,  1  Cor.  10.  20. — produced 
by  a  divine  interposition,  extraordinary, 
Air.  1.  3.  5. — ο^χιμουιως,  adv.  by  a  divine 
impulse,  miraculously,  οχιμουιοτχτχ,  ad- 
verbially, most  happily,  E.  7.  4.  3. 
οχιμ,ονιωόνις,  ες,  εος,  inspired  by  demons,  dia- 
bolical, Jam.  3.  1 5. 
οχιμονίζομχι,  I  suffer  under  an  indwelling 
demon,  am  grievously  afflicted  in  body  or 
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mind — am  a  demoniac,  i.  e.  mad  and  furi- 
ous, Mat.  4. 14.  a  person  who  thus  Buffered 
was  called  ΰχιμονολιηπτος,  or  ο^χιμονοφορη- 
τος,  one  possessed  or  carried  away  by  a 
demon. 

ΰχιμουοζλχζειχ,  χς,  η,  the  being  blinded  by 
a  demon,  strange  infatuation,  Polyb.  28. 9. 4. 

ΔΑΙΩ,  f.  χισω,  I  distribute  meat,  carve — 
prepare  a  feast,  celebrate,  II.  r.  299.  Iphig. 
A.  123.  aor.  1.  είχισε,  he  feasted,  enter- 
tained, Herod.  1.  162.  aor.  1.  m.  ^χισχντο, 
for  είχισχντο,  they  feasted  upon,  consumed, 
Nem.  9.  56. 

Ιχις,  χίτος,η,α  feast,  entertainment,  II.  x.  575. 

ΰχιτη,  γις — ο^αιτυς,  υος,  ν),  a  feast,  II.  χ..  217. 
— Τϊχιτγιΰεν,  from  a  feast,  Theo.  17.  28. 

ϋίχιτυς,  υος,  η,  feast,  banquet,  II.  χ.  496. 

Ιχίνΰω,  Ιχιυυμι,  I  give  a  feast,  entertain,  II. 
t.  70. — ^χιυνμχι,  ο~χινυομχι,  f.  υσομ,χι,  I 
feast  myself,  feed  upon,  ε.  305. 

ο>χ4τχλευς,  εως,  6,  a  feaster,  Prom.  1020. 

ΰχιτχλοομχι,  I  feed  myself  upon,  Lye.  654. 

ΰχίτξος,  ου,  ο,  one  who  divides  a  feast,  a  carver. 
ΖχίΤζοι/,  scil.  κχτχ,  by  measure,  II.  δ.  262. 

Ιχιτξευω,  f.  ευσω,  I  carve,  cook  or  prepare  a 
feast,  II.  7.  687.  Od.  0.  322. 

ΰχιτξοσνι/γι,  ης,  η,  the  art  of  serving  up  a 
feast,  Od.  ψ,  253. 

Ιχιτΰμωυ,  όνος,  6,  one  who  prepares  a  feast, 
a  cook,  carver — one  who  feeds,  a  guest, 
Od.  δ.  621. 

Αχκνω,  ΰϊίκω,  f.  ζω,  aor.  εΰχχου — ^χκεω,  f.  δϋ- 
κεσω,  by  sync,  ϊχχ,ω,  I  bite,  backbite,  slan- 
der, Gal.  5.  15. 

Ιχκνχζω,  I  bite,  sting,  Persse,  571. 

Ιχχεΰϋμος,  orbiting  the  mind,  heart-rending, 
Philoct.  715. 

Ζχχετον,ου — ΰχχος,  εος,  a  creature  that  bites, 
a  devouring  monster,  Prom.  585. — a  viper 
— the  sting  of  calumny,  Pyth.  2.  97. 

Δ ΑΚΡΤ,  υος,  το — Ιχχ,ζνον,  ου,  το — Ίχκρυμχ, 
χτος,  a  tear,  tears,  hence  lacrymae — the 
tears  of  a  tree,  rosin,  gum. 

Ίχχουοεις,  εσσχ,  εν,  shedding  tears,  weeping. 
Ιχκ,ζυεν  γελασχ,  smiling  in  tears,  II.  ζ.  484. 
Ιχκξυοεντες  εχυυτο,  they  poured  themselves 
in  tears,  burst  into  tears,  Od.  ».  415. 

οχχ,ξυογονος,ου,  mournful  war,  M.  Supp.  690. 

Ιχκ,ζυπλωω,  ΐ.ωσω,  I  swim  in  tears,  Od.r.  122. 

ΰχκ,ξυξβοος,  ov,  causing  tears  to  flow,  mourn- 
ful dirge,  M.  Supp.  775.  weeping  eyes, 
Here.  F.  98.  βεω. 

Ζχχ,ςυςροεω,  f.  πσω,  I  shed  tears,  Trach.  328. 

ΰχκζυσις-χκ,τος,  ov,  tears-drippingj^oorf,  Prom. 
399.  ζ-χζω. 

ΰχχ,ζϋτος,  ov,  wept  over,  cherished  with  tears, 
Choeph.  234.  deplorable,  E.  Elect.  1181. 

Ίχκρυγ,εω,  f.  ν\σω,  I  shed  tears,  II.  x.  357. 

ΰχχ,ξύω,  f.  ύσω,  I  weep,  John  1 1.  35.  xh.  656. 

Ζχκξνμχ,  χτος,  a  tear,  weeping,  hence  la- 
crymae, as  Ulysses  is  from  Οδυσσεύς. 

ΙίίκρυωϋΥΐς,  lamentable,  Luc.  1.  553. 
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ΔΑΚΊΤΛ02,  ov,  ό—Ζχχτΰλο»,  ou,  το,  a 
finger,  toe,  digit,  foot,  βίδ.  1 06.— dactyl. 

ΰχχτνλϊΐων,  ov,  a  little  finger,  a  small  ring. 

Ζχχτνλιχίος,  χ,  ov,  a  finger  or  digit  long. 

οχχτν^ιος,  ov,  6,  a  ring,  Luke  15.  22. 

ΰχκτνλϊχος,  ov,  of  a  finger — consisting  of 
dactyls.  Ιχχ,τνλιζη  ψήφος,  finger- counting, 
i.  e.  computation  with  the  fingers,  Pallad.  87. 

οχχτν λνθξχ,  χς,  y,  a  covering  for  the  fingers, 
glove,  Π.  8.  8.  9. — beazle  of  a  ring.  ληύω. 

ΖχχτνΆοΙαχτος,  ov,  pointed  at,  conspicuous, 
Agam.  1341. — ΰχχ,τνλο&ίχτεω,  I  point  out 
with  the  finger,  Dem.  790.  20. 

Ζχχτνλοκχ/χ-ψοΰννος,ον,  causing  pain  in  bend- 
ing the  fingers,  irksome,  α&εσπ.  437. 

ϊακτν'λοτξίπτος,  ο»,  finger- wearing  distaff. 

Αχλος,  ov,  o,  a  torch,  fire-brand,  II.  o.  421. 

Ζχλεξος,  χ,  ov,  blazing  hot,  Pint.  8.  632. 

ΔΑΜΑΩ,  f.  wco,  Dor.  Ιϊχμ.χσΙω,  I  bring 
under  the  yoke,  tame — bring  under  the 
yoke  of  Hymen,  I  marry — bring  under  the 
yoke  of  power,  subdue.  Ιχμ,χχ,  for  Ίχμ,χ, 
contr.  of  Ιχμχει,  subdues,  II.  y,.  271.  δα- 
/xoaat,  for  ϊϊχμ,ωσι,  contr.  of  ^χμ,χονσι,  they 
overcome,  ζ.  368.  aor.  2.  εΰχμ,ον.  pass.  είχ- 
μ,ην,  was  conquered,  ΰ&μεν,  for  ε^χμιησ«•ν, 
they  were  overcome,  II.  o.  2.  inf.  Zx/xijvxi, 
to  be  slain  or  beaten,  o.  522.  part,  ^χμ,εις, 
εντός,  subdued,  slain,  II.  σ.  461.  fut.  Ίχμ,ησω, 
Ion.  ΰχ/χειω,  in  a  reflex  sense,  that  I  might 
subject  myself  to  blows,  might  be  overcome 
by  blows,  Od.  a.  54.  aor.  2.  pass,  optat.  Ix- 
μειρ,  II.  ε.  564,  that  he  might  be  subdued. 
Τίμ,χω,  by  syncope  from  ^χμ,χω,  p.  δίδ,α^κα, 
pass.  Zeo^ftYi/Acci,  part,  ^ε^μημ,ενος,  overcome, 
II.  x.  2.  plup.  εο>εϊϊ>/χγιμ7ΐν...ο>ίΰιίίγιχτο,  Ion. 
for  εΰεΐμγιντο,  had  been  subjected  by  thee, 
were  put  under  thy  power,  II.  y.  183.  aor. 
1.  εΰμγιόην.,.ΰμχύεν,  for  εΰμηύγισχν,  they 
were  subdued  or  quelled,  Pyth.  8.  23.  im- 
perat.  Ιμγ,ύητω,  let  him  subdue  himself,  let 
him  comply,  II.  /.  158.  part.  Ιμγιΰας,  over- 
come, δ.  99. 

ΰχμνχω . . . ΰχμνχ,  reduces,  quenches,  Od.  λ. 
220.  imp.  sftecf&vei,  overpowered,  II.  ε. 
391. 

Ζχμνημι,  pass.  ^χμνχμ,χι,  Ιχμνχεσχί,  by 
syne,  and  contr.  ΰχμνχ,  thou  subduest  to 
thyself,  II.  ξ.  1 99.  imp.  ΰχμνχτο,  for  είχμ- 
νχτο,  he  subdued  to  himself,  δ.  309.  inf. 
Τϊχμ,νχσθχι,  to  be  subdued,  II.  3.  244. 

οχ/χχζω,  f.  ΰχμχσω,  poet,  ΰχμχσσω,  I  shall 
conquer,  II.  or.  438.  aor.  1.  Ιχμχσσε,  for 
εΰχμχσε,  he  subdued,  aor.  1.  m.  ^χμ,χσσχτο, 
for  ε^χ/χχσχτο,  he  subdued  me  to  himself, 
conquered  me,  II.  ε.  278.  aor.  1.  pass,  ox- 
μχσύ/ι,  for  είχμχσΰη,  II.  τ.  9,  he  was  slain, 
part,  ^χμ,χσΰεις,  broken  down,  χ.  55.  h*x- 
μ,χζετχι,  subjects  itself,  in  a  reflex  sense, 
and  therefore  means  to  be  brought,  under 
subjection  by  gentle  means,  ^είχμχς-χι,  is 
brought  under3  in  a  passive  sense,  and  there- 
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fore  means  to  have  been  brought  under  by 
force,  Jam.  3.  7. 

οχμχλις,  ιος,  Att.  εως,  η,  Zxpakri,  τ,ς,  tj,  a 
heifer,  one  fit  to  be  tamed,  Theo.  1.  75. 

Ιχμχλγ&οτος,  ov,  fed  upon  by  bullocks. 

ΙχρχΆιζω,  f.  ϊσω,  I  act  as  a  heifer,  am  frisky, 
play  the  wanton,  Pyth.  1 1. 38. — blow  about 
as  the  wind,  dissipate,  5.  163. 

Ζχμ,χξ,  χξτος,  η,  a  female  brought  under  the 
marriage-yoke,  a  wife,  II.  ξ.  503. 

Ιχμχσι/χζζοτος,  ov,  man-subduing,  Olym.  9. 
119. 

ΔΑΝ02,  εος,  το,  a  gift,  loan — interest. 

Ιχνε/ζω,  f.  una,  I  lay  out  money  on  interest, 
lend,  Π.  3.  1.  19. — Ιχνειζομχί,  I  receive 
money  on  interest,  borrow,  At.  2.  7.  2. — 
borrow  knowledge,  learn,  2.  4.  45. 

ϊϋχνεισ/χχ,  χτος,  το,  and  Ζχνεισμος,  ov,  ό,  mo- 
ney borrowed.  Ιχνεισμχ  τοιησχμενοι,  Thuc. 
1.  121,  having  raised  money — interest  of 
money,  recompense,  Eur.  Elect.  858. 

^χνει^πς,  ov,  6,  one  who  lays  out  money  on 
interest,  an  usurer. 

Ιχνειτϊχος,  n,  ou,  given  to  usury,  an  usurer. 

Ιχνειον,  ov,  debt,  Mat.  18.  27. 

Αχνχος,  ov,  6,  son  of  Belus,  king  of  Libya, 
and  brother  of  iEgyptus — Axvxot,  ων,  οί, 
the  Greeks — Αχνχ'ίΙες,  ων,  xi,  the  Grecian 
women. 

ΔΑΠΑΝΗ,  πς,  '/},  expense — cost — penalty 
— wastefulness,  χι  Ιχτχνχι,  expenses,  or 
moneys  expended,  Ay.  8.  8. 

Ιχτχνχω,  f.  w&,  I  spend,  waste —defray  the 
cost,  Acts  21.  24. 

ΰχτχνημχ,  χτος,  το,  expenditure,  consump- 
tion— provisions,  Polyb.  9.  42.  4. 

Ιϊχτχνος,  ov,  and  ο*χτχνγΐξος,  χ,  ov,  expensive, 
wasteful,  sumptuous,  Act.  2.  6.  2. — ΰχτχ- 
ννιοως,  adv.  at  great  expense,  E.  6.  5.  4. 
wastefully. 

ΑχτεΙον,  ov,  το,  pavement,  ground,  II.  δ.  2. 
soil,  fr.  hx,  Dor.  for  yij. 

Αχτις,  ιίος,  η,  a  carpet,  for  τχτις,  tapes, 
Plut.  528. 

Αχττω,  f.  φα,  inf.  ^χττειν,  poet,  ο^χττεμ,εν, 
I  tear  with  the  teeth,  devour — consume 
with  fire,  \\.φ.  183. 

ΰχττης,  ov,  and  ΰχττος,  ov,  6,  a  devourer,  a 
blood-sucker,  a  fly,  Lye.  1403. 

Αχςΰχττω,  f.  φα,  I  devour,  Od.  sr.  315. 

Αχξδχνος,  ov,  6,  the  son  of  Jupiter,  and  the 
founder  of  the  Trojan  kings — Axfixuihqg, 
ov,  a  descendant  of  Dardanus — Αχζδχνιοι, 
ων,  oi,  Dardanians,  or  the  descendants  of 
Dardanus. 

Αχαιός,  ov,  o,  a  Persian  king  conquered  by 
Alexander — Ιχξείογενης,  seaborn  of  Darius. 

Αχξϋχος,  ov,  o,  a  Persian  coin  of  the  purest 
gold,  bearing  upon  it  the  image  of  Darius. 
Its  value,  it  is  supposed,  was  the  same  with 
the  Attic  χξνσονς,  or  20  silver  drachms, 
and  about  11  shillings  of  our  money.    On 
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the  reverse  of  this  coin  was  an  archer, 
which  gave  occasion  to  Agesilaus  to  say 
that  he  was  driven  out  of  Asia  by  thirty 
thousand  archers,  meaning  so  many  dareeks 
distributed  among  the  Greek  cities  by  the 
Persian  king. 

Αχρθχνα,  οχζθα,  aor.  2.  εΰχξβον,  or  εΰξχβοι/ 
— όξχΰίο),  f.  ϊΐσω,  I  sleep,  repose,  Od.  υ.  143. 

οχξοζιος,  ου,  ο,  η,  long-lived,  Septem,  525. 

Αχς,  Ζχΰος,  q,  a  torch,  Plut.  1042.  fax,taeda. 

Αχσκιος,  ov,  very  shady,  II.  o.  273.  Ix,  σκιά. 

ΔΑ2Μ02,  ου,  ο,  division,  II.  χ.  166.  distri- 
bution, II.  χ.  160.— a  tribute,  Ιχσμον  χπχ- 
γειν,  or  χποΰουνχι,  to  pay  tribute,  }>χσμον 
λειπειν,  to  leave  off  paying  a  tribute,  i-  e. 
decline,  from  Ιχζα. 

οχσμευα,  f.  ευσω,  I  divide,  distribute. 

ΰχσμευσις,  εως,  η,  distribution,  Α.  Υ.  1.  23. 

Ζχσμολογος,  ου,  ο,  a  tax-gatherer — ΰχσμολο- 
γεα,  f.  πσω,  I  gather  tribute,  collect  taxes, 
Dem.  1355.  8.  Ιχσμολογεομχι,  I  pay  taxes 
or  tribute — Ιχσμολογιχ,  χς,  q,  the  collect- 
ing of  taxes  or  tribute. 

όχσμοφοξος,  ου,  6,  τ„  one  who  brings  or  pays 
tribute,  tributary,  Herod.  6.  4s. 

οχσμοφοοεα,  I  pay  tribute,  Π.  8.  6.  2. 

Αχσπλης,  ν,τος,  6,  η  —  ο^χαπλητις,  ιος,  fern. 
adj.  striking  with  a  torch.  Ιχσι  πλ^σσαν— 
or  approaching  in  thick  darkness,  οχσυς  πι- 
λχζων,  an  epithet  of  the  furies,  Theo.  2. 
14. —  or  dangerous  to  approach,  Od.  o.  234. 

ΔΑΣΤ2,  fix,  v,  thick,  hairy,  thickly  set, 
Od.  f.  40.—  Ιασεας,  adv.  thickly,  shaggily— 
with  a  rough  breath,  hence  densus. 

οχσϋνα,  f.  ΰνω,  I  thicken,  render  hairy.  δ«- 
συνομχι,  I  am  made  thick,  become  hairy, 
Eccles.  66. 

όΌισυόξϊξ,  τξϊχος,  ό,  q,  having  thick  hair,  very 
shaggy,  Theo.  7.  1 5. 

ΰχσυκε^κος,  ου,  ο,  η,  having  a  bushy  tail,  scil. 
the  fox,  Theo.  5.  112. 

οχσυμχλλος,  ου,  ο,  q,  having  thick  wool. 

οχσυξύλος,  ου,  thick-set  with  trees. 

οασυπους,  οίος,  hairy-footed,  a  hare. 

οχσυπωγων,  ωνος,  thick-bearded,  Thesm.  33. 

οχσΰτΥίζ,  τ,τος,  η,  thickness — an  aspirate. 

Αατεομχι,  I  cut  into  parts,  divide — cut  into 
shares,  distribute,  assign,  Herod.  1.  216. — 
cut  out  the  land,  measure,  parcel — cut  meat, 
carve — cut  a  body,  mangle,  II.  υ.  394. — cut 
down«  dispute,  decide,  determine,Il.  σ.  264. 

θΐζτ-/ΐζΐο; — Φοιτητής,  ου,  a  distributor,  awarder, 
Septem,  717.  952. 

ΔΑΦΝΗ,  ης,  Dor.  Ιχφνχ,  a  laurel,  Theo.  2. 
23. — όχφυων,  ωι/oc,  6,  a  laurel-grove. 

υν,φνΥΐφόίγος,  ου,  6,  a  prophet  inspired  by 
eating  the  laurel,  Lye.  6. 

υχφνις,  Ίύος,  η,  a  shoot  of  the  laurel. 

όαφνΊνος,  y\,  ov,  οαφνιά,κος,  οχφνϊκος,  made  of 
laurel,  laurel  branch,  Call.  2.  1. 

οαφίΌφοοο:,  or  ΰαφντ,Φοζο:,  crowned  with 
laurel,  a  laurel-bearer,  M.  Supr».  714. 
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Ιχφνηφοξίχ,  a  festival  celebrated  by  the 
Boeotians  in  honour  of  Apollo ;  see  Rob. 
A.  G.  296. 

ΙχφνωοΎις,  εος,  covered  with  laurel,  Ion.  76. 

Αχφοινος,  ου,  ο,  η — Ιχφοινεος,  ου,  greedy  of 
slaughter,  stained  with  blood,  Π.  κ.  23.  σ.  538. 

Αχψΐλης,  εος,  c.  ες-εξος,  abundant,  ample, 
profuse — vast  solitude,  Lye.  957.  ΰχψιλεσ- 
τχτχ,  adverbially,  most  profusely,  Π.  1.  6. 
14. — ΰχψιλεας,  or  Ιχψιλως,  adv.  abun- 
dantly, profusely,  At.  2.  7.  6. 

Ιχψιλειχ,  χς,  η,  abundance,  profusion. 

Ιχψιλευομχι,  I  abound,  am  profuse. 

ΔΕ,  and,  moreover,  also— but.  The  origin 
of  δ?  is  the  same  with  ts,  and  its  primary 
sense  is  therefore  and.  3ελω  λέγειν  Atqsi- 
Ιχς,  $ελα  δε  ΚχΙμον  xhtv,  I  wish  to  speak 
of  Atreides,  and  to  sing  of  Cadmus,  δ;δοίσ- 
κουσι  τους  παιΰχς  σαφξοσυννν,  μεγχ  δε  συμ- 
ζχλλετχι,  Π.  1.2.  8,  they  teach  the  boys 
temperance,  and  it  greatly  contributes  to 
this,  ouhvx  όντινχ  ου  ΰχκξυοντχ — /.χι  Κυξον 
αυτόν  h  συν  Ίχκρυοις,  Π.  1.  4.  26,  you  could 
see  none  whatever  but  in  tears,  and  Cyrus 
himself  moreover  with  tears,  see  also  page 
73,  where  Sturzius  renders  it  byporro,  iti- 
dem,  item.  But  in  general  δε  marks  oppo- 
sition, and  its  sense  then  is  and  or  but, 
and  it  supposes  the  particle  μεν  in  the  pre- 
ceding clause,  πχντχ  μεν  -πονον  χνχτλ^νχι, 
πχντχ  δε  κινΰυνον  ύπομεινχι,  Π.  1.  2.  1,  to 
endure  every  labour,  and  to  face  every 
danger,  τχ  μεν,  some  things,  τχ  δε,  other 
things — δε  at  the  end  of  a  noun  means  to 
a  place,  opp.  to  §εν,  from  a  place,  οικχοε, 
for  7Τξος  οίκον,  home,  11.  a.  19. 

Αεελος,  for  Ιήλος,  manifest,  Jl.  κ.  466. 

ΑεΙϋκα,  I  set,  Theo.  1.  102.  from  δνα. 

ΔΕ  Τ,  imp.  εδε;,  f.  δε>?σε;,  (the  verb  ha  to  bind, 
used  impersonally,  and  implies  obligation, 
while  χςνι  signifies  fitness  or  propriety  aris- 
ing from  use  cr  custom)  it  is  binding — it  is 
necessary— it  behoves,  it  is  needful,  δε;  χυ- 
τούς -πχρεϊνχι,  it  is  necessary  that  they 
should  be  present,  Π.  ] .  2.  4.  τι  (for  hix 
τι)  σε  hi  λιΰον  μυξίζαν,  Anacr.  4,  why  is  it 
necessary  that  you  should  anoint  a  stone  ? 
Sometimes  it  governs  the  dative  rather  than 
the  accusative,  as  σοι  εδε;,  it  behoved  thee, 
E.  4.  1.  15.  δε;  χυτά,  it  becomes  him,  Ιπζ. 
3.  1.  ει  σοι  ΙεοιΙιΙχσκειν,  if  it  be  fit  that  you 
should  teach,  Απ.  3.  3.  10.  aor.  1.  όξχ  μη 
εκείνους  χυ  δ?//σ^  σε  σαφξονιζειν  ετι  μάλλον 
■/ι  ημάς  νυν  ε^ετησεν,  II.  3.  1.  15,  see  lest  it 
should  be  necessary  for  thee  to  bring  them 
into  a  right  mind  still  more  than  it  was  ne- 
cessary to  bring  us.  In  the  sense  of  there 
is  need,  δε;  governs  the  genitive,  fut.  πολ 
λων  μεν  σοι  Ιίησει,  Π.  1.  6.  9.  ρ.  61,  there 
will  be  need  to  thee  of  many  things,  thou 
wilt  need  many  things,  aor.  1.  Mo\.  χλλτ,ς 
σοι  μχχ)ΐ:  ocwr/•",  :'..  3.  -1.  there  would  be 
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need  to  thee  of  another  battle.  The  neuter 
participle  is  used  in  the  sense  of  the  infini- 
tive, όξω  δε  και  σοι  τούτων  ΰεησον,  (for  δε>)- 
σειν)  Αττ.  2.  6.  29,  I  see  that  there  is  about 
to  be  need  of  these  things  to  thee — that 
thou  art  about  to  stand  in  need  of  these 
things,  hi  or  χξπ  is  often  understood,  Άγ- 
ναντος εκείνου  απολυειν,  scil.  δε/;/,  Acts  3. 
1  s.  see  also  1 5.  24.  part,  hoi/,  it  is  necessary 
or  needful,  ανεχςαγον  ως  ουίεν  δέον,  they 
shouted  that  there  was  nothing  needful— 
that  there  was  no  need,  A.  6.  4.  1.5.  το 
δεοι/,  what  is  necessary,  A.  4.  7.  5.  μάλλον 
του  ΰεοντος,  beyond  necessity,  beyond  mea- 
sure, Air.  4.  3.  8.  εν  τω  Ιεοντι,  in  necessity, 
when  needful,  K.  6.  3.  τα.  Ίεοντα,  things 
necessary  or  needful,  necessaries,  i.  e.  τα. 
£<χιτγ$εια,  Π.  1.  6.  10. — things  necessary 
to  be  done,  duties,  Aor.  1 .  2.  50.  so  το  Ιεον 
means  a  thing  obligatory  on  a  man,  his 
duty,  Π.  2.  4.  3.  εις  το  δέον,  for  what  is  ne- 
cessary, as  is  necessary  or  expedient,  A. 
1.  3.  8. 

2εημα,  ατός — δε^σ/c,  έως,  q,  prayer,  request, 
supplication,  want,  Aves,  1058.  Rom.  10. 1. 

ΰεντος,  ov,  to  be  supplicated,  Plut.  8.  742. 

ϊϊεητΠος,  supplicatory,  Α.  Ε.  δ.  S.  p.  178. 

ΔΕΙΔΩ,  (from  Ιεω  I  bind,  by  reduplication 
δεδεω,  δεεδω,  δ«δ«)  I  bind  with  fear,  I  fear, 
fut.  δε/σω,  fut.  subj.  lest  he  should  fear,  re- 
spect, II.  ω.  116.  fut.  m.  δε/σετ  ,  for  δε/σετα/, 
he  will  feel  dread,  be  afraid,  U.  v.  130.  aor. 

I.  δε/σε,  εΙΙεισεν,  for  εδ?/σε,  he  feared,  shud- 
dered, II.  a.  33.  e.  623.  optat.  Mo\.  δε/σε/ε, 
might  dread,  II.  r,.  456.  p.  a.  ΙεΙοικα,  for 
δεδε/κ<»,  by  the  same  analogy  as  πεπεμφα 
becomes  πεπομφα.,  I  feel  dread,  am  afraid, 

II.  a.  555.  ό;  ou  felotxi,  c.  ace.  who  did  not 
dread  or  shrink  from,  φ.  198. — δ/ω,  another 
form  of  δεω,  p.  m.  δεδ/c*,  poet,  hilia,  I  feel 
fear  or  anxiety  for,  II.  z.  93. — I  shrink  from 
through  fear  or  reverence,  Od.  ζ.  168.  δε- 
δ/ασ/,  they  fear,  II.  φ.  663.  part,  οειίιως, 
plur.  Ιειΰιοτες,  feeling  fear,  panic-struck,  II. 
φ.  24. — Ιειΰεεμι,  imperat.  δε/δεε#/,  contr. 
δε/δε/#/,  by  sync,  δε/δ/ί?/,  do  thou  fear,  μπτε 
συγε  ΙειΙιόι,  nor  do  thou  fear  even  Mars, 
II.  ε.  827.  plur.  μ,Υΐ  δε/δϊτε,  do  not  fear,  v. 
366.  imp.  είειοεεν,  1.  plur.  είειοεεμεν,  contr. 
εΐεώειμεν,  by  sync.  εΖεώϊμει/,  we  dreaded. 
so  είειίϊσαν  is  for  εδε/δεεσϋίί/,  they  feared,  II. 
y.  196.  inf.  ΰειναι,ο'εενχι,  δε/δ/ί/α/,  οει^ιμεναι, 
fot$if&s»,  to  fear,  Od.  κ.  381. 

ΰεώνμων,  όνος,  6,  timid,  a  coward,  II.  γ.  56. 

δε/δ/σσ<Μ,  f.  ξω,  ΰαΰισσομαι,  Att.  δε/δ/ττο^ίί/, 
I  feel  fear,  am  alarmed,  tremble,  aor.  1.  m. 
inf.  ΙειΙιξασβαι,  to  scare  away,  II.  σ.  164. 
fut.  jtijj  ελττεο  με  Ιεώιξεσΰαι,  hope  not  that 
you  shall  frighten  me  awa}r,  v.  201.  impe- 
rat.  μη  τι  πω  δε/δ/σσεο,  do  not  by  any  means 
terrify  the  people,  II.  δ.  184.  μνι  Ιεώισσπθω, 
do  not  alarm  me,   scare  me   away  as  a 


ΔΕΙ  288 

coward,  c.  196.  inf.  Ιεώισσεσβαι,  to  tremble, 
to  sculk  away,  II.  β.  190. 

Δειελος,  Ιειλϊνος,  η,  ον,  setting  in  the  evening, 
late.  ίειε'Κον  ημκζ,  the  closing  day — the 
evening  sun,  II.  φ.  232. 

δε/ελϊΐ7,  ης,  an  evening  meal,  supper — δε/ε- 
λιαω,  f.  wa,  I  tarry  until  evening,  stay  to 
supper,  Od.  ξ.  599. 

Αεικαναομαι,  I  receive,  imper.  Ιεικανοωντο, 
for  είεικανωντο,  II.  ο.  86,  they  entertained, 
pledged  with  cups,  for  ΰεχ,ομαι* 

ΔΕΙΚΝΤίΙ,  Ιεικνΰμι— Ιεικω,  f.  ξω,  ρ.  όεοεικα. 
pass.  ΙεΙειγμαι,  aor.  1.  είειχόην,  I  show, 
show  the  way,  direct — exhibit,  point  out — 
show  a  thing  unknown,  discover,  disclose — 
show  evidence,  prove,  demonstrate— show 
the  principles  of  an  art,  teach,  instruct — 
show  an  object  to  be  pursued,  propose,  ap- 
point, determine — deliver,  II.  ς.  1 70. — δε/*- 
νΰμαι,  I  show  myself/Wi?H<%  to  a  stranger, 
welcome,  hospitably  receive,  II.  λ  196. — 
Ιεικτεον,  it  is  necessary  to  show,  must  show, 
Asn  3.  5.  8. 

δείγμα,  ατός,  το,  an  exhibition,  a  specimen, 
proof  or  pledge,  Eur.  Supp.  354.—  warning, 
Jude7.  aplacetoexhibitthingsin,Dem.932. 

Ιειγματιζω,  f.  ϊσω,  I  exhibit,  make  a  public 
show  of—  expose,leadin  triumph,  Col.  2.17. 

ϊϋειχ,ελον,  ου,  το,  an  image,  Lye.  1250. 

htxviia,  ων,  τα,  shows  while  the  mysteries 
were  celebrated,  Herod.  2.  171. 

ΙειχτΊχος,  ov,  demonstrative,  adverbially  htz- 
τιχως  χρησθαι,  Plut.  8.  977,  to  use  for  the 
purpose  of  expressing  or  demonstrating. 

ΰειχ,τΥίξία,ς,  αΰος,  jj,  a  prostitute,  brothel. 

ΔΕΙΛ02,  ov,  timid,  cowardly,  cpp.  to  av- 
ΰξειος — sluggish,  opp.  to  εσΰλος,  Απ.  3.  7.  1. 
— oppressed  with  fear,  wretched,  Απ.  4.2.21. 

Ιειλακξος,  a,  ov,  exceedingly  fearful,  very 
wretched,  Plutus,  974. 

Ιειλϊα,  ας,  vj,  timidity,  cowardice,  Ajax,  1033. 
—  a  mean  and  slavish  temper,  opposed  to  the 
manly  spirit  of  freedom,  servility,  2  Tim.  1.7. 

hihtaa,  f.  ΰσω,  I  sink  through  slavish  fear, 
am  timid,  John  14.  27. 

δε/λ/βί/oc,  a,  ov,  timid,  miserable,  Call.  6.  101. 

ΙειΚιαινω,  I  make  afraid,  terrify,  Deut.  20.  8. 

οειλοομαι,  I  am  afraid,  become  timid. 

ΔΕΙΛΗ,  -/ις,  57,  evening— twilight  morning 
or  evening,  πεξί  δε/λ)?!/  π^ωιην,  about  the 
morning,  very  early,  Herod.  8.  6.  The  day 
was  divided  into  five  parts,  πρωί,  morning; 
πλ^ύονσα  αγοξα,  the  hour  of  full  market, 
i.  e.  about  nine;  μεσημζξία,  noon;  δε/λΐ7, 
about  three  in  the  afternoon ;  εσπέρα,  the 
evening. 

ΊείΚίνος,  ov,  of  evening,  evening  breeze. 

ΰειλομ,αι,  I  set,  decline  as  the  sun,  Od.  jj.  289. 

Δ  Ε  IMA,  ατός,  το,  (from  δε/ω,  I  fear,)  fear, 
consternation,  II.  ε.  681. 

ΰειμαινω,  f.  ανω,  Ϊ  am  alarmed — dread,  t?*a?i- 
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Ήειμ,α,τοεις,  εσσχ,  εν,  panic-struck,  timid. 

ΰίίμα,τοω,  f.  ωσω,  I  frighten,  alarm,  Herod. 
6.  3. — Ίϋειμχ,τοομ,'Λΐ,  I  feel  fear,  am  alarmed, 
Androm.  42.  Ιειμχτουμ,ενοί  λόγο:,  alarming 
rumours,  Choeph.  842. 

Δείμος,  ov,  o,  terror — the  demon  of  fear  or 
alarm,  II.  δ.  440. 

Aiivoc,  or  hiv,  gen.  ϊίεϊυος,  dat.  fotpt,  ace. 
felvoc,  a  certain  person  or  thing  whose  name 
is  not  known,  or  ivho  is  not  worthy  to  be 
named,  such  a  one,  somebody,  to  hfou, 
something — a  certain  nameless  part  of  the 
human  body,  Acharn.  1148.  see  Dem. 
1Q23.  pen. 

ΔΕΙΝΟΣ,  η,  ov,  c.  οπξος,  s.  οτοιτος,  to  be 
feared,  from  hog  or  htog,  fear,  and  said  of 
a  god  to  be  feared,  terrible,  awful — of  a 
king  to  be  feared  or  obeyed,  commanding, 
authoritative,  II.  y.  172.—  of  a  thing  to  be 

feared,  formidable,  dangerous — of  a  desire 
or  passion  to  be  feared,  eager,  vehement, 
sad,  cruel — of  a  talent  to  be  feared,  clever, 
skilful,  apt,  Theo.  Char.  1. — το  Ιε<νον,  sad- 
ness, danger ;  τα.  ΰεα/U,  dangers,  calamities, 
disasters,  εν  Isivoig  nvai,  to  be  in  circum- 
stances of  distress  or  danger,  htvov  ποιεισ- 
6αι,  to  regard  a  thing  as  sad,  to  feel  indig- 
nant— hivov,  adverbially,  and  Ίεινως,  adv. 
severely,  cruelly,  terribly,  acutely,  Ιεινως 
εχω,  I  am  sad  or  miserable,  Herod.  3.  152. 
Τίίΐυως  ενεχειν,  to  be  greatly  incensed,  Luke 
11.  53. 

^εινούετης,  ov,  o,  causing  terror,  maleficent, 
Mosch.  Ep.  8.  Se&. 

ΰειναξω^βαν  with  indignation,  2  Mace.  4.35. 

ZzivoTYjg,  virog,  vj,  vehemence — skill,  force  of 
language  or  discourse,  Luc.  2.  66.  211. 

hivohoyeoficti,  I  feel  an  injury,  Herod.  I.  44. 
complainbitterly — exaggerate — οεινο^ογια, 
ας,  a  sad  or  terrible  representation,  exag- 
geration, Polyb.  33.  5. 

ΰείνοπόίθΥΐς,  eg,  εος,  sadly  affected,  grievously 
offended — Ιίειυοπαθεω,  I  am  grievously  af- 
flicted— feel  indignant,  Dem.   1023.  pen. 

Ζεινοπονς,  olog,  cruel-footed,  moving  with 
terrible  steps,  (Ed.  T.  417. 

Ιεινοω,  f.  ωσω,  I  render  terrible,  exaggerate, 
Thuc.  8.  74.  perf.  pass.  Ιε^εινωται,  is  ren- 
dered terrible,Long.  3. — οεινωσις,  εως,η,  ter- 
rific representation,  Plut.  4.  612.  exagge- 
ration. 

οεινωπος,  ου,  fierce-looking,  Hes.  a.  250. 

Asf%tg,  εως,  jj,  a  show — proof — accusation — 
a  species  of  dance,  Plut.  8.  976.  fetza. 

Αειος,  gen.  Τιειεος,  contr.  Ιεΐυυς,  fear. 

ΔΕΙΠΝΟΝ,  όείτνεΊον,  ου,  ro,  supper,  meal. 

όειπνεύ),  f.  ησο>,  I  sup,  feast,  eat,  Luke  1 7.  8. 
το  <%ζΐ<?ον  τούτο  Ιείπι/Υΐσαντες,  having  supped 
on  this  dinner,  i.  e.  deferred  dinner  till 
supper,  and  then  taken  it  for  supper,  Π. 
1.  2.  11. 

Ίαπνιζω,  Ιειπνοποιεοραι,  ί  prepare  a  supper, 
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entertain,  Od.  δ.  535.•— make  a  meal,  sup, 
Π.  3.  3.  17. 

Ίειπυηςος,  ov,  6,  supper  time,  Od.  ξ.  170. 

fo(7rvYiTYig,  ov,  6,  one  who  sups,  a  guest. 

ΙείπνΥίτ'ίκος,  ου,  6,  jj,  fond  of  supper,  sump- 
tuous —  }>?ιπνΥιτϊκως,  adv.  sumptuously, 
Acharn.  1015. 

ΙειπνοφοξΟζ,  ου,  ο,  ij,  one  who  carries  provi- 
sion— ΰειπι/οφοξχί,  as,  virgins  who  bore  the 
sacred  banquet  in  honour  of  the  Gods, 
see  Ovid.  Met.  lib.  2.  711.  φεςα,  Plut.  1.  48. 

ΔΕΙΡΑ,  ας,  jj,  or  Ικςπ,  ης,  q,  the  neck,  II. 
y.  371.— neck  of  a  hill,  cliff,  top,  Olym.  3. 48. 

Ιείξας,  alog,  ij,  a  neck — a  neck  of  land,  a 
track  betweentwoseas,  isthmus, Tsthm.  1.11. 

Ιείζαιος,  a,  ov,  having  many  cliffs,  Lye.  994. 

ΙείξοχνπεΤίλοι/,  ov,  a  cup  with  a  long  neck. 

Ιείξοτομ,εω,  I  cut  the  throat,  Od.  χ.  349. 

Αειςω,  I  skin,  Herod.  2.  39. 

Αειο δαίμων,  όνος,  6,  η,  C.  μονεςεξος,  fearing 
demons,  superstitious — religious,  Acts  17. 
22. — foiail&ifiovojg,  adv.  superstitiously.  fot- 
σίΰαιμονως  εχω,  I  am  religiously  disposed — 
Ιεισιίαιμονια,  ας,  %  an  undue  dread  of  de- 
mons, superstition,  Acts  25.  19. — hwslai- 
μονεω,  f.  ma,  I  am  superstitiously  struck, 
Polyb.  9.  19.  1. 

ΔΕΚΑ,  indecl.  adjective,  ten,  Ιεχορχι — 
Ιεκα  By  ο,  ten  two,  twelve — Ιεζατξεις,  thir- 
teen— Ιεζατεσσαζες,  ων,  fourteen — Ιεχ-κ- 
πεντε,  fifteen  —  οεζαεξ,  sixteen — ΰεκαεπτα, 
seventeen — Ιεχαοχ-το,  eighteen — δεκαεννέα, 
nineteen — Ίεζαζις,  adv.  ten  times,  decies. 

ΙεζαΙΰίξχ,Υΐς,  ov,  6,  or  Ζεχαξχος,  a  captain  of 
ten,  decemvir — "δεχ,χΰαςχια,  ας,  vj,  or  <Uf- 
χαξχια,  decemvirate. 

ΰεχ-οίίωζος,  ov,  ten  palms  long,  Hes.  ε.  42 1 .  ΰώξον. 

ΙεζχζΚΤνος,  ου,  6,  η,  containing  ten  couches. 

ΰεχακνμ,ίχ,  ας,  η,  a  vast  wave,  Luc.  1 .  653. 

Ιεζαξω,  f.  ασα,  I  corrupt  by  giving  a  tenth 
part,  bribe,  Plut.  9.  269. — Ψεκασμός,  ov,  6, 
bribery. 

ΙεκαΆογος,  ov,  6,  the  ten  commandments. 

ΰεχαμγινιαϊος,  a,  ov,  or  ^εζαμ•/ινος,  of  ten 
months,  ten  months  old,  Theo.  24.  1. 

hzava'ia,  ας,  η,  a  fleet  of  ten  ships,  ναυς. 

Ιεζαπαϊ.αι,  adv.  ten  times  since,  Equit.  1151. 

Ιεκχπνιχυς,  υος,  ten  cubits— ^εκαπους,  ten 
feet  long. 

^εζαπ'Κασιος,ον,ον^εΛα'7ΐ-^.ασιων,ονος^η~ΐο\ά. 

§i^5i7rAuiff;i5i^w,maketen-fold,  multiply  byten. 

Ιεκαττ'Κεθζος,  ov,  containing  ten  plethra. 

%εζας,  alog,  η,  the  number  ten,  decade,  κοίτα 
οεκαΰας,  in  tens,  decuriatim,  Π.  4.  5.  3. 

hx-οισποξος,  ov,  a  period  during  which  the 
ground  is  sown  ten  times,  ο~Βζασποξ&  χςοναι, 
in  ten  years,  Troad.  20. 

Ιεζατενω,  f.  ενσα,  ί  gather,  exact  tithes,  Dem. 
617.  22. — pay  in  tithes  or  tribute — appro- 
priate for  sacred  purposes  a  tenth  part  of 
my  produce.  ΙΐεχατενΟηναι,  to  be  tithed  or 
pillaged,  Polyb.  9.  39.  .5. 
U 
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δεχατευμ,α,  α-τος,  το,  and  δεκχτεια,  ας,  η,  a 
tithing  or  tenth  part,  Call.  Ep.  14. — a  mi- 
litary punishment  by  which  one  man  in 
every  ten  was  put  to  death,  Plut.  5.  172. 

δεκατευτπξίον,  ου,  το,  custom-house. 

δέκατος,  τη,  on,  tenth — δεκατον,  ου,  το,  sc.  μ,ε- 
ξος,  or  δέκατη,  γις, η,  sc.  μ,οϊξχ,  ας,  η,  a  tenth 
part,  tithe,  Aves,  922. 

δεκατοω,  f.  ωσω,  I  exact  tithes,  Heb.  7.  6. — 
δεκατοομ,αι,  lam  tithed,  rendered  tributary. 

δεκατπλογος,  ου,  6,  a  collector  of  tithes. 

δεκαττ,φοξος,  ου,  carrying  away  the  tenth  part, 
simply  the  tenth  part,  Call,  in  Del.  278. 

δεκαχ,ϊλοι,  ων,  oi,  ten  thousand,  II.  g.  860. 

δεκα-χαλ κος,  ov,  containing  ten  asses,  scil.  the 
Romim  denarius. 

Αεκελετη,  Ion.  for  ΑεκεΆεια,  Decelea,  a  town 
of  Attica — δεκελεικος,  o<j,  sc.  πόλεμος,  the 
Decelic  war,  or  the  last  part  of  the  Pelo- 
ponnesian  war. 

δεκετν};,  ες,  εος,  δεκετις,  δεκεττηρος,  δεκαετής, 
ten  years  old,  Lysist.  643. — ten  years  long, 
An  dr.  306.  decennial,  Agath.  6'Λ. 

δεκγίζ^ς,  ε;,  εος,  furnished  with  ten  banks  of 
oars,  α,ξω,  Polyb.  16.  1. 

Αεκομαι,ΐοΐ'δεχομαι,Ι  receive, Herod.  1. 107. 

δέκτης,  ου,  6,  one  who  receives,  a  beggar,  Od. 
δ.  248. — "δεκτικός,  ~/i,  ov — οεκτξίος,  a,  ov,  fit 
to  receive,  susceptible,  Plut.  9.  492. 

δεκτός,  ου,  received,  acceptable,  Luke  4.  24. 

οεκτωζ,οοος,ό,  a  receiver,  approver,  Eum.  199. 

ο-κοξγυιος,  ten  fathoms  long,  οξγυια. 

Δέλεαρ  ατός,  το,  a  bait,  decoy,  Αττ.  2.  1.4. 

δελεάζω,  f.  άσω,  I  catch  with  a  bait,  ensnare, 
Jam.  1.  14,—δελεασμα,  ατός,  το,  a  bait. 

ΔΕΑΤΑ,  the  letter  δ — pudendum  mulicbre. 

δε*  τος,  ου,  ij,  a  tablet,  a  record,  Long.  4. 

δελταξίον,  ου,  το,  a  small  tablet,  a  decree. 

δελτογξάφος,  ov,  a  recorder — written  on  a  ta- 
blet, deeply  engraved  onthemind,  Eum.  275. 

δελτοω,  f.  ωσω,  I  write  on  a  tablet,  record— 
δελτοομαι,  I  have  a  thing  written  on  my 
memory  as  on  a  tablet,  distinctly  remem- 
ber, M.  Supp.  1 94. 

ΔΕΛΦΤ2,  υος,  r„  the  matrix,  a  womb. 

διλφαξ,  ακος,  6,  η,  a  young  pig.  δελφακες,  a 
litter  of  young  pigs — Ιέλφακίον,  ου,  το,  a 
sucking  pig. 

δ:λφακοομαι,  I  breed  as  a  sow,  Acharn.  786. 

δελφιν,  δελφις,  Ίνος,  q,  a  dolphin,  a  sea  fish, 
said  to  resemble  a  pig,  and  remarkable  for 
swiftness,  intelligence,  and  friendliness  to 
man,  II.  φ.  22.  — an  iron  or  leaden  instru- 
ment, (so  called  from  its  resemblance  to  a 
dolphin)  which  when  thrown  on  board  an 
enemy's  ship  caused  it  to  sink. 

δϊλφινιζω,  dive  like  a  dolphin,  Luc.  2.  328. 

δελφίνος,  δελφ;νοειδ-/ις,  of  a  dolphin,  having 
the  shape  of  a  dolphin — δελφΊνις,  ιδος,/em. 
adj.  dolphin-like  tabic,  i.  e.  a  table  whose 
feet  were  made  in  the  shape  of  a  dolphin, 
Luc.  2.  832, 
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δελφινοφοζος, ου, o}v},bear\ngdo]phms — armed 
with  dolphins,  scil.  ναυζ,  Thuc.  7.  41.  φέξω. 

Αελφοι,  ων,  oi,  a  city  of  Phocis  near  Parnas- 
sus, famous  for  the  oracle  of  Apollo,  and 
so  called  from  the  Ar.  ^hlD,  telb,  to  seek  or 
inquire,  which  is  the  parent  also  of  our 
delve  and  dive — Αελφος,  ου — Αελφις,  ιδος, 
a  man  or  woman  of  Delphi-— Delphian  land 
— δελφικός,  η,  ov,  of  Delphi,  Delphic — δελ- 
φινιον,  ου,  το,  a  temple  of  Apollo — the  act 
of  affiliating  a  child  on  the  part  of  a  mo- 
ther, Dem.  645.  15. 

ΔΕΜΩ,  f.  δεμ,ω,  aor.  1.  εδειμα — δεμεω,  f.yaa, 
p.  δεδεμτ,κα,  by  sync.  δεδμ,τ,κα,  I  build,  raise, 
construct,  Od.  ψ.  192.  δειμομεν,  for  δεμου- 
μεν,  we  will  build,  let  us  build,  II.  n.  337. 
aor.  1.  εδειμα,  I  built,  II.  φ.  446.  — m.  hi- 
ματο,  for  εοειματο,  he  built  for  himself,  Od. 
ξ.  8.  aor.  2.  εδεμον,  I  built — εδεδμητο,  had 
been  built,  v.  683.  part,  δεδμπμενος,  built, 
II.  ζ.  249. 

δέμας,  το,  indecl.  a  body,  structure — form — 
like.  δεμας'πυζος,  sub.  κοίτα,  in  the  form  of 
fire,  like  fire,  II.  σ.  1. — δεμνιον,  ου,  το,  a 
bedstead,  a  bed,  couch,  Od.  δ.  300. — nest. 

Δί(44ΰί,  ατός,  το,  a  bond,  chain,  from  δεω. 

Αενδάϊις,  ιδος,  a  sort  of  cake,  Anthol.  1.  478. 

Αενδιλλω,  I  roll,  turn  my  eyes  upon,  beckon, 
II.  ι.  180.  δινεω,  ιλλος. 

ΔΕΝΔΡΟΝ,  δενδςεον,  ου,  also  δενδζος,  εος,  το, 
a  tree — δενδξίον,  ου,  το,  a  small  tree. 

δενδξνεις,  εσσα,  εν,  abounding  with  trees, 
woody,  Tlieo.  25.  30. 

δενδροειδής,  δενδοωδπς,  εος,  like  a  tree. 

δενδζίζω,  I  become  a  tree,  grow  with  trees. 

δενδξϊτπς,  ου,  6,  Luc.  2.  332,  Bacchus  as  guar- 
dian of  trees — δενδοϊτις,  ιδος,η,  wood  nymph. 

δενδξοζατεω,  climb  up  trees,  Antiph.  Mac.  2. 

δενδοοκομος,  ου,  shaded  with  leaves,  κομα. 

δενδξον/ιμων,  όνος,  ο,  sj,  hurtful  to  trees,  said 
of  a  blast  which  strips  trees  of  their  leaves 
and  fruits,  Eum.  941.  ππμ,α. 

δενδξοκοπεω,  I  cut  down  trees,  A?r.  2.  1.  13. 

δενδξοτομεω,  I  fell  a  tree,  fell  hair,  mow, 
shear,  Pax,  746.  τέμνω. 

δενδοωτις,  /δος,  η,  woody,  Hec.  F.  790. 

Αεννος,  ου,  ο,  reproach,  Herod.  9.  107. 

δενναζω,  I  utter  reproaches,  Ajax,  242. 

δεξαμενή,  ης,  q,  a  receiving  vessel,  cistern, 
Herod.  6.  119.— a  recipient,  matter. 

ΔΕ3Ι02,  a,  ov,  c.  ωτ-ξος,  right,  opp.  to 
αζίς-εςος,  left,  expert  in  the  use  of  the  right 
hand — clever,  dexterous— flyiug  on  theright 
side,  auspicious,  II.  v.  821. — δεξιωτατα,  ad- 
verbially, most  dexterously — far/  δεξιά,  sc. 
μεξΥΐ,  to  the  right  side,  namely,  the  east. 
£77/  δεξιοφιν,  for  ειτι  δεξιά,  to  the  right  wing 
—δεξιως,  adv.  dexterously,  δεξιάς  έχων  φύ- 
σεως, happily  endued  by  nature—  δεξιοί,  ας, 
'.),  sc.  χείξ,  the  right  hand. 

δεξιμ,τηλος,  ου,  receiving  sheep  for  slaughter, 
opulent  by  means  of  victims,  Andr.  129, 
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δεζιογυίος,  ου,  6,  ij,  alert  in  the  use  of  one's 
limbs,  nimble,  Olym.  9.  164.  yviou. 

"δεξιολάζος,  ου,  a  spearman,  Acts  23.  23. 

ΰεξιοομαι — δεξιαομαι,  I  receive  with  my 
right  hand,  courteously  entertain,  salute- 
bid  farewell,  embrace,  Π.  8.  7.  3. 

δεξ,ιωμα,  ατός,  το,  welcome,  χρυσέ  δεζίωμα 
καΚΚις-ον  βξοτοις,  Ο  gold,  the  fairest  object 
of  salutation  to  men. 

^εξιωσις,  εως,  η,  pledging  as  in  drinking. 

^εξωσείξος,  ου,  ο,  q,  the  shaft  horse  on  the 
right  side,  An  tig.  144. 

^εξιοτης,  τ,τος,  η,  dexterity,  Ran.  1041. 

&ξίπύξος,  ov,  receiving  fire,  E.  Supp.  63. 

ΰεξιτεςος,  a,  ov,  right,  εν  χ,ειξί  δεξιτεξ^ψι,  for 
οεξ,ίτεξν,  m  the  right  hand,  II.  ω.  284. 

^εξις,  εως,  η,  reception,  σε  δεξομεβα  δεξιν,  sc. 
κ,ατα  δεξιν,  Iphig.  Α.  1 1 82,  we  will  receive 
thee  with  that  reception,  i.  e.  give  thee 
that  reception. 

Αεομ,αι,ον  δεεομαι,  ί.δεησομαι,  aor.  1.  εδεηύη», 
inf.  δεηύηναι,  (the  pass,  form  of  δεω,  to  bind) 
I  am  bound  with  necessity  or  want,  I  want, 
need — beseech. 

Αεος,  or  δειος,  εος,  το,  fear,  II.  κ.  376. 

Αεπας,  άτος,  αος,  το,  a  cup,  Theo.  1.  55. 

Αεξγι,  ης,  the  neck — δεξαιον,  ου,  a  necklace, 
Ion.  1431. 

δε^αιοπεδη,  ης,  ν\,  fetters  for  the  neck,  a 
noose,  snare. 

Αεςχω,  f.  ζω,  p.  δεδοξκα,  aor.  2.  εδξάκον,  I 
see,  behold — I  look,  reflect,  intransitively, 
II.  χ.  95.  πυξ  οφθαλμοισι  δεδοξκως,  Od.  τ. 
446,  looking,  i.  e.  flashing  fire  from  his 
eyes,  see  Olym.  1.  152.  δερκομαι,  Ion.  δεζ- 
χεσκομαι,  I  see,  have  the  use  of  my  eyes, 
i.  e.  live,  II.  a.  88. — inspect,  cast  favoura- 
ble looks  upon,  Pyth.  3.  151. 

"δεργμα,  ατός,  το,  aspect,  look—  δεζ«/μα,  ad- 
verbially, like,  for  κατά  δεζγμα,  Med. 
185. 

ΔΕΡΩ,  f.  δεξω,  aor.  1.  έδειξα,  aor.  2.  εδαςον 
— pass,  εδάςην,  I  take  off  the  skin,  flay — 
δερομαι,  I  have  my  skin  taken  away  with  a 
whip,  am  scourged,  Vesp.  483. 

δεζμα,  ατός,  το — δεξος,  εος,  το — δεξρ:ς,  ιος,  η, 
skin,  felt,  hide — δεξματιον,  ου,  το,  a  leathern 
garment — δερμάτινος,  n,  ov,  made  of  skin, 
leathern,  Mat.  3.  4. 

οεξοίς,  ατός,  το,  a  hide,  skin,  Philoct.  491. 

δεξτξον,  ου,  το,  the  coat  of  fat  investing  the 
bowels,  caul,  Od.  λ.  578. 

ΔΕΣΜ02,  ου,  6 — δεσμον,  ου,  το—δεσμοί, 
ά,τος,  το,  (δεω,  to  bind)  any  thing  to  fasten 
with,  a  fastener— fastener  of  the  feet,  fet- 
ters— fastener  of  the  hands,  handcuff— fast- 
ener of  the  body,  chains,  prison,  bonds — 
fastener  of  the  head,  caul,  fillet — fastener 
of  the  tongue,  impediment,  Mark  7.  35. 

δέσμη,  ης,  %  bundle,  Mat.  13.  30. 

δέσμιος,  ου,  6,  η,  bound,  Philoct.  617.  a  per- 
son bound,  a  captive,  prisoner. 
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δεσμεω,  or  δεσμεύω,  I  bind,  chain,  imprison, 
Mat.  23.  4.  Luke  8.  28. 

W,ao0yA#£,a%o.c,o,keeper,gaoler,Actsl6.23. 

δεσμώτης,  ου,  6,  a  prisoner,  bound,  Ajax,  105. 

δεσμά  τις,  ίδος,  ace.  ιν,  η,  chained,  captive, 
Ajax,  234. 

δεσμωτηξίον,  ου,  το,  a  place  for  persons  bound 
up,  prison,  Mat.  11.  2. 

ΔΕΣΠΟΖΩ,  f.  οσω,  I  have  power  over,  rule, 
domineer,  sway,  Trach.  367.  Prom.  208. 

δεσπότης,  ου,  ο,  one  who  has  absolute  power 
in  a  state,  a  sovereign,  despot,  lord,  John 
5.  8. — in  a  family,  κυςιος,  opp.  to  οικετης, 
master,  husband — lord,  opp.  to  δούλο},  a 
slave,  1  Tim.  6.  λ.— one  who  has  absolute 
power  over  goods,  owner,  author,  2  Tim.  2.2 1 . 

δεσποτεω,  f.  no  ω,  I  rule,  am  master  of.  δεσπο- 
τεομαι,Ι  am  directed,  subjectto,Heracl. 884. 

δεσποτεια,  ας,  η,  absolute  power,  tyranny. 

δεσποτις,  ίδος— "δέσποινα,  ηζ,  ν),  a  mistress, 
queen,  lady,  Od.  y.  403. 

δεσποτικός,  η,  ov,  δεσποσιος,  a,  ov,  of  despots 
or  kings,  Π.  7.  5.  23. — fit  or  disposed  to 
rule,  despotic,  lordly,  0.  13.  5. — δεσποτΐ- 
κως,  adv.  as  it  befits  a  lord  or  master,  in  a 
despotic  or  tyrannical  manner. 

δεσποσΰνος,  η,  ov,  of  a  lord  or  master,  O.  1 4. 
2.  δεσποσυνοι  μοχ,ΰοι,  Hecub.  1294,  tasks 
imposed  on  us  by  our  oppressors. 

"δεσποσύνη,  ηζ,  η,  sovereignty,  sc.  δυναμις — a 
mistress,  Iphig.  T.  439. 

Αετός,  n,  ov,  bound — δεται,  ων,  at,  bundles, 
faggots,  II.  λ.  553.  δεω. 

Αευξο,  or  δεϊ>ξΐ,  adv.  to  this  place,  hither — 
in  this  place,  here,  II.  a.  153.  It  seems  ori- 
ginally to  have  been  a  verb  in  the  imperative, 
and  is  occasionally  used  so  still,  come,  δε ΐ>ζο 
εξω,  come  forth. 

Αεϋτε,  adv.  the  imperative  of  §εω  or  §ευω, 
(%ευετε,§ευτε,δευτε)  come,  hasten,  Mat.4.19. 

ΔΕΤΤΕΡΟΣ,  a,  ov,  (for  δυοτεςος,  from  δυο) 
second — second  in  rank  or  degree,  inferior, 
subordinate,  II.  2.  3.  3. — second  in  time, 
posterior,  succeeding — δεύτερον,  neut.  plur. 
δευτέρα,  secondly,  in  the  second  place,  again, 
a  second  time,  John  3.  4.  Hence  the  su- 
perlative δευτάτος,  n,  ov,  the  last,  lowest, 
II.  r.  51.  αμφί  δευτατα,  about  the  last 
course  of  a  feast — δευτεξως,  adv.  secondly. 

δευτεζαγωνίϊης,  ου,  6,  one  who  acts  a  second 
part  in  a  drama,  a  second,  Luc.  3.  357. 

δευτεςαίος,  a,  ov,  on  the  second  day,  Acts 
28.  13. — δευτερεϊα,ων,  τα,  the  second  prize, 
place  or  rank,  Lye.  1011.  Herod.  1.  31. 

δευτεοευο),  f.  ευσω,  I  act  the  second  part,  am 
second,  Eccles.  630.  Polyb.  18.  38. 

δευτεζονομιον,  ου,  a  second  law,  recapitula- 
tion of  the  law,  deuteronomy.  νομός. 

δευτεξοπξωτος,  ov,  the  first  sabbath  after  the 
second  day  of  the  passover,  Luke  6.  1. 

Αευω,  f.  ευσω,  I  moisten,  soak,  δευε,  for  εδευε, 

he  watered,  II.  -ψ.  220.  δενεσκον,  for  εδευον, 
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they  wetted,  bathed,  0d.  η.  260. — moisten 
with  milk,  fill,  II.  β.  471. — moisten  with 
blood,  stain,  dye,  I  am  moistened,  soaked, 
bathed,  II.  -ψ.  15. 
Ιενεα,  f.  hvnaa,  I  take  in  moisture  as  a  thing 
that  is  soaked,  I  thirst  for,  want,  τντθον 
εΰευνμτεν,  it  wanted  but  little,  Od.  /.  483. 
Ιενομαι,  Ιενεομαι,  I  am  moistened,  bathed, 
II.  ψ.  15. — feel  thirst,  want,  imp.  ovh  τι 
Βνμος  εδενετο,  c.  gen.  nor  did  their  appetite 
at  all  want,  it  was  fully  appeased,  II.  a.  468. 
inf.  Γενέσθαι  πολεμοιο,  IL  v.  310,  to  be  short 
of  battle,  to  be  behindhand  in  the  battle, 
i.e.  to  require  aid.  part,  οενομενος,  deprived 
of  life,  II.  v.  471.  tut.  inf.  Ιενησεσθαι,  that 
we  are  about  to  want  or  need,  that  we 
shall  be  deficient  in,  II.  v.  786.  pres.  optat. 
Ιενοιατο,  for  hvoivTo,  they  would  want, 
would  be  without,  II.  β.  128.  pres.  ind.  άλ- 
λα πάντα  hvsat  Αργειαν,  scil.  κατά  πάντα, 
in  all  other  things  thou  art  short  of,  infe- 
rior to,  the  Greeks,  II.  -ψ.  484. 
Αεφα,     f.   fo-ψω,    I    chafe    the    skin,   flay, 

Equit.  24. 
htpsa,  I  soften  or  render  pliant  by  handling 
or  rubbing,  Od.  μ.  48. 
Αεχαμματος,  ov,  having  ten  knots,  οεκα, 
άμ,μ,α,  Κ.  10.  2. — οεχημεξος,  ov,  ten  days' 
truce,  Thuc.  5.  32.  hx,a,  ημεςχ. 
ΔΕΧΟΜΑΙ,  Ion.  h-κομαι,  I  take  to  myself, 
receive — receive  favour,  accept — receive 
the  contents,  contain,  Acts  3.  21. — receive 
information,  learn — receive  an  attack,  sus- 
tain, wait,  watch — receive  evidence,  admit 
— regard,  bear  with,  2  Cor.  1J.  16.  hxov- 
ται,  they  receive,  entertain,  Nem.  5.  71. 
imp.  εΐεκτο,  Ιεζτο,  for  ελεχετο,  he  received, 
Olym.  2.  88.  accepted,  II.  β.  420.  imperat. 
όεκεν,  for  όεκον,  or  οεκ,εο,  ΰεζεσο,  do  thou  re- 
ceive, Olym.  4.  14.  by  sync.  Βίξο,  take  thou, 
II.  r.  10,  perf.  imper.  ϊεύεξο,  receive,  II.  χ. 
346.  part,  δεχόμενος,  by  sync.  Ιεχμενος,  λεγ- 
μένος, receiving,  waiting,  watching,  II.  β. 
794.  Thus  also  imp.  εοεχομην,  becomes 
εΐεγμην,  Od.  /.  513,  I  entertained,  and  the 
inf.  οεχεσύαι,  Ιεχθαι,  to  receive,  II.  a.  23. 
though  this  may  be  for  ό?ύζχΰαι,  perf. 
infin.  f.  Χέζεται,  will  take  to  himself,  Pyth. 
9.  97.  aor.  1.  m.  h^aTo,  for  εΰεζατο,  he  re- 
ceived, Od.  ξ.  113.  imper.  h^ai,  receive 
thou,  take,  II.  s.  227.  paulo  post  fut.  hh- 
ζ,αμαι,  I  will  firmly  or  instantly  sustain,  ?. 
238.  perf.  pass.  ΙεΙεγμαι ...Ιεχαται,  for  h- 
"δεχνται,  they  received,  sustained,  ϊϊ.μ.  147. 
also  Ζειοεχαται,  they  entertained,  Od.  vj.  72. 
plup.  Ιειοεκτο,  for  εΐείεχ,το,  he  received, 
took  hold  of,  Π.  ι.  224.  also  Ιειοεχατο,  they 
pledged,  /.  667. 
οεΐισκ,ομαι,  part,  receiving,  saluting,  Od.  o. 
150. — from  the  form  Ιεκα,  Ζισκα.  hence 
also  Ιειοισχομαι,  imp.  hthiox.~To,  he  enter- 
tained, pledged  him,  Od.  c.  1 20. 


Ιεικαναομαι,  imp.  htKavoavTo,  for  εΰιχχναν- 
το,  they  received,  pledged  him,  II.  o.  86. 

ΔΕΩ,  f.  haa,  or  Ιιησα,  I  tie — tie  with  a  cord, 
bind,  confine,  Luke  13.  16. — tie  by  a  law, 
join,  Rom.  7.  2.  Mat.  16.  19. — ueby  force, 
oblige,  compel. 

ο~εεα,  f.  hipa,  I  am  bound  with  want,  I  want, 
need,  aor.  1.  Ιησεν,  for  εΐεησεν,  he  needed, 
•II.  σ.  100. — am  absent,  away  or  far  from. 
τον  παντός  ha,  I  am  altogether  away  from, 
am  very  far  from,  Prom.  1005.  ha  μιχ,ξον 
γεγονεναι,  I  want  little  of  becoming,  τοσού- 
τον hav  οζεγεσθαι,  wanting  so  much  of  co- 
veting, so  far  from  coveting,  ολίγον  ha  ει- 
πείν, I  am  in  want,  am  short,  of  little  to 
say,  I  had  almost  said,  uSschin.  c.  Ctes.  %ξ. 

οεομαι,  ΰεεομ,αι,  I  am  bound— bound  by  ne- 
cessity, I  want,  need,  c.  gen.  λαμβάνει  τι 
ων  οείται,  Ο.  13.  8,  he  receives  some  of 
things  he  wants,  pres.  subj.  όποσα  αν  hvi- 
ται,  whatever  things  may  be  wanting  or 
needful,  IT.  6.  2.  11.  imp.  ανιταντο  οποί 
εκείτο  εκατος,  Ε.  2.  4.  4,  they  got  up  or  re- 
moved where  each  had  need.  fut.  ovhv  h- 
νσεται,  there  will  be  no  need,  Ιεζ.  10.  1. 
aor.  1.  ε\εηΗ»,  inf.  οεηθηναι,  to  be  wanted. 
το  hyuvivai,  the  thing  wanted,  2.  4.  41. 
pres.  inf.  προ  τονΊεισθαι,  before  their  being 
wanted,  before  they  are  wanted  or  neces- 
sary, Απ.  2.  1.  30. — ask,  beseech  in  conse- 
quence of  wanting,  II.  1.4.  12.  Oammwith 
some  'probability  takes  δένομαι  to  be  another 
form  ofhoy.ai. 

AI±,indeed,  assuredly,  sane,  profecto — pray. 
But  it  seems  to  be  the  imperative  of  laa, 
to  learn,  ΰαε,  contr.  δ>7,  learn,  observe, 
and  this  is  its  primary  sense.  Homer  hav- 
ing stated  the  evils  which  the  anger  of 
Achilles  had  caused  to  the  Greeks,  to  pre- 
vent the  reader  from  concluding  that  he 
was  an  enemy  to  his  countrymen,  or  de- 
lighted in  their  destruction,  adds,  e|  ov  Iyi, 
&c.  from  that  time  observe — then  and  not 
till  then,  όθεν  δ>?  κ,αι  μαλιςα  μοι  hxovaiv 
αντον  αιτιασασθαι  κ,αινα  δαιμόνια  εισφερειν, 
Απ.  1.  1.  2,  whence  observe — whence  in- 
deed—they seem  to  me  to  have  principally 
accused  him  for  having  introduced  new 
gods.  It  usually  succeeds  adverbs  of  time, 
place,  &c.  with  a  view  to  render  their 
meaning  prominent  and  emphatic;  as  τότε 
δ«,  thenindeed.  ένθα  Ι/ι — εντανθαοιη — νμ)γι  δ>? 
— μ,αλαοη,  πανν^η,  ούταΐη.  seeDamm.412. 
οΐίθε,  Ζνύ\  ΰηθεν,  adv.  from  Ιη  and  τ?,  there- 
fore, then,  Eur.  Elect.  274.  igitur — that  is 
to  say,  nimirum,  IT.  4.  6.  2.  namely,  scili- 
cet, Prom.  202. — Ιηθεν,  for  γηθεν,  from  the 
foundation,  Septem,  249. 
Α-ηθα  has  the  same  sense  with  }iyv,  diu,  long, 

II.  β.  435.  ε.  104. 
ογ}θννω,  f.  ΰνω,  I  prolong  my  stay,  delay,  Od. 
p.  278.  part,  hfivvav,  tarrying,  II.  a.  27. 
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ΔΗΙ02,  η,  ον,  raging,  flaming,  of  an  enemy, 
hostile,  furious,  II.  ξ.  481.  ο.  533.  seela'iog. 

οΎ,ϊαλωτος,  ov,  taken  by  an  enemy,  plundered, 
Septem,  72.  αΚοω. 

ο~ηϊοτης,  ijroc,  v\,  hostility,  fury,  battle,  U.  y. 
20. — the  din  of  war.  εκ.  πολεμον  και  onio- 
τν)τος,  II.  e.  348,  from  war  and  its  terrific 
din,  i.  e.  from  the  desolating  fury  of  war. 

οηιοω,  or  δκ/oa,  f.  ωσω — ΰηϊαω,  I  ravage  with 
hostile  fire,  desolate — rout,  II.  δ.  416.— 
pierce,  slay,  II.  ε.  452;  ξ.  566. 

Αηκω,  f.  |a,  I  bite — ΰηγμ,α,  ατός,  το,  a  bite. 

Πηκτός,  ου,  or  Ιηκτης,  bitten — biting,  morti- 
fying to  the  heart,  Agam.  1482. 

ΰηκτηξίος,  ov,  Ζηκ,τΓΛος,  v\,  ov,  having  power 
to  bite,  keen,  reproachful,  Hec.  235. 

ΔΗΛΕΩ,  f.  ησω,  I  injure — injure  the  fruits, 
waste — injure  the  body,  wound — injure  an 
oath,  -violate,  II.  y.  107.  Ιη^ησεται,  will 
prove  injurious  or  destructive,  II.  f.  102. 
hence  deleo. 

οΥίΚΥίμ,οι,  ατός — οηλησ/ς,  εως,  injury,  hurt,  de- 
struction, Od.  μ.  286.  Herod.  1.  41. 

ΰήλνίμων,  όνος,  a  destroyer,  pest,  Od.  σ.  84. 

δ>}λ>?τ>7£,  ηξος,  6,  a  destroyer,  #δ.  416.  fiend. 

ΟΥίλΥίτ/ΐξίος,  a,  ov,  pernicious,  deleterious. 

ΰηλομαι  (probably  a  corruption  of  §ελομαι), 
I  wish,  prefer,  Theo.  5.  27. 

Ατϊκος,  ου,  τ;,  an  island  in  the  Mgean  sea, 
and  the  birthplace  of  Apollo  and  Diana. 

A-ffAiog,  a,  ov,  of  Delos,  Delian—  ΑηΛιας, 
άίος,  a  woman  of  Delos — the  name  of  the 
ship  annually  sent  from  Athens  to  Delos; 
the  deputies  were  called  ΑηΛιαςαι,  ων. 

ΔΗΛ02,  ov,  manifest,  clear,  distinct.  In 
English  it  must  often  be  rendered  adver- 
bially, ανιαθεις  δί}λο?  εγενίτο,  being  grieved 
he  was  manifest,  he  was  manifestly  grieved, 
Π.  2.  2.  1.  Ιήλος  ει  ζν)των,  seeking  you  are 
plain,  you  plainly  seek.  Ιηλος  εςι,  ότι  ακη- 
X.02V,  he  is  clear  that  he  has  heard,  he  has 
clearly  heard — ciijAoy  ες-ι,  or  simply  δί^λον, 
it  is  plain — o~7p\a,  things  manifest,  signs, 
proofs — 0/;λάδ>7,  adv.  o/iAce.  on,  manifestly, 
assuredly,  yes,  that  is  to  say — δηλονότι,  or 
ο/ι?.ονοτ/η,  surely,  because,  forsooth — that 
is  to  say,  scilicet,  nimirum.  It  may  be  taken 
separately,  δ^λον  ότι,  it  is  manifest  that, 
Αττολ.  22". 

δ>?λοω,  f.  ωσο),  I  make  manifest,  show,  ex- 
plain, signify,  Polyb.  6.  26.  reveal,  1  Cor.  3. 
13. — Ιη^ωσις,  εως,  τ),  manifestation,  display. 

Αημητης,  τεζο:,  or  τξος — Αημντξα,  ας,  vj, 
Ceres,  the  goddess  of  corn,  the  poetic  name 
of  corn,  supposed  to  be  for  γη  μητης,  mo- 
ther earth. 

ΔΗΜ02,  ov,  6,  a  people,  community,  II.  β. 
547. — common  people,  or  common  sol- 
diers, opp.  to  qy£f&w~* public^  opp.  to  ιΐιος 
—  assembly  of  the  people — the  vulgar,  opp. 
to  βα.τί?οι — power  of  the  people,  a  popu- 
lar government,  democracy,  E.  2.  3.  17. — 
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borough— Ιημοθεν,  from  the  people,  one  of 
the  people,  «δ.  170. 

δημαγωγός,  ov,  ό,  one  who  leads  the  people, 
an  orator,  a  demagogue,  a  patriot,  E.  5.  2. 3. 

Ιημ,αγωγεω,  f.  ησω,  I  lead  the  people,  attach 
the  people  to  myself— flatter,  cajole,  Dem. 
98.  10. 

*ο>ημΊΖ*/ω*/ίΆθς,  vj,  ov,  popular  ffr/s,  Equit.  217. 

οημαγωγια,  ας,  ij,  a  leading  of  the  people, 
the  arts  of  misleading  them,  Polyb.  38.  3. 
— government  of  the  people,  Equit.  191. 

Ιημ^ιον,  ov,  το,  a  little  people,  Equit.  823. 

ΰημχξχος,  ov,  6,  a  tribune  of  the  people,  a 
prefect  of  a  borough,  Nub.  37. — Ιημαξχεω, 
f.  τ,σω,  I  am  a  tribune— preside  over  a  bo- 
rongh—  ο^ημαοχια,  ας,  ν),  the  presidency  of 
a  borough,  tribuneship. 

Ιημενω,  f.  σω,  I  publish  for  sale  the  goods  of 
a  proscribed  person,  confiscate,  Thuc.  5. 
60. — vest  in  the  people,  Cycl.  119. 

ΰ/,μενσις,  εως,  ν),  confiscation,  proscription. 

ΰημηγοζος,  ov,  addressed  to  the  people,  de- 
clamatory, M.  Supp.  631. — a  popular  ora- 
tor, declaimer,  E.  6.  2.  27. 

ΰημηγοξεω,  f.  ηοω,  I  harangue,  address  the 
people,  Acts  12.  21.  Asr.  3.  6.  1. 

οημογοξία,  ας,  ν),  the  art  of  speaking  in  public 
— haranguing,  oratory,  Απ.  4.  6.  14. 

ΰημογοξϊκος,  η,  ov,  declamatory,  oratorical. 
Ιημογοξίκοί  Λόγοι,  popular  harangues,  Att. 
4.  2.  3. 

ΙημοΛασιος,  a,  ov,  exiled  by  the  people,  po- 
pular vote,  M.  Supp.  7.  ε'καννω. 

ΰημιζω,  f.  ισω,  I  court  the  people,  rank  with, 
am  devoted  to  them,  Vespae,  697. 

^ημ-'οεξγος,  or  Ζημιονξγος,  ov,  a  mechanic  of 
vulgar  artist,  Polyb.  10.  8. — a  planner  or 
maker,  Heb.  11.  10. — a  worker  for  the 
people  or  community,  which  was  the  real 
character  of  a  magistrate  or  minister  of 
state,  Dem.  280.  3;  and  this  is  its  sense  in 
Od.  o.  383.  Τις  yao  \n  ξ,ίΐνον  κα~Κει  αΧΚοΰεν 
αντος  επεΚύων  αΆλον  γε  ει  μ>η,  scil.  (τις  κα^ 
λί/  ειμή  τις)  των  οι  ΰημ,ιοεξγοι  εασιν,  μ,αντιν 
ν,  ιητγ)ξα  κακών,  υ\  τεκτουα  ΰονξων  η  *•#'  $£σ- 
ιτιν  aoihov,  ο  κεν  τεζπγισιν  αειΰων,  i.  e.  for 
what  person  indeed  himself  having  come 
from  elsewhere,  i.  e.  himself  a  stranger, 
what  person  I  say,  except  one  of  those  who 
are  magistrates,  (that  is  men  of  authority) 
can  invite  a  stranger  (to  a  civic  feast) — 
and  he  can  only  invite  a  seer,  a  healer  of 
evils  (a  physician),  an  artist,  a  divine  bard 
who  delights  by  his  song. 

Ιημιονξγεω,  f.  >jr7<y,  I  work  as  a  mechanic,  A. 
E.  a.  3.  είημίονξγηθην,  I  was  wrought,  Luc, 
1.  98. — οημίονξγημα,  ατός,  το,  workman- 
ship, or  a  piece  of  work — οημιονξγΊκος,  rh 
ov,  skilled  in  working  or  planning — ο~ημι- 
ονξγικως,  adv.  artist-like,  with  the  skill  of 
a  planner. 

όημιο  7Τζάτοί,ου,  confiscated,  Equit.  1 03.  ποαω. 
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ύΎιμιος,  ov,  of  the  people,  public,  common, 
opp.  to  ιΐιος,  Od.  y.  82. — popular,  Od.  θ. 
259.  ΰνμιχ  πινονσι,  scil.  οινχ,  they  drink 
wines  supplied  by  the  public,  II.  ζ.  250.  το 
οημιον,  the  public  weal,  -Έ.  Supp.  382.— 
an  executioner. 

^ημοζοζος,  ov,  o,  a  people-devouring  king, 
i.  e.  destroying  them  as  a  wolf,  and  not 
protecting  them  as  a  shepherd,  II.  x.  231. 

d^oy^aj/,  οι/τος,  a  senator,  II.  y.  149. 

ΰ-ή/χοχξΰτυζ,  ov,  enforced  by  the  people.  δ>5- 
μοκ,ξχτος  χξχ,  a  curse  of  the  people,  who 
have  power  to  punish  the  object  of  it, 
Agam.  468.  some  read  Ιγιμοχ,ξχντος,  ov, 
executed  by  the  people. 

^πμοκξχτεομχι,  I  live  under  a  popular  go- 
vernment, enjoy  a  free  government,  Ec- 
cles.  940.  ποΚις  ΰνμ,οχξχτονμ,εν/},  a  state 
whose  supreme  power  is  vested  in  the 
people,  A0.  3.  1. 

ΰγΐμοχ,ξχτιχ,  χς,  η,  a  popular  form  of  govern- 
ment, a  constitution  in  which  the  power 
of  the  state  is  vested  in  the  people,  a  re- 
public, democracy,  opp.  to  τνςχννις. 

Ζημοκξχτϊκος,  ov,  democratical,  adverbially, 
like  a  friend  to  the  people,  Ranae,  983. 

^νμ,οτ-^ενςος,  ov,  effected  by  being  publicly 
stoned,  Antig.  36.  λενσσω,  to  aim  at. 

ΰϊΐμοπιύήχ,ος,  aping  the  people,  Ranae,  1117. 

Ιγΐμοποιητος,  ov,  made  one  of  the  citizens. 

Ιγιμοπ-ξχχτος,  on,  decreed  by  the  people. 

ΰγιμοοόϊφγις,  ες,  εος,  scattered  by  the  people. 

1-ψ.ος,  ov,  fat,  II.  L  240.  Heb.  ΠΖΠ,  blood, 
which  Plato  calls  food  of  the  body,  i.  e. 
fat.  see  Long.  32.  5. 

δημόσιος,  χ,  ov,  belonging  to  the  people  col- 
lectively, for  the  use  of  the  republic,  E.  7. 
4.  36.  public.  ΰνμ,οσιο:  χχίξοι,  conjunctures 
of  the  public,  the  public  interest.  What  is 
common  to  all,  and  yet  free  to  be  used  by 
each  individual,  is  called  κοινον;  what  be- 
longs to  the  whole,  and  used  by  the  whole 
collectively,  is  ογιμοσιον.  το  ΰημ,οσιον,  the 
public  treasury,  sc.  τχμ,ειον,  the  public  bu- 
siness, SC.  π^χγμχ. 

"δημόσιος,  ov,  6,  a  public  man,  a  servant  of 
the  public,  a  notary — ΰημοσιχ,  χς,  a  public 
decree, sc.  γνώμη— βονλη,  or  ψήφος — public 
expense,  sc.  Ιχπχνη— public  place,  sc.%w^s«. 

ΰνμοσιενω,  I  confiscate,  E.  1.  7.  6. — practise 
physic  among  the  public,  Acharn.  1029. 

Ινιμοσιοω,  I  make  common,  prostitute. 

ΰημοτβλνς,  ες,  εος,  defrayed  by  the  people — 
public  procession,  Luc.  2.440. — ΙτιμοτεΚεω, 
I  offer  sacrifice  at  the  public  expense, 
Dem.  531.  24. 

Ζημυτνις,  ov,  o,  one  of  the  people,  At.  1.  2. 
58. — Ιϊΐμοτχι,  plebeians,  and  not  privileged, 
Π.  2.  3.  6. — members  of  a  corporation, 
Dem.  314.  3. 

ονμοτ'ίκος,  νι,ον,  disposedto  favour  the  people, 
patriotic,  republican  in  a  good  sense,  see 
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JEschin.  c.  Ctes.  §  ι/δ.— plebeian,  opp.  to 
yivvxiog'  εις  το  ^τ,μοτιχωτεζον,  with  more 
regard  to  the  people,  more  liberally,  Luc. 
3.  404. — Ίημοτιχως,  adv.  friendly  to  the 
people,  humanely,  Dem.  1308. 

^Υΐμοτενομχί,ΐΆΤΛ  registered  among  a  people, 
I  become  a  citizen,  Dem.  1092. 

Ιημοτις,  ihog,  a  vulgar  woman,  Theo.  28.  22. 

οημονχος,  ov,  6,  ή,  a  president  or  guardian  of 
the  people,  (Ed.  C.  1348.  e%a. 

Ινμοφχ'/ος,  ov,  6,  a  devourer  of  his  people. 

ΰτ,μοχ,κξίς-ϊΐς,  ov,  6,  a  flattering  artful  dema- 
gogue, χχζΐζομχι,  Hec.  1  32. 

Ιτίμωΰης,  ες,  εος,  vulgar,  ordinary,  Luc.  1.  840. 

^πμωφε\νις,  5j,  εος,  useful  to  the  people. 

Ιημοω,  f.  ωσω,  I  divulge,  Isthm.  8.  18. 

Ιπμωμχτχ,  ων,  tx,  patriotic  songs,  ballads. 

Aw,  adv.  long,  a  long  while — ΖπνχΊος,  χ,  ovr 
long-lived — permanent  glory,  Theo.  16.  54. 
aged,  Prom.  800.  fixed  stars,  An  tip.  Sid.  49. 

Ιηνος,  εος,  το,  plur.  Ιπνεχ,  designs,  machina- 
tions, Od.  κ.  289. 

ΰννχξίον,  ov,  denarium,  a  silver  coin  equal  to 
about  l\d.  of  our  money,  Mat.  18.  28.  * 

ΑΥιξις,  εως,  η,  biting — ΰνξιόνμος,  ov,  biting 
the  mind,  heart-piercingj^ozt-er,  Agam.  751. 
meaning  a  flower  that  awakes  the  heart  of 
the  beholder  and  stings  it  when  reached. 

Α-ηποτε,  adv.  ever,  unquam,  at  any  time,  Π. 
3.  2.  12.  It  is  used  in  interrogative  sen- 
tences, η  τι  οΎιποτε  επηνεσε;  Αττ.  3.  2.  2, 
why  did  he  ever  praise  ?  It  is  also  rendered 
in  Latin  by  tandem,  demum  cumque.  ω  Zyi- 
ποτε  χχτειχ,ετο  νοσττιμχτι,  John  5.  4,  with 
whatever  disease  he  was  at  any  time  op- 
pressed. 

^yittov,  ΰνπονύεν,  adv.  by  chance,  indeed,  sane, 
forte,  II.  ω.  736. — truly,  forsooth.  It  is  ren- 
dered by  vero,  forte,  in  asking  questions, 
and  in  answering,  by  vero,  nimirum. 

Αηξίς,  ιος,  or  εως,  η,  contention,  conflict,  I!. 
ξ.  158. —  liriQia,  ΰνοιχω,  f.  χσο),  ΰ-ηξίχομχι — 
ονξομ,χι,  ^τιοιζομχι,  I  fight,  combat,  Olym. 
16.  63.  ΰνίξίοωντο,  for  έΰγίζίωντο,  Od.  Θ.  37, 
they  quarrelled — contend,  II.  ζ.  734. 

Απζος,  a,  ov,  Dor.  Ιχςος,  long,  II.  ξ.  206. — 
adverbially,  a  long  time. 

Ιποοζίος,  Dor.  Ιχοοζιος,  long-lived,  immortal 
gods. 

Atjtx  has  simply  the  sense  of  δ>? — indeed — 
pray,  τις  δ'  εσ§  ο  χωξος  Ιητχ ;  (Ed.  C.  53, 
what  is  this  place,  pray  ?  ονίητχ,  no  indeed. 

Απω,  (fut.  of  Ιχω,  to  learn,  Ζήσω,  by  sync. 
ΰ•/ιω,)  I  will  learn  or  discover  by  learning, 
find,  Od.  λ.  114.  hence  Απω,  the  goddess 
who  invented  corn,  Ceres.  Ατμιηττίξ. 

ΔΙΑ,  a  prep,  governing  the  genitive  and  the 
accusative,  meaning  medium  or  the  end — 
through,  on  account  of.  πχντχ  It  χντου 
εγενετο,  John  1.  3,  all  things  were  made 
through  him,  by  means  of  him.  δ/  ov  εκ~Κτη- 
θ-ητε,  by  whom  ye  were  called,  I  Cor.  1.9. 
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ha  παζαζολης,  Luke  8.  4,  by  means  of  pa- 
rables, through  the  medium  of  parables. 
δ/α  χ,είξος  εχειν,  to  hold  by  means  of  the 
hand,  have  in  hand,  ποταμός  δ/α  ζ-α^ιων 
πέντε  αναφαινόμενος,  Hercd.  7.  30,  a  river 
appearing  through  five  stadia,  at  the  distance 
of  five  stadia,  five  stadia  off.  δ/α  ενδέκατου 
treog,  1 .  62,  through  eleven  years,  through 
the  interval  of  eleven  years,  after  eleven 
years,  δ/α  ημεξας,  through  the  day,  during 
the  day.  ha  τζίτου  ετεος,  through  the  third 
year,  in  the  third  year ;  every  third  year, 
2.  4.  δ/α  φοζου  είναι,  to  be  through  fear,  to 
be  by  means  of  fear,  to  be  in  fear,  Thuc.  6. 
59.  ti  οξγής  εχειν  τίνα,  5.  29,  to  hold  one 
by  means  of  anger,  to  hold  in  anger,  δ/'  αί- 
νους ομμ  εχειν,  Iphig.  Α.  1000,  to  have  the 
eye  in  shame,  to  look  ashamed,  ha  τύχης 
τοιασίε  ιων,  (Ed.  T.  792,  having  passed 
through  such  plight,  being  in  such  plight, 
δ/α  φοζου  εςχαμαι,  I  come  through  fear,  am 
in  fear,  Orest.  750.  μη  δ/α  γλώσσης  tov,  not 
passing  through  the  tongue,  not  being  on 
the  tongue,  not  being  expressed,  Eur.  Supp. 
112.  δ/α  τάχους,  through  speed,  with  speed, 
Thuc.  2.  18.  ha  παντός  or  δ/  όλου,  through 
every  part,  every  where.  δ/α  τον  φύονον, 
through  envy,  because  of  envy,  Mat.  27. 
18.  δ/α  την  παξαΰοσιν  νμων,  15.  6,  by  means 
of  your  traditions,  δ/α  το  ευαγγελιον,  for 
the  sake  of  the  gospel,  1  Cor.  9.  23.  δ/α 
τούτο,  on  this  account,  for  this  reason, 
Rom.  1.  26. 

In  composition  ha  has  usually  the  sense  of 
apart — thoroughly,  throughout — against, 
in  opposition,  as  in  Ζαμα^τυξομαι,  I  protest 
against,  "διαγωνίζομαι,  I  contend  against. 
^ιαπολιτευομ-αι,  for  αντιπολιτεύομαι,  I  op- 
pose in  politics. 

ΔΙΑΒΑΙΝΩ,  I  walk  through,  go  across, 
pass  over,  Luke  16.  26. — step  with  one  foot 
at  a  distance  from  the  other,  so  as  to  have 
a  more  firm  position,  It.  1.14.  see  βαίνω. 

2ιαΖασκω,  ΙιαΖαΖιζω,  I  walk  across,  traverse, 
pass,  Aves,  287. 

2ιαζάσις,  εως,  5j,  a  crossing — passage. 

οιαζάτος,  ov,  passable — ΰιαΖατεος,  a,  ov,  to 
be  passed.  ΰιαΖατεον,  it  is  necessary  to  pass, 
must  cross,  A.  2.  4.  3. 

δ/»ο«  τηξίος,  ov,  a  title  of  Jupiter  as  giving 
to  travellers  a  favourable  passage — lta£a- 
τηςια,  ων,  τα,  sacrifices  or  vows  offered  for 
a  favourable  passage,  Thuc.  5.  54. 

οιαίητης,  ου,  a  pair  of  compasses,  Nub.  177. 

ΔΙΑΒΑΛΛΩ,  (see  βάλλω)  I  pierce  through 
— pierce  with  reproaches,  calumniate — dart 
through  or  across,  Herod.  5.  34. — surpass 
— abuse,9. 116. — ΙιαΖαλλεται,  he  traduces, 
defrauds,  Aves,  1647.  aor.  1.  pass.  hs&r,0n 
αυτω,  who  was  accused  to  him,  Luke  16. 1. 

όιαΖολη,  η;,  οιαΖολια,  ας,  'η,  calumny,  false 
accusation,  A.  2.  5.  2. 
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ΰιαΖολος,  ov,  o,  a  calumniator,  a  false  accuser, 
John  6.  70. — Satan  in  the  character  of  a 
false  accuser,  hence  devil,  Mat.  4.  1.  μηΐι- 
Ιοτε  τόπον  τω  δ/αβολ^,ΕρΙιεβ.  4.  27,  do  not 
give  place  or  occasion  to  the  accuser  or 
informer. 

Ιιαζολος,  ου,  ο,  q3  malicious,  slanderous—  δ/α- 
ζολως,  adv.  maliciously,  insidiously,  Thuc. 
6.  15. 

Αιαζαζ-αξω,  f.  άσω,  I  carry  across,  carry 
through  or  over,  Luc.  3.  413. 

Αιαζεζαιοομ,αι,  I  maintain  against,  assert, 
enforce  in  opposition  to  those  who  affirmed 
the  contrary,  1  Tit.  3.  8.  Dem.  220.  4. 

Αιαζιαζομαι,  I  force,  urge  strenuously. 

Αιαζιζαξω,  I  convey,  force  over,  cause  to 
pass,  Herod.  1.  25.  A.  3.  5.  5. 

Αιαζιζζωσκω,  I  eat,  corrode  through. 

οιαξοξος,  ov,  eating  through,  rankling  idcer, 
Philoct.  7. — eaten  through,  Tracli.  689. 

Αιαζιοω,  I  live  throughout,  spend  my  whole 
life,  Απολ.  3.  see  βιοω. 

ΑιαΖλαςανω,  put  buds  through,  shoot  forth. 

Αιαζλεπω,  f.  ψ  ω,  I  see  through,  see  tho- 
roughly or  distinctly,  look  across,  τότε  ha- 
ζλεφεις,  then  thou  shalt  clearly  see — see 
without  film,  Mat.  7.  5. 

Αιαζοαα,  f.  ησω,  I  shout  so  as  to  be  heard 
throughout — proclaim,  Persae,  640. — ha- 
ζεζοημχι,  I  have  been  talked  of,  am  cele- 
brated, Luc.  1.  463. 

Ιιαζοητος,  ov,  talked  throughout,  celebrated. 

Αιαζξοχος,  ov,  soaked,  drenched,  Thuc.  7. 
12.— plunged,  Luc.  2.  522.— bathed,  E. 
Elect.  503. 

Αιαζυξω,  f.  υσω,  I  stuff  thoroughly  with. 

Αιαζυνομαι,  Ion.  for  Ζιαζαινω,  I  convey 
across,  cause  to  pass,  Herod.  4.  71. 

ύιαγαληνιζω,  I  become  serene,  Equit.  646. 

Αιαγγελλω,  I  carry  news  from  one  party  to 
another — proclaim  abroad,  A.  3.  4/22. 
Rom.  9.  17. — announce,  Acts  2].  26. 

Αιαγεϊαω,ΐ.  ασω,  I  deride,  mock,  A.  2.  6. 13. 

Αιαγευομ,αι,  I  distinguish  by  tasting. 

Αιαγενω,οτΙιαγινομαι,  (see  γενώ)  I  continue, 
persist — interpose,  Dem.  541.  10.  Ιιαγενο- 
μενού  του  σαΖζατου,  the  sabbath  being  spent 
through,  being  past,  Mark  16.  1.  Ιιαγιγ- 
νεσΰαι  πεφνκεν,  it  is  born  to  be,  it  naturally 
becomes,  or  is  disposed  by  nature,  Plut.  8. 
217.— intervene,  1.  128. — continue  with- 
out intermission,  Polyb.  2.  19.  aor.  2.  m. 
ουδέν  σφηλας  την  πολιν  ΰιεγενετο,  Thuc.  5. 
16,  having  injured  the  state  in  nothing,  he 
continued  throughout — he  passed  through 
life  without  injuring  the  state. 

Αιαγιγνωσκω,  (see  γινωσκω)  I  acquire  a  tho- 
rough knowledge  between  one  thing  and 
another,  distinguish,  discern,  know,  II.  \l. 
470. — determine,  x\cts  24.  22. 

οιαγνωμη,  ης,  h,  διαγνωσις,  εως,  η,  decree, 
decision,  Acts  25.  21.  Hipp.  926.  discern» 
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ment,  distinction — ^ιαγνωςϊκος,  η,  ου,  ca- 
pable of  distinguishing,  discriminating. 

Αιαγχυλεομαι,  ο^ιαγχυλιζομαι,   I  launch   a 

javelin,  by  putting  the  hand  in  a  loop  called 
αγκύλη,  A.  4.  3.  21.  Luc.  2.  637. 

Αίαγλαπτω,  f.  ψω,  I  form  a  distinct  or- se- 
parate cavity,  aor.  1.  part.  ^ιαγ\α•ά/ας)  ασα, 
having  dug  or  excavated,  Od.  δ.  438. 

Αιαγυωζΐζω,  I  make  known,  Luke  2.  17. 

Αιαγογγυζω,  murmur  against,  Luke  15.  1. 

Αιαγξάφ^,  f.  -ψύ),  I  describe,  delineate,  set 
down  as  base,  Eur.  Elect.  1072. — cancel, 
expunge,  Dem.  50 1 .  20. — arrange  the  army, 
marshal,  settle  their  respective  rank  or  po- 
sition, Polyb.  6.  12. 

διαγραφή,  ης,  η,  οΊαγ^αμμα,  ατός,  to,  a  de- 
scription, copy,  transcript — a  figure,  dia- 
gram— scheme — edict,  Polyb.  23.  10. — the 
paymentor  cancellingofa  debt,  Polyb.32. 1 3. 

Αιαγξηγοςεω,  I  am  watchful,  Luke  9.  32. 

Αιαγουπυεω,  I  watch  throughout,  Ran.  962. 

Αιάγω,  (see  αγω)  I  lead  through,  conduct — 
convey  across — I  spend,  E.  7.  2.  12.  live, 
1  Tim.  2.  2. — where  εαυτοί/,  του  χςονου,  or 
τον  βίου,  is  understood,  Dem.  143.  8.  aor. 
2.  οΊηγάγευ,  he  tore  asunder,  distracted. 
Dem.  675.  11. 

διαγωγή,  ης,  η,  a  mode  of  life— pastime. 

ΰιαγωγιον,  ου,  το,  a  fare,  freight,  porterage. 

Αιαγωυιζομαι,  I  contend  throughout  or  to 
the  end — combat  an  enemy — dispute  with 
a  rival,  Ranae,  806. — ΰιηγωυισμευη  μεγαν 
αγώνα,  having  sustained  a  hard  conflict, 
Plut.  7.  96. 

^ιαίαζομαι,  I  distribute,  Herod.  8.  121. 

Αιαοαπτο),  I  bite,  pierce  through,  II.  e.  858. 

Αίοΰατεομαι,  I  divide  for  myself,  appropri- 
ate, II.  s.  158. 

Αια^ειχω,  aor.  1.  οΊεΰεξα,  I  show  plainly,  de- 
monstrate, Herod.  8.  118. 

ΑιαΙεξιος,  ου,  on  the  right,  lucky,  tiiafo&ou 
ποιευμευοι,  regarding  it  as  an  auspicious 
thing,  Herod.  7.  180. 

ΑιαΙεοχω,  aor.  2.  οίείξαχου,  I  see  through, 
discern,  II.  |.  344. 

ΑιαΙετος,  ου,  tied  across,  Septem,  124. 

διάδημα,  ατός,  το,  a  riband  binding  a  tiara 
to  the  head,  a  royal  crown,  a  diadem. 

ΔΙΑΔΕΧΟΜΑΙ,  \  come  in  the  place  of  an- 
other, succeed,  A.  1.  5.  2.  Trach.  30.  I  re- 
ceive by  right  of  succession,  Acts  7.  45. 

οΊα}>ίκτωζ,  οξος,  6,  η,  received  in  succession, 
hereditary,  Ion.  478. 

οιαΰοχη,  ης,  η,  succession,  Eur.  Supp.  406. 

ΙίαΙοχ,οζ,  ου,  6,  a  successor,  substitute,  alle- 
viator, Prom.  464. 

Αια^ηΚος,  ου,  quite  manifest,  Αττ.  4.  4.  1. 

Αιαΰηλεομαι,  I  tear  asunder,  injure  greatly, 
Theo.  24.  83.  Od.  |.  37. 

Αιαο'ιΰςασχω,  (see  ΰώςασχω)  I  run  away,  es- 
cape by  flight,  Acharn.  601.  οΊαοξας,  part, 
aor.  2.  of  ΰιαορημι,  having  escaped,  μη  πε- 
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ξά'ΰητι,  ^ια^οαυτας  αυτούς,  Herod.  8.  75, 
do  not  overlook  them  have  escaped,  do 
not  suffer  them  to  escape,  through  your 
neglect — ΰιαοςησηται,  for  ΰιαο~ςασνιται,  may 
escape,  fut.  of  ΰιαΰ^αομοα,  δ/αδ^σοί/τβί/, 
they  will  slip  asunder,  escape,  8.  60. 

ΑιαίιΙύίμι,  Herod.  8.  75,  1  give  asunder, 
distribute — disseminate,  Π.  4.  2.  5.  put  in 
one  place  after  another,  change  the  position 
of  the  limbs,  as  a  person  weary,  Troad.  117. 
—plunder,  Luke  11.  22. 

ΙιαΙοσις,  εως,  η,  distribution,  series. 

ΑιαοΊχαζω,  f.  άσω,  I  administer  justice,  issue 

judgements  to  different  parties,  determine 
for,  settle,  decide  between,  Αΰ.  3.  4.— δ/ei- 
Ιιχαζομαι,  I  receive  judgement,  have  my 
cause  tried  or  decided,  E.5.3.10.Dem.  364.8. 

ΙιαΙίκασία,  ας,  law-suit,  trial — a  question  in 
which  was  discussed  the  right  of  prece- 
dence or  superiority  of  rank,  iEschin.  c. 
Ctes.  μς-. 

ΑιαΙιφξευω,  I  drive  the  chariot  across,  i.  e. 
asunder  from  the  right  path,  Orest.  993. 

ΑιαΙικαιοω,  I  assert,  justify,  Thuc.  4.  106. 

Αια^οχιμαζω,  I  distinguish  good  from  bad 
money,  prove,  O.  19.  16. 

Αιαδοξατίζομαι,  fight  with  spears  in  hand, 
Polyb.  5.  84.  combat  with  arms,  Long.  13. 

Αια\εμ,ω,  aor.  2.  οΊεΰξάμον,  I  run,  fly  here 
and  there,  as  the  clouds  across  the  sky — 
traverse — run  over  with  the  eye,  survey, 
Theo.  25.  233. 

οΊαδξομη,  ης,  η,  running  here  and  there,  con- 
sternation— a  cross  passage,  or  walk  across, 
K.  10.  8. 

ΙιαΙζομος,  ου,  ο,  5j,  running  here  and  there, 
disorderly  flight,  Septem,  193.  350. 

ο'ίχΰξασιττολϊτης,  ου,  6,  one  who  shrinks  from 
the  duties  of  a  citizen,  Ranee,  1014. 

Αια^υο,  "διαλύομαι,  see  ΰυ ω,  I  pass  through — 
pass  through  a  ivall,  enter,  penetrate,  Theo. 
3.  14. — pass  through  a  to?*rent,v/ ade — pass 
through  dangers,  escape,  evade,  Dem.  271. 
18. — pass  through  difficulties,  surmount — 
break  through  the  enemy,  E.  7.  2.  3. 

^ια^ύσις,  εως,  escape,  subterfuge,  Dem.  730. 

Αιαο~ω(>εομαι,  distribute  gifts,  Π.  3.  3,  5. 

Αια-ει%ω,  οΊαεϊοΌμαι,  I  see  through,  discern. 

ΙίαειΙεται,  shows  itself  distinctly,  is  conspi- 
cuous, II.  υ.  277. — put  to  a  trial,  II.  u.  535. 

Αι-αείΰω,  f.  m.  }>ιαεισομαι,  I  sing  against, 
contend  with  in  singing,  Theo.  5.  22. 

Αιαειπω,  inf.  }>ιαειπεμευ,  to  converse,  com- 
mune together,  Od.  δ.  215. 

Αίαζαω,  οιαζωω — οΊαζωεσχω,  I  live  by  means 
of,  maintain — continue  to  the  end  of  life, 
Iphig.  A.  923.  Apoll.  I.  1074. 

Αιαζευγυυμι,  I  separate,  sever  those  under 
the  same  yoke,  A.  4.  2.  7. — &αζευξις,  εως,  η, 
οτ^ιαζυγια,ας,  η,  separation  from  the  same 
yoke. 

οιαζευγμος,  ου,  6,  disunion,  separation. 
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Αιαζητεω,  ΐ.  ιησω,  I  examine  thoroughly. 
Αια,ζωγξοι,φεω,  I  paint  distinctly,  describe. 

Αιαζωννυω,  I  girt  about,  John  13.  4.  sur- 
round, Plut.  5.  401. — fortify,  Aw.  3.  5.  25. 
Ίϊιεζωσμενη  την  εσβητχ,  having  her  garment 
tucked  up. 

Ιιαξωσμχ,  ατός,  a  girdle,  scarf,  Thuc.  1 .  6. 
Plut.  6.  500.— the  diaphragm. 

ΑιοιθοϊΚπω,  ΐ  warm  thoroughly,  spread  a 
warmth  through,  Plut.  9.  189. 

Αιχύεχομκι,  I  view  thoroughly,  survey,  con- 
sider distinctly,  A.  3.  1 .  1 3. 

Αιχθειοω,  I  purify  with  sulphur,  fumigate, 
Od.  χ.  494.  Selov. 

^ιχθεξμχινα,ϊ.όίνα),  I  spread  warmth  through, 
warm,  Exod.  16.  21. — ΰιχύεξμχινομαι,  am 
warmed  through,  am  heated  ivith  wine, 
Dem.  402. 

^ιχθεζμ,ασιχ,  etc,  warmth.  Plut.  10.  564. 

}>ια.ύίζμ,ος,  ου,  hot  through,  heated  with  wine, 
A.  R.  2.  12.  8. 

Αιαόεω,  f.  ευσω,  I  run,  spread  through,  Π.  6. 
2.  6.— reach,  Luc.  2.  107.— run  to  and  fro, 
Thuc.  8.  92. 

Αιχύεσις,  εως,  η,  disposal,  A.  R.  1.  12.  8. — 
will — appointment — affection,  disposition, 
Α.  Ε.  β.  7. — the  setting  off  of  a  subject, 
amplification,  Polyb.  34.  4. 

'διαθέτης,  ου,  6,  interpreter,  Herod.  7.  6. 

hctown,  της,  τ],  will,  covenant,  Gal.  3.  1 5. 

Aiccun^ioo),  I  render  quite  savage  or  furious. 
<)ίχΰγΐ(>{ουτο6ί,  is  infuriated,  Plut.  .7.  305. 

Αια,ύλϊζο,  f.  -ψύ],  oppress,  afflict,  Call.  Ep.  10. 

Αιχβοξυοίω,  f.  τ,σω,  I  throw  into  utter  confu- 
sion, alarm,  Thuc.  5.  29. 

Αιαύξεω,  I  see  thro  ugh,  investigate — observe, 
Equit.  540.  Nub.  700. 

Αι-κιόζος,  ov,  serene,  bright,  Plut.  3.  86. — 
οιχι^ιχζω,  I  spend  the  night  in  the  open 
air,  A.  4.  4.  6. 

Αια,όζοεω,  I  noise  abroad,  spread  a  report, 
Thuc.  6.  46.  E.  1.  6.  4. 

ΑιοιύζυΚλΐύ),  I  spread  a  report,  pi  up.  pass. 
οιατεΰουκ^ητο,  it  had  been  rumoured,  Ax. 
1.  ].  ^ιχτεύςυΆλγιμενοζ  τχ  ωτχ,  having  my 
ears  bored,  i.  e.  teased  with  the  talk  of  a 
person,  Luc.  3.  503. 

Αίν,ύουπτω,  (for  ^ιχύ^υφτο),  see  $ζυπτω),  I 
break  to  pieces,  bruise,  shatter— Ιιχΰξυτ- 
τομχι,  I  am  broken  in  strength,  debilitated 
— am  broken  in  morals,  am  corrupted,  ren- 
dered effeminate,  Απ.  1.2.  24. — I  become 
soft  or  pliant,  Theo.  15.  99.  aor.  2.  pass. 
οιετ^ΰφην,  part,  ΰ:χτξυφεις,  εσσχ,  εν,  broken 
to  pieces,  shattered,  II.  y.  363. 

Αί-οαΰυσσ'ύ),  f.  ζω,  I  rush,  move  through — 
drive  as  a  gale,  Olym.  7.  175. 

Αιοαμος,  ou,  soaked  in  blood — bloody  finger, 
Hecub.  656.  χίμχ. 

Αιχινω,  I  water  through,  sprinkle,  bathe,  II. 
φ.  202.  ΰιχίνομχι,  I  am  watered,  bathe  my- 
self in  tears,  Pcrsae,  256. 


ΔΙΑΙΡΕΠ,  (see  αίζεω)  I  take  to  pieces,  se- 
parate into  parts,  divide,  distinguish — se- 
parate the  constituent  parts  of  a  thing,  de- 
stroy, demolish—separate  truth  from  error, 
decide  a  controversy,  Herod.  4.  23.— sepa- 
rate the  subject  of  a  discourse,  analyse,  ex- 
plain, set  forth  in  words,  7.  50.— separate 
the  surface  of  the  ground,  dig,  furrow,  K. 
9.  14.  Jay  open,  Plut.  6.  661. 

ΰίοίΐςεσίς,  εως,  η,  division — diversity,  1  Cor. 
1 2.  4.  ει/  ϊϊιχίξεσει,  in  distinguishing  or  reck- 
oning the  votes,  Eum.  746. 

ΰιοαξετος,  y\,  ov,  divided — distinct  portion, 
Trach.  166. —ίο  be  distinguished  by  reason, 
i.e.  comprehensible,  explicable,  Thuc.  1.84. 

ο*ιχΐ(>ετεος,  x,  ov,  to  be  divided — ΙίΧίξετεον, 
it  is  necessary  to  divide,  must  separate. 

ΰοίΐζετίκος,  ύ\,  ov,  capable  of  dividing — divi- 
sible— ΰιχίξετϊχως,  adv.  distinctly,  metho- 
dically, Plut.  9.  202. 

Αι-αι^ω  (see  χίξω),  I  raise  the  hand  apart/rom 
the  body,  lift  up— raise  the  jaws  asunder, 
i.  e.  open  the  mouth,  Dem.  375. — raise  my- 
self in  a  house,  ascend,  Phoen.  90.— convey 
away,Plut.  10.787.moveacross,Polyb.l.60. 

At-χϊσσω,  or  Ιιχσσω,  I  hasten  across,  traverse, 
(Ed  T.  218.— I  shoot,  rush  through,  Ar- 
chias,  30. — flash  upon  the  sight,  Luc.  2. 
756.  χίσαω. 

Ιια,ϊς-οω,  I  erase,  destroy,  Trach.  896. 

ΔΙΑΙΤΑ,  της,  η,  living — mode  of  living,  con- 
duct— means  of  livi?ig,  livelihood,  diet — 
place  of  living,  abode,  habitation,  O.  7.  19. 
the  verdict  of  an  arbitrator. 

Ιιχιτχω,  I  act  as  a  judge  or  arbitrator — ad- 
judge, award,  Theo.  12.  34. — Ιιχιτχομχι, 
Ϊ  live,  abide,  spend  life,  Αττ.  1.  6.  2.  per. 
pass.  fahyTYipuii,  I  have  been  instituted, 
enjoined,  Thuc.  7.  77. 

ΰίΆΐτημχ,  χτος,  το,  a  mode  of  living,  custom, 
Thuc.  1.  6.— food,  Απ.  1.  6.  5. 

Ιίύί,ιτϊΐζίον,  ου,  το,  abode,  0.  9.  4. 

Ιιχιτγ,τιης,  ου,  an  arbitrator  or  judge  in  mat- 
ters of  equity,  A.  R.  1.  13.  19. 

Αικχ,αΰαοίζύ),  I  separate  what  is  unclean 
from  what  is  clean,  purify — winnow,  Luke 
3.  17. 

Αιοίκα,ύιζω,  I  set,  settle  apart,  O.  66. — be- 
siege, 2  Sam.  11.  1. 

Aicckcio),  f.  κ.χυσω,  burn  through— inflame, 
Luc.  3.  82.  οίχκεκχυμενη  ζνντι,  torrid  zone. 

ϊϊιχκχυσις,  εως,η,  conflagration,  Plut.  9.  587. 

Αιχγ,χΤ,υπτω,  I  reveal  distinctly,  ΰίχκχϊνφ- 
uwsrxi,  shall  display  themselves,  Dem. 
I  55.  25. 

Αιχχ,χςτεςεΰ*,  1  persevere  in,  E.  7.  4.  8. — 
endure  to  the  end,  Plut.  6.  170. 

Αιχχ,χτε'Κεγχ,ομχι,  I  refute  by  means  of  the 
scriptures,  I  urge  against,  Acts  18.  28. 

Αιχ,Άεα,ζύ),  I  split  asunder,  aor.  1.  ^ιεκεχσχ, 

inf.  hix  T£  ζυ?\χ  oavce.  κεχσσχι,   for  ξύλα.  τε 

5iii/it^it'i.fi<ffi«/,tocleavcdrvwood.Od.o,321. 
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Αιαχαμα,ι,  I  am  disposed— -behave— am  si- 
tuated, οικείας  Ιια,χεισΰαι,  to  be  friendly 
disposed,  to  treat  with  kindness,  Π.  1.  4. 1. 
tcx  lic&Ksi^i'jot,  the  things  which  are,  terms, 
conditions,  Herod.  9.  26. 

AtctKsiQa,  I  shear,  crop  off;  frustrate,  II.  θ. 
8.  ΙιχχεχΆζμενος,  shorn  of  his  goods,  i.  e. 
robbed,  Vesp.  1304. 

Αιχχελευομχί,  I  encourage  apart,  give  to 
each  separate  encouragement,  c.  dat.  A. 

3.  4.  27.  exhort  earnestly,  command  di- 
stinctly, Π.  1.  4.  13. 

ΰιχχεΛευσμος,  exhortation,  encouragement. 
Αιχχενος,  ov,  quite  vain,  το  όίχχΐνον,  a  vacant 

space,  Thuc.  5.  71.—  fouvevw,  adv.  sc.  χω- 

ξ»ς,    through   an   empty   space,  in  vain, 

froad.  753. 
Αιχχεζμχτιζω,  f.  ϊσω,  I  cut  asunder  into  small 

pieces,  chop,  Vesp.  789. 
Αιαχτηουχευομαι,  I  negotiate,  treat,  for  peace 

apart  from  others,  Thuc.  4.  38. 
ΑίΛκιΆυνευο),  I  expose  to  danger  by  coming 

in  front  of,  Π.  8.  8.  3.  am  continually  in 

danger — persist  to  face  the  danger,  Thuc. 

4.  19. 

ΑίΛκϊνεω,  I  move  across,  shake,  K.  3.  4. — ex- 
cite, sift,  Nub.  477.  throw  into  commotion. 

AictKheto),  f.  ασω,  I  break  to  pieces — cut 
through,  snap  asunder,  11.  e.  216. 

Aistxhsirrv,  I  steal  away — disguise  the  truth 
— ^ίχχλεπ-τομ,χι,  I  steal  myself  away,  with- 
draw clandestinely— am  cut  off"  privately, 
Thuc.  7.  85. 

AtuKhYiQoa,  I  draw  lot  between  two  persons, 
or  settle  by  lot,  Π.  6.  8.  12.  &ακλγΐξωσαμί- 
νοι,  having  settled  among  themselves  by  lot 
— distribute,  appoint  by  lot,  M.  Supp.  985. 

Αιχ-Λλγ,ζονομ,ίω,  I  inherit  by  lot,  appropriate 
as  my  inheritance.  1;χχ7ινΐξονομουμενον,  di- 
viding itself  and  spreading  here  and  there, 
said  of  a  flame,  Long.  §  1 2.  4. 

Αιχχλϊνω,  bend  aside,  decline,  Plut.  4.  124. 

οιαχΧίσις,  εως,  declining,  retreat,  Plut.  2.  765. 

Αιαχλυζω,  I  overflow,  Iphig.  T.  167. 

Αια,κυοίΐω,  I  gnaw  through,  consume,  sting, 
goad,  Eccles.  953.  irritate,  corrupt,  Iph.  A. 
26. — οΊχχνχιομχι,  I  am  eaten  away,  Prom. 
94.  το  χ,ζωμ,χ  ^ιχκεχνχ^σμ,ενος,  having  my 
colour  faded  or  grown  rusty— broken  down, 
Agam.  65. 

Αιχχοίζανεω,  I  give  orders  while  passing 
through  the  ranks,  marshal,  ΤΙ.  δ.  230. 

Αιχχολυμ,ζχω,  1  swim  through  or  across. 

Αιαχομιζω,  I  carry  through,  convey  across, 
transport,  Jos.  4.  3.  E.  6.  2.  7. 

ΔΙΑΚΟΝΟΣ,  ου,  ο,  an  attendant,  waiter — 
a  minister,  2  Cor.  3.  6.— minister  of  the 
devil,  a  wicked  agent,  2Cor.  11.15.  h. deacon. 

Ίιαχονεω,  f.  ησω,  I  minister,  Anacr.  9.  14. — 
wait  upon,  Mat.  20.  28. 

o:ccKo'jsa,  ας,  η,  ministry,  attendance,  Luke 
10.  40.— distribution,  Acts  6.  1. 
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Ιιαχονϊκος,  v\,  ov,  prompt  to  supply,  fit  to  ad- 
minister, O.  7.  41.  serviceable,  Plut.  1171. 

Αιαχοντιξομα,ι,  f.  ϊσομκι,  I  throw  a  dart 
across,  hurl  a  javelin,  Π.  1.4.  4. 

Αιαχοπτω,  I  break  through,  cut  asunder,  A. 
1.  8.  7. — penetrate  by  cutting — separate, 
Anacr.  28. — interrupt — Ιίαχοπτομοκ,  I  am 
cut  asunder  from  my  object,  frustrated, 
Dem.  450. — Ιϊιοι,χοπτεον,  it  is  necessary  to 
cut  off  or  reject,  must  refuse. 

ΰιχκοττν],  πς,  a  gash,  rent,  interruption. 

Αιχχοξευω,  also  Ιιχκοζεω,  I  deflower,  violate 
a  virgin,  Thesm.  487.  Luc.  1.  320. 

Αίχκοξχοξυγεύ),  I  cause  to  rumble,  shake 
with  rumbling  noise,  Nub.  386. 

Αίχχοξος,  ov,  satiated,  glutted,  A.  1.  5.  adv. 
Ιιακοςως  εχειν,  to  be  satiated,  Polyb.  26. 2. 9. 

Αιχχοαιοι,  χι,  u,  two  hundred,  ducenti. 

Αιχχοσμεω,  I  divide,  arrange,  Luc.  1.27.  Π. 
3.  3.  8.  set  in  order,  adorn. 

Ιιχχοσμπσις,  εως,  η,  distinct  or  separate  ar- 
rangement— orderly  change,  Plut.  8.  230. 

Αιχχουω,  I  hear  throughout,  listen  to  pa- 
tiently, decide  a  cause  after  a  patient  in- 
vestigation, Acts  23.  25. 

ΑιαχζΥινοο),  issue  forth  through  a  pipe — pour 
fresh  drink,  Theo.  7.  154.  x%nvy\.  others 
take  οιεχξχνωσχτε,  ye  have  mixed  or  sea- 
soned, from  χεςοΜύ. 

Αιχχξϊζοω,  I  learn,  express,  with  accuracy — 
investigate  thoroughly,  A.  R.  1.  8.  7. 

Αιαχζεχω,  I  cause  to  ring,  ταν  χ/ίΚυν  ΰιχχξε- 
χων,  striking  the  sounding  shell,  Leon. 
Tar.  38. 

ΔΙΑΚΡΙΝΩ,  (see  χξίνω)  I  separate— sepa- 
rate with  the  eye,  distinguish,  discern — se- 
parate evidence,  examine — canvass,  dispute 
— hesitate,  doubt,  Mat.  21.  21.— separate 
a  dispute,  settle,  decide — separate  one  thing 
from  another  ivith  regard  to  their  value,  pre- 
fer, select,  Herod.  8.  114.  ουίεν  οιεχξίνε,  he 
made  no  difference,  Acts  15.  9. — separate 
persons  fighting,  II.  η.  292. — ΰιχχξίνομχι,  I 
separate  myself — am  separated,  decided, 
E.  5.  2.  10. — am  determined,  Herod.  7.206. 

Ιιχχφοις,  εως,  ij,  difference,  interval  between 
the  eyes — the  faculty  of  discriminating  be- 
tween spirits,  whether  they  were  evil,  or 
the  spirit  of  God,  1  Cor.  12.  10. — dcubt, 
dispute. 

ΰιχχξϊΐον,  adv.  decidedly,  II.  μ.  103. 

}>ιειχξϊτος,  ov,  distinguished,  excellent. 

Αιακζουο},  ΰιχχξουομχι,  I  avert,  protract, 
evade  by  artful  means,  Dem.  988.  7. — re- 
ject, beat  off;  Plut.  6.  101.  Herod.  7.  168. 

Ιιχχξουσις,  εως,  evasion,  delay,  Dem.  1265. 

Αιαχτωζ,  οξος — Ίιχχτοςος,  ου,  Mercury  as 
herald  or  interpreter  of  the  gods — Ίιχχτο- 
ςιχ,  ας,  the  office  of  a  herald — ministry, 
Musag.  6. — overture. 

Αιχχυχχω,  I  mix,  confound  by  turning  top- 
svturvv,  Dem.  263.  19, 
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Αιχχυμαιυω,  I  cause  the  waves  to  swell, 
agitate,  Luc.  1.  327. 

Αιχκω^ωνιζω,  I  try  a  horse  with  a  bell  or 
trumpet — ascertain,  Dem.  393.  Luc.  2. 334. 

Αιχχωλυω,  I  hinder,  prevent— persist  in  re- 
fusing, Mat.  3.  14. — forbid,  Plut.  2.  728. 

Αιχχωχ,η,  ης,  truce,  Thuc.  3.  87. 

Αιχλαγχανω,  I  distribute,  Π.  7.  3.  1.  rend 
asunder,  Phcen.  66. — obtain,  Plut.  8.  870. 

ΑιχΚχκεω,  I  burst  asunder  wilh  noise,  ex- 
plode, Nub.  409. 

ΑιχΚχκ,τιξω,  I  kick  off,  Theo.  24.  25. 

ΑιχΚχΚεω,  f.  ησω,  I  speak,  commune  with 
another,  Luke  6.  11.  Cycl.  174. — divulge, 
Luke  1.  65. 

Αιχ'λαμζόίι/ω,  (see  λαμβάνω)  I  take  apart, 
separate,  divide,  Dem.  278.  23. — Γ  receive 
my  share  separate  from  the  rest,  appropri- 
ate, A.  5.  3.  5.  StoQotxeg  Ιίιειλημμ,ενοι  το  βχ- 
ξος,  the  breast-plates  had  their  weight  se- 
parated, i.  e.  equally  diffused,  instead  of 
pressing  on  one  part — take  a  siibject  into 
parts,  discuss,  relate  distinctly,  weigh,  de- 
liberate, Polyb.  3.  6.  6. — seize,  intercept, 
Herod.  4.  68.  Ιιχλελχμμενος,  caught,  6.  6S. 
— hx'hx&siv,  to  catch,  Herod.  1.  114. 

οιχληπτεον,  it  is  necessary  to  deliberate, 
must  determine,  Polyb.  6.  44. 

ΰιχ'ΛΥΐ-ψις,ιος,ή,  deliberation,  opinion,  2  Mace. 
3.32.  purpose, aim,  Polyb.  30.  17.2;  2.33.G. 

Αιχλχμπω,  I  shine  through  or  abroad,  Plut. 
744. — reflect  a  lustre,  Απ.  2.  l.  22. 

Αιχλχυύχνω,  I  am  unperceived,  Απ.  1.  4.  19. 
— hochocuou  εισεζχετχι,  having  escaped  no- 
ticeheenters,he  secretly  enters,  Thuc.  8. 74. 

ΑιχΧεγω,  f.  |ώ),  I  collect,  gather  apart,  se- 
parate, distinguish,  levy  an  army — mark 
out,  ascertain,  Lysist.  12\.--^ixXeyo^xi,  I 
converse  ivith  a  friend,  commune  with,  oi 
νομοί  τούτω  ovhzv  ΰ:χλεγοντχι,  Dem.  1070, 
the  laws  have  nothing  in  common  with 
this,  have  no  relevance  to—  converse  with 
an  adversary,  dispute,  treat  with — con- 
verse on  a  subject,  I  reason,  discourse,  Acts 
17.  2. — address  an  assembly. 

Ιιχλεχτος,  ου,  6,  tongue,  Acts  1.  19. — mode 
of  speaking,  enunciation,  dialect. 

ΰίχλεκτϊκος,  yi,  ov,  skilled  in  conversing  or 
reasoning,  fluent,  logical — διαλεκτική,  ης,  η, 
sc.  τΐχυνι,  the  art  of  reasoning,  logic. 

ΰιχλεξις,  εως,  elocution,  converse,  Nub.  31G. 

Αιχλειπω,  I  leave  after  a  time,  cease,  omit, 
Luke  7.  45. — leave  some  space  between, 
am  distant,  A.  4.  8.  10.  ου  πολύ  οΊχλιποντες, 
not  leaving  much  space  between,  το  hx- 
λεϊπον,  that  part  of  a  thing  which  is  at  a 
distance  from  the  rest,  interval,  space,  A. 
4.  8.  11.  το  ΰιχλειπον  του  Βωξχκος,  the  in- 
terval of  the  breast-plate,  i.  e.  the  interval 
orpartofthebodynotcoveredbyit,Ix.l2.5. 

Αια,'κΐΐχω,  I  lick  clean,  sweep  away  with  the 
tongue,  devour,  Equit.  1031. 
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Αιχλεπτος,  ov,  very  slender,  Nub.  161. 

Ιιχλεπτολογεομχι,  I  dispute  with  subtlety, 
aim  at  reducing  into  a  subtle  element,  i.  e. 
to  consume  by  fire,  Nub.  1498. 

Αιχλβεω,  inf.  Ιιχλύειν,  to  heal,  (and  not  δ/£λ- 
θειν)  Long.  §  44.  2. 

Αιχλλχασω,ΑχΧ.  TTu),see  χλλχσσω,Ι  exchange 
— reconcile,  make  peace,  ΰιχϊλχγηΰι,  re- 
concile thyself,  be  reconciled,  Mat.  5.  24. 
— differ,  vary,  Dem.  1402.  Polyb.  2. 37. 1 1. 
aor.  1.  m.  Ιιελχξχμην,  1  changed  my  own 
temper,  altered  my  nature,  Olym.  1 1.  22. — 
exchanged  with  each  other,  Π.  8.  3.  1 3. 

Ιιχλλχγη,  ης,  η,  reconciliation — terms  or 
preliminaries  of  peace— the  formula  of  a 
treaty  or  agreement,  Dem.  1369. 

Ίιχλλχγμχ,  α,τας,  το,  interposition,  media- 
tion, Helen.  592. 

ΰιχλλο:κτγις,  ου,  ^ιχλλχκτη^,  ηζος,  ο,  a  me- 
diator, Septem,  927. —  deliverer,  Phcen.  471. 

Αι-χλλομχι,  I  leap  across,  Ix.  8.  8. 

ΔΙΑΑΟΓ02,  ου — Ιιχλογη}  ης,  discourse, 
conversation,  dialogzie. 

διαλογίζομαι,  I  reason,  dispute,  compute, 
Mat.  21.  25.  Mark  9.  33. 

διαλογισμοί,  ου,  ο,  reasoning,  thought,  Luke 
5.  22.— doubt,  Luke  24^  28. — dispute — 
machination,  1  Cor.  S.  20. — computation, 
reckoning,  Dem.  951.  20. 

ΑιχλοιΙοξεομχι,  I  revile,  Dem.  542.  10. 

Αιχλυμχινομχι,Ι  pollute — dishonour,  Orest. 
1456.— mutilate,  Herod.  9.  112. 

ΔΙΑΛΤΩ,  I  loosen  asunder,  untie,  Theo. 
24.  32. — melt,  waste  away — dissolve  an  as- 
sembly, dismiss — end  a  ivar — finish  an  ac- 
count— refute— cancel — rout,  scatter,  aor. 
1. pass.  δ;£>.&»&7<7ί«ί',  were  dispersed,  Acts  5.36'. 

ΰιχλυσις,  εως,  sj,  an  untying,  loosening — the 
dismissing  an  assembly—  disbanding  an  army 
—the  putting  an  end  to  dispute,  reconci- 
liation— dissolution — the  resolving  of  a 
diphthong  into  its  constituent  vowels. 

Ιιχλντης,  ού,  6,  one  who  dissolves  or  violates, 
Thuc.  8.  82. 

Ιιχλΰτος,  ου,  dissolved— enervated,  Plut.  6. 
515.  to  be  pulled  to  pieces. 

Αιχλυτξωσις,  redemption,  ransom,  λυτξοω. 

Αι-χλφιτοω,  I  sprinkle  with  meal,  Nub.  669. 

Αιαλωζχομχι,  pervert,  mutilate,  Polyb.  1 1.4. 

Αιχμχλχσσω,  f.  ξω,  soften,  soak  through, 
Luc.  1.  195. 

Αιχμχθύνω,  I  reduce  to  ashes,  Agam.  832. 

Αιχμα^τχνω — Ιϊιχμχζτεο),  f.  ησω,  aor.  2.  δ/ί- 
μχ^τον,  I  miss — miss  my  end,  fail,  am  dis- 
appointed, opp.  to  κχτοξΰοω — miss  the  truth, 
mistake,  err — miss  my  steps,  slip— miss  the 
right  track,  deviate  from,  lose,  K.  6.  1 9. 

Αιχμχ^τυ^ζο),  f.  ησω,  ΰιχμχ^τυζομχι,  I  bear 
witness  against — resist  the  assertion  or 
claims  of  another  by  a  counter  testimony, 
protest  against,  Dem.  73.  2.  1088. — prove 
in  opposition,  Acts  18.  5.-  give  distinct 
X  2 
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and  full  assurance,  20,  23.— solemnly  en- 
join, charge,  1  Tim.  5.  21. 
οια,μα,ξτνζίίί,  α,ς,  a  protest  against  an  action 
at  law  by  which  a  person  resisted  the  claims 
of  another,  Dem.  1080.  pen. 
Αιαμχσσω,Κ^Λιχ,μχττω,Ι  knead,  Aves,463. 
Α{χμχχομ,οα — ϊϊιχμα,χ,εομαι—ϊίιοιμοιχ,ιζομα,ι, 
I  fight  against,  combat  with,  Αττ.  3.  9.  2. — 
contend  for,  Herod.  4. 11.  imp.  Ιιεμα,χοντο, 
they  earnestly  maintained  against  the  other 
party,  Acts  23.  9. 

Αι-α,μχο,  f.  γμω,  I  cut  asunder  with  a  sickle, 
aor.  1.  footftYjaSj for hvtftws, tore  off,  Il.y.859. 
— Ιιαμχομχί,  1  dig  through,  Thuc.  4.  26. 
Αιαμεΰτ/ιμι,  I  dismiss,  throw  aside,  Bacch. 
627.  give  up,  neglect,  Eur.  Elect.  978. 
Αια,μείζω,  f.  ψω,  I  change  for — change  one 
place  for  another,  pass  through,  Iph.  T.  399. 
— pass  through  life,  spend—  Ιιαμ,ειζομαι,  I 
exchange  for  myself,  Theog.  316. 
Αιχμεϊιζομχι,  I  sing,  chaunt,  Plut.  10.  53. 
— I  cut  in  pieces,  dismember,  Plut.  10.  127. 
με?^ος — 1:αμ.ελισμος,ον,  6,  tearing  the  limbs 
to  pieces,  dismemberment — faotpeTiiirt,  adv. 
limb  by  limb,  in  pieces. 
ΑιχμεΤΟ^ω — οΊχμ,έΚΚξω,  f.  γ}σω,  I  delay,  pro- 
crastinate, Luc.  1.  69. — ΰίχμελλπσις,  εως,  η, 
delay.  ττολ?ι-/;ν  tyjv  ^{χμε"Κ7\γισίν  της  tt^oc  ημκς 
φνλχκγις  ποοιοοντχι,  Thnc.  5.  99,  they  will 
make  the  delay  of  guarding  against  us  long, 
they  will  wait  long  before  they  have  to 
guard  against  us,  or  they  will  scarcely  evei 
need  to  guard  against  us. 
Αικμενω,   f.  ενω,  p.  οιαμεμεντιχα,  I  remain 
throughout,  continue  to  the  end—  remain 
unchanged,  am  preserved,  Gal.  2.  5.— re- 
main and  not  forsake,  am  faithful,  steadfast, 
Luke  22.  28. — remain  and  not  perish,  sur- 
vive, Heb.  1.  11.— remain  and  not  depart, 
abide,  tarry. 

Ααζμζξίζομοκ,  I  divide  into  parts  Or  shares, 
Mat.  27.  35.  divide  into  opposite  parties, 
Luke  11.  17. 
διαμελισμός,  ov,  division,  schism,  Luke  12.  51. 
Αιαμετηος,  ov,  6,  a  measure  across,  a  diame- 
ter, εκ  ΰιαμ,ετξον,  from  the  diameter,  quite 
opposite,  Luc.  J.  636. 
&χμετ(>εα,  f.  πσω,  I  measure  the  distance  be- 
tween,  take  the   dimensions — I  measure 
out,  II.  y.  315.  Ιιαμετξεομαι,  I  measure  out 
For  myself  in  portions,  divide,  Π.  7.  5.5. — 
appoint,  limit,  Dem.  378.  7. 
όιαμετξπτος,  ov,  measured,  II.  y.  344. 
Αιαμ,γ,ζΐζω,  f.  μνίξΐω,    I  divide  or  part  the 

thighs,  Aves,  1254.  Ita,  μγίξος. 
Αιαμναομαι,  perf.  inf.  Όΐαμεμνησΰαι,  to  learn 
or  retain  in  the  memory,  At.  1.  4.  13. 
Αιαμ,ννιμονενω,  I  bring  to  mind,  suggest — 
Ιιαμ,νγιμονενομαι,  I  am  held  in  remembrance, 
am  recorded,  Π.  1.  2.  2. — bring  to  my  own 
mind,  recollect. 
Αιαμοιςαω,  I  tear  to  pieces,  Hec.  1067,— 
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οιαμοίξχομαι,  I  divide  for  myself,  Od.  ξ, 
434. 
Αιαμονγι,  γ\ς,  q,  continuance  in  life.  οΊαμενω 
Αιαμπαζ,  adv.  all  across,  Prom.  65.  entirely, 
Bacch.  981.  Ζια,  ava,  πας. 
Αιαμπεξες,  Ίιαμπεζεως,  adv.  from  one  sid 
to  the  other,  II.  s.  284.  quite  through,  en- 
tirely— ever,  Philoct.  791.  II.  x.  331.  ha, 
ava,  πεζζα. 
Αιαμνβολογεω,  I  hand  down  by  tradition, 
record,  Prom.  895. 

ΑιαμνΚκαινω,  I  turn  the  mouth  awry,  dis- 
tort in  derision,  Vesp.  1306.  μν^ος,  wry. 
ΑιοιμυτιΤΟ^ύ),  I  cut  into  small  pieces,  aor.  1. 
part.  ΙιαμνςΊΛας,  having  divided,  Herod. 
1.  132. 
ΙιαμφιΙιος,ον,  very  different,Prom.  556.  αμφις. 
ο~;αμφισζγιτεω,  I  debate,  controvert.  _ 
Ιιαμφισζγισις,  εως,  ν),  controversy,  litigation. 
Αιαναγχαξω,  f.  ασω,  perf.  inf.  pass,  tnnuety- 
χασθαι,  for  this  reason  to  have  been  com- 
pelled or  to  have  brought  himself,  Π.  8.  2.4. 
Αιαναςασις,  εως,  rising  or  starting  up,  K.  10. 

18.  Polyb.  5.  70.  8.  ΰια,  αναςαω. 
Αιανανμαχεω,Ι^Ιιί  by  sea,  decide  by  a  naval 
engagement,  Plut.  9.  441.  Herod.  8.  63. 
Aiocvo"ix,ot,  adv.  in  two  ways — one  of  two 
things  only,  II.  /.  37.  ava,  }>i%x. 
Αι-ανεμοω,  I  expose  to  the  wind.  Ιιιηνεμω- 
σθαι,  to  float  in  the  wind,  Luc.  2.  465. 
ΔΙΑΝΕΜΩ, f.  εμω,  aor.  Λ.Ιιενειμα,  I  divide, 
distribute— measure,    survey  land — distri- 
bute a  report,  divulge,  Acts  4.  17. — Ιιανε- 
μεσβαι,  to  divide  among  themselves,  Plut. 

6.  450. — Ιιανεμνιτεον,  it  is  necessary  to  dis- 
tribute, must  divide,  0.  7.  36. 

οιανεμΥΐσις,  εως — &ανομγι,  της,  7ΐ,  division,  ar- 
rangement— distribution,  Plut.  9.  257. 

Αιανευω,  nod,  signify  by  a  nod,  Luke  1.  22. 

Αιανεω,  imp.  Ιιενεον,  I  swim,  sail,  across. 

ΑιανΟιξω,  I  bloom  all  over,  per.  pass.  δ/ηο•- 
βισμενος,  spangled,  adorned,  Luc.  2.  469. 

Αιανιοσομαι,  I  pass  through,  as  sound  through 
apipe,¥yth.  12.  43. 

Αιχνίζ-Υίμι,  I  rise  up.  Ίιανιςαμενος,  raising 
himself  up — separate  from,  Thuc.  4.  128. 

ΔΙΑΝΟΕΩ,  Ιιανοεομαι,  I  turn  over  in  my 
mind,  think — design — determine,  perf.  hx- 
νενοΥίται,  he  has  it  in  his  mind,  he  purposes, 
A.  5.  7.  9.  plup.  hsvsvonro,  he  had  intended, 

7.  7.  28.  aor.  1.  οντε  Ιιενογ}ΰγιν,  nor  did  I 
purpose,  had  no  design,  7.  7.  29.  plup.  δ<ε- 
νενωντο,  for  Ιιενενονιντο,  they  had  designed, 
Herod.  7.  206. 

ΙιανοΥίμα,  ατός,  sentiment,  thought. 

Ικχ,νοησις,  εωζ,  V,  thought,  reflection,  device, 
intention,  intellection,  Plut.  10.  10. 

ΙιανοητΊχος,  yi,  ov,  capable  of  thinking,  intel- 
ligent, intellectual.  liavoYinxov,  the  intelli- 
gent principle,  οξεξις  ^ixvoyitixyi,  intellectual 
desire,  Arist.  Ethic,  ξ.  2. 

διάνοια,  ας,  vj,  the  discursive  power  of  the 
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mind — mind,  Απ.  3. 12. 6. — thought,  sense, 
ΑχοΤι.  2. 

Aixurciloi,  ov,  penetrating  through — fatal 
wound,  Septem,  896.  αντα,ιος. 

Αι-α,νοιγω,  f.  ζω,  I  open  thoroughly — I  open 
the  eyes,  see — open  the  ears,  hear — open 
the  mind,  enlarge,  enlighten — open  the 
scriptures,  explain,  Luke  24.  32. 

Αί-αντ\εω,  I  endure  pain  to  the  end,  i.  e.  sur- 
vive, Pyth.  4.  522.  sustain. 

Αιχνυχτεζενω,  spend  the  night  throughout, 
part,  ην  ΰίαννχτεςευων,  Luke  6.  12,  he  was 
spending  through  the  night,  spent  or  con- 
tinued the  whole  night,  see  E.  5.  4.  3. 

Αια,ννω,  or  <U;c£i>£ra),  1  finish  a  thing  in  hand, 
bring  to  an  end,  Od.  ξ.  517.  dispatch — tra- 
verse a  way — close  a  discourse,  uvua. 

Αία,ξιφίξομοιι,  I  attack  with  a  sword,  Equit. 
778. 

"διαξιφισμός,  ου,  a  sword-combat,  Plut.  8. 359. 

ΑιαπαιΙευω,  lead  through  the  several  stages 
of  education,  educate  strictly,  Π.  1.  2.  15. 

Αια,ποίντος,  adv.  for  otoc  παντός  χ,ξονου,  at  all 
times,  ever — throughout. 

Αιαπαλλω,  I  fix  by  lot,  allot,  Septem,  733. 

ΑΊοίπαλ  ννω,  I  breakintosplinters,,Phten.l  1 66. 

Αια,ποίξατζϊζγι,  ης,  vain  dispute,  fruitless 
subtleties,  1  Tim.  6.  5. 

Αιαπα,ζθενευω,  deflower  a  virgin,  violate. 

ΑιαπασσοίΚενω,  I  stretch  on  stakes  fixed  in 
the  ground,  peg  down,  Equit.  376. 

Αια,πασσω,λ  sprinkle  over — ΰιοίπασ/ΜΖ,  ατός, 
a  thing  sprinkled,  colour,  paint,  Plut.  10.1 16. 

Αί-αποιτοίύ),  I  deceive — ΰιαπαταοραι,  I  am 
deceived — deceive  myself,  mistake. 

Αιαπαυω,  I  cause  to  cease — arrest  a  disease, 
heal,  Os.  5.  13.— give  rest,  1π.  7.  18. 

Αιαπειναω,  I  hunger.  Ζιχπειν&μες  ποττο  πυζ, 
for  ^ια,πεινωμ,εν  πξος  το  πυζ,  we  starve  at 
the  fire,  Acharn.  751. 

οιαπείζα,  ας,  a  trial,  experience,  Olym.  4. 
29.  Herod.  1.  47. 

Αιαπείζαο,ααι,  I  try,  explore,  Dem.  1180. 

Αιαπείξω,  I  pierce  through,  II.  v,  405. — aor. 
2.  pass.  οιεπαξην,  having  his  thigh  pierced, 
Plut.  7.  308. 

Αιαπεμ,πω,  I  send  in  sundry  ways,  Π.  4.  5. 
3. — dispatch  presents,  Plut.  6.  590. —  ha- 
πεμπομαι,  I  send,  dispatch  for  myself — am 
sent  or  dispatched. 

Αιαπεζαινω,  I  reach  the  end,  finish,  Androm. 
333.  όιαπεζαινοραι,  I  conclude,  Luc.  2.  319. 

Αιαπεζαιοο),  I  convey  across — ΰιαπεζαιοομαι, 
I  convey  myself  over,  pass  over,  Thuc.  8. 
32.  Ιιεπεζαιωόζ)  ξίφη,  Ajax,  741,  swords 
went  from  one  side  to  the  other,  i.  e.  were 
brandished. 

Αιαπεξαω,  I  pass  over,  cross— spend  life, 
Plut.  6.  432. — pass  onthe  throne,  rule  over, 
Androm.  1237. 

Αιαπε^βω,  I  break  through  the  fortifications 
of  a  city,  plunder,  waste,  II.  >j.  32. 


Αιαπε^χομαι,  (see  εξχ,ομαι)  I  go  away  into 

different  parts,  desert,  disperse,  Dem.  1199. 
Αιαπεταζω — Ιιαπεταννυω,   I  open,  spread, 

stretch  along,  Lysist.  733. — Ιιαπεταζοραι 

— Ιιαπετομαι,  I  open  or  spread  my  wings, 

i.  e.  I  fly  through  or  away —ΰιαπεταω,  lia- 

πετνμι,   ΰιαπετάμαι,   I  fly  away,  vanish, 

(Ed.  T.  1332.— fly  along  or  over. 
Αιαπεττενω,  I  play  at  dice,  hazard. 
Αιαπενΰομ,αι,Ι  thoroughly  inquire,Agam.808. 
Αιαπτι^αω,  I  leap  across,  Dem.  726.  5. 
Αιαπιαινω,  I  fatten  thoroughly.  }>ιεπιαν&Ύ\ν, 

I  am  grown  very  fat,  Theo.  16.  91. 

Αιαπικζαινω,  I  imbitter — "διαπιχ,ξαινομαι,  I 

am  exasperated,  Plut.  7.  792. 

Αιαπινομ,αι,  I  contend  in  drinking,  Hedyl.  7. 

Αιαπιπτω,  (see  πίπτω)  I  fall  asunder,  fall 

into  pieces,  perish,  Plat.  Dial.  215.— fall 

away,  escape,  Equit.  692.  ευ  τγι  μ-αχγ  Ιιχ- 

πεσοντες,  having  slipped  out  of  the  battle, 

E.  3.2.3. — err,  fail, degenerate,  Plut.  6. 683. 

Αιαπις-εω,  I  distrust,  Polyb.  3.  52.  6.— dis- 
credit, Dem.  870.  δια,  απιςεω. 

Αιαπιςευω,  I  thoroughly  confide,  trust  to,. 
Dem.  80.  26.  Polyb.  5.  40.  7. 

ΑιαπΛασσω,  I  form,  feign,  Plut.  8.  195. — 
διαπΛασσομ,αι, feign  for  myself,  Dem.  575. 8. 

διαπ~Κασμος,  ου,  formation,  configuration. 

Αιαπλατΰνα,  render  broad  and  stout,  A.  2. 
6. — Ιιαπλατννομαι,  I  grow  bulky. 

Αιαπλεχω,  I  entwine,  interweave,  Aves,  755. 

διαπλοκή,  ης,  η,  malice,  dissimulation. 

ΑιαπΆεω — διαπλωω,  I  sail  across,  I  cross  in 
a  ship — navigate  the  sea  of  life,  embark  in 
life,  Herod.  5.  92. 

Αιαπλοος,  ov,  6,  sailing  across,  passage — ad- 

jectively,  Persae,  380.  employed  in  sailing 
or  tacking  about. 

ΑαχπΪΥίσσω,  I  strike  in  pieces,  U.  •ψ.  120. 

Αιαπνεω,  I  draw  the  breath  through,  revive 
—  refresh  with  the  breeze,  2.  2.  25.  dissi- 
pate into  air,  Plat.  Dial.  216. 

ΑιαποιχΧΚος,  ov,  parti-coloured,  Luc.  1.474, 

διαποιχίΚΚω,  f.  ϊλω,  varnish,  Plut.  8.  H55. 

Αιαπολεμεω,  I  bring  the  war  to  a  close — 
bear  down  in  war,  conquer — compel  by 
making  war  upon,  A.  3.  3.  3. 

διχπολεμησις,  εωζ,  warfare,  Thuc.  7.  43. 

Αιαπομπη,  ης,  η,  a  commission,  dispatch. 

οιαπομπευω,  proceed  in  array,  Luc.  1.  478. 

Αιαπονος,  oy,  wearied,  exhausted,  Plut.  6. 5 1 4. 

διαπονεω,  I  continue  to  labour  well,  culti- 
vate, Polyb.  4.  45.  7.— Ιιαπονεομ,αι,  I  am 
wearied — wearied  in  mind,  grieved,  indig- 
nant, Acts  4.  2.— I  exert  or  exercise  my- 
self— finish  with  accuracy. 

Αιαπουτιος,  ov,  across  the  sea,  Theo.  14.  55. 

Αιαποζενω,  I  carry  across,  convey  over,  A. 
2.  5.  3. — διαπο^ευομ,αι,  I  convey  myself, 
pass  through  or  across,  traverse,  frequent, 
K.  5.  32. 

Αίχποςϊω,  I  want  a  passage  through,  (δια, 
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χποςεω)  I  am  perplexed,  Luke  24.  4.— I 
doubt,  hesitate,  question,  Acts  2.  12. 

Αιχποξβεω,  I  lay  waste,  plunder,  Ιιχττεπος- 
ό/ιμχι,  I  am  now  become  a  prey  to  my  ene- 
mies, am  undone,  Ajax,  906. 

Αιχποξΰμευω,  I  ferry  over,  Luc.  1 .  423. 

Αι-χτΐοςεΚΚω,  I  dispatch,  Polyb.  5.  42. 

δ/«ζ-οΓολ)7,  ng,  sending  of  delegates  between 
two  parties,  Polyb.  5.  37.  3. 

Αιχπ(>χγμχτευομχι,  I  traffic,  Luke  19.  15. 
— discuss,  Plat.  Dial.  256. 

Αιχπζχσσω,  ττω,  I  act  to  the  end,  finish,  ac- 
complish, effect — cause,  execute — treat — 
procure,  obtain — dispatch  a  person,  kill — 
%ιχπζχσσομχι,  I  effect  by  artifice,  obtain  by 
intrigue,  Dem.  22.  1 9.  ίιχπεπςχγμεόχ,  we 
are  undone,  Helen.  864. 

Αιχπξεπνις,  ες,  εος,  illustrious,  conspicuous, 
excellent,  adverbially,  Eur.  Supp.  841.  Ax. 
2.  1.  27.  Ιίκπξεπες-χτχ,  in  a  manner  the 
most  becoming,  most  worthy  of. 

"διχπξεπειχ,  χς,  sj,  distinction,  excellence. 

Ζιχπςεπας,  adv.  in  a  distinguished  manner. 

&χπξεπω,  I  excel,  am  becoming,  Plut.  9.  91. 
surpass,  Alcest.  658. 

Τϊικπςεσξενομχι,  I  send  a  messenger,  dispatch 
delegates,  E.  3.  2.  17. 

ΑιχπζΥίσσω,  the  Ionic  form  of  }>ιχπζχσσω,  I 
dispatch — dispatch  my  way,  II.  a.  484. — 
pass  through,  arrive  at,  Herod.  4.  24. 

Αιχπξ-ηςευω,  I  give  information,  Herod.  4. 76. 

Αιχπζΐω,  I  cut,  saw,  asunder.  δ/£ττ£/οι/ ro,  they 
gnashed  their  teeth,  Acts  7.  54. 

Αιχπ-Qo,  quite,  far  asunder,  Theo.  22.  201. 

Αιχπζυσιος,  χ,  ou,  flaming,  clear,  loud  sound, 
II.  3.  227.  Helen.  1324.  πνξ. 

Αιχπτχω,  ^ιχιττχομχι — ΊϊιχπτΎίμι,  ΰιχπτχ- 
μχι,  I  fly,  dart  through,  αδεσπ.  3 1 J .  Med.  1. 

Αιχπτοεω,  Ion.  "διχπτοίεω,  I  alarm,  terrify, 
Plut.  S.  232.  Polyb.  3.  51.  5. 

ύίχτΐτεζυσσομχί,  I  expand  the  wings,  wing 
my  way  through,  Plut.  10.  732. 
Αιχτττνσσω,ΐ.  ξω,  unfold, explore, Plut.  8.465. 
ΰίχπτνχ,γ},  τις,  η,  a  fold,  γζχμμχτων  &αέπτυ- 
χχι,  a  folded  letter,  Iphig.  T.  793. 
Αιχπτϋω,  I  spit  out,  reject,  Plut.  6.  384. 
Αιχπτωμχ,  χτος,  Οιαπτωσις,  εως,  a  fall,  dis- 
comfiture, error,  Polyb.  16. 17.  8.  fr.  πτοώ. 
Αιχπυκτευω,  combat  with,  Π.  7.  5.  18. 
Αιχπνξος,  ου,  ignited,  Cycl.  627.  fiery. 
οιχπυζοω,  I  reduce  by  fire,  kindle.  ΰιεπνξοντο, 
he  flamed  forth  in  mind,  Plut.  4.  304. 
ΑιχπωΤ^εω,  f.  νισω,  dispose  of,  E.  4.  6.  6. 
Αιχρχσσω,  I  break  through,  Hes.  x.  364. 
Αιχξύζοω,  Τ  form  completely,  organize,  Plut. 
8.  520.  articulate,  complete  a  sketch,  Arist. 
Ethic,  x.  7. 

ΰίΧζβξωσις,  εως,  organization,  Plut.  6.  884. 
Αιχοιθμεω,  I  enumerate,  Iphig.  T.  966. 
hxQtuf&wts,  εως,  η,  enumeration,  reckoning. 
Αιχζίς-ενομχι,  I  contend  for  the  mastership, 
dispute  the  palm,  Long.  §  13. 


Ίιχ^μχ,  χτος,  elevation,  Long.  §  12.  convey- 
ance over,  Polyb.  10.  8.  2.  fr.  αιςω. 

Αίχςκτης,  ες,  εος,  quite  sufficient,  competent. 
Ίιχζκεςχτχ,  most  abundantly,  At.  2,  8.  6. 

ΰιχξχ,εω,  f.  γισω,  I  suffice,  am  sufficient  or 
equal  to,  Π.  8.  6.  9. — resist  a  siege,  hold 
out.  χι/τεχω — prevail,  Septem,  844. 

Αιχ^μοζω,  f.  οσω,  I  tear  asunder,  rend,  Orest. 
1452. — attune,  adjust,  Polyb.  8.  27.  5. 

Αίχξπχζω,  I  snatch  away  by  force,  plunder 
— dissipate,  K.  6.  2. 

ΰιχ^πόίγϊΐ,  plunder,  Polyb.  10.  16.  6. 

Αιχορχινω,  f.  χι/ω,  I  shed,  sprinkle  all  over 
— οιχ^ρχινομχι,  spread,  pour  themselves  in 
distinct  streams,  Trach.  14.  ρχιυω. 

Αιχξβχιω,  I  hammer  to  pieces,  shatter,  Od. 
μ.  290.  utterly  destroy,  Prom.  236. 

Αιχφω,  I  flow  through,  vanish,  Ajax,  1284. 

ΰιχξροτι,  ης,  η,  that  ivhich  flows  through,  a  cur- 
rent— the  medium  of  flowing,  a  windpipe. 

Ιιχζροιχ,  χς,  yj,  a  flux,  diarrhoea. 

ΰιχξρ/ισις,  εως,  a  clear  explanation. 

Αιχξρϊ$ιη>/,  adv.  in  direct  terms,  expressly, 
from  ρεω,  to  speak,  Luc.  2.  20. 

AtxftfmyvfffAt — ΰιχξρνσσω,  f.  f<y,  aor.  2.  pass. 
li*(>pxyw,  I  tear  asunder,  rend— burst.  Ιιερ- 
ρτ,γνυτο,  burst  itself,  Luke  5.  6.  burst  with 
indignation,  Dem.  169.  19. — Ζιχςρωγω,  p. 
m.  Ιιερρωγχ,  I  burst,  Plut.  6.  305. 

Αιχξριπτω,  οίΧξρ/π-τεω,  I  toss  about — scatter, 
hurl,  Polyb.  ί.  4.  7;  16.  21.  8. 

ΰίχζβ<μμχ,  χτος,  ύιχζρΊψις,  εο>ς,  a  throwing 
about, bounding,  Κ.  4. 4.  scattering,  A.  5. 8.3. 

Αιχξροβεω,  f.  τ\σω,  cause  to  spread  like  the 
noise  of  a  torrent,  Septem,  194.  fr.  ροΰεω. 

Αιχζροιζεω,  I  pierce  with  a  whizzing  noise, 
penetrate,  Trach.  577. 

Αιχξρνεω,  I  flow  away,  slip  insensibly  through 
the  fingers,  Luc.  2.  910. — waste  away,  de- 
cay through  effeminacy.  χει~λη  οιεξξυ/ικοτχ, 
Nubes,  871,  lips  which  open  widely,  aor. 
2.  part.  pass,  ^ιχξρυεις,  having  slipped  away, 
said  of  money  insensibly  diminished  by  con- 
tinued expenses,  Dem.  182.  10. 
Αιχξρωξ,  ωγος,  adj.  broken  asunder,  rifted 

rock,  Iphig.  T.  262.  ρ-ησσω. 
Αιαοσις,  εως,  η,  elevation,  Long.  §  8.  χιοω, 
lifting  or  removing,  Polyb.  2.  33.  5. 
Αίχξτχμεω,  I  cut  into  small  bits,  tear  asun- 
der— devour,  Prom.  1031. 
Αιχ-σχινω,  I  fawn,  cringe,  K.  4.  3. 
Αιχσχλχκ,ωνιζω,  I  play  the  wanton,  move 
lasciviously,  Vesp.  1164.  salax. 
Δ;ασδίλ£νώ>,ίθ58,8ΐ^6ίο  pieces,  Polyb.  1.  48. 
Αιχσχφεω,  Ιιχσχφηυιζω,  I  show,  explain  di- 
stinctly,  give  clear  information,  instruct, 
certify,  Mat.  18.  31.  Απ.  3.  1.  11. 
Ιιχσχφησις,  εως,  manifestation,  Esdr.  7.  10. 
Αιχσειω,  I  shake  asunder — move  the  tail — 
shake  with  fear,  disturb,  agitate,  Dem.  154. 
12. — treatwithviolence,Luke3. 14. — shake 
with  hope,  animate,  cheer,  Luc,  1.  675. 
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Αιαστημοανω,  I  clearly  intimate — show  by  a 
signal,  A.  2.  1.  16.  fr.  σημαίνω. 

Ίιασγιμος,  ov,  very  plain,  Philoct.  212. — di- 
stinguished, illustrious,  Plut.  6.  2. 

Αιασηπω,  I  rot  through,  Luc.  2.  263. 

Aiuaiu,  ay,  toc,  a  festival  of  Jupiter  the  pro- 
pitious, fr.  hoc,,  ασπ,  misfortune,  Nub.  864. 

Αίχσιγχω,  pass  over  in  silence,  Olym.  1 3. 1 30. 

ΑίχσιΧΚοανω,  scoff,  taunt,  Luc.  2.  348. 

Αια,σιωπα,ω,  I  keep  silent  or  secret,  Ion.  1 566. 

Αιχσζαίξω,  I  bound  along,  Apoll.  1.  574. 

Αια,ακα,ΚΚευω,  weed  out,  pick,  Plut.  10.80. 82. 

Αιασκα,νΙικίζω,  I  imitate  Euripides,  whose 
mother  sold  herbs  called  σκ,αϋίικες,  Equit.  1 9. 

ΑιχσκεΙχζω — ΰιασκ,είεω,  f.  ?σω,  I  scatter,  Od. 
s.  368. — disperse,  rout — efface,  waste,  An- 
tig.  291. 

Αιοίσκεπτομοιι,  I  consider  thoroughly,  deli- 
berate, E.  3. 1.  21.  Ιιεσχ,εφβχι,  to  have  been 
observed,  Thesm.  687. 

Αιασκεναζω,  I  throw  utensils  asunder,  scat- 
ter, Dem.  845.  13. — furnish  with  proper 
utensils,  supply,  arm,  Polyb.  4.  1.  13.— 
tamper  with,  plot  against  the  judges,  Αΰ.  3. 
7.  ΰιχσκενοιξομχί,  I  prepare,  arm  myself,  E. 
4.  2.  12. 

ωχσκενγι,  της,  η,  furniture,  ornament,  Exod. 
31.  7.  dress,  implements,  Polyb.  8.  31.  7. 

Αι-ασκεω,  I  teach,  discipline  thoroughly. 

Αιχσκτινεω,  I  live  in  a  tent,  lodge  under  co- 
vering, opp.  Ιίχύξΐχζω — ^ια,σ-Λτινγιτεον,  it  is 
necessary  to  shelter,  must  quarter  for  the 
night,  σκηνή,  A.  4.  4.  9. 

Αιχσχ,γινοω,  I  quarter  in  tents,  A.  4.  4.  6. 

Αια,σκγιριτττω,  I  prop,  Philip.  9. 

ΑιχσκιΙνά,μχι,  I  scatter — ascend  spreading 
as  smoke,  Luc.  1.  537.  σκεδχω. 

Αια,σκοπεω,  I  look  through,  survey  diligently. 
hs σχοπεϊτο,  Thuc.  6.  59,  he  examined  well. 

Αιχοκοιτιχομαι,  watch,  inspect,  II.  ξ.  252. 

ΑιασΆΟζττιζύ),  disperse,  scatter  seed,  sow — 
scatter  a  flock,  plunder— scatter  goods, 
waste,  squander,  Luke  15.  13. — scatter  ene- 
mies, rout. 

Αιοίσκωπτω,  I  scoff,  rail,  roiurot  }>ιεσκωπτετο, 
these  things  were  scoffed  at,  these  railleries 
were  indulged  in,  Π.  8.  4.  10. 

ΑίΛσρηχο,  I  rub,  cleanse  by  rubbing.  Ίια,σ- 
μτηχύεις,  rubbed  with  salt,  Nubes,  1239. 

Αια,σοζεω,  drive  away  scornfully,  Plut.  8.  904. 

Αιχσοφιξομχι,  I  act  the  sophist,  deceive  by 
cunning  language,  Aves,  1619. 

Αιασπα,ζχσσω,  Att.  ττω,  I  tear  asunder — 
tear  with  words,  reproach,  Luc.  2.  776. 

Ιίχσποί()οιχτος,  ov,  torn  to  pieces,  Bacch.  1216. 

Αιχσποΐύ),  I  rend  asunder,  tear  off,  pull  in 

pieces,Acts28.10.distract,violate,IL8.5.12. 

όα&σπα,σμ,ος,  ov,  6,  Ταοίσποίσμα,  α,χος,  distrac- 
tion, Plut.  6.  286. — rent,  convulsion,  6.490. 
Αιχσττείξω,  aor.  2.  ΰιεσπόίζον — pass.  1)ίεσ7?άξγιν, 
I  scatter  asunder  as  seed  sown,  disperse, 
Acts  s..l.  Polvb.  3.  19.  7. — disseminate. 


fouavoQU,  ας,  i],  dispersion,  Plut.  10.  546. — 
the  dispersed  Jews,  Jam.  1.1. 

Α{»σπευΙω,  I  hasten  through,  contend,  Po- 
lyb. 4.  33.  9. 

Αι&σπουδοίζω,  I  earnestly  endeavour,  anx- 
iously guard,  Dem.  505.  8. 

Αιχς-χβμχομοίΐ,  I  remove  a  fold  so  that  the 
flock  contained  in  it  manure  a  fresh  spot 
— place  mankind  at  a  distance  from  other 
animals,  remove,  civilize,  Eur.  Supp.  213. 

Αιοιςοισιαζω,  f.  ασω,  I  raise  a  disturbance 
against — cause  a  revolt,  Plut.  1.  127. 

Αια,ζ-αυζοω,  f.  ωσω,  I  separate  or  secure  by  a 
palisade,  Thuc.  6.  97. 

Αιχςοίσις,  εως,  v>„  separation,  Paul.  Sil.  39. 
disunion,  distance,  Plut.  9.  509.  fr.  Ιαχ,ς-χω. 

ΰιοίςόίτος,  ov,  distant,  extended,  Plut.  9.  498. 
—Ιιοίς-χτϊίκ,ος,  ou,  calculated  to  disjoin  sedi- 
tious speeches,  Plut.  3.  818. 

ΰίαζ-γιμχ,  α,τος,  distance,  interval,  space. 
μετά  βξαχν,  sc.  ΰιχτνιμΰΐ,  after  a  short 
space,  Luke  22.  58. 

Αιχςειχω,  proceed  through,  Theo.  27.  68. 

Δ/«$Έλλώ),  I  send  here  and  there,  delegate 
— move  aside,  open,  Plut.  6.  693.  differ 
with,  Polyb.  18.  30.  11. — ^ια,ςεΚΚομα,ι,  I 
distinguish,  explain  distinctly,  Polyb.  23. 
9.  10.  enjoin,  prohibit,  το  ^ιχςε70\ομενον> 
prohibition,  Heb.  12.  20. 

οΊοις-αΆσις,  εως,  ^ίχς-οΆτη,  τ\ς,  distinction — di- 
stinct sound,  1  Cor.  14.  7. — fuller  expla- 
nation— expansion  of  the  heart — reconci- 
liation, covenant,  2  Mace.  1 3.  25. 

Αιοίς-ιξω,  f.  ζ,ω,  separate  by  points,  decypher, 
A.  R.  3.  5.  6. 

Αιατίϊ&ω,  I  glitter,  reflect  lustre,  Pax,  566. 

Αια,ςο&α,ζω,  I  cram  wadding  between,  ce- 
ment with  reeds  and  bitumen,  Herod.  1.179. 

Αιχτοιχιζομχι,  I  arrange  the  letters — settle, 
establish,  Prom.  230. 

Ααχ,ς-ξοπττω,  I  lighten  or  flash  through. 

ΔΙΑΣΤΡΕΦΩ,  I  turn,  bend  aside,  distort— 
pervert — divert  by  unfair  means,  Acts  13. 
8.  ^ιες-^χμμενος,  depraved,  perverse,  Phil. 
2.  15. — Ιιες-ξχμμενως,  perversely,  in  a 
crooked  manner. 

ΰίχς-ξοφτι,  ης,  distortion,  perversion. 

Ιιχζ-ξοφος,  ou,  perverted,  infatuated,  Herod. 
1.  167. 

AioiavQco,  I  tear  asunder,  destroy,  Polyb.  5. 
42.  4. — traduce,  vilify,  Dem.  1 69.  22. 

οΊχσνςμος,  ου,  6,  detraction,  diasyrmus,  a 
figure  which  extenuates  the  great  and  ex- 
aggerates the  little,  Long.  §  38. 

Αιασφοίγτι,  -ης,  a  gash  in  the  throat,  σφχζω. 

Αιοισφαχ.τγΐζ,  ήζος,  murderous,  Antip.Sid.84. 

ΰίχσφα,ξ,  άγος,  ή,  an  opening  between  two 
hills,  a  gap,  Lye.  1062.  Plut.  8.  47. 

Αιασφα,ΐζΐζω,  scatter  in  balls,  Bacch.  1125. 

ΑιχαφχΚιζομχι,  I  thoroughly  secure. 

ΙιχσφχΚΑομχι,  I  fail  entirely,  miscarry. 

Αίχο-φεν^ονιχω,    ΰαχσφενίϋονιζω,    I   launch  off 
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with  a  sling.  Ιίεαφίΐ/Ιονωντο,  they  rebounded 
in  splinters,  A.  4.  2.  2. — quarter  by  means 
of  branches,  Plut.  4.  102. 

Αιχαφγικοω,  I  form  like  a  wasp,  Vesp.  1067. 

Αιχαχγιμ,χτιζω,  I  form  accurately,  "Ιιεαχ-ψ.χ- 
τισθα,ι,  to  have  been  curiously  made,  Luc. 
1.  194. 

Αιχσχεω,  imp.  Ιιεσχο»,  I  hold,  pass  through, 
penetrate,  II.  ε.  100.  see  ϊϋιεχω. 

Αιχσχιζω,  I  split,  cleave  asunder,  II.  τ.  316. 

Αιχαωζω,  f.  ωσω,  I  render  safe,  save — save 

from  danger,  deliver,  rescue — save  from 
disease,  heal,  restore,  convey  safely,  Acts 
27.  43. — save  from  attach,  protect,  defend, 
Ιπς.  7.  4. — Save  from  breaking — save  my 

faith  or  promise,  keep,  E.  7.  2.  27. — save 
my  effects,  secure,  preserve,  Asr.  1.  5.  2. — 
save  in  my  memory,  retain,  3.  5.  22.  oiuau- 
ςεον,  it  is  necessary  to  save,  must  preserve 
— οΊχσωζομ,χι,  I  am  saved  through — save 
myself.  Ίιχαύίζοντχί,  they  preserve,  retain, 
for  themselves,  Π.  8.  8.  8. —secure,  ΚΘ.  1. 
1.  defend,  aor.  1.  pass.  διεσώθησαν,  they  were 
rescued  from  disease,  were  healed,  Mat. 
14.  13. — they  safeiy  arrived,  E.  4.  5.  17. 

Αιχτχζχασω,  disturb,  alarm,  Plut.  2.  463. 

Ζιχτχζχχνι,  νις,  q,  consternation,  Plut.  7.  257. 

Αιχτχσις,  εως,  q,  distension,  A.  E.  6.  5. 

ΔΙΑΤΑ2ΣΩ,  Att.  ττω,  I  place  in  order,  ar- 
range for  battle-^hccrccTTsauai,  to  be  ar- 
ranged— to  arrange  or  station  myself,  E. 
7.  5.  10. — plup.  ΰιετετχχχτο,  for  Ιιετεταχν- 
Tot  had  been  drawn  up  or  arrayed,  Herod. 
1.  80. — ordain,  order,  instruct,  Mat.  11. 1. 

"διχτχγη,  ης,  arrangement,  ministration,  Acts 
7.  53. — rank,  station,  Rom.  12.  2. 

hocrxysvto,  direct,  Π.  8.  3.  14. 

"διχτχγμχ,  χτος,  command,  edict,  Heb.  1 1.28. 

ϋΊχτχζις,  ίως,  arrangement,  regulation. 

ΑιχταχεοΜ,  adv.  shortly,  soon,  II.  1.  3.  4. 

Αιχτεγγω,  I  soak  with  blood,  Iphig.  T.  404. 

Αιχτεινω,  I  stretch  across,  extend — pertain 
to.  οιχτειυομχι,  I  exert  myself — urge,  in- 
crease, maintain,  Dem.  275.  8. 

οΊατεταμενως,  earnestl}7,  Arist.  Ethic.  /.  4. 

Αιχτειχιζύ),  I  separate,  fortify  by  a  wall, 
Polyb.  8.  34.  2. — secure,  2.  5.  6. 

^ιχτειχισμ,χ,  ατός,  a  separation-wall,  Thuc. 
3.  34.  fortification,  fence. 

Αιχτεκ,μχίζομχι,  I  teach  by  clear  signs,  di- 
stinctly signify,  Hes.  g.  396. 

Αιχτελτης,  ες,  εος,  reaching  the  end,  effectual, 
(Ed.  C.  1587.  perpetual.  οιχτεϊους,  to  the 
end,  continually,  Bacch.  1250.  τέλος. 

οιχτέϊ^εα,  f.  y\ao),  or  εσω,  by  sync.  ε\ω,  I  bring 
to  an  end,  finish — arrive  at,  reach,  A.  1.  5. 
7.  In  the  sense  of  continuing,  it  may  be 
rendered  ever,  without  interruption,  ασ- 
κούντες οΊετελεσαν  εξγχ  αςεττης,  they  conti- 
nued practising  works  of  virtue,  i.  e.  they 
ever  practised,  &c. — persevere,  remain, 
continue,  Acts  27.  33.  Dent.  9.  7. 
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Αιατελευταω,  I  bring  to  pass,  II.  r.  90. 

Αιχτεμ,νω,  (see  τεμ,νο))  I  cut  through  or 
asunder,  II. ξ.  6 18. dissect,  Ιττζ.2.  3.  lacerate. 

οιχτομ,ιη,  ης, η,  cutting,  decision,  Septem,  934. 

Αιχτετ^αινο),  Ιίιχτιτζχινω,  I  bore  through, 
penetrate,  Herod.  3.  12. 

AiocTYiKO),  melt  thoroughly,  said  of  snow  or 
wax.  A.  4.  5.  5.  Nub.  149. 

Αιοιτγίζζω,  I  keep  thoroughly,  observe  care- 
fully— guard,  Dem.  115.  26. — preserve, 
Acts  15.  29. 

Ιιατνι^παις,  εω^  preservation,  caution. 

Atari,  for  lice  τι,  for  what  reason,  why? 

Aiarifapt,  (see  τιθτημι)  I  put  through,  dis- 
pose— dispose  of  my  affairs,  manage,  con- 
duct— dispose  of  things  in  confusion,  set  in 
order,  arrange — dispose  of  my  goods,  sell 
— dispose  of  my  property  after  death,  regu- 
late by  a  will,  I  will.  6  όιχΰεμενος,  the  tes- 
tator— -dispose  of  a 'dispute,  decide,  settle — 
covenant,  promise  solemnly— affect,  treat, 
Thuc.  1.  126. — impress,  influence — conci- 
liate, attach,  E.  5.  10.  4. 

hxrtQsfixt,  settle  my  own  affairs — dispose 
for  myself,  or  for  my  own  use,  Π.  5.  2.  3. 
— mutually  settle  a  dispute,  Att.  2.  6.  23. 
— dispose  of,  sell,  Π.  4.  5.  14.  settle  upon, 
bequeath  or  promise,  Luke  22.  29. 

Αιχτιλμχ,  χτος,  a  plucking  off*  Paul.  Sil.  41. 

Αιχτιμ,χω,  estimate  accurately,  Lev.  27.  14. 

Aixrtuxaaa,  I  shake  to  pieces,  Od.  s.  363. 

Αιατινΰαλεος,  ov,  red  hot,  Vespie,  328. 

Αιχτμγισαω,  I  cut  asunder,  cut  into  parts — 
plow  the  waves,  aor.  2.  pass,  ΰιετμ,χγεν,  for 
ΰιετμχγγιακί',  H.  a.  531,  they  separated 
themselves. 

Αιχτοξενομαι,  I  rival,  contend  with,  in  using 
the  bow,  Π.  l.  4.  4. 

Αιχτοξος,  ov,  piercing,  Prom.  7.  6. — loud 
sound — acute  pain — perforated,  (Ed.  T. 
1044.  tuqo). 

Aixrgaytvfca,  I  describe  in  pompous  lan- 
guage, exaggerate,  Dem.  282.  22. 

Αιχτζχχνιλίζω,  fling  over  the  neck.  οΊχτζα- 
χτ,λιξομενος,  precipitated,  Plut.  7.  953. 

Αιχτξεπύ),  I  turn  aside,  avert  by  fear,  Po- 
lyb. 5.  4.  20. — pervert,  subvert,  confound, 
Plut.  4.  383.— ϊιχτξεπομαι,  I  turn  myself 
away  through  fear,  am  confounded  or  di- 
verted, 1.  33.  Dem.  798.  20. 

ύιχτζεπτϊκος,  y,  ov,  calculated  to  divert. 

οίχτξοπος,  ο»,  altered,  different,  Iph.  A.  559. 

οΊχτζοπτη,  της,  consternation,  shame,  Polyb. 
8.  7.  3.  οιατζοπ-χι  υαυτιο&εις,  alterations 
accompanied  with  nausea,  Plut.  7.  741. 

Αίχτζίφύ),  I  feed  well — nurse,  Meleag.  1 20. 
—  maintain.  Ιιχτξεφομχι,  I  maintain  myselij 
live  upon,  A.  4.  7.  12. 

οΊατςοφη,  της,  food,  maintenance,  1  Tim.  6.  8. 

Αιαΐςεχω,  (see  τξεχω)  I  run  through,  run 
to  and  ΐϊο,  pervade — run  through  the  sea, 
sail- fast,  Od.  y.  177. — run  through  a  course 
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ofpleamre,  enjoy  eagerly,  exhaust,  At.  2. 
1.  31. 
Αιατςεω,  I  pierce  through,  ha  τ   ετςεσαν, 
for  ^ιετζεσαντε,  they  scampered  away  with 
trembling,  II.  ζ.  729. 
ΑίΛΤζϊζω,   I   consume  time,    delay — dwell 
upon,  dwell  upon  my  affairs,  engage  in,  ex- 
ercise, Dem.  22.  25;  785.  ult.— spend  the 
time  in  speaking,  ό  πεξί  φ/λοσοφιαν  ϊϊΐατε- 
τξΐφως,  one  who  has  spent  his  time  in  phi- 
losophy—retard,   Od.  v.  341.— bruise  to 
pieces,  crush,  Herod.  7.  120. 
Ζιατζϊζη,  ης,  {],  delay,  Phoen.  768. — the  thing 
about  which  a  person  tarries,  lucubration, 
disputation,  treatise. 
Αιατζομος,  ov,  trembling,  Bacch.  592.  τοεμω. 
Αιατ^οχαζω,ί  drive,  hasten  directly  through, 

Ιπ.  7.  11. 
Αιατξυγιος,  ov,  each  row  having  the  vine  al- 
ternately planted  with  other  trees,Od.iy.341. 
Αιατζωγω,  aor.  2.  Ιίετζάγον,  I  eat  through, 
Vesp.  366.— gnaw,  corrode,  A.  R.  2.24.  6. 
Αιαττν,  I  shoot  across— spring — hop  to  and 
fro— flash  out,  Plut.  8.  321.  ας-εξες  οΊαττον- 
τες,   shooting  stars,   falling  meteors,  ha, 
αϊσσω,  Plut.  3.  24. 
Aiotvyyjc,  eg,  εος,  transparent,  bright,  αυγή. 
διαύγεια,  ας,  transparency,  brightness. 
ΰιαυγαζω,  shine,  brighten,  2  Pet.  1.19. 
Ζιαυγασμος,  ov,  ό,   ^ιχυγασμα,  ατός,    splen- 
dour, brightness,  Hab.  3.  3.  Plut.  9.  539. 
Αιαυλος,  ου,  ό,  (from  the  Arab.  b)l,  dawal,  to 
return,  or  move  by  turn)  a  return  from  the 
goal,  so  as  to  comprehend  two  courses.  δίαυ- 
λοι κυμάτων,  courses  of  waves,  i.  e.  waves 
advancing  and  retreating  in  succession,  He- 
cub.  29. 
}>ιαυ\οοορμος,.  ου,   one  who  ran  the  double 
course,  called  the  Ιιανΐ.ος,  Pyth.  10.  14. 
Αιαφαγο),  eat  through,  bite  off,  Plut.  8.  13. 
Αιαφανης,ες,  quiteclear,CEd.T.773. — trans- 
parent. Ιααφανω^  adv.  clearly,  distinctly. 
Ιιαφαυεια,  ας,  transparency,  Plat.  Dial.  294. 
Αιαφαινω,   I  show  distinctly,  exhibit,  diV 
play,  Polyb.  1 2.  24. — betray.  διαφαίνομαι, 
I  appear  through  or  between,  imp.  νεχ,υων 
ΰιεφαινετο  χ,ωοος,  a  space  appeared  between 
the  dead  bodies  or  clear  of  them,  II.  d.  491. 
— show  myself  partially  from  behind  a  co- 
vering— am  distinctly  seen,  Nem.  3.  123. 
— dawn,  Herod.  8.  83. 
Αιαφαυσκω,  I  shine  through,  dawn.  φαω. 
Αιαφεγγης,  ες,  εος,  transparent,  φέγγος. 
Αιχφεζύ),  (see  φε^ω)  ϊ  carry  through,  convey 
— carry  to  the  end,  aor.  1.  Ιιηνεικα,  part. 
Ιιενεικας,  having  finished  the  ivar,  Herod. 
1  •  25. — carry  on  war,  continue,  1.18.  bear 
— carry  through  a  war,  wage,  Herod.  1. 
18. — carry  life  through,  lead,  spend,  3.  40. 
— carry  with  the  tongue,  divulge.  Ζιεφεςετο, 
was    disseminated,    Act?    13.    49. — carry 
to   and  fro,  toss,    drive— carry   asunder, 
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tear,  distract,  Chocph.  66. — differ,  cause 
the  difference,  Hec.  597.— differ  from  ex- 
cellence, degenerate,  σου  Ιιοισ&ται,  lie  shall 
degenerate  from  or  become  inferior  to 
thee,  Ajax,  511.— -differ  from  mediocrity, 
excel — Ιίχφίξει,  used  impersonally,  it  mat- 
ters, it  concerns,  Herod.  1.  85. -it  differs, 
oris  of  consequence—  ^ιαφε^ομαι,  I  differ, 
disagree  in  sentiments,  Polyb.  4.  23.  7.—- 
—contend,  rival,  At.  4.  4.  8. 
ιαφε^οντως,  adv.  differently,  signally,  ex- 
ceedingly, πολύ  Ιιαφεζοντως,  much  better. 
ουοεν  χϊίαφεξοντως  q,  not  otherwise  than. 

Αιαφευγω,  }>ιαφυγγάνω,  I  slip  through — es- 
cape, Plut.  2.  157.  Iphig.  T.  1326.— slip 
from  the  memory,  Plut.  6.  300. 

οΌαφευχτϊκος,  η,  ov,  apt  to  escape — volatile. 

Αιαφημιζω,  I  divulge,  Mat.  28.  15.  φήμη. 

Α/α,φΰείξω,  I  corrupt  thoroughly — corrupt 
the  body,  destroy,  spoil— corrupt  the  sight, 
injure,  impair—  corrupt  the  mind,  pervert. 
διεφθαρμένος  τον  voov,  having  his  mind  de- 
praved, depraved  in  mind,  1  Tim.  6.  5. — 
aor.  2.  pass,  ^ιεφΰά^ην,  I  waste,  decay. 

οΊκφΰοξχ,  «,ς,  corruption,  destruction. 

Ιιαφΰοξενς,  εως,  ό,  a  corrupter,  destroyer. 

At-αφιημι,  I  dismiss,  disband  an  army — per- 
mit to  pass,  Thuc.  7.  82.  E.  3.  2.  17. 

Οίαφιλονικεο),  I  contend  earnestly  against. 

Ιιαφιλοτιμεομαι,  dispute,  combat  with. 

ΑιαφΆεγω,  f.  ξω,  I  burn  through,  ο^ιεφΐεχύπ 
τον  §νμον,  he  had  his  mind  kindled,  his 
mind  was  inflamed,  Plut.  7.  322. 

Αιαφοίταω,  I  wander,  rove  about,  Π.  6.  2. 
6. — pass  through,  traverse,  ^ιαπεφοίτασΰαι, 
Ajax,  332,  is  become  mad,  is  maddened. 

Αιαφοξος,  ov,  ο.ατεζος,  different — discordant 
— excellent,  Heb.  1.  4. — Ιιαφοξως,  adv.  dif- 
ferently, ηκις-α  οΊαφοζως,  with  the  least  dif- 
ference— dividedly,  partially,  opp.  to  μια 
όξμη,  one  accord — excellently,  exquisitely, 
Polyb.  13.  7.  2. — οΊαφοζον,  ov,  το,  that 
which  is  carried  between  people,  circulat- 
ing medium,  money,  Polyb.  4.  18.  S.  dis- 
cord, Απ.  2.  3.  5. — Ίιαφο^α,  ας,  η,  diversity 

—  dissention,  difference,  dispute,  E.  7.  4. 
1 5. — excellence. 

^ιαφο^εω,  I  carry  asunder,  tear  to  pieces, 
ΰιαφοξονμενοζ,  torn  by  dogs,  Herod,  7.  10. 

—  scatter,  dissipate — plunder — harass. 
Αιαφξασσω,  f.   |&•,    I   separate  by  a  hedge, 

mark  out,  fortify,  Plut.  2.  270. 
!)ιαφζάγη,  ns,  a  rupture,  gash,  Neh.  4.  7. 
Ίίιαφζχγμα,  ατός,  a  hedge,  diaphragm. 
Ιιαφζαζύ),  p.m.  όΊεπεφοάΙα,  I  explain,  show 

plainly*  II.  σ.  9. 

Αιαφζεω,  for  ΰιαφεξο),  I  convey,  Aves,  193. 
Αιαφυγγανω,ϊοτ  Ιιαφευγω,  I  fly,  slip  through, 

escape,  Thuc.  7.  44.  II.  5.  3.  9. 
διαφυγή,  ης,  ΰίαφενζις,  ιος,  escape. 
Αιαφυω,  f.  υσω,  I  spring  up  between — accrue 

from,  Plut.  8.  215.  f.  m.  Ιιαφυαεται,  with 
Υ 
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the  Ionic  augment,  ΰίαπίφυσιτοιι,  will  be 
dissipated  into  air,  Plat.  Dial.  216.  aor.  2. 
ΰιεφνν,  had  intervened  or  elapsed,  Herod. 
1.  61. 
οΊαΦντ,,  r,c,  η,  a  seam  or  suture,  by  which 
two  things  grow  together,  A.  5.  4.  16. — 
fissure,  separation,  Plut.  2.  721.  φνω. 
Αιχφυ~κασσω,  or  ττω,  f.  |a>,  I  guard  tho- 
roughly— guard  a  house,  secure,  defend, 
guard  a  person,  protect — guard  with  the 
eye,  observe  watchfully — keep  faithfully, 
preserve,  Polyb.  1.  78.  8.  Ιιαφνλασσομαι, 
I  guard  myself,  am  guarded,  or  on  my 
guard,  A.  7.  6.  16. 
οιαφνλακτεος,  ex,  soy,  to  be  guarded,  Π.  5. 
3. 16.  οιαφνλακτεον,  it  is  necessary  to  guard, 
must  guard. 

Αιαφυσσω,  f.  ξω,  or  σω,  aor.  Ιίπφΐ/σα,  I  pour 

through,   ci/aj  t.    έντεκα  χαλκός  αφνσσε,  for 

έντεκα  os  χαλκός  %ΐΥιφνσαε,  the  steel  tore 

asunder,  ripped  out,  his  bowels,  II.  |.  517. 

Αιαφωνος,  ov,  6,  ij,  dissonant,  discordant. 

Ίϊΐαφωνεω,  am  at  variance  with — οΊαττεφννγιχ.ε, 

he  has  finished  speaking,  expired,  Ezek. 

37.  11. 

Αιχχαζομαι,  I  separate  myself,  Π.  7.  1.  16. 

ΑιχχαΆχω,  I  loosen  asunder,  relax — open, 

Iphig.  A.  1340. 
Αιαχασχ-ω,  for  οιαχαινα,  I  open  the  mouth, 
gape,  Equit.  530.    It  is  said  of  poetry  or 
■music  when  deficient  in  harmony,  or  where  a 
verse  has  a  disagreeable  hiatus. 
Αιαχειμ,αζω,  I  pass  the  winter,  Plut.  3.  171. 
Αιχχείξίζα,  I  handle,  administer,  A.  1.  9.  10. 
— pierce  with  the  hand,  slay,  Acts  5.  30. 
^ιαχειφσις,  εως,  administration,  management. 
ύιαχείζΐχ,  ας,  cj,  the  wielding  of  a  thing  in 
the  hand.  σιοΊχ^ονομω  Ιίιαχειρια,  for  σΐοΊζξον 
νομω  οιαχει^ισΰεντες,  Septem,  791,  having 
determined  their  rights  by  the  law  of  the 
sword  wielded  in  the  hand,  and  not  by  the 
law  of  equity. 

Αιαχειροτονεω,  I  lift  my  hand  against  one 
resolution  and  in  favour  of  another,  sanc- 
tion, decree,  E.  1.  7.  11. 
οΊαχεινοτονια,  ας,  vote,  suffrage,  E.  3 .  7.  1 1 . 
division  on  a  question,  E.  1.7.  11.  delibera- 
tion, right  of  suffrage,  Dem.  596.  5. 
Αιαχεω,  (see  χεω) — Ιιαχνω,  I  pour,  spread 
asunder — dissipate — efface,  K.  5.  3. — con- 
found, οίεχεοντο,  they  melted  away,  de- 
serted, E.  7.  4.  32. — I  disorder,  tear,  Theo. 
22.  203.  όιαχεχνμενος  ττ,ν  τονφπν,  dissolved 
in  luxury. 

ΰιχχνσις,   εως,  η,  diffusion — relaxation,  re- 
creation, sport,  Plut.  6.  436;  8.  501. 
ΑιαχΚεναζοί,  I  continue  to  mock,  Acts  2. 

13.  deride,  Dem.  1221.  26. 
Αιαχραομ,χι,  I  use,   comply  with,  Eccles. 
605. — dispatch,  ΰίαχξήσόαι  εαυτοί/,  to  kill 
himself,  Απ.  4.  2.  17. 
•  Ίιαχρεορκι,  the  Ionic  form,  I  make  of  use, 
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have  in  use,  Herod.  1.  71.  c  d.  ov%  it  ι  όοοι- 
ποξίρσι  Ιιεχζεετο,  8.  1 18,  he  no  longer  used 
marches,  he  no  longer  marched  by  land. 
Αιχχζύσος,  ov,  inlaid  with  gold,  gilded. 
Αιαχύ)ζεω  —  Ιιαχωξίξω,  ΐ.Ίσω,  I  spread  through, 
dilate,  expand,  Plut.  8.  706.— cause  to  cir- 
culate, penetrate,  Π.  7.  1.  16.— discharge, 
cause  to  evacuate,  secrete— separate,  set 
apart,  0.  8.  11.— succeed,  Polyb.  18.  23.  3. 
— οιαχωοίξομαι,  I  separate  myself,  part 
asunder. 

Αιχψαΐζω,  I  sweep,  lick,  waft  through. 
ΑιαψενΙω,  f.  ενσω,  I  deceive,  disappoint, 
Dem.  1482.  26. — Ιιχψενοομαι,  I  deceive, 
falsify — deceive  myself,  perf.  part,  it  hi- 
•^ενσμενοι  της  εαντων  ΰνναμ,εύ)ς,  those  who 
are  mistaken  or  disappointed  in  regard  to 
their  own  power,  At.  4.  2.  27.  λόγος  Ιιε- 
■ά/ενσμενος,  a  false  principle  or  dogma,  Plut. 
6.  630. 

Αιονφϊΐφιζομαι,  to  vote  one  by  one,  to  give 
an  independent  vote,  vote  against,  Dem. 
747.  11.— vote  separately,  decide,  deter- 
mine, E.  1.  7.  6. 
Ιιαψήφισις,  ιος,  suffrage,  vote,  decision. 
Αιαψιθνζίζω,  I  whisper,  mutter,  Sir.  12.  24. 
Αιαψνχω,  I  dry,  cool,  refresh,  Thuc.  7. 190. 
Αι-αω,  Od.  ε.  478,  breathe  through,  pene- 
trate. 
Αγαμος,  ov,  two-footed,  Rhes.  215.  ΰις,βνμχ. 
Δ/βολο,-,  ov,  having  two  points,  i.  e.  a  clasp, 
Theodor.  3. — twice  cast,  Rhes.  274. 
^tlrlKia,   ας,  ij,  a  double  wrapper,  Plut.  2. 
1 50. — a  doubly  cast  arrow,  i.  e.  an  arrow 
after  being  thrown,  drawn  back  again  by 
means  of  a  chain,  Plut.  2.  850. 
οιγληνος,  ov,  6,  v„  double-sighted,  both  eyes, 
Theo.  Ep.  6.  ΰις,  γληνη. 
Α:γλύ)σσος,  ov,    double-tongued,   skilled  in 
both  languages,  Plut.  1.  450. 
Ar/ονος,  ov,  twin,  two  kindred  bodies,  Eur. 
Elect.  1 1 79,  οις,  γενώ. 
ΔΙΔΑ2ΚΩ,  f".  ξω,  I  teach,  instruct,  train, 
inform,  οιοασχομαι,  I  am  taught,  teach  my- 
self, learn,  from  Ιαω.     It  governs  two  ac- 
cusatives, Π.  1.2.  8. 
Ιιοακτεον,  it  is  necessary  to  teach,  must  in- 
form or  discipline,  E.  6.  3.  5. 
οίοαγμα,  ατός,  instruction,  warning,  Mosch. 

6.  4. — precept,  Ιπ.  6.  13. 
Ιίοαξ,ις,   εοις — Ιιοχχ-/ι,  ης,  instruction,  disci- 
pline— doctrine— tradition,  Mat.  16.  12. 
οιοακ,τος,  ov,  taught — skilled,  learned — ca- 
pable of  being  taught,  communicable,Trach . 
64.  acquired  by  art,  opp.  to  φνσικος,  natural. 
Ιώακτΐχος,  yi,  ov,  capable  of  teaching— dis- 
posed to  be  taught,  docile,  1  Tim.  3.  2. 
δάσκαλος,  ov,  6,  a  teacher,  master. 
Ιιοασκ,αΧίκος,  n,  ov,  learned — instructive- 
didactic  discourses,   Απ.   1.  2.  21. — οίοαο- 
κατα-Λως,  adv.  learnedly,  skilfully. 
ϋιΐχσκχλια,  ας,  instruction,  doctrine. 
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hletaxoihih»,  ου,  το,  a  school,  Plut.  1.  141. 

&W«*X/ov,  salary  for  instructing,  Plut.S.6  7  5. 

ΛιΙ/ιμι,  imp.  efclw,  I  bind,  II.  λ.  105.  ha. 

Αιόζΐχχμ,ο!/ — ΰώξχχμος,  ου,  ο,  a  piece  of  mo- 
ney consisting  of  two  Attic  drachms,  about 
fifteen  pence  of  our  money,  a  tribute,  Mat. 
17.  24.  hg,  Ζξχχμνι. 

Αίΰξχσχ,α,  flee,  escape,  Gen.  31.  20. 

ΔΙΔΤΜ02, ov,  twin— two,  two-fold,  double 
— both  hands,  Pyth.  2.  17. — τα  οιΐυμοί,  the 
testicles. 

όι^υμ,α,ων,ονος — οάυμΰναζ,  oqoc,  twin  brothers 
— two-fold  evils,  Septem,  851. 

ΰιΰυμοίτοζος,  ΰιΰυμ,οτοχ,ος,  ου,  η,  bringing  forth 
two  at  a  time,  Theo.  1.  25. 

hlvpoyzvng,  ες,  twin-born,  twin,  Helen.  201. 

ΔΟΩ,  f.  ΰωσα,  or  δοσα,  fut.  Ιοβπσομοα,   aor. 

I.  shaxtz,  pass.  ebOdyv,  I  give,  opp.  to  Άαμ- 
ζα,νω,  I  receive — give  a  favour,  bestow — 
give  from  my  hand,  deliver,  opp.  to  h-χομαι 
— give  myself  up  to  another,  submit,  subject 
— give  up  a  city,  surrender — give  among 
others,  distribute— give  back,  restore,  pay 
— give  leave,  permit,  grant — give  myself  up 
to  death,  offer,  Gal.  1.  4.— give  pain,  inflict 
— give  iiower,  authorize,  give  faith  to  an- 
other, put,  place,  Heb.  8.  10.  E.  7.  1.  32. — 
give  fruit,  yield — give  trouble,  cause,  occa- 
sion— give  my  efforts,  exert,  endeavour, 
Luke  12.  58. — give  a  person  over  others, 
appoint,  II.  2.  3.  2. 

Ιωμ/,  I  give,  aor.  2.  ilovj,  plur.  fape»,  for  sh- 
μ=ν,  WC  gave,  Π.  ς.  443.  TYjy  μοι  Ιοσοίν,  for 
thoaccu,  whom  they  gave  to  me,  δ.  320.  im- 
perat.  δο.ί,  }>οτω,  for  ΰωΰι,^το),  give  thou, 

II.  e.  359.  subj.  ΰαομζν,  for  Ιωμεν,  let  us 
give,  -ψ.  537.  si  δ£  ksv  Ιωνσι,  for  Ιωσι,  if  they 
gjve,  t.  136.  optat.  loir,v,  Ιψν.ν,  I  should 
give,  ζ.  527.  Ιψπσι,  for  &»jj,  and  this  for  δο/>?, 
II.  μ.  275.  inf.  Ίομίνα,ι,  οομίν,  for  ύουνα,ι,  to 
give,  II.  α.  1 16.  Od.  ζ.  40.  part,  ΰους,  οοντος, 
having  given,  optat.  όοϊμζν,  for  Ιοιημεν,  let 
us  give,  or  that  we  may  give,  Od.  /3.  336. 
oolev,  for  ΰοί/ισχι/,  may  the  gods  give,  II. 
a.  18. 

hloa,  f.  ωσα,  I  give,  οάοϊς,  contr.  of  όι^ο?:;, 
also  liholaOcc,  (the  paragogic  θα.  beingadded) 
thou  givest,  II  r.  270.  /.  164.  imp.  ilihoov... 
ΙιΙου,  for  ίδ/δον,  he  gave,  II.  e.  165.  optat. 
δ/δο?τ£,  that  ye  might  give,  Pyth.  5.  160. 
fut.  Ζώασομεν,  we  will  give,  Od.  v.  358. 

ΰιΰαμι,  I  give,  imp.  zoioav...'hiloaoiv,  for  sh- 
Ιοσαν,  they  gave,  Od.  g.  286.  imperat.  δ;- 
lozui,  by  contr.  Ιΐοωύι,  by  elision  Itlouc,  give 
thou,  Od.  y.  380.  inf.  'hlova-t,  οΊοομν,  to 
give,  Isthm.  8.  132. 

Λΐίγγυαο,  I  bail,Dem.  1358.  pen. — I  pledge, 
deliver  up  as  security,  Neh.  5.  3.  Ιαγγυνι- 
μιυοι,  restored  on  security  being  given, 
Thuc.  3.  70. 

οίΒγγυ^ις,  εως,  pledge,  security,  Dem.  724.6. 

Λι-£-γ:ιοο>,  I  raise  from  sleep  -  rouse,  oizyu- 
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ζομαι,    aor.    1.   ΰΐΥΐγίςθπ»,   I   was  roused, 

roused  myself— rise  with  the  wind,  swell, 

John  6.  18.  ίγαζω. 

Aisfc^e,  Ion.  for  otsht^e,  aor.  1.  of  lixouxa, 

he  showed,  proved,  Herod.  1.  73. 

Aislo^e,  aor.  1.  of  οΊαΙο&ω,  he  seemed. 

Αι-iiha,  imp.  δ/ί?δον,  I  see  through,  distin- 
guish, recognise,  Plut.  6.  142.  know  fully, 
(Ed.  C.  298.  ΰΐίΐοΌμχί,  I  am  seen  through,  di- 
stinctlymarkedjApoll. 1.546. — δ/ε/δεω,  f.  yaa, 
perf.  inf.  δ/ί/δ/^ζ/α/,  by  sync,  huhvai,  to 
see  through,  know  thoroughly,  Ranas,  1006. 

δ/5.'δ>75•,  ΐος,  transparent,  clear  water. 

Aiiih'/ιμμζνας,  adv.  expressly,  O.  11.  25. 

At-ertva,  I  slip  through.  ^αιΤ^υσθίΐς,  having 
escaped  unperceived,  Apoll.  4.  35. 

Ααιμι — δ/ίω,  or  δ/?/^,  p.m.  hteix,  ^r/jee,  plup. 
δ/>5£/^,  f.  ΰίεσομαι,  aor.  1.  m.  ^ίεισομνιν,  I  go 
through,  penetrate — traverse — go  through 
a  thing,  continue,  persevere  to  the  end.  δ;?;, 
(for  Ζιεσχί,  by  dropping  σα)  thou  shalt  pass, 
the  present  for  the  future  as  is  usual  with 
verbs  of  motion,  Acharn.  845. — relate  to 
the  end,  Luc.  1.  458.  part,  liiiav,  going 
through,  passing  to,  E.  4.  5.  18. 

Αι-ζΐΊτα,  I  tell,  relate  to  the  end,  II.  κ.  425. 
— explain— direct,  Plut.  1.  161. 

Αι-ίΐζγο),  imp.  οαίξγοι/,  or  Ziss^yov,  I  sepa- 
rate by  an  inclosure,  intersect,  A.  3.  1.  2. 
— keep  off — distinguish,  Nem.  6.  4.  stQya. 

οΊζι^ομαι,  I  inquire  diligently,  ask  minutely, 
II.  a.  550.  ζζομαι. 

Αΐίίξω,  I  put  through,  insert,  Π.  8.  3.  5.  siqu*. 

Ααίξύΐνοζίνος,  ου,  fraudulent  to  strangers  or 
guests,  Pax,  622.  δ/ci,  βίζων,  ξινός. 

Αι--%τ?ίξχω,  I  pass  through,  cross,  so  as  to 
go  out  on  the  other  side— pass  through 
sufferings  to  the  grave,  endure,  Plut.  6. 422. 
Plutus,  233. 

Αι-ΖΆτπ^α,ιυω,  Γ  finish  a  discourse,  0.6.  1 . 

Αΐίκττ'Κίύ),  f.  ζυσο)  —  δ/ίχτλωω,  sail  across,  sail 
through  the  enemy,  i.  e.  break  their  line, 
Herod.  6.  15. 

Ιίεκπλοοζ,  contr.  ους,  the  breaking  through- 
the  enemy's  line,  Polyb.  16.4. 14.—  an  open- 
ing to  sail  through  for  escaping,  E.  1.6.  22. 

Αινχοοος,  ov,  6,  pipe  or  gutter,  poo;. 

Αι-ϊΚα,υυω,  ΰαλαω,  f.  α,ϋα,  aor.  1.  ^ιν[Κ&σα,  I 
drive,  force  through,  lici  ς••/ιθ:σφιν  ελασσ?, 
II.  λ.  448,  for  luz  ς-τ,ύ-ος,  pierced  through 
his  breast — ride  through,  II.  4.  4.  1. — δ;ε- 
ΎΛσις,  εας,  driving  through. 

Αι-ίλζγχ,ω,  f.  εγξα>,  refute,  detect. 

ΑΐίΤ^ιττα,  I  turn  asunder,  unfold,  explain. 

Αι-ζλκω — ΰίϊλχυω,  I  draw  through — drag  out 
life,  Plut.  10.  277. —  draw  through  the  lips, 
sup  up — draw  asunder,  spread  out,  Απ.  3. 
10.  7.  — protract. 

Αΐίμητο'Κκω,  I  sell — betray,  Philoct.  586. 

Αΐξνύυμζομαι,  I  revolve  in  my  mind,  Acts  8. 1 9. 

Αι-ζνιοίυτιζω,    I   live  or  survive  one  year, 
Herod.  4.  7.  svixvTo:. 
Υ  2 
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Αι-ενοχΚεω,  I  trouble  on  account  of,  harass 
greatly,  Dem.  446.  25. 

Αι-εντεζενμχ,  ατός,  an  explication  or  dis- 
charge of  the  intestines,  ISub.  166.  εντίξον. 

Αι-εξχϊσσω,  rush  out  through,  Theo.  13.  23. 

Αι-εξειμι,  Όαίειω,  I  go,  pass  through  a  place 
— go  through  a  subject,  explain,  discuss, 
peruse,  O.  6.  2.  Plut.  6.  295. 

Αιε'ζιτ,μι,  Sfsfsa,  I  send  through,  permit  to 
pass,  lead  out,  Herod.  4.  52.  Ί-ημι,  or  εω. 

ΰϊ-εξίλαννα,  f.  ελάσω,  I  drive  out  through, 
pass,  Herod.  4.  52. 

hi'izkuaic,  εως,  driving,  breaking  through. 

Αι-εξίλ:σσω,  I  unfold,  unroll,  Herod.  4.  67. 

Ai-s%£<*s6f6»f,  I  ask,  seek  earnestly,  II.  ».  432. 

Ai-s^s^coftstt,  ΰιεξεϊενύω,  aor.  2.  δ/έ^λ  0oi>,  I 
pass,  go  through,  arrive  at — go  through  in 
words,  relate  to  the  end — go  through  a 
worl^  finish,  complete,  exhaust,  Dem.  19. 
17. — make  a  trial  of,  232.  5,— pass  through 
sufferings,  endure,  Thuc.  3.  45. 

Ai-s^vyso/xcii,  I  fully  explain,  Απ.  4.  2.  12. 

■At-e%iAifeo/&aui  I  come  through,  arrive  at. 

At-εζοΰος,  ov,  τι,  a  way  out  through,  outlet — 
a  place  where  two  ways  cross  each  other, 
Mat.  22.  9. — a  transit  or  passage  of  the  sun, 
ϊ.  e.  a  day,  Androm.  1087. — the  object  of 
certain  measures,  plan — digression,  a  wind- 
ing course,  Lye.  1 4. 

ΰίίζοίίυω,  I  go  out  of  my  course,  I  wind 
round  to  the  end,  Long.  34. 
Αι-ίοζτχζω,  I  spend  the  whole  day  in  festi- 
vity, celebrate,  Thuc.  8.  9. 
Αι-επίφξοιζω,  aor.  2.  ΙιεττεφξάΙοι/,  I  explain 
distinctly,  declare,  II.  σ.  9. 
Αι-εχω,  imp.  hflxau,  follow  through,  follow 
up — follow  up  an  adversary,  chase,  drive 
away,  11.  ω.  247. — follow  up  in  vjords,  tell, 
direct, order,  administer,  manage, II.  a.  166. 
— follow  up  a  zvorh,  execute — follow  up 
•my  desires,  indulge,  Eur.  Elect.  146.  επω. 
Αί-εξγχξομχι,    I   work  through,   dispatch. 

ΰΐίξγασβνιν,  1  was  undone,  Heracl.  175. 
Αί-ίζίόίζω,  I  excite,  provoke  envy,  Plut.  6. 

226.  ίξίύίξω — embitter. 
Δ/-?(>?/δο,ί4β:;,  I  am  propped,  I  prop  myself, 
lean  upon,  Hec.  66.  contend  for,  Polyb.  5. 
84.  3. 
Αι-εξεσσω,  aor.  1.  Ι^ζεσχ,  I  rowed,   Od.  /u. 
444. — wave,  Troad.  1249.  εξεσσω. 
Αι-ε^εννχω,  liiQivs/xoficci,  I  search  through, 
sift,  explore,  ΓΓ.  5.  4.  2. 
7>ΐ€(>ίνυνιτγ)ς,  ov,  6,  an  explorer,  Π.  6.  3.  1. 
Αι-εζμ,ηνευω,  I  interpret — apply  a  prophecy, 
Luke 24. 27.  Ιΐίζμ,γιηυτνις,όν,  an  interpreter. 
Αι-εξος,  a,,  ov,  consisting  of  earth,  (δ/« ,  εςα,) 
humid,  wet,  opp.  to  ξηξος,  pliant,  yielding 
■ — quick,  Od.  /.  43. 

Αι-ίζπω,  I  creep,  pass,  through,  Antig.  271. 
Αι-ίξνκ,ύ),  I  draw  asunder,  prohibit,  allay. 
Αι~οχύμ.αι,   Ιιε'Κευΰω,  aor.  2.  or/ίΚθον,   p.  m. 
hihrikvQx,  I  go  through,  pass  to  the  end, 
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arrive  at,  reach,  exhaust — go  asunder, 
spread,  extend,  Theo.  Ep.  19. — go  through 
with  the  eye,  survey — go  through  numbers 
or  words,  enumerate,  relate,  compute — go 
by  as  time,  pass,  elapse,  Dem.  998.  25.  go 
about,  traverse,  II.  y.  1 98. — intervene. 
Αι-ίξωτα,ω,  I  ask  anxiously,  continue  to  ask, 

Π.  1.  3.  13.  Dem.  34.  22. 
Αιεσκεμμενως,  adv.  advisedly,  circumspectly. 

— "διασκέπτομαι 
hirr,g,  ες,  during  two  years,  επι  Ιιετες,  for 
two  years,  2  Mace.  10.  3.  Dem.  1135.  4. 
έτος — ^ΐίττηξίζ,  ιΰος,  or   Ίίιετια,  ας,  «j,  the 
space  of  two  years. 

Αι-ενόυνω,  I  set  right,  rectify,  Luc.  1.  202. 
Αι-ευκ,ζίνεω,  I  discuss,  examine,  scrutinize, 
Polyb.  2.  56.  4.— adjust,  settle,  Dem.  818. 
1 3. — comprehend,  distinguish. 
Αι-ενΚα%εομαι,  I  am  on  my  guard  against, 
carefully  shun,  Dem.  377.  18. — fear. 
Αι-ευναζω,  cause  to  rest,  extinguish,  Hip- 
pol.  1377. 

Αι-εντνχεω,  I  am  very  prosperous,  succeed 
quite,  το  Ίϊιεντνχειν  rvj  ονσια,  success  in  sub- 
stance, aftluence,  Dem.  1040.  5.  Plut.  6.  640. 
Αιεχω,  imp.  ΰιείχ,ον — ^ιασγ,ω,  aor.  2.  Ιιεσχον, 
I  divide — withdraw,  give  way,  Aves,  1717. 
— hold  myself  apart/Vow  others,  am  distant. 
ου  Ζιεσχον,  did  not  intervene,  (Ed.  T.  736. 
το   Ζιεχον,  interval,  distance — extend  be- 
tween, Herod.  4.  42. 
Ιιεχης,  toe,  disjoined,  unconnected. 
Αίξω,    Ιιξομαι—Ιιξεω,  ΰίξημι,  οιζημαι,  cch. 
305,  I  seek,  inquire  after,  11.  -π.  713.  ε.  168. 
Αίξυξ,  νγος,  adj.  a  couple,  pair,   II.  e.  195. 
couplet.  Ιιζνγι  χοιλκω,  with  double  brass, 
i.  e.  cymbal,  Anthol.  2.  447.  Ιις,  ζεύγος. 
Αι-τιγεομαι,  I  relate  throughout,  Aves,  198. 
tell  abroad,  Luke  8.  39. —  3/>;y/jo7.c,  εως,  ή, 
a  narration — οιτΓ/ημα,  ατός,  a  narrative, 
story — ΰιπγντιχος,  }>ΐΥΐγγ,ματικος,  y,  ov,  fond 
of  relating — composed  of  narration,  de- 
scriptive, Long.  §  27.  Plut.  8.  41, 
Ai-γ,ΰεω,  I  strain,  rack  wine,  Plut.  6.  384. — 
wash  by  pouring  water  through,  Herod.  2.88. 
Ainfhpug,  εως,  straining,  filtrating,  Plut.  5.105. 
ΰιτίεξίος,  ov,  through  the  air,  Apoll.  2.  225. 
Ar/jKovoc,  ov,  for  Ziaxnpoc,  a  minister. 
1:/ΐκ.ονεω,  f.  ησω,  I  attend  upon,  minister  to, 
serve,  assist,  Herod.  4.  151. 
Ar/ixoaiot,  at,  a,  for  οιακ,οσιοι,  two  hundred. 
Αί/ιχω,  f.  ξω,  aor.  1.  ό/jji*,    I  go,  stretch 
through — penetrate  through,  Prom.  133. 
ηχω — %ΐγ\χομ,αι,  I  reach,  Apoll.  2.  413. 
^ΐΥ^νσις,  εως,  passage  across,  ferry.  ελενόω. 
ΑΐΥιμεζευω,  spend  the  whole  day,  Pint.  6.505. 
At-Υΐμι,  ο^ιεμαι,  (Ιιεω,  or  Ιια,  εω)  I  go  through, 
traverse,   11.  -ψ.  475. — perspire   in  conse- 
quence of 'naming.  Ίιεμενος,  wetted,sprinkled? 
Plutus/720. 

Αι-ιηνεκτίς,  ες,  εος,  continual,  uninterrupted, 
unbroken,   Od.   v.    1  §5.•— -entire— fan  ex- 
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tended,  II.  μ.  134. — &τη»εκεως,  or  hvivsxZg, 
adv.  continually,  in  a  continued  series — 
entirely,  Od.  δ.  386.  fr.  Ιιενεγχω. 

Αιγίδος,  ov,  blown  over,  hilly,  Trach.  331. 

Αΐϊ,πειςοω,  I  make  the  sea  a  main  land,  i.  e. 
throw  a  bridge  over,  Philip.  74.  ηπζίξος. 

Αιν}πετν};,εος,?λ$ο  ΰύ'πετγις,  or  ΰιοπετιη;,  fallen 
from  the  sky,  i.  e.  a  stream  whose  source 
was  not  known,  ζευς,  πίπτω. 

AtviPng,  eg,  εος,  two-oared.  lig,  εοεσσω,  or  χρω, 
to  fit,  Plut.  6.  288. 

Αιηξίς,  εος,  an  elevated  part,  i.  e.  top,  of  the 
house,  Phosniss.  90.  Ιιχ,  χι^ω. 

Αινχ,νις,  ες,  εος,  sounding,  elastic,  hx,  νχω, 

Ζιηχ,εω,  I  reflect  the  sound,  Plut.  2.  209. 

ΑιΟχλχσσος,  ov,  agitated  by  two  seas  or  op- 
posite currents,  Acts  27.  41.  hg,  $χλχσσα. 

Αιύϊίχτος,  ov,  double-edged,  Prom.  861.  %γω. 

Αιύξονος,  ov,  occupying  two  thrones,  Agam.  43. 

ΔΙΘΤΡΑΜΒ02,  ov,  6,  a  surname  of  Bac- 
chus, as  supposed  to  have  two  births — a 
hymn  in  honour  of  him,  i.  e.  a  mystic  com- 
position sung  at  festivals,  and,  as  among  the 
most  early  efforts  of  poetry,  rude,  irregu- 
lar, and  obscure,  Herod.  1.  33.  he,  Svpx. 

Ζιύνξχ/αζικος,  dithyrambic,  turgid,  mystic. 

Αιθνζχμζο^ΐδχσχχλος,  ύιθν^χμΛοποιος,  ου,  ο, 
a  teacher,  maker  of  dithyrambics,  a  dithy- 
rambic poet,  Pax,  829.  Plut.  9.  752. 

Αι-ϊύύνα,  steer  through,  Leon.  Tar.  48. 

Ai-'ixva,  I  sleep,  repose  throughout  the 
night,  Here.  F.  1049.  hx,  ιχνω. 

At-iYifAi,  Ιιεω,  f.  ν\σω,  I  send,  drive  through, 
transmit,  convey,  A.  3.  2.  14. — dispatch  β» 
army  through  a  country — let  down,  Plut. 
8. 575.aor.2.  part,  Ιιεις,  having  put  through, 
Pax,  1231.  Itx,  εω. 

Αιίχ,νεομχι,  ΰύκομχ:,  I  go  through,  pene- 
trate, reach,  Heb.  4.  12. — go  through  a 
discourse,  explain,  relate. 

Αιιπεττ,ς,  or  οιιηπετΥΐς,  eg,  εος,  fallen  from  Ju- 
piter or  the  air,  an  epithet  of  a  river  swollen 
by  the  rain,  flooded  stream,  II.  q.  263.  com. 
Ζιϊπετες-εξος,  more  pure,  brighter,  Bacch. 
1266.  ζενς,  πίπτω. 

Αά'πολειχ,  ων,  τα,  a  festival  sacred  to  Jupiter 
as  protector  of  the  city — Ιίιπολιω^ς,  co- 
eval with  this  festival,  antiquated,  fabulous, 
Nubes,  980. 

Αίιπτϊίμι,^ιϊπτχμχι,  δ  ι'ίπτομ  xi,  I  fly  through, 
pierce,  II.  2.  99.  see  ΙιχπτΥΐμί — fly  away, 
Plut.  1.  143. 

Ααςτ](Λΐ,  imp.  δ/iyjjy,  aor.  2.  ϊ)ιε?•γιν — Ίααςχω, 
f.  τησω,  aor.  1.  hfsyxoi,  perf.  Ιιείΐτ,κχ,  pcrf. 
part.  Ιιεςως,  for  ΰιεις-ηκως,  I  stand  apart, 
asunder  or  at  a  distance,  interpose,  or  pass 
between,  Luke  22.  59.  aor.  2.  dual.  lia-vi- 
tyiv,  for  }>i$<?y}tyiv,  separated,  i.  e.  no  longer 
concurred  in  a  common  cause,  II.  x.  6.  set 
at  variance,  divide,  E.  2.  4.  25.— station  at 
certain  distances,  Ιιϊς-χμχι,  I  separate  my- 
self, open,  give  way,  opp.  to  επιφέρομαι,  II. 
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u.  20. — h'irsov,  you  must  separate,  sift, 
learn,  Hipp.  491. 

Αι-ισχνξίξομχι,  I  firmly  maintain,  strenu- 
ously assert,  Luke  22.  59. 

Αι-ιχ,νενω,  I  search  through,  hunt  about. 

ΔΙΚΗ,  ης,  'ή,  justice,  equity,  right— a»  ac- 
tion at  law,  indictment,  cause,  law-suit, 
trial,  χνεν  hxrig,  without  judge  or  jury — 
the  sentence  or  verdict  of  justice,  judgement, 
decision — the  consequence  of  judgement,  fine, 
penalty,  punishment — the  principle  of  jus- 
tice personified,  vengeance — right  of  sepul- 
ture, Eur.  Supp.  530.  hKTtv,  adverbially 
for  κ,χτχ  hxnv,  conformably  to  justice,  like. 
The  origin  of  δ/*/?  is  the  Heb.  ppl,  ]  being 
changed  into  1,  to  bind  :  thus  religio  means 
that  which  binds,  from  ligo,  to  tie ;  and  hi, 
it  is  necessary  or  fit,  from  ha,  to  bind,  hx-η 
then  denotes  the  principle  of  moral  obliga- 
tion, which  is  justice.  In  Od.  σ.  274,  it  sig- 
nifies custom,  usage,  institution,  which  it 
is  binding  on  a  man  to  comply  with.  Ari- 
stotle, who  teaches  that  virtue  and  justice 
are  but  means  between  two  extremes, 
namely,  defect  and  excess,  supposes  that 
own  came  from  h%,x,  in  two  parts,  but  this 
is  only  one  of  many  instances  wherein  the 
ancients  wrested  the  origin  of  a  word  to 
support  a  fable  or  a  system. 

οικχζω,  f.  άσω,  I  administer  justice,  judge, 
decide,  determine,  pursue,  II.  a,.  542. — 
make  the  subject  of  legal  inquiry,  Π.  1.2. 
7.  enforce  by  legal  sanctions,  impeach,  pro- 
secute—rectify, Dem.  652.  24.  δικάζομαι, 
I  engageinalaw-suit,try,litigate,A7T.  1.2.51. 

ΰιχχω,  inf.  οιχχν,  to  administer  justice,  sit  as 
a  judge,  Herod.  1.  97. 

δίκαιος,  a,  ov,  c.  on^og,  s.  οτατος,  just,  equi- 
table, opp.  to  xliKog — good,  righteous,  opp. 
to  αμαρτωλός—  even,  equal — competent, 
able,  Απ.  4.  4.  3. — a  good  citizen,  i.  e.  one 
who  is  equal  to  his  rank  or  privilege,  Dem. 
πεξί  ςεφ.  §  56. — true,  see  note  on  iiCschin. 
χχτχ  Κτ/,σ.  fs*.  p.  98. — apt.  τχ  Ιιχαια, 
rights,  privileges,  το  σιαπχν  ε<?ε  "hixaioi,  you 
are  just,  you  are  apt,  to  be  silent,  for  σιω- 
πχν  ύμ,ϊν  ες  ι  οικχιον,  it  is  just  for  you  to  be 
silent,  ελεεί»  εςι  Ιικχιοι,  Dem.  835,  you  are 
just  to  pity,  it  is  just  in  you  to  pity,  and 
this  Attic  idiom  is  very  common,  hxxtov, 
abs.  n.  justice,  equity,  right,  ΰιχχιον,  sub. 
ες  1,  it  is  just,  ΰιχ,χιοτεξον,  adverbially,  more 
just,  οιχχιοτχτχ,  most  justly — o^ixxmc,  adv. 
justly,  with  justice  or  truth — deservedly, 
rightly,  Plut.  9.  116. 

}ιικχιοχ.(Ητης,  ov,  6,  a  righteous  judge. 

Ιιχαιοχζίσιχ,  xg,  sj,  a  righteous  judgement. 

ΰικαιολογεομαι,  I  plead  my  own  cause,  de- 
fend myself,  Plut.  6.  224.  οί  Ζιχ,αιολογονντες, 
those  who  plead  causes,  forensic  pleaders. 

"δικαιολογία,  xg,  ^judicial  pleading,  defence, 
Plut.  a.  4  35. 
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&jc«-f οττολ/c,  sac,  adj*  cultivating  justice,  just 
state,  Pyth.  8.  31. 

<ϊικχιο—ςς£γ*ύ>,  {πξασσω)  I  practise  justice, 
act  righteously,  Plot.  6*.  514.  Arist.  Rhet. 
1.  13.  3. 

^ιχ-χιοπρχγιχ,  ας,  v>„  the  practice  of  justice, 
a  righteous  conduct,  Plut.  6.  4. 

7>ικχιο77ξχγ•/)μ.χ,  a  just  action,  A.  E.  g.  7. 

οΊκν,ιοσύνγ),  ης,  V,  οιχ-χιοττις,  ητος,  η,  compe- 
tence to  fulfil  all  the  offices  of  justice  or 
all  the  duties  of  humanity,  righteousness, 
justice,  equity— fidelity,  mercy,  truth,  Acts 
17.  31. — righteous  institution,  or  an  insti- 
tution calculated  to  answer  the  ends  of 
virtue  and  truth,  Mat.  3.  15. 

Ζίζχιοω,  f.  ωσα,  I  pronounce  or  prove  a  per- 
son just,  justify — defend,  do  justice  to — ve- 
rify, 1  Tim.  3.  16. — pronounce  justice  on 
the  innocent,  acquit— pronounce  justice  on 
the  guilty,  condemn,  punish,  aor.  1.  ovx,  ehi- 
κχιωσχν,  they  did  not  think  it  just,  Herod. 

I.  133.  imp.  eOiKxisv,  for  soixxiov,  he  ap- 
proved, thought  it  right,  3.  118. — demand, 
Pint.  3.  667. — ο:χχιοομχ{,  I  am  justified, 
acquitted,  released,  Rom.  6,  7. 

όικχιαμχ,  ατός,  to — οιχχιωσις,  ξως,  η,  the 
sentence  of  justice  on  the  i?i?wcent,  acquittal, 
justification— redress,  compensation — the 
sentence  of  justice  on  the  guilty,  condemna- 
tion, punishment — a  just  claim,  Time.  1. 
141. — just  institution,  ordinance,  Heb.  9. 
1. — a  just  claim. 

οΊχ,χνϊκος,  η,  ov,  judicial,  forensic — sophisti- 
cal—fit for  the  bar,  Air.  1.  2.  48. 

Τίΐχχσπο'λος,  ov,  minister  ofjusnee,  magistrate. 

II.  a.  238. 

h&eurirohtx,  ας,  administration  of  justice. 

ΰιχας-γίς,  ov,  a  judge,  Eur.  Supp.  252. 

hftafUQiov,  ov,  ro,  a  court  of  justice,  a  tri- 
bunal, A0.3.  7.  οικας-ηοί^ίον,Ά  petty  tribunal. 

οιχας-Ίχος,  ov,  qualified  to  preside  in  a  court 
of  justice,  ra  Ζίκα^ιχα,  judicial  costs,  to 
οιχ,ας-ικον,  the  fee  of  a  judge—  ο^ικαςικως, 
adv.  judicially,  in  a  judicial  form. 

'hix.ihiov,  ov,  to,  a  petty  suit,  Nub.  1108. 

AixsKhx,  τ,ς,  η,  an  instrument  driven  with 
both  hands,  δ/?,  χελλ»,  a  pitchfork,  spade. 

οΊκϊΚλΤτγις,  ov,  6,  a  digger,  Luc.  1.  115. 

Αιχίζχιος,  ^ικ£ςως,  ΰίκ,οαρος,  ov,  having  two 
horns,  δ/c,  χ-ιοχς,  αδ.  261.  Agath.  29. 

Αιχλις,Λος,  doubly  barred,  folding  doors,  Od. 
q.  269.  Ιις,  χΚιις. 

ΟίκοΚίκττ,ς,  ov,  a  pleader,  lawyer,  «δ.  350. 

οικολόγος,  ov,  6,  η,  a  pleader,  Plut.  10.  287. 

Ζίκολογίω,  I  plead  at  the  bar.  ποος  το  δ,-χο- 
7\oyn>j,  to  the  engaging  in  judicial  causes. 
A.  R.  I.  1.  11. — ΰικολογια,  ας,  judicial 
pleading,  fr.  o*ix-/j,  "λόγος. 

Αικαξραφεω,  patch  up  law-suits,  am  litigious, 
Nub.  1485.  ρχπτω. 

ΑίκοονμΖος,  or  Ιίκοξΰφος,  on,  having  two 
tops.  7κ%(Λ~χινσα  7Γ~~ζχ  ζτνοος  οιζορνφον  σζ- 


Δ  Ι  Ο 


332 


λας,  a  rock  reflecting  the  blazing  fire  from 
its  double  brow,  Phoen.  236.  δ;;,  κοξνφη. 

Aixpxvov,  ov,  a  two-pronged  instrument. 

ΑίκξάτΥΐς,  ίος,  having  two  thrones  or  scep- 
tres. Ιις,  κξατος,  Ajax,  251. 

Αιχροος,  ov,  contr.  ovv — οιχζχ{ρος,  ov,  having 
two  prongs,  forked,  K.  9. 1 9.  Apoll.  4.  1 6 1 3. 
— Ιιχξον,  ov,  a  stake  forked  at  the  head,  K. 
10.  7.  δ/5•,  χ•ξχς. 

Αιζξοτος,  ov,  two-oared  galleys,  Tphig.  T.  408. 
—-marked  by  two  wheels,  rutted. 

Αιχτΰον,  ov,  το,  a  net,  Od.  χ.  355. 

Αιχτυοχ,'Κωςος,  ov,  woven  like  a  net,  net-like 

folds,  Antig.  358.  yJha&ca. 

Αιν,ω,  I  throw,  fling,  Orest.  985. — scatter 
upon,  Pyth.  9.  21sT  Heb.  ΠΓΠ. 

Αιχωτος,  ov,  two-oared  galley,  "δις,  x.wzy, 
Alcest.  253. 

Αίκωπιω,  I  row  with  both  oars,  Eccles.  10S3. 

οικωτιχ,  ας,  η,  rowing  with  two  oars. 

ΑίΚογος,  ov,  6,  jj,  one  who  says  one  thing  and 
means  another,  double-tongued,  1  Tim.  3. 
8. — ^ιλογ-ω,  repeat,  lor.  8.  2. — ο~ΐΚογια,  ας, 
repetition. 

A<> ογχος,  ov,  doubly  armed,  two-fold  suf- 
ferings, Agam.  654.  δ/c,  λόγχη. 

ΑίΛοφος,  ov,  having  two  crests  or  cliffs,  An- 
tig. 1139.  hs,  Λόφος. 

Αιώνος,  ov,  the  space  of  two  months,  scil. 
o)px,  Polyb.  6.  34.  3. 

ΑιμναΊος,  ov,  worth  two  minGD.  δ/;,  μνχα — 
hy.v-ως,  adv.  at  two  minaD,  Herod.  5.  77. 

AiuoiPo;,  ov,  having  a  distinct  or  a  double 
portion,  hpioiga  xxx.ee,  the  evils  of  disunion 
between  brothers,  Septem,  853.  χαχον  το 
ΰιμοίξον,  Μ.  Supp.  ad  finem,  of  evil  that 
which  is  partly  good,  and  partly  otherwise. 

οιμοΐΡΐχ,  ας,  r„  a  double  portion,  Ay.  5.  1 . 

ΔΙΝΕΩ,  f.  τ,σω — fovsva — hvivsasca,  I  move, 
turn,  whirl  round,  II.  δ.  541. — ehvxasv,  Dor. 
for  efavwsv,  Hipp.  1459,  he  rolled  his  eyes 
— orviouai,  I  turn  myself,  go  round  about 
a  place,  traverse,  Od.  /.  153. 

ύινίνμ,χ,  ατός,  Ιιν/ισις,  εοις,η,  a  whirl,  a  turn- 
ing round,  lor.  3.  11, 

livr„  Υις,  η,  a  whirlpool,  vortex,  Od.  ζ.  116. 

οίνος,  ov,  ο,  a  whirlpool,  a  whirlwind,  Nubcs, 
380. — dizziness—  area,  rotundity. 

οίντ,ϊΐς,  ΰίνωας,  ςσσα,  sv,  whirling  round,  full 
of  whirlpools,  II.  φ.  125.  eddying,  Cycl.  47. 

Ιινωτος,  y,  ov,  rounded,  inlaid  all  round,  Od. 
r.  56.  capable  of  turning  round,  Apoll.  3.42. 

Aio,  for  όι  6,  or  δ/»  ο,  on  which  account, 
wherefore,  quare,  ideo,  quapropter. 

Ιίοζολος,ον,  hurled  by  Jupiter,  (Ed.  C.  1534. 

Αιογίν-τωξ,  οοος — οιογζντ,ς,  ζος — ^ιογονος,  ov, 
Ιιογνητος,  ov,  adj.  born  of  Jove,  nobly  born, 
II.  a. 489.  Bacch.  122.  Hes.  a. 430. Hipp.560. 

Atooo!7roPS6),   I  pass,  journey  through,  tra- 
•   verse.  δ/«,  όΰος,  ποξίω,  Herod.  8.  129. 

Αι-ο()ος,  ov,  t],  a  way  through,  a  passage — 
orbit,  Prom.  1057. — passport,  Aves,  187. 
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hohvtu,  f.  unfa,  I  pass,  march  through,  tra- 
verse. δ/st,  όΰος,  Luke  8.  1. 

Αι-οΙυξομ,αι,  I  lament  greatly,  Dem.  1 249.  1 9. 

Αιοΰεν,  adv.  for  εκ  δ/oc,  from  Jupiter. 

Αι-οιγω,  f.  |ω — ΰιοιγννμί,  I  open  widely — 
open  the  jaws,  gape,  Eccles.  849. — open 
the  chambers  of  wealth,  squander,  Plut.  10. 
410. — open  the  throat,  slaughter. 

Αι-οικεω,  live  in  detached  villages,  E.  5.  2. 
5.  live  apart  from  others — manage  a  house, 
O.  2.  13. — direct  the  public  weal,  govern, 
Dem.  35.  26. — train,  discipline  the  body. 

hoiKYioig,  εως,  ^.management, administration. 
ο  επι  τη;  ΰίοικησεαζ,  one  who  presides  over 
the  civil  list,  or  governor  of  the  city,  Dem. 
238.  14. 

hoixviTYic,  ου,  6,  a  manager,  controller,  stew- 
ard, Plut.  6.  684. 

Α(-ύίχιζύ),  I  separate  my  abode— disperse 
the  inhabitants  of  a  house  into  detached 
villages,  E.  5.  2.  7. 

Αιοιςεος,  a,  ov,  (from  οΊχφίξω)  the  eye  must 
be  carried  over,  must  be  made  to  survey, 
Phcen.  272. 

Αι-οίςευω,  I  shoot  through,  Od.  μ.  102. 

Αι-οιγ,νεω,  pass  through  life,  Eum.  311. 

Ζίοιχομοα,  I  am  perished,  undone,  Orest. 
182. 

Αιοκτνπος,ον,  thunder-struck,  vE.Supp.  162. 

Αι-ο'λισΰεω — ΙίΐοΚισόα,ινω,  I  slip  through — let 
slip,  Polyb.  20.  7.— slip  through  the  fingers, 
Anacr.  44. — escape,  Nubes,  433. 

Αζ-οΆεω,  f.  εσω,  aor.  1 .  }>ίω\εσχ — δ/ολ?ι&,  p.m. 
δ/ολ&λ«,  aor.  2.  m.  οίύ^ομνν,  I  destroy  en- 
tirely— loose,  abandon,  forgo  the  advan- 
tage of,  ruin,  (Ed.  T.  326. — the  tenses  δ/ο- 
7\oihct,  δ/ώ>λ ομνιν,  Ιιο'ΚΆνμαι,  have  a  neuter  or 
intransitive  sense,  I  am  quite  undone,  I  pe- 
rish, am  ruined,  233. 

Αι-ομαΆιζω,  I  sustain  an  even  elevation, 
Long.  $  33.  preserve  the  same  tenor. 

Αι-ομνϋμι,  οιομνΰμα,ι —  Oiouoopcci,  aor.  1.  m. 
Ταωμοαα,μην,  I  swear  solemnly — affirm  or 
deny  on  oath,  οιομ,η  επι  ποίΚλα,^ιω,  thou 
wilt  swear  upon  the  palladium,  swear  on 
the  bible,  Dem.  1 1 60.  2 5.  attest  by  the  most 
solemn  oath,  Plut.  1.  239. 

Α:-ομολογεω,  I  promise,  confess,  Αγ.  3.  5. — 
οίομολογεομ,χι,  stipulate  among  themselves, 
E.  4.  2.  7. 

ύιομο'κογια,  α,ς — hof/.o^oymtg,  ιος,  agreement 
— treaty,  Polyb.  3.  27.  9. 

Αιονϋσος,  ου,  ο,  Bacchus — Διονύσιος,  a,  ov — 
ϋΐοννσιας,  άοος,  of  Bacchus,  Her.  Fur.  891. 
Luc.  1.  166. — Διονυσία,  ων,  a  festival  of 
Bacchus — οιονυσιά,κος,  n,  ov,  belonging  to 
Bacchus,  Bacchanalian — οιοννσια,ξω,  I  ce- 
lebrate the  rites  of  Bacchus,  carouse,  Luc. 
3.  516. 
Αιοπεπηζ,  eoc,  fallen  from  Jupiter,  an  image 
of  Diana  supposed  to  have  been  sent  from 
heaven,  Acts  19.  35.  ξενς,  πίπτω. 
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Αιοπεξ,  conj.  wherefore,  because,  δ/α,  ο,  πες, 
Απ.  4.  8.  7. 

Ai-οποζ,  ου,  ό,  a  commander,  inspector,  επω, 
Rhes.  741.  Plut.  1.  87. 

Αιοπτης,  ov,  Ιίοπτιηρ,  ηξος,  one  who  looks 
through,  an  epithet  of  Jupiter  as  an  ob- 
server of  all  things,a  spy,  11.  *.  562.  fir.  οπτω. 

Ιιοπτενω,  1  look  through,  survey,  Ajax,  307. 
— explore,  II.  κ.  451.  inspect,  Dem.  929. 20. 

Ιιοπτξα,  τ,ς,  a  glass  to  see  through. 

Αί-οραω,  Ϊ  see  through,   perceive,  descry. 


Plut.  7.  757.  A.  5.  3.  1. 


Οίοζχτιχος,  discerning,  Luc.  2.  268. 

οίοζγιζορχι,  I  am  very  angry,  am  enraged,. 
Plut.  6.  681. 

Αιοζγυιος,  a,  ov,  two  fathoms  long,  K.  2.  6. 

Αιοξόενω,  1  express  rightly,  Eur.  Supp.  417. 

At-ορΰοω,  I  correct — adjust,  Helen.  1174.— 
castigate — repair,  rectify  errors — set  right 
against  danger,  guard  against— state  rightly, 
Olym.  7.  38. 

Ιιοζύωσις,  εως,  vj,  the  setting  fight  a  brolen 
limb — the  rectifying  whatever  is  wrong — 
correction — amendment,  reformation,Heb. 
9.  10. 

ΙιοοΰωτΥΐς,  ov,  a  corrector,  reformer,  Plut.  1. 
348. — ΙίΟζΰωτ'ίκος,  v\,  ov,  corrective. 

At-οζΐζω,  Ιίο^ιξομχί,  I  separate  two  things  by 
a  common  boundary,  fix  the  limits— distin- 
guish—define — speak  with  precision — set- 
tle, (Ed.  T.  742.  1 102.— hoQti-εος,  ex.,  ov,  to 
be  defined — Ιϊιοζίςεον,  it  is  necessary  to  de- 
fine— οΊοξίσμος,  ου,  definition. 

Αί-οξνυμα,ί,  I  hasten  through,  pass  over. 

Αι-οουσσω,  ττω,  aor.  2.  ΰιωρύγον,  pass,  οιωζΰ- 
yy\v,  I  dig,  break  through,  break  open, 
Luke  12.  39. — lay  open,  scrutinize,  perf. 
pass,  'όιοζωζνγμεβχ,  Attice  for  Ίιωρυγμεΰ*, 
we  have  been  dug  through,  are  undermined 
or  corrupted,  Dem.  1111.  2. 

Αίοξχεομαι,    I  continue  to    dance,   Vesp. 

1472. 

ΑΊος,  lot,  lov,  divine,  (from  ζευς)  divine  in 
nature,  incorruptible,  as  salt  is  said  to  be, 
II.  ι.  214.  pure,  serene,  Od.  τ.  540. — divine 
in  power,  vast,  immense,  mighty,  formida- 
ble, μ.  104. — venerable,  noble,  ίϊα  γυ vca- 
κων,  divine  of  women,  most  excellent  of 
women. 

ΑιοσΊϊοτος,ον,  given  by  Jupiter,  Septem,  955. 

ΑωσΥ,μια,,  •χς,  a  sign  from  Jupiter,  a  porten- 
tous storm,  Acharn.  1 70.  a  prodigy. 

Αιοσκουροι,  ων,  οι,  the  twin  sons  of  Jupiter 
and  Leda,  i.  e.  Castor  and  Pollux. 

Αιοτι,  conj.  because  — that — inasmuch  as, 
since,  Απ.  1.  2.  54.  Rom.  1.  21.  lice,  ότι. 

ΑιοτζεφΥΐς,  εος,  divinely  born  and  educated, 
noble,  renowned,  ζευς,  τςεφω,  Od.  y\.  4  9. 

Αί-ουζίζω,  (for  Ιίοξίζω)  I  distinguish,  teach  to 
distinguish,  Herod.  4.  42.  όζιζω. 

Αι-οχετευω,  I  convey  water  through,  I  water 
a  garden,  Luc.  2.  96.  οχετευω. 
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Δι-οχλίύ),  I  disturb,  trouble  greatly.  1{οχλί7σ- 
&αι,  to  be  teased  or  importuned. 

Δι-οχνζοο),  I  fortify  by  drawing  a  trench  across, 
Polyb.  5.  46.  3. 

Αι-οψίς,ίω  ς,  seeing  through,  perception.o5rr<y. 

ΔΓ,  for  Δ 12,  twice,  two. 

ΑιπχΚαίςος,  ov,  two  spans  long,  K.  2.  5. 

Αιπχλτος,  ov,  hurled  with  both  hands,  Ajax, 
407. — two  drawn  sivords  brandished,  Iphig. 
T.  323.  Ιις,  παΚΚω. 

Αιπνιχυς,  εος,  ΰιπνχ,νχΊος,  two  cubits  long. 

Αιπ"Κίθζος,  ov,  consisting  of  two  plethra,  or 
two  hundred  feet,  πλίάςον,  A.  4.  3.  1. 

ΔΙΠΛΑ£,  άκος,  double  woven,  II.  y.  126. 

Ιιπ~Καζω,  I  double,  το  ΙιπΧχζον,  that  which 
is  double  or  two-fold,  Ajax,  268.  Ίϊιπ'Καξο- 
fcoti,  I  am  doubled,  augmented  doubly, 
Eur.  Supp.  789. 

^ixT^xliog,  ov,  double  cloak  of  the  Cynics. 

ο^ϊπ\χαιος,α,  ov,  Ion.  δ/χλ^ονο?,  twice  so  much, 
double,  two-fold,  A.  4.  1.  11.  Ιιπλκσιχ  /sr- 
παζίσΰχι,  to  ride  double  the  time  or  twice 
the  distance — ΖιπΚχσιως,  adv.  doubly,  twice 
as  much,  in  two-fold  proportion. 

Ιίπλχσιαζω,  I  double,  Ay.  5.  1. 

ΑιπΆοος,  ov),  oov,  contr.  ους,  η,  ovv,  double, 
two-fold,  twice  as  much,  1  Tim.  5.  17.  neut. 
plur.  δ/ττλθ5ί,  contr.  δ;π•λ«ί,  δ/πλά  πζνύϊΐν, 
to  lament  doubly,  i.e.  greatly,  (Ed.  T.  1 328. 
— double  in  mind,  crafty,  cunning,  opp.  to 
άπλονς,  Ε.  4.  1.  14.  to  Ζιπλονν,  abs.  η.  de- 
ceit, duplicity — ΙίπλοτΒξον,  two-fold  more, 
Mat.  23.  15. 

<ϋ/ττλο37,  ης,  oj,  duplicit}',  ambiguity. 

δ/ττλοίν,  /δο.ί,  Jj,  a  doublet. 

δ/πλοώ>,  f.  ωσω — δ/'/τλο/ζω,  ισω±  Agam.  836,  I 
double,  render  double — give  a  double  por- 
tion, Rev.  1 7. 6. — deepen  doubly,  E.  6. 5. 1 9. 

οιΐΐ'Κο)(Αχ,  ατός,  a  duplicate,  a  state  letter,  of 
which  a  duplicate  was  taken,  one  being 
sent  as  containing  dispatches,  the  other 
deposited  in  the  Archives,  diploma. 

Αιποΰγις,  ου,  fairohog,  ov,  two  feet  in  dimen- 
sions, O.  19.  3. 

Ζιπονς,  οΰος,  6, '/},  two-footed,  οις,  -πους. 

Αιττοξοζ,  ov,  between  two  seas,  Troad.  1097. 
bimaris,  Hor.  lib.  1.  od.  7. 

Αιποταμοζ,  ov,  between  two  rivers,  i.  e. 
Thebes,  Eur.  Supp.  621. 

Αί^ξοσωπος,  ov,  having  two  faces,  scil.  Janus. 

Α-ίπτνξ,  ΰχος — Ιιπτΰχος,  ov,  twice  folded, 
Od.  v.  224.— two,  twin,  Iphig.  T.  1289.  δ;- 
πτνχα  ποιγ,σχντζς,  having  done  this  twice, 
having  wrapped  them  in  a  double  caul,  II. 
a.  461. 

Αιπνλος,  ov,  having  two  gates  or  doors,  Phi• 
loct.  975.  fag,  why. 

AikCqoc,  ov,  twice  baked — having  two  or 
double  lights,  brilliant  lamps,  Ranee,  1406. 

Aiqkx,  ης,  a  fountain  at  Thebes,  II.  r.  401. 

ΑίξκαΊος,  of  Dirce,  Dircean,  Antig.  105. 

Αΐζρύμος,  ov,  having  two  shafts,  ΰΐζρνμχ  τέλη, 
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chariot  bands,  i.  e.  armed  chariots  each 
drawn  by  four  horses,  fag,  βνμ,ος,  Pers.  47. 

Δ/c,  adv.  twice,  bis,  Eur.  Supp.  1081. 

Αισθόίννις,  eog,  twice  to  die,  Οά.μ,.  22.  Svqaxa. 

Αισκππτζος,  wielding  two  sceptres,Agam.  43. 

ΔΙ2Κ02,  ov,  o,  a.quoit,  Od.  &.  129.— orb  of 
the  sun.  hence  disk. 

Ιίισχ,ίω,  Ιισκίνω,  f.  ίνσω,  I  play  with  the  quoit, 
hurl.  ο*ισ•Αζν6γισζτα,ι  πζτξχϊον  αΚμ,χ,  i.  e.  απο 
πβτξχς  x*x§  xhpx,  Ion.  1 268,  he  shall  throw 
himself  like  a  quoit  from  the  rock. 

^ισκημ,χ,  ατός,  το,  the  throwing  of  a  quoit, 
a  fling  from  the  battlements,  Troad.  1121. 

Ιίσκονξος,  ov,  a  quoit's  throw,  eg  ΰισκονςα  λε- 
λε/τττο,  II.  -ψ.  523,  he  was  left  behind  the 
cast  of  a  quoit,  ogo^-,  a  boundary. 

Αισαςχχι,  ων,  ui,  two  royal  commanders, 
two  sceptred  chiefs,  Ajax,  390.  αξχ,νι. 

Αίσμνξίοι,  twice  ten  thousand,  vicies  mille. 

Αισσος,  or  Ιιττος,  y\,  ov,  double,  two-fold, 
twin,  two,  (Ed.  C.  3 SO. — Ίισσως,  ΰισσάιας, 
adv.  two-fold,  twice,  again. 

Αίσσνλλάζος,  ov,  of  two  syllables,  dissyllabic. 

Αΐζα,ζω,  f.  άσοι,  I  am  divided  in  mind,  doubt, 
Plut.  6.  227.  Mat.  14.  31. 

δ/ς-ώσ/c,  ίως,  η,  hesitation,  debate,  division. 

Αιςϊχος,ον,  consisting  of  two  rows,  composed 
of  two  verses— Ιις-ϊχον,  a  distich. 

Αις-ολος,  ov,  two-robed  sisters,  i.  e.  twin  sis- 
ters, (Ed.  C.  mo.  5-ίλλώ>. 

Αις-ομος,  ov,  having  two  mouths,  Polyb.  34. 
10.  5.  two-edged  siuord,  Heb.  4.  12. — two- 
angled  roads,i.  e.  where  the  roads  intersect 
each  other,  (Ed.  C.  955.  <?ομχ. 

Aia%ihioi,  two  thousand. 

Αιτα'λχντος,  ov,  of  two  talents,  Dem.  329. 
17.  worth  two  talents,  Plut.  5.  37. 

Αί-νγξος,  ov,  twice  watered,  two  relatives  to 
be  moistened  with  tears,  i.  e.  each  to  be 
bitterly  lamented,  Septem,  987.  fag,  νγςος. 

Αι-νλίζα,  f.  ίσω,  I  purify  from  dregs,  strain, 
Mat.  23. 24.  rack  wine,  lix, i;A/£y,Plut.8.765. 

Αι-νπνιζω,  f.  ι σω,  awake,  am  roused  from  sleep. 

Αιφασιος,  a,  ov,  double,  two,  Herod.  1.  18. 

Αιφαω,  I  seek  by  feeling,  catch,  II.  -π.  747. 

Αιφάίξχ,  ας,  y,  a  goat  skin — a  shepherd's 
cloak,  pouch — parchment,  Herod.  5.  58. 

^ιφθίξίας,  ov,  one  who  wears  a  cloak  of  skin. 

ΔΙΦΟΡ02,  ov,  bearing  two — producing 
fruit  twice  in  the  year,  Eceles.  703. 

ο<φξος,  ov,  6,  for  Ιιφοξος,  a  carriage  which 
bears  two  persons,  a  chariot-box,  seat,  cha- 
riot, Od.  y.  324.  II.  ζ.  354. 

1{φζχξ,  οίκος,  7j,  a  seat,  Theo.  14.  41. 

ΰίφξχς,  άΰος,  η,  a  chariot  or  close  carriage 
used  by  women  of  rank. 

Ι(φοενύ),  f.  ινσω,  I  ride  in  or  drive  a  chariot 
—glide  over  the  sea  in  a  chariot,  Androm. 
1012.  ξΐίφζίνιτο,  he  carried  in  his  chariot, 
diffused,  Eur.  Supp.  991. 

Ιιφζζιχ,  ας,  ή,  the  art  of  driving  a  chariot, 
Π.  6.  1.  16. 
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ΰίφζευτ/ις,  Ιιφζτϊλχτης,  ου,  ο,  a  charioteer — 

traversing  theheavens  in  a  chariot,  Ajax,  868. 

ΰίφςγιλχτεω,  I  drive  in  a  chariot,  Ajax,  856. 

}):φξΥϊΚοιοΐΛ>  χς,  η,  driving,  or  skill  in  driving 

the  chariot,  Olym.  3.  66. 
ο~(φ%ισκος,  ου,  o,  a  coach-box,  Nubes,  31. 
Ζιφξοφοξος,  ov,  o,  a  chairman — ΰίφξοφοζεω,  I 
carry  a  litter  or  a  chair,  6  &φξοφοζουμενος, 
one  who  is  borne  in  a  carriage,  a  grandee, 
Herod.  3.  146. 

Λίφξοντίς,  ιίος,  fern.  adj.  divided  in  mind. 

ΰίφύης,  ίζ,  εος,  different  in  nature,  Pint.  7. 
737. — of  two  natures — monstrous,  Trach. 
1 1 1 1. — two,  Agam.  1 480. 

ΔΙΧΑ,  ^ιχθχ,  Ιίχη,  Ιιχας,  adv.  in  two  ways, 
into  parts — apart — without — Ιίχχ  ποιειν, 
to  separate — differently,  in  opposition  to 
each  other,  A?r.  4.  4.  8. — in  doubt — Ιιχο- 
fau,  from  both  sides,  in  two  ways,  όσου  ΰ/χχ, 
how  different,  Prom.  935. 

ύιχχζω,  f.  όίσω,  cut  asunder,  cause  a  division, 
Mat.  10.  35. — Ιιχχσμος,  ου,  ο,  division. 

Αιχνιλος,  ov,  cioven-footed — ΰιχη'λχ,  ων,  τχ, 
or  Ιιχτηλχ/,  ων,  αϊ,  toes  of  pigs.  ^ιχγ{Κον  εμ- 
€uiff/i/,clovengaitorfeet,Bacch.739.S/.c,%>;X>7. 

^ίχηΚεω,  or  οιχήΚευω,  I  divide  the  hoof. 

Α/χγίζης,  εος,  said  of  the  full  moon,  as  equally 
dividing  the  month,  Ion.  1 1 56. 

Ζίχόαΰιος,  ov,  double,  II.  t.  411. — hx&ahx, 
adverbially,  in  two  ways,  in  two  parts. 

Α;χοζουλος,  ov,  having  an  opposite  desire, 
malignant,  Olym.  8.  140. 

Αιχογνωμων,  όνος,  dissentient — distracted, 
Plut.  6.  38. — ΰ/χογνωμεω,  I  dissent  from, 
A*\  2.  6.  21. 

Ι/χοίνϊκος,  ου,  a  measure  consisting  of  two 
chcenices,  Nubes,  640. 

οΊχομννος,  ον~Ήιχομν\νις,  ίϊϊος,  fern.  adj.  di- 
viding the  month  into  two  parts,  Plut.  8. 
615. — on  the  evening  of  the  full  moon, 
Isth.  3.  35.  μην — ΰιχομνινια,  χς,  vj,  half  of 
the  month,  full  moon,  Sir.  39.  15. 

Αιχομϋύος,  ου,  6,  η,  prevaricating,  Orest.  888. 

Αιχονοιχ,  χς,  jj,  discordance,  Plut.  6.  259. 

Αιχοξειος,  ov,  consisting  of  two  chorei. 

Αιχοζρχγνς,  ες,  εος,  split  in  two,  shattered, 
Her.  F.  1008.  ρπσσω. 

Αιχοξρο'π-ως,  adv.  with  divided  impulse,  par- 
tially,  Agam.  359.  unanimously,  824. 

Αιχος-χτεω,  I  disagree,  separate,  Med.  1 5. 

οιχος-χσιχ,  ας, η,  schism,  discord,  Dem.423.4. 

Αιχοτομος,  ov,  cut  in  two,  equally  divided. 

Ζίχοτομεω,  I  cut,  lop  off,  Mat.  24.  51.  is  full 
moon,  Plut.  9.  674. 

όΊχοτομ,ημχ,  χτος,  a  segment,  section. 

Αιχζονος,  ov,  consisting  of  two  times,  long. 

Αιχοφζων,  όνος,  6,  η,  divided  in  mind.  οΊχο- 
φξονι  ποτμω,  by  a  discordant  death,  Septem, 
902.  i.  e.  death  occasioned  by  discord,  φξην. 

Ιιχοφζονεω,  f.  πσω,  I  dissent  from,  am  at  va- 
riance with,  Plut.  9.  60. 

Οίχοφροσυντη,  r,;,  η,  dissention,  discord. 


Δ  Ν  Ο  338 

Αιχξαμος,  ov,  of  two  colours,  Luc.  1 .  28. 

ΔΙΥΑ,  πς,  7j — h-^ος,εος,  to,  thirst,  drought. 

ΰψχω,  f.  τ,σω,  I  thirst,  am  thirsty — I  long 
for,  Mat.  5.  6.  Π.  4.  6.  7. 

h-ψας,  xlo;t  q,  a  thirsty  soil,  Apoll.  1.  11 47. 
— venomous  serpent — lecherous  or  rapa- 
cious harlot,  Philodem.  22. 

ΰΐψχλεος,  χ,  ov,  parched,  scanty,  Luc.  1.  124. 
οΊψχλεΥΐ  ohuvx,  the  pain  of  thirst. 

Ιίψίος,ΰίψητ'ίκος,οι-ψωΰης,  ες,  thirsty,  parched 
— scorching  heat,  Rhesus,  417.  Antig.  252. 
Plut.  6.  490. 

Αψυχος,  ου,  double-minded,  unstable,  Jam. 

I.  8.  from  &ς,  ψυχή. 

Αιω,  I  run,  flee,  imp.  hov,  for  ihov,  I  ran, 

II.  χ.  251.  ο^ιομχι,  drive,  repel,  σ.  162. 
Αιωίύνος,  ov,  agonizing,  Trach.  790.  olvvvj. 
Αιω&ω,  I  thrust  through,  Poiyb.  22.  11.  17. 
Αιωθεομχι — ^ιωθομχί,  aor.  1.  m.   ^ιωσχμ,τ,ν, 

or  Ιιεωσχμτιν,  I  push  through,  reject,  beat 
off,  Π.  7.  5.  15. — defend  against,  Dem. 
555.  18.  ward  off,  Herod.  9.  88.  hx,  ωΰω. 

ΔΙΩΚΠ,£ξίϋ — ΰίωχχθω,  I  goswiftly  through. 
Οιχ,  ωκυς.  run,  hasten — pursue  an  enemy, 
drive — pursue  game,  chase — pursue  an 
offender,  prosecute,  ο  Ιιωκων,  the  prosecu- 
tor, plaintiff— pursue  a  work,  urge— διώκο- 
μαι, I  am  pursued — I  urge  myself,  hasten, 
S.  Elect.  877. 

Ιιωκτεος,  χ,  ov,  to  be  pursued — Ιιωχ,τεον,  it 
is  necessary  to  pursue,  must  follow. 

Ιιωγμχ,  χτος,  a  pursuit,  speed,  Orest.  989. 

διωγμός,  ου,  ο — ΰιωζις,  εως,  Ζιωκτυς,  υος,  9], 
pursuit,  rout,  chase,  Orest.  41 2.  Call.  3. 194. 

Ι/ακτής,  ου,  a  persecutor,  1  Tim.  1.13. 

Αι-ωμοτος,  o:/,boundby  an  oath,  Philoct.602. 

ΰιωμοσιχ,  χς,  η,  an  oath  taken  by  the  accuser 
and  the  accused.  That  of  the  former  alone 
was  called  π-ζοωμοσιχ,  that  of  the  latter 
χντωμοσιχ.  "bix,  ομνύω. 

Αιων/ι,  νις,  mother  of  Venus.  δ/ωί/αΓο?,  of Dione. 

Αιωνύμος,  ov,  having  two  names,  honourable,, 
Phoen.  699.  hi;,  ονυμχ. 

Αιωζοφος,  ov,  having  two  roofs  or  stories. 

Αιωξίσμενως,  adv.  definitely.  οΊοξίζω. 

Αιωξυξ,  ΰχος — ΰιαςΰχη,  ης,  a  place  dug  for 
water  to  run  through,  a  canal,  aqueduct. 

Αμχω,  Ιχμαω,  subdue,  bring  into  slavery. 

ΰμησις,  εως,  q,  subduing,  taming. 

Ιμητειςα,  χς,  ej,  all-subduing  night,  11.  ξ.  259. 

}>μωγ),  ης,  also  Ιμωϊ'ς,  ιίος,  η,  a  female  en- 
slaved by  conquest,  a  female  servant,  Od. 
r.  60.  Andr.  137. 

Ζμως,ωος,  6,  a  man  servant  reduced  to  slavery. 
%γΐς  was  a  hired  servant. 

ΔΝΟΦ02,  ου,  6,  darkness,  distress,  Choeph.. 
50.  for  γνοφος,  or  κνεφας. 

Ινοπχλιξω,  for  ΰνοφχλιξω,  I  darken,  cover, 
wrap  around,  Od.  ξ.  512. — χνπζ  avlga  tt' 
νοπα~Κιζεν,  one  man  assailing hisadverttary, 
blinded  him,  i.  e.  pushed  the  shield  in  his 
face  so  as  to  blind  him,  II.  δ.  472.  Damm 
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however  interprets  it  by  to  strike  with  great 
force,  and  derives  it  from  Ιονεω,  to  whirl. 

Ζνοφεξος,  a,  ov,  dark,  ΰνοφεξον  κηδος,  black 
sorrow,  or  a  funeral  clad  in  black — Ινοφε- 
ςον  νΐωξ,  a  stream  flowing  deep  and  dark, 
or  fretted  by  flowing  over  a  rock,  II.  ι.  15. 

ΔΟΓΜΑ,  ατός,  το,  decree,Acts  16.14.  opinion, 
dogma,  an  arbitrary  precept  or  rite.  οοκω. 

Ιογματιξω,  I  decree,  impose  arbitrarily, 
Esth.  3. 9. — ΰογματιζομαι,  I  subject  myself 
to  arbitrary  ordinances,  Coloss.  2.  20. 

Ζογματίχος,  opinionated,  dogmatic. 

οογματοποιεω,  pass  decrees,  Polyb.  1.81. 

Aioiyv,  ηνος,  6,  a  felon,  Vespae,  1167. 

ΑοιΙνξ,  ΰκος,  ο,  a  pestle,  Plut.  711. 

Αοιοι,  ai,  a,  and  Ιοιω,  indecl.  for  δνω,  two, 
two-fold,  double. 

Ιοιος,  yi,  ov,  two,  two-fcld.  εν  ΰοιγ,  in  two 
ways,  in  doubt,  II.  /.  230. 

Ζοιαζω,  I  doubt.  Ion.  Ζοιαζεσκω,  I  represent 
in  two  ways,  change,  Apoll.  S.  818.  ΰοασ- 
σατο,  for  εοοιασατο,  it  appeared,  II.  γ.  458, 
was  doubtful,  Apoll.  3.  769.  was  perplexed. 

ΔΟΚΕΩ,  f.  Υ,σο) — Ιοκω,  f.  δοξή»,  p.  pass,  h- 
ΰογμ,Λΐ,ϊ  think,  determine,  decree — I  seem, 
appear — hope,  expect,  II.  yj.  192.  This  verb 
is  often  used  impersonally,  ως  δο*«,  as  it 
seems,  τι  νμιν  Ζοκει ;  what  does  it  seem  to 
you  ?  what  do  you  think  ?  εΐοξε  τοις  απο- 
ς-ο^οις,  it  seemed  to  the  apostles,  the  apo- 
stles decreed,  Acts  15.  22.  Ιοκειν  αύθις,  to 
think  again,  change  one's  opinion.  This 
verb  is  also  used  to  avoid  the  appearance 
of  being  positive,  μη  ΰοξητε  λέγειν,  for  μη 
λεγητε,  Mat.  3.  9.  όσα  '^σύησθαι  ΰοχονμεν, 
for  όσα  yoOyfASU»,  Π.  1.  1.  5,  what  we  have 
learnt,  or  have  been  informed.  Ιοκονμεν 
εγ,ειν,  for  εχομεν,  Dem.  9. 15.  το  δοκούν,  that 
which  appears  to  a  man,  his  opinion,  de- 
termination, τα  ΰοχ,ονντα,  scil.  μεζΥΐ,  the 

•  parts  of  the  body  that  are  visible,  1  Cor. 
12.  22.  τοις  h  ουχί  Ιοκουν,  sub.  εςι,  to  others 
it  does  not  seem,  others  do  not  approve, 
Hecub.  121.  οίΰοκουι/τες,  those  who  appear, 
men  of  appearance,  i.  e.  of  rank  or  conse- 
quence, Hec.  295.  also  men  who  believed 
Christ  to  be  a  man  in  appearance  only, 
and  were  hence  called  Aokyitxi,  Docetce. 
see  Gal.  2.  6.  το  Ιοκειν,  appearance,  sem- 
blance, Orest.  236. 

Ίϊοχαομαι,  per.  οείοχημαι,  I  observe,  watch. 

Ζοκενω,  I  observe,  watch  a  prey — lie  in  wait 
for,  guard  against,  II,  0.  840. — suspect. 

"δόκιμα,  ατός — "δοκνισις,  εως,  η,  opinion,  sur- 
mise, Troad.  411.  (Ed.  T.  697.  phantasm. 

Ιοχησισοφος,  ου,   wise  in  one's  own  opinion, 

conceited,  Pax,  44. 
ΰοχω,  οο-ζ,τ],  appearance,opinion,E.Elect.747. 
ΔΟΚΙΜΟΣ,  η,  ov,  approved,  Rom.  14.  18. 
ΰοχιμον  αξγνξίον,  tried,  genuine  money. 

Τίοκϊμη,  ης,  'h,  proof,  trial,  integrity,  2 Cor.  2.9. 

ίόχΐμας,  adv.  faithfully,  Persae,  545. 


Δ  Ο  Α  34Ό 

οοκιμαξω,  f.  ασω,  I  try,  examine,  Τιεδοχιμασ- 
μεθα,  we  have  been  on  trial,  found  worthy, 
1  Thess.  2.  4. — think  fit,  approve — distin- 
guish, Rom.  2.  18. — tempt,  Heb.  3.9.— 
δοκιμασία,  ας,  ^examination — muster,  re- 
view, E.  6.  4.  81. 

οοχιμαςης,    ov,    Ζοχιμας-ηζ,    ηξος,   examiner 
censor,  controller,  Dem.  556.  17. 

Ιοχ,ιμιον,  ov,  an  instrument  to  try,  a  probe--' 
trial,  1  Pet.  1.  7. 

ΰοχος,  ov,  sj,  a  beam,  log,  a  heavy  offence, 
opp.  to  κ,αξφος,  a  little  fault,  Mat.  7.  5. 

ΰοχωσις,  εως,  rafters,  wood  work  or  roof. 

ΙοΆΐς,  ιΰος,  a  rod — meteor,  Plut.  9.  538. 

ΔΟΛΙΧ02,  π,  ov,  long — distant  voyage — 
inveterate  disease,  Od.  λ.  171. — tedious 
night,  ψ.  243. 

Ιολΐχος,  ov,  ο,  a  race-ground  consisting  of 
seven  stadia — a  chariot,  Plut.  9.—  career, 
Leon.  Tar.  78. 

Ιολιχανλος,  ov,  fixed  in  long  sockets,  long 
spear,  Od.  /.  1 56.  fr.  ανλος. 

Ιολιχανχην,  ενός,  having  a  long  neck,  scil.  a 
swan,  lphig.  A.  794.  fr.  ανχνιν. 

Ιολιχεγχης,  ες,  εος,  having  a  long  spear,  ey- 
χος,  II.  φ.  155. 

Ιολιχηξετμος,  ov,  ο,  furnished  with  long  oars 
— skilful  to  row,  Od.  6.  191.  εξετμος. 

Ιολιχοΰξομος,  ov,  ο,  one  who  runs  over  the 
stadium  six  or  seven  times,  Plut.  7.  896. 

οολιχοΐείζος,  ov,  long-necked  swans.  Ιεις-η. 

ΙοΤίίχοσκιος,  ov,  projecting  a  long  shade — 
long,  11.  γ.  346.  σκιά. 

Ιο?^ιχοφξων,  ovoc,  long-minded,  tedious.  φζΥΐν. 

ΔΟΛ02, ον,ο,  deceit,  guile,  John  1.48.  dolus. 

ΰολεξος — ΰολιος,  a,  ov — }>ο'κοεις,  εσσα,  deceit- 
ful, fraudulent,  subtle,  Plut.  7.  96.  2  Cor. 
11.  13.  Od.  θ.  281. 

Ιοϊιοω,  f.  ωσω,  I  act  craftily,  defraud,  imp. 
είολιονσαν,  for  είολιονν,  they  deceived,  fal- 
sified, Rom.  3.  13. 

Ιο~Κομνιτγις,  ov,  artful  in  design.  μητις. 

Ιολομνβος,  ov,  specious,  artful,  Trach.  853. 

δολοπ•λοκο£•,  ov,  weaving  wiles,  wily  Venus. 

Ιολοπλοχια,  ας,  ij,  plotting  of  wiles,  craft. 

Ιολοποιος,  ov,  guile-making,  Trach.  845. 

Ιολοπους,  or  Ιολιοπονς,  οίος,  cunning-footed, 
clandestine,  Soph.  Elect.  1410. 

ΰο'λοφξων,  οτίίο'Κιοφξων,  όνος,  cunning-minded, 
crafty,  wily — Ζολοφξονεω,  I  artfully  plan, 
plot,  dissemble,  Od.  a.  51. 

δολοφόνος,  disguising  murder,  murderous, 
Agam.  1138.—  Ιολοφονεω,  I  treacherously 
kill,  assassinate,  Plut.  2.  198. — ΖοΧοφονια, 
ας,  assassination. 

Ιο~λοω,  f.  ωσω,  I  decoy,  Π.  1.  6.  19. — deceive, 
varnish — adulterate,  2  Cor.  4.  2. 

Ιοϊωσις,  εως,  artful  machination,  Π.  1.6.  19. 

Ιολαπις,  ιοος,  wearing  a  deceitful  face, 
treacherous,  Trach.  1067.  ωψ. 

Ιο~κων,  ωνος,  ο,  a  poniard — the  sprit-sail  on 
the  fore-deck. 
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Αομχ,  ατός,  a  gift,  Mat.  7.  1 1.  from  ha. 

Ζομη,  ης,  structure,  Apoll.  3.  1391.  Ιεμω. 

Ιομος,  ov,  6,  an  edifice,  house,  Od.  δ.  319. 

Ζομητωξ,  όζος,  a  builder,  architect. 

οΌμοσφαλης,  εος,  ruinous  to  a  family,  Agam.  j 
1 544.  σφάλλω. 

ΔΟΝΕίϊ,  f.  ιησω,  I  whirl  about— shake,  agi- 
tate, II.  ξ.  55.— brandish,  Pyth.  1.  85. 

Ζοναζ,  οίκος,  ό,  a  thing  shaken  by  the  wind,  a 
reed— pipe.  Ζοναζ  ύπολνζίος,  the  bridge  of 
a  lyre,  Ranse,  235. 

Ζοναχενς,  εω$,  or  jjoc,  bearing  reeds,  II.  σ.  576. 

Ζονακοεις,  εσσα,  εν,  abounding  with  reeds, 
reedy,  rushy,  Helen.  209. 

Ζονακοτξοφος,  ov*  feeding  reeds,  rush  grown, 
Iphig.  A.  1 79.  fr.  τξεφω. 

όοναχ,οχλονς,  οος,  green  with  reeds,  verdant 
banks,  χ,λονι,  Iphig.  T.  400. 

ΔΟΗΑ,  n:,  q,  appearance,  semblance,  Orest. 
229.  brightness — moral  brightness,  reputa- 
tion, glory,  opp.  to  ατιμία,  John  5.  44. — 
a  bright  image  in  the  mind,  opinion,  phan- 
tasy— expectation,  Herod.  S.  4. 

οοξαζω,  f.  ασω,  p.  pass.  ΙεΙοξασμαι,  I  cause  a 
person  or  thing  to  appear  bright,  praise, 
extol— promote,  aor.  1.  pass,  εΐοξασύ/ι,  he 
was  glorified,  i.  e.  raised  from  the  grave  by 
a  signal  display  of  the  divine  power,  John 
7.  39. — think,  judge,  Απ.  1.  1.  13. 

Ζοξοομαι,  am  deemed,  Herod.  8.  124. 

Ιοξασμα,  ατός,  glory,  ostentation,  E.  Elect. 
383. 

Ζοξας-ικος,  η,  ov,  capable  of  forming  an  opi- 
nion or  conjecturing,  A.  E.  s\  13. 

Ζοξας-oc,  ov,  glorious,  celebrated,  Deut.  26. 
19. — conceivable,  Plut.  9.  31. 

ϋοξοχομπεω,  make  an  ostentatious  show, 
Long.  23. 

οοξομανια,  Ζοζοκοπια,  ας,  yj,  extravagant  am- 
bition, excessive  vanity,  Plut.  10.  529. 

Αοζχ,  ας,  a  skin,  bag,  Bacch.  1 76.  οειςω. 

ΔΟΡΤ,  Ζορνος,  by  transp.  Ζονξος,  dat.  Ζονξΐ, 
by  excluding  ν,  Ζοξΐ — obs.  Ζοζα,  ατός,  το, 
timber,  beam,  pole,  from  Ζζνς — a  spear, 
dart,  javelin  as  made  of  oak — sceptre,  badge 
of  power,  Hecub.  18. 

Zo^artov,  cv,  το,  a  small  spear,  Pax,  552. 

Ζοξατιξω,  I  hurl  the  spear — Ζοξατισμος,  ov,  6, 
the  hurling  of  a  spear,  Plut.  1.  220. 

Ζοξατοπαχ,ης,  εος,  a  spear  thick,  K.  10.  3. 

Ζοξίαλωτος,  or  Ζοξναλωτος,  ov,  taken  by  the 
spear,  E.  5.  2.  5.  a  captive,  Ajax,  211.  άλοω. 

Ζοζίγαμζξος,  ov,  wedded  to  the  spear,  causing 
war  by  her  marriage,  sc.  Helen,  Agam.  697. 

ύοζίβΥΐζά,τος,  ov,  hunted  by  the  spear,  cap- 
tured in  war,  Hecub.  105.  Βηξαω. 

Ζοζίκττητος,  on,  or  Ζοζνκτητος,  ov,  obtained  in 
war,  II.  /.  343.  Plut.  1.  136.  κταω. 

οοζίχτΰπος,  striking  with  the  spear,  afflicting 
with  war,  warlike,  Nem.  7.  1 3. 

οο^ιλΥίπτος,  ov,  taken  in  war,  Ajax,  145. 

4οζίμόίν.Υΐ;,  ες,  Ζοζίμαςγος,  spcar-mad,  eager 
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for  war.  Ζο^ιμα^γος  cctk,  a  furious  desire 
for  battle,  Septem,  693. 

Ζοζίμης-ωξ,  οξος,  courting  the  spear,  expert 
in  war,  Androm.  1016.  μαω. 

Ζοξίπαλτος,  ov,  brandishing  or  hurling  the 
spear,  Agam.  118.  πάλλω. 

Ζοζίπεττ.ς,  toe,  fallen  by  the  spear.  Ζοζίπετης 
αγωνία,  a  contest  in  which  men  fell  by  the 
spear,  Troad.  1008.  πίπτω. 

Ζοξίπονος,ον,  labouring  at  the  spear,  brave — 
afflicted  by  the  spear,  pierced,  Iphig.  A.  771. 
— besieged,  Septem,  171. 

Ζοζντινακτος,  ov,  agitated  with  the  spear, 
Septem,  159.  τινάσσω. 

Ζοξνξενος,  ov,  6,  η,  one  who  is  received  as  a 
friendafterhavingengaged  him  as  an  enemy, 
a  guest  of  war,  a  foreign  friend,  Med.  687. 
—hospitable,  CEd.  C.  659. 

So^vfooc,  o£,o',apolisherofspears.|£iy,Pax,446. 

Ζοονσσοος,  ov,  shaking  the  spear,  impetuous, 
(Ed.  C.  1378.  σενω. 

Ζοονσθενης,  εος,  mighty  in  battle,  Choeph.  156. 

Ζοξνσσω,  f.  ξω,  I  arm  with  a  spear,  1  arm.  δο- 
ξνσσοντα  ς-ξατον,  the  hostile  army,  Heracl. 
774. — Ζοονσσοντων  μόχθων,  of  war-inflicted 
woes,  Ajax,  1207. 

Ζοζνφοξος,  ov,  a  spear-bearer,  guard,  satelles, 
II.  7.  5.  26. 

Ιοξνφοξεω,  I  bear  arms,  serve  as  a  guard,  at- 
tend, Ιεξ.  4.  3. 

Ζοζνφοξία,  ας,  armed  attendance,  Π.  2.  2.  3. 

Αοςος,  ov,  6,  Ζοξα,  or  Ζοξον,  ov,  ro,  a  skin,  bag, 
cask,  or  sack  made  of  skin.  Ζείξοκ 

Δ,οξζ,  χος,  ν) — Ζοξκας,  αΖος — Ζοξκαλις,  ιΖος,  ν), 
a  wild  goat,  deer,  gazelle,  antelope,  so  called 
from  its  quick  sight.  Ιε^κω. 

Αοξπος,  ov,  6 — Ζοξπον,  ov,  το — Ζο^πτ,,  νις,  τ) — 
Ζοξπη'ΐον,  ov,  το,  an  evening  meal,  supper, 
Od.  /3.  20.  II.  r.  208.  and  thus  differs  from 
αζΐϊον,  a  morning  meal,  and  from  Ζειπυον, 
a  lunch. 

Ζοξπεω,  f.  -ησω,  I  take  a  meal,  sup,  Od.  ».  215. 

Ιοξπις-ος,  ov,  6,  supper  hour,  Vesp.  103. 

ΔΟΩ,  f.  Ζώσω,  aor.  1.  εΖωκα,  Ζοσκω,  imp.  εΖοσ- 
κον,  I  give,  bestow,  II.  /.  331.  see  ΖιΖωμι. 

Ζοτεος,  a,  ov,  to  be  given — Ζοτεον,  it  is  ne- 
cessary to  give,  must  give. 

Ζοσις,  εως,  ν),  giving,  gift,  Jam.  1.  17. 

Ζοτϊκος,  τι,  ov,  disposed  to  give,  bountiful — 
Zotikyi,  scil.  πτωσις,  the  dative  case. 

Ζοτης,  ηΡος—Ζοτης,  ov,  ο',  a  giver,  bestower, 
2  Cor.  9.  7.  II.  r.  44. 

ΖοσιΖϊκος,  ov,  6,  v),  liable  to  be  punished,  re- 
sponsible, Herod.  6.  42.  Ζικη. 

ΔΟΤΛ02,  Yi,  ov,  c.  οτεξος,  servile,  subser- 
vient, Rom.  6.  19. — Ζονλος,  ov,  ©',  a  slave, 
servant,  Π.  4.  6.  2. — ΖονλΥΐ,  ης,  ν),  a  female 
slave. 

Ζονλαγωγεω,  f.  Υΐσω,  I  reduce  to  slavery,  sub- 
ject, 1  Cor.  9.  27. 

Ζονλαχατεια,  kidnapping,  άπατη,  Α.  Ε.  ε.  2. 

Ζονλιος,  or  Ζονλειος,  a,  ov,  of  a  slave,  slavish. 
Ζ 2 
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2ονλιοι>  ίμχξ,  the  day  of  slavery,  II.  ζ.  463. 
Od.  ω.  251. 

Ζουλειχ,  χς,  vj,  Ion.  δοι/λ^'»?,  ης,  jj,  Ιουλία,  χς, 
servility,  slavery,  Ajax,  957. 

Ιουλϊκος,  η,  ou,  fit  for  a  slave,  Π.  7.  4.  7. — 
slavish,  mean,  δονλ/κοί  πόλεμος,  war  with 
slaves — Ιουλικως,  adv.  slave-like,  with  ser- 
vility, sluggishly,  O.  10.  10. 

Ιουλευω,  f.  ft/ff<y,  I  act  as  a  slave,  am  a  slave, 
serve,  Π.  8.  1.  15. 

Ιουλευτεος,  x,  <u>,  to  be  served — Ζονλζντζου, 
it  is  necessary  to  serve,  must  obey. 

οΌυλευμχ,  service,  a  slavish  tool,  Antig.  767. 

ΰουλοπξεπης,  ες,  εος,  befitting  a  slave,  slavish, 
servile,  Απολ.  30. — Ιουλοπςεπειχ,  χς,  vj, 
servility,  slavishness,  Luc.  1.  701. 

Ιονλοσΰνος,  η,  ou,  reduced  to  slavery,  treated 
as  a  slave,  Hecub.  448. — Ιονλοσννγι,  γις,  ν), 
or  ^ουλωσΰνη,  της,  slavery,  bondage,  Herod. 

I.  95. 

Ζουλοω,  f.  ωσω,  I  reduce  to  slavery,  subject, 
render  tributary,  E.  4.  8.  2. — Ιείουλωμε'^ος, 
made  a  slave  to,  devoted,  Titus  2.  3. 

"δουλωσις,  εως,  slavery,  subjection,  Thuc.  2. 10. 

Αουπος,  ου,  ο,  a  sound,  noise — a  clash  of 
arms,  κτύπος,  II.  λ.  634. — whiz  of  an  arrow, 
βοΊζος,  a  roar  of  thunder — ahum  or  clatter- 
ing of  a  multitude,  όμοιος. 

οουττεω,  f.  ησω,  I  sound,  roar,  fall,  II.  v.  426. 

Αουοχτεος — ΰουξειος,  η,  ov,  made  of  wood, 
wooden,  Troad.  14.  %opi>,  timber. 

Αουξγινεκγις,  εος,  a  spear's  throw,  ΰοξυ,  ενεγκω, 

II.  κ.  357. 

Αου^ικλειτος,  ^ου^ικλΰτος,  ου,  famed  for  his 
spear,  renowned  in  arms,  κλυω,  II.  β.  645. 

Αουςιληπτος,  ΰουξίκτητος,  η,  ou,  obtained  by 
the  spear,  a  captive,  II.  t.  343.  ληζω,  χτχω. 

Αουξοΰοχη,  ης,  η,  a  cavity  in  a  pillar  to  re- 
ceive spears,  Od.  x.  128.  Ιεχ,ομχι. 

Αοχη,  τις,  η,  an  entertainment,  feast.  ^χομχι. 

οΌ-χ,εΊον,  ου,  το,  receptacle,  repository,  inn. 

Αοχ,μος,  n>  ou,  oblique,  cross,  τω  ΰοχμω  χ'ίσ- 
aouTi,  they  two,  scil.  the  two  boars,  rushing 
oblique,  with  an  oblique  force,  II.  μ.  148. 
— winding,  Alcest.  1003. 

οοχμιος,  χ,  ou,  oblique,  transversely,  II.  ψ  Λ 1 6. 

Ιοχμολοφος,  ου,  cross-crested,  Septem,  1 1 5. 

Ιοχμη,  ης,  η,  a  measure  equal  to  the  palm  or 
breadth  of  the  four  fingers,  Equit.  318. 

Αζχγμχ,  ατός,  ΰζχγμος,  ου,  ο,  handful,  II. 
c.  552.  grasping,  Cycl.  169.  Ιζχσσω. 

\χγμευω,  f.  ευσω,  I  gather  corn  in  handfuls, 
bind  in  sheaves,  ΤΙ.  σ.  555. 

Αζχινω,  f.  aua,  I  act,  project,  II.  κ.  96. 

ΔΡΑΚΩΝ,  ούτος,  ο — %%xxxiux,  νις,η,  a  ser- 
pent, II.  β.  308.  h.  dragon,  fr.  Ιεξχω. 

o(>ax.ouT(ou,  a  little  snake — o'gxxouTe^,  x,  ov, 
of  a  serpent.  χρημυο»  εκ  l(>xxouT£jau,  Phoen. 
1325,  from  the  craggy  cave  of  the  dragon. 

Ζξχκονταΰϊΐς,  serpent-like,  fierce,  Pint.  8.  ]  80. 
— serpentine,  Pers.  256.  'δζαχουτωόεΐζ  κο~ 
ξχι}  the  snaky  sisters,  i.  e.  furies. 


Ιζχχοντομαλλος,  ou,  fleecy,  curled  like  a 
dragon,  i.  e.  the  Gorgons,  Prom.  789. 

Αζχμεα,  f.  ησω,  or  ΰςχμεσω,  by  sync,  ϊξχμαΐ, 
f.  m.  Ιζχμουμχί,  I  run,  plunge  in,  encoun- 
ter, Herod.  8.  102.  from  Ιξεμω  for  τξεχω. 

ΰξχμημχ,  χτος,  running,  speed,  Pers.  247. 

Αξχπετιης,  ου,  ό,  Ion.  Ζζηπετης,  a  fugitive 
slave,  cowardly,  Ajax,  1302. 

ΰζχπετ'ίοΎις,  ου,  a  little  fugitive,  Mosch.  1. 

Ιξχπετευω,  f.  ευσω,  I  fly,  skulk  away,  E.  2. 4. 
10.  εκ  φιλοσοφίας  Ζ^απετευουτες,  deserting 
the  standard  of  philosophy,  Plut.  6.  169. 

Αξχξ,  χκος,  ο,  the  hollow  or  palm  of  the 
hand — a  grasp — a  handful,  see  Biel. 

ΰρχσσω,  or  ίζχττω,  aor.  1.  m.  είςαξχμη»,  p. 
pass.  Ιεΰξχγμχ:,  I  catch  with  the  hand, 
grasp,  II.  u.  393. — apprehend,  inclose  as 
with  a  net,  1  Cor.  8.  19. 

Αζχτος,ον,  skinned,  flayed.  ΰείζω,  II.  -ψ.  169. 

Αξχχμϊΐ,  ης,  ή,  a  drachma,  six  Attic  oboli, 
or  seven-pence  threefarthings  of  our  money. 

ΔΡΑΩ,  f.  χσω,  by  excluding  α,  Ζξω,  p.  hl(>x- 
xx,  I  act  as  a  servant,  serve,  administer — 
act  in  life,  lead  a  life,  live—do,  perform — 
make  away,  flee.  Ι^ωοιμι,  Od.  o.  316,  contr. 
of  Ζζχοοιμι,  for  Ί^χοιμι,  I  would  do.  Ίρωασι, 
for  ΖζΖσι,  contr.  of  Ιζχουσι,  they  do  or  serve, 
323. — Ιξχςεος,  χ,  ou,  to  be  dene. 

Ιξχμα,  χτος,  το,  an  action,  a  theatrical  re- 
presentation, play,  drama — Ιζαματίχος,  n> 
ou,  fit  for  the  drama,  dramatic,  full  of  ac- 
tion, Long.  §  9. 

Ζξχμχτοποίος,  ου,  ο,  a  dramatic  writer.   _ 

ΰςχμχτουξγίχ,  χς,  ν),  a  dramatic  exhibition. 

Ιξχσειω,  (from  ΰξχσω,  fut.  of  }>ζχω)  I  desire  to 
do,  am  bent  upon  perpetrating,  Ajax,  326. 

Ζξχσίμος,  η,  ou,  fit  for  action,  το  %ρχσιμον, 
action,  achievement,  Septem,  556. 

ΰξχσμος,  Ion.  Ιζησμ,ος,  ου,  ο,  flight,  Pers.  360. 

}>ξχς•ης,  ου,  ο,  Ζξχς-ηξ,  ηζος,  ο,  a  prompt  agent 
— minister,  man-servant,  Od.  sr.  248. 

Ιζχζ-ηξίος,  ou,  fit  for  acting,  strenuous,  ef 
cient — violent,  daring,  Orest.  1556. 

"δξη&ίξκ,  ας,  ν),  a  maid-servant,  Od.  r.  345. 

Ιςηςοσΰ•;η,  ης,  attendance,  Od.  o.  320. 

ΔΡΕΠΩ,  f.  -ψω,  I  mow,  reap,  crop,  aor.  2. 
εΐξαπ-ou,  part,  ίξαπωυ,  having  culled,  Pyth. 
4.  231. — ^έπομαι,  I  reap  for  myself,  reap 
the  advantage,  enjoy,  Dem.  10.  9.  aor.  1. 
m.  εΰξε-ψαμη»,  part.  Ίοεψαμευος,  having 
culled  for  myself,  II.  μ.  357. 

Ζςεπα>;•/ι,  ης,  ή,  Z^auou,  a  sickle,  scythe,  fal- 
chion, II.  a.  551. — Ιϊξεπαϋηφοζος,  ου,  a  war 
chariot  with  a  scythe  fixed  obliquely  to  the 
ends  of  the  axis,  A.  1.  8.  7. 

Ιζεπχυοεώης,  ίος,  like  a  sickle  or  scythe,  ειίος. 

Ζζεπχνουζγος,  ου,  a  scythe  or  sickle  maker. 

Αζίμυς,  είχ,  υ,  \ιμυΚος,  η,  ou,  sharp,  acid, 
bitter,  opp.  to  γλυκύς — sour  wine — bitter 
fe??z/>er,choleric — quicksigkt — acute  thought 
— piercing  pahi—^ζΐμίως,  .  adv.  sharply, 
keenlv. 


345 


APT 


AT 


346 


Ζςίμντης,  ητος,  η,  bitterness,  acuteness. 
ΔΡ0Μ02,  ου,  6,  speed — race-course — open 
ground,  Od.  δ.  605.  ?ξω  ΰζομου  φεςομχι,  I 
am  carried  from  my  right  course,  I  stray 
from  my  right  mind,  Prom.  593. 
ΰξομχς,  echo;,  fern.  adj.  fleet — unrestrained 
— wandering,  Hipp.  459. — substantively,  a 
swift  species  of  camel,  a  dromedary. 
Ζξομχϊος,  ov,  running,  rapid,  ιγ,νη  ΐίζομχϊχ, 
steps  of  the  hare  in  full  speed,  K.  3.  8. — 
effected  by  running  or  attended  with  wan- 
derings, Her.  F.  1335.— fit  to  run,  robust, 
Plut.  9.  117. 
Ζζομευς,  εως,  ο,  a  runner,  racer — a  statue  of 
one  whorunsinthe'publicgames,  Αττ.3.10.6. 
Ιίξομ,νιμ,χ,  ατός,  running,  speed,  rapid  course 
— running  here  and  there,  confusion  or  tu- 
mult, Med.  1181. — incursion  of  the  waves, 
Troad.  688. 
1>ξομ1ίκος,  y,  ov,  fit  for  running,  fleet,  τχ  δ^ο- 
μιχχ,  races,  Ε.  7.  4.  29. 
ΔΡ0202,  ου,  ο,  deWj  dew-drop,  Anacr.  43. 
ros — trickling  tears,  juice,  Olym.  7.  3. 
ο^οσεςος,  α,  ου-—ΰξοσϊμος,  yi,  ov,  ΰξοσοίίζ,  εσσχ, 
ίν — ΰξοσωΰϊΐς,  ες,  εος,  containing  dew,  drip- 
ping with  dew,  dewy — cool,  Hipp.  108. 
ΰζοσεξχ  κΚιτυς,  a  limpid  rill,  226. 
ΰζοσιξω,  I  sprinkle  with  dew,  Ranae,  1346. 
ΰξοσοζολος,  ου,  shedding  dew,  dewy  nights. 
ΔΡΤ2,  υος,  sj,  a  tree — oak,  a  standard  tree, 
Myrin.  2.  χκις  ΙςυΌς,  enough  of  the  oak, 
i.  e.  of  acorns,  a  proverb  expressive  of  him 
who  wishes  to  lead  a  life  less  rude  than 
those  who  preceded  him.  ου  γχξ  cento  \υος 
ου%ε  χπο  πετςης,  Od.  τ.  163,   thou  art  not 
hewn  from  a  tree  nor  of  a  rock,  but  must 
have  had  some  parents,  or,  as  we  should 
say,  thou  art  not  dropped  from  the  clouds. 
Ί^υίνος,  η,  ov,  of  wood  or  oak,  wooden. 
ΰ^υηχοποζ,  a  wood-cutter,  a  feller  of  timber. 
ΰξυκΰίξποι/,  ου,  fruit  of  the  oak,  acorn. 
ΰζυμος,  ου,  ο,  forest,  thicket. 
ΰξυμωΰιης,  εος,  bushy,  woody,  Plut.  7.  89. 
ΰζυκολχπτνις,ου,ό,  a  wood-pecker,  Aves,  480. 
Ιξυογονος,ον,  oak-bearing,  yvja,  Thesm.  114. 
ο*ξυον,  ΰςίος,  εος,  to,  a  forest,  thicket. 
δ^νοψ,  οπός,  6,  a  rain-fowl,  Aves,  305. 
<)ςυτΰετγις,ες,  εος,  ready  to  drop,  ripe,  Lys.  564. 
Ιξυτ•/ι,  or  ΙζοίΤΥ],  ν\ς,  η,  a  trough  as  made  of 
oak,    coffin,  Choeph.  999. — a  bath.   χπο 
Τζχτειχς  yxQ   μιν  Υΐμπο7\Υΐχοτχ  τχ    π7\εϊς 
χμ,εινονχ,  ευφζοσιν  ΰεδεγ/χειτ/)  Ιζυτην  (read 
ευφξονι  ειώεΰεγμεν/ι,  scil.  Clytemnasstra,  dgt/- 
tvj)    πεξωι/τι  "λουτξχ  κχπι   τεξ/ΛΧτι   φχζος 
πχςεσκιηνΥΐσεν,  rather  πεζΐ  'σχηνωσεν.  Him,  sc. 
Agamemnon,  after  having  enriched  himself 
with  many  costly  things,  i.  e.  as  presents 
for  his  queen,  she  receiving  in  a  benevolent 
bath,  i.  e.  appearing  to  welcome  him  with 
affectionate  attention,  shrouded,  entangled, 
in  a  robe  while  he  was  passing  to  the  tent 
at  the  brink,  iee  Wakefield's  note. 


οξυτομος,  ου,  ο,  a  wood-cutter,  Plut.  8.  898. 
Ιξυφχχτος,  ου,  (for  Ιξυφξχχτος)  the  balusters 
or  rails  which  encompassed  the  court  of 
justice — the  bar  of  the  senate,  Equit.  672. 
Δξυπτω,  for  ΰξυφτο,  f.  ψω,  (Damm  derives 
this  verb  from  Ιο^υπτω,  to  tear  the  skin, 
peel.    It  is  written  also  Ζςυφω,  5ξυπτω)  I 
tear,  lacerate,  bruise,  aor.  1.  m.  εΐξυ-ψαμην, 
I  lacerate  myself,  tear  my  own  cheeks,  Od. 
β.  153.  imp.  εΰξυπτοντο,  they  tore  them- 
selves, II.  3.  1.  8. 
Δξωπχχ/ζω,  take  off  the  hair  with  a  plaster. 
\ωπακισ$ηνχι,  to  be  pitched  and  tarred, 
Luc.  2.  392.  from  ο*ξωπχξ,  a  plaster. 
Αυνι,  ΐής,  ν],  sorrow,  causing  the  mind  to  sink, 
grief,  Ajax,  951.  from  Ιυω. — the  cause  of 
deep  sorroiv,  calamity,  affliction,  Od.  f.  215. 
δνβίώ>,  f.  ησω,  I  sink  in  sorrow.  ο~υοωσι,  for  δν- 

ααι,  plunge  in  distress,  Od.  υ.  195. 
ΰυιηπΰόνς,  εος,  ουηπάύος,  miserable,  Apoll.  4. 
1165.  distressing— ΖυηποιΰΊχ,  ης,  affliction. 
ΔΤΝΑΜΑΙ,  imp.  ε1>υνχμγ\ν — ΰυνεομχί,  f.  τησο- 
μχί,  aor.  1.  εΰυνηΰϊΐν — ΰυνχζω,  aor.  1.  pass. 
εΐυνχσΰνν,  I  can,  am  able,  have  power  or 
right — can  bring  my  mind  to  do  a  thing, 
am  willing,  Mat.  1 6. 3. — avail,  prevail,  Od. 
x.  78.  το  %υνχσ6χι,  power,  might,  influence. 
6  Ιυνχμ,ενος,  he  who  is  strong  or  able,  the 
mighty  or  rich. 
^υνχμις,  εως,  η — Ιυνχσίς,  power,  ability,  ca- 
pacity, Mat.  25.  15. — efficacy,  Rom.  1. 16. 
— military  force — deed,  fact,  opp.  to  τζόγος 
— faculty—  xi  Ζυνχμ,είς,  the  powers  of  a 
state,  governors  or  magistrates — miracu- 
lous powers,  Mark  6.  1 4.  χχτχ  Ιυνχμιν,  by 
force,  according  to  ability,  Αττ.  I.  7.  4. 
ΰυνχμοω,  f.  ωσω,  I  enable,  Col.  1.  11. 
ΰυνχς-ης,  ου — ^υνχςωζ,  οξος,  6,  sovereign,  po- 
tentate, 1  Tim.  6.  15.  Iphig.  A.  280. 
^υνχς-ευω,  f.  ευσω,  I  exercise  the  supreme 
power,  am  sovereign — reign,  Thuc.  2.  102. 
Ιυνχς-ειχ,  ας,   η — Ιυνχς-ευρχ,   χτος,    το,  the 
supreme  power,  sovereignty,  dy  nasty, Thnc* 
3.  62. 
Ιυνχτος,  op,  c.  ωτεζος,  able,  powerful,  mighty 
— adequate,  Ιϊυνχτον,  sc.  εςι,  it  is  possible. 
το  δυνατόν,  might — ΐίυνχτως,  adv.  mightily. 
Ίυνχτεω,  I  exhibit  my  power,  2  Cor.  1 3.  3. 
ΔΤΩ,  f.  %υσω,  I  sink,   cause  to  sink—go 
under,  enter,  II.  χ.  99.— sink  into  the  heart, 
penetrate,  pierce,  Od.  o.  347. — go  under 
arms,  put  on,  II.  q.  186. — go  into  battle, 
engage  in,  II.  ι.  600.  p.  Ιεΰύχε,  hath  pene- 
trated, exhausted,  II.  ε.  811.  hath  taken 
possession  of,'/.  239. — ΙεΙυχαν,  (infin.  of  the 
new  verb  ΙεΙϋκω)  is  sunk,"set,  Theo.  1.  102. 
— Ιυσχ,ίν,  imp.  for  εΐυεν,  he  went  under,  II. 
3.  271. 
}>υομχι,  I  sink,  aor.  1.  m.  εΰυσχτο,  he  put  on, 
II.  y.  328.  imp.  ^υοντο,  for  ε^υοντο,  they 
entered,  o.  345. 
hvao^tx:,  fut.  of  ονομ*;,  used  as  a  new  verb, 
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I  enter,  imp.  Ζνσετο,  or  ΰνσσετο,  for  tovasro, 
the  sun  was  set,  Od.  ξ,  321.  U.  >?.  465.  im- 
perat.  Ινσεο,  put  on  thy  might,  r.  36. 

δϋί/α,  I  sink,  put  on,  II.  ξ.  202.  imp.  δϊ>ι/  for 
ehuvs,  put  on,  f.  845.  entered,  Od.  y.  81. 
uvuou,  for  ίδι/νον,  sorroius  pierced,  II.  λ.  268. 

δίγ«/,  I  sink,  imp.  είν,  sunk  under,  λ.  63.  was 
set,  263.  Iv,  for  είν,  penetrated,  6.  85.  inf. 
o^uuxi,  'hvy.-uxi,  to  sink  into,  enter,  II.  ζ.  85. 
part.  δϋ£,  having  entered. 

Δνο,  two,  gen.  dat.  δι/ο/»  or  Zvetv,  dat.  plur. 
δϋσ< — ovxg,  xhg,  sj,  the  number  two,  dyad. 

ΖνοκχιΙεκχ,  ΙνωΙεκχ,  indecl.  ten  two,  twelve. 

ΤιυωΙεκχς,  xlog,  ij,  the  number  twelve. 

}>v*)h>cxTog,  twelfth.  Ιωΰεκ,χκις,  twelve  times. 

ΔΎ2,  an  inseparable  particle  denoting  what- 
ever is  ill,  difficult,  unfortunate  or  painful, 
and  the  opposite  of  εν. 

AvaxyKoptrog,  or  Ινσχνοίκομίς-ο;,  ou,  difficult 
to  be  restored,  irrevocable,  Eum.  756. 

Αυσχΰελφος,  ov,  o,  i),  unfortunate  in  a  brother 
or  sister.  Ινσχίελφοτχτγι,  the  most  wretched 
of  sisters,  Septem,  873. 

Avaxixung,  sog,  very  mournful,  Persae,  279. 

Ivaxyayog,  ov,  difficult  to  be  led,  stubborn. 

Ινσχιης,  εος,  hard-blowing,  Od.  u.  99.  χω. 

Ινσχόλιος,  χ,  ou,  very  wretched,  (Ed.  C.  336. 

Avaxiau,  auog,  unhappy  life,  Eur.  Supp.  960. 

ΑνσόϊΚιος,  for  δνσ-^λ/ο?,  not  blessed  with  the 
sun, experiencing  a  lowering  sky,  i.  e.  tossed 
by  misfortunes,  Rhes.  147. 

Avux'hyng,  εος,  ill  to  be  endured,  Agam.  1 1 76. 

όνσχ'λγητος,  ου,  unfeeling,  (Ed.  T.  15. 

Αυσ-οίλωτος,  ov,  difficult  to  be  captured, 
hardly  able  to  escape,  (Ed.  C.  1801.  χλοω. 

Αυσχμ,ίξίος,  ov,  ill-boding,  Ran.  1257.  ημεξχ. 

Αυσ-χνχμ,οξος,  or  ΰνσκμμ,οξος,  unfortunate 
in  lot,  very  wretched,  II.  χ.  428. 

Αυσ-χϋχσχετεω,  I  bear  ill —am  averse  to — 
regard  with  indignation,  Time.  7.  71. 

Ανσανικτος,  ou,  hard  to  be  borne,  intolera- 
ble, Asr.  2.  2.  8.  χνεχω. 

Ava-ecur-ziTog,  ou,  dangerous  to  be  met  with. 

ΑυσχπχΚΚχκτος,  ov,  difficult  to  be  shaken 
off,  Trach.  976.  Plut.  6.  641.  Χ7τχλλχσσω. 

Αυσ-χποκ(>ϊτος,  ou,  difficult  to  be  answered. 

Αυσχποτξεπτος,  ou,  difficult  to  be  averted, 
inflexible,  Plut.  8.  115.  Act.  4.  1.  4. 

Αυσ-χζίς-οζ,  hard  to  please —fastidious,  Απ. 
3.  13.  3.— morose,  Eum.  931. — Ιυσχζετως 
*χαν,  to  be  displeased. 

Ίυσχ^εςεω,  I  dislike,  Polyb.  3.  26.  6. — am 
displeasing— am  displeased  with  —  }>υσχξΐσ- 
τονμ,χι,  I  am  offended  with,  5.  94.  2. 

ovaoi^wig,  sat;,  displeasure,  Polyb.  15.  25. 

Ίϊνσχξίς-οτοχ,ειχ,  xg,  η,  unhappy  in  giving  birth 
to  the  noblest  of  sons.  The  word  seems  to 
allude  to  the  compliment  usually  paid  The- 
tis, as  being  χζίςοτοκειχ :  this  in  a  spirit  of 
pique  she  denies,  II.  σ.  54.  χξΐς-og  τεκος. 

ΑυσχτΊμ,οί,  ou,  for  Ivxg  xripovg,  [restored  by 
Porson,]  M.  Supp.  441.  dishonour. 
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Αυσχυλος,  ov,  hard  to  lodge  in,  incommodi- 
ous, Antig.  363.  χυ\* — disastrous  contest 
on  the  pipe,  sc.  ςξ ig,  fr.  χυλός,  Antip.Thess.29. 

Avaxvhtx,  xg,  an  inconvenient  abode,  in- 
commodious harbour,  Agam.  566. 

ΑυσχχΗς,  eog,  difficult  to  be  borne,  intole- 
rable, Eum.  140.  χχβος. 

Ανσζχζ-χκτος,  ou,  difficult  to  be  carried  or 
borne,  Mat.  23.  4.  βχς-χξω. 

Αυσζχτος,  on,  "hvahix^XTog,  difficult  to  be 
passed,  impassable,  Nem.  7.  143. 

ΰυσζχτοποίεομχι,  am  rendered  difficult  to 
pass,  Itt£.  8.  9. 

Δyίτ(βciyχτoί,ov,ill-boding,  Pers.  1065.  βχνζω. 

AvaQov?iog,  ill  advised,  perverse — Ιυσξ,ον'Κιχ, 
xg,  7j,  mad  intention,  Septem,  804.— folly, 
Antig.  95. 

Ανσγχμ,ος,  ου,  ο,  η,  ill-married,  unlawful 
marriage,  Phoen.  1055. 

Ανσγχξγχλος,  or  ΰνσγχςγχλις-ος,  not  easily 
tickled,  sullen  or  peevish,  lsr.  3.  10. 

Ανσγευης,  tg,  εος,  meanly  born,  Helen.  1275. 

Ινσγενειχ,  xg,  η,  base  birth,  (Ed.  T.  1098. 

Avayuoix,  xg,  difficulty  of  comprehension, 
dullness,  Here.  F.  1107.  fr.  γυοω. 

lvayuaa;x,  xz,  η,  want  of  discernment  or  re- 
collection, Eur.  Elect.  767.  γνωσις. 

^υσγνως-og,  ou,  difficult  to  be  known. 

AvolxiyMu,  ouog,  6,  ή,  having  an  unhappy 
genius,  ill-fated,  (Ed.  T.  1325. 

ουσίχιμοϋεω,  f.  πσω,  am  wretched,  Long.  9.  7. 

IvabxifAouix,  xg,  q,  misfortune,  misery, 
wretchedness,  Iphig.  T.  1120. 

Αυσΰχχξϋτος,  ou,  sadly  to  be  wept  over  or 
lamented,  Agam.  453.  fr.  οχχςυω. 

ΑυσΙχμ,χζ,  χξτοζ,  6,  having  a  perfidious  wife, 
Agam.  1328. 

ΑνσΙίχκξ'ίτος,  ou,  not  easily  distinguished. 

Avalix'hOrog,  ov,  difficult  to  be  dissolved,  re- 
conciled, implacable,  Α.  Ε.  δ.  5. 

Ανσειμχτος,  ou,  ill-dressed,  Eur.  Elect.  1 107. 

Ινσειμχτεω,  I  am  ill  or  shabbily  clothed. 

ΑυσεΙζΟζ,  ou,  ill  to  be  seated,  ruinous  to  a 
house,  scil.  Helen,  Agam.  755.  kfyx. 

Αυσεκ,πλΰτος,  ou,  difficult  to  be  washed  out. 

ΑνσεκΧύτος,  ou,  hard  to  be  loosened,  inex- 
tricable, ΰυσεχλντως, inextricably,  Prom.  60. 

Ανσεκπε^χϋτος,  ou,  difficult  to  pass  through, 
or  to  cross,  Hipp.  678.  fr.  εκπεξχνω. 

Αυσεχ,πεξχτος,  ou,  difficult  to  pass  the  lips, 
unutterable,  Hipp.  883.  εκπεξχω. 

Ανσεκλεγκτος,  ou,  difficult  to  be  refuted. 

Δyσ^7^vί^,unhappy  or  infamous  Helen, Orest. 
1389.  so  Homer  uses  Ανσττχζΐ,  II.  y.  39. 

ΔΤ2ΕΛΠΙ2,  ιοος,  ό,  η,  hopeless,  diffident- 
desperate,  Plut.  3.  338.  Choeph.  410. 

Ινσελπιζω,  ίυσελπίϊεω,Ι  am  hopeless,!  despair, 
Polyb.  2.  10.  8;  21.  10.  2. 

δι/σίλχ/5-oc,  ou,  hard  to  expect,  hopeless,  εκ 
Ινσελπίζ-ον,  beyond  hope,  Π.  6.  1.  24. 

Ανσεμζχτος,  ou,  difficult  to  walk  in — inac- 
cessible, secure,  Thuc.  4.  10.  εμ&χινω. 
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ΰνσεμζολος,  Q»,  difficult  to  be  invaded,  unas- 
sailable, E.  6.  5.  24.  εμβάλλω. 

Ανσεντεξία,  ας,  ulcerated  intestines,  dysen- 
tery, Acts  28.  8.  SUTSQQV. 

Ζνσεντενκτος,  ov,  difficult  of  access,  haughty. 

Ανσεξ,απατγιτος,  not  easy  to  be  deceived. 

Αυσεξαλείπτος,  ov,  difficult  to  be  effaced. 

Ανσεξε'Κίκτος,  ov,  difficult  to  be  developed. 

Ανσεξ,ευξετος,  ov,  difficult  to  be  found  out. 

Ανσεξηνΰτος,  ov,  difficult  to  be  untied,  inex- 
tricable, Hipp.  1237.  fr.  αννω. 

Ανσεξ/ιμεζωτος,  ov,  difficult  to  be  tamed. 

Ανσεπιζουλευτος,  ov,  difficult  to  be  ensnared, 
Ιπς.  4.  11.  Ay.  6.  7.  fr.  επιζουλενω. 

Ανσεπιχείζγιτος,  ου,  not  easy  to  be  attacked. 

Αυσεξγος,  ov,  and  ΰυσεξγης,  εος,  inconvenient 
for  working,  said  of  winter,  Bion,  6.  5. — 
difficult  to  work,  inapt  to  work — difficult 
to  be  effected— difficult  to  be  worked  upon, 
bad  materials— Ινσεξγως,  ad  v.  with  difficulty. 

Αυσ-εξίς,  ίίος,  6,  q,  hard  to  contend  with, 
quarrelsome,  morose,  Olym.  6.  33. 

Ζνσεξίζ-ος,  ov,  difficult  or  dangerous  to  con- 
tend about,  S.  Elect.  1403.  εξίζω. 

ΑυσεξμΥΐνευτος,  ov,  difficult  to  be  explained 
or  interpreted,  2  Pet.  3.  16.  εξμηνευω. 

Ανσ-εξως,  ωτος,  ο,  η,  unfortunate  in  love,  οί 
των  αφξοί ίσιων  Ινσίξωτες,  the  immoderately 
devoted  to  pleasure,  Luc.  1.  139. 

Αυσ-ευνάτείζα,  ill  to  rest,  said  of  a  dove 
which  is  terrified  in  her  nest,  when  she  sees 
the  serpent  coming  to  devour  her  young ; 
but  it  seems  better  to  read  Ιυσευνατοζχ, 
from  Ινσευνάτωζ,  to  characterize  the  ser- 

{>ent  as  hostile  to  her  bed,  thus  contrasting 
lim  with  her  mate,  who  was  the  friend 

.  and  partner  of  her  nest,  Septem,  295. 

Ανσ-εσζολος,  ov,  c.  ωτεξος,  difficult  to  be  in- 
vaded, inaccessible,  Thuc.  3.  101.  εισβάλλω. 

Αυσ-ενξετος,  ov,  difficult  to  be  found,  scarce, 
Απ.  3.  14.  7. — difficult  to  be  explored, 
Bacch.  1219. 

Ανσζήλοζ,  ov,  too  prone  to  suspicion,  very 
envious  or  jealous,  Od.  n.  306. 

ΑυσξϊίτΥίτος,  ου,  difficult  to  be  sought  or 
traced,  K.  8.  1.  ζητάω. 

Ανσϊΐκοος,  ου,  hard  of  hearing,  from  ακούω. 

Ιυσηκοια,  ας,  η,  difficulty  of  hearing. 

Ιυσπ^εγ/ις,  ες,  toe,  troublesome,  officious. 
α^εγω — harassing  war,  II.  v.  154. — painful 
death,  Od.  χ.  325. 

Αυο-fivioc,  ov,  difficult  to  be  curbed,  refrac- 
tory, Π.  3.  3.  14.  ηνία. 

ΑυστίΚιος,  ov,  hardly  exposed  to  the  sun. 
"hvarihiov  κνεφας,  darkness  scarcely  illumined 
by  the  sun,cold,  dreary  darkness,  Eum.  394. 

Αυσγ\νεμος,  exposed  to  the  wind,  agitated  by 
the  wind,  Antig.  598.  fr.  άνεμος. 

ΑυσΥΐνιοχητος,  ov,  difficult  to  be  curbed,  re- 
fractory, Luc.  2.  1 74.  fr.  ν,νια,  οχεω. 
Αυσϊίξοτος,  ov,  difficult  to  be  plowed,  inara- 
ble,  Call.  4.  268.  «ego<y. 
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Ιυσηχ'/ις,  ες,  εος,  ill-sounding,  hoarse,  attended 
with  shrieks,  stick  as  war  or  violent  death,    . 
II.  β.  686.  χ.  442.  νιχω. 
Αυσθαΐ\πγ\ς,  εος,  hardly  warm,  cold,  frigid, 
II.  ξ.  549.  from  $αΆπος. 
Αυσθανάτος,  ov,  causing  a  lingering  or  pain- 
ful death,  Ion.  1051. — ΰνσθαναταω,  f.  πσω, 
I  suffer  a  lingering  death,  die  reluctantly, 
Herod.  9.  72. 
Ανσθεάτος,  ov,  difficult  to  look  at,  painful  to 
the  sight,  Ajax,  1023.  from  §εαω. 
Ανσθεος,  ov,  hostile  to,  hated  by,  the  gods — 
impious,  Agam.  1601.  hostile,  Choeph.  188. 
Ιυσθεξαπευτος,  ov,  difficult  to  be  healed,  in- 
curable, past  remedy,  Ajax,  614. 
Ανσθνπσχ,ω,  I  die  hard,  Rhesus,  791. 
ΑυσθξηνΥίτος,   ov,  very  mournful,  Iphig.  T. 

143. — doleful,  Antig.  1225.  fr.  ΒζΥΐνεω. 
Αυσθζοος,  ov,  harshly  sounding,  Pyth.  4.  111. 
Αυσΰύμος,  ov,  heavy  in  mind,  sad,  dejected, 
S.  Elect.  220.  το  Ιυσύυμον,  grief—  ΰυσβυμως, 
adv.  with  grief  or  dejection,  sadly. 
ΰυσθυμεω,Ιυσΰυμεομχί,Ι  am  depressed  in  mind, 
I  grieve,  despond,  Herod.  8.  100. — δυσθυ- 
μία,  ας,  sj,  depression  of  mind,  sadness, 
Med.  691. 
Αυσ-ιατος,  ov,   difficult  to  be  healed,  οξγη 
ϊϊυσιατος,  anger  not  easy  to  be  appeased, 
Med.  520. 
Ανσ-ιππος,ον,  difficult  for  horses,  Ay.  1.  15. 
Αυσις,  εως,  the  setting  of  the  sun,  west.  δι/Δ». 
Αυσ-καΰα^τος,  ov,  difficult  to  be  purified  or 
expiated— implacable,  Antig.  1295. 
Αυσκαθεκτος,  difficult  to  be  restrained,  head- 
strong— difficult  to  be  held,  apt  to  slip,  as 
an  eel,  Luc.  1.  142.  χαΰεχω. 
Αυ.σχ,αμπγ,ς,  εος,  difficult  to  bend,  inflexible. 
Ανσκχπνος,  ov,  infested  with  smoke,  Agam. 

783. 
Ινσκατα?Λακ.τος,  ov,  difficult  to  be  recon- 
ciled, Plut.  6.  45.  fr.  καταΧΚασσω. 
ΑυσκαταυοΥιτος,  ov,  difficult  to  be  compre- 
hended or  understood,  Plut.  6.  172. 
Αυσκαταπαυςος,  ov,  difficult  to  be  stopt,  ir- 
remediable,    Choeph.    467. — implacable, 
Med.  109. 
Αυσκχταςάτος,  difficult  to  be  set  to  rest, 
not  easy  to  be  allayed,  Π.  5.  3.  16.  <?αω. 
Αυσκ,αταφζονϊΐτος,  ov,  difficult  to  be  despised, 
not  subject  to  contempt,  Π.  8.  1.14. 
Αυσκατεςγας-ος,  ov,  difficult  to  be  wrought 
or  to  handle,  Απ.  4.  2.  7.  χχτεςγαζω. 
Δyσ-κ£λίi^δo?,oI/,ill-sounding,screamingten•or, 
II.   π.   357. — infamous,   malevolent,    Ion. 
1090. — doleful,  Septem,  869. 
Ιυσκ,ξασια,  ας,  q,  a  bad  temperature  or  tem- 
perament of  body,  Plut.  9.  600. 
Αυσκνΰνς,  εος,  exposed  to  distressing  care, 
harassed  by  disquietude,  Od.  ε.  466.  κνιίος. 
ΑυσκΥίΚος,  ov,  difficult  to  soothe,  ungenial, 
fruitless,  see  Wakef.  on  Eum.  820. 
ΑυσκινΥίτος,   ov,  difficult  to  be  moved — in- 
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flexible — Ιυσκιν/ισια,    ας,  η,    difficulty  of 
motion,  costiveness,  Plut.  6.  484. 

Αυσκλεης,  ες,  (χ\εος)  infamous,  inglorious — 
disgraceful,  Prom.  271.  opp.  to  ευκλενς — 
ΰυσχ'λεως,  adv.  infamously,  ingloriously. 

^νσχ"Κεια,  ας,  infamy,  ignominy,  Ajax,  1 43. 

Αυσχοινων/ιτος,  ov,  not  disposed  to  commu- 
nicate, unsociable,  χοινωνεω. 

ΑυσχοΧΚητος,  ov,  difficult  to  combine,  incon- 
gruous, Luc.  2.  16.  fr.  χοϊΧεω. 

Αυσχολος,  ov,  hard  to  digest — morose — hard 
to  learn,  difficult,  O.  15.  10. — irksome, 
Bacch.  1249.  r:  Ζυσχολον,  any  thing  un- 
pleasant, peevishness — Ιυσχολως,  adv.  peev- 
ishly. ΙνσκοΚως  εχειν,  to  be  ill-natured,  to 
bear  a  grudge,  Dem.  381. 

Ιϊυσχολαινα — ^υσχολεω,  f.  ησω,  I  molest,  fret, 
chafe,  Itt.  5.  4. — lam  peevish, Lysist. 887. 

ΖυσχοΆια,  ας,  q,  moroseness,  perplexity,  Dem. 
57.  2. 

Αυσχο\οχαμπτος,  ov,  difficult  to  be  modu- 
lated, see  note  on  Nubes,  967. 

Αυσχολοκοιτος,  ov,  rendering  sleep  difficult, 
wakeful  care,  Nubes,  419.  χοιτ-η. 

Αυσχομιςος,  ov,  difficult  to  be  borne,  laden 
with  misfortune,  Her.  F.  1422.  κομίζω. 

Αυσχξίτος,  ov,  difficult  to  be  ascertained, 
doubtful — hardly  discernible,  Prom.  458. 
— hard  to  be  interpreted,  486. — Ιυσχξίτως, 
adv.  indistinctly.  Ιυσχξίτως  εχω,  I  am  unable 
to  judge. 

Αυσχτγιτος,  ov,  difficult  to  be  procured. 

Αυσκω  (for  Ιυω),  I  sink  under,  II.  S.  271. 

Αυσχυμαντος,  ov,  swelling  with  waves,  δνσ- 
»yiwotj/TojJCflf*oi,aheavyseaofills,Agam.662. 

Αυσχωφος,  ου,  deaf  and  dumb,  Exod.  4.  11. 

Αυσλεχτος,ον,  difficult  to  be  related,  Pers.  699. 

Αυσληπτοί,  ov,  difficult  to  be  comprehended, 
subtle,  Long.  6.  ~Καμζ>ανω. 

Αυσλογις-ος,  ov,  difficult  to  be  computed  or 
apprehended,  π-ζος  τι  ?>υσ\ογι?ον,  Ajax,  40, 
for  what  unaccountable  purpose. 

Αυσλοφος,  ov,  not  fit  for  the  neck,  difficult 
to  be  borne,  insupportable,  Prom.  939. 
Theog.  846. — Ιυσλοφως,  adv.  heavily,  with 
difficulty,  Troad.  303. 

Αυσ\ΰτος,  ov,  difficult  to  be  loosened,  indis- 
soluble— implacable,  Phcen.  378. — δνσλί- 
τή»£, indissolubly.  Ιυσ'λΰτως  εχω,νχΆ  not  easy 
to  be  untied  or  disentangled,  λυω. 

Αυσμάβης,  ες,  εος,  learning  with  difficulty, 
dull,  Αττολ.  6.— hard  to  be  learnt  or  known, 
Med.  1196.  ro  ΰυσμαβες,  incapacity  of  being 
known,  obscurity,  Iphig.  T.  478. 

Ζυσμαύεω,  learn  with  difficulty,  Choeph.  223. 

Αυσμαχος,  ov,  difficult  to  combat  with  or  to 
be  attacked,  Hec.  883. — Ιυσμαχεω,  I  con- 
tend hard  with — opposestrenuously,Trach. 
499.  —  ΰυσμαχητεος,  a,  on,  to  be  strenuously 
fought  with,  avayxy  ουχί  όυσμαχητεον,  it 
is  not,  we  ought  not  to  struggle  against 
necessity,  Antig,  Π18, 
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ΑυσμείΚιχτος,  out  difficult  to  be  appeased. 

ΔΤΣΜΕΝΗΣ,  ες,  εος,  inimical,  hostile— an 
adversary,  enemy,  μένος — "δυσμενώς,  adv. 
with  hatred,  in  a  hostile  manner,  ο/  δυσμε- 
νώς έχοντες,  those  who  are  enemies. 

Ιυσμενεω,  ΰυσμεναινω,  I  act  as  an  enemy, 
breathe  hostility,  Od.  β.  71. — I  fret,  am 
enraged,  Dem.  300.  25.  Med.  870. 

Ιυσμενεια,ας,  sj, ill-will,  enmity, S. Elect.  621. 

Ιυσμενϊχος,  η,  ov,  hostile,  Polyb.  6.  7.  8. — 
Ιυσμενιχας,  adv.  with  inveterate  rage. 

Αυσμεταζλητος,  ov,  difficult  to  be  changed. 

Αυσμε  ταθετος,  ov,  difficult  to  be  transferred, 
transposed  or  changed,  Plut.  8.  118. 

Ιυσμεταχείξίς-ος,  ov,  unwieldy,  untractable. 

Ιυσμη,  ης,  η,  the  setting  of  the  sun,  the  west, 
Isthm.  4.  113.  Ιυω. 

Αυσ-μηχανεω,  I  am  hardly  able,  cannot  by 
any  contrivance,  Agam.  1370. 

Αυσμιχτος,  ov,  ill  to  mix,  Plut.  9.  23. — Ιυσ- 
μιχτας,  adv.  hardly  to  be  mixed.  Ιυσμιχτως 
εχειν,  to  be  incapable  of  mixing  or  blend- 
ing with. 

Αυσμνημονευτος,  ov,  difficult  to  be  remem- 
bered, Arist.  Rhet.  3.  16. 

Αυσμοίξος,  ου,  ό,  η,  having  asad  lot,  CEd.  C.334. 

W.ao^oz^wretchedjill-fatedjll.pc.eo.^s^. 

ουσμοςιγι,  ης,  unhappy  fate,  Leon.  Al.  29. 

Αυσμοξφος,  ov,  ill-shaped,  Helena,  1220. 

Ιυσμοξφια,  ας,  ή,  deformity,  Herod.  6.  61. 

Αυσνιχητος,  ov,  difficult  to  be  conquered. 

Αυσνιπτος,  ov,  difficult  to  be  washed  away, 
indelible,  Trach.  696.  νίπτω. 

Αυσνοος,  ov,  contr.  ους,  ill-disposed,  E.  2.  1 . 
2.  malevolent,  Iphig.  T.  350. — Ιυσνοια,  ας, 
η,  ill-will,  reluctance,  Plut.  10.  160.— Ιυσ- 
νοητος,  ov,  hard  to  be  understood,  2  Pet.  3. 
16.  νοιω. 

Ινσνομια,  ας,  η,  disobedience  to  the  laws, 
insubordination,  Dem.  422.  27.  νομός. 

Αυσνος-oc,  ov,  hard  to  return.  ^υσνο?ον  νοςον 
εμζαλλειν,  to  plunge  them  in  a  perilous  at- 
tempt to  return,  Troad.  75. 

Αυσυυμφος,  ου,  an  unhappy  wife,  Troad.  145. 

ΑνσξυμζοΚος,  ου,  difficult  to  treat  with, 
faithless,  At.  2.  6.  3.  συμζαΆ'λω. 

Αυσξυνετος,  ov,  slow  to  understand-— abs- 
truse, Phcen.  1510. 

Αυσογχος,  ov,  unwieldy,  cumbersome. 

ουσοίμος,  ov,  smelling  disagreeably,  fetid. 

Αυσοΰος,  ου,  ό,  η,  difficult  to  travel. 

Ιυαο^ια,  ας,  difficulty  of  passing,  impediment. 

ΙυαοοοπαιπαΚος,  ov,  hard  to  pass,  as  being 
craggy,  Eum.  385.  παιπαλνι. 

Αυσ-οιζω,  Ιυσοιζομαι,  I  bear  ill,  (from  φέξω 
or  οιω) — doubt,  hesitate,  (from  οϊω  think,) 
Rhesus,  805.  ου  Ιυσοιξω  φοΖω,  I  do  not  shrink 
or  hesitate  through  fear,  Agam.  1326. 

ΰυσοις-ος,  ov,  difficult  to  carry  or  to  be  borne, 
insufferable,  Plut.  9.  299. 

Ζυσοίχητος,  ov,  difficult  to  be  inhabited,  un- 
inhabitable, Π.  8.  6.  10.  οιχεω. 
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Αυσ-οιαυιςος,  ου,  ill-boding,  monstrous. 

Δνσ-ομζξΟζ,  ου,  showering  heavily.  Ιυσομζξα 
βζΚη,  a  heavy  shower  of  darts,  Antig.  365. 

Αυσ-ομϊλος,  ov,  iil  to  associate  with,  a  dan- 
gerous comrade,  Again.  755. 

ΰυσομματος,ον,  dim-sighted, Eum.  386.oftu.oi. 

Αυσοπτος,  ov,  obscure,  Polyb.  18.  4.  οπτω. 

Αυσοξάτος,  ov,  difficult  to  be  seen,  dark. 

Αυσοογος,  ov,  prone  to  anger,  irascible,  Phi- 
loct.  381.  Οξγη. 

Ανσ-οξμος,  ov,  incommodious  harbour,  diffi- 
cult of  approach,  K.  ]0.  7. 

Αυσ-οξυις,  ϊΰος,  6,  '/},  inauspicious,  led  by  an 
evil  omen,  Hipp.  759. — fatal,  Septem,  840. 

Αυσοοφυαιος,  ov,  dusky,  dismal,  Phosn.  329. 

Αυσοσμ,ος,ου,  smelling  disagreeably  — difficult 
to  be  traced  by  the  scent,  K.  5.  3.  οσμή. — 
δυσοσμία,  ας,  stench,  Philoci.  897. 

Αυσου^ια,  ας,  q,  a  difficulty  in  passing  water, 
strangury,  ούζα,  the  tail. 

Ανσονζίϊος,  ov,  hardly  to  be  dispelled  by  the 
wind,  inextricable  cloud,  (Ed.  T.  1346. 

Αυσπαύης,  εος,  difficult  to  be  affected,  insen- 
sible, Plut.  8.  472. — suffering  severely. 

^υσπαύεω,  I  deeply  suffer,  am  severely  af- 
flicted— am  very  intlignant,  Plut.  4.  239. 

Μυοπάθεια,  ας,  %  severe  affliction,  heavy 
sickness,  πάθος,  hardness,  Plut.  5.  36. 

ΑυσπαΚτις,  ες,  εος — ^υσπαλαις-ος,  ov,  hard  to 
contend  with  or  to  overthrow — unavoid- 
able, Alcest.  892. — arduous.  ΰυσπαλες,  sc. 
s<rt,  it  is  difficult,  Pyth.  4.  486. 

Αυο-παλόίμ,ος,  ov,  hard  to  struggle  against, 
Eum.  844.  fr.  παλάμη. 

Αυσπαξαζλητος,  ov,  difficult  to  compare,  in- 
comparable, Plut.  5.  147.  παξαζαΚΚο). 

ΑνσποίξοατΥίτος,  ov,  hard  to  be  supplicated, 
unrelenting,  Prom.  34.  πα^αιτεω. 

Αυσπαζαχ,ομ,ις-ος,  ov,  difficult  to  be  conveyed, 
Plut.  5.  31. — arduous,  Polyb.  3.  61. 

Αυσπα^ευυος,  ov,  hard  to  lie  on,  cruel,  un- 
fortunate bed,  Trach.  804.  fr.  ευυιη. 

ΑνστχξΥίγοξος,  ov,  not  to  be  softened  by 
prayers,  unrelenting,  Eum.  382.  αγοξαω. 

Αυσπαξαύελκτος,  ου,  hardly  to  be  appeased, 
implacable,  M.  Supp.  397.  Se^ya. 

Αυσπάξις,  unhappy  Paris,  II.  y.  39. 

ΑυσπειΟνις,  εος,  unwilling  to  obey,  disobedi- 
ent—ill-trained, Απ.  4.  1.  3.—  -Ιυσπειθως, 
adv.  in  a  stubborn  manner,  reluctantly. 

Αυσπεμπτος,  ου,  sent  by  an  evil  fate,  unwel- 
come guest,  Agam.  1201.  πέμπω. 

Αυσπεμφε\ος,  ου,  difficult  to  cross,  boiste- 
rous, II.  π.  748. — rough  in  temper,  πεμπα. 

Αυσπευόης,  εος,  causing  bitter  grief,  heavily 
grieving,  Pyth.  11.  28. — Ιυσπευΰεω,  Ϊ  grieve 
sadly,  indulge  in  excessive  grief,  Plut. 
6.  401. 

Ανσπεπτος,  ου,  hard  to  digest,  Plut.  6.  518. 

Αυσπεξάτος,  ov,  difficult  to  pass  through, 
oppressive,  tempestuous  life,  Med.  648. 

Αυσπετης,  ες,   εος,  turning  out  ill,  unfortu- 
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nate — difficult,  Ajax,  1065.— Ιυσπετως,  ill, 
hardly,  Prom.  758. 

ΰυσπνμα,  Eum.  478,  read  πεπτειυ  δ«  Ιυσ- 
πεμματα,  to  concoct  things  not  suscepti- 
ble of  concoction,  i.  e.  to  adjust  things  im- 
practicable. 

ΑυσπΊντης,  εος,  squalid,  (Ed.  C.  1668.  πινος. 

Αυσπιςος,  or  ο^υσπειςος,  ου,  6,  sj,  unwilling  to 
be  persuaded,  sceptical,  Ιπς.  1.  23.  το  W- 
πειτον,  reluctance,  Plut.  4.  363.•— -not  easy 
to  be  believed,  incredible. — Ιυσπιςως,  adv. 
sceptically,  'ουσπειςως  εγ,ειν,  to  be  incredu- 
lous, to  disbelieve,  πειΰύ). 

Αυσπλάυος,  ου,  wandering  much,  Prom.  913. 

Αυσπυοος,  ov,  contr.  ους,  hard  breathing, 
panting,  Antig.  230.  violently  blowing,  595. 

ϊϊυσπνοεω,  f.  νισω,  I  breathe  hard — δύσπνοια, 
ας,  η,  difficulty  of  breathing,  panting,  K. 
9.  20.  πυεω. 

Ανσπο7\εμος,  ^υσπο^εμ^τος,  hard  to  wage  war 
with,  difficult  to  be  combated,  Dem.  41.  8. 

ΑυσπολιοξΚΥιτος,  ου,  difficult  to  be  besieged, 
strongly  fortified,  E.  4.  8.  5.  πο\ιοζκεω. 

Αυσπουνις,  ες,  εος — ΰυσπουος,  ου  —  ^υσπουητος, 
toilsome,  harassing,  oppressive  labour,  Od. 
ε.  493.  πονεο),  Antig.  1288. 

Αυσποξος — ΰυσπο°ευτος,  ov,  difficult  to  pass 
over,  A.  1.  5.  7;  2.  1.  7.  πείξω — Ιυσποξία, 
ας,  7],  difficulty  of  passing,  E.  3.  5.  13. 

Αυσποτμος,  ου,  ill-fated,  wretched,  Prom.  198. 

Αυσποτος,ου,ΜΙϊο  drink,  nauseous,  Eum.  261. 

Αυσπξαγεω,  I  miscarry,  prove  unsuccessful, 
ο  Ιυσπ^α'/εαυ,  the  unfortunate,  Agam.  799. 

ουσπ^αγια,  ΰνσπξαξια,  ας,  η,  miscarriage, 
misfortune,  Ajax,  770. — calamity,  Her.  F. 
1240. 

Αυσπξεπης,  εος,  ill-becoming,  Helen.  307. 

ΑυσπξοσΊτος,  ov,  difficult  of  access,  inacces- 
sible, iphig.  A.  345.  πξοσειμ,ι. 

Αυσπζοσοοος,  ου,  difficult  of  approach,  Ay.9.2. 

Ιυσπξοσοιτος,  ov,  difficult  to  approach,  unto- 
ward, GEd.  C.  1342.  πξοσφεξύ). 

Αυσπξοσοπτος,  ov,  difficult  to  look  at,  fright- 
ful, Soph.  Elect.  462.  οπτω. 

Αυσ-π-ξοσπελαζ-ος,  ου,  hardly  accessible. 

Αυσπζοσο) πος,  ου,  forbidding  in  mien,  un- 
seemly, (Ed.  C.  260.  πρόσωπον. 

Αυσξϊγος,  ου,  impatient  of  cold,  Herod.  5. 10. 

Αυσσεζης,  εος,  impious,  ungodly,  opp.  to  gv- 
σεζης,  Antig.  520.—  Ινσσεξως,  impiously. 

Ιυσσε^εω,  I  commit  impiety,  Trach.  1261. 

ουσσεζε/α,  ας,  η,  impiety,  ungodliness. 

Αυσσοος,ου,  6,vj,  difficulttobe  saved,  wretched, 
abandoned,  Theo.  3.  24;  4.  45.  σοος. 

Αυσ-ταΚας,  fltiz/#,verymiserable,S.Elect.236. 

Αυστεκ,μαξτος,  ου,' hard  to  be  conjectured, 
inscrutable,  Prom.  497.  τεκμαΐζω. 

Αυστεκυος,ου,  unfortunate  in  one's  children. 
ουστεχ,υου  παιίϊουργιαυ,  (Ed.  Τ.  1279,  the 
raising  of  an  unlawful  race  of  children. 

Αυστιηκτος,  ov,  difficult  to  melt,  τιηχω. 

Αυς-/,νοζ,  Dor.  ους-άνος,  ov,  verv  unhappv — 
2  A 
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causing  wretchedness,  oppressive,  Pyth.  4. 
478. — sad,  woeful,  Rancc,  1367. — ΰυπινας, 
adv.  wretchedly. 

Ανς-λχτος,ον,  hard  to  endure,  difficult  breath- 
ing, Phcen.  1447.  Ιυς,  τ\αω. 
Ανς-oxoc,   ου,  η,  a  bringing  forth  with  diffi- 
culty, Call.  4.  241.  τίκτω. 
}>υ?οκϊθ),  I  suffer  hard  labour,  ij  ποΚις  ΰυτοχ,ει, 
Ranas,  1470,  the  city  brings  amiss,  produces 
an  evil  brood—  Ιυςοκια,  χς,  ή,  difficulty  in 
bearing. 
Αυτομεω,  f.  wa,  I  use  a  foul  tongue,  revile, 

(Ed.  C.  1041.  ςομχ. 
Αυς-οπχς-ος,  ov,  difficult  to  be  explored,  in- 
scrutable, Troad.  885. — dark,  ambiguous, 
Eur.  Supp.  138.  τοπχξω. 
Αυςονος,    Q'j,    rather    οιςονος,    gemini,    twin 
brothers,  see  Schutz  on  Septem,  987. 
Αυςξαττεζος,  ου,  feasting  at  an  evil  table  or 
on  impious  flesh,  Here.  F.  385.  τξχ,πεζχ. 
Αυτξαπεϊοζ,  ου,  ο,  sj,   difficult  to  be  turned, 
obstinate,  Ajax,  925.  —  Ιυτζχπελως,  adv.  to 
be  displacedwith  difficulty,  disorderly.  r^fTriJ. 
Αυϊξοττος,  ov,  fastidious,  squeamish,   Dem. 

73.  4. — morose,  Hipp.  161.  τρόπος. 
ΔΤ2ΤΤΧΗ2,  ες,  εος,  c.  ε,-εξος,  unfortunate, 
unsuccessful, miserable — cruel,  Pint.  6.  635. 
ΰυ-τνχως,  adv.  unfortunately,  Andr.  576. 
Ίυςυχ,εω,  f.  ησω,  I  am  unfortunate,  unsuccess- 
ful, miscarry — am  unhappy  or  distressed. 
τα  Ιυ?υχ-/ιύ?ντχ,  things  adverse,  casualties, 
Phcen.  42.  7.   ion.  849.  —  Ιυςυχτ,μχ,  ατός, 
το — ουςυχιχ,  χς,  '/„  misfortune,  miscarriage, 
calamity,  distress — slaughter,  E.  4.  5.  19. 
Αυαφχντ,ς,  ες,  εος,  difficult  to  appear  through, 
dark  night,  φχινω,  Pint.  3.  240. 
Αυσφχτος,  ov,  ill  to  speak,  ill-boding,  dole- 
ful, Agam.  1161.  φχω. 

ΔΤ2ΦΗΜ02,  Dor.  Ιυσφαμος,  ill-boding- 
inglorious,  infamous.    -κΚεος  Ιυσφαμον,  ill- 
named  glory,  infamy,  Nem.  8.  62.  Ιυσφνμος 
φα.μ.γι,  a  rumour  too  bad  for  utterance,  an 
evil,  impious  report,  Hecub.  195.  —  ϊ)υσφτΓ 
μεω,  f.  rpu,  ΐ  address  ominous  words,  Hec. 
183. — reproach,  blaspheme — ΙυσφημΊχ,  ας, 
η,  evil  report,  infamy,  2  Cor.  6.   8. — ill- 
boding  cries  or  curses,  Philoct.  10. 
Αυσφη•/ις,  εος,  unfriendlv,  CEd.  C.  1323. 
ΔΤ2ΦΟΡ02,    ov,  c.  ωτεςος,   difficult  to  be 
borne,  unwieldy,  grievous,  unable  to  carry, 
weak,  Ιττ.  1. 12. — Ιυσφοξως,  adv.  grievous!}'. 
ΰυσφοξεω,  f.  ησω,  Ιυσφοξεομχι,  I  bear  ill,  am 
indignant,  grieve,  fret,  Septem,  782. — όυσ- 
φοοειν  xyav,  to  be  too  impatient  under  af- 
fliction, S.  Elect.  257. 
ΙυσφοξΥίτος,ον,  difficult  to  be  borne, Cycl.  343. 
Ανσ-φοξμίγξ,   ιγγος,    ill-sounding    on    the 

harp,  doleful,  Iphig.  T.  224. 
Αυσφζων,  όνος,  ό,  y,  evil-minded,  malignant. 
oi  Ιυσφρονες,  evil-disposed,  enemies — bitter 
to  the  mind,  distressing,  Androm.  1043. — 
Ιυσφοονχς,  adv.  with  an  evil  mind,  fr.  φζην. 
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Ιυσφξονεω,  grieve,  am  distressed  in  mind. 
Αυσφυλχχ,τος,    ov,  difficult    to  be   guarded 
against,  unavoidable,  Phcen.  931. — difficult 
to  be  defended,  or  ill  guarded,  Polyb.  2. 55. 2. 
Αυσχειμεξος,  or  Ιυσχειμος,  ου,  exposed  to  the 
storms  of  winter,  cold,  high,  Bacch.  15. 
Αυσχίμ,ος,  ov,  tempestuous,  ως  Ιξακοντα  Ιυσ- 
χΊμον,  Septem,  505,  as  a  wintery  serpent, 
i.  e.  a  serpent  that  lay  without  food  through 
the  cold  winter,  and  therefore  now  raging 
with  hunger. 

ΔΤ2ΧΕΙΡΗ2,  ες,  εός,  difficult  ίο  ike  hand, 
rough, hard,unwieldy— filth}',  odious,  Ajax, 
1412. — unpleasant,  opp.  to  ηΐυς.  το  ουσχε- 
ξες,  disagreeableness,  hardship. 
J  Ιυσχερεια,  ac,  unpleasantness,  difficulty.  ^ 
^υσχεξαινω,  f.  ανω,  aor.  1.  Ιυσεχεξχνα,  I  irri- 
tate, dislike— reject  with  scorn  or  anger, 
Ιεξ.  8.  6.  Ε.  7.  4.  2.  ρήματα  Ιυσχεζχνχντχ, 
(Ed.  C.  1347,  irritating,  offensive  words — 
ΰυσχεξχινομχι,  I  feel  angry  or  indignant — 
am  hated,  held  in  displeasure,Dem.  1489.7. 
ΰνσχεξχινοντως,  adv. with  disgust, A. R.  3.7.3. 
Ινσχειρωτος,  ov,  difficult  to  be  brought  under 
the  hand  or  power  of  another,  unassailable, 
Herod.  7.  9. —  ^υσχείξωμχ,  χτος,  το,  a  hard 
combat,  a  dangerous  conflict,  Antig.  128. 
from  χείξοω. 

Αυσχ\χινια,  ας,  η,  a  shabby  dress.  Ιυσχΐ.χι- 
νια  χμοξφος,  shapeless  in  ill  clothing,  dis- 
guised in  tattered  clothes,  Hec.  240. 
Αυσχξπϊος,  ov,  difficult  to  be  used,  distressed, 
embarrassed,  Polyb.  4.  11.  8.—  incommo- 
dious, Pint.  8.  367.  το  Ιυσχρνιϊον  της  τχ- 
φςου,  Polyb.  11.  16.  6,  the  untowardness 
of  the  ditch— Ιυσχ^ως,  adv.  ill-furnished 
or  ill-disposed,  1.  61.  4. 
^υαχΡΎ\ςεω,  I  act  ill  or  untowardly  towards, 
embarrass,  Polyb.  27.  6.  10.—  Ιυσχξϊΐ<τεομχι, 
I  feel  embarrassed,  am  in  distress,  1.  28.  9. 
see  Lex.  Polyb. 

Ανσχοξτος,  ov~ hardly  fit  for  habitation,  un- 
pleasant, Iphig.  T.  219. 
Αυσχω^τος,ον,  inextricable,  Polyb.  24.  1.  13. 
Ιυσχωςιχ,  χς,  η,  the  untowardness  of  a  place 
—difficult  to  pass,  Π.  1.  4.  7. 
ΑυσωΊϊΥΐς,  εος,  yielding  a  bad  smell,  fetid. 
Ιυσωΰιχ,  χς,  >j,  a  bad  smell,  stench,  οζω. 
Αυσωννμος,  ov,  having  a  name  expressive  of 
evil,  ill-boding;  thus  Αίχς  is  said  to  be  cV 
σωνυμος,  as  synonymous  with  xt,  Ajax,  926; 
and  Αχχιοι  are  called  Ιυσωνυμοι,  from  their 
resemblance  to  χχοζ — evil  spoken  of,  in- 
famous, Androm.  1190. 
Αυσωπεω,  I  fill  with  shame,  cause  to  regret, 
Plut.  6.  262.  Ιυσωπεομχι,  I  feel  false  shame, 
8.   122.— am  shy  or  coy,  Απ.  2.   1.  4.  το 
Ιυσωπουν,  that  which  causes  shame,  regret, 


Plut.  6.  235.  ω-ψ. 
Ιυσωπιχ,  χς,  rh,  shyness,  false  shame. 
Αυσ-ωξεω,  Ιυσωςεομχι,  I  watch  with  difficulty, 


feel  alarm  while  watching,  II. 


183. 
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Αντης,  ου,  6,  a  diver.  Ινα,  urinator. 

ΔΥΩ,  for  7)νο,  two — Ινών,  for  Ζυο7ν,  of  two. 

ΑυωΙεκα,  οωοεκα,  twelve,  οι  Ιωΰεζα,  the 
twelve,  sc.  apostles — ΰυωίεχ,αζοιος,  ov,  worth 
twelve  oxen,  II.  'ψ.  703.  βους. 

Ινύώεκαοξομος,  or  Ζωοεχχΰξομος,  running 
twelve  times  around  the  goal,' Olym.  2.  92. 

Ινωοεκχμηνος,  ov,  twelve  months  old.  μην. 

Ιυακαιειζοσιπηχ,υί,  twenty-two  cubits  long. 

Ιωΰεζαγονος,  ov,  having  twelve  angles,  γωνία. 

ΙωΙεχ,αγναμπτος,  turning  round  the  goal 
twelve  times,  scil.  a  chariot,  Olym.  3.  59. 

ΰωΰεχαΰαρχ,ος,  ov,  a  commander  of  twelve. 

ΙωΙεκα^οαχμος,  ov,  for  twelve  drachms. 

ΙωΖεκχετης,  εος,  6,  η,  twelve  years  old. 

lah>coi>c!c,  adv.  twelve  times — ΙωΙεκαΤ,ϊνος, 
ov,  consisting  of  twelve  threads  or  meshes, 
K.  2.  6. 

ΙωΙεχ.χμηχ,χνος,  ov,  furnished  with  twelve 
arts  or  tricks,  Ranae,  1362.  μηχανή. 

Ιωΰεκαπηχ,νς,  of  twelve  cubits. 

ΙωΙεκάτος,  Ινωΰεχ,ατος,  ov,  twelfth. 

ΙωΙεχαταϊος,  twelve  days  ago,  or  on  the 
twelfth  day.  7/  is  also  written  Ινωίαχχταϊος, 
and  rendered  twelve  years  old  in  Hes.  ε.  751. 

Αωδωνη,  ης,  {],  or  Αωίωυις,  thug,  q,  a  town  of 
Chaonia  in  Epirus,  renowned  for  its  temple 
and  oracle  of  Jupiter — ΑωΙωναϊος,  a,  ov, 
of  Do  don  a. 

ΔΩΜΑΩ,  f.  ησω,  I  build,  fr.  hfita,  Lye.  719. 

la  μα,  ατός,  a  house,  building,  II.  ζ.  316. 

la,  indecl.  for  Ίαμχ,  a  house,  II.  a.  426. 

Ιωμχτιον,  ου,  το,  a  chamber,  Ranee,  100. 

Ιωμχτϊτις,  ϊϋος,  domestic,  Agam.  970. 

ΔΩΡΙ2,  ιίος,ή,  Doris,  a  country  of  Greece. 
τ)  Αύ)ξίς  Ιια^εκτος,  the  Doric  dialect. 

Αωξίενς,  so;,  6,  Att.  Α&>ξίης,  an  inhabitant  of 
Doris,  a  Dorian—  Aagiog,  Αωοίκος.  η.  ov,  of 
Doris,  a  Dorian,  Doric — Ιω^ιζο,,  ΙωζίσΙω  — 
Ιωζίαζω,  I  imitate  the  Dorians)  use  the  Do- 
ric dialect,  Pint.  7.  658.—  Δοψη,  adv.  in 
the  Doric  dialect,  Dorice,  Theo.  18.  47. 

ΔΩΡ0Ν,  ov,  a  gift— offering,  Mat.  5.  23.— 
dowry — bribe,  Dem.  343.  9. 

Ιωξεχ,  ας,  ή,  a  gift,  favour,  Ιωρεαν,  for  κχτχ 
Ιωοεχν,  as  a  gift,  freely,  Mat.  10.  8.— with- 
out acause,in  vain, to  no  purpose, Gal.  2.21. 

Ιωξεω,  Ιωοεομαι,  f.  ησομαι,  aor.  1.  m.  εΐωζη- 
σαμην,  I  give,  bestow— present  with  gifts, 
honour,  Olym.  6.  121.  Ιω^εεται  Ιωξα,  he 
givesgiftsto.g^j^,  wasgiven,Herod.8.85. 

Ίωοημα,  ατός,  a  gift,  Jam.  1.17. 

Ιωοητος,  ov,  to  be  given  as  a  gift,  voluntarily 
given,  (Ed.  T.  392. — to  be  conciliated  by 
gifts,  II.  ι.  522.  Ζώντος  σίτος,  meat  sent  as 
a  gift,  Plut.  1.  112. 

όωοοίοκ,ος,  and  ΙωξοΙεχτος,  ου,  6,  η,  receiver  of 
bribes,  a  traitor,  Dem.  245. 15. — a  corrupt 
magistrate  —  ΙωζοΙοχεω,  f.  πσω,  I  accept  mo- 
ney as  a  bribe,  sell  myself  or  country  for 
money,  betray,  Equit.  66.  Ιο)ζοοοκεομαι,  I 
am  corrupted  by  presents,  am  bribed,  A. 
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7.  6.  14. — ΙωζοΙοκια,  ας,  the  receiving  of 
bribes,  bribery — ΙωξοΙοκημχ,  ατός,  an  act 
of  bribing,  bribery,  corruption,  Dem.  236. 
3.  few*. 

Ζωξοοοχης-ί,  adv.  by  way  of  bribes,  Equit.  996. 
a  play  on  Ιωςιτι. 

Ιαζοτελεω,  f.  ma,  pay  tribute,  Dem.  1072.  26. 

Ιωξοφοξος,  ου,  6,  η,  one  who  brings  a  reward, 
Pyth.  5.  115. 

ΰωξοφοξεω,  I  bring  gifts,  Polyb.  4.  4.  3. 

Αως,  ατός,  3j,  a  gift,  donation,  dos. 

ΙωτΊνη,  ης,  a  present,  Herod.  1.  61. 

Ιωτινχζω,  I  collect  presents,  Herod.  2.  180. 

ΊϊωτΥΐς,  ου — Ιωτηξ,  tjgog,  and  ΰωτωξ,  οςρς,  ο,  a 
giver,  dispenser  of  good  things,  11.  /.  155. 


« |7*      ace.  of  ov,  himself,  Od.  χ.  436. 
JCi  9  E«,  a  particle  expressing  grief,  sur- 
prise, from  the  Hek  HH  ;  or  it  may  be  the 
imperative  of  saa — ex,  suffer,  leave,  away, 
let  alone,  Mark  1.  24.—  ah,  alas. 

Έαν,  contr.  ijv,  and  by  excluding  ε,  αν,  a 
conjunction,  expressing  condition  or  hypo- 
thesis, if,  since,  though — whether,  or — may, 
shall — when — except,  unless,  εαντε  ζωμεν, 
εαντε  αττοθνησκομεν,  Rom.  Η.  8,  if  we  live, 
if  we  die,  i.  e.  whether  we  live  or  whether 
we  die.  εαν  ουν  ^εω^ητε,  John  6.  62,  if  then 
you  see,  i.  e.  when  you  see.  σχεψαι  εαν  τοόε 
σοι  μάλλον  αζεσχρ,  Αττ.  4.  4.  12,  consider 
if  this  be  more  agreeable,  i.  e.  whether  this, 
num.  ο  εαν  ε:πη,  Mark  9.  23,  which  if  he 
say,  whatever  he  may  say.  ο  εαν  αιτωμεν, 
which  if  we  ask,  whatever  we  may  ask.  ο 
εαν  μη  φχνεξωόρ,  Mark  4.  22,  there  is  no- 
thing hid  which  if  it  be  so,  shall  not  be  re- 
vealed, there  is  nothing  hid  but  which 
however  shall  be  revealed,  εαν  μη  η  ό  $εος 
μετ  αυτού,  John  3.  22,  if  God  be  not  with 
him,  unless,  except  God  be  with  him. 

"Exvoc,  n,  ov,  splendid,  II.  ύ>.  254.~εανον, 
ου,  a  finely  wrought  robe,  a  costly  garment, 
II.  y.  419. 

ΕΑΡ,  ειαξ,  άξος,  το,  contr.  %ξ,  ηξος,  the 
spring,  ver,  II.  ξ.  148.- — εαξίνος,  ειαζίνος, 
ηξ'ΐνος,  η,  ov,  of  the  spring,  vernal,  II.  β.  89. 

εαξίζω,  I  spend  the  spring,  A.  3.  5.  9. 

Έ,χξοτξοφος,  ov,  niirsed  by  the  spring,  ver- 
dant, Mosch.  2.  66.  τξεφω. 

εαυτόν,  ης,ον,  of  himself,  herself,  itself,  phir. 
εαυτοί,  themselves,  this  by  contr.  becomes 
αντον,  αντης,  plur.  αντοι,  fr.  ov  and  αυτός. 

Έ,αω,  or  ειαω,  f.  εάσω,  I  allow— sutler— leave, 
abandon,  εασι,  and  ειασι,  for  εαονσι,  they 
do  not  permit,  Ι),  β.  132.  λ.  549.  imperat. 
εα,  for  εχε,  do  thou  suffer,  allow,  forbear, 
a.  276.  εοζ.,  or  εαα,  for  εαει,  he  suffers,  per- 
mits, 6.  414.  imp.  ειαου,  contr.  ειων,  σ.  44ί>. 
-     2  A  2 
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they  suffered,  Ion.  εχ,  for  ειχ,  he  suffered, 
e.  517.  also  Ion.  ειασκον,  or  εχσχ,ον,  I  did 
suffer,  left,  permitted,  g.  802.  aor.  Ι.ειχσεν, 
he  permitted,  ».  299.  also  έχασε,  II.  φ.  596, 
imperat.  εά,σον,  leave,  allow,  cr.  451.  optat. 
pres.  εωμι,  for  εχοιμι,  I  would  suffer,  Od. 
ir.  58.  17  £&;,  for  soi,  whether  he  would  suf- 
fer, v.  12. — εάτευς,  χ,  ov,  must  be  forsaken, 
Helen.  911. 

ΈΒΔΟΜΟΣ,  η,  ov,  εΖοομχτος,  the  seventh, 
septimus.  to  εζΰομον,  the  seventh  time. 
επτχ,  Od.  κ,.  81. — εζόομ,χϊίος,  χ,  ov,  on  the 
seventh  day. 

εζΰομ,αγεννις,  ζος,  born  on  the  seventh  day, 
soil.  Apollo.  This  led  iftschylus  to  call  him 
εζΰομχγετ-ης,  ov,  leader  of  the  seventh  gate, 
Septem,  806. 

'εζΰομ,χς,  χ^ος,  q,  the  seventh  day — the  space 
of  seven  days,  week,  Exod.  34.  22. 

εζΰομΥΐκ,οντχ,  indecl.  seventy — έζοομηκ,οντχ- 
w ξ•,  seventy  times.  £Qo(«i7%o5-o5-,oy,seventieth. 

Εζενος,  ov,  ή,  a  tree  hard  and  black  within, 
ebony,  Theo.  15.  123.  pn. 

Εζξχίος,  χ,  ov,  of  the  Hebrews.  Εζξχιοι,  ων, 
the  Hebrews — Εζξχϊκ,ος,  n,  ov,  Hebraic, 
Hebrew  letters,  Luke  23.  38. — E^otiV,  <<W, 
V),  Hebrew  dialect,  Acts  21.  40. — E£qx'i*i, 
adv.  in  Hebrew,  John  19.  13. 

EN,  ειν,  ενι,  (in  composition  εν  becomes  εγ, 
before  γ,  »,  χ;  εμ  before  ζ,  π,  φ,  or  μ, 
also  £λ  before  λ,)  a  preposition  governing 
the  ablative  only,  and  as  it  is  connected 
with  different  words,  it  may  be  rendered 
in,  on,  at,  into,  among,  before,  with,  to- 
wards, εν  ημεςχις  Ήξωοον,  Mat.  2.  1,  in  the 
days,  during  the  days  of  Herod,  εν  εκεινω 
τω  χχίξω,  in,  at  that  time,  Mat.  12.  1.  εν 
σχζζχτω,  on  the  sabbath,  14.  Ι.  εν  ττνεν- 
μχτι  χχ,χύχξτω,  Mark  5.  2,  in  an  evil  spi- 
rit, in  the  power  of  an  evil  spirit,  with  an 
evil  spirit,  εν  νοχτι,  in  water,  by  means  of 
water,  Mat.  3.  11.  εν  χμχζτιχις,  in  sins,  in 
a  state  of  sin,  John  9.  34.  εν  φν^χ^γ,  in 
prison,  into  prison,  Mat.  10.  16.  ενΈικεΛιχ, 
in  Sicily,  into  Sicily,  K.  5.  8.  εν  ημιν,  in  us, 
among  us,  Luke  1.  1.  εν  εχντω,  in  himself, 
to  himself,  Acts  12.  11.  εν  τω  λχω,  in  the 
people,  in  the  midst  of  the  people,  before 
them,  Mat.  9.  35.  εν  τοις  Ιιχχς-χις,  Time. 
3.  53,  in  the  judges,  in  the  presence  of 
them,  before  them,  εν  ΰεζχ  γ,ϊΚιχσιν,  Luke 
14.  31,  in  ten  thousand,  in  the  midst  of, 
with  ten  thousand,  εν  θεω  ες-ιν  εΐξγχσμενχ, 
John  3.  21,  they  are  done  in  God,  in  the 
name  or  power  of  God,  with  the  finger  of 
God.  χκονετε  εν  εμοι,  as  you  hear  in  me,  in 
my  person,  Philip.  1.  30.  εν  χντω,  Mat.  17. 
12,  in  him,  in  his  person,  on  him.  εν  αλλη- 
Άοις,  in  one  another,  towards  one  another, 
among  yourselves,  John  13.  35.  εν  ,φοζω  ει- 
υχι,  to  be  in  fear,  to  be  fearful,  εν  οζγγι  ει- 
ναι,  to  be  in  anger,   to  be  angry,  εν  qoovfi 
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εςι  σοι,  it  is  in  pleasure  to  thee,  thou  art 
pleased,  Herod.  7.  15.  εν  ισω  είναι,  to  be  in 
an  equality,  to  be  equal,  εν  όμοιω  ποιεϊσύχι, 
to  make  it  in  likeness,  to  deem  it  alike, 
Herod.  8.  109.  xvxirxvhxt  εν  τοϊς  νφτη'λοις 
ΰβνΰξεσι  εισι  σχιχξχι,  Plato  Leg.  1.  p.  5,  re- 
pose in  lofty  trees,  amidst  or  under  lofty 
trees,  is  shady,  εν  xhov,  scil.  οίκω,  in  the 
house  of  Pluto,  in  the  grave. 

Εγ-γχιος,  ov,  within  the  country,  and  not 
beyond  its  boundaries,  2.  4.  31. — in  the  earth 
or  under  the  earth,  Leo.  Tar.  68.  εν  γχιχ. 

έγγειος,  ov,  on  land,  land  plant,  Plut.  1 0.  6 10. 
— landed  possessions,  Polyb.  38.  8.  4. 

Εγ-γχς-ζιμνΰος,  ov,  one  who  had  a  demon 
speaking  in  his  belly,  ventriloquist,  Plut. 
7.  632. 

Εγ-γε'Κχω,  laugh  at,  deride,  S.  Elect.  279. 

εγ-γεΆχς-ϊΐς,  ov,  a  derider,  Hipp.  1000. 

Έ,γγεινομχι,  εγγινομχι,  εγγινεομχι,  I  gene- 
rate, produce,  II.  τ.  26.— rise  among,  spring 
up — intervene,  Herod.  1.  190.  εγγινετχι, 
it  is  allowed,  or  lawful,  Ranae,  702. 

εγ-γενϊ]ς,  εος — εγγενητος,  ov,  innate — native, 
indigenous,  Herod.  2.  47. — εγγενως,  adv. 
with  genuine  feeling,  feelingly,  QEd.T.  1256. 

εγ-γεννχω,  produce,  engender,  Plut.  6.  502. 

εγ-γονος,  ov,  born  in  or  among,  εγγονοί,  off- 
spring, (Ed.  C.  1485. — posterity. 

Εγ-γλύφω,  ΐ.ψω,  I  engrave  upon,  Herod.  2.4. 

Έγ-γλωττογχς-ωξ,  Οζος,  one  who  filled  his 
belly  by  his  tongue,an  informer,  Equit.779. 

Εγ-νχμπτω,  I  bend  in,  fix  the  knee  between, 
II.  ψ.  731. 

Εγ-γξάφω,  I  write  upon,  Prom.  788.  2  Cor. 
3.  3.— record,  command,  Π.  8.  2.  10. 

έγγραφη,  ης,  register,  record,  Dem.  969. 

Εγ-γξχφος,  εγγξχπτος,  ov,  written  upon, 
recorded,  registered,  εγγξχφον  το  ψενσμχ, 
a  written  lie,  a  forgery,  Luc.  3.  30.  τα,  εγ- 
γςχπτχ,  records,  deeds,  treaties,  Pol.  3. 27. 

Έγ-γναλιζύ),  f.  ξω,  I  put  in  one's  hand,  give 
to,  Isthm.  8.  92.  εν  γνχλρ. 

Εγ-γνχω,  f.  νσω,  I  give  a  pledge  or  promise 
to  another,  promise,  Plutus,  1203.—  εγγν- 
χομχι,  I  pledge  myself,  engage,  A.  7.  4.  9. 
answer  for,  Polyb.  6.  17.  4. — engage  by  a 
promise,  obtain  in  marriage,  Plut.  6.  46. — 
ensure  a  delay,  hazard,  6.  554. 

εγγν-fi,  ης,  a  promise,  pledge,  οειΆχι  τοι  hi- 
λωζ/  γε  κ,χι  εγγνχι  εγγνχχσΰχι,  Od.  β.  350, 
the  securities  of  the  worthless  are  them- 
selves worthless  to  be  received,  lame  suitor, 
lame  security. 

εγγνγ)τ-/;ς,  ov,  εγγνος,  ov,  6,  a  bail,  sponsor. 

Εγγίζω,  f.  ωω,  I  draw  nigh,  approach,  com- 
mune with,  Heb.  7.  19. 

Eyyyc,  εγγνΰεν,  εγγνβι,  adv.  nigh,  near,  at 
hand — like,  comp.  εγγιον,  εγγντεξω,  εγγν- 
τεξον,  nearer,  sup.  έγγιζα,  εγγντχτχ,  εγ- 
γντχτω,  very  nigh,  nearest,  εγγντατω  μα- 

^νιχς,  very  near,  very  like  madness,  τοις  an 
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εγγυτατω  των  6-π~Κων  ουσι,  Π.  7.  5.  26,  to 
them  who  are  nearest, most  devoted  to  arms. 

ΕΓΕΙΡΩ,  f.  εξω,  (p.  m.  νγοξα,  Att.  εγνγοςα, 
by  epenthesis  of  ξ,  εγξηγοξα,  hence  the 
new  verb  εγξηγο^εω)  I  raise  up,  build,  John 
2.  20.  raise  from  sleep,  awake — stir  up, 
quicken — awake  thelyre,  attune  anew,  Nem. 
10.  39.  εγείξομαί,  by  sync,  εγξομαι,  I  am 
awakened — rouse  myself,  perf.  εγηγεξται, 
is  risen  into  being,  is  born,  Mat.  11.  11. 

εγεψις,  εως,  ή,  the  raising  up,  building — 
stirring  up — resurrection,  εγεξσις,  a  cor- 
ruption for  α,γεξσις,  in  Herod.  7.  5.  see 
§  48.  and  20. 

εγεξσϊρος,  y,  ov,  fit  to  awake,  gentle,  refresh- 
ing deep,  Theo.  24.  7. 

εγεξτϊκυς,  r\,  ov,  quickening,  calculated  to  sti- 
mulate, Plut.  6.  884.— εγεξτεον,  must  raise, 
Rhes.  686.  εγεξτι,  adv. vigilantly,  Rhes. 524. 

εγκαάαΐζω,  purify  with.  εγκεκαθα^μενος,  pu- 
rified in  mind,  upright,  2.  1.4. 

Ε.γ-κ,αΰευοω,  sleep  in,  Anacr.  8. 

Εγ-κ,αΰπΟ,αω,  flourish  in  manhood,  delight 
the  young,  Hipp.  1096. 

Εγ-καΰώξυω,  f.  νσω,  cause  to  sit  down,  fix, 
erect  a  statue,  Jph.  T.  979. 

Εγ-κ,αΰίξω,  f.  ϊσω,  I  station  an  army,  Polyb. 
16.  37.  4. — place  an  ambuscade. 

Εγ-καΰπμαι,  Ion.  εγκατιζομαι,  εγκαθεζομαι, 
I  sit  down,  rest  upon,  1π.  1.  11. — lie  in 
wait  for,  Herod.  5.  26.  f.  εγκαλείται,  shall 
sit  down,  Rana?,  1571. 

Εγ-καθις-ημι,  εγκαταςαο,Ι  place  in,  appoint, 
settle,  Thuc.  1.  8. — ordain,  Androm.  269. 

εγκάθετος,  put  on,  suborned,  Luke  20.  20. 

Εγ-καύοξαω,  I  look  upon,  favour,  Anacr.  59. 
— observe,  Plut.  5.  70. 

Εγ-καθνζ(>ιξω,  riot  in,  Troad.  997. 

Εγ-καινιξω,  f.  ϊσω,  renew,  consecrate,  Heb. 
10. 20.  εγκεκαινις-αι,  hath  been  ratified,  9. 1 8. 

εγκαίνια ΐς,  ιος,  εγκαίνια  μ,ος,  ου,  dedication. 

εγκαίνια,  ων,  τα,  the  festival  of  dedication 
instituted  by  Judas  Maccabaeus,  when  the 
temple  was  repaired  and  purified  after  its 
profanation  byAntiochus  Epiphanes,2Macc, 
10.  6.  John  10.  22. 

Εγ-καΆ-ω,  I  call  in,  summon,  accuse,  com- 
plain of,  Π.  1.  2.  7.  E.  6.  J.  4.  S.  Elect.  780. 

Έ.γ-χ,α'λλωτπζομαι,  I  adorn  myself  with,  glory 
in — εγκαΚκωπισμα,  tinsel,  Thuc.  2.  62. 

Εγ-κ,αλνπτω,  I  conceal  in,  cover  over,  bury, 
Π.  8.  7.  3.  Plutus,  713.  veil. 

Εγ-καμ,πτο),  or  εγγναμπτύ),  I  bend  the  neck 
inward,  IV.  1.  8.  opp.  to  εκτείνω. 

Έγ-κανασσω,  f.  ξω,  pour  in  with  a  gurgling 
noise,  Equit.  105. 

Έ,γ-καυαχ,αομαι,  rustle  among,  sound  with 
a  shell,  Theo.  9.  27.  καναγχ. 

Εγ-κχ^πος,  ov,  fruit-bearing,  (Ed.  Τ.  25. 

Έγ-καζτε^εω,  endure  with,  Androm.  261. 
refrain  from,  curb,  Att.  2.  6.  22.  sustain. 

Εγ-χαταζϊΐρί,  descend  in,  Nem.  1.  57. 
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Εγ-καταζιοω,  pass  life,  live  in,  Long.  44. 

Εγ-καταόεω,  f.  τησω,  1  bind  down  in,  entangle, 
Plat.  Dial.  p.  225. 

Εγ-καταζευγω,  harness  to  the  yoke,  receive 
as  a  yoke,  adopt,  Ajax,  747. 

Εγ-κατακλϊνω,  εγκατακΚινομαι,  I  lay  myself 
downinffjp/ac<?,liedown,Aves,122.PJut.621. 

Εγ-καταλεγω,  number  with,  aor.  2.  pass. 
εγκατελεγναχν,  were  piled  up,  Thuc.  1.  93. 

Εγ-καταλαμζάνω,  seize,  E.  6.  4.  32. — hold 
with  an  oath,  bind,  Thuc.  4.  1 9. 

Εγ -καταλείπω,  εγκαταλιμπχνω,  leave  be- 
hind in  running— leave  in  the  grave,  suffer 
to  perish,  Acts  2.  27. — leave  a  friend  in 
distress,  abandon,  forsake,  Mat.  27.  26. — 
leave  unconsumed,  reserve,  spare — leave  a 
name,  Thuc.  2.  102.  impart — leave  in  the 
memory,  cause  to  remain,  Long.  7. 

Εγ-καταμΊγω,  I  blend,  join  with,  Luc.  1.  35. 

Εγ-καταττϊίγω,  f.  fa,  fix,  thrust  in,  Od.  λ.  97. 

Εγκαταπλεκω,  entwine  with,  fix  in,  K.  9. 12. 

Εγ-καταζραπτω,  I  stitch,  K.  6.  1. 

Εγ-κατασκγιπτω,  prevail  in,  Thuc.  2.  47. — 
hurl,  Trach.  1089. 

Εγκατατιύπμ,ι,  put  in,  II.  f.  223.  ενικατόεο, 
fix  in  thy  mind,  ah.  574. — set  in  the  mind, 
conceive,  Theo.  17.  15. — lay  down,  com- 
prehend, Od.  λ.  613. 

Ε y-xoi-ri»;^,  spread  carnage  among,  ah.  607. 

Εγκατειΰω,  look  upon,  Plut.  5.  375. 

Εγκατιλλωπτω,  escape  with  scornful  looks, 
Eum.  113.  ιλλος,  οττω. 

Εγ-κατοικεω,  dwell  with,  2  Pet.  2.  8. — gy- 
κατοικιξω,  cause  to  dwell  in,  put  in,  Luc. 
2.  254.  ό  εγκατοικισύεκ,  he  who  dwells  with, 
Plut.  9.  118. 

Εγκάτον,  ου,  εγκαζ,  ατός,  plur.  έγκατα,  en- 
trails, intestines,  II.  λ.  ]  76. 

Εγ-καταταττω,  insert.  Long.  10.  7. 

Εγ-κειμ,αι,  I  lie  on  or  in — press  upon  an 
enemy,  E.  3.  5.  15.  Thuc.  4.  73. — lean  upon 
a  friend,  am  devoted  to,  Theo.  3.  33. 

Εγ-κείζω,  shave,  shear,  Eur.  Elect.  107. 

Εγ-κεΆευω,  εγκε'λευομαι,  exhort,  command, 
Prom.  73. — summon,  Plut.  3.  849. 

εγκελευμα,  ατός,  order,  instigation,  K.  6.  24. 

εγκελευς-ος,  ordered,  incited,  A.  1.  3.  13. 

Εν-κεντξΐς,  iloc,  q,  a  sting,  prick,  Vesp.  425. 

εγκεντξίζω,  ingraft  by  making  a  puncture. 

Εγ-κεξχνννω,  εγκεξαω,  εγκίζνημι,  I  mix, 
blend  with,  II.  6.  189.  Plut.  9.  122.  Nem. 
9.  119. — confound,  Herod.  5.  124. 

εγκεοαςος,  ov,  blended  with,  Plut.  8.  621. 

Εγ-κεοτομεω,  reproach,  Iphig.  A.  1006. 

Εγ-κεφάλος,  ου,  ό,  the  brain,  II.  0.  85. 

Εγ-•κΚειω,  shut  in,  inclose,  stop  up,  Antig. 
511. — confine,  restrict,  Long.  43. 

έγκλημα, ατός,  accusation, complaint, Trach. 
365.—  crime,  II.  1.  2.  7. 

Εγ-κ'Λϊΐζος,  ου,  one  who  has  a  share  in,  a  par- 
taker of — hereditary,  Lye.  1060.  έγκλημα, 
equal  honours,  Antig.  813. 
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Έγ-χλϊνω,  £.  ha,  aor.  1.  ενεέΚϊνχ,  I  turn 
aside — bend  down,  incline— bend  before  an 
assailant,  give  way,  avoid,  Π.  3.  3.  28.  εγ- 
χλινομχι,  bend  myself,  bow,  2.  3.  1 3. — in- 
flect the  voice. 

ξγκΚϊσις,  ιος,  εγχλιμχ,  ατός,  bending  inward, 
inclination — declivity,  Polyb.  9.  21.  8.  con- 
vexity. 

Ey-/co/Ao£,oi/,hollow — £y%o/Ai#,oc.c,intestines. 

Έγκοισυξοομχι,  I  become  like  Coesura,  i.  e. 
reduced,  proud,  luxurious  and  extravagant, 
Nubes,  48.  Κοισυξχ. 

Έγχολχζ,εω,  gulp,  Equit.  263.  χολχζος. 

Έγκολχπτω,  carve,  inscribe,  Herod.  1.  93. 

εγχολχμμχ,  ατός,  sculpture,  Exod.  39.  5. 

Έ.γ-χολ7πξομχι,  I  embosom,  embrace. 

Έγ-χομζοομχι,  adorn  myself  with  hair,  (χομη, 
or  χομζος,  a  knot  of  hair)  adorn  with  hu- 
mility, 1  Pet.  5.  5. 

Έγ-χονεω,  I  raise  dust,  hasten,  Od.  t\.  340. 

εγκονητι,  adv.  after  a  struggle,  Nem.  3.  63. 

εγχ,ονιζω,  I  sprinkle  with  dust,  Luc.  2.  448. 
— εγχονιζομχι,  exercise  myself,  2.  3.  8. 

Έγ-χοπτω,  I  cut  in,  indent,  render  a  road 
rough  so  as  to  impede,  delay,  Acts  24.  4, — 
intercept,  Gal.  5.  7.—  εγχοπη,  ης,  hindrance, 
1  Cor.  9.  12. — mortise,  Long.  41.  3. 

εγχοπευς,  εως,  c,  a  graving  tool,  chisel. 

gyjiparogj  ov,  indented,  harassed. 

Ey-x.o^yA£(y,wrapup,Nub.lO.%o^yA)7,ahood. 

Έγ-χοξυπτω,  I  strike  with  the  herns,  butt. 

Έγ-χοσμεω,  set  in  order,  prepare,  Od.  o.  218. 

Έγχοτος,  ov,  angry,  inveterate — a  grudge, 
Herod.  9.  110. — εγχοτεω,  am  enraged, 
Choeph.  39. 

Έγ-χξχζω,ΐ.  χζω,  aor.  2.  ενεχξ&γου,  I  shout 
to,  Thuc.  8.  84.  bawl  out,  Plut.  6.  628. 

ΕΓΚΡΑΤΗΣ,  ες,  εος,  having  poiver  in  him- 
self, robust,  strong — having  power  over  him- 
self temperate — having  power  over  others, 
being  master  of,  A.  l.  7.  6.  Polyb.  1.  6.  3. 
—εγχξχτεως,  adv.  forcibly,  with  strength, 
firmly,  εγχξχτας  ειχου,  they  held  by  force, 
retained  the  power  of,  Polyb.  1.  79.  5. 

εγχξχτειχ,  χς,  power  over  one's  desires,  con- 
tinence, temperance,  Gal.  5.  3.  Απ.  1.  5. 

εγχ^χτευομχι,  exercise  control  over  my  pas- 
sions, am  continent,  1  Cor.  7.  9. 

Έγ-χζϊνω,  I  class  with,  place  in  the  same 
rank  with,  2  Cor.  10.  12.  E.  4.  1.  19. — se- 
lect, Plut.  6.  39.  Polyb.  9.  2.  4. 

εγχζίσις,  εως,  admission  into,  Luc.  2.  490. 

Έγ-χξοτεω,  applaud,  Theo.  18. 7.  rattle,  rap  at. 

Έγχζουα,  I  knock  at,  drive  in,  Jud.  4.  21. — 
trip  along,  Range,  377. 

Ey-χξυπτω,  hide  in,  Mat.  13.  33.  εγχξυπτε- 
rxi,  is  concealed,  eclipsed,  Long.  15. 

εγχ^υφιχς,  ου,  ο,  a  cake  baked  under  ashes. 

εγκξνφιχζω,  pilfer  cakes,  Equit.  819. 

εγχξυφιος,  ου,  hidden^?/•.?,  Philoct.  15. 

Έ,γ-χτχομχι,  I  have  a  house  or  property  in 
a  foreign  country,  Πο.  2.  6. 
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εγχτησις,  ίος,  the  right  of  possession  in  a  fo- 
reign country,  Polyb.  28.  17.  8.  2.  4.  31. 

Εγ-χτιζω,  I  found,  build,  Herod.  5.  23. 

εγχυκΚεω,  εγχυχλοω,  roll  round,  Tphig.  T.  7( 
surround — encompass,  Vespee,  395. 

εγχυχλιος,  ου,  circular,  periodical,  τχ  εγχυ> 
λιχ,  the  works  of  Aristotle  in  circulation, 
his  popular  works,  called  also  εξωτεξίχχ- 
vulgar  arts,  Plut.  4.  16. 

εγχυκλος,  ου,  round — εγχυχλου,  ου,  a  gown 
linedroundwithapurpleborder,Eccles.532. 

Έγ-χυλΤω,  εγχυλιυΰεω,  roll  in,  entangle. 

εγχυλινίησις,  wallowing,  Plut.  5.  652. 

Έ,γ-χϋμων,  όνος,  εγχυος,  ου,  bearing  in  th( 
womb,  pregnant — inspired,  Long.  13. 

Έγ-κυπτύ),  bend  down,  Ranae,  816. 

Ey-;ey£<y,aor.  1 .  ευεχυξσχ,  encounter,  II.  y.  1 4i 

Έγ-χωμιος,  χ,  ou,  written  in  praise,   and  re- 
cited at  a  festival,  χωμος,   Olym.  2.  82. 
εγχώριοι/,  ου,  το,  praise,   panegyric,  enc< 
mium,  Ay.  10.  3. — εγχοιμιχζω,  I  praise, 
5.  3.  2. —  εγχωμιχ<τπς,  ου,  eulogist. 

εγκωμ,ιχτϊχ,ος,  encomiastic — supplying  topics 
for  praise,  Polyb.  10.  24.  8. 

Ey£-/jyo££uJ,  (see  εγείρω)  p.  m.  εγξηγοξχ,  by 
epenthesis  εγξϊίγοξΰχ,  p.  pass,  εγξηγοξμχι, 
for  εγζνγοξνμχι,  inf.  εγ^/ιγοζΰχι,  I  watch, 
am  vigilant,  perf.  imperat.  εγξηγορβε,  keep 
yourselves  watchful,  ΤΙ.  σ.  299. 

εγ^ηγοζως,  υιχ,  ος,  vigilant,  Eum.  709. 

εγξΥιγοοοτως,  εγξτιγοξτι,  adv.  watchfully,  II. 
χ.  182.  Plut.  6.  114. 

εγζτισσω,  I  watch,  Od.  υ.  33. 

εγξομ,χι,  imp.  εγξομτ,υ,  for  εγείξομχι,  Υίγείξο- 
μηυ,  raise  myself,  rise,  II.  β.  41. 

Έγξζμέίχτ,ς,  ου,  a  stirrer  of  battle,  brave  in 
battle,  (Ed.  C.  1054.  εγείξα. 

Εγ-χχίυω,  εγχχσχω,  I  gape  at,  mock,  Vesp. 
720. — am  eager  to  swallow,  Luc.  3.  338. 

Έγχ,αλχω,  f.  ησω,  relax,  Pint.  8.  752. 

εγχχλιυοω,  f.  ωσω,  I  curb,  Plut.  9.  302. 

Έ,γ-χχλχος,  ου,  containing  brass  or  money. 

Εγ-χχςχττω,  f.  ξω,  write  upon,  Plut.  9. 116. 

εγχαζαζις,  ιος,  v„  impression,  Plut.  6.  208. 

Εγχ,χξίζομαι,  bestow  upon,  Parmen.  8. 

Έγ-χεζω,  p.  m.  εγκεχοκχ,  daub  with  filth, 
Vespae,  624.  caco. 

ΕΓΧ02,  εος,  to,  also  εγχειχ,  χς,  a  spear ; 
its  handle  οοου,  its  point  χιχμτι,  II.  y.  338. 
345. — a  sword,  GEd.  T.  1286. 

εγχε&ζομος,  ου,  spear-raging,  Olym.  7.  78. 

εγχειχεξχυνος,  ου,  thunder-brandishing,  scil. 
Jupiter,  Olym.  13.  113. 

εγχεσιμωξος,  smiting  with  the  spear,  (fr.  μχχξ 
Sanscrit,  to  strike  dead)  II.  β.  692.— de- 
voted to  the  spear,  warlike,  fr.  μείξω,  Od. 
y.  188. 

εγχεσπχΚος,  ου,  spear-brandishing,  robust, 
brave,  II.  n.  1 34.  πχΚΚω. 

εγχεσφοξος,  spear-bearing,  Nem.  3.  107. 

ΕΓΧΕΙΡΕΩ,  (εν,  χεις)  take  in  hand,  under- 
take, Πο.  6.  1. — attempt,  A.  5.  1.  6. — at- 
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tack,  Ε.  4.  5.  16. — εγχε/ξνιτεον,  it  is  neces- 
sary to  attempt,  must  try,  I  erg.  5.  11. 
εγχείξ/ιμχ,  χτος,  an  attempt,  enterprise. 
gy^B/gnjTjjf,  an  undertaker,  Aves,  258. 
?7>;ε/£ΐ7τίμίθ£,  r„  ov,  apt  to  attempt,  enter- 
prising, prompt,  adventurous,  E.  4.  8.  22. 
ey%sigthog,  ov,  held  in  the  hand,  iE.  Supp.  22. 
εγχείξίΰιον,  ου,  manual — dagger,  Ay.  2.  14. 
Έγ-χείζΐζω,  I  take  in  my  own  hands,  under- 
take, Thuc.  5.  108. — put  in  the  hands  of 
another,  deliver,  intrust,  surrender,  A.  3. 
2.  4.  E.  4.  4.  12. 
Έγ-χείξίΰετος,  put  in  one's  hands,   surren- 
dered, Herod.  5.  106.  §εω.       ι 
Έ,γχεϊυς,  υος,  or  εος,   εγχελις,  3ος,  εγχελιον, 

an  eel,  II.  φ.  203.— εγχελειχ,  ων,  eels. 
εγχε\υωπος,  ov,  having  the  eyes  of  an  eel.  ω-ψ. 
Έ,γ-χεω,  f.  ευσω,  I  pour  on  or  into,  Od.  y.  40. 
εγχεομχι,  aor.  1.  m.  ενεχεχμην,  pour  into 
myself,  drink,  2. 2. 26. — εγχυσις,(ος,ίηΐι\&\θΏ. 
Έγ-χλχίνοω,  wrap  up  in  ilannel,  put  on. 
Ey-χοςευω,  hold  an  assembly,  lead  a  dance. 
Έγ-χξχομχι,  I  have  in  use.  εγκ,εχζνιμενος,  in 
hand,  Herod.  7.  145. 
Ey-^utyw,  thrust  into,  Hercd.  6.  75. 
Έγ-χξεμπτομ,χι,  make  a  noise  as  when  clear- 
ing the  throat,  spit  upon,  Luc.  2.  716. 
Έγ-χ,ζΥΐζω,  am  wanted,  Luc.  2.  30. 
Ίίγ-χζΐμ,πτομ,χι,  I  draw  near,  II.  ξ.  413. 
Ey-^^ω,  f.  r<7<y,  anoint,  tinge,  Lye.  1455. — 
εγχξίτος,  ov,   fit  for  anointing,  unctuous. 
Έγχξονιζω,  I  delay,  tarry—dwell  upon —am 
late,  A.  R.  3.  10.  7. 
Έ,γ-χξωω,  I  colour,  stain  with,  to  πχάος  ?y- 
κ,εχξωσμενου   τω  βιω,  Α.  Ε.   β.  3.   a  passion 
which  gives  a  colour  to  the  character. 
Έγχυτξίζω,  putinapot,dish  a?nan,Yesp.  288. 
Έγχωξεω,  I  permit,  concede,  εγχω^ει,  it  is  al- 
lowable, practicable,  or  expedient,  E.  2.  2. 
13.   O.  8.  16.  εχν  το  νΰωζ   ε^/χωξψ,  if  the 
water  glass  permit,  Dem.  1094.  3, 
εγχώριος,  εγχ,ωρος,  ov,  native,  indigenous. 
ΕΓΩ,  gen.  εμού,  or  μου,  Mo\.  εγων,  Att.  εγω- 
vx,  or  eyavyoi,  εγωγε,  Dor.  εγωγχ,  I.  It  im- 
plies an  affirmation  in  answer  to  a  ques- 
tion, vyi  hx  εγωγε,  yes  by  Jupiter,  εγωίχ, 
for  εγω  οιΰχ.  εγωμχι,  for  εγω  οιμ,χι. 
'^χνος,  ν\,  ov,  sweet,  for  ν$υς,  II.  ξ.  172. 
Έΐχφος,   εος,   το,   soil,  foundation,  bottom, 
ground-work,  Long.  8.  Od.  ε.  249.  εΰχφνι, 
lands,  opp.  to  the  inhabitants,  Polyb.  9. 
39.  3. 
εϊίχφιζω,  level  with  the  ground,  Polyb.  6.  33. 

6. — dash  against  the  ground,  Luke  9.  44. 
ε^νον,ου, plut.  εονχ,  εεΰνχ, dowry — settlement, 
II.  τ:.  178.  marriage  gifts,  Pyth.  3.  176. 
έδί/ί*ο(ί«ίχ/ — εΰνοω,  or  εεονοω,  I  settle  in  mar- 
riage, I  portion,  Helen.  939.  Od.  β.  53. 
εονωτνις,   'εεΐνωτ/ις,    ου,   one  who  portions  a 

daughter,  father-in-law,  II.  u.  382. 
'ΕΖΩ,  f.  έσω — εόεω,  f.  έδίβ-ώΐ,  by  sync,  εύω,  m. 
ίοουρχι,  cause  to  sit,  settle,  Od.  £.  8.— aor. 
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1 .  ειαεν,  she  caused  to  be  seated,  placed, 

Od.  λ.  233.  aor.  2.  m.  Ι£ετο,  he  placed  him- 
self, took  his  station,    II.  a.  48. — lay  in 

ambush  —  εξο/χχι,  Dor.  εσίομ,χι,  I  seat  my- 
self, sit  down — rest— stoop  down,  χ.  275. 
ϊΙεύ'Κον,  εΐεΰλιον,  ου,  seat,  statue,  Call.  4.  228. 

— abode,  2.  72.—  εΰος,  εος,   a  seat,  place, 

abode.  Θ-ηζνις  είος,  the  seat  of  Thebes,  i.  e. 

Thebes,  II.  δ.  406.— statue,  Polyb.  16.  1.  4. 

— time  of  sitting,  U.  λ.  647. 
εΰςχ,  χς,  ε^οά,νον,  seat,  chair — persons  seated, 

assembly,  (Ed.  T.  13.  rest,  Herod.  1.17. 
εΐξχξω,  f.  χσω,  I  seat,  fix,  settle,  χΐεσπ.  220. 
'εΖξΐχω,  I  take  a  seat,  sit,  Theo.  17.  19. 
εΰζχϊος,  χ,  ου,  seated,  sedentary,  Λ.  1 .  3.~~ 

firm,  steadfast,  1  Cor.  15.  58. 
εΐξχιοω,  f.  ωσω,  I  render  firm,  establish. 

ε^ξχιωμχ,  χτος,  a  pillar,  1  Tim.  3.  16. 

'εΙξο?ξοφος,ου,  abottom-twister,  sea  wrestler, 
Theo.  24.  108. 

εΐωλιον,  a  bench  for  rowers,  Herod.  1.  24. — 
seat,  chamber,  Septem,  456. 

Εδώ>,  (εύω,  εσΰω,  εσΰιω)  I  eat,  feed  upon,  II.  ζ. 
142.  feast  upon,  μ.  319.  inf.  εΰειν,  εΐεμενχι, 
εδμενχι,  to  eat,  ε.  203.  imp.  εΐον,  for  v^ov, 
or  είοο»,  they  did  eat,  devoured,  Od.  ψ.  9. 
εΐεσκε,  for  εδ?,  he  ate  or  fed  upon,  U.  χ.  501. 
p.  m.  vilx,  Att.  εΰν$χ,  part,  εΰηΰως,  οτος, 
having  eaten,  II.  ξ.  542.  perf.  act.  εΙη-Λχ,  by 
inserting  ο,  εΰνιοκ,χ — εϊίοω,  f.  οσω,  p.  νιοοκ,χ, 
Att.  ε^'/^οκχ,  plup.  εΰνιίοχ.ειν.  hence  χχτεΰνΓ 
Ιοκ,ε,  ate  down,  devoured,  Vesp.  834.  χπε- 
ΙνιΙοκε,  cut  off  with  the  teeth,  hath  eaten 
away,  Ran.  1015.  —  είομχί,  I  am  eaten,  feed 
myself  upon,  II.  δ.  237.  consume,  εΐεχι,  for 
εΐεαχι,  2  pers.  sing,  thou  wastest  thy  heart, 
hast  thy  heart  consumed,  ω.  129.  fut.  m. 
εΐοΰμχι,  fr.  the  form  εΐοω,  f.  εΰοσω,  m.  ίδο- 
οομχι,  by  sync,  and  contr.  εΐουμχι,  p.  pass. 
ηοομαι,  Att.  εΰν^ομ,χι,  have  been  eaten,  είνι- 
ΰοτχι,  are  eaten,  Od.  χ.  56.  εΰω  becomes 
also  εσύω,  and  εσθιω. 

εΐες-νις,  ου,  ο,  an  eater,  Herod.  3.  99. 

εΐες-ος,  ov,  eaten,  consumed,  Trach.  678. 

εΰεσμχ,  χτος,  a  thing  to  eat,  eatables. 

εΰιητυς,  νος,  η,  food,  meat,  II.  χ.  469. 

ίδώ>δ>7,  ν\ς,  food,  provision — fodder,  II.  θ.  504. 

εΐωΐϊμος,  v\,  ov,  fit  for  eating,  O.  7.  36. 

εΐΐχξ,  χτος,  food,  Od.  λ.  121. 

ΈεΐΆοσι,  for  είκοσι,  twent}' — viginti. 

εεικοσιζοιος,  worth  twenty  oxen,  Od.  x.  431. 

ΈεΤ^ομχι,  I  long  for,  covet,  II.  ε.  481. 

εελοωζ,  desire,  request,  II.  x.  41. 

Έεξσνι,  εξσνι,  τις,  dew — a  thing  dropped,  lamb. 

ΕΘΕΙΡΑ,  χς,  a  lock  of  hair,  hair — mane, 
II.  r.  382.— thread,  fillet. 

εΰείξχς,  χίος,  vj,  bushy  hair,  Od.  v.  176. 

εύείζχζω,  am  hairy,  κχλον  εθείζχζοντες,  hav- 
ing fine  curled  hair,  Theo.  1.  34. 

εθε/ςω,  make  hairy,  cultivate,  U.  φ.  347. 

ΕΘΕΑΩ,  imp.  v\k"hov,  Ion.  εβελεσκον — εθελεω, 
f.  νμω,  I  wish — am  willing,  II.  /.  353. — pre- 
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fer,  II.  a.  116.— am  able,  Od.  L  223. — am 

wont,  Herod.  1.  74. 
εθελεχθξυς,  ov,  inclined  to  hate,  malicious. 

adverbially,  εθελεχΰξως  εχ,ειν,  to  be  spiteful 

or  malignant,  Dem.  1005.  15. 
ΈιθελοθζΥΐσκ,εια,  ας,  will-worship,  i.  e.  worship 

proceeding  not  from  reason,  but  from  a 

propensity  to  superstition,  Coloss.  2.  23. 
εύεΚοκακεω,  I  do  a  thing  ill  from  malice,  act 

basely  or  cowardly,  Polyb.  4.  38.  6. 
εθελοκακγισις,  ιος,  a  base  desertion  of  duty. 
εθελοντή,  ηζος — εθελοντής,    ov,   ο,    εθελγ\μων, 

όνος,  a  volunteer,  Od.  β.  292. 
εθεΚοντι,  adv.  of  one's  own  accord. 
εθελοχονος,  ov,  6,  η,  willing  to  labour,  diligent, 

Π.  2.  1.  9. — εθεΚοχονια,  ας,  willing  labour. 
εθελοχξοξενος,    ov,    cheerful  in    entertaining 

strangers,  hospitable,  a  cordial  friend,  Thuc. 
3.  70. 

•θεΚονσιος,  a,  ou,  dependent  on  the  will,   IT. 

5.  1,  5.  voluntary — εΰελονσιως,  adv.  volun- 
tarily, Is£.  11.  12. 

ΕΘΩ,  p.  m.  ειθα,  οιθα,  εοιθα,  ειοθα,  ειωθα,  I 

am  accustomed,  act  as  usual,  εοιθεν,  is  used, 
0.  408.  το  ειωθος,  οτοζ,  what  is  usual,  cus- 
tom, part,  εθων,  for  εΰων,  eating,  II.  t.  536. 

plur.  εθοντες,  being  accustomed,  according 
to  custom,  x.  60. 

εθας,  άίος,  6,  η,  accustomed,  inured,  familiar 
with,  Plut.  6.  27.  Thuc.  2.  67. 

εθίζω,  f.  Ίσω,  p.  ειθΊ,κα,  I  accustom,  inure, 
train,  II.  1.  2.  10.  εθίζομαι,  I  accustom  my- 
self, am  inured  or  trained,  σνν  τοιοντω  εθει 
εθισθεντες,  brought  up  in  such  customs,  Π. 
2.  1.6,  thus  habituated,  το  εθισμένου,  that 
which  is  usually  done,  usage,  Π.  8.  7.  3. — 
εθιςεον,  it  is  necessary  to  accustom,  must 
train,  Ax.  2.  1.  28. 

εθισμα,  ατός,  εθισμός,  ov,  usage,  institution. 

εθιςος,  yi,  ov,  customary,  attained  by  habit  or 
discipline,  Arist.  Ethic,  a.  9. 

εθος,  εος,  το,  custom,  institution,  ov-λ  εθος  εςι, 
it  is  not  the  custom,  or  lawful,  Acts  25. 1 6. 

ΕΘΝ02,  εος,  το,  a  race — a  race  of  birds, 
flock,  brood,  II.  o.  691. — race  of  bees,  β.  87. 
swarm — race  of  pigs,  herd,  multitude,  Od. 
§.  73. — race  of  men,  nation,  gentiles — race 
of  women,  the  female  sex,  Pyth.  4.  449.  έθ- 
νος εταίξων,  a  crowd  or  throng  of  associ- 
ates, II.  y.  32. 

εθναζ-χ,πς,  ov,  6,  prefect  of  a  nation. 

εθνϊκος,  yi,  ov,  national,  gentile,  heathenish, 
Mat.  18.  17.  oi  εθνικοί,  scil.  λαοί,  the  gen- 
tiles— εθνικως,ν&χ.  heathen-like,  Gal.  2.  1 4. 

EI,  conj.  if,  si — although,  etsi,  etiamsi — 
since, quandoquidem,  qucniam  — that,  quod 
— that  not,  quod  non,  Heb.  3.  11. — whe- 
ther, num,  an.  ειγε,  ειχεξ,  since,  είθε,  ειγαξ, 
utinam,  I  wish — είτε,  sive,  whether,  or — 
ειμή,  if  not,  except,  unless — ειμή  aga,  un- 
less indeed,  unless  perhaps,  ειΐε  μη,  if  not, 
otherwise. 
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Wia,  imperat.  of  εαω,  used  adverbially,  suf- 
fer, adverbially  well,  see  Theo.  5.  75. 
Έιαμεννι,  γ,ς,  a  mead,  II.  δ.  483.  a  well  wa- 
tered or  grassy  spot,  o.  631. 
Έιζω,  for  λειζν,  drop,  shed,  Od.  δ.  1 54. 
Ε.'δω,  f.  εισω,  imp.  ειΰον,  aor.  2.  ιΰυν,  p.  m.  oi- 
δ# — ειΰεω,  f.  πσο),  p.  ει^Υΐκα,  inf.   ειΰνχ,εναι, 
part,  ειΐϊΐκως,  by  sync,  ειίεναι,  εϊΰως,  plup. 
ει^πκ,ειν,  by  sync,  yunv,  Ion.  yha,  I  see,  be- 
hold, witness,  observe,  A.  4.  1.  15.  Π.  1.  1. 
3. — see  mentally,  perceive,  understand,  Π. 
2.  2.  1 3. — know  in  consequence  of  observing, 
A.  6.  2.  3. — know  a  person,  am  acquainted 
with,  John  1.  32. — know  how  to  do  a  thing, 
am  accustomed  to  do,  Mat.  7.  11. — ειπείν 
χ,αζίν,  to  know  or  acknowledge  a  favour, 
feel  obliged,  ειίειπν,  for  ειίεοιμι,  I   might 
know — εισομαι,  f.  εισομαι,  aor.  1.  m.  εισα- 
μ,Υΐν,  or  εεισαμπν,   aor.  2.  ιδομ/ιν,  I  cause 
myself  to  be  seen,  am  seen— seem,  appear. 
But  it  is  worthy  of  remark,  that  while  «/- 
}>ομαι  and  εισομαι  have  the  passive  sense 
of  to  seem,  see  11.  a.  228.  β.  791.  εισομαι, 
ε&ομτ,ν,  and  ιίομπν,  have  the  active  sense 
of  to  see  or  to  know,  see  II.  o.  724.  Θ.  532. 
δ.  374.  imperat.  ιΰον,  behold,  lo. 
ειΙ-/\σις,  ιος,  knowledge,  Plut.  7.  388. 
ειίαλϊμος,  yi,  ov,  fair,  specious,  Od.  ω.  278. 
ειΙεχ.θγις,  εος,  odious  to  the  sight,  ugly. 
ειίος,  εος,  το,  form — sort,  species,  kind,  Po- 
lyb. 6.  10.  2.  ειοος  (scil.  κατά)  καλλιςος,  the 
fairest  in  form,  II.  1. 2. 1 .  τα  εχ  ειΐονς,  things 
in  sort,  examples  of  this  kind,  Long.  13. 
ειίοχοως,  ov,  forming  the  species,  specific,  A. 
E.  a.  4. — ειΙοχοιεα,Ι  form  the  species,  specify. 
ειοοχοιϊα,  ας,  specification,  Long.  1 8. 
ειΰωλον,  ov,  dim.  of  ει^,  a  little  figure,  Po- 
lyb. 13.  7.  2.  idol,  idol-worship,  1  John  5. 
21. — είΰ^εΊον,  ov,  a  place  for  an  idol,  shrine, 
chapel,  1  Cor.  8.  10. 
ειΐωλοθντος,  offered  to  idols,  Acts  15.  29. 
ειδωλολάτρης,  ov,  6,  a  worshiper  of  idols,  ido- 
later, 1  Cor.  10.  7. — ειΐωλολατξεια,  ας,  the 
worship  of  idols,  idolatry,  1  Cor.  10.  14. 
ειΖωλοχοιεω,  make  an  image,  invest,  Plut.  7. 
367.  —  ειοωλοχοιϊα,  ας,  the  causing  an  image, 
imagery.  Long.  1 5. 
Έιΰως,  via,  ος,  οτος,  for  ειδηκως,  perf.  part,  of 
ειοεω,  used  adjectively,  having  known,  well 
informed  of,  II.  «.  385.  skilled  in,  /3. 7 18. e.g. 
Έίθας,  adv.  (είτα,  αξα)  quickly,  immediately, 

II.  ψ.  473. — είθε,  I  wish,  utinam. 
ΕΙΚΩ,  f.  ειζ,ω,  p.  m.  οικα,  εοικα,  or  εωκα — 
ε&ασχ,ύ),  I  am  like,  seem,  αχοξονντι  εοικε, 
he  seems  like  to  one  doubting,  he  seems 
to  doubt.  §εαις  εις  ωχ  α  εοικε,  II.  γ.  158, 
she  appears  like  goddesses  to  the  face,  quite 
like  them.  To  be  like  a  person  is  to  be  se- 
cond or  inferior  to  him,  hence  εικω,  ειχ,άθω, 
means  to  yield,  give  way,  Gal.  2.  5.  μένος 
(scil.  κατά)  ovosvi  εικων,  II.  χ.  459,  second 
to  none,  yielding  to  none  in  courage,  εικε, 
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retire,  II.  ε.  348.  βιγι  και  κα^τε'ί  six.au,  Od. 
σ.  138,  giving  way  to  his  impetuosity  and 
courage,  acting  from  their  impulse,  ειξασχϊ, 
for  ειζε,  aor.  1.  imperat.  ειξον,  yield,  give 
way,  Isthm.  I.  6.  ειξαι,  inf.  in  the  sense  of 
tiie  imperat.  give  up,  II.  -ψ.  337.  gave  way, 
Od.  s.  332. 

εικάζω,  f.  ά,σα,  I  cause  to  resemble,  liken — 
compare,  Απο>.  13. — express  by  an  image 
or  painting,  O.  10.  1.  ol  ειχ,ασθεντες,  those 
who  made  themselves  like,  who  imitated, 
Π.  3.  2.  8. — compare  the  past  with  the  fu- 
ture, conjecture,  Π.  1.  6.  19. — εικασία,  a$, 
assimilation,  Απ.  3.  10.  1. — conjecture, 
Luc.    2.    404. — εικχσμος,    ου,    conjecture, 

,  Plut.  2.  822. — εικασμα,  ατός,  an  image, 
Septem,  525. — εικαςνις,  ου,  a  guesser — ει- 
καςος,  comparable,  Trach.  702. 

εικός,  ατός,  ro,  (part,  εοικως,  υΐα,  ος,  used  ad- 
jectively)  like,  likely  to  be  done  or  come  to 
pass,  i.  e.  what  is  probable,  usual,  fit,  just, 
reasonable,  εικός,  scil.  εψι,  it  is  likely,  it  is 
meet,  κατά  to  εικός,  or  ως  εικός,  according 
to  fitness,  as  is  fit.  ΰιπλασιον  του  εικότος, 
two-fold  more  than  what  is  fit.  see  (Ed.  T. 
73. — εικοτο>ς,  adv.  probably,  fitly,  becom- 
ingly, Π.  4.  2. 8.  reasonably,  justly,  8.  8. 10. 
εικωςλογος,  probable  reason,  Polyb.  12.10.2. 

εικαίος,  a,  ou,  cue  who  gives  way  to  any  im- 
pulse, rash,  vain,  superficial,  Polyb.  7.  7.  5. 
— not  regulated  by  just  principles,  Long.  2. 

εική,  adv.  rashly,  inconsiderately — without 
effect,  in  vain,  1  Cor.  15.  2.  Prom.  449. 

εικεΚος,  η,  ou,  like,  εικεϊος  αυ^υ,  (scil.  κατά) 
like  in  voice,  Od.  v.  88. 

εικων,  όνος,  vj,  likeness,  image,  impression, 
Mat.  22.  20. — imagery,  Long.  37. 

εικονογράφος,  ου,  a  portrait  painter,  A.  P.  49. 

εικονοποιος,  ου,  image-maker,  painter. 

ΕΙΚΟΣΙ,  Dor.  εικάτι,  twenty,  viginti. 

εικας,  άίος,  ή,  the  number  twenty,  Hes.  s. 
790.  εικαΐες,  the  mysteries  of  Bacchus  and 
Ceres,  celebrated  every  twentieth  day  of 
August. 

εικοσαετής,  or  εικοσετης,  of  twenty  years. 

εικοσαπτιχυς,  twenty  cubits  long. 

εικοσιΰυο,  indecl.  twenty-two — εικοσιεννεχ, 
twenty-nine — εικοσιεπτα,  twenty-seven — 
εικοσιοκτο,  indecl  .twenty-eight — εικοσιπέντε, 
indecl.  twenty-five — εικοσιτεττα^εζ,  twenty- 
four. 

εικοσιμετζος,  ου,  of  twenty  measures,  capaci- 
ous tripod,  II.  ψ.  264. 

εικοσιμηνος,  twenty  months  old.  μην. 

εικοσιυνκΗτος,  ou,  twenty  times  as  much  to  be 
contended  for,  II.  χ.  349.  εξίζω. 

εικοσοξγυιος,  ου,  twenty  fathoms,  or  one  hun- 
dred and  twenty  feet  long,  K.  2.  6.  ο^γυια. 

εικοσοζος,  cr  εεικοσο^ος,  ου,  twenty-oared  gal- 
ley, Od.  /.  322.  ψσσω. 

εικοζ-oc,  twentieth,  11.  a.  765.  vicesimus. 

Ει~λαπϊννι,   -ης,  a  banquet  in  which  a  troop 
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drink,  ειλϊΐ,  πίνω.  a  sumptuous  feast,  and 
thus  differs  from  γάμος,  a  marriage  feast, 
and  εξανος,  an  entertainment  paid  by  contri- 
butions, 11.^.201.—  ειΚαπινιζω,  I  feast,  Od. 
β.  57. 

ειλαπινιϊτ,ς,  ου,  one  who  feasts,  a  guest. 

Ειλειβυια,  ας,  Diana  or  Juno,  Lucina  as  pre- 
siding over  birth,  Heb.  ΓΠ7». 

Ειλικρινής,  ες,  εος,  separated  from  mud  or  al- 
loy, ζειλος  κζίνω  just,  as  sincerus  means  sine 
cera,  without  wax  or  alloy)  unmixed,  pure, 
unstained,  Philip.  1.  10. — sincere,  genuine. 

ειλικρίνεια,  ας,  η,  freedom  from  all  gross  mix- 
ture, ειλικρίνεια  $εον,  a  sincerity  of  God,  a 
purity  of  heart  such  as  God,  who  is  free 
from  all  earthly  passions,  approves  and  in- 
spires, 2  Cor.  1.  12. 

ΕΙΑΩ-—  ειλεω,  f.  ησω,  I  inclose  as  a  wall,  II. 
6.  214.  roll  round — aor.  1.  ειλτ,σα,  by  sync. 
ελσα,  οτεελσα,  pen  up,  a.  409.— whirl  about, 
β.  294.  ειλομ,αι,  perf.  ειλμαι,  or  εελμαι,  I 
am  hemmed  or  cooped  up,  ε.  203.— -stand 
round,  encompass,  o.  215. — είλχξ,  bulwark, 
Od.  ε.  257. 

ειλεός,  ου,  or  ιλεος,  a  place  where  a  serpent 
coils  itself,  a  den. 

ειλ-η,  -ης,  a  troop,  turma,  Plut.  7.  57. 

είλτιμα,  ατός,  a  wrapper,  scroll — είλησις,  εως, 
or  είλϊΐ,  ης,  heat  or  warmth  arising  from  the 
revolution  of  the  sun,  Plut.7.743.Vesp.771. 

είλιν^εομαι,  wallow,  am  giddy,  Plut.  4.  502. 
—είλιΆνισίς,  giddiness,  fear. 

ΦΛπονς,  οίος,  turning  the  feet,  i.  e.  grazing, 
U.  ζ.  424.  so  erro  means  to  graze. 

είλισσω,  Att.  ττω,  f.  ξο>,  I  roll  together,  fold, 
coil,  Theo.  22.  81.  Rev.  6.  14. 

είλιγμος,  εϊλιγγος,  ου,  rolling  as  a  whirlpool, 
eddy,  curling  as  smoke,  Apoll.  4.  142. 

είλικτος,  wrapped  up,  Ion.  38. 

είλιτενης,  εος,  curling,  Theo.  13.  42.  τείνω. 

είλυφαω,  είλυφαξω,  I  blow  about,  II.  ψ.  492. 

είλυω,  f.  υσω,  I  wrap  around,  roll  about,  perf. 
part,  είλυμενος  ωμούς,  having  his  shoulders 
wrapped  up,  II.  o.  402. — είλϋμα,  ατός,  a 
wrapper. 

ΕΙλωτεζ,  ou,  ol,  the  inhabitants  of  Helos  sub- 
jugated by  the  Lacedaemonians  :  hence  the 
Helots  came  to  signify  the  most  degraded 
slaves — είλωτίκος.  of  the  Helots — είλωτις, 
ιίος,  a  female  slave. 

ΕΙμα,  ατός,  garment,  (from  εω,  to  put  on) 
covering,  Bion.  1,  79. 

είμευος,  clothed  in,  (Ed.  C.  1776. 

Ειμί,  from  εω,  εεμι,οοηϊτ.  εΤμι,  imp.  εεν,  contr. 
etv,  but  in  the  dual,  and  plur.  ε  is  dropped. 
itou,  ιμεν,  imperat.  ιΰι,  ιτω,  Inf.  ιεναι,  or  εί- 
ναι, poet,  ιεμ,εναι,  ιμεν  at,  ιμεν,  pass,  ιεμαι 
— ειω,  p.  m.  εια,  or  $α,  plup.  $ειν—-ιω,  imp. 
ιε,  optat.  ιοιμι,  part,  ιωυ,  imp.  ιον — εω,  τ,σω, 
I  go,  come.  As  this  verb  denotes  motion, 
the  direction  and  nature  of  the  motion  de- 
pend on  the  preposition  or  adverb  joined 
2B 
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to   it.    I  go  through,  ha,   penetrate — go 
against,  εττι,  attack,  oppose — go  back,  πά- 
λιν, return — go  to,  come,  approach— go  on, 
march — go  to  the  grave,  die — go  on  board, 
embark— go  into,  enter — go  on  the  wing, 
fly — go  in  the  tnidst,  move — go  up,  rise. 
The  present  of  this  verb,  as  is  the  case  with 
verbs  of  motion,  means  the  future,  εΐμι,  I 
will  go.  The  participle  may  be  often  taken 
adverbially,  οννε  ποντον  ίων,  Π.  5.  4.  10,  he 
going  sunk  into  the  sea,  he  immediately 
sunk  into  the  sea.  εις  τχντον  ιεναι,  to  come 
together,  agree,  converse,  ιενχι  ως  ημάς,  to 
come  to  us.  ο  ιων,  he  who  goes,  the  mes- 
senger, see  Sturz.  in  ιεναι,  Damm.  864. 
Έιμι,  fr.  εω,  εζμι,  contr.  ειμί,  I  am — am  of  a 
place,   spring   up  — live — avail,    A.   2.   13. 
6-oiov  τι  εςι,  Α.  3.  1.  10,  of  whatever  sort 
it  is,,  whatever  it  may  import — am  to  be, 
turn  out,  happen,  Π.  2.  3.  2. — exist.  νομοί 
εισι,  laws  are.  are  in  existence,  are  laid 
down,  O.  14.  7.  ετι,  for  εξ=ς~ι,  it  is  lawful, 
Π.  1.  6.  19.  p.  7  9.  όσα  εςι,  whatever  are 
lawful,  whatever  may  be  done,  Ιπξ.  3.  4. 
Yti>,  it  was  lawful  for  any  one,  any  one  might, 
A.  I.  5.  9. — am  in  reality  or  truth,  opp.  to 
Ιοκ,ω  or  φαίνομαι,  II.  8.   1.  14.    Ο.  12.  2. 
The  nominative  is  often  implied,  and  ?ςι  is 
sometimes  for  εισι.   εςι  όνςινας  ανθοωπων 
τεΰχνμ.χνχς,  for  εισι  τίνες  χνόξωποι  όνς  τε- 
ΰανμ,ακας,  Απ.  1.  4.  2,  are  there  some  men 
whom  thou  admirest.  ε?  ι  x,  scil.  πράγματα, 
there  are  those  things  which,  some  things 
or    some,    ε~ιν    χ    των    ψηφισμάτων    πα~ 
ξεζην,  for  ες-ι  φνιφισμ,χτα,  χ  πχ^εΖτ,ν,  there 
are  those   decrees  which  I  passed  by,  I 
passed  by  some  decrees,  εςιν  χ  χαςια,  there 
are  which  places,  some  places,  Thuc.  1.  12. 
— ειμ,ι  with  a  noun  in  the  dative,  may  be 
rendered  in  English  by  have,  habeo ;  with 
that  same  noun  in  the  nominative,  εςιν  xv- 
τοις  w/qox,  there  is  to  them  a  forum,  they 
have  a  forum,  Π.  1.  2.  S.   The  inf.  εινχι  is 
often  apparently  redundant,  but  not  really 
so.  οντε  xv  φενύοιντο  έχοντες  ύνχι,  Π.  5.  2. 
5,  they  would  not  falsify  being  willing  to 
be,  i.  e.  willing  to  be  really  false,  they  would 
not  willingly  falsify*,   το  wv  είναι,  here  χξ- 
χ,ομενον  or  some  equivalent  participle  is  un- 
derstood, the  time  now  beginning  to  be,  at 
the  present  time.  Π.  5.  3.  1G.  p.  300.  το 
επ    εκείνοι:  εινχι,  scil.  το  oozovv  είναι,  that 
which  appears  to  belong  to  them,  see  Ay. 
10.  2.  that  which  pertains  to  them. 
ειμ,ι,  poet,  εμ,μι,  I  am,  Theo.  20.  19.  εις,  εσσι, 
thou  art,  11.  x.  176.  ssv,  Dor.  εντι,  he  is, 
Theo.    14.  24. — εντι,  εχσι,   for    εισι,  they 
are,   5.   109;    25.    14.   ειμες>  for  εσμεν,  we 
are,  15.  73.  imp.  r,v,  I  was.  ξς9  w6x,  thou 
wast,  10.  23. — ν,ς,  for  %v,  he  was,  were,  2. 
90.  ;nriv,  Att.  jjctj*,  they  two  were,  3.  plur. 
naxv,  by  contr.  r^av,  by  sync,  εσχν,  they 
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were,  25. 117.  imperat.  ισθι,  or  ίσο,  be  thou. 
εςω,  let  him  be,  let  it  be.  όντως  εςω,  be  it 
so.  εςαν,  by  sync,  for  ετοισχν,  let  them  be, 
subj.  μη  ωμές,  lest  we  be,  1 5.  9.  inf.  είναι, 
εμ,εν,     νιμες,    εμμεν,    εμμενχι,  to    be,     25. 
116;   14.  25;  25.  39;  3.  S.  optat.  ειεν,  for 
εΐΥισχν,  that  they  might  be,  adverbially,  thus 
far,  enough,  be  it  so,  well,  fut.  εσεται,  by 
sync,  ες-χι.  εσσετχι,  Dor.  εσσειτχι,  shall  or 
will  be,  part,  εων,  ων,  being. 
Έιμαξμενος,  η,  ov,  perf.  part.  pass,  of  μειοω, 
ordained,  Trach.  172.  ειμχξμενϊΐ,  τ,ς,  fate, 
destiny. 
Έινχετ/ις,  εος,  for  nine  years,  11.  σ.  400.— -ει- 
ναετιζομχι,  am  in  the  ninth  year,  am  nine 
years  old,  Call.  5.  179.— εινάκις,  adv.  nine 
times—  εινχννχες,    adv.  for   nine  nights— 
εινατος,  ένατος,  r„  ov,  the  ninth — εινας,  χ2ος, 
τι,  the  number  nine. 
ειναΎ.ιος,  living  in  the  sea.  ειναλιη  χηζ,  a  sea 
gull  or  coot,  Od.  o.  47S.  εινχΆιον  logv,  a  sea 
timber,  a  ship — maritime. 
Εινατνίζ,  εινχτεΐζ,  εξος,  the  wife  of  a  hus- 
bands brother,  a  sister-in-law. 
Έίνεκχ,  ότι  account  of,  II.  a.  175. 
ΈινοΙιος,  ενοοιος,  yi,  ov,  by  the  way  side,  II.  π. 

260.  εν,  οίος. 
Έινοσιφνϊλος,  ov,  shaking  with  leaves,  lofty. 

ενοσις,  motion,  II.  β.  632. 
Έιπεζ,  since,  if  so  be  that,  Rom.  8.  9.  1  Cor. 
15.  15.  —  £/7r-/!,ifby  any  means,  si  quo  modo, 
Π.  5.2.  2.  IIo.  1.  Ι.—ειποθεν, if  any  where, 
if  ever — ειπούι,  ειπον,  ειποι,  adv.  if  at  any^ 
time,  if  in  any  place,  if  ever— ειποτε,  if 
ever,  siquando.  ειπως, if byanymeans,si forte. 
Έιπω,  imp.  ειπον,  aor.  1 .  είπα,  say,  speak — 
speak  in  return,  answer — speak  for  another, 
defend — speak  to  an  assembly,  address — 
speak  on  a  subject,  discourse,  teach — speak 
in  evidence,  declare,  assert — speak  with  au- 
thority, command,  order— speak  of  parti- 
culars, enumerate,  describe,  ως  ειπείν,  so  to 
speak,  nearly,  almost,  ως  συνελοντι  ειπείν, 
scil.  λόγω,  so  to  speak  in  compressed  lan- 
guage, to  speak  briefly,  in  short. 
Έΐξγω,  εεςγω,  εξγω,  f.  ξω,  I  drive  away,  keep 
off,  II.  φ.  72. — include,  contain,  II.  v.  706. 
imp.  εεξγεν,  drove  off,  averted,  δ.  130.  εεο. 
yov,  shut  up,  closed,  Od.  y.  88. — separated 
or  withdrew  from,  μ,.  219.  aor.  1.  'εοζχν, 
for  ειρξχν,  they  shut  up,  Od.  |.  411.  εξχχ- 
τχι,  perf.  pass,  for  εΐζχντχι,  have  been  shut 
\m,  are  confined,  Od.  *#  283.  plup.  εεξχχτο, 
for  εΐξχντο,  they  had  been  shut  up,  κ.  241. 
were  cooped  up — were  protected,  or  pro- 
tected themselves,  II.  ς.  354.  part.  pass, 
pres.  ^yo.tiii'o/jseparated,  withheld  or  with- 
drawing themselves,  εεζγμενχι,  by  sync,  for 
εεξγομενχι,  shut  up,  fortified —άξγχβω,  or 
εξγχθω,  I  separate,  force  away,  II.  «.  147. 
λ.  437. 
ειο^τν,,  r,:.  'ειογμο;,  ov,  inclosure,  prison. 
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εΐζγμοφυλας,  κζος,  a  gaoler,  Ε.  5.  4.  8. 

Είξεσια,  ας,  rowing — the  alternate  action  ol 
wings  or  oars,  εττ  αίσιοι  μ,αςων,  Troad. 
569,  said  of  a  babe  sucking  one  breast  then 
another.  The  term  was  suggested  by  asso- 
ciation from  the  preceding  πορ^όμευομευηυ 
— bank  of  oars,  Polyb.  1.  21.  2. 

ΕΙΡΩ,  connect,  bind,  εερμενος,  for  εΐζομενος, 
tied,entwined,Od.  σ.  295. — connect  words, 
say,  relate :  but  in  this  sense  is  used  ερω,  or 
εοεω—ειρομ,αι,  I  ask,  interrogate,  Herod.  1. 
27.  for  εξομαι. 

ειρεα,  ας,  sj,  an  assembly,  Hes.  0.  802. 

εΐζεηος,  ου,  bondage,  Ocl.  6.  529. 

Είξεσιωνιη,  ης,  ^,  an  olive  or  laurel  branch 
bound  with  wool,  (ειοος)  and  crowned  with 
all  sort  of  first  fruits,  to  signify  that  scarcity 
had  ceased,  and  used  in  the  festival  called 
nrvavstyia,  Plutus,  1054.  Pint.  1.  45. 

ίΐφιν-η,  της,  q,  the  principle  of  union  between 
families  or  communities,  peace,  opp.  to 
πόλεμος — harmony,  opp.  to  εξίς,  discord — 
order,  opp.  to  αταξία,  or  ακατατασια, 
confusion  — reconciliation,  opp.  to  εχβξα, 
enmity,  Horn.  5.  1.— the  fruits  of  peace, 
prosperity,  felicity,  abundance. 

ίίξηναΊος,  et,  ου,  εΐξ/ιυΊκο:,  disposed  to  peace, 
peaceful,  peaceable,  Equit.  802.  O.  I.  17. 
— growing  in  peace,  i.  e.  tranquil,  happy, 
abundant,  Heb.  12.  ll.-Tu£nvtx.a>g,  adv.  in 
a  peaceful  manner,  not  like  an  enemy,  E. 
3.  1.  19. 

ειρ^υευω,  Γ  live  in  peace,  Mark  9.  50.  είςγΓ 
νευομαι,  am  in,  enjoy  peace,  Polyb.  5.  8.  7. 

ειρηνοποιός,  ου,  a  peace-maker,  Mat.  5.  9. — 
a  pacificator,  E.  6.  3.  4.— είξτ,υοποιεω,  f.  γ,σω, 
I  make  peace,  reconcile  by  repentance  and 
reformation  those  who  before  were  at  en- 
mity with  God  by  their  evil  works,Col.  1 .  20. 

ε;ο-/>νηφυ?*.χξ,  άχος,  6,  a  keeper  of  the  peace, 
Ylo.  5.  1 . 

είξμος,  ου,  ό,  context,  structure,  arrange- 
ment, Long.  22. — connexion,  series. 

Εϊοος,  or  εΐξίον,  and  εξίου,  a  thing  twisted, 
wool,  1\.μ.  434.  Od.  o.  134. — εΐξΐυεος,  or  ε.ςι- 
νεος,  also  Υΐζΐυεος,  ου,  made  of  wool,  woollen. 

εΐζοκομος,  ου,  6,  y,  a  wool-dresser,  II.  y.  387. 

ειοοποχος,  ov,  bearing  thick  wool,  fleecy,  II. 
e.  137. 

Ειρωυ,  ωνος,  ο,  a  great  talker,  one  who  says 
more  than  he  means,  a  dissembler — one 
who  affectedly  extenuates  his  own  merits, 
and  thus  stands  opposed  to  αλαζωυ,  who 
claims  more  than  his  deserts,  Theophr. 
Char.  J. 

εΐζωυ,υομαι,  I  dissemble,  Aves,  121  J.  sneer 
at,  am  ironical  or  jesting,  Plat.  Dial.  111. 

εΐζωνεια,  ας,  %  dissimulation  —irony,  Plut.  5. 
30.  mockery,  2  Mace.  13.  3. 

ίΐςωνϊκο:,  ny  ου,  dissembling,  ironical—  ειδι- 
κώς, adv.  ironically.  ως  ειρωνικός,  with  what 
dissimulation,  Vespae,  174. 


Ειοωταω,  for  <ο?.ταω,  Ion.  ειρωτζω,  J  ask, 
part.  gen.  εΐζωτεωυτος,  for  ειρετωντος,  ask- 
ing, Herod.  5.  13.  ειρωτευυτας,  for  uga- 
τουυτας,  them  asking,  3.  62. 

Έις,  poet,  εεις,  μια,  'εν,  one,  alone — a  cer- 
tain one,  Mat.  8.  16.  είς  κα&  εις,  for  είς  και 
είτα  είς,  one,  and  then  one,  one  by  one,  or 
one  after  another,  οικοδομείτε  εις  του  ευα, 
1  Thess.  5.  1 1,  edify  one  the  other,  ουκ  t$rj 
εως  ενός,  there  is  not  as  far  as  one,  not  even 
one,  Rom.  5.  12. 

EI2,  or  ες,  prep,  governing  the  accusative 
only,  into,  unto,  for,  until,  towards,  against 
— εις  του  Ιοξόαυχυ,  into  the  Jordan,  Mark 
1.  9.  i.  e.  in — εις  οίκου,  within  the  house, 
in,  2.  1.  Ajax,  80. — εις  εΐξννην,  unto  peace, 
for  peace,  in  peace,  Mark  Π.  8. — εις  αφε- 
σιυ,  unto  the  remission,  for  the  remission 
of  sins — εις  αυτούς,  unto  them,  to  them,  εις 
το  χγίξυγμα,  Mat.  12.  41,  unto  the  preach- 
ing, at — εις  του  αιγιαλού,  unto  the  shore, 
on  the  shore,  John  21.  4. — εςπσευ  εις  αυ- 
τούς, Acts  22.  30,  he  set  him  unto  them, 
before,  in  their  presence — εις  του  Χξίς-ου, 
unto  Christ,  before,  Heb.  7.  14. — εαυ  άμαξ- 
τησν}  εις  σε,  Mat.  18.  15,  if  he  should  sin 
unto  thee,  against  thee — εις  τας  αχαυύας, 
Mat.  1 3.  22,  unto  the  thorns,  among  thorns 
— εις  αλλήλους,  unto  one  another,  towards, 
1  Pet.  4.  9.— εις  όληυ  τηυ  "Συζίαυ,  unto  all 
Syria,  through  all  Syria,  Mat.  4.  24. — εις 
τ•/ιυ  αυζίου,  unto  the  morrow,  until,  Acts  4. 
3. — εις  μυχούς,  unto  ten  thousand,  about, 
near  ten  thousand,  Π.2.  ] .  5.  Polyb.  I.  63. 6. 

Εισαγγελλω,  I  bring  in  a  message,  announce, 
Ifl-£.  4.  8.  2.  1.  11. — inform,  denounce,  be- 
tray, E.  3.  3.  5. — εισαγγελία,  ας,  η,  informa- 
tion, news,  Polyb.  9.  9.  7. — an  action  at  law, 

εισαγγελευς,  εως,  ό,  an  informer,  Plut.  4. 105. 

εισαγγελτΊχοζ,  sc.  νομός,  a  law  respecting  the 
action  called  εισαγγελία,  Den).  720.  28. 

Εισάγω,  I  introduce,  institute,  Polyb.  4.  20. 
6.— fetch,  A^r.  2.  3.  3.— import,  Άΰ.  2.  3. 
— bring  into  court,  Polyb.  2.  1.  8. — ειαακ- 
τεου,\\.\%  necessary  to  bringin,  mustsummon. 

εισαγώγιμος,  sc.  oixn,  introduced  fat  ρ  court 
— to  be  brought  in,  A.  R.  1.  4.  1 1. 

εισαγωγευς,  εως,  ο,  the  person  who  introduced 
or  moved  this  action,  Dein.  976.  14. 

εισαγωγή,  vie,  introduction,  institution. 

Έισαγείξω,  I  gather  in — he  collected,  aor.  1. 
m.  recovered  himself,  II.  o.  240. 

εισαύζεω,  I  throw  my  eyes  upon,  aor.  1.  opt. 
Mo\.  he  might  discover,  II.  y.  450. 

Εισαει,  for  ever,  CEd.  T.  283. 

Εισαϊοσω,  ϊ.  ζω,  aor.  1.  εισ/ιϊζα,  I  rush  in, 
burst  into,  Nub.  542. 

Εισάγω,  I  carry,  bring  in,  Ranae,  521. 

Εισαϊω,  I  listen  to,  Theo.  7.  88. — hear  with 
my  own  cars,  Call.  1.  54. 

Εισακουτιζο),  I  shoot,  throw  darts  into,   A. 
7.  Λ.  II /Helen.  1603. 
2B2 
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Εισχζονω,  listen  to.  εισχκουσύας,  being  heard, 
"  having  the  object  of  his  prayer  answered 
by  means  of,  in  consequence  of,  his  pre- 
caution to  bear  under  his  trials,"  Heb.  5.  7. 

ΕισχΧλομχι,  aor.  2.  ειση^  αμήν,  I  spring  upon 
a  ivall,  Π.  7.  4.  s. 

ΕισχμειΊω,  f„  ψω,  1  pass  in,  enter,  Septern,  557. 

ΕΛσχμ,ενος,  having  erected,  ϊζω,  Herod.  1.66. 

Εισχνχζχινω,  go  on  shore.  land— go  on  the 
same  bed,  share,  II.  t?.  201. —  go  on  an  expe- 
dition, march,  sail  with,  Od,  /3.  172. 

Εισχνχγκχζύϋ,  force  unto,  compel, Prom. 289. 

Εισχνειύω,  I  look  up  to,  Ι!,  a.  307. 

Jutaxi/sipi,  go  up  into,  mount,  II.  γ,.  421. 

Εισχνεχω,  rise  up  to  the  shy,  Apoil.  1.  1360. 

Έίσαπαξ,  adv.  i'or  once,  at  once,  άπαξ,  to- 
gether,  Polyb.  3.  115.  3. 

Έισαττο),  for  εισχϊσσω,  f.  ξω,  I  rash  into,  enter 
impetuously,  Nub.  992. 

Εισχυύις,  εαχνβις,  εσχυτις,  hereafter,  again. 

Έισχυξίον,  adv.  on  the  day  after,  to-morrow. 

ΕισχΦιημι,  f.  i/ισω,  let  in,  admit,  Π.  4.  5.  7. 

E/o-a<p<?c«j/<y,  εισχφικομ,αι,Ι  arrive  at,U.|.230. 
—  enter  into,  reach,  χ.  1 7. 

Εισζχινω,  I  go  into,  enter,  εςόε  βησε,  for  e/<7- 
£e>7ffs  h,  he  caused  to  embark,  put  on  board, 
11.  x.  309. 

Ε^οίίλλώ?,  ^«λ/ω,  I  drive,  make  an  inroad 
into,  invade— flow  into,  Α.  ί.  7.  12. 

εισζολη,  ης,  introduction,  entrance,  A.  1.  2. 
21. — incursion,  invasion. 

Έιαζιχζομχι,  I  force  myself  in,  thrust  into. 

Έ,ίσζιζχζω,  I  place  on  board,  E.  1.  6.  17. 

Έισζλεπω,  I  throw  my  eyes  upon,  imp.  εσε- 
ζλεποι/,  I  looked  into,  Theo.  6.  35, 

E/o-yga<p<y,I  write  upon,  record,  Trach.  1183. 

Εισοεοχω,  aor.  2.  sias^xxqy,  I  look  upon,  see 
before  vie,  II,  «.  223. 

ΕισΙεχομχι,  I  receive  into,  admit,  accept, 
2  Cor.  6.  1 7. — εισδοχή,  ης,  s?,  reception,  en- 
tertainment. 

ΈισΙυύ),  I  steal  into,  Dem.  15.  3.  14. — εισονο- 
μχι,  ί  sink  into,  penetrate,  A.  4.  5.  11. 

Εισοξομη,  ης,  incursion,  Rhes.  603.  ^qsf&a, 

Εισειοω,  look  upon,  view,  Od.  a.  101.  behold. 

Εισειλεω,  I  roil  in,  wrap  up,  said  of  the  hare 
when  it  enters  its  haunt,  K.  5.  16. 

Ε/σϊ>  ο',υνο),  εσελχω,  f.  χσω,  drive — sail  into 
harbour,  Od.  χ/.  IIS.  enter  a  city,  A.  1 .  2„  26. 

εισεϊχσις,  εως,  j},  triumphal  entrance. 

Εισειμι,  inf.  εισιενχι,  imp.  εισϊΰι — εισιω,  or  st- 
asia, p.  m.  siay a,  plup.  εισψιν,  3.  plur.  «<rs£ 
fffas/,  for  si'jystactv,  I  go  into,  invade — enter 
the  mind,  occur,  A.  6.  1.  11. — come  within 
sight,  encounter  or  sustain  the  looks,  II.  ω. 
463.  τα  εισιοντα,  the  things  which  enter 
the  body,  meat  and  drink — enter  on  an 
office,  Piut.  9.  241.  siaixaiv,  they  enter, 
Heb.  9.  6. — come,  appear  before. 
Εισέρχομαι,  aor.  2.  εοηλνΰον,  saqhuou,  Dor. 
ίΐσ/iuuou,  1  go  into,  enter — embark — go  into 
a  battle,  engage  im  join,  II.  β.  798.— enter 
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into  temptation,  fall  into,  Mat.  26.41.— 
enter  the  heart,  suggest,  John  13.  27. 

Έισελχ-νύ),  drag  into,  Acharn.  379. 

Εισεπειτχ,  adv.  after  that,  τχ  εισεπειτχ,  sc. 
Λχτχ.  as  to  things  after  that,  afterwards, 
hereafter,  Ajax,  35. 

Έισεξρεω,  I  enter  in  a  torrent,  rush  in. 

Έισίζΰύ',  haul  in,  Od.  μ.  317. 

Εισέτι,  adv.  still,  until  now.  ετι. 

Εισεχω,  I  hold  into,  reach,  extend  into. 

Εισηγεομχι,  I  introduce,  Aves,  648. — take 
in  hand— advise,  E.  1,  6.  8.  propose,  Po- 
lyb. 11.  25.  8.  stanysrsav,  it  is  necessary  to 
take  in  hand,  must  act,  Time.  6.  90.—  u- 
σηγησις,  εως,  vh  introduction — stanyn?nu  ov> 
introducer. 

Εισύεω,  run,  burst  into,  Aves,  1169. 

Εισιζομχι,  I  sit  upon,  lay,  II.  v.  285.  Ιζω. 

Εισιΰμη,  ης,  y,  entrance,  Od.  ζ.  264.  εις,  ειμί. 

Εισιπτημι,  aor.  2.  εισνπτην,  m.  εισέτι-:  χ  μην, 
I  fly,  escape  into,  II.  (p.  494. 

Εισιημι,  εισιεμχι,  aor.  2.  εισεμη^,  ΐηΐ.εισεσύχι, 
I  send,  put  into,  admit,  introduce,  εισεχσι, 
Ε.  1.  3.  12,  for  εισειαι,  they  pour  into, 
empty  themselves,  Herod.  7.  109.  &a. 

Εισιτγ,οιχ,  ων,  τχ,  sacrifices  by  the  senate 
when  first  assembled,  Den).  400.  24.  εισειμι. 

Εισκ,χΚεω,  εσχχλεο),  I  call  into  court,  summon 
—invite,  Theo.  2.  132. 

ΕΛ7»ελλ«,  ί  drive  into,  sail  for,  arrive  at. 

Εισκομιζω,  carry  in,  import,  Plut.  4.  401. 

Έισκγίξνσσω,  I  introduce  by  a  proclamation, 
proclaim,  $.  Elect.  692. 

Έ,ισκνχ'Λεω,  roll  in,  Yesp.  1474,  εισχ,νχλεισΰχι, 
to  be  involved  or  comprehended,  2  Mace. 
2.  25. 

EtaAuhTa,  tumble  into,  Call.  4.  33. 

Εϊσκω,ΐ.εϊξα,  I  think  like,  conjecture,Od.^.31. 

ΕισΤ^χμπω,  ί  shed  light  upon,  illumine. 

Εισνοεω,  put  my  mind  on,  observe,  1\.μ.  335. 

ΕισοΙος,  cv,  5j,  a  way  in,  entrance,  1  Thess.  2, 1 . 

staolix,  ων,  τχ,  revenues,  income. 

Εισοικειού),  I  receive  into  intimate  friendship. 
εισωχειωύην,  was  made  a  friend  and  confi- 
dent, E.  5.  2.  17. 
Εισοιχνεω,  f.  was,  go  into,  enter,  Od,  /.  1 20. 
Εισοκ,ε,  until,  donee,  II.  y.  409.  ors. 

Εισοικεω,  I  dwell  among,  Call.  Ep.  3. 

εισοι-Λησις,  εως,  η,  indwelling,  αοικον  εισοικησιν, 

houseless,  dreary  abode,  Phiioct.  541. 
Ε'ιαοικ,ιζω,  I  introduce  strangers  to  live  in  a 
city — send  a  colony,  Polyb.  5.  108.  εισοιχι- 
ξομχι,  introduce  myself  as  an  inhabitant — 
am  introduced, receiveanhabitation,Ilo. 3. 5. 
Ειαοπτομχι,  εισοςαω,  I  look  upon,  ί  behold, 
II.      600.  see,  visit,  II.  e.  212. 
Εισοομχω,   εισοομαομχι,   I  hasten   to,  rush 
into,  Trach.  930.  — restore,  Dioscor.  29. 
Εισοξμιξω,  bring  into  harbour,  Tlo.  3.  1. 
Εϊσας,  n,  ov,  ονΐοος,  equal—  equal  feast,  ade- 
quate—equal  shield,   round— equal  ships, 
evenly   or   well  made— equal  mind,  i.  c. 
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equal  to  the  qualities  of  his  person,  Od. 
λ.  336. 

Εισπαιω,  burst  into,  (Ed.  T.  1275. 

Εισπε/κπω,  I  send  into,  put  in  the  mouth,  send 
for,  suborn,  (Ed.  T.  704. 

ΕισπηΙαω,  I  spring,  jump  among,  Acts  14. 14. 

Εισπιπτω,ο,ον.  2.  εισεπεσον,  fall  upon,  Ajax,  55. 

Εισπλέω,  f.  ευσω,  I  sail  into,  CEd.  T.  431. 

εισπλοος,  ov,  6,  sailing  into  harbour,  admis- 
sion into  port,  E.  2.  2.  5. 

Ε/σπ•ί/£ώ>,  I  breathe  into — ειϊτπνϊλος,  ov,  o,  one 
who  is  to  inhale  my  last  breath,  a  bosom 
friend,  Theo.  12.  12. 

Εισποιεν,  1  make  way  in,  introduce,  και  τού- 
τοις εισποιει  λέγειν,  Pint.  10.  312,  it  makes 
even  for  them  to  say,  they  find  it  expedi- 
ent to  say — bring  a  child  into  a  family  to 
be  adopted,  cause  to  adopt — εισποιεομαι,  I 
receive  in  adoption,  adopt  for  myself,  see 
note  on  Luc.  1.  349. 

ειρπο'γιτος,  adopted — εισποιγισις,  εω  ς,  adoption. 

Εισποζενομαι,  I  go  into,  arrive  at — visit, 
Acts  28.  30.  εισποξενεσΰαι  και  εκποοευεσβαι, 
to  go  in  and  out,  tarry,  see  Acts  1.21. 

Εισποασσω,  I  exact  money,  collect,  charge 
with,  Pint.  6.  670;  9.  332.  εισπξασσομαι, 
I  exact  or  raise  money  for  myself,  claim, 
Long.  §  32.  it  governs  two  accusatives. 

εισπ^αξις,  εως,  jj,  exaction,  imposition. 

Εισζεω,  I  flow  into — εισζυγ,μ,ι,  inf.  εισζνγ\ναι, 
to  descend  in  showers,  Luc.  1.  129. 

Ειστίΰϊΐ/χί,  I  put  on  board,  11.  a.  143.  aor.  2. 
in.  εσε&εμηυ,  stow  within,  E.  1.  6.  14. 

Ειστξεχω,  aor.  2.  εισείξαμον,  I  run  into,  sail 
into,  Theo.  13.  23. 

Εισφεοω,  (see  φέξω)  I  bring,  carry  into — bring 
in  a  law,  enact — bring  in  money,  collect — 
present,  offer,  Long.  §  16.  bring  an  action, 
institute— introduce,  Απ.  1. 1.1.  εισφέρεται, 
a  torrent  brings  within  itself,  sweeps  away, 
II.  λ.  495. 

εισφζεω,  f.  γρω,  introduce,  admit,  Vesp.  887. 

εισφοξχ,  γ\ς,  the  bringing  in  or  gathering  of 
harvest,  O.  7.  40. — contribution,  tax,  Ho. 
3.  9. — income,  Ώο.  4.  49. 

ασφοζίώ,  I  bring  into,  A.  4.  6.  1.  εσφοςεον, 
they  brought,  Od.  ζ.  91.— pay  tribute. 

Εισφοιταω,  ί  come  often  to,  visit,  Andr.  944. 

Έ,ισχ,είζΐζύ),  I  deliver  into  the  hands  of  a  per- 
son, intrust,  CEd.  T.  392. 

Εισω,  or  εσύ),  adv.  within,  Od.  δ.  775. — in- 
ward, Λ.  1 2.  2. — on  this  side,  ivith  a  geni- 
tive, A.  1.  2.  21. 

Εισωπος,  ov,  o,  ij,  having  the  face  towards,  in 
front  of,  II.  o.  653.  εις,  ω-ψ. 

Είτα,  adv.  secondly,  next,  Απ.  1.  2.  1.— so 
that — and  thus,  and  in  consequence,  Απ. 
2.  2.  1 4. — then,  therefore,  hence  ita — είτε, 
whether,  or,  sive. 

Ειωθοτως,  adv.  likely,  usually,  S.  Elect.  1456. 

EK,  and  εξ  before  a  vowel,  (a  preposition 
governing  the  genitive  only,)  from,  of,  out 
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of— by,  by  means  of,  in  consequence  of — 
after,  in,  beyond,  above. 

s|  ύπνου,  from  sleep.  g|  ov^avov,  from  heaven. 
εξ  αυτού  τα  πάντα,  all  tilings  are  from  him, 
originate  with  him—  τις.  εξ,  ύ/χων,  who  from 
among  you,  who  of  you — ςεφανον  ε'ξ  ακάν- 
θων, Mat.  27.  29,  a  crown  from  thorns,  a 
crown  of  thorns,  εκ  των  αζτων,  from  the 
bread,  John  6.  26.  of  the  bread — εκ  του 
κάμπου,  from  its  fruit,  by  its  fruit,  Mat.  12. 
33. — εκ  πίζ-εως,  from  faith,  from  having 
faith,  by  means  of  faith,  Rom.  3.  22.  εκ  με- 
τοου,  from  measure,  with  measure,  John  3. 
34.  εκ  χξονων  ίκανων,  from  sufficient  inter- 
vals of  time,  after  a  long  time,  Luke  8.  27. 
— γελασαι  εκ  των  πξοσύεν  ΰακξνων,  ΓΙ.  1.  26, 
to  smile  from  her  former  tears,  i.  e.  in  the 
midst  of  her  tears,  or  immediately  after — 
εκ  ποΚΚης  3λι-ψεως,  2  Cor.  2.  4,  from  much 
affliction,  in  the  midst  of,  in  much  afflic- 
tion— εκ  ΰεξιων,  from  the  right,  at  or  on  the 
right,  Mat.  20.  21. — εκ  βελεων,  from  the 
darts,  at  a  distance  from,  beyond  the  reach 
of  the  darts,  εκ  ΰιαζολγις,  from  an  accusa- 
tion, on  account  cf  it,  A.  2.  5.  2.  εκ  $εοφιν, 
for  εκ  §εου,  from  a  God,  Ι),  -ψ.  347.  εκ  πάν- 
των, from  all,  above  all,  δ.  96.  εζ  τούτω» 
Τ,ιμον  ε7\αυνε,  from  these,  by  means  of  these, 
he  kept  away  hunger.  s|  ότου,  from  which, 
whence,  for  which  reason,  Π.  2.  4.  6.  εκ 
ττολλον,  sc.  Ιια<?-/]ματοζ,  at  a  distance,  εκ 
πλάγιου,  at  the  side,  εκ  τοίου  ρυματος,  from 
the  reach,  beyond  the  reach  of  a  bow,  A. 
3.  3.  10.  εκ  του  παξελγ,7\υΰοτος  χξονου,  from 
the  time  past,  in  the  time  past,  Dena.  40.  14. 

'Έ,κας,  adv.  far,  at  a  distance— εκαόεν.  adv. 
from  afar — comp.  εκατεξω,  further,  Herod. 
8.  60.  and  this  again  compared,  εκαςοτε^ω, 
further,  more  distant,  Herod.  3.  89.  sup. 
εκας-ατω,  εκαςω,  εκαςοτατω,  furthest,  most 
distant,  1.  134. 

Έκαεξγος,  ου,  6,  he  who  drives  his  rays  from 
afar,  the  sun  or  Apollo,  fr.  εΐξγω,  11.  a.  479. 


Έ 


ί,κατος,  -η,   ov,  eacn,  every  one, 


mliii 


meaning  a  whole  number  taken  separately, 
εις  εκαςος,  each  one,  Mat.  26.  22.  αυτός 
i%54foc,each  individually,  unusquisque.  κα$ 
εκας-yv  ήμεξαν,  every  day,  daily,  Heb.  3.  13. 

εκας-αγβή,  or  εκαςαχ,ου,  adv.  in  each  place, 
every  where,  ever,  Π.  6.  2.  3.  Ιπξ.  7.  14. 

εκαςαγβ&εν,  from  each  place,  E.  3.  4.  3. 

εκαταχ,οσε,  adv.  each  place,  every  country, 
A.  3.  5. 1 1.— εκαςοΰι,  adv.  for  each,  in  every 
place,  Od.  y.  8. — εκαςοτε,  adv.  every  where 
—  ever,  2  Pet.  1.  15. 

Έκατν&ο'Κος,  εκατΥιζελετΥΐς,  ov,  6,  εκγιζολος, 
far-darting,  Apollo,  II.  a.  75.  370.  βαΤ^Κω. 

Έκατεορς,  a,  ov,  each  of  two,  uterque— one 
and  the  other — both  armies,  E.  4.  2.  9. 

'εκατεξακις,  adv.  each  time,  both  times,  Π. 
4.  6.  2. — εκΆτεζωύεν,  adv.  by  sync,  εκατε^- 
fcv,  on  either  side,  on  both  sides — on  every 
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side,  Ι!,  υ.  15:5. — εχα,τίζωύι,  adv.  in  either 
place,  in  both  places,  utrobique. 

" Εχατος,  r„  ou,  the  most  distant,  by  sync, 
from  εκατατος,  Apollo  the  sun,  and  hence 
Diana  the  moon  is  called  εκατ* — the  far- 
darting,  11.  y,.  83. 

Έχ,χτι,  ϊκητι,  adv.  voluntarily,  for  the  sake, 
on  account  of.  Lye.  60.  Ssau  εκατι,  by  the 
favour  of  the  gods,  isfhm.  4.  1. 

'ΕΚΑΤΟΝ,  indecl.  a  hundred,  centum. 

ίκατογχβίξ,  ξος — εκατογχείξος,  ου — εκατον- 
τχχ,ίΐο,  hundred-handed,  11.  a.  402. 

ϊκατογχεψαΛος,  ου,  hundred-headed.  κεφαλή. 

ίκατογχράνος,  having  a  hundred  heads,  Prom. 
353.  eenticeps,  kkqvjuo». 

ΐκα,τομ&η,  ης,  fy,  a  sacrifice  of  a  hundred 
oxen,  i.  e.  a  costly  sacrifice,  hecatomb,  11. 
a.  309.  βηνζ  —  εχ,χτομζοίος,  ou,  worth  a  hun- 
dred oxen,  II.  β.  449. 

ί κατομπεοος,  ou,  a  hundred  feet  square,  spa- 
cious, II.  -ψ.  164.  πους  or  -Treoou. 

ίκΛτομ•7το?,{ς,  ιοος,  fern.  adj.  having  a  hun- 
dred cities,  scil.  Crete,  II.  β.  649. 

ίκατομ.ιτυΚις,  ιδος — εχατομ.πυΚος,  having  a 
hundred  gates,  scil.  Thebes  in  Egypt. 

ίχ,χτονζνγος,  ου,  having  a  hundred  banks  of 
oars,  i.  e.  a  very  large  ship,  11.  v.  247. 

ίχατονταπλασιων,  ouog,  a  hundredfold,  hun- 
dred times  as  much,  O.  2.  3.  πϊασίαξώ. 

sKXTovTochuvrog,  of  a  hundred  talents. 

ζκατονταογ^ια,  ας,  η,  the  command  of  a  body 
consisting  of  1 28  soldiers.  The  commander 
was  called  εκατονταξχτις,  or  hiaTouTa^og, 
a  centurion,  Acts  10.  1.  α^χτ.. 

IxxTourag,  alog,  %,  the  number  one  hundred, 
Theo.  17.  82.  a  company  of  one  hundred. 

ίκχτο'^τοζγνίος,  ou,  a  hundred  fathom  long. 

ϊχ,χτος-ος,  -/?,  ou,  a  hundredth  part.  s*,a-o<rYi, 
the  hundredth  drachm,  Vesp.  658. — εκα- 
το=τυς,  υος,  ή,  a  squadron  of  a  hundred  cha- 
riots, II.  6.  3.  11. 

ίζχτοντουτϊΐς,  or  εκατονταετής,  a  hundred 
years  old,  Luc.  3.  218.  Pyth.  4.  501.  έτος. 

Εχζαζ&ι,  f.  ξω,  announce,  Agam.  507. 

Εχ,ζχινω,  (see  fiaiua)  aor.  2.  ?f  &7}u,  I  go  out 
of — go  out  of  a  ship,  disembark — go  out  of 
danger,  escape — go  out  of  a  subject,  digress  j 
— go  out  so  as  to  move  on,  proceed,  ad- 
vance, A.  3.  2.  1. — go  out  as  an  effect  from 
its  cause,  turn  out,  come  to  pass,  become, 
happen,  Long.  44.  Herod.  7.  209. — come 
out  of  a  rock,  descend,  II.  δ.  107. 

ίκίασις,  sag,  q,  pass,  exit — escape,  deliver- 
ance, 1  Cor.  10.  13.— issue,  event. 
ΕχΊακχευα,  render  frantic,  Troad.  408.  εχ,- 
ζκχ,γ,ϊνομχι,  act  a  Bacchanal,   am  seized 
with  fury. 

ΈχζχλΛω,  aor.  2.  εξεζάλον,  (see  βχκΐ^ω)  I 
cast,  throw  out — throw  away,  reject— ex- 
pel, Mat.  9.  25.— send  out,  Luke  10.  2.— 
lead  out  with  haste,  John  10.  4. — cast  out 
of  power,  dislodge— draw  out  of  the  ground, 
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Α.  2.  1.  5.— bring  forth,  Mat.  12.  35.—  εχ- 
ολ)?τοί,  ou,  cast  out,  Hec.  697. — to  be  re- 
jected, nauseous,  Plutus,  865. 

εκζο~Κη,  ης,  a  throwing  over  board,  loss,  Acts 
27.  19. — εχ,Ζολαι,  things  thrown  on  shore, 
Iphig.  T.  1424.  shooting  of  the  corn— ex- 
pulsion,  Plut.  2.  58.— mouth  of  a  river. 
hence  <ϋ/=^βολ>«,  a  narrow  pass. 

εχζοϊ.ος,  ou,  outcast,  Phcen.  817. 

Εχ.%ιαζομχι,  force  out — repulse,  Polyb.  18. 
6.  4. — force,  cause  to  give  away,  Π.  15.  2. 
εχ.%ιασ$εις,  forced,  urged,  Plut.  8.  122.  εχ,ζε- 
Ztuvpiuog,  wrested  from  me,  Philoct.  1157. 

Εζζίτχζω,  I  bring  out,  cause  to  disembark, 
E.  1.  6.  14.  — turn  aside,  Ιπξ.  1.  18. — force 
out  of  one's  right,  deprive,  Thuc.  5.  98. 

Εχ&κδζω,  I  gush  out,  flow  out,  Apoll.  4.  1 41 4. 
et&hvasv,  flowed  out,  Plut.  4.  633. 

Εκζοαω,  f.  τισω,  cry  out,  shout,  K.  6.  10. 

Έκζονΰζω,  I  march  out  with  speed  against  an 
enemy,  sally  forth,  II.  1.  4.  18.— march  out 
hi  behalf  of  friends,  succour,  Herod.  9.  26. 

εχΖο-φ,ια,  ας,  succour,  reinforcement, Thuc. 
3.  18. 

Εκ.ζο?&ζύ),  f.  ιω,  I  dig  out  onions,  Pax,  1 123. 
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f.  ασω,  or  fa,  I  throw  out  water, 


squirt,  Lye.  1009. — expel—  εκ^ασσομ,αι,  I 
am  thrown  out  by  the  waves,  cast  ashore, 
Herod.  6.  188. 

Εχζζονταοραι,  thunder  out,  aor.  1.  εζεΖοον- 
TYiU-zi,  is  shattered  by  a  thunderbolt,  Prom. 
S62. 

Εκζονχχον,χί,  I  roar  out,  Iphig.  T.  1390. 

Εκζοαρα,  ατός,  το,  that  which  is  eaten  or 
gnawed  out,  saw-dust,  Trach.  700.  βοοα. 

Έκγαριζω,  I  give  in  marriage — εχ,γαμιζο- 
μ,αι,  εχ.*/αμισκομαι,  I  give  myself  in  mar- 
riage, marry,  nubo,  said  of  the  woman,  Luke 
20.  34.  — am  given  in  marriage,  γάμος, 

ExytivofAXt,  aor.  2.  εξεγενομην — ίκγχω,  p. 
m.  sxysyuai,  inf.  sxyeyasucu,  Ion.  sKysyu- 
fisu,  I  am  born  of,  spring  from,  szyeusaucu 
τον  ζρν,  to  be  out  of  life,  depart  from  life, 
E.  6.  4.  24. — turn  out,  happen,  succeed — 
it  proves  lawful,  Herod.  !.  78.  Plut.  6.  559. 
—  εκ-youa,  ων,  τα,  offspring — εκγουος,  ου,  6, 
a  son,  child,  ε^-youoi,  ou,  descendants— εκ- 
ysusTr^,  ου,  offspring,  Androm.  128. 

Έν/αυξοορχί,  extol,  Iphig.  A.  101. 

ExyiXao),  laugh  out,  laugh  heartily,  Od.  σ. 
35.  opp.  to  puuaoi,  to  smile. 

Έχγξαφω,  aor.  1.  m.  εζεγξχψχμτι»,  write  out, 
copy,  transcribe,  Ran.  158.  Dem.  1180.22. 

Ezy^riyoost),  p.  m.  εξ,εγςνιγοξχ,  I  keep  awake, 
spring  up,  Aves,  1413. 

ΈχΖαΆζΰω,  f.  ϋσο),  weep  over,  Philoct.  281. 

Έκοατταναω,  consume,  expend,  Polyb.  25.  3. 
4. — will  offer  myself,  2  Cor.  12.  15. 

Eκυxuεiζω,Igive  out  money  on  interest,  lend, 
Deut.  22.  25.—  εχΛανειζοραι,  I  borrow. 

Εζοεξζοαα:,  look  out,  see,  II.  -ψ.  477. 

Ε.κ,οίοο,,'  take  off  the  skin,  flay,  E,  Elect.  824. 
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Έκΰίχομχ,ί,  Ion.  εκδεκομαι,  I  receive  of  an- 
other, II.  v.  710. — look  out  for,  expect, 
John  5.  3. — entertain — await,  befall,  He- 
rod. 4.  1. 

Έκδεω,  imp.  εζεδεον,  tie  so  as  to  hang  from, 
fasten  to,  II.  ψ.  121.  untie,  disengage  from. 

sKoeicc,  ας,  η,  disengagement,  remainder  of  a 
debt,  Dem.  890.  14.  ai  των  φοξων  και  των 
νέων  εκδειαι,  Thuc.  1.  99,  deficiencies  of 
tribute  and  ships,  i.  e.  a  neglect  to  pay  tri- 
bute and  ships  as  engaged  to  do. 

ΈκΙτίΚος,  n,  ov,  manifest,  Polyb.  3.  12.  4. — 
conspicuous,  II.  ε.2.  &ώνίλως,ϊίά v. manifestly. 

Έκδγιμος,  ov,  o,  sj,  from  home,  abroad — fo- 
reign wars,  Piut.  3.  86.  έζωσα  εκδγιμον  εξωτα, 
loving  an  absent  love,  i.  e.  cherishing  the 
love  of  a  person  absent,  Hipp.  32. 

εκδιημεω,  f.  -ήσω,  I  go  from  my  own  people, 
am  from  home,  am  absent,  2  Cor.  5.  6. — 
depart  from  the  body,  i.  e.  die,  5.  8. 

εκδγιμια,  ας,  going  abroad — travelling. 

Εκδιαζαινω,  εκδιαζγιμι,  I  cross,  II.  κ.  198. 

Έκδιδασκω,  f.  fa — εκδιδασκεω,  f.  τρω,  I  teach, 
cause  to  learn  by  heart,  teach  fully,  Bion. 
3.  9.  O.  12.  16.  εκίιίασκομαι,  I  instruct 
myself,  i.  e.  learn. 

εκΖιδχγμα,  ατός,  rudiments,  Ion.  1419. 

Εκοιοξασκω,  Ion.  εκδιδρνισκω,  εκόρνιμι,  aor.  2. 
εξεΙζΥ,ν,  I  flee  from,  escape,  Vesp.  126. 

Έκδίδωμι,  I  give  but— give  out  fruit,  pro- 
duce, yield — give  out  a  farm,  let,  Mat.  21. 
33. — give  out  a  daughter,  settle  in  marriage 
— give  out  to  punishment,  surrender,  de- 
liver up,  A.  6.  6.  10.— give  out  ivatcrs, 
empty  itself  into — give  out  a  thing  to  he 
done  for  money,  hire,  appoint,  Luc.  3.  50S. 
see  διδωμι. 

εκδοσις,  εως,  giving  cut,  hiring,  Polyb.  6.  17. 
4.— exposing  to  wild  beasts,  Herod.  1.  116. 

έκδοτος,  ov,  given  up,  betrayed,  Acts  2.  23. 

ΕκδίΥίγεομχι,  I  give  a  full  account  oij  relate 
fully,  Acts  13.  41. 

ΕκΙϊκος,  ov,  o,  »j,  one  who  goes  beyond  the 
bounds  of  justice,  violent,  unjust—  avenger, 
Rom.  13.4.  i^foaijadv.unjustly,  Prom. 975. 

εκδικάζω,  I  decide,  determine  causes,  K6.  3. 
2. — εκδικάζομαι,  decide  for  myself,  avenge, 
Lev.  19.  18.  pay  the  penalty  exacted  of  me. 

εκδικεω,  avenge,  punish,  Luke  18.  7. — εκδι- 
κεομαι,  I  avenge  myself — pay  the  penalty, 
am  punished,  το  εκδικουμενον,  what  is  ex- 
acted as  a  penalty,  Dem.  801.  24. — εκδικγΓ 
σις,εως,'ή,  vengeance,  εκδικητής,  ου,ό,  avenger. 

Εκδιώκω,  I  chase  away,  agitate,  Piut.  6.  632. 
—  persecute,  1  Thess.  2.  15. — εκδιωκτεος, 
a,  ov,  to  be  driven  away — εκδιωκτεον,  it  is 
necessary  to,  must,  expel. 

ΈκΙοχ/ι,  ης,  jj.  the  looking  out  for,  expecta- 
tion, Heb.  10.  27.  acceptation,  Polyb.  3. 
29.  4. 

Εκδρομή,  ης,  a  sally,  E.  3.  2.  3. — εκδοομος, 
ου,  6,  one  who  runs  beyond  the  place  ap- 
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pointed,  εκδζομοι,  horsemen  who  sallying 
forth  pursued  the  enemy,  E.  4.  5.  16. 

Έκδυω,  f.  υσω — εκδΰνω — εκδιδυσκω — εκδυμ.1, 
aor.  2.  εξεδυν,  I  take  off,  strip,  divest,  Π.  1 , 
3.  14. — escape,  II.  π.  99—εκδνομαι,  aor. 
1.  m.  εξεδυσαμην,  I  strip  myself,  am  stripped 
— strip  off  the  body,  die,  2  Cor.  5.  3.— lay 
aside,  Piut.  6.  526.  shake  off  a  fierce  tem- 
per, it  governs  hvo  accusatives,  see  δνμ,ι. 

εκδναις,  ιος,  escape,  egress,  Herod.  3.  109. 

Έ.κόύ)ξΐΐυω,  ρ  erf.  pass,  εκδεδω  ξίευν  ται,  they 
became  Dorians,  from  δωξίευς,  Herod.  8.  73. 

Εκεί,  adv.  there,  in  that  place — thither,  jllue 
— then,  turn.  εκεί,  there,  i.  e.  under  the 
ground,  an  euphemism  for  the  grave,  or 
hades,  Anacr.  4. — εκείθεν,  or  κεϊύεν,  from 
that  place,  thence — εκεΐαε,  or  κείαε,  there, 
in  that  place — thither,  to  that  place,  Ajax, 
700. — εκεϊύι,  or  κείύι,  there,  in  that  place. 

Εκείνος,  or  κείνος,  Dor.  ττμος,  he,  she,  it, 
when  opp.  to  ούτος,  it  means  that,  ille. 
εκεινοσϊ,  that  there,  or  this  here.  κακε7νος9 
for  και  εκείνος,  and  he.  εκείνη,  sc.  %ω^α,  in 
that  country,  there.  s|  εκείνου,  from  that 
time,  ταύτα  εςι  εκείνα,  these  are  the  very 
things,  Nubes,  981. — εκεινως,  adv.  in  that 
manner,  thus,  Dem.  1105.  19. 

Έκεχ,είξία,  ας,  ή,  a  holding  of  the  hand  in 
war,  (εχω,  #«/£,)  a  truce,  cessation,  Pax, 908. 

Έκζεω,  boil  out,  overflow7,  Septem,  715. 

Εκζ-ητεω,  I  seek  out — seek  out  punishment, 
demand,  Luke  II.  15. — seek  cut  God,  im- 
plore, Acts  15.  7. 

Έκζωττνξίζω,  εκζω^νρεω,  kindle,  blow  up  into 
a  flame,  "Pax,  309. — renew,  Pint.  1.  145. 

'  Έκγ)ζο?<.ος,  ου,  6,  a  far-shooter,  a  powerful 
archer,  II.  a.  96.— far  shot,  Polyb.  13.  3.4. 

εκΥίζολ/α,  ας,  jj,  far  shooting,  Ϊ1.  ε.  54. 

Έζηλος,  y\,  ov,  Dor.  εκάΆος,  quiet,  at  ease, 
undisturbed,  tranquil,  pacific,  II.  ε.  759. 

Έκυιτι,  a  prep,  governing  the  gen.  with  the 
permission,  for  the  sake  of,  Hes.  ε.  4. 

Έκύαμζ,ος,ον,ό,  »j,astounded,terrific,Dan.7.7. 

εκΰαμζεομχι,  aor.  1.  ε£εθαμζγιθγ}ν,  I  feel 
alarmed,  am  amazed,  Mark  9.  15. 

Έκύαμνιξω,  extirpate,  Septem,  72.  θάμνος. 

Έκθαρρϋνω,  I  embolden,  Theo.  22.  92. 

εκθαςσεω,  am  over  confident  or  intrepid. 

Έκΰανμαζω,  admire,  unduly  extol,  Long.  44. 

Εκθειάζω,  I  deify,  Long.  44. — εκύειοω,  I  wor- 
ship as  a  god.  εκτεΰειωσθαι,  to  have  been 
deified. 

Εκύεξίζύ),  I  cut  off  with  a  sickle,  Piut.  6.  395. 
cut  off  the  to?igue,  Anacr.  12.  7. 

Έκθεμα,  ατός,  το,  an  edict. 

εκΰεσις,  εως,  the  exposing  of  a  child  to  perish. 

έκθετος,  ov,  put  out,  exposed,  Acts  7.  1 9. 

Έκΰεσμος,  ου,  6,  η,  beyond  law,  nefarious. 

Έκύεσφάτος,  ov,  a  decree  of  the  gods,  an 
oracle,  U.  ε.  64.  το  εκ  Βεων  φατον. 

Έκθεω,  Τ  run  out — sally  forth — rush  upon  the 
ene7)ii/'-i\yout  asbeesfrom  thehkc,  E.  4. 2.6. 
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Εχθ/ΐξχομιζι,  hunt  out,  Κ.  5.  25. 
Έχ,βγιοιοομχι,  I  put  on  the  form  of  a  monster, 

become  a  beast  in  nature,  Bacch.  1329. 
Έχύλίζα,  I  squeeze,  force  out  by  pressure, 

oppress,  A.  3.  4.  11. — zxfai-d/ig,  affliction. 
Έκ,ύννσχύ),  I  die  outright.  γε'Κω  εχΟχνον,  for 

εχ,εΰχνον,  they  died  with  laughter. 
Εχ,ΰοι  vxo,uxt,  I  feast  upon,  Prom.  1024. 

Έκ,ύοοίύ) — εχβοξω,  aor.  2.  εζεύοξον — εχθξωσχω, 
f.  ωσο,  I  jump  from,  11.  π.  427. — jump  out 

— shake  with  violent  palpitation,  il.  x.  95. 

ΕκΟξοεω,  speak  out,  announce,  (Ed.  G.  1490. 

Έχΰόμάς,  ου,  from  the  heart,  prompt,  ardent, 

Persae,  372.  Pint.  2.  264. — εκθϋμως^  adv. 
with  a  willing  mind,  ardently. 

εχθυμιχ,  χς,  ardour,  Polyb.  3.  115.  6. 

Έχθυμιχω,  offer,  burn  incense,  Ion.  1174. 

Εχΰϋω,  I  make  an  offering  of,  S.  Elect.  574. 
— atone  for,  Herod.  6.  91.  εχύυομχι,  I  sa- 
crifice in  behalf  of,  Pint.  4.  114. 

εχβυσΊμ,ος,  ov,  necessary  to  be  atoned  for. 

εχύΰσις,  ιος,  expiation,  Plut.  2.  463. 

Έ,χθωπτω,  flatter  a  man  out  of  a  thing,  ob- 
tain by  flattery,  cajole,  Plut.  8.  100. 

Εχχχγχ,χζω,Ι  laugh  out  orheartily,  Λ.Ε.  ξ.7. 

Εχζχΰαίξω,  Τ  clear  out,  II.  β.  153. — I  make 
clean,  A.  1.  2.  16*. — exclude  or  pick  out 
the  base,  Long.  10.  7. — εχκεχχύχζμενος  τνι» 
•ψνχην,  having  the  soul  purified,  upright, 
noble  in  mind,  2.  1.4. 

Έχχαύενΰά),  I  sleep  out,  E.  2.  4.  15. 

ΕχκαιΙεχχ,  sixteen — εχχχι^εχχτος,  sixteenth. 

ΈχχχιΙεχχΙωζος,  ov,  sixteen  palms  in  length, 
from  Ιωξον,  the  breadth  of  four  fingers,  II. 
δ.  109. 

εχχχιόεχχετγις,  εος,  sixteen  years  old.  έτος. 

εχχχίΙεχχ\Τνοα,  ov,  consisting  of  sixteen 
threads  or  meshes,  K.  2.  6. 

εχχχιίεχχπηχ,υς,  so,-,  sixteen  cubits  long. 

εχχχΐδεχγιζης,  having  sixteen  banks  of  oars. 

Εχχχιω,  I  burn,  πόλεμος  εζεχχυύϊΐ,  a  war  was 
kindled,  broke  out.  εξεχχνϋνισχ»,  they  be- 
came inflamed  with  lust,  Rom.  1.  27. 

εχχχυμ,χ,  εγχχυ^,χ,  a  brand,  inflammation. 

Εχ,χχχεω,  I  fail  through  fear,  Pallad.  1 1 .  grow 
weary — faint,  Ephes.  3.  13.  2  Cor.  4.  16. 

Exxxhxy.xoy.xi,  draw  up  with  a  reed,  ex- 
tract, Vespas,  380.  seeSchol.  on  the  place. 

Εχχχ\εω,  I  call  out — call  out  prisoners,  re- 
lease, E.  7.  4.  27.— call  up  in  the  mind,  re- 
call, Luc.  2.  455.  εξέχοϊλέίτα,  Od.  ω.  1,  he 
called  forth  the  souls  of  the  dead,  evoked — 
encourage,  elicit,  provoke,  Polyb.  1.  40.  3. 

Έκκοίλνπτω,  εχχχΤ^νπτομ&ι,  I  take  oif  a  co- 
vering, unveil,  reveal,  Od.  x.  179. 

Εχχχμ,νω,  grow  weary,  become  languid. 

Εχχχ^πιζω,  I  gather  fruit,  εχχχ^ιζετχι, 
yields  death  for  its  fruit,  Septem,  607. 

Exxx<vxooy,xi,  I  reap  the  fruit,  derive  reve- 
nues or  profit  from,  enjoy,  Dem.  700.  17. 
— exhaust  the  ground. 

ExxxtsiL•,  I  look  down  from,  II.  δ.  508. 


Εχχχτεφχλλομχι,  aor.  2.  εχχχτεπαλτο,  he 

jumped  or  sprang  down  from,  II.  r.  351. 
Εχχχυ'Κιζω,  pluck  up  the  stalk,  Equit.  824. 
Εχζχυχ,χομχι,  glory,  vaunt,  Bacch.  31. 
Εχχειμχι,  I  lie  out,  stand  forth  to  view,  Plut. 

6.  16. — am  exposed,  Herod.  1.  122. — am, 

exist,  οϊς  εχχειτχι,  whose  object  it  is. 
Εχκενοω,  I  empty  out,  aor.  1.  εζεχενωσχν.  they 

discharged  into,  Theo.  16.  40.  χΰεσπ.  57. 
Εκχεντεω,  I  pierce  deeply,  Rev.  1.  7.  χεντξον, 

kill,  Polyb.  5.  56.  12. 
Έκχ-ήουσσω,  banish  by  proclamation,  Herod. 
8.    148.  Polyb.  4.   21.   8.  —  εκκγΐζνχτος,   ov, 

banished. 

Εχχεξχϊζω,  I  plunder,  ravage,  Call.  6.  50. 

Exxn^xivu,  I  corrupt,  break,  Eum.  124. 

Εχκιυεω,  I  move  out,  aor.  1.  εζεζίνησχς,  thou 
hast  started,  (Ed.  T.  362. — deviate  from 
a  track. 

Εχχιω,  go  out,  imp.  εξεχιον,  Od.  ω.  491. 

Εχχϊχζω,  f.  χσω,  break,  cut  off,  Rom.  11.  17. 

Ezzteicj,  Ion.  ?χζ\τϋζω,  I  shut-out,  exclude. 
εχχεχ'λεισμεΰχ,  we  are  excluded,  Her.  F. 
330.  εχχλ/ιϊομχ!,  am  prevented, Herod.  1.31. 

ΕχχΚεπτω,Ι  steal,  convey  away  clandestinely, 
Plut.  9.  318. — rescue,  II.  ε.  390.  Αττολ.  23. 

Εχχλγ,σιχ,  χς,  η,  a  meeting  or  assembly  of 
citizens,  Απ.  3.  7.  6.  a  church,  Acts  19.  39. 

εχχΤ^ησιχζω,  summon,  hold  an  assembly,  Po- 
lyb. 1.  67.  8. — harangue,  Luc.  2.  647. 

εχχλγ,σιχς-γις,  ου,  6,  a  senator — one  who  be- 
longs to  the  church,  an  ecclesiastic. 

εχχΛτ,σιχς-'ίχος,  yi,  ov,  of  an  assembly.  εχχ~λγι- 
σιας-ιχος  πινχζ,  a  register  of  those  citizens 
who  had  a  right  to  assemble,  Dem.  1091. 
6.  ecclesiastical,  senatorial. 

Εχχλγιτος,  ου,  called  out,  summoned,  xxo  εχ- 
χλητων,  from  the  assembly,  Orest.  947.  εχ- 
κΆγιτοί  χξίσεις,  trials  before  foreign  judges, 
Plut.  7.  9.  1 8. — εχχλητοί  were  civil  officers 
at  Sparta  appointed  to  hold  an  assembly. 

Ezx~h  ϊνω,  turn  from— avoid,  shun  —  go  astray, 
Rom.  3.  12. — retreat,  Π.  1.  4.  23.— incline, 
bend  down,  K.  6.  10.  εκζλιτεον,  must  avoid, 
Plut.  8.  310. — εχχΤ^Ίσις,  ιος,  avoiding. 

Εχχλυζα,  I  wash  out.  εχχλνσμχ,  ablution. 

Εχχλυω,  I  hear  from,  II.  tt.  13. 

Εκχνχω,  f.  tiaa,  scrape  off,  Herod.  7.  239. 
Criuag.  5.— εχχνχισεω,  I  make  a  noise  like 
a  scraper,  pronounce  with  a  broad  harsh 
voice,  Theo.  15.  88. 

Εκκο'λυα,ζχύ),  f.  γ,σω,  I  swim  out,  Acts  27.  42. 

Exxo^x*  ιχευομχι,  cheat  out  of,  Equit.  270. 

Exxoihxiva,  I  scoop  out,  excavate. 

Εχχοχιζω,  I  shake  or  pick  out  grains,  root 
out,  Pax,  62. — dislocate,  Acharn.  1178. 

Exxo~h  χπτω,  engrave,  write  out. 

Εχχομιξω,  εχχομιζομχι,  I  carry  out — convey 
away,  conduct,  II.  ε.  359. — draw  out,  ex- 
haust, Isr.  4.  2. — extricate,  rescue,  Herod. 
3.  43. — carry  out  to  bury,  Luke  7.  12. — 
εχ.χεχομ  ίαμβοι   ν\σχν,    they   had   removed. 
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Time.  2.  78.  ?.κχ.ομ7Ζη,  ης,  ij,  conveying  away, 
removing,  Herod.  8.  44.  exportation. 

Εζκομ-ψίνομοα,  make  a  show  of.  *χ.κ=κομ.ψίυ- 
σβδί,  thou  hast  a  specious  tongue,  Iph.  A.333. 

Εκκοπτω,  I  cut,  knock  oiF— fell  trees — cut 
off  an  enemy >  demolish,  E.  7.4.  32.— cut 
off  from  society — prevent,  2  Cor.  11.  12. — 
SKK07TY1,  yg,  ij,  cutting  oflj  felling  trees — ex- 
tracting, PI  Ut.  4.  141. 

Εκκουφιζω,  I  buoy  up — extol,  Plut.  9.  129. 

Εχ,κοξίω,  I  sweep  away,  Pax,  59.— deflower. 

Έκκ,ζχζω,  ίχ,χ,ζοινγοιζω,  cry  out,  vociferate. 

Εκχξεμχω — £»ζξί/Λανννμί,  I  hang  upon, 
Plut.  8.  72. — sxz^s^ccofceci — εχ,κξίμόίμκί,  I 
hang  myself  upon,  Plut.  7.  851. — hang  upon 
a  friend,  earnestly  implore,  Thuc.  7.  75. — 
depend  upon — hang  upon  a  speaker,  fond- 
ly listen  to,  Luke  19.  48. 

ίκκζίμ,Υΐς,  eg,  sog,  hanging  upon,  catching  at. 

Έκκξϊνω,  I  separate  from,  sever,  Plut.  8.  797. 
— select — levy — reprove,  reject— degrade, 
Π.  1.2.  14. — separate  from  the  body,  sz- 
κξϊΰπ,  is  disembodied,  II.  8.  7.  3. — εχκξΐσις, 
sag,  separation — secretion— bursting  of  a 
vein,  Plut.  10.  791. 

ϊκκζιϊτος,  ov,  separated  from  others,  distin- 
guished, Theo.  16.  39.  choice,  Ajax,  1320. 

Εκζξουω,  I  knock  out,  wrench  from— beat 
away,  expel,  Meleager,  6.  K.  10.  12. — de- 
ter, Plut.  6.  273. — scare  away,  6.  227. — 
deprive,  Plut.  2.  857. — protract. 

ίχκζουσις,  sag,  the  striking  from  the  hand, 
K.  10.  12.  — beating  off — ezK^ovrog,  q-j,  to 
be  scared  away,  abominable,  Septem,  535. 

Εχ,ζν%ιςα,ω,  I  plunge  into  a  net  so  as  to  get 
out  on  the  other  side,  Plut.  9.  637. — L 
tumble  on  the  head  so  as  to  stand  on  my 
feet  after  one  complete  revolution,  2.  2.  11. 

ΕκκνκΛίω,  I  roll  out,  unfold — ostentatiously 
display,  Plut.  6.  297. — ζΆκ,υκΚ-ησαμ,οκ,  will 
show,  exhibit  myself,  Acharn.  40. 

Εκκ,νΚϊω — εκχ,νΤιΐνόεύΐ,  I  roll  out,  disengage 
— I  plunge  into,  Κψ.  1.  2.  22.  iZKvhivbst- 
reci,  he  tumbles  out,  (Ed.  T.  831.— dash 
out,  Agath.  59. 

Εκχνρχίνω,  I  foam  out,  rush,  dash  upon  the 
enemy  like  a  wave,  A.  1.8.  12. — exxvpiott- 
vw&oct,  to  be  thrown  out  by  the  waves, 
Plut.  7.  407. 

Εκκϋυος,  ου,  6,  q,  dreading  a  dog  — unfaithful 
to  the  game,  K.  7.  1 0.  fr.  sx,,  κυων. 

Εκχωφοω,  I  render  deaf,  ίκκίχωφωμο&ι  rot 
ατοί,  have  my  ears  deafened,  Luc.  1.  104. 

Εζκυν/ιγεπω,  I  lead  out  the  dogs — hunt, 
chase  away,  persecute,  Ion.  1 422. 

Εκκωμαξα,  I  go  revelling  with — wantonly 
run  away  with,  Androm.  603. 

E:cXctyx»ucu,  aor.  2.  s'^ihAyjiv,  I  receive  by 
lot,  obtain,  Soph.  Elect.  762. 

ΕκΚοίκτιξύ),  throw  up  my  heels,  Vesp.  1483. 

ΕκλχΜω,  speak  out,  declare,  Acts  23.  22. 

ΕχλΛ,«?»>ή/,  aor.  2.  φλάβον,  I  take  out,  re- 
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ceive,  undertake,  encounter,  Herod.  9.  95. 
— select,  Poiyb.  3.  42.  3.— take  up,  absorb, 
Plut.  9.  761. — take  up  for  my  own  use,  ap- 
propriate, 6.  174. 

Εκλαμπω,  I  shine  out  as  the  sun.  Mat.  13. 
43. — flash  out  as  lightning — reflect  a  daz- 
zling lustre,  Π.  7.  1.  1. — burst  forth  as  a 
loud  sound. 

Εζλαμπξος,  effulgent,  c.  ozs^og,  brighter. 

EzhoivOdua,  I  cause  to  forget,  aor.  2.  εκλί- 
Άά,ΰοιι,  for  εξελαόον,  they  caused  him  to 
forget,  i.  e.  deprived  him  of  his  art,  II.  β. 
594. — εζλοινθοινομχί,  forget  my  strength, 
remit,  r.  602. 

etfkwis,  tog,  oblivion,  Od.  a.  484. 

Εκλαιπαζω,  I  lick  up— devour.  In  Septem, 
458,  the  allusion  is  to  a  lion  bursting  into  a 
fold  and  devouring  the  lambs — consume, 
Theo.  2.  85. 

εχΤΑοιπτω,  lick,  swallow  up,  Acharn.  1229. 

E>tku%cttt>a,  I  dig  out  herbs,  Apoll.  I.  374. 

Ez'Aeyo),  I  pick  out,  A.  3.  3.  12. — exheyo/xett, 
I  select  for  myself,  choose,  love,  2.  4.  17. 
— am  selected. 

Ezkzx-og,  ov,  o,  ij,  chosen,  selected — choice 
—  pure,  dear,  Luke  23.  35. 

izKzy/i,  rig,  election,  choice,  selection— be- 
nignity or  favour  in  choosing,  η  xocr  szKo- 
yyu  vrgoOiaig,  his  purpose  according  to  be- 
nignity, his  benign  purpose,  Rom.  9.  11. 
1  Thess.  1.  4. — collection,  exaction  of 
taxes,  Plut.  10.410.achosenfew,Rcm.  11.7. 

εκλογιζορ&ΐ,  I  gather  in  my  mind,  reason 
upon,  weigh  well,  Herod.  2.  89.  Thuc.  4. 
9. — calculate  upon,  infer,  Hec.  744. 

ίχ,Λογισμ,ος,  ov,  6,  computation,  estimate. 

ExJKurKGi,  ίχλιμπάυα,  I  leave  off,  forsake, 
Theogn.  986.  leave  life,  Plut.  6.  409.  I 
grow  faint,  die  away,  Luke  22.  32. — fade 
as  the  moon  in  an  eclipse — melt  as  snow — 
leave  a  subject,  digress,  Herod.  7.  239. 

exhenpig,  sagtq3  falling  away,  fainting,  death, 
Polyb.  29.  6.  8.  eclipse — £»λΐ/55-τ?»ο?,  ov, 
attended  with  an  eclipse,  Plut.  6.  549. 

Εχ'λϊππί,  fog,  ebbing,  deficient,  Thuc.  1.  97. 
τον  ήλίον  exhiveg,  an  eclipse  of  the  sun. 

Εχλεττα,Ι  takeout  theshell.  hatch,  Aves,l  108. 

ExKsvzog,ov,  very  white — εχλενχ-Λίνω,  whiten. 

Εκλ/ίΜω,  spend  out  the  time  in  trifling. 

Εκλιπΰανω,  enrich  the  growid,  Plut.  2.  842. 

E*X/9TflS|»f<M,  I  ask  earnestly.  s^rrrotQviustg, 
prevailed  upon  by  entreaties,  Plut.  6.  750. 

Εκλοχευα,  put  forth,  Even.  12.  r^oyjvotAut, 
bring  forth,  Helen.  265. 

Εκλύω,  ίκλνοροίΐ,  I  loosen  from,  release, 
rescue,  E.  7.  1.  IS.  mitigate,  alleviate,  sr. 
2.  5.  render  weak,  enervate,  μ,^ποτζ  szhv- 
ΰωσι,  Mat.  15.  32,  lest  they  should  be  loos- 
ened in  body,  i.  e.  lest  they  grow  faint,  ro 
(κλίλνσ&αι  ret,  aafcecrec,  the  having  their 
bodies  relaxed  or  enfeebled,  K.  5.  5.  to 
melt  away,  dissolve  into,  Lornr.  9.  15.— 
2  C 
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%χλεΚυμζυος,  r„  ου,  loose,  dispersed— εχλελυ- ' 
μευως,  adv.  feebly,  Plat.  1.  204. 

ίχλΰσις,  εως,  laxity,  Plut.  7.  748. — release, 
Theo.  24.  33.— debility — consternation,  a 
dissolute  state. 

ικκΰτος,  ov,  relaxed — enervated,  feeble,  dis- 
solute, Plut. 6.25.—  εκλντως,  adv.  languidly. 

Έχλωζχομ,χι,  aor.  1.  pass.  εξελωζγιύηυ,  I  was 
ignominiously  treated,  Philoct.  833. 

E^AaTr/^takeoffa  robe,  expose,  Trach. 942. 

Έκμχινω,  I  make  furious  or  mad,  Theo.  5. 
90. — εκμχιυομχι,  εκμχντιμι,  I  am  mad,  be- 
come furious,  Anacr.  13. 

Έκμ,χυΟχνω,  aor.  2.  εζεμχβου,  I  learn  tho- 
roughly— find  out,  Isthm.  5.  72.  Dem.  418. 

Έχμχξχινω,  wither  away.  εζεμχξχνύ/ι,  Theo. 
3.  30,  was  blunted,  yielded  a  dull  sound. 

Έχμχξγοομχι,  am  enfuriated,  Troad.  991. 

Έκμχ^τυξεω,  I  send  a  written  testimony  as 
unable  to  attend  personally,  Dem.  929.  24. 
pen. — bear  testimony,  Agam.  1207. 

ίχμχξτνςιχ,  ας,  a  written  testimony  sent  by 
one  who  was  unable  to  attend  in  person, 
Dem.  1130.  pen.— the  testimony  of  one 
who  was  nut  an  eye-witness,  but  had  his 
evidence  from  a  person  that  was. 

Έχμχσσω,  εχμχττο),  f.  ξω,  I  wipe  off,  wipe 
clean,  Luke  7.  38. — efface,  infect,  Plut.  5. 
481. — εχμχσσομχι,  I  efface,  Theo.  17.  122. 
— I  take  off  an  impression,  copy  a  likeness, 
express.  εχμ,εμχχΰχι,  to  have  been  fully 
expressed,  Luc.  3.  116.  Leon.  Tar.  41. 

ιχμχγεΊου,  ov,  to,  a  cloth  for  wiping,  towel, 
image,  Plut.  7.  325.  Flaccus  4. 

ix^c£«r^oy,animpression,vestige,E.Elect.535. 

εχμχγμχ,  ατός,  an  express  image,  a  print. 

Έχμχς-ενω,  seek  the  breast,  trace,  Eum.  247. 

Έχμειλισσομαι,  appease,  mitigate,  soothe. 

Έχμείξω,  p.m.  εχμ,εμοξχ,  by  transp.  εζεμ,μ,οξχ, 
receive  my  share,  enjoy,  Od.  ε.  335. 

Έ,χμ,ελης,  εος,  out  of  tune,  discordant — ex- 
orbitant, Plut.  3.  50.  from  μέλος,  a  tune- 
dislocated,  feeble,  μέλος,  a  limb,  Έπ.  2.  4. 

Έχμελετχω,  I  practise,  repeat,  precompose. 

Έ,χμετξος,  ov,  immoderate,  exorbitant. 

εχμετςεω,  I  measure  out,  take  the  measure 
of,  Π.  6.  4.  1. — give  out  by  measure- 
measure  a  road,  traverse,  CEd.  T.  814. 
εχμετ^σις,  dimension,  Polyb.  5.  98.  10. 
Έχμ,ηξνομχι,  I  spin  out,  draw  out  in  a  line, 

A.  6.  5.  1 3. 
Έχμιμεομχι,  imitate,  At.  3.  10.  1. 
Έ,χμισθοω,  f.  ωσω,  I  give  out  for  hire,  εχμισ- 

θοομχι,  hire  myself,  prostitute,  Πο.  3.  14. 
Έκμολεω,  march  out,  aor.  2.  εκμολευ,  for  if  ?- 
μολεν,  he  went  forth,  11.  λ.  603. 
Έχμονσοω,ΐ.ωσω,  dictate, inspire,  Bacch.  823. 
Έχμοχ,ύεω,  I  endure  throughout  heavy  sor- 
rows, Iphig.  T.  1455.— εκμεμοχβ/,υται,  bear 
hardships,  are  sorely  afflicted,  Plut.  6.  402. 
Έχμνξαω,  I  suck  out — clear  out,  II.  I.  218. 
^κμνθεαμαι,  f.  ησομ,αι,  declare,  Theo.  25.  3. 
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Εκμνκτηο{ζω,  I  scoff  at,  Luke  16.  14. 

Εκυεαξω,  I  grow  afresh,  am  renovated. 

Έχυεμομχι,  move  myself  away,  Ajax,  369. 

Έ,κυενςιξω,  unstring,  enervate,  Dem.  37. 

Έκνενω,  I  decline,  avoid,  John  5.  13.— pro- 
hibit by  a  nod — throw  off  by  shaking  the 
head,  1π.  5.  4. -  retreat  from,  Thuc.  2.  90. 

Έ,χυεω,  1  swim  out  of  α  vessel,  swim  ashore. 

Έκν/ιφω,  I  become  sober  after  intoxication. 
εχυτψατε  Ιιχαιως,  1  Cor.  15.  34.  Be  sober 
in  an  adequate  degree,  i.  e.  "  Be  no  longer 
intoxicated  with  the  lofty  pretensions,  the 
evil  example  of  your  false  teachers,  but  re- 
turn to  sobriety  of  mind,  and  that  in  a  de- 
gree equal  to  your  profession  as  christians." 

εχυηψις,  εως,  return  to  sobriety,  wakefulness. 

Έκυγ,γ,ω,  f.  |<y,  I  swim  out,  swim  over. 

Έχυιχχω,  I  come  off  conqueror,  Polyb.  15. 
3.  6. — prevail,  επί  το  μνβωίες  εχνιχτηκοτχ, 
Thuc.  1.  3,  having  prevailed  into  and  settled 
in  the  fabulous. 

Έκνιπτω,  f.  ψω,  wash  out,  purify,  xl.  239. 

Έκυομιος,  ov,  extraordinary,  eccentric,  Nem. 
1.  86. — εκυομιως,  adv.  exorbitantly.  s*j/o- 
μιωτχτχ,ΧΛΟ'ίΧ  extravagantly  ,Ρ1ιΐ-993.νο,κο?. 

Έκυοςεω,  return  from,  II.  ε.  157. 

'  Έχ,ονσιος,  ου,  voluntary,  and  not  the  effect  of 
compulsion,  Απ.  2.1.1  8.— -εκουσίως,  εκουτι, 
adv.  willingly,  spontaneously. 

εχονσιχζομαι,  1  act  or  offer  voluntarily. 

Έκπχγλος,  ου,  for  εχπλαγος,  astounding,  ter- 


rific, awful  st( 


Od.  ξ.  522. — εκπχγλου, 


and  εκπχγλχ,  adverbially,  in  a  manner  that 
astounds,  terribly — εχπχγλως,  adv.  in  a 
terrible  manner,  greatly,  awfullv,  II.  x.  268. 
CEd.  C.  749. 

εκπλχγεομχι,  εκπχγλεομχι,  lam  amazed  or 
astounded,  Herod.  7.  181. — feel  astonish- 
ment at,  admire  exceedingly,  Orest.  888. 

Έ,κπάΰης,  ες,  εος,  unhurt — greatly  affected, 
Polyb.  16.  23.  5.— eager,  incensed,  1.  7.  8. 

εκπαθειχ,  χς,  '^excessive  emotion,  Long.  38. 

Εκπχιΰενω,  I  educate,  Plat.  Dial.  129. 

εκπχιίενμχ,  χτος,  το,  a  pupil  or  nursling. 

Έχπχιφχσσω,  brag,  bluster,  U.  g.  803.  φχω. 

Έ,κπχλλομ,χι,  imp.  εχπχλτο,  for  εξεπχλλετο, 
gushed  out,  II.  v.  483.  εκ,  επι,  άλλημχι. 

Έκπχτχσσω,  f.  ξω,  I  cause  to  tremble,  εκπε- 
πχτχγμευος  Φζευχς,  Od.  σ.  326,  having  his 
mind  astounded,  stupified  in  mind. 

Έκπχτιος,  ου,  strayed  from,  εκπατιοις,  an 
hypallage  for  εχπχτιωυ,  Agam.  49. 

Έκπχνω,  cause  to  cease,  stop,  Ion.  144. 

Εκπειύω,  I  prevail  upon,  induce,  aor.  l.  εξ- 
έπεισε,  prompt,  Plut.  2.  683.  CEd.  T.  1043. 

Έχπειςχξω,  I  make  a  trial  of,  tempt. 

Έχπείξχομχι,  optat.  εκπείξχοιμτ,υ,  contr.  εχ- 
πειςωμνιυ,  I  make  a  trial  of,  put  to  the 
proof,  Herod.  3.  135. 

Εκπέμπω,  I  send  away,  dispatch,  commis- 
sion, E.  1.  1.  28. — convey,  conduct,  II.  φ. 
598. — expel,  E,  4.  s.  6. 
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εκπεμψις,  sag,  ή,  sending  away,  dispatching. 
ίκπεμπτεος,  to  be  sent  away,  banished. 
Εκπεπαιυω,  I  bake,  season  completely. 
Εκπεπλγιγμ,εϋος,  astonished.  (πλάσσω)  εκπε- 
π^νιγρίνως  'δια,κεϊσθα,ι,   Dem.   1447.  17,  to 
be  astonished. 
Εκπεπταμεϋως,  adv.  diffusively,  scil.  ευφοα,ι- 
νεαΰαι,  to  rejoice  with  a  mind  too  widely 
expanded,i.e.immoderateIy,n.8.7.3.tf-£Tfli<y. 

Εκπεξα,ινω,  bring  to  an  end.  εκπα^α,^εται,  is 
fulfilled,  Cycl.  692.— succeed,  A.  5.  1.  7. 

Εκπεςαω,  I  pass  out  on  the  other  side,  cross 
over — traverse,  εκπεξοωσι,  for  εκπεοωσι, 
they  pass  through,  Od.  η.  35. 

Εκπεοθω,  aor.  Ι.  εξεπερσα,  I  sack,  II.  a.  19. 

Εκπεοΰϊκιζω,  escape  like  a  partridge,  disap- 
point, Aves,  768. 

Εκπεοιειμ,ι,  part,  εκπεξίύΜ,  I  go  about  on  the 
outside,  wind  round,  K.  6.  10.  Luc.  3.  4. 

Εκπεξίεοχομαι,  I  go  round  on  the  outside. 

ΕκπεζίοΙευω,  wind  about,  circumvent. 

Εκπεοιπλεω,  I  sail  round  at  a  distance,  turn 
a  ship  about  to  attack,  Polyb.  1.  27.  11. 

Εκπεταϋϋυω — εκπετχζω,  f.  όίσω,  I  stretch, 
spread  out,  expand,  Luc.  1.  169. — τα  ωτα 
εζεπεταυνυτο,  thy  ears  were  stretched  out, 
Equit.  1347. 

εκπετασις,  εως,  η,  stretching  out,  dilating. 

Εκπετομαι,  I  fly  away — εκπετησΊμ,ος,  ou,  able 
to  fly,  fit  for  flying,  Aves,  1355. 

Εκπευθομαι,  aor.  2.  εζεπυβομην,  I  learn  from, 
discover,  II.  κ.  308. 

Εκπν,Ιαω,  jump  out,  bound  away,  Trach.  1 75. 

εκπν^ημα,  ατός,  το,  a  leap,  a  spring,  κςεΊσσοι/ 
εκπγ^ηματος,  beyond  leaping  over,  too 
great  to  be  overleaped,  Agam.  1385. 

Εκπ^νιζομαι,  I  spin  out.  εκπονείται,  Att.  for 
εκπ^ισεται,  he  will  elicit,  Ran.  586.  πηνίο•;. 

Εκπιεζω,  I  squeeze,  press  out,  Plut.  9.  667. 

Εκπιπρασκω,  f.  ασω,  I  sell  out,  perf.  pass. 
εκπεπξαται,  are  bartered  away,  Dem.  121. 
5;   145.  25. 

Εκπωω,  I  drink  out  of — drink  up,  drain, 
Theo.  2.  56. — perf.  pass,  εκπεποται,  are 
consumed  in  drinking,  Od.  χ.  56. 

Εκπίπτω,  aor.  2.  εξεπεσον — εκπτοω,  f.  ωσω, 
p.  εκπεπτωκα,  I  fall  from— fall  from  the 
hand,  drop — fall  from  the  eyes,  trickle,  flow 
—  fall  from  favour,  lose  the  favour — fall 
from  the  sublime,  sink,  Long.  $  4. — fall  from 
rank,  am  banished  or  exiled,  Med.  450. — 
fall  from  the  basis,  tumble,  am  felled— fall 
from  my  end,  fail,  Rom.  9.  6.  am  frustrated 
— fall  ashore,  am  wrecked,  A.  6.4.  1.  εκ- 
πιπτον,  for εξεπιπτον, dropped  off, II.  φ.  492. 

ΕκπΧεθζος,  ou,  beyond  the  plethrum,  exor- 
bitant, immense,  E.  Elect.  883.  The  unex- 
pected return  of  Orestes  is  compared  to  a 
comet  which  unexpectedly  returns  after 
being  apparently  lost  in  boundless  space. 

Εκπιμ,πϊαο),  εκπιμπΆτιμι,  I  fill  up,  imp.  gfs- 
πιμ,πλα,  he  completed,  Π.  6.  1.  15.  pass. 
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εζεπιμπΛάσοίν,  they  filled  for  themselves, 
Phoen.  1479, 

εκπϊεος,  εκπΆειος,  ou,  Att.  εκπΎ.εως,  ων,  brim 
full,  complete,  abundant,  Π.  1.  6.  7. 

ΕκπΤ,ηύω,  f.  ησω,  fill  up,  fill  with,  Phcen.  174* 
fulfill,  Plut.  6.  455. — satiate,  E.  6.  7.  4. 

Εκπλεκω,  I  disentangle,unfold,  2  Mace,  1 5. 1 7. 

ΕκπλΥιξοω,  I  fill  up — complete — supply,  Απ. 
3.  6.  5.  fulfill,  Acts  13.  32. 

εκπλη^ωσις,  εως,  η,  completion,  Acts  21.  26. 

Εκπ\ν,σσω,  Att.  ττω,  f.  ζω,  aor.  2.  εζεπ'λόίγοι/, 
I  strike  with  terror,  terrify,  astound — shake 
off,  dissipate,  Thuc.  2.  38. — εκπλήσσομαι — 
εκπληγνυμαι,  aor.  2.  εζ επ7\  ay yiu,  inf.  εκ- 
πλαγηναι,  I  feel  or  am  agitated  with  strong 
emotion — of  fear,  am  terrified,  panic-struck, 
Thuc.  4.  125. — of  love,  am  captivated — of 
grief,  am  bewildered,  distressed — of  admi- 
ration, I  admire,  wonder  at. 

εκπλνιξις,  εως,  terror,  panic,  astonishment. 

έκπληκτος,  ou,  astounded,  K.  5.  9. 

εκπληκτικός,  ou,  c.  ωτερος,  calculated  to  strike 
terror,  terrific,  awful,  Thuc.  8.  92. — εκ- 
πληκτικως,  adv.  astonishingly,  Plut.  2.  218. 
with  admiration,  Polyb.  10.  5.  2. 

Εκπλισσω,  f.  ξω,  go  about,  Ion.  1107. 

Εκπλύϋω,  wash  out.  εκπλυνείται,  for  εκπ~Κυ- 
νεσεται,  shall  be  washed  away,  Plut.  1065. 

εκπλΰτος,  ou, washed  out,expiated,  Eum.28 1 . 

Εκπλωω — εκπλεω,  I  sail  out,  set  sail—  plunge 
beyond  my  depth,  deviate  from  my  right 
mind,  Herod.  3.  1 55. — εκπλους,  ου,  6,  the 
sailing  of  a  vessel  from  port,  ΑΘ.  1 .  1 6. — 
the  passage  out,  E.  2.  1.  11. 

Εκπ'^εω,  f.  ευσω,  aor.  1.  εζεπ'^ευσα,  I  breathe 
out,  respire,  Plut.  8.  238. — expire,  Mark 
15.  37,— blow  strongly,  am  vehement, 
Thuc.  6.  104. 

εκπϋΟΥΐ,  νς,  q,  gasping,  Hipp.  1438.— breath, 
Plut.  5.  105. 

Εκπο^ον;,  adv.  from  the  feet,  away,  out  of 
the  way— afar  off.  εκ,  πους,  Dem.  1474. 

Εκποιεω,  I  make  out,  suffice— am  able— put 
out  to  be  adopted,  εκποιεί,  it  is  sufficient, 
it  is  lawful,  Polyb.  17.  9.  8. — εκποΐΥίσις,  εως, 
the  putting  out,  alienation,  Herod.  3.  109. 

Εκποκιζω,  pluck  off  the  hair,  strip. 

Ε&πολεμεω,  march  out  to  battle,  wage  war 
against,  Polyb.  15.  6.  6.  Dem.  10. — εκπο- 
λεμοω,  f.  ωσω,  provoke  to  war,  E.  5.  4.  20. 

invade,  attack,  Dem.  30.  20. 

Εκπολιοξκεω,  aor.  1.  εξ,επο'λιοζκνισα,  reduce  a 
city  by  a  siege,  capture,  Απ.  1.  6.  9. 

Εκποϋεω,  I  labour  at  excessively,  compose 

with  care,  Theo.  7.  51.— change,  29.  24. — 
train  up  in  hard  labour,  Iphig.  A.  209. — 

practise,  cultivate,  Π.  8.  1.  13. — consume 
food  by  labouring,  Απ.  1.   2.  4. — εκπουεο- 

μαι,  I  employ  myself,  am  busy. 

Εκποοευω,  1  convey  across,  bring  out,  Phoen. 

1075. — εκπορεύομαι,  I  go  out,  come  forth 

before  the  public— go  abroad,  spread,  Luke 
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4.  37.— proceed  from,  John  1 5. 26. — go  out 

on  a  journey,  march — depart,  Polyb.  1 1 . 9.8. 
Εχ,νηεμνιξω,  cut  up  by  the  roots,  extirpate. 
Έκποξθεω,  I  ravage,  waste  completely. 
εχπορβητωζ,  οξος,  a  plunderer,  ravager. 
Εκποξύμευω,  convey  out  in  a  ship,  εχ,τζορθ- 

μευετχι,  conveyed  away  for  himself,  Helen. 

1533. 
Έχποξίζω,  yield  the  means  of  subsistence, 

supply,  Philoct,  302.  A.  5.  6.  9. — εκποςιζο- 

μχι,  I  supply  for  myself,  obtain,  Polyb.  23. 

1.  2. — seek,  Thuc.  4.  83. — expend,  1.  82. 
Έκποξνευω,  commit  fornication,  Jude  7. 
Εκτ-οτχομχ;,  εκπυτεομχί,  I  fly  out  as  the  bee 

for  honey,  E.  Elect.  1 75. — drop  on  wings 

out  of  the  clouds  as  snow,  II.  r.  537. 
Εχ,πζχσσω,  εκπλήσσω,  make  out,  effect,  dis- 
patch, Hec.  515.  enforce,    (Ed.  T.  385. 

avenge, Herod.  7. 158.  change,  Bacch.  1059. 
Έκπ^αϋνω,  I  soften,  render  meek  or  gentle. 
Έχπξεπγις,  ες,  εος,  c.  εςερος,  distinguished  be- 
yond others,  very  signal,  conspicuous,  II. 

β.    483. — εκπξεπες-χτχ,   adverbially,    most 

signally,  2.  8.  31. — εχνζεπως;  adv.  exceed- 
ingly, in  a  signal  manner. 
Έκπξϊω,  εχ,πξίξω,  I  cut  out  with  a  saw. 

Εκπξ/χα—εζπριχμχί,  I  buy  of,  Anacr.  10. 

Έχπξοΰεσμος,  ου,  6,  exceeding  the  proper  age 

for  combating,  Luc.  2.  290. — exceeding  the 

day  appointed  for  payment,  1.  824. 

Εκ-τζοθυμεομχι,    I   desire   exceedingly,  am 

earnestly  bent  upon,  PhcEn.  1692. 

Έκπ-ζοίΥίμι,  part,  εχπςοιεις,  I  emit,  Ion.  119. 

Έχ,ποοχχλεω,  f.  εσω,  call  out,  Od.  β.  400. 

Έ,κπζοκρΊν»,  choose  out,  select,  Phcen.  222. 

ΈκπξοΚειπύ),  I  come  out  of  a  cave  so  as  to 
leave  or  abandon  it,  Od.  ΰ.  515.  Nicias  2. 

Εκπξοτιμχω,  I  honour  a  person  much  be- 
yond others,  prefer,  Antig.  913. 

εκπρρφχινω,  I  show  forth  in  the  light. 

Εκπτεζυσσομχι,  unfold  my  wings,  fly  away. 

Εχ,πτνισσω,  aor.  1.  εξεπτνιζχ,  Dor.  εζεπτχζχ, 
cause  one  to  tremble,  alarm,  Hec.  178. 

Εκπτοεω,  I  quiver  with  desire,  εξεπτονιόη, 
she  thrilled  with  admiration,  Cycl.  180.  εξ- 
επτοημενος,  panic-struck,  Polyb.  5.  36.  3. 

Εκπτνω,  I  spit  out,  Od.  e.  322.  aor.  1.  ουΰ 
ίξ,επτυσχτε,  nor  did  ye  despise. 

Εχπυνθχνομχι — εκπυΰαμχιΛ  askof,Il.*.308. 

εχ,πυς-ος,  ov,  heard  of,  divulged,  Thuc.  3.  30. 

Έκνυξοω,  cause  a  thing  to  burn  out,  reduce 
by  fire,  Troad.  301.  Plut.  10.  402. 

ίχπυρωσίς,  ιος,  destruction  by  fire,  Luc.  1.  554. 

Εκπωμα,  χτος,  το,  a  cup,  a  goblet,  Philoct. 
35.  cr/i/<y. 

Εκρχινω,  dash  out  the  brain,  Cycl.  401. 

Εκ^εω,  f.  ευσω,  flow  out,  11.  v.  655.  dissipate. 

ίκρυεω,  flow  away,  vanish. 

ίκζοος,  ου,  6,  efflux,  mouth  of  a  river. 

Έκργιγω,  εΆξ/ισσω,  f.  ξω;  aor.  2.  pass,  εξβζρχ- 
yyju — εζξ/ιγννμχι,  I  break  out  as  an  ulcer — 
break  out  in  passion,  give  vent  to,  Herod. 
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6.  1 29. — swell  out,  burst  by  swelling,  Luc. 
1.  516.  εξεξρνζε,  II.  ο.  469.  burst  asunder. 
εχρ?\γμ.χ,  χτος,  το,  the  bursting  out,  a  place 
excavated,  Polyb.  12.  17.  5.— eruption. 
Έκξίξοω,  I  root  out,  eradicate.  Μξίζωβεντχ, 
uprooted  trees,  i.  e.  withered,  Jude  1 2. 
Έκξίπτω,  I  cast  out,  throw  away,  (Ed.  T. 
1410.  εκζίφύεις,  hurled  out,  precipitated, 
S.  Elect.  514.  banish,  Plut.  9.  242. 
Εχροφεω,  f.  νσω,  sup  up,  Equit.  359. 
Εκρυομ.χι,  deliver  from,  Bacch,  258. 
Εκσχωζω,  f.  σω,  save  from,  Od.  δ.  501. 
Εχσειω,   shake   off,   Polyb.   6.  446. — thrust 
away,  Luc.  1.  156.  deter  from,  Plut.  6.  290. 
Εκστιμ,χινω,  show  forth,  S.  Elect.  1197. 
Εχσκευχξω,  I  remove  vessels,   strip   of  its 
utensils,  Dem.  872.  11. 
Εχσχευχζω,  I  disperse,  dispel,  Equit.  795. 
Εκσευομχι,  plup.  εζεσσυτο,  for  εζεσεσυτο,  he 
rushed  out,  II.  n.  1. 
Εχσ πχω, aor.  1.  εζεσπχσχ,  I  draw  out,  II.  ζ.65. 
ΕκσπενΙω,  pour  out,  offer  libation,  Ion.  1 1 93. 
εΑστΓοιιΰος,  ov,  not  included  in  a  treaty,  ex- 
cluded from  the  league,  E.  5.  1.  29. 
Ε^Γίλλω,  f.    £*<y,    I  adorn.   εζεςεΤ^λετο,  she 
adorned  herself,  (Ed.  T.  1292. 
Έχζ-εφω,  f.  ψ&>,  I  crown — perf.  part,  εξ,ες-εμ- 
μενοι,  having  crowned  themselves,  (Ed.T.3. 
Εχς-χσις,  εως,  η,  standing  from  its  right  po- 
sition— alienation  of  mind,amazement,  Po- 
lyb. 2.  56.  6. — ecstasy,  trance,  Acts  10.  11. 
εκϊο,τϊκος,  ου,  easy  to  be  diverted  from  the 
dictates   of  reason,   fanatical — irresolute, 
Α.  Ε.  ζ.  1. — furious,  adverbially,  εκςχτιχ,ως 
ποιεΊσθχι  τον  κιΆυνον,  furiously  to  brave  the 
danger,  fight  desperately,  Polyb.  15.  13.  6. 
Έκς-ςατευω,  lead  out  an  army,   Ay.  7.  7. — 
εχς^χτευομχι,  I  engage  in  an  expedition — 
march  out — carry  the  war  into  the  enemy's 
country,  Π.  3.  3.  8. — εκς-ζχτειχ,  χς,  εκς-ξχ- 
τευσις,  εο>ς,  η,  an  expedition,  invasion. 
Εχ,ΐξχτοπεΙευομχι,  I  pitch  a  camp,  Π.  6.  3. 1. 
Έχ,ς-Ρίφω,  I  turn  inside  out— overturn,  II.  ς. 
58.— I  turn  out  of  the  right  way,  pervert. 
εζεςρχπτχι,  Tit.  3.  11,  has  turned  himself 
out  of  the  true  way,  has  chosen  the  crooked 
path  of  error. 
εκτροφή,  τις,  alienation  of  reason,  perversion. 
E^«ry^ff(7-iu,Att.Tr(y,f.iiy,hissout,Dem.449.19. 
Εκσφζχγίζομχι,  take  off  an  impression,  tear 
ΆδθΆ\.ίξεσφξχγισμενος,  excluded,Herc.F.53. 
Εκσοιζω,  f.  ωσω,  I  save  from  danger,  preserve, 
Pax,  1300.  Dem.  437.  14. 
Έκσωζευω,  heap  up,  Phcen.  1212. 
Εχτ χ  ιος,  ου,  ο,  ή,  on  the  sixth  day,  A.  6.  6.  22. 
Εχτχμνω,  aor.  2.  ε ξετχμον,  cut  off,  II.  λ.  51 5. 
Εχτχξχσσω,  Att.  rra,  scare  away — disturb, 
throw  into  great  confusion,  Acts  16.  20.  εχ- 
τχξχττομχι,  am  rendered  mad,  Plut.  6. 545. 
εχτχοχξις,  εως,  sj,  disturbance,  perturbation. 
Εχτχσσω,  εχτχττομχιΛ  set  out  in  order — lay 
out — place  in  battle  array,  Π.  6.  1.  22. 
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έκτακτος,  set  in  array — extraordinary. 

εκταξίς,  εως,  battle  array,  Polyb.  18.  13. 

ΕΚΤΕΙΝΩ,  f.  ενω,  p.  εκτετάκα — εκτανύω, 
f.  ΰσω,  aor.  1.  εζετανΰσα,  I  stretch  upon,  II. 
ξ.  58. — extend — lengthen,  Trach.  692. — 
stretch  out  an  anchor,  cast,  drop,  Acts  27. 
30. — stretch  out  my  pace,  quicken,  εντει- 
ναμενος  την  ά^μονιαν,  Nubes,  965,  having 
strained  the  harmony,  see  Sturz. 

εκτασις,  εως,  {],  extension — the  lengthening 
of  a  vowel  or  syllable. 

έκτατος,  ov,  extended,  broad,  II.  κ.  134, 

εχ,ταΐην,  adv.  out-stretched,  in  full  length. 

εκτενής,  ες,  εος,  out-stretched,  earnest,  Acts 
12.  5. — assiduous,  1  Pet.  4.  8. — εκτενώς, 
adv.  earnestly,  εκτενές  εζον,  more  earnestly, 
Luke  22.  44. 

ίκτενεια,  ας,  diligence,  earnestness. 

Εκτειχιζα,  shut  out,  secure,  by  a  wall,  finish 
a  wall,  E.  3.  2.  5.  εκτετειχιςαι,  is  finished, 
Aves,  1165. 

Εκτεκνοομαι,  bring  forth  children,  Ion.  480. 

Εκτελεα — ε*τε~Κειω,  imp.  εζετελαον,  I  bring, 
accomplish,  U.  β.  286. — spend  out  the  time, 
Od.  £.  293. 

Εκτενής,  εος,  brought  to  an  end,  ripe. 
ΕκτεΧευταα,  bring  to  a  close,  cause  to  fulfil, 
Pyth.  4.  35.  των  Ή,ξακΚειων  εκτελευτασθαι 
πόνων,  for  Ή.ξχκλεή  τελευτάσΰαι  εκ  ταν  πό- 
ρων, that  Hercules  should  cease  from  his 
labours. 
Εκτεμνα,  εκτμεω,  f.  ηοω,  aor.  1.  εξετμηβη'•',  I 
cut  off,  separate,  II.  a.  460. — fell  timber, 
hew,  II.  y.  63.— cut  out  an  arrow,  extract 
— burst  a  string — cut  off  the  testicles,  geld 
— εκτεμ,νομαι,  I  cut  off  for  myself,  attach, 
Polyb.  31.  6.  8. 

Εκτομιας,  ου,  a  person  gelded,  an  eunuch. 
εκτομις,  ίόος,  cutting  offj  keen,  ao.  176. 
'  Εκτεον,  (εχ,ω)  it  is  necessary  to  have,  must 
have. 
Εκτηκω,  f.  ζω,  I  melt  away,  ]nne  with  desire, 
Luc.  1.  682. — cause  to  waste,  Hecub.  431. 
Εκτιόημι,  (see  riOy/at)  I  place,  lay  out,  Od. 
■ψ.  179. — expose  an  infant —expose  events, 
publish,  explain — propose  reward,  Polyb. 
15.  6.  4. — exhibit. 
Εκτ/λλω,  I  pluck  out.  πωγωνα  εκτεταμένος, 
having  his  beard  plucked,  Anacr.  91. 
Εκτιμάω,  honour  greatly,  hold  more  dear, 
S.  Elect.  62. — over-value,  Long.  44. 
εκτϊμος,  ου,  degraded,  S.  Elect.  245. 
Εκτινάσσω,  f.  αξω,  I  shake  oftj  brush  away 
the  dust,  Acts  13.  51. — εξετινχχ,ύησαν,  were 
struck  out,  II.  π.  348. 
Εκτϊνω — εκτίω,  f.  ισω,  aor.  1.  εζετισα,  I  pay 
a  penalty,  requite,  Polyb.  5.  27.  7.  repay, 
Plut.  6. 68 1  .—εκτιομαι,  I  avenge,  Med.  267. 
εχτϊσις,  εως,  the  paying  of  a  fine,  penalty. 
Εκτηξασκω,  I  cause  to  miscarry. 
έκτξαμα,  ατός,  το,  abortion,  1  Cor.  15.  8. 
I'lKTo^tvo,  I  shoot  out,  pour  out  arrows — 


bolt  out,  Androm.  361. — exhaust  a  quiver, 

εκτετοζευσθαι,  Plutus,  34,  to  be  exhausted. 
Εκτοπος,  ov,  εκτοπιος,  ov,  displaced,  extermi- 
nated, (Ed.  T.  174.—  strange,  extravagant. 

εκτοπως,  adv.  strangely,  extravagantly. 
Έ,κτοπιζω,  I  move  from  my  abode,  2  Mace. 

8.  13.  remove,  digress,  Plut.  10.  15.  A.  R. 

3.  14.  1. 
Εκτος,  εκτούι,  εκτοσε,  εκτοσύεν,  εκτοβεν,  with- 
out, on  the  outside — away  from,  Septem, 

267.  έκτος  εχειν  ποία,  to  have  one's  foot 

out  of  the  way — beside,  έκτος  ολίγων,  ex- 
cept a  few. 
'Εκτος,  v>,  ov,  the  sixth,  fr.  εξ,  sextus. 
ΕκτζαγωΙεω,  I  describe  in  tragical  language, 

Long.  §  15.— exaggerate. 
Εκτξαπελος,  ov,  untoward,  uncouth,  Theog. 

289.  £*T(5flfc5r£*idir,adv.awkwardly,Luc.Ep.7. 

Εκτξαπεξος,  ov,  excluded  from  the  table. 
Εκτζαχγ{Κιξω,  throw  over  theneck  of  a  horse, 

precipitate,    Π.    1.    4.    8.—εχτξαχγιλίσΟΥΐ, 

Plut.  69,  he  might  have  his  neck  broken. 

Εκτξαχϋνα,  make  rough,  εκτετξαχ,νσμενοι, 
Luc.  1.  618,  having  a  rough  surface,  being 
scaly. 

Εκτξεπα,  (see  τςεπα)  I  turn  aside,  divert, 
Ajax,  53.  εκτξεπομαι,  I  turn  myself  aside — 
deviate  from  the  truth,  1  Tim.  1.  6.  de- 
cline, avoid. 

εκτξοπη,  ης,  a  turning  or  winding,  Rhes.  881 . 
— declension — digression. 

Εκτξεφω,  I  bring  up  to  maturity,  rear,  edu- 
cate in,  Polyb.  1.65.  7. — maintain,  Ephes. 
5.  29. — εκτροφή,  ης,  maintenance. 

Εκτξεχω,  aor.  2.  εζεϊίζαμον — εκδξαμεω,  f.  εκ- 
\αμουμαι,  I  run  out — sally  forth,  II.  a.  29. 
A.  5.  4.  8. 

Εκτζίανοω,  smite,  defeat,  with  a  trident. 

Εκτξϊζω,  I  rub,  strike  out — strike  out  fire, 
elicit — strike  out  mirth,  occasion  laughter, 
Π.  2.  2.  8.— wear  out  life,  (Ed.  T.  256.— 
wear  to  a  point,  sharpen,  Long.  $44.  aor. 
2.  pass,  εξετξϊζην,  was  worn  out,  led  an  af- 
flicted life,  (Ed.  T.  436. 

εκτζίψις,  εως,  v\,  wearing  out,  affliction. 

Εκτξυπαω,  I  bore,  creep  out,  Eccles.  837. 

Εκτξυγαω,  I  lop  off  grapes,  gather  a  crop. 

Εκτξαγω,  eat  out,  ΐ.ϊΏ.εκτξωξεται,  shall  gnaw. 

Εκτξυχ,οω,  I  wear  out,  consume,  Thuc.  3.  93. 
εκτετξυχωμενα  ράκη,  threadbare  clothes. 

Εκτυποω,  carve,  model,  Ιπ.  1.  1.  engrave. 

εκτυπωμα,  ατος—εκτυπωσις,  ιος,  engraving, 
sculpture,  effigy,  Exod.  28.  34. 

Εκτυφλοω,  make  entirely  blind,  Rhes.  924. 

Έκτωξ,  οξος,  ο,  a  son  of  Priam,  and  the  prin- 
cipal defender  of  Troy — Έκτοξεος,  or'Ex. 
το^ειος,  a,  ov,  of  Hector — 'ΕκτοξϊΙης,  a  son 
of  Hector,  παιία  εκτοζίοην,  a  child,  the 
very  image  of  his  father  Hector,  II.  ζ.  401. 
fr.  ειίος. 

'Εκΰςος,  ου,  a  father-in-law,  socer — εκν^η,  η%-> 
\    α  mother  in-law,  socrus. 


3ί)δ  Ε  Κ  Φ 

Εχ,φαΐόζΰνω,  imp.  εξεφχώξυνον,   I  wipe  off, 

cause  to  appear  bright,  Bacch.  767. 
Εκφχινω,  I  show  forth,  έκτε  φανοί/,  for  εξε- 
φχνοντε,  displayed  themselves,  i.  e.  appear, 

II.  sr.  299.— exhibit,  CEd.  T.  251. — ΐχ,φΛί- 
νομοίΐ,  aor.  2.  εξε^ά^ι/,  I  show  myself  out, 
appear  distinctly — express  myself,  Herod. 
7.  160. 
εκφχνης,  ες,  εος,  apparent,  conspicuous,  ma- 
nifest— εκφχνως,  adv.  conspicuousi)7. 

Εκφχτος,  inexpressible,  immoderate — εχφχ- 
τως,  inexpressibly,  Agam.  715.  fr.  φχω. 

ΕκφχυΎ,ιζω,  ζχφαυΚιζομ,Λί,  vilify,  contemn. 

ΕΚΦΕΡΠ,  (see  φεξώ)  I  carry  out,  bring 
forth,  εκφεζειν  εις  to  φωζ,  to  bring  out  to 
light — carry  out  to  be  buried,  bury,  Acts 
5.  6. — bring  out  from  the  mind,  express, 
exhibit,  εκφέρομαι,  I  am  carried  away,  am 
transported,  Thuc.  3.  84. — carry  away  for 
myself,  obtain,  K.  1.15.  εχφεξεμεν,  for  εκ- 
φερειν,  to  carry  out,  II.  ε.  234.  εχφε^ον,  or 
εκ  ο  εφεξον,  for  εξεφεξον  δε,  they  carried  out, 
II.  π.  368.  ω.  270. 

εκφοξχ,  χς,  vjt  the  carrying  out,  burying, 
Thuc.  2.  34. — speed,  impetuosity,  Ιπξ.  3.  5. 

εκφοζεω,  εκφοξεομχι,  Cycl.  233,  I  carry  out, 
convey  away,  Ocl .  ω.  4 1 6.  export,  bring  forth . 

εκφοζίον,  ου,  το,  a  thing  brought  forth,  pro- 
duct, rent,  Herod.  4.  198. 

εχφοξος,  ov,  brought  out,  divulged,  Hipp.  295. 
opp.  to  χτ-οςρητος — εκφοξωτεξος,  more  to  be 
rooted  out.  see  Schutz  on  Eum.  908. 

$κφςεω,  let  out,  suffer  to  escape,  Vesp.  125. 

Εχφευγο,  I  flee,  slip  out,  II.  υ.  449.  μικςο» 
εζεφυγε  του  μη  κχτχπετξωΰηνχι,  he  nar- 
rowly escaped  being  stoned,  A.  1.3.  2. 

Εκφύει^ω,  corrupt,  destroy  utterly — εκφΰει- 
ξομχι,  I  destroy  myself,  Luc.  3.  323.  — dis- 
appear, Pax,  71. — εξεφόχρμενη,  utterly 
ruined,  Hec-  669. 

Εκφημι,  εκφχμχι,  I  say,  Od.  κ.  246. 

Έκφΰΐω,  I  cause  to  waste,  εξεφΰϊτο,  had  been 
consumed,  Od.  t.  163. 

Εκφλεγω,  I  blaze  out,  emit  flashes  of  elo- 
quence, Long.  $  12.  εκφλεγετχι  την  ύιχνοιχν, 
he  has  his  mind  inflamed,  is  inflamed  in 
mind,  Plut.  9.  69. 

Εχφοζος,  ου,  ό,  ί],  terrified — εχφοζεω,  I  terrify, 
2  Cor.  10.  εκφοζεομχι,  I  feel  alarm.  εχφο%ε~ϊ, 
thou  alarmest  me,  CEd.  C.  268. 

Εκφοινισσω,  I  stain  with  blood,  Phcen.  42. 

Εκφοίτχω,  I  wander  abroad,  spread  about, 
Plut.  1.  164.  march  forward,  E.  Elect.  320. 

Εχφοξτιζομχι,  I  am  placed  on  board,  ex- 
ported, betrayed,  Antig.  1048.  fr.  φοζτιον. 

Εχφξχζω,  I  explain,  Plut.  6.  84.  Prom.  947. 

εκφζχσΐζ,  εως,  explanation,  description. 

εκφ^ων,  όνος,  out  of  one's  mind,  frantic,  ΐτ.φζην. 

Εχ,φξοντίξω,  I  deliberate  upon,  meditate, 
Thuc.  3.  45.— devise,  Nubes,  695. 

ΕΆφυλχσσα,  f.  ffi>,  I  keep  from,  save,  (Ed. 
C.  284. 
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Εκφυλος,  ov,  not  of  the  same  tribe,  foreign, 
impertinent,  absurd,  Long.  $  15. 

Εκφυσχω,  breathe  out,  snore,  Theo.  24.  47. 
—  blow  out,  disperse  with  the  breath. 

εκφυσιχω,  breathe,  pour  out,  Agam.  1398. 

Εχφϋω,  I  bring  forth,  produce,  Mat.  24.  32. 
— εκφυμ,ι,  aor.  2.  εξεφυν,  I  spring  from, 
Phosn.  422. — εχπεφϋκχ,  I  am  born,  sprung 
from,  948. 

Εκφωνεο),  call  out — εκφωνησις,  exclamation. 

Εκχχλινοω,  I  take  off  the  bridle,  unbridle. 

ΕκχχξχόΡοω,  I  scoop  out,  excavate. 

Εκχχξχσσω,  f.  ξω,  I  erase,  Plut.  9.  465. 

Εκχχυνοω,  f.  ωσω,  inflate,  E.  Elect.  412. 


Εκ,χεω,  f.  ευσω,  aor.  1.  εζεχεχ — εκχυω, 


— εκχϋνω,  I  pour  out,  run  to  waste,  Mat. 
9.  17. — pour  out  my  suhstance,  squander — 
pour  out  blood,  shed,  Acts  22.  20.—  εκχεο- 
μχι,  I  pour  myself  out,  abandon  myself. 
εξ,εχΰΰη,  gushed  out,  Acts  1.  1 8. — was  trans- 
ported, Vespse,  1460.  εκκεχυτχι,  is  shed 
upon,  imparted  to,  Acts  10.  45.  εκκεχυμενος 
πζος  τχς  ηδονχς,  one  who  plunges  himself 
in  loose  pleasures,  dissolute — εκχνσις,  εας, 
η,  the  pouring  out,  flowing — εκχύτης,  a 
spendthrift — εκχΰτος,  dissolved — dropped 
from,  xl.  262. 

Εκχξχα,  f.  ησω,  aor.  1.  εξεχςησχ,  I  give  out 
as  an  oracle,  predict,  CEd.  C.  88.  enjoin, 
Olym.  7.  169. — am  of  use — suffice,  Herod. 
8.  70. — benefit,  3.  137. 

Εκ,χοζευο),  exclude  from  the  assembly,  expel. 

Εκχωςεω,  εκχωζΐζω,  withdraw,  depart,  Luke 
21.  21.  give  way  to,  Ajax,  671.  renounce. 

Εκψϋχω,  f.  %a,  aor.  1 .  εξεφυξχ,  I  breathe 
out,  expire,  Acts  5.  5. — εκψυχομχί,  Τ  grow 
cool,  το  εκψυχεσύχι,  frost,  Plut.  8.  777. 

Έχων,  ουσχ,  ov,  (from  εχω,  I  have,  as  signi- 
fying a  propensity  of  the  mind  to  something 
it  possesses)  willing,  of  one's  own  accord, 
voluntary,  II.  δ.  43.  It  is  to  be  rendered 
often  adverbially,  willingly,  gladly. 

EAAA,  ελχιχ,  χς,  the  olive  tree,  its  fruit, 
Od.  η.  116.  Ranae,  1019.  Phil.  1.  20. 

εΚχ'ινος,  εΚχ'ϊνεος,  χ,  ov,  made  of  the  olive 
tree,  of  olive,  Od.  t.  320.  s.  236. 

ελχϊς,  <Vc,  sj,  the  olive,  Acharn.  997. 

ελχιον,  ου,  το,  the  oil  of  olive,  Mat.  25.  3. 

ελχιοΚογος,  ου,  a  gatherer  of  olives,  Vesp.  710. 

ελχιοπαΚης,  εος,  a  seller  of  oil.  τωΚεω. 

ελχιοφνης,  planted  with  olives,  Ion.  1478. 

ε7•.χίοφΰτον,  olive-plantation,  Plut.  8.  78. 

ελχιων,  ωνος,  olive-plantation. 

'Ε7.χνΙζος,  a  destroyer  of  men.  ελω,  xvvq,  a 
pun  on  'Ελένη,  Agam.  699. 

Έ,λχω,  f.  χσω,  perf.  ηλχκχ,  Att.  εληλόίκχ,  I 
drive,  urge,  hasten — march  against — drive 
away  a  booty,  carry  away— drive  away  dis- 
eases, expel,  heal — drive  a  tumult,  raise — 
drive  a  wall,  build,  inf.  ελχειν,  contr.  ελχν, 
ελχχν,  to  drive,  II.  v.  27.  3.  plur.  pres.  ind. 
ίλχονοι,  contr.  έλάίσι,  poet,  ελοωοι,  for  Ast- 
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αουσι,  will  drive,  γαλήνη»,  soil.  χατα,  along 
the  tranquil  sea,  Od.  η.  319.  imp.  ελών,  for 
γ{λαου,  they  drove,  II.  ω.  696.  aor.  1.  £λο&- 
σασκεν,  he  drove  Am»  μ#7Λ  the  sceptre,  smote 
him,  for  ηλασευ,  β.  199.  πλάσε,  he  drove  a 
ditch,  drew  out,  threw  around,  λ.  488.  inf. 
ελασαι,  to  drive,  by  sync,  ελσαι,  to  chase, 
disperse,  II.  a.  409.  perf.  pass,  νλάμαι,-ρλιψ. 
ελτ{λατο,  or  Υίληλά, to,  had  been  driven,  was 
driven,  II.  ε.  400.  κ.  153.  part.  εληλαμενος, 
being  driven,  raised,  Herod.  9.  9. — ελατ-ου, 
we  must  ride  or  drive. 

ελαυυω,  I  drive,  lash,  &c.  inf.  ελαυυειυ,  ελαυ- 
υεμευ,  to  drive,  Od.  y.  109.  imp.  ελαυυε,  for 
ιηλαυνε,  he  drove,  11.  ψ.  500.  ηλαυυε  με  ευ 
τοΊς  ς^ωμασι,  he  tossed  me  in  a  blanket — 
imperat.  ελαυυε  τον  σαυτου  Οξομον,  drive  thy 
own  course,  keep  thy  own  rank,  Nub.  25. 
— ελαυυομ,αι,  I  am  driven,  agitated,  Α.π.  2. 
1.  5. — drive  into  confusion,  disturb,  harass, 
Dem.  241.  u!t.  124.  15. 

ελασια,  ας,  ελασις,  εως,  driving,  ϊττξ.  4.  4.  Ιπ. 
9.  6. — excursion,  expedition,  Herod.  4.  1. 
tyiv  ελασιαν  ποιεϊσόαι,  to  take  a  ride. 

ελασας,  ου,  ο,  a  kind  of  bird,  so  called  from 
its  swift  flight,  Aves,  887. 

έλΛσ&ορντος,  ου,  thunder-driving,  Equit.  623. 

ελασιππος,  ου,  driving  horses,  Pyth.  5.  113. 

ελαςοεω,  I  drive  hard,  II.  σ.  543. — persecute, 
harass,  Iphig.  T.938. — ελας-ξεομενος,  rowed, 
Herod.  2.  158. 

ελάτηζ,  ηξος,  6,  a  driver,  player  on  the  lyre, 
Antip.Sid.  56. — a  sort  of  cake  thinly  spread, 
Equit.  1263. 

ίλατηριος,  ου,  to  be  driven  away,  profane. 

Ελώτ>3,  ης,  a  fir-tree,  pine,  abics,  II.  ζ.  287. 
— an  oar — ελατίυος,  ειλατϊυος,  made  of  pine 
— pine  mast,  Od.  β.  424.  pine  beams,  r.  38. 

ΕΛΑΧΤΣ,  εΐα,  υ,  little,  small,  Antip.  Sid. 
106. — ελαττωυ,  or  ελασσωυ,  ου,  όνος,  less, 
shorter — fewer — less  than  some  assigned  ob- 
ject or  end,  inferior,  not  equal  to,  subject 
to,  A.  5.  8. — worse,  John  2.  10.  ελασσου,  or 
ελαττον,  adverbially,  less,  έλασσον  εχειυ  tyj 
μαχγ,  to  have  the  worse  in  the  battle,  to 
be  worsted,  Herod.  9.  102. — to  be  less,  in- 
ferior, opp.  to  πτλεουε-Λτειν,  to  have  the  ad- 
vantage. 

ελαττουεω,  f.  ν\σω,  I  am  short  of,  less  than, 
inferior  to  another,  2  Cor.  8.  1 5. 

ελκττοω,  or  ελασσοω,  f.  ωσω,  I  lessen,  exte- 
nuate, abate,  Plut.  6.  540.  ελαττοομ,αι,  I 
am  inferior,  am  lowered,  abased,  John  3. 
30. — am  made  less  by  a  battle,  defeated, 
humbled,  E.  7.  5.  6. 

ελάττωμα,  ατός,  το,  a  loss,  Polyb.  6.  16.  3. 
— a  blemish,  Long.  32. — defeat. 

ελαττωσις,ιος,  η,  diminution,loss — slaughter, 
Polyb.  2.  36.  6. 

ελαττωτΊκος,  disposed  to  take  the  less  share, 
or  to  concede  his  own  right,  Α.  Ε.  ε.  9. 
ελαχιςος,  ου,  (superl.  of  ελαχυς)  least,  small- 


est, fewest,  το  ελαχιςου,  that  which  is  the 
least,  the  smallest  thing,  εμοι  οε  εις  ελαχιςον 
εζ-ί,  it  is  to  me  a  very  small  thing,  1  Cor. 
4.  2.  I  think  it  of  no  consequence — ελα- 
χιτον,  or  ελαχιςα,  adverbially,  the  least, 
very  little — ελαχις-οτεζος,  a  new  comp.  of 
ελαχιςος,\&$%  than  the  least,  more  unworthy 
than  any  other,  Ephes.  3.  8. 

ελαχυπτεξυξ,  ΰγος,  short  wing,  finny. 

ΕΛΑΦ02,  ου,  ij,  a  stag,  hart,  II.  *.  ISO, 

ελαφειος,  α,  ου,  of  a  stag,  timid,  κ,ξεα  ελαφεια, 
stag  flesh,  venison,  A.  1.5.  2. 

ελαφηζολος,  ου,  a  stag-shooter,  scil.  Diana. 

ελαφηζολια,  ας,  η,  stag-shooting  or  hunting, 
Call.  3.  262.  chase,  Crinag.  7. 

ελαφοκτουος,  stag-killing,  Iphig.  T.  1113. 

ε^άφξος,  a,  ou,  light  as  a  stag,  nimble,  II.  ε. 
122. — light-armed,  expeditious,  ελαφρότε- 
ρος, more  light,  ευ  ελαφξα  ποιεισΰαι,  Herod. 

1.  118,  to  regard  with  levity,  make  light  of 
— light  in  mind,  hollow,  insincere,  Plut.  6. 
239.— slender,  small,  Polyb.  16.  17.  7. — 
ελαφξως,  adv.  lightly,  nimbly,  with  agility, 
Od.  s.  240. 

ελαφοια,  ας,  levity,  2  Cor.  1.  17. 

ελαφζΐζω,  f.  ~ίσω,  I  am  light  or  airy,  «δ.  574. 
— I  render  light,  buoy  up,  Plut.  7.  260.  Ion. 
ελαφζίξεσχε,  expedited,  Mosch.  2.  125. 

Ελόομαι,  or  εελ^ομ,αι,  I  desire,  II.  ε.  241. 

εελοωζ,  indecl.  vow,  desire,  II.  a.  41. 

Έλεγος,  ου,  ο,  a  funeral  lamentation,  a  dirge, 
elegy — mournful,  Iphig.  T.  1091. 

ελεγείου,  ου,  το,  a  poem  on  the  death  of  a 
person,  elegy — a  couplet,  Thuc.  1.  132. — 
ελεγειπ,  elegiac  poetry,  αδ.  571. 

ελεγειοποιος,  ου,  a  composer  of  elegies. 

ΕΛΕΓΧΩ,  t\  γξω,  aor.  1.  ηλεγξα,  pass. 
νλεγχθτιν,  f.  ελεγχθησομαι,  I  elicit  the  truth 
by  questioning — detects  crime — refute  error 
— reproach  guilt — expose  folly,  Ar.  1.  7.  2„ 
—  reject,  dishonour,  II.  /.  518.  ελεγχουτα/, 
are  discovered,  become  known,  Pol.  9. 22. 6, 

ελεγκ,τΗος,  τι,  oy,censorious,Long.  4. — skilled 
in  refuting,  acute,  Luc.  3.  422. — ελεγχ,τΊ- 
κ,ως,  adv.  with  eagerness  to  refute,  acutely, 

2.  4.  2. 

ελεγξ:ς,  εως,  reproof,  2  Pet.  2.  16. 

ίλεγχείνι,  nc,  disgrace,  reproach,  II.  χ.  100. 

ελεγχπς,  εος,  deserving  of  reproach,  base, 
disgraceful,  II.  δ.  241.  sup.  ελεγχιςος,  most 
infamous,  cowardly,  II.  ξ.  26. 

έλεγχος,  εος,  το,  or  έλεγχος,  ου,  ο,  proof,  test. 
Olym.  4.  30. — reproof — refutation,  detec- 
tion— conviction,  Heb.  11.  1. — infamy. 
καχ,α  ελεγχεα,  base  men,  the  abstract  for 
the  concrete,  II.  θ.  228. 

'EA02,  εος,  το,  a  marsh,  II.  υ.  221. 

ελειος,  α,  ου,  marshy,  Ranae,  351. — ελειοζά- 
της,  ου,  one  who  walks  or  lives  in  a  marsh, 
Pers.  39. 

ελειοτξοφος,  ου,  and  ελεο^οειττος,  growing  in  a 
marsh,  II.  β.  775.  from  τρέφω. 
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ΕλελίΖ,  a  shout  of  joy  or  exhortation. 

ελελιζω,  I  shout,  howl,  invoke  Mars  when 
going  to  battle,  A.  1 .  8.  12.  ελελιξων,  sound- 
ing, Olym.  9.  21.  ε7,ελιζομενη,  groaning, 
Helen.  1117. 

ΕΑΕΛΙΣΣΩ,  Att.  ττω,  f.  ξω,  I  turn  round, 
coil,  brandish  the  lightning,  Nem.  9.  45. — 
shake,  cause  to  quiver,  aor.  1.  pass,  ελελιχ- 
uwotv>  II.  s.  494,  they  turned  themselves 
back,  wheeled  about  so  as  to  face  the  enemy. 
&λελιχ,ΰη,  shook,  quivered,  Od.  416.  aor.  1. 
m.  ελελιζαμενος,  having  coiled  himself 
round,  U.  β.  316. 

Ελελιχθων,  όνος,  the  earth-shaker  Neptune. 

ΕΛΕΟΣ,  ov,  o,  and  έλεος,  εεος,  mercy,  com- 
passion, Mat.  9.  13.— sorrow,  Orest.  958. 

ίλεεω,  f.  ελεήσω—  ελεαίξω,  Ion.  ελεχι^εσκω,  I 
pity,  Mat.  9.  27. — spare  from  compassion, 
II.  ω.  503. — ελεεομαι,  I  obtain  mercy,  am 
pitied,  Mat.  5.  7.  1  Cor.  7.  25. 

ελεεινός,  Att.  ελεινος,  -η,  ov,  comp.  νοτεξος, 
1  Cor.  15.  19,  deserving  of  pity,  wretched, 
Od.  τ.  253.  Prom.  246. — sheet»»,  ελεινον, 
ελεεινως,  adv.  miserably,  piteously,  11.  χ.  408. 
with  compassion,  Philoct.  870. 

ελεεινοτης,ητος,  misery,  a  humble  or  wretched 
state  deserving  compassion,  Dem.  739.  23. 

ελεήμων,  όνος,  compassionate,  merciful,  II.  ε. 
191. — ελεημοσύνη,  alms,  Mat.  6.  1. 

ελεητικός,  -η,  ov,  prone  to  pity,  compassionate. 

ελεητνς,  νος,  ή,  mercy,  sparing,  Od.  ξ.  451. 

Έλενχς,  as  if  ελενανς,  (a  paronomasia  of 
Ελένη)  a  destroyer  of  ships,  Agam.  699. 

Έλεος,  ov,  6,  and  ελεον,  ov,  το,  a  tray — kitchen 
table  or  dresser.  On  this  the  meat  was  carved 
and  sent  in  distinct  portions  to  each,  at  the 
table,  II.  /.  215. 

Έλετττολις,  a  destroyer  of  cities,  (a  pun  on 
Ελένη)  Agam.  699.  ελω,  πολις,  a  machine 
used  in  taking  cities,  see  Rob.  A.  G.  392. 

Έλετος,  >?,  ov,  liable  to  be  taken,  II.  ι. 
408.  ελω. 

ΕΛΕΤΘΕΡ02,  a,  ov,  free,  exempt,  opp.  to 
οονλος,  Gal.  3.  28.— independent,  1  Cor.  7. 
21. — ελενΰεςως,  freely,  without  restraint. 

ί'λενά-ξοω,  f.  ωσω,  I  make  free,  liberate,  re- 
store  to  freedom,  John   8.   36. — exempt 

from  penalty,  acquit,  Rom.  6.  18. 

ελενύεξωσις,  εως,  deliverance,  emancipation. 

ελευθεοιος,  at,  ov,  c.  ωτε^ος,  free,  liberal,  inge- 
nuous— noble-minded,  generous — genteel. 
6  ελενύεριος,  the  deliverer,  Rhes.  357.  ελεν- 
&εο:ον  βάθος,  the  depth  of  a  noble-minded 
man,  Polyb.  27.  10.  see  Arist.  Ethic,  β.  8. 
ελενθεοιωτοπ a,, adverbially ■,  most  nobly,  very 
generously—  ελευθέρως,  adv.  liberally,  gen- 
teelly, manfully,  Att.  4.  8.  1. 

ελίυθεζίΛ,  ας,  freedom,  1  Cor.  10.  29. 

ελενΰεοιοτης,  τητος,  'ή,  liberality  as  opp.  to  ασω- 
τία, prodigality  on  one  hand,  and  ανελενύε- 
otu,  meanness  on  the  other,  Α.  Ε.  δ.  1. 

ελΐνόϊοοϊοίίος,  using  a  free  mouth,  uncurbed 
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tongue,  M.  Supp.  945. — ελενθεροςομεω,  ϊ.ησω, 
I  speak  with  freedom,  Androm.  152. 

Ελενσις,  εως,  η,  coming,  advent,  Acts  7.  50. 

Ελενσις,  ινος,  η,  a  borough  of  Attica — Ελεν- 
σινιος,  u,  ov,  Eleusinian — Ελενσινια,  ων,  τα, 
solemnities  in  honour  of  Ceres  observed  by 
the  Athenians  in  this  place  every  fifth  year. 

Ελεφαίξομαι,  aor.  1.  ελεφηξαμην,  I  cause  to 
be  elated  with  vain  hope,  disappoint,  II.  •ψ• 
388.  Od.  τ.  565.  ελαφζος,  αιοω. 

Ελεφας,  αντος,  η,  an  elephant. 

ελεφαντιάσις,  εως,  η,  a  species  of  leprosy 
which  renders  the  skin  hard  and  wrinkled 
like  that  of  an  elephant,  8.  915. — ξλεφαν- 
ricta,  f.  άσω,  I  labour  under  this  disease. 

Ελεφας,  αντος,  6,  ivory,  II.  ε.  583. — ελεφαν- 
τινος,  -η,  ov,  made  of  ivory,  ivory  vessels. 

ελεφαντοίετος,  ov,  ivory-bound,  i.  e.  built  of 
ivory,  Iphig.  A.  562.  ha. 

ελεφαντοκωττος,  having  an  ivory  hilt.  κωπη. 

ελεφαντοττονς,  οΰος,  with  ivoiy  feet,  tables. 

'ΕΑΙΣΣΩ,  Att.  ελιττω,  f.  ξω,  or  ϊσω,  I  roll, 
wrap  up — turn  round  a  goal — whirl  round 
as  a  ball—  twist,  writhe  as  a  serpent,  revolve 
as  the  hours,  ελισσων  βιοτον  ποξον,  Isthm.  8. 
29,  rolling  along  the  winding  stream  of 
life,  pass  through  its  mazes,  'ελιγβην,  I  wheel 
about  to  face  the  enemy,  II.  μ.  74. — I  sur- 
round, girt,  Plut.  8.  652. 

£A>7,}i;,^,periodicalheatofthesun,Vesp.769. 

ελιγίην,  adv.  in  a  whirl,  rapidly,  Prom.  880. 

ελιγμός,  ov,  6,  winding  way,  a  maze,  Plut.  1. 
35. — coiling,  the  whirl  of  a  pool,  eddy. 

ελικηοον,  adv.  in  coils,  like  those  tendrils  or 
strings  which  bind  the  vine  to  the  perch. 

ελικος,ον,  'ελικ,οεις,  ελικοειδής,  ε^ικω^ης,  si,curl- 
ing,  eddying,  ελικωτα τον  νΐωζ, the  most  curl- 
ing water,  a  stream  abounding  with  eddies. 

ελίΛτος,  ov,  curled,  twisted,  distorted. 

Έλϊκων,ωνος, 6,  a  mountain  of  Phocis, sacred 
to  Apollo  and  the  Muses,  so  called  pro- 
bably from  its  windings — Έλικωνιαΰεζ,  ων, 
cci,  daughters  of  Helicon,  the  Muses,  Hes. 
Θ.  1. — Έλικωνιος,  a,  ov,  of  Helicon. 

'έλικωπος,  ov — ελικω-ψ,  ωπος,  curl-eyed,  i.  e. 
quick  or  black-eyed.  Damai  explains  it  as 
an  epithet  of  those  Greeks,  who  from  their 
beauty  and  dignity  attracted  to  themselves 
the  eyes  of  others,  noble — ελικωττις,  ιύος, 
meek-eyed,  black-eyed,  comely,  II.  α.98.ω•ψ. 

ελιξ,  ϊκος,  ο,  ij,  curling  like  ivy — forked  like 
lightning  —  twisted  as  ear-rings — bent  as  the 
horns  of  an  ox,  II.  μ.  294. — substantively,  a 
bunch,  twig,  ringlet— a  forked  lightning, 
Prom.  1082. 

ελιζοχεζως,  with  twisted  horns,  Philip.  70. 

ελιτζοχ,ος,  ov,  6,  revolving,  said  of  the  nave 
of  a  wheel,  Septem,  205. 

ελιχοϋσος,  ov,  vj,  the  plant  helichryse,  famed 
for*  its  golden-coloured  berries,  supposed 
to  be  the  same  with  the  English  orpiment, 
Thco.  1.  30. 
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Ε?,ινυω,  ελιυνυω,  f.  ΰσω,  I  stop  for  the  night, 
cease  travelling,  suspend  business,  Dem. 
531.  27. — rest,  sleep,  beautifully  said  of  a 
statue  on  its  basis,  Isthm.  2.  67. — sleep  over 
a  work,  loiter,  Prom.  58. — desist,  Call.  6. 
48.  apparently  from  the  Heb.  fb,  to  spend 
the  night. 

'ΕΛΚ02,  εος,  το,  a  wound,  ulcer,  II.  δ.  190. 

ελκοω,  f.  ωσω,  I  wound,  produce  an  ulcer, 
per.  part.  pass.  ήλζωμ,ίνος,  covered  with 
wounds,  full  of  sores,  Luke  16.  20. — pierce. 

ϊλκαινω,  I  rankle,  fester,  Choeph.  840. 

ελκοποιος,  ov,  causing  wounds,  Septem,  404. 

ελκυίςιον,  ου,  a  slight  wound,  Equit.  907. 

ελκωσις,  sac,  aj,  ulceration,  Thuc.  2.  49. 

ελκώδης,  ες,  so;,  ulcerous,  Hipp.  1355. 
ΕΛΚΩ,  imp.  ειλκον —  ελκεω,  f.  ησω — ελκύω, 
f.  υσω,  I  drag,  pull,  haul — draw  forth,  Po- 
lyb.  18.  5. 10. — draw  the  limbs  asunder,  tear, 
devour,  II.  %.  336. — draw  on— protract— 
impel,  Polyb.  5.  87.  3. — drag  a  female,  vio- 
late— tear  with  words,  revile,  Nem.  7.  151. 
— draw  the  weight,  weigh,  Herod.  1.  50. 

ελκηίον,  adv.  by  dragging  or  wrestling. 

ελκηθμος,  ου,  violence,  11.  ζ.  465. 

ελκημα,  ελκυσμ,α,  ατός,  το,  a  thing  dragged 
by  dogs,  a  prey,  Her.  F.  568. 

ελκυσαζω,  drag,  cause  to  trail,  II.  ψ.  187. 

ελκεσιπεπλος,  ου,  wearing  long  robes,  an  epi- 
thet of  persons  of  quality,  noble,  II.  ζ.  442. 

ελκεχίτων,  ωνος,  6,  ή,  wearing  a  long  tunic, 
II.  *.  685. 

ελκοχϊτνν,  ωνος,  piercing  the  coat. 

ΕΛ,  for  εν,  in.  see  column  359. 

EA-Aot^TTut/^o^ci/jsignalisemyself,  Luc.3.190. 

Ελ-λ  αμπω,  I  shine  forth.  Plut.  6.  140.  ελ- 
λαμπομαι,  I  exhibit  in  the  light,  signalise 
myself,  Herod.  1.  80;  8.  74. 

ελλαμψις,  ζως,  splendour,  flash,  Plut.  9.  540. 

ΈλλεΖοξος,  or  ελλίζοξος,  ου,  6,  a  poisonous 
plant  which  cures  madness,  hellebore, 
Vesp.  1489. 

ελλίζοξίξω,  purify  with  hellebore,  Plut.  4.  98. 

Ελλίΰανος,  or  ίΐλεοά,νος,  ου,  6,  a  sheaf-band, 
II.  σ.  553.  fr.  ειλω,  to  twist  round. 

Ελ-λειπω,  {εν,  λείπω)  I  want,  am  short  of, 
fail,  Antig.  592.  ουϊ  ελϊελοιπας  ελπιία,  you 
have  no  hope  left,  Eur.  Elect.  608. — neg- 
lect, transgress,  K.  2.  2.  Π.  1.  2.  14.  το  ελ- 
λειπον,  that  which  is  wanting,  omission, 
defect,  fault.  ελλειπομ,αι,  1  am  deficient  or 
short  of,  Π.  6.  2.  11.  — unable  to  attain. 

έλλειμμα,  ατός,  to,  deficiency,  neglect,  re- 
mainder of  debt  unpaid,  Dem.  606.  ult. 

ελλειψις,  εως,  η,  a  defect,  falling  οίζ  ellipsis 
— ελλειπτικό:;,  defective,  elliptical. 

Ελλεσχης,  ες,  that  which  is  the  subject  of 
common  talk,  xafca  ελλεσχζα,  grievances 
on  the  tongues  of  men  publicly  complained 
of,  Herod.  1.  15.  153.  ευ,  λέσχη. 

'ΕΛΛΑΣ,  άίος,  ij, Greece — Grecian,  Hecub. 
314.  Orest.  1485. — Ελλην,  ηνος,  a  citizen 
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or  native  of  Greece— a  Greek — Ελλ-ηνιος,, 
Dor.  Ελλανιος  —  Ελληνϊκος,  n,  ov,  of  the 
Greeks,  Grecian.  Ελλανια,  Ελληνική,  Ελ- 
ληνις,  ιοΌς,  scil.  yr„  χύο>ν,  πολις,  or  γυνή,  a 
Grecian  land,  city  or  woman.  Ελληνικότα- 
τος ανύξωπων,  the  most  Grecian  of  men, 
the  most  partial  of  men  to  the  Greeks — 
Ελληνϊκίύς,  adv.  like  a  Greek — in  the  Greek 
language,  Iphig.  T.  660. 

ελλιηνιξω,  f.  Ίσω,  I  use  or  learn  the  Greek 
language,  A.  7.  3.  12.  aor.  1.  ελληνισθησαν 
τ-fiv  νυν  γλωσσαν,  Thuc.  2.  68,  actively,  they 
learnt  the  Greek  tongue  now  in  use — έλ- 
ληνισμος,  a  grecism — ελληνικής,  ου,  6,  a  Jew 
who  living  among  the  Greeks  used  their 
language,  a  foreign  Jew,  in  opp.  to  Εξζαιος, 
a  native  Jew,  Acts  6.  1. — ελληνιτι,  adv.  in 
Greek,  A.  7.  6.  7. 

ελλτηνιΐϊκαι,  ων,  oi,  those  who  presided  over 
the  Olympic  games,  umpires. 

ελληνοτομιαι,  ων,  oi,  {τέμνω)  deputies  from 
the  several  states  of  Greece,  appointed  to 
receive  the  duties  from  the  tributary  states, 
and  to  preside  over  the  common  treasury. 

'Ελλήσποντος,  ου,  ο,  the  narrow  sea  which 
separates  the  Thracian  Chersonese  from 
Asia,  ετζι  πλατει  Ελλήσποντο),  near  the 
broad  part  of  the  Hellespont,  i.  e.  θάλασσα 
μ-εχξΐ  Ί,ιγειου,  and  not  the  ςενος  πο^βμος, 
(II.  j).  86.)  which  was  said  to  be  τεινωπον. 
Έλλτισποντίκος,  n,  ov,  or  Έλλησποντιος,  a, 
ov,  of  the  Hellespont.  It  is  supposed  to  have 
derived  its  name  from  Ελλη,  the  daughter 
of  Athamas  and  Nephele :  but  this  is  mere 
fable,  as  it  must  owe  its  origin  to  Ελλάς, 
and  means  the  sea  of  Greece. 

Ελλιμένισης,  ου,  6,  a  collector  of  port  duties. 

Ελλιπής,  or  έλλειπες,  ες,  εος,  (from  ελλείπω) 
deficient,  defective  in,  indigent,  short  of, 
Thuc.  6.  69.  το  ελλιπές  της  γνώμης,  the  de- 
fect or  imbecillity  of  their  counsel,  οίς  το 
μη  επιχείξουμενον  αιει  ελλιπές  ην  της  οΌκη- 
σεως  τι  π^αξειν,  Thuc.  4.  55,  to  whom  a 
thing  not  attempted  was  always  short  of 
their  opinion  that  they  could  somewhat 
succeed — who  considered  the  want  of  suc- 
cess as  always  arising  from  a  want  of  en- 
terprise. 

Ελ-λογος,  ου,  ο,  η,  rational,  opp.  to  άλογος. 

ελλογεω,  I  impute,  Philem.  18.  ελ> ογεϊται,  is 
not  set  down,  laid  to  an  account,Rom.  5. 1 3. 

ελλονΊμος,  ου,  6,  5?,  held  in  estimation. 

Έλλος,  or  ελλος,  ου,  6,  η,  mute,  helpless — a 
fawn,  Od.  r.  228. — a  fish. 

ελλοπιευω,  f.  ευσω,  I  fish,  Theo.  1.  42. 

ελλοφονος,  ov,  o,  oj,  a  stag-killer,  Call.  3.  190. 

Ελ•λοχιζω,  f.  Ίσω,  I  lay  snares,  Bacch.  721. 

Ελ'λϋπος,  ου,  overwhelmed  in  grief,  sad. 

Έλος,  εος,  το,  a  marsh,  bog — hence  perhaps 
from  its  marshy  situation  Ελος,  ου,  ή,  a  city 
of  Laconia,  whose  inhabitants  were  the 'Εί- 
λωτα/, or  E^onsc — ελωΐγ,ς,  toe,  marshy. 
2D 
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ΕΛΠΙΣ,  ιϊος,  η,  hope—  hope  for  the  object 
of  hope,  Gal.  5.  5.  Col.  1.  5.— hope  for  the 
author  of  hope,  I  Tim.  1.  1. — confidence, 
desire,  ταζ  ε\τη^ας,  contrary  to  expecta- 
tion, unexpectedly,  ελτπΰας  Λίγων,  uttering 
hopes,  giving  hopes  by  his  words,  A.  1.2.  11. 

ϊΚτηζω,  f.  Ίσω,  p.  ΎΪΚπικα,  I  hope,  expect, 
trust,  [on.  348.  Luke  23.  8. — apprehend, 
fear,  A.  6.  5.  10.  εΧπιζομενχ,  things  hoped 
for,  i.  e.  future  things,  opp.  to  ετοιμαί,  things 
at  hand. 

ϊλπίΐϊκος,  v\,  ov,  hopeful,  confident. 

ελπις-ος,  ov,  hoped  for,  Theo.  21.  66. 

ίΚπο),  I  cause  to  hope,  Od.  β.  91. — ελπομαι, 
I  hope,  trust,  II.  /.  371. 

ϊΚπωζΎ\,  ης,  r„  a  cheering  hope,  a  lively  ex- 
pectation, Od.  ζ.  314. 

Έ,λνω,  or  ίίλνω,  f.  νσω,  I  turn,  roll — aor.  1. 
pass,  ελνσΰν,  tumbled  down,  11.  -ψ.  393.  εΆνσ- 
ύεις,  havingthrown  myself  at  his  feet,«.  510. 

εΤ,νμ,α,  or  eiTivf&x,  the  tail  or  handle  of  the 
plough,  so  called  as  serving  to  turn  it,  Hes. 
ε.  430. — a  wrapper,  Od.  ζ.  179. 

(λύτζον,  ov,  the  bed  or  cavity  of  a  lake,  He- 
rod. 1.  185. — a  reservoir — a  wrapper,  co- 
vering, Acharn.  1120.  Plut.  8.  225. 

Έλω,  aor.  2.  ειΚον,  I  take  hold  of,  seize - 
capture,  slay — ε7\ομαι,  aor.  2.  ra.  εΟ^ομην,  I 
take  for  myself,  select,  choose — receive,  II. 
σ.  501.  see  χίςεω. 

ελωξ,  ωξος,  το — ελωξίον,  ov,  a  thing  taken,  a 
prey,  U.  e.  488.  a.  4. 

EM,  for  εν,  in.  see  column  359. 

εμ.αντ&,  ης,  Ion.  εμεωντον,  of  myself,  fr.  εμε, 
αντος,  mei  ipsius. 

Έμζαβννω,  plunge  deep  into,  Plut.  10.  638. 

ΕΜΒΑΙΝΩ,  (see  βαίνω)  I  go  upon,  embark, 
II.  β.  619.— mount — place  on  board,  tran- 
sitively, Od.  λ.  4.  enter,  John  5.  4. — ενεζησε 
ες  φξονπία,  it  came  into  his  mind,  Herod. 
1.  46.  occurred — face  danger,  Π  2.  1.  6. 

ίμ,ζαΐϋιος,  ov,  fitted  to  walk  in — εμζαΰιον,  ov, 
εμζας,  αΰος,  η,  a  shoe  or  buskin. 

εμζάΐον,  adv.  by  land,  II.  o.  505. 

εμζάσις,  εως,  stepping  upon,  things  used  in 
stepping,  shoes  or  greaves,  Again.  954. — 
the  means  of  stepping,  a  foot,  Bacch.  739. 
hence  embassy. 

εμζαται,  ων,  οι,  shoes  used  by  tragedians, 
buskins. 

ίμ&Λτεο),  εμζατενω,  I  walk  in  buskins,  walk 
upon,  frequent,  Persse,  449. — I  enter  upon 
an  estate,  take  possession  of  under  a  false 
character,  Dem.  894.— claim  an  inheritance 
to  which  I  have  not  a  just  title,  ά  μη  L•- 
ςαχ,εν  εμζατενων,  Col.  2.  18,  seeking  and 
invading  as  his  own,  things  which  he  never 
saw,  to  which  he  has  no  right,  and  of  which 
he  has  no  knowledge — search,  pry  into  deeds 
or  titles,  see  2.  4.  27.— εμζ,ατενειν,  to  set 
foot  upon,  (Ed.  T.  824.  ερζ&τφόντΜ,  they 
shall  land,  Lvc.  642. 
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ΕΜΒΑΛΛΩ,  (see  βχΜω)  I  cast,  throw  into 
prison — commit  seed  to  the  ground— plant, 
sow,  ingraft — plunge  in  danger,  rush  into, 
thrust  in— rush  upon,  attack,  Herod.  8.  87. 
— throw  before  as  an  object  of  deliberation, 
propose,  Π.  2.  2.  1. — lay  on  stripes,  inflict, 
Itt.  8.  4. — aor.  2.  εμζαΛε,  for  ενε^αΎ,ε,  in- 
fused, II.  y.  139. — dash  into,  A.  4.  7.  15. 

εμΟκημα,  ατός,  a  figure  annexed  to  what  is 
obscure  by  way  of  explanation — a  repre- 
sentation by  signs,  emblem. 

εμζοΤ,η,  ης,  q,  an  attack,  Pers.  279.— inroad 
— the  mouth  of  a  river,  Herod.  1.  191. — 
entrance — the  beak  of  a  ship,  or  the  iron 
head  of  a  battering  ram. 

εμζολον,  ov,  το,  or  εμΟ,ο'λος,  ov,  6,  the  beak  of 
a  ship, a  promontory,  Herod.  4. 53.  a  wedge. 

εμζολϊμος,  ov,  intercalary,  Herod.  1.  32.  that 
is,  a  month  inserted  to  preserve  the  nota- 
tion of  time  correct,  just  as  the  29th  of 
February  is  intercalary  in  a  leap  year. 

εμζολενς,  εως,  a  peg  to  hang  upon,  «δ.  176. 

ΈμΟ,ιζαζω,  I  force  into — cause  to  embark, 
Thuc.  1.  53. — propel — improve,  O.  14.  4. 

Έμ,ζαπτω,  I  dip  in.  6  εμζαπτομενος,  Mark 
14.  20,  he  who  dips  for  himself,  sc.  ψωμιον. 
το  εμζαπτεσύαι,  the  dipping,  or  the  thing 
dipped,  seasoning. 

εμξαμμα,  ατός,  seasoning,  sweet-meat. 

εμζ,αφιον,  ov,  a  sauce-pan — a  vessel  to  hold 
oil,  Herod.  2.  62. 

Έμζασιλενω,  I  reign  among,  rule  over,  II.  β. 
572.  ίνα  σφισι  εμζα,σίλενη,  206,thathe  might 
rule  with  them,  i.  e.  with  a  sceptre  directed 
by  equity  and  law. 

Εμζ.'λατττω,  aor.  1.  pass.  part,  ενιζλαφθεις, 
for  εμζλαφύεις,  entangled,  II.  ξ.  39. 

Έμζλεπω,  I  throw  my  eyes  upon,  behold, 
Mat.6. 26.~εμζλεμμα,  «Toc,aglance,  K.4.4. 

Έμζ/οω,  I  live  in,  Plut.  9.  152. 

Έ,μζοαω,  I  shout  in  the  pursuit  of  εμζοωντων, 
for  εμξοατασαν,  let  them  shout,  or  encou- 
rage by  their  shouts,  K.  6.  17. 

ΈμζξαΙννω,  I  delay,  rest  on,  dwell  upon. 

εμζραχν,  in  short,  at  once,  a  little. 

Έ,μζξεμομα/,  I  storm,  roar  among,  II.  o.  627. 

εμζξίμαομαι,  I  storm,  murmur  at— reprove, 
forbid  with  a  menace,  Mat.  9.  38. — rage, 
Septem,  467.  snort  furiously. 

Έμζξεχ,ω,  I  moisten,  foment,  Plut.  6.  276. 

εμζξοχΥΐ,  Υ,ς,  fomenting,  Plut.  6.  152.  embro- 
cation—a noose,  fr.  βξοχος,  Luc.  2.  334. 

Έμζρϊύης,  ες,  εος,  ponderous,  weighty  thought, 
Long.  §  3.  βςιόνς. 

Έμζξονταομαι,  I  am  thunder-struck,  am 
stultified,  astounded,  Dem.  413.  10. 

εμζςονττισίΜ,  ας,  stupor,  stupefaction. 

εμζξοντνιτος,  thunder-struck,  stupified. 

Έμζξΰον,  ov,  (εν,  βζνω)  the  foetus,  embryo — 
the  young,  a  suckling,  Od.  /.  245. 

Έμ,ζνόίζα,  f.  Ίσω,  I  plunge  in  the  deep. 

ϊμζνόιος,  ov,  living  in  the  deep,  εν,  βνΰοςί 
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Έμζϋω,  f.  υσω,  stuff)  stop  up,  Vespae,  128. 
Εμεω,  f.  τησω,  or  εσω,  I  puke,  vomit,  A.  4.  8. 1 6. 
εμετικός,  svspvis,  disposed  to  vomit,  Plut.  8. 

514.  emetic — εμετός,  ου,  6,  vomit. 
Εμμαλλος,  ου,  wool-clad,  Luc.  3.  542. 
Έμμέίνης,  εος,  maddened,  infuriated,  εν,  ραί- 
νω, S.  Elect.  296.  Plut.  6.  144. 
εμμαινομαι,  I  am  mad.  εμμαινομενος,  furious, 

enraged  at,  Acts  26.  11. 
Έμμαπεως,   adv.   for  αμοαπεως,    from    άμα, 

επει,  with  a  word,  instantly,  II.  ε.  836. 
Εμμασσω,  Att.  ττω,  I  handle,  knead— force 
a  sting  into,  Bion.  15. — εμμχσσομαι,  f.  fo- 
μαι,  1  spread  over  the  skin  an  inflammatory 
matter,  σχετλιοι  όις  εμμαζεαι  οςγιην,  Call.  3. 
128,  wretched  are  they  on  whom  thou  wilt 
pour  thy  burning  rage,  or  whom  thou  wilt 
scald  with  thy  anger. 
Εμμοι,ω,  p.  m.  εμμεμαα,  am  very  eager,  εμ- 
μεμαως,  instigated  by  keen  desire,  II.  ε.  142. 
Έμμε&ια,ω,  f.  α,σω,  I  smile  upon,  K.  4.  3. 
Εμμελτης,  εος-,  in  tune,  fitted,  correct,  Theo. 
Ep.  19. — diligent,  graceful,  Luc.  2.  283. — 
εμμελες-εςος,  more  tuneful — εμμελως,  adv. 
tunefully,  gracefully,  Anacr.  1 3  5.  fitly,  μέλος, 
εμμελεια,  ας,  harmony,  symmetry. 
Εμ μελετάω,  I  exercise  in,  Plut.  3.  213.  prac- 
tise with  care,  εμμελετητεον,  must  practise. 
ΕΜΜΕΝΩ,  I  remain  in  aplaee,  stay  in,  A. 
4.  7.  1 2. — remain  in  my  engagements,  keep, 
observe,  Ay.  1.  I  I. — remain  in  friendship, 
am  firm,  constant,  Ajax,  650.— remain  in 
virtue,  persevere,  continue,  Π.  7.  5.  25. — 
εμμενετεχ,  ων,   duties  not  to  be  omitted, 
Plut.  10.  281. 
εμμενης,  ες,  εος,  έμμονος,  ον,  steadfast,  per- 
manent, constant,   Π.   8.  1.  10. — εμμόνως, 
εμμενεως,  adv.  steadfastly,  resolutely,  Hes. 
6.  712. 
εμμενετΗο;,  η,   ov,  stable,  steady,  resolute, 

opp.  εκς-χτΐκος,  Arist.  Ethic.  v\.  10. 
Έμμετρος,  ov,  kept  in  measure  or  tune,  me- 
trical—commensurate  with,  adequate,  opp. 
to  ολίγος,  Επ.  2.  4.   το  εμμετξον,  a  mode- 
rate quantity — εμμετξως,  adv.  in  measure, 
metrically,  Plut.  8.  465. 
Έμμηνος,  ov,  monthly,  (Ed.  T.  1 135.  μνν. 
Εμμισθος,  or  εμμισθιος,  ου,  hired,  mercenary, 

Plut.  1.  198.  a  hireling,  4.  156. 
Εμμιγνϋμι — εμμισγω,   f.    ζω,   2.    aor.    pass. 
ενεμίγ•ην,  I  mix  in  or  with — mix  in  the  dust, 
die,  moulder,  U.  γ.  55. — mix  in  battle,  en- 
counter, engage — mix  in  affairs,   am  con- 
versant with,  engaged  in.  εν  τιμ,αις  εμιχθην, 
they  mixed  in  honours,  for  ενεμιχθνσαν, 
they  were  raised  to  honours,  Isthm.  2.  43. 
Έμμονος,  ου,  ο,  η,  having  a  part  or  share  — 
partaking  in  honour,   honourable,  Od.  $. 
480.  opp.  to  αμοξος,  from  εν,  μείζω. 
Εμμοξφος,  ov,  well-formed,  opp.  to  αμοξφος. 
Εμος,  n,  ov,  (possessive  of  εγω)  my,  mine,  of 
me.  ουκ  εςι  εμον,  sc.  μζφς,  it  is  not  mine, 


it  is  not  my  part,  κατά  την  εμνιν,  sc.  Ιοζαν, 

according  to  my  opinion. 
Εμ-μοχθος,  ου,  wretched,  Ε.  Supp.  1004. 
εμμοχθεω,  I  labour  in,  lead  a  wretched  life. 
Εμπάθης,εος,  {εν,  πάθος)  cherishing  a  strong 

emotion,  affecting — empassioned,  Plut.  6. 

<266.  —  εμταθως,  adv.  with  lively  feelings, 

pathetically—ardently,    7.    524.    εμπαθως 

εχε;ν,  to  be  deeply  affected. 
Εμπαίζομαι,  set  my  mind  upon,  heed,  Od. 

a.  415. — εμ,παζ,  οίκος,  ό,  one  who  minds,  a 

superintendant,  steward,  Ajax,  564. 
Εμπαίξω,  f.  ξω,  I  make  a  sport  of,  sport 

with,  Antig.  810.— scoff  at,  Mat.  20.  19. 
εμπαιγμός,  ου,  6 — εμπαιγμ,ονη,  ης,  mockery, 

derision,  scorn,  Heb.  11.  36. 
εμπαϊκτης,  ου,  a  scoffer,  2  Pet.  3.  3. 
Έμπαιΰοτξοφεομαι,  maintain   my   children, 

gain  subsistence  for  them,  Dem.  1087.  22. 
E^wat/d^strikeupon,  presents  itself,  S.  Elect. 

908. — εμπαιος,   ov,   urgent,  Agam.  195. — 

experienced,  Od.  φ.  400. 
Εμπαλιν,  adv.  in  return,  back,  το  εμπαλιν, 

or  τουμπαλιν,  the  reverse,  εις  το  εμπαλιν, 

in  the  contrary  way.  εμπαλιν  γνώμης,  con- 
trary to  expectation. 
Εμπαλ?,ασσω,    or  εμπαλασσω,    I   entangle, 

ensnare,  εμπαλα,σαομαι,  I  am  implicated, 

embarrassed,  Thuc.  7.  84.  Herod.  7.  85. 
Έμποιξίχω,  εμ,παξασχω,  I  afford,  Luc.  3.  438. 

exhibit,  give,  Plut.  6.  164;  8.  528. 
Εμπαξοινεω,  I  drink  wine  to  excess,  Luc.  1. 

1 24.—  commit  flagrant  acts  as  if  through 
intoxication,  I  outrage,  1.  215. 
Εμπας,  εμπνις,   έμπα,   εμπαν,   adv.  altoge- 
ther, by  all  means, yet, Theo.  10.29.  εν,  πας. 
Έμπασσω,    imp.    ενεπασσον,  sprinkle    upon, 
work,  delineate  in  embroidery,  II.  γ.  126. 
II.  χ.  441. 
Εμπατεω,  f.  ησω,  walk  in  or  upon,  Agam.  1436. 
ΕμπεΙαω,    I  put  in   fetters,  bind,  Herod. 

4.  69. 
ΕΜΠΕΑΟ'Σ,ον,(ενπεΙω,  fixedin  theground) 
firm,  solid—  firm  fleshy  pure,  undecayed — 
firm    mind,    resolute,    immoveable — firm 
limbs,   vigorous,    robust — firm   signs,  cer- 
tain, indelible,   Od.  r.  250. — firm  reward, 
lasting,  unalienable,  II.   /.    335. — εμπεοον, 
εμπείως,   adv.  firmly,    decidedly,   plainly, 
Trach.  487. 
εμπείοω,  render  firm,  confirm,  Iphig.T.  790. 
εμπεδ-οακεω,  ratify  my  oath,  Herod.  4.  201. 
«^■■Τίδο^ο^οί,  lastingly  wretched,  Olym.  1.95. 
εμπείοσθεν/ις,  ίος,  lastingly  firm,  ever  vigo- 
rous, Nem.  7.  1 44.  σθένος, 
εμπείοφυλλος,  ov,  having  firm  leaves,  i.  e.  not 

deciduous,  Plut.  8.  574. 
ΕΜΠΕΙΡ02,  ου,  6,  ή,  c.  οτε^ος,  skilled,  ex- 
perienced in,  acquainted  with — wise,  A.  4. 
5.  7.  empiric — εμ,πείξως,  adv.  skilfully,  with 
skill,  εμπείζως  εχείν,  to  be  acquainted  with, 
A.  2.  6.  1. 
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>μπεξαμο€,  ου,  skilled,  versed  in,  Lye.  1196. 
εμπεςαμως,  adv.  skilfully,  Call.  5.  25. 

εμπειρία,  ας,  ή,  skill,  experience. 

εμπειςεω,  am  skilful  in,  acquainted  with. 

Έμπαζα,  I  pierce,  fix  on  a  spit,  II.  β.  426. 

Έμ,πελαζω,  I  approach,  Trach.  750.— aor. 
1.  ενεπελάσ»,  imperat.  εν  σπγιεσσι  παλασ- 
σατε,  for  σπγιεσσι  εμ,τελασατε,  bring  to  the 
cave,  Od.  κ.  404. 

Έμπεξίεζχομαι,  I  go  about,  visit,  traverse. 

Εμπεριέχω,  i  contain,  τα  εμπεριεχόμενα,  the 
things  comprehended,  Long.  §  8. 

Έμπεζίλαμζάνω,  1  comprehend,  contain. 

Έμπεοιπατεω,  I  tread  upon,  εμπεοιπατειν, 
to  be  insulted,  Pint.  8.  104. — walk  about, 
dwell  among,  2  Cor.  6.  10. 

Έμπεξοναμα,  ατός,  a  robe  or  upper  garment 
with  clasps,  Theo.  15.  35.  πεξοναω. 

Έμπεταννυω,  εμπεταζύ),  f.  άσω,  I  stretch 
upon — spread  a  net,  Π.  1.  6.  19. 

Έμπηγνυμ,ι,  f.  f<y,  p.  m.  εμπεπηγα,  I  stick 
into,  ενεπάγν,ν,  was  fixed  in,  Plut.  8.  611. 

Έμπτ^αω,  jump,  light  upon,  Polyb.  12.  9.  4. 

Έμπιμπξαω — εμπιμπς/ιμι,  I  set  fire  to.  εμ- 
πιμπξάμαι,  I  am  on  fire,  fire  with  anger, 
Luc.  1.  634. 

Έμ,πιμπλημι,  εμπιπλημι,  I  fill— swell,  II. 
φ.  311. — εμπιπλαμαι,  εμπλτ.μαι,  aor.  2. 
ενεπλτιμνν.  hence  optat.  εμπλειμην,  Achar. 
235. — εμπιπλη,  for  εμπιπληΰι,  fill  thou, 
Aves,  1310.  I  fill  myself,  glut,  satiate,  Απ. 
1.  3.  6. — fill  with  idleness,  indulge  to  ex- 
cess, A.  14.  4. 

Έμ,πΊνω,  I  drink  in,  swallow — imbibe.  εμπε- 
πωκως,  having  well  drunk,  Eccles.  142. 

Έμ,πιπτω,  (see  πίπτω)  I  fall,  drop  in  or  upon 
— fall  into  a  snare — fall  upon  the  enemy, 
attack — fall  in  the  way,  meet  with,  encoun- 
ter— happen,  arise,  Απ.  3.  8.  9. — become, 
3.  12.  6.— fall  in  a  vessel,  embark,  II.  λ.  3 1 1 . 
— strike  upon  as  a  thunder-bolt,  E.  1.3.  1. 
aor.  2.  ενοε  έπεσε,  εμπεσε,  for  ενεπεσε,  fell, 
light  upon,  hit,  attacked,  II.  λ.  297.  δ.  134. 
dropped  into  the  mind,  recurred  to,  Od.  μ. 
266.  part,  εν  νηεσσι  πεσόντες,  for  νηεσσι  εμ- 
πεσοντες,  having  fallen  to  their  ships,  hastily 
embarked,  U.  β.  175. 

εμπι-ναω,  I  fall  on  the  knees,  sit  in  the  lap, 
Isthm.  2.  39. — attack,  Ajax,  58. 

Έρπις,  ϊοος,  sj,  a  blood-sucker,  gnat,  from 
εμπιζω,  for  εμποτίζω,  to  drink,  x\ves,  244. 

Έμπιςευω,  I  intrust,  Plut.  4.  350. — εμπιςευο- 
ficoci,  I  have  a  thing  intrusted  to  me. 

Έμ,πλαζύ),  or  εμ,πλαασω,  fasten  in — εμ,πλασ- 
σομαι,  I  fasten  myself  upon,  adhere,  Plut. 
8.  719. 
Εμπλέκω,  entangle — fold,  Orest.  256. — 
adorn,  Call.  4.  28. — entwine,  Theo.  3.  22. 
— εμπλέκομαι,  entangle  myself,  become 
enthralled,  2  Pet.  2.  20.— twist  about, 
Plut.  4.  80. 

εμπλοκή,  ης,  twine,  plaiting,  1  Pet.  3.  3. 
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εμπλοκιον,  ου,  a  net-work,  chain,  bracelet. 

Έμπλεος,  ov,  Att.  εμπ7\εως,  εων — εμπλειος,  «, 
ον,  full,  replete,  Α.  1.  2.  22. 

Έμπλεω,  f.  ευσω,  I  sail  in,  Plut.  6.  614. 

Έμπληθω,  ενιπλνθω.  f.  ησω,  fill  up,  Od.  β.  353. 
— fill  with  sorrows,  overwhelm,  τ.  117. 

ΕΜΠΛΗ22Ω,  ενιπλησσω,  Att.  ττω,  I  strike 
upon — dash,  fall  into,  II.  μ.  72. — strike 
with  surprise,  astound,  Alcest.  1128. 

εμπλΥίγΙην,  adv.  stupidly,  Od.  υ.  132. 

εμπληκτος,  ov,  astounded,  infatuated,  Ajax, 
1375.  frantic,  Plut.  6.  651.—  εμπληκτως, 
adv.  with  a  blind  impulse,  impetuously, 
Thuc.  3.  82. 

εμ,π7\7ΐκτικος,  amazing,  stupified,  Plut.  8.981. 

εμπλνιξια,  ας,  stupidity,  amazement. 

Έμπλϊΐν,  adv.  near,  II.  β.  526.  εν,  πελαω. 

ΕΜΠΝΕΩ,  f.  ευσω,  aor.  1.  ενέπνευσα,  I 
breathe,  have  breath  in  me,  i.  e.  live — in- 
spire  or  breathe  into,  E.  7.  4.  32. — breathe 
after,  patit — breathe  slaughter,  menace, 
Acts  9.  1 .  εμπνευσομαι,  I  will  breathe  upon, 
favour,  A  η  dr.  5. 

εμπνευσις,  εμ,πνοια,  ας,  breath,  inspiration. 

εμ,πνοοζ,  εμπνους,  ου,  breathing,  having  life, 
Lye.  35.  Herod.  7.  181.  an  animal. 

εμπνευματοω,  I  swell  by  blowing  into,  εμπε- 
πνευματωμενος,  inflated,  Luc.  2.  337. 

ΈμποΙιζω,  I  put  fetters  on  the  feet,  impede, 
Απ.  2.  3.  18. — εμποδίζονται,  are  entangled 
as  in  a  net,  defeated,  Philoct.  437. 

εμποΐισμα,  ατός,  impediment,  obstacle. 

εμπο^ιος,  ov,  entangling  the  feet,  in  the  way, 
Ion.  862. — εμποΐιον,  ου,  obstacle,  \πξ.  4.  8. 

εμποΐισμ-oc,  ου,  hindrance,  Polyb.  5.  16. 

έμπορων,  adv.  for  εν  ποΰων  όΰω,  in  the  way  of 
the  feet,  in  the  way,  a  hindrance,  opp.  to 
εκποοων — τα  γ  εμ,ποΰαν,  things  before  us, 
our  present  object,  (Ed.  T.  445. 

Έμποθεν,  adv.  somewhere  here,  opp.  to  αλ- 
λ όθεν,  there,  elsewhere,  Theo.  9.  6. 

Έμ,ποιεω,  I  make  one  thing  in  another,  as  a 
door  in  α  ιυαΙΙ,  \\.  r,.  438.  produce,  cause, 
Απ.  1.  4.  7. — insert,  Herod.  7.  6. 

ΕΜΠΟΛΑΩ,  εμπολεω,  I  buy  and  sell,  traffic 
— εμποϊαομαι,  I  traffic  for  myself,  acquire 
by  traffic,  amass,  Od.  o.  455. 

εμποϊαίος,  ου,  belonging  to  trade,  venal, 
Mercury  as  the  god  of  trade,  Acharn.  816. 

εμ,ποϊημ,α,  ατός,  an  article  of  trade,  or  an 
act  of  trading,  λωζ^τον  εμ,πολημα,  a  dis- 
honourable freight,  a  freight  for  which  I 
have  bartered  my  honour  and  my  life, 
Trach.  547.— bargain,  Cycl.  136. 

εμ,πολτιτος,  ου,  a  person  sold,  Philoct.  417. 

εμπολεμιος,  a,  ov,  pertaining  to,  useful  for 
war,  Herod.  6.  56. 

Έμπολις,  εως,  6,  η  —  εμ,πολϊττ,ς,  ου,  ο,  a  citi- 
zen— a  fellow-citizen,  (Ed.  C.  1218. 

εμπολιτευομαι,  I  live  in  a  city,  am  a  citizen, 
abide.Thuc.4.  \06.oi  εμπολιτευομενοι,  those 
who  live  in  a  state,  citizens,  Luc.  1.  760. 
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ΕΜΠ0Ρ02,  ου,  ο,  a  traveller,  a  merchant. 
ανΰζωπος  εμποοος,  a  man  who  travels  in  pur- 
suit of  merchandise,  atrafficker,  Mat.  13. 45. 

εμποοευω,  barter,  falsely  represent  for  gain, 
Polyb.  38.  4.  3. — εμπορεύομαι,  I  go  into, 
have  intercourse  with,  Plut.  6.  1 1 9.—  travel 
into,  (Ed.  T.  464.— traffic,  Jam.  4.  13. 

εμπόρευμα,  ατός,  to,  merchandise,  Πο.  3.  4. 

εμπορεία,  εμποξία,  ας,  Ion.  εμποξίιη,  τις,  traf- 
fic, commerce,  Ιεζ.  9.  9. — goods. 

εμποδίζομαι,  I  deal,  gain  by  traffic,  Πο.  4. 38. 

εμποζίΆος,  οι/,  commercial,  Plut.  7.  650. 
Achar.  972. — fraudulent,  Polyb.  4.  39.  11. 

-εμποςιον,  of,  a  mart,  emporium,  Πο.  3.  3. 

Έρπουσα,  a  hobgoblin,  spectre,  Ranae,  295. 

Έμπξακ,τος,  ov,  (εν,  πλάσσω)  consisting  in  ac- 
tion, efficacious,  forcible,  useful,  Long.  § 
18.  το  εμ,πξακτον,  efficacy,  force — εμπξ&χ- 
τως,  adv.  actively,  efficacious]}',  Plut.  3.5 12. 

Εμπρεπω,  shine  in  the  midst,  outshine,  Pyth. 
8.  39.  am  distinguished,  S.  Elect.  1193. 

Εμπξγ,θύ),  or  ενιπξΥΐόω,  f.  -ησω,  Dor.  εμπζάσο), 
set  on  fire,  burn,  II.  /.  142.  χ.  374.  aor.  1. 
ενεπξνισε,  swelled  or  filled  the  sails,  for  ενε- 
wAij(7f»C?ancl λ  being  commutable)  11.  «.481. 

εμ,πξγισις,  εως — εμπξνσμος,  a  burning,  confla- 
gration, Luc.  2.  574.  Plut.  9.  280. 

Έμπροσθεν,  εμ,πξοσβε,  adv.  before  in  place,  in 
front,  A.  5.  6.  3.  το  εμποοσύεν,  that  which 
is  before,  the  fore  part.  οι  εμπξοσβεν,  those 
who  are  before, who  precede,  those  in  front, 
namely  the  enemy — before  in  time,  for- 
merly, Π.  3.  3.  23.  εν  τω  έμπροσθεν  λόγω, 
in  the  discourse  before,  i.  e.  the  former 
discourse — in  the  presence,  έμπροσθεν  σον, 
just  before  and  not  sooner,  Mark  1.  2.  — be- 
fore in  value,  in  preference  above,  Gen. 
48.  20.  John  3.  31. 

εμπξοσΰιος,  ov,  fore-legs,  anterior,  It.  11.  2. 

Έ,μπτϋω,  f.  wa,  Ϊ  spit  upon,  Mat.  26.  67. 

Εμπτωσις,  εως,  falling  into,  sinking  under. 

Εμ,πυκαζω,  f.  άσω,  I  cover  over — εμπεπυ- 
καςαι,  is  wrapped  up,  Mosch.  1.15. 

Έμ-πϋος,  ov,  having  pus  or  virulent  matter, 
envenomed,  πξος  τον  εμπυον,  one  that  had 
an  imposthume  or  abscess,  Pint.  6.  1 56.  εμ- 
πυον βασιν,  Philoct.  1378,  an  ulcerated  leg. 
Εμπύρος,  ov,  on  fire,  burning,  Phcen.  119^. 
— obtained  by  fire,  εμπυζος  τεχνιη,  the  pro- 
phetic  art,  Phcen.  961. — εμπυξα,  ων,  τα, 
things  prepared  by  fire,  sacrifices,  Isthm. 
4.  108. 
εμπυρενω — εμπυςιζω,   I   set  on  fire,  throw 
into  the  fire,  bum,  inflame,  Pax,  1 137. 
εμπυ^ισμος,  ου,  ό,  burning,  combustion. 
εμπυριζγιτγις,  ου,  fit  for  the  fire,  II.  ψ.  702. 
ΕμποΩ\εω,  I  sell,  vend,  hawk  goods,  A.  7.  5.  4. 
Εμφάγω,  devour,  Luc.  1.  60. 
ΕΜΦΑΙΝΩ,  I  show  in  the  light,  exhibit, 
signify,  Luc.  1.  421.  εμφαίνομαι,  show  my- 
self, appear, discover, betray  myself, Π.1. 4.3. 
εμφανές,  ες,  εος,  appearing  in  the  light,  ma- 
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nifest,  open,  Thuc.  4.  85.  broad  day,  Ajax, 
753. — certain,  εν  τω  εμ,φανει,  or  εκ  του  εμ- 
φανούς, in  the  light,  openly,  without  dis- 
guise— εμφανώς,  Ion.  εμφανεως,  openly,  di- 
stinctly, (Ed.  T.  96. 
εμφανίζω,  show  clearly,  II.  8.  1.  9.  declare, 
make  known,  Acts  24.  1.  εμφανίζομαι,  I 
show  myself,  Mat.  27.  53. 
εμφανισμος,  ου,  ό,  indication,  declaration. 
εμφανις-ίζος,  ov,  expressive,  Long.  31. 
εμφασις,  εως,   display,  indication,  Long.  19. 
— appearance,  2  Mace.  3.  8.  emphasis. 
ΕΜΦΕΡΩ,  I  bring  upon— bring  disgrace  or 
accusation  upon,  reproach  with— object, 
(Ed.C.  1044. — εμ,φεζομα:,  I  am  conversant 
with — I  carry  myself  to  a  thing,  rush  upon, 
2  Mace.  15.  7.    τα  εμφεξομενα,   the  things 
contained,   the  constituent  parts  or  asso- 
ciated effects,  Long.  9. 
εμφεξίης,  ες,  εος,  bearing  in  one's  self  the  re- 
semblance of  another,  like,  Ajax,  1171. 
εμφεξεια,  ας,  i],  resemblance,  affinity. 
Έμφΰεγγομαι,  utter,  Luc.  2.  355. 
Εμφιλοχωρώ,  I  dwell  with  delight  in  a  place, 
rest  with  fondness,  Luc.  2.  2. 
Εμφοζος,  ου,  alarmed,  terrified,  Luke  24.  5. 
Έμφοξεω,  I  fill,  satiate — convey  into  or  on — 
εμ,φορεομαι,  I  fill  myself— rush  upon,  2  Mace. 
15.  7.  — become  enamoured  of,  Herod.  1. 
55.  εμφορε.οντο,  for  ενεφορεοντο,  Od.  μ.  419, 
were  tossed  in  the  waves. 
εμφοζησις,  εως,  the  filling  with,  Plut.  7.  846. 
Εμφοξζιοω,  I  feed  upon — per.  pass.  part,  εμ- 
πεφοξζιωμενος,  equipped  for  piping,  a  piper 
had  on  his  lips  a  piece  of  leather,  called  φοζ- 
ζιον,  to  prevent  it  from  excoriation,  Aves,  861. 
Εμφοασσω,  I  stop  up  a  hole — stop  up  a  cur- 
rent, obstruct,  dam,  E.  5.  2.  5. 
εμφξαγμος,  ου,  ό,  stopping  up,  fortress. 
Έμφξουξος,  ου,  garrisoned,  Polyb.  2.  41.  10. 
a  person  under  a  guardian,  a  minor — one 
that  is  held  in  prison,  Long.  §  44. — keeper, 
or  garrison,  E.  1.6.  9. 
Έμφξων,ονος,  endued  with,  restored  to  reason, 
Ajax,306. rational, opp.  to  αφξων  -  thought- 
ful— εμφξονως,  adv.  wisely,  prudently,  εν, 
φξνν,  Polyb.  1.  66.  2. 
Εμφυτος,  ov — εμφύλιος,  ov,  of  the  same  tribe, 
Od.  o.  273.-  civil,  intestine  war,  Theo.  22. 
200.— native  land,  (Ed.  C.  1450.  φυλον. 
Έμ,φυξομαι,  am  mingled  with,  mixed  in. 
Εμφυσάω,   aor.   1.  ενεφυσησε,  breathed  into, 
John  20.  22. — εμφύσημα,  sstoc,  το,  breath, 
inspiration,  εμφυστ.σις,  εως,  η,  inflation. 
Εμφϋω — εμφυμι,  aor.  2.  ενεφυν,  I  grow  into. 
ως  εχετο  εμ-εφυυια,   for  εμπεφνκυϊα,  as  if 
she  was  grown  into  him,  II.  a.  514. — ge- 
nerate, implant,  inspire,  Od.  χ.  348.  Λ.  3. 
5. — oi  δ'  αξα  πάντες,  οΰαζ  εν  χ,ειλεσι   φυυ- 
τες,  Od.  α.  381,  they  all  with  their  teeth 
clung  to  their  lips,  i.  e.  bit  their  lips—  £μ. 
φύομαι,   I  grow,   spring  up  by   nature,  \ 
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cling,  adhere,  fasten  myself  upon,  Plut.  6. 
102.  Od.  ω.  409. 

έμφυτος,  ov — εμφνης,  ες,  εος,  implanted,  na- 
tural, native,  Olym.  11.  20.  λόγος  έμφυτος, 
Jam.  1.21,  a  doctrine  implanted  (among 
you  Jews),  which  therefore  claims  to  grow 
up  and  flourish  in  your  hearts,  as  in  its  na- 
tive and  congenial  soil. 

Έμφωνος,  ov,  6,  »?,  having  a  strong  voice, 
Stentorian,  E.  2.  4.  13.  fr.  εν,  φωνή. 

Έ,μ-ψνχ,ος,  ov,  having  breath,  living,  animated, 
Theo.  5.  80.  το  εμψυχον,  animation. 

εμψυγ,ια,  ac,  animation,  life,  Plut.  10.  351. 

εμ-ψνχοω,  f.  ωσω,  I  breathe  life  into,  animate. 

EN,  in.  see  column  359. 

Έναζξννω,  J  adorn,  polish  with — εναζξννο- 
μαι,  adorn  myself,  vaunt,  εναζξυνομενος, 
elegantly  supplied,  Luc.  2.  266. 

ΕΝΑΓΗ2,  εος,  c,  yj,  devoted  to  the  manes, 
execrable,  polluted,  Herod.  5.  70. — crimi- 
nal, arraigned,  (Ed.  T.  670.  άγος. 

εναγιζω,  offer  sacrifice  for  the  dead,  institute 
funeral  rites,  Herod.  1.  167. 

εναγισμα,  ατός,  a  funeral  offering,  εναγισ- 
ματα  επέτειο,,  anniversary  sacrifices  paid  by 
friends  in  honour  of  the  dead,  Plut.  7.  103. 

Ei»ayAi»A^a,receive  into  my  arms,  Luke6.10. 

Έναγκνλαω,  I  fasten  a  javelin  in  a  sling,  hurl 
by  means  of  a  sling,  ενηγκυλησόαι,  to  be 
bound  in  a  sling,  A.  4.  2.  1 6. 

Έ,ναγχ,ος,  adv.  at  hand,  recently,  Phoen.  206. 

Έναγω,  induce,  urge, Time.  2.  21.  encourage, 
Herod.  4.  79.  Od.  φ.  122. — bring  to  justice, 
accuse — prepare  war,  Polyb.  7.  5.  8. 

Ej/fisy6J!//oc,of,engagedin  combats,Plut.  1 161. 
εναγώνιος  κόσμος,  the  dress  of  the  combat- 
ants— fitted  for  action,  Polyb.  18.  12.  2. — 
full  of  action,  dramatic,  Long.  §  9. — a  title 
of  Mercury  as  president  of  the  games — 
εναγωνίως,  adv,  energetically,  with  theatri- 
cal skill  or  effect,  Plut.  9.  88. 

εναγωνιζομαι,  combat  with,  Herod.  3.  83. 

Έναεζος,  ov,  airy,  dusky,  Plut.  10.  29. 

Έναόλεω,  f.  ησω,  I  combat  in,  Plut.  7.  269. 

Έναιμος,  ov,  having  blood— ruddy — blood- 
thirsty, cruel,  εο,  Λίμα,. 

Έναίξω,  aor.  l.m.  εν/ΐζατο,  slay,  dispatch,  II. 
«.481.  ε.  59.— spoil,  tear,  Od.  r.  263. 

ΈναισΊμος,  ov,  indicative  of  fate,  ominous,  II. 
β.  181. — auspicious,  I1./3. 353. — just,  ζ.  521. 
τα  εναισιμα,  things  just  or  fit  to  be  done — 
εναισιμον,  εναισιμως,  adv.  fitly,  opportunely, 
in  a  becoming  manner,  Alcest.  1080. 

εναισιος,  auspicious,  lucky,  OEd.  C.  1552. 

Έναιχμ,αζω,  f.  ά,σω,  I  put  on  arms,  fight. 

Eya/ij^fo^ii/jIfloataloftjamtossedjOd.l^SO. 

Ένάκις,  εινακις,  nine  times. 

Έναλειφω,  anoint  with,  Plut.  9.  88. 

Έναληθνς,  ες,  εος,  conformable  to  truth,  na- 
tural, Long.  §  15.— εν  αληθώς,  adv.  in  truth, 
in  a  probable  manner,  Luc.  2.  71. 

Εναλιγχ,ιος,  ov,  in  the  form  of,  like,  II.  e.  5. 
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ενάλιος,  ειναλιος,  εναλος,  ov,  living  in  the  sea 
Plut.  11.5.  τα  ενάλια,  things  in  the  sea' 
Jam.  3.  7.  on  the  shore,  maritime. 

Εναλλάσσω,  f.  ξω,  I  put  or  adopt  one  thing 
in  the  room  of  another — change  goods, 
barter — change  direction,  avert,  ward  oft', 
Ajax,  1079.  ενηλλακται,  hath  introduced, 
imported,  208.  aor.  2.  pass,  ενηλλαγπσαν, 
had  commerce  or  intercourse  with,  Thuc. 

1.  120. 

εναλλαγή,  ης — εναλλαξις,  εως,  the  changing 
of  one  thing  in  the  room  of  another,  inter- 
change, alternation,  Luc.  3.  501. 

εναλλάξ,  εναλλαγών,  adv.  alternately,  by 
turns,  K.  9. 1 2.  εναλλάξ  π^σσοιν,  acting  with 
the  vicissitudes  of  fortune,  Herod.  3.  40. 

Εν-αλλος,  ov,  changed  to  the  opposite  side, 
become  contrary,  Theo.  1.  134.  Agath.  22. 

Εν-αλ7\ομαι,  f.  εναλουμαι,  aor.  2,  ενήλάμην, 
I  bounce  at,  leap  upon,  dance,  Vesp.  1296. 

Εναμζλύνω,  I  blunt,  abate,  Plut.  3.  369. 

Εναμελγω,  I  milk  in,  Od.  /.  223. 

Εναμΐλλο:,  ov,  equal  in  combat — a  match. 

Εναμοΐνά,ϊϊΐς,  adv.  by  turns,  εν,  αμειζω. 

Ενης,  εος,  ninth,  ένας,  for  ενεας,  the  ninth 
hour,  i.  e.  the  evening,  Theo.  18.  14. 

ΕΝΑΝΤΙ 02,  a,  ov,  contrary,  in  front,  Plut. 

2.  545.  II.  6.  1.  17.  εξ  ενάντιας,  sc.  χωξας, 
on  the  opposite  side,  opposite,  before,  ad- 
verse, ο  εξ  ενάντιας,  he  who  is  opposite,  an 
adversary, Titus  2.  8.  το  εναντίον,  that  which 
is  adverse,  misfortune,  adversity,  τα  ενάν- 
τια, things  adverse,  in  opposition,  Acts  26. 
9.  εναντιως,  έναντι,  εναντα,  adv.  in  opposi- 
tion to,  against,  II.  v.  67. — before  me,  An- 
tig.  1307.  Luke  1.  8. 

εναντιοτιης,  ητος,  contrariety,  diversity. 

εναντιζιος,  ov,  with  adverse  force,  εναντ&ιον, 
adiierbially,  against,  II.  v.  130.  εναντιζιον 
μαχεσασθαι,  to  fight  against  them,  to  face 
them  in  battle,  U.  3.  168.  βια. 

εναντίυομαι,  am  averse  to,  Polyb.  16.  12.  5. 
I  place  myself  before,  oppose,  οξβως  εναντι- 
ουντο,  they  placed  themselves  directly  in 
my  way,  directly  opposed  me,  Αττολ.  8. 

εναντιωμα,  ατός,  an  opposite  point,  Luc.  1. 
765.— impediment,  Thuc.  4.  69. 

εναντιωσις,  ιος,  opposition,  Time.  8.  50. 

Ευαπογ^αφω,  I  set  down  in  writing,  εζ/ίίττο- 
γξαφεσύαι,  Luc.  3.  603,  to  be  registered. 

ΕναποΊίεικννμαι,  imp.  εναττεΰειζννντο,  they 
showed,  proved  themselves,  Herod.  9.  58. 

Έναποότιμεω,  sojourn  in  a  foreign  land. 

ΈνατοβνΥΐσκω,  die  in,  Polyb.  18.24.9. — perish 
in  a  place — suffer  to  die,  Thuc.  3.  104. 

Εναποκειμαι,  I  lie  hid,  am  treasured  up. 

Εναποκινϊϊυνευω,  I  endanger,  Plut.  2.  389. 

Εναποκλαω,  f.  ασω,  I  break,  snap  as  an  arrow 
does  on  kitting  its  object.  Ποζάτα  εναποκεκ- 
λβίίΌ  βαλλομένων,  Thuc.  4.  34,  from  their 
being  hit  the  spears  were  broken,  i.  e.  they 
clung  in  broken  fragments  to  the  armour 
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of  the  wounded,  βαλλομένων  being  the  gen. 
absolute. 

Εναπολλυμι,  destroy  in.  aor.  2.  m.  εναπωλο- 
μνΐν,  perish  among  strangers •,  E.  3.  1.  3. 

Εναχομασσω,  Att.  r*&>,  f.  ξω,  I  wipeofi»?*;^//. 
a  towel — εναποματτομαι,  I  make  an  im- 
pression upon,  impress,  Plut.  6.  10. 

Εναπομυττομαι,  I  wipe  my  nose  in. 

Ev-flfro^-i4rf<y,withdrawtoar€cess,Pax,1227. 

Εναπατϊω,  f.  too),  pay,  restore,  Aves,  38. 

Εναποσνμαινω,  explain  in  writing,  relate. 

Εναποτιμαω,  aor.  1.  εναπετιμησα,  make 
over,  consign  my  goods  to  a  creditor,  Dem. 
1257.  19. 

Εναποχζαομαι,  I  avail  of,  Dem.  218.  4. 

Εναπτω,  I  fasten  on,  Luc.  1.  111.  νεζξίδας 
εννιμμεναι,  having  put  on  the  skins  of  hinds, 
clad  in  hind-skins,  Nub.  72.  inflame,  Plut. 
8.  176. 

Εναζα,  ων,  τα,  spoils  taken  from  an  enemy 
slain,  II.  /.  1 88.  εν,  αξ^ς — εναξίζω,  f.  ξω,  I  slay 
in  battle,  kill— plunder,  strip,  II.  ε.  155. 

Εναργής,  ες,  εος,  in  the  light,  visible,  II.  v.  IS  1. 
— distinct — like,  Herod.  5.  55.  εναζγως,  or 
εναξγεως,  adv.  visibly,  distinctly,S.E!ect.  8  84. 

ενάργεια,  ας,  clearness,  perspicuity,  illustra- 
tion, Long.  §  15. — view,  Polyb.  3.  54.  2. 

Ενάρετος,  ου,  fixed  in  virtue — renowned — 
happy,  Luc.  3.  807.  εν,  αξετη. 

Ενάξης,  εος,  labouring  under  a  curse,  Herod. 

I.  105.  execrable,  sv,  avy\. 
Ένα,ζόξος,ον,  articulate—  distinct,  ordistinctly 

expressed,  Plut.  10.  271.  εν,  αςόξον. 
ΕναςιΟμεω,  I  class  with,  deem,  CEd.  T.  1211. 
εναζίόμ,ος,  εναζίύμιος,  ου,  held  in  estimation, 

II.  β.  202.  full  in  number,  Od.  μ.  65. 
Ένχξίμ,ζζοτος,  ov,  slaying  men,  bloody  battle, 

Isthm.  8.  114.  εναΐζω,  βξοτος. 

Ενα^μοζω,  I  fit  in — pitch  in,  Phosn.  1422. 

Εναξμοττω,  f.  οσω,  I  fit  in,  accommodate. 

εναξμονιος,  ov,  well  fitted,  harmonious. 

Εναξχομαι,  I  begin  a  religious  course,  opp. 
to  επιτελεω,  Gal.  3.  3,  commence  in,  am 
initiated,  Luc.  1.  5.  ενηξχται,  is  made  ready 
for  the  sacrifice,  E.  Elect.  1141. 

Ενασκεω,  discipline  myself,  improve  in. 

Ενασπαξομαι,  I  take  in  my  arms,  embrace. 

Ενασπιδοω,  I  shield  myself,  Acharn.  368. 

Ei/aero^theninth — £ysirieiOs-,ontheninthday. 

Εινατος,  II.  S.  ]66,  the  last,  for  νεατος. 

Εναυλος,  ου,  ο,  dwelling  in,  Phoen.  1 566. — 
ringing  in  the  ears,  tingling,  Plut.  6.  61. — 
vivid  recollection — indwelling  fear,  over- 
whelming— indwelling  joys,  lively — inha- 
bitant, Bacch.  1  2 2. -—substantively,  a  place 
todwellin,abode,Antip.Sid.27.Hes.#.l29. 

εναυλιζομαι,  dwell  in,  A.  7.  7.  4.— spend  the1 
night  in,  lodge,  Plut.  8.  290. 

Εναυλος,  ου,  ο,  a  pipe—  torrent,  II.  φ.  283. 
εν,  αυλός. 

Εναυζάνω,  f.  τ\σω,  I  increase  in,  Κ.  12.  9. 

Ε.ν-αυω,  aor.  1.  ενανσαμνιν,  set  fire  in,  light 
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up,  heat,   εναυσασΰαι  της  ελευθέρας,  to  be 
inflamed  with  liberty,  Polyb.  17.  11.  7. 
εναυσις,  εως,  η,  setting  on  fire,  lighting  up. 
έναυσμα,  ατός,  fuel,  spark,  Plut.  2.  687. 
Εναφανιζομαι,  I  disappear  in  superior  light. 

Long.  §  1  7.^-am  extinguished. 
Ενδαιω,  I  kindle  desire,  Pyth.  4.  828.  ενδαιο- 
μαι,  I  blaze,  flash  fire,  Od.  ξ.  132. 
ενδαις,ιδος,  with  torches,  nightly,  Eum.  1042. 
Ενδακ^υς,  υος,  in  tears — ενδαχ,ξϋω,  I  weep, 
Agam.  550. 

Ενδε,  for  eutjv  δε,   there  was  among  them, 
Theo.  2.  68.  fr.  ενειμι. 
Ενδακνω,  aor.  2.  ενεδακον,  I  put  my  teeth  in, 
bite,  Hipp.  1223. 
Ενδατιος,  n,  ov,  native,  Mosch.  2.  10.  ΰαπεδον. 
Ενδατεομαι,   I  divide  among,  distribute — 
shower  arrows  upon,  (Ed.  T.  203. — divide 
in  the  middle,  analyse,  interpret,  Septem, 
575.— tear  asunder,  reproach,  Trach.  804. 
Ενδεικ,ννμι,  ενδεικω,  I  hold  forth  in  the  light, 
show,  (Ecl.C.  48.  demonstrate,  Π.  1.  6.  10. 
ενδειξομαι,  will  address  myself,  II.  τ.  83. 
ενεδειξατο,  hath  displayed  many  evils  in  me, 
hath  heaped  on  me,  2  Tim.  4.  14. 

ενδειξις,  εως,  ενδειγμα,  ατός,  a  display,  Rom. 
3.  25. — an  evident  proof  or  token,  Philip. 
1.  28.  manifestation,  2  Thess.  1.  5.  im- 
peachment, Plut.  9.  319. 

Ενδεκαζω,  spend  the  tenth  day,  keep  holy, 
carouse,  Dem.  1335.  7.  εν,  δεκαζω. 

Ενδεκα,  indecL  eleven,  undecim. 

ενδεκακλίνος,  ov,  furnished  with  eleven  beds. 

ενδίκ,απηχυς,  eleven  cubits  long. 

ενδέκατος,  ov,  eleventh,  II.  ψ.  1 65. 

ενδεκαταϊος,  ov,  on  the  eleventh  day,  or  in 
eleven  days,  Thuc.  2.  97. 

ΕΝΔΕΛΕΧΗ2,  for  εντελείς,  ες,  εος,  that 
which  reaches  the  end,  perpetual,  uninter- 
rupted— ever,  το  ενδελεχές,  continuation, 
Plut.  6.  175. 

ενδελεχεω,  use  incessantly,  opp.  to  διαλείπω. 

ενδελέχεια,  ας,  ή,  perpetuity,  continuation. 

ενδελεχιζω,  I  perpetuate,  continue  with. 

ενδελεχιο μος,  ου,  ο,  perpetuity,  Exod.  29.  42. 

ενδελεχως,  adv.  perpetually,  K.  7.  2. 

Ενδεμω,  I  build  in  a  place,  ενδέδμνιμαι,  I 
have  been  built,  erected,  Theo.  1 7.  82. 

Ενδεσμεω,  I  bind  together,  entangle. 

Ενδεξιος,  a,  ov,  in  the  right  hand — on  the 
right  side— auspicious— ενδεξια,  adverbially, 
to  the  right,  auspiciously,  II.  β.  597. 

ενδε ξιοομαι,  I  take  hold  with  the  right  hand, 
Iphig.  A.  1473.  receive,  embrace. 

ενδεχομαι,  Ion.  ενδεκομαι,  I  take  in  hand, 
admit,  approve,  Herod.  3.  1 1 5. — ενδέχεται, 
impersonally,  it  is  admitted,  it  is  possible, 
Luke  13.  33.  τα  ενδεχόμενα,  things  ad- 
mitted, probable—  ενδεχομένως,  adv.  as  far 
as  possible,  Dem.  283.  5. 

Ενδεω,  ενδεεω,  f.  ησω,  aor.  1.  ενεδησα,  or  ενε- 
δεησοι,  I  tie,  bind  with,  entangle,  II. β.  111. 
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εν\ησαμενα  ποσιν,  having  bound  to  myself 
my  husband,  Med.  162. — I  am  bound  by 
necessity,  I  want,  need.  eVcfTs  παντός  εν- 
οεοι,  Απ.  2.  3.  5,  when  he  is  in  want  of 
everything,  πλείονος  svheov,  neut.part.  need- 
ful of  more,  more  being  necessary,  A.  6. 
1.  21. 

ενοεομαι,  ε'Λεεομαι,  f.  ενΰεησομαι,  aor.  1.  ενε- 
h'/ifa?,  I  am  in  need,  I  want,  Pint.  6.  590. 
Τζωματων  &>%$ν$ί»τ?ς3  being  in  want  of  bed- 
clothes, Π.  6.  2.  11. 

Ενδεής,  ες,εος,  c.  sifi^oc,  deficient  — destitute, 
Pint.  6.  164.  — needy,  poor,  Acts  4.  34.  ov- 
Ιενος  τα>  γένει  ενδετ,ς,  short  of  none  in  fa- 
mily, inferior  to  none,  to  ενδεές,  that  which 
is  wanting,  the  deficiency—  ένδεια,  ας,  want, 
indigence,  O.  8.  2. 

ενδεως,  adverb,  c.  svfaeesQac,  insufficiently, 
sparingly,  Tphig.  A.  976.  ενδεως  εχονσι,  are 
destitute  of,  in  need  of,  Act.  3.  6.  5.  tvheag 
τοις  ιδίοις  πξαττοντες,  Plut.  6.  28,  doing 
scantily  in  their  own  things,  labouring  un- 
der the  want  of  necessaries. 

Ei/Bn^oc,  ov,  appearing  in  the  light,  obvious, 
Antig.  405.  ενδηλος  ων  ότι  τ&παζετο,  Π.  1. 
4.  1,  he  being  manifest  that  he  loved  them, 
he  manifestly  loved  them.  ενδ^Άοι  wav  ήτ- 
τον πζοσεχοντες  τον  νουν,  Α.  2.  6.  9,  they 
were  manifest  paying,  they  manifestly  paid, 
less  attention. 

Ενδημος,  ov,  6,  η,  living  amongst  his  own 
people,  opp.  to  ζενος.  ενδψμοτατος,  most  at- 
tached to  home,  most  domestic, most  averse 
to  mix  with  strangers,  Thuc.  1.  70.  ευδημοι 
αξχαι,  the  civil  magistrates. 

ενδημεω,  I  dwell  among  the  people,  am  at 
home.  ενδ•/>μονντες  τω  σώματι,  2  Cor.  5.  6, 
being  at  home  in  the  body,  i.  e.  alive. 

Ενδιαθονπτομ,αι,  I  scorn,  μοι  ενδιαάζνπττ;, 
thou  art  scornful  of  me,  Theo.  3.  36. 

Ενδιαθετσς,  ov,  6,  jj,  sc.  λόγος,  conceived  in 
the  mind,  opp.  to  προφορικός,  reason  brought 
forth  in  words — fixed,  confirmed. 

Ενδιαιταομαι,  dwell  in,  inhabit,  Plut.  9.  43. 

Ενδιατξΐζω,  remain  in,  Eccles.  583.  tarry, 
wait — dwell  upon  an  object,  Π.  5.  1.  8. 

Ενδιαφύειοω,  cause  to  decay,  Plut.  8.  613. 

Ενδιδωμ,ι,  aor.  2.  ενεδο^ν — ενδιδοω,  imp.  ενεδι- 
δοον,  contr.  ovv,  I  give,  put  in  the  hands  of 
another,  bestow — give  in,  surrender,  yield, 
opp.  to  αντέχω,  Herod.  3.  51. — give  leave, 
permit —relax,  remit,  opp.  to  επιτείνω,  be- 
stow upon,  cherish  towards,  Pint.  6.  172. 

ενδοσίμος,  y,  ov,  giving  occasion,  instigating 
— ενδοσιμον,  ov,  το.  a  handle,  incentive, 
Luc.  2.  226. 

ενδοσις,  εως,  η,  giving  in,  surrender,  Polyb.  5. 
608.  abatement,  Plut.  6.  311.  relaxation. 

Ενδιημι,  I  drive,  chase  away,  II.  σ.  584. 

Ενδίκος,  ov,  c.  ωτεοος,  according  with  justice, 
just,  merited,  Rom.  3.  8. — true,  faithful, 
QSd.  T.  1433. — acting  with  justice,  upright 


Ε  Ν  Δ 


416 


— ενδϊχως,  adv.  with  justice,  Philoct.  372. 
reasonably,  properly,  Heracl.  544. — ενδικω- 
τατα,  most  justly. 

Ενοΐνεω,  I  turn,  whirl  about,  ία  ετνμα  ενδι- 
viviiTi,  for  ενδινονσι,  Theo.  15.  82,  how  na- 
turally they  move  round  ! 

ενδϊνα,  ων,  τα,  things  that  coil  about,  intes- 
tines, bowels,  II.  -ψ.  806. 

Ένδϊος,  ov,  living  in  the  open  air.  ενδιοι,  at 
noon,  II.  λ.  725. — ενδίον  ημαο,  noon-day, 
Apoll.  4.  13  3  2. — τώνδϊον,  for  to  ενδιον, about 
noon,  Call.  6.  39. 

ενδιαζω,  ενδιαω,  ενδιασκω,  or  ενδιαασκ,ω,  I  rest 
during  noon,  Plut.  3.  256. — spend  the  sum- 
mer, live  in  the  open  air,  Theo.  16.  38. — 
dwell,  breathe  in,  Agath.  58. 

Ενδιφοιος,  ov,  sitting  in  the  same  chariot,  an 
associate,  partner,  A.  7.  2.  18.  δίφρος. 

ΕΝΔΟΘΙ,  ενδοι,  ένδον,  adv.  within,  at  home, 
II.  a.  243.  x.  378.  Theo.  15.  Π.—ενδούεν, 
adv.  from  within,  from  the  city,  at  home — 
on  the  inside,  Od.  74.  ενδοτεξον,  ενδοτε^ω, 
further  in,  deeper. 

Ενδόμυχης,  ov,  fighting  only  at  home,  or  on 
his  own  dunghill,  Olym.  12.  20. 

ενδοιαζω,  f.  ασω,  I  doubt,  hesitate,  ενδοιαζο- 
μΛνον  πζαγμα,  a  disputed  feet,  Thuc.  1. 
122.  ενδοιααύτ,ναι,  to  be  called  in  question. 

ενδοιασϊμος,  a,  ov — ενδοιαςος,  ov,  to  be  dis- 
puted, doubtful,  dubious — ενδοιαςως,  adv. 
with  doubt  or  hesitation. 

Ενδομησις,  εως,  building,  Rev.  21.  18.  δομεω. 

Ενδόμυχος,  ov,  dwelling  in  a  recess,  hidden, 
Mus.  245.— sheltered,  Philoct.  1503.  ένδον, 


μνχος. 
Ένδοξος,  ov,  ο, 


glorious,  splendid— 

οι  ενδοζοι 


■bright, 
unspotted,  Ephes.  5.  27.  oi  ένδοξοι,  the  il- 
lustrious, the  great  and  mighty — ενδοζως, 
adv.  gloriously,  splendidly. 

ενδοξαζω,  f.  ασω,  I  render  glorious,  glorify, 
magnify.  δοζαξιηται,  might  be  made  known 
and  received  with  eclat,  2  Thess.  3.  2. 

Ενδουπεω,  resound.  ενδουπησαν,  aor.  1.  for 
ενεδουπτ,σαν,  they  reechoed  theshout,Il.A.45. 

Ενδξομϊδες,  ων,  αί,  sandals  used  in  hunting. 
εν,  δοομοί,  Call.  3.  16. 

Ενδζοσος,  ov,  in  the  dew,  exposed  to  the  night 
damp,  Agam.  12. 

Ενδνναμοω,  I  enable,  ενδνναμοομ,αι,  I  am 
enabled,  Ephes.  6.  10.  Rom.  4.  10. 

Ενδνναςενω,  I  become  mighty,  assume  the 
supreme  power — enforce,  A.  7.  1.  30. — ob- 
tain by  my  rank  and  dignity,  Persss,  697. 

Ενδϋνω — ενδυμι,  aor.  2.  ενεδυν— ενδνω,  f.  νσω 
— ενδιδνσκω,  I  enter  into,  sink,  plunge  in, 
creep  into,  2  Tim.  3.  6. — put  on,  II.  β.  42. 
—  ενδνομ,αι,  1  clothe  myself — I  enter,  pene- 
trate into,  Plut.  6.  266.  enter  or  insinuate 
myself  into,  9.  232. — I  assume  the  dress 
and  name  peculiar  to  a  master,  i.  e.  pro- 
fess, Gal.  3.  27.  imp.  ενεδιδνσκετο,  he  clothed 
himself,  wore,  Luke  8.  27. 
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ενίϋύμα,  ατός — ενΰΰσις,  εως,  ν\,  clothing,  rai- 
ment, Mat.  6.  25.  1  Pet.  3.  3. 

εν&ΰτηζ,  qoQc  τον  ΐΛυτηξα  πεπλον,  an  under 
robe,  waistcoat  or  shirt,  Trach.  687. 

ενόντος,  ov,  put  on,  Eum.  1026. 

ΈνΊΐυς-υχεω,  f.  ησω,  am  unhappy — fall  into 
danger,  Phcen.  734. 

ΈνΙυκεως,  adv.  under  covering,  secure] y,Theo. 
25.  25.— under  shelter,  tenderly  educated, 
II.  -ψ.  90. 

Ένεγγυαω,  I  pledge,  betroth,  Luc.  2.  825. 

Έ,νεγκω,  aor.  1 .  ενηγκα,  or  ενεικα,  m.  qusixx- 
μην,  I  bear,  bring,  suffer — carry  away  the 
prize,  obtain,  II.  /.  127.  ηνεχΰην,  or  ηνειχΰην, 
was  produced,  uttered,  2  Pet.  1.  17. 

ΈνεΙξος,  an  inhabitant,  Philoct.  154. 

ενείξα,  ας,  η — ενεΰςον,  ου,  το,  a  snare,  trap, 
ambuscade,  Dem.  365.  12.  Acts  23.  16. 

evehgsva,  lie  in  wait  for,  ensnare,  capture  by 
a  stratagem,  Luke  11.  54.  Dem.  836.  12. 

Έ,ι/εξβμΰίϊ,  occupy,  Persas,  140. 

Ένειοω,  I  set  my  eyes  upon,  view,  observe, 
notice,  Thuc.  1.  95.  Philoct.  875. 

Ενειλεω,  f.  πσω,  I  wrap  up,  Mark  15.  46. — 
ενεΟ^εις,  involved  in  debt,  Plut.  9.  302. 

ενειΚλω,  roll  in,  Thuc.  2.  76. 

Ένεπω,  or  tuzitfa,  tell,  announce,  declare, 
imp.  ψινζπε,  for  ενειττε,  II.  $.  412.  «δ.  52. 

Ένελαυνω,  ΐ.άσω,  I  drive  in— infuse  violently, 
Pyth.  8.  11. 

Έ,υειμι,  inf.  ενεΊναι,  to  be  in — to  exist,  found 

~in,  A.  1.  5.  1. — ενε<?ι,  Π.  ω.  239,  or  εν;,  imp. 
e»%i>,  often  used  impersonally,  it  is  possible, 
it  is  practicable — there  is.  ό)ς  eitqu  αριςα,  as 
beautiful  as  possible — part,  ενων,  ούσα,  ον. 
ουκ  ει/ο»,  scil.  ε?ι,  it  is  not  possible,  τα  ενόν- 
τα, the  things  in  hand,  present  means,  τα 
ενόντα  {κατά)  δοτ?  ελεημοσύνη»,  Luke  11. 
41,  give  alms  according  to  your  means,  see 
Luc.  2.  192. 

'Ένεκα,  ένεκεν,  εινεκα,  praep.  governing  the 
genitive  only,  on  account  of,  for  the  sake, 
because  of,  11.  a.  110.  iv  ενεχ,α,  or  όυνεκα, 
wherefore,  on  which  account,  τίνος  ένεκα, 
for  what  end  ?  τουνεκα,  for  του  ένεκα,  for 
this  reason,  96. 

ενεμφυομαι,  I  am  generated,  ενεμφυεται,  envy 
springs  up,  Herod.  3.  80. 

Ένεν/ικοντα,  indccl.  ninety,  nonaginta. 

Ένεζαπαταω.  seduce,  Dem.  1411.  10. 

Ένεος,  (Att.  for  εναος,  fir.  εν,  αω,  to  breathe) 
written  also  εννεος,  one  who  holds  in  his 
breath,  gaping  with  amazement,  astounded, 
mute,  Acts  9.  7. 

ενεαζω,  I  am  dumb  with  astonishment. 

Έυεπισκηπτομαι,  I  lay  an  injunction  on  the 
goods  of  a  person  when  distrained  by  an- 
other, and  secure  them  as  already  mort- 
gaged to  me,  Dem.  1 197.  pen.  This  action 
was  called  ενεπισκημμα,  ατοζ,  το. 

Ένεξγαζομαι,  I  work  in,  employ  myself— 
work  with  a  capital,  employ,  lay  out,  Dem. 
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1087.  22. — cause,  create,  produce,  1396. 
22. — ενείξγασότ,ν,  was  made,  inserted,  Air. 
1.  4.  5. 

ενεογης,  ες,  εος,  efficacious,  Polyb.  1 .  1 .  2.  ef- 
fective— productive — ενεργώς,  adv.  with  ef- 
fect, strenuously,  Att.  3.  4.  11. 

ενεργός,  ov,  having  life  and  motion,  opp.  to 
ακίνητος,  Απ.  1.  4.  4. — active,  effective 
army— productive  soil — profitable  mines. 
It  is  said  of  money  bringing  in  good  interest, 
Dem.  815.  15. — ενεργοί,  men  who  earn  a 
livelihood  by  working,  labourers,  Herod. 
8.  26. 

ενεργεω,  work  within,  produce,  effect,  Po- 
lyb. 3.  6.  5.  εναξγει,  for  ενηζγει,  was  en- 
gaged, Theo.  4.  61.  ενεογουσι,  show  them- 
selves, are  displayed,  Mat.  14.  2. — ενεξγεο- 
μαι,  I  exert  myself,  operate,  ενεργούμενη, 
operating,  i.  e.  exerted  so  as  to  be  assidu- 
ous and  fervent,  Jam.  5.  16. 

ενέργεια,  ας,  η,  efficacy,  exertion,  energy. 

ενέργημα,  ατοζ,  το,  a  thing  wrought,  an  ef- 
fect, a  mighty  work,  1  Cor.  12.  10. 

ενεργητικός,  ov,  active,  effective,  energetic. 

Ενεξειΰω,  I  fix  in,  press  upon  so  as  to  pene- 
trate, Od.  ι.  383.  aor.  1.  m.  ενερεισω  την  -ψυ- 
χή», thou  hast  fixed  thy  soul,  riveted  thy 
attention,  Luc.  1.  46. 

Ένεςευγω,  aor.  2.  ενηξΰγον,  vomit  upon, 
Vespae,  908. 

Ενετοί,  ων,  οί,  those  in  the  earth,  the  manes, 
the  dead,  II.  o.  188.  εξα — ενεξτεζος,  a,  ov, 
further  below,  lower,  II.  ε.  898. 

Ένεξΰε,  ενεξΰεν,  by  apocope,  νεζβε,  νερβεν,  adv. 
or  prep,  in  the  earth,  beneath,  οί  ενεξθε  Ssoi, 
the  gods  below,  underneath— inferior  to, 
Luc.  3.  4. — below,  II.  v.  75. 

Ένεσια,  or  εννεσια,  ας,  η,  (for  εννευσια)  inti- 
mation, suggestion,  U.  ?.  894.  Hes.  Θ.  494. 

Ένεττη,  ης,  a  clasp,  II.  §.  180.  fr.  ενιημι. 

Ένεται,  ων,  οί,  a  people  of  Paphlagonia  who 
had  the  best  breed  of  mules.  A  colony  of 
these  settled  on  the  Adriatic,  and  were  af- 
terwards called  Veneti,  Hipp.  231. 

ενευίαιμονεω,  am  happy  to  invite,  Dem.  1411. 
live  happy  in,  Thuc.  2.  54. 

ΈνευΙω,  inf.  ενευΐεν,  to  sleep  in,  Theo.  5.  10. 

Ένευημερεω,  I  pass  my  days  well,  flourish. 

Ένευναιος,  ου,  (εν,  ευνη)  laid  in  a  bed,  Od.  π. 
34. — ενευναια,  ων,  bed-clothes,  Od.  ξ.  51. 

Ένεχΰξον,  ου,  a  pledge — ενεχυ^αζω,  or  ενεχυ- 
ριάζω, I  receive  a  pledge,  Dem.  518.  Po- 
lyb. 6.  37.  8.  ενεχυραζομαι,  pledge  myself, 
I  mortgage  or  pawn  my  goods,  Nub.  241. 

ενεχυζασμος,  ου,  6,  mortgaging,  pawning. 

ευεχυξασια,  ας,  the  pawning,  Dem.  1162.  11. 

Ενέχω,  imp.  ενειχον,  have  in  my  mind,  have 
anger  at,  am  angry,  Herod.  1.  118.  Mark 
6.  19. — imp.  ενείχε,  Ion.  ενειχεε,  conceived, 
Herod.  1.  118.~-make  way  in,  penetrate, 
K.  10.  7. —  ενέχομαι,  I  hold  myself  under  a 
yoke,  submit  to,  cling  to,  Gal.  5.  1 . — am 
2E 
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held  in  a  crime,  found  guilty,  Luc.  3.  241. 
— am  held  in  business,  am  occupied,  intent 
upon,  2.  250.— taken  up  with,  Plut.  8.  518. 
— cling  to,  Eccles.  357. 

Ένξευγνυμι,  f.  |ώ»,  aor.  1.  ενεζευξα,  I  yoke, 
tie  together,  Apoll.  1.  686.  CEd.  T.  737. 

Ένημαι,  I  sit  down,  take  a  seat,  Theo.  22. 
44. — enter,  Od.  δ.  272.  ημαι. 

Έν-ηΙΟνω,  I  sweeten,  charm,  Luc.  3.  588. 

Ένηνις,  εος — ενεηος,  ου,  kind,  gentle,  Tl.  q.  204. 

ενηεια,  ας,  η,  meekness,  gentleness,  II.  ξ.  670. 

Έ,νηλατα,  ων,  τα,  the  sides  of  a  ladder,  or 
the  frame  into  which  the  steps  are  driven, 
Phcen.  11S6.  εν,  ελαυνω. 

Ενήλικος,  of  age,  adult,  sv,  ηλικία.. 

Έν/ίΡΥΐς,  εος,  furnished  with  oars,  fitted  out. 

E^«,adv.here,  there — where,quo— whence, 
unde — then,  tunc.  ένθα  ΰη,  then  indeed. 
ένθα  πρώτον,  then  first,  as  soon  as.  ένθα  και 
ένθα,  here  and  there — ενθάΐε,  here,  hither, 
to  this  place,  hue — ενθάπεξ,  where,  nbi. 
ένθεν,  ενθενΰε,  from  the  same  source,  II.  δ. 
58.  thence,  hence,  ένθεν  και  ένθεν,  on  one 
side  and  on  the  other,  on  all  sides — svfev, 
by  these  arts,  Dem.  19.  from  this  place. 

Ένθακεω,  I  sit  on,  occupy,  (Ed.  C.  1357. 

ενθακησις,  sitting,  a  seat,  Philoct.  18. 

Ένθαυτα,  adv.  Ion.  for  ενταύθα,  here,  then 
—  ενθευτον,  adv.  for  εντεύθεν,  hence,  hence- 
forth, to  ενθευτεν,  afterwards,  Herod.  1. 109. 

Ένθεσις,  εως,  >j,  a  quantity  put  in  the  mouth 
at  once,  a  bit.  ενθεσιν  εκζαλλειν,  Equit.  403, 
to  cast  up  what  is  eaten.  εντιθτ,μ,ι. 

Έ,νθεφος,  ov,  lying  in  the  sun,  warm. 

ενθεξμαινω,  I  place  in  the  heat,  εντεόεξμ,χν- 
ται,  is  warmed,  inflamed,  Trach.  368. 

ΕΝΘΕ02,  ov,  divinely  inspired,  ατμός  εν- 
θεος,  the  inspiring  breath,  the  oracle,  το  sv- 
θεον,  or  ενθουν,  inspiration — inspired  by 
Cupid,  enamoured,  2.  1.  10. 

Ένθεσμος,  ov,  agreeable  to  law,  legitimate. 

Έ,νθηξος,  ov,  full  of  wild  beasts,  Rhesus,  289. 
stung  by  a  viper,  Philoct.  708.  &νιςα.. 

Ένθεαζω,  am  frantic,  am  actuated  by  a  divine 
impulse,  Herod.  1.  63.  Luc.  1.  248. 

ΕΝΘΟΤ2ΙΑΩ,  f.  χσω— ενθουσιάζω,  I  act 
under  a  divine  impulse,  am  frantic  or  en- 
thusiastic, Plut.  6.  50.  rave,  rant,  Luc.  1. 
226.  Π.  1.  4.  8. — ενθουσιασμός,  ov,  6,  divine 
inspiration,  phrensy,  Polyb.  6.  23.  4.  en- 
thusiasm— ενθουσίασης,  ου,  6,  a  person  di- 
vinely inspired,  an  enthusiast — ενθουσιαςί- 
κος,  ενθουσιάς,  εος,  divinely  inspired,  en- 
thusiastic, Plut.  9.  40. 

Έ,νθξυπτος,  ov,  corrupt,  effeminate,  ενθξυπτα, 
delicacies,  see  Dem.  314.  1. 

Έ,νθζωσκω,  aor.  2.  ενθοξον,  for  ενεθοξον,  I  jump, 
spring  upon,  E.  Elect.  326. — dash  amongst, 
11.  o.  623. — part,  ενθοξων,  ούσα,  ov,  having 
sprung  or  lit  upon,  πυξ  if  ενός  σπέρματος 
ενθοοον,  fire  lighting  on  the  grove  with  one 
flash  consumed  it,  Pyth.  3.  67. 


ΕΝΘΤΜΕΟΜΑΙ,  I  turn  in  my  mind,  re- 
flect upon,  Acts  JO.  19. — ενθύμημα,  ατός, 
το,  ενθυμνσις,  εως,  η,  thought,  device,  con- 
trivance— meditation,  counsel,  Heb.  4.  12. 
Mat.  9.  4. — suspicion,  Time.  1. 132.— sen- 
timent, argument,  enthymem,  Luc.  2.  670. 
των  φιλοσόφων  ενθυμήματα,  the  opinions  or 
fictions  of  philosophers,  K.  13.  9. 

ενθυμιος,  ov,  held  in  the  mind,  dear,  minded, 
Od.  v.  421. — longed  for,  Trach.  109.— εν- 
θυμ,ια,  ας,  η,  remembrance,  ες  ενθυμιαν,  to 
the  recollection,  Thuc.  5.  16. —  ενθυμιον,  ου, 
a  thing  in  the  mind,  anxiety,  animosity, 
(Ed.  f .  758. 

Ένθωξακιζω,  I  put  on  a  breast-plate,  εντεθω- 
ξακισμενοι,  clad  in  mail,  wearing  their 
breast-plates,  A.  7.  4.  12. 

Ένι,  for  ενες-ι,  or  ενεισι,  there  is,  there  exists, 
A.  5.  3.  12.  Herod.  7.  112.  ως  ενι  μαλιςα, 
as  much  as  possible. 

Ένιαυτος,  ου,  6,  a  period  of  time  which  it 
takes  the  sun  to  return  to  the  same  place, 
a  year,  εις  ενιαυτον,  for  a  year,  πεξίιοντι  τω 
ενιαυτω,  in  a  year  going  round,  after  the 
lapse  of  a  year,  E.  3.  2.  18. 

ενιαύσιος,  a,  ov,  yearly,  for  a  year,  Thuc.  4. 
117.  ενιαυσία  οοος,  a  journey  performed  in 
a  year — a  year  old,  Od.  π.  453. 

Ί&νιαυω,  f.  αυσω,  spend  the  night,  Od.  o.  556. 

Ενιαχ/η,  adv.  in  some  places,  Herod.  1.  99. 

Ένιζλαπτω,  εμζλαπτω,  I  entangle,  II.  o.  647. 

Έ,νιΙξοω,  f.  ωσω,  I  sweat  in,  2.  2.  18. 

ΈνιΙζϋω,  ενιΐοϋμι,  I  fix  on  a  basis,  settle  in  a 
place.  ενι\υται,  has  fixed  himself,  is  settled, 
Theo.  17.  102. 

Έν-ιζω,  I  sit  upon,  occupy,  Helen.  1114. 

Ί&ν-ΐΥίμι,  aor.  2.  ενην,  part,  ενεις — ενεω,  f.  ένη- 
σα, aor.  1.  εν/\κα,  or  ενεηκα — ενιεω,  imp.  ενι- 
εον,  I  put,  throw,  plunge  in,  II.  κ.  89. — put 
in  courage,  infuse — insert,  thrust  into — put 
to  sea,  commit,  launch,  Od.  β.  295.— raise, 
cause,  II.  λ.  538.  ενησει,  will  unite,  Od.  o. 
198. — drive,  urge,  Π.  7.  1.  15. 

'Ένίκος,  η,  ov,  one  in  number,  singular. 

Ένικλαω,  warp,  bend  in,  thwart,  II.  S.  408. 

Έ,νικνωσσω,  sleep  in,  Mosch.  2.  6. 

Έ,νικζϊνω,  aor.  1 .  pass.  inf.  ενικξίνθηναι,  to  be 
numbered  with,  Apoll.  1.  48.  see  εγκ^νω. 

Ένιος,  plur.  ενιοι,  some,  quidam.  ενιοι  μεν, 
some,  ενιοι  οε,  others,  ενια,  some  things — 
ενίοτε,  adv.  sometimes,  now  and  then. 

Ένιπαλλομαι,  I  reverberate,  rebound. 

Ενΐπευς,  εως,  a  river  of  Peloponnesus. 

Ένιπλειος,  εμπλειοζ,  full  of,  Od.  ξ.  300. 

Ενιπλϊΐ  0&>,fill,  satiate,  Od.>7. 221.  see  εμπληθω. 

Έ,νιπταζω — ενιπτω,  f.  ψω — ενισσο),  1  lash 
with  words,  rebuke,  Apoll.  1.  492.  Od.  r. 
417.  ενισσεμεν,  for  ενισσειν,  to  assail  with  re- 
proaches, II.  o.  198.  εν,  ιπτω,  enjoin,  encou- 
rage, accost,•  imp.  ηνιπατε,  for  ευιπτε,  re- 
buked, Od.  υ.  17.— tell,  reveal,  II.  >?.  447. 

•νΤτ-η,  ης,  vj,  reproach,  rebuke,  II.  δ.  402. 
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Ενιππχξομχι,  I  ride  in,  use  the  cavalry  in. 
Ενισχγιπτω,  f.  •ψω,  aor.  1.  ενέσκηψα,  1  lean, 
press,  rush  upon,  Apcll.  3.  764.  II.  ξ.  437. 
Ενισκιμπτω,  f.  ψω,  fix,  thrust  into,  II.  or.  61 2. 
Ey/σ— &i,  ενενισπύ) — ενισπεω,  f.  j?<ra,  for  ενειπω, 
I  tell,  announce,  reveal,  II.  β.  80. — accost, 
o.  546. — answer,  Eur.  Supp.  435. 
Έ,νις-γιμι — ενιςαω,  f.  ιησω,  I  stand  on,  place  in 
the  midst,  mix  with,  Ιπξ.  1 .  16.  fix  upon, 
Agath.  14. — p.  ενετηκα,  I  stand  upon,  am 
at  hand,  2  Tim.  3.   1.  Polyb.   1.  6.  part. 
ενες-ηκως,  by  sync.  ενεςως,  at  hand,  present 
* — aor.   I.  m.  ενε^σαντο,  instituted,  esta- 
blished,   Lys.  268. — ενις-άμχι,  make  war, 
Pint.  10.  337.— resist,  Polyb.  4.  76.  8.— 
press  upon,  am  at  hand. 
Ενισχομχι,  I  am  held  in.  entangled,  A.  7.  4. 
13. — am  impeded— cling  to,  Plut.  7.  760. 
Ενισχυζίζομχι,    I    urge   strenuously,    insist 
upon,  Dem.  1082.  26. 
Ενιφεξζομχι,  feed  myself  in,  Mosch.  2.  80. 
Ενχ,τεζεϊζω,  εγχτεςεϊξα,  f.  ϊξω,  I  perform  the 

funeral  rites,  inter,  Apoll.  1.  1060. 
Εννχιω,  I  dwell  in,  inhabit,  II.  ;.  154. 
εννχετηο,  ηζος,  εννχετείξα,ας,  ή,  an  inhabitant, 

Mosch.  2.  19.  Archias,  27.  εν,  ναιω. 
Ενναυμαχεω,  fight  by  sea,  Plut.  10.  443. 
ΕΝΝΕΑ,  indecl.  nine — εννάτος,  y\,  ov,  εινά- 
τος,  ninth — εννατα,  ων,  tsc,  scil.  κτεξεα,  fu- 
neral rites  performed  for  a  deceased  person 
on  the  ninth  day,    iEschin.  contra  Ctes. 
§  πβ.  p.  1 1 3. 
ενναταίος,  on  the  ninth  day,  Thuc.  2.  49. 
ενναετγις,  εος,  ενναετηξος,  nine  years  old.  έτος. 
εννακις,  εινακις,  adv.  nine  times,  novies. 
εννακοσιοι,  at,  nine  hundred. 
εννεχζοιος,  ov,  worth  nine  oxen,  II.  ξ.  236.  βους. 
εννεακζουνος,  ου,  ο,  the  name  of  a  fountain  at 
Athens  so  called  as  supplied  by  nine  pipes, 
Thuc.  2.  15. 
εννεαλϊνος,  ov,  a  net  consisting  of  nine  threads 

or  cords,  K.  2.  5. 
εννεχπηχ,υς,  nine  cubits  long,  II.  a.  270. 
εννεχφωνος,  ov,  a  pipe  with  nine  holes  or 

tones,  Theo.  8.  18.  φωνή. 
εννεχχ,ΤΆιοι,  ων,  or  εννεχχισχιλιοι,  nine  thou- 
sand,    11.    f.    860. — ενννικοντα,   ενενη-'-αντα, 
ninety — εννευηκονταεννεα,  ninety-nine  —  εν- 
νενηκονταετ/ις,  εος,  ninety  years  old. 
εννημ,αζ,  adv.  for  nine  days,  ημαζ,  II.  α.  5'Λ. 
εννενγικος-ος,  ου,  ninetieth,  nonagesimus. 
εννεοξγυιοζ,  ov,  nine  fathoms,  Od.  λ.  310. 
Εναεος,  see  ενεος,  dumb,  stupid. 
Εννευω,  I  nod  at,  signify  by  nodding,  Prov.  6. 

13.  Luke  1.  62. 
εννεσια,  ας,  (for  εννευσια)  a  nod,  intimation. 
Κννεοττευω,  I  build  a  nest  in,  Aves,  1 198. 
Εννεωςος,  ov,  during  nine  seasons,  nine  years 

old,  II.  a.  351.  ώοοί. 
Mwn%Ofccttt  f.  ξομ,Λί,  swim  in,  Plut.  10.  132. 
ENN002,  contr.  εννους,  ου,  6,  q,  thoughtful, 
reflecting,  intelligent,  Qid.  T.  935. 
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εννοεω,  εννοεομαι,  ουμαι,  I  have,  hold,  in  my 
mind,  ponder,  think,  consider — fear,  A.  3. 
5.  3.— suspect,  Med.  46. 
έννοια.,    ας,  η — έννοια.,   ατός,   το,  thought, 
reflection,  Heb.  4.  1 2.  design,  notion,  craft. 
koivyi  έννοια,  common  sense,  Polyb.  10.  27.  8 
Εννομος,  ov,  c.  ωτεξος,   conformable  to  law, 
lawful — subjectto  the  law,  obedient,  1  Cor. 
9.  21.  opp.  to  άνομος,  or  εκνομ,ιος — εννομον, 
adverbially,  lawfully,  agreeably  to  the  law 
— τα  έννομα.,  things  lawful,  sacred  rites, 
{  Iphig.  T.  35. 

Έννυω — εννυμχι,  imp.   ενννμτιν,    I   put    on, 

clothe  myself,  Theo.  24.  138.  εω.  see  ενός. 

Εννοσιγαιος,  ου,  or  Εννοσιΰας,  ου,  a  shaker  of 

the  earth,  Neptune,  II.  /.  183. 

εννοσιφυλλος,  ov,  shaking  the  leaves  of  a  tree, 

said  of  the  breeze,  Plut.  8.  881.  φυλλον. 
Εννοτιος,  a,  ov,  southern,  from  νότος — drip- 
ping, humid,  from  νοτις,  Iphig.  T.  433. 
Εννϋχος,  ov — εννυχ,ιος,  ov,  nightly,  in  the  night, 
during  night,  κουξίαι  εννυχιαι,  virgins  who 
perform  sacred  rites  by  night,  Pyth.  3.  140. 
εννυχον  λίαν,  Mark  1.  35,  far  advanced  in 
the  night,  i.  e.  very  early,  νυξ. 
Εννυχευω,   εννυκτεξευω,    I  spend  the  night, 
lodge,  said  of  Cupid  reposing  on  the  cheeks 
of  a  young  woman  as  on  a  couch,  Antig.  975. 
ΕνοοΊος,   a.,  ov,  or  εινοΰιος,   by  the  way  side, 
II.  π.  260. — ενοΐιος,  an  epithet  of  Mercury 
as  having  his  statue  by  the  way  side.    For 
the  same  reason  Diana  or  Hecate  is  called 
εινοΰια,  or  ενοΰϊτις — ενορία,  ων,  τα.,   sc.  δίκ- 
τυα, nets  placed  near  the  way,  K.  6. 9.  εν,  61ος* 
ΕΝΟΙΚΟΣ,  ου,  ο,  an  inhabitant,  inmate,  Π 
8.6.8.  si/o/κ/οί, «^domestic, tame,Eum. 869. 
ενοιχεω,  I  dwell  in,  inhabit,   oi  ενοικουντες, 

those  who  dwell  in,  Coloss.  3.  16. 
ενοΐΛίον,  ου,  το,   an  abode — a  fee  paid  for 
living  in  a  house,  a  rent.  πολύ  τω  σώματι 
τελειν  ενοικιον  την  ψυχην,  Plut.  6.  514,  the 
soul  pays  a  large  rent  to  the  body. 
ενοικιζω,  I  house,  receive  to  my  house — 

ενοικιζομαι,  I  reside,  become  an  inmate. 
ενοικοΐΌμεω,  I  build  with,  εν  here  denotes  the 
means,  Plut.  9.  281.  ενοικοΰομεω,  and  not 
ανοιχοΰομεω,  is  the  true  reading. 
Ένοινοχοεω,  pour  wine  into,  part,  ενοινοχοευν- 

τες,  for  ενοινοχοουντες,  Od.  γ.  472. 
ενολισύαινω,  ενολισύω,  I  slip,  tumble  in. 
Ενοπη,  ης,  jj,  clamour,  II.  y.  2.  επω. 
Ενοπλος,  ov,  ενοπλιος,  ov,  clad  in  arms,  armed. 
ενοπλιος  ρυθμός,  armed  rhythm,  a  martial 
dance,  A.  6.  1.  6.  ενοπλια  χαλκωύεις  έπαιζε, 
Olym.  13.  123,  cased  in  brass  he  played 
armed  steps,  sc.  ρυθμα,   he  performed  a 
martial  dance. 
ενοπλιξω,  furnish  with  arms,  arm,  Batr.  152. 
Ενοπτξον,  ου,  το,  a  medium  to  see  in,  a  mir- 
ror, Hec.  925.  εν,  οπτω —  ενοπτξίζομαι,  see 
my  own  image  in  a  glass,  behold,  Plut.  8. 779. 
Ενοοαω,  f.   ασω  —  Ion.  ενοξεω,  imp.   ενωζχον, 
2  Ε  2 
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contr.  ενωραν,  or  ενεωξων,  I  look  upon,  be- 
hold, inspect,  Π.  1.4.  27. — discover,  per- 
ceive,   Aves,    163.  ενορων,  having  an  eye 
upon,  vigilant,  Thuc.  3.  30. 
Ένορκος,  ου,  ενοξκιος,  ov,  bound,  sanctioned, 
by  an  oath,  E.  6.  3.  7.  ενορκιον  λόγοι/,  Olym. 
2.  166,  a  sworn  word,  a  solemn  oath — ενοο- 
κ,ως,  adv.  with  an  oath,  solemnly. 
Ένοξμαω,  rush  upon,  hasten,  Polyb.  16.  28. 
Ένοξμεω,  am  in  harbour,  anchor  in,  Polyb. 

16.  29.  13. 
Ένορχνς,  Dor.  si/οςχοίς,  ου—ενοξχος,  ενοξχιος, 
ov — εοοξχις,  ιος,  one  who  has  testicles,  not 
emasculated,  opp.  to  ευαονχος,  Herod.  8. 
105. — a  ram,  or  he-goat,  Theo.  3.  4.  ενοςχχ 
μνίλχ,  male  sheep,  rams. 
Ένοξουω,  f.  ουσω,  rush  upon,  Π.  κ.  486. 
Ένοξω,  f.  ενορσω,  aor.  1.  waqatz,  I  rouse,  stir 
on,  II.  o.  366. — ενορομαι,  rouse  myself,  am 
stirred  up.  γελως  ενωοτο,  for  ενωρετο,  II.  λ. 
599,  a  laugh  was  raised,  laughter  rose. 
EN02,  y,  ov,   also  written  εννος,  or  ενός,  by 
transposition  from  the  Heb.  HjXD,  sana,  to 
change.    Hence  ενός  denotes  any  period  of 
time  when  on  the  change,  thus  ενη,  sc. 
ήμ,εξα,  the  day  when   the  month  changes. 
παοειναι  εις  εν-ην,  Achar.  171,  to  be  here  at 
the  change,  i.  e.  on  the  thirtieth  day.  ενη 
και  νεα.,  old  and  new  day,  i.  e.  the  last  day 
of  the  lunar  month — ενα,ς,  Dor.  for  εννς,  sc. 
ωςχς,  in  the  hour  when  the  day  changes 
for  the  night,  i.  e.  in  the  evening,  Theo. 
18.  14.  ττολιος  ων  svy,  sc.  ώςν,  hoary  with 
the  change  or  turn  of  life,  i.  e.  old  age — 
hence  ενός  or  εννος,  a  year,  and  the  Latin 
annus,   a  year,  i.  e.  a  period  when  nature 
undergoes  a  particular  change.     And  it  is 
remarkable  that  in  Heb.  *2Ό  means  the 
same  thing :  hence  τξίενος,  three  years  old. 
τετξοί?νγις,  four  years  old.  επτχενος,  seven 
years  old.  Of  the  same  origin  moreover  is 
Ύΐνις,  one  year  old,  and  probably  εννυω,  I 
change  my  clothes,  put  on. 
Ένοσις,  εως,  jj,   concussion,  for  ενωαις,  from 
εν,    ωθω,    Hes.    ε.    678. — ενοσιχθων,    όνος,  a 
shaker  of  the  earth,  Neptune. 
Ένοτοτυζω,  f.  %,oj,  aor.  ενωτοτνζα,  I  howl, 
from  the  inter],  or  or,  just  as  αιαζω  comes 
from  at,  Helen.  375. 

ΈνοφθαΆμιαζω,  admit  inoculation,  said  of 
trees,  Plut.  8.  535. — ενοφθαλμισμός,  inocu- 
lation, see  οφθαλμός. 

Ένοχος,  ου,  6,  η,  held  in  bonds,  bound — sub- 
ject, Mat.  5. 21. — liable  to  accusation,  guilty, 
1  Cor.  11.  27.  ενέχω. 
ΈυοχΚεω,   J  molest,  disturb,  annoy,  incom- 
mode, Π.  8.  3.  5. — pollute,  Heb.  12.  15. 
ΜνοφειΉω,  I  owe  a  debt  on  my  goods,  Dem. 

1197.  pen. 
'Ένοω,  f.  ωσω,  I  unite,  form  into  one  body, 

Long.  24. — ένατες,  ντος,  η,  unity,  1 1 . 
Ένοαπτω,  f.  •ψω,  I  sew  in,  wrap  up  in  a  bag, 
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Plut.  7.  50.— aor.  2.  ενενραφϊΐν,  I  was  sown 

in  the  thigh,  said  of  Bacchus,  Bacch.  286. 

Ε i^yoa, shiver  or  stiffen  with  cold, Plut.  847. 


Ένσειω,  f.  σω,  p.  ενσεσεικα,  I  shake,  sound,  S. 
Elect.  739.  dash  or  strike  against,  2  Mace. 
14.  46.  — shake  into,  Luc.  1.  668. 
Ένσ^μαινω,ενσνιμαινομαι,  1  express  distinctly, 
utter,  Plut.  8.  329. —  declare,  show,   ΓΙ.  8. 
2.  2. — f.  m.  ενσ^μανείται,  he  will  impress 
upon  himself,  he  will  learn,  Plut.  6.  492. 
Ένσημειοομαι,  I  go  in  the  track,  mark,  ob- 
serve, trace  a  hare,  K.  6.  22. 
Ένσκεναζω,  I  rig,  harness — prepare  a  feast, 
dish  up,   Acharn.    1095. — ενσκευαζομαι,  I 
equip  myself — am  equipped,  Π.  8.  5.  6. 
Ένσκτ,πτω,  I  hurl,  send  upon — set  a  beast  of 
prey  upon,  visit  with  evil,  Plut.  7.  233. 
Ένσκίξροομαι,  grow  scirrhous  or  hard, become 

chronic,  Ιπ.  4.  2.  fr.  σκίξβος. 
Ένσοφος,  ου,  one  who  is  among  the  wise. 
Ένσπ αξγανοω,  f.  ωσω,  1  swathe,  wrap  in  ban- 
dage, cramp,  Long.  44. 
Ένσπείξω,  I  sow  in,  plant,  Apoll.  3.   1185. 

ενεσπαοται,  is  disseminated,  Π.  5.  2.  14. 
Ένσπο-Λος,  ov,  included  in  a  treaty,  a  confe- 
derate state,  Thuc•.  1.  35. — under  a  truce, 
Phosn.  173.  at  peace. 

Έ^αζω,  ενςαλαζω,  f.  ξω,  I  drop  into,  instill, 
Luc.  2.  545.  ενεςακται,  has  been  infused 
into,  Od.  β.  271.  Acharn.  1034. 
Ένς-άτν;,  ου,  6,  one  who  stands  in  my  way, 
a  rival,  Ajax,  103.  fr.  εν,  Ίτημι. 
ενςτ,μ.α,  ατός,  ενςασις,  εως,  that  which  stands 
in  the  way,  obstacle.  Pint.  6.  491 ;  10.  363. 
— commencement,  Polyb.  4.  62.  3. 
Έν?ε7λω,  I  put  on  a  dress,   ίππαΰα  ςολην 
ενεςαλμ.ευοι,  Herod.  1.  80,  having  clothed 
themselves  in  an  equestrian  robe. 
Ένϊνοιζω,  f.  ξω,  establish,  fix  in,  II.  φ.  168. 
Έ,νϊςεφα,  I  turn  in.  ενςρεφεται,  turns  itself  in 
a  socket,  II.  e.  306. 

Ένσφςαγιζω,  put  on  a  seal — engrave  upon. 
Ένσχίζω,  adv.  in  a  row,  Apoll.  1.  912. 
Ένταλμα,  ατός,  a  precept.  εντεΤλω. 
Έντανυω,  bend  a  bow — draw  out  a  furrow, 
Pyth.  4.  405. — εντάσις,  εως,  extension. 
Εντάσσω,  ευταττω,  I  place  in  the  same  rank, 
enroll  with,  A.  3.  8.  11.  ενταξις,  εως,  η,  the 
placing  in  the  same  rank. 
Ενταύθα,  Ion.  ενθαυτα — ενταυθοι,  adv.  here, 
in  this  place,  in  this  affair,  ενταύθα  του  ου- 
ρανού, that  part  of  the  heavens,  ενταυθοι 
μεν,  here,  ενταυθοι  Ιε,  there,  At.  4.  2.  13. 
— then,  at  that  time,  hither,  II.  ι.  597. 
Ένταφιον,  αν,  funeral,  tomb,  Polyb.  15.  10.  3. 

τα  εντάφια,  grave-clothes,  Luc.  1.  367. 
ενταφιάζω,  entomb,  embalm,  Mat.  26.  12. 
ενταφιασμός,  ου,  6,  embalming,  John  12.  7. 
Έντεα,  εων,  τα,  instruments,  arms,  II.  y.  339. 
Εντείνω,  I  stretch  on,  draw  tight— am  vehe- 
ment, Orest.  690. — inflict  a  blow,  A.  2.  4. 
5. — draw  in  a  horse,  curb-  exert — press  a 
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siege,    urge — εντείνομαι,   I   stretch,    exert 
myself,  οιφζος  εντεταται,  II.  i.  728,  the  seat 
was  lined  or  strung  with  silver  thongs — εν- 
TSTfls^ii/o^intent, vehement — stretched  over 
or  across,  said  of  a  bridge,  Herod.  8.  117. 
— εντεταμενως,  adv.  intensely,  vehemently, 
earnestly. 
εντεντ,ς,  intent,  intense  —  tursveg,  adv.  intense- 
ly, impetuously,  Apoll.  2.  933. 
Εντειχιξω,  I  inclose  within  a  wall,  fortify, 
Π.  3.  1.  15.  £»ιΉτεφςΌ,  had  been  raised, 
Ay.  2.  19. 
εντειχιΐιος,  ov,  seated  or  fixed  in  a  wall. 
Εντεκνος,  ου,  6,  '/},  one  who  has  children,  a 

parent,  Luc.  1.  350.  opp.  to  ατεκ,νος. 

Εντίλιης,  f.c5  εος,  complete,  perfect,  full  pay, 

A.  1.  4.  13. — το  εντελές,  perfection,  Call. 

5.  139.  fr.  τέλος — adverbially,  εντεκεςατα, 

most  abundantly,  Dem.  219.  20. — εντελώς, 

altogether,  quite,  Polyb.  10.  30.  3. 

εντελέχεια,  ας,  η,  or  ενϊελεχεια,  the  state  of 

a  thing  when  complete,  perfection— form, 

i.  e.  εώος,  one  of  the  three  great  principles 

of  creation  held  by  Aristotle,  Plut.  9.  480. 

εντελομισθος,  receiving  full  pay,  Dem.  1012. 

Εντελλω,  εντέλλομαι,  enjoin,  instruct,  Mark 

4.  6.  Mat.  19.  7.  εντεταλται,  has  enjoined, 

Acts  13.  47.  τα  εντεταλμένα,   the  things 

commanded,  commands. 

ένταλμα,  ατός,  commandment,  Mark  7.  7. 

εντολή,  ης,  command,  injunction,  Ajax,  567. 

Εντεμνω,  aor.  2.   ενετάμον — εντμεο),  f.  ησύ), 

aor.  1.  pass,  ενετμηθην,  I  cut  in  the  ground, 

dig  α  grave — cut  short  a  string,  Luc.  1. 132. 

— cut  a  victim,  offer,  sacrifice,  Thuc.  5.  11. 

Εντεκα,  ων,  τα,  within  the  belly,  intestines, 

entrails,  εντός,  A.  2.  5.  8. 
εντε^ονεια,  ας,  η,  the  planking  on  the  ribs  of 
a  ship,  Equit.  1182. 
Εντεσιεςγος,  ου,  6,  η,  working  in  harness,  i.  e. 
mules  dragging  as  well  as  carrying  burthens 
— willing  to  work,  II.  ω.  277.  εντεα,  εζγον. 
Εντεύθεν,  adv.  hence,  from  this  place  (opp. 
to  εκείθεν,  thence,  from  that  time) — forth- 
with, immediately,  A.  5.  4.  15. — of  this 
world,  John  18.  36.— from  these,  Jam.  4. 
Ι.  εντεύθεν  και  εντεύθεν,  on  this  side  and  on 
that  side,  on  each  side. 
Εντευξις,  εως,  η,  (εντυγχανω)  interview,  in- 
tercession, 1  Tim.  2.  2.  Polyb.  2.  8.  6. 
εντευκτϊκος,  easy  of  access,  affable. 
Εντεχνος,  clone  with  art,  skilful. 
Εντευτλανοω,  dress  eels  in  beets,  Acharn.  894. 
Εντιηκω,  I  melt  within,  am  infused  into,  S. 

Elect.  1324.  Luc.  3.  346. 
Εντιθνιμι,  I  put  in,  place  upon — put  in  fear, 
infuse,  inject — strike  terror — put  in  the 
mouth,  cram — put  in  strength,  impart,  Luc. 
2.  910. —implant,  insert — εντιθεμαι,  I  put 
within  for  myself— place  on,  Π.  4.  5.  1.  O. 
20.  28.  imp.  ενετιθει,  he  put  in,  II.  .9.  70.  f. 
ίνθήσα,  I  will  pour,  Od.  s.  166.  aor.  1.  ενι 
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φζεσι  Ταρσός  $ήχ  ,  for  φξεσι  δοίξσο;  ενεθνκε, 
Od.  y.  77,  put  force  in  his  mind,  inspired 
with  energy  and  courage,  aor.  2.  ενεθεσαν, 
they  placed  in,  laid  upon,  II.  ω.  720.  inf. 
ενθειναι,  ενθεμεναι,  to  put,  spread  upon,  646. 
aor.  2.  m.  ενθεο,  for  ενθεσο,   thou  hast  fixed 
for  thyself,  indulgest  in,  II.  ζ.  326. 
Εντιχ,τω,ί.  ξω,αοτ.  2.  ενετεκον,ρ.  m.  εντετοκ,α, 
I  breed,  engender,  Vesp.  649. 
Εντι^αω,  f.  ησω,  defile,  Acharn.  350. 
Εντιμος,  ου,  6,  η,  c.  οτεοος,  held  in  esteem, 
honourable — dear,  opp.  to  ευωνος,  or  ατι- 
μος.  οι  έντιμοι,  the  men  in  power,  the  no- 
bles— εντϊμ,ως,    adv.    honourably,    εντιμως 
εχειν,  to  be  honoured  or  held  in  estima- 
tion, A.  2.  1.  6. 
εντιμαω,  f.  ησω,  I  value,  prize — ενετιμάτο, 
were  estimated  at,  Dem.  1036.  12. 
Εντομος,    cut   in — εντομή,    ης,   η,  εντμπμα, 

ατός,  incision,  edge,  Trach.  903.  Κ.  2.  8. 
έντομα,  ων,  things  cut,  victims,  Herod.  2. 119. 
Εντονος,    ov,    intent — vigorous,   strenuous, 
firm,  Herod.  4.  11. — εντόνως,  adv.  firmly, 
strenuously,  Acts  18.  28.  εντείνω. 
Εντόπιος,  or  εντοπος,  ov,  one  in  a  place,  an 
inhabitant,  Acts  21.  12.  (Ed.  C.  885. 
Εντοζευω,  εντοξνευω,  I  model,  carve  upon. 
Εντός,    εντοθεν,  εντοσθε,  εντοσθεν,  within,  on 
the  inside,  το  εντός,  the  inside,  Mat.  23.  26. 
— τα  εντός,  the  things  within,  intestines. 
εντός  του  τείχους,  within  the  wall,  εντός  τού- 
των, within  these,  in  the  number  of  these. 
εντός  εσπέρας,  within  the  evening,  before 
evening,  εντός  ποταμών,  within  rivers,  sur- 
rounded by  rivers,  εντός  εαυτού  γενέσθαι,  to 
be  in  himself,  to  be  self-possessed,  εντός  βέ- 
λους, within  an  arrow,  within  the  reach  of 
an  arrow. 
εντόσθια,  ων,  τα,  intestines,  Luc.  3.  266. 
Εντζεπω,Ι  cause  a  person  to  turn  his  thoughts 
on  himself  when  acting  improperly,  I  cover 
with  shame,  reproach,   1  Cor.  4.  14. — εν- 
τ^επομαι,  I  feel  shame  or  remorse  in  con- 
sequence of  rejecting  on  myself,  Tit.  2.  8. 
— give  way  to,  Polyb.  3.  10.  3.  — mind,  care 
for,  II.  o.  554.— respect,  E.  2.  3.  17. 
εντζοπνι,  ης,  ή,  shame,  regret,  1  Cor.  6.  5.  re- 
spect, GEd.C.  303.  compliance,Polyb.4. 52.2. 
εντζοπαλιζομαι,  I  turn  myself  often — turn 
my  eyes  and  head  here  and  there,  II.  φ.  492. 
This  is  applied  to  a  person,  who  though 
retreating  often  turns  himself  back  to  face 
the  enemy,  II.  λ.  546. 
Εντζεφω,  or  ενιτξεφω,  f.  ενθςε-ψω — εντξαφεω, 
f.  Ύ\σω,   aor.   2.  pass,  ενετζάφην,  bring  up, 
educate  in,  1  Tim.  4.  6.  εντεθξαμμενος,  edu- 
cated in,  inured  to.  εντ^αφησεσθαι,  to  be 
improved  or  generated  by  discipline,  Π.  3. 
3.  24. 
εντξοφος,    ov,    nurtured   within   us,   innate, 
Long.  39.— brought  up,  inured  to,  (Ed.  C. 
1427. 
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Εν-ξεχω,  run,  move  easily  in,  II.  *.  S85. 
ευτυχής,  εος,  quick,  rapid,  versatile,  Long.  44. 
ΕΝΤΡΙΒΩ,  I  rub  on,  inlay,  τους  οφβαλμους 
εντξ&εσΰαι,  to  have  the  eyes  painted,  Π.  8. 
8.  10. — inflict  blows,  Luc.  1.  19. — bruise. 
ζντζί&ης,  εος,  hacknied  in,  Antig.  183. 
εντξίφις,  sag,  the  rubbing  on,  II.  1.  3.  2. 
Εντξομος,  ου,  in  terror,  Acts  7.  32.  τξεμω. 
Εντξυφαω,  lead  a  luxurious  and  effeminate 
life,  E.  4.  1.  13.  revel,  2  Pet.  2.  13.— wan- 
tonly abuse,  Luc.  2.  816. — behave  inso- 
lently, Plut.  6.  703. — εντζυφγ,μα,  ατός,  de- 
licacy, revelry. 
Εντυγχ,ανω,  f.  τευξομαι,   aor.  2.   ενετνχον — 
εντνγ,εω,  f.  ijtreij  I  fall  in  the  way,  meet  with, 
occur — meet  with  an  enemy,  encounter — 
meet  with  a  fnend,  converse,  have  an  in- 
terview with — meet  with  a  booty,  find,   A. 
5.  1.  11. — meet  with  a  book,  peruse,  Long. 
§  1. — act  with  one  party  in  behalf  of  an- 
other, intercede,  Rom.  8.  27. — act  against, 
11.  2.  complain,  accuse,  Acts  25.  24. 
εντυχια,  ας,  57,  interview,  converse. 
Εντυλισσω,  f.  ξω,  roll  in,  fold  up,  John  20.  7. 
Εντΰω,  εντϋνω,  prepare,  furnish,  II.  /.  103. 
αδ.  80. — harness,  equip,  e.  720.  Olym.  3.51. 
Εντυ  πού),    f.  ασω,    I  carve,   engrave   upon, 

2  Cor.  3.  7. — delineate,  paint,  Long.  10. 
εντνπας,   adv.  expressly,   εντυπας  εν  χλαινγ 
κεκαλυμμένος,     having     muffled     himself 
closely  in  his  mantle,  so  that  his  form  was 
distinctly  marked,  II.  a.  1 63. 
Ευτϋφω,  I  cause  smoke  within,  drive  out  by 
smoking,  as  bees  out  of  a  hive,  Vespae,  457. 
Ενϋαλιος,  ου,  Mars,  a  warrior,  A.  1.  8.  12. 
Ενυζξίξω,ί.  ϊσω,  insult,  violate,  Poly b.  10.  26. 
treat  scornfully,  Heb.  20.  27.  Luc.  2.  144. 
Ένυοξος,   ov,    well-watered,    supplied   with 
water,  Π.  3.  2.  5.  living  in  water,  Philoct. 
1454. 
Ενυπαξχω,  exist,  am  by  nature,  Plut.  7.  316. 
ΕΝΤΠΝ02,  ov,  appearing  in  sleep,  nightly 

vision,  Plut.  6.  632.  εν,  ύπνος, 
ενυπνιαζομαι,  I  dream — receive  visions,  Acts 
2.  1 7. — imagine  vain  things,  οι  ενυπνιαζο- 
μενοι,  dreamers,  vain  teachers,  Jer.  23.  27. 
ενυπνιον,  ου,  το,  a  dream,  Vesp.  24.  ενυπνιον, 
sc.  κατά  ενυπνιον,  in  sleep,  U.  β.  56. 
Εν-υφαινω,    interweave,   Plut.  5.   18. — ενυ- 
cp«yToc,oi/,interwoven,artificial,Theo. 15.83. 
Ενϋω,  οος,  Bellona,  sister  of  Mars,  εν,  αυω. 
Ενωμοτος,  ου,  ο,  η,  under  an  oath,  bound  by 

an  oath,  Plut.  3.  557.  εν,  ομνύω, 
ενωματια,  ας,   η,  a  company  of  soldiers  at 
Sparta,  consisting  of  25,  so  called  as  hav- 
ing sworn  not  to  desert  their  ranks.    The 
commander  of  this  body  was  called  ενωμα- 
ταξχτης. 
ΕΝΩΠΗ,  νις,  η,  the  cavity  in  the  skull  in 
which  the  eye  is  inserted,  εν  οπ-y — front — 
ενωπγ,  in  front,  openly,  II.  ε.  374. 
ίνωπιοζ,  ov,  one  who  is  in  front,  full  in  view 
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— -ενώπιον,  adverb  or  prep,  in  the  presence 
of,  before,  Gal.  1.  20.  Acts  9.  15. 
ενωπια,  ων,  τα,  cavities  or  recesses  in  a  wall, 
in  which  a  chariot  or  other  things  were 
placed,  a  pent-house,  II.  Θ.  435. 
ενύ)πι^ιως,  ενωπαΰις,  adv.  in  full  view,  ενωπι- 
ΰιως  εσιίεσκεν,  Οά.ψ.  34,  she  eyed  him  fully 
in  the  face  so  as  to  recognise  him. 
Ενωζαϊζομαι, beautify  myself,  seek  admiration 
by  beauty  or  dress,  Luc.  2.  406.  fr.  ωραίος. 
Ενωτιζομαι,  put  in  my  ears,  listen  attentive- 
ly, Acts  2.  24.  fr.  εν,  ους.  ενο)τιον,  an  ear-ring. 
Έξ,  indecl.  sex,  six — έκτος,  sixth. 
EH,  prep,  (governing  the  gen.  see  εκ)  out, 
out  of,  with,  J)y.   εξ  εςγων  νομού,  by  the 
works  of  the  law,  Gal.  2.  16.  εξ  ανάγκης, 
of  necessity,  necessarily,  Ephes.  6. 6.  εξ  άξ- 
παγνις,  by  plunder,  Mat.  23.  25.  εξ  ισοτη- 
τος,  from  equality,  from  the  principle  of 
equality,  εξ  όυπεξ,  from  which  time,  since, 
Hec.  1 1 33.  εξ  εμης  χεξος,  from,  by,  my  hand, 
973.  see  εκ. 
Εξαγγελος,  ου,  ο,  one  who  conveys  a  mes- 
sage from  one  party  to  another,  a  courier. 
εξαγγέλλω,   I  give  out  news,  issue  orders, 
declare,  εξηγγειλατο,  one  announced,  scil. 
τις,  or  it  was  announced,  E.  3.  2.  14. 
εξαγγελία,  ας,  information,  discovery. 
εξχγγελτος,  ov,  announced,  discovered. 
ΕΗΑΓΧ1,  imp.  εξτ,γον,   aor.  2.  εξηγάγον,  I 
bring,  lead  out — bring  out  an  army,  con- 
duct— bring  out  a  floch,  drive — draw  out 
ivater,   derive,   fetch,    carry   out — expert 
goods — banish,     Trach.    300. — draw    out 
laughter,  raise — draw  out  a  wall.  εξ•/\χ6η, 
was  raised,  Thuc.  1.  92.  was  induced,  A.  1. 


excite — εξ 


ζ,αγεται, 


αγινεα, 


the  Ionic  form,  I  bring 


out,  conduct,  Herod.  6.  128. 

εξαγωγή,  jjc,  sj,  the  bringing  or  marching 
out — the  training  up,  Ιπξ.  4.  9. — the  bring- 
ing out  for  sale,  publishing,  Plut.  8.  786. — 
the  going  out  of  life,  decease,  10.  388. 

Εξαγιζω,  f.  Ίσα,  expel  as  impure,  Agam.  650. 

εξαγιςος,  ov,  execrable,  atrocious,  Dem.  798. 
— εξαγίζ-α,  ων,  τα,  atrocities. 

Εξαγκωνιζω,  keep  off  with  the  elbows. 

Εξαγοξαζω,  f.  άσω,  I  buy  of  another,  pur- 
chase^— εξαγοξαξομαι,  I  purchase  for  my- 
self, redeem,  Gal.  3.  13. 

Εξαγοξευω,  I  speak  out,  divulge,  publish,  de- 
clare, Luc.  1.  254.  Od.  λ.  233. 

εξαγξίαινω,  εξαγξίοω,  I  render  fierce  or  sa- 
vage, exasperate,  Phoen.  893.  Plut.  4,  204. 
— εξαγζίοομ,αι,  I  become  wild,  εξιηγξίωτο, 
grew  wild,  became  a  wilderness,  Plut.  1 0. 1 30. 

Εξαγωνιος,  ov,  beyond  the  scope  of  inquiry 
or  competition,  τα  εξαγωνια,  things  out  of 
the  records,  Luc.  2.  496. 

εξαγωνιζομαι,  I  combat  so  as  to  overcome, 
triumph  over,  Here.  F.  155. 

ΕξαΙχρχ,ος,  ου,  a  commander  of  six  soldiers. 
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Ef  άδω,  I  sing  out,  cliaunt  aloud,  Luc.  3.  43. 
ε ξ,χεζοω,  f.  ωσω,  I  dissolve  into  air,  a  term  by 
which  Lucian,  3.  353,  ridicules  the  Chris- 
tians, who  believed  that  in  a  more  refined 
form  they  shall  survive  death. 

εξχετγις,  ες,  εος,  six  years  old — εζχετες,  ad- 
verbially, for  six  years,  Od.  y.  115. — εξχε- 
τις,  ιίος,η,  sixyears  old,  Theo.  14.33.  εξ,  έτος. 

Έξ,χβζοίξοροα,  I  collect,  rally,  Phcen.  1176. 

Έξχίμχτοω,  I  fetch  blood,  II.  7.  1.  15. 

εζχ/μος,  ου,  bloodless,  lifeless,  fr.  χιμ,χ. 

Έξχ/υνμχι,  take  away  life,  destroy,  II.  δ.  531. 
—take  away  goods,  convey,  Od.  o.  206. 

ΕΗΑΙΡΕΩ  —  obs.  t'&ka,  aor.  2.  εξειλου,  m. 
εξαλομγιν,  I  take  away — take  away  from 
danger,  rescue,  deliver,  Acts  7.  10.— take 
away  what  is  bad,  reject,  expel — take  away 
the  good,  select,  prefer — take  away  for  pri- 
vate use,  appropriate,  dedicate,  Π.  8.  3.  1. 
— take  away  a  thing  from  its  foundation, 
overturn,  destroy — take  away  all  but  one, 
except,  Απ.  I.  4. 15. — take  away  from  one's 
strength,  impede,  Ι-ττ.  5.  3.  εζ,χζχΐξγιμευχ 
γε^εχ,  distinguished  gifts,  Herod.  1.  148. 
imp.  εξρξέε,  he  took  out,  Od.  φ.  56.  imp. 
pass.  τ'ωυ  είζχίξίνμνιν  μ,ευεοικεχ,  for  εζ^ζου- 
μν\ν,  from  these  I  took  out  for  myself,  se- 
lected such  things  as  suited  my  mind. 

εζχίξεσις,  or  εζχιςγισις,  εως,  η,  the  action  of 
taking  away,  exempting,  destroying,  εξχίζε- 
σεως  &&•/},  an  action  brought  against  a  free- 
man for  giving  a  slave  his  liberty  without 
the  consent  of  his  master. 

εξχιοετος,  ου,  selected — choice,  distinguished, 
Pyth.  2.  54. — έπαιξε  του,  exceedingly,  Isthm. 
1.  93.?fci/£iTiy£,adv.signally,pre-eminently. 

εζχίξετεος,  χ,  ου,  to  be  taken  out  or  removed, 
Π.  2.  2.  1 5.  εξχιςετεου,  it  is  necessary  to 
remove,  must  choose,  II.  4.  5.  17. 

JL^utQco,  f.  ά,οω,  aor.  1.  εξρςα,  in.  εζ^ςχμιην, 
or  if  χζάμγιν,  pass,  εξηξβπυ,  I  take  out,  pluck 
out,  cut  off;  Mat.  5.  29. — take  out  of  dan- 
ger/deliver,  Acts  7.  10. — take  out  to  be 
buried,  remove,  bury,  1  Cor.  5.  2. — appro- 
priate, dedicate,  A.  5.  3.  5. — take  out  of 
the  hands  of  another,  receive,  obtain,  con- 
vey away,  Od.  κ.  84.  carry  on — raise  above 
others,  lift  up,  enjoy,  Trach.  150. — take  off' 
the  sails,  furl — take  off  from  its  basis,  over- 
turn, Herod.  1.  175. — select,  A.  2.  5.  3. — 
take  away  into  error,  tempt,  seduce,  Theog. 
630.  εζχζόίτο,  aor.  1.  m.  for  εξγίξάτο,  he 
took  out  for  himself,  conveyed  awa}T,  pro- 
cured, II.  ε.  39.  Olym.  9.  P5. 

Εξαίσιος,  ου,  contrary  to  fate — unnatural, 
impious,  II.  o.  595. — vast,  enormous — un- 
common, opp.  to  ευχισιμος,  Ay.  2.  4.  O.  5. 8. 

Έξχϊσσω,  f.  §;&>,  aor.  1.  efui'ffls,  I  rush  out, 
sally  forth,  εκ  μ,οι  Yi'iyjn  πχ7>.χμ,γιφιυ,  II.  y. 
368,  for  μ,οι  εξιηϊχβγι  πχλχμγις,  flew  from 
my  hand. 

E|«iVo«,  f.  oioo),  destroy  utterly,  Prom.  669. 
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Εξ  χιτεω,  I  demand  of  another,  supplicate — 
obtain  by  intercession,  A.  1.  1.  3.— demand 
for  punishment,  Luke  22.  31.  ε^,χιτγισομαι, 
I  will  solicit,  deprecate  for  myself,  Heracl. 
476. 

εζ,χιτγισις,  εως,  η,  demand,  supplication. 

εξ,χιτος,  for  εξχίξετος,  ου,  choice,  11.  μ.  320. 

Εξχιφυγις,  adv.  for  εξχπϊυγ,ς,  on  a  sudden, 
unexpectedly,  Π.  3.  n.  15. 

Εξ  χχ,εω,  f.  εσο),  εξ,χκεομχι,  I  heal  thoroughly 
— heal  my  wants,  satisfy,  supply — heal  re- 
venge, gratify,  appease,  II.  δ.  36.  ;.  503. 

εξχκεσις,  εως,  η,  Ranae,  1065,  healing. 

"Εξ,οίκΐζ,  adv.  six  times,  sexies — εξχκισμ,υ- 
ζίοί,  ωυ,  six  times  ten  thousand,  i.  e.  60,000 
— 'εζ,αχ,ισχ,ι'Κιοι,  ωυ,  six  thousand — εζχκοσιοι, 
ο)υ,  six  hundred,  εξχχοσιο<?ος,  six  hundredth. 

Εξχκ,ολονύεο),  f.  Υίοω,  I  follow  out  of  the  right 
road,  stray  after,  2  Pet.  2.  2. 

Εξ,χκουπζω,  pour  out  arrows,  A.  5.  4.  14. — 
bolt  out,  E.  Supp.  456.  Troad.  444. 

Έξαχουεω,  I  sharpen  out,  make  very  sharp. 

Εξχχουω,  I  hear  cut,  listen  patiently,  Phi- 
loct.  382.— ε'ζ,χχ.ονομ.χι,  am  listened  to, 
Long.  $  23.  hear  distinctly,  learn,  Π.  4.  3.  2. 

Εζχκ.Ρ{ζοο),  f.  ωσο),  εζχκ,ξίζχζω,  I  trace  out, 
discuss  with  accuracy,  perform  accurately, 
A.  E.  /.  5. — arrange,  number,  correctly. 

Έξχκξίζω,  I  reach  the  summit,  mount  the 
sky,  Orest.  275.  χζ^ος. 

Εξχχ,τεου,  the  verbal  of  εζχγω,  it  is  neces- 
sary to  bring  or  lead  out. 

Εζχλχοω,  f.  ο)σω,  aor.  ,1.  εζηλχωσα,  take  out 
the  eyes,  I  blind,  Od.  /.  453. 

Εξχλχττχξω,  f.  ξω,  I  exhaust  by  plundering, 
sack,  11.  x.  129.  consume,  weaken,  as  a 
disease  does  the  body,  Theo.  2.  85. 

Εζχλειφω,  f.  \J/a,  efface,  expunge.  εξχΛειφύϊΓ 
νχι,  to  be  blotted  out,  forgiven,  Acts  3.  19. 
f|  χχ,ξοποΛεως  εζ,χ^γίλιρρευοι,  expunged 
from  the  citadel,  i.  e.  from  the  records  of 
the  public  debt,  said  of  persons  who  had 
discharged  their  debt  to  the  state—  εζχ- 
λειπτξου,  ου,  ο,  a  towel  or  sponge — a  box 
of  ointment,  Acharn.  1062. —  εξοιλείψις, 
εως,  3j,  expunging,  obliteration. 

Εξχλεω,  εζχλενού,  cause  to  avoid.  εί,χΜνομ,χι, 
I  avoid,  escape,  Ajax,  665.  Apoll.  1.  490. 

Εξχλϊω,  εξχλιξω,  I  Cause  to  stretch  on  the 
ground  as  a  horse  does  alter  carrying  a 
burden,  O.  1 1 .  IS. — strip  of,  Nubes,  3 1 .  32. 
hence  εξχλ(ς-ξχ,  or  χΛιυοΎιβςχ,  a  place  to 
roll  in. 

Εζχλλχσσω,  Att.  ττω,  I  exchange,  use  for 
change — change  my  course,  deviate  from, 
K.  10.  7. — introduce  by  successive  changes, 
Isthm.  3.  30.— avoid  by  turning  aside, 
Thuc.  5.  71.  εζαλλχσσομχί,  rescue  myself 
by  changing,  Ajax,  4  74.  see  Phcen.  1431. 
εζχλλχγη,  ν,ς,  exchange. 

Εζχλλομχί,  I  jump  from  the  ground,  jump 
up,  exult,  Acts  3.  8. — start  off  through  fear, 
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Π.  7.  1.  14. — jump  from  a  chariot,  leap 
down— start,  spring  forward,  U.  o.  571. 

εξχλος,  ov,  out  of  the  sea.  εξχλος  θάνατος,  a 
death  not  in  the  sea,  but  on  land,  i.  e.  a  na- 
tural death,  Od.  -ψ.  281.  τχ  έξαλα  υεως, 
the  parts  of  a  ship  above  water. 

Έξχλυσκω,  I  avoid,  escape,  Hipp.  673. 

Εζχμχξτχνω — εξχμχξτεω,  f.  ησω,  aor.  2.  sf- 
•/ιμχζτον,  cause  to  err  or  sin,  Hab.  2.  10.  I 
err  widely,  miss  my  aim,  Π.  2.  1.  6. —  of- 
fend, E.  3.  2.  6.  εξημχοτγιθϊΐ,  are  mistaken, 
It.  4.  2. — εξχμχζτιχ,  χς,  mistake,  miscar- 
riage, Antig.  564. 

Έ,ξχμχνζοω,  I  obscure,  Long.  17.  weaken. 

Έξχμχω,  reap,  ριζχν  ΐ^ημημενος,  Ajax,  1197, 
having  the  root  cut  off,  extirpated. 

εξχμζλοω,  render  abortive,  I  act  as  a  mid- 
wife to  a  premature  birth,  Nub.  139. — 
blunt,  weaken,  το  εξημΛλωμενον,  abortion. 

Έξαμζξοω,  f.  οσω,  (for  εξ/ιμεξοω)  I  render 
mild  or  mellow,  I  ripen,  said  of  the  sun 
bringing  to  perfection  the  fruits  of  the  earth, 
Eum.  928. 

Έξχμαζω,  f.  -ψω,  I  exchange  one  place  for 
another,  pass,  Ay.  2.  2.— depart,  Orest. 
266. — pass  from  one  slaughter .  to  another, 
repay,  atone,  806. 

Έξχμελεω,  f.  ησω,  I  neglect,  omit,  Herod.  1. 
79.  εξημελ/ιτχι,  it  has  been  neglected  by 
the  public,  i.  e.  left  unprovided  for  by  law, 

(  Α.  Ε.  ι.  9. 

Έξχμετ^ος,  ου,  of  six  measures,  hexameter. 

Έξχμνιχχυεω,  I  extricate,  Heracl.  496. 

Έξχμννος,  ου,  the  space  of  six  months. 

Έξαμ,ιλλχομχι,  outstrip  a  rival — was  beaten 
out,  Cycl.  624.  rival  in  harassing,  Orest.  38. 

Έξχμυυομ,αι,  I  expel  a  disease,  heal,  Prom. 
482.  bid  the  term  carries  an  allusion  to  charms 
thought  to  be  efficacious  in  healing. 

Έξχυχγχ,χζω,  f.  χσω,  I  force  out,  Ιπς.  I.  25. 
— expel,  correct,  At.  2.  1.  16. 

E£«j/«ya,bringupfromthedead,Heracl.219. 

Έξ χυχΰυω — εξχυχΰυμι,  I  emerge,  Od.  ε.  438. 
— εξχυχουομχι,  extricate  myself  from. 

Έξχυχζεω,  f.  εσω,  vomit  forth,  Prom.  370. 

Έζ,χυχ:ξ~ομχι,  aor.  2.  εζχυειλομνυ,  I  raise 
υρ,  rear  from  the  earth,  ion.  269. 

Ε|ββζ»αλΛΓ«4»,  consume,  extirpate,  Agarn.  637. 
εξαυαλ  ισκεται,  is  exhausted,  Pint.  8.  784. 

εξχυχλωσις,  εως,  consumption,  decline. 

Έξχυχλϋω,  aor.  1.  εξχυελυσα,  I  disentangle, 
extricate  from,  II.  τ.  442. 

Έξαυχπτω,Ι  rekindle,  lieht  up— fasten  from, 
Iphig.  T.  1351. 

Έξχυχρτχζω,  I  snatch  away,  Iphig.  A.  75. 

E|iey«ffT«iy,wrenchfromits6ur525,Phcen.l  1 39. 

Έξχυχς-χσις,  εως,  jj,  resurrection,  Phil.  3.  11. 
— insurrection  —  overthrow,  expulsion. 

Έξχυαπφω,  I  set  out  with  fresh  wreaths, 
adorn  or  crown  afresh,  Bacch.  1053. 

Εξχυχ-ξεφω,  I  overturn,  Persse,  814. 

Έξχυχφεξω,  I  rise,  buoy  up— bear  up  against 
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adversity,  Plut.  8.  HO.  εξαυηνεγκε,  scil.  ης, 
one  lifted  up,  displayed,  8.  228. 

Έξχυχτελλω,  I  spring,  grow  up,  Mat.  13.  5. 

Έξχυχχω^εω,  retreat  from,  εξχυεχωξεί  τχ  ει- 
ξ/ιμευχ,  Thuc.  4.  28,  he  evaded  the  things 
said  by  him,  declined  to  fulfill  his  promises. 

Εξαυΰξχττοοίζω,  I  reduce  from  independence 
to  slavery,  enslave,  Plut.  6.  1 7.  εξχυΐζχττο- 
Ιιζομχι,  reduce  to,  plunder,  Polyb.  32.  21. 
11. — έξχ'Λξχττοοϊσις,  εως,  q,  the  enslaving 
of  men,  bondage,  Herod.  3.  140. 

ΈξχυχφχυΙου,  adv.  distinctly,  Od.  v.  47.  fr. 
εξχυχφχιυω,  I  show  in  a  clear  light. 

E|«2/oooo1i4a;v,amgrowntomanhood,Phoen.32. 

εξχυειμι,  ascend  from,  Horn,  in  Pana,  15. 
pres.  part,  εξχυιων,  rising  as  the  stars,  Theo. 
22.  8. 

Έ,ξχυεμον,  spread  out  to  the  wind,  render 
vain,  Helen.  32. — swell  with  wind,  aor.  1. 
εξ/ιυεμωΰ/ιυ,  was  inflated,  Andr.  937. 

Έξχυεξχομχί,  I  come  up  from,  Troad.  747. 

Έξχυεχω,  stand  up  from  the  ground,  am  con- 
spicuously situated,  Theo.  22.  207.  f.  m.  ε|- 
χυεξετχι,  will  support  the  claims  of,  Andr. 
200. 

Ε^ΑΝΘΕΠ,  I  put  forth  blossoms,  I  bloom, 
effloresce,  ύζξίς  εξχυθονζχ  εκ,χ^ττωσε  ςχχυυ 
χτνς,  Pers.  823,  arrogance  putting  forth  its 
blossoms,  hath  produced  a  crop  of  misfor- 
tunes—emit  red  spots,  am  covered  with 
blotches — bring  forth  abundance. 

εξχυΰνμ,χ,  χτος,  efflorescence,  pustules. 

εξ χυύιζω,  f.  ισω,  I  paint  or  embroider  with 
flowers,  Lev.  13.  30.  dress  in  flowers  or 
flower  coloured  garments,  Lysist.  42. —  εξ- 
χυΰιζομ,χι,  I  gather  flowers  for  myself. 

E%x<jiYtpi,  part,  εξχυιεις — εξχνεω,  f.  γ,σω,  aor. 
1.  εξχν/\κχ,  I  put  or  send  forth — put  forth 
breath,  emit,  II.  σ.  471. — put  forth  from 
the  ivomb,  produce,  beget,  Pyth.  4.  176. — 
I  relax,  εξχνείτχι,  by  transp.  for  εξχυιετχι, 
is  relaxed,  Plut.  8.  645. 

Έξανις-γιμ,ί,  rouse  from  a  den,  remove,  He- 
rod. 1.  15. — remove  from  its  foundation, 
overturn,  1.  155.—  το  εξις-χνχι  Βχζσος,  for 
το  $χξσος  εξιςχνχι,  the  boldness  to  remove, 
CEd.  C.  48.  rise  up  against,  oppose,  Acts 
15.  5. —  εξχνιςα,μκι,  I  raise  myself  up, 
spring  up  from — remove,  strike  a  tent,  IT. 
5.  3.  16. 

Έξχνοιγω,  I  lay  open,  Acharn.  390. 

Έξχνοξύοω,  I  raise  up  so  as  to  stand  upright 
— restore  again  to  life,  Alcest.  1141. 

Έξχυτλεω,  I  pump  out  water — draw  out  life 
to  its  dregs,  Plut.  6.  420.  exhaust. 

Έξχνΰω,  εξχνντω,  I  carry  into  effect,  accom- 
plish—dispatch, U.  v.  452. — mark  out, 
cause,  Theo.  25.  156. 

Έξχντγις,  rendered  perfect  or  whole— ap- 
peased, /Elian.  H.  A.  1.  57.  see  Lex.  Plat. 

'  Έξ-χπχλχιςος,  ου,  six  palms  long,  παλάμη. 

Έξχπχλλασσω,  f.  ξω,  I  set  free  from,  release. 
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Hec.  1115.  εζκπαλλχχύνσετύΐι,  shall  be 
saved  from  destruction,  S.  Elect.  1008. — 
aor.  2.  ϊξχττνιλλόίγϊΐν,  I  disengaged,  extri- 
cated myself,  Time.  4.  28. 

Έξοίττχτοιω,  I  mislead,  disappoint,  U.  /.  375. 
χ.  299.  έγνωσαν  εζ/ι^ατίιμε&βι,  they  found 
themselves  deceived,  Thuc.  2.  2. 

εξαπάτη,  ης,  τ},  deception,  A.  7.  1.  16. 

εξαζ-ατ-ζιτΊκος,  ov,  calculated  to  deceive. 
τούτο  εζαπατητικον  των  πολέμιων,  this  is 
likely  to  deceive  the  enemy,  Ιπο.  4.  12. 

εξαπατυλΛω,  deceive,  baulk,  Equit.  ]  141. 

Εξ-ατα,φα,ω,  aor.  2.  m.  εξηκαφομψ—εξα- 
παφισκω,  I  cajole,  wheedle — deceive,  ε%&- 
πα,φοιτο,  she  might  elude,  II.  f.  160. 

εξ&νεώα,  lose  sight  of,  (Ed.  C.  171 9. 

Ε|ίΛ7Γ£λίΐίΐ;!/6>,  drive  away,  expel. 

ifsf^-^vc,  six  cubits  long,  A.  5.  4.  6. 

Efossivi/isc/Os•,  *,  ο//,  sudden,  unawares — gf«- 
πτινα,ιως,  adv. — ef ««•&>« — έξχτϊίννις — εζ,αιφ- 
vyi;,  suddenly.  γεντο  (for  gys^fro)  εξ  «τ/!/»;** 
s^yis  μελισση:,  Call.  I.  50,  the  products  of 
the  bee  were  instantaneous,  i.  e.  the  honey 
instantly  grew. 

εξχπλΥίσιος,  ov,  six  times  larger,  six-fold. 

Εξ «ττλοω,  f.  &'σω,  I  spread  out,  unfold. 

E|jflsroc«/i><y,  aor.  Ϊ.  efe^s-g^jjcee,  I  go  out 
from,  disembark,  Od.  ,w.  806. 

Εξαποΰιομαι,  chase  away,  II.  £.  763. 

EfeiiTbStJ^n),  strip  off,  Od.  ε.  372. 

Ε|ίί7Γΰλλώ),  ξ'ζκ-κοκκϋμι,  ί  destroy,  cause  to 
perish,  p.  m.  εξχ#ο7ιω*ε,  are  lost,  11.  &.  290. 
aor.  2.  m.  opt.  εξν,ττολοιατο, for  ίξαττολο/ζ/το, 
that  they  may  utterly  perish,  ζ.  60. 

Εξαπονεομαι,  I  return  from,  f.  inf.  εξαπονε- 
εσθα,ι,  for  επονεσεσθοιι,  that  he  should  return 
from  battle,  escape  death,  11.  *.  252. 

Εξαπονιζω,  I  wash  away,  Od.  r.  387. 
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Ε^το^κα/,  am  in  despair,  2  Cor.  4.  8. 

E|a7roTmj,  expiate,  appease,  II.  φ.  413. 

Ε|ί«7Γο<Γ£λλω,  I  send  away,  dismiss,  Polyb. 
5.  2.  4. — sent  //is  spirit  upon  £Αίτ»,  i.  e.  en- 
dowed them  with  his  spirit,  Gal.  4.  6. 

r Εξα πους,  οΰος,  having  six  feet,  if,  ctuj^j. 

Ε|β6ττοφ^£/^,  utterly  destroy,  Trach.  714. 

Εζα,πτω,  f.  \p6>,  aor.  1.  εξήγα,  I  fasten  to, 
II.  ω.  51. — έ&οί'Χ'τομ&ί,  I  fasten  upon,  seize, 
Polyb.  3.  51.  suspend  myself  from,  $.  20. — 
blow  up,  blow  up  the  fiames  erf  war. 

Εξαπωθύ),  push  away,  repulse,  Rhes.  811. 

Εξαοαομαι,  I  rescue  from  under  a  curse  by 
means  of  rites,  tEscIi.'  c.  Ctes.  πζ.  P.  113. 

Εξαξασσω,  I  strike  out  the  teeth — pelt  with 
abusive  words,  revile,  Nubes,  1 376. 

Έξαργεω,  I  am  quite  idle  or  inactive,  (s| 
marks  a  change  from  activity  to  rest  or  in- 
action) Arist.  Ethic,  a.  8.  ουκ  ετι  εξ,αογου- 
μευα,  no  longer  delayed,  Philoct.  563. 

Εξαςγμα,  %τος,  το,  the  first  fruits  or  offering 
to  the  dead,  i.e.  the  limbs  of  a  person  slain, 
and  offered  up  as  the  means  of  appeasing 
his  manes,  αζχω. 


Εξαξγυξοω—εξ.αξγυζΐζύ.>,οοηνο\'ί  into  money, 
sell,  Thuc.  8.  82.  Plut.  2.  64 9 ,— strip  of 
one's  money,  Polyb.  32.  22. 
Εξαξεσκομαι,  εξαξεσκευομ,αι,  render  myself 
pleasing  to  the  gods,  appease,  O.  5.  3. 
Εξα^ιΟμεω,  make  out  a  list  of,  recount. 
εζ,αξίύμησις,  enumeration,  recounting. 
Εξα^κεω,  f.  εσύ),  aor.  1.  εξ,ηξκεσα,  I  am  suffi- 
cient,  (Ed.   C.    1178.    εξαρκεύ)ν  κτεατεσσι, 
abounding  with  possessions,   Ιεο.  7.  12. — I 
suffice  the  wants   of  others,    abundantly 
supply,  Nem.  1.  47. — satisfy,  ουκ,  εξ^ρκουυ 
τω  Βαυμ,ατι,  I  could  not  satisfy  my  wonder, 
could  not.  sufficiently  admire,  At.  2.  4.  7. 
— εξ,αζκουντως,  adv.  sufficiently. 

εξχξκης,  ες,  εος,  sufficient,  abundant,  Persce, 
237.  τα  ενίον  εξαξκη  tiuS/PfSich.  338,  that 
I  might  render  adequate  the  thing  within, 
i.  e.  might  fulfill  my  domestic  duties. 

Εξαξνεομαι,  I  deny  openly,  Andr.  437. 

εξαςνος,  ου,  6,  h,  a  denier,  εξαρνος  ειμί,  I  am 
one  who  denies,  I  deny,  Luc.  1.  394. 

εξαξί/νιτιχρζ,  disposed  to  refuse,  Nub.  1 1 74. 

Εζοίξπαζω,  snatch  from  or  away,  Od.  μ.  100. 

εξαρσις,  εο)ς,  ι;,  the  raising  away,  removal. 
εξαςω  εξχξσει,  Jew  1 2. 1 7, 1  will  remove  with 
removal,  or  completely  remove,  εξ  αίρω. 

Εξαξταω,  hang  from,  Polyb.  18.  1.4. — gf- 
αςταομαι,  I  attach  myself  to  another,  I 
hang  upon,  Hipp.  325.  εξηρτηται  το  «>λο- 
χ,ωξίον,  Thuc.  6.  96,  the  rest  of  the  place 
projects  itself,  i.  e.  is  steep  and  lofty,  εξαο- 
τησεται,  he  will  depend  upon,  derive  suc- 
cour from,  Π.  5.  4.  10. — I  attach  to  myself, 
draw  after  me  as  with  a  string,  Dem.  123. 

Εξαξτιξω — εξ,αξτνω,  I  make  equal  or  even 
with,  i.  e.  from  being  unequal ;  (this  change 
is  marked  by  εξ)  —  make  an  event  even  with 
time,  fulfill,  complete,  Acts  21.  5. — equip, 
man,  Polyb.  1.  36.  5.  εξίζτισμενος,  qualified 
for,  fitly  instructed,  2  Tim.  3.  1 7. — make 
even  with  my  wants,  prepare,  supply,  εξ/ΐξ- 
τιτο,  he  had  supplied  for  himself,  Luc.  2. 
97. — εξαςτυομαι,  I  prepare  for  myself, 
Prom.  907. — am  preparing,  Heraclid.  420. 
εξ^ζτυμενος,  supplied  with,  Herod.  1.  43. 
g|,  άρτιος. 

Εξαοϋω,  I  draw  out  water,  exhaust. 

Εξοίξχο) — εξαζχομαι,  I  begin  so  that  others 
may  follow,  take  the  lead  in,  move,  pro- 
pose, II.  /3.  273.  Od.  μ.  S39. 

εξχξχης,  for  εξ  αζγ/ης,  from  the  beginning. 

εξχξχος,  ου,  a  leader,  beginner,  U.  ω.  721. 

Εξασβενεω,  grow  weak. ε&φθευψ,ε,  have  fallen 
away,  said  of  the  oracles,  Plut.  6.  621. 

Ε|ασ*£*;,  I  discipline  thoroughly,  εξασκημέ- 
νοι, fully  trained  horses,  Ιπη.  2.  1. — trim 
out.  εξτ,σχ,^το,  was  adorned,  Luc.  2.  407. 

Εξας^α-πτω,  I  emit  flashes  of  light,  glitter, 
Luke  9. 29.  ε&,ςζαπτο,  he  flashed  with  terror. 

Εξαττω,  I  sparkle  out,  Plut.  6.  311.— I 
startle  at,  5.  374. 
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Εζχτιμχζω,  dishonour  greatly,  CEd.C.  1443. 

Ε^χυχινω,  I  parch  up,  aor.  1 .  pass,  εξχνχνύϊΐ, 
were  quite  dried,  Herod.  4.  151. 

Έξ&νγνις,  foe,  blazing  forth,  com.  εξχυγε<?ε- 
£o?,  more  dazzling,  Rhesus,  303.  xwyri. 

ΕξχυΙχω,  speak  out,  tell,  11.  a.  363. 

Εζ,χνΚιζο^χι,  move,  march  out,  Luc.  2.  100. 
— remove  my  tent,  A.  7.  8.  12. 

Εξαυτης,  for  ?|  oeyrijs•  ageec,  from  that  hour. 

ε^χυτις,  or  ί^α,υΰι^  adv.  in  return,  Theo.  25. 
51. — a  second  time,  again,  II.  x.  223. 

Εξίίΐ/το,κολέω,  I  desert.  ε^υτομολγικε,  he  fled 
to  the  arms,  took  refuge  in,  Piut.  9.  26. 

Εξχνχεω,  openly  boast,  exult,  Philoct.  890. 

Έζχφχίζίομχι,  aor.  2.  m.  εξχφαλομ,ην,  take 
away  the  lives,  destroy,  (i|  refers  to  πχσεων, 
in  the  context)  Od.  χ.  444.— I  rob,  frus- 
trate, S.  Elect.  1 163. — rescue  from  slavery, 
Dem.  100.  8. 


Εξχφΐϊίρι,  I  launch  out,  hurl. 


for 


έζχφιετχί,  he  has  disengaged  himself  from, 
he  is  removed  from,  Trach.  72. 

εζ,χφις-χμ,χι,  stand,  differ  from,  Iph.  A.  479. 

Έξχφξίξομοιι,  foam  out,  Agam.  1076. 

Έ,ξ-χφύω,  I  pour  out,  Od.  |.  95. 

Εξεγε^ω,  f.  ίξύί,  I  raise  from  sleep — cause  a 
horse  to  rear,  I-r.  11.  12.— raise  up  into 
being,  bring  up,  Rom.  9. 1 7. — raise  up  from 
sloth,  quicken,  excite,  εξεγείξομχ:,  or  g|s- 
ygopxi,  I  raise  myself  up,awake,Theo.24.2 1 . 

ίζίγε(>σ<ς,  εως,  rising  up,  Polyb.  9.  1 5.  6. 

Efsyyy«<y,  I  give  a  bail.  εξηγγνηΟεις,  bailed, 
or  released  in  consequence  of  giving  bail, 
Dem.  713.  also  394.  9. 

Ε'ύ,εΙω,  I  eat  up,  devour,  Piut.  8.  1 94. 

Εξεΰξος,  ου,  6,  η,  from  one's  seat,  from  home, 
away  or  out,  Philoct.  212. 

φΰξχ,  χς,  a  sink,  sewer — a  seat  at  the  out- 
side of  a  portico,  piazza,  Orest.  1464. 

Ef  ala,  I  see,  examine  in  the  light,  I  know, 
learn  fully,  pluper.  είβεις,  thou  hast  known 
well,  Trach.  1005.  aor.  2.  μεγχ  s^hu,  he 
saw  very  distinctly,  II.  v.  342.  εξεώως,  for 
εξ,ίίΰπχως,  having  ascertained,  Phoen.  95. 
see  ειΐω. 

Έξειης,  adv.  in  due  order,  II.  x.  448. 

Εξεικχξω,  assimilate.  εξ,είκχζομχι,  am  made 
like,  resemble,  Π.  1.  6.  19.  Septem,  451. 

Εζειλεω,  ζζει'Κυω,  I  roll  out,  unfold,  investi- 
gate, Κ.  6.  15.—ε%ειλνσύγι,  unfolded  itself, 
said  of  a  huge  serpent  lying  on  the  ground 
with  expanded  folds,  Theo.  24.  17. 

εζειΛλω,  I  tumble  out,  Dem.  976.  nil. 

Εξεψ.ι,  inf.  εξ,ιενχι,  for  εζεΐνχι — εξεω,  or  s?|- 
ειω,  part,  εζιων,  I  go  out,  Od.  v.  367.  de- 
part, Acts  20.  7.  φ.  370.— disembark.  This 
verbbeingintransitive,  differs  from  the  tran- 
sitive εξ/εω,  οπξιιημ,ι,  to  put  or  send  forth. 

Εξειμι,  I  am  out,  inf.  ε^ύνχι,  to  be  lawful, 
efsr/  μοι,  it  is  lawful  for  me,  I  may,  Π.  1. 
4.  28.^  ΑΘ.  4.  2.  part.  ε|ον,  it  being  lawful. 
£$•<?  with  this  participle,  seems  understood. 
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εξο»  χυτοις,  scil.  εςι,  it  is  lawful  to  them,  it 

is  in  their  power,  Thuc.  4.  65. 
Εξίίπω,  I  speak  out,  declare— disclose,  Pint. 

1.  55.  explicitly  state,  II.  f.  61. 
Έξίΐςγω,  I  exclude,  prohibit,  Andr.  176. — 

expel,  Heracl.  25.-    compel,  Herod.  7.  139. 
Εζειςνω,  draw  out,  Herod.  1.  141.— εξείξω, 

f.  ε^ω,  I  disengage,  Herod.  3.  87.— pull  out 

the  tongue. 
ΈξεκτίΚπσιχζω,  I  hold  an  assembly  out  of  its 

usual  place,  hold  a  council  on  the  spot, 

Thuc.  8.  98. — assemble  in  the  open  air. 
Εξελχννω,  (see  εΤ^χυνω)  inf.  εξελχχν,  for  εζε- 

λχν,  to  drive  away,  II.  β.  527.— expel,  s. 

324.  I  drive,  ride  out— march  on— start, 

chase,  II.  1.  4.  16. — drive  out  iron,  cast, 

forge,  make  bricks,  Herod.  1.  50.  εξπλχΰνιν, 

I  was  driven  out.  εξελχυνοντχι,  they  banish, 

Ad.  1.  14. 
εζελχσις,  εως,  εζεϊχσιχ,χς,ν,  the  driving  cut 
— procession — expulsion — expedition. 
Εξελέγχω,  (see  ελέγχω)  I  find  a  person  out 

when  guilty  of  fraud  or  falsehood,  clearly 
detect,  Π.  1.  6.  19.  Nubes,  1061.— refute, 
reprove,  opp.  to  Ιοκιμχζω,  disclose,  de- 
scribe, Nem.  10.  85.  try,  sift,  Polyb.  9.  5.  6. 

Εξελευΰεζος-ο/χεω,  I  make  a  free  use  of  my 
tongue,  am  insolent,  Ajax,  1275. 

Εξελίσσω,  Att.  ττω,  I  unfold,  open,  explain 
— unfold  an  army,  order  a  counter  march, 
i.  e.  cause  the  soldiers  to  move  in  files  from 
the  front  to  the  rear,  or  vice  versa,  or  from 
one  side  to  the  other,  εξελιττομχ/,  I  am 
carried  out  in  a  circle,  revolve,  Piut.  9.  651 . 
detach  from,  withdraw,  Polyb.  1.  2.  28.  12. 

εξελίγμος,  ου,  ό,  εξελισαος,  εξελιξίς,  εως,  η,  an 
evolution,  i.  e.  a  counter  march. 

Εξελκω — εξελκνω,Ι  draw  out,  extract — draw 
aside  from  the  right  path,  seduce,  Jam.  1.  14. 

εζελχτεον,  scil.  "hncJ^u  χκχνθχν,  it  is  neces- 
sary to  drag  up  the  double  spine,  i.  e.  my 
sides  or  body,  Eur.  Elect.  491. 

Εξεα,εω,  f.  εσω,  vomit  forth,  Od.  μ.  237. 

ΕζεμπεΙοω,  render  quite  firm,  preserve  in- 
violate, opp.  to  πχξχζχινω,  IL  3.  1.  12. 

εζερποΆχω,  εξερπολεω,  I  sell  off,  dispose  of 
— traffic,  Philoct.  306.  ε&,μπολημχι,  I  am 
sold,  betrayed,  Antig.  148. 

Εξενχξίξω,  f.  ϊσω,  I  strip  the  slain  of  their 
arms,  plunder  the  dead,  II.  ε.  151. 

Ε'ζενεγκω,  aor.  1.  εζ,ενειχ,χ,  I  carry  out  the 
dead,  Herod.  7.  1 17.— carry  out  to  light, 
divulge,  8.  132.  perf.  part.  pass.  εζενΥΐνει*/- 
μενος,  exported,  conveyed  away,  8.  37.  see 
εκφεξΰ). 

Εξενεπω,  I  proclaim,  announce,  Olym.  8.  26. 

Εζ-επχΙω,  I  soften  by  charms.  z&kxZoutx: 
φυαιν,  they  soften  their  nature,  they  as- 
sume a  milder  temper,  (Ed.  C.  1258. 

Ε'ξ,επχίζω,  I  instigate,  Lysist.  624.— εζ,επχι- 
ξομ,χι,  I  lift  myself  up,  pride  myself. 

εξεπενχομχ{,  boast  publicly,  Philoct.  679. 
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Έξεπιςαμαι,  I  know  well,  understand  tho- 
roughly, Antig.  299.  φππεαι,  εξεπιςασαι, 
εξε-πιςνι,  thou  knowest. 

Έ.ξεπιτγ)ίεξ,  adv.  from  necessity,  on  purpose. 

Έ,ξεξάω,  I  pour  cut,  Acharn.  340.  Dem.  945. 
ult.  extract,  from  εξα,  the  earth. 

εξεξάμα,  ατός,  το,  vomit,  2  Pet.  2.  22. 

Έξεζγαξομαι,  I  work  out,  effect,  Hec.  1155. 
— make  out,  explain,  Plut.  8.  576. — work 

the  ground,  cultivate  to  perfection — work 
out  my  bread,  earn,  procure,  E.  3.  1,  25. 
At.  1.4.  11. — dispatch,  Herod.  5.  19.  perf. 

part,  εξείξγασμενος,  finished,  accomplished, 

Luc.  1.  145.  Herod.  9.  75. 
εξεργασία,  ας,  working  out,  perfection. 
εξεζγαςικος,  η,  ov,   capable  of  effecting  or 

producing,  At.  4.  1.  4.  elaborate. 
Εξεξεω,  I  speak  out,  declare,  εκ  τοι  εζεω,  for 

τοι  εξεξεω,  II.  a.  204. — εξεςεομαι,  f.  ησομαι 

— εξεορμαι,  I  ask  of,  interrogate,  Theo.  25. 

61.  Od.  κ.  63. 
εξεξεεινω,   εξεξεεινομαι,  I  ask  of,   II.  *.  81.  λ 

668.  search  out,  seek  after,  Od.  μ.  258. 
Έξεξεβιζω,    f.  ϊσω,  I  irritate   greatly,  Pyth. 

8.  15. 
Ήξεξειπω,  aor.  2.  εξτ^ϊπον,  fall  off,  overturn 

intransitively,  II.  f.  414. — αυχένας  εξεζίπον- 

τες,  having  their  necks  wrenched  off,  Hes. 

a.  174. 
Έξεξευγω,  I  belch  out,  vomit  forth,  Lye.  725. 

εξεξευγεται,  pours  out,  al.  546. 
Εξερευνάω,  search  out,  examine,   1  Pet.  I. 

10. — εξεξευνησις,  εως,  a  diligent  search. 
Έξεζημοα,  I  leave  a  place  to  become  a  desert 

—abandon,  desert  a  post,  Π.  4.  4.  7.  Plut. 

1.  307. — bring  ruin  or  desolation  upon,  S. 

Elect.  1016. 
εξεξίζω,  I  contend  strenuously — εξεξίςης,  ου, 

ο,  very  contentious,  Eur.  Supp.  894. 
Έ,ξεξμνινευομαι,  interpret,  Polyb.  2.  1 5.  9. 
Έ,ξεξπω,  εξεςπυξω,  I  creep  out,   drag  along 

slowly,  Philoct.  297.  A.  7.  1.  6. 
Βξεξξω,  I  go,  vanish  away,   εξεξξε,  be  gone, 

Hipp.  973. 
Έξεςϋκω,  imp.  εξνίξϋκον,  draw  away,  avert, 

Hipp.  428. 
Έξεξυω,  εξείξυω,  I  draw,  pull  out,  aor.  1.  εξ~ 

εξυσε,  extracted,  II.  s.  112.  κ.  503. 
Εξεξχομαι — aor.  2.  εξηΚυθον,  εξηλθοι,,  p.  m. 
εξεληλΰθα,  I  come  or  go  out— march  out, 
enlist,  E.  6.  1.  4. — sally  forth — go  out  by 
force,  am  expelled,  Mat.  12.  43. — come  out 
of  the  heart,  proceed — come  out  of  danger, 
escape,  John  10.  39. — come  out  before  the 
public,  spread  abroad,  Mat.  9.  26. — come 
out  into  being,  begin,  originate  with,  1  Cor. 
14.  36. — come  out  so  as  to  depart,  vanish, 
Acts  16.  19.  εις  τους  εφηζους  εξέρχονται,  they 
go  out  unto  the  youths ;  here  εξ  refers  to 
those  with  whom  the  motion  begins,  sc.  εκ 
των  παίδων,  Π.  1.  2.  8.— go  out  of  life,  de- 
part, die.  aor.  2.  part,  εξενβων,  for  εξελθων, 
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having  come  out,  Theo.  23.  3β.  εξευόοισα, 
for  εξέχουσα,  11.  65. 
Εξεςωεω,  I  slip  aside  or  out,  Theo.  25.  185. 
aor.  1.  εξηςωτισαν,  withdrew,  U.  ψ.  468. 

Έξίξωταω,  ask  of,  Pyth.  9.  77. 

Έξεσια,  ας,  delegation,  εξεσιην,  for  κατά  εξε- 
σΐϊΐν,  on  an  embassy,  II.  ω.  235.  from  εω. 

εξεσις,  ιος,  the  putting  away,  Herod.  5.  40. 

Efesv,  used  impersonally,  it  is  lawful,  εξειμι. 

ΕΗΕΤΑΖΩ,  f.  άσω,  Dor.  αξω,  I  inquire,  ask 
of,  Mat.  10.  11.  examine,  explore,  sift,  At. 
3.  6.  10. — find  out  by  examination,  review, 
Π.  3.  I.  17. — revise  a  law,  lay  open,  dis- 
close, O.  20.  14.— try  a  friend,  sift,  Theog. 
1010.  εξ•/\ταξα,  Dor.  for  εξητασα,  I  ex- 
amined, Theo.  14.  28. — εξεταςεον,  it  is  ne- 
cessary to  examine. 

εξετάσις,  εοις,  η — εξετασμος,  ου,  6,  examina- 
tion, scrutiny,  εξετασμον  ποιύσΰαι,  to  make 
a  trial  of,  put  to  the  proof,  Dem.  230.  14. 
review,  muster,  A.  1.  7.  2. 


r* 


ετας-Υΐς,  ου,  ο,  an  examiner,  censor — εξε- 


τας-χι,  officers  who  audited  the  public  ac- 
counts. 
εξεταςικος,  y\,  ov,  qualified  to  examine,  O.  12. 
19.  approved  money,  pension,  Dem.  167.  17. 
—  εξετατικως,  adv.  scrupulously,  with  ex- 
actness, Dem.  215. 
Έξεττις,  or  εξαετής,  six  years  old.  εξ,  έτος. 
Έξετι,  ever,  still,  εξετι  του,  scil.  χξονου,  II.  /. 

106,  from  that  time. 
Έξευμ,αξίξω,  render  easy,  alleviate,  Here.  F. 
18. — εξευμαςιζομαι,  point  out  as  easy,  81. 
Εξευμενίζομαι,  I  appease,  conciliate. 
Έξευποςιζω,  I  supply  abundantly,  A.  5.  6.  9. 
see  εκποοιζύ). 
Εξεσμων,  imp.  of  εκσμαω,  they  wiped  off. 
Ε£ΕΤΡΙ2ΚΠ,  I  find  out,  supply,  Philoct. 
291.  invent,  discover — institute,  Herod.  1. 
94. — εξευρίσκομαι,  I  find  out  for  myself,  I 
discover,  At.  3.  4.  5.  aor.  2.  in.  εξευξοντο, 
they  found  out,  Theo.  24.  112. 
εξευξεσις,  ιος,  q,  discovery,  Herod.  1.  67. 
εξευζϊίμα,  εξευξεμα,  ατός,  το,  invention,  (Ed. 
Τ.  386. — institution,  Herod.  1.  94.  gain. 
Ε ξευτελιζω,  regard  as  of  little  value,  despise. 
Έξευτξεπιζω,  manage  well,  Eur.  Elect.  75. 
Έ,ξευχομαι,  I  boast  openly,  have  the  glory, 
profess  to  be,  Od.  a.  406.  exultingly  re- 
late, Olym.  13.  85. 
Έξεφίεμαι,  enjoin,  Ajax,  806.  εξ,  εφιτιμι. 
Έξεχω,  I  hold  myself  out  to  view,  I  rise,  said 
of' the  sun,  Vespae,  768.  Dem.  1071. — I  ex- 
cel, overtop,  project,  Ezek.  42.  4.— το  ε|- 
εχον,  departure,  Num.  21.  18. 
Έξε-ψω,  I  boil  out,  dissipate  by  heat. 
Έξ/)ζος,  ου,  6,  one  that  has  left  the  class  of 
young  men,  or  ranks  with  men  as  having 
just  passed  the  age  of  thirty — one  who  has 
passed  the  vigour  of  life,  Septem,  11.  ηξη. 
Έ,ξηγεομαι,  I  lead  out,  II.  β.  806.  conduct 
to  the  end,  sf^ygiro  της  πράξεως,  he  so 
2F  2 
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guided  them  in  the  affair,  or  he  so  managed 
it,  Π.  2.  1.  14. — lead  out  a  discourse,  ex- 
plain, interpret,  say  or  think,  Ajax,  320. 
aor.  1.  m.  εξγιγησατο,  the  son  placed  him 
(i.  e.  God  who  had  been  hitherto  invisible) 
in  a  clear  light,  fully  revealed  his  character 
and  views  respecting  mankind,  John  1.18. 

εξ-ζτ/νσις,  εας,  η,  exposition,  narrative — sfaj- 
ytiTYis,  ov,  6,  an  explainer. 

'  Εξηκουτα,  indecl.  sixty,  sexaginta. 

'εξηκοντον της,  εος,  sixty  years  old.  έτος. 

Έξηζω,  I  come  through  so  as  to  reach  the 
end,  arrive  at — travel  through,  S.  Elect. 
1331.  — s|#7^i/,  is  ended,  is  over,  Luc.  1.  630. 
turn  out,  come  to  pass,  Herod.  4.  69. 

Έξνλκτος,  οι>,  beaten  out,  made  of  or  co- 
vered with  brass,  II.  μ.  295.  fr.  εξελαω. 

Έξϊίλϊ,σις,  εως,  h»  egress — the  mouth  of  a 
river,  Herod.  5.  105.  ίξελζνθα, 

'  Εξ-ήμ,χξ,  indecl.  for  six  days,  Od.  κ.  80. 

Έξημοιζος,  ov,  fitted  for  change,  Od.  U.  249. 

Έξπμ,εροω,  I  clear  of  whatever  is  wild  or  sa- 
vage, tame,  Here.  F.  20. — civilize,  improve. 

ί^ηΰ,ζξωσίς,  εως,  η,  the  taming,  civilizing. 

Έξ/ινιος,  ov,  without  a  curb,  uncurbed,  quiet. 

Έξηνύτος,  ov,  impracticable,  Hipp.  400.  χννω. 

Έξνοίτμος,  ov,  waving  like  oars,  expanded 
tvinsrs,  «δίσττ.  694. 


0 


440 


cE£ik,  adv.   fo 


gen.  of  εξπ,  se- 


Έξιόϋνω,  make  out  straight,  rule,  II.  o.  410. 

Έ,ξικετευω,  supplicate  of,  (Ed.  T.  779. 

Έ,ξϊχω,  εξιχομαι,  aor.  2.  ιξιχομην — εξικνεο- 
μαι,  I  come  out  of  one  place  into  another, 
arrive  at — come  as  a  supplicant,  Od.  v.  223. 
— reach,  obtain— reach  tuith  the  eye,  dis- 
cern— reach  with  an  arrow,  hit — reach  out, 
extend,  contribute  to,  expedite  a  person  so 
as  to  gain  his  end,  Ιεξ.  8.  3. 

ΕξιΚασχομαι,  I  appease,  II.  7.  2.  7. — make 
full  atonement  for,  expiate,  2  Par.  29.  24. 

εξιΆοίσις,  εως,  η — εξίλασμ,α.,  ατός — εξιλασμός, 
ov,  ο,  expiation,  atonement. 


quence,  adherence,  abstract  of  εχω,'ιιι  order, 
without  interruption  or  exception,  in  a 
continued  series,  εν  rvj  'έξης,  sc.  'hpsocc,  on 
the  day  immediately  after,  the  succeeding 
day — immediately,  forthwith,  Luc.  1.  669. 
Luke  7.  11. — immediately  after,  next  to, 
Ranae,  777. 

Έξπχ,εω,  f.  πσω,  I  send  out,  resound,  per.  pass. 
ϊξ'ηχηται,  has  been  noised  abroad,  pro- 
claimed, 1  Thess.  l.  8. 

Έξιχομαι,  I  heal  complete'}- — avert,  Eur. 
Elect.  1024.  εξια-σεται,  shall  remedy,  re- 
compense, Rhesus,  872. 

Εξιοιω,  f.  Ισω,  1  sweat  through,  liquidum 
stercus  emittere,  Aves,  792. 

ΈξιΙξνω,  set  apart,  displace,  CEd.  C.  11. 

Έξιοιοομχι,  aor.  1.  m.  εξιΰΐύ^σασύαι,  I  take 
from  another — appropriate,  E.  2.  4.  5. 

Έξιπμι,  inf.  εξιεναι — εξειμι—ίξξω,  opt.  if- 
ιοιμι,  part,  εξιων—εξειω,  p.  m.  εξεια,  s%$a, 
plup.  εξειειν,  εξ^ειν,  3.  plur.  εξρεσαν,  for  εξ- 
ψισα,ν,  I  go  out — depart — disembark— go 
out  so  as  to  reach  the  end,  terminate,  K<  8. 
3.  εξιμεν,  from  εξειμι,  we  go  out,  for  we 
will  go  out;  the  present  of  verbs  of  motion 
being  used  for  the  future. 

εξιημι,  inf.  εξιεναι,  aor.  2.  εξειναι,  Ion.  εξεμ,εν 
— εξεο),  f.  πσα,  aor.  εξηκα — εξιεμαι,  aor.  2. 
m.  εξεμπν,  I  send,  put  out,  dispatch — send 
out  water,  empty,  Herod.  1.  6.  aor.  2.  m. 
εξεντο,  they  put  away  hunger,  appeased,  sa- 
tisfied, II.  α.  169.—  εξιει,  imp.  of  εξιεω,  he 
put  out  the  sail,  expanded,  Pyth.  I.  176. 


Eg 


,  s£i%%sva,  ride  out,  drive  forth. 


aor.  2.  εξεπτΥ,ν—  εζίπταμαι — ε«τ 
ε-Απτ-ζισομοιι,    I  fly  away,   escape, 


tTTTTQfAt, 

TTTcta,  f. 

Batrach.  210.  Plut.  10.  548. — εξιπτασθαι, 

toflutter  after  unlawful  pleasures,Prov.7. 10. 
'Έξις,  sag,  ή,  habit — habit  of  body,  constitu- 
tion—habit of  mind,  moral  discipline,  cha- 
racter, Heb.  5.  14.  Arist.  Ethic,  β.  5.  fr.  εχω 

— experience,  Polyb.  1.  51.  4. 

Εξίσου,  equally — alike,  fr.  εξ,  ίσος. 

εξισοω,  f.  ο)σω,  I  make  equal  with — am  equal, 

S.Elect.  1 200.  εξισονται,  is  equalled,  united, 
1079. — εξισωύεινι,  that  it  might  be  raised  to 
an  equality  with,  Herod.  8.  13. —  εξισωτεον, 
I  must  claim  the  equal  right,  CEd.  T.  408. 

εξισωττ,ς,  ου,  ο,  a  commissioner  of  taxes,  so 
called  because  he  decided  between  the  go- 
vernment and  those  of  the  people  who  had 
made  an  appeal  when  overrated. 

Έξις-ψΛ — εχ,ς-αω,  ίησω,  I  remove,  turn  aside 
from  a  right  mind,  deprive,  Asr,  1.  3.  12.— 
per.  εξ,ίςψ,Α,  I  am  astounded,  thrown  into 
consternation,  aor.  2.  εξεςη,  he  was  out  of 
his  mind,  Mark  3.  21.  ova  αν  εξες-/ιν,  I  would 
not  have  been  alarmed  or  confounded, 
Ajax,  82.  I  should  not  have  shunned  to 

face.  aor.  1.  εξεςησα . . .  εξες-ησαν,  they  asto- 
nished us,  Luke  24.  22. — εξίϊΥίσι,  displaces, 
dispossesses,  enervates,  Arist.  Ethic,  y.  11. 
— εξιςαμαι,  I  stand  out  of  the  way,  with- 
draw, give  way  to,  Ajax,  681. 

Έξις-οξεω,  I  search  out,  trace,  Hecub.  743. 

εξισχ,νω,  f.  υσω,  I  am  enabled,  Ephes.  3.  18. 

Έξισχω,  I  put  forth,  Od.  μ.  94.  or  εξισχει 
may  be  an  error  for  'εξ  ισχει. 

ΈξιτΥϊΚος,  ov,  or  oc,  r,,  ov,  fading  away,  tran- 
sient, O.  10.  3. — forgotten,  Herod.  5.  39. 

εξιτ-ήτεον,  (the  verbal  of  εξιω)  it  is  necessary 
to  go  out,  they  should  go  out  among  men, 
i.  e.  associate  with  men,  Απ.  1.  1.  14. 

Εξιχνευω,  εξιχνιάζω,  εξιχνοσχ,οττεομαι,  I  trace 
out,  investigate,  Ajax,  1016.  Trach.  275. — 
sift  dreams,  Luc.  3.  610. 

ΈξμεΙιμνος,  ov,  containing  six  medimni,  i.  e. 
about  12  of  our  bushels,  Pax,  630. 

Έξογχ,οω,  f.  ωσω,  I  swell  out—  extol,  imp.  εξ- 
ωγκονν,  I  pile  up  a  grave,  bury,  Orest.  402. 

εξόγκωμα,  a  tomb,  tumulus,  Here.  F.  1332. 

ΕΗΟΔ02,  ov,  ή,  departure,  expedition— 
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departure  from  life,  death,  Luke  9.  31. — a 
way  out,  avenue,  event,  E.  5.  4.  4. 

εξοίιον,  ου,  departure,  exit,  expedition,  He- 
rod. 6.  56. — a  farce. 

εξοΰχω,  εξοΰεω,  εξοΰευω,  I  go  out— go  on  a 
journey,  march  out,  Polyb.  5.  95.  6.  supply 
provisions  for  a  journey,  sell,  Cycl.  266. 

Έξοΰοιποξεω^ο  out,  travel  abroad,  S.Elect. 20. 

ΕξοιΙεω,  I  swell  out— εξωΐιηκως  πξοσωπον, 
having  the  face  swelled,  Cycl.  226. 

Εξοξω,  Dor.  εξοσίω,  I  give  out  a  strong  smell, 
I  stink,  Theo.  20.  10. 

ΕΗΟΙΚΟΣ,  ου,  driven  from  home,  an  exile. 

gf  οιχ,εα,  f.  ησω,  p.  εξωκηκα,  I  change  my  abode, 
remove  to,  Dem.  845.  19. 

εξοικησΊμος,  ov,  habitable,  CEd.  C.  27.  οικεω. 

Εποικίζω,  I  eject  from  a  house,  Plut.  7.  781. 
— εποικίζομαι,  change  my  home,  remove. 

εξοικοίομεω,  finish  building,  Aves,  1124. 

Εξοιμωζω,  utter  doleful  cries,  Ajax,  317. 

Εξοινος,  ου,  inflamed  with  wine—  εξοινοομαι, 
inflame  myself  with  wine,  Bacch.  812. 

Ε,ξοις-ξεω,  I  sting,  inflame  with  violent  pas- 
sion, Luc.  1.  315.—  εξοις-(*γιλατεομαι,  1  am 
stung,  agitated  by  the  furies,  Plut.  10.  779. 

Εξοιχνεω,  εξοιχομαι,  go,  march  out,  II.  /.  3S. 
ες  Αθηναίας  εξοιχεται,  sc.  ες  vaov,  she  is  gone 
out  into  the  temple  of  Minerva,  ζ.  384. 

Εξ-οιω,  f.  οισω,  carry  out,  the  dead,  bury,  II. 
■ψ-  675. 

Εξοκελϊω,  I  drive  out  of  the  right  way,  be- 
tray, precipitate  into,  Luc.  2. 3 1 3.  Pint.  6. 1 5. 

Εξολεω,  f.  εσω,  εξολοθρεύω,  I  utterly  destroy, 
11.  τ,.  360.  f.  pass,  shall  be  extirpated,  Acts 
3.  23.  2. 

Εξολισβεω — εξολισύω — ολισβανω,  I  slip  out. 
εκ  δ'  oi  ήπαξ  ολισόεν,  for  οι  δ'  ηπαξ  εξοίΚισ- 
ΰεν,  his  liver  dropped  out,  II.  υ.  478. — slip 
out  of  danger,  escape,  Pro  v.  12.  14. 

ΕξομαΚιζω,ϊ  render  smooth  and  even, plane, 
polish  what  is  rugged.  εξωμαΆισμ,ενα  v\pr„ 
sublimities  uniformly  sustained,  not  marked 
by  inequalities  of  genius,  Long.  9. 

Εξομ,ζξεω,  or  εξομζζίξω,  shower  out  upon. 

ΕξομΤλος,  ου,  a  crowd  of  attendants,  ξένων 
εξομιΚος  q$e  τις  βχσις,  this  procession  of 
strangers  is  his  retinue,  Trach.  981. 

εξομιλεω,  I  associate  with  men  beyond  the 
circle  of  my  own  friends*-  converse,  corre- 
spond with  foreigners,  Plut.  2.  9. — win,  Po- 
lyb. 7.  4.  6. — crowd  around,  Cycl.  516. 
Εξομματοω,  I  take  out,  open,  the  eyes.  f|- 
ωμματωται,  he  is  become  quick-eyed,  Plut. 
635. 
Εξομνυμι,  εξομ,ννμαι — εξομ,οω,  f.  οσω,   I  re- 
sign, refuse,  deny  on  an  oath.   εξομεΊ,  wilt 
thou  swear,  Antig.  541.  εξωμνντο  τον  λογον, 
he  disowned  the  composition,  Plut.  8.420. 
Εξομοθεν,  adv.  from  the  same  place.  εξ,  όμ,ου. 
Εξομοιοω,  I  make  very  like,  assimilate,  εξο- 
μοιοομαι,  I  am  assimilated,  assimilate  my- 
self, conform  to.  εξομοιούσύαι   φυσιν,  ecu. 
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κατά,  Ajax,  549,  to  have  his  temper  and 

character  rendered  like  to  myself. 
εξομοιωσις,  εως,  sj,  assimilation,  conformity. 
Εξομο^.ογεω,  I  confess  openly,  Acts  1.  5.  Phil. 

2.  11. — utter  forth  praise,  acknowledge  my 

gratitude  to,  Mat.  11.  25. 

εξομολογείς,  εως,  confession,  thanksgiving. 

Εξομοξγομαι,  wipe  off,  Hipp.  653. — I  take 
off  an  impression,  copy,  infuse  into. 

Εξόν,  part,  of  εξειμι,  (always  used  absolutely 
in  the  nominative,  ως,  with  e«  or  sj»,  being 
understood)  αποΐνιμειν  ουκ  εξόν,  it  being  not 
lawful  for.  ως  εςι  ουκ  εξόν,  as  it  is  not  law- 
ful or  allowed  by  the  law  to  go  abroad,  Λ. 
14.  4.  α  ουκ  εξόν  ανΰξωπω  λ,αλτ,σαι,  2  Cor. 
12.  4,  scil.  ουκ  εξόν  εςι,  for  ουκ  εξεςι,  which 
it  is  not  lawful  for  man  to  divulge. 

Εξονειΰιζω,  reproach  in  loud  and  vidgar  lan- 
guage, Luc.  1.  336.  S.  Elect.  290. 

Εξονομαινω,  f.  άνω,  I  name,  II.  y.  166. 

εξονομαζω,  accost  by  name,  II.  a.  361. 

εξονομχχ.*ν$πν,  adv.  expressly  by  name,  II. 
χ.  415.  εξ,  όνομα,  καΚεω. 

Εξοπϊΰεν,  εξοπισΰεν,  εξοπϊοω,  adv.  behind,  in 
the  rear,  Π.  7.  1.  12. — backward,  hereaf- 
ter, Od.  δ.  35. 

Εξοπλ,ος,  ov,  destitute  of  arms,  Polyb.  3.  81. 

εξοπλίζω,  f.  Ίσα,  I  completely  arm — act,  per- 
petrate violence,  M.  Supp.  104. — εξοπλίζο- 
μαι, arm  myself,  Π.  4.  5.  10. 

εξοπλισιχ,  ας,  εξοπλΊσις,  εως,  the  arming  of 
men,  Π.  8.  5.  5.— exercise  in  arms,  Polyb. 
10.  22.— armament,  armed  force,  A.  1.  7. 9. 

Εξοξαω,  I  see  from,  ώ?ε  εξοξΰσθαι,  so  as  di- 
stinctly to  be  seen,  Heracl.  675. 

Εξοργίζω,  exasperate,  Απ.  3.  3.  7.  εξωςγισ- 
μαι,  I  become  enraged,  ϊπ.  9.  2. 

Εξοξύοω,  I  make  out  straight — correct,  εξοξ- 
ΰοομαι,  I  set  myself  right,  εξοξύου,  direct  or 
regulate  thy  own  life,  Antig.  83. 

Εξοξίξω,  exterminate,  banish,  Hipp.  1381. 

έξοδος,  ου,  6,  'ή,  banished,  Dem.  348.  27. 

Εξοξϊνω,  I  stir  up,  drive  away  as  a  dog  does 
by  barking,  Agam.  1642. 

ESOPK02,  ου,  6,  the  exaction  of  an  oath, 
a  solemn  oath,  Olym.  13.  139. 

εξοξκεω,  f.  τ,σω — εξοξκοω,  f.  ωσω,  I  force  to 
swear,  εξο^κουντων,  for  εξοξκουτωσαν,  let 
them  bind  by  an  oath,  Thuc.  5.  47. 

εξοξκωσις,  εως,  ή,  the  being  bound  by  an  oath, 
an  exacted  oath,  Herod.  4.  154. 

εξορκίζω,  I  bind  by  a  solemn  oath,  adjure, 
Plut.  6.  665.  Mat.  26.  63.  hence  exorcise. 

εξοξκισμος,  ου,  the  exaction  of  an  oath. 

εξοςκις-yic,  ου,  6,  one  who  pretended  to  expel 
demons  or  cure  diseases  by  using  a  solemn 
oath,  an  exorcist,  conjuror,  Acts  19.  13. 

Εξορμάω,  I  excite,  exhort,  instigate,  A.  3. 
1.  16. — steer  from  the  right  course,  rush 
out,  Od.  μ.  221.— march  out,  Απ.  3.  5.  8. 
— hasten,  Thesm.  666.  εξοζμαομχι,  I  march 
out,  sally  forth,  Π.  3.  3.  8. 
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Έξοομιζω,  I  depart  from  harbour,  set  sail — 
start  away,  withdraw,  Phcen.  853. — carry 
out,  export,  Helen.  1 263. 

εξοςμος,  ου,  one  who  sailed  from,  Hipp.  ]  57. 

Έξοζουω,  spring  forth,  jump  out.  εκ  κληξος 
οςουαερ,  for  κλγ,ξος  εξωοουσερ,  the  lot  bolted 
out,  11.  y.  326. — escape,  Od.  κ.  47. 

Εξοξυσσω,  Att.  ττω,  f.  ξω,  I  dig  out,  take  out 
by  digging,  extirpate — lay  open  a  roof,  Mark 
2,  4. — dig  out  the  eyes,  pull  out,  Gal.  4.  15. 

Έξοοχεομαι,  I  lead  a  dance,  Dem.  614.  22. 
— dance  out  of  time,  miss,  violate  truth, 
Plut.  9.  441.— divulge,  Luc.  1.  601. 

εξοτξϋρω,  encourage,  stimulate,  E.  Supp.  24. 

ΕξοσΙω,  εξοζω,  smell,  stink,  Theo.  20.  10. 

Έξος  ζακιζω,ΐ.ϊσω,  I  banish  a  person  by  means 
of  the  shell,  Herod.  8.  78. — expel. 


τζακισμος,  ου,  ο, 


a  ten  years  banishment. 


This  was  voted  at  Athens  against  those 

men  only  whose  influence  being  great  might 

interfere  with  the  liberties  of  the  people. 

Efow θευεω,  f.  ησω,  εξουίεροω,  f.  ωσω,  set  aside 
as  of  no  value,  despise,  perf.  pass,  εξουΰγι- 
υγιμαι,  part,  εξουθενωμένος,  despised,  of  no 
value,  despicable,  1  Cor.  6.  4.  aor.  1.  part. 
εξουθ/ινηθεις,  set  aside,  rejected,  Acts  6.  4. 
aor.  1.  pass,  εξουΐννωθη,  should  be  vilified 
or  set  at  nought,  Mark  9.  1 2.  εξ,  ουίεις. 

Έ,ξουλγ),  γ,ς,  r„  ejectment.  εξουΆνις  οικγι,  an  ac- 
tion of  ejectment,  Dem.  528.  12.  εξα,  ε\αω. 

Εξουσία,  ας,  η,  power,  authority,  Mark  3. 
15. — right,  liberty,  John  10.  18.— princi- 
pality, dominion,  Col.  1. 13. — mark  of  au- 
thority over  a  woman,  veil,  1  Cor.  11.  10. 

εξουσιάζω,  f.  άσω,  I  exercise  authority  over 
others,  Luke  22.  25. —  have  an  independent 
right  to  use,  1  Cor.  7.  4. — oppress — εξου- 
σιάζομαι, I  am  subjected  to  the  power  of 
another,  ουκ,  εγω  εξουσιασθησομαι,  1  Cor.  6. 
12,  I  will  not  be  controlled  by  any,  or  ac- 
knowledge his  authority. 

Εξοφελλω,  increase,  imp.  εξωφ?*λ?ν,  he  ad- 
vanced beyond  the  usual  portion,  Od.  o.  1 8. 

Εξόφθαλμος,  ου,  having  prominent  eyes,  Ιπ. 
1 .  9. — open  to  the  eyes,  manifest. 

Έξοχος,  op,  surpassing  others — eminent,  di- 
stinguished, II.  β.  188. — prominent,  Long. 
1 7. — έξοχα,  εξόχως,  adv.  eminently,  exceed- 
ingly, II.  S.  61. — έξοχε,  ης,  η,  top,  eminence. 
τοις  χατ  εξοχήν,  to  those  who  are  in  high 
authority,  nobles  or  chief  magistrates,  Acts 
25.  23.  έξοχη  rem  λόγων,  the  prominent  part 
of  discourse,  the  sublime  in  composition, 
Long.  1. 

Εξυζξίζω,  I  act  with  overbearing  insolence, 
S.  Elect.  295. — I  treat  contemptuously,  ει 
μγ$εν  aKho  εξυζζίσαν,  if  they  committed  no 
other  outrage,  Luc.  3.  374.  ουκ  αν  ες  τοίε 
εξυζξίσαρ,  Thuc.  2,  they  would  not  have 
proceeded  to  this  pitch  of  insolence,  εξυ- 
ζξίσμερα,  the  low,  the  vile  in  composition, 
opp.  to  ύψη. 
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ΕξυΙξοω,  f.  ωσω,  yield,  produce  water  by  oozing 
or  filtrating  through  the  sand,  Plut.  9.  557. 

Εξυλακτεω,  I  bark  out,  snarl  at,  Plut.  5.  590. 

Εξυπανις-ημι,  aor.  2.  ε ξυπανεϊε,  rose  up  from 
under,  II.  β.  267.  ύπο,  αν  α,  ίτεμι. 

Εξυπειπω,  aor.  1.  εξυπειπα,  I  advise,  suggest. 

Εξυπεξθε,  adv.  above,  Philoct.  29. 

Εξυπνος,  ου,  roused  from  sleep,  Acts  16.  27. 

εξυπνιζω,  awaken — raise  from  the  sleep  of 
death,  restore  to  life,  John  11.  11. 

Εξυπτιαζω,  f.  άσω,  I  raise  my  face  upwards 
while  walking,  walk  stately,  Luc.  1.  639. — 
turn  up  or  lay  open  a  victim  to  examine 
it,  anatyse,  interpret,  Septem,  679. 

Εξυφαίνω,  f.  άρω,  weave  out,  finish  weaving 
— weave  cells,  construct,  O.  7.  34. — weave 
an  ode,  compose,  Nem.  4.  71.  tip  δε  τούτων 
εξυφαινορται  χαξίτες,  Pyth.  4.  490,  the 
graces  of  these  things  are  woven  for  thee, 
these  virtues  are  conferred  on  thee  as  gar- 
lands woven  by  the  graces. 

εξυφασμα,  ατός,  το,  a  web,  Eur.  Elect.  539. 

ΈξυφΥι'/εομαι,\?.Ά<\  out  or  away,  (Ed.  C.  1080. 

Εξω,  adv.  without,  on  the  outside — out  of 
doors,  0.  7.  22. — on  the  outside  of  a  coun- 
try, beyond,  farther  offj  Π.  4.  4.  1.  opp.  to 
εσωθεν.  τα  όμματα  έχει  εξω,  the  hare  has  its 
eyes  out,  i.  e.  has  prominent  eyes,  K.  5.  26. 
εις  τας  εξω  πόλεις,  sc.  εξω  ούσας,  into  cities 
that  are  without,  i.  e.  foreign  cities,  ο  εξω 
χνθξωπος,  scil.  ο  ων  εξω,  the  outward  man, 
namely  the  body,  Rom.  7.  21. — εξωΰεν,  adv. 
from  without,  externally,  το  έξωθεν,  the 
outside  in  appearance,  Mat.  23.  28.  τα  εξ- 
ωΰεν, things  without  the  subject,  things  fo- 
reign or  inappropriate,  Long.  §  7. 

Εξωΰω,  f.  ωσω,  aor.  1.  εξωσα,  Att.  εξεωσα — 
εξωΰεω,  f.  ησω,  I  drive,  force  out  the  eyes9 
II.  f.  493. — exterminate,  Acts  7.  45. — drive 
away  an  enemy,  rout — drive  ashore,  cause 
to  drift  to,  Thuc.  2.  90. — extract,  II.  ε.  694. 
per.  pass,  εξεωςαι,  he  is  driven  away,  Luc. 
3.  140. 

Εξώλες,  ες,  εος,  c.  ωλετε^ος,  abandoned,  de- 
sperate, ah.  193. — utterly  destroyed,  He- 
rod. 7.  10.  utterly,  Pax,  1072.  destructive, 
Plutus,  443. 

εξοίλεια,  ας,  vj,  utter  ruin,  ωμρυε  κατ  εξω- 
λειας,  he  swore  by  destruction,  he  bound 
himself  by  the  bitterest  curses,  Dem.  553. 1 7. 

εξομις,  ιΰος,  q,  a  jacket  used  by  menials, 
which  being  short  and  without  sleeves  left 
the  arm  and  body  free  for  labour,  Vespae, 
442. — εξωμιζω,  f.  Ίσω,  I  make  bare  up  to 
the  shoulders — εξωμ,ιας,  ου,  a  menial. 

εξωμιΰοποιϊα,  ας,  jacket-making,  Απ.  2.  7. 5. 

Εξωμοσια,  ας,  denial  en  oath,  εξομρυμι. 
Εξ-ωρεομαι,  I  buy  out,  redeem,  Luc.  3.  332. 
εξωνείται,    are    redeemed,    compensated, 
Long.  36. 
Εξωπιος,  ου,  out  of  sight,  absent,  Med.  623. 
gone  out,  Thesm.  888.  εξ,  ω-ψ. 
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Έ,ζωξος,  ον,  beyond  the  bloom  of  youth,  de- 
cayed, Luc.  1.133. — unseasonable,  S.  Elect. 
620.  or  rather  έξοδοι  here  means  things  that 
ought  to  have  been  made  sooner,  late,  ΐι-.ώξα. 
εξωξίαζω,  protract,  loiter  over,  Prom.   17. 
This  and  not  ευωξίαξω  is  the  true  reading. 
Έξως-ης,  ου,  6,  the  driver  out,  expeller,  an 
epithet  of  Mars  as  invading  a  country  and 
expelling  by  violence  its  rightful  inhabitants, 
Rhesus,  322.  εξωθώ. 
Έξύ,τβζος,  a,  ov,  (comparative  of  εξω)  outer, 
external,  σκότος  το  εξώτερον,  that  darkness 
which  is  on  the  outside  of  a  place  illumined 
in  the  night  of  a  festival,  darkness  con- 
trasted with  light,  and  therefore  intense 
darkness,  Mat.  8.  12. — εξώτατος,  the  outer- 
most, utmost. 
εξωτερικός,  η,  ov,  on  the  outside,  superficial. 
εξωτερικοί  "λόγοι,  the   popular  writings  of 
Aristotle,    in   contradistinction    to   those 
called  ακροαματικοί,  which  were  composed 
more  philosophically,  and  intended  for  his 
confidential  disciples,  A.  E.  a.  13. 
Έοικως,  οτος,  part.  perf.  m.  of  εικω,  like. 
'ΕΟΡΤΗ,  ης,  η,  a  festival,  a  holy  day,  Π.  1. 

5.  1.  the  passover,  Mat.  26.  5. 
εοξταζω,  f.  άσω,  I  feast,  celebrate,  εορταζειν 
εορτας,  i.  e.  'εορτας  αγειν,  to  feast  feasts, 
celebrate  feasts,  Plut.  2.  503.  εοξταζωμεν, 
1  Cor.  5.  8,  let  us  feast,  let  our  passover 
be  that  truth  and  moral  purity  of  which 
the  literal  passover  is  but  the  symbol.  So 
Thucydides  says  of  the  Athenians,  1.  70. 
μήτε  εορτην  άλλο  τι  ήγείσΰαι  η  το  τα,  δέοντα 
πςαξαι,  they  look  upon  no  other  day  as  a 
festival  in  comparison  with  that  when  they 
succeed  in  what  they  ought  to  engage. 
εορτασμα,   α,τος — 'εορτασμός,  ου,  ο,   festivity, 

the  celebration  of  a  festival. 
'εορτάσιμος — 'εοξταςϊκος,  festive,  joyous. 
Έος,  εα,  εον — εευς,  gen.  lijoc,  for  ός,  fr.  ου 
his  own,  her  own,  their  own.  When  a  per 
son  of  rank  was  accosted,  to  avoid  the  free 
dom  of  a  direct  address,  εος,  or  εευς,  was  then 
used  to  signify  thy.  παιΰος  εί]ος,  of  her  own 
son,  meaning  thy  son,  II.  a.  393.  Hence  the 
analogy  by  which  ille,  ipse,  &c.  have  their 
genitive  illius,  ipsius. 

ΕΠΙ,  a  prep,  governing  the  genitive,  dative 
and  accusative,  and  means  upon,  on — over, 
near,  at,in,  during,  against,  towards,  for,  to. 
επι  της  γης,  on  the  earth,  Mat.  6.  ΙΟ.  επι 
κλίνης,  on  a  bed,  9.  2.  'εςεωτες  επι  των  $υ- 
ρεων,  Herod.  5.  92,  standing  upon  the  door, 
at  the  door,  επι  του  ποταμού,  on,  near,  at 
the  river,  A.  4.  3.  28.  πλειν  επι  Σάμου,  Π. 
7.  2.  1,  to  sail  upon  Samos,  to  or  towards 
Samos.  61ος  η  επι  Καζίης  φεξουσχ,  Herod. 
7.  31,  the  road  bearing  upon  Caria,  lead- 
ing to  Caria.  επι  μαρτύρων,  upon,  near 
witnesses,  before  witnesses,  E.  6.  5.  38.  επι 
της  olov,  on  the  way,  by,  near  the  way, 
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Mat.  21.  19.   επι  ειρήνης,  upon  peace,  in 
time  of  peace,  during  peace,  Herod.  8.  44. 
II.  β.  797.  επ   αρχιερεως,  Luke  3.  2,  upon, 
in,  during  the  priesthood  of  Annas,  επι  χει- 
ρών,  Mat.  4.  6,  upon  their  hands,  in  their 
hands,   επι  των  ύπατων,  Rev.  11.  6,  upon 
the  waters,  over  the  waters,  εφ'  ου,  scil.  τό- 
που,  upon  which  place,  in  which,  where, 
Luke  4.  29.  ο  επι  πάντων,  who  is  upon  all, 
so  as  to  have  all  under  him,  above,  over  all, 
Ephes.  4.  6.  κοινούς  επι   των  πάντων  επαί- 
νους ποιησομαι,  Dem.    1392,  I   will  utter 
praises  common  upon  all,  concerning  all. 
όπεξ  επι  των  βουλών  γ   ελεγομεν,  Plat.  Leg. 
7.  p.  332,  what  we  said  upon  the  slaves, 
upon   the   subject   of  slaves,    concerning 
slaves,  εφ"  εαυτού,  upon  himself,  peculiar 
to  himself,  by  himself,  Herod.  9.  38.  το  εφ' 
εαυτών  μόνον  προορωμενοι,  minding  that  only 
which  is  upon  themselves,  which  concerns 
themselves,  Thuc.  1.17.  εχειν  όνομα  επι  τί- 
νος, to  have  a  name  upon  something,  to  be 
named  in  consequence  of.  εφ>  ότευ,  upon 
what  account,  wherefore,  Herod.  4.  45.  επι 
τξίων,  upon  three,  three  deep,  Thuc.  2.  90. 
εφ  ενός  'λ  καταζάσιςην,  Λ.  5.  2.  6,  the  de- 
scent was  upon  one, one  descended  atatime. 
With  the  dative  επι  implies  condition,  ob- 
ject, end,  dependence,  τα  μεν  ε?ι  εφ"  ημϊν, 
some  things  are  upon  us,  dependent  upon 
us,  in  our  power,  Π.  1.6.  2.    το  επ    εμοι, 
what  depends  on  me.  Megacles  made  over- 
tures to  Pisistratus,  if  he  would  have  his 
daughter,  επι   τη   τυξαννιοΊ,  upon  the  su- 
preme power,  upon   condition  of  having 
also  the  supreme  power,  Herod.  1.  60.  χω- 
ξαν  avaOnvai  Απολλωνι  επι  πάση  αεργία, 
to  dedicate  a  piece  of  land  to  Apollo  upon 
being  completely  uncultivated,   on  condi- 
tion of.  επι  Ιηλησει,  upon  injuring,  with  a 
view  to  injure,  Herod.  1.  41.   τούτων  γαξ 
συ  εκας-ην  ουκ  επι  τέχνη  έμαθες,   αλλ'   επι 
ταιίεια,  Plat.  Protag.  p.  90,  each  of  these 
you  have  learnt,  not  upon  practising  it  as 
an  art,  but  upon  knowing  it  as  a  liberal 
study,  i.  e.  not  for  practice  but  for  liberal 
information,  επι  Ζοςι  και  φονω  και  εμων  με- 
λαθξων  λωζα,  Hec.  649,  upon  the  spear, 
slaughter  and  desolation  of  our  houses, 
i.  e.  war,  carnage  aud  desolation  being  the 
object  or  consequence,  επι  ποιώ  εξγω,  upon 
what  work,  on  what  account,  Απ.  3.  14.  2. 
επι  Βυγατξΐ  αμητοξΐ  εγημε  Λλλην  γυναίκα, 
Herod.  4. 1 54,  over  his  motherless  daughter, 
he  married  another  wife,  i.  e.  a  wife  that 
was  over  and  oppressed  her.  επι  τω  αιτώ 
οψον  εσθιειν,  Απ.  3.  14.  2,  to  eat  meat  on 
the  bread,  with  the  bread,  επι  τω  σιτω  πι- 
νειν,  Π.  6.  2.  27,  to  drink  upon  the  food, 
drink  upon  taking  food,  drink  immediately 
after,  ανεςη  επ  αυτω,  Π.  2.  3.  7,  rose  up 
upon  him,  rose  up  upon  his  sitting  down, 
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rose  next  to  him  or  immediately  after  him. 
επι  τούτοις,  upon  these  things,  upon  these 
conditions,  in  consequence,  4.  5.  38 ;  3.  2. 
11.  εφ'  ω,  upon  which,  A.  4.  2.  12. 

With  the  accusative  επι  supposes  the  atten- 
tion to  be  directed  forward  to  an  object, 
still  preserving  thesense  οι  upon,  and  thence 
to,  for,  towards,  against,  and  is  generally 
connected  with  a  verb  of  motion,  irfi  ηγε- 
μόνας, upon  governors,  before  them,  Mat. 
10.  18.  ext  TYiu  τιλιζιαν  άυτου,  upon  his  age, 
to  his  age,  6.  27.  εφ'  ίππου,  upon  a  horse. 
ιεναι  $πι  Άηςαν,  Herod.  1.  37,  to  go  upon 
a  hunt,  to  go  a-hunting.  επι  Ιε'ξια,  scil.  μες$, 
at  the  right  side,  1.  51.  ξπι  χξονον,  for  a 
time,  during  some  time,  επι  ovo  ημεςας,  for 
two  days,  Thuc.  2.  35.  επι  τζίνικοσια,  about 
three  hundred,  Herod.  4.  198.  το  επι  ττ,ν 
Ζε  την  κοξγιυ,  Antig.  889,  what  upon  this 
daughter,  as  to  this  daughter,  in  respect  to 
her.  επι  γονείς,  upon  their  parents,  against 
them,  Mat.  10.  21.  επι  τψ  ποΆιν,  against 
the  city,  near,  at  or  about  it,  Π.  7.  5.  1. 

Έπαγαιομαι,  rejoice,  glory  in,  Apoll.  3.  470. 

Έ,παγαΚΚομ,αι,  glory,  exult  in,  11.  π.  91. 

Έπχγανακ,τεω,  ΐ.  ησω,  am  indignant  at. 

ΈπαγγεΧΚω,  I  tell  in  consequence,  divulge, 
Od.  δ.  775. — announce,  A.  7.  2.  19.  com- 
mand, direct,  Π.  3.  1.  6.  επαγγέλλομαι, 
promise,  engage,  Mark  14.  11. — hold  out, 
profess,  Luc.  1.  25.  A.  2.  1.  4. 

επάγγελμα,  ατός,  το — επαγγελία,  ας,  y,  a 
declaration  made  on  account  of  something, 
a  promise — a  thing  promised,  a  blessing, 
Luke  24.  49.  2  Pet  1.  4. — elocution,  Pint. 
6.  163. 

Έ,παγείξω,  gather  together,  II.  a.  126.  επα- 
γείξετο,  Od.  λ.  631,  collected  themselves. 

επαγεξσις,  raising  of  an  army,  Herod.  7.  20. 

Έπαγλαϊξω,  f.  ϊσω,  Att.  επαγλαϊω,  I  render 
illustrious,  signalize,  f.  ni.  επαγλιονμαι, 
inf.  επαγλιεισύαι,  that  he  will  pride  him- 
self, exult,  11.  a.  133. 

Έπαγξνπνεω,  I  keep  awake  on  account  of, 
watch  over  my  'property,  Luc.  2.  74  9. 

ΕΠΑΓΠ,  f.  ξω,  aor.  2.  επν,γαγον,  1  bring  to 
an  object,  conduct,  draw,  lead  to  the  enemy 
— bring  into  a  snare,  decoy,  Απ.  3.  3.  6. — 
bring  ruin  upon,  hasten,  2  Pet.  2.  1.  bring 
upon  a  man  the  charge  of  guilt,  impute, 
Acts  5.  28. — bring  to  harbour, import.  %ατ- 
τονα  ρνθμον  επαγειν,  2,  2.  22,  to  bring  on, 
blow  a  quicker  strain,  επνιγαγε  hia  της  Ιβ- 
"δομης,  scil.  εαυτόν,  he  brought  himself 
through  the  seventh  day,  he  lived  seven 
days,  Luc.  2.  30. — bring  forward,  intro- 
duce— produce,  I.  772. — επάγομαι,  I  bring 
for  myself,  send  for — bring  upon  myself 
envy,  incur,  Απολ.  52. — bring  on  myself 

praise,  merit,  2.  8.  34. — obtain  for  myself 
—•bring  witnesses,  cite,  allege,  bring  to  use, 
apply,  0.  17.  15.  per.  pass,  -ψήφος  επν,χ.ται, 


a  verdict  has  been  brought  upon  him,  he 
has  been  condemned,  A.  7.  7.  35.  επαξο- 
μεθα,  shall  bring  to  ourselves,  send  for,  col- 
lect, Thuc.  4.  64.  ονόματα  επαγόμενα  πε- 
ξίττον,  words  exquisitely  brought  to  use, 
introduced,  well  selected,  Long.  35.  επαγ- 
μευος,  attracted  by,  enamoured  of  beauty, 
Herod.  ].  199. 

επαγινεω,  Ion.  for  επάγω,  I  bring  upon,  bring 
to,  place  before,  Herod.  2.  2. 

επαγωγή,  ης,  the  bringing  to,  attraction — 
induction,  inference,  Arist.  Ethic,  a.  7.  in- 
cantation, sorcery— importation,  supply  of 
provisions,  Thuc.  7.  24. — the  means  of  be- 
stowing, the  immediate  cause,  Pint.  6.  405. 
— a  thing  brought  upon,  punishment,  ad- 
versity, captivity. 

επαγωγός,  conducive,  alluring,  Απ.  2.  5.  5. 
τα  επαγο.-γοτατα,  the  things  most  attrac- 
tive or  charming,  το  επαγωγον,  that  which 
attracts,  attraction,  allurement,  Plut.  9.  82. 

επαγωγϊμος,  ov,  raised  by  incantation. 

Έπαγωνιξομαι,  contend  earnestly,  Jude  3. 

επαγωνιος,  ου,  a  defender,  M.  Supp.  514. 

Επ-αοω — επαει^ω,  I  sing  to,  enchant  by  sing- 
ing, Απ.  2.  6.  11. — allure  by  the  use  of 
charms,  charm,  o<  επασύεντες,  those  who 
were  enchanted,  επασομαι  νμϊν,  I  will  chant 
to  you,  ring  in  your  ears,  Luc.  1.  337.  aor. 
Ι.επηεισαν,  they  sang  at,  sang  to,  Call.  4. 2  52. 

Επαείξω,  I  lift  up,  place  upon,  aor.  1 .  επα- 
εΐζχ,  II.  37.  426. — extol,  Olym.  9.  31.  impel. 

Έπαεζω,  I  increase,  bring  to  an  end  by  caus- 


ii]''  to  increase,  ε: 


for 


εζγον 


αείω,  Od.  £.  65. 


t^yc 


επχεζει,  God  prospers  the  work. 


Επ-αΰλον,  ov,  the  reward  of  victory,  prize. 

Επαθξοιξομαι,  collect  round,  Luke  11.  29. 

Έπ-αιαζω,  I  lament  over,  Bion.  I.  6. 

Έπαιγιαλιτις,  ιοος,  situated  on  the  shore. 

Έπαιγιζω,  I  blow  vehemently  upon,  II.  β. 
143. — rush  forward  with  impetuosity,  Od. 
o.  293.  επι,  αιγις,  a  storm. 

Έπ-χιΙίομαι,  am  ashamed,blush,  Iph.  A.  900. 

ΕΠΑΙΝΟΣ,  ov,  6,  praise,  commendation — 
approbation — eulogy,  Αγ.  1.  1. — έπαινος, 
ύ\,  ov,  deserving  of  praise,  laudable,  επαινη 
ΐίεξσεφονεια,  dread  Proserpine,  as  residing 
in  darkness,  or  επαιν/ι  may  be  for  επαινετή, 
praiseworthy,  on  the  same  principle  that 
the  furies  are  called  ενμενιοες,  II.  /.  457. 

επαινεω,  f.  γ,σω,  or  εσω — επαινιζω,  f.  Ίσω,  Att. 
επαινιω,  I  applaud,  praise — assent  to,  II.  δ. 
29. — approve,  Lys.  198.-- encourage,  re- 
ward, 0.  9.  14. —  congratulate,  A.  5.  5.  7. 

επαινεσις,  εως,  applause,  praise,  Troad.  418. 

επαινετής,  ov,  6,  an  approver,  eulogist. 

επαινετός,  η,  ov,  praise-worthy,  laudable,  A. 
E.  a.  12.— επαινετικός,  qualified  to  praise, 
skilled  in  delivering  eulogies,  Long.  8. 

Έπ-αίξω,  I  lift,  raise  up — raise  a  house,  build, 
erect — raise  to  distinction,  render  conspi- 
cuous, extol,  Luc.  3.  259. — raise  a  person 
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to  a  thing  desired,  prompt,  instigate,  A.  6. 
1.  13.  επαίρομαι,  I  am  raised  up,  raise  my- 
self—I  pride,   exult,  am  elated,  Ar.  1.  2. 
25. — raise  myself  against  another,  am  irri- 
tated against,  Απ.  3.  5.  4. — hoist  the  sails, 
επαΐζομ,ευου,  that  which  raises  itself  against, 
opposes,  2  Cor.  10.  5.  aor.  1.  pass,  επηζόν, 
he  was  taken  up,  Acts  1.  9. 
Επ-αισθαυομαι,   perceive,   am    sensible   of, 
Ajax,  553.  am  perceived,  Dem.  24.  5. 
Επ-αϊσσω,  I  rush  forward,  pounce  upon — 
blow  furiously  upon,  II.  β.  145. — chase,  -ψ. 
64.    επαϊσσουται,   move   themselves,  628. 
εμελλου  επαϊξεσΰαι  αεΰλου,  ι^.773,  they  were 
about  to  rush  upon  the  prize,  i.  e.  seize. 
Επ-αισχυυομαι,  am  ashamed,  I  blush  at,  (Ed. 
T.  647. —abandon  through  shame,  Mark 
8.  38. — feel  shame  in  the  presence  of  a  su- 
perior, reverence,  E.  4.  1.  15. 
Επ-αιτεω,  f.  wo,  I  ask  for,  beg,  (Ed.  C.  1428. 
— ask  over  and  above,  επχπεϊται,  she  re- 
quests these  things  for  herself,  S.Elect.  1 130. 
Επ-αιτιος,  ου,  blameable,  II.  a.  335. 
ίπαιτιαομαι,    ιωμαι,   I   accuse,    criminate. 
/Ms/^oz/aissriimiy^syocurgingheavier  charges, 
Herod.  1.  26. 
Επ-α'ΐω,  I  listen  to,  comprehend,  Ajax,  1 280. 
— επχϊωυ,  listening  to,  (used  adjeetively  in 
Herod.  3.  29.)  capable  of  feeling. 
επαϊςος,  ου,  6,  η,  notorious,  Herod.  2.  119. 
Επ-χιωρεομαι,  hover  upon,  threaten  to  at- 
tack, Pint.  2.  172.— fluctuate,  am  unstable, 
imp.  επτ^ωρείτο,   he  hung  upon,  harassed, 
3.  738. 
Επ-αχμος,  ου,  grown  to  full  vigour,  mature. 
επχχμχξω,  f.  άσω,  I  grow  ripe  upon,  as  the 
vine  ripens  by  leaning  on  another  tree; 
thence  metaphorically  said  of  an  inferior 
genius  fostered  into  vigour  and  maturity 
by  the  mellowed  influence  of  a  superior 
mind,  Long.  §  13. — draw  to  a  crisis,  be- 
come more  inveterate,  Luc.  2.  1 74. 
Επ-χχολουΰεω,  f.  τησω,  J  follow  close  upon  or 
behind — follow  in  the  steps,  trace,  imitate, 
1  Pet.  2.  21. — follow  after,  pursue — study 
— follow  closely  on  an  enemy,  infest,  press 
upon,  E.  4.  3.  2.— follow  up  the  truth,  en- 
force, accompany,  Mark  16.  28. 
επακολουόγ,μχ,  ατός,  to  —  επαχολουβησις,  εως, 
η,    concomitance.   κ»τ    επαχολουβησιν,  by 
consequence,  as  an  effect,  Pint.  JO.  214. 
Έπ-ακονα,  listen  to,  Απ.  7.  I. .9. — obey,  He- 
rod. 4.  141,  the  sense  of  ύπχχουω — I  hear 
from,  the  sense  of  αποχουω,  Luc.  1.  510. 
επαχοος,  ου,  a  hearer,  judge,  Theo.  8.  25. 
Επ-χχξοχομ,αι,  οΖμχι,  I  listen  to,  Acts  16.25. 
επχχ^οχσις,  ςως,  y,  listening  to. 
Επαχττ,ζ,  τίξος,  ο,  a  guide  to  — a  huntsman, 
II.  ξ.  135. — επχχτοις,  ιϊϊος,  η,  a  fishing  boat, 
a  piratical  vessel,  E.  1.  1.  7.  aya. 
Επ-χχξίξω,  f.  7σω,  I  place  on  the  top.   πολ- 
λωυ  αιμάτων  επηχ^ισε,  sc.  'εαυτοί/,  he  placed 
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himself  on  the  pinnacle  of  blood,  i.  e,  car- 
ried the  effusion  of  blood  to  the  highest 
pitch  of  impiety,  Choeph.  930. 
Επαχτ/ος,  ου,  on  the  shore,  Apoll.  2.  178. 
Επαχτος,  ου,  or  ος,  η,  ου,  brought  to,  foreign, 
brought  to  by  a  reward,  hired,  Trach.  259. 
— brought  to  by  force,  violent,  Pyth.  6.  10. 
— superinduced,  acquired  by  discipline,  and 
not  instinctive,  Herod.  7.  102. 
Επ-αλχλαξω,  I  shout  at,  shout  in   conse- 
quence of  others  shouting,  A.  1.  8.  12. 
Επαλχομχι,  aor.  1.  επηλ-ηΰ/ιν,  sub.  επαλγιθω, 
I  wander,  rove  abroad,  Od.  o.  400. 
Επ-αλαςεω,  I  take  pity  upon,  commiserate 
a  person  for  being  ill  treated,  or  I  feel  in- 
dignant at  his  ill  treatment,  Od.  a.  252. 
Επ-αλειφω,  I  put  ointment  upon,  aor.  1.  m. 
imper.  επί  ουατα  αλειψαι,  do  thou  anoint, 
Od.  μ.  47. — instigate^  Polyb.  2.  51.  2. 
Επαλεξεω,  I  succour,  II.  λ.  428.— ward  off' 
the  evil  day,  II.  v.  315.  fr.  χλεγω. 
Επ-χλετοευω,  grind  upon,  Apoll.  1077. 
Επαληθεύω,  I  realise,  Luc.  2.  306. — verify, 
confirm,  Thuc.  4.  85. 
Επ-αλιυΙεω,  I  wrap,  roll  in.  plup.  pass,  επνι- 
λιυοντο,  were  enveloped,  Apoll.  4.  1468. 
Επχλχιης,  ες,  fortified,  strong,  Choeph.  412. 
ΕΠΑΛΛΑ22Π,  f.  ξω,  I  change  one  thing 
after  another,  pile  one  on  another — dash 
against,  Ιπξ.  3.  3.— vary  my  course,  said  of 
a  hare  turning  in  various  ways  to  elude  the 
dogs,   K.  5.  20.  πείξχο  επχλλαζαυτες,  said 
of  two  persons  drawing  a  rope  at  each  end 
so  as  to  form  a  ?ing,  and  thus  inclose  two 
combatants,  II.  v.  359.  alternately  straining 
— I  alter  my  meaning,  said  of  a  ivord  which, 
being  equivocal  may  be  ivrested  to  support 
two  opposite  senses,  Απ.  3.  8.  1.     Socrates 
did  not  form  his  discourses  with  logical 
subtlety  so  as  to  avoid  ambiguity,  but  used 
words  in  their  general  import  to  be  defined 
by  circumstances  of  a  practical  nature. 
επαλϊαξ,  adv.  close  one  to  the  other,  said 
of  a  horse  ivhose  breast  should  be  broad,  that 
his  legs  in  moving  should  not  pass  too  closely, 
Ιπ.  1.  7. 
επαλλά~/γ,,  νς,  %  a  contract  in  which  both 
parties  exchange  pledges  of  friendship— a 
marriage-contract,  Herod.  1.  74. 
εσϊαλλχξίς,  εως,  jj,  distortion  —  a  mutual  grasp, 
alternate  knots,  Pint.  531.  Polyb.  13.  1.  11. 
Επ-αλλγβ.ος,  ου,  one  upon  another,  επάλλη- 
λος φοξχ,  repeated  impulses,  Long.  20. 
Επχλζις,  ιος,  q,  abreast-work  raised  on  the 
wall  on  which  the  besieged  fought,   a  but- 
tress, bulwark,  rampart,  II.  μ.  258.  Sep- 
tem,  30.  αλχη. 
Επαλπυός,  ου,    cherished  with  hope,  wel- 
come, Pyth.  8.  120.  αλπυος,  for  S/αλπυος. 
ΕπαΎΜζ-Yic,  ου,  ο,  one  who  drove  the  cattle 
used  in  threshing,  a  thresher,  αλοαω. 
Επ-χμχω,    I    heap    up   corn   after  being 
2  G 
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reaped,  hoard,  amass,  Herod.  8.  24.  Od. 

i.  482. 
Επ-χμχξευω,  I  drive  a  chariot  over,  mark 

with  wheels,  Antig.  257. 
Έ,παμζόίτϊΐξ,  ηξος,  6,   one  who  lights  upon, 
said  of  a  fierce  disease  under  allusion  to  a 
bird  of  prey  lighting  on  a  carcase  to  devour 
it,  an  invader,  devourer,  Choeph.  278. 
Επ-χμειζω,  I  change  one  thing  for  another, 
exchange,  II.  ζ.  280.  επαμε;ζομχι,  I  change 
place,  move  from  one  side  to  the  other,  389. 
επχμ,ο&ιος,   επχμ,ο&ος,  or  επημοιζος,   alter- 
nate, mutual,  corresponding,  εξγχ  επαμοι- 
ζχ,  things  in  turn,  by  succession,  H.  Merc. 
513.  Apoll.  2.  1077. — επΰίμοβ&ίίς,  adv.  by 
turns,  alternately,  Od.  ε.  481. 
Επχμ,πεγ,ω,  ε-τχμτησχω,  I  wrap,  cover  up, 
heap  upon,  Troad.  1145.  Plut.  10.  535. 
Επ-χρϋνω,  I  succour,  defend,  II.  ξ.  357. 
avenge,  Asclep.  25. — επχμ,υντωζ,  οξος,  ο,  a 
protector,  helper,  avenger,  Od.  π.  263. 
Έπ-κμ,φοτεξίζα,  f.  Ί,σω,  I  am  inclined  to  both 
sides,  hesitate  between  two  opinions   or 
parties,  am  uncertain,  not  to  be  depended 
upon,  Lex.  Plat.  Thuc.  8.  85.— am  ambi- 
guous, Luc.  1.  244. 
Επχν,  επην,  conj.  for  ετνει  xv,  when,  after. 
Eir-otvxQetiua,   I  mount  up  in  rank,  am  pro- 
moted, Π.  2. 1.  10.  επχνχξγιύι,  mount  upon. 
Ε,π-χνχζχλλω,  I  put  off,  protract,  Herod. 
1.  91.—επχνχζχλ>.εσ0ε,  throw  over,  Eccles. 
376.~επχνχζλΥΐ<ϊον,  adv.  thrown  over  one 
upon  the  other,  Herod.  2.  81. 
Επχνχζιζχζω,  f.  χσω,  I  force  up,   cause  to 
ascend,  help  up,  Thuc.  3.  23. 
Επ-χνχζοχω,  I  shout  aloud,  Plutus,  292. 
Επ-χνκγκχζω,  f.  χσω,  I  force  upon,  compel. 
<επ•χνγιγκχξε,  broke  him  in  as  with  a  curb, 
Prom.  676.  i.  e.  forced  him  sorely  against 
his  will. 
επχνχγκες,  adv.  necessarily.  τλην  των  επχ- 
νχγκ,ες  τούτων,  sc. όντων,  except  those  things 
which  are  indispensable,  Acts  15.  28. 
Επχνχγο^ευομχι,  proclaim  over  and  above. 
Επ-χνχγω, f. χξω,  aor.  2.  επχνΥΐγχγον,Ι  bring 
up  again — lead  back,  restore — retreat,  Π. 
4.   1.  1. — draw  back,   opp.  to  π^οβ^λλα, 
imp.   επανηγεν,    he  recalled  himself,   re- 
turned after  a  digression,  Aw.  4.  6.  13.— 
draw  back  to  the  deep,  Luke  5.  3. — call  up 
anger,  kindle,  Herod.  7.  160.  ετχννχ,θνισχν, 
they  returned,  withdrew,  E.  1.  6.  28. — re- 
store to  harmony,  Polyb.  33.  11.  5. 
ΊΖπχνχ&π'λαζω,  I  repeat,  Prom.  816. 
επ&νχ^ιπ'Κωσις,  εως,  «j, -reduplication. 
Επ-χνχθεχαμχι,  I  reinspect,  examine  again. 
Επ-χνχΐ(>εομ,χι,  lift  up  against,  (Ed.  C.  434. 
slay,  Polyb.  2. 19.  9. — undertake,  raise  war, 
9.  29.  8. — choose  for  myself,  Luc.  2.  792. 
επχνχιοεσις,  ιος,  overthrow,  subversion. 
Επ-χνχι%ω,  I  raise  up,  K.  6.  23. — επχνχίξο- 
(Λ'Μ,   I  lift  myself  up,   rise,  Equit.  871. — 


ΕΠΑ  452 

aor.  1.  m.  t<7ruv7ii>ctro,  he  lifted  up  his  stick 

to  strike,  Thuc.  8.  84. 

Ε,π-χνχκ,ειμχί,  I  hang  over,  Π.  3.  3.  24. 

Επχνχκλχγγχνω,  set  up  a  full  cry,  K.  4.  5. 

Έπ-χνχκξονω,  I  beat  back.  επχνχκζονομ,χι,  I 

fall  back,  retreat,  Aves,  649. 

Επχνχχνπτω,Ι  bend, point, upwards,  It.  1.2. 

Επ-χνχλχμ,ζχνω,  f.  εηνχνχ'^Ύ^ομ.χι,  I  re- 
sumeanarrative,revertfurtherback,A.13.2. 

Επ-χνχ'Κισκω,  I  spend  over  and  above,  con- 
sume in  addition,  see  Dem.  1219.  25. 

Επ-χνχϊογεω,  f.  ησω,  I  open  my  thoughts 
more  fully,  disclose,  Herod.  1.  90. 

Εχχνχμενω,  I  wait  for,  Nubes,  801. 

Ε7τ~χνχμίμντισκω,  remind,  Rom.  15.  15. 

Επ-χνχπχνομχι,  I  rest,  glory  in  as  a  ground 
of  confidence,  Rom.  2.  17. 

Επ-χνχπγμ>χω,  spring  upon,  Nubes,  1378. 

Επ-χνχπλεω,  sail  back,  arrive  with  a  fleet, 
Polyb.  1.  28.  10.— overflow,  Herod.  1.212. 

Έ,πχνχβιπτω,  I  throw  myself  upon  another 
asthehareupon  its  mate  when playing,K.  5 A. 

Επ-χνχσεισίς,  εως,  fr.  χνχσειω,  the  shaking  of 
a  weapon  at  another,  Thuc.  4.  126. 

Επ-χνχ?χσις,  εως,  the  rising  up  against,  mu- 
tiny— subversion,  Antig.  533.  χνιςημι. 

Επ-χνχς-ξεφω,  I  turn  back  upon  the  enemy, 
face  about,  E.  6.  2.  11. — refute — επχνχ- 
ς-ξεφομχι,  I  turn  myself  back,  Ix^.  8.  25. 

Επ-χνχτεινω,  f.  ενω,  I  stretch  out  the  neck, 
expose,  A.  7.  4.  6.— stretch  out  the  wings 
of  an  army,  extend — hold  out  hopes,  pro- 
mise, Π.  2.  1.  10.— hold  out  threats,  me- 
nace, Luc.  1.  101.  Polyb.  2.  44.  3. 

Επ-χνχτε'λ'λω,  I  spring  up,  sally  forth. 

Επ-χνχτίθγρι,  aor.  2.  επχνεύην,  I  lay  upon. 

Επχνχτξεχω,  I  run  back  to,  Luc.  1.  696. 
Επχνχφε^ω,  επχνενεγκω,  I  bring  back  an  ac- 
count, επχνεφεςοντο,  they  returned  with  an 
answer,  E.  2.  2.  13.  impute,  Dem.  829.  4. 
— convey  to,  Polyb.  2.  28.   10. — I  evapo- 
rate, τχ  ιχι/Yi  επχνχφεξομενχ  όζει,   Κ.  5.  2, 
the  footsteps  of  the  hare  evaporating  by  the 
heat  of  the  sun,  yield  a  smell — refer  to,  lay 
the  blame  upon,  Nubes,  1076.  rise  as  the  sun. 
επανχφοξχ,    χς,    q,    reference — repetition, 
Long.  §  20. 
Επ-χνχφϋσχω,  I  blow  or  play  on  the  flute. 
Επχνχχωξεω,  I  go  back,  retreat,  Thuc.  4.  44. 
Επχυειμ,ι — ε-ττχνιω,  or  επαυειω,  p.  m.  επχνγχ, 
plup.  επχν/)ειν,  I  go  back,  revert,  Π.  ] .  2. 
15.  επχνεισιν,  will  return,  Trach.  652.  ειτχ- 
νιτεον,  must  return  to. 
Επ-χνεγείξω,  I  excite  anew,  rekindle. 
Επ-χνειπω,  proclaim,  promise,  Thuc.  6.  60. 
Επ-χνϊξοίΛχι,   or    επχνείξομχι,    I    question 
again,  interrogate,  Herod.  1.  91. 
Επχνεξχομ,χι,   aor.   2.   επχνη^ΰον,   I    come 
back,  return — recapitulate,  repeat,  Ay.  1 1 . 
1.  Dem.  1351.  23.  recur,  Dem.  837.  14.— 
go  over. 
Επανερωταω,  I  ask  upon,  question  again. 
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Επ-ανεχω,Ι  bear  up,  persevere, Dem.  357. 10. 

Επ-ανηκω,  I  come  back  again,  return. 

Επ-ανύεω — επανθιαω,  I  growupon  as  a  flower 
or  blossom,  I  flourish,  prosper,  Theo.  15. 
140.  Apoll.  3.  519.  Alcae.  Mess.  10. 

Επανύξακ,/ξω,  broil  upon,  Aves,  1545. — 
επανβξάκις,  ιίος,  η,  a  broiled  fish. 

Επ-ανισοω,  inf.  επανισουν,  equalize,  bind  to- 
gether by  equal  rights,  Thuc.  8.  57. 

Επ-ανιημι,  Ίηΐ.επανιεναι,&ΟΤ.  επαν/ιν — επα• 
νεω,  f.  ησω,  aor.  1.  επανηκα,  I  remit,  relax, 
K.  4.  5.— become  lower  in  regard  to  price, 
Dem.  889.  9.— release/rom  toils,  K.  7.  1. 

Επ-ανις*\μι,  aor.  2.  επανεςην—επαναςαω,  f. 
γ,σομαι,  I  rise  up  against,  oppose,  Mat.  10. 
21. — cause  an  insurrection,  revolt  from, 
Herod.  4.  166.— rise  up  from  a  seat,  II.  β. 
85. — rise  after  another.  επανατας,  standing 
upon,  E.  1.  4.  7. — επανιςάμαι,  I  raise  my- 
self, επανιτω,  for  επανις-ασο,  rise  up,  Plut. 
539.  επανιςεαται,  for  επανις-ανται,  they 
rise  up,  conspire  against,  Herod.  3.  61. 

Επ-ανοΰος,  ου,  y,  the  way  back,  return. 

Επ-ανοξβοω,  set  right  again,  rectify,  Air.  2. 
4.  6. — reestablish,  Thuc.  7.  77.— επα>οο- 
ύωμα,  ατός,  reparation,  satisfaction,  A.  E. 
€.  8. — επανοξ&ωσις,  εως,  correction,  amend- 
ment, 2  Tim.  3.  16.  repairing  of  a  loss — 
gain — instruction,  Polyb.  1.  35. 
επανορθωτικός,  ov,  capable  of  correcting. 

Επ-ανοξουω,  f.  ονσω,  spring  upon,  II.  r.  396. 

Επαντανυω,  or  evrsvrotuva,  f.  νσω,  I  stretch 
out  upon,  extend,  Od.  χ.  467. 

Επ-αντε^λω,  for  επανατελλω,  I  rise  up,  Mu- 
sae.  57.— I  lift  up,  Phcen.  105. 
Επαντης,  ες,  εος,  bending  towards,  sloping, 

steep,  Thuc.  7.  79.  επι,  ανταω. 
ΕπαντΚαω,  f.  ησω,  I  pump  upon— inundate 

with  words,  Luc.  1.  521. 
Επ-ανω,  επανωθι,  επανωθεν,  adv.  or  prep.  (fr. 

iTei  and  ανω)  over,  above,  Mark  14.  5. 
1  Cor.  15. 6.  επάνω  πάντων  ετι,  he  is  above 

all.  £i/  to/c  επάνω,  in  the  books  above,  i.  e. 

in  the  preceding  books,  A.  6.  3.  9.  εττΑίζ/ω 

καθιςαταί,  places  itself  above  «7z  adversary, 

overpowers,   Long.  §   1.— επανωθεν,  from 

above — above,  before,  πξωτος  των  επάνω 6ε 

μονσοποιων,  Theo.  Ep.  20,  sc.  όντων,  the 

first  of  those  songsters  who  were  before, 

the  first  of  former  poets. 
Επάξιος,  ov,  equal  in  dignity  and  worth — 

worthy— preferable,  Nem.  7.  137.  Herod. 

2.  96. — επαξίως,  adv.  in  a  becoming  man- 
ner, justly,  (Ed.  T.  133. 
επαξιοω,  f.  ωσω,  I  deem  fit,  (Ed.  C.  1567. — 

request,  S.  Elect.  660. 
Επαξονιος,  ov,  rolling  on  an  axis,  voluble, 

Theo.  25.  249.  επι,  άξων. 
επαξονοω,  enroll  on  a  tablet,  register. 
Επαοώιη,  επαίτη,  ης,  η,  a  charm,  incantation, 

Od.  r.  457.  ~Κιται  επαοώαι,  charms  used  in 

supplications,  Pyth.  4.  385. 


επαοιίια,  ας,  jj,  incantation,  sorcery. 
Επ-απειΚεω,  I  super-add  threats,  II.  a.  319. 
Επ-αποΰυω,  I  equip  for,  suborn,  Plut.  9.  151. 
— επαποΐνομαι,  gird  myself  for  action,  Ly- 
sist.  616.— attack,  Plut.  2.  403. 
Επ-αποςεω,  I  feel  doubt  about,  am  uncertain 
in,  Trach.  1259.  Plut.  9.  429.  am  in  doubt 
respecting,  ask  about,  Polyb.  6.  3.  6. 
Επ-χπύω,  I  shout  at,  clamour  for,  U.  σ.  502. 
ΕΠΑΡΑ,  ας,  v\,  a  curse  upon,  imprecation, 
II.  /.  456. — επαξασΐμος,  ov,  liable  to  a  curse, 
execrable,  Phocyl.  16. 
επαξαομαι,  I  imprecate,  curse,  Plut.  8.  323. 
επαξάτος,  ov,  bound  by  a  curse,  execrable. 
ο  και  επαξχτον  τεην  μτη  οικεΊν,  Thuc.  2.  17, 
which  was  held  under  a  curse  not  to  be  in- 
habited,  i.  e.  prevented  from  being  inhabited 
by  a  curse. 
Επ-αξγεμος,  ov,  dark,  obscure  ivords. 
Επ-αξγνξος,  ov,  plated,  Herod.  1.  50. 
Επαξοω,  επα^ενω,  I  water,  imbue. 
Επ-αξϊίγω,  I  bring  succour  to.  επί  Ύξαεσσιν- 

αξΰξαι,  for  Τξωεσσι  επαξηξαι,  II.  a.  408. 
επαξηγων,  όνος,  an  assistant,  Apoll.  1.  1039. 
Επ-αξίς-εξος,  a,  ov,  left-handed,  awkward  at 
a  thing,  unlucky,  Plut.  6.  121. — επαξΐ<τεξχ, 
επαςιτεξως,  adv.  left-handedly,  awkwardly. 
Επ-αξκεω,  give  sufficient  aid,  PJut.  6.  448.  I 
supply  abundantly,  1  Tim.  5.  16. — succour 
—avert,  II.  β.  873. 
επαξκεσις,  εως — επαξχεια,  ας,  assistance,  suc- 
cour, relief,  Hecub.  758. — επάξιος,  ov,  suf- 
ficient, Paul.  Sil.  75. — επαζκονντως,  adv.in  a 
manner  sufficient, adequately,  S.  Elect.  356. 
Επαζμ,α,  ατός — επα^σις,  εως,  lifting  upon  or 
over,  elevation,  exaltation,  αίξω. 
Επαξονξος,  ov,  on  the  earth,  among  the  liv- 
ing, yet  alive,  Od.  λ.  488.  αξονξα. 
Επ-αξταω,  f.  τ,σω,  I  hang  upon,  επηζτϊΐμενος, 
flung  over,  impending,  Dem.  332.  ult. 
Επαξτιξω,  επαξτυω,  f.  νσω,  I  prepare  for, 
make  ready — fit  to,  fasten  upon,  Od.  3.447. 
επαξτης,  ες,  εος,  ready,  prompt,  Od.  0.  151. 
Επαξχ,ος,  ου,  prasfect  or  deputy-governor. 
επαρχία,  ας,  η,  a  prefecture,  province. 
επ•α<τχω,  f.  ξω,  imp.  επηξχον,  I  govern,  rule 
over,  Π.  1.  1.  4. — επαξχομαι,  I  begin  with. 
επαξξαμενος  Ιεπαεσσι,  Od.  r,.  183,  having 
begun,  i.  e.  having  poured  libation  from 
the  cups.  When  beginning  to  drink,  it  was 
usual  with  each  man  at  a  feast  to  pour  out 
a  little  as  an  offering  on  the  ground,  ac- 
companying this  act  with  a  short  grace;  he 
then  drank  up  the  rest,  II.  a.  471.  oi  επαζ- 
ξαμενοι,  those  who  begin,  beginners. 
Επ-άςω,  p.  m.  έπαιξα,  I  fit  to,  fasten  upon, 
part.  επα^Υΐζως,  being  fitted,  Od.  a.  337. 
επαξ^ει,  had  been  tied,  II.  μ.  456. 
Επ-αξωγος,  ov,  6,  a  supporter,  Od.  λ.  497. 
επαγωγή,  ης,  η,  succour,  Apoll.  1.  302. 
Επ-ασκεω,  I  set  off  with  ornaments,  embel- 
lish, extol,  Nem.  7.  25.  Od.  ς.  266.  ασκεω.α 
2  G  2 
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Επχσουτεςος,  ov,  (for  επχσσοτεςος,  comp.  of 
άσσο:/)  one  after another,  in  a  series,  crowded, 
11.  &  277.  a.  383. 

Er-«s-ge--xTfl,  flash  at,  lighten,  Pint.  S.  348. 

Επ-χυλεω,  I  play  on  the  flute,  Luc.  2.  274. 

Επχνλος,  ov,  6,  a  fold,  stall,  court,  shed, 
lodge,  II.  •ψ.  357. — εσταύΚιος,  χ,  ov,  or  επχν- 
7\ειος,  belonging  to  a  lodge,  επ  χνΚειοισι 
Βνξάις,  at  the  door  of  the  lodge,  or  at  the 
court-door,  Vespas,  1473.  επχνΚιχ,  sc. 
%{&ζξόί,  the  day  in  which  persons  appeared 
in  the  court  to  welcome  from  bed  the  bride 
and  bridegroom,  i.  e.  the  second  day  of  the 
marriage. 

επχνΚιχ,  χς.  επχυΚιον,  ov,  επχνΤκίς,  εως,  a 
tent,  hut,  cottage,  Acts  1.  20. — fold. 

επχυλιζομχι,  I  lodge  in  a  hut,  tarry,  aor.  1. 
m.  ςπνιυΤιίσχμϊΐν,  slept  on,  Luc.  2.  100. 

Επχνζχνω — επαυξεα,  add  to  the  growth, 
augment,  Dem.  38.  p.  pass,  την  εχντου  pa- 
μην  επγ,νξ,Υιτχι,  he  hath  his  power  grown, 
is  grown  in  political  strength,  43.  14. — 
επχυ^ομ,χι,  grow  to  maturity,  ripen,  O.  7. 
43.  —  επχνξγισις,  ιος3  augmentation. 

Επχυςω,  imp.  επχνξον,  for  επγ$ξον — επχν- 
ξΐσκα,  Ι  live  upon  the  air,  take  breath,  share 
in,  experience,  taste,  Pyth.  3.  68.  επχνξε- 
μ,εν,  for  επχυοειν,  to  devour,  consume,  II. 
a.  302. — tear,  mangle,  II.  v.  649. — επχνςο- 
μ,χι,  I  breathe  in,  support  myself — enjoy, 
II.  x.  410.  ivx  πχντες  επχνξο^ντχι  βχσίληος, 
that  all  might  enjoy,  each  might  have  for 
himself  a  share  in,  the  good  fruits  of  their 
king;  said  ironically,  επχνξησεσθχι,  that  he 
will  satiate  himself,  have  enough,  II.  ξ.  353. 
see  v.  733. 

επχνςησις,  or  επχνςεσις,  εως,  enjoyment. 

Επ-χνςιον,  adv.  to-morrow,  η  επχνξίον,  sc. 
ημεςχ,  the  day  of  to-morrow,  John  1.  29. 

Έπχνχενιος,  ov,  scil.  ζνγον,  yoke  placed  on 
the  neck,  Pyth.  2.  172.  em,  χυχην. 

Επ-χντοφωςω,  in  the  very  theft,  in  the  very 
fact,  John  8.  4.— clearly,  Dem.  378.  12. 

Επ-χυχεω,  rejoice  at,  glory  in,  S.  Elect.  65. 

Επ-χ'νω,  επ-χ'υτεω,  I  shout  at,  encourage  by 
shouting — shriek,  announce  aloud,  Theo. 
23.  44.  Call.  2.  102. 

Επ-χφχω,  επαφχομχι,  feel,  handle,  touch, 
grope,  Luc.  3.  314.— pat,  Mosch.  2.  50. 

επχφπ,  ης,  touch,  patting,  M.  Supp.  18. — 
impulse,  Plut.  6.  556. — rebuke,  6.  168. 

Επ-χφιημ,ι,  inf.  επχφεϊνχι,Ι  send, hurl  upon, 
Π.  4.  1.  2.  dispatch  against. 

Επ-χφχνχινω,  I  am  parched,  επχφχνχνύην, 
I  expired,  Ranae,  1121. 

Επ-χφςιξω,  I  foam  at,  Mosch.  5. 

επχφζοΰϊτος,  c.  ωτεξός,  lovely,  charming,  Ιεξ. 
1.  35.  -ο  επαφξοοιτον,  that  which  is  grace- 
ful, grace,  beauty — Ε<πχφρούϊτγ,,  γ\ς,  q,  the 
principle  of  beauty,  Venus. 
Επχφνω,  επχφνσσω,  aor.  1.  επγιφνσχ,  I  pour 
water  upon,  Od.  r.  386.  επι,  χφυω. 
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Επχχύης,  ες,  εος,  odious,  vexatious,  burden- 
some, Ranae,  971.  Polyb.  15.  25.  5.  χχΰος 
— επχχύώς,  adv.  grievously,  vexatiously. 

Επεχν,  conj.  for  επέι  xv,  when,  after. 

Επ-εγγελχω,  laugh  at,  deride,  Ajax,  1008. 

Επ-εγειςω,  I  stir  up,  awaken,  Od.  χ.  431. 
raise  against,  instigate,  Acts  1 3.  5.  επτηγει- 
ςχν  τχςψνχχς,  14.  2,  raised  the  souls,  kin- 
dled the  hatred — quicken,  render  more 
lively,  Long.  §  23. — επεγξετο,  for  επηγειςετο, 
she  raised  herself  up,  awoke,  Theo.  24.  34. 

Επεγκχπτω,  f.  \]/a,  devour,  Equit.  491. 

Επεγαελενω,  I  encourage,  exhort,  Cycl.  648. 

Επεγκ,εζχννΰμχι,  I  mix  by  pouring  upon. 

Εττ-εοζν,  εφεΐςχ,  χς,  r»  the  sitting  upon,  a 
blockade,  siege,  Herod.  5.  65. 

Επει,  conj.  when,  after — since,  because,  in- 
asmuch as— otherwise,  Rom.  3.  6. — επειχν, 
or  επχν,  Ion.  επεχν,  for  επει  χ»,  after,  when 
— επειχν,  for  επει  Ιε  xv,  when — as  soon  as 
—if,  since— επειΜ,  for  επει  lrh  since,  indeed 
— after — as  soon  as — επειδή  πες,  and  επει- 
πεο,  since,  inasmuch  as — επέι%  or  επειίη, 
since,Il.  x.  169. — επειχ,ε,  Dor.  επειχ,χ,  when, 
now,  indeed,  II.  β.  475. — when,  after,  Theo. 
15.  56. 

Επ-ειγω,  (επι,  ειγω)  urge,  II.  ξ.  85.— drive. 
ουκ.  επείγει,  there  is  no  urgency,  Long.  9. 
— επειγομ,χι,  I  urge  myself,  hasten,  II.  β. 
354. — I  am  urged,  driven,  II.  g.  902. 

ΕπειΙω,  aor.  2.  επιΐον,  I  look  upon— pity, 
favour,  Luke  1.  25.  Acts  4.  29. — visit, 
Thuc.  7.  61.— inspect,  4.  132. 

Επ-εικχζω,  I  form  an  image  in  my  mind, 
conjecture,  (Ed.  C.  149.  εικχζω. 

Επ-ειμι,  inf.  επεΊνχι,  imp.  επην,  or  επεην,  I 
am  upon  or  over,  II.  β.  259.  υ.  276. — am 
present  or  consequent  on  a  thing,  επεςι  τις 
αισχύνη,  II.  6.  2.  11,  there  is  upon  it  some 
shame,  some  shame  accompanies  it.  γεφνςχ 
επην,  Α.  1.2.  5,  a  bridge  was  over  it,  was 
raised—am  superadded,  ει  τούτοις  tiuyj  τις 
επειη,  if  some  honour  be  upon  these,  if 
these  be  held  in  some  honour,  Ho.  2.  7. 

Επειμι — επειω,  p.  m.  επειχ,  or  επγχ,  plup. 
επγιειν,  I  go  upon— go,  march  against— go 
to  visit,  επιεισομ,χι,  I  will  attack,  II.  λ.  367. 
Od.  -ψ.  359. — come  upon,  Π.  2.  4.  17. 
happen,  befall,  II.  x.  29.  go  over,  traverse, 
A.  1.6.  2.  επγεσχυ,  3.  plur.  plup.  for  επ$- 
εισχν,  they  went  one  upon  the  other, 
crowded,  Od.  λ.  232. — rush  upon,  assail, 
II.  o.  164.  p.  477.  χνπς  επιών,  the  man  who 
comes  to  me  with  a  cup,  the  cup-bearer, 
II.  σ.  546.  επιών  χςονος,  the  time  coming  on, 
the  subsequent  time,  tyiv  επιουσχν  ήμεςχν, 
the  following  day.  The  present  of  this,  as 
being  a  verb  of  motion,  has  the  sense  of  the 
future,  γ^ζχς  επεισιν,  II.  χ.  29,  old  age 
comes  (for  will  come)  upon  her.  επεισι  pot, 
it  occurs  to  me.  επγιει  μοι  λέγειν,  it  came  to 
me,  it  occurred  to  me,  to  say. 
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Επειυύρχι,  inf.  επειυυσθαι,  to  clothe  myself, 
put  on,  Herod.  4.  64.  επι,  ευυω.  see  ενός. 

Έπειζις,  ίώς\  vj,  haste,  urgency,  επειγω. 

Επ-ειπω,  I  say  further,  Plut.  2.  448.— add. 
επειπων  το  κοινού,  adding  the  common  saying. 

Επ-ειοομαι — επείξεομαι,  f.  νισομαι,  I  ask,  con- 
sult, Herod.  I.  19;  4.  161.  εζομαι. 

Επ-ειουω,  draw  upon  or  over,  Herod.  4.  8. 

Επ-είξωταω,  I  ask,  question,  consult— ssri/- 
ξωτευυ,  3.  plur.  imp.  Ion.  for  επε^ωτωυ,  they 
asked,  consulted,  Herod.  9.  93. 

επείζωτηπιζ,  ιος,  question,  interrogation. 

ΕΠΕΙ2ΑΓΩ,  I  bring  one  thing  upon  an- 
other, superinduce,  accumulate,  have  re- 
course to,  Polyb.  29.  10.  Long.  $11.  επι, 
εις,  ocya. 

επεισαγωγη,  ης,  jj,  importation,  introduction, 
Heb.  7.  9.— entrance,  Thuc.  8.  92. 

επεισαγμ,α,  ατός,  an  attack,  paroxysm  of 
disease,  Philoct.  767. 

επεισακτος,  ου,  brought  in,  introduced,  Po- 
lyb. 4.  20. 10.  adventitious,  extrinsic,  Arist. 
Ethic.  L  9. — borrowed,  assumed — foreign, 
not  native,  Ion.  590. 

Επ-εισΟ.α^'Κω,  I  put  in  upon,  E.  Elect.  499. 


Επ- 


ί, advance  into,  E.  1.  1.  4. 


Επ-εισιψ.ι,  3.  plur.  επεισιασι,  they  attack,  K. 
10.  9. — επεισιω,  go  into,  enter,  Long.  §  44. 

Επ-εισεοχομαι,  I  go  in,  enter — am  imported, 
Thuc.  2.  38. — come  upon,  surprise,  1  Mace. 
16.  16.  ro'J  Εομηυ  επεισεΛνιΛυΰευχι  λεγουσι, 
they  say  that  Mercury  is  arrived,  a  pro- 
verb to  express  the  general  silence  which 
obtains  in  a  company  when  a  man  ot  com- 
manding talents  has  just  entered,  Plut.  8.  3. 

ΕπεισκαΆεω,  I  call  in,  summon,  invite,  aor. 
1.  pass.  inf.  etfeiaickinQwdci,  rather  επεισχυ- 
κλϊίβηυαι,  to  be  brought  in  on  wheels,  to  be 
rolled  in,  Luc.  3.  55.  from 

Επεισκυκϊεομ,αι,  I  roll  in  so  as  to  heap  one 
upon  another,  pile  up,  Long.  1 1 . 

Επ-εισκωμ,χζω,  I  come  in  to  a  feast,  intrude 
as  a  stranger,  Luc.  3.  171. 

ΕπεισοΙος,  ου,  aj,  entrance,  (Ed.  C.  761.  oBo.c 

επ-εισοίιο;,  ου,  adventitious,  foreign,  by  way 
of  addition,  Plut.  8.  686. — επεισόδια*,  ου,  το, 
a  narrative  collaterally  introduced,  so  as 
to  diversity  the  main  subject,  digression, 
episode,  Long.  9.  12.  sport  of  fortune,  Po- 
lyb. 2.  35.  5/ 

Επ-ισπαιω,  I  rush  in  upon,  Luc.  3.  323. 
επεισπεπαιχευ,  he  burst  in,  Plut.  805. 

Επ-εισπτΐϋχύ),  Spring  upon,  II.  3.  3.  28. 

Επ-εισπιπτω,  aor.  2.  επεισεπεσου,  I  fall  in 
upon,  attack  an  enemy — burst  through  a 
gate,  rush  in,  Luc.  3.  425.  (Ed.  C.  970. 

Επ-εισπΆεο;  I  sail  to,  pass  by  sea,  Thuc.  6. 
2. — come  up  with  a  fleet,  E.  1.  1.  3. 

Επεισοεο),  f.  ευσω,  I  flow  in  upon,  spread  to. 

Επ-εισφεςω,  επεισφςεω,  bring  in,  introduce, 
Thesm.  1174.  set  upon,  Hercul.  F.  1267. 

Επειτα,  conj.  (ivt  and  είτα.    This  particle 
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signifies  succession  or  addition,  and  often 
supposes  πζωτου  going  before  it)  then,  after 
that,  in  consequence,  II.  a.  35. — besides, 
moreover,  1  Cor.  15.  6.  When  a  question 
is  asked,  as  in  Od.  a.  60,  έπειτα,  supposes  it 
to  be  answered  in  the  affirmative,  and  in  siich 
cases  means  then,  that  being  the  case.   When 

joined  with  a  noun,  the  participle  ωυ  is  un- 
derstood, εις  του  έπειτα  χοονου,  sc.  ουτα,  for 
the  time  after  that,  for  the  future,  τοις  έπει- 
τα, sc.  ουσι,  to  those  after  that,  to  those  in 
futurity,  to  future  ages,  Theo.  1.  10. 

επειτε,  on  this,  then,  afterwards. 

Επεκζαιυα,  go,  dash  on  shore,  Crinag.  31. 

Επεκζοη,θεω,  sally  out  against,  Thuc.  7.  53. 

Ezr-syJogoyy/i,  ης,  the  running  out  against,  a 
sortie,  Thuc.  4.  35. 

Επ-εκειυα,  adv.  sc.  μεξη,  on  those  parts,  be- 
yond, yonder.  0/  εκ  του  επεκειυα,  those  who 
live  on  the  further  side,  A.  5.  4.  2.  τα  επε- 
κειυα, things  further  on,  objects  more  re- 
mote, Luc.  2.  135.  τούπεαειυα,  for  το  επε- 
κειυα, sc.  μεοος,  on  the  furthest  side,  oppo- 
site, Hipp.  1199. — afterwards,  Mich.  4.  5. 

Επ-εχθεω,  run  out  against,  Thuc.  4.  34. 

Επεκπλους,  ου,  sailing  out  against,  Thuc. 
8.  20. 

Επ-εχτειυα,  I  stretch  out  to,  extend,  Arist. 
Ethic,  a.  7. — επεκτειυομ,αι,  I  stretch,  exert, 
myself— strive,  Phil.  3.  ]  4. 

Επ-εκτρεχω,  aor.  2.  επεξεοξαμου,  I  run  out 
against,  sally  forth,  E.  6.  2.  10. 

Επ-ελαυυύ),  (see  εϊχυυω)  I  drive  upon,  assail, 
Plut.  2.  466,  752.— I  drive  a  wedge — 
spread  upon,  cover  with,  επ  αυτω  χαλκού 
εϊ,ασσχυ,  for  επ/ιλασχυ,  they  spread  a  breast- 
plate over  it,  U.  ω.  421. 

επελάσις,  εως,  driving  at,  inroad,  Luc.  3.  273. 

Ετε'Κπιζω,  I  raise  one's  hopes,  encourage, 
Luc.  1.  345.  opp.  to  απε\τζιζύ),  I  discourage 
— amuse  with  vain  hopes,  Thuc.  8.  1. 

Επιελπομχι,  I  cherish  the  hope,  U.  a.  545. 

Επ-ε.ν,ζαιυω,  I  go,  mount  upon,  go  on  board, 
Luc.  2.  103. — trample  upon,  Polyb.  20.  7. 
2.  perf.  part.  m.  επε/αζεζαω;,  having  passed, 
II.  /.  578.— I  go  on  shore,  land. 

επεμ,'Ζά τν,ς,  ου,  ο,  one  who  mounts,  a  mariner, 
a  driver,  Eur.  Supp.  585. 

Επ-εμζαλΛω,  I  put  a  lid  upon — hold  forth 
in  a  discourse,  exhibit,  (Ed.  C.  476. — put 
in  over  and  above  measure,  Luc.  1.  175. — 
add  greater  speed  or  force,  K.  10.  II.— add 
its  stream,  join,  E.  4.  2.  6. 

Επεμπιπτω,  I  fall  upon,  Theo.  22.  124.  τ/ιυΐε 
εττεμ,πιπτει  βασιυ,  he  makes  this  assault, 
Ajax,  42. 

Επ-ευοΊίωρι,  I  superadd,  Agam.  1395. 

Επ-ευΙουτεω,  make  a  sound  in  correspon- 
dence with,  or  in  consequence  of  another, 
shcut  in  approbation,  II.  λ.  42. 

Επ-ευουο,ίΛχι,  I  put  on  an  additional  gar- 
ment, aor.  1.  in.  επευΰυσχοβχι,  to  put  on  a 
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celestial  clothing,  i.  e.  assume  an  immortal 
body,  2  Cor.  5.  4. 

ίπεν^ύτης,ον,  ό—επενίΰμα,  ατός,  το,  an  upper 
coat  or  cloak,  opp.  to  ύποΐυτιης,  an  under 
garment,  John  21.  7.  Plut.  4.  79. 

Επ-ενεικω,  aor.  1.  επενεικα,  I  have  laid  hands 
upon,  II.  τ.  261.  touched — I  bring  accusa- 
tion upon,  Herod.  1.  68.  see  επιφέρω. 

Επ-?ν6ξύ)σ»ω,  jump  up,  Trach.  934.  spring, 
rush  upon,  (Ed.  T.  477.  Antip.  Sid.  27. 

Επ-ενταννω,  επεντεινω,  I  stretch  upon,  strain, 
Od.  χ.  465.  επεντάθεις,  having  extended 
himself,  with  extended  or  uplifted  arm, 
Antig.  1249.  επεντεινειν  τον  \oyov,  that  the 
report  prevailed,  Theo.  Char.  6. 

Επ-εντεΚ^ω,  I  enjoin  further,  Antig.  224. 

Επ-εντΰω,  επεντννω,  put  on  the  harness,  I 
harness,  II.  β.  374. — arm  against,  Ajax,  451. 
επεντννομχι,  prepare  for  myself,  Od.  ω.  89. 

Επ-εξχγω,  I  bring  out  against,  send  out  a 
detachment,  Thuc.  5.  71.— draw  out,  ex- 
tend, επεζαγαγοντα  τω  πλω  πξος  την  γην, 
7.  52,  extending  his  line  of  battle  ships  in 
sailing  towards  the  land — επεξαγωγη,  τ,ς, 
i}>  stretching  out,  extension,  Thuc.  8. 
105. 

Έπ-εξαρχζτάνω,  sin  at  or  upon,  offend  in 
addition,  επεξαμαξτητεον,  it  is  necessary  to 
commit  further  error,  Dem.  595.  10. 

Επ-εζειμι,ϊηΐ.επεζ,ιεναι — επεζιω,ρ.τη.  επεζ^α, 
plup.  επε^ειν,  I  march  out  against,  en- 
counter, Thuc.  1.  84. — sally  out  upon. 

Επ-εξεΛχννω,  I  drive  out  against,  E.  5.  8.  6. 

Επεξεξχομαι,  aor.  2.  επεζηλΰον,  march  out 
against,  A.  5.  2.  6. — turn  out  of  the  right 
road,  E.  7.  2.  4. — pass,  proceed  through, 
follow  up  to  the  end,  Luc.  2.  662. — finish 
a  law-suit,  thoroughly  investigate— run  out 
to  such  extent  of  insolence,  Antig.  763. — 
follow  up  a  crime,  punish,  Plut.  2.  130. 

Επ-εξεξγαζομ,χι,  I  effect,  perpetrate  an  ad- 
ditional crime,  Dem.  274.  18.  aor.  1.  m. 
επεξει^γασω,  thou  hast  dispatched  the  al- 
ready lost,  thou  visitest  me  with  double 
death,  Antig.  1 298. 

Επεζιχκχαξω,  shout  out  joyfully,  proclaim 
with  Bacchanalian  fury,  Septem,  637. 

Επεξετχσίς,  εοκ,  muster,  review,  ετάζω. 

ΕπεζοΙια,  ων,  τα,  vows  paid  after  a  success- 
ful expedition,  A.  6.  5.  2.  εξοίος. 

Επ-εοικε,  perf.  m.  of  επειχ,ω,  lined  imperson- 
ally, it  is  fit,  II.  a.  126. 

Επ-επω,  Ion.  for  εφεπω,  I  follow  up,  strive 
to  reach,  Herod.  7.  8.  επω,  or  έπομαι. 

Επεξας-ος,  ov,  lovely,  Luc.  3.  594.  εξχω. 

επεξγαζομχι,  I  work  upon,  cultivate. 

επεξγασια,  ας,  η,  the  working  on  land,  a 
free  cultivation,  Π.  3.  2.  11. 

Επεξειδω,  I  press  upon,  thrust,  II.  ε.  859. — 
exert,  >j.  269. — lean  upon,  support  by  lean- 
ing,^. 97.  επεζειΰομαι,  I  support  myself,  lean 
upon,  επε^.ισθεις,  inclining  upon,  χ.  225. 
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Έπ-εξεφω,  cover  over.  επι  vyiov  έζεψα,  for 
επγΐξε-j/oc,  have  crowned  a  temple,  II.  a,  39. 

Επ-εξομαι — επεξεομαι,  I  question — consult, 
A.  3.  1.  5.—  explore,  Herod.  1. 67. — solicit 
a  suffrage,  Dem.  594.  26. 

Επ-εξχομχι,  aor.  2.  επηλβον,  p.  m.  επελ-ήλνόα, 
I  come  upon  or  against  an  enemy,  Luke  11. 
22. — befall,  happen  to — come  up  to,  occur 
to  my  mind,  Ax.  4.  3.  3. — reach  a  country, 
traverse,  A.  7.  8.  14. — advance,  εν  τοις  at- 
ωσι  επεξχομενοις,  Ephes.  2.  7,  in  the  ages 
coming  upon  us,  future  ages — come  upon 
so  as  to  aid,  or  to  support,  Acts  1.  8. — over- 
run, survey,  Luc.  2.  479. — suggest,  Equit. 
615.  aor.  2.  part,  επενύων,  for  επελθων,  hav- 
ing come  upon,  surprised,  Theo.  4.  60. 

Επεξνω,  draw  to,  close,  Od.  a.  441. 

Επ-εξωταω,  ask  further  or  too — consult, 
Α/Γολ.  14.  επείξωτας,  thou  questionest,  He- 
rod. 1.  30.  imp.  επνιςωτεον,  for  επηξατων, 
they  asked— επε^ωτημα,  ατός,  a  thing  re- 
quired, stipulation,  answer,  1  Pet.  3.  21. 

επεζωτησις,  εως,  a  question,  Thuc.  4.  H8. 

E7T£ff€i*^iy,Iadvanceintoorupon,Thuc.4.14. 

Επ-εσζολος,  ov,  o,  one  who  flings  reproaches 
at  another,  an  insolent  babbler,  II.  /3.  275. 

επεσζολεω,  assail  with  reproaches,  Lye.  130. 

επεσζολιχ,  ας,  ij,  a  reproach— frivolous  talk, 
babbling,  Od.  δ.  159.  ao.  456. 

Επ-εσύιω,  I  eat  one  thing  upon  another,  At. 
3.  14.  3.  επεσύω,  eat,  live  upon,  Call.  Ep.  26. 

Επεσπομαι,  Ion.  for  εφεπομαι,  I  attend 
upon,  comply  with,  Herod.  7.  10.  έπομαι. 

Επ-εσσομενοι,  ων,  those  who  come  after  us, 
posterity,  Theo.  1 2.  1 1 .  f.  part  of  επειμι. 

Επέτειος, ov,  επετησιος,  annual,  perennial,  έτος. 

Έπετης,  ov,  επετις,  ι^ος,  one  who  follows 
another,  an  attendant,  Pyth.  51.  Apoll.  3. 
664.  έπομαι. 

Επ-ενβννω,  I  direct  to  an  object — balance 
or  keep  straight,  K.  5.  32. 

Επ-ενκλειξω,  render  famous,  al•.  211. 

Επ-ενλαζεομαι,  guard  myself  well  against. 

Επ-ενφημεω,  I  welcome,  applaud,  II.  a.  22. 
— shout  at  with  joy,  Iphig.  A.  1468. 

Επ-ενχομαι,  I  pray  after  or  in  consequence, 
II.  /3.  411.— I  glory,  exult  on  account  of, 
II.  λ.  431.  address  the  gods  for  things  re- 
ceived, thank- — address  them  for  things 
wished,  vow,  Theo.  Char.  15. 

επενχ,τος,  ov,  to  be  wished  or  longed  for. 

Επ-ενωνιζω,  I  lower  the  price,  bid  or  sell  at 
a  low  price,  Plut.  9.  294.  Dem.  687.  24. 

Επέχω,  f.  εφεζω — επισχω,  aor.  2.  επεσχον— 
επισχεω,  f.  ησω,  I  hold  on  or  against— hold 
on  the  time,  prolong,  Acts  19.  22. — sus- 
pend, desist — lay  hold  on,  hinder,  repress, 
E.  6.  5.  14.— possess,  occupy,  Herod.  1. 
164.— hold  forth,  exhibit,  Phil.  2.  16.  imp. 
επείχε,  he  fastened  himself  upon,  he  at- 
tended or  applied  himself  to,  Herod.  9. 59. 
— observe,  Luke  14.  7. — take  heed,  I  Tim. 
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4.  16. — fix  my  hope  upon,  depend  on,  He- 
rod. I.  80.— hold,  direct  against,  II.  s.  240. 
επεχομαι,  restrain  myself,  keep  myself  back, 
Polyb.  130.  17.  17. 

Επ-ηζολος,  ου,  6,  η,  one  who  hits  the  mark, 
successful,  Arist.  Ethic.  a.  10. — possessed 
of,  Herod,  8.  ill.  βα^λω. 

Επ-γιγκενΐΙίς,  ων,  at,  planks  which  covering 
the  hollow  part  of  a  ship  form  the  deck, 
Od.  s.  253.  επι,  εν,  κενός. 

Επ-πγοξευω,  speak  against,  τούτο  επιηγοξενων 
ο/,  laying  this  to  his  charge,  Herod.  1.  90. 
επι,  αγοξευω. 

Εππετανος,  ov,  perennial,  Od.  δ.  89.— abun- 
dant, 3,  233.  επι,  έτος. 

Έπηκοος,  ov,  one  who  heard,  a  witness — fit 
to  hear,  audible,  A.  2.  5.  11.  ες  το  επ^κοω- 
τατον,  the  most  elevated  spot,  ακούω. 

Επτηλυγαω,  επτήλυγαζω,  I  put  a  thing  against 
the  light,  shade,  Pint.  10.  46.— disguise, 
Thuc.  6.  36.  fr.  λύκος,  light. 

επηλυξ,  ΰγος,  6,  ή,  shaded,  dark,  Cycl.  676. 

Επ-ηλυς,  ύΰος,  ο,  η,  (εΛευΰω)  a  stranger,  fo- 
reigner, Polyb.  2.  55.  9. — επ•/{λυΙα,  ων,  τα, 
sc.  εθνεα,  foreigners,  opp.  to  αυτόχθονα,  na- 
tives, Herod.  8.  73. — επηλυτος,  ου,  επτηλύ- 
της,  ου,  6,  a  stranger,  sojourner,  Ο.  11.  4. 

επηλυσια,  ας,  επ^λΰσις,  εως,  advent,  occur- 
rence, the  attack  of  sorcery,  H.  Merc.  37. 

Επ•-/ιματιος,    α,    ου,    daily,   Apoll.  3.   893. 

Επημοιζος,  ου,  alternate,  said  of  two  bars  one 
dosing  on  the  other,  double,  \\.μ.  456.—  al- 
ternately worn  garments,  Od.  f.  513.  αμειζω. 

Επ-ημυω,  cause  to  bend,  II.  β.  148.  where 
τε  joins  ημνει  to  κινήσει,  and  is  therefore 
transitive. 

Έ,πτην,  for  επεαν,  or  επειαν,  when,  after. 

Επ-νιοξος,  ov,  hanging  in  the  air,  aloft,  αείζω. 

Επ-νιςάτος,  επνίξάνος,  ov,  to  be  desired,  lovely, 
delightful,  II.  σ.  512.— beautiful,  splendid, 
enviable,  Pyth.  5.  98.  εξχω. 

Επ-Υίξεαζω,  f.  ασω,  I  curse,  Mat.  5.  44. — ca- 
lumniate, 1  Pet.  3.  16.— treat  with  scorn 
and  insolence,  2.  5.  6. — oppose  from  envy 
or  malice,  opp.  to  συνεξγεω,  At.  3.  5.  16. 
fr.  αξεα,  or  τηςεχ,  for  agy,  a  curse. 

επηζ-ιχ,  ας,  η,  imprecation,  κατ  επηζειαν, 
Thuc.  1.26,  in  an  insolent  manner — detri- 
ment proceeding  from  malice,  Luc.  1.  724. 

Επ-τηξεμεω,  I  live  in  solitude,  remain  quiet. 

ΈτΥίξετμος,  ου,  at  the  oar,  Od.  β.  403. — fur- 
nished with  oars,  δ.  559.  εξετμος. 

Επ-Υΐζεφης,  ες,  εος,  roofed  over,  (ε^εφος)  over- 
arched, Od.  v.  349.  over-shaded,  1.  1121. 
—  high,  projecting  rocks,  κ.  132. — over- 
shading,  Theo.  25.  208. 

Επητης,  ου,  6,  a  fluent  speaker,  Od.  v.  332. 
— prudent,  Plut.  6.  1 09.  έπος — επητεια,  ας, 
η,  επ•/\τυς,  ΰος,  η,  oratory,  Apoll.  3.  1006. — 
defence  or  protection,  Od.  φ.  306. 

Ε-χντξ'ίμο;,  ov,  three-fold,  crowded, II.  cr.  211. 
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Επτιχεω,  I  sound,  ring  at — re-echo,  Iphig. 
A.  1584. — I  rustle,  Anacr.  172. 

Επι,  prep.  upon,  see  column  445. 

Επ-ιαλλω,  f.  αλω,  aor.  1.  έπιπλα,  I  send, 
bring  upon — dispatch,  Od.  o.  474.— lay 
hands  upon,  ι.  288.  bring  on,  occasion,  Od. 
χ.  49. 

Επ-ιανΙάνω,  imp.  επιηνίανον,  I  please,  prove 
pleasing,  Od.  v.  16.  II.  «.  407. 

Επιαυω,  I  sleep,  spend  the  night,  lodge  upon, 
Od.  o.  ult.  Archias,  10.  ιαυω. 

Επ-ιαχω,  shout,  shriek  at,  II.  v.  832. 

Επιζΰα,  ης,  επιζάΤίαι,  ων,  αϊ,  the  days  imme- 
diately after  the  feast,  in  which  the  com- 
mon people  were  allowed  to  eat  the  rem- 
nant of  the  festival — fruit,  wages,  εντιμ,εν 
ένατων,  φξενες  ωκυτεξαι  κεξ&ος  αιντ,σαι  πξο 
^iKac  ΰολιον  τξαχείαν  ερπόντων  πξος  επιΟιαυ 
δ'  όμως,  Pyth.  4.  248,  the  minds  of  men  are 
prone  to  prefer  crafty  gain  before  justice, 
yet  they  come  to  a  bitter  remnant — when 
the  unjust  riot  in  festivities,  the  remnant 
of  their  feast  is  sorrow. 

επιζαλλω,  I  put,  clap  on — throw,  fix  upon, 
impose,  A.  3.  5.  6. — put  my  hands  upon, 
lay — put  a  patch  upon,  sew,  Mark  9.  16. — 
put  one  after  another,  succeed,  Pclyb.  6. 
39.  4. — dash  against,  proceed  to,  reach, 
Polyb.  2.  14.  17.— belong  to,  suit,  18.  24. 
— put  a  snare,  lay,  set — put  ivonnds  upon, 
inflict,  επεζαλλε,  he  caused  stripes  to  be 
inflicted,  A.  2.  9.— strike,  dash  against, 
Mark  4.  38.  επεζαλε,  it  befell  them,  it  be- 
came their  lot,  Herod.  2.  180.  το  επιζαλ- 
λον,  that  which  falls  to  one's  lot,  his  por- 
tion, Luke  15.  12.  επιζχλων  έκλαιε,  Mark 
14.  72,  having  set  his  mind  on  this,  having 
reflected  on  this,  he  wept,  επιζεζλτ,μενοι, 
having  their  arrows  laid  on  their  strings, 
i.  e.  being  ready  to  use  their  bows,  A.  4.  3. 
21.  επιβάλλομαι,  I  put  myself  upon  a  thing, 
attempt,  Polyb.  46.  3. 

ΕΙ1ΙΒΑΙΝΩ,  (see  βαίνω)  I  go  upon,  mount, 
embark,  ascend — go  into  a  country,  tread 
on,  invade,  Π.  5.  2.  12.  aor.  1.  επέζησα,  I 
caused  to  ascend,  raised.  τοΆε  ευκλειης  επι- 
ζτ,σον,  raise  to  glory,  render  celebrated,  II. 
S.  285.  επέζησαν  του  λογού,  they  went  on, 
advanced  in  this  science,  Luc.  2.  364.— go 
up  to  a  station  of  eminence,  occupy,  ap- 
propriate, Dem.  278.  21.  επεζ-η  τω  πο^ι,  he 
trod,  covered  with  his  foot,  Plut.  6.  234. 

επιζαθξον,  ου,  passage-money,  fare,  Od.  o. 
448.  επιζαόξον  γης,  a  tax  paid  for  admis- 
sion into  a  country,  Plut.  8.  903. 

επιζάόζα,  ας,  a  ladder,  steps,  ascent. 

επιζάσις,  εως,  ascent — assault,  Herod.  6.  61. 
— rising  of  the  tide,  Plut.  8.  283. 

επιζασκω,  inf.  επιζασκεμεν,  for  επιζασκειν,  to 
trample  upon,  crush,  U.  β.  234. 

επιζχς,  αΰος,  fem.  adj.  sc.  ναυς,  a  passage- 
bont,  a  transport- — επιζατης,  ου,  ό—επιζη- 
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το)ζ,  Οζος ,  one  who  mounts,  Od.  λ.  1 30.  a 
manner,  a  marine,  E.  1.  I.  19.— a  rider. 

επιζατευω,  I  embark — invade,  appropriate, 
Herod.  3.  63.  usurp. 

επιζάτος,  ου,  accessible,  Herod.  4.  62. 

επιζιζαζω,  I  cause  to  mount,  force  on  board, 
Acts  23.  24.  Luke  10.  34. 

ΈπιΊοίζζω,  I  am  too  burdensome  to,  oppress, 
2  Cor.  2.  5. — £3r/€sigtJj/<y,  I  overload,  sv-t- 
ζχξυνόϊΐ,  be  imposed  upon,  Exod.  21.  30. 

Έπ&οίζ-κζω,  carry  on,  bear,  Cycl.  378. 

Επιζιαξομχι,  I  commit  violence  upon,  act 
with  open  violence,  Π.  3.  1.  11.  opp.  to 
φωξαω,  I  act  with  secret  treachery. 

Επιζιοω,  live  over  and  above,  survive,  Plut. 
6.  434.  continue  to  the  end,  Thuc.  5.  26. 

"Επιζ^απτω,  f.  -ψω,  I  commit  an  additional 
injury,  I  injure  further,  Thuc.  8.  109. 

Ε/Γ/βλίττω,  look  upon — look  upon  a  person 
in  distress,  pity,  Luke  9.  38. — look  upon 
with  admiration,  regard,  James  2.  3.— fix 
my  eyes  upon,  discern,  Luc.  1.  525. — look 
to  for  information,  inspect,  procure,  Plut. 
2.  401.  επιζλε-ψις,  e$»£,  looking  to,  turning 
the  eyes  upon,  Plut.  2.  640. 

Επιζλγιμα,  ατός,  a  thing  put  upon,  a  patch, 
Mat.  9.  16.— a  lid.  βαΚλω. 

ξπιζλγίζ,  ητος,  ο,  a  bar,  bolt,  II.  ω.  453. 

(ττίζολη,  ης,  the  putting  on — the  putting  on 
of  a  seal,  impression,  Luc.  1.  122. — the  put- 
ting on  of  colours,  inlaying,  painting — the 
putting  on  of  a  garment,  additional  weight, 
incumbrance,  Thuc.  2.  49.— the  putting  on 
ofbncks,  a  pile,  range,  3.  20.— the  putting 
on  of  iron  grapplers,  7.  42. — the  putting 
on  of  a  penalty,  impost,  fine,  Dem.  572.  19. 
— the  putting  the  mind  on  an  object,  the 
human  grasp,  Long.  §  35. — design,  under- 
taking, Polyb.  2.  11.2. 

Επι-ζοαω,  I  shout  at  or  cry  over  a  sad  event, 
Persae,  1059. — bark  at.  επιζοαται,  she  calls 
aloud  upon, Med.  168.  proclaim,Thuc.7.69. 

επιζογιρα,  ατός,  exclamation,  shouting. 

επιζονισις,  εως,  η,  acclamation,  shouting  at. 

επιζϋνιτος,  ου,  or  eiptQaroc,  one  shouted  at, 
celebrated,  Anacr.  88. 

Er/-€oj50£6>,reinforce,  succour,  Herod.  7.207. 

επιζοηθεια,  ας,  η,  reinforcement,  auxiliary. 

Επ&ομζεω,  make  a  rattling  noise,  rattle. 

Έπιζοσκο},  I  attend  on  a  flock.  επιζοσκομχι, 
I  feed  myself,  Batrach.  54.  Pint.  7.  850. 

επιζοηωζ,  o^oc,  6,  a  shepherd,  Od.  v.  222. 

Επιξ>ουκο7χος,  ου,  ό,  a  herdsman,  Od.  y.  422. 

επιζουκο7\ιου,  a  herd,  fold,  Theo.  25.  95. 

ΕπιζουΤ^ίυω,  I  set  my  mind  upon  a  thing,  I 
design,  plan,  A.  5.  6.  1 6. — entertain  sinister 
designs,  plot  against,  Herod.  8.  132.  A.U.  1. 
15. — seek  to  obtain  by  artifice,  Luc.  1.  654. 
επιβουλεύομαι,  I  am  ensnared — take  by  a 
snare,  Π.  5.  4.  16. 

επιζουλη,  ης,  η — επιζουλια,  ας,  η — επ&ου- 
λευμχ,  ατός,  το,  the  setting  the  mind  upon 
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a  thing,  design,  purpose,  Polyb.  5.  92. — a 
secret  design  against  another,  intrigue, 
snare,  A.  1.  1.  8. — design  against  the  state, 
plot,  conspiracy,  E.  3.  3.  4. — machination, 
Thuc.  7.  68. 

επιζουλος,  ου,  ο,  ν; — επιζουλευτη:,  ου,  6,  one 
who  has  designs  against  another,  insidious, 
crafty,  opp.  to  απλούς — deceitful,  uncer- 
tain possession,  Luc.  1.  173. — επιζουλως, 
adv.  insidiously,  artfully,  Plut.  2.  803. 

ΕπιζςχΙϋυ&ι,  delay,  retard,  Luc.  1.  110. 

Επιζζεμω,  επιζξεμομαι,  roar,  II.  ς.  739. 
murmur,  mutter,  Ranae,  692. 

Επιζςϊθ-ης,  ες,  εος,  pressing  with  great  weight 
upon,  giving  sanction  to,  Eum.  964. 

επιζςϊθω,  f.  iacj,  I  weigh,  press  heavily  upon, 
II.  ε.  91.  overwhelm,  άδ.  433.— cause  the 
fruits  to  grow  more  heavy,  ripen,  Od.  &>. 
343.  aor.  1  .part,  επιζοϊσας,  having  increased 
in  pomp  and  dignity,  Pyth.  3.  190. 

Επιζξίμχομχι,  I  roar  at,  imp.  επεζξίμχτο, 
she  growled,  Call.  4.  55. 

Επιζζουταω,  I  thunder  at,  Plut.  2.  423. 

επιζξουτητος,  ου,  thunder-struck,  blasted, 
hair-brained,  malignant,  Ajax,  1403. 


Επιζζΰω,  f.  υσω,   I 


upon  as  blossoms  or 


flowers  do — overspread,  Theo.  22.  43. 

Επιζϋω,  f.  ϋσω,  I  stop  up  the  mouth  or  the 
ears — stuff  with,  Plutus,  379.  επιζυσαμευος 
τα  ατα,  having  my  ears  stopped  up. 

Επιζωμιος,  ou,  placed  on  the  altar,  Eur. 
Elect.  7 1 5. — επιζήμιου,  ου,  a  sacrifice,  Theo. 
1 6.  26.  βωμός — %π&ΰφ.ιας»τεα,  place  before 
the  altar,  expose  in  public,  Heracl.  42. 

Επιζως-ςεω,  call  upon,  Theo.  12.  35.  βοαω. 

ΕΠΙΓΑΜ02,  ου,  one  who  has  reached  the 
age  of  marriage,  marriageable,  Herod.  1. 
196. — επιγαμ,εω,  I  marry  again,  add  one 
husband  to  another,  Orest.  588.  η  επιγε- 
γαμημενη,  a  woman  a  second  time  married, 
a  step-mother,  Plut.  10.  765. 

επιγαμιχ,  ας,  η,  a  second  marriage,  inter- 
marriage, Π.  3.  2.  1 1.  Dem.  256.  6. 

επιγαμζξίυω,  I  marry  one  already  allied  by 
marriage,  marry  by  right  of  consanguinity, 
Joseph.  A.  J.  14.  12.  1.— become  a  brother- 
in-law,  3  Reg.  18.  22. — marry  the  wife  of 
a  deceased  brother,  espouse,  Mat.  22.  24. 
γαμ,ζξος. 

Επιγαυοοομαι,  I  pride  upon,  exult  on  ac- 
count of.  επιγανςαύεις,  elated,  emboldened. 

Επιγΰουπεω,  επίοΌυπίω,  I  make  a  noise  at, 
rumble  as  the  bowels,Agath.  52.  επι,  Ιουπεω. 

Επίγειος,  ου,  on  the  earth,  earthy,  1  Cor.  15. 
40. — worldly,  Jam.  3.  15.  τα  επίγεια,  tern- 
poral  things,  Phil.  3.  19.  ys?. 

Επιγελαω,  f.  ασω,  I  laugh  at,  smile  upon, 
Αττολ.  28. — deride,  scoff,  Luc.  1.  336. 

Επιγειυομαι,  επιγιυομ,αι,  επιγιγυομαι — επι- 
γευεομαι,  f.  ησομαι,  I  come  upon,  happen 
at  or  in  consequence — come  upon  as  ram 
does,  fall — come  upon  as  a  storm,   over- 
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take,  surprise— come  upon  a  thing  sought 
or  aimed  at,  attain,  reach,  come  up  to,  ϊπς. 
4.  19.  Κ.  6.  19.  ΤΙ.  ο.  359. — come  up  in  the 
room  of j  grow,  succeed,  spring  up,  II.  ζ.  148. 
am  tyorn,  κ.  71.  ή  v$o»yi  επιγιγνομενπ,  plea- 
sure which  succeeds  or  is  consequent  upon, 
Α.  Ε.  β.  3.  οι  επιγιγνομενοι,  those  who  come 
after,  posterity. 
επιγεννημα.,  ατός,  offspring,  fruit,  Long.  §  6. 
επιγονπ,  ης,  η,  that  which  springs  up  after 
another,  an  after  crop,  a  subsequent  race 
— επίγονοι,  ων,  οϊ,  descendants,  O.  7.  34. 
Ex/y£j«ija,  honour,  promote  on  account  of. 
Έπιγηθεω,  rejoice  in,  Prom.  156.  γπύεω. 
Επιγλωσσαομχι,  επιγλωττχομχι,  I  use  my 
tongue  against,  divulge,  threaten, Prom.927. 
επιγλωττις,  the,  fy,  the  little  tongue  or  slip 
which  covers  the  orifice  of  the  windpipe, 
and  thus  prevents  suffocation  by  the  food 
that  would  otherwise  enter  it,  Plut.  8.  789. 
Επιγνχμπτω.  I  bend  back  the  edge,  blunt 
— blunt  the  keenness  of  desire,  beat  down, 
prevail  over  by  earnest  persuasion,  II.  x. 
569. — bend  a  spear,  φ.  1 78. 
Έ,πιγνχπτω,  f.  ψω,  I  clip,  shave  off  the  nap 
of  a  cloth,  trim,  Luc.  3.  380. 
ΕΠΙΓΙΓΝΩ2ΚΩ,  επιγινωσκω,  (see  γιγνωσ- 
κω)  I  discover,  observe,  perceive,  under- 
stand, Mark  2.  8.  Mat.  23.  7. — recognise, 
Od.  ω.  216.  S.  Elect.  1311.— mark  out  as 
objects  of  regard,  1  Cor.  16.  18. — acknow- 
ledge, Mat.  11.  27. 
επιγνωμων,  όνος,  one  who  takes  cognisance 
of,  a  judge,  Plut.  1.  531. — appraiser,  Dem. 
978.   11.  arbitrator,  Luc.   3.   536. — adjec- 
tively,  considerate,  indulgent,  επιγνωμων  h 
Tut  ειμί  χσχ,χλχχν,  Mosch.  4.  70,  am  indul- 
gent to  you  to  grieve,  excuse  your  grief. 
επιγνωσις,   sag,  η,   cognisance,  recognition, 
discernment,  τον   §εον  εχειν   sv  επιγνωσει, 
Rom.  1.  28,  to  have  God  in  their  know- 
ledge, i.  e.  to  recognise  and  acknowledge 
him  as  God,  Ephes.  i.  17. 
Επιγνωζίζο),  I  discover,  perceive,  K.  6.  23. 
Έπιγουνις,  ihog,  η,  pan  of  the  knee — what  is 
above  it,  thigh,  Od.  ξ.  225. — επιγουνιΐιος, 
ov,  on  the  knee,  Pyth.  6.  107.  επι,  γονυ. 
ΕΠΙΓΡΑΦΩ,  I  write  upon,  inscribe,  en- 
grave upon — deeply  impress,  Heb.  8. 10.— 
scratch,  make  a  mark  upon,  II.  n.  187.  επι- 
γ^χφομχι,  write  my  own  name  upon,  in- 
scribe my  arms,  E.  7.  5.  20. 
επιγξχζΰην,  adv.  with  a  scratch,  slightly,  II. 
φ.    166. — επιγξχμμχ,     χτος,    inscription, 
title — epigram,  A.  E.  /.  8. 
επιγξχφπ,  νς,η,  superscription,  Luke  20.  24. 
επιγ^χφευς,  εος,  an  assessor  of  taxes. 
ΈπιΙχκζϋω,  weep  over,  Luc.  1.  655. 
ετιΐχκξύον,  ov,  a  tear,  Eur.  Supp.  284. 
Έπϊδχιομχι,  I  take  for  my  portion,   admi- 
nister to  myself,  add  an  oath,  H.  Merc.  385. 
επιίχισιος,  ov,  allotted  for  a  share,  Call.  1.  59. 
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ΈπιΙχνειζω,  I  lend  on  interest — επ&χνειζο- 
μχι,  I  borrow  on  interest,  raise  money  on 
goods,  mortgage,  Dem.  908.  26. 
ΕπιΙχυξος,  ου,  η,  a  city  of  the  Argives  in  Pe- 
loponnesus. ΕπιΙχυξίοι,  the  people  of  Epi- 
daurus.  ΕπιΙχυςοθεν,  adv.  from  Epidaurus. 
Επιδχ-ψιλευω,  επιδχ-ψιλενομχι,  I  feast  plen- 
teously,  indulge  in  luxury  and  profusion, 
supply  abundantly,  Π.  2. 2.  8.  Herod.  5.  20. 
επιδχψιλευη  τω  πξχγμχτι,  you  luxuriously 
expatiate,  copiously  illustrate,  Luc.  1.452. 
see  Hemsterh. 
ΕπιΙετης,  εος,  in  want  of,  destitute,  επιδεεςε- 

ξος,  more  in  need  of,  or  deficient  in. 
Επιδεικνύω,    επιδεικνυμι — επιδεικ,ω,   f.   %ω,  I 
exhibit — introduce,  A.  6.  6.  3. — demon- 
strate— declare,   instruct,    επίδεικνυμχι,  I 
show  myself,  become  known,  Απ.  2.  1.21. 
— επιδεικ,τεον,  it  is  necessary  to  show,  must 
display — επιδειγμχ,  ατός,  specimen,  2.  6. 
6. — proof,   Π.   8.  2.   9.—επιδειξις,  εως,  q, 
display — demonstration,  knowledge,    He- 
rod. 2.  46. 
eirtfeiKTiztog,  ov,  ostentatious,  Long.  34.  τα 
επιδεικτικοί,  parts  of  a  discourse  that  are 
showy,  the  splendid — demonstrative — επι- 
Ιεικτιχως,  adv.   ostentatiously,  for  show, 
Plut.  3.  244. 
Επιδειπνεω,  I  eat  after,  Equit.  1137. — eiet- 
δειπνιος,  ου,  having  supped,  after  supper. 
τχ  επϊδειπνιχ,  the  last  course,  dessert,  Luc. 
2.  334.  δειπνον. 
Επιδεχχτος,  ov,  tenth,    το  επιδεκχτον,  scil. 
μεξος,  the  tenth  part,  E.  1.  7.  6. 
Επίδεμνιος,  ov,  scil.  ευννι,  on  the  bed,  mar- 
riage-bed, conjugal  embrace,  Hec.  926. 
Επιδέξιος,  ov,  at  the  right  hand,  on  the  right. 
τα  επιδεξιχ,  scil.  χωξίχ,  places  situated  on 
the  right  or  to  the  east,   Herod.  6.  33. — 
dexterous,  graceful,  Α.  Ε.  e>.  8. — επίδεξιχ, 
adverbially,  for  επιδέξιας,  adroitly.  της  επι- 
δεξιχ  χείλος,  Pyth.  6.  19,  scil.  κχτχ,  on  the 
right  parts  of  your  hand,  on  the  right,  Theo. 
25.  18.— on  the  right,  auspiciously,  II.  β. 
353. — επιδεξιοτν,ς,  dexterity. 
Επιδεξκομχι,  I  look  upon,  visit,  Od.  λ.  16. 
επϊδεζκτος,  ov,  to  be  seen,  discernible. 
ΕΠΙΔΕΩ,ί.  w*>,  οτεσω,  I  put  a  knot  upon, 
I  bind,  tie — oblige,  πολλούς  τξχυμχ  επιδε- 
δεμενονς,  Π.  8.  7.  3,  many  having  their 
wounds  bound  up. 
επιδεομχι,  επιδενομχι,   Γ  am  bound  up  by 
want,  I  want — am  deficient  in,  II.  ω.  385. 
— want  in  addition,  desire  more,  β.  229. 
επιδεσις,  εως— επίδεσμος,  ου,  a  tie,  bandage. 
επίδευης,  or  επίδεης,  εος,  needy,  ός  κε  επιδευης, 
whoever  is  poor  or  in  want,  II.  ε.  481. — 
scanty,  1.  225. 
Επίδευτε^ον,  adv.  a  second  time,  Od.  γ.  161. 
Επιδεχομχ  ι,  I  receive  to  myself,  accept — take 
to  my  house,  entertain,  3  John  10.— admit, 
allow — undertake  labour,  Long.  §  22. 
2  Η 
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επιδεκτικός,  fit  for  receiving,  capacious. 

Επιδηλος,  ov,  remarkable,  manifest,  Theog. 
442.—  discernible,  known,  Herod.  8.  97. — 
επιδη^ως,  adv.  obviously,  remarkably. 

ΕΠΙΔΗΜΟΣ,  ov,  6 — επιδημιος,ον,  at  home, 
residing  at  home— one  come  to  reside  with 
the  people,  a  stranger,  sojourner,  Herod. 
2.  39. — adjectively,  prevalent  among  the 
people,  common,  (Ed.  T.  502. — domestic, 

11.  ;.  64.  hence  epidemic — civil  war,  Polyb. 

12.  26.  4. 
επιδημεω — επιδημενω,  I  remain  at  home,  Od. 

π.  28. — return  home — I  sojourn,  live  as  a 
stranger,  Acts  2.  10. — visit. 
επιδημία,  ας,  η,   abiding  at  home — return 
home,  Au.  1.  17. — sojourning,  Dem.  1357. 
επιδημ,ιονζγο;,  ov,  6,  a  Corinthian  magistrate, 
sent  to  preside  over  a  colony  or  tributary 
state,  a  prefect,  Time.  1.  54. 
Επιδιαζαινω,  I  cross,  pass  over  in  pursuit  of 
another  person,  Thuc.  6.  101.  E.  5.  3.  4. 
Επιδιαπλεω,  f.  ευσω,  I  sail  across,  pass  over 

a  second  time,  E.  1.  1.  10. 
Επιδιαξβηγννμι,   aor.   2.   επιδιεςράγον,   f.   2. 

επιδιαξβαγω,  I  burst  asunder,  JEquit.  698. 
Επιδιατασσομαι,  I  arrange  anew,  alter,  mo- 
dify a  will.  Gal.  3.  15. 
Επιδιατιύημι,  aor.  2.  m.  επιδιεύεμην,  I  settle 
pay  upon,  I  deposit  money,  Dem.  896.  22. 
Επιδιδχσκω,  f.  §#,  aor.  1.  επεδιδαξα,  I  teach 
over  and  above,  further  inform,  Π.  1.  3.  14. 
Έπιδιδωμι,  (see  διδωμι)  I  give  over  and  above 
— lay  out  in  addition  to  what  is  received, 
Dem.  264.  15. — give  in  consequence  of  ash- 
ing, Mat.  7.  9. — give  up,  deliver — surren- 
der, abandon,  Acts  27.  15. — bestow  upon, 
impart,  John  13.  26.  — put  one  thing  on 
another,  superadd,  increase,  improve,  get 
forward,  Α.  Ε.  κ.  5. 

επιδοσις,  εως,  increase,  addition,  improve- 
ment—an additional  gift,  Plut.  10.  276. — 
magnitude^  Long.  §  1. 
επιδοτης,  ov,  a  bestower—  munificent. 
Επιδιζεω,  επιδιζημαι  —  επιδιζομαι,  I  seek 
over  and  above,  search  after,  Mosch.  2. 28. 
investigate,  Herod.  1.  95. 
Επιδικάζω,  I  adjudge,  decide — I  award  an 
estate,  or  an  heiress  to  the  person  who  le- 
gally claimed  her  in  marriage,  Dem.  1174. 
17. — επιδικάζομαι,  I  dispute  at  law.  επιδι- 
κάζονται οι  ακζοι  της  μέσης  χωζχς,  Α.  Ε.  β. 
7,  the  extremes  dispute  with  each  other 
for  the  middle  place,  each  claims  as  its  own 
right  the  virtue  of  mediocrity—  επιδικχσια, 
ας,  !ή,  decision  in  favour  of  a  claimant,  ver- 
-dict,  Dem.  1055-  επιδικασιας  δίκη,  a  law- 
.suit  by  which  a  person  claimed  in  marriage 
an  heiress,  she  being  by  law  bound  to  marry 
her  nearest  relative — επιδικασΊμος,  ov,  6,  fit 
to  plead  causes,  an  able  advocate,  Luc. 
1.  13. 
επίδικος,  ov,  liable  to  litigation,  Dem.  1074. 
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Επιδϊνεω,  I  whirl,  aor.  1 .  επ&δινησα,  II.  y.  378. 
— επιδινεϊται,  turns  about,  Od.  v.  218. 

Επιδιοφω,  I  set  right,  put  in  order,  Tit.  1 .  5. 

επιδιοξβοπις,  εως,  ί?,  a  technical  term  in  rhe- 
toiic,  after-correction,  Long.  8.  14. 

Έπιδιπλοιζο),  repeat,  Eum.  1012. 

Έπιδιφξίας,  άδος,  vj,  a  ring  in  the  box  of  the 
chariot  to  which  the  reins  were  suspended, 
II.  κ.  475. — επιδιφςιος,  ov,  sitting  on  the  box, 
upon  the  chariot,  Od.  o.5 1  .effeminate.B^o;/. 

Επιδοιαζω,  examine  a  thing  on  both  sides. 

Επιδίωκα),  closely  pursue,  A.  4.  3.  18. 


Επιδοίζ 


held  in  estimation,  illustrious, 


Nem.  9.  110. — expected,  probable,  Herod. 
4.  11. — expecting,  apprehensive,  6.  12. 
Έπιδοςπιος,  ov,  necessary  for  supper,  δοζπος. 
επιδοξπισμα,  ατός,  a  second  course,  dessert. 
Επιδοχη,  ης,  admittance,  reception,  επιδεχω. 
Επιδςαττομαι,  handle,  lay  hold  of,  grasp. 
ΕΠΙΔΡΕΜΩ,  aor.  2.  επεδ^άμον,  I  run  upon, 
run  against,  assail,  II.  κ.  354.  p.  m.  επιδε- 
δςομα,  I  overrun,  Od.  ζ.  45. 
επιδξομη,  ης,  η,  running  upon,  inroad,  attack. 
f|  επιδξομτις,  by  assault,  at  one  impulse, 
Luc.  3.  517. — a  recurrence  of  the  mind  to 
the  same  thought,  495. — επιδζομος,   ov,  6,  a 
thing  that  runs  upon  another,  such  as  a  sail, 
a  top  rope  or  a  cord  that  serves  to  open 
or  close  a  net,  opp.  to  πεξίδξομος,  the  bot- 
tom cord,   K.  6.  9. — adjectively,  liable  to 
be  overrun  —  accessible,  II.  ζ.  432. 
επιδζομαω,  run  to  for  refuge,  M.  Supp.  130. 
Επιδνσφημεω,   call  by  opprobrious  names, 
Α.  Ε.  η.  1. — brand  with  infamy. 
Επιδνω,  set  upon,  Ephes.  4.  26.  II.  β.  413. 
Επι-εικελος,  ov,  like,  II.  a.  256.  επι  here  re- 
fers to  ποιμην  in  the  context,  and  signifies 
that  Theseus  was  like  the  gods  on  account 
of  his  power  as  a  shepherd  of  the  people, 
see  Gen.  l.  26.  Ovid.  Met.  l.  83. 
Επιεικής,  ες,  εος,  c.  έτερος,  indulgent  towards 
another  on  account  of  his  likeness  to  my- 
self, {επι  and  εικω,  I  am  like,)  just  as  the 
verb  to  likeh  founded  in  the  adjective  Me•, 
Arist.  Ethic,  ζ,  11.— gentle,  meek — kind — 
moderate,  opp.  to  αεικης,  Titus  3.  2.  E.  1. 
1.21.  επιεικές,  sc.  ετι,  it  is  fit,  it  is  equita- 
ble, το  επιεικές,  that  which  is  equitable, 
meekness,  moderation,  Phil.  4.  5. — επιει- 
κώς,επιεικαιως,  adv.  likely,  adequately,  fitly, 
Vespas,    1249.   ςενον  επιεικώς,   sufficiently, 
very  narrow,  πανν  επιεικώς,  Ο.  11.  25. 
επι?ιχ,εια,  ας,  sj,  clemency,   2  Cor.   10.  1. — ; 
meekness,  equity,  moderation. 
Επιεικτος,  ov,  giving  way  to  another,  yield- 
ing, μένος  ονκ  επιεικτον,  a  power  that  does 
not  yield,  irresistible  power,  II.  ε.  892.  πέν- 
θος ονκ  επιεικτον,  unyielding  sorrow,  incon- 
solable, excessive  sorrow,  π.  459.  εξγα  ονκ 
επιεικτα,  works  that  will  not  give  way,  ir- 
refragable, inextricable,  Od.  §.  307.  εικω. 
Επιελπομαι,  I  set  my  hope  upon,  imperat. 
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μη  επιεΚπεο,  do  not  expect  on  that  account, 
i.  e.  on  account  of  being  my  wife,  11.  a.  545. 
Έπιετης,  εος,  of  the  pending  year.  έτος. 

JZir/svyvi) — επιεω,  or  επεω,  f.  stm,  or  ησω,  I  put 
upon,  enjoin,  permit,  Herod.  7.  161.— p. 
pass.  ivrfeipM,  aor.  1 .  m.  επιεσσάμνυ,  I  put 
on  myself  a  garment,  I  clothe  myself,  επι- 
ειμενος  auaihiyu,  having  put  on  a  robe  of 
impudence,  empurpled  in  impudence,  gla- 
ringly impudent,  IJ.  a.  149.  επιειμευοι  a'h- 
kiqu,  n.  164,  clad  in  strength,  επιεσσομευος 
yqv  τελευτηυ  απάντων,  Nem.  11.  21,  about 
to  put  on  earth  the  end  of  all  men,  about 
to  be  put  in  the  ground,  the  final  abode  of 
all  men.  εω. 

Έ,πιεξώ,  p.  pass,  επιεσμαι,  I  put  on.  χαλκ,ον 
ζπιεςαι,  has  brass  put  upon  it,  is  clothed, 
cased  in  brass,  Herod.  1.  47. 

Έπιζαω,  επιζωω,  live  over  and  above,  sur- 
vive, Herod.  1.  120.  Luc.  2.  564. 

Έπιζαίξω,  for  επισαι^ω,  aor.  2.  επεξόίζον, 
hence  επιζαξεω,  I  sweep  over — sweep  over 
the  sea  as  a  storm,  Rhesus,  440. — sweep 
over  as  a  bird  of  prey,  skim,  clear  a  city 
with  its  ravages,  Phcen.  45.  Others  take 
επιζαξεω  for  επιζαξεω. 

Έπιζαφεϊος,  ou,  (from  the  Heb.  bill?,  a  tor- 
rent) swelling,  foaming  rage,  ΤΙ.  λ  521.  επι- 
ξαφελως,  adv.  furiously,  II.  /.  512. 

Έπιζευγυϋμι,  I  put  a  yoke  upon,  join  the 
opposite  banks  of  a  river  as  with  a  yoke. 
επιζευγνυμ,ενος,  constructed,  Luc.  2.  136. 
— επιζευγω,  f.  ξω,  I  gird,  brace,  Theo.  22. 
3.  bind  upon,  join  across,  line,  Polyb.  1. 75.4. 

Έπιζεφυξίος,  ου,  to  the  west,  ζεφυξος,  western, 
on  the  west  side,  Olym.  11.  14. 

Έπιζεω,  f.  εσω,  I  boil  over — wax  hot,  rage 
as  a  fever,  Luc.  2.  173.  see  Trach.  850. — 
boil  like  lava  out  of  the  ground  so  as  to 
involve  in  ruin,  Hec.  583. 

Έπιζγ[Κος,  ou,  to  be  admired,  illustrious. 

Έπιζγ[Κοτυπεω,  1  am  smitten  with  jealousy. 

Επιζήμιος,  ou,  hurtful,  injurious,  opp.  to 
ωφέλιμος,  Απ.  1.  2.  57. — επιζήμιου,  ου,  a 
fine — επιζημιοω,  f.  ύ)σω,  I  put  a  fine  upon, 
fine,  E.  5.  2.  14. 

Έπιξητεω,  f.  wo>,  I  seek  over  and  above,  ask 
in  addition,  ot/t  επιζητουυται,  are  not  re- 
quired, Π.  1 .  2.  4. — desire  earnestly,  Acts 
13.  7. — seek  justice,  demand  — want  a  per- 
son, send  for,  summon,  Π.  8.  1.  6. — seek 
after  a  hare,  hunt,  trace  so  as  to  catch. 

ΈπΐΥίξος,  επιηζανος,  ou,  sought  for  as  being 
loved,  desirable,  agreeeble.  επιηξα  φεξών, 
bringing  things  gratifying,  11.  a.  572.  εφ' 
qplu  ηξα  φεξουσι,  Od.  π.  375,  for  ijf&tu  επι- 
ηξα φεςουσι,  they  bring,  show,  favours  to  us 
— soothing,  refreshing,  r.  343. 

επιθαΧαμιος,  ou,  of  marriage.  επιθαλαμιοϋ,  an 
epithalamium,  a  nuptial  song,  θάλαμος. 

Έπιθαλασσιος,  or  επιθχΧαττιος,  ou,  adjacent 
to  the  sea,  maritime,  τα  επιθχλασσιχ,  the 


parts  next  to  the  sea,  the  coast,  Thuc.  3. 
91. — affairs  on  sea,  traffic  by  sea,  Luc,  s. 
636.  θάλασσα. 

επιόαλαττιΰιος,  near  the  sea,  E.  3.  1.  10. 
Έ,πιθχλπω,  I  warm  over  and  above.  επιθαλ- 
πομαι,  receive  additional  warmth. 
Έπιθανατος,  ου,  επιθανάτιος,  near,  devoted 
to  death,  Dem.  1225.  1  Cor.  4.  9. 

Έπιθαξσϋνω,  encourage,  cheer,  II.  δ.  183. 

Έπιθχυμχζω,  f.  ασω,  wonder  at,  admire — I 
honour  with  presents,  Nubes,  1146. 

Επιθειαζω,  f.  α,σω,  I  bind  by  an  appeal  to  the 
gods,  conjure  by  all  that  is  sacred,  Thuc. 
8.  53. — ascribe  divine  influence  to,  Plut.  8. 
291.  communicate  divine  influence,  293. 

επιθειασις,  ιος,  επιθειασμος,  ου,  an  appeal  to 
the  gods,  invocation,  Thuc.  7.  75. 

Έπιθελγω,  pour  out  a  soothing  air,  charm. 

Έπιθεξαπευω,  I  serve,  wait  upon,  Thuc.  8. 
84.— provide  for  by  serving,  §  47. 

Έπιθεσις,  εως,  επιθεσια,  ας,  the  laying  upon 
of  hands,  Acts  8.  18. — the  putting  oneself 
on  an  adversary,  rising  against,  A.  4.  4.  14. 
— onset,  τιύημι. 

επιθετης,  ου,  an  imposer  of  cabalistic  names, 
a  charmer,  impostor,  Luc.  3.  655. 

επίθημα,  ατός,  a  cover,  lid,  II.  ω.  228. 

επιθετος,  ou,  put  upon,  imposed — επιθετον, 
a  name,  epithet. 

επιθετικός,  ou,  prompt  to  attack,  Απ.  3. 1,6. 

Έπι-θεω,  I  run  upon,  assail,  K.  10.  10. 

Έπιθεωξεω,  contemplate,  Plut.  5.  2. 

επιθιγγανω,  reach,  Plut.  8.  475. 

Έπιθλϊζω,  f.  •ψω,  I  oppress,  compress. 

Επιθολοω,  render  turbid,  τα  κοξα  μοι  επιτε- 
θολωσθον,  my  pupils  have  been  darkened. 

Έ,πιθοξεω,  aor.  2.  επεθοξον — επιθξωσκ,ω,  I  jump 
upon,  insult,  II.  δ.  177. — board  a  ship — 
spring  up,  bound,  II.  e.  772. 

επιθοαζω,  I  hasten,  urge,  Med.  1406. 

Επιθοξυζεω,  f.  τ,αω,  I  raise  a  tumult,  loudly 
applaud  or  murmur,  E.  2.  3.  19. 

Επιθξηνεω,  I  mourn  over,  Plut.  6.  469. 

επιθξη,νιησις,  ^ως,  lamentation,  Plut.  8.  420. 

Έπιθξνπτω,  render  effeminate,  Plut.  5.  282. 

ΕΠΙΘΤΜΕΩ,  f.  ησω,  I  set  my  mind  upon, 
long  for,  covet,  lust  after,  Mat.  5.  28. — 
cherish  desire  in  opposition,  Gal.  5.  1 7. — 
επιθυμία  επεθυμτ,σα,  with  desire  I  have  de- 
sired, I  have  greatly  desired,  Luke  22.  15. 

επιθυμνιμα,  ατός,  an  object  of  desire. 

επιθυμητής,  ου,  6,  a  person  fond  of,  an  ad- 
mirer, 1  Cor.  10.  6.  Απ.  1.  2.  60. 

επιθυμνιτείξα,  ας,  fond  οι  war,  Call.  3.  237. 

επιθυμνιτίκος,  ou,  disposed  to  desire  or  con- 
sisting of  desire.  According  to  Plato,  the 
human  soul  consisted  of  three  parts  or 
energies,  το  θυμικού,  anger,  or  the  irascible 
part;  το  επιθυμνιτικον,  desire,  or  the  lust- 
ful part ;  ro  λογιτικ,ον,  reason,  or  the  ra- 
tional part,  A.  E.  a.  13. 

επιθυμητός,  ou,  desired,  coveted,  αναμν^σις 
2  Η  2 
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των  επιθυμητών,  the  recurrence  to  the  mind 
of  predominant  desires,  Arist.  Ethic,  y.  10. 
επιθυμια,χς,νι,  desire — desire  of  food,  hunger 
— desire  oftvomen,  lust,  James  1.  15. — de- 
sire of  money,  covctousness— the  object  of 
desire.  επιθυμία  των  οφθαλμών,   1  John  2. 
16,  the  desire  of  the  eyes,  i.  e.  those  objects 
which  by  means  of  the  eyes  excite  desire. 
Έπ-ϊθϋνω,   Ion.  επιθυνεσκο) — επιθυω,  I    rush 
upon,  assail,  Od.  π.  297. — thrust  forward, 
direct,  Apoll.  3.  1324. 
ΕΠΙΘΤΩ,  f.  υσω,  I  sacrifice  one  upon  an- 
other, I  sacrifice  to  revenge,  slay,  pour  li- 
bation upon,  Orest.  56 1 . 
Έπιθυμιαω,  burn,  offer  incense,  Plut.  6.  648. 
επιθυμιαμα,  ατός,  incense,  CEd.  T.  932. 
Έπιθωςακιξομχι,   I   put  on  a  breast-plate, 
clothe  myself  in  mail,  Π.  3.  3.  14. 
Επιθωξνσσομαι,  I  arm  myself  against. 
Έπιθωυσσω,  f.  ξω,  bawl  at,  urge,  Prom.  73. 
Επιις-ωξ,  οςος,  or  επιιίμων,  όνος,  skilful  in,  an 
experienced  judge,  Od.  φ.  26. 
Έ.πικαθευΙω,    sleep,  repose   upon,  Luc.  3. 

102. 
Έπιχαύις-γιμι,  appoint  a  successor. 
Έπικαθιζω,  I  cause  to  sit  upon,  place  upon, 
Mat.  21.  7.  lay  a  siege  to,  Polyb.  4.  61.  6. 
— sit  upon,  Od.  /.  103. 
Έπιχαθεξομαι,  I  rest  upon — bear  down  by 
my  own   weight,  Plut.   185.— επικαθεεμι, 
επικαθεεμαι,   optat.  επικαθεοιμην,  (by  ex- 
cluding g  instead  of  ο)  επιχαθοίμην,  I  rest 
upon,  Ranae,  1078. — I  ride,  4  Reg.  16.  2. 
Έπικαινοω,  I  new  model,  change,  Eum.  690. 
Επίκαιρος,  ov,  near  the  heart,  to  the  pur- 
pose, essential—  seasonable,  suitable,  O.  5. 
4.  τα  επικαίξίωτατχ,  the  most  curious  or 
exquisite  parts,  15. 11.  oi  καίριοι,  the  prin- 
cipal men,  the  nobles,  Π.  3.  3.  8.  fr.  χεχξ. 
Επίκαιρος,  ov,  seasonable,  opportune,  suit- 
able, ίν  τω  επικχίξοτατω,  in  the  most  vital 
part,  Ιπ.  12.  7.  but  this  perhaps  should  be 
επικαίξίωτατω.  καίξος. 
Έπικαιο),  f.  χύσω,  I  burn,  offer  on  an  altar — 
set  on  fire,  Long.  44. — scorch,  Polyb.  39. 
2.  7.  sear,  Dem.  795.  26. 
Έ,πιχαλαμαομαι,  glean,  Luc.  2.  524. 
Έπικαλεω,  I  give  an  additional  name,  sur- 
name— call  to,  send  for— summon,  lay  to 
one's  charge,  reprove,  E.  1.  1.  19.  Herod. 

2.  1 18. — επικαΆεομαι,  assume  the  name  of, 
call  myself,  Heb.  11.  16.  am  surnamed, 
Mat.  10.  3.— call  to  myself,  invoke,  E.  2. 

3.  23. — appeal  to,  Acts  25.  11. — assume 
the  name  of  a  master,  profess  to  be  his  dis- 
ciple, Acts  22.  16. 

Επικαλ  υπ  τω,  I  throw  a  veil  over,  conceal — 
throw  a  veil  over  the  faults  of  others  so  as 
to  overlook  them,  efface,  forgive,  Rom.  4.  7. 

επικάλυμμα,  ατός,  pretext,  1  Pet.  2.  16. 

ΕΠΙΚΑΜΠΩ,  I  bend  towards,  turn  inward 
— move  the  wings  of  an  army  towards  each 
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other  so  as  to  form  a  semicircle,  A.  1.  8. 

17. — I  bend  to  my  purpose. 
επικαμπης,  ες,  εοζ,  bending  inward,  Luc.  2. 

745.  the  phalanx  was  said  to  be  επιχαμπνις, 

when  it  resembled  a  half  moon. 
επικαμπη,  ης,  a  bending  inward,  Π.  7.  1.  4. 
Επιχχξ,  for  ssw  xxg,  headlong,  II.  π.  392, 
Έπικχξπιος,  ov,   presiding  over  the  fruits, 

scil.    Jupiter,    κχςπος — επιχαοπιχ,    ας,    η, 

tithes  or  tributes,  revenue,  Dem.  829.  7. 
Έπικχξσιος,  ov,  transverse,  τα  επικαξσιχ,  the 

oblique  sides,  Herod.  4.  101. 
Έπιχαταζαινω,  go  down  to,  descend  to. 
ΈπικαταζαΤ^ω,  let  down,  drop  the  ears  <is 

a  dog  when  running,  K.  4.  3. 
Έπικαταγομαι,  arrive  in  port,  Thuc.  3.  49. 

Έπικαταίαξθω,  I  sleep  upon,  Thuc.  3.  133. 

ΈπικατακΚειω,  shut  up,  Π.  4.  1.  8. 

Έπικαταίξω,  descend  upon,  Plut.  3.  771. 

Επικατακλυζω,  I  overflow,  Hercd.  1.  107. 

Έπικαταλαμζάνύ),  I  catch,  overtake,  sur- 
prise, E.  2.  4.  4.  Polyb.  1.  66. 

Έπικαταμενω,  inf.  επιχαταμεϊναι,  to  remain 

over  and  above  the  usual  time,  Π.  1.2.  11. 

Έπικαταπιπτω,  aor.  2.  επικχτεπεσον,  1  fall 
down  upon,  throw  myself  upon  another, 
Luc.  2.  884. 

Επικχτχξχτος,  ov,  cursed,  execrable,  excom- 
municated, John  7.  49.  Gal.  3.  10. 

Έπιχαταφπτω,  I  throw  myself  down  upon, 
precipitate,  A.  4.  7.  9. 

Έπικατασφαττω,  I  slay  upon,  Plut.  9.  93. 

Έ,πικατατεμνω,  I  cut,  dig  down  a  passage 
beyond  the  proper  limits,  Dem.  977.  7. 

Έ,πικαταψενΰομαι,  I  tell  an  additional  lie. 
aKha  ποΊκΚα  επικαταψευΰομενος  ελεγεν,  he 
said  many  other  things  falsifying  them  in 
addition,  he  added  many  other  falsehoods, 
Thuc.  8.  74. 

Έπιχατιων,  descending  upon,  Thuc.  2.  49. 

Έπικαυτος,  ov,  seared,  Herod.  7.  71.  καίω. 

Έπικειμαι,  I  lie  upon,  John  11.  38. — press 
upon,  Luke  5.  1. — press  upon  an  enemy, 
fellow  closely — overtake,  surprise,  Acts  27. 
SO. — insist,  urge,  Luke  23.  23. — lie  near, 
am  adjacent  to,  annexed,  Od.  ζ.  19.  τα 
επικείμενα,  things  continuing  to  the  pre- 
sent time,  things  which  subsist  till  now, 
Heb.  9.  10. 

Έπικείξω,  I  crop  off  the  top,  nip  off  the  flower, 
aor.  1.  επεκεξσε,  destroyed,  ravaged,  II.  π. 
394. 

ΈπιχεΛχΙεω,  shout  at,  applaud,  II.  θ.  542. 

Έπιχελενω,  instigate,  urge  on  by  pressing  on 
those  before,  K.  6.  20.  Π.  3.  3.  19. 

Έπικελλω,  I  drive  to,  arrive  at,  Od.  /.  148. 

Επικεζαω,  επικξχω,  I  mix  by  pouring  upon 
— prepare  by  mixing,  Od.  η.  164. — I  pour, 
cast  one  metal  with  another,  p.  pass,  επι- 
κεχξχντχι  γ,εΐΚεα  χξυσω,  Od.  δ.  616,  the 
lips,  i.  e.  the  brim^  were  mixed  over,  gilded, 
with  gold—  επικίξνιημι,  επιχιςνάμαι,  I  mix, 
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prepare.  κφητγκ*  επικίξνάτχι,  the  goblet  is 
mixed  or  filled,  Herod.  1.51. 

ΈτπχίξΙγις,  ες,  ης,  gained  over  and  above,  το 
επικεςδες,  profit,  Herod.  4.  152.  κεβος. 

επικεξδχινω,  f.  άνω,  gain  over  and  above,  save. 

Επιχεζτο,αεω,  reproach  over,  II.  ie.  744. 

Επικενΰω,  f.  επικενσω,  I  hide  by  putting  a 
cover  upon,  conceal  from,  II.  κ.  115. 

Επικεφχλχιοομχι,  give  a  summary  view. 

Επικ/ιΰιος,  ov,  funeral,  mournful  pipe,  Plut. 
8.  606.  κνιίος  επικγιίειον,  a  dirge,  2.  378. 

Επικνίξίος,  ov,  επιχ,τιζος,  subject  to  death,  fa- 
tal, wretched,  fr.  κ,ϊΐξ,  death,  Call.  Ep.  40. 

Επικηξνσσω,  f.  ξω,  I  proclaim  against  or  upon, 
Septem,  640.  publish,  E.  1.  1.  10.— offer 
publicly,  set  a  price  upon,  Herod.  7.  113. 

Επικτ}ξνκενω,  επικγίξνκενομχι,  I  negotiate  by 
means  of  a  herald,  offer  terms  of  peace, 
Thesm.  1160.  Thuc.  4.  27.— I  effect  a  re- 
conciliation with,  Dem.  888.  ult. 

εχικν,ξνκειχ,  ας,  h,  a  truce,  suspension  of 
hostilities,  Dem.  61.  23. — επικνίζνκενμ,χ, 
ατός,  deputation,  embassy.  επικτ^νκεν^ασι, 
by  persons  deputed  from  the  king,  Med.  736. 

Επικώνά,μαι,  I  scatter  upon,  II.  β.  858. 

Επικίνδυνος,  ov,  hazardous,  dangerous,  A.  2. 
5.  3.  το  επικινίννον,  danger,  risk — επικινον- 
νας,  adv.  dangerously,  επικινδύνως  κείται, 
press,  threaten  with  danger,  Philoct.  508. 

επικινίννενομ,χι,  I  endanger,  run  the  risk,  go 
at  the  risk  of  the  creditor,  Dem.  915.  31. 

ΕπικΚαζω,  f.  γξω,  I  sound  at,  Pyth.  4.  41. 

Επικλχω,  I  break  by  pressing  upon,  επι- 
κλχσβειη  τγ  ywp?h  might  be  broken  in  sen- 
timent, might  relent  so  as  to  give  way  to 
entreaty,  Thuc.  4.  37.  επικεκλχσμ,ίν/ι,  bent, 
distorted,  Luc.  1.  232.  επικλωμενον,  de- 
graded by  being  compared  with  something 
inferior,  Luc.  2.  492. 

Επικλαιω,  επικΚχω,  weep  over  or  again. 

επικλχντος,  ov,  mourned,  doleful,  Ran.  695. 

ΕπικΚειω,  shout  at,  shout  in  praise  of,  ap- 
plaud, Od.  x.  351. — close,  fold  up. 

Επικληςος,  ov,  6,  «j,  an  heir  or  heiress,  Dem. 
940. 1 0. — rich — επικλτ,ζοω,  distribute  by  lot, 
Call.  3.  23. — allot,  assign,  Dem.  184.  6. 

Επικλησις,  ίως,  appellation,  surname — im- 
putation, A.  9.  4. — επικΚην,  for  επικλΥίσιν, 
sc.  κχτχ,  by  name.  επικχΚεω. 

επικλημχ,  ατός,  accusation,  (Ed.  T.  537. 

επίκτητος,  ov,  invited,  summoned,  Thuc.  4. 
61.  denominated— reprehensible. 

ΕΠΙΚΛΙΝΗ,  bend  towards,  lie  against,  in- 
cline, verge  upon,  p.  pass.  επικεκλίτχι, 
hangs  over,  is  contiguous  to,  Apoll.  2.  420. 
επιχεκ'λιμ,ευχς  σχνιΖχς,  II.  μ,.  \2\,  planks 
closed  one  upon  another— I  shut  to,  Ec- 
cles.  420. 
επικλινής,  εος,  sloping,  Plut.  5.  180. 
επιχλϊσΐΐ,  εως,  inclination,  Ιπ.  7.  12.  inflexion 

— επικλιντςον,  ov,  το,  a  couch. 
Επικλονεω,  throw  into  disorder,  II.  a.  7. 


Επικλοπος,  ov,  overreaching,  II.  χ.  281. — 

cunningly  expert,  Od.  φ.  397.  κλέπτω. 
Επικλνξω,  επικλνζεσκω,  overflow,  inundate, 

Theo.  25.  201.— dash  against,  II.  -ψ.  6. 
ΕπικΚνω,  I  listen  to — learn,  II.  -ψ.  562. 
Επικλωόω,   I  draw  out  wool,    put  upon  a 

spindle,  spin— spin  out  events,  ordain,  Od. 

π.  64.  Szot  επεκλωσχντο,  the  gods  have  of 

themselves  decreed,  Od.  ω.  525. 
Επιχνχω — •επικννιμ.ι,  aor.  2.  επεκντιν,  I  grate 

upon,  scrape  with  a  grater,  II.  λ.  638. 
επικνιζω,  I  scratch,  graze,  Apollonid.  5. 
Επικοιμχομχι,  I  sleep  upon,  fall  asleep. 
Ε-ικοινος,  ov,  common,  a  partner,  Andr.  121. 
επικοινοω,  communicate,  Dem.  855.  6. 
Επικοιτεω,  watch  over,  lie  upon. 
Επιχοκκνς-ξΐχ,  cuckovv-like,  Thesm.  1068. 
Επιχομ,πεω,  επικομ,πχζω,  vaunt,  make  a  vain 

show  of,  Thuc.  4. 1 26.  glory  in,  Call.  3.  263. 
Έπικοπτω,   I  strike  upon — cut,  lop  off — 

smite,  fell  an  ox,  Od.  γ.  443. — επικοπος, 

ov,  6,  a  thing  to  cut  upon,  ablock,  Luc.  1.371. 
Επικοξνσσομαι,  I  arm  myself  against. 
Επικοσμεω,  f.  τ,σω,   I  adorn  over  and  above, 

deck,  embellish,  II.  7.  3.  4. 
Επιχοτος,  ov,  6,  q,  furious,   Choeph.  624. — 

επικοτως,  adv.  in  rase,  furiously,  Prom.  162. 
ΕΠΙΚΟΤΡΕΩ,  f.  ϊσω,  I  act  as  an  ally,  I 

help,  succour — defend,  ward  off,  A.  5.  8. 

11. — relieve  from  disease,  alleviate,  heal, 

Att.  1.  4.  13. 
επικονξίοί,  ας,  succour,  reinforcement,  Acts 

26.  22.  Thuc.  1.  32.— relief,  O.  17.  13. 
επικονξνιμχ,  ατός,  relief,  A.  4.  5.  10. 


επικονξϊίσι;,  ιος. 


alleviation,  Andr.  28. 


επικονξος,  ov,  6,  ally — alleviative,  Orest.  1 225. 
— productive  of  tuords,  Olym.  1.  177. 

επικονξΓκος,  ov,  auxiliary,  το  επικονρικον,  re- 
inforcement, Thuc.  4.  52. 

Επικον^ο;,  ov,  6,  philosopher,  Epicurus — 
Επικονρειος,  χ,  ov,  Epicurean. 

Επικονφιζω,  επικονφεω,  I  lighten,  alleviate, 
Π.  1.  6.  19.  buoy  up,  Theog.  629. 

Επιχοχινω,  επικξχιχινω.  I  draw  to  a  head, 
fulfill,  U.  x.  455.  destine,  xh.  734.  sanction, 
/3.  419.  fr.  κζχς,  a  head — επικζάνον,  ov,  το, 
what  is  upon  the  head,  an  ornament  for 
the  head,  Hipp.  201. 

επικξάνις,  ιΰος,  ej,  membrane  of  the  brain. 

Επικοά^οίω,  I  shake,  brandish  over— move 
the  oars,  ply,  Apoll.  1.  552. 

Επικζχξω,  f.  |<y,  I  shout  to,  bawl  at. 

ΕΠΙΚΡΑΤΗ2,  ες,  εος,  having  power  over, 
predominant — επικξχτως,  or  επικξχτεως, 
adv.  with  superior  force,  II.  π.  67.  81. 

επικζά,τεω,  I  gain  power  over,  acquire  the 
sovereignty,  E.  7.  1.  2. — prevail  over — 
keep  in  subjection,  JLong.  §  17.— seize  by 
force, Herod. 5.  71. — επιχξχτειχ,χς, power, 
sovereignty,  A.  7.  6.  31. 

επικρχττησις,  εως,  η,  subjugation,  Thuc.  1.41. 

επικοχταιοω,  overpower,  Eccles.  4.  12. 
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Επιχξεμχω,  επικ(>εμοίμκι,  I  hang  upon,  im- 
pend, threaten,  Apoll.  3.  483.  επεκζεμάσεν, 
caused  to  hang  upon,  brought  upon,  Theog. 
206.  suspend  from,  Is.  22.  24. 

Έπίχξϊνω,  f.  hoj,  decide  upon,  determine, 
Luke  23.  24. — decree,  2  Mace.  4.  47. 

ernriKgihoit,  adv.  with  choice,  Apoll.  2.  301. 

επιχξϊσις,  έως,  η,  decision — criterion,  critical 
skill,  Long.  6. 

Έπικ^ον,  ου,  το,  the  sail  yard,  επι,  ιχ,ζίον. 

Έπιχ,ξοτεω,  I  rattle  in  approbation,  clap, 
Amos  6.  5. — beat  upon,  Luc.  1.  327. 

επιχζοτος,  ov,  beaten,  levelled,  paved,  εν  τΖ 
επιχ,ζοτω,  on  the  pavement,  Ιπζ.  3.  14. 

Έπικ,ζουω,  f.  ουσω,  I  beat  upon,  drive  in, 
Thesm.  1013.  strike  with,  Plut.  3.  828. 

ΕΠΙΚΡΤΠΤΩ,  I  cover  over,  conceal  from, 
Eur.  Supp.  296.  επικζυπτομκι,  I  am  con- 
cealed—hide myself.  Ιυνα.μιν  ηθξοιξεν  ως 
μ&ΚιςΆ  εΰυνατυ  επικ^υπτομενος,  Α.  1.  1.  6, 
he  collected  his  forces,  concealing  them  as 
much  as  he  was  able,  he  collected  them 
with  all  possible  secrecy. 

επικ,ξνφοί,  ov,  hidden,  Olym.  8.  92. 

επιχ,^υψις,  εως,  η,  a  covering,  Plut.  7.  80. 

ΈπΐΆζωζω,  caw,  croak,  Equit.  1048. 

Έπικταομαι,  I  acquire,  possess  over  and 
above,  have  in  addition,  Thuc.  4. 61.  attain. 

επικτησις,  εος,  '^acquisition,  something  added 
to  nature,  superinduced  habit  or  faculty. 

επίκτητος,  ov,  acquired,  superadded,  Plut. 
6.  239. — acquired  land,  i.  e.  land  aban- 
doned by  the  sea,  Herod.  2.  5.-— new 
friends,  opp.  to  α,ζχοίίος,  Ay.  1.  36. 

Έπιχτεινω,  slay  the  slain,  Antig.  1042. 

Έπικτεξίζω,  επιχτεξεϊξω,  f.  εϊξω,  I  perform 
the  rites  due  to  the  dead,  επι  χτεξεχ  κ,τε- 
ςεϊ'ζ,οίί,  for  κτε^εα.  επίκτεξεϊξαι,  Od.  ot.  291, 
pay  funeral  honours. 

Έπιχτιζω,  f.  ισω,  establish  a  colony  among. 

Έπικτυπεω,  beat  upon,  beat  to  the  sound, 
Polyb.  30.  13.  9. — rattle,  Luc.  1.  234.  ring. 

ΈπίχνΙγις,  εζ,  εος,  renowned,  illustrious  for 
wealth  or  power,  E.  5.  1.  33.  glorious,  Po- 
lyb. 1.  16.  4.  επικυίες-εξως,  adv.  with  more 
splendour  or  success,  5.  23. 

ΈποουλινΙίύ),  I  roll  down  upon,  E.  3.  5.  13. 
— roll  one  on  another,  pile  up,  Luc.  1. 
496. — roll  over  as  waves  over  a  ship. 

Έ,ττικυ'ΚΊύ),  f.  ισω,  I  roll  upon — heap  up. 

Έττικυμαινω,  I  roll  upon,  swell  in  billows, 
roll  one  wave  on  another— dash  upon. 

Έπιχυπτω,  f.  ψω,  I  bend  towards,  stoop  for- 
ward, 2.  2.  22.  επικεχυφως  τω  συνεΐ^ιω, 
Luc.  2.  654,  leaning  towards  the  council. 

Έπικνξοω,  f.  ωσω,  confirm,  ratify,  επεκ,υξασα-ν 
&ανεΐϊ,  have  determined  us  to  die,  sealed 
our  death,  Orest.  860.  A.  3.  2.  26. 

Έπιχυ ξτος,  ov,  curved,  crooked,  gibbous. 

επιχυ^τοω,  render  gibbous,  bend  into  a  curve, 
Hes.  u.  236.  —  επικυξτονντα,ι,  are  rolled 
upon,  rounded  or  folded  up,  Luc.  2.  412. 
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ΈπΊκ,ύξω,  I  fall  upon,  meet  with,  find,  II.  y. 
23.— meet  with  changes,  experience,  επι- 
κ-υξοοίς,  having  dropped,  i.  e.  dwelling, 
among  friends,  Olym.  6.  10. 

Έπικνψελιος,  a  keeper  of  bees,  Zonas  6. 

Έτ-ιζωχ,ΰω,  f.  υσω,  moan  over,  S.  Elect.  285. 

Έπιχ.ω7\υω,  f.  υσω,  impede,  O.  8.  4. 

Έτπκ,ωμοϊζω,  I  feast  upon — revel  in,  thus 
Mars  may  be  said  to  feast  on  war.  see 
PhoNi.  747.  Horat.  1.  Od.  2. — break  in  on 
a  feast,  intrude,  Acharn.  978. 

επικ,ωμος,  ου,  6,  a  reveller — guest. 

επίΑώμιος,  ct,  ov,  encomiastic,  an  epithet  of 
those  hymns  sung  in  praise  of  heroes  at 
festivals,"  Nem.  8.  85.  Pyth.  10.  82. 

Έπικωπος,  sitting  at  the  oar,  prepared  for 
rowing,  Acharn.  230.—  επιχ,ωποι,  rowers 
nearest  the  stern,  as  opposed  to  π^οκωποι, 
the  foremost  rowers — ships  of  war  as  fur- 
nished with  more  oars  than  other  ships. 

Έπι^αγχέίνω,  I  receive  an  additional  share, 
obtain  after  or  next,  (Ed.  C.  1299. 

Ε7τιλαξνμαι,  hold,  keep  in,  Andr.  294. 

Έπιλΰΐμζάνω,  επιλαμζοινομαι,  I  lay  hold  of 
to  support,  Mat.  14.  31. — secure,  appro- 
priate, 1  Tim.  6.  12. — seize,  Acts  16.  19. 
— invade,  Herod.  8.  115. — wrest,  pervert 
for  the  purpose  of  accusation,  Luke  20.  26. 
— seize  an  opportunity,  Polyb.  4.  49.  4. — 
—  lay  hold  of  another  for  the  purpose  of 
aiding,  assist,  protect,  Acts  9,  27.  Heb.  2. 
16.  hold  in,  repress,  Polyb.  27.  6.  5. — lay 
hold  of  to  censure,  animadvert  upon,  3. 
26.  6.  per.  pass,  επειλνιπται,  hath  possessed 
himself  of,  Luc.  1.  69. 

επιϊοίζ,Υΐ,  ης,  the  laying  hold,  M.  Supp.  428. 

επιλ&μπος,  ov,  Ion.  for  επι'Κνιπτος,  caught, 
detected,  Herod.  3.  69. 

επίκτητος,  ov,  laid  hold  upon,  seized  by 
convulsions  or  any  violent  affection — sub- 
ject to  phrensy,  Dem.  794.  3.  Plut.  9.  188. 

επιΚηπτϊχος,  ου,  c,  5j,  liable  to  fits  or  phrensy, 
epileptic,  7.  780. 

εποπτεύομαι,  I  am  seized  with  epilepsy, 
am  frantic  or  mad,  3  Reg.  21.  15. 

επΐΚτ^ια,,  olc,  επιΚψ^ις,  εως,  the  laying  hold 
of,  a  disease  called  the  morbus  comitialis, 
or  the  falling  sickness,  epilepsy— censure, 
Plut.  6.  127. 

Έπιλαμπω,  I  shine  upon.  επίΚαμ^/Λντος 
εαξος,  the  spring  having  shone  forth,  when 
the  spring  appeared  in  its  lustre,  was  ad- 
vanced so  that  the  weather  was  fair  and 
settled,  Herod.  8.  130. 

Έπιληθω,  I  cause  to  forget,  Od.  υ.  85. — επι- 
λοίνΰχνομαι,  I  forget — forget  a  duty,  am 
remiss  in,  neglect,  Heb.  13.  2.  Phil.  3.  14. 
—forget  a  favour,  am  unmindful,  Π.  4.  1. 
2. — forget  an  injury,  forgive,  Ε  6.  4.  24. 

ΕπιΚεαινω,  I  smooth — render  a  harsh  tone 
soft,  Luc.  3.  640.  gloss  over,  Herod.  7.  9. 

Επιλέγω,  I  speak  thereupon  or  in  conse- 
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quence,  add  in  words,  say  of,  Arist.  Ethic. 
β.  6. — quote,  subscribe  to,  2.  9. — levy,  en- 
list, Polyb.  4.  15. — επιλέγομαι,  read,  He- 
rod. 1.  125.— reflect  upon,  1.  78. — select, 
Acts  15.  40. — am  called  by  an  additional 
name,  John  5.  2. — επιλελεγμαι,Υ  have  been 
enrolled,  classed  with,  Π.  3.  3.  19. 

επίλεκτος,  ου,  choice,  selected,  ο/  επίλεκτοι, 
picked  men,  Polyb.  1.  47.  6. 

Επιλειζω,  pour  libation  upon,  Od.  y.  341. 

Επιλειπω,  I  fail,  lack,  am  wanting,  Heb.  9. 
32.  forsake,  leave  in  want,  Α.  Ε.  δ.  1. — 
επιλειπομαι,  I  am  behind  hand  in  regard 
to  time  or  place,  A.  1.  8.  12. 

επιλειψις,  εως,  the  falling  away,  Thuc.  2.  49. 

Επιλευκια,  ας,  η,  the  leprosy,  so  called  from 
its  white  spots,  Pint.  8.  666. 

Επιλευσσω,  I  descry,  see,  U.  γ.  12. 

Επιληθης,  ες — επιληΰου,  ούτος,  (part,  of  επι- 
λνιθω)  causing  oblivion,  Od.  δ.  222. 

επίκησις,  su$3  forgetfulness — forgetfulness  of 
pain,  recovery,  Pyth.  I.  89.  oblivion. 

επιλΥισμωυ,  ουος,  com.  μουεςεζος — επιλησμος, 
oblivious,  forgetful,  Nub.  788. 

επιλΥισμοσνυΥΐ,  ης,  η,  forgetfulness.  ακξοατης 
επιλνισμουης,  a  hearer  of  forgetfulness,  a 
forgetful  heedless  hearer,  Jam.  1.  25. 

Επιλχΐς,  ιοΌς,  q,  become  a  prey,  captured 
cities,  E.  3.  2.  17.  fr.  λεία. 

Επιληκεω,  rattle,  clap,  Od.  S.  379. 

Επιληυιος,  ου,  or  επιλνυαιος,  ου,  sung  over 
the  vine  press,  Anacr.  52.  fr.  ληνός. 

ΕπιλιγΙν»,  adv.  grazingly,  slightly,  λειχω. 

Επιλλιζω,  I  turn  my  eyes  towards  a  person, 
I  beckon,  Od.  σ.  11.  i'r.  ιλλος. 

Επιλλωπτω,  wink,  glance  at,  Pint.  6.  187. 

Επίλογος,  ov,  6,  something  said  as  an  ap- 
pendage to  the  principal  composition,  epi- 
logue— corollary,  Long.  §  9. — reply,  He- 
rod. 1.  27.  επίλογοι,  songs  composed  in 
praise  of  the  golden  fleece — expressive,  Eur. 
Elect.  719. 

επίλογιζομαι,  I  reflect  upon,  mind,  E.  7.  5. 
16. — επιλογιςεου,  it  is  necessary  to  consider, 
must  weigh — επιλογισις,  εο)ς,  επιλογισμος, 
ου,  reflection,  consideration. 
Επιλογχος,  on,  having  a  spike  upon  it,  sharp- 
pointed,  Hipp.  222.  λόγχη. 
Επίλοιπος,  ov,  left  over  and  above,  remain- 
ing, το  επίλοιπου,  the  remainder,  ui  επίλοι- 
ποι, the  rest,  Herod.  6.  33.  Polyb.  15.  10. 
Επιλουτςου,  ου,  the  fare  due  for  a  bath. 
Επιλϋπος,  ου,   subject    to  additional  grief, 

sorrowing,  το  επιλυπου,  compunction. 
επιλϋπεω,  I  grieve  over,  2  Mace.  4.  37. 
Επιλύω,  I  loosen  a  knot — loosen  a  difficulty, 
solve,  explain,  Mark  4.  34. — loosen  a  dis- 
pute, decide,  Acts  19.  39. — loosen  a  pri- 
soner, release,  liberate,  Luc.  2.  874. 
επιλύσις,  εως,  ή,  solution,  explanation,  2  Pet. 

1.  20. — deliverance,  Septem,  134. 
Ετιλωζευω,  scoff  at,  taunt,  Od.  β.  323.  λωΟ,η. 
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επιμαιομαι,  aim  at  with  a  whip,  smack,  II. 
ε.  748. — earnestly  desire,  Od.  ε.  344. — aim 
at  a  place,  observe,  Od.  μ.  220. 
Επιμαιυομαι,  am  mad  at,  aor.  l.  m.  v/as  fu- 
riously in  love  with,  II.  ζ.  160. 
Επιμαυΰαλωτου,  a  wanton  kiss,  Achar.  1200. 
ΕπιμαυΟαυω,  aor.  2.  επεμαθου,  I  learn  in  ad- 
dition, learn  further,  O.  10.  10. 
Επιμχξτυξ,    or    επιμαξτυς,  ύξος,    one  who 
confirms  with  additional  evidence,  a  wit- 
ness, evidence,  Musse.  1.  II.  n.  76. 
επιμα^τυξεω,  I  superadd  my  testimony,  at- 
test, 1  Pet.  5.  12.  confirm,  Plut.  6.  164. — 
επιμαςτυξομαι,  I  call  to  witness,   invoke 
the  gods  as  idtnesses,  A.  4. 8.  5. — bear  tes- 
timony, Nubes,  495. 
επιμαξτυρια,   ας,  η,  calling  to  witness,  εις 
επιμαξτυξίαυ  §εωυ  κατε^η,  Thuc.  2.  74,  he 
stood  for  invoking  the  testimony  of  the 
gods,  he  continued  to  invoke  the  gods  to 
witness. 
Επιτάσσομαι,  f.  αξομαι — επιμαομαι,  f.  ασο- 
μαι,  I  lay  my  hands  upon — handle,  Theo. 
17.  37.  Od.  λ.  590.— dress,  II.  δ.  190. 
Επίμαχος,  ου,  6,  η,  at  the  breast — cumber- 
some as  a  babe  at  the  breast,  επιμαςον  άλυ- 
του, a  worthless  vagabond,  Od.  υ. 
επιμας-ιΐιος,  ου,  at  the  breast,  Iphig.  T.  281. 
Επιμειοχω,ο)'επιμ.ει^ιαω,&τίά\&  at,  smileupon, 
II.  δ.  356. — επιμειΰιχσις,  εως,  smiling  upon. 
Επίμαχος,  ου,  c.  ωτίξος,  liable  to  an  attack, 

assailable,  Herod.  1.  84.  opp.  to  άμαχος. 
επιμαχια,  ας,  ij,  fighting  for  others  when  at- 
tacked, defensive  alliance,  Thuc.  1.  44. 
Επιμειλια,  ωυ,  τα,  sweets  brought  with  a 
bride,  presents,  dowry,  II.  /.  174.  μέλι. 
ΕΠΙΜΕΛΗΣ,  ες,  c.  επξος,  careful,  mindful, 
circumspect,  Απ.  2.  6.  38.  to  επιμελές,  an 
object  of  concern,  όις  τε  επιμελές  ειη  ειΖε- 
υαι,  Thuc.  1.  5,  whom  it  might  be  matter 
.  of  concern  to  know,  who  might  be  con- 
cerned to  know,  το  επιμελές  του  Οξωμευον, 
the  care  or  management  of  affairs — επιμε- 
λώς, adv.  carefully,  attentively,  Α.  Ε.  β.  4. 
επιμέλεια,    ας,    «j,    superintendence — care, 
concern — study,  profession,  pursuit,   art, 
Απ.  1.  6.  12.  Ο.  12.  13.  επιμέλεια»  ποιεϊσΰε, 
you  pay  regard,  or  take  care,  E.  4.  6.  2.  εν 
επιμέλεια  είχε,  heheldinestimation,minded. 
εζΰΐμελομαι — επιμελεομαι,    I    take    care   of, 
mind,  attend  to— superintend,  provide  for, 
Π.  6.  3.  2.— practise,  Plut.  6. 265.— am  di- 
ligent, vigilant,  Π.  8.  4.  1.— am  intrusted 
with,  have  to  take  care  of,  Phoen.  559. — 
ε-αιμελ/ιτεον,  it  is  necessary  to  take  care  of, 
must  mind,  attend  to,  Azs.  2.  1.  28. — szsi- 
μελτημα,  ατός,  concern,  business — επιμελη- 
τή, ου,  6,  a  superintendant,  prasfect,  di- 
rector, Αζΰολ.  30. — επιμελγ}τ?χος,  fitted  to 
take  care  of  or  superintend,  attentive,  O. 
12.  19. 

Επιμελ-αο),  f.  \]/ω,  add  a  song,  Septem,  866. 
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Έ,πιμεμφομχι,  I  arraign,  accuse,  Herod.  1. 
75. — resent,  punish  for  neglecting  a  pro- 
mise, II.  x.  65. — desire,  seek,  β.  225. 

Είζιμευω,  I  wait  upon  or  for — remain  in  a. 
place,  tarry — keep  my  seat  and  not  fall,  Π. 
I.  4.  8. — remain  in  the  same  state,  continue, 
persevere — persist— remain  hi  the  body, 
continue  to  live,  Phil.  1 .  24.— remain  in  a 
treaty,  keep,  adhere  to,  E.  3.  4.  6.  p.  m. 
επιμεμονχ,  I  wait  in  expectation,  eagerly 
desire,  Philoct.  521. 

Επίμονος,  ου,  permanent,  lasting,  Plut.  6. 
634. — everburning,  Long.  12. — ετζιμ,ουγι,  ης, 
η,  remaining  after  the  body,  surviving,  Plut. 
8.  218. — dwelling  on  a  subject,  Long.  12. 

Επιμες-ος,  ou,  quite  full,  Call.  6.  134. 

Έ-ζιμετχπεμπομχι,  send  for  additional  forces, 
fetch  for  myself,  Thuc.  6.  21. 

Ε-αιμετζεω,  I  measure  out  in  addition,  give 
additional  measure,  Luc.  1.  344.— I  add, 
3.  261.  give  or  lend  more,  Hes.  s.  297.— 
deal  out,  Polyb.  18.  15.  2. 

i-xifASTqov,  ου,  an  additional  measure. 

Επιμγ$ομχι,  plot  against,  Od.  δ.  437. 

εζΰΐμγιθ/ις,  ες,  over-cunning,  sagacious,  Theo. 
25.  79. 

Ετζιμ-/ιλχΰ?ς,  ων,  xt,  mixed  with  the  sheep, 
said  of  goats,  Call.  2.  51.  This  seems  to  al- 
lude to  Apollo,  who  though  a  god  blended 
with  men,  and  was  fired  with  Admetus. 
see  Mat.  25.  33.  But  Ruhnken  proposes 
$73t  μηκχΰες,  referring  szst  to  ΰευοιτο. 

Ε-αιμηκτις,  εος,  over-long,  hence  επιμγικις-ον, 
the  furthest,  Luc.  2.  910. 

Επιμγινϊω,  am  enraged  at,  II.  v.  460. 

Ε-αιμηνιος,  ou,  every  month,  τχ  επιμτ,νιχ,  ων, 
monthly  rites,  Herod.  8.  41.  μην. 

Εζόΐμγιχχυχομχι,  plan,  add  new  refinements, 
Π.  8.  8.  8.— plot  against,  Od.  δ.  822. 

Επιμιγυνμχι,  επιμϊγω,  f.  |«,  εζΰίμισγομχι,  I 
mix  one  with  another — mix  with  strangers; 
traffic  with,  Thuc.  2. 1  ;  4. 118. — mix  blood, 
shed,  Pyth.  2.  59.— mix  with  honours,  raise 
to,  Nem.  9.  74.— I  mix  with  an  enemy, 
closely  engage  with,  II.  e.  505. 

επιμιχτος,  ou,  mixt  one  on  another,  confused, 
promiscuous,  Theog.  269. 

επιμιξία,  οίς,  η,  επιμιξις,  ιος,  social  inter- 
course, commerce,  E.  5.  1.  1.  Thuc.  5.  35. 

ετζιμιξ,  adv.  in  confusion,  disorderly. 

Επιμιμυω,  dwell,  labour  upon,  Od.  f.  66. 

ΕτζιμιμυΥ,σκ,ομχι,  επιμνχομχι,  I  cause  to  be 
remembered,  call  to  mind,  II.  o.  662. — 
make  mention  of,  record,  Herod.  1 .  5.  ezsi- 
μνησχιμεθχ  χ,χξμνς,  we  may  have  battle  in 
our  minds,  i.  e.  resolve  to  fight,  ζ.  103. 

Επιμισθις,  ιΰος,  a  woman  hired,  μισθός. 

Έ,ζόΐμ,οίζίος,  ou,  allotted  by  fate,  μοίξη. 

Έπιμοιχευω,  superadd  adultery,  i.  e.  to  the 
act  of  deflowering,  Luc.  3.  592. 

Ε-αιμολος,  ου,  an  invader,  Septem,  628. 

επιμολεω,  come  upon,  assail,  Trach.  868. 
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Έ,τΰΐμομφος,  blameable — actively,  blaming. 
ετζιμομφος  si,  for  επιμεμφν,  thou  blamest, 
Rhesus,  327. 

επιμομφ'/ι,  ης,  η,  blame,  Olym.  10.  11. 

Επιμυθίου,  ου,  ro,  what  is  annexed  to  a  fa- 
ble, i.  e.  its  application,  Luc.  3.  82. 

επιμυ^ιον,  ου,  the  upper  mill-stone. 

ΈπιμυκτΥίξίξω,  f.  Ίσω,  I  mock  at,  taunt. 

Επιμϋξομ,χι,  murmur,  resound,  Apoll.  1. 
938. 

Επιμυσσω,  f.  ζω,  I  grumble  at,  II.  δ.  20. 

Επιμυω,  f.  υσω,  I  wink  at,  Vespae,  928. 

Επιμωμητος,  w,  ou,  to  be  scorned,  odious. 

Επιυχσσω,  overload,  Eccles.  833. 

Επιυχυσιος,  nauseating,  Polyb.  31.  22.  νχυς. 

Επινεχυιευομχι,  behave  with  the  temerity  of 
a  youth,  am  insolent,  Plut.  10.  446. 

Επινειον,  ου,  a  dock-yard,  υχυς. 

Επιυεμω,  I  distribute  or  divide  in  shares,  II. 
ω.  626.  give  out  to  be  fed  upon,  επινεμο- 
μχι,  I  receive  a  portion  to  feed  upon,  con- 
sume by  feeding  upon,  spread  itself,  Polyb. 
14.  5.  7.  said  of  fire,  Herod.  5.  101.— I  lay 
hold  of  for  feeding,  occupy,  appropriate, 
invade,  Olym.  9.  11.— επιυεμηπις,εως,η,  the 
feeding  upon,  consumption,  Plut.  3.  24. 

Επινομος,  ου,  an  heir,  consort,  επινομου  ?ξχ- 
tou,  superintendant,  guardian  host,  Pyth. 
11.  14. 

επινομιχ,  χς,  η,  the  feeding  upon,  the  right 
of  feeding,  the  use  of  pastures  in  a  foreign 
land,  Π.  3.  2.  Π. — επινομν,  ης,  ή,  the  feed- 
ing upon,  consumption,  Plut.  4.  86. 

Επινευω,  I  nod  at,  intimate — assent  to,  Acts 
18.  20.  Plut.  8.  314.  πετξχι  επινευευκυίχι, 
rocks  projecting  over  their  basis,  and  thus 
inaccessible,  Luc.  1.  186. 

Επιυεφξΐΰιος,  ou,  over  the  kidneys,  υεφξος. 

Επινεω,  I  spin,  wind  up,  destine,  II.  υ.  128. 
τχ  των  μοίζωυ  επινενησμεν*)  the  things  spun, 
destined  by  the  fates,  Luc.  3.  599. 

Εζϋΐν/ιυεω,  imp.  επενπνεον,  (fr.  νεω,  by  redupl.) 
I  wind  up  thread,  heap  up,  II.  97.  428. 

ΈωίνΥΐ'ι'ος,ου,  on  board,  Antip.  Thess.  51.  νχυς. 

Επινηχομχι,  I  swim  on  the  surface,  float, 
Theo.  23.  61. 

εζζιυΥΐχ,υτος,  ou,  abundant,  Orph.  310. 

Επιυιχχω,ΐ.ησω,  gain  a  victory,  triumph  over. 

επιυιχ,ιος,  ou,  or  επιυϊζος,  ou,  triumphal  song, 
(Ed.  C.  1144. — επινικιχ,  ωυ,  a  festival  for 
victory,  the  prize  of  victory,  S.  Elect.  694. 
Olym.  8.  99. 

Επινισσομχι,  I  go  to,  frequent,  Theo.  8.  43. 

Επινϊφα.  cover  with  snow,  K.  8.  1. 

Επιυοεω,  put  my  mind,  think  upon,  medi- 
tate, intend,  §χ7\χσσοκξχτεειυ  επευοηθιπ,  he 
aimed  at  the  dominion  of  the  sea,  Herod. 
3.  122. 

επιυοΥΐμχ,  ατός,  design,  machination. 

επιυοΥ,τϊχος,  ου,  6,  ή,  inventive,  ingenious. 

etsivoix,  χς,  ij,  thought,  imagination — pur- 
pose,  sinister  intention,  Acts  8.  22. — con- 
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trivance,  ingenuity,  Π.  2.  3.  8.  η  xoivy  επι- 
voice,  common  sense,  Polyb.  6.  5. 
Επινοσος,  ου,  subject  to  disease,  sickly. 
Επινυχτωρ,  ορός,  by  night,  nightly,  Leon.  Tar. 

6. — εττινυχ,τερευω,  I  tarry  over  night. 
Επινυμφ&ιος,  ov,  on  marriage,  nuptial. 
Επινυσσω,  f.  |&,  I  inflict  a  gash  upon,  stab, 
goad,  Luc.  2.  338.   in  11.  ξ.  240,  επινυσσεν, 
mademewise,ofwhichthepresentiso7JWOTa. 
Επινυταζω,  f.  ασω,  I  nod,  slumber  over. 
Επινωμαω,  dispense,  administer,  supply,  Phi- 
loct.  169.fr.  επινεμω  —  apply,  Phoen.  1556. 
Ετινωτιζω,  f.  teat,   I  throw  on  the  back  or 
shoulders,  Here.  F.  362. 
Επιζανθης,  £0ς,  yellowish,  K.  5.  22.  ξανθός. 
Επιξενοω,  1  receive  as  a  guest,  entertain. 
€7Γΐξξνοομχί,  I  lodge,  am  entertained,  Luc. 
2.  405.  Apoll.  2.  764.  I  receive  gifts  as  a 
guest  when  departing,  Agam.  1331. 
εχιζηνον,  ov,  a  table  to  dress  meat  upon  for 
guests,  a  dresser,  Acharn.  317. 
Επιξ  ϋνος,  ov,  common  land,  11.  μ.  422. 
Επιξυνοω,  I  make  common,  communicate. 
Επιοινιος,  ου,  over  wine,  intoxicated. 
επιοπτομαι,  or  επιοσσυμαι,   I   cast  my  eye 
upon,  inspect,  have  before  my  eyes,  II.  ς. 
381. — see  to,  choose,  ι.  167. 

Επιομνϋμι,  f.  m.  επιομουμχι,  for  επιομοσο- 
μαι,  I  will  take  on  myself  an  oath,  will 
swear,  II.  a.  233.  confirm  by  an  oath. 

Επίορκος,  ου,  one  who  adds  one  oath  to  an- 
other, or  does  not  fulfill  his  oath,  a  per- 
jurer, II.  x.  332.— επιορκεω,  I  take  oath  on 
oath,  swear  often,  Phocvl.  1 4. — forswear, 
Mat.  5.  33. 

εποξχια,  ας,  perjury,  Sap.  14.  25. 

Επιουξα,  ων,  τα,  the  interval  or  distance  by 
which  a  pair  of  mules  surpass  a  yoke  of 
oxen  in  making  a  furrow  of  the  same  ex- 
tent in  the  same  time,  II.  κ.  350.  end-ridge, 
fr.  ουξος  for  όρος. 

Εχιουρος,  ου,  6,  a  keeper,  Od.  v.  405.  keeper 
of  the  'peace,  ruler,  legislator,  11.  v.  450. 

Επιούσιος,  ο»,  suitable  to  the  substance  or 
nature  of  a  thing — suitable  to  the  nature 
of  the  body,  necessary — suitable  to  the  na- 
ture of  the  soid,  essential,  eternal,  Mat.  6. 
1 1.  επι,  ουσία. 

Επιπαγχυ,  επιπαν,  adv.  altogether,  Hes.  ε. 
262.  ως  επιπαν,  as  for  the  most  part. 

Επιπαιανιζω,  chaunt  over,  accompany  with 
chaunting  paeans,  Pint.  2.  450. 

Επιπαλλω,  brandish  at,  Choeph.  1 60. 

Επιπαραγιγνομαι,  am  present  at,  arrive. 

Επ  ιπαρασκευαζομα  i,\ixo\\<\eOyex  and  above, 
procure  in  addition,  ΓΙ.  6.  3.  1. 

Επιααζΐΐμ,ι,  imp.  eviirotgfa'au,  they  were 
present,  closely  at  hand,  A.  3.  4.  1 4. 

ΕπιποίΡίίμι,  επιπαριω,  I  pass  closely  by, 
march*  in  addition  to  the  rest,  A.  3.  4.  18. 
Thuc.  5.  10.  Polyb.  5.  83. 

Επιπασσω,  or   efttotUYfa,    I    spread    upon, 
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sprinkle  over,  Theo.  2.  i8. — επιπατος,  ov, 
spread  upon,  sprinkled,  Luc.  3.  20. 
ΕπιπεΙος,  ov,  level,  even,  plane  surface,  c. 
ες-εξος,  opp.  to  προσαντνς,  Luc.  3.  69. — ezsup 
πείον,  a  plane  surface,  a  level  ground,  E. 
6.  4.  14. 
Επιπειόομαι,  I  obey,  imp.  επεπεϊόεϊ  for  sots- 
πειθετο,  he  complied  with,  II.  a.  345. 
Επιπελομαι,  I  come  upon,  Od.  o.  407. 
Επιπεμπω,  f.  -ψω,  I  send,  bring  upon,  see 
Hemsterh.  on  Luc.  1.  208. — send  a  remedy, 
cause,  produce,  3.  37. — send  in  addition, 
send  again,  Π.  4.  5.  8. 
Επιπεμπτος,  ov,  a  fifth  and  a  half,  a  fifth,  το 

επιπεμπτον,  the  fifth  part  more,  TLo.  3.  9. 
Επιπεραω,  pass  over,   sot;  νηες  περοωσιν,  for 
υηες    επιπεροωσιν,  for  τζεφσι,  nor  do  ships 
pass  over,  Od.  s.  175. 
Επιπερκαζω,  grow  black,  ripen,  Philip.  3. 
επιπερχ,νος,  ου,  dark  brown  hare,  K.  5.  22. 
EOT/OTf  rce6>,  f.  άσω,  I  spread  over  or  upon. 
Επιπετομαι,  by  syncop.  επιπτομ,αι,  I  fly,  dart 
upon,  II.  δ.  126. — επιπετοω,  f.  οσω,  aor.  1. 
SOTSOTsroaa,  by  sync,  επετοσα,  or  επετοασα,  I 
come,  fly  upon,  Pyth.  4.  43.  aor.  1.  part. 
επετοσσας,    Dor.  επετοσσαις,    having  come 
upon,  having  found,  10.  52. 
Επιπηγει,  phip.  m.  of  πνίγω,  was  fixed,  was 
frozen  or  petrified,  Luc.  1.13;  2.  413.  had 
fixed  itself,  pierced,  II.  v.  442. 
Επιπτ^αω,  f.  νισω,  I  spring  upon,  surprise. 
επιπν^νισις,  εως,  a  springing  upon. 
Επιπίνω,  f.  οσω,  drink  after,  Π.  6.  2.  1 1. 
Επιπιλντημι,   for  επιπλωθώ,  1  fill  up.   sot/otA- 
νάται,  overspreads,  Od.  ξ.  43. 
Επιπίπτω,  aor.  2.  επεπεσον,  I  fall  upon — fall 
upon  a  friend,  embrace,  lean  upon,  John 
13.25. — fall  upon  an  enemy,  attack — de- 
scend upon,  Acts  8.  16.  crush,  Rom.  15.  3. 
Επιπλα,  ων,  τα,  things  fit  for  sailing,  provi- 
sions for  a  voyage,  for  επιπλοα,  or  accord- 
ing to  Suidas  for  επιπόλαια,  things  on  the 
surface,  moveable  goods,  furniture,  (opp. 
to  έγγεια,  fixtures)  apparel,  stores,  baggage* 
Aot.  2.  7.  2.  Luc.  1.  364. 
Επιπλαζομαι,  I  wander  over,  roam  upon. 
Εζόίπλας-ος,  ov,  feigned,  pretended,  false. 
Έπιπλαταγεω,  aor.  1.  =πεπ7.αταγγ,σα,  I  clap 
the  hands  at,  applaud,  Theo.  9.  22. 
Επιπλεϊςον,  adv.  to  the  furthest,  ώς  ακουοιτο 
ως  επιπλειςον  ομίλου,  Thuc.  2.  34,  that  he 
might  be  heard  as  far  as  possible  by  the 
crowd. 
Επιπλεκω,  I  twist  one  thing  on  another,  en- 
tangle, Luc.  1.  512. — επιπλοκή,  ης,  inter- 
course— intermixture—twine. 
Επιπλέον,  or  επιπλείον,  adv.  more,  further. 
επιπλέον  τ&>ν  άλλων,  beyond  others,  επιπλέον 
ανομίας  ηρζε,  Thuc.  2.  53,  he  introduced 
enormities  to  a  greater  extent. 
Επιπλεος,  ov,  full  "of,  Herod.  1.  119. 
Ε,πιπλεω,  επιπλωω—επι^λ^μι,   aor.   2    fsri- 
2  ί 
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πΚων,  I  sail  upon  or  against,  II.  u.  312.  y. 

47. — assail,  invade,  Herod.  I.  70. 
επιτϊΚους,  ου,  ο,  the  arrival  of  a  fleet,  Polyb. 

1.  29.  5.— sailing  against,  E.  2.  1.  18. 
Ένινληξοω,  I  fill  up,' fulfill,  2  Mace.  3.  30. 
Εδτ;α;λ)5σσω,  ττω,  I  strike  upon,  smite,  beat 

with,  11.  x.  500. — smite  with  words,  rebuke, 

1  Tim.  5.  1. — impute  α  ί/zmg  as  a  disgrace, 

Prom.  80. — hurl  against,  Nem.  10.  133. 
«yraAijf/g,  εως,  smiting  upon,  rebuke. 
Ε-ζιχ'Καμχι,  for  ετζιχελομχι,  turn  upon,  £sj/- 

■χ'Κοροενος,  revolving,  Οά.  •/}.  261. 
Επατόνεω,  ε-αι-κνειω,  f.  «yff<y,  I  breathe  upon, 

inspire,  Hes.  u.  871. — I  breathe,  Luc.  1. 

306.— favour,  Polyb.  11.  19.  5.  Long.  §  13. 
εαι-νοιχ,  ας,  breathing  upon,  inspiration. 
ϊανανοος,  ου,  divinely  inspired,  Pint.  3.  807. 
Ε,τΰΐ-ζνΊγω,  f.  ξω,  I  choke,  Luke  8.  7. 
ΈπίποΙιοζ,  a,  ov,  on  my  feet,  CEd.  T.  1376. 
Ε-χϊζοθεω,  I  desire  over  and  above — desire 

earnestly,  Rom.  1 .  24.  long  for,  Luc.  1.211. 
εαιποβγισις,  earnest  desire,  Rom.  IS.  23. 
ξ-χϊποθητο;,  ov,  earnestly  desired,  Phil.  4.  1. 
ξτζϊζοιμην,  ενός,  a  superintendant  of  a  flock, 

a  shepherd,  Od.  μ.  131. 
Επιζο'Καζω,  I  lie,  float  on  the  surface — 

swell,  heave  as  the  surface  of  the  sea,  Luc. 

2.  603.  ΰοξας  τχς  μχλιςα  επίτολχζουσχς, 
Α.  Ε.  χ.  4,  opinions  most  on  the  surface, 
the  most  superficial  or  generally  received 
opinions. 

εππζολχΊος,    ov,    superficial,   Dem.    1418. — 

light   sleep — prominent,   2.  5.  5. — ετζιπο- 

Ίκχιως,  adv.  superficially,  slightly — επίπονης, 
adv.  on  the  surface, on  the  top,  Herod.  1.187. 

Εκ/ΰ5ΰλ ιος,  ου,  one  who  is  grey  on  the  top, 
hoary-headed,  Dem.  Γ267. 

Ετόίχολος,  ου,  an  attendant,  CEd.  T.  1345. 

Ετζιπολυ,  adv.  generally,  for  the  most  part. 

Ezstxovsn),  I  labour  over  or  at,  persevere  in 
labouring,  E.  6.  1.  4. — ετόϊζονος,  ου,  c.  ωτε- 
ςος,  laborious — painful,  wretched,  Π.  2.  3. 
5. — szsizsovcoTxrx,  adverbially,  most  pain- 
fully, επιπονως,  adv.  with  toil  or  difficulty, 
Polyb.  8.  79.  6. 

Έ-Ζίχοζίυομχι,  I  resort  to,  Luke  8.  4.— run 
over,  Plut.  10. 8. — overrun,  Polyb.  1.  12. 4. 

"Rzsi-ζοζΐζχω,  f.  ησω,  I  clasp  on,  Polyb.  39.  1. 

επηεοζζις,  ιδος,  η,  a  clasp,  Call.  2.  32. 

Ε-χιηοε-ζω,  I  become,  ετζι-ζ^εχει,  impersonally, 
it  becomes,  it  is  graceful,  II.  ω.  251.  Theo. 
25.  40. — szst&pzsetce,  ας,  comeliness. 

Έκιΐΰξϊω,  cut  as  with  a  saw,  Antip.Thess.  26. 

Εττι-αξο,  adv.  all  along,  to  a  great  distance. 

ΕαιπξοζχλΛω,  throw  upon,  Plut.  1.  115. 

Εταιτΰζούεω,  run,  shoot  out,  Dion.  582. 

Εχιπξοιχλλω,  spread  before,  II.  λ.  627. 

ErsizsooirifAi,  aor.  1.  ετχιτζρογικα,  cr  ετζιζΰξοεϊΐζχ, 
dispatch,  II.  a.  58.— hurl  at,  δ.  94. 

Εταιχ^ομο'Κεω,  come  forward  to,  surprise. 

Εχίτζξονεομχι,  I  go  forward,  proceed. 

Εχίπζοσύεω,  I  run  out  against,  proceed  in 
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the  same  straight  line,  Polyb.  I.  47. — con- 
ceal, intercept,  Long.  32.  το  επι-ζ^οσθουν, 
that  which  intercepts  the  eye,  Plut.  9.  684. 

ΐτόίπροσίίγισις,  εως,  the  intercepting  of  the  eyes, 
Polyb.  3.  71.  3.  obstacle,  Plut.  6.  461. 

ϊτζιτΰξοσΟεν,  ετπαξοσβε,  in  front,  before,  Eur. 
Supp.  514. — in  preference,  Plut.  5.  854. 

Εζι-Βξος-ιβίψί,  I  add  over  and  above,  Long. 
44. — make  my  way  forward,  improve. 

Ez«/;s£o<pAi/i>o1i<i!i/,appearbefore,Apoll.  3.916. 

Ε-χϊΖζοωθω,  I  thrust  forward,  push  against. 

Επιτζτχΐζω,2ίθΥ.2.  ετ&ετατχρον,  sneeze  at,  fore- 
bode good  or  evil,  Od.  ξ.  545.  Theo.  7.  96. 

Ezsrxrxptxi,  I  fly,  light  upon,  II.  v.  821. 

Εζόίχτΰχγι,  ης,  that  which  folds  over,  the 
folding  doublet  of  the  corslet,  Plut.  3.  780, 

Ε-ζι-ζτωσις,  εως,  falling  upon,  occurrence. 

Επιπτϋω,  I  spit  upon,  Lev.  15.  8. 

Ετΰίπωλεομχι,  go  about,  traverse,  II.  y.  196. 

επιζόωλγισίς,  εως,  the  reviewing  of  an  army. 

Ετόίζωξωσίς,  εως,  hardness,  tumour. 

Ετζι~ωτχοΐΛχι,  I  fly  upon  or  over. 

Ε-ζΐζχζΰοφοζεω,  f.  ιησω,  ply  the  red,  whip, 
spur,  Icj.  7.  11.  fr.  pxQhg,  φέξω. 

Ε&ΐζίχρος,  ov,  bent  in,  arched  like  the  hind 
legs  of  a  hound,  K.  4.  1 .  ρικνός,  bent. 

Ειζίξρχΰυμ,εω,  f.  wo>,  I  become  remiss,  relax, 
Luc.  2.  792.  fr.  ρχύυμεω. 

Επίξρχινω,  I  sprinkle  upon,  Try  ph.  65. 

Επίξρχπτω,  f.  •ψω,  sew  upon,  Mark  2.  22. 

Εζΰίξρχ-φωΙεω,  chaunt  over,  Luc.  1.  461. 

Ετόιςρεζω,  I  sacrifice  upon,  imp.  ε-αι^εζεσκον, 
Ion.  for  ειζεφζον,  offered  holy  things,  Od. 
p.  211. 

Εχΐξρεπω,  incline,  hang  over,  II.  f.  99. 

επιρρεπής,  ες,  εος,  prone  to,  favourable. 

Επίζργιγνυμ,ι — ετΰίρρϊίσσω,  επιρρασσύ),  I  put 
upon  a  break,  stop  up  a  rupture — stop  up 
an  entrance  by  rolling  a  stone  upon  it,  Plut. 
2.  658 ;  6.  659.  fasten  with,  imp.  ετζι^ρησ- 
σεσχον,  they  closed,  barred,  II.  ω.  454. 

Έχιςρεω,  I  flow  upon  the  surface  instead  of 
mixing  with.  II.  /3.  754. — flow  to  one  place, 
flock  together,  λ.  723. — overflow,  abound, 
Α^ολ.  27. — accrue,  Luc.  1.  460.  cause  the 
voice  to  flow  upon,  speak  against,  ε-ζίξρπ- 
τεον,  must  say  in  addition,  Plut.  6.  129. 

ετόΐφ^νιν,  adv.  in  express  terms,  distinctly. 

saippyf&a,  τος,  το,  an  address  of  the  chorus 
to  the  spectators — an  adverb — επιρρπμχτι- 
κος,  ov,  adverbial. 

επίρρΥΐσις,εως,ΆΏ  address  to— speaking  against, 
censure,  Luc.  3.  δΊ.—επίρριητος,  ov,  spoken 
against,  branded,  0.  4.  2.  «δ.  632. 

Επίξόνιτοζευω,  harangue,  declaim  over. 

επιζών,  τις,  influx— abundance,  Luc.  1.  129. 
— a  torrent  of  evils,  Androm.  349. 

Επϊφπχω,  f.  ψω,  I  throw  upon,  hurl,  Od. 
e.  310. — commit  to,  1  Pet.  5.  7. 

Επίξροθος,  ου,  6,  η,  obstreperous  in  the  sup- 
port of  another,  a  second,  ίΐ.  δ.  390. — re- 
proach, Antig.  419.  in,  ρόδας  -  εττιρροθεω,  I 
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make  an  obstreperous  noise,  loudly  ap- 
plaud, Orest.  899. — assail  with  reproaches. 
Επιςροιζω,  or  επίξροιξεω,  I  turn,  revolve  with 
a  whizzing  noise  as  the  vanes  of  a  windmill 
— I  rapidly  spin,  destine,  Lye.  585.  Euni. 
421.—  επίξροιζΰην,  adv.  with  a  whiz,  with 
sounding  speed,  Here.  F.  860. 

Επίξροφεω,  f.  wo,  sup  up,  Plut.  4.  310. 

Επι^ρυζω,  f.  ζω,  I  instigate  with  violent 
noise*  put  on  a  fierce  dog,  Vespae,  763.  fr. 
ρυζω,  of  the  same  origin  with  ροιξω  or  ρούεω. 

Επίξρυθμιζω,  I  fit  upon — dress,  adjust. 

Επιφπαινω,  I  bring  disgrace  or  stain  upon, 
disorder,  Plut.  9.  291.  ρυπαίνω. 

Επίξρυομαι,  draw  to  myself,  (fr.  ρυω  for  εςυω) 
protect,  Septem,  167. 

Επίζβυτος,  ou,  flowing  upon,  abundant,  Eum. 
905.— sprinkled  upon,  Plut.  9.  611. 

Επίξβωω,  f.  ωσω,  I  flow  upon  so  as  to  swell 
or  augment — strengthen,  encourage,  con- 
firm, reinforce,  Herod.  8.  14. — επίζβωομαι, 
I  strengthen,  exert  myself,  imp.  επεφωοντο, 
they  put  forth  their  strength  upon,  vigo- 
rously applied  themselves  to,  Od.  υ.  107. 
επεζβωσαυτο,  II.  a.  529,  became  strong, 
bristled  like  quills  on  the  porcupine. 

επιςβωσις,  εως,  corroboration,  Long.  $11. 

Επισαττω,  f.  ζω,  1  put  panniers  on,  saddle, 
Luc.  2. 84.  load — επισαγμα,  ατός,  panniers. 

Επισείω,  I  shake  at,  thrust  in  the  face,  II.  o. 
230.— stir  up  against,  Orest.  255.  bring 
upon— threaten,  II.  δ.  167. 

Επισευω,  I  drive  upon,  urge,  II.  v.  325.  87. 
— επισευομχι,  I  put  myself  on  another,  rush 
upon,  μ.  1 43.  p.  pass,  επεσσΰται,  for  επισε- 
σύται,  impels,  a.  173.  plup.  επεσσΰτο,  for 
επεσεσυτο,  had  rushed  upon,  furiously  at- 
tacked him,  s.  438. 

Επίσημος,  ov,  having  an  impression  upon,  Π. 
4.  5.  1 4.— remarkable,  επίσημος  σοφιην,  sc. 
κατά,  distinguished  fur  wisdom — coined, 
Herod.  9.  41. -noted,  Mat.  27.  16.— επι- 
σημον,  impression— επισήμως,  adv.  signally. 

επισημαίνω,  I  put  a  mark  upon,  distinguish 
by  a  sign,  aor.  1.  m.  επεσημηναμγν,  I  sig- 
nify, Luc.  1.  725.  επισημανΰησεται,  shall 
exhibit  a  sign  in  themselves,  shall  glory, 
Ion.  1591.  I  warrant,  Dem.  310.  21. 

επισημχσια,  ας,  indication — a  symptom. 

επίσης,  adv.  for  επι  ίσης  νξκμμηζ,  in  an  equal 
line,  equally,  II.  3.  3.  18. 

Επισιζω,  I  instigate,  Vespae,  702. 

Επισιμοω,  f.  ωσω,  I  shorten  my  range,  con- 
centrate forces,  and  thus  it  differs  from 
αποσιμοω,  I  withdraw  my  forces,  cause  to 
retreat,  E.  5.  4.  50. 

Επισιτιξομχι,  I  procure  provisions  for  a 
journey,  gather  supplies,  A.  1.  5.  4. 

επισιτισμός,  a  supply  of  corn,  A.  1.  5.  9. 

Επισκαζω,  halt,  hobble  upon,  Apoll.  1. 
669.       φ 

Επισκέπτομαι,  inspect — consider,  visit  the 
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sick,  Mat.  25.  36. — επισκέπτης,  ου,  o,  an  in- 
spector. 

επισκεπτεος,  a,  ov,  necessary  to  be  consi- 
dered, ουκ  εκ  του  αυτού  επισκεπτεον  ημΊν 
τοις  αΧΚοις  το  ησυχον,  Thuc.  6.  18,  tran- 
quillity is  not  to  be  looked  upon  by  us  from 
the  same  place  with  others,  is  not  to  be. 
regarded  as  equally  important  to  us  as  to 
others. 

επίσκεψις,  εως,  observation,  consideration — 
discussion,  Απ.  4.  6.  1. — visiting  the  sick. 

Επισκευάζω,  I  put  furniture  on  a  beast,  pack 
up,  load,  Acts  21.  15.— harness— repair, 
Dem.  30.  17.— get  ready,  επεσκευασμενον, 
prepared,  Eccies.  1139. 

επιοκευη,  «j.c,  jj,  reparation — embellishment, 
Plut.  3.  794. — furniture,  Dem.  819.  25. 

επισκευας-ης,  ου,  ο,  one  who  furnishes  or  sup- 
plies, a  provider,  Dem.  618.  4. 

Επισκηνος,  ου,  one  who  lives  in  a  tent,  σκηνή. 
— public,  μη  επισκηνους  γόους  Ιχκξυε,  Ajax, 
580,  do  not  shed  stage-sorrows,  do  not 
weep  in  public. 

επισκηνα,  ων,  τα,  a  Spartan  festival — επι- 
σκηνιον,  ου,  το,  a  place  annexed  to  the  stage 
where  its  machinery  was  managed. 

επισκηνοω,  I  dwell  with,  rest  on,  2  Cor.  12. 
9.  occupy,  dwell  in,  Polyb.  4.  72. 

Επισκηπτω,  f.  φω,  I  enjoin,  Ajax,  567. — rush 
upon,  assail,  Hipp.  438. — intrust — επισκη- 
πτομαι,  I  am  commanded,  επεσκηπτου,  thou 
wast  charged  with,  Antig.  1319. 

επισκηφις,  ίως,  q,  an  injunction,  Dem.  1161. 
11.— an  action  by  which  the  protestation 
{Ιιχμαξτυζία)  of  an  appellant  was  proved 
false,  1154.  22. 

Επισκιος,  ov,  having  a  shade  over,  shading 
his  eyes,  (Ed.  C.  1721. — obscure  life. 

επισκιάζω,  overshadow,  Plut.  8.  100. 

επισκίξτχω,  jump  upon,  float,  Ruffin.  3Ϊ. 

Επίσκοπος,  ου,  ό,  inspector,  overseer — over- 
seer ofafiock,  pastor,  bishop,  1  Tim.  3.  2. 
— overseer  of  a  city,  praefect,  guardian — 
one  who  surveys  the  enemy,  a  scout,  spy, 
II.  κ.  38. — president,  Dem. 421.  27.— aimed 
at,  level  with,  επισκοπα,  adv.  with  well  di- 
rected aim,  skilfully,  Herod.  3.  35. 

επισκοπεω,  I  direct  my  eyes  to  an  object,  aim 
at— survey-  see,  take  heed,  Heb.  12.  15. 
—  επισκοπεομαι,  I  inspect,  consider,  Λ.  3. 
1.— superintend — enjoin,  O.  4.  8. 

επισκοπή,  ης, «?,  inspection,  the  office  of  an 
inspector,  bishopric,  visitation  of  the  op- 
pressed, deliverance,  Luke  19.  44.— visita- 
tion of  justice  on  the  oppressor,  vengeance, 
1  Pet.  2.  12. 

Επισκοτεω,  f.  ηοω,  I  veil  in  darkness,  over- 
shade,  Dem.  23.  26.  Long.  35. 

Επισκυζομχι,  am  indignant  at,  Od.  u.  306. 

Επισκυθιξω,  f.  ϊσωβ  drink  like  a  Scythian, 
i.  e.  intemperately,  Herod.  6.  84.  Σκυθης. 

Επι<τκνθξωπαζω,\οο\ι  sulkv,  Κ.  3.  5. 
2Ϊ2 
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ΕπισΆννιον,ου,  το,  eye-brows,  Theo.  24.  116. 
— gravity,  Polyb.  26.  5.  6. 

Επισκωπτω,  I  scoff,  sneer  at,  taunt,  joke. 

ετπσχαψις,  εως,  scoffing,  taunt,  Plut.  5.  141. 

ΕπΊσος,  ov,  even — s-zr/ffofi»,  I  make  equal. 

επίσμυγεξος,  ov,  woeful,  dismal,  Hes.  x.  264. 
— e-ptqfivysgoK,  adv.  bitterly,  Od.  y.  ]  95. 

Εττ/σοζεω,  drive,  scare  away,  Sirac.  22.  2!. 

Επισπχω,  f.  χσω,  I  draw  to,  attract,  drag 
with,  A.  4.  7.  9.— draw  together  the  pre- 
puce, become  uncircumcised,  1  Cor.  7.  18. 
— reach,  attain,  Ajax,  780. — επίσπχομ,χι, 
I  draw  to  myself,  arrogate,  adduce,  Luc.  1. 
91. — I  am  allured,  seduced,  Herod.  1.  91. 

επισπ-χς-νξ,  ηξος,  a  hinge,  valve,  Herod.  7.  91. 

ΐπισπαςος,  on,  attracted,  brought  upon  one's 
self,  self-sought.  Od.  σ.  72. 

ιπισποίτϊχος,  η,  ο»,  attractive,  Polyb.  4.  84.  6. 

Έπισπζν&ω,  ε  τ? {σπείρω,  f.  εισω,  I  pour  wine, 
sprinkle  upon — shed  tears,  Theo.  23.  38. 

επισπεισις,  εως,  επισπονίη,  τ,ς,  the  pouring  of 
libation  upon,  libation — truce,  Thuc.  5.  32. 

Έ,πισπζζχω,  hasten,  urge,  U.  -ψ.  430. 

ΕπίσπενΙω,  I  hasten,  Theo.  16.  93. 

Έπίσπονΰαζω,  f.  χσω,  I  hasten  to,  approach. 

Έπίσπείςω,  I  shed  seed  upon,  impregnate, 
Plut.  9.  725.-—επίσποξίχ,  Ion.  επισποζίτι, 
τις,  ij,  a  second  or  an  after  sowing,  Hes.  ε. 
446.— επισποζος,  ου,  6,  y,  sown  or  ingrafted 
upon— oi  ίπισττοξοι,  those  sown  by  the  pre- 
sent race,  posterity,  Eum.  670. 

Έτπσπεω,  f.  εσω,  by  sync,  επισπω — επισπω, 
aor.  2.  ετεσττον  —  επισπομ,χι,  I  follow  after, 
meet  with,  experience,  encounter,  incur, 
II.  r.  294.  yj.  52. — accompany,  favour,  He- 
rod. 1.  32.  kvofcxt,  or  ίσττομχι. 

Επισσΰτος,  ov,  rushing  upon,  Hipp.  574.  αενω. 

Επιςχζω,  επις-χλχξω,ΐ.  ξω,  I  drop  upon,  in- 
still, infuse,  Luc.  2.  418;  3.  411. 

Επιςχβμχομχι,  I  weigh,  Agam.  172. 

Επιςχ^ρενω,  I  lodge  with  as  a  guest,  Plut. 
3.  1 30. — am  billeted  as  a  soldier— passjvcly, 
am  let,  5.  40. — επις-χΰμ,ιχ,  χς,  η,  the  re- 
ceiving of  soldiers  by  a  billet,  Plut.  3.  517. 
- — επιςα,ΰμος,  ov,  6,  a  host,  master  of  a  feast, 
Plut.  8.  415.  Callim.  Ep.  32. 

Επιςχμ,χι,  the  pass,  form  of  επιςχω,  επις-νιμι, 
I  place  myself  over  a  thing  so  as  to  have  it 
tinder  my  eyes,  Τ  know,  learn,  am  acquainted 
with,  Acts  19.  15. — comprehend,  under- 
stand— am  accustomed,  able,  A.  1.  4.  14. 
— I  stand  over  a  thing  so  as  to  make  it  the 
subject  of  thought,  suppose,  imagine,  He- 
rod. 1. 122. — επις-χμενωε,  adv.  skilfully,  Π. 
1.  1.  3. 

επιςχοΌν,  adv.  standing  by,  i.  e.  with  his  own 
hands,  Od.  v.  54. 

επιςά,σις,  εος,  vj,  the  standing  over  a  thing, 
superintendence,  station  of  one  after  an- 
other, Polyb.  1.  26.  12.— dwelling  upon 
with  pleasure,  Long.  39. — halting,  A.  2.  4. 
14, — obstacle,  delay,  Plut.  6.  175.  φςοντί- 
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Ιων  επιςχσεις,  hindrances  of  my  thoughts, 
doubts  that  retarded  me,  Antig.  231. — ex- 
citement, instigation — incursion,  impres- 
sion, 2  Mace.  6.  3. 

siris-wri»,  χς,  sj,  superintendence,  Plut.  I. 
310. — controul,  go\rernment— an  office  of 
trust,  commission,  10.  345. 

επίϊχττ,ς,  ov,  o,  president,  praefect — umpire 
— an  importunate  beggar,  Od.  ξ.  455. 

επιςχτεω,  preside  over,  superintend — urge 
— instruct,  Π.  8.  1.  6.-—  επις-χτητεον,  it  is 
necessary  to  inspect,  must  superintend,  O. 
7.  35. 

επιςημν,  ijc,  %  accurate  knowledge—  know- 
ledge of  universal  tmdhs,  science,  theory, 
speculation,  Arist.  Ethic,  ζ.  3.— knowledge 
acquired  by  practice,  skill,  art — a  just  no- 
tion or  a  correct  definition,  Long.  6. 

επιςνμ,ων,  όνος,  c.  μονετεξος,  scientific,  wise, 
Od.  π.  374. — skilful  in,  judicious,  circum- 
spect. Jam.  3. 13.— επις-ζιμονως,  adv.  wisely, 
skilfully. 

επιςημονΐκος,  ov,  scientific,  το  επις-ημονιχον, 
the  scientific  principle  or  part,  Arist.  Ethic. 
ζ.  1. — theoretic,  cpp.  to  πζχχτικος. 

επι-ίΐτος,  ov,  capable  of  being  scientifically 
known,  το  επις-ητον,  the  object  of  science, 
Arist.  Ethic,  ζ.  3. 

Επιςχχνω,  Ion.  επιτχχνεσχω,  I  grow  in  the 
ear,  grow  to  maturity,  Apoll.  1.  972. 

Επιςειζω,  I  trample  upon,  Call.  4.  277. 

Επιςειχω,  go  to.  πνεοντχ  επιτειχειν,  to  go 
upon  breathing,  breathe  upon,  Eum.  904. 

Εττ/ίΈλλω,  I  send  orders  to,  enjoin  upon  by 
a  letter  or  messenger,  Luc.  1.  393.  (Ed.  T. 
106.— I  delegate. 

s^/s-aA^e^aTo^TOjCommission/Theo.Char^. 

επίΐο'λχίνιν,  adv.  in  robes,  Hes.  x.  287. 

επ-ίς-ο^ενί,  εωζ,  ο,  a  delegate,  a  commissioner 
of  the  navy,  E.  1.  1.  15. 

ετπς-οϊ.Υΐ,  ης,  q.  a  letter,  epistle,  Anacr.  9. — 
a  command,  injunction,  Prom.  3. 

επιςο\ιμ,χιος,  ov,  epistolary.  επιςο'ΚιμαΐΌνς  δν- 
νχμεις,  forces  demanded  by  letters,  or 
rather  forces  which  existed  only  on  paper, 
nominal  forces,  Dem.  45.  12. 

επιςοϊιχφοζρς,  ov,  o,  a  letter-carrier,  E.  6.  2. 
1 4.  fr.  φε ζο) — a  vice-admiral. 

Επιςενχζω,  f.  χξω — επιςενω,  επιςενχχομχι, 
επιςονχχεω,  επιςενχχιζω,  or  επιςονχχιζω, 
f.  Ίσω,  I  groan  at  or  in  consequence,  Luc. 
2.  827.  II.  τ.  301.  Batrach.  72.  II.  ω.  79. 
lies.  0.  841.  Trach.  949. 

Επιςεφχνοο),  f.  ωσω,\  I  put  a  crown  upon, 
adorn  with  crowns,  Olym.  9.  168. 

Επις-εφω,  I  put  a  crown  or  a  garland  upon, 
S.  Elect.  443. — crown  a  goblet,  επεςτηψχντο, 
aor.  1.  m.  they  filled  brim  full  for  them- 
selves, II.  x.  470. 

επις-εφης,  ες,  εος,  crowned  tuith  wine,  brim 
full,  Ik  S.  232.  covered  with,  Archil.  Fr.  21. 

ΕπίίΥίλον,  I  form  into  a  tomb.  Leon.  Tar.  92. 
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Επιηλζω,  f.  ψω,  I  shine  upon,  Luc.  2.  426. 

Επιςιος,  ov,  Ion.  for  εφεςιος,  at  the  hearth, 
domestic,  social,  Od.  ζ.  265.  επι,  εςια. 

επιςια,  ων,  τα,  those  at  the  same  hearth,  a 
family,  Herod.  5.  72.  ξενς  επιςιος,  Jupiter 
the  guardian  of  hospitality. 

Επιςπον,  ov,  το,  a  place  for  ships  or  naval 
stores,  a  naval  magazine,  Od.  ζ.  265.  ir.Wiov. 

Επιστοιζχζο),  f.  ασω,  I  gather,  heap  upon. 

Επιστομ,ιζω,  f.  Ίσω,  Att.  επιστόμια),  I  shut  the 
mouth,  silence  by  refuting,  Tit.  1.  11. — 
cause  to  fall  on  my  face,  Luc.  2.  419. 

Επιστρατεύω,  I  engage  in  an  expedition 
against — make  war  or  arm  against,  Ajax, 
1075.  lay  a  siege  to,  Troad.  22.  επιστξα- 
τενομαι,  I  enlist,  engage  in  the  military 
service,  invade,imp.£7!riffr^i6T?ysro,infested, 
Med.  1185. 

επιστζατεια,  ας,  sj,  Ion.  επιστρχτηϊγι,  γ,ς,  an 
expedition,  armament  against,  Herod.  9.  3. 

ΕπιστοατοπεΙενω,  form  a  camp  against,  E. 
4.  8.  33. — encamp  near. 

ΕΠΙ2ΤΡΕΦΠ,  f..-ψω,  I  turn  towards,  turn, 
draw  back,  II.  y.  370. — cause  to  return, 
return,  turn  to  myself,  attract  the  atten- 
tion, Plut.  6.  257. — turn  to  the  right  way, 
convert,  James  5.  1 9.  επιστέφομαι,  I  turn 
myself,  turn  to,  visit,  O.  3.  13.  ονχ  όντως 
επϊστξα,πται,  Long,  φ  12,  he  does  not  so 
turn  himself,  he  has  not  the  same  vehe- 
mence and  versatility. 

επιστοεπτος,  ου,  turning  to  one's  self  the  eyes 
of  men,  conspicuous,  Choeph.  347. 

επιστοεφης,  ες,  εος,  abrupt,  rapid,  Ε.  6.  3»  5. 
— επιστοεφεως,  adv.  abruptly,  hastily. 

επιστοοφόί^ΐ,ν,  adv.  turning  here  and  there, 
hastily,  abruptly,  II.  κ.  48  a. 

επιστοοφτ,,  ης,  η,  επιστοεψις,  εως,  η,  the  turn- 
ing to,  conversion,  Acts  15.  3. — attention, 
heed,  Dem.  158.— change — animadversion, 
Polyb.  4.  20.  12. — correction,  castigation, 
4.  4.  8.— event,  evolution,  resort. 

επιστοοφος,  ov,  turning  or  attending  to  others, 
inquisitive,  courteous,  hospitable — attract- 
ing the  attention  of  others,  frequented,  ad- 
mired, Od.  a.  177. 

9πιστοωφχω,  I  turn  about,  visit,  Od.  o.  486. 
επιστοωφχ,ομαι,  I  turn  myself  about,  tra- 
verse, Med.  666. 

Επιστνλιον,  ov,  the  chapter  of  a  pillar.  ςνΚος. 

Επισνμμχχια,  ας,  vj,  a  treaty  of  defensive 
alliance,  Dem.  160.  13. 

Επισννχγω,  I  gather  together,  Mat.  23.  37. 
assemble  against,  Polyb.  5.  95.  7.— concen- 
trate, Long.  24. 

ε πισννχγωγνι,  ijc,  the  assembling  in  one  place 
or  together,  Heb.  10.  25. 

ΕπισννΙεω,  f.  εσύ),  bind  together  upon,  con- 
nect, Long.  41. — επισνν^εσκ,  εως,  the  tying 
up  together,  connection,  Plut.  9.  508. 

ΕπισνυτιΟ/ιμι,  I  put  things  together,  pile  up, 
Long,  10.  Ί.—ίνιουνύίσις,  sQfy  i,  the  putting 
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together,  accumulation,  40, — επισνν0γ}χχι, 
ων,  the  supplementary  terms  of  a  treaty, 
Polyb.  3.  27.  7. 

Επισνντοεχω,  run  together,  Mark  9.  25. 

Επισνοω,  I  drag  to,  attract — drag  along,  K. 
5.  13.  carry  away  the  hearers  with  rapid 
fluency,  Dem.  496.  23.  επισνξομαι,  draw  a 
long  train,  i.  e.  wear  long  robes,Luc.  2. 139. 
επισεσνξμενα,  said  of  letters  drawn  one  upon 
the  other,  or  running  into  each  other  so  as 
to  be  indistinct,  opp.  to  σαφής,  επισεσνςμε- 
νον  εχοεμπτετο,  he  expectorated  profusely, 
3.  607. 

επισνςμα,  ατός,  a  track,  Κ.  9.  18. 

επισνομος,  ov,  ο,  dilatoriness,  neglect. 

Επισνστχσις,  εως,  η,  the  standing  together, 
or  collecting  of  many  in  the  same  place, 
concourse,  disturbance — trouble,  fatigue 
arising  from  the  hurry  of  bushwss  or  a  crowd 
of  visitors,  2  Cor.  1 !.  28. 

Επισνστοεφω,  I  turn  together,  collect. 

Επισφχιοχ,  ας,  a  ball  of  leather  put  on  the 
point  of  a  sword,  Polyb.  10.  20. 

επισφα*  ης,  ες,  slippery — dangerous,  Acts  27. 
9. — επισφχ'λως,  adv.  liable  to  slip,  επισφα- 
\ως  εχω,  I  am  in  danger,  Polyb.  6.  25.  4. 
inclined  to,  Plut.  6.  327, 

Επισφαττω,  I  slay  one  upon  another,  slay  a 
victim  on  the  grave,  offer,  Π.  7.  3.  2. 

Επισφιγγω,  tie,  bind  on,  Plut.  10.  780.  clasp. 

Επισφραγίζω,  I  set  my  seal  upon,  ratify. 

επισφζαγιστγις,  ov,  6,  one  who  sets  his  seal 
to  a  writing,  a  signer,  Luc.  2.  232. 

επισφνξίος,  επισφνξος,  ov,  clasped  on.  επισφυ- 
οιον,  ov,  το,  a  clasp,  επι,  σφνοον,  II.  y.  331. 

ΕπισχεΙον,  adv.  near,  H.  Apoll.  3. 

Επισχεοω,  adv.  in  a  series,  one^fter  another, 
II. λ.  665.  deinceps,Theo.  14.  69.  see  ffp^or. 

Επισχεω,  f.  ησω,  or  εσω — επισχω,  aor.  2.  επεσ- 
χον — επισχεθω,  I  have  my  hand  upon,  lay, 
hold,  II.  a.  219. — hold  over,  cover,,  φ.  244. 
— hold  on,  prevail,  spread  — hold  back  a 
stream,  stop,  dam — hold  back  the  reins, 
curb,  direct,  moderate— hold  to  the  lips, 
apply— hold  at  α  mark,  aim  at,  Od.  χ.  15. 
hold  up,  suspend,  Herod.  1.  32.  see  επέχω. 

επισχεσις,  εως,  holding  back,  restraint— par- 
simony, Od.  ξ.  451. — επισχεσια,  ας,  the 
holding  of  one  thing  over  another,  a  pre- 
text, pretence,  φ.  71. 

Επ-ισχνω,  I  prevail  upon  or  over — render 
strong — persevere,  insist,  Luke  23.  5. 

Επισχνχινω,  dry  up  a  sore,  allay  an  inflamed 
wound,  fr.  επισχω,  restrain,  Plut.  8.  470. 

Επισωτξον,  ov,  το,  iron  fastened  on  a  wheel 
to  preserve  it,  felly,  II.  ε.  725.  fr.  σωω. 

Επισωςενω,  I  treasure  up,  procure  in  abun- 
dance such  teachers  as  would  gratify  their 
peculiar  tastes,  instead  of  accepting  those 
few  who  taught  the  gospel  with  uncom- 
plying sincerity,  2  Tim.  4.  3.  σωςος. 

Επιταμνω,  aor.  2.  επ&τάμον,  make  an  in- 
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cision  in,  Herod.  1.  74. — wound,  Theo. 

1.  55. 

Επιτα,ννω,  I  stretch  upon,  επεταννοσεν,  ex- 
tended upon,  superadded,  Od.  a.  442.  επι- 
ταννσύεις,  stretching,  Theo.  25.  Η  8. 

Επιταξοισσω,  I  disturb,  interrupt. 

Επιταφβος,  ov,  6,  a  helper,  11.  s.  808.  aven- 
ger, a  conqueror,  Herod.  1.  67. 

ΕΙΙΙΤΑ22Ω,  Att.  ττω,  enjoin  upon,  have 
authority  over,  Mark  1.  27.  ordain — place 
in  the  rear,  A.  6.  5.  6.  τα  επιτασσομενα, 
the  things  ordered  —  επιταγμα,  ατός,  order, 
dictate — επιταγή,  ης,  decree,  appointment, 
ordinance,  Rom.  16.  26. — επιταξις,  mg',  sj, 
mandate,  Pint.  6.  560. — tax,  Herod.  8.  89. 
— επιτακτος,  ov,  enjoined,  appointed,  pre- 
scribed, Pyth.  4.  421. — επιτακτικός,  ov,  6, 
η,  fitted  to  command,  imperative,  Arist. 
Ethic,  ζ.  10. 

Επιτάφιος,  ov,  over  a  grave,  Plut.  9.  437. — 
ίπιταφιον,  a  funeral  song  or  oration,  Luc. 

2.  34. — an  epitaph,  τάφος. 
Επιταχύνω,  1  hasten,  Plut.  4.  237.  5.  666. 
Επιτεγγα,  1  tinge  with,  shed  upon,  Anacr.  53. 
Επιτείνω,  f.  ενω,  I  stretch  to  or  over,  increase 

— reach  to,  endure,  A.  2.  5.  opp.  to  επεν- 
ΙιΙωμι.  επιτείνομαι,  I  stretch  myself  to  or 
upon,  aor.  1.  inf.  επιταβηναι,  to  stretch, 
exert  ourselves,  Π.  7.  5.  26.  per.  επιτετχ- 
ται,  has  stretched  itself  over,  overspreads, 
overhangs,  Od.  λ.  19.  επιτε τατο,  had  con- 
tinued hanging  over  them,  assailed,  me- 
naced, 11.  ξ.  736.  επ πετάμενος,  intent  upon, 
opp.  to  ανιεμενος. 

επιτάσις,  εως,  extension,  enlargement. 

Επιτειχιζω,  I  raise  a  wall,  fortify  against, 
raise  fortresses  to  guard  a  coast,  E.  7.  2. 
20. — raise  a  wall  against  a  town  so  as  to 
blockade  it,  lay  a  close  siege,  επιτειχισας 
τω  πλοντω  την  νπεξοψιαν,  Luc.  1.  62,  hav- 
ing raised'  contempt  as  a  fortress  against 
wealth,  having  opposed  contempt  to  wealth 
— επιτειχισμα,  ατός,  το,  a  fortress,  castle 
against  an  enemy,  E.  5.  1.  2.  επιτειχισμα 
των  παβων,  a  fortress  to  strengthen  the 
passions,  επιτειχισμα  τοις  παύεσι,  a  fortress 
against  the  passions,  see  Hemster.  on  Luc. 
1.  62. — επιτειχισμος,  ov,  o,  the  raising  forts 
on  the  confines  of  an  enemy,  Thuc.  1. 122. 
— fortification,  E.  5.  2.  1. — the  raising  a 
wall  opposite  to  the  windows  of  a  neigh- 
bour, Dem.  254. 

ΕπιτεΆεω,  f.  εσω,  I  bring  to  an  end,  put  a 
finishing  hand  upon,  complete — pay  tri- 
bute, Herod.  5.  49.  επιτελεομαι,  I  bring 
myself  to  an  end,  conclude,  finish,  Gal.  3. 

3.  επιτεΚεισ&Λΐ,  to  be  fulfilled  in,  to  be  in- 
flicted upon,  to  pay  for  myself  the  debt  due 
to  old  age,  i.  e.  endure  its  infirmities,  Απ. 

4.  8.  8.— to  endure,  1  Pet.  5.  9.  επετελε- 
σχτο  θάνατον,  Απολ.  33,  he  closed  himself 
in  death,  he  finished  all  by  submitting  to 
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death— ίπιτεΜς,  ίος,  brought  to  an  end, 
finished,  Herod.  1.  117. 
ΕπιτεΆειοω,  I  bring  to  perfection — complete, 
consummate,  Plut.  7.   256. — επιτελειωσις, 
εως,  consummation,  τέλειος. 
Επιτεϊλω,  rise  above  the  horizon — ΐ  enjoin, 
add,  II.  a.  25. — επιτείνομαι,  1  raise  myself 
so  as  to  be  upon  or  above  another,  enforce 
upon,  II.  /3.  802.  επιτε~ΚΚομενος,  rising  to 
guide  thy  son  as  an  auspicious  star  to  guide 
the  mariner,  Pyth.  1.  135. 
Επιτεμνω,  make  a  cut  or  gash  upon,  Dem. 
1018.  8.  f.  in.  επιτεμονμαι,  I  will  cut  short, 
abridge, Luc.  2. 494.  —amputate,  cut,  Theo. 
10.  55. — interrupt,  Polyb.  28.  19.  3. 
Επιτεζ,  εχ,ος — επίτοκος,  sj,  on  the  point  of 
bringing  forth,  Herod.  1.  108.  fr.  τίκτω. 
Επιτεζπω,  f.  ψω,  I  give  additional  pleasure, 
I  delight  a  person,  επιτεςπομαι,  I  delight 
myself,  take  pleasure  in,  Od.  £.  228. 
επηεξπϊΐς,  ες,   εος — επιτεξπνος,  ov,  pleasant 
on  account  of,  affording  additional  or  after 
delight,  Arist.  Ethic.  /.  4.  delightful  —επι- 
τεςπως,  adv.  with  delight,  joyfully,  Plut. 
1.  274. 
Επιτετμω,  I  tie  down  to,   attach,  fix  to, 
overtake,  Od.  a.  218.  see  τετμω. 
Επιτενξις,  ιος,  the  coming  upon  so  as  to  find, 
meeting  with,  Theo.  Char.  12. 
επιτενκτΊκος,  fitted  to  attain,  most  accessi- 
ble, Polyb.  2.  29.  3.—  successful. 
Επιτεχναομαι,  contrive  artfully,  plot  against, 
Luc.    1.  793.— aid  with  my  contrivance, 
Plut.  1.  193. — επιτεχνχσις,  εως,  v\,  artifice, 
improvement,  Thuc.  1.  71. 
Επιτήδειος,  a,  ov,  c.  οτεζος,  Ion.  επιτν$εος,  C. 
ωτεξος,  fit  for,  convenient,  suitable — neces- 
sary— favourable,  auspicious,  Herod.  9.  37. 
oi  επιτήδειοι,  friends,  relatives  or  disciples. 
το  επιττ^ειον,  necessary  expense,  wages,  τα 
επιτήδεια,  things  necessary  to  subsistence, 
the  necessaries  of  life— επιτηίειως,  adv.  fitly, 
with  due  care  or  attention. 
επιτΊ)δΎΐς,  ες,  εος,  sufficient,  fit.  επίτιμες,  by 
sync,  for  επιτνίεας,  adequate,  II.  a.  142. — 
επιτγ^ες,  adv.  diligently,  earnestly,  Theo. 
7.  52. 
επιτηίενω,  1  seek  a  thing  as  necessary,  pur- 
sue, cultivate,  study — imitate,  affect,  He- 
rod. 4.  170.  επιτείνομαι,  I  am  practised, 
trained,  instituted,  A.  6.  4. 
επιττ^ενμα,  ατός — επιτν^ενσις,  εως,  η,  a  mode 
orcourseoflife — education— an  established 
usage — institution,  discipline,  Hipp.  261. 
A.  J.  1. 
Επιτ-ηκω,  I  cause  to  melt,  pour  melted  wax 
over,  Herod.   7.  239. — επιτηκτος,.ον,  co- 
vered with  something  melted  over,  so  as 
to  have  the  appearance  of  what  is  real  or 
natural,  pretended,  affected,  Meleager,  62. 
see  Plut.  2.  65. 
Επιτηοεω,  I  observe,  wait  for,  E.  2.  2.  10. 
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επιτηξητικος,  φ)  the  watch  for,  Plat.  8.  131. 

Έ.π<τιΰημι,  επιΰεω,  f.  εσω,  or  ησω,  I  put,  lay 
upon — put  a  load  on  the  shoiddei'S.  επιτι- 
θεασι,  for  επιτιβεισι,  they  impose,  Mat.  23. 
4. — put  a  name  upon,  superadd— put  in  the 
handt  deliver — put  stripes  upon,  inflict, 
Acts  16.  23.  6ia  και  ημιν  ζευς  επι  εξγα  τι- 
όησι,  for  επιτιθνισι,  puts  upon,  imposes,  Od. 
S.  245.  επι  Ύςωεσσι  τιύει  κζατος,  for  επιτι- 
ύει,  imperat.  of  επιτιθεω,  put  the  victory 
upon,  give  to,  II.  a.  509.  επιύησω,  fut.  of 
επιύεω,  I  will  superadd,  II.  -ψ.  796.  aor.  1. 
επεθηκε,  he  put  upon,  δ.  111.  επεθηχ,  f°r 
επεΰηκε,  replaced  upon,  Od.  /.  314.  aor.  2. 
επεΰην.  επι  μηξ  εΰεμεν,  for  μηξα  επεβεμεν, 
we  placed  upon,  Od.  y.  179.  optat.  επι- 
faire,  for  επφιητε,  ye  might  place  upon, 
add,  Od.  χ.  62.  επιτιύεμαι,  I  place  myself 
upon,  assail,  rise  against,  oppose,  S.  3.  1 2. 
— -put  myself  om  a  ivorlc,  apply  to,  under- 
take—impose, command,  Herod.  1.  111. 

Επιτιλλω,  I  also  pluck,  Acharn.  597. 

ΕΠΙΤΙΜΑΩ,  I  put  a  value  upon,  put  an 
additional  price,  Dem.  918.  22. — impose  a 
fine — reprove,  rebuke,  Luke  23.  40. — tnt- 
τιμησις,  εως,  tj,  reproof,  rebuke,  Polyb.  6. 
13.  5. — επιτιμητωξ,  οξος,  ο — επιτιμητηξ, 
ήζος,  επιτιμητης,  ου,  ο,  a  censor,  avenger — 
inspector,  Prom.  17.  Polyb.  12.  12.4.— 
επιτιμητικός,  ου,  disposed  to  censure,  cen- 
sorious. 

επιτιμια,  ας,  vj,  fine,  penalty,  punishment, 
Opp.  to  α$λον,  S.  Elect.  921. — vindication, 
privilege,  Dem.  230.  10. — επιτιμώ»,  ου, 
price,  fee,  penalty,  Polyb.  5.  54.  11. 

επίτιμος,  ου,  6,  η,  a  man  of  rank  or  authority, 
opp.  to  α τιμος,  Ranae,  701. — promoted,  re- 
stored to  honour,  E.  2.  2.  6. — honourable, 
Plut.  5.  426. 

Έπιτικτω,  I  bring  forth  in  addition — bring 
forth  one  upon  another— bear  another. 

επίτοκος,  near  bringing  forth,  ready  to  litter. 

Έπιτιτθιοζ,  ov,  at  the  breast,  an  infant,  τιτθη. 

Έπιτλαω,  I  endure,  imperat.  επιτλητω,  ac- 
quiesce in,  II.  r.  220. 

Έπιτολη,  ijc,  the  rising  of  the  sun  or  stars, 
Polyb.  1.  37.  4.— injunction,  επιτελϊω. 

Έπιτολμαω,  assume  additional  courage,  I 
buckle  up — endure,  forbear,  Od.  ξ.  238. 

Επίτομος,  ov,  abridged — επίτομη,  ης,  η,  a 
short  by-path,  abridgement,  epitome. 

Έπιτονος,  ov,  stretched,  laborious,  Lnc.  2.64 1 . 

επιτονος,  ου,  η,  a  rope  by  which  the  sail-yard 
was  lashed  to  the  mast,  Od.  μ.  423. 

Έπιτοξαζομαι,  shoot  at,  II.  y.  79. — aim  at, 
reproach,  calumniate,  Luc.  3.  141. 

Έπιτζαγω^εω,  f.  ησο,  mix  with  tragic  fable, 
Luc.  2.  518.  exaggerate,  Plut.  5.  480. 

Έ,πιτςεχω,  run  upon,  assail,  invade,  II.  |.  421. 
— strike  upon,  II.  v.  409.  aor.  2.  επε\αμον, 
they  ran  upon,  Theo.  25.  70. — run  over  a 
subject,  επιίεΐςαμηται,  has  been  skimmed 


over,  0.  15.  1.— spread  as  a  flame,  Me- 
leag.  79. 

επιτξοχος,  ov,  rapid,  voluble,  Luc.  1.  465. 

επιτξοχαα,  I  wheel  about,  drive  over. 

επιτροχάδην,  adv.  lightly,  on  the  surface,  ra- 
pidly, concisely,  II.  y.  213. 

Έ,πιτξϊζω,  I  rub  upon,  wear  down,  consume, 
Nub.  242.  Luc.  1. 1  14.— tease,  harass,  crush 
— επιτξίψις,  friction,  collision. 

επιτζίπτος,  ov,  hacknied,  cunning,  Ajax,  103. 

Έ,πιτξΐΥΐζοίξχεω,  I  continue  the  office  of  a 
trierarch  beyond  the  period  fixed  by  the 
law,  Dem.  1212. 27. — επιτξΐηζαξχημα,  α  τος, 
the  continuance  of  the  office  of  trierarch, 
instead  of  its  being  filled  by  a  successor. 

Έ,πιτξίτος,  ov,  containing  a  whole  and  a  third 
part  more,  Plut.  7.  530. — the  third  of  a 
capital  placed  at  interest,  Πο.  3.  9. 

ΕΠΙΤΡΕΠΩ,  I  turn,  point,  refer  to— in- 
trust, commit — give  way  to,  succumb,  II. 
κ.  79.  sc.  εαυτόν,  επιτρέπομαι,  I  turn  my- 
self, commit  myself  to,  aor.  2.  m.  Βυμος 
επετ^απετο,  my  mind  turned,  prompted, 
me,  Od.  t.  12.  p.  pass.  6  την  πολιν  επιτε- 
τραμμένος, he  who  has  the  city  intrusted 
to  him.  perf.  pass,  επιτετςαφάται,  Ion.  for 
επιτετζαφντα,ι,  to  whom  the  people  have 
been  intrusted,  II.  β.  25. — επιτζαπεω,  επι- 
τςωπαω,  I  intrust,  consign,  give,  II.  κ.  421. 
Apoll.  1.  351. 

επιτρεπτός,  ov,  intrusted,  permitted — επι- 
τζεπτεος,  a,  ov,  to  be  intrusted  or  allowed, 
Herod.  9.  59. 

επίτροπος,  ου,  a  guardian— praefect — επιτξο- 
παιος,  a,  ov,  intrusted  to  a  person  as  a 
guardian,  Herod.  4.  147. 

επιτξοπευτίκος,  ου,  qualified  to  become  a 
guardian,  superintendant  or  bailiff,  0. 12.  3. 

επι-ξοπευω,  I  superintend  as  a  guardian,  O. 
12.  8. — rule,  controul,  Equit.  211. 

επιτςοπη,  ης,  επιτόπια,  ας,  guardianship, 
commission,  Acts  26.  1 2. — decision,  Thuc. 
5.  31. 

Επιτυγχάνε — επιτευχω,  f.  ζομαι,  aor.  2. 
επετύχον — επιτυχεα,  f.  ησω,  I  fall  upon,  fall 
in  with,  E.  7.  4.  26. —  meet  a  friend — sur- 
prise, encounter  an  enemy—fall  in  with  the 
thing  desired  or  sought,  find,  Π.  2.  2.  2. — 
obtain,  reach,  Heb.  6.  15.  aor.  2.  part,  επι- 
τυχών, ούσα,  ov,  adjectively,  such  an  one  as 
a  person  may  easily  meet  with,  ordinary, 
common — accidental,  accustomed  to  do, 
Ιπ.  9.  3. 

επιτυχής,  ες,  εος,  c.  ες-εξος,  one  who  obtains 
his  end,  successful,  Long.  §  15. — unerring, 
§  22. — επιτυχία,  ας,  ij,  success,  felicity, 
Polyb.  5.  14.  11. — επιτυχώς,  adv.  aptly, 
opportunely,  happily,  Plut.  8.  685. 

Έπιτυμζιος,  επιτυμζιΰιος,  ov,  placed  on  a 
tomb — tufted,  scil.  lark,  Theo.  7.  23. 

Έπιτυφλοω,  render  blind,  Plut.  6.  345. 

Έπιτϋφω,  smoke  with,  Lvsist.  221. 


495  ΕΠΙ 

Έπιταΰασμος,  ου,  scoff,  taunt,  Polyb.  3.  80. 

Έπιφαιΰξϋνω,  clean,  brighten,  Apoll.  4.  662. 

ΕΙΙΙΦΑΙΝΩ,  f.  αυω,  I  show  upon,  display, 
exhibit,  have,  Polyb.  24.  5.  5.~επιφαινο- 
μ,αι,  I  show  myself  upon,  appear  above, 
Π.  6.  3.  6. 

επιφανής,  ες,  εος,  appearing  above  others, 
preeminent,  ανΰξων  επιφανών  πάσα  γη  τά- 
φος, Thuc.  2.  43,  of  illustrious  men  the 
whole  earth  is  the  tomb — επιφάνεια,  ας, 
appearance — appearance  of  day,  light, 
splendour,  majesty,  2  Thess.  2.  8. — ap- 
pearance of  one  that  was  absent,  advent, 
manifestation,  2  Tim.  4.  1.  surface,  figure, 
side,  Polyb.  4.  70.  9.—  celebrity,  6. 43.  7. — 
επιφανές,  adv.  manifestly,  visibly. 

επιφαντος,  ov,  appearing  among  the  living. 

ίπιφάσις,  ιος,  display,  ostentation,  Polyb.  32. 
11.  7. — form  or  appearance,  11.  27.  8. 

ΈπιφατνιΙιος,  at  a  stall,  of  a  manger,  φάτνη. 

Έπιφαυω,  επιφαυσκομαι,  I  throw  light  upon, 
illumine,  επιφαυσει,  will  shine  upon,  Ephes. 
5.  14.— display,  H.  Apoll.  444. 

Έπιφενχτοζ,  ov,  to  be  fled  to,  rather  απο- 
φευκτος,  to  be  avoided,  Arist.  Ethic.  Θ.  14. 

Έπιφημιζω,  I  ascribe  to  or  signalise  with  an 
illustrious  name,  inscribe  on  a  work  the 
name  of  another,  Luc.  1.  24.  πράττει  τους 
5εους  έπιφημιζω?,  he  acts  inscribing  the 
gods,  i.  e.  imputing  his  actions  to  the  gods 
— divulge,  promulgate,  επιφημιζετο,  he 
augured  ill,  boded  evil,  Herod.  3.  124. 

επιφημισμα,  ατός,  evil-boding,  Thuc.  7.  75. 

Έ,πιφημι,  assent  to,  Plut.  9.  266.~promise, 
Iphig.  A.  130.  But  for  εφησα  Markland 
would  read  ην  εφημισα. 

Έπιφ&εγγομαι,  I  utter  at  or  in  consequence, 
announce,  Choeph.  454. — express  myself 
— cite  a  proverb,  Luc.  2.  31. 

Έπιφΰονος,  ου,  6,  sj,  liable  to  be  envied,  en- 
viable, distinguished,  Hec.  1185. — odious, 
hateful.  ανΟξωποισι  αι  ~kmv  ισχυξαι  τιμωξίαι 
πζος  §εων  γιγνονται  επιφύονοι,  Herod.  4. 
205,  very  severepunishmentsbecomeodious 
to  men  from  the  gods,  i.  e.  the  gods  teach 
men  to  hate  cruelty  by  the  loathsome  dis- 
eases they  often  entail  on  those  who  exer- 
cise it,  compare  Acts  12.  23.—  το  επιφΰυ- 
vov,  enviableness,  hatred — επιφθονως,  adv. 
invidiously,  maliciously,  επιφΰονως  εΊχον, 
they  regarded  with  envy,  επιφθονως  Ιιαχεισ- 
6αι,  to  be  maliciously  regarded,  Thuc.  1.  75. 

επιφΰονεω,  look  upon  with  envy  or  hatred, 
bear  malice  to,  Od.  λ.  148. 

Έπιφύυζω,  Dor.  επιφύυσίω,  spit  upon — 
mutter,  part,  οισα,  for  ούσα,  Theo.  2.  62. 

επιφιΛοπονεομαι,  I  cheerfully  labour,  love, 
or  have  leisure  for  the  chase,  O.  5.  5. 

Έπιφιμαω,  I  put  a  bndle  in  the  mouth,  επι- 
φιμ,ωντο,  they  were  silenced,  Luc.  3.  340. 
unless  this  be  the  <plwp.  pass,  of  φιμ,οω. 

ΈπιφΤ^εγω,  set  on  fire,  burn,  II.  |S.  455. 
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Έπιφλϋω,  bespatter,  Apoll.  1.  481. 

Έπιφοζος,  over  and  above  fearful,  timid. 

Επιφοινισσω,  I  put  on  red,  mix  with  red. 

Έπιφοιταω,  f.  ησω,  I  go  to,  frequent,  invade, 
Thuc.  1.  81. — come  upon  as  diseases  do. 

ΕίΙΙΦΕΡίΙ — επ-οιω,  f.  εποισω — επ-ενεγκω, 
aor.  Ι.  επννεγκα,  Ion.  επηνεικα,  I  bring  to 
or  upon — bring  goods  to  a  city,  import,  in- 
troduce, cause,  Plut.  8.  646. — bring  arms 
upon  an  enemy,  assail  with  arms,  II.  γ.  132. 
— bring  an  accusation  upon,  charge  with, 
allege  against,  Acts  25.  18. — bring  affliction 
upon,  visit  with.  6  επιφεξων  την  οξγη»,  Rom. 
3.  5,  he  who  infiieteth  punishment,  επιφε- 
ςοντα  οξγας,  Thuc.  8.  83,  supplying  the  de- 
sires— bring  one  thing  upon  another,  add, 
subjoin,  Phil.  1.  16.  επιφέρομαι,  I  bring 
myself  upon,  run  upon,  assail,  attack,  Po- 
lyb. 16.  3.  12.— inveigh,  Herod.  8.  61. — 
dash  against— threaten,  Polyb.  2.  23.  7. — 
bring  in  for  myself,  Luc.  1.  363. 

επίφοβα,  ας,  the  bringing  upon,  attack,  Po- 
lyb. 3.  53.— 'inference — contribution,  Thuc. 
6.  31.— influx,  Plut".  6.  387. 

επιφοξος,  ov,  bearing  towards,  Thuc.  3.  74. — 
bearing  in  the  womb,  pregnant,  K.  7.  2. — 
conducive,  επιφοξωτατος,  most  favourable, 
Choeph.  809.— prone,  Plut.  8.  811. — επι- 
φοξεω,  I  bring,  carry,  throw  sto7ies  upon, 
Pax,  224.— throw  earth  upon,  cover  with 
soil,  A.  3.  5.  6. — επιφοξημα,  ατός,  that 
which  is  brought  on  table  after  meat, 
dainty,  dessert,  Herod.  1.  133. 

Έπιφοξζεω,  supply  fodder  for,  H.  Merc.  105. 

Έ,πιφξαξω,  aor.  2.  επεφςάΐον,  I  signify,  inti- 
mate— admonish,  II.».  127. —  επιφξαζομαι, 
I  bethink  myself,  consider,  deliberate,  επι- 
φξασσαιατο,ΐοΐ  επιφξασαιντο,  aor.  1.  optat. 
m.  that  they  might  comprehend,  II.  /3.  282. 

Έπιφξαττω,  stop  up — bar  against,  fortify. 
επιφςαττομαι,  I  shut  up,  secure  myself, 
stop  my  ears,  Luc.  2.  484. 

Έπιφξουζος,  ov,  guarded,  laid  at  the  necJc  with 
a  guarded  hand,  Orest.  1575. 

Έπιφξων,  όνος,  6,  η,  wise  in  consequence  cf 
experience  or  reflection,  prudent,  sagacious, 
Od.  y.  128. — επιφξοσΰνη,  ν,ς,  η,  prudence, 
discernment— sedateness  of  mind,  Od.  r. 
22. — quickness  of  perception,  ε.  437. 

επιφξονεω,  I  have  my  mind  on  an  object, 
understand  correctly,  perceive  clearly,  am 
prudent  or  discerning,  Od.  τ.  385. 

ΈπιΦυΤ,ιος,  ov,  in  tribes,  Ion.  1577.  φυ~Κον. 

Έπιφυλλις,  ιίος,  η,  a  cluster  of  grapes  lying 
over  another,  Ranas,  92.  or  the  foliage 
which  covers  the  grapes,  fir.  φύΚϊ,ον — the 
gleaningof  grapes,  επιφυϊλιζω,πίβαη grapes. 

Έπιφυμι,  am  grafted  upon,  Plut.  6.  559.— 
embrace,  Polyb.  12.  11.  6.—επιφυομαι, 
grow  upon,  abound,  2  Mace.  4.  50.— 
fasten  upon,  cling  to,  Plut.  6. 19. — impugn, 
Plut.  8.  774. 
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Επιφυτευω,  graft  upon,  plant  in,  Pax,  167. 

Επιφωνεω,  1  cry  loudly  against,  inveigh, 
Long.  §  4.  3.— shout,  Acts  12.  22. 

επιφώνημα,,  ατός,  επιφωνησις,  εως,  shouting 
at,  acclamation,  Plut.  4.  8;  3.  713. 

Επιφωσκω,  I  dawn,  Luke  23.  54. 

επιχαινω,  f.  avo>,  p.  m.  επιχ,εχψα,  I  gape  for, 
pant  after,  Luc.  1.  349. 

Επιχαλαζεω,  pour  hail  upon,  shower  upon. 

Επιχαλκος,  ov,  cased  in  brass,  plated  with 
steel,  Herod.  4.  200. — επιχαλκευω,Ι  overlay 
with  brass  — cast  brass  upon,  Nubes,  421. 

Επιχαίρω,  I  rejoice  at  or  in,  Ajax,  136. 

επιχαομ,α,  ατός,  a  sport,  laughing-stock. 

επιχαξτος,  ov,  to  be  rejoiced  in,  delightful, 
Prom.  158. — incurring  ridicule,  ridiculous, 
Plut.  9.  234. 

ίπιχοίξγις,  ες,  gratifying,  Prom.  160. 

Επιχαλχω,  f.  ησω,  relax,  loosen,  Polyb.  34.  3. 

Επιχαίξεκάκος,  ου,  delighting  in  evil,  Arist. 
Ethic,  β.  7. — malignant,  Meleag.  82. 

επιχαίξεκαχ,ιχ,  ας,  malevolence,  Plut.  6.  339. 

Επιχαζίζομαι,  I  favour  by  lending,  I  lend 
to,  Ιπ.  6.  12. — act  agreeably  to,  gratify. 
κηπιχα(>ιττα,  for  και  επιχαξίξου,  do  thou 
moreover  oblige,  Acharn.  884." 

επιχάζΐς,  ϊτος,  or  επιχαξίτος,  ov,  c.  ωτε^ος, 
agreeable,  obliging,  gracious,  Septem,  916. 
το  επιχα^ι,  suavity,  urbanity — επιχαξΊτως, 
adv.  agreeably,  in  a  manner  to  ingratiate, 
Απολ.  4. 

Επιχεξω,  caco  super.  Aves,  68.  see  note,  επι- 
χεξομαι,  render  myself  dirty,  Eccles.  636. 

ΕπιχειΤ,τ,ς,  ε:,  up  to  the  lips,  half  full,  χείλος. 

ΕΠΙΧΕΙΡΕΩ,  f.  ma,  I  lay  my  hands  upon, 
seize — hold  my  hands  against,  oppose,  at- 
tack, Π.  5.  4.  20.— take  in  hand,  under- 
take, attempt,  Luke  1.  1. — επιχείξημα, 
ατός,  an  attempt — pursuit,  K.  1 3.  1 3. — ar- 
tifice— επιχείξησις,  εως,  ij,  assault,  conspi- 
racy, Herod.  8. 132. — reasoning,  Polyb.  12. 
8.  4.— attempt,  Thuc.  1.  70. — επιχείζητης, 
ου,  ο,  one  who  attempts  every  thing,  Plut. 
8.  461.  an  adventurer — επιχειοητος,  ov,  to 
be  undertaken — επιχείζητεον,  it  is  necessary 
to  attempt,  must  endeavour,  Απ.  3.  6.  14. 

επιχειςητίκος,  disposed  to  seize,  rapacious. 

Επιχείξον,  ου,  το,  the  fruit  of  one's  hands, 
pay,  wages,  effect,  Antig.  831.  χείζ. 

Επιχείξοτονεω,  I  vote,  sanction  by  holding 
up  the  hand,  ratify,  Luc.  1.  483.— επιχει- 
ξοτοναζ,  «^suffrage — ratification,  Dem.  706. 
7. — επιχείξοτονιαι,  the  assemblies  in  which 
the  people  gave  their  votes,  1330.  17. 

Επιχεω,  f.  ευσω,  aor.  1.  επεχευχ — επιχυω,  f. 
υσω,  επιχυνω,  I  pour  upon,  pour  oil  upon  a 
wound,  dress,  Luke  10.  24.— pour  a  tomb 
upon,  raise — pour  arrows  upon,  shower — 
pour  sleep  or  the  air  upon,  shed,  breathe, 
infuse— pour  leaves  upon  the  ground,  strew 
—  shed  upon,  επιχεομαι,  I  pour  myself 
upon,  rush  upon,  ο/  δ'  επεχυντο,  for  επν<ε~ 


χυυτο,  II.  ο.  G54.  επικεχΰται,  has  shed  itself 
over,  has  overspread,  sc.  the  snow. 

επιχΰσις,  ιος,  infusion,  libation,  Plut.  5.  389. 

Επιχθονιος,  ov,  on  the  earth,  yet  among  the 
living,  II.  a.  266.  χΰων. 

Επιχ\ευαζω,  f.  ασω,  I  scoff  at,  deride. 

επιχλιαινω,  f.  ανω,  I  soften,  melt  by  applying 
heat,  Luc.  2.  228. 

Επιχολος,  ov,  irascible,  bitter,  Herod.  4.  58. 

Έπιχοξενώ,  dance  at,  dance  with,  2.  9.  5. 

ΈπίχοξΥίγεω,  I  lead  the  chorus,  am  leader  or 
chief  of  the  chorus.  It  was  the  duty  of  the 
χοξϊίγο;  to  supply  the  expenses  necessary  to 
the  tvhole  :  hence  this  verb  came  to  signify  I 
furnish  liberally,  επιχορηγούμενος,  abun- 
dantly supplied,  Col.  2.  19.  επιχορηγήσατε 
εν  τγι  πι?ει  ύμων  τ/,ν  αζετην,  2  Pet.  1.  15, 
by  means  of  your  faith  supply  virtue,  i.  e. 
"  let  faith  preside  in  your  hearts  and  in 
your  assemblies,  and  let  it  supply  all  the 
moral  virtues  as  a  chorus  following  with 
harmony  in  its  train." 

επιχορηγια,  ας,  η,  the  leading  or  supplying 
of  the  chorus — the  supplying  the  body,  lia 
πάσης  αφής  της  επιχοξηγιας,  Ephes.  4.  16, 
through  every  joint  of  the  supply,  through 
every  joint  which  supplies. 

Επιχζάω,  f.  Ύ,σω,  imp.  επεχςάον,  I  desire  a 
thing  inconsequence  of  being  used  to  it,  long 
for,  covet— seize  as  a  prey,  II.  π.  356. — 
court  as  an  object  of  love,  sue  for,  Od.  β.  50. 
— επιχζαομαι,  inf.  επιχζϊ,σόαι,  I  put  myself 
upon  a  thing  with  a  desire  to  have  it, 
master,  Thuc.  1.68. — use  over  and  above, 
abuse,  burden,  1.  41.  ά;  επιχζεομεναι  (Ion. 
for  επιχξωμεναι)  μα\ιςα  γυναίκες,  Herod. 
3.  99,  women  who  mostly  used,  who  mostly 
depended  upon,  or  were  mostly  related  to. 

Επιχζεμεΰω,  neigh  at,  snort,  Apoll.  3.  1257. 

Επιχζεμπτομαι,  cough  at.  επιχξεμπτου  τόϊς 
"Κεγομενοις,  expectorate  thy  words,  utter 
with  a  deep  hoarse  voice,  Luc.  2.  195. 

Επιχρίω,  f.  ma,  I  put  ointment  upon,  Od.  φ. 
179.— spread  clay  upon,  John  9.  6. 

επιχζίςος,  ov,  anointed,  besmeared. 

Επίχρυσος,  ov,  gilded,  Απ.  3.  10.  11. 

Επιχζωννυμι,  f.  ωσω,  I  put  colour  upon, 
varnish,  Luc.  3.  195. — stain,  Plut.  6.  555. 

επιχζωσις,  sac,  varnish,  stain,  Plut.  7.  503. 

Επιχωννυμι,  f.  ωσω,  I  raise  a  heap  upon,  build 
a  tomb — επιχωσις,  ιος,  a  mound. 

Έπιχωζεω,  I  move  to,  advance,  A.  1.  2.  17. 
— retreat,  E.  2.  4.  24. — concede. 

επιχωζίος,  ov,  peculiar  to  a  place,  indigenous. 


οι  επιχω^ιοι, 


the  natives,  τα  ε', 


■ιχωξΐ 


εύϊ],  or  επιτηδεύματα,  customs  or  institu- 
tions of  one's  country.  επιχω(>ια  αισχυνών, 
feeling  shame  at,  despising  the  manners  of 
his  own  country,  Pyth.  3.  38. — επιχύψως, 
adv.  like  one's  country. 

επιχωοιαζω,  frequent,  prevail,  Luc.  1.  76. 

Επιψαλλω,  play  a  tune  upon  sing  to. 
2  Κ 
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Επιψανω,  I  touch  the  surface,  touch  a  sub- 
ject, lightly  explain,  Polyb.  2. 1.  4. — reach, 

isthm.  4.  17. — taste  slightly,  am  superfi- 
cially informed,  Od.  B.  547. 

βιτη]/Λυσις,  e»f,  y,  the  touching  upon. 

Επιψεχαζω,  drop  upon,  besprinkle. 

Επι-ψενΖομαι,  I  superadd  falsehoods  to  the 
truth,  colour  with  falsehood,  exaggerate. 
ώς  και  πολλά  επι-ψενΰοιο  αντοις,  Luc.  2.  550, 
that  you  might  falsify  many  things  on  them, 
add  to  them  many  falsehoods. 

Έπιψνφιζω,  I  put  to  the  vote,  Απ.  1.  1. 18. 
— superadd  my  own  vote,  confirm,  sanc- 
tion, A.  7.  3.  6. — επιάηφιζομαι,  I  give  my 
own  vote,  confirm,  E.  1.  1.  24. 

Επιψογος,  ov,  deserving  of  censure,  repre- 
hensible, ίπιψογον,  oy,  reprehension,  Λ.  14.7. 

Επι-^οΦεω,  rattle,  ring  upon,  Call.  3.  245. 

Επι-Φνχω,  cool  by  blowing  upon,  refresh. 

Επιωγν,  r,g,  a  shelter,  refuge,  Apoll.  4.  1641. 

Επιών,  ονσα,  ov,  part,  of  επειμ,ι,  coming  upon 
or  after,  jj  επιονσα,  sc.  ήμεξα,  the  day  fol- 
lowing, Acts  7.  26. — rising,  K.  4.  6. 

ΕπογΙοος,  eight  and  a  half,  Plut.  10.  225. 

Εποοια,  ων,  τα,  Icn.  for  εφορία,  provisions 
for  a  journey,  Herod.  4.  203. — εποΰιαζω,  I 
furnish  with  provisions,  Herod.  9.  99. 

Εποξω,  stink,  rot,  Exod.  7.  18. 

ΕΠΟΙΚΟΣ,  ov,  one  who  dwells  in  a  city  of 
which  he  is  not  a  native,  sojourner. 

εποικεω,  I  dwell,  sojourn  in,  Π.  6.  2.  5. — oc- 
cupy, Lye.  926.  εποικιον,  ov,  a  villa,  cottage. 

εποικοίομεω,  I  build  upon,  A.  3.  4.  6. — erect 
a  fortress  against,  repair,  E.  6.  5.  12. — build 
up  in  knowledge,  edify,  Col.  2.  7. 

εποικοΖομ,ια,  ας,  εποικοΰομησις,  εως,  the  build- 
ing up — accumulation,  Long.  §  39.  3. 

εποικονομια,  ας,  '^distribution,  arrangement, 
Long.  §  11.  2.  But  the  true  reading  here 
perhaps  is  εποικονομια,  amplification. 

Εποικτει^ω,  relieve,  pity,  Philoct.  Ii358. 

Εποικτιζω,  have  pity  upon,  CEd.  T.  1319. 

Εποιχ,ομαι,  imp.  επω-χ,ομ,τ,ν — εποιγ,εομαι,  f. 
■/■σομαι,  I  go  to,  frequent  the  loom,  II.  a.  31. 
i.  e.  work  at — go  to  a  persoji,  go  among, 
Od.  a.  143. — go  to  a  banquet,  visit,  ho- 
nour, Olym.  3.  72.—  go  upon  an  enemy,  in- 
vade, assail — go  on  board,  mount,  embark. 
επωχάτο,  Ion.  for  επωχηντο,  3.  plur.  plup. 
of  εποιχ,εομαι,  II.  μ.  340,  they  assailed — 
seek,  Plut.  8.  668. 

Εποκελλω,Ι  drive  aship  against,run  aground, 
Acts  27.  41.— force  ashore,  Thuc.  4.  26. 
for  εποκελλοντες,  Long.  Λ  3, read  νποκελλον- 
τες,  driving  insensibly,  drifting,  επι,  οκελλω. 

Επολολνζω,  I  shout  at,  howl,  Equit.  613. 
Επομζξεω,  drench  with  rain,  Agath.  71. 
επομζξία,  ας,  a  heavy  rain,  Plut.  9.  549. 
Επομννμι,  επομοω,  f.  οσω,  I  swear  in  addi- 
tion, confirm  by  an  oath,  επι  μεγαν  οξκον 
αμονμαι,  for  επομονμαι,  and  this  for  επομο- 
οομαι,  I  will  take  a  solemn  oath,  II.  a.  233. 


—  I  protest  solemnly,  Π.  6.  4.  3.— swear 

by,  Theogn.  1195. 
Επομφαλιος,  ov,  embossed,  on  the  boss  or 

navel,  II.  y.  267.  ομφαλός. 
Επονιοειξω,  reproach,  stigmatise,Phocyl.  212. 
επονεώις-ος,  ov,  scandalous,   Luc.   1.  269. — 

επονειίιςως,  adv.  ignominiously,  basely. 

Επονομάζω,  I  give  an  additional  name,  name 

on  account  of  or  from,  Polyb.  1 .  29.  2. — 

επονομάζομαι,  I  assume  to  myself  a  name, 

call  myself,  am  called,  Rom.  2.  17.— am 

described,  deemed,  O.  6.  17.  επωνομασμεννν 
οαΓτβί, a  feast  called  by  hisname,S.Elect.286. 

Εποξννω,  I  sharpen,  accelerate,  2  Mace.  9.  7. 

Επ-οπιξομαι,  look  to,  dread,  Od.  f.  146. 

Επ-οπταω,  roast  upon,  Od.  μ.  363. 

Επ-οπτενω,  Ion.  εποπτενεσκω,  1  inspect — ob- 
serve, 1  Pet.  2.  12. — look  upon  with  fa- 
vour, regard, Olym.  7. 19. — εποπτεία,  ας,  η, 
inspection,  contemplation,  Plut.  7.  664. 

εποπτομαι,  or  επιοπτομαι,  I  look  ovei>  sur- 
vey, visit,  Od.  v\.  234. — επόπτης,  ov,  επόπ- 
της, ΐζος,  a  spectator,  eye-witness,  Septem, 
639.— superintendant — oi  εποπται,  the  in- 
spectors of  the  mysteries,  the  initiated. 

εποπτΠος,  ov,  contemplative,  Plut.  7.  503. 

Επ-οξαω,  I  look  upon,  εποοεωοι,  for  εφοςαίσι, 
they  regard,  Herod.  1.  124.  inspect. 

Εποξγιαξω,  celebrate  orgies,  Anacr.  32. 

Εποξγιζομαι,  am  enraged  at,  2  Mace.  7.  33. 

Εποξεγομαι,  stretch  myself  to,  II.  ε.  336. 

Εποζόιαζω,  sing  aloud,  shout,  Agam.  1128. 

Επ-οξΟοζοαω,  or  εποξβςοζοαω,  f.  ασω,  I  utter 
with  a  loud  voice,  proclaim,  Eur.  Elect.  142. 

Επ-οζμεω,  I  blockade,  Herod.  8.  81. 

Εποξννω,  εποξννμ,ι,  imp.  επωφνον,  cause  to 
rise  upon,  instigate,  U.  o.  613. — εποξννμαι, 
I  raise  myself  against,  rush  upon,  -ψ.  689. 

Εποξονω,  f.  ονσω,  I  rush  upon — assail— fly  to 
assist,  aid,  II.  ε.  793. — spring  upon,  mount 
—  overwhelm,  II.  ψ.  232. 

Εποξω,  f.  οξσω,  aor.  1.  επωξσα,  p.  m.  εποξωςα, 
I  cause  to  rise,  raise  against — bring  upon 
— stir  up— εποξομαι,  I  raise  myself,  rise 
against,  attack,  II.  φ.  324. — εποξοντο,  ^they 
rose  up  to  serve,  Od.  y.  471.  imp.  επΖξτο, 
for  επωςετο,  rose  against,  rose  up — rise  up 
to  watch—  spring  up  as  the  wind,  Od.  y.  176. 

Εποζχεομαι,  I  dance  upon,  Plut.  7.  327. 

Επος,εος,  το,  (fr.  επν,  or  ειπώ,)  a  thing  spoken, 
a  word— a  thing,  II.  a.  105.— words  in 
measure,  poetry,  or  epic  poetry — oracle  as 
composed  in  verse,  Herod.  1.13.  It  is  re- 
dundantly used  with  a  verb  of  the  same  na- 
ture, ως  έπος  ειπείν,  so  to  speak  a  word,  so 
to  speak,  if  I  may  so  say,  Polyb.  1.  1.  2. 
έπος  yvha,  έπος  εφατο,  he  spoke  a  word,  he 
spoke  or  expressed  himself,  II.  a.  543.  ωοε 
ειπείν  έπος,  scil.  εν,  thus  to  speak  in  one 
word,  to  speak  briefly,  Orest.  1. 

Εποτοτνξω,  moan  over,  Phcen.  1045. 

Εποτζύνω,  f.   ύνω,  quicken,   εποτρννομαι,  I 
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hasten  myself,  εποτ^υνωμεύα  πομπών,  let  us 
of  ourselves  (i.  e.  unasked  by  him)  hasten 
his  departure,  Od.  θ.  31. 
ΕπουξαΊος,ον,  by  the  tail.  Wolves,  in  crossing 
a  stream,  in  order  to  stem  the  current,  seize 
each  other  by  the  tail,  al.  418.  ουξχ. 
Επουξχνιος,  ov,  in  the  heavens,  heavenly,  ce- 
lestial, 1  Cor.  15.  48.  επι,  ουξανος. 
Επουξος,  ου,  breathing  favourably  upon,  pro- 
sperous breeze,  Trach.  971.  επι,  ου^ος. 
επουξίαξω,  swell  the  sails,  Luc.  3.  197. 
επουξίξω,  f.  ισω,  επουξοω,  f.  ωσω,   blow  upon 
prosperously,  direct  as  with  the  wind,  Andr. 
610.— drive  before  thewind,  sail  with  speed, 
Thesm.  1241.  Polyb.  2.  10.  6. 
Εποχος,  ου,  capable  of  riding  firmly7,  well- 
seated,  μανίας  εποχον,  Hipp.  214,  mounted 
on  madness,  madly  soaring,  ναών  εποχους, 
mounted  on  ships,  embarked,  Pers.  52.  το 
εποχον,  a  saddle,  ϊπ.  1 2.  9. 
εποχεομαι,  ride,  II.  κ.   830.  soar  aloft,  am 

carried  upon,  Plut.  8.  231. 
Εποχνι,  ης,  (επέχω)  restraint,  delay,  suspen- 
sion, Polyb.  38.  2.  3.  εποχαι,  positions  of 
the  stars,  Plut.  1.  100. 
Έ,ποχετευω,  water  with  pipes,  shed  upon. 
Εποψ,  οπός,  the  bird  of  inspection,  fr.  εποπ- 
τω,  an  owl,  the  emblem  of  wisdom,  upupa. 
επωπα,  Theo.  5.  135.— a  lapwing. 
επο-ψΐμος,   ov.    capable  of  being  inspected, 
discernible,  (Ed.  T.  1335. — εποψιος,  ου,  one 
on  whom  men  fixed  their  eyes,  an  object 
of  scorn,  a  laughing-stock,   II.  y.  42. — 
εποψις,  εως,  prospect,  Herod.  1.  64. 
'ΕΠΤΑ,  seven — επταζοειος,  ov,  composed  of 
seven  skins,  impenetrable,  II.  >j.  220.  βους. 
έπτχγλωσσος,    ov,    with    seven   tongues   or 

strings,  Nem.  5.  43.  γλωσσνι. 
επταετής,  ες,  for  seven  years,  Od.  y.  205. 
επτακ,οιώϊχχ,  seventeen.  Ιτττακ/ί-,  seven  times. 
επτακισχϊΚιοι,  ων,  seven  thousand. 
επτακΧΤνος,  ov,  containing  seven  beds.  Khiv/\. 
επτακόσιοι,  at,  seven  hundred,  septingenti. 
ε πτακτύπος,  ov,  sounding  with  seven  strings, 

Pyth.  2.  129.  fr.  κτυπεω. 
έπτχ^ογχος,  ov,  having  seven  armed  chiefs, 

fr.  Μγχη,  (Ed.  C.  1370. 
'επτα^οφος,  ov,  on  seven  hills,  scil.  Rome. 
επτχμηνιχΊος,επτχμ,Υΐνος,  born  in  the  seventh 

month,  of  seven  months,  μην. 
επταμίτος,  ov,  having  seven  threads,  with 

seven  strings,  Luc.  1.  364. 
επταποόης,  ου,  seven  feet  long,  I!,  o.  729. 
επταμΰχος,  ov,  having  seven  recesses,  full  of 

caverns,  Call.  4.  65. 
έπταπλασιος,  επταπλασιων,  όνος,  sevenfold. 
επτχπυΚος.  having  seven  gates,  Thebes. 
επτχπύζγος,  ov,  having  seven  towers. 
έπτχς-ολος,  ov,  having  seven  towers  furnished 

with  armed  men,  Eur.  Supp.  1221. 
έπτΛτομος,  ov,  having  seven  mouths,  seven- 
mouthed  gates,  Eur.  Supp.  401.  τομχ. 
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επτχτειχ-ής,  εος,  avenues  of  the  seven  walls, 

i.  e.  the  seven  gates,  Septem,  284.  τείχος. 

επτχτονος,  ου,  with  seven  strings,  Alccst.  447. 

επτχχχ,  adv.  into  seven  parts,  in  seven  ways, 

Od.  ξ.  434. 
επτεττης,  εος,   'επταετής,  επτατις,  ώος,  seven 
years  old,  of  seven  years,  Luc.  1.514.  βτος. 
επταφωνος,  ov,  having  seven  voices,  echo. 
ΕπϋΙξος,  ov,  Ion.  for  εφυΰξος,  well  watered, 

Herod.  4.  198.  fr.  επι,  ύοωξ. 
Επυλλιον,  ου,  dim.  of  έπος,  a  little  verse. 
Έπω,  f.  'εψω,  I  follow  an  object,   am  busy 
about,  mind,  II.  o.  555. — handle,  ξ.  321. 
am  occupied  about  another,  accompany, 
II.  κ.  516. 
έπομαι,  I  follow,  attend  upon,  obey,  Od.  y. 
363.  c.  d.  imp.  ειπετο,  she  accompanied,  11. 
y.  447.  επετο,  for  'ειπετο,  he  went  with,   v. 
644.  f.  'εψομχι  σοι,  I  will  follow,  attend  thee, 
Od.  β.  287.  ε-ά/ετχι,  will  attend,  will  be  the 
portion,  II.  δ.  415. — follow  a  speaker,  com- 
prehend, approve,  O.  14.  13. 
εσπομαι,  I  follow,  cling  to,  imp.  6  δ«  άμα  εσ- 
πετο,  the  other  at  the  same  time  followed, 
U.  λ.  472. 
Επωάζω,  or  επωζω,  sit  as  a  bird  on  her  eggs, 
cluck,  I  hide,  Aves,  267. 
ΕπωΙϋνος,  ov,  painful,  extorted  by  pain. 
ΕπωΙος,  ου,  harmonizing  with,  conformable 
to,  Hec.  1272. — sympathizing  with. 
επωίος,  ου,  (for  επαοιΰος)  an  enchanter. 
επωίνι,  ης,  n,  for  επαοιό/ι,  an  appendage  or 
addition  to  an  ode — a  charm,  incantation, 
Απ.  2.  6.  11.— a  cure  by  means  of  charms, 
Ajax,  583.  soothing  words. 
Επωθιζω,  f.  Ισω,  I  push  against,  propel. 
Επωλενιος,  ov,  in  the  arms,  επι,  ωΗεντ,. 
Επωμ,χΙιος,  placed  on  the  shoulder  —  επωμα- 
δo^/,adv.on  the  shoulders,  Apoll.  1.735. ωμός. 
επωμις,  iloc,  ή,  top  of  the  shoulder,   At.  3. 
10.  13. — the  arm  next  the  shoulder,  Call. 
4.  143.  a  garment  worn  over  the  shoulders. 
επωμίζομαι,  I  bear  on  my  shoulders. 
Επωμοτος, ου, bound  by  an  oath, Trach.  1204. 
Επώνυμος,  επωνυμιος,  a,  ov,  named  on  ac- 
count of,  deriving  a  name  from.    Αλκυονών 
καλεεσκον  επωνυμον,  they  called  her  Alcy- 
one, so  named  from  Alcyon,  II.  /.  558. 
Αζτ,Τϊΐ  δ'  όνομα  εςι  επωνυμον,  Od.  κ\.  54,  her 
name  is  Arete  so  called,  alluding  to  αςετ/ι, 
virtue,  επωνυμιαν  αυτού  (scil.  του  οξους)  πο- 
λιν,  Pyth.  1 .  58,  a  city  so  called  from  iEtria, 
fr.  επι,  όνομα, 
επωνυμία,  ας,  a  name  derived  from  some- 
thing else,  denomination,  Call.  3.  205. 
Ε,πωπαω,  keep  my  eye  upon,  mark  out. 
επωπτι,  '^aspect,  countenance,  Λ3.  Supp.  548. 
επωπις,  ιοος,  an  attendant,  Lye.  1174. 
Επωτις,  ιίος,  jj,  pi.  επωτιίες,  pieces  of  wood 
placed  on  each  side  of  the  prow  to  guard  it 
from  the  beaks  of  the  enemy,  Thuc.  7.  62. 
ΕπωφεΛεω,  give  additional  relief,  I  succour, 
'2  Κ  2 
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aid,  CEd.  C.  454.  Ο.  11.  1 3.— επωφεΛημαι,  |  ■ 

ατός,  supply,  Philoct.  278. 
ίπωφελϊμο;,  ov,  useful  to,  profitable. 
EPA,  ας,  η,  the  earth  in  a  cultivated  state, 
fr.  αροω,  ground — εραζε,  Dor.  sgaafc,  to  the 
earth,  on  the  ground,  II.  μ.  1 56. 
έρανος,  ου,  6,  (what  is  taken  out  of  the  ground, 
ore,  money,  and  hence  earn)  contribution, 
Π.  7.  1.  7.— the  quota  or  share  which  each 
man  pays  to  defray  the  expenses  of  a  com- 
mon meal — an  entertainment  so  defrayed, 
Od.  a.  226.  έρανος  εςι  π'Κτβους  τα  μεγέθη, 
Long.  40,  sublimity  in  composition  is  the 
contribution  of  a  multitude,  is  the  joint  ef- 
fects of  many  particulars — debt,  Polyb.  38. 
3.  10.— εξανιζύ.•,  f.  Τ,σω,  I  pay  my  quota  or 
share,  I  contribute,  Long.  20. — εξανίζομ,αί, 
I  receive  a  contribution,  earn,  enrich  my- 
self, Luc.  2.  296. — ίζανίς-γις,  ου,  o,  one  who 
clubs  with  others  for  an  entertainment,  a 
club-companion,  Α.  Ε.  δ.  2.— a  contributor. 
ΕΡΑΩ,  f.  άσω,  I  love,  desire  earnestly,  long 
for,  aor.  1.  m.  γΐζασαμπν,  I  became  ena- 
moured of,  was  captivated  with,  II.  |.  317. 
εζχσσάτο,  Υ]ξασσατο,-/ΐζασατο,  helusted  after, 
Pyth.  2.  50.  Od.  λ.  237. — ερ-ημ,ι,  εξαμαι,  I 
long  for,  imp.  νίξατο  longed  for,  pined  after, 
Pyth.  3.  34.  optat.  εραφ,γιν. 
εραννος,  yi,  ov,  lovely  for  its  soil,  Od.  «.  .18. 
εςασιμολπος,  loving  song,  jolly,  Olym.  14.  21. 
εζασιχξΥΐμάτος,  loving  money.  χογιμ,α. 
εζασιπλοχαμος,  ου,  delighting  in  fine  hair, 
proud  and  comely,  Pyth.  4.  242. 
εράσμιος,  a,  ov,  c.  ατερος,  lovely — lovely  in 
mind,  amiable — lovely  inform,  charming. 
εοας-γις,  ου,  6,  a  lover,  A.  2.  1 3. 
ερατεινός,  m,  ou,  lovely — pleasant,  II.  β.  570. 
— longed  for,  Od.  ψ.  300. 
ένατος,  y\,  ov,  exciting  love  or  desire,  engaging 
— lovely  light,  bright,  serene,  Olym.  10. 91. 
— lovely  modesty,  amiable,  Pyth.  9.  20. — 
chaste,  Isthm.  8.  94. — εςατιξα,  long,  pine 
for,  II.  ?.  550. 

Έζοίτω,  οος,  contr.  ους,  η,  one  of  the  Muses. 
ΕΡΓΑΖΟΜΑΙ,  f.  ασομαι,  ρ,  ειρ^/ασμαι,  I 
work — work  the  ground,  cultivate,  Π.  3.  2. 
12.— labour,  opp.  to  αργεω,  2  Thess.  3. 10. 
— work  in  business,  traffic,  trade  with,  Mat. 
25.  16. — work  the  sea,  navigate,  plough, 
Rev.  18.  17.  Hes.  Θ.  440.— work  out  bread 
for  myself,  produce,  procure  by  working, 
John  6.  27. — work  iniquity,  do,  practise 
—  work  miracles,  perform — work  statues, 
make— work  a  crime,  perpetrate,  IT.  5.  15. 
5. — work  evil  to  a  person,  cause,  effect — 
generate,  effect,  O.  12.  20. — 6  εργαζόμενος, 
he  who  works,  a  labourer,  το  εργαζεσθαι, 
labour.  The  perfect  has  sometimes  a  pass. 
sense,  see  Aw.  3.  10.  9.  In  Ajax,  22,  it  is 
active,  ειπεζ  ειργαςαι  τχοε,  so.  iyi,  if  it  be 
he  who  has  done  these  things. 
εργχκεϊον,  ερϊ&λφ'ον,  ου,  a  tool,  implement. 
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(I'/drn,  τις,  Minerva  as  worker. 
εργασία,  ας,  η,  the  working  of,  labour,  em- 
ployment, Ktt.  2.  7.  7.  Acts  19.  25.— cul- 
tivation of  the  ground— the  making  of  rai- 
ment,  O.  7.  21. — the  produce  of  labour, 
gain,  profit,  At.  3.  10.  1.  loc  εργχσιαν,  be- 
stow labour,  give  heed,  use  thy  endeavour, 
Luke  12.  58. 
εργάσιμος,  ov,  fit  for  cultivation,  τα  εργα- 
οϊμα,    sub.   χωξία,   cultivated   plains  and 
therefore  open  for  riding,  Π.  1.  4.  16. 
εζγας-ϊΐξ,  ηρος — εζγας~/ις,  ου,  6,  a  workman,  la- 
bourer— mechanic — husbandman,  O.  5.  1 5. 
εξγας-ος,  worked — ε^γας-εος,  a,  ov,  necessary 
to  be  worked,  that  must  be  done. 
εςγαζ-r.Qiov,  ου,  το,  a  place  to  work  in,  a  work- 
house— factory.  πολέμου  εζγας-r^iov,  Ε.  3. 
4.  17,  a  factory  or  work-shop  of  war. 
ΐζγας-πριακος,  ου,  a  shopman,  mechanic. 
εργατικός,  yj,  ov,  disposed  to  work,  active. 
εργάτης,  ου,  6,  a  workman — laborious,  Π.  1. 

6.  15.  εργάτης  βους,  a  working  ox. 
εςγαταα,  ας,  workmanship),  labour. 
εργατϊκος,  n,  ov,  fit  for  working,  robust,  Luc. 

1.  8. — ε^γατΐκως,  adv.  laboriously. 
εργατνσιος,  fit  for  cultivation,  arable  land. 
εςγοίτϊνΥΐς,  Dor.  εςγατίνχς,  ου,  a  worker  on 
iron,  hard-working,  Apoll.  2.  374. 
εζγάτις,  ιίος,  q,  hard-working,  Herod.  5.  13. 
— at  work,  effective,  Philoct.  97. 
ΕΡΓΩ,  Ion.  εεργω,  I  work,  do,  cause.  It  go- 
verns two  accusatives,  όσα  μ.ε  (for  μοϊ)  εοξ- 
γας,  p.  in.  whatever  evils,  all  the  evils,  thou 
hast  done  me.   ο  εο^γως  πο*λα,  he  who 
does  much,    II.    ι.    320.  plup.   εωργει,  he 
caused,  did,  Od.  δ.  693.— perform,  achieve 
— draw  a  work  round,  inclose,  shut  in  pri- 
son, Herod.  3.   136.— keep  off  by  work, 
fence,  drive  away,  for  αχείξγω,^  imp.  pass. 
εργετο  εκών,  4.  164,  he  was  driven  away, 
he  departed  willingly. 
εξίο,  imp.  εροομεν,   we  performed,  offered 
rites,  II.  β.  306.  ός  ερίεσκεν,  II.  χ.  380,  for 
εροε,"  who  did  me  many  evils,  imperat.  sg 
for  ε$ε,  do  as  you  like,  δ.  29.   εξζον  όττος 
εΰε7,εις,  do  as  you  please,  part.  ερ}ων,  doing, 
acting,  Nem.  3.  33.— commit,  perpetrate, 
Herod.  1.  137. 
ρεζω,  f.  βεξω,  by  transp.  ερίω,  I  work,   do, 
cause,  II.  ψ.  206.  imp.  εζεξε,  did,  offered, 
β.  400.  aor.  1.  ερεξεν,  who  caused,  Od.  β.  72. 
εζγμα,  ατός,  a  deed,   Herod.  5.  77.  \\ork, 
achievement,  Isthm.  1.  36.  εργμα,χτος,  an 
inclosure,  fence,  confinement,  Antig.  860. 
έργον,  ου,  το,  a  thing  done,  work,  II.  a.  294. 
— success,  effect — a  thing,  Π.  1.4.  25. — 
deed,  fact,  opp.  to  λόγος— event,  A.  3.  3. 
9.— operation,  emotion  of  the  soul,   Ax.  3. 
10.    8. — profession,  employment — labour, 
activity— -office,  duty,  τα  έργα,  the  works 
of  husbandry,  the  cultivated  fields,  K.  3.  3. 
— adjeclivcly,  έργον  tfi,  there  is  need,  όσκ 
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ισχνός  εξγα  εςι,  whatever  are  the  works  of 
strength,  whatever  need  strength — difficult. 
εξγον,  sc.  εςι,  it  is  difficult,  Π.  1.  1.5. 

εξγοΰοτνις,  ov,  6,  one  who  gives  out  work,  an 
employer,  IT.  8.  2.  4.  loa. 

έξγολα,ζος,  ov,  o,  one  who  receives  work  to 
do,  an  undertaker,  a  labourer,  Plut.  4.  660. 

εξγο'Καζεω,  f.  ν\σω,  I  undertake  a  work,  con- 
tract for,  Att.  3.  1.2.  make  gain  of. 

εξγολαζ;α,  ας,  jj,  undertaking,  earning. 

εξγοπονος,  ov,  hard-labouring,  a  mechanic. 

Ζξγωί/ις,  ες,  c.  εςεξος,  laborious,  difficult. 

εξγωνια,  ας,  the  price  of  work,  wages. 

Ενεζος,  εος,  το,  darkness  of  the  grave,  the 
grave,  erebus,  hades—  εξεζοσίε,  to  erebus — 
s-ζϊζοθεν,  from  erebus,  Orest.  174.  "2iy. 

εξεζεννος,  v\,  ov,  pitchy  dark,  11.  e.  864. 

εξεζινβος,  ov,  6,  vetches  of  a  black  colour,  II. 
v.  589.  chick-pease,  Philodem.  30. 

ίξίζο^ιφαω,  I  grope  in  erebus,  explore  the 
abyss  below,  Nubes,  1 92. 

εζίζωΰνις,  ες,  εος,  of  erebus,  dark  like  erebus. 

εξίζωψίς,  ιίος,  dark-faced,  lowering,  ωψ. 

Εξεεινω,  εξεεινομαι,  imp.  εξεεινον,  for  ηξεεινον, 
I  ask,  interrogate,  II.  ζ.  145.  Od.  ξ.  305. 

ΕΡΕΘΙΖΩ,  f.  ίσα,  Dor.  εξεΰισίω — εξεΟω,ίινρ. 
νΐζεθον,  I  irritate,  provoke — stir  up,  II.  a.  32. 
— harass,  awake  the  muse,  Theo.  21.21. 
harass  an  enemy,  Polyb.  1.  19. — encounter. 
φοζεςος  πυξ  εξεθιζεν,  for  εξεΰιζειν,  formidable 
to  contend  with  in  boxing,  22.  2.— pro- 
voke to  good,  stimulate,  2  Cor.  9.  2.  alarm, 
Prom.  181. 

f.Qiuiu-μος,  ου,  ό,  εξεύισμ,α,  ατός,  provocation, 
irritation,  excitement,  Nub.  312. 

Ε^ε/δώ»,  f.  εισο),  aor.  1.  pass,  -ηζεισβηυ — obs. 
εξεζω,  or  εξεσίω,  p.  pass,  ηοεσμαι,  (for  ■ηςεσ'δ- 
μαι)  by  excluding  σ  and  the  Attic  reuup. 
έξνίξεδμοα,  3.  plur.  εξΥίξεΰαται,  Ion.  for  εξη- 
ςεΰνται,  I  lean  upon,  press  against — prop, 
support — stick  in.  εξεώομαι,  I  am  supported, 
or  support  myself,  lean  upon,  II.  |.  88.  aor. 
1.  εζίίνΰϊΐ,  he  lay  leaning  upon,  II.  y.  145. 
— fix  an  anchor  in  the  ground—  fix  the  mind 
upon,  apply,  direct,  Theo.  21.  62. — press 
against  an  adversary,  assail — press  against 
my  bosom,  embrace,  Eccles.  612.  aor.  1.  m. 
εξειοατο,  he  supported  himself,  II.  e.  309. 
plup.  pass,  νι^είζ-ο,  for  ίξηβείτο,  was  forced 
through,  λ.  436.  εξπζεΐατοα,  were  supported 
with  pillars  of  brass,  plated  with  brass,  or 
strengthened  with  plates  of  brass,  Od.  >?.  86. 
εξεισμ,α,  ατός,  το,  a  prop,  pillar — the  pillar 
of  a  state,  i.e.  its  principal  support  and  or- 
nament, Olym.  2.  12.  Luc.  1.  162. 
Εξεικ,ω,  f.  |ώ»,  aor.  Ι.  εξρϊΐζα,  for  νίξειξα,  I 
break,  split,  11.  ς.  295.— cause  to  break, 
split,  rend,  v.  441. — split  the  ground,  plow, 
Hes.  a.  287. 
ifuzYi,  or  εςϊχϊΐ,  ης,  55,  a  piece  of  wood  or 
splinter — the  sweet  broom,  heath,  this  being 
bruised  or  pounded  ίο  dissolve  the  stone. 


Εξειος,  ου,  made  of  wool,  woollen,  εξίον. 
Έξειος,  contentious,  Theo.  15.  50.  έξις. 
Εξειπω,  f.  ε/ψω,  I  cut  down,   cut  to  pieces, 
imp.  εξειπε,  for  ν,ξειπε,  he  pulled  down,  de- 
molished, II.  o.  361. — fall  down,  aor.  2. 
νίξϊπε,  he  fell,  tumbled,  e.  47.  subj.  εξίπ^σι, 
for  Sf>my?  he  may  fall,  plup.  pass,  εξεςίπτο,  , 
for  ν^ειπτο,  Att.  εξηξειπτο,  was  fallen  or 
thrown  into  ruins. 
εζείπιον,  ov,  το,  a  fragment,  ruins,  Pers.  425. 
— εν  εξειπιοις νεκξαν,  A]ax,308,  among  heaps 
of  the  dead,  hence  ripa,  a  broken  rock. 
εζειψΊμος,  ov,  ready  to  fall,  tumbling,  Ipfaig. 
T.  48. — εξει-ψίτοίχ,ος,  one  who  demolishes 
a  wall,  subverter,  Septem,  883. 
εξεπτω,  f.  ψα,  tear  down,  I  bruise,  grind 
with  the  teeth,  i.  e.  eat,  crop,  εξεπτομενοι, 
eating,  II.  β.  776. — tear  down  leaves  from 
a  tree  .90  as  to  fall  in  showers,  cover,  crown 
with  garlands,  Pyth.  4.  427.  the  sense  of 
εξεφω,  from  which  Damm,  827.  derives  it. 
Εςεμνος,  black,  II.  δ.  167. — lowering,  II.  μ. 

375. — dark  earth,  the  grave,  Od.  a.  106. 
Εξεομ,αι,  εξομ,αι,  imp.  ηξομνιν,  I  interrogate, 
ask — inquire,  consult,  A.  3.  1.  6. 
ΕξεσχεΛεο),  I  speak  with  my  lips,  i.  e.  with 
my  lips  only,  trifle,  cavil,  taunt,  εξεω,  χείλος. 
ΕΡΕΣΣΩ,  Att.  ττω,  f.  εξεσα,  I  row,  urge  with 
oars,  ply,  ply  threats,  Ajax,  251 . — urge  with 
wings,  fly.  inf.  εξεσσεμενχι,  for  εξεσσειν,  to 
row,  II.  /.  361.  imp.  εξεσσον,  for  ηξεσσον,  they 
rowed,  Od.  1.  490.  fr.  ρεα,  εξεω,  and  by  in- 
serting σσ,  εξεσσω. 
εξεσια,  είξεσια,  ας,  rowing,  Od.  κ.  78. 
εφέτης,  ov,  ο,  a  rower,  II.  a.  142. 
εζετϊκος,  fit   for  rowing,   πληξω/ζα  εξετικον, 

the  full  number  of  rowers,  Plut.  3.  757. 
εξετμος,  ov,  0 — εξετμον,  ov,  το,  an  oar — row- 
ing, II.  a.  435. — εξετμοο),  ply  with  oars.  ε(β 
αφελε   πενκη  εξετμ,ωσαι  χ?ξας,   I  wish   the 
pine  had  not  furnished  their  hands  with 
oars,  Med.  4. 
Εξενγω,  f.  ενξα,  aor.  2.  νίξΰγον — εξνγγόίνα — 
εξνγεω,  f.  εξνγω,  for  εξνγεσα — εξενγομχι,  I 
belch,  vomit — vomit  out  flames,  Pyth.  1. 
40. — vomh  forth  waves,  Od.  /.  374. — vomit 
forth  a  loud  cry,  bellow,  II.  v.  404. 
Εξενβα,  f.  εξενσω,  εξνύχιν^,  aor.  1.  εξνθηνα,  Τ 
cause  to  become  red,  I  colour,  stain  with 
blood,  II.  λ.  484.  Apoll.  4.  475.—εξενΰομαι, 
I  redden,  am  red,  «δ.  400. 
εηενβος,  εος,  το,  εξνθξος,  redness — blush. 
εξνύνεις,  ruddy,  red,  Apoll.  1.  724. 
Εξενναω,  f.  ησω,  I  trace  by  the  scent,  inves- 
tigate, U.  σ.  321.—  search  narrowly,  John 
5.  39.  εξενν/ισαι  κχκονξγονς,   to  hunt  out 
malefactors,  Π.  1.  2.  12. 
εξ= ννιητος,  to  be  inquired  into,  εξενννιτεον,  it 
is  necessary  to  scrutinize,  must  examine, 
Σ.  8.  39. 
ίξξυννι,  νις,  search,  scrutiny,  investigation. 
Εξϊφω,  f.  xj/ω,  I  make  dark,  (fr.  ?ς*£ο?)— cover 
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with  a  roof,  II.  ω.  450. — cover  with  gar- 
lands, crown,  shade,  Olym.  13.  45. — cover 
with  skulls,  hang,  Isthm.  4.  9:5.  imp.  ερεφον, 
for  γΐξ-φο»,  crowned,  shaded,  Olym.  1.  110. 

.  aor.  1 .  ερε-ψχ,  for  ηρεύχ,  Od.  -ψ.  1 93, 1  roof- 
ed or  covered  in  with  a  roof. 

so;.\l/ic,  εως,  a  covering,  Plut.  5.  181. 

Έοεχύευς,  εως,  6,  a  king  of  Athens,  said  to 
have  been  born  of  the  earth,  and  brought 
up  by  Minerva — ΈρεχΟεΊοχι,  ων,  οι,  the  pos- 
terity of  Erechtheus,  the  Athenians. 

Έρεχβο,  (fr.  ερειχω,  by  inserting  u)  I  break, 
burst,  waste,  Od.  e.  83.  εψγβΐιψ-fm,  shat- 
tered, u.  φ.  3i7. 

Έρεω,  f.  εοπνα,  ερεσω,  by  sync.  εζΖ,  (from  pea 
by  prefixing  s)  I  cause  my  voice  to  flow, 
see  II.  x.  249.  say,  tell,  speak — speak  with 
authority,  command,  order — tell  a  secret, 
reveal,  explain — speak  in  reply,  answer — 
speak  against,  object,  Luke  4.  23.— speak 
tb  as  a  friend,  call,  accost,  John  15.  15. — 
speak  of  a  thing  beforehand,  foretell,  men- 
tion, Acts  8.  24. — tell  by  a  delegate,  an- 
nounce, declare,  state,  relate,  part.  fut. 
ίξίονσοί,  for  εζεσουσχ,  about  to  announce, 
11.  β.  49. — tell  the  terms,  stipulate,  specify, 
appoint — tell  the  ivay  to  learn  or  to  do  a 
thing,  teach,  instruct-— egsopat,  εζομχι,  imp. 
TtQoftvi'j,  I  ask,  consult. 

ΕΡΗΜΟΣ,  η,  ay,  destitute  of  inhabitants, 
thinly  inhabited,  A.  1.  5.  4. — solitary,  for- 
saken, Acts  1.  20. —  unfurnished — unpro- 
tected, II.  ε.  140. — deprived  of  parents, 
destitute,  without,  Π.  7.  1.  9. — clear,  II. 
ά.  520.  s|  εζημη-,  χοχτειν,  Luc.  2.  670,  sc. 
otKYit,  to  prevail  in  consequence  of  the  suit 
being  abandoned  by  the  adversary. 

ίζ-/ίμ  χ  ζεσχω,  lwanderinsolitude,Theo.  22.35. 

ες',μχϊος,  χ,  ov,  solitary,  lonefy,  Mosch.  3. 
21.• — deprived  of  light,  still  night,  Plut.  8. 
875. — εςημος,  ου,  η — ε^αμ,ιχ,  χς — ερημ,χιχ, 
κς—εξϊίρυσΰνΥΐ,  τ,ς,  η,  a  desert,  waste,  wil- 
derness, Prom.  2.  solitude,  retirement,  A. 
2.  5.  2.— want  of  friends,  Απ.  2.  2.  14. 

ίζημίτϊΐζ,  ου,  one  who  lives  alone,  a  hermit. 

ίζψ.ο-Λομος,  ου,  6,  η,  destitute  of  hair,  bald. 

εξΥΐρονορος,  ου,  dwelling  in  solitude. 

εΡΥΐμ,οττλόίνΥίζ,  ου,  wandering  in  solitude. 

εονμ,οφΐλης,  loving  solitude,  Paul.  Sil.  72. 

ev/iftoa,  f.  ωσω,  I  lay  waste,  render  desolate, 
depopulate,  Ay.  1.  20.— deprive— forsake, 
leave  exposed,  Hec.  31.  per.  pass.  inf.  yi(>yi- 
μ,ωσθχι,  to  be  abandoned,  E.  5.  3.  27.  ερτη- 
μ,ουτχι,  is  rendered  desolate,  Mat.  12.  25. 
τους  δε  εςη,ίίωσχς  εχε,  Med.  90,  having  with- 
drawn them  to  a  solitary  place,  keep  them 
so,  i.  e.  seclude  them  from  their  mother. 
τ,ΡΥΐμωύϊΐ,  was  laid  waste,  Rev.  18.  17. 

ενημ,ωσις,  εως,  desolation,  Mat.  24.  15. 

ΐζΐήμωτνις',  ου,  ο,  one  who  lays  waste. 

Έ,ζνίτυω,  f.  υσω,  withhold,  stop,  ερνιτυειν,  for 
the  imperat.  let  him  restrain,  II.  β.  75.  aor. 
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I.  pass.  s£Jjt£#£p,  for  πρνιτυβησαν,  they  re- 
strained themselves,  β.  99.  ερπτυσχσχεν,  Ion. 
for  εζΥ,τνσε,  restrained,  189. 

EPI,  an  inseparable  particle  augmenting  the 
meaning  of  the  word,  very,  greatly. 

Έοιχυχην,  ενός,  high-necked  horse,  spirited. 

Έξίζςεμετϊΐζ,  ου,  6 — εριζρομ,ος,  ου,  loudly  roar- 
ing, raging  lions,  Isthm.  4.  78.  βξεμω. 

Εξίζρΰχπς,  ου,  ίξ&ξΰχ,ος,  ου,  bellowing — loud- 
roaring,  Hes.  6.  832.  Antip.  Sid.  11. 

Εζΐζω'Κχξ,  άκος,  εριζωλος,  ου,  having  a  rich 
or  deep  soil,  fertile,  II.  x.  155;  /.  329. 

Έζίγόουπος,  ov,  εζώουπος,  ov,  loud-sounding 
Jupiter,  thundering,  II.  jj.  411.— loud- 
sounding  shore,  lofty — loud-sounding  dome, 
echoing,  spacious,  ω.  323.— loud-sounding 

feet,  trampling. 

Έ,ζώχω,  ερώχσω,  by  sync,  εζΐΐω — ξζΐ^χινω, 
quarrel,  altercate,  U.  β.  342. — contend  for 
victory,  rival,  Od.  β.  206.  aor.  1.  m.  inf. 
εξίΰοΎισχσΰχι,  for  ερίδησαα&χι,  to  rival  or 
contend  with,  II.  ψ.  729. 

εζίΰμ,οίίνω,  (for  εζίσμχινω,  from  ερισμχ,  con- 
tention) I  contend,  Theo.  12.  31.  provoke, 

II.  π.  206. 

εξίξω,  f.  ϊσω,  I  dispute,  quarrel,  off  ερίσει,  he 
will  not  be  contentious  or  obstreperous, 
Mat.  12.  19.  ερισχντε  hriwTnv,  II.  x.  6, 
having  quarrelled  they  separated,  they  se- 
parated in  consequence  of  quarrelling— 
contend,  rival,  II.  v.  325. 

ΈριΊ)Ίνγ\ς,  εος,  full  of  eddies,  said  of  smoke 
curling  as  it  rises,  Try  ph.  224. 

Έριϊίμ,Υίτος,  Dor.  ερι^μχτος,  ov,  eager  to  de- 
stro}r,  Agarn.  1473.  Ιχμχω. 

Έρίηξϊΐς,  εος — ε^ινίξος,  ου,  well  fitted,  much 
attached  to,  loved,  11.  y.  48. — sweet  bard, 
Od.  x.  347.  plur.  έριδες,  ερίπξχς,  by  syn- 
cope for  εριπρεες,  εριν\ρεχς,  fr.  ε»ι  and  χρω,  I 
fit,  II.  u.  332.  Od.  /.  100. 

Έριΰειχ,  ας,  contention,  strife,  envy,  Phil.  1. 
16.  ερίζω. 

Ερίφης,  εος,  εξίύχ'λ'λος,  ov,  very  luxuriant, 
II.  χ.  467.  very  flourishing,  Plut.  1.  34. 

Έξϊύος,  ου,  ο,  η,  a  worker  in  wool,  a  labourer, 
II.  a.  550.  fr.  εριον  —εριΟευομ,χι,  I  labour. 

Έζ{κ7\  χγχτπς,  εος,  loud-sounding,  κκχζω. 

Εριχλχυτος,  ου,  much  lamenting,  χ7^χιω. 

Ερίχυΰης,  εος,  very  glorious,  χυίος. 

ΕριχΛύτος,  celebrated,  Orph.  1032.  χλυω. 

Εριχτΰπος,  ov,  loud  clashing,  Hes.  u.  456. 

Εξιχΰμων,  όνος,  far  advanced  with  young,  χυω. 

Εριμύχος,ου,  loud-lowing,  lusty  steers. μυχχω. 

Εξίνεος,  ου,  εζϊνος,  ου,  ο,  ερϊνχς,  χΰος,  η,  a  wild 
fig  tree,  II.  χ.  1 45. — εζϊνον,  a  wild  fig.  hence 
ερινχζω,  resemble  the  wild  fig. 

Ε^ιννυς,  υος,  .jj,  the  principle  of  vengeance 
personified,  fury,  II.  /.  567.  xi  Ε^ιννυες,  the 
furies,  called  also  by  way  of  euphemy,  ευ- 
μενιίες,  from  εξίς,  litigation,  fury  and  ven- 
geance having  their  origin  in  quarrel. 

Έριοννπς,  ov,  ίριουνιοζ)  Mercury  as  the  god  of 
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trade,  the  bestower  of  profit,  profitable,  II. 
v.  34.  72.  fr.  ονεω,  to  profit,  or^sw,  to  sell. 

Έζίον,  εΐξίον,  είξος,  εος,  wool,  fleece,  II.  γ.  388. 
Od.  δ.  135.  124.fr.  εΐζω. 

ίξίοπωλτ,ς,  ου,  a  wool  seller — ε^ιοπω'Κεω,  sell 
wool. 

ϋξίοπαλϊκος,  η,  ov,  of  a  wool  seller.  εζίοπω'Κϊ- 
κως,  like  a  dealer  in  wool,  Ranse,  1433. 

εζίουογος,  ου,  a  worker  in  wool — εζίον^γεω, 
I  work  in  wool,  card  or  spin,  Λ.  1 .  3. 

Ερίπλξυξος,  ov,  having  strong  sides,  robust, 
Pyth.  4.  416.  fr.  ε^ι  and  π\ενξχ. 

Έξίπνν,Υΐς,  summit,  Apoll.  2.  1249.  clhf,  Ar- 
chias.  18.  fr.  f^uitm. 

Έ,ξίσΰευΥΐς,  sag,  very  powerful,  II.  v.  54.  σόενος. 

Έ,φς,  ilog,  hi  contention,  quarrel,  altercation, 
strife.  sQih  μχχεσΰχι,  to  fight  in  angry 
words,  i.  e.  in  words  without  coming  to 
blows,  II.  x.  5. — competition,  rivalry,  xx- 
χ,ην  i^tlct  πξοφεξοντχί,  they  pour  out  their 
cowardly  taunting,  γ.  7.  strife  personified, 
the  goddess  of  contention,  II.  δ.  440. 

Έ,ζίσμχ,  ατός,  dispute,  II.  δ.  38.  εζίζω. 

Έ,ξίσμχζχγος,  ου,  very  sounding,  Hes.  0.  815. 
εςισμχζάγος  οις-ζο-πη,  lightning  bursting 
forth  with  a  loud  crash,  Luc.  1.  99. 

Έξίς-χφν'Κος,  ου,  bearing  large  grapes,  rich 
■wine,  Od.  /.  111.  fr.  τχφν\Ύΐ. 

Έξίς-ης,  ου,  6,  a  wrangler  —  εξίς-ος,  not  to  be 
contended  for.  εζίς-χ,  for  ε^ιςον,  sc.  ε$ν,  it 
is  unavailing,  S.  Elect.  222. 

ίξίς-ϊκος,  -/ι,  ου,  contentious.  εζΐϊΐκοι'λογοι,  de- 
bates in  the  forum  or  senate,  Pint.  9.  329. 

Έξίσφχξχγο^  having  a  deep  throat,  stento- 
rian, Plut.  8.  791.  σφχξχγος,  wind-pipe. 

Έξίτϊμος,  ov,  very  costly,  II.  /3.  447.  τιμή. 

Έ,ζίφος,  ου,  6,  εζΐφιον,  ου,  a  kid,  fawn,  II.  τ. 
352. — a  goat  as  the  emblem  of  the  lustful 
and  impure,  Mat.  25.  32. — εξίφειος,  χ,  ov, 
of  a  kid  or  goat,  goat  flesh,  A.  4.  5.  21. 

Έξίωλνι,  ης,  η,  a  hurricane,  fr.  ε^ι,  χο'λΤ,ης. 

Έζΐύ)\γι,  yi;,  hi  a  consumer  of  wool,  εξίον,  ολΆω. 

Έξκος,  εος,  το,  a  fence,  inclosure,  the  lips  as 
inclosing  the  teeth,  II.  v,  211. — a  place  in- 
closed, a  court-yard,  II.  it.  231. — a  net, 
Nem.  3.  89.  ύπες  ερκος  άτ,μης,  Pyth.  2. 147, 
over  the  inclosure  of  the  sea,  over  the  sea 
which  incloses.  εν  'εςχεσιν  αγγείων,  in  the 
inclosures  of  vessels,  in  inclosing  vessels, 
i.  e.  spacious  or  strongly  hooped  vessels. 

ίξκίϊος,  εϊα,  uov,  also  εςκιος,  the  guardian  of 
halls,  Od.  χ.  334. 

ίξχ,ιον,  ου,  inclosure,  Ajax\  108. 

εοκουξο;,  ου,  a  halt-door  keeper,  guardian, 
said  of  a  seal,  Meleag.  129. 
ίξκτνι,  ye,  a  prison,  Herod.  4.  146. 

ΈΡΜΗ2,  Έζμεχς,  Έξμειχς,ον,  β,  Έ^μχωυ, 
όνος,  Mercury,  the  son  of  Jupiter  and  Maia, 
the  herald  of  the  gods— the  patron  of 
thieves,  and  president  of  the  board  of  trade 
and  of  gain,  see  Horace,  lib.  1.  10.  and 
Damm,  p.  2S71. 
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e@ee>5S,  ov,  a  pillar  or  mile-stone,  Dem.  491.  2. 

εομ,Λ,  ατός,  το,  any  thing  that  had  on  it  the 
image  of  Mercury,  a  block,  prop,  II.  x.  4S5. 
— a  ballast — the  tongue  or  fulcrum  of  a 
balance,  Plut.  1.  169. — the  loop  of  a  siing, 
2.  710.  μεΧχινων  εξμχ  οΰνυχων,  the  vehicle 
or  message  of  black  woes,  II.  δ.  ]  19.  allud- 
ing to  i»pw,  as  a  messenger — an  ear-ring 
of  beads,  Od.  a.  296. — a  rock  rising  above 
the  surface  of  the  sea,  probably  with  an 
altar  consecrated  to  Mercury,  see  Virg. 
Ma.  li.  112. — such  rocks  were  also  called 
εξμκκες. 

εξμχιος,  ου,  of  Mercury,  ίξμχϊος  "Κοφος,  a  heap 
of  stones  by  the  way  side,  which  was  sa- 
cred to  Mercury  (Od. -r.  471.)  as  god  of 
the  public  way.  It  was  raised  by  every  tra- 
veller adding  one  stone  to  the  heap  as  be 
passed — έξμχια,  ων,*  τχ,  a  festival  in  ho- 
nour of  Mercury — εξμχιον,  ου,  το,  an  image 
of  Mercury  by  the  way  side — an  unex- 
pected treasure  or  luck,  Luc.  1.14. 

εζμχτιξω,  ίξμχζω,  I  keep  in  balance,  poize» 
Plut.  10.  30.  also  p.  74. — I  load  with  bal- 
last— εομ,χτϊτϊΐς,  ου,  ό,  a  ballast,  Lye.  618. 

εζμηνενς,  εως,  6,  εξμηνεντης,  ov,  ο,  an  inter- 
preter— a  mediator—  'εομννεντ'ϊχ.ος,  r„  est, 
qualified  to  interpret,  ουνχμις  εζμτ,νευτικ^ 
the  power  of  expression,  eloquence,  χα  £ζ- 
μγ\νεντϊκχ,\\\&  things  expressed, style, Long. 
23.  εξμηνευτίΆο»  γένος,  the  race  of  inter- 
preters, i.  e.  the  demons,  Plut.  7.  425. 

εζμηνενω,  I  interpret,  explain,  Agam.  625. 

εξμ,ϊΐνεία,  χς,  hi  interpretation,  explanation, 
1  Cor.  14.  26. — diction,  Long.  5. 

εξμνυενμχ,  χτος,  sign,  proof,  Androm.  43. 

εομϊΐίον,  a  little  Mercury,  Luc.  1.  490. 

εςμϊν,  "ϊνος,  6,  a  bed-post  having  Mercury 
carved  thereon,  Od.  St.  278. 

εξμογλνφενς,  εος,  ο,  a  carver  of  Mercuries. 

έξμογλυφιχ,  χς,  the  carving  of  Mercuries. 

£ξμογ?,υφϊκος,  n,  ου,  capable  of  carving  Mer- 
curies, εζμογλυφίκϊΐ,  the  art  of  carving. 

Έζνος,  εος,  ro,  a  young  green  tree  or  plant — 
offspring,  Nem.  6.  32. 

Εζος,ον — εξως,  ωτος,  6,  love,  desire,  II.  a.  469. 
— longing  for,  lust,  II.  ξ.  315. 

εζοεις,  εααχ,  ευ,  lovely,  Η.  Merc.  31. 

Εξομχι,  inquire  of,  ask  about,  Od.  x.  405, 

'ΕΡΠΩ,  f.  ψω,  creep — walk,  move,  II.  λ. 
447.—  proceed,  Olym.  14.  148.  'εξπων  χιό- 
νος, advancing  time,  i.  e.  future — creep 
upon,,  attack,  Ajax,  1 57. 

εμετός,  ov,  creeping,  tx  ε^πετχ,  reptiles, 
creeping  things,  Acts  10.  12. 

εζπις.  ϊδ&ς,  a  creeping  vine — wine,  Lye.  579. 

εξπυζω,  f.  νσω,  I  crawl  along,  walk  pensively, 
II.  ψ.  227. 

ϊζττυλλος,  ου,  ο,  wild  thyme,  serpyllum. 

ε^πυς-Υιξ,   ηξος,   εξττυς-Υΐς,   and    'εςπνις-ης,  ov,  β, 
one  that  creeps,  crawling,  Antiphii.  22. 
Εξρχο:,  ov,  arics,  a  ram,  Lye.  1316. 
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E^/ki,  f.  εςσω — εζβεω,  ί\  γρω,  (fr.  ρεω)  I  fail, 
flow  away,  disappear — go  to  a  bad  end — 
wander  in  sadness,  Od.  δ.  367.  εφ,  begone. 
ερρει  τ  χ  εμχ  ττρχγμχτχ,  my  affairs  decay, 
become  ruinous,  hence  erro. 

Έζόωμενγ,ς,  ες,  C.  ες-ίξος,  (fr.  ρωννυω)  strong — 
strong  in  body,  vigorous,  robust — strong  in 
mind,  brave,  resolute,  opp.  to  χθυμος — εζ- 
όωμενως,  adv.  forcibly,  with  vigour  or  firm- 
ness, E.  4.  3.  11. 

"Άρση,  or  εεξσγι,  ης,  η,  the  dew,  hence  by 
tramp,  ros — a  lamb  newly  dropped,  Od.  /. 
222.  τεύχΆυΙχ  ϊοσνι,  florid  dew,  dew  which 
causes  plants  to  flourish — ερσηεις,  and  εεξ- 
σηεις,  εσσα.,  εν,  dewy,  fresh,  pearly,  II.  ω.  4 1 9. 
Έξσος,  εος,  το,  a  tie,  knot,  χρυσών  τεττιγων 
εν  εςσει  κ,ζωζυλον  αναΰουμ,ενοι  των  ευ  τυι  κε- 
φοίλϊί  τριχών,  Thuc.  1.  6,  binding  the  tresses 
of  their  hair  on  the  head  in  a  knot  of 
golden  grasshoppers,  fr.  ειρω. 

Έοσ/ιν,  Ion.  for  χρσγ,ν,  male,  masculine. 

Έουγμηλος,  ου,  vomiting  forth  a  loud  voice, 
roaring  bull,  II.  σ.  580.  fr.  ερευγω. 

ΕΡΥΘΡΟΣ,  a,  ov,  c.  οτεξος,  red,  ruddy, 
scarlet,  Herod.  3.  57. — purple,  II.  r.  39. 

ερυθχινω,  f.  xva>,  I  cause  to  redden  or  blush, 
Apoll.  1.  791. — εζυθχινομχι,  become  red, 
Luc.  2.  441.  εξυΰαινετο,  reddened,  flowed 
with  blood,  II.  x..  484. 

εςυόημχ,  ατός,  (fr.  εςνθεω)  redness,  floridness. 

ε^υΟζχινομχι,  I  grow  red,  blush,  Α.  Ε.  δ.  9. 

εου&Ρίχω,  and  εουθιχω,  I  blush,  to  εζυύξΐχν, 
blushing  modesty,  Musse.  161.  Pint.  6.  105. 

εζυθζοπους,  red-footed  bird,  Aves,  304. 

ΕΡΤΩ,  or  εΐξΰω,  f.  νσω,  I  draw — draw  a 
ship,  haul,  II.  x.  141. — draw  a  body,  drag, 
q.  230. — draw  to  pieces,  imp.  εξΰον,  for 
πξνον,  or  ειρυον,  they  pulled,  tore,  μ..  258. 
aor.  1.  ένυσσα  μεν,  for  ειρυσχμ,εν,  we  hauled, 
Od.  δ.  577. — draw  out,  extract,  II.  it.  863. 
— draw  one  thing  over  another  so  as  to  cover, 
Od.  θ.  85.  χυ  ερΰσχν,  they  drew  back  the 
head  of  the  victim  so  as  to  turn  it  towards 
the  heavens,  from  ρϋω,  by  prefixing  ε,  ερυω 
— εξΰομχι,  I  am  drawn — draw  to  myself, 
draw  away  from  danger,  avert,  protect,  de- 
fend, preserve,  inf.  ερυεσθχι,  to  draw  to 
themselves,  capture,  II.  ξ.  422.  to  rescue 
themselves,  11./.  248.  aor.  1.  m.  ει^υσαμην, 
I  extracted  for  myself,  Od.  a.  165.  ερυσχτο, 
for  εΐξυσχτυ,  defended,  protected,  II.  δ. 
186.  optat.  ερυσχιχτο,  for  ερυσαιντο,  they 
might  draw  to  themselves,  rescue,  save,  II. 
ε.  298.  είζυσχσθχι,  draw  an  advice  to  myself, 
take,  keep,  and  not  reject  it,  x.  216.  perf. 
pass,  ειρυχτχι,  have  drawn  to  themselves, 
have  received,  keep,  a.  239.  protect,  II.  χ. 
303.  are  drawn,  hauled,  |.  75.  imp.  είζυντο, 
for  εΐξυοντο,  guarded,  defended,  ΤΙ.  μ.  454. 
εοΰτο,  for  ειρυετο,  defended,  protected,  II. 
£.  23.  part,  ειρυμενος,  for  ειουομενος,  drawn 
— draw  to  myself  the  purpose  of  another, 
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impede,  frustrate,  II.  θ.  143. — draw  in  so 
as  to  keep  a  thing  in  my  mind,  withhold, 
Od.  τ.  459. — draw  to  myself  with  gold, 
purchase  with  my  weight  in  gold,  \\.χ.  351 . 

εξϋΆω — εουκΑκω — ερυκχΑεω,  f.  γ,σω — ερυχχνω, 
I  draw/ hold  back — restrain,  II.  ε.  321. — 
repulse  an  assailant,  drive  away,  Herod.  9. 
49. — keep /ro??2  danger,  avert,  II.  λ.  352. — 
separate,  ».  161.  Ίππους  ερυχοντων,  II.  μ. 
76,  for  εουχετωσχν,  let  them  keep  back, 
curb  the  horses. 

εξυσχξμχτης,  εος,  drawing  a  chariot,  plp.r. 
εξυσχζμόίτες,  for  ερυσχ^μχτεις,  cart  horses, 
opp.  to  χελ/ιτες,  light  horses,  II.  o.  354.  fr. 
ερυω,  Χζμ,χ. 

εουσϊΖη,  τις,  mildew,  rubigo,  Plut.  9.  6 IS. 

εξυσιθξίξ,  τριχος,  ο,  η,  red-haired,  fr.  εξνθζος, 
drawing  or  tearing  the  hair,  fr.  ερυω,. 

εξυσιπτολις,  ιος,  guardian  of  the  city,  ερυω. 

εξνμχ,  χτος,  ro,  protection,  II.  δ.  134. — a 
fortified  place,  fortress — wall,  Ajax,  437. 

εςυτος,  ov,  drawn  siuord,  Ajax,  741. 

Ερυμνος,  a,  ov,  calculated  to  defend,  steep, 
lofty,  inaccessible,  Polyb.  3.  83. — fortified, 
Call.  4. 23.  tcc  ερυμνχ,  the  fortified  places, 
fortresses,  fr.  εξυμ,χ. 

ερυμνοτης,  γ,τος,  s?,  fortification,  Π.  6.  1.  14. 
steepness,  Polyb.  3.  47.  9. 

Έξχχτχομχι,  (a  new  verb  from  ερχχμχι,  for 
ειργμχι)  I  am  inclosed,  imp.  ερχχτοωντο, 
for  Υΐρχα,τωντο,  Od.  f.  15,  were  inclosed, 
contained. 

Έξχομχι,  imp.  Υιοχομ,Υιΐ/ — ελευθω,  f.  ελευσομχι, 
aor.  2.  ΥίΚυβον,  Yfhuov,  inf.  έλθει  ν,  ελΰεμεν,  ελ- 
θεμ,ενχι,  I  come,  opp.  to  ττοξευομχι,  I  go  — 
come  away,  depart — come  into,  arrive  in 
— come  out  of,  come  forth  — come  bach, 
return — come  ivith  a  thing,  bring,  Mark  4. 
21. — come  with  a  message,  am  sent,  John 
3.  2. — come  into  the  world,  spring  up,  rise — 
come  upon,  befall,  John  1 8.  4. — come  after, 
follow,  come  suddenly,  surprise,  rush  upon, 
Mat.  7.  25.  εις  το  χείρον  ελύονσχ,  having 
come  to  the  worse,  become  worse — εξχ,ο- 
μχι  being  a  verb  of  motion  has  the  present 
sometimes  in  the  sense  of  the  future,  ουκ 
έρχεται,  will  not  come,  will  not  be  brought, 
John  5.  24.  As  being  a  verb  of  motion  it 
hence  denotes  time  or  existence,  which  is 
measured  by  motion,  and  thus  may  have 
the  sense  of  ειμί,  I  am,  become,  have,  εν 
σχρχι  ελ^λυύοτχ,  1  John  4.  3,  came  in  the 
flesh,  had  a  real  body,  ερχομχι  φςχσων,  I 
come  about  ίο  explain,  shall  explain,  He- 
rod. 1.  5.  p.  m.  ειληλνβχ,  ελτίΚυθχ,  or  s/λ»- 
λουβχ,  lam  come,  ειληλουθμεν,  for e/AjjAoa- 
θχμεν,  we  are  come,  II.  /.  49.  ειΜλουθχς, 
thou  hast  returned,  Od.  χ.  45. 

ΈζωΙιος,  ου,  6,  a  heron,  II.  a.  274. 

Έξωτχω,  or  ειρωτχω,  I  ask,  interrogate,  ques- 
tion, John  16.5.  Λ.  3.  6.  consult  the  oracle, 
Π.  7.  2.  7. — petition,  invite,  Luke  7.  36. 
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ίξω-τ,μα,  ατός,  a  question,  Ο.  11.  5. 
ε(>ωτγισις,  εως,  asking,  interrogation,  question, 

Π.  8.  4.  7. 
Εζωεω,  f.  J7ff<y,  (fr.  ^ώ),  h.  povi,  part,  ε^ωη,  and 
h.  εξωεω)  I  flew  as  icater  or  the  air  ivhcn  put 
in  violent  motion,  χιμ,χ  εξω/ισει  τερι  ΰονξΐ,  II. 
ec.  SOS,  (where  πεξί  is  adverbial)  his  blood 
shall  flow  about  by  means  of  my  spear — 
yield  or  give  way  as  a  fluid  when  an  im- 
pression is  made  upon  it,  shrink  from  battle, 
retreat,  II.  ζ.  422.— ebb  away  as  the  tide, 
and  thus  leave  on  the  ground  ivhat  before 
floated,  desert,  abandon,  Theo.  13.  74.  tur,h 
τ  ε^ωει,  II.  β.  177,   do  not  give  way  to  the 
•people,  but  resist  their  return. 
£ξ&η,  r,:,  yj,  the  force  of  a  torrent,  impetu- 
osity, II.  y.  62. — violence,  rage  of  fire,  π. 
127. — retreat,  shrinking  from"  battle,  302. 
ΕΡΩ2,  ωτος,  6,  love,  desire — the  principle 
of  love  personified,  Cupid — lust,  II.  y.  442. 
Ζζωτχζίο»,  ov,  ε^ωτιον,  a  little  cupid. 
εςωμάνιης,  εος,  love-mad,  Musae.  11. 
εοωμχνεω,  am  love-mad,  Agath.  18. 
εξωμχνια,  ας,  mad  love,  Paul.  Sil.  7. 
εούΐτιαόζς,ων,  love-devoted  nymphs,  Menan.5. 
έζωτ&ενς,  εως,  ο,   a  young  cupid.  εοωτ&εις,  a 

brood  of  young  cupids,  Anacr.  33. 
ίζωτΊκος,  i\,  ov,  prone  to  love,  amorous,  A  sr, 
2.  6.  28. — amatory,  Bion.  3.  10. — of  Cupid, 
Theo.  30.  36.  ε^ωτίκ,ως,  adv.  fondly,  εοωτι- 
χως  εχείν,  to  be  amorous,  εξωτιχωτχτχ  εχειν, 
to  be  exceedingly  enamoured,  \ε^.  1.  21. 
εζωτις,  ιόος,  a  mistress,  Theo.  4.  59. 
εζωτογςχφος,  ov,  a  writer  of  love  songs. 
εξωτϊλος,  ov,  a  little  cupid,  Theo.  3.  7. 
εζωτοπλοεω,  for  εζωτοττοΚεω,   flutter  around 
with  desire,  Mel  eager,  69. 
ΕΣ,  for  εις,  (a  preposition  governing  an  ac- 
cusative only)  into — in,  on,  upon,  ες  τον, 
upon  which,  Herod.  1.  14. — ες  πο\εμον,  in 
the  war,   1.  85.  ες  εωντον,   for  ro  εν  εχντω, 
that  which  lay  in  himself,  to  the  utmost  of 
his  power— until,  unto,  to.  ες  εμε,  for  πξος 
εμε,  unto  me,  until  my  time,  ες  ο,  until,  ες 
7oh,  to  this  time,  ες  τοσόντο,  hitherto,  thus 
much,  thus  far,  Herod.  8.  107.  ες  to  με- 
yirov,  to  the  furthest  extent,  in  the  highest 
degree,  ες  τχ  μχλι<τχ,  or  ες  τ  χ  π-ζωτχ,  most 
particularly,  very  particular,   1 .  20.  ες  το 
χγχν,  to  an  excess,  excessively,  ες  το  ΰεον, 
in  a  fit  time,  when  needful,  2.  173.  ες  to 
Ivjxtutxtov,  with  the  utmost  power,  7. 
168.  ες  χν^ιον,  on  the  morrow,  ες  χχίζον,  in 
season — in  regard  to,  on  account  of.  ες  το 
χ,χΧλος,  for  her  beauty,  ες  το  μχθειν,  for  to 
learn,  ες  τονς  χξΥίτονς,  among  the  good,  ες 
τε,  until,  Theo.  1.  6. — against,  2.  14. 
Εσχγγελενς,  εος,  ο,  fr.  εις,  χγγελλω,  one  who 
introduces  a  message,  a  messenger. 
Εσχγω,  bring  in,  introduce,  Theo.  25.  107. 
Εσαεί,  adv.  for  ever,  for  εις  τον  αιωνχ. 
Εσχ&ρεω,  look  upon,  behold,  Theo.  25.  215. 
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Εσχκοντιζω,  I  shoot  at,  Herod.  9.  49. 
Εσχχονω,  I  listen  to,  obey,  ώςε  κχι  ταυτχ 
εσχχονειν,  sc.  χχτχ  ταντα,   Herod.  9.  60, 
so  as  to  comply  also  in  these  things. 
Εσχντχ,  adv.  before,  in  front,  directly  be- 
fore, II.  q.  334.  fr.  εις,  αντχ. 
Εσχ^χσσω,  I  beat  upon,  attack  impetuously, 
Herod.  4.  128. — beat  in,  force,  5.  116. 
Εσζχίνω, /dor.  2.  εσεζτ,ν,  embark,  Thuc.  1.  132. 
εσζχσίς,  εως,  embarking,  Thuc.  7.  30. 
εσΖχτος,  ov,  accessible,  Thuc.  2.  41. 
Εσζχλλω,  I  throw,  pour,  strike  into— make 
incursions  into,  invade — throw  upon,  de- 
posit, Thuc.  7.  82. — hasten  to  a  place. 
εσζοΆη,  ϊ\ς,  irruption,  Thuc.  2.  13. 
Εσζιζχζω,  f.  χσω,  I  place  in  or  upon,  cause 
to  mount,  Herod.  1.  60. 
EffSA£^iy,imp.ecr£^i9roy,Iookinto,Theo.6.35. 
Εσοεχομχί,  receive  into,  Luc.  1*471. 
Εσΰιοωμί,  εσοΊΐοω,  I  give,  throw,  pour  into, 
flow  into,  Herod.  4.  49. 
ΕσΙξομη,  %»    incursion,    εν    τγ  εσίξομγ,  in 
forcing  his  way  in,  Thuc.  2.  25. 
ΕσειΙω.  aor.  2.  eollov,  I  look  upon,  behold — 
see,  try,  Theo.  8.11. 
Εσελενβω,  enter,  occur  to  my  mind,  Herod.  1. 

86. — enter  upon,  seize,  occupy,  3.  14. 
εσΥίΚνσις,  εως,  entrance,  introduction. 
ΕσΐΥίμι,  f.  εσησω,  I  send  in,  admit,  Herod.  3. 

158.  fr.  etc,  έω. 
Εσειμι,  I  go  in,  enter,  Herod.  1.51. 
Εσενεγχω,  I  bring  in,  per.  pass.  inf.  εσενηνειχ- 
θχί,  for  εσηνεχθχι,  were  brought  into,  col- 
lected,  Herod.  9.  41.  aor.  1.  part,  εσενειχ- 
θεις,  brought  to  him,  given  him,  9.  37. 
Εσεξγννμι,  shut  up,  Herod.  2.  86.  ει^γω. 
Εσεχω,  I  hold  to,  reach  into,  Herod.  3.  78. 
flow  into,  2.  158.  by  transp.  fr.  εσχεω. 
Εστ,γεομχί,   I  bring  in,   introduce,  induce, 
persuade,  Thuc.   6.  99. — εσνγνσίς,  εως,  η, 
the  action  of  introducing,  ητιωντο  την  εσγΓ 
γτησιυ  τον  πχντος,  Thuc.  5.  30,  they  accused 
them   as  being  the  introduction   of  the 
whole,  as  being  the  first  movers. 
εστνητης,  ov,  6,  an  introducer,  mover,  author, 
Thuc.  8.  48. 

Εσθεω,  f.  rtau,  I  put  on  a  covering,  clothe. 
ρχκεσ:  εσΰημ,ενος,  covered  with  rags,  εσύητα 
τχντην  εσΰ/ιμενονς,  having  this  dress  and 
arms  put  on,  thus  clad  and  armed,  Herod. 
6.  1 1 2.  fr.  εις,  $?.ω. 
εσύημχ — ενό/ις,  Υΐτος,  q — εοθ/ιΊΐς,  εως,  covering, 
clothing,  garment,  Luke  24. 4.  S.  Elect.  266. 
Εσθιω,  I  eat,  consume,  Heb.  10.  27.— subsist, 

live,  As-.  2.  7.  12. 
Εσύλος,  Dor.  εσλος,  τι,  ov,  desirable,  (fr.  εύεΛω) 
good,  opp.  to  κακός,  \\.  a.  108. — brave — 
useful— excellent,  distinguished,  Od.<r.  125. 
— efficacious,  κ.  287. 
ΕσκχΆεω,  f.  νισω,  invite,  Theo.  2.  132. 
Εσκχταξ,αινω,  descend  into,  Od.  ω.  221. 
Εσκείμχί,  am  placed  on  board,  Thuc.  6.  32, 
2  L 
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Εσχεμμενως,  adv.    studiously,  deliberately, 

Dem.  749.  6.  fr.  σχεπτω. 
Εσχομιξ&μχι,  import,  Thuc.  6.  22. 
Εσχομ,ύτ,,  ης,  the  carrying  into,  importation, 
collecting  of  stores»  Thuc.  7.  24. 
Εσχνπτω,  or  εγχΛ/πτω,  I  bend  towards,  in- 
spect, examine,  Herod.  7.  152. 
Εσ?,ενσσω,  behold,  Ajax,  262. 
Εσμαομαι,  cause  to  long  for,  aor.  1.  m.  εσε- 

μασσατο,  affected,  II.  ξ.  564. 
Έσμος,  ου,  β,  a  swarm,  examen. 
Εσνεω,  imp.  εσενεον,  swim  to,  Thuc.  4.  26. 
ΕσοΙος,  ov,  vj,  entrance,  Herod.  3.  118. 
Εσοικιζω,  establish  a  colony,  εσοιχιζομχι,  es- 
tablish myself,  Herod.  7.  171. 
Εσοττςον,  ov,  to,  a  mirror,   which  consisting 
of  polished  metal  or  pellucid  stone,  was  darker 
than  our  glass,  1  Cor.  1 3.  1 2. 
εοοπτοιζω,  reflect  an  image,  Plut.  8.  779. — 
ίσοπτξίζομαι,  contemplate  myself,  6.  534. 
εσοπτομχι,  look  upon,  view,  II.  p.  212. 
Εσπεμπω,  send  to,  Thuc.  4.  16. 
Ε2ΠΕΡ02,  a,  ov,  evening,  sc.  χαιοος,  the 
evening  season,  Od.  δ.  786.  ποτι  εσπεοα, 
for  πξος  τα  εσπέρα  μ,εξ/i  rijc  'ήμ,ερας,  towards 
evening,  Od.  p.  193.  όλον  εσπέρας  οφβχλμον, 
sc.  ωοας,  the  full  eye  of  the  evening  tide, 
i.  e.  the  full  moon— western,  Prom.  348. — 
έσπερος,  ov,  the  evening  star,  sc.  awe — εσ- 
πεοα, ας,  ί},  the  evening,  sc.  ώξα,  the  even- 
ing tide,  Od.  £.  1 22.  εσπέρας,  sub.  επί,  yes- 
terday evening,  Eccles.  56.  the  west,  Π.  1. 
1.  5.  vespera,  the  evening  star. 
εσπερινός,  τη,  ου,  of  the  evening,  evening. 
εσπεξίος,  a,  ov,  belonging  to  the  evening,  in 
the  evening,  Od.  β.  385.  εσπε^ιαις  ααιίαις, 
with  evening  songs — western,  επί  τα  εσπε- 
ςια,  sc.  μεο/ι,  to  the  western  parts. 
Έσπίξώίζ,  ων,  χί,  three  celebrated  nymphs, 
daughters  of  Hesperus,  supposed  by  Dio- 
dorus  to  be  the  same  with  the  Atlantides. 
They  were  appointed  to  guard  the  golden 
apples,  which  Juno  gave  to  Jupiter  on  the 
day  of  their  nuptials,  and  the  place  of  their 
residence  according  to  Hesiod  was  near 
Atlas  in  Africa. 
Εσπιπτω,  aor.  2.  εσεπεσον,  I  fall  into  or  upon, 
break  in,  flow  with  impetuosity,  Thuc.  4. 
24.—  plunge  into — fall  upon  a  city,  attack 
— fall  into  prison,  am  put  in. 
Εσπλεω,  f.  £ υσω,  I  sail  into,  arrive  in  harbour, 
Thuc.  4.  23. —  εαπΤ^ους,  ov,  o,  the  sailing  in, 
entrance,  the  mouth  of  a  harbour,  Thuc.  4.8. 
Εσποιεω,  f.  γ,αω,  adopt,  Luc.  2.  170. 
'  Εσπομαί,(ΐοτ  έπομαι)  I  follow — accompany, 
favour,  Olym.  6.  122. — follow  a  force  im- 
pressed, come  off  with,  II.  μ.  398. 
Εσπξαξίί,  εως,  a  claiming,  demanding,  ha 

Tins»  εσπξχζιν,  for  exacting,  Thuc.  5.  33. 
Εσπω,  for  ειπώ,  dictate  to,"  tell,  II.  /3.  484. 
Έσσαω,  Ion.  for  εσσαω,  also  εσσοω,   f.  ωσω,  I 
overcome,  subjugate,  Herod.  1.  66;  9.  23. 
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(oanu,  ijuot,  sovereign,  Call.  1.  66.  Jupiter  «* 
subduer  of  the  giants, 
εσσων,  όνος,  for  ήσσων,  comp.  of  μιχξος,  less, 
inferior,  Herod.  5.  86. 
Εσσενομαι,  I  hasten  myself,  εσσενοιτο  χανμε- 
ναί,Ν.-ψ.  197,  might  hasten  to  burn,  might 
rapidly  burn. 
εσσνμενως,  rapidly,  with  impetuosity,  or  in 

one  body,  fr.  σενω,  II.  ο.  698. 
Ere,  for  ες  re,  and  means  the  time  or  inter- 
val which  passes  during  the  progress  of  an 
action,  until,  μεχξΐ — while,  εως  or  εως  αν. 
Έςνιχα,  f.  εςγ^ομαι,  (a  new  verb  from  the 
perfect  of  <ταω)  I  stand,  am  stationed,  Π. 
6.    27. — 'εςηχει,   plup.    of  ςχω,    had  been 
standing,  Od.  χ.  468.  haai,  per.  m.  by  sync, 
for  'εςγικασι,  they  stand,  II.  δ.  245.  part.  Istj- 
χως,  'εςως,  established,  settled,  certain,  Po- 
lyb.  3.  105.  9. 
'E2TIA,  ας,  Ion.  Win,  ης,  (a  place  to  eat  at, 
fr.  εσθιω)  a  hearth,  home,  Π.  7.  5.  19. — a 
domestic  altar — Vesta,  goddess  of  the  do- 
mestic hearth. 
ες-ιαω,  f.  ασω,  I  give  a  feast,  entertain,  Po- 
lyb.  4.  73.  3. — entertain  with  a  discourse, 
improve,  delight,  edify,  2.  2.  3. —  εςιαομαι-, 
I  feast  myself,  celebrate  a  feast,  εςιωντο,  for 
'ετιαοιντο,  Π.  8.  3.  14,  that  they  might  feast 
upon,  επας,  αΰος,  a  vestal  virgin,  Plut.  1.126. 
'εςιαρχεω,  preside  in  a  feast,  Luc.  2.  407.  • 
εςιάμα,  ατός,  εςιάσις,  εως,  a  feast,  entertain- 
ment, Iphig.  T.  388. 
εςιάτωξ,  οξος,  one  who  gives  a  feast,  host. 
ετιατοζίον,  ov,  a  dining-hall,  Plut.  6.  554. 
εςιονχος,  ov,  one  who  possesses  a  hearth,  a 
citizen— domestic,  vestal,  Plut.  6.  602. — 
Jupiter  as  guardian  of  the  family,  fr.  εχω. 
εςιωτις,  ιίος,η,  blowing  on  cur  house,  friend- 
ly gale,  Trach.  971. 
Έϊίθημι,  put  in,  apply,  Thuc.  4.  100. 
Έζ-οξγως,  οτος,  p.  m.  part,  of  ςεργω,  having 
natural  affection  for.  ως  εγω  τνγχανω  έτος- 
γας  εκείνους,  Herod.  7.  104,  how  far  I  am 
attached  to  them. 
Ές-ω^,  rather  εχτωρ,  οξος,  (for  εχετωξ,  fr.  εχω) 
an  iron  bar  or  peg  fixed  through  the  ex- 
tremity of  the  pole  of  a  chariot,  which  by 
means  of  a  ring  inserted  on  each  side  fast- 
ened it  to  the  yoke,  a  ring  bolt,  11.  ω.  272. 
Εσνςεοον,  adv.  till  a  future  time,  Herod.  5. 

74.  hereafter,  Call.  5.  107.  ντεςον. 
Εσφεςω,  I  bring  to,  introduce,  Luc.  2.  176. 
E2XAPA,  ας,  η,  a  hearth  or  a  place  exca- 
vated in  the  ground  to  light  fire  in,  called 
also  βαννος,  hence  deep  and  hollow  ulcers 
were  called  εσχαςαι — a  chafing  dish — an 
altar  not  raised  above  the  ground,  όσσοι 
Τξωων  πνςος  εαχαοαι,  II.  χ.  418,  as  many 
hearths  of  the  Trojans,  as  manv  Trojans  as 
had  hearths  or  were  citizens,  επ  εσχαξοφιν. 
for  επ  εοχαοας,  at  the  hearth,  Od.  π.  59. 
εσχαψος,Ίχί  the  hearth-—  έσχαζαν,  basis, 
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εσχαζίς,  ιδος,  a  grate,  top  of  an  altar. 
εσχαξεων,  ωνος,  a  hearth,  Theo.  24.  48. 
E2XAT02,  n,  ov,  last,  furthest,  extreme, 
opp.  to  πλωτός,  έσχατοι  ανΰξων,  the  furthest 
of  men.  In  a  camp  they  were  called  έσχα- 
τοι, who  formed  the  extremities  of  the  two 
wings,   τα  έσχατα  πεποιηκοτες,  Π.  8.  8.  2, 
they  who  committed  the  greatest  enormi- 
ties, τα  έσχατα  ιταθειν,  Π.  3.  1.  5,  to  suiFer 
the  last,  the  severest  punishment,  εις  τα  έσ- 
χατα, in  the  highest  degree,  supremely,  Λ. 
1.    2.   μ/ίΚ   έσχατο»  τόπον,    not  even  the 
furthest,  the  least  ground,  Polyb.  30.  8. 
εσχαταω,  or  εσχατιαω,  I  am  last,  part,  εσχχ- 
τοωντα,ϊοτ  εσχατωντα,ιη  therear,Il.  κ. 206. 
εσχατιά,  ας,  Ion.  εσχατιά,  ης,  extremity — 
close,  II.  υ .  238.  π^ος  εσχατιαις  ολζου  εζχλ- 
λετο  αγκυζαν,  Isthm.  6.  17,  he  cast  his  an- 
chor in  the  extremities  offortune,  he  reached 
the  highest  pitch  of  fortune — a  villa,  farm, 
as  the  furthest  situated,  Dem.  1040.  13. 
εσχατευω,  εσχατιζω,  am  last  or  furthest. 
εσχατοεις,  εσσα,  remotest,  last,  II.  β.  508. 
εσχάτως,  adv.  extremely,  in  the  last  degree. 
εσχάτως  εχειν,  to  be  at  the  last  gasp,  Mark 
5.23.  to  be  in  extreme  distress,  Polyb.  1.24. 
εσχατογηξως,  extremely  old,  Plut.  3.  833. 
Ε2Ω,  or  εισω,  adv.  within,  opp.  to  έκτος.  It 
is  sometimes  followed  by  a  noun  in  the  ge- 
nitive, Mark  15.  16.  ο  εσω  άνθρωπος,  sc.  &p, 
the  man  within,  the  inward  man,  Rom.  7. 
22.  το  εσω,  sc.  μεζος,  the  part  within,  the 
inward  part — εσωόεν,  adv.  from  within,  from 
the  interior,   το  εσωύεν  τείχος,   the  inward 
wall,  το  εσωΰεν,  the  inside,  Luke  11.  39. — 
εσωτεςος,  a,  ov,  interior,  inner.  Acts  16.  24. 
εις  το  εσωτεζον  τον  καταπετασματος,  Heb. 
6.  19,  sc.  μεξος,  into  the  interior  of  the 
veil,  within  the  veil— εσωτατος,   inmost — 
εσωτεξω,  further  in,  more  to  the  interior, 
Herod.  8.  66. 
εσωτεζίκος,  internal,  as  belonging  to  reason  or 
the  mind,  such  as  logic  or  metaphysics,  opp. 
to  εξωτεξίκος,   external,  such  as  rhetoric, 
Luc.  1.  566. 
Εταξω,  f.  άσω,  examine,  try,  afflict. 
ετασις,  εως,  ετασμος,  ov,  ο,  examination. 
ΈΤΑΙΡ02,  or  ετα^ος,  a  companion,  asso- 
ciate—a fellow  disciple,  Mat.  26.  50. — a 
friend — accomplice,  Dem.  521.  11. 
εταίρα,  ας,  Ion.  εταίξΐη,  ης,ί},  εταίξΐς,  ιΰος,  4j, 
a  female  companion,  attendant,  Od.  g.  27 1. 
— a  mistress,  courtezan,  E.  5.  4.  6. 
εταΐζεΊος,  Ion.  εταΐζγ{ϊος,  social  in  an  impure 
sense,  Horn.  Merc.  58. — Jupiter  as  tutelary 
of  fellowship  or  fraternity. 
εταΐζεω,  f.  ησω,  prostitute  myself,  Pax,  11. 
έται^ενομαι,  live  by  prostitution, 
εταΐζεια,  ας,  Ion.  εταίξηϊνι,  ης,  also  εταίξία, 
ας,   {],   company,  fraternity,  fellowship — 
confederacy,  Herod.  5.  71. — faction,  party, 
Dem.  560.  5. — clients,  Polyb.  2.  17.  12. 


εταιςησις,  εως,  q,  fornication,  pederasty. 

εταιςιζω,  associate  with,  II.  ω.  335.  play  the 
harlot,  Luc.  8.  297. — εταίξίζομαι,  join  to 
myself,  adopt  as  a  companion,  II.  v.  456. 

εταΐζίκος,  n,  ov,  companionable,  social,  εται- 
ςικη  φίλια,  a  love  between  two  companions, 
confined  to  one  companion,  and  therefore 
cordial,  opp.  to  πολνφιλια,  Arist.  Ethic,  t. 
10.— a  mate,  Polyb.  16.  18.  17. 

εταίξΐκως,  adv.  like  a  courtezan,  Luc.  2. 
193. 

Ετεος,  a,  ov,  regular  or  constant  as  the  sun 
or  year,  true—  ετεον,  truly,  in  truth  or  rea- 
lity, II.  β.  300.  s.  104. — ετειος,  ov,  yearly, 
from  year  to  year,  Again.  1. — one  year  old, 
of  one  year,  K.  5.  14.  fr.  έτος— neut.  plur. 
adv.  ετεια,  annually,  Lye.  721. 

Ετεοκλής,  εος,  one  of  the  sons  of  (Edipus, 
(the  truly  glorious,  έτος,  κλέος)  -  Ετεοκλή- 
ειος,  of  Eteocles,  II.  δ.  386. 

Ετεοκξητες,  oiv,  true  Cretans,  Od.  τ.  176. 

ΈΤΕΡ02,  a,  ov,  another,  opp.  to  αυτός — 
one,  opp.  to  Ιευτεξος — either— changed, 
different,  Luke  9.  29.  τη  ετεςα,  sc.  ημεςα, 
the  day  after,  το  ετεξον  ς-ξατευμα,  the  rest 
of  the  army,  πως  Ιυννισονται  ωφελειν  oi  έτε- 
ροι τους  ετεξους;  Π.  7.  1.4,  how  shall  they 
be  able  to  support  some  the  others  ?  i.  e. 
one  another,  τοίχου  του  ετεξον,  U.  ω.  598, 
at  the  other  wall,  i.  e.  the  opposite  wall, 

ετεξαλκης,  εος,  Herod.  9.  103.  II.  n-  26,  pre- 
ponderating on  one  side  and  then  on  an- 
other, alternate,  fr.  αλκή- — ετεξχλκεως,  adv. 
with  alternate  success,  Herod.  8.  11. 

ετεξγιμεξος,  ου,  every  other  day,  alternately, 

Od.  λ.  302.  fr.  ημε^α. 
ετερογενής,  eoc,  different  in  kind,  Plut.  8.  536. 

heterogeneous,  fr.  γένος, 
ετεςογλωσσος,  ου,  6,  η,  using  a  foreign  lan- 
guage, a  stranger,  1  Cor.  14.  21. 
ετεζογνάΟος,  having  uneven  jaws,  such  horses 
were  thought  to  be  hard-mouthed,  1π.  1.  9. 
ετεξοΰιίασκαλεω,  I  teach  another  doctrine, 

i.  e.  than  the  truth,  1  Tim.  1.  3. 
ετεςοδοξος,  ου,  being  of  different  sentiments 

from  the  true  church,  heterodox. 
Έτεξοζυξ,  νγος,  ετεξοζυγιος,  yoked  with  one 

different  in  species,  unfitly  yoked,  deprived 

of  its  partner  so  as  to  remain  alone  under 

the  yoke — ετεζοζυγεω,  f.  ησω,  1  am  unfitly  or 

unequally  yoked,  2  Cor.  6.  14.  fr.  ζεύγος.' 
ετε^οίος,  ov,  different/row  the  rest,  of  another 

kind-τ— different  from  truth,  false. 
ετεξοιοω,  ΐ.ωσω,  alter,  aor.  1.  pass,  ετεζοιωύην, 

became  different,  ετε^οιευτο  ^«ey^a,  He- 
rod. 9,  102,  for  i)TtQotoi/To,  the  affair  was 

changed. 
ετεξοκλϊννις,   ες,   sloping,  bending,  steep  on 

one  side,  opp.  to  όμαλοζ,  Κ.  2.  8. — one  who 

alternately  favours  two  parties. 
ετεζοκΚίτος,  ov,  irregularly  declined,  κλίνω. 
ετεςομνικΥίς,  ες,  longer  on  one  side,  oblong. 
2  L  2 
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'ετεοοπλους,  money  borrowed  in  one  port  to 

be  paid  on  arrival  in  another,  Dem.  916. 3. 

'ετεζοπνοος,  ov,  double-breathing,  alternately 

blowing  pipes,  Anaer.  49.  fr.  πνεοκ 
'ετίζοσχτιμων,  όνος,  different  in  form,  σχήμα, 
ετεξοτζοπος,  ου,  ever  turning,  Thesm.  731. 
ετεοοτγ,ς,  ητος,  5?,  diversity,  difference. 
ετεζοφοαλμος,  ov,  one-eyed,  Plut.  6.  36. 
ετεξοφζων,  otherwise  inclined,  Tryph.  430. 
ετεζοψανοζ,  ου,  ετεςοφθογγος,  using  a  foreign 

tongue,  foreign,  Septem,  176. 
ετεζροπ-ης,  εος,  inclined  to  either  side,  alike 

inclined,  impartial,  M.  Supp.  415.  ρέπω. 
ετεξωβεν,  on  the  other  side,  11.  «.  247. — έτε- 
ςως,  adv,  otherwise,  ετεζως  έχον,  being  dif- 
ferent, Long.  §  2. — ετεξωσε,  ετεςωθι,  adv. 
elsewhere,  to  another  place,  II.  δ.  402.  srs- 
ςωΰι  της  sikovoc,  in  another  part  of  the  pic- 
ture. 
Έττις,  ου,  o,  a  true  friend,  fr,  ετεος,  or  one 
who  is  united  with  another  by  similarity  of 
years  or  habits,  fr.  εΰος,  an  intimate  ac^ 
quaintance — companion,  U.  ξ.  239. 
ετπτΰμος,  ov,  very  true.  εττ,τΰμ,ον,  most  truly, 
infallibly,  fr.  ίτυμος,  II.  a.  558, 
ετήσιας,  ου,  ο,  the  Etesian  or  yearly  wind,  or 
wind  blowing  from  the  north  every  year  at 
the  rising  of  the  dog-star,  fr.  έτος,  Dem.  48. 
ετήσιος,  a,  ou,  yearly,  Anacr,  33.  fr.  έτος. 
Ετι,  adv.  (this  particle  applies  to  time  pre- 
sent, past  or  future,  and  means  something 
additional  to  the  thing  said  or  done,  and 
hence  appears  to  be  the  origin  of  the  Latin 
et)  longer,  more,  further,  ovx.  ετι  οικονομεί!/, 
Luke  16.  2,  to  be  a  steward  no  longer,  ουκ 
ετι  ειχεν,  had  nothing  in  addition,  had  no 
more,  Anacr.  2,  εις  ovh»  ισχύει  ετι,  in  ad- 
dition to  the  use  it  has  afforded,  it  affords 
no  more,  it  is  no  longer  good  for  any  thing, 
ev  ετι  σοι  λείπει,  Luke  18.  22,  one  thing  in 
addition  is   wanting  to  thee— moreover, 
still,  ετι  ζων,  still  living,  i,  e.  continuing  to 
live,  or  living  in  addition  to  what  I  have 
done,  see  Mat,  12.  36.  ει  γαζ  ετι  ανθςωποις 
νιοεσκο»,  Gal.  1.  10,  if  I  still  please  men,  if 
1  continue  to  please  them  as  I  had  hitherto 
done,  ετι  τετ^αμηνον  εστί,  John  4.  35,  there 
are  in  addition  four  months,  there  are  over 
and  above,  there  are  still,  ετιΐε,  moreover, 
besides,  but  further,  see  Stufz. 
Έτνηοϊ,σις,  a  ladle,  ετνος,  εςυω,  Acharn.  245. 
ΈΊΌΙΜ02,  ov.  ready — ready  prepared — 
willing,  prompt— easy  to  be  raised  or  pro- 
cured, at  hand,  attainable,   A.  7.  8.  6.  ?| 
έτοιμου,  sc.  χξονου,  said  of  a  thing  that  can 
be  readily  done,  immediately  or  easily  ef- 
fected, opp.  to  αουνατον.  τιν  V  αίνος  έτοι- 
μος, Olym.  6.  18,  to  thee  praise  is  ready  on 
every  tongue,  i.  e.  loud  and  general. 
'ετοιμάζω,  f.  άσω,  make  ready,  prepare,  perf. 
pass,  όϊς  ητοιμχστοίΐ,  to  whom  it  has  been 
made  ready,  it  is  appointed,  Mat.  20.  23, 
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ετοιμάζομαι,  I  prepare  myself,  get  ready 
for  myself,  Π.  3.  8.  4.  Απολ.  8. 
ετοιμασία,^  ας,  <ή,  preparation — things  pre- 
pared, ύποοιησαμενοι  τους  ποοας  εν  ετοιμα- 
σία, του  ευαγγελίου  της  είξηνης,   Ephes.  6. 
14,  having  put  sandals  on  your  feet  with 
the  preparation,  i.  e.  the  prepared  accou- 
trements, of  the  gospel  of  peace:  as  if  the 
apostle  had  said,  "  Bind  your  feet  not  with 
greaves  as  the  warrior  who  prepares  for 
battle,  but  with  the  insignia  of  peace,  made 
ready  furnished  in  the  gospel,  like  the  he- 
rald who  brings  terms  of  reconciliation  be- 
tween the  contending  parties" — ετοιμοτης, 
Υΐτος,  %  readiness — 'ετοιμως,  adv.  promptly, 
'ετοιμως  εχω,  1  am  ready,  2  Cor.  12.  14. 
Ετνος,  εος,  το,  pottage,  Plut.  8.  427. 
Ετος,  εος,  το,  a  year,  δ/   ετών,  after  some 
years,  Gal.  2.  \.τα  ετεα,  contr.  ετ/ι,  years, 
duration,  Heb.  1.12.  εις  το  μέλλον,  sc.  έτος, 
in  the  ensuing  year,  Luke  13.  9. 
Ψ,τνμος,  and  ετητΰμος,  ov,  true,  real,  certain, 
II.  χ.  438. — pure,  refined,  Theo.  12.  37,— 
ετΰμον}  and  ετυμα,  adv.  in  truth,  really, 
rightly,  justly,  II.  ψ.  440,—ετνμως,  adv.  or 
ετητυμως,  truly,  in  reality,  justly,  Agam. 
168. — ετυμοτης,  ητος,  ετυμολογία,  ας,  the 
trueoriginofaword,derivation,Plut.8.530, 
Έτύ)σιος,  ov,  ineffectual,  II.  γ.  368. — ετωαια, 
adv.  in  vain,  Theo.  1.  38.  ετωσιοεζγος,  ου,  a 
fruitless  worker,  lazy,  indolent,  Hes.  ε.  41 1 . 
ET,  adv.   well,    happily,    prosperously,  in 
safety,  II.  a.  19.    In  composition  ευ  stands 
opposed  to  ους.  difficult,  and  means  easy. 
Ευάγγελος,  ου,  6,  a  bearer  of  good  news. 
ευαγγελίζομαι,  I  bring,  preach  glad  tidings, 
proclaim  the  gospel,  Luke  4.  18.  εσμεν  ευ- 
Υίγγελισμενοι,  Heb.  4.  2,  we  have  been  ac- 
costed with  glad  tidings,  have  the  gospel 
preached  to  us. 
ευαγγελιον,  ου,  το.  good  news,  Od.  ξ.  152.— 
the  reward  of  good  news,  Od.  |.  153. — the 
gospel,  a  memoir  of  Jesus  Christ,  τα  ευαγ- 
γέλια, sacred  things,  sacrifices,  rejoicings 
on  account  of  good  news,  E.  1.  6.  27. 
ευαγγελιστής,  ου,  a,  a  preacher  or  writer  of 
the  gospel,  an  evangelist,  Acts  21.  8. 
Ευαγής,  εος,  holy,  pure,  pious,  Theo.  26.  30„ 
εναγεως,  adv.  with  due  reverence,  duly. 
ευαγεω,  I  act  with  due  solemnity— am  holy 
or  pure,  Theo.  26,  80. 
Έυαγητος,  ov,  much  to  be  admired,  bright, 
Nubes,  276.  fr.  αγαω. 

Ευαγκα%.ος,  ov,  easy  to  be  handled,  tractable 
— welcome,  Luc.  2.  426.  fr.  αγκάλη. 
Ευαγκης,  εος,  forming  a  fine  valley,  αγκός, 
gently  sloping,  Nem.  5.  83. 
ευαγκεια,  ας,  fair  vale,  Call.  6.  83. 
Ευαγοξία,  ας,  friendly  address,  congratula- 
tion, Call.  5.  135.  αγοζεν. 
Ευαγζος,  ου,  abounding  with  game,  Crinag. 
•23.— easily  captured,  (Ed.  C.  Π  15. 
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(ναγζίο),  I  am  successful  in  capturing,  have 
ample  booty — εναγξεσια,  εναγξία,  ας,  η, 
success  in  capturing  or  hunting. 

εναγωγος,  ov,  easy  to  be  led,  very  ductile, 
docile,  Polyb.  7.  10.  7.  το  εναγωγον,  ducti- 
lity, pliancy,  εναγωγοτεξοι  πξος  to  -ψενόος, 
more  easy  to  be  led  to  a  lie,  easier  to  be 
deluded,  Luc.  3.  51. 

Ευ-άγων,  ωι/oc,  one  who  combats  well — well 
contested  honour,  Nem.  10.  71. 

Εν-αΙικητος,  ov,  easy  to  be  wronged,  helpless. 

Εναζω,  εναζομαι,  I  shout,  celebrate  Bac- 
chus, Bacc.  67.  Antig.  1149.— revel,  ca- 
rouse, Bacc.  493.  fr.  έναν  hence  the  Latin 
evo  or  ovo  are  an  exclamation  of  joy: 
hence  also  Io  or  Evius,  titles  of  Bacchus. 

Ευαπς,  εος,  blowing  favourably,  Helen.  1520. 
— exposed  to  a  favourable  wind.  αω. 

Έ,ναύλος,  ov,  illustrious  in  combat,  strenuous, 
brave,  Isthm.  6.  3.  άθλος. 

Εναινπτος,  ov,  highly  to  be  praised,  most  ce- 
lebrated, Pyth.  4.  315.  euvm. 

Εναΐζετος,  ou,  easy  to  be  chosen  or  captured, 
defenceless,  fr.  αιςεω,  At.  3.  1.  10. 

Ευαιων,  ωνος,  leading  a  happy  life,  Call.  4. 
292. — making  life  happy,  Plut.  6.  74. 

Ενακοεω,  listen  favourably,  M.  Supp.  125. 

Ευα*γικάτος,  having  a  fine  or  well-made  di- 
staff, Theo.  28.  22.  YihotTYi. 

Ενάλιος,  ου,  or  ευνϊιο;,  ov,  well  warmed  with 
the  sun,  sunny,  Hipp.  129.  ευαλιον  πνξ,  the 
flaming  fire  of  the  sun,  i.  e.  the  blazing  sun, 
Jphig.  T.  1139. 

Εί/ΰΐλδίίί-,  to;,  fit  for  nourishing,  nutritious. 

Ευάλωτος,  ov,  easily  caught,  K.  9.  9.  εναλω- 
τοτίξος,  more  accessible  to  infection. 

ενάρετα,  Dor.  for  ενημεςια,  sc.  άξα}  happy 
times,  prosperity,  Eur.  Elect.  196. 

Εναμπελος,  having  fine  vines,  ah.  644. 

Εναν,  indecl.  a  triumph,  ovation,  Pint.  2. 
449.  a  title  of  Bacchus,  hence  lo,  Evius, 
Euius. 

Ενανακλ-ητος,  ov,  easy  to  be  named. 

Eyotyet«o,t6^roc,oi/,easilyrecovered,Plut.7.799. 

ΕνανΙξος,  ov,  full  of  brave  men,  Nem.  5.  17. 

ενανΰξεω,  f.  τ,σω,  abound  with  brave  men, 
flourish,  Plut.  2.  603. — ενανορια,  ας,  an 
abundance  of  brave  men,  Act.  3.  3.  12. 

Ενανεμοζ,  ov,  enjoying  a  fine  air,Crinag.  23. 
— agitated  by  high  winds,  Ajax,  200. 

Ενανθεμοζ,  ov — ενανθνς,  ες,  very  blooming, 
Od.  λ.  319.  florid,  πζος  ευανθεμον  φν/ιν, 
Olym.  1. 109,  to  the  full  bloom  of  manhood. 
άνθος  ενανθετατον,  a  flower  the  most  florid, 
the  most  luxuriant  flower,  fr.  άνθος. 

Ενανοξία,  ας,  superior  manliness  or  courage, 
Here.  F.  406.  -ηνοζεπ. 

ενχντεω,  meet  favourably,  second,  Call.  3. 

ult.  fr.  ανταω. 
Εναντ/ις,    ες,    εος — εναντν\τος,    ov,    easy    to 
meet,  afliible,  propitious,   Apoll.    4.   148. 
ao.  203. 


Ευαπαλλακτος,  ov,  easy  to  be  got  rid  of — 
very  saleable,  Ιττ.  3.  1.  απαλλάσσω. 

Εναπιηγητος,  Ion.  for  ευαφνιγητος,  easily  ex- 
plained, Herod.  7.  63.  αφηγεω. 

Εναποζάτος,  ov,  easy  to  land  on,  Thuc.  4.  30. 

Εναπολογητος,  ov,  easily  apologized  for,  very 
excusable,  Plut.  4.  524.  fr.  απολογία. 

Εναποτειχιςος,  ov,  easily  blockaded,  Thuc. 
6.  75.  αποτειχιζο). 

Εναξεσκ,ως,  adv.  complaisantl}\  εναζεσχότεζας 
hax.ua6ai,  to  be  more  obligingly  disposed, 
Att.  3.  5.  5.  fr.  αξεσκ,ω. 

Ενχςετος,  ov,  well  pleasing,  acceptable, 
2  Cor.  5.  9. — ευαζετως,  adv.  acceptably, 
Heb.  12.  28. — ενα^εω,  am  well  to  please, 
Heb.  11.6.  εναξεςεομαι,  I  feel  well  pleased, 
delight  in,  Heb.  13.  6. 

Εναξίθμητος,  ov,  easy  to  be  numbered,  few 
in  number,  Ittq.  5.  5.  αζίθμεω. 

Εναξκτοε,  ov,  easily  managed,  fr.  αςχω. 

Ευαξματος,  ov,  skilful  in  driving  the  chariot 
— renowned  for  its  chariots,  Antig.  857. 

Ευαξμοστος,  ov,  well  fitted,  suitable  to,  in 
harmony  with — ευαζμοστια,  ας,  fitness. 

Εναξνος,  having  a  fine  lamb,  Leo.  Tar.  98. 

Εναξοτος,  εναξοτξος,  ov,  fit  for  plowing.  αξοω. 

Ενατος,  ου,  a  successful  chief,  Lye.  233. 

Ενάφνς,  ες,  εος,  easy  or  agreeable  to  touch, 
smooth — εναφίΥΐ,  ης,  smoothness,  Agath.  8. 

Ευασμα,  ατός,  a  loud  shout  raised  by  the 
Bacchanals,  Bacch.  128.  fr.  ευαζω. 

Εναστεξος,  ov,  or  εναστηζ,  ηζος,  shining  like 
a  brilliant  star,  Leo.  Tar.  30. 

Εναχητος,  Dor.  for  εν ηχητος,  ov,  loudly  echo- 
ing, tuneful,  ion.  881.  τ,χ?ω. 

Ενζαστακτος,  ov,  easy  to  be  carried,  light. 

EvQaroc,  ov,  easy  to  be  crossed,  Prom.  717. 

Εννοια,  ας,  ή,  an  island  in  the  /Egean  sea, 
inhabited  by  the  Abantes,  and  now  called 
Negroponte — ενζοιηθεν,  adv.  from  Eubcea. 

Ενζοτος,  ov,  abounding  with  pastures,  Od.  o. 
405. — well  fed,  fat,  fr.  βοσκοί — ενζοσία,  ας, 
plenty  of  food,  fertility. 

Ευζοτζνς,  νος,  having  fine  clusters,  rich  in 
grapes,  Philoct.  555. 

Ευζονλος,  ov,  6,  'h,  well  advised,  cautious, 
Theog.  329.  ir.  βονλνι — ευβουλία,  ας,  a  wise 
measure,  prudence,  Eur.  Supp.  161. 

ενζονϊωζ,  adv.  wisely,  ην  ενζονλως  έχων,  he 
was  wise,  Choeph.  692. 

Ενγάθνς,  εος — εν/αθητος,  ov,  joyous,  glad- 
some, Her.  F.  792.  ονκ  ενγαθντον,  not  to  be 
delighted  in,  sad,  Iphig.  T.  212.  fr.  γαθεω. 

Ενγαμος,  ov,  well  married,  Antip.  Thess.  i9. 

Ενγε,  well,  well  done,  Ο  brave. 

Ενγενειος,  ου.  Ion.  αγένειος,  having  a  large 
beard,  full  grown,  majestic  lion,  U.  o.  275. 

Ενγειος,  ov,  Att.  ενγεως,  ων,  having  good  soil, 

fertile,  Plut.  1.  507.  εν,  yn. 

Εν/ενης,     ες,    Ion.    ενγευτις — ενγενεττης,    ov, 

nobly  born,  II.  λ.  427. — noble,  1   Ccr.  1. 

26.— generous,    noble-minded — w/tviirt- 
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ξος,  more  nobly  descended— svyeverei ζ», 
ας,  a  noble  woman. 

ευγένεια,  ας,  q,  nobility — noble-mindedness, 
Long. §  34. ε υγενω ς, adv.  nobly, Poly b.  3. 117. 

Ευγηζως,  ω,  arrived  at  a  happy  old  age. 

Ευγηξυς,  υος,  well  tuned,  Ranse,  215. 

ευγλαγετος,  ov,  ευγ'λαγιης,  ες,  ευγλαγος,  full 
of  milk,  milky,  Luc.  3.  650. 

Ευγλυπτος,  ευγλΰφης,  ες,  well  carved. 

Εύγλωττος,  ου,  smooth-tongued,  fluent,  Nu- 
bes,  444.  ah.  543. — ευγλωττϊα,  ας,  ij,  fair 
speech,  fluency,  Equit.  833. 

ευγλωχιν,  ινος,  well-pointed  shaft,  γλωσσιη. 

Ευγμα,  ατός,  boasting,  Od.  χ.  249.  ευχω. 

Ευγναμπτος,  ov,  easy  to  bend — elastic. 

ΕΥΓΝΩΜΩΝ,  όνος,  c.  μονεστεξος,  fair  in 
sentiments,  judicious,  Arist.  Ethic.  £".11. — 
indulgent,  candid,  Απ.  2.  8.  6.  ευγνωμον, 
sc.  £sv,  it  is  just,  reasonable,  γνώμη — ευγ- 
νωμονως,  adv.  judiciously,  χ^σόαι  ευγνώμο- 
νος εαυτω,  to  conduct  himself  with  equity 
and  moderation,  Ay.  2.  25. 

ευγνωμονεω,  am  indulgent,  moderate. 

ευγνωμοσύνη,  ης,  a  sense  of  propriety. 

ΕυγΜστος,  ov,  or  ευγνωτος,  ov,  easily  known, 
remarkable,  Ajax,  7 1 4.  γνοω. 

Ευγομ,φος,  or  ευγομφευτος,  ov,  well  nailed. 

Ευγονία,  ας,  {j,  a  fair  or  healthy  offspring. 

Ευγ^αμμος,  ov,  marked  or  decorated  with 
fair  lines,  Luc.  2.  681.  fr.  γξαμμη. 

Ευγξαφης,  εος,  writing  or  describing  fairly. 

Ευγϋξος,  ov,  well  inclosed  ring,  Philip.  35. 

Ευγωνιος,  ov,  right-angled,  O.  3.  24.  γωνία,. 

ΕΧΔ  ΑΙΜΩΝ,  όνος,  c.  μονεστεςος,  one  whose 
demon  or  guardian  angel  is  propitious,  for- 
tunate, happy,  Π.  3.  3.  24. — rich,  ευίαιμο- 
νεστατα,  adverbially,  most  happily,  Π.  2. 2. 7. 

ευοαιμ,ονεω,  I  enjoy  good  fortune,  am  rich, 
happy  or  prosperous,  Π.  8.  7.  3.  το  ευΐαι- 
μονειν,  prosperity. 

ευΰαιμονημχ,  a  gift  of  fortune,  great  blessing. 

ευδαιμονία,  ας,  happiness,  prosperity. 

ευίαιμ,ονιζω,  accost  as  happy,  congratulate. 
το  ευίαιμ,ονιζεσθαι,  the  being  felicitated. 

ενΰαιμονϊκ,ος,  ov,  productive  of  happiness. 

ευδαιμονισμός,  ου,  6,  the  felicitating  of  a  per- 
son as  happy,  salutation,  Luc.  3.  193. 

ευίαιμονως,  adv.  happily,  in  prosperity. 

ΕυΙακ,οϋτος,  ov,  much  to  be  lamented. 

Ευϊίαπάνος,  ov,  living  sumptuously. 

ΕυοειεΚος,  ov,  for  ευΐηλος,  conspicuous,  Od. 
/3.  167.  right  westward. 

ΕυΙειπνος,  ov,  well  furnished,  sumptuous. 

ΕυΙενΙξος,  ov,  abounding  with  large  trees, 
well  shaded,  Nem.  11.  31. 

Ευδ^λο,-,  ov,  very  visible,  ευΐηλον,  sc.  εστί,  it 
is  manifest,  2.  8.  37. — ευΙηΆως,  adv,  very 
evidently. 

ΕυΙιαζάτος,  ov,  easily  forded,  E,  4.  2.  6. 

ευ^ιαζ,λητος,  ευοιαζολος,^-άύλγ  misrepresented, 
subject  to  slander,  Pint.  10.  302.  ευ6ιαζ,ολως 
έχων,  apt  to  be 'calumniated,  Dem,  1406. 


Ευόιχιτος,  ου,  easily  supplied,  sparing. 

ΕυΙι άκοπος,  ευΐιακοπτος,  ov,  easily  cut  asun- 
der, Polyb.  3.  46.  scil.  Ιεσμος  —  easily  cut 
through,  scil.  χιών,  3.  55.  διακόπτω. 

ΈυΙΐΛκοσμητος,  ov,  easily  to  be  arranged. 

Ευΰιαλΰτος,  ov,  soon  dissolved,  Plut.  8.801. 
— easily  reconciled,  Polyb.  29.  5.  5. 

ΕυΙιαχύτος,  ov,  soon  dissipated,  Plut.  9.  569. 

ΕυΙικϊα,  ας,  the  fair  administration  of  jus- 
tice, strict  justice,  Od.  τ.  1 11.  fr.  Ζικη- 

ΕυΙϊος,  c.  ευΐιαι  τεξης,  serene,  calm,  Theo. 
22.  19.  ζευς,  air — ευΐϊα,  ας,  vj,  sc.  ημεξχ,  a 
serene  state  of  the  air,  serenity,  Polyb.  1. 
60.  8. — fair  weather,  Mat.  16.  2.  —  ευΐια, 
sc.  θάλασσα,  a  calm — ευΐιάνος,  ευοΊειν^ς,ον, 
calm,  mild,  geniai-^well  sheltered,  K.  5. 
9.  ψυχζων  ευΰιανον  φχ^μακον  αυ^ων,  Olym. 
9.  146,  a  warm  antidote  of  the  cold  air, 
sc.  a  cloak. 

ευΐιχω,  I  live  under  a  mild  sky.  ευΐιοωντες, 
for  ευΐιωντες,  Apoll.  1,  424,  having  fair 
weather. 

Ευΰμητος,  ov,  well  built,  II.  a.  448.  }>εμω. 

ΕυΙοκεω,  approve  of,  acquiesce,  delight  in, 
2  Cor.  12.  10. aor.  Lev  α  ευδόκησα, in  whom 
I  am  well  pleased,  Mat'.  3.  17. — agree  to. 

ευδοκία,  ας,νι,  good  will,  kind  purpose,  Ephes» 
1.  5.— delight,  1  Thess.  1.  11. 

ευΐοκϊμος,  ov,  c.  ωτεζος,  approved,  distin- 
guished, Andr.  798. — ευΐοκιμεω,  I  am  ap- 
proved, distinguished,  Theog.  587.  Plut. 
6.  148. 

ΕυΙοξος,  ov,  well  thought  of,  celebrated,  sig- 
nal victory,  Pyth.  6.  17.— indicative  of  ce- 
lebrity, A.  6.  1.  15.  δδ|α — ευΐοξεω,  I  signa- 
lise myself,  am  celebrated,  Rhes.  496. 

ευΐοξϊα,  a;,  glory,  Απ.  1.  7.  1.  renown. 

ΕυΙξάκης,  εος,  quick  to  see,  easy  to  awake, 
Philoct.  867.  fr.  Ιεξκω. 

ΕυΙξοσος,  ov,  abounding  with  dew,  dewy. 

Έυόύ),  I  sleep,  rest,  imp.  ευοε,  he  slept  or  lay 
down,  II.  /.  659.  subj.  ευίησι,  for  evSa),  white 
the  tvind  sleeps,  is  still,  /.  524.  inf.  ευίειν, 
ευ%εμεναι,  to  lie  down,  Od.  ω.  254. — ευΐεω, 
f.  η^ω,  Ion.  ευΐεσκω,  also  ευΐανω,  I  sleep,  re- 
pose, Lye.  1354. 

Ευεάνος,  well  robed,  Mosch.  4.  75.  ίανος. 

ΕυεΙξος,  ov,  well  seated,  having  firm  seats 
for  7'owmg,  firmly  made  ships,  Theo.  13,  21. 
sure-footed  horse,  1π.  1.12.  fr.  είξα. 

Ευεύείξα,  ας,  having  fair  locks,  Anacr.  115. 

Ευειόης,  ?o.c,  comely,  II.  y.  48.  fr.  ειίος. 

ΕΤΕΚΤΕΩ,  I  enjoy  soundness  of  body, 
have  firmness  of  texture,  Plut.  9.  638.  fr. 
εχω-~  ευεκτϊκος,  ο  ν,  sound,  firm,  9.  638. — 
ευεξία,  ας,  q,  soundness,  firm  habits,  of 
body,  Α.  Ε.  ε.  1. 

ΕυεΚπις,ιΙος,  having  or  inspiring  good  hopes, 
hopeful — ευελπιστια,  ας,  good  hope. 

Ευειμωυ,  όνος,  well  dressed,  Pers.  179. 

Ευείφς,  ov,  consisting  of  fine  wool,  fleecy  ^ 

Ευεξχλειπτος,  ov,  easy  to  be  erased,  αλείφω. 
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Ευεξαπατντος,  ov,  easily  deceived.  απατνω. 

ΕυεξοΙος,  easy  to  come  out  from,  Pers.  685. 

Έ,νεπης,  ες,  εος,  pleasing  voice,  opp.  to  αισ- 
χξος,  harsh,  K.  13.  16.  agreeable  advice. 

ευεπια,  or  ευεπεια,  ας,  facility  of  utterance, 
fluency,  Phocyl.  1 1 6. — salutation,  (Ed.  T. 
951. 

ευεπιζατος,  ου,  easily  mounted,  easily  im- 
posed upon,  Luc.  3.  1 50. 

Ευεπιζουλευτος,  liable  to  be  entrapped. 

Έυεπιΰετος,  ov,  easy  to  be  attacked,  assail- 
able, Thuc.  6.  34.  fr.  ίπιτιόημι. 

ΕΤΕΡΓΕΤΗΣ,  ου,  ο,  a  benefactor,  Luke  22. 
25.— beneficent,  Olym.  2.  170. 

ευεζγετεω,  f.  ησω,  I  do  good  to,  oblige,  bene- 
fit, Polyb.  32.  23.  5.  Π.  8.  2.  6.—  gi/egysTij- 
τεον,  it  is  necessary  to  favour,  must  oblige 
or  benefit,  ευεξγετεομαι,  1  am  obliged  or 
benefited— ευεργέτημα,  ατός,  a  beneficent 
act,  favour,  obligation,  Polyb.  30.  11.  1 . 

ευεργεσία,  ας,  η,  obligation,  beneficence. 

ευε^γετητίκος,  ov,  or  ευεργετικός,  ov,  disposed 
to  confer  favours — beneficial. 

ευεξγετις,  ιίος,  a  benefactress,  Alcest.  1060. 

ίυεξγπς,  εος,  well  wrought,  II.  ε.  585. 

ευεςγος,  ov,  easy  to  be  worked  or  cultivated, 
Theo.  10.  43.  beneficent,  Od.  λ.  433. 

Έυεξχ/ις,  ες,  εος,  well  inclosed,  II.  ι.  468. 
Plut.  2.  465.  ευεςκάς,  adv.  well  secured. 

Έυεξνπς,  εος,  having  fine  branches,  luxuriant, 
Iphig.  T.  1100.  ε^νος. 

Έυεζος,  ov,  having  fine  wool,  well  stocked 
with  wool,  Aves,  121.  fr.  ει^ος. 

Ευεστιος,  ου,  having  a  fine  seat  or  mansion, 
Call.  4.  325.  εστία. 

Ευεστω,  οος,  η,  a  happy  state,  prosperity,  σταω. 

Ευετ^ζΐα,  ας,  fruitful  season,  abundance. έτος. 

Ευευξετος,  ov,  easily  found,  O.  8.  17. 

Ευεφοΰος,  ov,  easy  of  access,  Thuc.  6.  66. 

ευζτίκια,  ας,  an  earnest  care,  Plut.  1.  210. 

Ευζυξ,  ΰγος — ενζύγος,  ov,  well  yoked — well 
built  ships,  Od.  v.  116. 

Ευζωη,  ης,  ευξωϊα,  a  happy  life,  well  being, 
prosperity,  Pyth.  4.  233. 

Έυζωνος,  ov,  well  girt — light  armed,  ξωνν\. 

ευζωξος,  ov,  very  pure — well  spiced  wine,  Sy- 
ria merce  reparatum,  Alcest.  767. 

Ενηγενης,  εος,  nobly  born,  Theo.  27.  42. 

Ευπγεσια,  ας,  a  happy  reign,  Od.  r.  111. 

Ευνιθης,  εος,  c.  εστεξος,  one  whose  habits  or 
morals  are  so  formed,  that  he  acts  more  from 
impulse  than  reflection,  simple-minded,  silly, 
Ατολ.  28.  το  ευπθες,  simplicity,  stupidity. 
ευφστατα,  most  foolishly,  Androm.  625. 
from  ήθος. 

ευπθεια,  or  ευηθΐα,  simplicity,  folly,  stupidity, 
A.  1.  3. 16. — ευγ]0(χ.ως,9υγιΰως,ΐίάν.  foolishly. 

Ευτηκιης,  ες,  εος,  well  pointed,  II.  χ.  319.  ακεω. 

Ευήκοος,  ου,  one  who  listens  well,  attentive, 
obedient,  Leon.  Tar.  29.  ota  τι  ευηκοωτεζα 
ννζ  της  ημίξας  εατι ;  why  is  the  night  more 
fit  for  listening  than  the  day  ?  more  fa- 
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vourablefor  study,  ευ^κοως,  adv.  attentively, 
Polyb.  27.  6.  7.  ακούω. 

ΕυΥΐλάτος,  ov,  easy  to  ride  over.  ε\αω. 

Ευήλιος,  ov,  sunny,  O.  9.  4. — ευήλιας,  adv. 
with  a  bright  sun,  Eum.  904. 

Ευιημεξος,  ου,  happy,  fortunate,  fr.  ημεξα — 
bright,  serene,  Ajax,  719.— ευγμεςεω,  spend 
happy  days,  am  prosperous,  Plut.  6.  290. 

ευημ,εζία,  ας,  serenity— prosperity. 

Ευπνεμος,  ov,  well-sheltered,  Androm.  749. — 
exposed  to  the  wind,  Ajax,  198.  άνεμος. 

Ευν,νιος,  ov,  c.  ωτεξος,  yielding  easily  to  the 
rein,  tractable,  Plut.  6.  25.—  ευπνιως,  adv. 
with  docility,  6.  30.  fr.  ηνία. 

Ευπυω^,  oqoc%  burnished  brass,  Od.  v.  19. — 
producing  courage,  generous  wine,  fr.  αν/ις, 
Plut.  8.  617. — ευπνοξία,  «^bravery — a  race 
of  brave  men,  Olym.  5.  46. 

Ε,υΥ,ξάτος,  ov,  well-beloved,  sweet,  Pyth.  9. 
15. — welcome,  Olym.  6.  165.  fr.  εξαω. 

Ευνζετμος,  ov,  well-formed  oar,  pliant. 

Εύηχης,  εος,  well-made  oar,  Od.  λ.  120.  ago. 

Εύηχος,  ov — εύηχης,  ες,  sweetly  echoing,  tune- 
ful, Pyth.  2.  25.  fr.  ηχω. 

Ευθχλασσος,  ov,  well  navigated,  (Ed.  C.  743. 

Ευβάλϊΐς,  ες,  εος,  very  flourishing,  luxuriant, 
Anacr.64.  si/tog<y,flourish  much,Plut.6. 10 1 . 

Ευβαλπιαω,  am  well  warmed,  Od.  τ.  319. 

Ευθανατος,  easy  death — ευθανατεω,  die  easily 
or  honourably,  Polyb.  5.  38.  9. — ευθανα- 
σία, ας,  an  easy  or  glorious  death. 

Ευθαξσπς,  ες,  c.  εστεζος,  courageous,  confi- 
dent— daring,  Luc.  1.  292.  τα  ευθαξσα, 
things  to  be  confided  in,  things  safe,  ευθαρ- 
σώς, adv.  boldly,  with  full  confidence,  εν 
θαξσας  εχειν,  to  be  bold,  Plut.  6.  735. 

Ευθηνεω,  abound  with,  Herod.  2.  91. — am 
productive,  ΑΘ.  6.  2.  Eum.  906. 

ευόπνια,  ας,  plenty,  exuberance,  Pint.  7.218. 

ΕυΟεξαπευτοζ,  ov,  easy  to  be  healed  or  served, 
cheaply  gained,  Π.  2.  2.  3.  ^ε^απευω. 

Εύθετος,  ov,  well  placed  or  fit,  Luke  14.  35. 
well  secured,  Agam.  455. — ευθίπζω,  ευ&α- 
τεω,  I  dispose  well,  set  right. 

Εύθικτος,  ov,  well  sharpened.  §ηγω. 

Ευΰ^πς,  εος,  ενθηλος,  ov,  yielding  abundant 
milk,  exuberant,  Iphig.  A.  579.  full-breasted 

fortune,  Pyth.  9.  128.  i.  e.  most  indulgent 
or  ample,  a  beautiful  metaphor  destroyed  by 
substituting  ευθαλλ^ς. 

ευθ/ιμων,  όνος,  ο,  η,  well  composed  song,  ele- 
gant, Apoll.  1.  560. — ευθημονες,  good  ma- 
nagers, these  who  set  in  order,  Chceph.  81. 

ευθ/ιμοσΰνκ,  ης,  a  just  order,  Hes.  ε.  467. 

Ευθπζάτος,  ov,  or  ευθηζος,  easily  hunted  or 
gained,  Polyb.  32.  11.  3.  Α.  Ε.  γ.  1.  §η%αο: 

Ευθνισαυζος,  ov,  well  stored,  Leon.  Tar.  13. 

Εύθικτος,  ov,  easy  to  be  touched — well  hit. 

Ευθνπσψος,  ov,  causing  an  easy  death. 

Ευθοίνος,  ov,  one  who  feasts  plentifully,  sc. 
Hercules,  Plut.  7.  85. — sumptuous. 

Ευθοιγκος,  strongly  embattled,  Helen.  69. 
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Ενθζχνς-ος,  αν,  brittle,  :'r.  $ζαύω,  Plut.  6.  666. 

Εϋθξίξ,  τξίχος,  long-maned,  II.  ψ.  301. 

Έυθξονο:,  well  enthroned,  II.  θ.  561. 

Έν&ξνπτος,  ov,  easily  broken.  §ξνπτω. 

Ενθξοος,  loud-sounding  shuttle,  Archias.  11. 

ΕΤΘΥ2,  iia,  υ,  right,  straight — free  from 
the  obliquities  of  vice  and  falsehood,  Acts 
8.  21, — ευθύς,  ευθύ,  adv.  straight  towards, 
directly — immediately — from  the  first,  in 
the  beginning,  O.  7.  22. — ευθέως,  directly, 
immediately — ευθεία,  χς,  a  straight  line. 

ευθυγζχμμος,  ov,  rectilinear,  fr.  γξχμμγι. 

ευθυγλωσσος,  ου,  having  a  straightforward 
tongue,  fluent — ingenuous,  Pyth.  2.  157. 

ενθυζολεω,  squirt  out  in  a  straight  line. 

ενθνϊϊϊχος,  ov,  or  ενθνο"ίκγις,  ov,  an  impartial 
judge,  an  upright  minister,  Agam.  770. 
Eum.  312. — ενθνίικεω,  proceed  to  a  speedy 
trial.  This  was  when  the  defendant  did  not 
avail  himself  of  any  >plea  to  defer  it — εν θν- 
Ιιχιχ,  χς,  an  immediate  defence  or  trial, 
Dem.  908.  7. 

ενθνΰςομος,  ov,  consisting  of  a  straight  course 
— straight,  Olym.  10.  76. — ενθνΐ^ομεω,  I 
run,  sail,  in  a  direct  course,  Acts  16.  11. 

ενθνμχχος — ευθυμαχης,  ου,  coming  to  im- 
mediate action,  intrepid,  Olym.  7.  27. 

ευθυμχχίχ,  ας,  a  direct  pitched  battle. 

Εύθυμος,  ov,  c.  οτίξος,  cheerful,  willing, 
prompt,  Od.  ξ.  63. — spirited  horse,  Ιπ.  1 1 . 
12.  ευθυμοτεςον,  the  more  cheerfully,  Acts 
24. 20. — ευθυμεω,  am  cheerful — am  of  good 
courage,  and  not  in  despair,  Acts  27.  22. — 
am  kindly  disposed  or  propitious,  Theo. 
15.  143. — ευθυμεομχι,  indulge  in  mirth  and 
hilarity,  II.  4.  1.  8.—  ευθυμητεον,  should  re- 
joice, Αχολ.  27. — ενθνμΛα,  χς,  cheerfulness, 
alacrity — pleasantries,  II.  1.  3.  II. — ενθύ- 
μως,  adv.  cheerfully,  εύθυμης  ζγν,  to  lead 
a  cheerful  life,  Asr.  4.  8.  3. 

Ενθννω,  f.  ννω, direct— prepare,  make  straight, 
John  1.  23. — direct  a  state,  govern — direct 
a  ship,  pilot — I  set  right  an  injustice,  rec- 
tify, punish,  ευθννθη,  he  was  punished  or 
fined,  Thuc.  1.  95. — expedite  in  a  straight 
course,  speed,  Pyth.  1.  88.  εν,  ιθύνω. 

ευθϋντι,  ν,ς,  a  redress  of  injuries — an  action 
brought  against  a  magistrate  for  miscon- 
duct— scrutiny,  examination,  a  critical  in- 
quiry, Long.  §  1 4. — ευθυνχι  were  accounts 
which  were  returned  by  persons  who  filled 
offices  of  trust  and  responsibility  in  the 
state,  Dem.  17.  14. 

ενθϋνος,  ου,  ευθυντνίζ,  ~^ος,  a  judge,  avenger, 
Pers.  828.  Theog.  40. — ενθνντηξίχ,  χς,  the 
rudder ;  but  Reiske  proposes  for  oY  ενθνν- 
τΥ,ξΐχς,  to  read  ΰιενθνντ•/ΐζΐονς,  sc.  οιακας, 
the  rudder  which  steered  the  ship,  or  the 
steering  tackle,  Iphig.  T.  1 356. 

Ευθυπνοος,  ov,  blowing  in  a  right  direction, 
favourable,  Nem.  7.  42.  fr.  πνέω. 

Ενθυπομπος,    ov,    conveying  in   a   straight 
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Hue,  causing  to  descend  directly,  Nem. 
2.  10. 

Ευθυποζος,  ov,  in  a  direct  course,  Plut.  8. 88 1 . 

ενθνποξεω,  proceed  in  a  direct  course. 

ενθνξσος,  ov,  adorned  with  the  thyrsus. 

ενθνξρτημονεω,  speak  extempore,  instantly 
substitute,  Plut.  5.  25. 

Ενθνς,  straight,  see  column  527. 

ενθΰτΥΐς,  νιτος,  η,  rectitude,  Heb.  1.  8. 

ενθντομος,  ov,  cut  straight,  levelled.  rnemt, 

ευθυτονος,  straight  or  tight,  Olym.  10.  76. 

ενθνφξων,  όνος,  right-minded,  right  course, 
i.  e.  directly,  Eum.  1032.  φξηρ. 

Ευθυωοος,  ov,  in  the  same  hour,  εν  αντγι  ωςχ. 
in  a  straight  line,  A.  2.  2.  8.  hence  also  «w 
θυωςια,  ας,  a  straight  line,  Plut.  6.  6. 

Ευθύ)ξΥΐκος,  ου,  well  armed,  fr.  $ωζχξ. 

Ευιχτος,  ov,  c.  ωτεξος,  easily  healed,  Ιπ.  4.  2. 

Ευιχχ,ος,  ου,  shouting  auspiciously,  ιχχω. 

Ευϊος,  ov,  Evius— joyful,  (Ed.  T.  220.  from 
ευαν,  a  particle  expressing  joy— Bacchana- 
lian, of  Bacchus,  Phcen.  660. 

Ευϊππος,  ov,  well  mounted,  riding  skilfully, 
Pyth.  4.  2. — abounding  with  fine  horses. 

Ενχχθεχτος,  ov,  easy  to  be  restrained,  inca- 
pable of  resistance,  Π.  7.  5.  24.  κχθεχω. 

Ευκχίξος,  ov,  seasonable — seasonable  day, 
i.  e.  the  anniversaiy,  Mark  6.  21.  κχίξον  εν- 
χχίξον,  convenient  season,  Luc.  2.  472. 

ενκχζζεω,  have  opportunity,  Mark  6.  31. 

Ευκχμχτος,  ov,  willingly  undertaken  labour. 

Ενχχμπης,  ες,  well  bent  sickle,  Od.  σ.  367. 
τα  χ,εξχτχ  ευκχμπνις,  having  his  horns 
beautifully  bent,  το  ευχ,χμττες  των  μελών, 
the  flexibility  of  the  limbs—  elastic  bow, 
Theo.  13.  56. — versatile,  Long.  34. 

Ευ-ΛΧξοιος,  ov,  magnanimous,  Philoct.  542. 

ενκχξΐιως,  adv.  cheerfully,  Iphig.  A.  1559. 

Ενκχξπος,  ov,  fruitful,  Ajax,  680. 

ευχχζπϊχ,  χς,  plentiful  harvest,  Plut.  7.  239. 

Ενκχτχγωνιςας,  ov,  easily  overthrown. 

Ενκχτχλΰτος,  ov,  easy  to  be  dissolved,  liable 
to  be  destroyed,  E.  3.  5.  8. 

Ενκχτχνο/ιτος,  ov,  easily  understood. 

Ενχχτχφοζος,  ov,  easily  carried  downwards, 
prone  to,  Arist.  Ethic,  β.  8. 

Ενχ,αταφξονϊΐτος,  ov?  easy  to  be  despised, 
contemptible,  Luc.  1.8.  Π.  8.  3.  1.  το  ευ- 
κχτχφξονΥίτον,  the  vile  or  despicable,  ζενο; 
πράγμα  ευχ,χτχφζονητον,  a  stranger  is  a 
thing  to  be  despised,  i.  e.  one  whose  re- 
sistance may  be  despised,  a  stranger  is  a 
convenient  subject  of  fraud  or  violence. 

Ενχ,ατεξγχςος,  ov,  c.  οτεςος,  easy  to  be  effect- 
ed, practicable,  E.  6.  1.  4.  κχτεςγχζω. 

ΕνκχτΥίγοζπτος,ον,  liable  to  accusation,  very 
impeachable,  Thuc.  6.  77.  χχτηγοξεω. 

Ευκεχτος,  ov,  easily  split,  Od.  ε.  60.  χεχζω. 

ΕυκελχΙος,  sweetly  sounding,  Nub.  312. 

Ενκ,εξόίος,  ov,  or  ευκενως,  having  fine  horns, 
Mosch.  2.  51.  ενκεζων  χγςχν,  a  booty  of  the 
large-homed  cattle,  Ajax,  297.  fr.  χεζχς•. 
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Ευχηλος,  ov,  placid—  quiet,  il.  a.  554.  εκηλος. 
ευκηλως,  adv.  gently,  Apoll.  2.  863. 
Ευκίνητος,  ov,  easily  moved — self-moving. 
ευκινησία,  ας,  velocity,  Polyb.  8.  28. 
Ευχϊων,  όνος,  ό,  y,  supported  by  fine  pillars, 
well-pillared,  Ion.  185.fr.  »*»*> 
Ευκλεης,  ες,  εος,  illustrious,  renowned,  Isthm. 
a.  1 1.  οΐ>ξον  ευκλεα,  for  ευκλεεα,  a  prosperous 
wind,  a  wind  breathing  celebrity  or  direct- 
ing to  an  object  which  secures  fame,  Nem. 
6.  49.  ουκ,  ευκλεεα,  sc.  εςι,  it  is  not  glorious, 
it  is  inglorious  or  disgraceful,  ενκλεεςατ», 
adverbially,  most  gloriously,  with  the  great- 
est honour — ευκλεια,  or  ευκλεια,  ας,  eclat, 
celebrity,  renown,  Od.  |.  402.  ah.  754. 

ευκλεια;,  or  ευκλεοος,  adv.  with  eclat  or  ce- 
lebrity, gloriously,  Persse,  328. 

Ευκληϊί,  ώος,  vj,  well  bolted,  firmly  fastened, 
II.  a.  318.  fr.  κλεις,  a  key. 

Ευχληζεω,  I  have  a  happy  lot — ευχληζος,  ov, 
having  a  fair  lot,  rich,  Antip.  Sid.  45. 

Ευχνημος,  ov,  fair-legged,  Asclep.  30.— ευκνη- 
μις,  Ιίος,  wearing  greaves  or  war-boots,  II. 
a.  17.  The  Grecian  chiefs  seem  to  have 
had  boots  superior  in  quality  to  the  com- 
mon soldiers,  and  hence  they  derived  a 
title  expressive  of  their  rank  as  officers, 
just  as  the  garter  is  a  badge  of  distinction 
among  us.  The  Roman  senator  wore  a 
crescent  on  his  boot  to  answer  the  same 
purpose,  fr.  κνήμη. 

Ευκοιλιος,  wholesome  to  thestomach.  κοιλία. 

Ευκοινομηπς,  an  epithet  of  a  government 
feeling  sentiments  in  common  with  the  people, 
provident,  patriotic,  M.  Supp.  714. 

Ευκοινωνητος,  very  communicative,  liberal. 

Εύκολος,  ov,  c.  ωτίξος,  easily  satisfied  with 
regard  to  food,  not  fastidious,  Ranae,  82. — 
able  to  digest,  εύκολος  οξγη,  calm  or  mode- 
rate in  anger,  362.  easy  and  natural,  Plut. 
9.  324. — ευκολία,  ας,  ν},  facility  of  digestion 
— gentleness — facility,  Plut.  6.  469.  εν  ευ- 
χολια,  without  vexation  or  trouble,  Luc.  3. 
603. — ευκόλως,  adv.  with  ease,  ως  ευκόλως ; 
with  what  facility  ?  how  soon  ? 

Ε,υχολπος,  ου,  fair-bosomed  Venus. 

Ευκομος,  ου,  or  ηύκομος,  having  fair  hair, 
comely,  II.  a.  36.  fine-fleeced,  κόμη. 

Ευκομπος,  ov,  high-sounding,  exulting. 

Ευκοπος,  ov,  c.  ωτεςος,  requiring  little  labour, 
easy  to  effect,  easy,  Mat.  9.  5. — ευκοπως, 
adv.  without  difficulty,  Plut.  8.  900. 

Ευκοιμος,  ov,  ευκοσμητος,  well  arranged — 
highly  ornamented,  H.  Merc.  384.—  το  ευ- 
κοσμον,  order,  discipline,  Thuc.  1.  84.  ευ~ 
κοσμοτατα,  adverbially, very  richly  adorned. 

ευκοσμεω,  richly  adorn,  1  Mace.  8.  15. 

ευχοσμΐα,  ας,  order,  decorum,  Π.  1.2.  3. — 
a  good  government,  Plut.  3.  820. 

ευκοσμως,  adv.  elegantly,  in  order,  Od.  φ. 
123.  gracefully,  Plut.  4.  710. 

Ευκζάης,  ες,  εος,   well  tempered,  moderate, 


gentle  wind,  Apoll.  4.  891.  an  epithet  of 
the  Zephyrs  for  bringing  with  them  as  it 
were  a  proper  mixture  of  cold  and  heat, 
and  is  probably  the  true  reading  instead  of 
ακξάης,  in  Apoll.  2.  722.  see  Hes.  e.  592. 
fr.  ευ,  κεξαω. 

Έυκξάτος,  ov,  well  mixed  or  tempered,  εύκρα- 
τος ζώνη,  the  temperate  zone,  Plut.  9.  549. 

ευκρασία,  ας,  a  good  temperature. 

Ευκξηνος,  ov,  affording  a  fine  fountain,  κξηνη. 

ευκξϊθος,  ov,  having  fine  barley,  full  of  corn, 
Theo.  7.  34.  κξίθη. 

Ευκζϊνω,  aor.  1.  part,  ευκξϊνας,  having  well 
arranged,  II.  ar.  198.  distinguish  accurately, 
select  with  discernment,  E.  4.  2.  4. 

ευκρινής,  ες,  well  arranged,  orderly,  ευκξίνεα 
ποιεισθαι,  to  cause  things  to  be  placed  in 
proper  order,  Herod.  9.  42. — pure,  Hes.  s. 
670. — ευκρινώς,  adv.  in  due  array,  O.  8.  9. 

ευκζϊτος,ον,  easy  to  be  decided, M.  Supp.  402. 

Ευχξοταλος,  loud-sounding,  Aesclep.  33. 

Ευχξοτητος,  ov,  well-beaten,fine-wrought,An- 
tig.  437.  well-clapped,  celebrated, ΐν.χξοτεω. 

Ευκ^υττος,  ov,  easily  concealed,  Agam.  632. 

Ευκταίος,  ov,  to  be  wished  or  prayed  for. 
ευκταία,  vows,  Trach.  243.  fr.  ευχ,ω. 

Ευκτεάνος,  ευκτεατος,  ov,  ευκ τημων,  όνος,  hav- 
ing fair  possessions,  opulent,  προγονών  ενκ- 
τημονα  αγυιαν,  for  προγονών  ευκτημονων 
κατ  αγυιαν,  according  to  a  line  of  richly 
endowed  ancestorSjNem.  7. 1 36.fr. κταομαι 

ευκτητος,  ov,  ample,  splendid,  Crates,  6. 

Ευκτιμ,ενος,  ov,  by  sync,  for  ευχτισμενος,  well 
inhabited,  populous,  Od.  %.  52. 

ευκτϊτος,  ov,  well  built,  II.  β.  592.  κτίζω. 

Ευκτος,  ov,  desirable,  11.  f.  98.  ευκτα,  con 
secrated  gifts,  Nem.  7.  59.  fr.  ευχ,ω. 

Ευκνκλος,  ov,  well  rounded  shield — easily 
rolling,  rapid  wheels,  Od.  ξ.  58. 

ευκυκλωτος,  ov,  well  rounded,  κυκλοω. 

ΕΤΛΑΒΗ2,  εος,  easily  laid  held  of,  opp.  to 
Ιυσληπτος—  one  who  takes  a  firm  hold  of, 
cautious,  Plut.  8.  342.  devout,  Acts  2.  5. 

ευλαζεομαι,  I  lay  a  firm  hold  of— guard 
against,  avoid,  At.  3.  9. 4.  ευλαΟ,ου,  be  care- 
fid  or  cautious,Equit.  253.  ευλαζηθεις,  being 
afraid,  Acts  23. 10.  ευλαζητεον,λί  is  necessary 
to  guard,  must  be  circumspect, Plut.  6.  260. 

ευλαζεια,  ας,  η,  precaution — timidity,  fear, 
anxiety,  Theogn.  1 1 7. — bashfulness,  Polyb. 
35.  4.  1 3. — α-πο  της  ευλάβειας  εισακουσθείς, 
being  heard  from,  i.  e.  because  of,  his  pre- 
caution, Heb.  5.  8.  Jesus  foresaw  every  cir- 
cumstance in  his  approaching  trial ;  and  he 
previously  adopted  the  wisest  measures  to 
meet  the  awful  occasion  ;  and  though  the 
bitter  cup  did  not  pass  from  him,  yet  by  his 
resignation  to  the  will  of  God,  and  deter- 
mination to  suffer  in  silence,  he  obtained 
the  object  of  his  prayer,  a  complete  tri- 
umph over  sin  and  the  grave. 

ευλα&ως,  adv.  cautiously,  with  caution. 
2  Μ 
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Ει/λάλο?,  ον,  ό,  ή,  sweetly  speaking,  fluent. 

ΕνΚαχανος,  ov,  abundant  in  herbs,  fertile. 

ΕνΚειμων,  όνος,  abounding  with  fine  meads, 
well  watered  meads,  Od.  δ.  607. 

Εν\εξις,  εως,  elegant  diction,  Luc.  2.  319. 

Ευλεκτοος,  ου,  fit  for  the  marriage  bed, 
comely  and  marriageable,  Antig.  807. 

Ευλεχ,ιης,  tog,  well  bedded,  i.  e.  happy. 

Ευλη,  ης,  a  worm,  maggot,  II.  r.  26. 

Εύληπτος,  ov,  easy  to  be  laid  hold  of,  easily 
attained,  Luc.  2.  665.  ευληπτοτα,  adverbi- 
ally ,m  manner  the  most  easy  to  be  received, 
most  gracefully,  Π.  1.3.  7. 

Ευλπξα,  ων,  τα,  the  reins,  II.  -ψ.  481.  lora. 

Ενλϊύος,  ov,  having  fine  stones,  well  paved. 

ΕυλΊμενος,  ov,  having  a  good  harbour,  well 
fitted  for  landing,  Helen.  1480. 

ευΧίπης,  eg,  εος,  very  fat,  gummy.  λίπος. 

ΕΤΛΟΓΟΣ,  ov,  comp.  ωτεξος,  very  reason- 
able, probable,  specious,  Luc.  2.  128.  to  ευ- 
"hoyov,  reasonableness,  equity,  Thuc.  4.  87. 

ευλογεομαι,  praise,  bless,  Mat.  5.  44. 

ευλογπτος,  ov,  to  be  blessed,  Mark  14.  61. 

ευλογία,  ας,  η,  benediction,  blessing,  opp.  to 
καταξα — a  love  feast  or  sacrament  cele- 
brated in  honour  of  Christ,  Rom.  16.  18. 

1  Cor.  10.  16. — abundance,  prosperity,  as 
the  consequence  of  a  blessing,   Gal.   1.  14. 

2  Cor.  9.  5. — praise,  eulogy,  Thuc.  2.  42. 
ενλογωζ,  adv.  rationally,  justly,  ενλογωτεςον, 

with  more  justice  or  probability. 
ενλογιςος,  ov,   considerate,  wise,  Plut.    10. 

389.  judicious,  10.  422.  Polyb.  10.  2.  7. 
Ευλοφος,  ov,  having  a  fair  crest,  Lye.  776. 
Ευλοχος,  ov,  giving  an  easy  birth,  sc.  Diana, 

Hipp.  166.  fr.  λεχος. 
Έυλΰζος,  ευλΰο/,ζ,  Dor.  ενλνξας,  ov,  one  who 

plays  well  on  the  lyre.  sc.  Apollo.  λνξη. 
Ενλΰτος,  ov,easy  to  be  loosed,  soon  dissolved, 

Hipp.  256.  fr.Tiyiu — ευλυτως,  adv.  inaman- 

ner  easy  to  be  loosened,  Polyb.  27.  9.  5. 
Ευμάΰής,  ες,  εος,  quick  to  learn — easy  to  be 

learnt  or  distinguished,  Ajax,  15.  μανβανω. 
ευμαΰεια,  or  ευμ,αθϊα,  ας,  facility  in  learning, 

docility,  Call.  Ep.  52.  Crinag.  4. 
Ευμαλλο:,  ov,  made  of  fine  wool,  woollen, 

Isthm.  6.  79. — well  clad  in  wool. 
Ευμ,άξης,  ες,  εος,   easy  for  the  hand,  Agam. 

1336. — gentle,  mild,  Diotim.  2.  from  μχξη, 

or  μχοος,  εος,  the  hand,  ευμαξες,  sc.  ετι,  it 

is  easy,  Theog.  843.  hence  ευμχ^ιζω,  or  f|- 

ζυμχ^ιζύ),  render  easy,  alleviate — ευμαζειχ, 

ας,  ease  in  grasping,  convenience,  Luc.  3. 

70. — evacuation,   Herod.  2.  35.  δ/   ευμχ- 

ξειας,  by  easy  means,  easily. 
ευμχζως,  ευμχοεως,  adv.  easily,  patiently. 
ευμάξΐς,  ι6ος,  η,  sandals,  Orest.  1364. 
Ευμεγεό/ις,  εος,  of  good  size,  huge,  Plut.  542. 
ΕυμειΙτης,  εος,  full  of  smiles,  gracious,  Call. 

S.  129.  Apoll.  4.  715.  fr.  μειίαω. 
Ευμελΐας,εϋμμελιας,Ιοη.ευμελϊ/ις,  ov,  expert 

in  using  the  lance,  fr.  μελιχ,  II.  δ.  165. 
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Ενμελεια,  ας,  η,  a  melodious  flow  of  lan- 
guage, sweetness,  Long.  28.  fr.  μέλος. 

ΕΪΜΕΝΗ2,  ες,  εος,  ενμενϊκος,  η,  ov,  friendly, 
opp.  to  Ινσμενης,  Polyb.  12.  8.  6.— propi- 
tious, Olym.  14.  22.—  ευμενέστερος,  more 
benign,  smooth,  A.  4.  6.  9.  fr.  μένος. 

ευμενεο),  1  am  propitious,  Theo.  17.  62. 

ευμενεια,  ενμενία,  ας,  good-will,  benignity. 

ευμ,ενιζομαι,  I  render  propitious  to  myself, 
imp.  ευμενιξετο,  he  appeased,  Π.  3.  8.  11. 

ευμενετης,  ov,  o,  a  friend,  Od.  ζ.  185. — ευμε- 
νετείζα,  ας,  ή,  friendly,  benign,  ah.  428. 

ευμενώς,  ευμενεως,  adv.  kindly,  benignly. 

Ευμενίδες,  ύ)ν,  αί,  the  furies,  Orest.  323. 

Ευμετχζολο:,  ov,  easy  to  be  changed,  mu- 
table, opp.  to  μόνιμος,  Ε.  2.  3.  1  7. 

Ευμεταύετοζ,  ov,  easy  to  be  turned  or  trans- 
posed, very  flexible,  Plut.  9.  190. 

ΕυμεταΙοτος,  very  communicative,  benefi- 
cent, 1  Tim.  6.  1  8.  fr.  μ,εταοίοωμι. 

Ευμεταπειστος,  ov,  easily  persuaded,  prone 
to  change,  fickle,  A.  E.  y.  8.  μεταπείθω. 

Ευμεταπτωτος,  ov,  ready  to  fall,  vacillating. 

Έυμεταστατος,  ov,  easily  removed,  unstable, 
uncertain,  said  of  health,  Plut.  6.  17. 

Ευμεταχειςιστος,  ov,  easily  handled,  tract- 
able— easily  circumvented,  A.  2.  6.  10. 

Ευμετοος,  ov,  well  measured  or  proportioned, 
large,  Theo.  25.  209. — ευμετξΊα,  ας,  a  fair 
measure — correctness  of  numbers. 

Ευμηλος,  ov,  having  fine  sheep,  Od.  o.  405. 

ενμηκης,  Dor.  ευμακης,  of  good  length,  tall, 
long,  Theo.  14.  25.  μήκος. 

Ενμητις,  ϊίος,  very  wise,  scil.  Minerva. 

Ενμηξύτος,  ov,  well  spun,  skilled  in  spinning. 

ΕνμΥ,χάνος,  ov,  well  contrived  or  planned, 
Equit.  759. — ingenious,  ευμηχανωτατον, 
the  best  planned,  Luc.  1 .  1 95. — ευμηχανΊα, 
ας,  ingenuity,  facility  of  invention  -  easy 
introduction,  Isthm.  4.  3. 

ευμηχανως,  adv.  ingeniously. 

Ενμίτος,  ov,  finely  woven,  Iphig.  T.  8 1 7. 

ΕνμισΥ,τος,  ov,  justly  hated,  το  ευμισητοτατον, 
the  most  odious,  Π.  3.  1.  5.  μιαεω. 

Ενμίτ^οζ,  ov,  well  girted,  Mosch.  4.  98. 

Ευμνκμων,  όνος,  having  a  good  memory — 
ενμνγιμονεστεζως  εχειν,  to  be  more  easily  re- 
membered, Ay.  11.  1.  μναομαι. 

ενμν/ιμονεντος,  ov,  very  memorable,  deeply 
impressed,  Trach.  109.  Plut.  6.  523.  μνη- 
μ,ονευω. 

Ευμοίξος,  ov,  having  a  happy  lot,  noble. 

ενμοίξϊα,  ας,  vj,  a  fair  portion,  modulation. 

Ευμολπος,  ov,  delighting  in  song — ευμολπεω, 
I  charm—  ευμολπίχ,  ας,  sweet  singing. 

Ευμοξφος,  ου,  well  shaped,  Phocyl.  201. 

ενμοξφΊα,  ας,  comeliness,  Luc.  1.  430. 

Ενμονσος,  ov,  friendly  to  the  Muses,  po- 
lished, Iphig.  T.  145.— learned,  fr.  μονσα. 

ευμουσΤ,α,  ας,  elegance,  erudition,  Here.  676. 

Ευμοχΰος,  ου,  well  disciplined,  αδ.  723. 

Ε.υναιω,  ευναιετχω,  ευνχιομχι,  I  am  well  in- 
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habited,  populous,  opulent,  Oil.  φ.  241.  II. 
a..  164.  fr.  vat  ω. 

ETNH,  jjc,  vj,  a  place  to  sleep  in,  a  bed,  den 
— repose — an  anchor  as  giving  rest  to  a  ship, 
II.  a.  436". — embrace,  Hec.  926. 

ευναϊος,  a,  ov,  in  a  bed,  bed-ridden,  Hipp. 
160. — destined  for  the  marriage-bed,  An- 
drom.  104.  ίχνη  τα  ευναϊα,  the  footsteps  of 
the  hare  going  to  its  bed,  K.  3.  8. 

ευναω,  f.  ησω — ευναξω,  I  place,  cause  to  rest, 
«δ.  735.  Simon.  55. — allay,  αδ.  652.  ευνπ- 
θεις,  having  lain  down,  II.  y.  441. — lull, 
Od.  δ.  758.  ευναζομαι,  I  lay  myself  to  sleep, 
I  lie,  repose,  όρνιθες  ευναξοντο,  the  birds  had 
their  nests,  roosted,  e.  65. 

ευνασίμος,  ov,  convenient  for  lying  in,  K.  8.  4. 

ευναςγίζίον,  or  ευνατ/ΐξίον,  ου,  το,  a  place  to 
sleep  in,  a  bed-chamber,  Trach.  935. 

ευνπμα,  ατός,  το,  cohabitation,  Ion.  304. 

ευνητει^α,  or  ευνητξία,  ας,  a  spouse,  consort 
— giving  repose,  scil.  night,  Here.  F.  27. 

ευντητωξ,  οξος,  6,  ευναετνίξ,  ευνιητ/ις,  νίξος,  ευνε- 
της,  ου,  a  husband,  partner  of  a  bed. 

«mtg,  ευνετις,  ώος,  a  concubine,  Trach.  572. 
consort,  wife,  Iphig.  A.  807. 

ε vvt;,  tog,  6,  η,  deprived  of  the  partner  of  her 
bed,  widowed,  destitute,  II.  χ.  44. 

Evvyrog,  ov,  finely  spun,  II.  σ.  596.  νπθω. 

ETN002,  or  ευνου;,  gen.  ευνου,  friendly,  be- 
nign, benevolent,  c.  ευνοντε^ος,  more  kindly 
disposed,  Herod.  4.  24.  Ajax,  833. 

ευνοεω,  f.  wa,  I  am  well  disposed  towards, 
Ajax,  698.— am  at  peace  with,  Mat.  5.  25. 
το  ευνοεϊν,  good-will,  benevolence,  O.  12.  5. 

εύνοια,  α;,ή,  good-will,  Med.  345. — compli- 
ance founded  in  good-will,  1  Cor.  7.  3. 

ευνοϊκός,  η,  ov,  friendly,  cordial,  ευνοϊκον,  be- 
nevolence, Luc.  I.  125. — ευνοϊκωτατα,  ad- 
verbially, with  the  utmost  cordiality. 

ευνοϊκά;,  adv.  benevolently,  ευνοικω;  εχειν,  to 
be  kindly  disposed,  Π.  4.  4.  3. 

ευνοώ;,  adv.  kindly,  ευνοώ;  εχειν,  to  feel  good- 
will towards,  Plut.  5.  610. 

ETNOM02,  ov,  c.  ωτεξος,  furnished  with 
good  lav/s,  well  regulated,  Isthm.  5.  28. — 
adequate  to  feed,  Nem.  9.  70.  νέμω. 

ευνομεω,  f.  πσω,  I  establish  wise  laws,  govern 
with  equity,  ευνομεομαι,  I  am  well  governed, 
enjoy  good  laws,  Thuc.  1.18. 

ευνομία.,  ας,  v\,  Ion.  ευνομία,  y;,  η,  a  wise 
system  of  laws,  a  good  constitution — a  due 
submission  to  the  laws,  orderly  conduct, 
Od.  q.  487.  — a  well  regulated  state,  or  a 
good  government,  Arist.  Ethic,  y.  3. 

ευνομις,  ιίος,  fit  for  feeding,  c.  ih&go;,  the 
richest  pastures,  Herod.  4.  54. 

ευνωμας,  ov,  gentle  moving,  as  a  shepherd 

feeding  his  floclc.  αιεν  ευνωμα  χξονω  τξυχο- 
μευος,  Ajax,  608,  consumed  by  the  ever- 
flowing  stream  of  time,  fr.  νωμαω. 

Ευνούχο;,  ου,  6,  one  who  has  the  care  of  the 
bed-chamber—  eunuch,  chamberlain— lord 
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of  the  treasury,  Acts  8.  27.  Eunuchs  were 
slaves,  and  formed  considerable  articles  of 
commerce.  They  ivere  promoted  to  offices  of 
trust  in  preference  to  others,  the  motive  to 
infidelity  being  taken  away  by  their  emascu- 
lation, fr.  ευντη,  εχω. 

ευνουχίζομαι,  I  become  an  eunuch,  Mat.  1 9. 1 2. 

Εύξεινο;,  or  ευζενος,  open  for  strangers,  very 
hospitable — ενξεινως,  adv.  hospitably. 

Evfes-Gj-,  ov,  and  ευξοος,  well  polished,  finely 
made,  II.  ω.  275.  590.  β.  390.  ξεω. 

Ευξυμ,οολος,ον,βΆΒγίο  negotiate  with — faith- 
ful to  his  engagements,  Απ.  2.  6.  5. 

Ευζυνετος,  ου,  c.  ωτεξΟζ,  easy  to  be  compre- 
hended, ευξυνετωτεξον,  adverbially,  more 
wisely, with  more  moderation,  Thuc.  4.  IS. 

Ευογκος,  ov,  of  proper  magnitude  or  bulk. 

Ευοίμος,  ov,  sweetly  smelling,  Theo.  3.  23. 

ΕΤΟΔ02,  ov,  c.  ωτεξο;,  easily  passed,  A.  4. 
2.  7.— having  a  prosperous  journey. 

ευοίεω,  I  have  a  free  course,  Dem.  1274.  19. 
— succeed  in  my  journey,  cause  to  prosper, 
Gen.  24.  48.—  ευοΰοομχι,  I  prosper,  f.  pass. 
ευοίωθπσομχι,  shall  have  a  free  course,  shall 
not  be  hindered,  Rom.  1.  10. 

Ευοινο;,  ου,  yielding  sweet  wine,  rich  grapes. 

Ενολβο?,  ov,  very  rich,  happy,  Orph.  H.  12. 

ευολισθας,  easy  to  slip,  Plut.  9.  482. 

Ευοπλος,  ov,  well  armed,  Phoen.  813. 

ευοπΐϊα,  a.;,  fine  arms,  Ιεξ.  9.  6.  αθλα  της  ευ- 
οπΤκία,ς,  rewards  for  having  superior  arms. 

Ευοξγητο;,  ov,  moderate  in  anger— easy  to 
be  made  angry,  irritable,  Plut.  7.  627. 

ευοξγπτως,  adv.  with  moderation,  with  well- 
governed  zeal,  Thuc.  I.  122.  οζγαω. 

ευοξγπσΐοί,  ας,  vj,  moderation  in  anger,  gen- 
tleness, Bacch.  641.  Hipp.  1039. 

Έυοξεκτος,  cv,  fit  to  excite  desire,  pungent. 

ETOPK02,  ov,  one  who  scrupulously  keeps 
his  oath,  faithful,  Hes.  ε.  190.  Ε.  2.  4.  29. 
τα.  ευοξκα,  things  religiously  just. 

ευοξκεω,  f.  ησω,  preserve  my  oath  inviolate. 

ευοξκία,  a.;,  the  sacred  observance  of  an  oath. 

Ευοομος,  ov,  convenient  for  ships,  II.  φ.  23. 
— well  harboured  ships. 

Ευοξνις,  ϊθος,  having  a  fine  breed  of  cocks. 

ευοζοφος,  ov,  well  roofed,  Antip.  Thess.  19. 

Ενοσμΐα,  ας,  ή,  fragrance,  fr.  οσμιη. 

Ευοφθα~Κμος,  ου,  having  fine  eyes,  2.  5.  5. 

Ευοχεομαι,  or  ευωχεομαι,  feed  myself  well, 
I  feast,  ευοχουμενοι,  well  fed,  Ιπξ.  8.  4. 

Ευπχθος,  ov,  of  easy  weight,  light,  Bacchyl.  12. 

ευοχθεω,  I  am  light,  carry  a  light  burden. 

Ευπαγνίς,  εο;,  ευπακτος,  well  fastened,  com- 
pact, Theo.  1.  128.— stout,  25.  208.  πήγα. 

Ευπαθής,  εο;,  indulgent— congenial  with. 

ευπαθεω,  f.  νισω,  I  live  in  effeminacy  or  vo- 
luptuous ease,  Herod.  2.  133.  πάθος. 

ευπάθεια,  ας,  Ion.  ευπαθιη,  της,  effeminacy, 
voluptuousness,  Herod.  8.  99.  Ag.  9.  3. 

ΕΎΤΙΑίΊ,,  ιόος,ό,τ],  having finechildren,  Hec. 
809.— -being  a  good  child,  Plutus,  639. 
2  Μ  2 
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ενπαίοια,  ας,  the  having  a  fair  offspring, 
Vespae,  ]512. 

Ενπαλαις^ον,  ov,  το,  gracefulness,  dexterity, 
Long.  34.  fr.  πάλαια. 

Ενπαλαμ,ος,  ov,  well-handled,  dexterous, 
well  composed,  Equit.  527.  fr.  παλάμη. 

ΕνπαΚης,  easy  to  combat  in,  Apoll.  2.  617. 
παΚτι — ενπαλεως,  adv.  easily. 

Ενπαζαΰεκτος,  ov,  comp.  οτεξο:,  easy  to  be 
received,  acceptable,  Polyb.  10.  2.  11. 

Ενπαξαί-τητος,ον,  easy  to  be  interceded  with, 
ready  to  relent,  Pint.  4.  345.  παζαιτεω. 

Ενπαρακολονΰήτος,  ov,  easily  followed  or 
comprehended,  perspicuous,  Α.  Ε.  β.  7. 

Ενπαξαγωγος,  ov,  easily  led  astray,  soon  de- 
ceived, Equit.  1112.  fr.  παζαγω. 

Ενπαξ^ος,  Dor.  ενπχξάος,  having  fair  cheeks, 
blooming,  Pyth.  12.  28.  fr.  παοεια. 

Ενπαρΰενος,  of  virgin  purity,  Bacc.  520. 

Ενπα^οος,  ov,  one  who  sits  by  the  side  of 
another  as  his  principal,  assiduous. 

Ενπαουφος,  ov,  clad  in  a  white  robe  bordered 
with  purple,  fr.  παξα,  υφαίνω. 

Ενπάτ/ΐξ,  εςος,  ενπάτωξ,  Οζος,  ενπατς'ίΐϊΐς,  ου, 
ενπαχεοειος,  a  man  nobly  born,  noble  on  the 
father's  side,  a  patrician,  Theo.  18.  53. 

ευπατζίς,  ιίος,  ευπατ^ίΐα,,  ας,  a  woman  nobly 
born,  II.  ζ.  292.  S.  Elect.  1087. 

ευπαχης,  ες,  or  ευπάχυς,  very  thick,  muscu- 
lar, robust,  K.  5.  30. 

ΕνπεΙϊλος,  ov,  well  shod,  Plut.  9.  67. 

Ένπειβνις,  or  em-stung,  εος,  c.  s?sqo:,  easy  to  be 
persuaded,  Jam.  3.  17.  obedient,  tract- 
able. 

ευπάθεια,  or  ευπειΰια,  ας,  readiness  to  be 
persuaded  or  obey — fair  persuasion. 

ευπειςος,  ov,  easily  believed,  probable,  Ajax, 
151.  πείθω — ductile,  obedient,  Ιπο.  9.  3. 

Ευπεμπελος,  ov,  well  dismissed,  fortunate 
issue,  Eum.  473.  fr.  πέμπω. 

Ενπενύεςος,  ov,  having  a  kind  or  illustrious 
father-in-law,  Theo.  18.  49. 

Ευπεπλος,  ov,  well-robed,  U.  e.  424.  πεπλον. 

Εύπεπτος,  ov,  easy  to  digest,  PJut.  6.  518. 

Ευπεξίαγωγος,  ov,  easy  to  be  led  about. 

Ευπεξίγζάφος,  ov,  circumscribed,  inclosed, 
described  well,  Luc.  2.  412;  2.  681. 

Ευπεξίληπτος,  ov,  easily  comprehended,  as 
lying  in  narrow  compass,  Polyb.  7.  7.  6. 

Ευπε^ιοπτος,  ov,  easily  overlooked. 

Ευπεξίπατος,  ov,  easy  to  walk  round. 

Ευπεξίσπαςος,  ov,  easy  to  be  bent  or  twisted. 

Ενπεοις-ατος,  ov,  easily  beset — that  which 
easily  besets,  besetting  sin,  Heb.  12.  1. 

Ευπεξίτξεπτος,  ov,  easy  to  be  turned  about, 
easily  overturned,  Luc.  2.  698.  τοεπω. 

Ευπετάλο:,  ov,  having  large  leaves,  well 
clustered  vine,  Anacr.  18. 

ΕΤΠΕΤΗΣ,  ες,  that  which  falls  easy,  light, 
Polyb.  2.  28.  7. — convenient,  abundant, 
Phocyl.  150. — ενπετειχ,  ας,  facility  in  ob- 
taining, Herod.  5.  20.     abundance,  O.  5.  5. 


ευπετως,  adv.  easily,  commodiously.  ευπετως 
εχειν,  to  turn  out  well,  Agam.  563. 

Ενπ/ιγιης,  ες,  εος — ευπηκτος,  ov,  well  fitted  or 
made,  Od.  φ.  334.  -ψ.  41.  fr.  πηγω. 

Ευπ-^Υΐξ,  ,-,χος,  well  secured  with  a  helmet. 

Ενπννος,  ov,  having  a  fine  web,  well  woven, 
Jphig.  T.  814.  πν,να,  pannus. 

Ενππχ,νς,  εος,  having  fine  arms,  handsome. 

Ευπτίαξ,  άκος,  scil.  ννμφη,  presiding  over 
fine  fountains,  Crinag.  7. 

Ευπίβ/ΐζ,  easy  to  be  persuaded,  pliant. 

Ευπίϊος,  cv,  faithful — ευπιςοκ,  faithfully. 

Ευπινεια,  ας,  ij,  (from  πινοζ,  the  rust  on  iron, 
the  blue  tinge  on  grapes,  or  the  downy  ap- 
pearance of  a  peach  when  ripe)  mellowed 
softness,  which  time  imparts  to  a  picture  or 
line  writing,  see  Toup.  on  Long.  §  30. 

Ενπ?καος,  ov,  well  filled,  Od.  ξ.  467. 

Ευπλ*θω,  I  fill  well,  II.  π.  223. 

Ευπλεκης,  ες,  or  ευπλεκτος,  ov,  well  woven, 
firmly  twisted,  II.  -ψ.  115. — well  con- 
structed, 436.  fr.  πλέκω. 

ΕνπλΥίχτο;,  ov,  well  beaten  or  hammered. 

Ευπλοεω,  f.  νσω,  I  sail  well,  have  a  prosperous 
voyage — ευπλοια,  or  ευπλοιϊα,  a  good  voy- 
age, a  favourable  wind,  II.  /.  362. 

ευπλοος,  ov,  easy  to  sail  into,  commodious. 

ΕυπΚοκαμος,  ov — ευπλοχάμις,  7lHoc,  having 
fine  locks,  comely,  noble,  Od.  a.  86.  β.  119. 

ΕνπΆννης,  εος,  well  washed,  Od.  θ.  392. 

Ενπλωτος,  ov,  easy  for  sailing,  fair  sea. 

Ενπνοος,  ov,  contr.  ονς,  breathing  easily,  \π. 
1.  10.  sweetly  breathing,  Mosch.  2.  32. — 
enjoying  fine  air,  Piut.  8.  47.  fr.  πνέω. 

ενπνοιη,  ης,  sweet  breath,  Strato.  6. 

Ενποΰιχ,  ας,  soundness  of  feet,  1π.  1.  3.  πους. 

Ενποιεω,  f.  ησω,  I  do  well  to  another,  benefit, 
Luc.  1.693. — ενποΐϊΐτος,  ov,  well  made,  Od. 
v.  369.—  ενποίϊ)τεος,  a,  ov,  necessary  to  be 
obliged,  Απ.  2.  6.  27. —  ευποιητϊκος,  ov,  dis- 
posed to  benefit,  beneficent — ευποιϊα,  ας, 
η,  the  doing  good  to  others,  beneficence, 
chanty,  Heb.  13.  6. 

Ενποικϊλος,ον,  parti-coloured,  Leon.  Tar.  30. 

Ευποκος,  ov,  fleecy,  Agam.  1425. 

ΕυποΚεμος,  ov,  c.  οτεζος,  well  fitted  for  war, 
warlike,  brave,  Ho.  4.  51. 

Ευπομπος,  ov,  conveying  favourably,  pro- 
sperous, Eum.  93. 

ΕΤΠ0Ρ0Σ,  oi/,  c.iyr^of,easy  to  pass  through, 
Equit.  634. — expeditious — abundant,  O.  3. 
S. — productive,  Λ.  9.  2. — easily  acquired, 
Ay.  9.  8. — ενποξεω,  f.  ησω,  enjoy  plenty — 
obtain  supplies,  E.  1.  1.  6.  ευποοεομμι,  I 
abound,  imp.  ως  νυποοεϊτο,  as  he  had  plenty, 
according  to  his  ability,  Acts  11.  29. 

ενποξία,  ας,  η,  a  supply,  abundance,  Acts 
19.  25.  opp.  to  αποξία,  Π.  3.  3.  6. 

ενποξίτος,  ov,  easily  supplied,  Long.  35. 

ευποςως,  adv. expeditiously — abundantly,  ουκ 
ενποζως  εχο,  I  am  not  well  able  to  go. 

Ενποτμος,  ov,    fortunate,  prosperous,  opp. 
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to  χποτμος,  Agam.  245. — ευποτμιχ,  gopd 
fortune. 

Ευποτος,  ov,  fit  for  drink,  Prom.  675.  ποω. 

Ευπους,  οίος,  sound-footed,  softly  moving. 

Ευπρχττω,  f.  οίζω — Ion.  ευπξίησεσκω,  I  do 
well  for  myself,  I  succeed,  prosper,  Od.  S. 
259.  Olym.  11.  4. — ευπξχξίχ,  χς,  Ion.  ευ- 
•π-ξγιξίη,  ης,  q,  a  good  or  generous  action — 
success,  prosperity,  Arist.  Ethic,  x.  8. 

Ευπξχγεω,  I  do  well,  am  prosperous,  Αττολ. 
27. — ευπξχγίχ,  χς,  prosperity,  Ο.  9.  12. 

ευπξχκτος,  ov,  easy  to  be  done,  A.  2.  3.  11. 

Et/7r^£,«yo5,oy,havingafinestem,majesticofl!^. 

ΕΤΠΡΕΠΗ2,  ες,  εος,  c  φ^ος—ενήςεπτας, 
ov,  graceful,  elegant,  Uo.  1. 4. — well  adorn- 
ed, Agam.  90. — ευπρεπές,  sc.  ssv,  it  is  be- 
coming, 0.15.  13. — ευπ^επως,  adv.  becom- 
ingly, in  a  specious  manner,  plausibly,  Thuc. 

4.  61. — ευπρέπεια,  χς,  grace,  comeliness, 
Jam.  1.  11. — speciousness,  Thuc.  3.  11. 

ΕυπξΥΐ<τος,  ov,  easy  to  burn — causing  to  kin- 
dle, full-blowing  bellows,  II.  σ.  471.  πςηθω. 

Ευπξοσΰεκτος,  ou,  acceptable,  2  Cor.  8.  12.— 
accepted,  6.  2.  Τίεχομ,χι. 

ΕυπξοσεΙξος,  retaining  firmly  the  same  seat, 
firm,  hx  το  ίνπζοσίΰζον  τω  κυξιω,  with  a 
view  to  your  steady  devotion  or  constant 
attendance  on  the  Lord,  1  Cor.  7.  35.  έΰξχ. 

Έυπξοσϊίγοξοζ,  ou,  easy  of  address,  an°able, 
Alcest.  776.  Plut.  9.  273.  fr.  χγοζχω. 

Ευπζοσΐτος,  ov,  easy  of  access,  πςος,  ειμί. 

ευπ^οσίτως,  adv.  of  easy  access,  Luc.  2.  136. 

Ευπξοσοΰος,  ou,  c.  ωτεξος,  very  accessible,  A. 

5.  4.  17. — abounding  with  supplies. 
Ενττξοσοίζ-ος,  ou,  easy  to  be  reached,  attain- 
able, Med.  278.  fr.  φέξω  or  οιω. 

ίυπξοσωπος,  ov,  c.  οτεξος,  fair-faced,  comely — 
specious,  Herod.  7.  168.  πξοσωπον. 

ευπζοσωπεω,  have  a  fair  outside—  appear  of 
consequence,  Gal.  6.  12. 

Ει/^οφασ/roi,  ο»,  plausible,  just,  Thuc.  6. 105. 

ευπςυ^ος,  ou,  having  an  ornamented  stern, 
II.  δ.  248.  KgvftuYi — ευπξυμυτης,  εος,  well 
fenced  or  decorated,  ευπςυμ,νη  φξεϋος  χχξΐν 
σεζεσβε,  preserve  a  grateful  sense  of  this 
carved  on  your  minds  with  the  same  religious 
care  as  we  do  the  well-sculptured  images 
on  the  stern  of  our  vessel,  M.  Supp.  1002. 

Ευπτεξος,  ou,  and  ευπτεξυγος,  ou,  having  large 
sweeping  wings,  Bion.  1.  82. — aspiring, 
Nub.  789.  well-winged  ships. 

Ευπτοξΰος,  ou,  *δ.  281,  fine  branching. 

Ew7tto/)toc,  ou,  easily  terrified,  timid,  πτοεω. 

ευπυξγος,  ou,  well  fortified,  II.  r?.  71. 

Ευπωγων,  ωυος,  full-bearded,  bushy. 

Ευπωλος,  ou,  having  fine  horses,  II.  e.  551. 

Ευξχξ,  adv.  aside,  11.  λ.  251.  ευξος. 

Ευξίίτ-ης,  ευξρειτης,  ou,  full  flowing  Nile.  ρεω. 

EvQtv,  ϊνος,  or  ευξϊνος,  ov,  quick-scented,  sa- 
gacious, Ajax,  8.  fr.  ptu,  the  nose. 

Ευξϊπος,  ου,  the  sea  between  Euboea  and 
Bceotia,  H.  Apoll.  222.— a  sea,  E.  1.  6.  16. 
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ΕΧΡΙ2ΚΩ — ευξεω,  f.  ησω,  or  εσω,  ρ.  ενξνικχ 
— ευςω,  aor.  2.  ενξον,  I  find — find  by  plan- 
ning, contrive,  invent — find  by  experience, 
discover,  learn — find  by  seeking,  obtain, 
reach,  ευξίσκομχι,  I  find  for  myself,  obtain, 
A.  2.  1.  6. — ουκ  ευξίσκετο,  he  was  not  found, 
i.  e.  he  was  not  found  to  exist,  or  he  had 
ceased  to  exist,  Heb.  11.  5.  aor.  1.  pass,  ευ- 
ξεβη,  he  found  himself,  turned  out,  proved, 
Rom.  7.  10.  Acts  8.  40.  ευξετο,  he  found, 
discovered,  E.  6.  2.  20.  f.  1.  m.  passively, 
ευξτ,σετχι,  shall  be  found,  A.  5.  8.  9. 

ευξεμχ,  or  ευξημχ,  χτος,  an  invention— fic- 
tion, Luc.  3.  614.—  ευξεσίς,  the  action  of 
inventing,  an  opportunity  to  find  out. 

Ευξ^σιεπτης,  εος,  an  inventor  of  words,  one 
who  has  a  command  of  language,  Nubes, 
1468.  Olym.  9.  120.  έπος. 

ενξεσιΚογεω,  I  invent,  coin  words,  feign. 

ευξεσιλογιχ,  χς,  invention,  fertility  in  arguing, 
Plut.  8.  602.— conference,  Polyb.  18.  29. 

ενξετος,  ou,  or  ευξτ,τος,  capable  of  being  found, 
discoverable,  Απ.  3.  4.  6.—ευξΥΐτεος,  χ,  ou, 
to  be  found  out — ευξετϊκος,  ou,  inventive. 

εύθετης,  ου,  ευξτητωξ,  οξος,  ευξετις,  ιίος,  η,  an 
inventor,  discoverer,  Polyb.  10.  10. 

Ενξοιξητος,  ου,  loudly  whizzing  arrow. 

Ενξος,  ου,  6,  the  east  wind,  Eurus. 

ευξοχ,ΆϋΙων,  oiuog,  6,  a  tempest  raised  by  the 
east  wind,  Acts  27.  14. 

Ευξρχφης,  εος,  well  sewed,  Od.  β.  35.  ράπτω. 

Ευξρυς,  είχ,  υ,  gen.  ευξβεεος,  contr.  ευςρεΊος, 
also  ευξβίΐτιης — ευξριης — ευξρευς,  εος—  ευξβοος, 
finely  flowing,  copious,  II.  ξ.  508. 

ευςοεω,  flow  beautifully,  prosper. 

ευοοιοί,  ας,  an  easy  flow,  fluidity — success. 

Εύρυθμος,  ov,  well  proportioned,  c.  οτεξος, 
more  suitable,  better  fitted,  Απ.  3.  10.  10. 

ευξυΰ/αως,  adv.  neatly,  fitly,  Cycl.  560. 

ευρυθμία,,  xg,  justness  of  proportion. 

ETPT2,  είχ,  ν,  wide,  broad,  ample,  Ιπ.  10. 
10. — εϋξος,  εος,  το,  latitude,  το  ευξος,  scil. 
κατχ,  in  breadth,  Od.  λ.  11. 

s!^v*yy/ai,si<:3havingwidestreets,handsomeIy 
built  Troy,  II.  β.  12.  xyvtx,  a  street. 

ευξυxuxσσx,  της,  a  wide-ruling  queen,  Ceres. 

ευξυ'Ζϊχς,  gen.  ευξυζ,ιχ,  Dor.  for  ευξνζιου,  one 
who  has  widely  extended  power,  Isth.  6. 
78.  βίχ — widely  ruling  orc?is. 

ευξυχ,εξως,  ω,  having  wide-spreading  horns. 

ευουχ.ο'Κπος,  ου,  wide-bosomed,  having  a  spa- 
cious bay,  Nem.  7.  49. 

ευξυχ,ξειων,  widely  ruling,  II.  x.  102.  κξειω. 

ευζυ'Κειμωϋ,  ωνος,  having  extensive  meads. 

ευξνμετωπος,  ov,  having  a  wide  forehead,  sc. 
the  ox,  U.  k.  292. 

ευξϋνω,  f.  υνω,  I  widen,  ευξυνοντι,  for  ευου- 
uougi,  they  widen,  enlarge,  Theo.  13.  Si. 

ευςυνωτος,  ου,  having  broad  shoulders,  ath- 
letic men,  Ajax,  1268. 

ευζυοίειος,  η,  ou,  having  broad  ways,  widely 
traversable,  II.  %.  635.  ofoc 
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ευξνοπης,  ου,  ευζυοψ,  οπός,  widely  roaring, 
from  o-J/.  ευξυωψ,  wttoc,  widely  seeing,  all- 
seeing  Jupiter,  II.  v.  732.  fr.  ω-ψ. 

ευξυπείος,  ov,  having  wide  plains,  spacious. 

ευξυποοος,  ov,  widely  flowing,  II.  o.  381. 

ευξυπξωχτος,  ου,  6,  jj,  broad-bottomed. 

ευξυπςωχτια,  ας,  η,  broadness  of  bottom. 

ευξυπϋλγ]ς,  having  wide  gates,  II.  -φ.  74. 

ευζυςεεθζος,  ov,  widely  flowing,  having  a  broad 
stream,  II.  φ.  141.  ρεεόςον. 

ευξυςεων,  widely  flowing,  Apoll.  2.  1263. 

ευξυσΰεννις,  so;,  broad  and  mighty,  scil.  Nep- 
tune, II.  >j.  455.  σθένος. 

ευςυς-εξνος,  ov,  broad-breasted,  wide  heavens, 
Theo.  18.  36.  στενού. 

ευουστορ,ος,  ov,  having  a  wide  mouth,  large. 

ευξυτεξος,  a,  ov,comp.  οΐευ^υς,  wider,  broader 
— ενξυτεξως  εχειν,  to  be  broader. 

ίνζυτΊ[Λος,  ου,  widely  honoured,  Olym.  1.  67. 

ευξυφχξίτξος,  ου,  having  a  large  quiver,  scil. 
Apollo,  Pyth.  9.  45.  φχξετξα. 

νυζύτος,  ov,  beautifully  flowing  fountain,  Iph. 
A.  420.  fr.  ευ  and  ρεω. 

ευξυφΰης,  εος,  widely  growing,  wide-spread- 
ing, Od.  δ.  604.  ευξυς,  φυω. 

ευξυχ,αίιης,  εος,  wide-gaping,  χ,αινω. 

ευςυχχιτ/ις,  ου,  having  thick  bushy  hair,  sc. 
Bacchus,  Isthm.  7.  4.  χχιτ/ι. 

ευξυχ,οοος,  ου,  6,  η,  having  wide-spread  or 
numerous  assemblies,  said  of  a  country 
Messed  with  fertility  and  happy  population, 
i.  e.  rich,  populous,  II.  /3.  498.  fr.  χοςος. 

ευξυχωξος,  ου,  very  broad,  Mat.  7.  13. 

ευξυχ,ωξίχ,  ας,  η,  a  wide  space  or  plain,  Po- 
lyb.  12.  19.  6. — the  open  sea,  Thuc.  2.  86. 

Ευξως,  ωιος,  filth,  mouldiness,  rot,  Theo.  4. 
28.  moth-worm — ευοο)εις,  εσσχ,  εν — ενςωδγις, 
εος,  filthy,  squalid,  putrid,  II.  υ.  65. 

ευοωτια,ω,  I  am  squalid,  covered  with  filth. 

Ευςωστος,  ov,  very  robust,  stout,  Ay.  2.  24. 
fr.  ρωω — ευξωστως,  adv.  stoutly,  valiantly, 
Polyb.  2.  34.  14. 

Έυξωπη,  ης,  q,  daughter  of  Agenor,  carried 
away  by  Jupiter  in  the  form  of  a  bull. 

Έυξωτγι,  ης,  ή,  Europe,  formerly  deemed  the 
third  quarter  of  the  globe,  and  so  called 
from  the  daughter  of  Agenor. 

Ευξωπειος,  or  Ευζωπιος,  x,  ov,  of  Europe, 
European,  Ion.  1586. 

Έυς,  εεΊχ,  εύ,  Ion.  πϋς,  gen.  εεος,  or  τηεος,  or 
εηος,  fair,  good,  brave,  II.  β.  653.  hence  ευ. 

Ευσαξκος,  ov,  very  fleshy,  corpulent,  σχξξ. 

ευσχξκιχ,  χς,  jj,  corpulence,  Επ.  2.  2. 

ΕΤΣΕΒΗΣ,  ες,  εος,  c.  εστεξος,  godly,  pious, 
Απ.  1. 3.  1.  ευσεζας,  adv.  piously,  reverently. 

ευσεζεω,  reverence  the  gods — respect  parents, 
1  Tim.  5.  4. — am  pious,  Απ.  4.  4.  19. 

ευσεζειχ,  ας,  η,  godliness,  1  Tim.  3.  16. 

ευσεπτος,  ov,  reverential,  CEd.  T.  883. 

Ευσελμος,  ov,  well  furnished  with  benches 
for  rowing,  fast  sailing,  II.  ,3.  170. 

Ευσημος,  ov,   easily  distinguished,   distinct, 


intelligible,  1  Cor.  14.  9.  opp.  άσημος — sv- 
σημως,  adv.  distinctly,  fr.  σήμα. 

Ευστ,πτος,  ov,  liable  to  rot  or  putrify.  στιπω. 

Ευσθενεω,  am  in  good  strength,  Eum.  898. 

ευσόενεια,  χς,  soundness,  validity. 

Ευσιπνος,  well  stored  with  bread,  σιπυη. 

ΕυσκχνΙίξ,  abounding  with  scandix,  a  herb 
called  shepherd's  needle,  Leon.  Tar.  56. 

Ευσχαξθμος,  ου,  jumping  well,  fleet,  nimble, 
II.  v.  31.  fr.  σκχίξω. 

Ευσχ,επχς-ος,  ov,  well  covered,  effectually 
protected,  Thuc.  5.  71.  fr.  σκεπάζω. 

Ευσκευω,  adjust  things  well,  Ajax,  834.  σκεύος. 

Ευσχϊος,  ευσκιας-ος,  ov,  well  shaded,  shady, 
Theo.  7.  8.  dark,  dismal,  CEd.  C.  1 784.  σχιχ. 

Ευσκοπος,  ov,  well  aimed,  sure,  opp.  to  άσκο- 
πος, rash — well  fitted  for  observation,  sv- 
σκοπωτχτα,  sc.  χω^ια,  Π.  6.  3.  1,  places 
commanding  full  view,  eminences. 

Ευσοος,  ov,  safe,  well  preserved,  Theo.  24.  8. 
σωος—ευσοιχ,  χς,  preservation,  (Ed.  C.  390. 

Ευσπειςης,  εος,  having  large  folds,  volumi- 
nous snake,  Antip.  Sid.  21.  σπείζπ• 

Ευσπλχγχ,νος, ov,  having  sound  bowels,brave, 
Ajax,  472. — tender-hearted,  Ephes.  4.  32. 

ευσπλχγχνίχ,  χς,  courage,  Rhesus,  191. 

Ευσποζος,  ov,  well  sown — fitted  for  seed. 

Ευςχθης,  ες,  εος,  well  established,  firm,  stable, 
II.  σ.  374. — possessing  full  weight  or  metal, 
Pint.  6.  159. — ευςχύως,  adv.  of  proper 
weight,  suitably,  lightly. 

ευςαόεω,  f.  ησω,  I  stand  firm,  am  stable,  or 
well  balanced,  Plut.  7.  134.  part,  ευςχθεων, 
adjectively,  unmoved,  tranquil. 

ευτχΰειχ,  χς,  firmness,  ευςχ&ιη  "λύεται,  my  sta- 
bility is  loosened,  myheadswims,Strato.41. 

Ευς-είζος,  ov,  well  bottomed,  strong  ship. 

Ευς-ελλω,  f.  ελα,  aor.  1.  ευςείΚχ,  I  furnish 
well,  supply  or  man  a  ship  in  a  proper  man- 
ner, Od.  |.  247. 

ευςαΚτ,ς,  ες,  εος,  well  girted,  light-armed, 
Thuc.  3.  22. — expeditious,  Philoct.  793. 
ευς-χλοτχτος,  most  light  or  easytobe  carried 
— ευςχ~κεως,  adv.  expeditiously,  lightly. 

ευςαλια,  ας,  η,  lightness,  freedom  from  in- 
cumbrance, Plut.  3.  529. 

ευςολος,  ov,  well  equipped,  Apoll.  1.  603. 

ευςολιζω,  adorn  with  flags,  Iphig.  A.  255. 

Ευςεφάνος — ευτεφιος,  ου,  well  crowned,  U.  φ. 
511.— well  fortified,  τ.  99. 

Ευς-ϊζης,  ες — ευςιπτος,  ov,  well  trodden,  bare, 
«δ.  128.  well  coloured,  ςε&ω. 

Ευςομος,  ov,  having  a  well  shaped  mouth,  K. 
4.  2.— fair  spoken  words,  auspicious,  spe- 
cious, Herod.  2.  171.  ευς-ομα  εχε,  hold  si- 
lence, Philoct.  202. — ευ<τομως,  adv.  speci- 
ously, ευςομω:  κεισθχι,  to  be  disposed  to 
speak  well  of,  Plut.  9.  403.  ςομα. 

ευςομεο>,  use  decent  words,  speak  respectfully 
of— sing  beautifully,  (Ed.  C.  18.^ 

Ευ-τοχ,ος,  ov,  Well  aimed,  skilful  in  aiming, 
sure  of  the  mark,  Ιπ.  12.  1.4.  ευς-οχωτατος, 
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the  most  expert  in  throwing  the  javelin — 
ευστοχως,  with  a  good  aim,  Π.  1.4.  8. 

ευστοχεω,  f.  ησω,  I  act  judiciously,  Polyb.  1. 
14.  7.  aim,  manage  well,  Plut.  8.  440. 

ευστοχία,  ας, »?,  a  judicious  aim,  skill  in  shoot- 
ing, Call.  3.  217.  caution,  Plut.  6.  276. 

Έυστ^πτος,  ου,  well  twisted,  Od.  β.  426. 

Ευστξεφης,  ες — εύστροφος,  ου,  well  turned. 
ευστξοφω  οίος  αωτω.  in  a  well  woven  fleece 
of  sheep,  i.  e.  in  a  strong  or  elastic  sling, 
II.  o.  463. — capable  of  turning  easily. 

ίυστξοφαλιγξ,  ιγγος,  well  curled,  Antip.  Sid.  j 
27.  fr.  στξοφαλιγξ,  a  whirl  or  vortex. 

Ευστξα,  «ς,  a  pit  to  scald  hogs,  Equit.  1236. 

Ευστζοφως,  adv.  rapidly,  nimbly. 

ευστςοφια,  ας,  ij,  versatility,  flexibility. 

Ε,υστξωτος,  ου,  well  spread  couch,  στξωω. 

Ευσ  τύλος,  ου,  supported  by  fair  pillars. 

Ευσυκοφαυτητοζ,  liable  to  calumnies. 

Ευσυμζλητος,  ου,  easy  to  be  conjectured,  ob- 
vious, Herod.  7.  57.  Prom.  774.  συμζαλλω. 

ευσυμζολος,  ου,  lucky  to  meet  with — easy  to 
be  perceived,  Prom.  168. 

Ευσυυαϊλακτος,  ου,  easy  to  be  reconciled. 

Ευσυυετος,  ου,  c.  ωτεζος,  quick  to  comprehend, 
discerning,  Arist.  Ethic,  κ.  9.  p.  506. — 
very  intelligible,  Tphig.  T.  1092. 

Ευσφύξος,  ου,  Dor.  ω,  having  fair  ancles, 
lightly  stepping,  Theo.  28.  13.  σφυξου. 

Ευσχημωυ,  ουος,  6,  η,  C.  μουεστεξος,  having  a 
handsome  form,  well  shaped,  elegant,  Hipp. 
490.  το  εύσχημου,  decency,  1  Cor.  7.  35.— 
decorous,  Med.  584.  fr.  σχήμα. 

ευσχημουεω,  I  behave  decorously. 

ευσχημουοσϋυνι,τ,ς,  ^gracefulness  of  form,Plut. 
8.  456.  becoming  dress,  1  Cor.  12.  23. — 
modesty,  decorum,  Polyb.  10.  18. 

ευσχημουως,  or  εύσχημος,  adv.  gracefully,  be- 
comingly, decorously,  Hec.  567.  Vesp.  1210. 

ΕυσχϊΖης,  εος,  ευσχιστο^  ου,  well  split,  fair 
branching  horns,  Crinag.  4.  fr.  σχίζω. 

ΕΤΣΧ0Λ02,  ου,  at  leisure,  disengaged. 

ευσχοϊεω,  I  enjoy  leisure,  have  opportunity, 
fr.  σχολή — ευσχο^ια,  ας,  leisure,  ease. 

Ευσωματεω,  I  am  sound  or  plump  in  body, 
am  able-bodied,  Andr.  765.  Nub.  800.  σώμα. 

Ευσωτξος,  or  ευσσωτξοε,  ου,  well  soldered, 
well  made,  Hes.  a.  274.  fr.  σωτξου. 

Ευτακης,  ες,  εος,  easy  to  melt,  fr.  τήκω. 

Εύτακτος,  ov,  observant  of  order  and  disci- 
pline, orderly,  τάσσω  —  ευτακτεο),  f.  ησω,  I 
observe  order,  obey  strict  discipline,  Ax. 
3.  5.  22. — ευτακτως,  adv.  orderly,  Nub. 
964.  conformably  to  strict  discipline,  ευ- 
τακτως εχειυ,  to  be  orderly,  ευτακτοτεξως, 
more  orderly,  with  more  regularity. 

ευταξία,  ας,  η,  strict  discipline,  order. 
Ευταξακτος,  ου,  easily  alarmed,  ταράσσω. 

Ευτε,  or  ηϋτε,  from  6τε,{6  being  changed  into 
ου,  as  όξος  becomes  ουξος,  and  then  into  ε, 
ότ£,  ούτε,  ευτε)  when,  as.  εύτ  αυ,  when,  as 
soon  as,  II.  a.  242.  see  Damm.  540. 
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Ευτειχης,  ες—ευτείχεος,  or  ευτειχειος,  ον—ευ- 
τειχ-ητος,  ου,  ευτιχιστος,  ου,  well  walled, 
strongly  fortified,  II.  a.  1 29.  ιλ  57.  fr.  τείχος. 

Ευτεκυος, ου, blessed  with  fine  children,famed 
for  fine  children,  Her.  F.  1405. 

ευτεκυοω,  f.  ωσω,  raise  many  fine  children. 

ευτεκυια,  ας,  ij,  fair  offspring,  Theo.  18.  51. 

EuTi>J9?s  s?>  £0<r>  c•  εστίξος,  one  who  easily 
defrays  his  expenses,  frugal,  Απ.  1.  3.  5. — 
mean,  cheap,  Ιπξ.  1.  18.  ευτελέστερου,  ad- 
verbially, more  frugally,  with  less  expense. 
το  ευτελές,  meanness,  Luc.  1.  10.  fr.  τέλος. 

ευτελως,  adv.  frugally,  cheaply,  ευτελέστερου, 
with  less  expense,  Π.  5.  3.  16. 

ευ  τελεία,  ας,  η,  frugality,  Απολ.  25.  plain- 
ness, Thuc.  2.  40. — cheapness,  meanness. 

ευτελιζω,  f.  ϊσω,  ΐ  vilify,  Luc.  2.  491. — de- 
spise, Anacr.  65. — ευτελισμός,  ου,  ο,  degra- 
dation— a  topic  that  is  vile,  Long.  11. 

Ευτελής,  sc,  εος,  delightful,  sweet,  opp.  to 
ατεζπης,  Olym.  6.  ad  fin. 

Ευτέρπη,  ης,  η,  one  of  the  nine  muses. 

ευτεχυια,  ας,  ij,  superior  skill  in  art,  dexte- 
rity— the  superior  advantages  of  an  art. 

Ευτμητος,  ου,  well  cut,  II.  κ.  567.  τεμυω. 

ΕΤΤΟΚΟΣ,  ου,  y,  having  fair  children. 

ευτοκεω,  bring  forth  with  little  pain,  Plut.  7. 
139. — am  proline,  τεκω,  or  τίκτω. 

ευτοκια,  ας,  an  easy  birth,  fecundity. 

Ευτοϊμος,  ου,  inured  to  danger,  brave,  A.  1. 
7.  4.  τόλμη — ευτολμια,  α,ς,  ij,  intrepidity, 
Ex.  2.  2. — presumption,  Med.  469. — ευ• 
τολμως,  adv.  boldlv,  Agam.  1297. 

ETTON02,  ου,  well  stretched,  tight,  ei/ro- 
υωτεξου,  with  more  force,  Luc.  1.  78.  fr. 
τειυω — ευτουας,  adv.  keenly,  vehemently, 
Acts  18.  24.  strenuously,  Plutus,  1095. 

ευτουια,  ας,  η,  intenseness,  firmness. 

Ευτοξυος,  ου,  well  turned,  well  wrought, 
Troad.  1197.  fr.  τοζυεω. 

Ευτξαπεξος,  ου,  abounding  with  provisions, 
Plut.  8.  651.  fr.  τςαπεζα,  a  table. 

Ευτράπελος,  ου,  ό,  η,  easy  and  versatile  in 
the  use  of  language,  facetious,  polished, 
Arist.  Ethic,  δ.  8.  scurrilous,  sarcastic,  Pyth. 
4.186.  fr.  τζεπω — ευτξαπελως,  adv.  face- 
tiously. 

ευτξαπελευομαι,  converse  facetiously,  am 
witty,  Polyb.  12.  16.  14. 

ευτραπελία,  ας,  η,  facetiousness,  Plut.  6. 168. 
jesting,  scurrility,  Ephes.  5.  4. 

ΕΤΤΡΕΠΗΣ,  ες,  εος,  easily  turning,  versa- 
tile, fit,  1π.  7.  1. — ready,  Hec.  569.  τξεπω. 

ευτξεπιζω,  f.  ϊσω—ευτξεπίζομαι,  I  manage 
well— conciliate,  attach  to  myself,  E.  4.  8. 
6. — furnish,  2.  2.  2.— prepare,  ευτξεπιστο, 
had  been  made  ready,  Luc.  2.  403. 

ευτξεπτος,  ου,  easily  changed,  changeable, 
Plut.  8.  537. 

ευτςοπος,  ου,  easily  turned,  flexible,  Α.  Ε.  δ. 
8. — ευτξοπια,  ας,  η,  fickleness — versatility, 
flexibility  of  manners,  mildness,  Theog.  218. 
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Ευτρεφω,  f.  ίυθξίψω,  I  feed  well,  rear  with 
delicacy  and  luxury,  II.  ξ.  202. 

εντρεφης,  ες,  ευτξάφης,  ευτζοφος,  ov,  well  fed, 
Od.  /.  425. — luxurious,  Med.  920. — rich 
milk — nutritious. 

Ευτρνιτος,  ov,  well  bored,  II.  §.  182.  τηεω. 

Ευτξίαινης,  ου,  well  furnished  with  a  trident, 
sc.  Neptune,  fr.  τρίαινα. 

Ευτςϊχος,  ου,  having  thick  or  long  hair,  bushy 
beard,  Here.  F.  934.  fr.  %f. 

ΕυτςοχάΛοζ,  ov,  weil  levelled,  II.  υ.  496. — 
hovering£«?  -  ευτροχος,  ov,  easy  to  be  rolled, 
easy  moving,  II.  S.  438.  K.  2.  5. 

Ευτυκ,τος,  ou,  ευτύκ,ος,  well  made,  well  fitted, 
II.  y.  336.  fr.  τευχω — prepared,  Herod.  1. 
119. — ευτνκως,  adv.  promptly. 

Ευτυχής,  ες,  εος,  C.  εστεξος,  S.  εστάτος,  suc- 
cessful, fortunate,  prosperous,  (Ed.  T.  144. 
happy,  Π.  1.  1.  1. — ευτυχώς,  adv.  fortu- 
nately, happily,  A$r.  1.  4.  8. 

ευτυχεω,  f.  ησω,  p.  «/τι/χ*?^,  I  succeed,  am 
prosperous  or  happy,  ευτυχεειν  τα  πάντα, 
sc.  χατα,  to  prosper  in  all  things,  Herod. 
3.  40. — turn  out  well,  Ajax,  263. 

ευτύχημα,  ατός,  το,  a  fortunate  event. 

ευτυχία,  ας,  η,  success,  prosperity. 

Ευϋίξος,  ov,  well  watered,  abounding  with 
water,  Call.  1.19.  Pint.  9.  454.  ύίωξ. 

Ευυπεςζλητο:,  ov,  easy  to  be  surpassed. 

Ευΰφης,  ες,  εος,  well  woven,  seamed,  Antip. 
Sid.  37.  costly,  Trach.  611.  fr.  υφαίνω. 

Ευφαζετρης,  ου,  bearing  a  fair  quiver,  scil. 
Apollo,  φαξίτζα,  Trach.  212. 

Ευφεγγης,  εος,  mildly  shining  torch,  Dioscor. 
25.  resplendent  moon,  Plut.  6.  615. 

Εύφημος,  ov,  using  fair  or  friendly  language, 
Plut.  8.  503.  auspicious,  of  good  report, 
Phil.  4.  8.— ευφημως,  Dor.  ευφαμως,  adv. 
auspiciously,  friendly,  with  devout  blessing, 
Theo.  26.  8.  φήμη. 

ευφημεω,  I  use  fair  or  auspicious  words— I 
bless,  pray  favourably,  Orest.  1335.  εύφη- 
με t,  be  silent,  use  no  unbecoming  words, 
Π.  2.  2.  5. 

ευφημία,  ας,  η,  a  good  report,  2  Cor.  6. 8. — 
a  joyful  acclamation — a  happy  issue,  Luc. 
1.  738. — silence. 

Ευφθαςτος,  ου,  easily  destroyed  or  ruined. 

Ευφθογγος,  sweetly  sounding,  Theog.  534. 

Ευφίλος,  ον—ευφι*,ητος,  ov,  well-beloved, 
dear,  Septem,  107. — friendly,  Agam.  34. 

ΕυφιΚοτιμητος,  ov,  prompted  by  ambition, 
Arist.  Ethic,  δ.  2.  fr.  φιΚοτιμεω. 

Εύφλεκτος,  ov,  easily  burnt,  combustible. 

ευφϊΚοπαις,  ιοος,  loving  children,  dear  to 
young  people,  playful,  Agam.  730. 

Ευφοζζια,  ας,  η,  fine  pasture,  φοζζος. 

ΕΤΦ0Ρ02,  ov,  c.  ωτερος,  fit  to  produce, 
fertile— easy  to  be  carried,  light,  Π.  2.  3. 
5. — ευφορως,  adv.  abundantly,  easily,  ευφο- 
ρως εχειν,  to  be  well  fitted  to  bear,  Plut.  8. 
582.  fr.  φίξω — ευφοζεω,  f.  ησω,  I  bear  easily 
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— bring  forth  abundantly — ευφοξία,  ας,  tj, 
fertility,  Plut.  10.  769. 

Ευφοςητος,  ov,  easily  tolerated,  Choeph.  352. 

Έυφοξτος,  ov,  well  laden,  Meleager,  80. 

ΕυφζάΙης,  ες,  εος,  fluent,  discreet,  fr.  φζαζω 
—  ευφοαίως,  or  ευφραΐεως,  adv.  wisely,  ex- 
pressly, distinctly,  Od.  τ.  352. 

ΕΤΦΡΩΝ,  όνος,  c.  ονεστερος — ευφρόσυνος, 
happy  in  mind,  glad,  cheerful—  cheering, 
generous  wine,  II.  y.  246.—ευφζονως,  adv. 
joyfully,  cordially,  Pyth.  10.  63.  φρην. 

Ευφραίνω,  f.  άνω,  aor.  1 .  ευφρηνα,  1  delight, 
exhilarate,  gratify,  A.  1.  6.  3.  ευφραίνομαι, 
I  delight  myself,  rejoice,  am  gratified,  2.  8. 
12. — indulge  in  mirth  and  festivity,  Ion. 
ευφξανεομαι,  f.  εσομ,αι,  2.  pers.  ευφρανείχι, 
for  ευφξανεσεσαι,  thou  shalt  be  delighted, 
Herod.  4.  9. 

ευφρονεω,  f.  ησω,  I  am  wise  or  well  informed, 
11.  a.  73.— I  am  benevolent,  well  disposed 
towards,  Alcest.  208. 

ευφρόσυνη,  ης,  η,  hilarity,  gladness,  Acts  14. 
17. — one  of  the  graces,  Olym.  14.  19. 

ευφοονη,  ης,  night,  as  the  period  when  the 
mind  is  soothed  with  rest  and  tranquillity. 

ευφυής,  ες,  εος,  c.  εστερος,  well  fitted  by  na- 
ture, happily  endowed,  Poiyb.  1.  74. — well 
grown,  tall,  robust,  II.  δ.  147.  φ.  243. — 
convenient,  fit — ευφυως,  adv.  happily  by 
nature,  aptly,  τα  ευφυως  διακείμενα,  things 
which  are  aptly  or  favourably  disposed, 
Luc.  2.  901. 

ευφυΐα,  ας,  r„  felicity  of  endowment,  natural 
aptitude,  Luc.  1.  4. — convenience,  φυω. 

Ευφυλακτος,  ov,  well  guarded,  εν  ευφυΆακτω, 
sc.  χωςω,  in  safety,  Here.  F.  198. —  easy  to 
be  guarded,  Time.  3.  92. 

Ευφυλλος,  ov,  having  fair  or  large  leaves, 
verdant,  shady,  Isthm.  6.  89.  φυΚλον. 

Ευφωνος,  ov,  having  a  fine  voice,sweet  sound- 
ing, Isthm.  I.  90.  φωνή — ευφωνια,  α?,  sweet- 
ness of  voice  or  sound,  euphony. 

Ευχαλκος,  ευχαλχωτος,  ov,  made  of  fine  or 
solid  brass,  II.  v.  612. 

Εύχαρις,  ϊτος,  6,  η,  ευχαριτος,  ov,  agreeable, 
acceptable — facetious,  of  great  weight,  Π. 

7.  4.  1. — grateful,  το  ευχαζί,  urbanity,  fa- 
cetiousness,  fr.  χαςις. 

Ευχάριστος,  ov,  grateful,  Col.  3.  15. — agree- 
able—beneficent, Prov.  11.  16.  ευχάριστα- 
τοι  λόγοι,  most  pleasant  or  facetious  dis- 
courses, II.  2.  2.  1.  thankful,  grateful,  IT. 

8.  3.  19. — ευχαρίστως,  adv.  gratefully,  with 
gratitude  or  contentment,  Herod.  1.  32. 
ευχαρίστως  εχουσαν,  sc.  ττολιν,  being  tran- 
quil, Heraclid.  379.  χαξίξω. 

ευχαξίστεω,  f.  ησω,  I  return  thanks,  am 
thankful  or  grateful,  Luke  17.  16.  χάρισμα 
ευχαξίστηθη,  2  Cor.  1.  1 1,  the  favour  might 
be  gratefully  acknowledged. 

ευχαριστία,  ας,  thanksgiving,  1  Tim.  4.  3. 

ευχαριστήρια,  ων,  offsprings  of  gratitude. 
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ευχειΆος,  or  ευχϊλος,  ov,  having  good  lips — 
agreeable  to  the  taste — abundant,  Lye.  95. 
ευχι>ΛτεΡος,  better  feci,  Ιπ.  1.  12. 

ETXEIP,  ίίξος',  having  a  good  hand,  nimble, 
dexterous,  strong,  Olym.  9.  165. 

ευχείζος,  ευχειρωτος,  ov,  eonvenient  for  the 
hand— easy  to  be  taken  or  subdued,  Persae, 
452.  πολέμιοι  ενχειρωτχτοι,  enemies  most 
easy  to  be  captured,  Polyb.  1.  26. 

Μ&ζΐΊ?>  eff»  £o?>  c,  ίζ-ίξος,  easy  for  the  hand, 
easy  to  be  done,  Luc.  1.  181. — prompt- 
light,  hasty,  rash,  Philoct.  52. — ευχερώς, 
adv.  easily,  with  a  willing  mind,  ευχερες-ερον 
εχειν,  to  be  more  willingly  disposed,  Λ.  2. 
5.  ευχερώς  Φερειν,  to  bear  with  ease. 

ευχέρεια,  ας,  agility,  proneness,  promptness. 

ΕΥΧΗ,  ης,  or  ενχος,  εος,  το,  a  wish,  prayer 
— vow,  Acts  18.  18.  ενχα;  αποΐώοναι,  to 
pay  their  vows,  Απ.  2.  2.  10.  a  thing  wished 
for,  victory,  success,  Olym.  10.  75. 

εύχομαι,  f.  ξομχι,  I  offer  prayer  or  vows  in 
order  to  obtain  my  wishes,  wish,  pray,  Π. 
3.  2.  7. — vow,  promise,  A.  4.  8.  18. — I 
boast,  glory,  II.  δ.  405.— have  the  honour 
to  be,  say,  am,  II.  ξ.  231.  210.  imp.  ευχο- 
fi/iu,  Att.  γιυχομην,  I  once  gloried  in  being 
a  curse  from  Christ,  i.  e.  gloried  in  reject- 
ing and  cursing  him,  Rorn.  9.  3. 

ευχεταομ,αι,  I  glory,  boast.  τίνες  eivai  ευχε- 
τοωνται,  for  ευχετωνται;  whom  do  they 
boast  to  be?  whom  have  they  the  honour 
to  be?  who  do  they  say  they  are?  Od.cc. 
172. — offer  prayer,  give  thanks,  II.  λ.  760. 

wyjuhYi,  ης,  η,  a  prayer,  vow,  II.  a.  65. — ex- 
ultation, II.  Ι.  450.  —  ευχωλιμχϊος,  ου,  ο,  ij, 
a  person  engaged  in  performing  vows,  a 
votary,  priest,  Herod.  2.  63. — a  person 
devoted,  said  of  those  who  died  victims 
when  their  king  died,  see  Caesar's  Com. 
B.  G.  3.  22. 

Ευχοζοος,  ov,  well  strung,  high-sounding  lyre, 
Nem.  10.  39.  χ,οξο-si. 

Ευχργιςος,  ov,  useful,  prompt,  ευχξηστοτατοι, 
most  ready  to  act,  ΓΙ.  5.  3.  16.  serviceable, 
2  Tim.  2.  21. — ευχξηστως,  adv.  usefully, 
serviceably,  commodioudy. 

ευχρηντεω,  I  am  useful,  am  dexterous  in  the 
use  o£  manage  well — ευχζ-ηστεομχι,  I  enjoy 
the  use  of,  Pint.  6.  704. 

ευχρ^ττιχ,  χς,  y,  good  use — obligingness. 

Έ,υχροχστο;,  ov — ευχοοος,  contr.  ους,  ου—ευ- 
χρως,  ωτος — ευχξοτις,  ίς,  ζος,  having  a  fair 
skin,  well  coloured,  of  a  good  complexion, 
It.  1.  17.  ευχοοωτεροι,  more  smooth,  Π.  S. 
1.14.  fr.  χρους,  skin. 

Ευχηϋσος,  ov,  abounding  with  gold. 

Ευψϋχος,  ov,  cheerful,  courageous,  willing, 
K.  3.  3.  ψνχ-r, — ευψϋχως,  adv.  cheerfully, 
courageously,  Ittp.  8.  21. 

ενψνχεω,  I  am  sound  or  cheerful  in  mind. 
hoc  και  tya  ευΦυχα,  that  I  too  might  be 
gladdened  or  refreshed,  Phil.  2.  19. 


ζυ-^υχια,  ας,  soundness  of  mind,  cheerful- 
ness, courage,  manliness,  Med.  403. 

Έυω,  f.  ευσω,  I  broil,  roast,  aor.  1.  ευση  τε, 
and  he  roasted,  II.  g.  75. — scorch,  Od.  /. 
389.  part.  pass,  ευομενοι,  roasted,  II.  ι.  464. 

ΕΤΩΔΗ2,  ες,  ίος,  ευοδμ.ος, ov,  sweet-smelling, 
fragrant,  perfumed,  U.  y.  382.  fr.  οζω. 

ευωδιά,  ας,  ν},  fragrance,  sweet  savour. 

ΕυωΚενος,  ov,  6,  vj,  having  fair  arms,  comely. 

Ενωνος,  ov,  easily  bought,  cheap,  opp.  to  τί- 
μιος, Att.  2.  10.  4.  ευω νοτεξο;,  cheaper,  ωνεω. 

ενωνια,  ας,  cheapness,  vileness,  Polyb.  2.  15. 

Ευώνυμος,  ov,  having  a  good  name,  fair-famed, 
Hes.  Θ.  409.  an  euphemismus  for  the  left, 
left-handed,  on  the  left,  A.  1 1 .  9.  εξ  ευωνύ- 
μων, on  the  left,  Mat.  20.  21.  το  ενωνυμον, 
the  left  side  or  wing,  sc.  μέρος,  Π.  7.  1.  10. 

Ευο-πτ,:,  ov — ευωπος,  ου — ενωψ,  ωπος — ευωπις, 
ίοος,  sj,  having  fine  eves,  fair-faced,  comely, 
Od.  ζ.  113.  (Ed.  T.  198.  Orest.  908.  fr.  ωψ. 

Ευωχεω,  f.  ησω,  I  entertain  sumptuously,  give 
an  elegant  feast,  Π.  5.  5.  13. — -υωχεομαι, 
I  am  entertained,  I  feast  sumptuously,  I 
glut  myself,  A.  5.  3.  12. 

ευωχία,  χς,  a  sumptuous  feast,  banquet. 

ΕφάΖος,  ου,  a  youth — εφαζϊκ,ος,  ου,  for  εφη- 
%Ηος,  youthful,  of  youth,  Theo.  23.  56. 

Εφ'/ίΡΥ,μενος, per.  part.  pass,  οϊεφαια εω, chosen 
upon,  appointed  to  succeed,  Thuc.  4.  38. 

Εφ-αΆλομαι,ΆΟΐ:  1.  m.  εφ-^άτο — Ion.  επαλ- 
λομ,αι,  imp.  επαΎ.ϊετο,  or  επαλτο,  I  spring, 
rush  upon,  Acts  19*  16.  II.  v.  61 1.  επαΚμενος, 
Od.  f.  220,  for  εφχΚΚομ,ενος,  springing  upon. 

Εφχλμος,  ov,  salted,  salt  meat,  επι,  άλς. 

ΕφχΆος,  oj/,adjaeent  tothesea,maritime.aAs•. 

Εφχμιλλος,  ov,  one  who  enters  the  list  with 
another,  a  rival,  competitor,  Att.  3.  3.  12. 
—rivalling,  to  be  compared,  Polyb.  32.  23. 
— equal,  1.  25.  5.  το  εφάμιλλο?,  competi- 
tion, επί,  άμιλλχ. 

Εφ-χνΊ)αϊω,\\η\).εφγινοχνον,ε7τιψΛχνε,\λεΆ$(ϊά, 
Od.  v.  16.  I  approve  myself  to,  prove  ac- 
ceptable, II.  n.  45.  xvootva. 

Εφάπαξ,  adv.  once,  at  once,  for  once,  επι, 
άπχξ,  Rom.  6.  10.  Heb.  7.  27. 

Εφαπτω,  f.  ψ  ω.  aor.  1 .  εφηψα,  I  fasten  upon, 
tie  to,  Olym.  9.  90. — εφάπτομαι,  I  fasten 
myself  upon,  lay  hold  of,  Od.  ε.  345.  seize, 
reach,  touch  upon,  p.  pass,  εφηπται,  are 
fastened  upon,  hang  over,  await,  II.  β.  15. 

εφχμμα,  aroc,  a  thing  fastened  on,  garment. 

εφαπτωζ,  one  who  lays  hold  or  pats  with 
the  hand,  a  soother,  M.  Supp.  S25. 

Εφαρμόζω,  Dor.  εφαρμοοΖω  —  εφαςμοττω,  f. 
οσω,  I  fit,  suit,  intransitively,  II.  τ.  385. — 
adapt,  accommodate,  Ag.  8. 8.  Plut.  6.  443. 
apply,  Α.  Ε.  β.  7.  επι,  αρμόζω. 

εφαρμογή,  ης,  η,  adaptation,  adjustment. 

ΕΦΕΔΡ02,  ου,  ο,  one  who  sits  on  or  occu- 
pies a  seat  before  possessed  by  another,  a 
successor,  Herod.  5.  41. — an  heir — one 
who  sits  by  two  combatants,  ready  to  en» 
2  Ν 
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gage  the  victor  and  to  avenge  the  van- 
quished, an  avenger,  A.  2.  5. 2. — adversary, 
Nera.  4.  156.  επι,  είξα. 
εφεΰςαω,  f.  ησω,  rest  upon,  Antip.  Sid.  92. 
.εφιίςευω,  I  wait,  remain.  Polyb.  18.  15.  2.  lie 

in  wait  for,  Orest.  1627.  watch,  protect. 
εφεΰξεια,  ας,  lying  in  wait  for,  ambuscade. 
Εφεζω,  f.  εσω,  I  set  upon,  place  on  board,  Od. 
v.  274. — εφεζομαι,  I  place  myself  upon,  sit, 
rest  upon,  II.  g.  460.  fr.  επι,  εζω. 
Εφεκκα,^εκατος,  ov,  sixteen  and  a  half. 
Εφεκτος,  ov,  Dem.  914.  10.  ησοίυ  δί  εφεκτοι, 
οί  έγγειοι  τόκο/,   the  interest  or  rent  on 
landed  property  was  u  sixth,  i.  e.  six  oboli 
on  each  mina,  per  annum,  fr.  επι,  if. 
Έφελλ,ω — εφελκ,ΰω,  f.  ΰσω,  I  draw  to  me,  at- 
tract, drag,  Polyb.  3.  43.  4. — εφεϊχομαι,  I 
am  dragged,  I  trail,  II.  -ψ.  696.  εφεΆκεται, 
attracts  to  itself,  Od.  π.  294.  εφελκ,εσβαι,  to 
be  drifted  or  carried  away  to  the  very  re- 
verse of  the  place  intended,  Π.  8.  4.  15. 
Εφεξής,  or  εφεξειης,  επεξης,  adv.  one  after 
another,  successively,  throughout — next  in 
order,  Luc.   1.  88. — continually,  without 
exception,  Dem.  553.  13.  επι,  εξ,τη. 
Εφεπω,  imp.  εφειπον,  or  εφεπον,  Ion.  επιεπω, 
and  εφεσπω,  I  follow  closely,  press  upon, 
harass,  II.  υ.  357.  Od.  μ.  330. — εφεπομαι, 
I  follow  one  ιυΐιο  takes  the  lead,  accompany, 
attend,  An  tig.  635. — follow  an  advice,  obey, 
comply   with — εφεσπομαι,  επισπομαι,   for 
εφεπομαι,  1  follow  upon,  accede  to,  obey, 
Od.  μ.  394.  A.  4.  1.  5. 
Ε,φεξπω — εφεξπνω,  f.  i/aa — εφεζπυζω,  f.  νσω, 
1  creep,  steal  upon,  Theo.  22.  15.  advance 
silently  or  slowly,   Olyni.  6.  164.— come 
upon,  surprise,  crawl  to,  Plutus,  675. 
Εφεσος,  ov,  q,  a  city  of  Ionia,  built  by  the 
Amazons,  also  called  Smyrna.  It  was  most 
famous  for  its  temple  to  Diana— Εφεσιος, 
a,  ov,  of  Ephesus,  Ephesian. 
Εφεσις,  εως,  ij,  setting  my  mind  upon,  long- 
ing, Plut.  7.  387. — an  action  at  law,  when 
an  appeal  is  made  from  the  decision  of  one 
court  to  another  that  was  higher,  an  appeal 
— release,  pardon,  Luc.  1.  188.  επι,  ίημι. 
εφεσίμος,  ov,  sc.  δ/»«,  to  be  determined  by  an 
appeal,  to  be  referred  to  those  judges  called 
εφεται,  Luc.  2.  493. 

Εφ-εσπεξος,  ου,  towards  the  west,  westward, 
sc.  τόπος,  towards  evening,  sc.  χ,ξονος. 
Εφεστιος,  Ion.  επιστιος,  ου,  ο,  η,  (fr.  επι,  εστία) 
at  the  hearth,  at  home,  Od.  y.  234.  home, 
or  to  one's  own  house — master  of  a  family, 
a  citizen,  II.  β.  128.— a  title  of  Jupiter  as 
guardian  of  hospitality. 
εφεστξΐς,  /<W>  «?,    εφεστξΐΐιον,  an  upper  gar- 
ment, επι  εσθνς,  a  cloak,  robe,  Agath.61.  the 
covering  of  a  house,  thatch,  roof,  2.  3.  8. 
Εφεται,  ων,  oi,  chiefs,  Pers.  78.  εφιπμι. 
εφετμ-v},  ης,  η,  injunction,  II.  a.  495. 
Εφενξίσχα — εφευζα,  aor.  2.  εφεΐ>ξον,  I  come 
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upon,  find,  meet,  II.  β.  198. — discover,  ob- 
tain, Πο.  4.  40.  aor.  l.m.  εφευζάτο,  he 
found  for  himself,  received,  Α.  Ε.  &.  13. 

εφευξετΥ,ς,  ου,  6,  a  planner,  inventor,  Anacr. 
41.  schemer  of  evil,  Rom.  1.  30. 

Εφε-ψιαομαι,  I  roast  a  man,  taunt  at  a  feast, 
rail  at,  Od.  τ.  331.  fr.  εψια,Ά  feast. 

Εφεω,  f.  εσω,  aor.  1.  m.  εφεσάμπν,  I  put  on, 
clothe,  cover  ivith  earth,  Thee.  Ep.  8. 
Leon.  Tar.  75.  see  επιεω,  fr.  επι,  εω. 

ΕΦΗΒΑΩ,  f.  wo),  I  grow  up  to  manhood, 
flourish,  Π.  6.  1.  9.  εφηζγισας,  having  grown 
up,  Septem,  671.  fr.  επι,  ηζαο). 

εφηζος,  ου,  a  person  grown  to  puberty,  a 
youth  :  young  persons  became  έφηβοι  at 
18,  and  continued  in  this  class  to  26 — εφγΓ 
Qcciov,  ου.  το,  a  place  for  youths  to  exercise 
in—  εφιηζεια,  ας,  puberty,  2  Mace.  4.  9. 

εφνιζϊκος,  ov,  εφ^αϊος,  youthful,  blooming.  _ 

Εφ-ηγεομαι,  I  lead  to  a  place  where  a  cri- 
minal lies  concealed,  point  out  for  appre- 
hension— lead  the  wa)*,  conduct,  Dem.  601. 
20. — this  act  was  called  εφ^γηοις. 

E^-wBo^et/.Idelightin.rejoiceon  account  of. 

Εφ-τ^ύνο),  f.  vva,  I  sweeten,  soften  what  is 
harsh,  smooth  what  is  rough  in  composi- 
tion, Long.  15.  also  34.  επι,  ν$υνω. 

Εφν,κο),  I  come,  extend  to,  reach,  A.  12.  5. 
— am  arrived,  Antig.  1271.  επι,  ήκω. 

Εφήλιξ,  κος,  η,  age,  Antip.  Sid.  93.  sj//f. 

Εφ-ημαι,  sit,  rest  upon,  Od.  μ.  215. 

Εφ-η'Κος,  ov,  fastened  with  nails — studded, 
hence  εφγ(Κις,  ιίος,  %,  a  speckle  in  the  face, 
Pint.  8.  470. 

ΕΦΗΜΕΡ02,  ov  εφ'/ιμεζίος,  ov,  continuing 
for  a  day,  transient,  Heraelid.  866.  Isthm. 
7.  57.  hence  ephemeral,  επι,  ημεξα — daily, 
every  day,  Plut.  9.  704. 

εφημερεύω,  I  pursue  a  work  by  day. 

εφγ\με^ια,  ας,  vj,  daily  service  or  ministry. 

Εφημιοις,  a  corruption  for  ευφγ\μιοις,  scil. 
φξοιμιοις,  in  preludes  or  strains  to  be  ex- 
pressed in  auspicious  language,  i.  e.  mourn- 
ful or  ominous  strains.  Thus  it  stands  for 
Ιυσφημοις  on  the  same  principle  that  the 
furies  were  called  ευμενιοες,  Again.  1227. 

ΕφΥΐμοσυνη,  Υΐς,  h,  injunction,  II.  ξ.  697.  fr. 
εφημων,  or  εφίΥιμι. 

Εφησυχάζω,  remain  quiet,  Polyb.  2.  64. 

Έφβος,  yi,  ov,  boiled,  baked,  Ion.  for  οπτος. 

εφθαω,  Ion.  επταω,  I  boil,  επτωτο,  contr.  for 

επταοιτο,  might  be  baked,  Herod.  8.  137. 

Εφ-ιαΤΟ^ω,  Ion.  επια"ΚΚω,  aor.  1.  επίΥ,λα.  I 

send,  bring  upon,  Apoll.  2.  183—  lay  hands 

on — impose  chains,  inflict,  Od.  φ.  241. 

Εφιζω — εφιζανύΐ — Ion.  εφιζεσκω,  I  sit  at,  rest 

upon — sit  on  the  seat  of  justice,  preside, 

Od.  y.  41 1.  επι,  ίζω. 

Εφιημι,  inf.  εφιεναι,  by  transp.^  εφεΐναι,  Ion. 

επειναι— εφεω,  f.  «σ« — εφιεω,  imp.  εφιεον,  I 

send,  put,  hurl  upon — send  a  flock,  direct, 

drive — commission,  permit,  A.  5.  4, — send 
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evil  upon,  visit  with,  inflict,  Theo.  25.  200. 
II.  ex..  445.  aor.  1.  εφηζε,  or  εφεηκε,  sent, 
hurled  upon,  instigated,  laid  hands  upon, 
Od.  -ψ.  37.  II.  σ.  1 08.  Ion.  έπηζε,  sent  against 
or  among,  Herod.  9.  49. — εφιεμαι,  I  put 
myself  or  my  heart  on  an  object,  I  desire 
— study,  Polyb.  9.  20.  7. — put  my  orders 
on  a  person,  enjoin,  command,  Theo.  Ep. 
8.  Od.  v.  7. 
Εφικάνω,  εφικομαι,  aor.  2.  εφιζομν\ν,  εφικυεο- 
μαι,  I  come  upon,  overtake,  Od.  λ.  195. — 
come  upon  another,  assail,  surprise,  II.  v. 
613. — extend,  reach  to,  overspread,  II.  1. 

1.  5.    i'r.  επι,   hit,   attain,   Polyb.  3.  81. 

2.  ίκ,ω. 

εφικτός,  ov,  capable  of  being  reached,  attain- 
able, Long.  §  39. — comprehensible. 

Εφ-ιμείξω,  I  desire  ever  and  above,  desire. 

εφιμεξος,  ov,  exciting  desire,  engaging,  charm- 
ing, Theo.  1.61.  Hes.  a.  1 5. 

Εφιππος,  ov,  a  rider — a  torrent  of  horsemen 
or  chariots,  επι,  ίππος,  S.  Elect.  735. 

εφιππαζομαι,  ride  upon,  Luc.  1.  303. 

εφιππειος,  ov,  of  a  horseman,  κασαι  οι  εφιπ- 
πειοι,  cassocks  worn  by  horse-soldiers. 

εφιππειον,  or  εφίππων,  a  saddle,  housing. 

Εφιπταμαι,  aor.  2.  επεπταμην,  I  fly,  pounce 
upon,  II.  u.  821.  see  επιπτημι. 

Εφιςημι,  aor.  2.  επεστην — εφισταω,  f.  ησω, 
aor.  1.  εφεστηκα,  I  stand  upon,  stand  over, 
by  or  at,  Acts  11.  11.  εφεστηκε,  is  at  hand, 
2  Tim.  4.  6. — I  hang  over,  fall  upon,  Acts 
28. 2.  εφεστως,  by  sync,  for  εφεστηκως,  stand- 
ing by.  επιστγ,ύι,  pursue  diligently,  be  urgent, 
insist,  2  Tim.  4.  2. — stand  at,  halt,  stop, 
Π.  4.  2.  10. — stand  over,  preside — επεσ- 
τάθτη,  aor.  1.  pass,  from  επισταω,  was  ap- 
pointed, A.  3.  4.  13.  part,  επισταθεις,  hav- 
ing placed  myself  at,  standing  at,  Anacr.  3. 
— come  suddenly  upon,  surprise,  aor.  1. 
επέστησα.,  place,appoint  over,  place  against, 
oppose,  Polyb.  15.  15.  7.— send  upon,  2. 
20.  7.— place  after  another,  station  next — 
tuna  my  attention,  advert  to,  10.  47.  8. — 
set  my  thoughts  upon,  Theo.  Char.  Proem. 
— επισταμαι,  [  stand  by,  sit  at,  S.  Elect. 
192. — stop,  tarry  at.  εφιστάται,  comes 
upon,  surprises,  Joseph.  A.  J.  11.  7.  1. 

εφιστανω,  fr.  επι,  ίστανω,  I  stand  over,  ad- 
vert to,  heed,  Polyb.  5.  35.  6. 

ΕΦΟΔ02,  ov,  q,  access,  Eum.  367.  Polyb. 
4.  34.  5. — application,  approach,  9.  41.  4. 
— incursion,  assault,  invasion,  1.  6.  5. — the 
undertaking  of  a  thing,  handle,  4.  60.  6. — 
the  progress  or  series  of  a  narrative,  3.  1. 
11. — the  going  round  for  the  purpose  of 
inspecting,  11.  10.  8. 

έφοδος,  ov,  6,  an  inspector  or  surveyor — an 
officer  among  the  Persians,  who  made  an 
annual  round  to  view  the  provinces. 

εφοίενω,  εφοίενομχι,  I  go  round,  inspect,  ex- 
plore,   Π.   8.  6.   8.  εφωίεοντο,   they  went 
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round,  surveyed,  examined  the  watch,  E. 
2.  4.  15.— lie  in  wait  for,  assail. 
εφοίεια,  ας,  the  going  round,  inspecting. 
εφοΰεντης,  ov,  6,  a  spy,  Gen.  42.  9. 
εφοδίου,  ov,  το,  viaticum,  Polyb.  3.  24.  8. 
εφοδιάζομαι,  I  furnish  myself  with  provisions, 

prepare  for  a  journey,  Polyb.  18.  3. 
ΕΦΕΛΚΩ,  draw  to,   attract — εφολκος,  ov, 
calculated  to  attract,  falsely  alluring,  M. 
Supp.  199.  false,  Thuc.  4.  108.  επι,  έλκω, 

εφολκαιον,  ov,  το,  a  rudder,  Od.  f.  350. 

εφολκιον,ον,  το, a  large  boat  or  barge  attached 
to  a  ship,  and  thus  drawn  by  it. 

εφολκις,  ώος,  vj,  an  appendage,  clog. 

Εφ-ομα^τεω,  I  follow  after,  εφομαξτειτον  και 
σπενίετον,  II.  6.  191,  accompany  me  and 
hasten,  i.  e.  accompany  me  with  all  haste. 

Εφοπλίζω,  f.  ϊσω,  I  arm,  harness,  Od.  ξ.  57. 
— prepare — εφοπλίζομαι,  I  prepare,  get 
ready  for  myself,  II.  Θ.  503.  επι,  οπλίζω. 

ΕΦΟΡΑΩ,  imp.  εΦωξαον,  Att.  εφεωζων,  f. 
ασω,  I  look  upon,  behold,  II.  y.  272.  inspect 
• — visit  the  sick,  II.  5.  4.  9. — εφοζατϊκος,  ov, 
qualified  to  inspect,  vigilant,  O.  12.  19. 

εφοξος,  ov,  6,  an  inspector-  εφοξοι,ων,  οι,  the 
Ephori,  or  chief  magistrates  at  Sparta. 

εφοξενω,  f.  ενσω,  I  act  as  a  chief  magistrate, 
superintend — inspect,  Pers.  7. 

εφοξεια,  ας,  η,  the  office  of  an  Ephorus. 

εφοξεϊον,  ov,  το,  tribunal  of  the  Ephori. 

εφο^Ηκο:,  of  the  Ephori,  A.  1 5.  6. 

ΕΦΟΡΜΗ,  γις,  η,  a  rush  upon,  an  attack — 
a  way  to  attack,  access,  Od.  χ.  1 30. 

εφοςμαω,  f.  -/ισω — εφοζμαινω,  I  bring  upon, 
II.  y.  165.  cause  to  rush  upon,  Od.  y.  272. 
— I  rush  upon,  hasten  to,  E.l.  6.  15.  at- 
tack, Polyb.  8. 8.  —εφοξμαομαι,  I  rush  upon, 
urge.  $νμος  εφοξμάται,  his  mind  drives  him, 
i.  e.  violently  disposes  him,  Od.  a.  275. 

εφοομος,  ov,  o,  a  naval  station,  harbour,  port. 

εφο^μεω,  f.  ησω,  I  sail  to  port — station  a  ship 
to  watch  the  enemy,  blockade,  Thuc.  8.  75. 
— I  lie  in  wait  to  plunder  the  enemy's  shijis, 
Dem.  444.  26. 

εφοξμησις,  εως,  {j,  a  naval  station,  Thuc.  6.  48. 
— an  impetuous  attack  upon,  εφοξμαω. 

εφοξμιζω,  f.  ϊσω,  I  sail  into  harbour,  bring  up 
a  ship  to,  Thuc.  4.  8. — anchor  at. 

Εφνζξίξω,  f.  ϊσω,  I  insult,  U.  /.  368.  επι,  νζξΐ- 
ξω — deride,  scorn,  Plat.  8.  288.  χελαινωπαν 
%νμον  εφνζξίξει,  gluts  with  insults  and  con- 
tumely his  own  dark  insidious  heart,  Ajax, 
969.— Iindulgeinlasciviousnessandluxury, 
Plut.  7.  307. 

εφνζζίστγΐξ,  ηζος,  6,  an  insolent  assailant. 

εφνζξίστος,  ov,  reproachful,  contumelious. 

ΈΦνΙξος,  ov,  bringing  water  or  rain  upon, 
rainy,  Od.  f.  458.  επι,  νίωξ. 

εφνίζίας,  άίος,  water  nymph,  Alex.  Aet.  5. 

Εφνλακτεω,  I  bark,  snarl  at,  Plut.  10.  40. 

Εφνμνεω,  f.  ησω,  I  chaunt,  address  a  song  to, 

appeal,  Antig.  669.  utter  aloud,  (Ed.T.  1 306. 
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εφνμνιαν,  ον,  το,  a  hymn  sung  in  commemo- 
ration of  an  event,  Call.  2.  97. 
Έφ-νπε^θε,  εφυπεφν,  over,  upon,  II.  /.  213, 
— over  and  above,  moreover,  Od.  δ.  298. 
ΈφνπνιΙιος,  ον,  disposing  to  sleep,  soporific. 
Έφνστίξίξω,  f.  Ίσω,  I  am  behind  others,  Time. 

3.  82.  £77/,  νστεζίζω. 
Έφνω,  I  rain  upon,  per.  part.  pass,  εφνσμε- 
νος,  drenched  with  rain,  K.  9.  5.    But  per- 
haps this  is  a  corruption  for  εψνγμενος, 
stiffened  with  cold,  frozen,  from  ψύχω. 
εφωζίος,  ον,  in  season,  seasonable. 
ΕΧΩ,  for  εκω,  f.  εξω,  imp.  ειχον — σχω,  imp.  j 
εσχον,  pass,  σχομ,αι — σχεω,  f.  γ,σω — σχεδω —  ! 
σχγ,μι,  pass,  σχεμαι,  I  have,  have  property, 
possess.  6  έχων,  Ajax,  1 57,  he  who  possesses, 
the  rich — have  a  place  or  home,  occupy,  oi 
ίχοντες,  those  who  dwell,  Π.  4.  2.  2.— have 
inmyhand,  hold,  keep — haveora  my  should- 
ers, carry  — have  in  my  mind,   remember, 
know,  comprehend,  esteem,  mind — have 
in  my  power,  am  able,  dare,  O.  1.  2. — have 
z'nAiWjhold,  grasp — have  athingsought,  find, 
John   14.  31'. — have  a  thing  earned  or  de- 
served, receive,  sustain,  2  Cor.  l.  9. — have 
with  me,  bring— have  evils  or  dangers,  suffer, 
encounter,  Π.  4.  2.  1.  Ay.  7.  7. — haveiuhat 
is  attempted  to  be  taken  from  me,  retain, 
keep,  1  Tim.   1.  19.  preserve — have,  hold 
about  me,  wear — have  what  belongs  to  an- 
other, plunder,  appropriate,  A.  5.  1.  6. 
tyja  with  an  adverb  has  the  sense  of  to  be.  οξ- 
ύως  εχω,  I  am  right,  όντως  έχει,  it  is  thus. 
όπως  εχοι  τα.  εν  Ασία,  how  things  are  in 
Asia,  το  νυν  έχον,  that  which  is  now,  in  the 
present  time. 
With  a  past  participle  εχω  is  used  as  a  com- 
pound tense  instead  of  its  verb  in  a  past 
tense,   τον;  οονλωσχς  έχεις,  Herod.  1.  27, 
whom  having  enslaved  thou  hast,  for  εΰον- 
?,ωσχς,  whom  thou  hast  enslaved,  είχε  κα- 
ταστξεφαμενος,  he  holds  having  subdued 
them,  for  κχτεστζε-ψχτο,  he  has  subdued 
them,  1.  28.  είχον  κτεινοντες,  slaying  them 
they  had  them,  i.  e.  to  slay,  they  had  them 
slain  or  slew  them,  9.  89. 
The  pass,  of  εχω,  εχομαι,  imp.  ειχομ,τ,ν,  means 
I  am  held,  or  simply  I  am — I  cling,  adhere 
to,  II.  a.  518.— am  possessed  of,  occupied 
in,  Polyb.  3.  34.  4;  5.  49.  2.— am  adjacent, 
contiguous  or  next  to.  oi  εχομενοι,  who  are 
held,  numbered  with,  neighbours  to,  Ay. 
2.   11. — εχομενος,  εχομενως,   next,   without 
inteiTuptioiijimniediately,  in  one  continued 
chain,  Plut.  8.  250.  consequently,  imp.  ονκ 
εχε,  for  είχε,  did  not  hold  or  take  possession 
of,  II.  β.  2.  ουκ  είχε  τ^εσαι,  he  had  it  not  in 
his  power,  he  was  not  able,  it  was  not  law- 
ful for  him  to  tremble,  II.  y\.  2]  7.  see  Od. 
μ,.  433.  Ίππονς  ειχον,  they  held— directed 
the  horses,  II.  s.  240.  εχεσκον,  Ion.  for  ειχον, 
they  had  indulged,  Od.  o.  627.  continued, 
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η.  99.  εχεοκε,  he  held,  for  είχε,  II.  y.  219. 
pres.  subj.  εχψι,  for  εχ$,  should  hold,  Od. 
a.  204.  inf.  εχειν,  Ion.  εχεμεν,  to  hold,  keep, 
II.  δ.  302.  εχομαι,   I  am  held,  beset  with 
sorrows,  Od.  θ.  182.  εχεαι,  for  εχεσαι,  or 
εχτη  thou  art  held,  chained  in,  σ.  122.  εχε- 
reti   εκ  τον  δί  εξ*/ον  και  έπος,    Od.  Ζ.  345, 
deed  and  word  hold  itself  from  this — word 
and  deed  depend  on  this,  εχονται,    hold 
themselves,  are,  II.  •/?.  102.  imp.  εχομην,  for 
ειχομνν,  I  held  myself,  adhered,  clung  to. 
εχωμ?ΰ<χ,   let  us  withhold  ourselves  from, 
II.  ξ.  129.  f.  m.  σεο  δ'  έπεται  ό,τι  κεν  αζχν\, 
11.  /.  102,  from  thee  will  hold  itself  what- 
ever may  prevail — to  thee  will  belong,  on 
thee  depend  — imper.  εχεν,  for  έχον.  εχω,  by 
changing  ε  into  σ,  becomes  σχω. 
σχω,  σχεω.  I  have,  hold,  stop,  f.  σχ/ισω,  I  will 
withhold,  prevent,  II.  ξ.  182.  σχγ,αομεν,  we 
will  hold  in,  confine,  Od.  χ.  172. — hold  α 
ship  to,  direct,  sail  to,  λ.  70.  f.  ηι.  σχ/ισομαι, 
inf.  σχνσεσβχι,  about  to  withhold  myself, 
abstain  from,   11.  /.  235.  imp.  εσχε,  held, 
caused  to  cease,  Od.  Ά.  847.  εσχεν,  he  re- 
strained, II.  β.  215. — held  its  way  through, 
pierced,  11.  v.  520. — withstood,  resisted,  II. 
π.  740.  εσχον,  they  held  back,  detained, 
Od.  o.  352.  inf.  o-yjiv,  Ion.  σχεμεν,  to  hold 
on,  direct,  II.  3.  254.  imp.  pass,  σχετο,  for 
εσχετο,  was  held  back,  repressed,  II.  φ.  345. 
— clung  to,  II.  ζ.  696.  εσχοντο,  they  re- 
strained themselves,  II.  y.  84.  imper.  σχεο, 
for  οχ-.σο,  withhold  thyself,  refrain,  abstain, 
II.  φ.  379.  optat.  σχοιάτο,  for  σχοΐντο,  they 
might  abstain,  II.  β.  98. 
οχεβω,  (from  σχεω,  by  inserting  U)  I  hold 
back,  prevent,  imp.  εσχεύον,  they  stopped, 
II.  r.  418.  σχεθον,ί\\βγ  held,  δ.  1 1 3.  ον  οχεθ-, 
she  did  not  keep  in  her  mind,  did  not  heed, 
Od.  σ.  323.  inf.  σχεύειν,  Ion.  σχεύεμεν,  to 
keep  or  possess,  Olym.  1.  114. 
εχέγγυος,  ον,  guarantied,  firm,  pledged,  Luc. 
3.  265. — having  a  pledge  or  solemn  pro- 
mise given  me  so  as  to  confide  in  the  word 
of  another,  (Ed.  C.  288.  εγγνον. 
εχεθϋμ,ος,  ον,  6,  ή,  one  who  restrains  himself, 

self-commanding,  discreet,  Od.  3.  320. 
Έχεκολλαν,  ov,  ro,glue,  paste,  solder.  κοΚλχω. 
Εχεμνύεω,ΐ.  ησω,\\ο\ά  my  tongue,  keep  secret. 
εχεμνΰια,  ας,  silence,  taciturnity,  Plut.  8.  62. 
Έχενηις,  ιοος,  holding,  detaining  a  ship,  said 
of  the  anchor,  or  the  obstacles  to  sailing, 
Agam.  154. — a  lamprey,  fr.  νανς. 
Έχεπενχ,ϊις,  ες,  εος,  steeped  in  a  poisonous 
gum  called  πενκτ,,  deadly,  II.  a.  51. 
εχεστονος,  ov,  woe-bearing,  deadly  shafl. 
εχετλνι,  ης3  ή,  a  plough-tail,  Hes.  ε.  467. 
εχεφζων,  όνος,  one  who  keeps  his  mind  in  due 
regulation,  considerate,  II.  /.  341.  φζΥΐν. 
εχεφζονεω,  I  am  prudent  or  considerate. 
εχεφξοσνν/ι,  ης,  r„  prudence,  discretion. 
Exh:,  or  χβϊζ,  adv.  yesterday,  Π.  7.  5.  18. 
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εχύεσΊνος,  of  yesterday,  Pallad.  128. 

ΕΧΘΡΟΣ,  χ,  ov,  cherishing  hatred,  hostile 

— an  enemy— one  who  is  the  object  of 

hatred,  odious,  hateful,  II.  /.  αΐ2.—  εχύςως, 
adv.  with  hatred,  in  a  hostile  manner. 

εχθϊων,  ov,  όνος,  comp.  of  εχΰζος,  more  odious 
or  inimical — εχθιονως,  adv.  with  more 
hatred,  with  greater  enmity,  εχόιονως  εχου- 
tstv,  they  hate  more,  behave  more  unfriend- 
ly, 2.  4.  3. — εχθιστος,  η,  ov,  or  εχύζοτχτο;, 
superl.  of  (χύζος,  most  odious,  very  detest- 
able, most  hostile  or  inimical. 

εγβος,  εος,  hatred,  enmity,  Pallad.  83. 

εχθω,  εχΰχίζύ),  f.  χ^ω,  aor.  1.  εχότηξχ,  I  hate, 
abhor,  detest,  Call.  4.  8.  II.  v.  306. — render 
odious,  pursue  with  hatred,  Pint.  6.  91. — 
εχ&ομχι,  I  hate — I  am  hated,  Od.  δ.  756. 
11.  /.  452.  εχθχίζοντι,  Dor.  for  εχΰχίξουσι, 
they  abhor,  Theo.  24.  29. 

εχθοο*οπος,  ου,  ο,  sj,  uttering  angry  or  high 
words — angry — εχθοίοπχ,  adverbially,  in  a 
manner  hostile,  with  anger  or  hostility, 
Ajax,  944.— -hostile,  hateful,  Philoct.  1165. 

εχθοίοπεω,  I  utter  angry  and  noisy  words, 
altercate,  II.  x.  518.  οουπος. 

εχβξχ,  etc,  hi  enmity,  A.  2.  4.  5. — εχθξχινω, 
f.  xva,  I  hate,  hold  in  disgust  or  aversion, 
Ay.  11.  5. —treat  as  an  enemy,  persecute. 
εχβξόίνει,  for  εχόξχν^,  thou  wilt  be  hated  or 
abhorred,  Antig.  93.  εχΰξχντεος,  to  be  hated, 
must  be  pursued  with  hatred,  Ajax,  688. 

εχύοοίχί,αων,  όνος,  odious  to  the  gods,  impi- 
ous, (Ed.  T.  835. — εχβζοζ,ενος,  ου,  6,  q,  hos- 
tile to  strangers,  inhospitable,  Alcest.  561. 

ΕΧΙΣ,  /doc,  or  ιος,  6,  ή,  ace.  εχιν,  a  viper, 
snake,  Theo.  Char.  1. — εχιονχ,  γις,  «j,  a  ve- 
nomous serpent,  viper,  adder,  Mat.  3.  7. 

εχιΐνχΐος,  ov,  of  a  viper,  most  venomous. 

Εχινος,  ου,  6,  erinaceus,  a  hedgehog,  ct}>.  131. 
a  sea  urchin,  Plut.  6.  371. — a  kind  of  crab 
having  pricks  instead  of  feet — a  bristle, 
brush — a  vessel  or  pot  with  a  wide  mouth, 
hence  Εχϊνχί,  ων,  χι,  or  ΕχινχΊϊες,  ων,  xi, 
islands  in  the  Ionian  sea,  so  called  from  the 
hedgehogs  which  abounded  in  them. 

Εχμ,χ,  ατός,  ίο,  (fr.  εχω)  that  which  holds 
or  fastens,  cohesion,  fastness,  εχρχτχ  m- 
τξγις,  fastnesses  of  rock,  i.  e.  firm  and  solid 
rocks,  II.  v.  139.  εχμχτχ  vyjov,  fastnesses  of 
ships,  i.  e.  stones  put  under  ships  when 
drawn  on  shore  to  render  them  firm,  props. 
εχμχτχ  πυξγων,  buttresses  or  stakes  fixed 
in  the  ground  to  prevent  access  to  the 
walls,  fenders. 

Εχύξος,  ov,  for  οχυξος,  c.  ωτεοος,  s.  ωτχτος, 
strong,  fortified,  secure,  εν  εχυξω  uvea,  to 
be  in  a  safe  place,  in  safety — ίχύζως,  adv. 
safely,  securely,with  certainty,  Thuc.  5.  26. 

'E\pw,  f.  τ,σω,  I  boil,  bake,  Luc.  1.  202. 
έψπμχ,  χτος,  το,  meat  or  victuals  prepared 
by   boiling — ψψηνις,  Μς>   »?>    the   boiling, 
cooking,  Herod,  4.  60. 


i4/YtTr,o,  ήζος,  6,  a  boiler,  Leon.  Tar.  14. 

έψητος,  ov,  boiled  fish,  Vespa?,  677. 

ϊ-^/ιλο(λλι,  I  boil  or  roast  a  person,  i.  e.  taunt 
him— I  rail  at,  scoff,  έ-ψιχχσόων,  Od.  ξ.  530, 
let  them  gorge  and  rail,  for  έψιχσβωσχν. 

Εω,  I  am.  see  situi.  part,  εων,  ων,  being. 

εω,  ειω,  I  go.  see  εϊμι. 

'εω,  f.  έσω,  or  ησω,  aor.  1.  'una,  or  έσσχ,  I  put, 
send— put  on  clothes,  dress,  par.  pass.  «/- 
μ,χι,  sc.  έιμχτχ,  I  put  clothes  about  myself, 
Od.  τ.  72.  haxto,  placed  apart,  conse- 
crated, Anthol.  2.  52.  see  ty/ai. 

'Εωλος,  ov,  remaining  of  yesterday's  feast, 
belonging  to  yesterday — stale,  fiat,  taste- 
less, Dem.  551.  13. — beyond  use,  obsolete. 
έωλος  Βξυχλλις,  Luc.  1.  101,  a  useless  can- 
dle-wick, the  remnant  of  a  lamp  that  con- 
tinued burning  since  the  preceding  evening. 

'εώλοχξχσιχ,  χς,  the  pouring  of  stale  wine  on 
the  head,  Luc.  8.  420.  The  scholiast  ob- 
serves that  when  the  Athenians  feasted  to- 
gether, each  had  a  cup  of  wine  placed  be- 
fore him ;  and  if  any  slept  without  drink- 
ing the  whole,  it  was  poured  on  his  head 
when  he  awoke,  fr.  χ,^χς,  the  head. 

'ΕΩΣ,  gen.  εω,  ace.  εω.  It  is  also  written  ηως, 
gen.  Τιοος,  contr.  πους,  and  moreover  χυως, 
the  morning  before  sun-rise,  the  dawn, 
Hipp.  455. — έωόεν,  or  ν\ωύεν,  adv.  in  the 
morning,  with  the  dawn — έωβϊνος,  ov,  be- 
longing to  the  morning,  of  morn,  εξ  έωθινου, 
sc.  χςονου,  in  the  morning,  with  the  morn 
or  dawn,  Rhes.  771.  to  έωΰινον,  that  which 
is  addressed  to  another  in  the  morning, 
morning  salutation,  devoir. 

j  ίοιος,  εωος — ποίος,  or  νιωος,  fronting  the  east, 

!    eastern — morning,  matin,  S.  Elect.  17. 

Ι  εωσφοοος,  ου,  ο,  ij,  bringing  on  the  morning, 
the  star  of  morn,  Isthm.  4.  40.  fr.  φέξω. 

Εωζχ,  χς,  η,  a  suspended  cord,  noose,  (Ed. 
T.  1287.  from  χιωξεω,  to  hang. 

'Εω;,  adv.  until,  till,  while,  II.  x.  193.— as 
far  as,  Polyb.  1.  18.  2. — έως  xv,  until,  as 
long  as,  1.  80.  2.  έως  χζτι,  until  now.  έως 
ώδε,  to  this  place,  έως  ίυ,  sc.  χςονου,  to  the 
time,  when,  while,  έως  ότου,  sc.  χξονου,  du- 
ring which  time,  while,  έως  χοτ?,  how  long. 
έως  ουζχνου,  to  heaven,  Mat.  11.  23. 


Z. 


ΖΑΓΚΑΗ,  πς,  η,  a  bill-hook,  sickle. 
Ζ  A,  an  inseparable  particle,  very. 
Ζχ/,ς,  ες,  εος,  very  blowing,  ξχ  and  χω — ve- 
hement, ζχ-ζιν  χνεμον,  Od.  μ.  313,  for  ζχτ„ 
or  ζχεχ,  on  account  of  the  following  vowel. 
ζχύεος,  ετ„  εον,  very  divine,  divinely  favoured 
— opulent,  II.  x.  38. 
ζχύίζΥΐς,  ες,  very  hot,  burning  heat.  Ζίζος. 
ζχκοςος,  ου,  6,  a  person  employed  to  keep 
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clean  the  temple,  ζχ,  χοξεω,  to  clean — sur- 
veyor or  superintendant,  Plut.  7.  105. 

ζχκ,οτος,  ου,  very  furious,  II.  y.  220. 

Ζχλη,  ης,  if,  a  commotion  of  the  sea  or  of 
the  air,  a  tide,  tempest,  Prom.  371. 

Ζχμενης,ες,  outrageous,  malignant,  Ajax,  137. 

ζχμενεω,  f.  ησω,  am  very  angry,  Hes.  d.  927. 

ζχπληθης,  ες,  εος,  very  full,  bushy  beard. 

ζάπλουτος,  ου,  ό,  η,  very  rich,  Andr.  1282. 

ζχπύξος,  ov,  very  fiery,  eTaxsg  ςεζοπης  ξαπυ- 
ςοι,  the  fiery  curls  of  lightning,  the  light- 
ning in  curling  flames,  Prom.  1092. 

ζχτξεφης,  ες,  well  fed,  lusty,  τζεφω,  II.  η.  223. 

ζχφλεγης,  ες,  εος,  very  inflammable — in  full 
bloom  or  vigour,  II.  φ.  465.  φλέγω. 

ξχχόλος,  very  fierce,  scil.  Bacchus. 

ζχχξείος,  and  ξχχρηης,  ες,  ο,  τ„  much  in  want, 
indigent,  Theo.  25.  6.— vehement,  high 
blowing,  ξα  χοχω,  II.  ε.  525. 

ζκχξϋζος,  ov,  abounding  with  gold,  costly. 

Ζχω,  f.  ζησομχι,  poet,  ζωω,  I  live,  lead  a  life, 
maintain  life,  inf.  το  ζην,  to  live — flourish, 
prosper,  CEd.  T.  45.  Phil.  1.  21.  ύΰωζ  ζων, 
living  water,  ever-flowing,  perennial,  oi 
ζώντες,  the  living — ζημι,  ξηΰ/,  may  you  live, 
God  bless  you. 

Ζεγεξίς,  ιος,  η,  mice  or  rats,  Herod.  4.  192. 

Ζεχ,  or  ζεια,  ας,  η,  rye,  spelt,  Od.  δ.  41. 

Ζείόωξος,  ου,  sc.  yrh  the  earth  as  the  giver  of 
life,  bounteous,  ζωη,  όωξον,  II.  β,  548. 

Ζειηχ,  ας,  η,  a  cloak  reaching  to  the  feet. 

ΖΕΥΓΟΣ,  εος,  το,  two  of  any  sort  put  under 
a  yoke,  a  yoke  of  oxen,  U.  σ.  543. — a  pair 
of  horses,  a  married  couple — ζεύγη,  beasts 
of  burden,  as  opp.  to  υποζύγια — two  bro- 
thers engaged  in  the  same  cause,  Agam.  44. 

ζευγχοιον,  a  yoke,  pair  of  horses,  Aves,  582. 

Ζευγηλατης,  ου,  ό,  the  driver  of  a  yoke  of 
oxen,  a  plowman,  A.  6.  1.  4. — ζευγηλατεω, 
f.  ησω,  I  drive  a  yoke,  plow,  ελαυνω. 

ζευγίτης,  ου,  drawn  by  a  yoke  of  oxen,  placed 
in  a  cart,  Π.  6.  1.  28. 

ζευγλη,  ης,  η,  collar  of  the  yoke,  II.  q.  440. 
— yoke,  ζευγληΰεν,  from  the  yoke,  Apoll. 
3.  1317.  Herod.  1.  31. 

ζευγω,ϊ.  ζ,ω,  I  yoke,  aor.  1 .  ζευξχν,  for  εζευξχν, 
they  harnessed  or  yoked,  II.  ω.  277.  f.  ξευξω, 
I  will  harness,  unite  or  combine,  Isthm.  I. 
7.  aor.  2.  pass,  εζύγην,  part,  ζυγεις,  yoked, 
coupled,  Isthm.  7.  26.  perf.  pass,  εζευγμχι, 
part,  εζευγμενος,  yoked,  folded  together,  II. 
o.  276. — compose,  form  a  bridge  over,  Po- 
lyb.  5.  52.  4. 

ζευγνυω,  ζευγνυμι,  imp.  g££t/y:/t/0....££yyi»:;- 
σβίι/,  they  yoked,  II.  ω.  783.  pass,  ζευγνυντο, 
they  yoked  for  themselves,  Od.  y.  492.  inf. 
ζευγνυμ,ενχι,  for  ζευγνυειν,  to  yoke,  har- 
ness, II.  y.  260. 

ζευγμχ,  χτος,  το,  a  yoke  joining  the  oppo- 
site banks,  i.  e.  a  bridge,  Polyb.  3.  46. 4. — 
bonds,  fetters,  Iphig.  A.  443. 

ζευκτηριος,  a,  ov,  fit  for  joining,  bound,  Pers. 
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733. — ζευχτη^ιχ,  ας,  ij,  the  bands  of  the 
rudder,  Acts  27.  40.] 

ζευκτ/ΐζίον,  ου,  το,  a  yoke,  bridle  to  tame  the 
refractory,  Agam.  540. 

ζευχτος,  ov,  joined,  Plato.  Ep.  14. 

Ζεφύξος,  ου,  6,  the  north-west  wind,  the  Ze- 
phyrs, U.  it  4. — Ζέφυρος,  χ,  ov,  of  the  Ze- 
phyrs. Ζεφυριη,  scil.  πνοή,  the  breath  of  the 
Zephyrs,  II.  m.  117. 

Ζευς,  gen.  Αιος,  accus.  Asx,  and  Ζηνχ,  Jupi- 
ter, a  poetic  name  for  the  high  and  pure 
air,  fr.  Heb.  niif,  to  command,  which  in 
Arabic  signifies  to  shine,  and  is  pronounced 
Sg/«,  and  in  Persian  ζεε :  of  the  same  origin 
is  Βεος,  or  the  principle  of  light,  see  Damm. 
2881. 

ΖΕΩ,  f.  εσω,  I  boil,  seethe,  simmer,  Theo. 
20.  11.  II.  φ.  362.  ζει  χυτξα,  ζη  φίλια,  the 
pot  boils  and  friendship  lives,  i.  e.  friend- 
ship continues  warm  as  long  as  it  has  good 
cheer,  ξεων,  fervent,  Acts  18.  25. 

ζ?σις,  εως,  η,  boiling,  agitation,  ebullition. 

ζες-ος,  η,  ov,  boiled,  fervid,  Rev.  3.  15. 

ΖΗΛΟΣ,  ου,  ο,  ardour  of  mind,  zeal,  ζήλος 
5εου,  a  zeal  of  God,  holy  fervour,  an  ardent 
concern  for,  John  2. 1  7. — emulation— envy, 
Hec.  355. — pomp,  splendour  as  an  object 
of  envy,  Ajax,  503.  malignity,  violent  anger. 

ζηλοω,  f.  ojoo),  ζηλεύω,  f.  ευσω,  I  pursue  with 
ardour,  affect,  pursue — admire,  envy,  Orest. 
513. — rival,  emulate,  Hes.  ε.  21. — ζηλω  σε 
του  πλούτου,  I  envy  thee  on  account  of  thy 
wealth,  congratulate  thee  for  thy  wealth. 
το  ζηλουσΰαι,  the  being  zealously  affected, 
Gal.  4.  14.  ζχλοΊ,  Dor.  for  ξηλοι,  he  envies, 
Theo.  6.  27.  aor.  1.  imper.  ζηλωσον,  be  zea- 
lous or  ardent,  Rev.  3.  19. 

ζηλωμα,  χτος,  a  deed  exciting  envy,  feat,  ex- 
ploit— an  object  of  zeal,  pursuit,  zeal  for, 
Iphig.  T.  380.  Dem.  424.  17. — emulation. 

ζηλημων,  όνος,  jealous,  envious,  Od.  ε.  118. 

ζηλομανης,  ες,  dictated  by  mad  jealousy. 

ζηλωσις,  εως,  η,  emulation,  rivalry— pursuit. 

ζηλωτής,  ου,  one  who  is  zealous,  a  devotee, 
zealot — an  imitator,  Plut.  6.  20. 

ξηλωτος,  ου,  ό,  'η,  Dor.  ζαλωτος,  enviable,  to 
be  envied,  happy,  Orest.  541.  Theo.  3.  49. 

ζηλότυπος,  ό,  ή,  envy-struck,  (τυπτω)  envi- 
ous, jealous —  ζηλοτυπεω,  f.  ησω,  I  am  smit- 
ten with  jealousy,  I  envy,  covet. 

ζηλοτυπία,  ας,  the  sting  of  envy,  jealousy. 

ζηλ,οτυποω,  f.  ωσω,  I  affect,  emulate  virtue, 
fr.  τυποω,  iEschin.  §  ογ.  p.  107. 

ΖΗΜΙΟΩ,  f.  ο>σω,  I  subject,  expose  to  a  loss, 
I  fine — punish — injure,  Orest.  5Ί\.—  ζημι- 
οομαι,  I  am  fined,  εζημ,ιωΰην,  I  suffered  loss. 
την  φυχ,ην  ζημιωβή,  Mat.  16.  26,  should 
lose  his  life,  pay  his  life  for  a  penalty — ζη- 
μιχ,χς,  η,  loss,  damage,  penalty — ζημιωμχ, 
ατός,  το,  and  ζημιωσις,  εως.  η,  loss,  fine, 
punishment — ζημιωίης,  εος,  causing  loss, 
detrimental,  Plut.  6.  237. 
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ΖΗΤΕΩ,  f.  γισω,  ρ.  εζητηχ»,  ζητευω,  f.  ενσω, 
I  seek,  seek  ivhat  is  lost,  search  after — seek 
truth,  inquire,  discuss,  investigate,  question 
— seek  my  own  interest,  pursue,  study — 
seek  game,  hunt,  explore,  εζητει,  he  need- 
ed, required,  Acts  13.  11. — seek  power, 
court,  ζατεϊ,  Dor.  for  ζητεί,  seeks,  Theo. 
21.66. — ζατευσα,  for ζητοϋσ a,  seeking,1.85. 

ζήτημα,  ατός,  το,  a  question  or  thing  to  be 
inquired  after,  (Ed.  T.  287. 

ζνιτγισις,  ιος,  sj,  the  searching  after,  Trach.  55. 
inquiry,  dispute. 

ζητησίμος,  ov,  to  be  sought  or  hunted. 

ζητγιτεος,  a,  on,  must  be  sought,  it  is  neces- 
sary to  be  considered,  Thesm.  694.  ζητη- 
τεον,  we  must  inquire,  Αττ.  2.  6.  1. 

ζητητης,  ου,  ο,  an  inquirer,  ζητηται,  commis- 
sioners appointed  to  inquire  after  public 
debts. 

ζητητικος,  disposed  to  inquire,  curious. 

Ζιζανιον,ου,  το,  tares,  zizanium,  Mat.  13.  25. 

Zon,  ης,  η,  Ion.  for  ζωη,  life,  mode  of  life — 
conduct,  Herod.  1.  ί32. 

ξοος,  ου,  Dor.  for  ζωος,  alive,  Theo.  2.  5. 

Ζοζκαδες,  ων,  αϊ,  for  'δοξκαΰες,  goats,  deer. 

ΖΟΦ02,  ου,  6,  a  dark  tempest,  intense  dark- 
ness, II.  φ.  56.  (Chald.  ttDin)— a  dark  place, 
west,  Od.  «.  1 90. — ζοφοω,  f.  ωσω,  I  render 
dark,  darken,  εζοφωμ,ενοι  την  όψιν,  dark- 
ened in  countenance,  black,  Luc.  3.  590. 

ζοφεξος,  ζοφιος,  a,  ov,  ζοφοείίης,  ζοφωΰης,  ζο- 
φοεις,  εντός,  dark,  black,  Plut.  6.  405. 

Ζυγαςρον,  ου,  a  cabinet,  desk,  Trach.  704. 

ΖΤΓ02,  ου,  6,  and  ζυγον,  ου,  το,  a  yoke,  ύπο 
ζυγοφιν,  for  ζυγού,  from  under  th«?  yoke, 
a  rank  of  soldiers,  Polyb.  18.  12.5. — τα. 
ζυγα,  the  cross  benches  in  a  galiey  on  which 
the  rowers  sat,  Od.  v.  20. — the  upper  bar 
of  a  violin,  to  which  the  strings  attached, 
II.  /.  186.  —  the  yoke  of  slavery,  burden, 
oppression,  Ural.  5.  1. 

ζυγίμος,  ov,  fit  for  the  yoke,  scil.  βους,  Po- 
lyb. 34.8.  9.  ζύγια,,  ων,  τα,  weights, balance. 

ζυγϊτνις,  ου,  ο,  a  person  who  sat  on  the  middle 
bank  of  oars,  see  %ζανϊτης — ζυγιται,  a  class 
of  citizens  at  Athens  which  had  the  Ίππεκ 
above,  and  the  Stnreg  below  them. 

ζυγ/ος,  a,  ov,  yoked,  a  chariot-horse,  Nub. 
122.  Juno  as  presiding  over  marriage. 

ζυγοω,  f.  ωσω,  I  put  under  the  yoke,  couple 
— frame  or  string  a  lyre,  Luc.  1.  223. 

ζυγωτος,  ov,  yoked  chariots,  i.  e.  chariots  with 
two  yokes  or  pairs,  S.  Elect.  704. 

ζυγηφοζος,  ου,  and  ζυγοφοζος,  6,  η,  bearing  a 
yoke,  a  chariot-horse,  φεςω,  Hipp.  1 183. 

ζυγοίεσμον,  ου,  το,  a  yoke-binder,  a  thong, 
traces  by  which  the  shaft-horse  was  fast- 
ened to  the  yoke.  Ζεω,  II.  ω.  270. 

ζυγομαχεω,  f.  τισω,  I  am  disorderly  under  the 
yoke — I  wrangle  with  my  own  friends — 
enter  the  list  with  my  adversary,  fight  from 
the  voke,  A.  II.  3.  1*1.  13. 
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ζυγοςατεω,  ζυγος-ατεομ,αί,  I  stand  in  equi- 
librium, Luc.  2.  60.  Polyb.  6.  10.  7. 

ζυγω&ρον,  ου,  beam  of  a  balance. 

ζυγωΰξίξω,  I  bar  up,  weigh,  Nub.  743. 

ζυγωμα,  ατός,  the  frame  of  a  door. 

Ζυΰος,  ου,  ό,  beer,  ale,  Is.  19.  JO. 

ZTMH,  lie,  sj,  leaven,  fermentation,  Exod. 
12.  15.— intolerance,  spiritual  pride,  hy- 
pocrisy, false  doctrine,  Mat.  16.  6. 

ζυμϊτης,  ου,  ο,  fermented  bread,  Lev.  7.  3. 

ζυμ,οω,  f.  ωσω,  I  ferment,  aor.  l.pass.  εζυμω- 
β•/ι,  was  leavened,  Luke  13.  21. 

ζυμωσις,  εως,  jj,  fermentation,  Plut.  8.  616. 

ζυμωτός,  fermented,  Exod.  13.  7. 

Ζωμός,  ου,  6,  broth,  soup,  Jud.  6.  19. 

ζωμευω,  f.  ευσω,  I  make  broth,  boil,  season. 

ζωμενμα,  ατός,  seasoning,  sauce,  Equit.  278. 

ζωμιΐιον,  ου,  a  little  broth,  Nub.  389. 

ΖΩΝΝΤΩ,  ζωννυμι—ζού),  f.  ζώσω,  I  wrap, 
bind  round  the  waist  with  a  girdle,  gird, 
harness,  bind,  Od.  a.  75. — arm — ζωνννμαι, 
ζωομαι,  aor.  εζωσάμιην,  I  gird,  arm  myself, 
bind  on,  U.  -ψ.  130.  ξ.  181.  κ.  78.  ζωσατο, 
for  εζωσάτο,  he  wrapped  himself,  girt  with, 
Od.  σ.  66.  ζωννυσκ,ετο,  put,  fasten  on,  ε.  857. 

ζώνη,  ης,  q,  a  girdle,  belt,  Od.  ε.  231.  waist, 
II.  β.  479.  zone — ζωνιον,  ου,  a  little  belt. 

ζωμα,  ατός,  a  wrapper,  bandage  round  the 
waist,  cincture,  mail,  II.  δ.  186.  lorica. 

ζως-νΐξ,  ηξος,  c,  a  girdle,  belt,  cuirass,  II.  δ.  133. 

ζοχτζον,  ου,  το,  a  girdle,  Od.  ζ.  38. 

ΖΩΗ,  ης,  ή,  Dor.  ζωα,  ζωια,  Ion.  ζοη,  ης,  life 
— the  means  of  living,  food,  subsistence, 
Od.  |.  96. — the  principle  of  life,  John  5. 
26. — ζωας  άωτον,  a  flower  of  life,  a  flourish• 
ing  life,  Isthm.  5.  14. 

ζωγξάφω,  f.  ψω,  ζωαγζαφεω,  f.  ησω,  I  paint 
life,  draw  animals,  paint  to  the  life,  vividly 
describe,  Hercd.  4.  88.  O.  18.  9. — ζωγρά- 
φος, ζωογξάφος,  ου,  ο,  a  painter,  Anacr.  28. 
Theo.  15.  81. 

ζωγραφιά,  ας,  y,  painting,  Απ.  1.  4.  3. 

ζωγξαφημα,  a  piece  of  painting,  Plut.  6.  235. 

ζωγραφικός,  η,  ov,  skilled  in  painting. 

Ζωγξεω,  f.  τ,σω,  (ζωος,  αγρευω)  I  take  alive 
and  not  kill  a  captive,  spare,  II.  ζ.  46.— re- 
animate, restore  to  life,  οίζωγξηθεντες,  those 
who  were  taken  alive  or  spared,  ανόζωπους 
εσνι  ζωγρων,  Luke  5. 10,  thou  shalt  be  cap- 
turing men,  i.  e.  catch  them  alive  in  the 
net  of  the  gospel,  to  give  them  eternal  life, 
and  no  longer  catch  fishes  to  devour  them, 
perf.  part,  εζωγξημενος,  drawn  into  a  snare 
so  as  to  be  captured,  2  Tim.  2.  26. 

ζωγξειον,  a  draught  of  fishes,  a  fish-pond,  or 
a  place  where  wild  animals  are  kept. 

ζωγξία,  Ion.  ζωγξΐη,  nc,  a  captive  taken  in 
war,  a  live  prey,  Herod.  6.  28. 

ζωαγρειον,  money  paid  to  an  enemy  for  spar- 
ing his  captive,  ransom,  II.  a.  407. 

ζωος,  a,  ov,  alive,  living,  ζώς,  II.  ε.  887. 

ζωον,  ου,  το,  a  thing  that  lives,  an  animal. 
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ζωϊιον,  ov,  το,  a  little  animal,  animalcule, 
Plut.  8.  679.— the  signs  of  the  zodiac. 

ζωΐιχκος,  ov,  6,  scil.  κύκλος,  the  zodiac. 

ζωοιογλνφος,  ov,  o,  an  animal  painter. 

ζωογόνος,  ου,  born  alive,  a  mother. 

ζωογονεω,  f.  ησω,  I  produce  a  living  young, 
bring  into  life,  εις  το  μη  ζωογονίϊσΰχι,  so  as 
not  to  be  preserved  alive,  Acts  7.  19. 

ζωογονιχ,  χς,  vly  the  producing  alive,  a  living 
birth,  production,  Plut.  8.  526. 

ξωτικοί/,  adv.  like  animals,  Polyb.  6.  5.  9. 

ζωοτης,  ητσς,  ή,  life,  vitality,  Plut.  10.  165. 

ζωοποαω,  f.  ησω,  I  make  alive,  restore  life. 

ζωοποϋησίζ,  εω'ς,  the  causing  of  life,  restora- 
tion to  life  —  ζωοποιητΊκος,  capable  of  con- 
ferring or  preserving  life,  Plut.  9.  588. 

ζωοτόκο;,  ov,  η,  (τεκω)  a  female  which  pro- 
duces her  young  alive,  vigorous,  Theo.  25. 
125.  —  ζνοτοκεω,  f.  γ,σω,  I  bring  forth  a  liv- 
ing birth,  Plut.  8.  524. 

ζωπΟξον,  ov,  το,  a  live  coal  or  cinder,  fuel  — 
remnant,  race— ζωπνςεω,  f.  ησω,  I  rekindle, 
Plut.  8.  446. — blow  up  smothered  anger, 
inflame,  Eur.  Elect.  1121. 

Ζωξος,  χ,  ov,  c.  otiqo;,  pure — ζωξ>οτε(>ον,  ad- 
verbially, mixed  with  an  unusual  portion  of 
wine,  i.  e.  stronger,  II.  ι.  203.  too  intempe- 
rately,  Herod.  6.  84.  see  Plut.  8.  696. 

ζωξοχοτΥΐς,  ov,  a  drinker  of  strong  or  rich 
wines,  a  hard  drinker — ζωξονοτεω,  I  drink 
hard,  Meleag.  6. 

Ζωφντος,  ov,  fit  for  plants,  fertile,  exuberant, 
M.  Supp.  870.  των  λίθων  τχ  ζωφντχ  μίξη, 
Plut.  8.  802,  the  live-planted  parts  of  stones, 
i.  e.  those  parts  of  stones  that  lie  beneath 
the  ground,  and  therefore  as  it  were  alive 
like  the  roots  of  trees. 

Ζωω,  f.  ωσω,  the  poetic  form  of  ζχω,  I  live, 
live  in  affluence,  enjoy  life.  &o;  ολο/os  loisv 
ζωεμενχι,  for  ζωαν,  Od.  >?.  149,  may  the 
gods  give  them  to  live  happily. 

ξωτικός,  η,  ov,  calculated  to  give  or  preserve 
life,  quickening,  το  ζωτικον,  the  principle  of 
life,  ξωτικωτίοος,  more  lively  or  animated, 
Plut.  6.  493.  Att.  3.  10.  6. 

ζωωοης,  εος,  like  the  brute?,  Plut.  6.  25. 
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Hpoetice  r,i,  a  conjunction,  probably 
9  the  same  with  the  Heb.  1,  wa.  or 
on,  hence  its  primary  sense  is  and,  Ephes. 
5.  3.  Acts  1.  7.  1  Cor.  1.  27.  hence  also  nV., 
and.  But  in  general  it  has  a  disjunctive 
sense,  either,  or.  Preceded  by  a  compara- 
tive idea,  it  conveys  the  notion  of  than. 
χνεκτοτεζον  ετχι  ί?  νμ,ϊν,  Mat.  1 1.  22,  it  will 
be  more  tolerable  than  to  you.  In  this 
sense  μχλλον  is  often  understood  in  the 
preceding  clause,  see  II.  *.  117.  Luke  18. 


14.  τοννχντιον  ύξαν  q  ττζοσηκε  αντα,  subaiu 
ditur  ρ.ΰλλον,  doing  the  contrary  rather 
than  that  which  became  him.  6  Άελονμενος 
ov  xqhccv  έχει  vj  τονς  ποΰχς  νιψχσβχί,  John 
13.  10,  he  who  is  washed  hath  no  need  to 
wash  more  (sub.  πλειον)  than  his  feet,  i.  e. 
hath  need  to  wash  his  feet  only—»}  is  also 
used  interrogatively,  ivhether,  num,  an,  an- 
non.  τ,  ov%  όζχς;  do  not  you  see?  2.  4.  52. 
1  Cor.  14.  36.  II.  y.  183.  vj  όντοι  πολέμιοι 
εισι;  are  these  the  enemy?  E.  1.  7.  10. 

vj,  hist,  hist,  Nubes,  105. 

j?,  certainly,  indeed,  certe,  sane,  profecto.  j? 
μην,  or  $  μχν,  a  form  of  asseveration,  as- 
suredly, truly,  certainly,  sane,  profecto. 

fi,  where,  whereby,  qua,  for  γ  όοω,  in  which 
way. 

vj,  supposed  to  be  for  εφη,  but  it  seems  rather 
to  be  the  imperfect  of  χεμι,  χεν,  χες,  χε, 
contr.  jj,  he  breathed,  breathed  out  words, 
i.  e.  said,  II.  x.  528. 

Ηζχίος,  χ,  ov,  little,  small,  the  same  with 
βχιος-ονϊ  rfcxixt,  II.  ξ.  141, not  the  least — 
y&xiov,  adverbially,  in  the  least,  paululum. 

'ΗΒΗ,  ης,  vi,  Dor.  vfex,  χς,  the  period  when 
a  youth  begins  to  have  beard,  youth,  pu- 
berty, II.  ω.  38. — the  bloom  and  vigour  of 
life — the  goddess  of  youth,  Hebe. 

νβ,χω,  f.  ησω,  Ion.  ν&χσκω,  I  grow  up  to  man- 
hood, aor.  1.  ηζησχ,  part.  ηζησας,  having 
grown  up,  become  a  man,  Od.  r.  410. — 
flourish  in  the  bloom  and  vigour  of  life, 
part.  pres.  ηζχων,  τ}ζχονσχ,  contr.  ypauau, 
by  inserting  ω,  ηζωωσχ,  blooming,  in  full 
bloom  or  vigour,  Od.  e.  69.  optat.  ηζχοιμι, 
contr.  Ύβ,ωμι,  (χι  yx?)  Ο  that  I  were  young 
— νβ>ωω,  1  am  young,  flourish  in  manhood, 
II.  n.  157. 

qQnrns,  and  ^Surjjg,  ηζος,  6,  one  who  is  in 
the  vigour  of  age,  youthful,  Ileracl.  858. 

vitnrnotov,  ov,  το,  a  place  where  young  men 
are  trained  up  to  manhood. 

vjar^ov,  adv.  like  young  men,  with  the  vio- 
lence of  youth,  young  and  old  altogether, 
without  distinction,  Herod.  1.  172. 

ν^ητΊκος.  η,  ov,  youthful,  of  youth,  suitable 
to  young  men,  E.  5.  3.  20. 

ήζνλλιχω,  I  grow  to  maturity,  Rana?,  519. 

Ηγχθίος,  srh  iov,  very  divine,  opulent,  rich. 
xyxv,  Βεος,  11.  χ.  252. 

Ηγχνον,  ov,  το,  for  Tnyxvov,  a  frying-pan. 
ΗΓΕΩ,  rather  ηγεομ,χι,  f.  ησομχι,  aor.  1. 
τίγν,σχμην,  I  lead,  begin,  As-.  2.  3.  14. — 
lead  an  army,  command,  Π.  2.  2.  15.— lead 
the  way,  conduct,  Π.  4.  2.  3.  go  before — 
lead  a  country,  preside,  rule  over,  govern, 
1.1.  4. — lead  others  in  knowledge,  teach, 
instruct— lead,  maintain  in  my  mind,  re- 
gard, think,  Π.  1.  4.  22. 

ψ/εμων,  όνος,  ο,  vj,  a  leader,  guide,  com- 
mander, governor,  mover. 

νγεμονενω,  f.  ενσω,  I  act  as  a  leader,  com- 
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maud,  govern — lead  the  way,  guide,  Herod. 
7.  99. — take  the  lead,  Ay.  J .  3. 

ήγεμονευμχ,  ατός,  To,guidance,  guide,  Phoen. 
1499. — ηγεμονία,  ας,  37,  the  chief  command 
of  an  army,  government  of  a  country,  pre- 
cedence or  chief  sway,  Πο.  5.  5. 

ηγεμονικός,  η,  ov,  fit  to  lead,  leading,  princi- 
pal, Απ.  2.  3. 14.  to  ηγεμονικό»,  the  leading 
power  of  the  mind,  6  νους,  reason—  ηγεμο- 
νικως,  adv.  like  a  leader,  worthy  of  a  prince. 

ηγεμονίας,  a  title  of  Mercury  as  a  guide. 

ηγεμοσΰνχ,  ων,  τα,  vows  paid  to  a  tutelary 
god  for  a  safe  guidance,  A.  4.  8.  18. 

ηγούμενος,  for  ηγεμων,  a  leader,  prince,  ruler, 
Acts  7.  10. — ηγουμένη,  for  ηγητει^α,  a  fe- 
male that  guides  or  presides  over,  mistress. 

ηγημα,  ατός,  το,  thought,  counsel. 

ηγησις,  εως,  η,  government,  principality. 

ηγητεον,  it  is  necessary  to  lead,  must  think, 
go  before,  E.  4.  7.  2. 

ηγητηζ,  ηζο; — ηγητωζ,  οξος,  ο — ηγητείξβί,  ας, 
η,  one  that  leads,  a  guide,  chief. 

Ήγεξεομχί,  ηγεζεθομαι,  poet,  for  αγείξομχι, 
I  gather,  fut.  1.  inf.  ηγε^εεσθαι,  for  ηγεςεσεσ- 
6xi,  that  they  should  gather  themselves, 
collect,  assemble,  II.  κ.  127.  y.  231. 

Ή,γελαξω,  f.  ασω,  I  follow  in  a  flock,  herd 
together,  Od.  λ.  617.  for  αγελχζω. 

"Ηγουν,  (for  η  and  γουν)  or,  sive,  O.  19.  11. 

Ηδε,  conj.  and,  for  η  and  δί. 

Ηδ>7,  adv.  (from  n  and  In)  now,  jam,  Π.  1. 
4.  17. — already,  2.  4.  25. — at  length,  tan- 
dem, Ay.  11.  8. — presently,  soon,  A.  2.  2. 
1.  rihn  ετι  και  "λύσει,  and  will  soon  loosen, 
destroy  more,  II.  β.  118.  εωξχκαμεν  r$n  oev- 
όζωπους,  I  have  already  seen  men,  and 
doubtless  may  see  more  in  the  course  of  time, 
Π.  8.  4.  15.  «δ*7  ποτέ,  once  already,  long 
ago,  Theo.  Char.  1.  II.  λ.  260.  n%n  ποτέ 
παςος,  once  already  before,  453.  «δ>?  νυν, 
even  now,  or  now  at  length,  456.  Lexico- 
graphers have  ascribed  to  this  particle  a 
sense  which  rather  belongs  to  another  par- 
ticle in  the  sentence,  such  as  interdum — 
turn—  itaque,  igitur — adeo,  quin — praete- 
rea,  utique,  see  Sturz. 

Hfcec,  Ion.  for  yfatv  or  εάηχειν,  plup.  of  ειίεω. 

'ΗΔΥ2,  εΐα,  υ,  and  ηοΌμος,  n,  ov,  Dor.  άΰυς, 
sweet,  pleasant,  agreeable,  comp.  ηοϊων, 
ijhov,  adverbially,  more  pleasantly  or  agree- 
ably, sweeter,  with  more  delight,  sup.  ήΐισ• 
το;,  y\,  ov,  sweetest,  most  agreeable — ηδις-α, 
adv.  most  pleasantly,  very  delightfully, 
most  cordially — ν$υ,  adverbialised,  sweetly 
— ήΰεως,  adv.  sweetly,  gladly,  with  pleasure. 
τα  η\εα,  sweet  things,  delights,  Ιεξ.  2.  14. 

ηΰονη,  ης,  η,  and  ηίος,  or  ηίος,  εοςί  το,  plea- 
sure, lust,  joy,  delight,  enjoyment. 

ηδονΊκας,  yi,  ov,  given  to  pleasure,  sensual. 

ήοϋνω,  f.  ύνω,  I  sweeten,  season,  render 
soothing  and  delightful,  2.  4.  8. — ήΐυσμα, 
ατός,  το,  and  ψϊυσμος,  ου,  ο,  any  thing  sweet 
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to  the  taste  or  to  the  smell,  ηΐυσματα, 
sweets,  sweetmeats,  perfumes,  At.  3.  14.  5. 

ηίομαι,  f.  ησομαι,  aor.  1.  ησθην,  I  am  de- 
lighted, 1  rejoice.  It  is  accompanied  with 
a  participle  instead  of  the  infinitive,  ηίετο 
πυνθανομενος,  Π.  1.  4.  25,  he  was  delighted 
hearing,  he  delighted  to  hear.  Ιΐοους  μάλ- 
λον η  κτώμενος  ν$εται,  he  is  delighted  giv- 
ing more  than  possessing,  he  has  more 
pleasure  from  giving  than  possessing,  2.  3. 
5.  see  Acts  20.  35. — ν$ομενύ)ς,  willingly, 
with  delight,  II.  8.  4.  5. 

ηΙυΖοας,  ου,  sweetly  sounding,  Bacch.  127. 

ηΰυγλωσσος,  ου,  6,  η,  sweet  tongued,  fine- 
toned,  γλωσσά,  Olym.  13.  141. 

ηύυγελως,  ωτος,  ο,  η,  sweetly-laughing. 

ευγνώμων,  όνος,  charming  in  sentiments, 
agreeable  in  mind,  γνώμη,  2.  8.  30. 

ηΰυεπης,  εος,  using  sweet  words,  fluent,  har- 
monious, έπος,  Olym.  10.  113. 

ηουθξοος,  ου,  6,  η,  sweetly  sounding,  melodi- 
ous, E.  Elect.  703.  fr.  fyoeu. 

ηουλογης,  ου,  6,  η,  using  sweet  words,  insi 
nuating,  artful,  Hec.  134. 

ήουμελης,  εος,  sweetly  singing,  melodious. 

ηύυοινοζ,  ου,  delighting  in  wine — producing 
sweet  wine,  rich  vines,  IIo.  5.  3. 

ηΐυοσμον,  ου,  a  sweetly  smelling  plant,  mint. 

ή}>υπάύης,  εος,  devoted  to  pleasure,  volup- 
tuous, effeminate — ηΐυπαύεω,  f.  ησω,  feel 
pleasure,  enjoy,  O.  5.  2.  2.  4.  41.  lead  a  life 
of  pleasure,  am  effeminate,  Π.  1.  5.  1. — 
τ$υπαθεια,  ας,  η,  pleasurable  feeling,  inno- 
cent pleasure,  O.  5.  1.— effeminacy,  volup- 
tuousness, παύος. 

ηουπνοος,  ου,  6,  ή,  sweetly  breathing  muse, 
sweetly  blowing  breeze,  Olym.  13.  31.  πνέω. 

ηΐυπολις,  ιος,  dear  to  the  state,  (Ed.  T.  518. 

ήΐυποτος,  ov,  sweet  to  the  taste,  rich  wine. 

ήΐυσωμάτος,  ου,  ό,  ή,  charming  or  agreeable 
in  person,  2.  8.  30.  σώμα. 

Κελιος,  ου,  ο,  the  sun,  for  ηλ/ος,  II.  a.  475. 
HHP,  gen.  ηεςος,  6,  the  poetic  form  of  αηξ, 
the  air,  atmosphere,  a  dark  cloud,  II.  ζ.  282. 
ηεςοΰεν,  adv.  from  the  air—  ηεζιος,  a,  ov,  or 
ος,  η,  ov,  in  the  air,  high,  aloft — in  the  morn- 
ing, early,  II.  et.497.  ηεξοεις,  εσσα,  εντός,  dark, 
II.  θ.  30.  ηεςοαίης,  εε,  εος,  having  the  colour 
or  form  of  the  air,  dusky,  όσσον  ηεςοεώες,  as 
much  of  the  blue  horizon,  Ii.  ε.  770.  ειίος. 

τ,ε^εόομαι,  for  αε^εθομαι,  float  in  the  air — am 
inconstant,  faithless,  II.  y.  108. 

ηεξοφοίτις,  toe,  walking  in  darkness,  scil.  Fu- 
ries, II.  /.  567.  φοιτχω — ηεξοφωί/cc,  ου,  6,  J}, 
air-sounding,  hollow,  loud,  II.  σ.  505.  φωνή. 

ΙΙΘεω,  f.  ησω,  p.  j^njxei,  and  η&ω,ΐ.  γ,σω,  I  strain, 
purify,  Herod.  2.  86.  Plut.  8.  764. 

ηβμος,  ου,  6,  a  strainer — eye-lashes,  being  as 
it  were  strainers  of  the  eye,  Απ.  1.  4.  6. — 
sieve — ηθμοειόης,  ες,  like  a  strainer. 

ΗΘ02,  or  ηόος,  εος,  το,  an  action,  cr  η  course 

of  actions  rendered  easv  and  natural  by 
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custom,  from  ?.θος— morals,  manners— a  j 
settled  state  of  the  mind  or  of  the  body 
genius,  character,  conduct,  deportment 
AV.  3.  4.  11.  O.  15.  12.  2.8.  3. — a  species 
of  composition  which  delineates  the  natu- 
ral and  still  scenes  of  human  life,  a  tran- 
quil narrative,  opp.  to  πάθος,  the  vehement 
and  heroic,  Long.  §  9.  the  moral  and  poli- 
tical institutions  of  a  state,  constitution, 
Dem.  35.  19. — a  place  frequented,  usual 
abode,  II.  ζ.  511. 

γιθίϊος,  ου,  ό,  one  who  is  familiar  and  dear,  a 
brother — γιθας,  αοος,  ο,  r„  a  familiar  friend, 
relative,  Andr.  810. — tame  birds. 
γ,θϊκος,  yi,  ov,  belonging  to  morals,  moral, 
ethic — tranquil,   sedate,    probable,    Arist. 
Ethic,  ζ.  1.— usual, habitual — υιΘϊκυι,  νις,  sc. 
ίπίς-γιμγι,  or  αξϊτγι,  moral  science  or  virtue. 
γ,θικγ,  πιθανοτγ,ς,  moral  probability,   to  ηθι- 
κόν, moral  delineation,  a  narrative  in  which 
the  natural  and  moral  feelings  of  men  are 
calmly  described,  opp.  to  το  παθητικού,  the 
passionate  or  vehement — γ,θίκως,  adv.  mo- 
rally, placidly,  τα  γιθικως  βιο?^ογου/αενα,  the 
events  of  life  represented  without  vehe- 
mence or  violent  emotions,  Long.  9. 
Υ,θοΚογος,  ου,  6,  a  moral  writer,  a  delineator 
of  life  and  manners — Υίθολογεομαι,   f.  ησο- 
ftoti,  I  delineate,  describe  the  manners  of 
men.  κωμωδία  Υίθολογουμενιη,  comedy  repre- 
senting the  peaceful  and  natural  scenes  of 
human  life,  and  therefore  addressed  to  the 
feelings  of  mei•,  Long.  9.  1 5. 
ηθοποιός,  ου,  6,  forming  the  manners,  favour- 
able to  morals.,  instructive  virtue. 
νιθοποιεω,  f.  wo,  I  form,   habituate — repre- 
sent the  morals — ηθοποιία,  ας,  η,  a  natural 
representation  of  character. 
Hicc,  ων,  τα,,  provisions  for  a  journey,  e φοοια, 

Od.  β.  289.— chaff,  Od.  ε.  368. 
Hi»,  for  no,,  per.  m.  of  εω,  or  ειω,  Τ  went. 
Ηϊθεος,  Att.  ηθεος,  ου,  ο,  a  person  in  the  vi- 
gour of  life  but  not  married,  a  youth,  young 

man.  αϊξηος,  II.  χ.  127.  σ.  567. 
υιός,  ου,  ο,  or  ιηιος,  scil.  Apollo,  skilled  in 

hurling  the  shaft,  the  shooter,  II.  o.  365. 

from  ιος,  a  shaft — destructive,  pestilential, 

(Ed.  T.  174.— mournful  Phoen.  1050. 
ΐίϊων,  also  γιων,  and  αιών,  όνος,  ό,  beach,  shore, 

strand,  It.  n.  462. — nio-ις,  ίσσα,  εν,   εντός, 

γονιός,    having    high    and    craggy   shores, 

deeply  embanked,  II.  ε.  36. 
Ήκα,  or  νίκα,  Dor.  ακα,  adv.  quietly,  gently, 

II.  y.  155.  ω.  508. 
ΐίκετος,  ov,  unsubjected  to  thegoad,untamed, 

from  a  neg.  and  ακγ„  a  point,  II.  ξ.  94. 
Ήκις-ος,   y„   ov,   (from   εκβές,   for  εχις-ος,   by 

changing  ε  into  «,)  the  furthest,  least,  II. 

dt.  531. — >}K.i<?a,  adv.  in  the  least,  by  no 

means,  minime,  nequaquam. 
ν,κου,  Ion.  for  ν,που,  certainly,  Herod.  1.  68. 
'Ηκω,  f.  r/io>.  (for  Ίκω  or !  κάνω)  I  come,  Ilec. 
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1.  arrive,  reach,  attain,  Herod.  7.  1  57.  ex- 
tend to,  Π.  1.  5.  7. — advance,  come  upon, 
befall — turn,  return,  Π.  7.  4.  5. — am  pro- 
sperous, flourish,  Herod.  1.  30.  The  pre- 
sent of  ήκω,  like  other  verbs  of  motion,  is 
sometimes  used  for  the  future.  "  I  am 
come  from  God.  και  ηχ,ω,  and  will  come," 
John  8.  42.  I  am  come  to  warn  you,  and 
will  soon  return  to  fulfill  my  warnings — 
am,  Polyb.  26.  2.  11. 

υφαίνω,  I  wander,  am  mad,  Call.  3.  251. 
φαίνονται,  they  stray,  rove,  Theo.  7.  23. 
fr.  ΐΚαυνω. 

ΥΪΚαακω,  I  stroll,  wander  about,  II.  v.  104. 
ΥΐΛασκαζω,  I  rove  about,  II.  σ.  281. 
γ,\ακάτγι,  γ\ς,  vj,  (for  ηλασκατη,)  a  distaff,  co- 
lus,IL  ζ.  491. — ΥίΚακχτα,  ων,  τα,  the  thread 
which  winds  round  a  distaff,  Od.  ζ.  53.— 
distaffs — arrows. 

ΗΛΕΚΤΡ02,  ου,  ο,  and  ηλεκτζον,  ου,  to,  a 
mixture  of  gold  and  silver,  and  thus  having 
a  more  brilliant  lustre — electrum,  burnished 
gold,  Od.  δ.  73. — a  stud  or  boss  made  of 
the  electrum,  Equit.  529.  Od.  σ.  295. 
τ,λίκτωξ,  οξος,  the  sun,  as  bright,  II.  ζ.  513. — 
νίλ'κτξος,  a,  ov,  and  ηλεκτ^ϊνος,  y„  ov,  made 
of  the  electrum,  bright,  Call.  6.  27. 
ηΤίξκτξοφχΎΐζ,  ες,  εος,  shining  like  the  elec- 
trum, glittering  beams,  Hipp.  741.  φαίνω. 
ΗΛΕ02,  a,  ov,  and  ijXce,  yi,  ov,  and  γέρα- 
τος, υι,  ov,  (for  ηλειος,  from  ήλιος,  the  sun, 
deprived  of  its  juice  when  parched  by  the 
sun)  fruitless,  insipid,  vain,  Call.  1.  63. — 
wandering  in  mind,  mad,  senseless.  ενηθης 
— deprived  of  his  senses,  an  epithet  of  wine 
when  drunk  to  excess,  Od.  f.  464. — γ{Κεαα- 
τως,  adv.  foolishly,  vainly,  Apoll.  4.  1206. 
ηλίθιος,  a,  ov,  foolish,  senseless,  random,  in- 
effectual, Pyth.  3.  21. — γϊλιθιως,  adv.  fool- 
ishly, stupidly,  Dem.  822. — γ,λι&ιοω,  f.  ωσω, 
I  render  stupid,  stultify,  astound,  Prom. 
1069. — γ,Άιθιαζω,  I  play  the  fool,  am  stupid, 
Equit.    \]2\.—  γ,λ7θα,  adv.  Ionic  form  of 
ακίς,  enough,  very  abundantly.  II.  λ.  676. 
Ιΐλίίοι,  ων,  οί,  the  inhabitants  of  Elis. 
cHAIKIA,«c,^fr.«j>/*oc)stature,Dem.l024. 
26. — age, full  grown  age,  manhood,E.  1.6. 17. 
— life,  or  the  period  of  life,  Απολ.  6. — gene- 
ration, people  of  the  same  age,  Απ.  1.4.  16. 
ηΛικιωτνς,  ου,  ηλιξ,   Ίκος,  ο,  a  youth  of  the 
same  age,  equal  in  years,  Π.  1.  4.  1. 
φικιωτις,  ιοος,  r„  an  equal  in  years. 
'  Mtukoc,  yi,  ov,  how  much,  what  a  great,  what 
large  boys,  Theo.  23.  4.  what  a  multitude, 
(Ed.  T.  15. — of  what  age.  ήλικος  ων,  being 
so  advanced  in  age,  Alcest.  646. 
'ΗΛΙΟΣ,  ου,  ό,  the  sun,  Αν.  4.  3.  8. 
ηλιοω,  f.  ωσω,  I  expose  to  the  sun,  dry.  τα 
ηλιουμενα,    things    exposed   to    the   sun, 
parched,  O.  18.  19. — ήλιαια,  ας,  q,  an  un- 
covered court,  so  called  from  its  being  ex- 
posed to  the  sun,  the  Heliaea. 
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'"λιχζω,  I  try  a  cause  in  the  Heliasa— lie  in 
the  sun.  ηλιχσΰει;,  exposed,  unburied. 

yfhixvig,  εως,  the  right  of  sitting  in  the  He- 
liaea, its  jurisdiction,  Dem.  747.  7. 

vfhixsng,  ου,  o,  a. member  of  the  Heliaea. 

^λ/«»ΛΜΚ,  belonging  to  its  members,  g^weesv- 
xoc  όζκοζ,  an  oath  imposed  on  the  judges  of 
the  Heliaea,  Dem.  70S.  20. 

ηΚιχκος,  η,  ov,  of  the  sun,  solar — ήΚιχω,  I  am 
ruddy  like  the  sun,  burnished  red  hair, 
Anacr.  29. 

ήλίζόίτο;,  ov,  steep,  inaccessible,  i.  e.  a  rock 
which  the  sun  only  can  climb,  βχω,  II.  ο.  273. 

3ίλ/οβλ*?τοί,  ov,  smitten  by  the  sun.  βχλλω. 

qhtoKsturogy  ov,  sun-burnt,  Theo.  10.  26. 

ηλίος-ίξ-ης,  so;,  shading  from  the  sun.  ψεξεω. 

ήλιος-ιζ•/);,  ες,εος,  bearing  the  footsteps  of  the 
sun,  sun-marked,  parched,  Prom.  797. 

ϋλίτομ-ηνος,  ου,  6,  vj,  one  who  is  born  one 
month  short  of  the  proper  time,  prema- 
turely born,  II.  τ.  118.  χλιτω,  μην. 

Ϋι>.ιωτις,  ιτος,  η,  of  the  sun,  solar,  Trach.  697. 

'  ΗΛ02,  ου,  ο,  a  nail,  stud,  11.  x.  246.  clavus. 

Ή,λυγ/},  νις,  η,  darkness,  shadow,  χ  and  λν- 
κος,  Acharn.  684. — hence  τ/ϊκυγχω,  and  εππ- 
λνγχω,  f.  τησω,  I  shade.  Εφί-λχ/Ι,  obscure. 

Ήλϋσα,  εως,  ή,  approach,  movement,  step, 
Hec.  67.  ελευΰω — Ή.'Κυσιον,  ου,  το,  Elysium, 
a  place  according  to  the  ancients  about  the 
western  boundaries  of  the  earth,  the  island 
of  the  blessed,  Od.  δ.  563.-569. 
Ήμχ,  χτος,  το,  a  throw,  cast,  εω,  II.  -ψ.  891. 
c  Ημχι,  (from  εζω,  εω,  εεμχι,  by  contr.  ημχή 

I  seat  myself,  sit,  stand,  remain,  am,  II.  σ. 
104.  ησχι,  thou  sittest,  art,  II.  o.  245.  ητχι, 

poet,  fcxi,  she  sits,  continues,  Od.  λ.  141. 

3.  plur.  7)ντχι,  Ion.  εχτχι,  or  ειχτχι,  they 

sit,  remain,  are,  II.  /.  624.  Od.  β.  403.  imp. 

ημτηΐί.,.ης-ο,  he  sat,  continued,  Od.  x.  114. 

3.  plur.  ijuTo,  Ion.  εχτο,  ειχτο,  they  sat,  II. 

y.  153.  τη.  414.  inf.  ησθχι,  part,  ημενος,  sit- 
ting, resting,  άδενος,  for  ημενος,   abiding, 

Olym.  10.  41. 
Ή,μχθοεις,εσσχ,  εν,(ϊον  χμχύοεις,  from  χμμος, 
,  sand)  and  ιμαθνδης,  ες,  sandy,  II.  β.  77. 

Anacr.  S2. 
Ήμ,χζ,  Dor.  οίμχς,  g.  ίημ,χτος,  a  day,  II.  a. 

601.  χισιμ,ον  ημχο,  the  fatal  da)',  the  day 

of  death,  Θ.  72.  ημάς  εΧευΰεξον,  ζ.  463,  the 

clay  of  freedom,  deliverance — time,  season, 

fortune,  Od.  a.  136. 

ιημχτιο;,  χ,  ov,  daily,  ever}-  day,  II.  /.  72. 
Ήμεοχτ-ος,  n,  ov,  belonging  to  our  country, 

our,  native,  from  ν,μος,  our,  and  Ζχπεΰον. 
Ή.με*/ιμενως,  adv.  ft*.  χμ,ελεω,  negligently. 
'ΗΜΕΡΑ,  χς,  ή,  a  day,  opp.  to  νυξ — time, 

season — life.    την  ημεξχν,    the  day,    the 

period  of  a  day,  one  day,  by  day,  Π.  1.2. 

6. — ήμ,ίξχν  χνβοωπου,  the  day  of  man,  i.  e. 

the  judgement  of  man,  Jer.  17.  16.  1  Cor. 

4.  3.  ήμ,εζχ  κυξίον,  day  of  the  Lord,  divine 

judgement. 
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ημερεύω,  f.  ίυσω,  I  spend  the  day,  E.  5.  4.  3. 
— tarry,  continue,  live,  S.  Elect.  789. 
ημερήσιος,  a,  ov,   continuing  one  day,  daily. 
ήμεςησιη  oho:,  Herod.  8.  98,  one  day's  jour- 
ney, ήμεζίησιον  φχος  πιφχυοκων,  Agam.  22, 
shedding  a  broad-day  lustre,  i.  e.  proclaim- 
ing splendid  news. 
ημεζίνος,  jj,  ov,  by  day,  daily,  opp.  to  νυκτεξος. 
ήμεξίος,  χ,  ov,  performed  in  one  day,  com- 
mensurate with  one  day,  O.  21.  3. 
ήμεξίς,  thog,  jj,  a  cultivated  and  not  a  wild 
vine,  Achar.  998.  Od.  ε.  69.  fr.  ήμερος. 

ήμεςουρομος,  ου,  6,  a  daily  runner  or  courier 
— a  messenger,  Herod.  6.  105.  fr.  ΰξεμω. 

ήμεξοίςομεω,  f.  ιησω,  I  carry  daily  messages, 
am  dispatched  every  day,  Luc.  1.  275. 

ήμεξολογεω,  f.  ησω,  I  keep  a  journal  of  each 
day,  register  the  time,  Herod.  1.47. 

ημεξολεγΖον,  adv.  each  day,  Persae,  63.  but 
perhaps  the  true  reading  is  ημεξοΤ^εκτον, 
sc.  χζονον,  computed  day  after  day. 

Tjftsgoc,  x,  ov,  Dor.  χμερος,  Theo.  23.  3,  be- 
longing to  the  day,  quiet,  gentle,  an  epi- 
thet of  tame  or  domestic  animals,  cicur, 
opp.  to  xy^iog,  wild  beasts,  5ηςες,  being  xvn• 
μεροι,  because  in  the  day  they  generally  re- 
treat to  their  dens,  and  come  forth  in  the 
night,  Π.  1.  3.  6. — cultivated  or  planted 
trees,  A.  5.  3.  12.  rx  ημεζχ,  cultivated  or 
garden  fruits,  O.  16. 5. — ημερως,  adv.  tame- 
ly, mildly. 

ημεροω,  f.  ωσω,  I  render  mild  or  gentle,  civi- 
lize— tame,  subdue,  Herod.  5.  2.—  attach, 
reconcile,  Plut.  1.  103. — άμερωσχς,  for  qps- 
ξωσχς,  having  subdued  the  dangers  or  soft- 
ened the  turbulence  of  the  seas,  Isthm.4. 98. 

ήμεξοσχο~ος,  ου,  6,  a  day-watch,  a  vigilant 
observer  of  the  enemy,  Septem,  66. 

ήμεζοφχντος,  ov,  appearing  by  day  and  not  by 
night.  Thus  man  is  called  ημεροφχντον  ονχξ, 
Agam.  82,  a  vision  of  day,  or  day-dream. 
φχινω. 

ημεςοφυλχξ,  χκος,  6,  a  daily  watch,  sentinel, 
E.  7.  2.  6. 

HMEI2,  we,  plur.  of  εγω,  6ι  άλλο/  ημείς, 
we  the  rest,  11.  |.  369.  ημείς  χυτοί,  we  our- 
selves, we  by  ourselves,  ζ.  712.  /Eol.  χμμε, 
gen.  ημών,  Ion.  ημεο>ν>  or  ημειων,  of  us,  dat. 
ήμϊν,  to  us,  iEolice  χμμι,  χμμιν,  accus. 
ημάς,  iEol.  χμμε,  us. 

ημέτερος,  a,  ov,  ήμος,  Dor.  χμετεξος,  χμος, 
iEol.  xuoc.  n.  ov,  νΐΑετερειοζ,  χ,  ov,  Ion. 


χμος,  n,  ov,  ημετεξειος,  χ,  ov. 


'ή  μι 


τεξηιος,  our.  ημετεξχ  κεξδιη  των  σοφών,  Nu- 

bes,    1204,   for  ίημοιν  κε$τ,   των  σοφών,  the 

gains  of  us  wise,  noster. 
Ημι,  fr.  χω,  χεμι,  by  contr.  ημι,  I  say,  Nub. 

1 143.  imp.  jjj/,  jjc,  τι,  he  said,  yv  εγω,  said  I, 
t  Plat.  Defen.  Socr.  §  4. 
'HMI,  and  ημιου,  half,  semi,  this  particle 

exists  only  in  composition. 
ημιχνόξος,  ου,  or  ημιχνω^,  Οζος,  half  man. 
ημιχνβρωπος,  half  human,  opp.  to  luiOsnf• 
2  Ο  2 
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'μιχ^ρ/ιν,  ενός,  half  male,  Ctes.  Pers.  5.  9. 
ημιασσχζίον,  the  fourth  of  an  obolus. 

' μιζξωτος,  ov,  ημιζζως,  ατός,  half  eaten,  βξοω. 
ημιγενειος,  ov,  half  bearded,  young,  γενειον. 
ημίγυμνος,  ov,  half  naked.  ημίγυμνος  τηνανα- 

1ολν\ν,  half  covered  with  clothes,  sub.  ««u. 

ν,μ,ιΐχης,  εος,  half  burnt,  II.  %.  294.  Ιαιω. 

ήμιΖακτυλιος,  ov,  half  a  digit,  Plut.  9.  693. 

ημ&χζεικον,  ov,  το,  halfadarick.  see  Ζχοεικος. 

ημίοεης,  εος,  wanting  half,  half  full.  Ιεω. 

ημ^ιοιπλοίΖιον,  half  a  doublet,  a  bed-gown. 

ήμ,ιΐουλος,  ον,ό,  η,  half  a  slave,  meanly  born. 

Ιμΐίλλπν,  r.uog,  half  Grecian.  Έλλ>?>. 

ημιεκπον,  ov,  or  ημ,ΐίκτον,  το,  half  the  sixth 
part  of  an  Attic  medimnus  or  bushel,  i.  e. 
one-twelfth  of  48  chcenices,  or  four  chce- 
nices ;  for  this  reason  it  is  also  called  ti- 
Τζχμετξον,  or  τίτξαχοινικον  μετ^ον,  fr.  εχ,τος. 

ημιεογος,  ov,  ημΐ£ξ*/*ις,  ες,  half  done,  un- 
finished, incomplete,  Luc.  2.  362.  εζγον. 

ημιεφθος,  ov,  half  boiled,  Isa.  51.  20. 

νμιΰχν/ις,  εος,  ημιΰνης,  ητος,  half  dead.  §ναω. 

ημ,ιΰεος,  ov,  half  divine,  u  demigod.  Βεος. 

ημιΰηλυς,  εος,  half  woman,  effeminate. 

ήμιΰνγ,τος,  ov,  o,  ή,  half  dead,  half  mortal. 

ημιύωξαχιον,  ου,  a  half  breast-plate.  Βω^χζ. 

ημιΰ^χυςος,  ov,  half  broken.  Βξχυω. 

ημιχ,χκος,  ov,  half  wicked,  indifferent,  im- 
perfectly good — ήμικακως,  half  well. 

νμιχλας-ος,  ov,  half  broken,  χλαω. 

ήμικλ^ιον,  ου,  to,  half  of  an  estate,  a  moiety, 
Dem.  1173.  6.  κλ-^ος. 

ημιχυκλιον,  ου,  a  semicircle,  crescent. 

ημιχ^αίξχ,  χς,  η,  half  the  head,  xx^yivov. 

ήμιχοΥίς,  ητος,  half  a  Cretan,  Lye.  150. 

ημ,ιλευχος,  ου,  6,  ή,  half  white,  Luc.  1 .  29. 

ημιλε-πτος,  ου,  half  skinned  or  half  shelled. 
λε-ττος,  Anacr.  33. 

ημ.ιλιτξον,  ου,  to,  half  a  pound,  λιτ^ον. 

ήμ,ιλοχιχ,  χς,  η,  half  a  "λόχος,  i.  e.  a  band  of 
four  or  eight  soldiers,  also  called  ΰιμοίξία• 
the  leader  was  called  ήμιλοχΊτης. 

ημ,ιμ,ανΥΐς,  εος,  half  mad,  crazy,  μαινω,  Luc. 
Lexiph.  §  18. 

τμιμα^αντος,  ov,  half  withered,  μαθαίνω. 

η μίμεοΊμνος,  ov,  half  a  medimnus,  or  half  a 

bushel,  Dem.  1278.  22. 
ήμιμναιον,οΐ  ημιμνεον,  half  a  mina.  see  μναχ. 
ημιοζολιον,  ου,  half  an  obolus.  see  οΟ,ολος. 
ημιολιος,  ov,  6,  a  whole  and  half,  one  and  a 

half,  sesquialter.  όλος,  A.  1.  3.  21. 
ημιονος,  ου,  6,  a  half  ass,  a  mule,  A.  5.  8.  3. 
ημιονειος,  and  ημιονΊχος,  of  mules,  A.  7.  5. 1. 
— mulish,  ζυγον  ημιονειον,  a  pair  of  mules, 
Od.   ζ.  72.    άμαξα    ημιονεΐΥΐ,    drawn    by 
mules. 
ημιοπτος,  ov,  half  roasted,  Luc.  2. 705.  οπταω. 
ημιπλεβζον,  ου,  half  a  plethrum,  50  feet. 
ημιπελεχος,  an  axe  with  one  edge  or  mouth, 
opp.  to  αμφιπελεχος,  double-mouthed  axe, 
a  battle  axe.  πελεχυς,  II.  φ.  851. 
fomhvfe,  ijyof,  half  smitten,  half  cut.  πλησσω. 
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ημιπλινΰιον,  ου,  το,  half  a  brick,  a  brick  di- 
vided into  two,  Herod.  1.  50.  πλινΰος. 
ημιπνοος,  contr.  ους,  ου,  half  breathing,  πνέω. 
ημιποΰιον,  ου,  half  a  foot.  πους. 
ήμιποντιξος,  ου,  half  wicked,  Α.  Ε.  η.  10. 
ήμιτύςος,  ου,  half-illumined,  half-moon. 
ήμ,ισενελπις,  ιίος,  half  hoping,  Luc.  3.  140. 
ήμισοφος,  ου,  half  wise,  Luc.  1.  753. 
ημι<?αόιον,  ου,  half  a  stadium — ημιςαο*ιαϊος, 
ov,  half  a  stadium  long,  this  being  a  hundred 
fathoms. 
ήμιτ-ςατιωτης,  ου,  half  a  soldier,  puny. 
ήμι^ογγνλος,  ov,  half  round,  semicircular. 
ημισνς,   not-,  υ,  (fr.  ημι,   and  Ισος,  equal  to 
half)  half,  ήμισυ,  or  το  ήμισυ,  sc.  με^ος,  the 
half,  II.  ξ.  193.  /.  575.— half  the  number. 
εξ  ημίσειας,  sc.  μοίξχς,  by  half. 
ημισευω,  f.  ευσω,  I  divide  in  halves. 
ημισ'.υμα,  ατός,  το,  the  half,  a  moiety. 
ημιτα^αντον,  ου,  το,  half  a  talent.    When 
added  to  a  number  it  signifies  one  half  short 
of  that  number,  τξία  ημιταλαντα,  three 
talents  wanting  half,  i.  e*  two  and  a  half, 
Herod.  1.  50. 
ήμιτελεια,  ας,  half  payment,  half,  τέλος, 
'ημιτελής,  εος,  and  ημιτελεςος,  ov,  half  finish- 
ed, imperfect,  Thuc.  3.  3.  a  young  and 
widowed  family,  11.  β.  701. — prematurely 
born,  scil.  Bacchus,  fr.  τελεω. 
ήμιτομος,  ου,  6,  η,  cut  in  halves—  half  moon, 

Mosch.  2.  88.  fr.  τέμνω, 
ημιτυζιον,  ov,  το,  a  napkin,  Plutus,  728. 
ημιφαυλος,  ου,  ο,  η,  half  base,  Luc.  2.  800. 
ήμιφλεχτος,  ov,  half  burnt.  Φλεγν. 
ημιφωνος,  ου,  half  vocal,  a  semi-vowel,  φωνή. 
ημιωίολος,  and  ημιωζολιον,  half  an  obolus. 
ημιωζολιαίος,  equal  in  size  or  in  value  to 
half  an  obolus,  Act.  1.  3.  12.  οΟ,ολος. 
ημιω^ιον,  half  an  hour,  Rev.  8.  1.  ώξχ. 
*Ή.μος,  adv.  when,  II.  x.  475. 
Ημΰω,  or  Υ,μΰω,  f.  νσω,  I  bend,  incline  the 
head,  give  way,  fall,  II.  β.  373.  6.  308. 
'  Ή,μων,  όνος,  6,  a  shooter,  slinger,  fr.  εω,  to 
send,  as  μναω  becomes  μνημ,ων,  II.  ψ.  886. 
"Hy,  conj.  (a  contraction  of  εαν)  if.  ην  μη, 
except,  Π.  1.  2.  4.— ηντε,  whether,  sive. 
Κνεμ,οεις,  εσσα,  εν,  for  ανεμοεις,  exposed  to 
the  wind,  windy,  high,  άνεμος,  II.  /3.  606. 
Rvih,  for  ενιΐε,  aor.  2.  imper.  of  ειΐω,   by 
apocope  yvi,  behold,  lo,  en,  ecce,  Plut.  75. 
'  ΗνΊκα,  adv.  when,  whenever,  Od.  %.  198. 
'ΗΝΙΑ,  ας,   and  tjviov,   ου,  a  rein,  habena, 
bridle,  1π.  6. 7.  2.  4. 6.  a  thong,  shoe-strop. 
ήνιοποιεΊον,  ου,  a  factory  of  bridles,  ποιεω. 
ηνιος-ςοφος,  ου,  6,  one  who  turns  the  reins, 

driver,  S.  Elect.  733.  ς-ςεφα. 
ηνιος-ξοφεω,  turn  the  reins,  drive  a  chariot. 
ηνίοχος,  ov,  ηυιοχευς,  εως,  6,  a  holder  of  the 
reins,  charioteer,  Π.  6.  I.  16.  a  leader. 
ήνιοχεω,  and  ηνιοχενω,  f.  ευσω,  I  hold,  manage 
the  reins,  I  direct,  guide  a  chariot  in  war, 
I  iiovern,  II.  λ.  103.  Αττ  1.  1.  9. 
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'  νιοχεια,  ας,  I,  the  holding  the  reins. 

*  Ηνις,  ιύος,  or  ιος,  η,  one  year  old,  sc.  a  heifer, 
Od.  y.  382.  ν\νις,  for  ν\νιας,  II.  ξ.  94.  ενός. 

~Άνοξεγι,  nc,,  Dor.  ανορεα,  ας,  η,  (from  ανωρ, 
the  compound  form  of  av/ip)  manliness, 
strength,  courage.  Υινορενιφι  πεποιθας,  for 
νινορετ],  presuming  in,  conscious  of,  his 
strength,  II.  δ.  303.  ψ/ορενιν  ερατεινών,  ζ.  156, 
lovely  manliness,  i.  e.  manliness  accompa- 
nied with  a  lovely  form. 

ΙΙνοφ,  for  st/οψ,  gen.  νινοποζ,  polished,  bright, 
so  that  a  person  can  see  himself  ivhen  looking 
into  it,  11.  σ.  349.  fr.  εν,  οπτω — others  explain 
it  by  sounding,  from  οψ,  voice. 

ηνκον,  if  any  where,  Od.  a.  94. 

ϋνυςρον,  ου,  to,  the  place  where  the  food  is 
consumed,  stomach,  ανυω — the  crop  of  a 
bird— tripe,  entrails,  Equit.  356. 

ϋοΊος,  >7,  ov,  or  ν\ωος,  fr.  ν\ώς — εαος,  fr.  εως, 
the  morning,  east,  of  morn,  II.  L  530.  swe- 
σαν  vow,  scil.  ωραν,  the  whole  morning, 
Od.  δ.  447.— eastern,  Od.  3.  29. 

Hreto^ei/,  I  mend,  patch— *>j5n5T>7<r,  ov,  o, 
a  mender,  a  cobler,  Batrach.  183. 

ΉΠΑΡ,  ατός,  to,  the  liver,  Od.  χ.  83.  the 
seat  of  desire  or  lust,  jecur.  κείξομενος  to  I 
ήπαρ,  having  his  liver  pecked. 

ηπατίκος,  n,  ov,  of  the  liver,  hepatic. 

ηπατονκοπεομαι,  I  inspect  the  liver,  divine 
—  ηπατοσκοπια,  ας,  η,  divination. 

ηπεΡοπευω,(ίν.ηπαρ,  οπευα)  I  charm  the  liver, 
seduce,  captivate,  II,  y.  399. 

ηπεροπευς,  εύ)ς,  and  νιπεροπευτνις,  ου,  ο,  a 
charmer  of  the  liver,  deceiver,  U.  y.  39. 

Ή,πε^ανος,  v\,  ov,  for  αττί-δίίι/ο?,  or  άπους, 
without  feet,  weak-footed,  II.  3.  104.  lame, 
opp.  to  αρτιπους,  fr.  τίδον. 

Η ΙΪΕ I Ρ  02,  ov,  ο,  a  land  extended  without 
bounds,  ci  priv.  and  πείρας,  limits,  a  main 
land,  continent,  opp.  to  vfflm  Od.  /.  49. 

νιπειρογεντη;,  born  on  the  continent,  Pers.  42. 

νιπειςωτ/}ς,  ου,  6,  a  native  of  the  continent, 
an  inland  inhabitant,  Thuc.  1.  9. 

ν\πειρωτις,  ιοΊ>ς,  a  female  belonging  to  the 
continent,  ν\πειρωτις  ψυχ,ν  γυναικών,  Andr. 
157,  the  continental  genius  of  women,  for 
ηπειρωτικών  -ψυχ,τη  γυναικών,  the  genius  of 
women  on  the  continent. 

Υίπείξωτϊκος,  n,  ov,  belonging  to  the  conti- 
nent, ν,πειρωτικα  εύν/ι,  the  continental  or 
inland  nations,  E.  6.  1.  4. 
Ηπιάλος,  ου,   ο,  the  cold  shivering  which 
precedes  a  fever,  an  ague,  Theog.  173. 
νιπιαλεω,  1  shiver,  am  feverish,  Acharn.  1 163. 
ΗΠΙ02,  a,  ov,  and  ήπιος,  ov,  having  the  af- 
fections of  a  parent,  kind,  indulgent,  mild, 
propitious,  fr.  21is\    a  father,  Od.  β.  47. 
1  Thess.  2.  7. — softening,  II.  δ.  218.  ν\πιω- 
τερυς,  more  mild  or  propitious — ήπιας,  adv. 
mildly,  νιπιωτερως  εχειν,  to  be  more  indul- 
gently disposed,  to  be  more  lenient,  Dem. 
1 296.* 


ν\πιαω,  I  ease  pain. 

ηπια/αα,  ατός,  an  application  to  soften  pain, 
fomentation,  Herod.  3.  130. 

ππιοίωξος,  ου,  mild  in  giving,  benign  mother. 
Ιωρον,  11.  £  251. 

ηπιοΰύμος,  ου,  6,  η,  kind-hearted,  II.  ν\.  58. 

ηπου,  Ion.  ηκου,  adv.  assuredly  —  ηπου,  whe- 
ther, somewhere,  Od.  >.  458. 

ϊίπυω,  f.  υσω,  I  shout,  sing  aloud,  Mosch.  2. 
1 20. — νιπύτης,  ου,  ο,  a  shouter,  loud-voiced, 
stentorian  herald,  II.  v\.  384. 

tHp,  gen.  %ζο;,  το,  the  morning,  %pi,  in  the 
morning,  %pi  ραλα,  very  early,  Heb.  "")1tt. 

ιηριγενης,  εος,  νιριγενεια,  ας,  η,  morn-begotten, 
or  morn-producing,  an  epithet  of  Aurora, 
goddess  of  morn,  11.  a.  477.  Apoll.  2.  449. 

%p,  the  spring,  contr.  of  εαρ — πξίνος,  v>,  ov,  of 
the  spring,  vernal,  for  ειαρινος,  Ε.  3.  2.  8. 

'lloa,  ας,  or  Ήςνι,  πς,  ή,  Juno,  wife  and  sister 
of  Jupiter — the  poetic  name  of  air — she 
presided  over  birth,  and  hence  owes  her 
name  to  the  Heb.  Π")ΐ1,  to  conceive. 

ηξαιος,  a,  ov,  sacred  to  Juno — ηραΐον,  a  tem- 
ple of  Juno,  E.  7.  2.  1. — ήμαϊα,  ων,  τα, 
games  in  honour  of  Juno,  Pint.  8.  322. 

'  ΈίρακΚενις,  or  '  Ηξακλης,  sop  Hercules,  son 
of  Jupiter  and  Alcmena,  queen  of  Thebes. 

Ή,ρακλειος,  a,  ov,  of  Hercules,  Herculean. 

ΙΙρακΚεια,  ων,  therites,  a  festival  of  Hercules. 

Ήξακλειοξανθιας,  Herculean  Xanthias,  a 
name  which  Xanthias  gives  himself  as 
armed  like  Hercules,  Ran.  499. 

Ή,ξάνος,  ου,  ο,  a  shepherd,  king,  keeper. 

ΗΡΕΜΟΣ,  vi,  ov,  and  ήρεμος,  ov,  by  transpo- 
sition from  ήμερος,  gentle,  tractable,  quiet, 
peaceable,  νοεμεςερος,  more  quiet  or  gentle* 
Π.  7.  5.  22.—  τηρεμεζ-ερως,  adv.  more  gently. 
■/ιρεμετερως  εχειν,  to  be  in  a  more  quiet  and 
peaceful  state,  Π.  3.  1.  17. — ν\ρεμα,  adv. 
quietly,  gently,  1.1.19;  7.  1.  5. — ν\ρεμα1ος, 
a,  ov,  quiet,  gentle — feeble,  slack,  opp.  to 
ισχ,υρος,  A.  E.  r,.  2.  ν\οεμαιως,  adv.  quietly, 
gently,  slowly,  leisurely,  opp.  to  σφοΰξα, 
Ιπ.  9.  5. 

ν\Ρεμεω,  f.  ΐήσω — ηρεμαζω,  and  νιρεμιζω,  f.  Ίσω, 
I  am  quiet  and, not  moved,  am  steady,  Ay. 
7.  3.—  remain  quiet  and  not  create  confu 
sion,  am  still,  Luc.  1.  87. — grow  languid 
and  not  excite  emotion,  Long.  20.  2. — I  go, 
move  gently,  Ιπ.  7.  18. — live  quietly,  lead 
an  inactive  or  sedentary  life,  A.  1.  3.  το 
ηρεμούν,  calmness,  gentleness,  opp.  to  πά- 
θος, vehemence. 

ηρεμία,  ας,  v>,  quietness,  gentleness,  Ιπ.  2. 3. 
— a  calmness,  placidity. 
Η^δώ^ο;,  ου,  the  river  Po,  Eridanus. 
Ή,ρινεος,  a,  ov,  made  of  wool,  woollen,  for 
ειρινεος,  wool,  Herod.  1.  195.  ειςον. 
Hpiov,  ου,  το,  a  tomb,  a  burying-place,  from 

εξα,  earth,  II.  -ψ.  126. 
ΉΡΩ2,  ωος,  ο,  a  man  dressed  in  white,  Heb. 
Ί)Π,  hor,  a  distinguished  man,  a  hero,  II. 
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α.  4. — warlike,  brave,  II.  β.  110.— a  denii* 
god,  Π.  2.  1.  1.     ηξωινη,  ης,  a  heroine. 

τίξύηκος,  η,  ov,  and  ηςωος,  of  a  hero,  heroic. 
ηρωικοί  φθόνων,  thinking  heroically. 

ήζωειον,  a  monument  to  a  hero. 

'H22A,  or  ήττα,  ης,  a  defeat,  Thuc.  3.  110. 

ησσαομαι,  and  ήτταομαι,  f.  ησομαι,  aor.  1. 
ηττηθη»,  I  am  made  less,  reduced  under 
the  power  of  another,  2  Pet.  2.  20.  am  sub- 
ject to,  defeated,  am  under  the  influence 
or  control  of,  Αττολ.  19. — ησσητεος,  a,  ov, 
must  be  defeated,  μηΰχμως  ησσητεα,  must 
not  be  defeated  or  governed  by  a  woman, 
Antig.  689.  ησσ•τα,  for  ησσετεον. 

ηττημα,  ατός,  defeat,  failure,  falling  away, 
degeneracy,  1  Cor.  6.  7. — degradation, 
Rom.  11.  12. 

ησσων,  or  ήττων,  ov,  όνος,  (comp.  of  μιχ,ξος) 
less — less  than  another,  worse,  inferior,  Απ. 

2.  1.  15. — less  than  certain  desires,  unequal 
to  controul  them,  subject,  devoted  to,  Π. 

8.  8.  7. — reduced,  conquered,  II,  2.  I.  6. 
less  than  an  undertaking,  inadequate  to,  Ιτς. 
1.  3. — ησσον,  ήττον,  adv.  less,  worse,  Π.  1. 

3.  4.  Ax.  3.  7.  4. 

'H2TX02,   η,  ov,  quiet,  slow,  gentle,  Π.  5. 

3.  20.  εχε  ήσυχος,  hold  still,  be  silent,  ησν- 
χον,  slowness,  Thuc.  6.  34.  ησνχον  εαν,  to 
leave  quiet,  ήσυχα,  ησνχως,  ήσυχη,  quietly, 
gently,  softly — ησνχαίος,  a,  ov,  quiet,  gentle, 
calm,  still,  φωνή  ησνχαιτεζα,  a  milder  voice. 
ησνχαιτεοοι,  more  peaceful,  less  turbulent, 
Π.  6.  2.  6\ 

ησυχάζω,  f.  α,σω,  I  remain  quiet,  am  silent, 
rest,  lead  a  quiet  life,  1  Thess.  4.  11. 

ησνχιμος,  ov,  ησνχιος,  ov,  quiet,  gentle,  peace- 
ful, ησνχιμον  ημεςαν,  the  day  of  rest,  the 
grave,  Olym.  2.  58.  delightful  peace,  Pyth. 

9.  40.— ησυχία.,  ας,  η,  Ion.  ήσνχ/n,  Ύ\ς,  Dor. 
άσνχια,  quietness — quietness  of  body,  rest, 
repose,  leisure,  E.  4.  4.  18. — quietness  of 
the  tongue,  silence,  E.  2.  3.  23. — solitude 
— quietness  of  mind,  tranquillity,  gentle- 
ness, ησνχιαν  εχειν,  or  αγειν,  to  have  rest, 
enjoy  peace,  2.  2.  15. — quietn  ess  y  row  m/«t 
or  business,  rest,  peace,  retirement,  E.  3.  6. 

4.  Π.  7.  5.  15. 

ήτοι,  a  particle  of  affirmation  for  η  rot,  in- 
deed, y.  168. — whether,  ήτοι  ωνόξωπος  ην 
q  ίτίξον  ζωον,  whether  he  was  a  man  or  an- 
other animal,  Π.  4.  5.  10.  or  indeed,  Rom. 
6.  16. 

*HTOP,  το,  (the  Heb.  ΊΓ)',  eetor,  the  most 
excellent  or  the  most  essential  part  of  man) 
the  heart,  breast,  mind,  II.  a.  188. — life, 
self,  II.  ε.  250.  βεζοΛημενος  ητοζ,  t.  9,  having 
his  heart  pierced  with  great  grief. 

ητξον,  ου,  το,  bottom  of  the  belly,  It.  12.  4. 
— the  bottom  of  a  pot,  Thesm.  516. 

ητςιον,  ου,  thread,  yarn,  Theo.  18.  33. 

Ή,ϋγενειος,  ου,  ο,  for  ευγένειας,  well  bearded, 
hairy,  i.  e.  aged  lion,  II.  o.  275.  ευ,  γενειυν. 
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ΙΙϋκομος,  ov,  ό,  η,  for  ενκομος)  fair-haired, 
comely,  ευ,  κόμη,  II.  a.  36. 

ΐΐϋς,  υ,  good,  fair,  μένος  ηϋ,  a  noble  mind, 
distinguished  courage,  11.  v.  80.  εϋς. 

ηϋτε,  for  ευτε,  as,  just  as,  11.  a.  359. 

Κνχεον,  imperf.  of  ανχεω,  I  hoped,  exulted 
in  the  hope,  Persae,  737. 

ΉΦΑΙ2Τ02,  ov,  6,  Vulcan,  the  poetic  name 
of  fire — ηφαιςεια,  ων,  τα,  a  festival  in  ho- 
nour of  Vulcan.  At  this  time  there  was  a 
race  with  torches.  Άγων  "Καμπα&ονχος,  in 
which  three  young  men  ran  each  with  a 
lighted  torch  ;  and  he  who  carried  his  torch 
unextinguished  to  the  goal  was  the  victor, 
and  was  called  "λαμπαδηφόρος,  or  πνξσηφο- 
ξος,  A6.  3.  4. — ηφαιςοπονος,  ov,  wrought  by 
Vulcan,  ingeniously  made,  Iphig.  A.  1072. 

ηφαιςοτευκτος,  ov,  created  by  Vulcan,  an 
epithet  of  light  as  the  offspring  of  fire. 
τευχω,  Philoct.  1013. 

ΗΧΗ,  ης,  η,  ηχώ,  οος,  η,  a  sound,  noise,  cla- 
mour, roar,  11.  β.  209.  echo — nxnuc,  εσσα, 
εν,  echoing — sounding  sea,  tempestuous,  II. 
ot.  157. — sounding  dome,  lofty,  spacious, 
Od.  δ.  72. 

ηχίο>,  f.  no  ω,  I  echo — sound  as  clashing  arms 

—  roar  as  the  sea.  ηχ^ϊται,  reverberates,  re- 
echoes, (Ed.  C.  1570. 

ηχετης,   ov,    Dor.   αχετας,  used  adjectively, 

Prom.  577.  sounding,  echoing. 
ήχος,  ου,  ο,  a  great  noise,  a  loud  rumour  or 

report,  Luke  4.  37. 
ηχωοης,  ες,  sonorous,  ηχωΰες-εξος,  more  fitted 

to  propagate  sounds,  Plut.  8.  874. 
ηχι,  adv.  for  γ,  where,  II.  ε.  774. 
ΙΙώς,  gen.  ηοος,  contr.  ηονς,  aurora,  the  morn, 

dawn,  II.  ω.  417.— the  east,Polyb.  4.  70.  8. 
ηωος,  Ion.  ηοϊος,  η,  ov,  of  the  morning,  early 

—  eastern,  Herod.  7.  157. — in  the  east,  Od. 
θ.  29. — η^εν,  ηαθ(,  from  or  with  the  dawn, 
in  the  morning,  ηωθι  πξο,  in  the  presence 
of  morn,  with  the  morn,  II.  λ.  50. 


θ 


Θ. 


Α  Α22Ω,  I  sit,  II.  o.  1 24.  Βαασσεμεν,  for 
§αασσειν,  to  tarry,  Od.  y.  336. 

Θαεομαι,  Ion.  $ηεομαι,  for  %εαομαι,  I  view, 
see,imp.$flii?To,hesaw,beheld,Theo.22.200. 

Βα,ημ-α,  ατός,  a  sight,  Theo.  1.  56. 

§αητος,  η,  ov,  worthy  of  being  seen,  surpris- 
ing, admirable,  Theo.  15.  8  i. 

Θα,ίξος,  ov,  6,  a  hinge,  axle,  II.  μ.  459. 

ΘΑΚ02,  ov,  6,  §ακος,  εος,  poet.  Βώκος,  a  seat, 
(Ed.  C.  ?. — a  place  of  residence  for  the 
gods,  temple. 

&ακεω,  f.  ησω,  §ακενω,  f.  ενσω,  I  sit  down,  re- 
side, rest,  Ajax,  1192.  am,  (Ed.  T.  20. 

$ακημα,  ατός,  το,  abode,  seat,  Ion.  492. 

ΘΑΛΛΜ02,  ov,  C,  (penult,  short)  a  bed- 
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chamber  chiefly  for  women,  Λ.  3.  6. — abed 
— a  marriage  bed  or  husband,  II.  y.  174. 
— marriage,  or  the  issue  of  marriage,  off- 
spring, Luc.  Ep.  SO.  fr.  %γβ.υς. 
SxkoiftYiiog,  ov,  nuptial,  Apoll.  4.  1129. 
§χ"Κχμ.τ,,  ης,  and  §χλχμιιη,  ης,  η,  the  cabin 
of  a  ship— a  bed,  den,  shelter — cavity  of 
the  nostrils — the  bed  as  it  were  of  the  oar, 
the  place  where  it  rests,  i.  e.  a  groove,  Pax, 
1232. — $χλχμιχι,  ων,  and  §χλχμ,{1ιχι,  ων, 
xi,  oars  of  the  lowest  banks,  Ranae,  552. 
§χλχμχ%,  χκος,  Βχλχμίος,  ου,  and  ΒχλχμΙ- 
τ/ις,  ου,  ό,  a  rower  of  the  lowest  tier,  Ran. 
1074.  while  he  who  occupied  the  upper  tier 
was  called  $ξχνϊτης•  the  second  ξυγιος. 
$χΆχμευμχ,  χτος,  το,  lodge,  Bacch.  120. 
ϊιχ'Κχμηπο'Κος,  ου,ό,η,  one  who  had  the  care 
of  the  bed-chamber  or  store-room,  a  house- 
keeper,   Od.    yi.   8. — a  frequenter  of  the 
chamber,  said  of  (Edipus  who  was  the  son 
and  the  husband  of  the  same  woman,  (Ed. 
T.  1235.  πολεα. 

ΘΑΛΑ2ΣΑ,  or  %χλχττχ,  ης,  η,  the  sea,  II. 
a.  34.— ΒχΧχσσιος,  §χλχσσχ7ος,  §χ'Κχττιος, 
χ,  ον,  of  the  sea,  maritime,  marine.  §χλχσ- 
σιχ  εξγχ,  works  of  the  sea,  maritime  affairs, 
II.  β.  61 4.— sea-dolphin,  Pyth.  2.  92.  Stx- 
"Κχσσιχις  χνεμων  ριπχις,  Nem.  3.  101,  by 
the  sea  impulses  of  the  wind,  i.  e.  by  the 
gales  blowing  from  the  sea.  o<  SxXxttioi, 
sea-faring  men. 
Βχλχσσευω,  f.  ευσω,  I  continue  on  the  sea,  am 
weather-beaten,  or  sea-worn,  Thuc.  7.  12. 
§χ"λχσσοκ,ξχτω(>,  οξος,  ο,  one  who  has  domi- 
nion by  sea,  Αθ.  2.  2.  sovereign  of  the  sea. 
ΆχΛχσσοκξχτεω,  f.  πσω,  I  am  master  of  the 

sea,  E.  1.6.  2.  κζχτεω. 
5χλχσσοπλχγκτος,  ov,  sea-floating,  Hec.  770. 
Άχλχσσοπληχτος,  ου,  weather-beaten,  washed 

by  the  sea,  Pers.  307.  π~Κτ,σσω. 
§χλχσσοποξος,  6,  traversing  the  sea,  xb\  385. 
§χλχσσοποζεω,1  traverse  the  sea, Call.  Ep.40. 
ΆχΧχσσουξγος,  and  ^χλχττουξγος,  ου,  ο,  one 
whose  employment  is  about  the  sea,  a  ma- 
riner,  fisherman,  εξγον,  Ο.  16.  7. 
§χλχττοω,  f.  ωσω,  I  plunge  in  the  sea — sail, 
pass  by  sea.  oi  3χλχττουμενοι,  navigators, 
Luc.  3.  636.  §χΛχττουσύχ(,  to  take  in  water, 
leak,  Polyb.  16.  15. 
%χλχττοκοπεω,  f.  ν)σω,  I  splash  the  sea,  boast 
of  superiority  by  sea,  Equit.  827.  κόπτω. 
ΘΑΛΛΩ,  I  flourish,  abound  with.  5χλλει, 
flourishes   with    the  virtues,   is    adorned, 
blooms  with,  Olym.  9.  27.  imp.  £αλλ£,  for 
εβχΚλε,  abundantly  produced,  3.  40.  p.  m. 
rsu/ιλχ,  Dor.  TfdxTix,  I  flourish,  plup.  r?h- 
%ei,  abounded,  Od.  f.  69.  part,  τεβη^ως,  vlx 
οτος,  abounding,  luxuriant  with,  Od.  μ.  103. 
— flourish  in  reputation,  Απ.  2.  1.  33. — live 
happy,  am  prosperous. 
%χτ>λεω,  Βχλεω,  Ion.  SyiKso),  I  flourish,  aor.  1. 
SxMwe,  for  eOxtoncrs,  abounded  with,  was 
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adorned,  Nem.  10.  78.  imp.  §ηλεον,  for  εθη- 
'κεον,  was  green  with,  abounded,  Od.  ε.  73. 

SxteL•,  part.  $χλεΰων,  verdant,  Od.  -ψ.  191. 
plur.  Βχλεΰοντες,  abounding,  11.  ι.  463. 

τγ)Κεΰχω,\}γ  transp.  from  τεθϊίΚχ,  part.  τ«λ?- 
uxuv,  τνίΚεθοωσχ,  for  τνιΚεΰωσχ,  flourishing, 
luxuriant  trees,  II.  ζ.  148. 

^χΆειος,  χ,  ov,  luxuriant,  rich,  II.  y.  475. 

$χλειχ,  and  $χλϊχ,  χς,  ή,  a  rich  feast,  Igg. 
6.  2. — a  festivity — abundance— hilarity. 

&χλειχζω,  or  §χλίχζω,  I  keep  a  festival. 

θχΧειχ,  χς,  one  of  the  nine  Muses. 

$χλεζος,  χ,  ov,  blooming,  vigorous,  Antip. 
Sid.  62. — abundant,  II.  β.  266.— sweet, 
joyful,  rich,  «B.  744.  Άχλεςωτεξον,  more 
abundantly,  more  bitterly,  Theo.  1 4.  32. 

^χ\~λοφο()ος,  ov,  6,  a  person  who  carried  a 
sprig  of  olive  in  the  Panathensea. 

ΘΑΛΠΩ,  f.  -ψω,  I  warm,  invigorate  with 
warmth,  cheer,  cherish,  1  Thess.  2.  7. — 
Βχλπομχί,  I  feel  heat,  am  heated.  εΰχΧ- 
φύην,λ  was  warmed  with  false  representation, 
deceived,  Equit.  210. 

§χλπνος,  Yh  ov,  warm,  bright,  Olym.  1.  8. 

&χλπος,  εος,  το,  warmth,  heat,  opp.  to  ρίγος. 

ϊιχ'Κπιχω,  I  am  warm,  Od.  r.  319. 


Sx'ai 


τ•/ΐζΐος, 


x,  ov,  fit  to  warm,  warm  sandals. 


§χλπωζϊ},  -ης,  a  warm  hope,  11.  ξ.  412. 

Βχλνοίχ,  ων,  τχ,  a  festival  in  honour  of 
Ceres,  consisting  of  the  first  fruits. 

θχμζος,  ου,  6,  §χμζος,  εος,  το,  wonder,  amaze- 
ment, terror,  Acts  3.  10.  11.  δ.  79. 

%χμζοω,  f.  ωσω,  &χμζεω,  f.  Υ]σω,  Βχμζευω,  f. 
ευσω,  I  feel  astonishment.  §χμζγισε,  for  εθχμ- 
ζησε,  he  was  alarmed,  thunder-struck,  II.  χ. 
199.  εύχμζϊΐΰϊΐσχν,  Mark  1.  27,  were  as- 
tonished, fr.  %πω. 

§χμζγισις,  astonishment,  terror. 

9s  χ μζνι τος,  terrific,  Lye.  550. 

$χμζιητεΐξχι,  ων,  χ!,  the  furies,  Orph.  971. 

ΘΑΜΕΙ02,  χ,  ον—Βχμης,  ες,  εος,  9ιχμ1νος, 
■η,  ov,  frequent,  one  upon  another,  crowded, 
thickened,  11.  x.  52.  λ.  551.  Call.  6.  64. — $x- 
μίνχ,9ιχμχ,  9/χμχ,Άΐς,  adv.  often, frequently, 

9ιχμιζω,  f.  Ίσω,  I  attend  frequently,  frequent, 
visit  often,  II.  σ.  386.  Π.  7.  3.  1. 

9ιαμνος,  ου,  ο,  a  shrub,  thicket,  dumetum. 

Θχμνξίς,  ιίος,  ο,  a  poet  who  was  struck 
blind  in  consequence  of  challenging  the 
Muses  to  sing  with  him,  II.  β.  595. 

ΘΑΝΑΤΟΣ,  ου,  ο,  (the  state  cf  a  person 
when  reduced  to  ashes  or  dust,  see  9)νηοχ,ω) 
death,  βιχιω  Βχνατω  χποΰνησκειν,  Ιερ.  4.  3, 
to  suffer  a  violent  death. 

§χνχτ(χω,  I  desire  to  die,  Luc.  3.  354. 

§χνχσϊμος,  n,  ov,  producing  death,  deadly, 
Trach.  771. — of  hades,  Ajax,  514.— adver- 
bially, ^χνασιμχ  Isxxvuv,  to  bite  deadlily, 
to  inflict  deadly  bites,  9/χνχσιμχ  ευωχονν- 
τχί,  they  feed  on  deadly  food,  Luc.  3. 
742. 
^χνχτοω,  f„  ωσω,  I  put  to  death,  sentence  to 
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die,  Ε.  2.  3.  11. — mortity,  Horn.  8.  13.$*- 
νατοομαι,  I  am  put  to  death,  die. 
θανατοεκ,  fatal,  Antig.  1276. 
θανατηφόρος,   ov,  θανατοφορος,  ov,  bringing 
on  death,  deadly,  Agam.  1 187.  Jam.  3.  8. 
θάπτω,  f.  ψω,   p.   τετάφα,   aor.  2.  εταφον, 
pass,  εταφον,  aor.  1.  εταφβην,  Ion.  εθαφθην, 
I  bury,  inter,   Mat.  8.  22. — $#π-τ?οι/,  it  is 
necessary  to  bury,  τον  δ'  ου%  ss/  SetirTfO!/, 
Ajax,  1 159,  you  must  not  bury  this  man. 
Θαργήλια,  ας,η,  Θαργήλια,  αν,  τα,  a  festival 
in  nonour  of  Apollo  and  Diana.  The  word 
means  fruits  of  the  earth,  and  the  pots  in 
which  such  fruits  were  carried  on  that  day 
were  called  θαςγ/ιλοι.  The  month  in  which 
this  festival  was  celebrated  was  hence  named 
θαζγ^ιαν,  ανος,  6,  A6.  3.  4. 
ΘΑΡΡ02,  or  Ταρσός,  εο;,  το,  boldness,  cou- 
rage, Π.  3.  3.  26.  II.  ε.  4.  impudence,  assu- 
rance— confidence,  Απ•.  3.  5.  5. 
θαρραλέος,  a,  ov,  and  θαρσα~Κεος,  a,  ov,  c.  ατι- 
ςος,  bold,  resolute,  A.  4.  6.  6.  opp.  to  φοζε- 
ξος — θαρραΜας,Άϊΐά  θαςσαλεως,  adv.  boldly, 
with  confidence,  A.  1.  9.  11.  θαρραλέα;  εχα 
-προς  θάνατον,  I  am  bold  towards  death,  I 
do  not  fear  death. 
Sappsa,  and  θαξσεα,  f.  ησα,  I  confide — con- 
fide and  not  fear,  am  courageous,  bold,  E. 
2.  4. 6. — confide  and  not  doubt,  am  assured, 
trust,  Π.  8. 1.  16.— confide  and  not  despair, 
am  of  good  cheer,  hopeful,  A.  5.  8.  8.  θας- 
σει,  II.  δ.  184,  take  courage.  θαοραν,  being 
bold,  boldly,  Nub.  488. 
θαξβουντας,  adv.  confidently,  without  fear, 

2.  2.  10. 
§αζξΰνω,  θαρσΰνω,  f.  ύνω,  Ϊ  render  confident, 
encourage,  confirm,  II.  π:.  242.  Theo.  22. 
92.  imp.  θαρσύνε,  Ion.  θαςσυνεσκε,  for  εβαξ- 
συνε,  he  emboldened,  Π.  δ.  233.  aor.  1.  εύας- 
συνα,  imperat.  θαξσΰνον,  do  thou  encourage, 
embolden,  II.  -r.   242. — θαρσυνομαι,  I  am 
bold,  Ranae,  845. 
θαξσυς,  (7a,  v,  for  θξασυς,  and  θαρσυνος,  cv, 
bold,  courageous,  confident,  II.  v.  822. 
Θάσος,  ου,  η,  an  island  in  the  iEgean  sea — 

θασιος,  a,  ov,  of  Thasus. 
θασσα,  θαασσα,  I  sit,  rest,  Heeub.  36.  oc- 
cupy, Here.  F.  1 2 1 4.  imp.  §aaae,sat,\].o.  121. 
θασσο>ν,  or  θατταν,  ou,  for  ταχιαν,  comp. 
of  ταχύς,  swifter,  quicker — θασσον,  adv. 
speedily,  sooner,  ότι  θασσον,  as  soon  as 
possible. 

θατερος,  α,  ον,(το,  ετεξον)  one  of  two,  either, 
opp.  to  αμφότεροι,  both,  E.  3.  1.  7•— re- 
verse, opposite,  Dem.  597.  3. — other,  1 277. 
θατεξος  θατεξα  Άοι^οξείται,  reviles  one  the 
other,  1459.  7.  etc  τ*  επι  θατεξα,  to  the 
other  side,  νπι  θατεξα,  the  contrary,  other- 
wise, Π.  5.  5.  11.  oi  εκ,  του  επι  θατεξα,  Α. 
5.  4.  4,  those  on  the  other  side.  θατερον  tj 
$ατεξον,  one  or  the  other. 
ΘΑΤΜΑ,  ατός,  το,  (Heb.  ΠΐΠ,θαμα,  won- 
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der)  a  thing  that  excites  wonder,  A.  6.  3. 
1 4.  a  surprising  spectacle.  θαύμα  ώεσθαι, 
II.  ε.  725,  a  thing  wonderful  to  see,  a  won- 
derful sight,  wonder,  astonishment. 

θαυμάζω,  f.  ασω — θαυμαινα,  f.  ανω,  obs. 
θαυμανεα,  f.  εσω,  θαυμαζεσκα,  Theo.  25. 
186,  I  view  with  wonder,  I  wonder,  marvel 
at,  1Ί.  4.  2.  14.— admire,  At.  2.  8.  5.  θαυ~ 
μανεοντες,  for  θαυμανεσοντες,  about  to  see, 
view  a  combat,  Od.  Θ.  108.  θαυμάζομαι,  I 
wonder  in  myself,  am  surprised,  Ιτξ.  9.  8. 
— θαυμαςεον,  it  is  to  be  wondered  at,  He- 
lena, 84. 

θαυμασμός,  ου,  ο,  wonder,  surprise. 

θαυμάσιοι:,  ov,  c.  ωτερος,  s.  ατατος,  exciting 
wonder,  wonderful,  surprising,  A.  2.  3.  9. 
τα  θαυμάσια,  things  marvellous,  the  won- 
ders, Mat.  21.  15. — θαυμάσιας,  adv.  won- 
derfully, in  a  surprising  manner,  Nub.  1242. 

θαυμασιουςγεα,  f.  wa,  I  work  wonders,  ex- 
hibit wonderful  feats,  2.  7.  2. 

θαυμαςίκος,  apt  to  wonder,  Arist.  Ethic, 
δ.  3. 

θαυμας-ος,Υΐ,ον,  wonderful,  Π.  7.5.  9.  worthy 
of  admiration,  surprising,  admirable,  Mat. 
21.  42.  θαυμαςον,  scil.  εςι,  it  is  wonderful, 
Dem.  969.  9.  ουίεν  θαυμαςον,  no  wonder, 
Π.  7.  5.  9.  strange— θαυμν.ςως,  adv.  sur- 
prisingly, in  a  wonderful  manner,  greatly, 
Dem.  844. 

θαυματουργός,  ου,  6,  a  worker  of  wonders,  a 
juggler — θαυματουζγεω,  I  work  wonders. 
θαυματυυςγεισόαι,  to  be  wonderfully  made, 
Plut.  10.  178.  έργον. 

θαυματαποιος,  ου,  ο,  a  juggler,  Dein.  23.  19. 

θαυματοττοιϊος,  made  so  as  to  excite  wonder. 
τα  θαυματοτοιια, wonders, juggles,  sleights 
of  hand,  ποιεοί,  Luc.  1.  849. 

θαυματοποιεω,  work  wonders,  Luc.  3.  342. 

θαφος,  ου,  ο,  buckthorn,  a  plant  used  to  dye 
yellow,  Theo.  2.  88.—  θαψϊνος,  n,  buck- 
thorn woman,  pale,  yellow,  Vespae,  1404. 

θεα,  ας,  θεαινα,  τις,  a  goddess,  θεα  μτ,τ^ζ,  a 
goddess  mother,  divine  mother. 

ΘΕΑΩ,  (from  the  Heb.  fTfil,  to  command, 
in  Arabic  to  shine,  illumine,  or  cause  to 
appear  in  the  light,  and  pronounced  θεια) 
θεαομαι,  θειαομαι,  by  sync,  θαομαι,  f.  ασο~ 
μαι,  Ion.  θεεομαι,  θηεομ,αι,  poet,  θειομαι,  I 
see  in  the  light,  behold,  survey,  inspect — 
view  with  admiration,  Ie^.  2.  4. — visit, 
Rom.  15.  24.  imp.  εΰνεομην,  θ/ιευντο,  for 
εθηουντο,  they  contemplated,  admired,  II. 
U.  444.  aor.  1.  m.  εΰ^ησαμην,  II.  χ,  370.  θα- 
σαι,  do  thou  see,  behold,  Theo.  1.  149. 
aor.  1.  pass,  θεαβηναι,  to  be  seen  and  ad- 
mired, Mat.  6.  1.  Θυιο7ο,  pres.  optat.  for 
θιηεοιο,  thou  mightest  see,  Π.  a.  418. 

θεα,  ας — θέαμα,  ατός,  το,  sight,  spectacle, 
S.  Elect.  1482.  Ajax,  1011. 

θεάτϊΐζ,  ου,  θεαμαν,  όνος,  Θμτυιρ,  ν,ρος,  a  spec- 
tator, Ο.  11.4.  beholder,  witness. 
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Βεκτος,  δεχτός,  §τ,Υΐτος,  Dor.  ^αγ,τος, «,  ov,  to 
be  beheld  or  viewed,  Ajax,  927. 

3εχ.τξον,  ου,  to,  a  place  where  plays  or  shows 
were  exhibited,  a  theatre,  a  public  spec- 
tacle, 1  Cor.  4.  9. — a  court,  hall,  forum, 
Acts  19.  29. — ^εχτξίζω,  f.  Ua,  I  produce 
on  the  stage,  expose  as  a  show,  Heb.  10.  33. 

$εατξϊχ.ος,  of  the  theatre,  pompous,  theatri- 
cal— Βίχτξίκως,  adv.  theatrically,  befitting 
the  stage,  Pint.  10.  435. 

Θεειον,  see  5ε7ον,  ου,  sulphur — §εειοω,  §ειοω, 
f.  ωσω,  I  fumigate,  purify  with  sulphur,  Od. 
ψ.  50. 

Θε/ιϊΌς,  of  the  gods,  divine,  Bion.  6.  9. 

θε/ιλάτος,  ov,  sent,  agitated  by  the  divinity, 
enjoined  by  the  oracle,  (Ed.  T.  263.  sa- 
cred, Ion.  1 306.  fr.  §εος  and  ελχυνω. 

Θε/ιπολεω,  ^εοπολεω,  f.  γ,σω,  I  go  about  col- 
lecting money  for  the  images  of  the  gods. 

θειοιξω,  f.  ά,σω,  I  act  under  a  divine  impulse. 
Βειχσαντες,  Thuc.  8.  1,  being  divinely  in- 
spired— Βειχσμος,  ου,  6,  inspiration. 

Θειζαβεν,  Θ:/ο«ί/,  from  Thebes,  fr.  Θγ,ζ/ι. 

Θειλοπεΰον,  ου,  to,  a  sunny  soil,  a  field  ex- 
posed to  the  rays  of  the  sun.  είλη  πείον, 
Od.  rt.  123. — §ειλοπγιόενω,  dry  in  the  sun. 

θειχ,ελος,  δεοειχελος,  god-like,  Lysist.  1251. 

Suucd,  f.  3ενω,  aor.  Ι.  εθεινχ,  I  beat,  smite, 
Jl.  *".  339.  inf.  §εινειν,  §εινεμεναι,  to  smite, 
Od.  χ.  443. — slay.  Save,  imp.  for  εθεινε,  he 
smote.  §εινομχι,  I  am  smitten,  slain. 

ΘΕΙ02,  cc,  ov,  c.  ^iorsQoc,  or  Βεωτεςος,  of 
God,  divines-divine  by  birth,  nobly  born, 
noble,  splendid — divine  in  nature,  sacred, 
pure,  incorruptible — divine  in  effect,  vast, 
extraordinary.  $ε?ος  Φυιρ,  a  monster— divine 
in  origin,  divinely  sent.  II.  β.  22. — happen- 
ing by  a  divine  interposition,  A.  1.4*  17. — 
^ειας,  adv.  divinely,  miraculously,  §ειοτεςως, 
more  providentially,  Herod.  1.  122. — Sstol/, 
ου,  το,  that  which  is  divine,  the  divinity,  a 
divine  being,  Π.  4.  2.  8. — §<7ov^  §&tw,  ου, 
το,  scil.  πυξ,  divine  fire,  lightning,  thun- 
derbolt, sulphur,  II.  U.  135. 

§εειοω,  f.  ωσω,  I  fumigate,  purify  with  sulphur. 
Βεειουτοα,  purifies  for  himself,  Od.  -ψ.  50. 

§ειοττης,  γιτος,  η,  the  divinity,  the  existence 
and  majesty  of  God,  Rom.  1.  20. 

§ειω}>/ις,  εος,  of  brimstone,  Rev.  9.  17.  sul- 
phurous, Paul.  Sil.  74.  51. 

5ειωσις,  ενς,  deification,  Plut.  7.  387. 

Θ:7ο<γ,  ου,  an  uncle — $ε:χ,  etc,  an  aunt. 

ΘΕΛΓΩ,  f.  λξω,  I  render  dim  by  excessive 
light, darken  the  eyes,  imp.  %ελγε,  for  έθελγε, 
which  blinded,  II.  μ.  255.  aor.  1.  ε&λξί, 
rendered  dim  and  weak,  enfeebled,  II.  o. 
322.  9>ελί.*ν,  for  έθελξαν,  soothed,  Nem.  4. 
5. — mislead  by  false  colours,  ω.  343.— be- 
witch, soothe,  charm,  Od.  a.  57.  aor.  1. 
pass.  εθελχθ/ις,  thou  hast  been  charmed, 
changed  or  metamorphosed  by  sorcery, 
Od.  κ.  326.  §υμον  εθελχθεν,  for  εθελγ,θ/ισαν, 
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they  had  their  minds  changed,  were  smitten 
in  mind,  σ.  211.  Hence  charmers  or  sor- 
cerers were  called  &ϊλγϊνεζ  or  τελχίνες. 

S/ελγγιτξον,  and  Βελκτςον,  ου,  το,  a  means  or 
instrument  of  soothing,  a  charm,  allure- 
ment, soother,  Orest.  211.  love  potion. 

§ελκτγ-,ξΐος,  a,  ov,  having  power  to  charm  or 
soothe,  charming,  Eum.  81. — Άελκτνξίον, 
ου,  το,  any  thing  that  deprives  the  mind  of 
self-possession  by  exciting  desire  or  admi- 
ration, a  charm,  attraction,  II.  |.  214.  Od. 
Λ.  338. 

3r?»fisv  εως,  charm,  allurement,  Pint.  8.  628. 

$ελξίφξων,  όνος,  ^ελξ/νοος,  ό,  η,  charming  the 
mind,  said  of  love  captivating  the  hearts 
of  men.  Φζ/ιν,  Bacch.  402. — soothing,  mild, 
Paul.  Sil.  57. 

ΘΕΑΩ,  §ελεω,  f.  mo,  I  wish,  desire,  prefer, 
Mat.  12.  17.  In  Herod.  1.  109,  it  simply 
denotes  future  time,  shall,  will.  Βελάσει 
ccvxQijvca,  will  descend. 

$ελγιμ,χ,  ατός,  το,  and  Staying,  εως,  η,  voli- 
tion, will,  desire,  inclination,  delight. 

$ελντγις,  ου,  ό,  a  wisher,  a  wizard,  ventrilo- 
quist— a  zealot,  devotee,  1  Mace.  4.  42. 

5ε*ϊΐτος,  υ},  ov,  desired,  decreed. 

5ελοντγις,  ου,  6,  for  εθελοντής,  one  who  is  will- 
ing, a  volunteer — §ελεος,  §ελ*ιμων,  όνος, 
Βελεμος,  willing,  voluntary — quick,  prompt, 
Apoll.  4.  1657.  see  M.  Supp.  1040. 

ΘΕΛΙΑ,  ατός,  το,  a  thing  laid  down,  trea- 
sure, deposit,  Pint.  6.  441. — root,  theme — 
conception,  Long.  38.  hence 

Άεμεθλον,  Βεμελιον,  or  Βεμειλιον,  Βελυμνον, 
§  ε  μήλον,  ov,  το,  also  §εμελιoc,  ου,  ό,  a  foun- 
dation, a  solid  basis — a  thing  which  rests 
on  a  solid  foundation— a  sure  deposit — 
palace,  fortress,  temple,  Βεμειλια  τε  ποοζν,- 
λοντο,  II.  -ψ.  255,  they  laid  the  foundations, 
i.  e.  cleared  or  levelled  the  ground  and  dug 
up  the  soil — ballast. 

5εμελιοω,  f.  ωσω,  I  lay  a  foundation,  firmly 
establish. τεθεμελιωτο,ΐοτετεθεμελιωτο,  Mat. 
7.  25,  it  had  been  built  or  founded. 

Άεμελιωσις,  εως,  foundation,  establishment. 

§εμ.ις,ϊτοζ,  ;soc,  or  ihoc,  $,  fr.  $εμ<χ.,  that  which 
is  laid  down,  an  institution,  custom,  law, 
justice — a  tribute— retribution,  the  god- 
dess of  retribution,  νεμεσις.  γι  5εμις  εςι,  in 
the  way  it  is  lawful,  II.  ι.  134.  as  far  as  it 
is  lawful,  as  is  usual,  ω.  652.  %εμις,  for  §εμις 
£57,  it  is  lawful,  it  is  right. 

Γεμίζω,  f.  ισω,  I  bring  under  the  influence  of 
justice,  regulate,  adjust,  εμε  χ-ζΥ)  κοα  σε  §ε- 
μ:σσχ.μενονς  ο^γας  ΰφαινειν  λοιπόν  ολζ,ον,  it 
behoves  thee  and  me,  having  tempered  our 
anger  with  justice,  to  settle  our  future  wel- 
fare, Pyth.  4.  250. 

§εμιπλεκ,τος,  ov,  woven  by  justice,  fitly  woven, 
Nem.  9.  125.  πλέκω. 

§<μισζοπος,  ου,  an  inspector  of  justice,  a  su- 
perintemlant,  Nem.  7.  69.  σκοττεω. 
2P 
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SifUGXgsuu,  οντο;,  ο,  not  Ss/χίσ-ίίζων,  one  who 
rules  with  justice,  a  just  sovereign,  Pyth.  5. 
38.  χξαων. 

$ϊΐας-οπο~Λοζ,  ov,  minister  of  justice,  πόλεω. 

Βεμ,ιςος,  Βεμίτος,  ov,  Βεμις-εϊος,  a,  ov,  lawful, 
just,  dictating  justice,  Olym.  1.  18.  Pyth. 
9.  75.  ov  Βεμιτον,  sc.  εςι,  it  is  not  lawful, 
not  right,  not  practicable,  Βεμιτον,  right, 
O.  11.  8. — Βεμ,ίτενω,  f.  ενσω,  1  administer 
justice,  rule  over,  Od. /.  114. — celebrate, 
cultivate,  Bacch.  79. — dispense  oracles. 

Βεμιςονγρς,  ov,  holding,  dispensing  justice. 

θεμις-οχλε/ις,  or  Θεμιςοκλης,  εος,  i,  a  cele- 
brated Athenian,  see  an  account  of  him 
drawn  by  Thucydides,  iib.  1.  134 — 189. 

ΰεμοω,  f.  ωσω,  1  lay  down  as  a  law,  settle, 
aor.  l.Seftaas,  for  ζθεμ,ωσε,  forced,  Od. ;.  486. 

θενω,  f.  ενω,  I  stretch,  from  τείνω,  strike, 
beat  with  reproaches,  lash,  Septem,  SS4. — 
Bsvxq,  α,ζος,  το,  the  fist  as  used  in  striking, 
the  cavity  or  palm  of  the  hand.  όπε%  πρνμ- 
vov  Βεναοος,  1 1.  ε.  839,  at  the  extremity  of  the 
palm,  i.  e.  the  joint  of  the  hand  and  wrist. 
Βεναζ  ahoc,  surface  of  the  sea,  Isthm.  4.  97. 

ΘΕ02,  ov,  »,  written  also  σιος,  fern.  $εα,  9fc- 
uiva,  (of  the  same  origin  with  Βεαω)  light. 
see  1  John  1.  6.  Jam.  1.  17. — the  God  of 
light,  Apollo,  the  sun — God  as  the  source 
of  light,  fortune,  Dem.  258. — the  principle 
of  immortality,  opp.  to  Βνν,τος,  CEd»  T.  890. 
— angels,  demons,  princes,  grandees,  ma- 
gistrates, stars,  were  called  £>sw.  In  the  ge- 
nitive after  another  noun  8eo£  is  used  to 
denote  preeminence.  Βεος  §sa»,  God  of 
gods,  φοίος  Βεον,  Gen.  35.  S,  a  terror  of 
God,  a  very  great  terror.  όνναμ(ς  Βεον,  Rom. 

-].  16,  an  extraordinary  power,  ποταμός  τον 
Βεον,  Ps.  64.  10,  a  river  of  God,  a  very 
large  river— Βεος,  ov,  ij,  a  goddess,  II.  a.  516. 

ΒεοΖ'λόίζγις,  εος,  injured,  hurt,  by  the  gods, 
infatuated,  Plut.  1. 127.  ΒεοΖλαζεω,  I  injure 
the  gods,  blaspheme,  Persa?,  828.  βλαπτά. 

Bioyvia,  ων,  Ssoyoviu,  ων,  a  festival  in  honour 
of  the  birth  of  a  god,  Dem.  1371.  24. 

ΘεΟγνις,  ίοος,  ο,  a  celebrated  didactic  poet 
born  at  Megara  about  545  years  before  the 
birth  of  Christ,  Theog.  22. 

Bioyovog,  ov,  Ssoysvvri;,  so;,  and  Βεογεντ,τος, 
born  of  a  god,  heaven-born,  opp.  to  Βνητο- 
γεντ,ς,  Antig.  845. — divine,  Orest.  346. 

$εοό;οακτος,  ov,  taught  of  God,  divinely  in- 
structed, 1  Thess.  4.  9.  Ιώασχω. 

Βεο^μ^τος,  ov,  or  oc,  «,  ov,  built  by  the  gods, 
strongly  built,  II.  S.  520.  Ιεμω — superna- 
turaliy  formed,  ecil.  Delos,  Olym.  6.  106. 

$εοΙοχος,  ov,  receiving  a  god,  sacred,  scil. 
temple,  ft*,  ΰεχ,ω,  Ion.  1  549. 

5?οϊ)οτοζ,  Βεοσΰοτος,  ov,  given  by  a  god,  di- 
.  vinely  endowed,  noble,  Isthm.  5.  28.  δβ«. 

Ssouoy^,  εος,  ΒεοεικεΚος,  ov,  having  the  form 
of  a  god,  godlike,  beautiful,  majestic.  «ιόος, 
«rwfco;,  II.  a.  I 35.  β,  623. 
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Βεοθεν,  adv.  for  tx.  Βεον,  from  a  god,  aided  by 
the  gods,  Orest.  348. 

§εοχ."λντος,  ov,  6,  y,  invoking  the  gods,  loud, 
solemn,  see  Septem,  142,  compared  with 
328. — ΒίοχΆντεο),  f.  yav,  I  cause  prayers  to 
be  heard  by  the  gods,  loudly  invoke,  Ptrs. 
498.  Med.  209.  ΒίοτΟ.υτεομαι,  hold  convene 
with  the  gods,  Pint.  8.  340. 

§εο*λντγ,σις,  imprecation,  Polyb.  24.  8. 

Βεοχοαντος,  ov,  performed,  brought  about,  by 
the  gods,  κηαινω,  Agam.  1499. 

ΘεοχξΊτος,  ov,  a  poet  born  at  Syracuse  about 
the  death  of  Alexander,  Theo.  Ep.  ult. 

Βεοκτιτος,  ov,  built,  made,  by  God,  and  not 
with  hands,  magnificent,  Pyth.  4.  366.  κτίζω. 

3io>3i-3-Toc,  ov,  receiving  a  god,  divinely  in- 
spired— Βεο^Υ,ψια,  ας,  phrensy. 

ΒεοΚογος,  ov,  6,  one  who  speaks  about  God 
or  the  gods,  a  diviner,  Lae.  2.  227.  John 
the  evangelist  was  called  Βεολο*/ος,  because 
he  alone  speaks  of  the  Logos  of  God. 

Βεολο'/εω,  f.  ησω,  I  speak  of  the  gods,  teach 
respecting  the  nature  and  existence  of  the 
gods.  Plato,  as  a  teacher  of  a  theistie  phi- 
losophy in  opposition  to  atheism,  is  called 
6  Βεολογ&ν,  Plut.  8.  426. 

Βεομάνης,  εος,  scil.  λνσσα,  madness  caused  by 
a  god,  outrageous,  Orest.  836.  ραίνω. 

Βεομάχος,  ov,  i,  one  who  fights  against  God, 
Acts  5.  39.— an  impugner  of  the  gods. 

Βεομαχ,εω,  f.  jj.7<w,  I  fight  against  God—  con- 
tend against  nature,  O.  1 3.  3. 

Βεομαχια,  ας,  ή,  a  battle  of  the  gods,  an  in- 
terposition of  the  gods  in  the  Trojan  war 
as  described  by  Homer,  Long.  §  9 

Βεομγ,ζ•ωο,  Οζος,  equal  to  the  gods  in  counsel, 
supremely  wise.  Βεοφιν  (for  Βεοις)  μη<τωξ 
ατάλαντος,  said  of  a  sovereign  very  saga- 
cious aiul  prosperous  in  bis  measures, 
Persae,  652. 

Βεομοιςος,  ov,  6,  iq,  divinely  bestowed,  Apoll. 
3.  679. — supremely  blessed,  Pyth.  5.  6. 

Βεομοίζία,  ας,  a  divine  portion,  destiny. 

Βεομνστ,ς,  and  ΒεομΊσΥ,ς,  εος,  hated  by  the  gods, 
impious,  Eum.  40.  fr.  μισεω. 

Βεοξ,ενια,  ων,  a  festival  common  to  the  gods. 

Βεοπεμ,πτος,  ov,  and  Βεοπομπος,  divinely  sent 
—  divine,  πέμπω,  Pyth.  4.  121. 

Βεοπνενςος,  ov,  divinely  inspired,  πνέω,  Pho- 
cyl.  121.  2  Tim.  3.  16. 

Βεοποιος,  ov,  6,  a  maker  of  gods,  a  carver  of 
images,  Luc.  3.  49. — Βεοποιεω,  f.  τ,σω,  I  make 
images  of  the  gods— deify,  Luc.  1.  860. 

Βεοποντ,τος,  ov,  wrought  by  a  god.  πονεω. 

Βεοπζεπνις,  ες,  εος,  becoming  a  god,  splendid. 

Βεοπξοπος,  ov,  6,  one  who  is  engaged  in  things 
belonging  only  to  a  god  to  know,  namely, 
to  foretell  future  events,  a  diviner,  Trach. 
835.  U.  v.  20. 

Βεοπξοπεω,  ϊ.ν,σω,  I  exercise  the  office  of  a 
prophet,  I  divine,  II.  «.  109. 

&εοφ£οπίΑ,.  νς,   •ή,    and  S"fefpow;ox*,    ov,    to, 
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prophecy,  divination,  Jl.  a.  87. — predic- 
tion, II.  λ.  793. 

Βϊοπτυς-ος,  ov,  spit  upon,  abominated,  by  the 
gods,  Septem,  610.  fr.  πτύω. 

Βεοπύζος,  ov,  burning  from  God,  Eur.  Elect. 
732.  with  heaven-sent  flames. 

Βεοξτος,  ov,gcd-sprung,  extraordinary,  Prom. 
763.  Olym.  2.  67.  Οξω. 

ΒεοσΙοτος,  ov,  given  by  God.  χώματα  ovx  αρ- 
παχτά, Βεοσΰοτα  πολϊον  αρειυω,ΙΙνζ.  ε.  320, 
goods  are  not  to  be  taken  by  force,  but  are 
much  better  when  given  by  fortune  or 
when  fairly  acquired. 

Βιοσεζ^ς,  ες,  c.  έτερος,  having  reverence  to- 
wards God,  pious,  religious,  John  9.31. 
Gid.  C.  264.  Βεοβεζ&ις,  adv.  piously,  with 
due  solemnity — Βέοσε&ειά,  «c,  g,  reverence 
towards  God,  piety,  religion.  σεζω. 

Βεοσεπτος,  ov,  .ο,  q,  to  be  worshiped  as  a  god, 
venerable,  awful  voice,  Nub.  201. 

Βεοσεπτωζ,  οζΌ^τ,  a  worshiper  of  the  gods. 

Βεοσεχβρα,  ας,  q,  -enmity  towards  God. 

Βεοσσντος,  ov,  sent  by  a  god,  originating  with 
Jupiter,  Prom.  601.  divine,  σενω. 

SiosiJyjfjir,  ες,  εος,  hated  by  God,  odious  to  the 
-gods,  Troas,  1213.  hating  God,  Rom.  1. 30. 

Βίοςυγητος,  ov,  hated  by  the  gods.  Biorvyy- 
τον  αχός,  woe  proceeding  from  the  hatred 
of  the  gods,  Choeph.  631.  ς-νγεω. 

Βεοτης,  ητος,  y,  deity,  godhead. 

Βεοταυζος,  oy,  bull-god,  Jupiter,  Mosch.2. 131 . 

Βεοτ/μητος,  ov,  6,  q,  divinely  honoured,  emi- 
nently successful,  Agam.  1348.  τιμάω. 

Βεοτρεπτος,  ov,  turned  or  reversed  by  the 
gods.  Βεοτζεπτα  ταίε,  Persa?,  901,  these 
extraordinary  reverses,  τ^τβ. 

Βεονΰγις,  tog,  for  Βεοεά/ις,  god-iike — god-like 
in  mind,  beneficent,  II.  τ.  364. — having  a 
sense  of  the  gods,  i.  e.  regarding  them  as 
punishers  of  the  cruel  and  inhospitable, 
Od.  ξ.  121.  see  yEneid.  1.  54  7.  uha>: 

Βεουόια,  ας,  q,  humanity,  piety,  Λροΐί.  3.  586. 

Βεοφαντος,  ov,  divinely  revealed. 

ΒεοΦχνιχ,  ας,  Ion.  Βεοφανι/ι,  ης,  η,  the  day  in 
which  the  images  of  the  gods  were  exhi- 
bited, festival  of  the  theophany,  Herod.  1. 
51.  φαίνω. 

Βεοφϊλγις,^  εος,  6,  q,  beloved  of  the  gods,  di- 
vinely favoured,  Απ.  3.  9.  15.  φι^ος. 

5εοφξων,  όνος,  6,  η,  having  the  mind  of  a  god, 
divinely  wise,  φξη»,  Olym.  6.  70. 

Βεοφορεομ,αι,  I  am  actuated  by  a  divine  im- 
pulse^ Long.  §  Ι'ό.—Βεοφοζνσις,  εως,  ij,  a  di- 
vine impulse,  inspiration—  Βεοφοοητος,  ov, 
carried  away,  actuated,  by  a  divine  impulse, 
Agam.  1151.— a  bearer*  oi'  the  goddess, 
Luc.  2.  606.—$?οφοζγιτως,  adv.  with  a  di- 
vine impulse,  furiously,  Plut.  6.  166. 

ΘΕΡΑΠΕΥΩ,  f.  ενσω,  I  serve — serve  amas- 
icr,  oblige,  gratify — serve  a  prince,  respect, 
honour,  obey,  Π.  1.  3.  6.- serve  God, 
worship,  II.  7.  2.  6. -serve  those  under  my 


care,  mind,  provide  for,  A.  1.  9.  5. — serve 

the  sick,  attend,  heal,  Π.  3.  2.  6. — serve 

the  ground,  cultivate,  improve,  Ax.  2.  4.7. 

— serve  my  own  pleasure,  indulge,  5.  5.  1 3. 

— cherish,  isthm.  8.  16. 
Βε^απεντεος,  α,ον,  it  is  necessary  to  serve  or 

to  conciliate  by  serving,  must  cultivate  or 

worship,  Απ.  2.  1.  28. 
Βίζχπείχ,  ας,  'ή,  Ion.  Βεζ»πψη,  ης,  attendanc 

—  attendance  on  a  master,  waiting — atten- 
dance <sn  the  gods,  worship  —attendance  on 
the  sieic,  medical  assistance, healing,  remedy, 
Polyb.  1 5.  25.  6. — attendance  on  the  soil-, 
culture — attendance  on  duty,  attention, 
care,  oflke — the  persons  who  serve,  ser- 
vants, domestics,  retinue,  Mat.  24.  45.  He- 
rod. 1.  199. 

Βεζχπενμχ,  ατός,  το,  a  method  of  healing, 
prescription,  care,  attention,  Π.  5.  5.  10. 

Βεξαπευττ,ς,  ov,  and  Βεζαπεντγΐζ,  ηξος,  ο,  an 
attendant,  healer,  ΓΙ.  7.  5.  23. 

Βεζαπευτιχος,  v\,ov,  disposed  to  serve,  atten- 
tive, obedient,  E.  3.  1.  25.  το  Βε^απεντικον 
των  φίΚων,  Αγ.  8.  1,  disposition  to  oblige 
his  friends — calculated  to  heal — Βεζαπεν  ■ 
τΠως,  obsequiously,  in  a  salutary  or  obli- 
ging manner,  Plut.  6.  263. 

Βεζάπων,  οντος,  6,  and  Βεξχ-ip,  απος,  Ton.  94, 
an  attendant— aid-de-camp,  II.  «-.  244. — 
worshiper,  minister. 

Βε^απαινα,  ης,  Βεξχπνχ,  νς,  Βε^απαινις,  ΐοΌς, 
a  female  attendant,  Π.  5.  1.  2. 

Βεςαπαιυίδιον,  ov,  a  puny  maid,  Luc.  1.  587. 

Βεξαποντις,  ώος,  of  a  female  servant.  Βεζχ- 
ποντιία  φίζντ,ν,  iEsch.  Supp.  992,  a  dowry 
consisting  of  female  slaves. 

ΘΕΡ02,  εος,  eontr.  Βεοους,  Ion.  Βεζενς,  heat, 
the  season  of  heat,  summer,  K.  6.  13.  har- 
vest, Mat.  24.  32. 

Βεηειος,  Βερϊι/ός,  η,  ov,  of  summer,  genial.  Βε- 
Qivov  πνς,  summer  heat,  K.  6.  26.  Βεζίνη 
μ,εσημζςίχ,  a  summer's  noon,  9.  26. 

Βεςεια,  ας,  Ion.  Begetti,  η,  sc.  ώζα,  summer, 
summer  season,  Herod.  1.  189. 

Βεζεω,  Βεζω,  f.  Βεζω,  Βεξσω,  expose  to  the  ac- 
tion of  heat — 1  dry,  Luc.  2.  320.  heat — 
bum.  Βε^πται,  should  be  burnt,  II.  ζ.  331. 

Βίζΐζω,  f.  ίσω,  Dor.  Βεξίξω,  or  Jfy/ξα,  I  spend 
the  summer,  iniran.  A.  5.  3.9. — gather  the 
crops  of  summer,  reap,  E,  7.  2.  8.  6  Bep* 
ξων,  he  who  reaps,  the  reaper,  John  4.  36. 

—  reap  the  f rials  of  tv/iat  is  sown,  collect, 
appropriate,  enjoy,  1  Cor.  9.  11.  Gal.  6.  7. 
— reap  the  fruits  ef  evil  doing,  incur,  suffer, 
Gal.  6.  8. 

Βεζίσρος,  ov,  o,  the  action  or  season  of  reap- 
ing, harvest,  John  4.  35. 

Βεξίτιης,  ov,  and  BegitWi  ΐίξβς,  ο,  Mat.  13.  30. 
a  reaper  —  Βεξί-ηζΐο»,  ov,  το,  a  sickle. 

Βεξπςιοο,  ov,  το,  a  summer  garment,  or  a 
garment  used  by  a  reaper,  Theo.  15.  69. 

BsPMQf,  rh  o'j,  warm,  hot,  E.  3.2.  14.— warm 
2P2 
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with  life,  ardent,  Nem.  8.  49.  το  ϊα^μον, 
that  which  is  hot,  heat,  ret  Se^ua,  sc.  vla- 
τα,  hot  baths  or  wells,  E.  4.  5.  .'3. 

Βεξμος,  ου,  a  sort  of  pulse  or  lupin. 

$εομϊνο;,  r„  ov,  of  pulse,  Luc.  2.  91. 

&i§f*Vt  ης,  '4>  heat,  Acts  28.  8. 

^εομοτγ);,  ητος,  ij,  warmth,  Sap.  2.  4. 

Βεξμω,  ^ε^μαινω,^.  ανω,  aor.  1.  εθεομηνα,  and 
§εομοω,  ϊ.  ωσω,  I  warm,  make  hot.  εβερμετο, 
was  heated,  Od.  θ.  437.  hi^aivttm,  warms 
himself,  cheers,  flatters  himself,  Ajax,  478. 

§ε(>μασιχ,  ας,  :;,  heat,  warmth,  vigour. 

$εζμοζουλο;,  ου,  $εξμονου;,  ο,  η,  hot  in  coun- 
sel or  in  mind,  hot-headed,  Achar.  1 19. 

^ίξμομϊγϊΐς,  so;,  mixed  with  heat,  hot  air. 

Βίζμεζωπίς,  do;,  warming  the  face,  i.  e.  suf- 
fusing it  with  warm  blushes.  Prom.  1 34.  εκ 
δ'  ί-πλΎ^,ε  μου  την  $εζμ,ερωπ{ν  atbai,  struck 
from  my  face  the  warm  blushes  of  modesty. 
The  allusion  is  to  a  spark  from  a  flint  eli- 
cited by  collision.  This  therefore,  and  not 
§εμεοω%ις  proposed  by  Bentley,  is  the  true 
reading. 

&?ξμουζγο;,  ου,  warm  in  action,  ardent,  rash, 
opp.  to  πζονοητος,  At.  1.  3.  9. 

ΘεζμωΙων,  οντος,  a  river  of  Cappadocia. 

Θεσκελος,  ov,  godlike.  Βεος,  εικελος — divine, 
strange,  II.  y.  180.  ψ.  107.  Plut.  10.  497. 

θεσις,  (ως,  η,  (fr.  %εω,  or  τιθημι)  the  action 
of  laying  down,  laying  down  words,  posi- 
tion, arrangement,  subject — laying  down 
laws,  the  enacting  of  laws,  Ad.  3.  2. — lay- 
ing down  an  opinion,  purpose,  proposition 
— site,  situation,  Time.  5.  7.  §εσιν  διαφύ- 
λατταν, maintaining  a  paradox,  Arist. 
Ethic,  a.  5.— money  deposited  in  court  for 
the  purpose  of  security,  Nub.  1 189.— adop- 
tion, Poly  b.  32.  12. 

ΘΕ2Μ02,  ου,  6,  a  thing  laid  down,  from 
§εω  I  place,  a  law,  the  established  course 
of  things,  IT.  1.  6.  6.  unwritten  law,  and 
thus  differs  from  νομό;,  custom,  institution, 
statute,  Od.  -ψ.  296.  αοχης  δεσμός,  the  right 
of  government,  Ajax,  1 123. 

Βεσμιος,  a,  ov,  laid  down  as  a  law,  legal  bind- 
ing, τα^εσμια,  laws,institutions,ordinances, 
Ajax,  722.  Med.  494. 

%εσμοϋετης,  ου,  6,  one  who  lays  down  laws, 
a  legislator,  Long.  9.  9.— a  reviser  of  the 
laws,  Dem.  524.  22  ;  380.  20. 

§εσμούεσια,  ας,  legislation,  Plut.  8.  266. 

%εσμοτοιεα,  f.  ν\σω,  I  make  laws,  innovate, 
i.e.violatsthe  rites  of  the  dead,  Phoen.l  639. 

ΘΕ2Μ0Φ0Ρ02,  ου,  6,  ϊ?,  lawgiver,  a  title 
of  Ceres  as  the  first  introducer  of  laws. 

5εσμοφοζΐα,  a  festival  in  honour  of  Ceres. 

Άεσμοφοξίαζα,  I  perform  the  rites  of  Ceres, 
celebrate  the  §εσμοφο%ια,  Ε.  5.  2.  20. 

ΘΕ2ΠΙ2,  ώος,  ο,  ij,  dictated  by  a  god,  di- 
vinely inspired  song,  Od.  a.  -328.  fr.  §εος, 
£7γο; — fyiawtiOtUu,  a;,  q,  divinely  speaking, 
oracular,  (lid.  T.  471. 


SfrJrtlciYiS,  ες,  greatly  blazing,  raging  flames  of 
war,  II.  μ.  1  77.  laia. 

§εστιο;,  and  θεσπέσιος,  a,  ov,  divine,  divinely 
inspired, sacred,  Aves,  977. — extraordinary, 
vast,  Od.  v.  363. — monstrous,  Pyth.  12.  33. 
-  $εστεσιον,  and  θεσπέσιας,  adv.  divinely, 
in  an  extraordinary  manner,  strangely,  11. 
o.  637. 

θεσπίζω,  f.  ίσα,  or  ιξ,ω,  p.  pass,  ιεΰεστισμαι, 
I  utter  oracles,  predict,  Theo.  15.  63. 

§εσπισμα,  ατός,  το,  an  oracle,  (Ed.  T.  990. 

$εσπιαΰος,  ου,  uttering  oracles,  oracular, 
Med.  668. — §εσ•πΐύ)1εω,  f.  ησα,  I  deliver  ora- 
cles, dictate  sacred  songs,  aothn,  Phoen.  976". 

Θεσσαλός,  ου,  6,  a  son  of  Hercules — &/  Θϊσ- 
σαλοι,  the  people  of  Thessaly. 

Θεσσαλις,  ίόος,  a  Thessalian  womnn. 

Θεσσαλία,  ας,  η,  Thessaly,  as  if  Βχλχσσιχ. 

Θεσσαλονίκη,  ης,  a  city  of  Macedonia. 

Θεστωζ,  οςος,  6,  the  son  of  Enops  and  father 
of  Calchas  —  Θεστο(>ειος,  ου,  and  ΘεστορΊ^ης, 
ου,  ό,  the  son  of  Thestor,  Calchas,  seer  of 
the  Greeks,  II.  a.  69. 

ΘΞ2ΦΑΤ02,  ου,  6,  ή,  dictated  by  a  god. 
Βεος,  έπος.  divinely  appointed,  Od.  y.  148. 

$εσφχτον,  ου,  το,  oracle,  fate,  λ.  150.  divi- 
nation—  %εσφατηλογος,  ου,  one  who  utters 
oracles,  prophetic.  Agam.  Μ  52. 

Θετις,  do;,  a  sea  goddess,  mother  of  Achilles. 
Θετϊΰειος,  cc,  ov,  of  Thetis. 

Θευμεοος,  for  $εομεζος,  a,  ov,  divided,  dic- 
tated, by  a  god.  The  word  has  a  latent  re- 
ference to  μεζοψ,  a  human  being,  "  with  a 
voice  divinely  and  not  humanly  modulated,'* 
Nem.  7.  1  70. 

Θετός,  y,  ov,  placed,  fixed,  Iphig.  A.  251. — 
placed  in  the  room  of  another,  adopted, 
suborned,  spurious,  Olym.  9.  95.—  §ετεον, 
it  is  necessary  to  lay  down,  must  refer,  Act. 
4.  2.  14. — appoint,  regard,  Polyb.  1.  64.  6; 
3.  12.  2.  5ετεον,  it  is  necessary  to  put  down, 
must  class  with,  Long.  22. 

Θεω,  poet.  §ε/ω—  5ευω,  f.  §ευσω,  I  run.  §εω, 
present  for  the  future,  I  will  run,  II.  κ.  63. 
ah  §εεις,  or  $£?c,  thou  rnnnest,  II.  ξ.  75. 
imp.  εβεεν,  or  Βεεν,  ran,  glided,  scudded 
along,  II.  a,  483.  §εε,  moves  round,  sur- 
rounds, II.  υ.  275.  b$w  for  ε&εον,  they  ran, 
crowded  about,  £".238.  Ion.  Βεεσκον,  for 
ε&εον,  υ.  229.  part.  Βεων,  δέουσα,  running, 
inf.  ε£η  §εειν,  he  went  to  run,  he  went  run- 
ning, II.  /S-  183.  f.  m.  %ευσομαι,§υσεαι,  thou 
shalt  run,  II.  -ψ.  623.  εμελλον  Βευσεσβαι,  they 
were  about  to  exert  themselves  in  running, 
111  λ.  700. 

ΘΕΠΡ02,  ου,  ο,  (Heb.  Ύ<Γ),  $αζ,  to  explore) 
a  spectator,  inquirer,  a  person  sent  to  offer 
sacrifice  or  consult  the  oracle,  a  delegate. 
He  was  thus  called  to  distinguish  him  from 
those  who  were  charged  with  civil  com- 
missions, and  were  called  τςεσζε/ς,  Hipp. 
792.  (Ed.  C.  426.  Dem.  531.  17. 
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Stt>Q6a,  f.  ησα,  imd  Βενςιξω,  I  see,  behold- 
consider,  contemplate,  inspect,  Herod.  1. 
59, — look  upon  with  admiration,  Rev.  11. 
12.  survey,  A.  1.  2.  16.  perceive,  John  8.  SI. 

Sioj^aa,  ατός,  το,  a  spectacle,  a  subject  of 
contemplation,  theorem,  Dem.  241.  21.  dis- 
cussion, treatise,  Polyb.  1.  2.  1. 

Βίωζτ,σις,  εως,  contemplation,  Pint.  9.  263. 

5ίωξΥΐτος,  to  be  viewed,  perceptible,  distinct. 

Siagnuxoz,  η,  ov,  speculative,  theoretic.  §εο>- 
qyit/xoc  βίος,  contemplative  life,  or  a  life 
occupied  in  study  and  contemplation,  and 
not  in  active  duties,  Plut.  6'.  25. 

^ίύΐξίοί,  ας,  jj,  spectacle,  1ες.  1.  12.— contem- 
plation, theory — discussion,  knowledge — a 
solemn  embassy,  show,  procession,  Απ.  4. 
8.  2.  Bacch.  1045. 

$)εωζΊχος,  ov,  disposed  or  qualified  to  see.  oi 
3sc,)0(%.Qi,  were  those  Athenian  citizens,  who 
attending  the  public  festivals  offered  the 
first  fruits  to  the  gods—  to  ^εαςικον,  scil. 
-%0/ιμ,α.,  a  bounty  consisting  of  two  or  three 
oboli  given  to  the  poorer  classes  of  the  ci- 
tizens to  enable  them  to  attend  the  theatre, 
and  the  public  festivals,  Dem.  31.  13. 

$εωςις,  ϊόος,  vj,  a  ship  sent  every  year  from 
Athens  to  Delosto  offer  sacrifice  to  Apollo 
in  consequence  of  the  vow  which  Theseus 
had  made  on  his  departure  from  Crete, 
Herod.  6.  87.  Septem,  860. 

θ/?ο>3,  ν,ς,  ν),  or  θ,&αι,  ων,  a  city  of  Bocotia, 
Thebes,  θηζφν,  at  Thebes— $r£u7og,  a, 
ov,  a  Theban — Άϊίοχγενης,  εος,  born  at 
Thebes,  γενεω,  E.  Supp.  147. 

ΘΗΓΩ,  f.  ξω,  I  whet,  sharpen.  §νξασ0ω,  let 
him  sharpen  for  himself,  II.  β.  382. — sti- 
mulate, Olym.  10.  23.  II.  1.  2.  20. 

Βηγαντι,  ης,  q,  or  'hnyavov,  ου,  to,  a  whet- 
stone, Ajax,  831.  άιμ,γιτγιρχς  Swyavxg,  Eum. 
857,  incentives  to  shed  blood. 

Θ/ΐίο,αοα,  Ion.  for  %εαομαί,  I  contemplate. 
ibjs/το,  for  εβ/αιτο,  he  viewed,  aor.  1.  m. 
Sr,r,oavTo,  they  admired,  Od.  3.  17.  optat. 
^γιηοΛίώτο,  might  admire,  ε.  74.  optat.  pres. 
Βηοίο,  thou  mayest  wonder,  εθηευντο,  for 
thov-jTo,  they  examined,  surveyed,  ad- 
mired, Herod.  3..  136.  II.  n.  444.  «jk  728. — 
%ηττηζ,  ηςος,  6,  a  spectator,  a  nice  observer, 
critic,  Od.  φ.  397. — Β-ζ^τος,  ov,  Dor.  Ba/r 
τος,  worthy  of  being  viewed,  admirable, 
splendid,  Istlnn.  4.  40.  Olym.  6.  3. 

ΘΗΚΑ,  ας,  q,  a  place  in  which  any  thing  is 
deposited,  a  chest,  cell,  store-room,  O.  8. 
17.— a  grave,  II.  7.  3.  1. — scabbard,  fr.  &?a>. 

§ιηκχ7ος,  ov,  serving  for  a  repository,  εν  οικιη- 
μχτι  Syikoum,  in  an  apartment  in  which  the 
dead  were  deposited,  in  a  vault,  Herod.  2.86. 

ΘΗΛΤ2,  εϊα,  υ,  or  SvfKvg,  υ,  c.  υτεςος,  fe- 
male, II.  $.  527. — soft,  tender,  feminine, 
Med.  928.  ^yfKict  τέκνα,  female  children, 
daughters,  ^λυς  εεςοη,  tender  dew.  Srfhioc, 
ίππος,  a  female  horse,  a  mare.  &jjXs/ee  &$ύς9 
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a  female  god,  a  goddess,  II.  3.  7.  SriKiice, 
νουσος,  a  female  disease,  Herod.  1.  105. — 
prolific.  Β-/ιλντίξ<ζί  γυναίκες,  the  more  timid 
women,  the  softer  sex,  U.  .4.  520. — %λεια, 
ας,  q,  Ion.  ^λεα,  a  female,  a  woman,  opp. 
to  avyn,  A.  1.  4. — Svfkv,  εος,  το,  the  female 
sex,  the  feminine  gender,  opp.  to  αςρεν. 

ShjAjj,  ijc,  q,  a  teat,  breast,  udder,  Pint.  1.  86. 

Βϊΐ'λεω,  f.  ma,  I  distend  as  the  breast  of  a  fe- 
male when  producing — shoot,  bloom,  flou- 
rish, see  $χλεω,  Od.  ε.  73.  Nem.  4.  143. 

$ϊΛχζω,  f.  άσύ),  I  give  suck,  λ/  Βν'Λαζουσαί, 
mothers  who  have  children  at  the  breast, 
give  suck,  Mat.  24.  19.  §γβκζοντες3  babes 
at  the  breast,  sucklings. 

§ϊίλυγενγ,ς,  ες,  female  born.  %λυγενης  ψολος, 
a  party  or  band  of  females,  M.  Supp.  29. 
§τΐΚυ*/ε»τ,ς  όχλος,  a  crowd  of  females,  an  ef- 
feminate multitude,  Bacch.  117. 

$r/jhi/Ko?>  37,  ov,  female,  feminine. 

ΒηλυΙςιας,  Ion.  %?ιυΙςιχς,  ου,  ο,  leaky,  effe- 
minate. 6  τεβηϊυρενος  Ita  tyjv  εζ,αγιςον  quo- 
vav,  Herod.  7.  153.  ΰίως. 

%ΆυΙςιωΙϊΐς,  εος,  leaky,  effeminate. 

^/,λνκτονος,  ου,  ο,  q,  slain  by  women,  αςνις 
^ηλυκτονος,  Prom.  866,  a  combat  in  which 
women  are  the  slayers,  or  a  slaughter  per- 
petrated by  females,  κτεινω. 

§ν\Κυ[Αχνν}ς,  εος,  mad  for  women,  μαινω. 

5ήλυμ,ϊτξΓ,ς,  ου,  wearing  a  woman's  bonnet. 

Βτιλυμϊτζίς,  ώος,  ό,  q,  mitre-wearing,  i.  e.  ef- 
feminate, chief,  Luc.  3.  77.  μιτςα. 

&η*υμ.οςφος,  ου,  ο,  η,  having  a  feminine  form. 

§γϊΚυνοος,  ου,  and  $•/ϊΚυφςων,  όνος,  ό,  q,  having 
the  mind  of  a  woman,  timid,  like  a  girl, 
Prom.  1011.  Eccles.  110.  νους,  φςτ,ν. 

&3λέι»βι,  f.  ννω,  I  render  effeminate,  soften, 
Ο.  4.  ζ.—^νλυνο,αχι,  I  become  effeminate, 
degenerate  into  a  woman,  Luc.  2.  429.  εθτ,- 
λυνύνν  ς-ομα,  Ajax,  650,  J  had  my  mouth 
softened,  my  tongue  relented. 

5/ιλυπους,  οίος,  ό,  q,  tender-footed.  Βηλυπου* 
βασιν,  Jphig.  Α.  421,  their  delicate  feet. 

%Άυσποζος,  ov,  scil.  γέννα.,  female-sown,  a 
female  race,  Prom.  86ί.  οπειςω. 

$γ,λυτοχος,  ου,  producing  females,  i.  e.  the 
best  breeder,  Theo.  25.  125. 

^ηλυφανης,  εος,  appearing  girlish,  delicate. 

§γίΚυχϊτων,  ωνος,  attired  like  a  woman. 

Θ/ιμων,  ωνος,  ό,  a  heap  of  chaff,  rubbish,  Hcb. 
frOD,  tama,  hence  the  Latin  tamino-are, 
and  the  Celtic  tommen,  a  dunghill. 

%Υΐμωνιχ,  ας,  q,  a  heap,  αυυ-nyayov  αυτούς  $ij- 
μ,ωυιχς  $ημωνιας,  Exod.  8.  14,  and  they 
gathered  them  together  heaps  heaps,  i.  c. 
in  great  heaps,  see  Mark  6.  39. 

®qv,  adv.  long,  a  long  time,  for  lw.  but  Svjv, 
truly,  indeed,  is  from  Bn — by  adding  v,  S*jv, 
and  thence  Sjjv,  Theo.  14.  43.  Prom.  936. 

Θηπο),  p.  m.  τεβηπχ,  aor.  2.  εθά,πον,  or  ετα- 
φον,  I  gaze  upon  with  admiration,  am  as- 
tonibhfd  at,  Od.  ψ.  105.   τχφε,  for  εταφε, 
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and  this  for  ίό&π*,  he  was  astonished,  mute 
with  amazement,  Pyth.  4.  168.  part,  τάφων, 
astonished,  II.  /.  193.  p.  m.  τεύτ,πα,  part. 
τεύνπως,  οτος,  astounded,  thunderstruck, 
plup.  ετεΟηπεα,  Ion.  for  ετνιθ^πειν,  J  was  as- 
tonished, Od.  a.  90. 

ΘΗΡΑΓ2,  f.  άσω,  p.  τεύηοάκα,  I  hunt,  Π.  1. 
2. 10. — seek  earnestly,  4. 2.  20. — sue,  court 
— hunt  an  enemy,  chase,  capture,  ensnare, 
2.  4.  17.  §ηζκβμοί{,  1  am  hunted,  courted, 
Air.  1.  2.  24. — hunt  after,  seek  for  myself, 
K.  13.  9. — Βΐ,ζατεος,  a,  ov,  to  he  hunted  or 
sought  for,  Att.  2.  6.  8. — Ά-ηξατεον,  it  is  ne- 
cessary to  hunt  after,  must  seek  or  conci- 
liate, ΪΊ.  2.  4.  8.  p.  130. 

5bj£,  5?£0f,  o,  iEol.  <P*iq,  also  θ»»©/©»,  of,  to,  an 
animal  hunted,  a  wild  beast,  Π.  2.  4.  17.  a 
lion,  11.  y.  449. — stag,  Od.  x.  171. — a 
monster,  Nem.  3.  41. — an  animalcule — £bj- 
£i-/oc,  a,  oj>,  of  wild  beasts,  κζεα  S*j©f:cs,  the 
flesh  of  wild  beasts,  venison,  II.  1.  3.  6.  Sjj-  ; 
Qtiou  δίί%θί•,  a  fierce  monster. 

hr.pa,  ας,  jj,  hunting,  a  hunt  -an  instilment  i 
in  hunting)  a  snare,  gin,  Rom.  11.  9. — an  j 
animal  hunted,  prey,  wild  beast — the  art  of  j 
winning,  Απ.  2.  6'.  28. 

h/ιραγρετης,  ου,  β,  one  who  excites  or  starts 
wild  beasts,  a  hunter,  εγ,εΐξω,  Bncch.  1018. 

SvjQciftst,  ατός,  to,  a  hunt,  a  thing  to  be  hunted 
or  pursued  — a  prey,  game,  Orest.  834. 

Βηςασϊμος,  ov,  to  be  hunted  or  sought — ov 
§ηζασΐ(Λου;3  unlawful,  Prom.  864. 

%χκ>ατϊκος,  w,  ov,  fit,  disposed  to  hunt,  των 
φίλων  τα  ^ν,ρατίκοι,  things  calculated  to  win 
friends,  esv  ^οατικο»,  it  is  the  business  of 
a  hunter,  K.  6.  8. 

Syiqcctqou,  ου,  to,  a  hunting-pole — snare,  bait. 

^Υΐξίυω,  f.  ενσω,  hunt,  catch  at,  seek,  O.  20. 
18.  Polyb.  23.  8.  1 1.  Luke  1 1.  54. 

Βχρενρα,  ατός,  το,  an  animal  hunted,  game, 
good  fortune,  iphig.  A.  1164. 

S/lgiVTiqg,  3/ίζοϊτγις,  ov,  §τ/>ητ$ο,  τ)ρος,  c,  9^j?- 
τω•ζ,  ο^ος,ό,  a  hunter,  sportsman,  a  hunting 
dog,  Ay.  9.  6. — hunting  man,  II.  φ,  574. — 
a  hunting  eagle,  i.  e.  an  eagle  that  has  fleet- 
ness  and  force  to  catch  its  prey,  252. 

Βϊΐζίντιχ,ος,  η,  ov,  fitted  to  hunt.  3%ζεντίκοί 
κυνες,  hunting  dogs,  hounds.  Sviqsvtikoi  λό- 
γο*, conversations  concerning  hunting,  E. 
5.  3.  20.  StiQiVTtKYi,  ης,  q,  the  art  of  hunting. 

όποιος,  α,  ου,  wild.  B^iov,  ov,  to,  sc.  ζώου,  a 
wild  animal,,  said  of  any  creature  that  is  not 
rational  or  domestic — a  hunted  animal,  hare, 
stag — a  fierce  animal,  a  boar,  tiger,  lion,  II. 
y.  171.  It  is•  applied  also  to  the  spider,  ad- 
der, and  also  to  Cupid,  on  account  of  his 
fierce  arrows.  Socrates  calls  man  an  animal 
to  be  hunted,  and  captured  by  kindness, 
Ax.  3.  11.  11. — SriQtlioy,  ov,  a  little  beast. 

Βηξίοτης,  ητος,  ή,  fierceness,  brutality,  the 
savage  state,  A.  E.  -f\.  1. 

Simmoo),  f.  ωαω,  I  render  fierce.  τ&9&ςι<ΰσύοίί3 
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to  become  savage, Pint.  6.389.  %ριωσΐί,  m>$, 
gj,  the  being  changed  into  a  brute,  brutality. 

Θνξίκλής,  a  potter  of  Corinth — θτιζ/κ,λειος, 
ου,  ο,  sc.  κνλίξ,  a  cup  invented  by  Thericles. 

^Πζίοζζωτος,  ου,  3γΐζοζοζος,  devoured  by  a  wild 
beast,  Gen.  44.  28.  Phocyl.  137. 

^Ύΐζίομάχ,ος,  ου,  ό,  q,  one  who  fights  with  wild 
beasts,  scil.  Hercules  -a  combatant  with 
wild  beasts  in  the  amphitheatre. 

^ΥΐΡίομ,αχ,εα,  f.  wv,  I  fight  with  a  wild  beast, 
1  hazard  the  being  destroyed  by  opposing 
men  of  a  savage  temper,  1  Cor.  1  5.  32.  see 
Tit.  1.12. 

$/Η>ιωο*ις,  ες,  like  a  wild  beast,  fierce,  savage. 
$ν)ξΐωΙ•ς,  sc.  ες-ι,  it  is  the  part  of  brutes.  §yi- 
gwfais  παώεια,  the  training  or  taming  of 
brutes,  O.  13.  9.  %οιωοες-ατα  ot»^e«,  Uercd. 
1.  110,  mountains  abounding  with  wild 
beasts — Βηρωδαίς,  adv.  ferociously. 

3js£amos/«,  ας,  a  savage  state,  A.  E.  >j.  T. 

$νζοζολος,  ου,  6,  a  shooter  of  wild  beasts — 
ΒηζΟοοίλεω,  I  kill  birds  or  beasts  for  food, 
Philoct.  166.  βάλλω. 

%ΥίΡοχ,τονος,  ov,  $-/ιΡθλετϊΐς,  ^ηροφονος,  ov,  a  de- 
stroyer of  wild  beasts,  scil.  Diana. 

ΒϊΐζοτξοΦοζ,  ov,  6,  τ;,  nursed  by  wild  beasts — 
sprung  from  a  wild  beast.  ταν  Β/,Ροτροφο» 
Δράκοντος  γέννα,  for  ταν  $•/\ροτροφον  γενναν, 
Phoeniss.  827,  a  race  which  grew  from  the 
teeth  of  the  serpent.  τρέφω. 

Βτ,ξοσκοπος,  ου,  one  who  watches  wild  beasts. 

©YiPuuov,  for  το  ηζωον,  statue,  Vespa?,  815. 

ΘΗ2,  ijro.c,  o,  a  person  that  has  no  food  to 
eat,  dial.  JTliD,  jejunus,  one  that  hires 
himself  for  a  maintenance,  mercenary,  hiie^- 
lingr  a  domestic,  Thuc.  6.  43.  The  fern,  is 
Ssjffffiet,  BsJTree,  a  female  servant,  Apoll.  1. 
192.  Sijao-oc  τςαπεζα,  Alcest.  2,  a  servile 
maintenance — Sytevt},  f.  ενσω,  I  serve  for  a 
maintenance,  lead  a  servile  life,  Od.  λ.  488. 

9-jjrf/es,  ας,  service,  livelihood,  (Ed.  T. 
1048. 

f}«Ti>icc  n,  ov,  mercenary,  servile,  Α.  Ε.  δ.  3. 
Svtixov  otpyv^i-ou,  a  tax  paid  by  a  stranger 
for  living  in  a  free  state. 

ΘΗ2ΑΥΡ02,  ov,  £,  (Heb.  Ι^ΚΓ),  $αζ*Ρ,  a 
store,  treasure,  Mat.  6.  19.  II.  3.  1.  19. 

§η<*χυξΐζν,  f.  mo),  I  treastire,  hoard  up — keep, 
Π.  8.  2. 1 2.  τίόϊΐσκνζΜμ,ενοζ,  reserved,  2  Pet. 
3.  7.§ησοίνζίσμκ,  ατός,  to,  a  thing  treasured 
up,  vase,  Philoct.  37. — a  store,  Prov,  21.  6. 

$φοινριοφνλα-%,  a  keeper  of  the  treasury. 

θφίυς,  εως,  e,  son  of  ^Egeus,  king  of  Athens 
— θέσεως,  *,  ov,  of  Theseus — ftijeftov,  the 
temple  of  Theseus — S^e/a,  ων,  τα-,  a  festi- 
val in  honour  of  him  —  θ^σαΐαί,  ων,  οι,  sub- 
jects of  Theseus,  Athenians. 

θίασος,  ov,  o,  a  company  met  to  celebrate 
the  rites  of  Bacclms,  for  §ειασος.  fr.  $ειαζω 
— assembly  of  Bacchanals,  Λτγ.  2.  1.  31. 

SfcumTW,  ov,  ό,  a  member  of  that  society, 
devotee.  2.  8.  1.— fellow  of  a  college. 
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Βιασοίξχο;,  ov,  ο,  head  of  the  Bacchanals, 

chief  of  the  college,  αζχος,  Luc.  3.  833. 
%ιχζω,  f.  Ασω,  9si<x.rjwtoy  f.  iy<r&,  I  celebrate  or 
initiate  in  the  rites  of  Bacchus,  Ion.  5.52. — 
revel.  ^ιασευομαι  -ψυχην,  Bacch.  378, 1  have 
my  soul  initiated,  have  purified  myself. 
Θίζ/ι,  της,  sj,  a  basket  of  osier,  Exod.  2.  3. — 
.a  boat  made  of  the  papyrus. 
θ<γω,  f.  ιξα — Styyxva,  I  touch,  handle,  feel 
—touch  bread,  take,  II.  1.  3.  5.  imp.  Styov, 
for  εθϊγον,  they  reached,  obtained.  Isthin. 
1 .  26.— inf.  $ιγειν,  5ιγεμεν,  to  handle,  Nem. 
4.  57.  part,  %ιγοισα,  for  Siyovau,  touching, 
rivalling,  Pyth.  8.  33.  — overreach,  9.  75. 
ΘΙ2,  §ιν,  Ίνος,  or  3«ν,  ij*ort  $,  (fr.  the  Chald. 
|'ID,  tec«,  mud)  sand,  beech,  «^  μου  Shot 
τχ^χττεις,  Vespae,  694,  how  you  shake  my 
shore,  harass  my  breast  as  the  tide  does  the 
shore — a  heap,  Pers.  819. 
§ινωΖης,  sc,  winding  like  the  shore,  curved. 
ΘΛΑΩ,  f.  ασω,  3λαυω,  and  §λαξα,  break  to 
pieces,  bruise,  shatter,  Π.  ε.  307.  τεύλΰίοιμε- 
νος  ουατα,  Theo.  22.  45,  having  his  ears 
bruised,  from  fyuva,  q  being  changed  into 
λ,  as  on  the  contrary,  II.  a.  481.  πζνισεν  is 
used  for  πΜσεν. 
$λαΙιας,  ου,  6,  gelding — an  eunuch. 
9)λχσμ,α,  α  τος,  fracture,  contusion. 
ΘΛΙΒΓ2,  f.  ιψω,  p.  τεΰλιμμ,αι,   press  upon, 
squeeze,  Mark  3.  9.  oppress,  afflict,2Thess. 
1.   6.  Phocyl.    17.   τεθλιμμένη   οίος,  com- 
pressed, i.  e.  narrow  way,  Mat.  7.  14. 
%λιζω!)Υιζ,  ες,  afflictive,  Gen.  32.  7. 
$)λιμμος,  ου,  ό,  %λιψις,  εως,  ή,  affliction,  di- 
stress—persecution, Acts  11.  19. 
ΘΝΗΣΚΩ,Όογ.  ενασκώ,  ΐ.^ντ^ομαι,  Chald. 
ίΟ'ΙΩ,  dust,  clay.    Hence  the  primary  form 
is  §χνω,  by  transposing  a,  Svaa,  f.  wo,  p. 
act.  τεθνη-Λα,  or  τεθνεικα,  part,   τεθνεικω^ 
τεθνειως,  ωτος,  or  οτος,  aor.  2.  εθανον,  f.  2. 
m.  &χνουμαι,  inf.  §ανεΊσθχι,  poet.  Βανεεσθαι 
— τεθιτ/ιμι,  imp.  τεθνάθι,  opt.  τεθναΐΥ,ν,  I  am 
reduced  to  dust,  I  die.  ο  §χνων,  or  τεθνπ- 
κως,  one  who  is  dead,  the  dead,  II.  ζ.  71. 
τεθνασι,  they  are  dead,  3.  plur.  of  τεθνπμι, 
or  by  sync,  for  τεθν/ιχ,χσι,  II.  y.  328. 
θνητός,  η,  ov,  liable  to  die,  mortal,  θνητοί, 

mortals,  opp.  to  $εοι,  11.  v.  322.  animal. 
%νητογενγις,  εος,  mortal  born,  Antig.  846. 
§νγιτοειοης,   mortal-like,    το   Si/Υΐτοειΰες,    the 
mortal  part,  Plut.  10.  170. 
θοιματιον,  for  το  Ιματιον,  a  mantle.  %ιμα- 

rthov,  ου,  a  small  garment,  Plut.  926. 
ΘΟΙΝΗ,  ης,  η,  a  sacrifice,  (from  §ειυω,  I  slay 

a  victim)  a  solemn  feast,  Π.  5.  2.  19. 

$οιναω,  f.  ησω,  and  §οινιζω,  I  feast,  Ay.  8.  7. 

— feed  upon,  lies.  a.  212. — give  to  eat, 

Herod.  1.  129.  %οινχομχι,  feast  myself,  Al- 

cest.  545.§οιναθηνχι,  to  join  afeast,  Od.S.36. 

%οινάμχ,  ατός,  το,  a  feast,  Orest.  812. 

$οινάτγ\ο,  vino:,  and  Άοιντιτωζ,  οξος,  6,  oncwho 

feaits;  a  guest,  ion.  1205.— one  who  gives 
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afeast,  a  host,  Agam.  1513. — ΰοινατηοιον, 
ου,  το,  a  place  to  feast  in,  hall  -  a  prey, 
Rhesus,  515. 
%υΐν/ιτϊκος,  r.,  ov,  festive,  τα  Sosv-ητικα,  sc.  og- 
yava,  implements  of  a  feast,  O.  9.  7. 
&ολος,  ου,  ο  or  ij,  mud,  filth — a  sort  of  out- 
house annexed  to  a  mansion,  so  called  from 
its  round  form,   and  serving  for  a  scullery, 
tholus,  a  dome,  Od.  χ.  442. 
%λε^ος,  y>,  ov,  rmiddv — black,  Ajax,  206. 
%λια,  ας,  a  round  shade,  hat,  Theo.  15.  39. 
%ολοω,  f.  ωσω,  I  render  muddy,  darken,  agi- 
tate, Alcest.  1070.   ηθολωται,  is  rendered 
dark  and  impure,  Long.  §  3. 
ΘΟΟΣ,  a,  ov,  swift,  quick,  (fr.  %εα>,  to  run) 
quick  in  battle,  fierce,  impetuous,  II.  ε.  430. 
—  quick  to  cut,  keen,  Od.  χ.  83.  The  poets 
often  use  $οος  for  §οως,  II.  a.  12.  κ.  394. — 
$οα>ς,  adv.  quickly,  immediately,  II.  y.  325. 
§οαζύ),  f.  άσω,  I  hasten,  urge,  τ  ίνας  εΰζας  τοις 
h  Άοαξετε,  CEd.  Τ.  2,  sub.  ττ^ος,  why  do  you 
hasten  to  these  seats— celebrate,  Bacch. 
219. — impel,  agitate,  Orest.  335. 
§οοω,  f.  ωσω,  1  quicken — sharpen,  Od.  ι.  27. 
ΘΟΡΑ,  ας,  η,  §υ(>ος,  ου,  6,  the  action  of  co- 
vering the  female,  the  seed  by  which  the  fe- 
male is  impregnated,  Herod.  3.  101. 
Βοζεω,  f.  γ,σω,  or  %%εσω,  by  sync.  %qS,  aor. 
2.  εθονον,  I  jump,  leap— jump  up,  mount — 
jump  down,  spring  from,  II.  κ.  528.— jump 
to,  spring  upon.  %οοωσχ,  for  $οξβνσα,  riding, 
Eur.  Elect.  475. 
§οξνυω,    to  jump   upon,    επεαν  $οζΐ>υωντχι, 

Herod.  3.  109,  when  they  copulate. 
Βουοιος,  %ol•^,   a,  ov,  eager  to  jump  upon, 
impetuous,  fierce,  II.  ε.  30. 
§ουζΐς,  tloc,  η,  impetuous,  furious,  II.  I.  234. 
Άουζας,  άίος,  η,  lecherous,  Lye.  612. 
ΘΟΡΥΒΟΣ,  ου,  6,  tumult,  uproar,  confusion, 
disturbance,  Mat.  26.  5.  Π.  4.  5.  4. 
3οζυζεω,  f.  πσω,  I  raise  disturbance,  cause  an 
nproar  — disturb,   1-zr.  9.   11. — throw  into 
confusion,  Thuc.  3.  78. — Βοζυζεομαι,  I  am 
disturbed,  agitated,  τι  %ξυζεισθε ;  Mark  5. 
39,  why  do  you  make  a  noise,  raise  lamen- 
tations, are  tumultuous? 
%ορυζ/ιτϊκ.ος,  r„  ov,  turbulent,  το  %.£υ£γιτικον, 

agitation,  tumult,  Equit.  1380. 
§οξυζο->τοιος,  ου,  exciting  tumult,  Plut.  2.  854. 
%οονζύ)1γ;ς,  ες,  disposed  to  raise  commotion, 
tumultuous,  disorderly,  It.  9.  11. 
Θουςιομαντις,  εως,  ο,  a  chief  seer  whom  the 
Athenians  placed  over  their  eolony  at  Thu- 
rium  or  Sybaris,  Nubes,  331. 
Θοωκος.  §ωχος,  ov,  ο,  seat,  Od.  μ.  318. 
ΘΡΑΚΗ,  &0mn,  m,  Thrace— Θ?«;|,  0^tL 
ϊχ,ος,    &ξχχιος,    θξχξ,   ά,κος,    a    Thracian. 
Θςόίττχ,  Θξνίσσοί,  a  woman  of  Thrace. 
§PctKi<?t,  adv.  after  the  manner  of  the  Thra- 
cians,  Thracian-like,  Theo.  14.  44. 
Θξοινος,  ου,  6,  a  seat,  Pint.  545. 
§p%ifsovf  ΰζκνίϋιον,  a  little  bench  or  stool. 
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^^χυϊτγις,  ου,  ο,  one  of  the  rowers  who  occu- 
pied the  highest  of  the  three  banks  of  oars 
in  a  galley,  see  ζνγιτχι,  or  §χ7ι&μιοι, 
Acharn.  161.  The  oars  belonging  to  the 
§(>χνιτχι  were  called  Βξχνητιΰες,  or  Sgxvrr 
nxxr  those  of  the  second  rank,  or  ξυγι- 
τχι,  were  named  ξυγιχι-  while  the  oars  of 
the  Scthxptrui,  or  the  lowest  bench,  had 
the  name  of  Sx'hxy.ixi,  or  Sx'hxfAiQixi. 

Βξχυευω,  f.  ευσύι,  I  spread  a  cover  over  a  stool. 
Βξχυευσετχι,  Equit.  368,  thy  skin  shall  serve 
as  a  covering  for  a  stool. 

Θξχσσω,  from  Βλαω,  changed  into  &ξαω,  and 
by  inserting  σσ,  5ξχσσω,  Att.  %ξχττω,  f.  §#, 
I  break,  bruise,  wound,  alarm,  Prom.  633. 
Rhesus,  683.  isthm.  7.  56.  Others  derive 
this  by  sync,  from  τχ(>ασαω. 

Θξχξ,  οίκος,  reproach,  Dem.  664.  11. 

ΘΡΑ2Τ2,  six,  v,  bold,  daring,  rash,  fierce, 
isthm.  1.  15. — $ξχσυ,  βάσεως,  adv.  boldly, 
with  confidence  or  courage,  A.  4.  3.  23. — 
5ζχσυτεξου,  more  boldly,  E.  4.  5.  16. — S^«- 
σος,  or  $χοσος,  εος,  boldness,  Π.  1.  4.  3.  con- 
fidence— impudence — Βζχσΰτης,ητος,'/ι,  au- 
dacity, temerity,  impudence,  Π.  1.  4.  9. 

%χξσΰυω,  or  Άχςβνυω,  f.  ΰνω,  I  make  bold, 
embolden,  encourage,  II.  4.  2.  10.  speak 
boldly,  vaunt,  Polyb.  4.  ill.  4,—  ^ξχονυο- 
μχι,  I  am  bold,  resolute,  E.  2.  4.  2. 

^ζχοεομχχ,ος,  ου,  bold  in  fight,  fierce  lions. 

%ζχσυγυιος,  ου,  strong  in  limbs,  robust,  υιχ,χν 
%ξχσυγυιου,  Pyth.  8.  52,  victory  gained  by 
strength  of  body,  yvlov. 

Άξχσυΰειλος,  ου,  6,  sj,  bold  in  words  only,  a 
toaster,  swaggerer,  A.  E.  y.  7. 

$)οασυκχ()6ιος,  %(>χσυί)νμος,  ου,  §ζχσυφοων,ονο;, 
bold  in  mind,  resolute,  brave,  II.  x..  39. 

$(>χσυμεμ,υωυ,  όνος,  one  who  sustains  his  ad- 
versary with  courage,  invincible.  μι^υω,  or 
μ,ευω,  II.  s.  638. — Βξχσυ/^η^Υΐς,  εος,  bold  in 
counsel,  Nem.  9.  31.  μ,ηίος. 

$ζχσυμγ)χ,χνος,  ου,  bold  in  contrivances,  scil, 
Hercules,  Olym.  6.  114.  μγ,χχυγι. 

$ςχσυμϋβος,  ου,  bold  in  speech,  insolent. 

$ζχσυπουος,  ου,  ο,  oj,  boldly  exerting,  capable 
of  bold  exertion,  χχ,μ,χι  ισχύος  §ξχσυπουοι, 
Olym.  1 . 1 56,  a  vigour  of  strength,  an  energy 
which  shows  itself  in  bold  exploits. 

^χσυσττλχγχυος,  ου,  stout-hearted,  Hipp. 
424.— §ξχσυσπλχγχυως,  adv.  boldly,  with- 
out fear,  Prom.  736.  σπλχγχυχ. 

Βζχσυτομος,  ου,  ό,  jj,  bold  in  speech — boast- 
ing, Septem,  61 8.— ^ρχσυςομεω,  f.  τ,σω,  I  am 
bold  in  speech,  Philoct.  384. — use  a  free 
and  impertinent  tongue,  M.  Supp.  218. — 
rant,  rave,  Hecub.  1286.  ς-ομχ. 

ΘΡΑΤΠ,  f.  $ξαυσω,  p.  pass,  τεύξχυσμχι,  I 
break,  bruise,  shatter,  Polyb.  1.  50.  3. — 
pierce,  wound,  χποςείΚχι  τεθζχυσμ,ευους  ευ 
αφεαει,  Luke  4.  1 8,  to  send  off  the  wounded 
prisoners  in  releasing  them,  i.  e.  set  at  li- 
berty with  free  pardon  those  who  had  been 


wounded  by  sin,  and  confined  as  it  were 
in  prison  by  the  law. 

Βξχυ/Lix,  ^ζχυσμ,χ,  ατός,  a  wound,  fracture, 
fragment,  Persae,  423.  Plut.  8.  880. — 
slaughter,  Judith  13.  7. 

§οχυσχυτυξ,  νγος,  β,  η,  wheel -breaking,  ω  τυ- 
%χι  §ζχυσχυτνγες  Ίτνπωυ  εμ,ωυ,  Nub.  1266, 
Ο  evil  fortune,  which  hast  broken  my  car- 
riage and  killed  my  horses  ! 

§(>χνσις,  εως,  §ρχυσρος,  ου,  wound,  fracture. 

%ζχυςος,  υ,,  ου,  broken,  bruised, Here. F.  1087. 

Θζεμμχ,  χτος,  το,  an  animal  bred,  a  brood 
— offspring,  (Ed.  T.  1 1 63.  τξεφω. 

%ςεπτεΐξχ,  χς,  a  nurse,  Troad.  189. 

&ζεπτη(>ίος,  ου,  giving  nourishment,  μχσθον 
ΒζεπτΥιζίου,  the  breast  which  nursed  me, 
Choeph.  543.  τχ  §οεπτη(>ιχ,  the  things 
which  feed,  food,  supplies,  %ξεπτγΐξΐος  -τλο- 
κχμ,ος,  a  lock  of  hair  consecrated  to  the 
shade  of  a  parent  by  a  child  in  return  for 
being  reared  by  him,  Choeph.  8. 

fyswfixofr  yi,  ου,  fitted  to  rear,  το  &ge*rT«e*, 
the  nutritive  power  of  the  soul. 

§ξεπτου,  οτ§ζεπτξου,  ου,  το,  the  affection  and 
care  bestowed  on  a  parent  by  a  child  for 
his  maintenance  in  childhood,  the  recom- 
pense of  filial  piety,  II.  δ.  478. 

Θξεττε,  a  barbarous  form  of  &«{WBj,E(}iiit.  1 7. 

ΘΙΈ0ΜΑΙ,  I  utter  a  loud" sound,  bawl, 
mutter  aloud,  Med.  51.  Septem,  78. 

ΒξεοκχξΙΐϋς,  ου,  having  a  sad  heart,  timid. 

§ςΐ}υος,  ου,  ό,  a  plaintive  funeral  song,  dirge, 
lamentation,  U.  ω.  720.— %(>Υΐνεω,  f.  Υ,σω,  Άζη- 
νεοξΑχι,  I  lament,  mourn,  Od.  ω.  61.—  sing 
or  chaunt  a  funeral  dirge.  §ξΎΐνεΊσύχι  τον, 
to  whine  over  this  person,  Prom.  43. 

$ξγινγιμχ,  χτος,  το,  mourning,  lamentation, 
Orest.  132. 

ΒξΜΥΐτΥΐς,  ου,  and  %ςγιυγ,τγΐξ,  ηζος,  ό,  a  mourner, 
Pers.  936.  χυλνιτ/ις  5ξΥΐυωυ,  one  who  plays 
plaintive  dirges  on  the  flute. 

ΒξΥΐυνίτΊκος,  yi,  ου,  disposed  to  mourn,  mourn- 
ful, plaintive,  Arist.  Ethic.  ;.  11. 

§ςνΐνωΖϊ)ς,  ες,  mournful — ΒξΥιυωΙες,  adverbially, 
with  a  plaintive  air,  Luc.  2.  198. 

fywaha,  f.  ma,  I  sing  a  funeral  dirge,  mourn 
over,  Iphig.  A.  1176. 

§ξηνωίιχ,  χς,  a  funeral  song. 

Θξήυυς,  υος,  vj,  for  §ζχυος,  a  footstool — a 
place  on  which  the  pilot  sits  at  the  stern 
of  a  ship,  II.  o.  729. 

θξτ,σκος,  ου,  6,  (from  $ζεω,  ί^σχώ•)  one  who 
calls  on  God  in  distress,  a  superstitious 
mourner,  a  worshiper,  James  1.  27. 

$ξγισχευω,  f.  ευσω,  mourn  under  superstitious 
fear,  superstitiously  worship,  Plut.  4.  6. 

Βς/ισχείΛ,  χς,  ν,  religious  service,  worship, 
Jam.  1.  26.  Col.  2.  18. — mode  of  worship, 
rite,  Herod.  2.  37. 

Θ^ισσος,  Θξ^σσος,  χ,  o!/,Thracian,  of  Thrace. 
fyyaautc  ευ  σχυισι,  on  Thracian  tablets,  i.  e. 
parchments  or  books,  Alcest.  970.  seediglEg. 
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θζίοα,  ων,  ui,  pebbles  used  in  easting  lots  by 
diviners,  Call.  2.  45. 

θξίχμζος,  ov,  o,  (properly  an  ox  led  to  the 
altar  at  the  festival  of  Apollo,  ,<fy/<y,  βους)  a 
public  rejoicing  in  honour  of  a  victory,  a 
triumph,  Polyb.  6.  1 5.  8. 

§ξΐαμ*ενω,  f.  ενσω,  I  lead  in  triumph,  exult 
over,  Col.  2.  1 5. — cause  or  enable  to  tri- 
umph, 2  Cor.  2.  14. — defame,  degrade. 

$ζίαμζικ.ος,  of  a  triumph,  triumphal,  Plut.  2. 
825. — one  who  has  had  the  honour  of  a 
triumph,  triumphant,  Plut.  3.  408. 

ΘΡΙΓΚ02,  ov,  ο,  §ξΐγκιον,  ov,  το,  the  hair 
of  a  building,  (fr.  %|j)  the  eaves  of  a  roof, 
the  coping  of  a  wall  or  a  house,  Od.  jj.  87. 
—battlement,  palisade,  the  upper  part  of 
a  wall,  Iphig.  T.  74. 

§ζ{γκοο),  f.  ωσω,  I  fence  with  pales,  inclose 
with  a  palisade,  encompass,  crown,  com- 
plete, Hercul.  F.  1280.  Od.  £.  10. 

$ζΐγκωμα,  a  rs§,  to,  a  palisade,  a  fence  against 
corruption,  i.  e.  salt,  Pint.  8.  729. 

Gtydjif,  άχος,  6,  ^QthuKtov,  ου,  to,  lettuce. 

$ξ<ΰαχϊι>ος,  of  lettuce — &ξώχκϊνγι,  a  species 
of  cakes  made  of  lettuce,  Luc.  2.  326. 

ΘΡΙΖΩ,  %εςιζω,  f.  ϊσω,  aor.  1.  εθζίοα,  reap, 
cut  from  the  root,  Agam.  547. 

5ξίξ,  τξίχος,  η,  a  thing  cropped,  sheared  or 
reaped,  such  as  hair,  Mat.  3.  4. — bristle, 
II.  r.  254. — wool,  II.  y.  273. — mane,  5.  83. 
— %ξίζ  ανΰξαποΰωΖνις,  a  servile  hair,  i.  e.  the 
way  in  which  a  slave  was  obliged  to  cut 
his  hair. 

$ςιναξ,  ακος,  a  three-pronged  fork,  Pax,  566. 

Θςϊον,  ου,  το,  the  fig  leaf — a  membrane  re- 
sembling a  fig  leaf— S|0/oooAoc,  putting  forth 
the  fig  leaf,  and  thus  indicating  the  season: 
hence  the  proverb  πολλοί  %ξΐοζολοί,  πανζοι 
fa  rs  μαντιες  άνοιξες,  there  are  many  leaves 
on  the  fig  tree,  but  few  real  fruits,  i.  e.  there 
are  many  diviners,  but  few  true  prophets 
— a  composition  of  rice,  cheese,  eggs  and 
honey,  or  a  sort  of  delicate  pudding,  Plut. 
6.  478. 

$ζΐος,  ου,  6,  the  further  end  of  a  cable. 

θξί-ψ,  ϊπος,  a  wood-worm,  Plut.  6.  1 79. 

θςοος,  contr.  5ζους,  ου,  6,  a  cry  of  distress. 
§ζεω — noise,  sound,  voice,  uproar,  II.  δ. 43 7. 
— report,  Π.  6.  1.  20.  hence  κακοθξονς,Ινσ- 
βξους,  ill-boding,  malignant. 

Βςοεω,  f.  wo,  I  tell,  declare,  Agam.  104.  μη 
$ξοε1σΰε,  be  not  alarmed,  Mat.  24.  6. 

θρομζος,  ου,  ο,  blood  coagulated,  a  large 
drop,  Luke  22.  44.  Choeph.  5L29. 

§ςομ.ζω})γις,  εος,  clotted  in  drops.  $ςομζω}>εις 
αφςοι,  clots  of  foam,  Trach.  715. 
Θ^οΐΌ!/,  ου,  το,  paint,  colour— linen  or  wool 
dyed — figures  or  flowers  wrought  in  em- 
broidery, II.  #.  441.  Theo.  2.  59. 
Θξονος,  ου,  ό,  from  τοζυος,  a  seat — seat  of 
power,  throne,  Mat.  5.  37. 
ΘΡΤΟΝ,  ov,  το,  a  reed,  rush  -  a  sort  of  plant 
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which  supplied  the  wicks  of  lamps,  the 
white  flowered  mullein,  Helena,  1342. 

3ξναλλ/ς,  ώος,  q,  the  wick  of  a  lamp,  έωλοι/ 
θζ/ΐ/αλλ/δβι,  Luc.  1.  101,  the  wick  of  a  lamp 
already  used,  smoking  snuff—  $ξν αλλώιον, 
ου,  το,  a  small  wick,  Luc.  1 .  126. 

$ςνλλος,  ουφ  ό,(ΐοτ$)ξναλλος)  a  faint  light,glim- 
mering — a  faint  sound,  whisper,  rumour. 

Βξνλλεω,  f.  ma,  rumour,  chatter,  Theo.  2. 
142.— talk  upon,  Dem.  10. — turn,  revolve, 
hence  trulla  and  trull,  το  %ζνλλονμενον, 
that  which  is  rumoured,  the  vulgar  opinion 
or  saying. 

5(>νλλγιμα,  ατός,  το,  a  saying,  a  by  word. 

9>ζνλλιζω,  f.  ιζω,  I  bruise,  ^ζνλλιχ,θη,  for  ε&^νλ- 
λιχ&η,  11.  \J/,  396,  was  shattered. 

5ξνλλιγμα,  ατός,  το,  a  bruise,  Lye.  880. 

Θξνγάναω,  I  tap  at  a  door,  Eccles.  32. 

®%υπτω,  also  Ζζνπτω,  f.  ψω,  I  break,  bruise 
— render  effeminate,  corrupt,  soften,  Theo. 
17.  80.— $ξνπτομαι,  I  am  become  effemi- 
nate, am  fastidious,  2.  8.  4. 

Sgvz-τϊκος,  r,,  on,  effeminate,  Απ•.  1.  2.  5. 

&ξνψίς,  εως,  ή,  corruption,  effeminacy. 

Θξωσκω,  fr.  %ξω,  by  transp.  Sqou,  I  jump, 
spring,  bound,  II.  o.  314.  684.  see  5οςεω. 

3ξωσμος,  ου,  ό,  a  bound — mount,  II.  κ.  160. 

Θυγόίτνίξ,  τίξος,  τξος,  a  daughter — 3νγχ- 
τζίον,  ου,  το,  a  little  daughter. 

^υγα,τξΐΐεος,  contr.  ους,  εον,  the  son  of  a 
daughter,  a  grandson. 

θύελλα,  ης,  v\,  a  gust  of  wind,  storm,  whirl- 
wind, II.  φ.  366.  fr.  5νω,  to  rush. 

Θυες-ιης,  ου,  ό,  brother  of  Atreus  and  father 
of  iEgisthus—  0y£?-£/oc,  a,  ov,  of  Thyestes. 

Θυες-ειά^Υΐς,  ου,  ο,  son  of  Thyestes. 

Θύλακος,  ου,  ό,  a  bag,  wallet,  Plut.  763. — 
trowsers  used  by  the  Persians,  Vesp.  1087. 

Θνλνιμα,  ατός,  το,  flour  sprinkled  with  wine 
and  oil  on  the  sacrifice,  Pax,  1040. 

Θυμζξΐς,  or  Svfyg,  ώος,  ο,  the  river  Tiber. 

ΘΤΩ,  f.  υσω,  p.  Ts^ixa,  I  burn  or  offer  in- 
cense, slay  a  victim  for  sacrifice— I  sacri- 
fice, offer  libation,  Π.  8.  s.  14.— I  swell 
with  rage  or  fury,  I  foam,  rage,  II.  φ.  234. 
— άιματι  $υεν,  reeked  with  blood,  Od.  λ. 
419.  ολοψι  φζεσι  $vet,  II.  a.  342,  he  sacri- 
fices to  his  own  destructive  heart,  gives 
way  to  his  own  pernicious  passions— Svo- 
μαι,  f.  νσομαι,  aor.  1.  m.  εβνσχμην,  I  offer 
sacrifice  in  my  own  behalf,  I  offer  sacrifice 
myself,  and  not  by  means  of  another,  Π.  8. 
2.  2.  A.  5.  6.  8;  3.  5.  12.  τα  Svo/mu*,  or 
rat  τεόυμενχ,  the  things  sacrificed,  pieces 
of  the  victim,  τεθυσ&α:,  sacrifices  are  made, 
Aves,  1035.  ^υτεον,  it  is  necessary  to  sacrifice. 

3υκς,  or  Βνιχς,  άίος,  plur.  ^νάΖες,  the  women 
who  performed  the  rites  of  Bacchus,  Bac- 
chanals, Septem,  493.  an  epithet  of  Diana. 

Svsix,  «?,  vj,  a  round  mcrtar,  so  called  from 
its  use  in  pounding  incense,  Nnb.  676. — 
§υε&ιον,  ov,  a  little  mortar,  Plut,  710. 
2Q 
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$υνΐίΐς,  εσσχ,εν,  odoriferous,  II.  9.  47. 
3vyi7\yi,  ης,  η,  a  part  of  the  meat  which  was 
thrown  into  the  fire  in  honour  of  the  gods 
— the  first  fruits,  offering,  II.  ι.  320. — sa- 
crifice, victim. 
%υ•/ι%οΚος,  ου,  one  employed  about  sacrifice, 
a  priest,  seer,  Iphig.  A.  746. — ϊίυηποΚεω,  1 
sacrifice,  perforin  holy  rites,  Agam.  270. — 
purify  by  sacrifice,  ΒυγιτΓο^ειτχί,  is  expiated, 
Heraclid.  402. — %υγ}πολιχ,  χς,  η,  the  act  of 
sacrificing,  a  religious  rite,  Plut.  10.  533. 
Βυηφχγος,    ου,    sacrifice- eating,  consuming 

auspiciously,  Agam.  607. 
§υϊσκγι,  vie,  a  censer,  Exod.  25.  29. 
θύμα,   χτος,  to,  sacrifice,  victim,  Iphig.  T. 

212.  Π.  8.  3.  5.  offering. 
§υμχλω•ψ,  ωπος,  6,  a  firebrand,  Acharn.  320. 
θυμιχο),  f.  α,σω,  I  burn  incense,  I  perfume. 
θυμιχμχ,  χτος,  το,  a  sweet  odour  arising 
from  burning,  and  thus  differs  from  χξωμχ, 
sweet  odour  arising  from  plants  or  flowers 
in  their  natural  state— incense,  perfume, 
Rev.  5.  8. 
Άυμ:κτγΐξΐον,  ου,  a  place  in  which  incense  is 

burnt,  an  altar— censer,  Hab.  9.  4. 
θυμέλη,  τις,  an  altar,  E.  Supp.  65.  pulpit. 
$υμελχι,  ων,  the  walls  of  Mycenae  raised  by 

the  Cyclops,  Iphig.  A.  152.  tumulus. 
θυμεΛιχος,  fit  for  the  stage,  bombastic. 
§υμοί,  §υμον,  ου,  το,  thyme,  Pax,  1169. — 
wild  onion,  Luc.  1.  173. — wart — ΒυμΤτνίί, 
§υμ,ιτίοης,  ου,  6,  sprinkled,  mixed  with  thyme, 
Achar.  1098.—  Βυμιγιτιηξίον,  ου,  a  censer. 
§υμζξχ,  χς,  η,  the  herb  savory,  Plut.  8.  631. 
§υμζξ$τπΰίΐπνος,  ου,  one  who  sups  on  savory, 
Nub.  420.  $υμ£ςοφχγος,  ου,  a  savory  eater. 
ΘΥΜΟΣ,  ου,  ο,  breath — that  which  proceeds 
from  breathing,  life,  mind,  soul,  II.  δ.  531. 
ξ.  17. — individual  life,  self,   a.  205.  νεμεσ- 
στ,ΰεν  ενι  §υμω,  β.  223,  "  they  were  indig- 
nant in  themselves,"  i.  e.  the  Greeks  were 
angry  with  Agamemnon,  but  had  the  de- 
cency not  to  reproach  him  openly  as  Ther- 
sites  did — emotio7is  of  the  mind,  desire,  in- 
clination, affection,  II.  x.  562. — anger,  in- 
dignation, spirit,  courage,   W.  9.  2.   Π.  4. 
2.  12.  bad  passions  swelling  the  mind,  these 
being  poison,  Gen.  27.  44.  hence  tumeo, 
tumor,  tumidus. 
ΒυμιΙιον,  ου,  το,  pettishness,  Vesp.  878. 
Κυμαίνω,  θυμεομχι,  I  swell  with  anger,  feel 
anger,  am  indignant,  Nubes,  610.  S.  Elect. 
1291.   το  θυμουμενον,  that  which  is  angry, 
anger,  indignation,  Thuc.  7.  68. 
ΆυμχΛγεω,   affect   the   mind   with   sorrow, 
am  grievous,  χλγεω,  Herod.  1.  129. 
§υμ;ηγε(>εύ>,  f.  εσω,  I  collect  my  mind.  §υμπ- 
γεςεων,  for  Βυμϊιγεξεσων,  in  order  to  recover 
myself,  Od.  >?.  283.  χγείξω. 
^υμπΰϊΐς,ες,  εος,  delightful  to  the  mind, ample. 
v$o>,  Od.  jr.  389.— §υμηΙίχ,  ας,  delight,  sa- 
tisfaction, Luc.  3.  3, 
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Βυμνζνις,  Dor.  άμαξας,  to;,  suitable  to  the 

mind,  agreeable,  acceptable,  opp.  to  §v- 

μοφβοξος,  Od.  ξ.  199.—%υμγΐξίζ,  adv.  fitly, 

so  as  to  please  the  palate,  x.  362.  χξω. 

%υμχξεω,  love  from  the  heart,  Theo.  26.  9. 

%υμ~ίχ.ος,  vehement,  ardent,  Polyb.  18.20.7. 

— §υμικα>ς,  passionately,  §  1 2. 
^υμοζοζος,  ου,  wasting  the  mind,  destructive, 
II.  r,.  210.  την  §υμοζ,οξον  φξενχ  \υπτην,  Agam. 
103,  for  Αυτήν  vj  Βυμοζοξει  φοενχ, grief  which 
consumes  the  mind,  where  the  verbal  ad- 
jective retains  the  government  of  the  verb. 
fr.  βοζω,  βζοω. 
Βυμοοχκτς,  ες,  fee,  biting  the  mind,  provoking 

words,  Od.  3.  185.  Ζχχ,νω. 
%υμοί(θης,   contr.  ΒυμωΐΎις,   ες,  εος,  c.  εςεζος, 
prone  to  anger,  irascible — spirited  horse,rc- 
fractory,  opp.  to  ευπειθης,  Act.  4.  1.  3.  ειοος. 
j  $υμολεων,  οντος,  having  the  heart  of  a  lion, 
bold,  Ranae,  1041. 
θυμ,ομχντις,  ιος,  ο,  q,  one  who  predicts  fu- 
ture events  from  the  dictates  of  his  own 
mind,asagaciousdiscerner  of  consequences, 
opp.  to  $εομχντις,  Persae,  222. 
§νμομχχεω,   f.  νσω,  I  meditate  war  against, 

wage  war  with  animosity,  Acts  12.  20. 
§υμοπΛγ}ΰγις,  εος,  having  the  mind  filled  with 
rage.  ΒυμοπΜβνις  «τα,  an  outrageous  de- 
sire of  revenge,  Septem,  6S8.  πλήθος. 
Βυμοζχϊς/ις,  ου,  ο,  a  destroyer  of  life,  destroy- 
ing, II.  v.  544.  τ.  591.  pxta. 
θυμόσοφος,  ου,  ό,  yj,  quick-minded,  ingenious, 
Nubes,  675. — θυμοσοφικός,  ου,  wise  in  one's 
own  mind,  conceited,  Vesp.  1280. 
Βυμοφβοςος,  ου, 6,  '^prompting to  destroy  life, 
II.  ζ.  169.— destructive  of  life,  consuming 
the  mind,  pining  grief,  Od.  δ.  716. 
§υμοφΰοξίω,  f.  νισω,  I  pine  with  grief,  feel  an- 
guish of  mind,  Trach.  145.  φθείρα. 
§υμοω,  f.  ωσω,  I  render  a  person  angry,  ex- 
asperate, Eur.  Supp.  591.  %υμοομα/,  ί.ωσο- 
μχι,  aor.  1.  εβυμωύτ,ν,  I  swell  with  anger, 
feel  indignant,  am  angry,  Π.  5.  5.  5.  I  ph. 
T.  1475. — 3υμωμχ,  χτος,  rage,  Eum.  858. 
ΘΤΝΝ02,  ου,  ό,  Βυνος,  Βυνν/c,  ίίος,  %,  the 
tunny,  from  the  Heb.  \ΊΓ\,  Theo.  3.  26. 
Βυννχιχ,  a  festival  which  fishermen  offered 

to  Neptune  after  a  successful  draught. 
Βυννχζω,  I  strike  with  a  prong  as  a  fisherman 

does  the  tunny,  I  prick,  Vesp.  1087. 
Βυννειον,  ου,  το,  a  piece  of  tunny  fish. 
ΒυννευτΊκος,  v\,  ov,  fit  for  the  tunny,  σχγχνη 

Βυννευτιχη,  a  tunny  net,  Luc.  3.  406. 
§υννοσχο7Γος,  ου,  6,  an  observer  of  the  tunny, 
Plut.  10.  77. — §υννοσχ,οπεο>,  f.  ησω,  I  watch 
the  tunny,  watch  carefully,  Equit.  813. 
§υννωΙ•/ις,  εος,  tunny  like,  scil.  enthymem,  i.  e. 
a  captious  argument,  Luc.  2.  670. 
®ϋνω,  f.  υνω,  and  Βυνεω,  imp.  εθυνεον,  I  move 
with  impetuosity,  drive  furiously.  Βυνε,  for 
εΰυνε,  he  rushed',  II.  ε.  87.  hasten,  Pyth.  10, 
87.  Hes,  a,  210. 


m  θ  χ  ρ 

θνοζ,  εος,  το,  (from  Βνω)  a  tiling  offered  in 
sacrifice,  (a  general  term  comprehending 
every  species  of  religious  offering.  ενχωλη, 
χνισσιη,  ~hoiQr„  §νμιαμα)  sacrifice,  offering, 
frankincense,  Od.  o.  261.  II.  ζ.  270. 
9>vov,  ov,  το,  an  odoriferous  tree,  called  also 

$v»,  and  Svia,  citron,  Od.  ε.  60. 
%voat  f.  ύ)σω,   p.  pass,  τεθνωμαι,  I   sprinkle 
with  odours,  τεΰνωμενον,  impregnated,  sea- 
soned with,  perfume,  II.  f,  172. 
$νοεις,  εσσα,  sv,  Βνωοης,  εος,  smelling  of  odours, 
.sweet-smelling,  fragrant  cloud,  11.  o.  153. — 
incense-burning  altar,  Troad.  1061. 
ΰνϊνος,  η,  ov,  made  of  citron,  odoriferous 

tree,  Rev.  17.  12. 
^νοσκινεω,  f.  γ,σο),  I  excite  public  attention  by 
burning  incense,  offer  sacrifice  with  profu- 
sion, Agam.  88.  fr,  κινεω. 
$νοσκοος,  ov,  one  who  burns  incense,  a  seer, 

II.  ω.  221.  fr.  κεω,  or  καίω,  to  burn. 
Βνοοοκος,  ov,  receiving  sacred  things,  opulent 
temple.  &υος,  Ιεχομ,αι,  Ion.  511. 
ΘΓΡΑ,  ας,  q,  a  door,  gate,  A.  E.  2.  12.— 
court,  levee,  Π.  2.  4.  8.  επι  rma  $νςαις,  at 
the  door,  near,  at  hand,  Mat.  24.  33.— en- 
trance, threshold  of  a  discourse,  Plut.  9. 
•  710. — $vp<ov,  a  little,  door. 

Svpig,  ihog,  η,  a  window,  Vespae,  378. 

%νραζε,  adv.  out  of  door,  the  outside  of  any 
thing,  out,  II.  ε.  694.  άΛος  Βνξαξε,  out  of 
the  sea,  π.  408. — SvpaOiv,  adv.  without, 
from  without,  εισιοντι  Svpafcv,  adv.  to  one 
entering,  returning  home,  Eur.  Elect.  76. 
at  §νραθεν  είσοδοι,  the  passages  within,  the 
coming  in,  Androm.  953.  τα  των  %νςαβεν, 
the  affairs  of  them  without,  Septem,  88. 

^νραιος,  a,  ov,  and  Svpatog,  ov,  out  of  doors, 
without — external,  foreign — a  stranger, 
Orest.  803. — placed  out,  i.  e.  in  the  light, 
expressed,  Hipp.  395. 

3νρανλεω,  f.  γρω,  I  stay  at  the  door — I  sere- 
nade, remain  out,  O.  7.  30.  see  Lex.  Plat. 

^νρα\ια,  ας,  «?,  singing  at  the  door,  sere- 
nading, Luc.  1.  665. 

Βνςεος,  ov,  6,  a  lid,  covering,  as  a  door  is  to  a 
house — a  buckler,y>o»z  its  resemblance  to  a 
door,  an  oblong  shield,  and  thus  differing 
from  ασπίς,  a  round  shield,  and  γερρον,  a 
square  shield,  Ephes.  6.  16. 

$νρεοφορος,  ov,  bearing  oblong  shields,  the 
Roman  legion,  Piut.  2.  283. 

$νζίτξον,  ov,  to,  a  door-frame,  entrance. 

9>νροκοπος,  ov,  6,  ή,  one  who  knocks  at  the 
door,  a  begging  impostor,  Agam.  1 206. 

^νροκοπεω,  f.  νισω,  I  knock  at  the  door,  break 
down  doors,  Vesp.  1246.  κόπτω. 

§νροω,  f.  ωσύ),  I  inclose  with  doors,  protect, 
secure,  Απ.  1.  4.  6. — make  an  entrance 
into,  furnish  with  golden  doors,  Aves,  614. 
τεβνρωμενον,  furnished  with  doors,  open, 
Luc.  3.  74. 

-wr-.i^x,  ατός,  a  door-frame,  door,  gale. 
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§υςων,  ωνος,ό,  a  vestibule,  porch,  S. Elect.  328. 

Βνξωξος,  a  door-keeper,  porter,  Mark  1 3.  4. 

$νρωξεα,  am  a  door-keeper,  Luc.  1.  548. 

ΘΤΡΣ02,  ov,  6,  from  the  Heb.  Γ\Γ\Γ\,  thurza, 

a  branch  of  the  pine,  the  thyrsus,  i.  e.  a 

dart  or  small  spear  entwined  with  ivy  or 

the  vine  leaves,  and  borne  by  the  devotees 

of  Bacchus  in  their  religious  processions, 

Bacch.  25. — Svpooi,  nuptial  garlands. 

Sv%aoptzi/Y)c,  εος,  maddened  by  the  thyrsus,  an 
epithet  of  Bacchus.  μαινω,  Phcen.  803. 

§νρσοφορος,  ον,ό,  vj,  thyrsus-bearing,  Cycl.  64. 

$νρσοφοξίω,  f.  wo,  I  bear  the  thyrsus,  lead 

|    by  means  of  the  thyrsus,  Bacch.  557. 

}  $νρσοφοςιχ,  ας,  the  bearing  of  the  thyrsus. 

Ι  θνσανος,  ov,  6,  a  fringe — Svaavoi,  tassels  or 
twists  which  formed  the  border  of  the  ./Egis 
of  Minerva.  II.  β.  448. 

Βνσανοείς,  εσσα,  εν,  and  §νσανωτος,  fringed, 
tasseled,  II,  ε.  738. 

Θνσόλα,  ων,  τα,  the  sacred  branches  of  Bac- 
chus, sacred  offerings,  II.  ζ.  134.  fr.  $νω. 

ΘΤΩ,  f.  3υσω,  I  sacrifice,  see  column  594. 

&νσια,  ας,  η,  sacrifice,  offering,  victim.  9svaia 
ζωσα,  a  living  victim,  in  allusion  to  victims 
slain  under  the  law,  Rom.  12.  1.  meaning 
the  devotion  of  our  lives  to  God  as  the 
only  sacrifice  which  Christians  are  required 
to  make.  §νσιαις  χςωνται,  Απ.  1.  1.  3,  they 
use  victims,  i.  e.  consult  the  entrails  of  vie- 
tims.  πνενματικγ\  §νσια,  Rom.  15.  16,  the 
worship  of  God  in  spirit,  the  devotion  of 
the  heart  and  conduct  to  him,  fr.  3νω. 

§νσιαζω,  f.  ασω,  I  offer  sacrifice,  I  sacrifice. 

§νσιασμα,  ατός,  a  thing  offered,  sacrifice. 

ΒνσίαστΥίξίον,  ov,  το,  a  place  where  sacrifice 
is  offered,  an  altar,  Mat.  5.  23. 

%νσϊμος,  ov,  fit  to  be  sacrificed.  §νσιμα  ktyi- 
z/fci,animals  lawful  to  sacrifice,  Herod.  1. 50. 

Βνς-ας,  άοος,  η,  consisting  of,  joined  with, 
sacrifice,  Antig.  1031.  §νςας  βογ\,  a  hymn 
sung  aloud  when  sacrifice  was  offered, 
Septem,  271. 

Svtyip,  ηρος,  Svtyic,  ov,  6,  one  who  offers  sa- 
crifice, an  augur,  priest.  Trach.  622. 

§ντηριος,  a,  ov,  $ντ7κος,  Βνσ'ίμ,ος,  fit  to  be  sa- 
crificed, Plut.  9.  583. — SvTYigiov,  a  sacrifice, 
an  altar,  Iphig.  T.  243. — Svtmyi,  sc.  τέχνη, 
the  art  of  observing  and  cutting  up  a  victim. 

ΘνωΙ/ις,  εος,  perfumed.  $νος,  Od.  ε.  264. 

§νωμα,  ατός,  odour,  perfume. 

0vo)vyi,  Yiz,  ϋ„  the  mother  of  Bacchus,  Semele 
— whence  Bacchus  is  called  Θνωνενς. 

θνωςος,  ov,  6,  a  table,  desk — &νωςϊτγις,  ov,  a 
man  at  the  table,  a  clerk,  banker,  Lye.  93. 

Θων,,  ης,  a  fine,  penalty,  II.  v.  669.  hence 
αύωος,  not  liable  to  a  fine,  innocent. 

Θώκος,  §οωκος,  ov,  6,  a  seat,  bench,  U.  S.  439. 
— §ωκεω,  I  sit,  Herod.  2.  173. 

Θωμιγξ,  iy/ος,  ν},  a  cord,  string  of  a  bow. 

§ωμιζω,  f.  |<y,  I  bind,  lash,  Anacr.  62. 

Θωμος,  ov,  6,  a  heap.  S/ιμων,  Agam.  305. 
2  Q  2 
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ΘΩΠΤΩ,  f.  ■ipu—'&airevei,  f.  εν*ω>  I  flatter, 
coax,  It.  JO.  13. — cringe  to,  Prom.  945. 

§ωψ9  ωπος,  a  flatterer,  hwxx  Άογον,  a  flatter- 
ing speech,  glozing  falsehood. 

§ωπαχ,  xc,  5j,  flattery,  cajoling,  Orest.  663. 
coaxing,  It.  3.  12. — &ώπεϋ{*α,  xtoc,  apiece 
of  flattery,  adulation,  E.  Supp.  1113.  Su- 
τίνμχτιον,  petty  servility,  Equit.  785. 

ΒωπΊ%ος,  η,  ο»,  given  to  flatter,  Lys.  1037. 

ΘΠΡΑΗ,  χχ,ος,  Ion.  Sa^f,  Υ,κος,  ό,  the  breast 
— a  breastplate,  a  coat  of  mail,  lorica,  II. 
λ.  19.— Sagocxtov,  ov,  to,  a  corslet. 

§ω(>ακεϊον,  ov,  το,  a  wall  raised  breast-high, 
a  breast-work,  bulwark,  Septem,  32. 

^ωςαχιζω,  f.  ϊσω,  I  dress  in,  cover  with  a  coat 
of  mail,  ^ωζχκισύζις,  or  τεβωζχκισμίνος,  clnd 
in  mail,  cased  in  brass,  A.  2.  5.  9.  Π. 
6.  1.  17. 

9)ύ)ζΆκζσ[Λος,  ov,  a  coat  of  mail,  2  Mace.  5.  3. 

Siwgfl6«o7ro/o?,  ov,  a  breastplate-maker.  το/«ώ). 

$ως/)κοφοξθζ,  ov,  bearing  a  breastplate.  $ej«a. 

$ύ)ξΐησσω,  £  |a,  I  put  on  a  breastplate,  I  arm, 
II.  β.  11.  §ωζΥΐσσομ.Λΐ,  I  arm  myself,  aor.  1. 
ίθύ>ζηχ,ύϊΐν,  I  armed  myself,  II.  yi.  101. 

ihy^Ttfc,  oy,  o,  armed  with  a  breastplate. 
τν«οί  ^<y^x.r«6Jz/,  for  ^ω^τηκτων,  11.  ^.  317, 
closely  or  tightly  armed. 

θως,  ωος,  ο,  an  animal  which  is  a  mixture  of 
the  wolf  and  the  fox,  a  lynx,  II.  v.  103. 

θω-ζξον,  for  to  tnoo'j,  the  other. 

θωνμ,χ,^ωμ*,  χτος,  to,  Ionic  form  οϊ^χνμ,χ, 
a  strange  sight,  wonder,  §ωνμ,χ  ποίβομευος 
την  εζγχσιχν  του  σώνςον,  Herod.  1.  68, 
holding  the  working  of  the  iron  a  wonder, 
i.  e.  regarding  it  with  wonder  and  admira- 
tion, en  §ωνμχτι  -<!/,  he  was  in  admiration, 
he  was  admired,  7.  128. 

$ωνμχξω,  f.  χσω,  for  $χνμχζω,  I  wonder  at, 
Herod.  1.  68. — ^ωυμχς^ς,  ov,  6,  an  admirer. 

$ύ>υμχσιος,  x,  ου,  and  §ύ)'νμ,α•?ος,  yj,  ου,  to  be 
wondered  at,  praiseworthy,  wonderful, 
Herod.  2.  21  ;   9.  122. 

Ζώντος,  ov,  wonderful,  admirable,  Hes.a.  164. 

θωυσσω,  f.  υζω,  aor.  1.  εόωνξχ,  X  speak,  call 
to,  with  a  loud  voice —  vociferate,  bawl, 
shout,  Tread.  154.  Hipp.  219.  Prom.  319. 

SuvKTYiQ,  ήροζ,  ο,  a  bawler. 


I. 


1A,  «i,  Ion.  ι•/),  yi;,  η,  for  ιωγ\.  a  shout,  cla- 
mourjlhes.  553.  i5s,interj.for«/,  alas, ah. 

ixi^ot,  a.i%ot,  interj.  oh,  lo,  Vespae,  1329. 

Ιχινω,  f.  χνω,  aor.  1.  r/iux,  I  warm,  cheer, 
Od.  o.  378.  teciusTx/,  is  warmed,  heated, 
softened  in  consequence  of  heat,  μ.  175. 
ixvGyi,  was  cheered,  Theo.  27.  69. 

\χκ%ος,  ov,  6,  Bacchus,  a  hymn  in  honour  of 
Bacchus — latch  us  the  son  of  Jupiter  and 
Ceres,  celebrated  on  the  .sixth  dav  of  the 
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Eleusinian  festival.     Those  who  led  the 
procession  were  called  {χκ,χχγωγοι. 
ίχκχχζω,  I  call,  celebrate  Bacchus,  shout. 
ιχκχω,  I  celebrate,  chaunt,  Aves,  769. 
Ιχϊεμος,  ιτίκεμος,  ου,  6,  a  nuptial  song,  see 
Schol.  on  Eur.  Supp.  281.— a  funeral  song, 
dirge,  Rhes.  892.  a  writer  of  songs  or  dirges, 
a  poetaster,  Theo.  1 5.  98. 
IctXhoi,  f.  ιχκω,  aor.  1.  i7fhx,  I  send,  hurl, 
throw  an   αττοιυ — lay  hands — put    bonds 
around,  II.  o.  19.—  pierce  with  reproaches  as 
with  arrows,  Od.  v.  1 47.  dispatch, Prom.664. 
ιχϊτος,  sent,  dispatched,  Choeph.  20. 
ΙΑΜΒΟΣ,  ov,  o,  an  Iambic  or  foot  of  two 
syllables,  the  first  short  and  the  last  long, 
thus  marked  "~ — an  Iambic  verse,  a  satiri- 
cal poem — ιχμ,ζαου,  an  Iambic  verse — ιχμ- 
ζίζυ,  ιχμζιχζω,  I  write  Iambic  verses,  rail 
in  Iambics,  Philip.  83. 
ιχμζβιοφόίγος,  ov,  6,  Dem.  274.  6,  one  who 
feeds  on  Iambics,  a  lampooner. 
Ixvuov,  ov,  το,  (to»,  »vuo;)  a  purple  flower,  a 
violet — ixvfcvoz,  r„  ου,  purple  coloured. 
Ιχπετος,  ov,  6,  brother  of  Saturn  and  father 
of  Prometheus— a  superannuated  dotard, 
Nub.  998. — \α.πετίονϊΙ-/ις,  ov,  son  oflapetus. 
Ιχπετιουις,  ioog,  vj,  daughter  of  or  one  de- 
scended from  lapetus,  Olym.  9.  79. 
lofz-τω,  f.  oc-φω,  (Heb.  £ΟΠ,  habat,  to  cut  or 
shake  down,  hence  ιπτω,  or  ίπτω,  to  smite, 
hurt,  which  by  dilating  the  aspirate  into 
two  vowels  becomes  ιαπτω)  I  beat,  correct 
with  a  rod,  pelt,  smite,  Septem,  286. — 
hurl,  Again.  521. — drop,  bow  «5  a  thing 
ivhen  smitten,  Septem,  526. — beat,  lash  unth 
tvords,  sting,  goad,  Ajax,  501. — instruct, 
710.  See  the  Preface. 
IAOMAI,  f.  ιχσομ,χι,  or  ιτισομχι,  (from  ix, 
the  voice,  certain  tones  of  the  voice,  or 
terms,  being  deemed  efficacious  in  healing) 
I  heal,  cure,  At.  3.  1.4.  imp.  ixto,  for 
ixsto,  he  cured,  II.  μ.  2.  ιχθηυχι,  to  be 
healed — heal  tlte  mind,  reform,  purify  from 
the  effects  of  sin,  Luke  4.  18. 
ιχμχ,  χτος,  a  cure,  healing,  1  Cor.  12.  9. 
ίχσϊμ,ος,  yi,  ου,  capable  of  healing,  Prom.  475. 
—  capable  of  being  healed,  curable — pla- 
cable, Orest.  399. 
ιχσις,  ίας,  rk,  healing,  cure,  Luke  13.  32. 
{χτηζ,  ηζο;,  Ion.  ίΥιΤγ;ζ,ϊχτξος,  ίΥίΤξος,ον,  6,  a 
man  thatheals,ahealer,  physician,  Π.5.3. 17. 
ιχτος,  remedial,  curable,  Isthm.  8.  30. 
ixTQiva,  I  exercise  the  medical  art,  practise 
physic,  At.  3.  1.  4. — ιχτ^ειχ,  χς,ν•,,  ιχτξΐχ, 
ιχτοξίχ,  χς,  and  ixt(hvyi,  γ\ς,  vj,  the  healing 
art,  medicine,  or  the  practice  of  medicine, 
Trach.  1019.  Asr.  3.  9.  15.  tXT^uxt,  cures, 
medicinal,  Α.  Ε.  β.  3. 
ιχτξβίου,  ov,  το,   a  hospital  or  druggist-shop 
— ixtoux,  ων,  medical  fees,  sc.  οωςχ. 
ιχτξίκο;,  η,  ου,  skilful  in  healing,  At.  3.  3.  9. 
ιχτρικη,  Υΐζ,  in,  sc.  TiyjJi\,  the  healing  art, 
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Asr.  4.  2.  5.  ι&τξΐκον  egyov,  the  employ- 
ment of  a  physician,  tec  ιχτζίκα,  things 
pertaining  to  healing,  medical  affairs,  ma- 
teria metlica.  ^ 

ίχτζο/Λαντις,  (ως,  6,  in,  a  divine  healer,  Eum. 
63.  ονχι  φξίνων  iocrgoftocvTHc,  Agam.  1633, 
afflictions  are  the  best  physicians  of  the 
mind. 

ιατςοτεχνης,  ov,  a  practitioner  of  medicine. 

ΪΛστ/f,  ώος,  5j,  the  jasper,  Rev.  4.  3. 

Ιάσων,  όνος,  o,  Jason,  a  celebrated  prince  of 
Thessaly—  \χσονιοζ,  «,  ov,  of  Jason. 

Ιανω,  f.  ια,νσω,  I  spend  the  night,  lodge, 
imp.  ιανίσκίν,  for  iuvsv,  he  slept,  Od.  e.  1 54. 
ιανίσκον,  they  were  penned,  •/.  184.  II.  /. 
325. — tarry,  II.  r.  20. 

κχ,υ&μ,ος,  ου,  o,  a  place  to  lodge,  a  fold. 

ΙΑΧΗ,  ης,  jj,  and  ιά,χοζ,  ov,  ο,  a  shriek,  shout, 
II.  δ.  456. — roar,  ιόίχ,ην  νμ,ίναιον,  a  nuptial 
song,  Pyth.  S.  20. 

ιά,χ,αϊος,  «*,  ov,  howling,  (Ed.  T.  1249. 

ιοίγ,ω,  imp.  /ee^oz/ — ίαχ,εω,  f.  «σω,  I  sound  «5 
a  trumpet — squall,  shriek  as  a  child  ivhen 
terrified,  ζ.  468. —  roar  as  the  waves,  II.  u. 
482. — twang  as  a  bow — crackle  as  a  flame 
— shout  as  men  going  to  battle,  II.  β.  333. — 
howl,  resound  with  the  voice  of  grief,  Orest. 
963. —  tetxYifiex,,  α.τος,  το,  a  shout,  the  his- 
sing of  a  serpent,  Hercul.  F.  883. 

Ιχων,  όνος,  a  man  of  Ionia,  an  Ionian,  hence 
Ιοίονίζ.  see  Ιωνες,  ων,  Iones — a  river  of  Ar- 
cadia, Call.  1.  22. 

ίΖηξίς,  ων,  oi,  a  nation  of  Spain — Ιζτ,ξίας, 
αδο?,  scil.  yij,  Spain — l£r,QUo<;,  Iberian. 

Ιζις,  ϊύος,  ή,  the  ibis,  a  small  bird  worshiped 
by  the  Egyptians  for  destroying  the  croco- 
dile and  serpents,  Aves,  1 296. 

lyl/l,  »?,  ιγοις,  ιος,  a  mortar,  Agath.  53. 

r/vvot,  νις,  ιγννς,  νος,  ή,  the  hind  part  of  the 
knee,  the  ham,  poples,  II.  v.  212. 

llet,  or  Ιδ>?,  Υΐς,  ή,  a  mountain  of  Phrygia — 
Ιΐχϊος,  a,  ov,  of  Ida,  Idean,  Phrygian. 

Ώ:ω,  I  see,  II.  %.  47.  see  etw — th,  aor.  2. 
imper.  of  ε/δω,  used  as  a  conjunction,  and, 
II.  δ.  382.— behold,  John  1.  29. 

dha,  ας,  {],  form,  figure,  Mat.  28.  3. — face, 
Olym.  10.  122.— resemblance,  sort,  kind. 
lotu.  πϊ,ίυμονος,  a  periphrasis  for  the  lungs 
— an  abstract  or  general  idea,  A.  E.  a.  6. 

Ιδ>?,  πς,  vj>  a  forest,  timber,  Herod.  4.  109. 
ΙΔΙΟΣ,  ee,  ov,  proper,  own,  Π.  1.  Ϊ.  1 ;  2. 
4.  20. — private,  domestic,  opp.  to  κοινός, 
public,  O.  21.  9.  II.  1.  2.  14.  egg  τ«  ihu, 
John  19.  27,  sc.  οικπ/αχτΛ,  or  oiksiu,  to  his 
own  house  or  family,  κατ'  thotv,  sc.  χωξχν, 
or  όόον,  privately,  .by  themselves,  and  not 
in  the  general  assembly,  Gal.  2.  2.  ifoog  ctv- 
δνωπος,  a  singular  man,  Plut.  6.  212.  pecu- 
liar, 2.  8.  13. — ioiu,  adv.  in  private,  pri- 
vately, secretly,  opp.  Ζημοβι»,  or  κοιν$, 
publicly,  lip  11.  9. —individually,  opp.  to 
onpos,  Λ0.  21.  IS.— in  particular,  particu- 


larly, opp.  to  ίτολ/f,  E.  2.   1.19. — alone, 

exclusively,  A.  7. 6. 8. — ίδιως,  adv.  privately, 
peculiarly,  Long.  §  17. 

ιΐίοτπς,  τητος,  ή,  property,  peculiarity,  pro- 
priety, tyiv  ίΙιοτητΜ  τνις  Ϋ,Ιονης,  the  peculiar 
sweetness,  A.  2.  3.  9. 

ιΖιοζου>^νω,  f.  ενσω,  follow  my  own  plan, 
execute  my  own  measures,  Herod.  7.  8. 

thioy  νώμων,  όνος,  ο,  η,  entertaining  peculiar 
sentiments,  opinionated,  A.  E.  y.  9. 

ώίοτξοπος,  ov,  ο,  η,  singular,  peculiar. 

ihioo),  f.  ιωσω,  I  make  my  own,  appropriate. 

ΐ^ιωμ,α,  ecroc,  το,  peculiarity,  the  peculiar 
nature,  Long.  §  10.  idiom. 

ώιωσις,  &ω:,  peculiarity,  singular  nature. 

ιδιώτης,  ov,  6,  an  individual,  opp.  to  ποϊ.ις,  a 
community,  Π.  1.  6.  19.— a  subject,  opp. 
to  βχσιΚίνς,  or  οίζχων,  A.  7.  7.  17.  a  pri- 
vate citizen,  a  plebeian  or  obscure  indivi- 
dual, Air.  3.  12.  1. — a  common  soldier,  a 
private,  opp.  to  ς-ξχτηγος,  Π.  1.  6.  19.— a 
person  undisciplined,  opp.  to  αθλητής,  Ιϊξ. 
4.  6. — a  man  rude  and  uninformed,  opp. 
to  one  that  is  skilful  and  learned,  Ιπ.  2.  5. 
ώιωτης  τοντον  τον  sgyov,  unacquainted  with 
this  work,  ώιωται  koctx  rov  -πονον,  uninured 
to  labour,  ώίωτης  τω  Άογγ,  rude  in  speech, 
2  Cor.  11.  6.  hence  idiot—  ih  ιώτα  ι  Ssoi,  pe- 
culiar gods,  Ran.  917. 

tharevu,  f.  ξύσω,  I  lead  a  private  life,  am  ob- 
scure or  mean,  Ιίζ.  8.  5. 

ιοιωτΐΐχ,  ας,  private  life,  want  of  informa- 
tion, Luc.  2.  35. 

ώιωτΊκος,  η,  ov,  private,  opp.  to  Ζημοσιος,  A. 
15.  8. — ordinary,  common,  ιδιωτικώς,  adv. 
vulgarly,  like  a  vulgar  person,  slovenly, 
A*-.  3.  12.  1. 

ώιωτις,  ιΰος,  q,  rude,  ignorant  woman. 

ώιωτισμοζ,  ov,  o,  a  peculiarity  of  speech,  an 
idiom,  vulgarism,  Long.  31. 

Ώϊμων,  όνος,  skilful — ihftoovvn,  της,  skill. 

Ιδί/οω,  f.  ωσω,  by  transp.  fr.  Ι/νεω,  I  twirl, 
twist,  ο  δ'  ilvorfy,  he  bent  himself,  writhed, 
II.  β.  266.  Od.  Θ.  375.  αδ.  284. 

Ι Δ  02,  ίος,  το,  sweat,  Hes.  a.  397. — /δβ'-λί- 
μ,ος,  causing  sweat,  scorching  heat,  s.  413. 

ιΐΐω,  f.  ΐσω,  aor.  1.  ihiax,  I  sweat,  perspire, 
Od.  v.  204.  iohav  ίΰξωτχ  άίμχτωΰιη,  they 
sweated  bloody  sweat,  Arist.  de  Hist.  Anim. 
lib.  3.  c.  19.  comp.  Luke  22.  44. 

Ιΰρως,  ωτος,  6,  sweat —  ίΰξοω,  and  ίΰξωω,  f.  ωσω, 
I  cause  to  sweat,  perspire,  II.  β.  390. 3.  543. 

llov,  aor.  2.  imper.  of  ίΐΐω,  behold. 

ΙΔΡΙ2,  ιος,  ό,  vj,  skilful,  experienced,  Od.  y. 
108. — ώξίΐχ,  α,ς,  Ion.  /δ^£/>7,  and  ihgm,  ης,  ή, 
knowledge,  skill,  II.  ττ.  359. 

'ΙΔΡΥΩ,  f.  νσω,  and  ίΰξύνω,  f.  υνω,  (fr.  έδ^α, 
aeeat)  I  place  in  a  seat,  cause  to  be  seated, 
Od.  y.  37. — I  station,  Herod.  4.  124.  ifyvv- 
ΰβις,  fixed,  established,  Herod.  1.  172.  ίδ^- 
TUt,  is  raised,  erected,  aor.  1.  pass,  ilpw- 
ύηακν}  they  rest  rained  themselves,  II.  y,  78. 
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ονχ  ίόζυτίο!/,  we  must  not  rest,  must  hasten, 
Ajax,  820. 

ίοονμα,  ατός,  a  thing  founded,  altar,  statue, 
Agam.  349. — ίΐξύσις,  ιος,  a  seat,  statue. 

'  ΙΕΡΟΣ,  α,  ou,  Ion.  /go;,  (from  the  Heb.  JO», 
ira,  to  fear  or  reverence)  awful  things,  sa- 
cred, consecrated  to  the  gods,  E.  7.  4.  33 ; 

6.  5.  27. — holy.  ταίεζα,  sacred  things,  vic- 
tims, rites  —awful  chariot,  divine,  vast,  mag- 
nificent, II.  ξ.  464.• — awful  fishy  strange, 
large,  π.  407. — awful  darkness,  deep,  in- 
tense, λ.  194. — bright,  shining  day,  Θ.  66. 
T-choice,  trusty,  κ.  56.—ίεξως,  adv.  con- 
formably to  the  sacred  rites,  Plut.  1.  222. 
religiously. 

ίίξχγωγος,  ou,  scil.  νανς,  a  ship  conveying 
the  sacred  things,  Polyb.  31.  20.  11. 

ίεξαξ,  άκος,  Ion.  ίζΥιζ,  ηκος,  6,  a  bird  sacred 
to  Apollo,  hawk,  II.  v.  62.  Lev.  11.  16. 

Ίερενς,  ihCy  o,  a  sacred  person,  a  priest. 

ίίζίίχ,  ίεζία,  ας,  η,  a  priestess,  Αττολ.  12. 

ίεζαομαι,  ίεζενω,  ίεξατενω,  f.  ενσω,  I  am  a 
priest,  officiate  as  a  priest,  Lex.  Plat.  Luke 
1.  8.  Thuc.  2.  Ι.  — ιερατεία,  «,ς,  η,  and  ίεξα- 
τενμα,  the  office  or  function  of  a  priest, 
priesthood,  Heb.  7.  5.  1  Pet.  2.  5. 

ίεξατϊκοςί  viy  ou,  sacerdotal,  sacred. 

k$iiou,  Ion.  ίεξπϊον,  ov,  an  animal  sacrificed, 
a  victim,  Π.  8.  7.  1 . — the  flesh  of  an  animal 
slain  for  sacrifice,  meat,  A.  4.  5.  5. 

ίίξενσ'ίμ,ος,  ou,  fit  for  sacrifice,  Plut.  8.  909. 

ίεςογλνφϊκος,  ou,  mystical,  symbolical,  hiero- 
glyphic characters,  Plut.  7.  397.  γλύφω. 

ίεζογζαμμ,ά,τενς,  ov,  a  sacred  scribe. 

ίίζοΰοκος,  ovy  accepted  by  the  gods,  accept- 
able, M.  Supp.  375.  δέχομαι. 

ίίζοΰονλος,  ov,  ο,  a  minister  of  sacred  things. 

ίεροΰΰ  τος,  consecrated,  Aves,  ]  266.  devoted 
for  a  sacred  cause,  a  glorious  death,  Plut. 

7.  376.  τα  Ίεοοΰντα,  victims,  from  %νω. 
ίίξοκ-ηξυξ,  υκος,  a  sacred  herald,  Dem.  1371. 
ϊερομ-tiuia,  ας,  v„  a  day  of  the  month  which 

happens  to  be  a  festival — the  first  day  of 
the  new  year,  Luc.  3.  169.  μην. 

Ίϊξομ,ντιμ,ων,  όνος,  ό,  a  controller  or  recorder 
of  sacred  things — an  officer  sent  to  the  coun- 
.cil  of  the  Amphictyones,  Dem.  255.  20. 

ϊϊρομν/ιμονεω,  I  register  the  sacred  rites,  λα- 
χ,ων  ΐεςομνημονειν,  being  appointed  to  su- 
perintend the  sacrifices.  Nub.  623. 

tc-ξον,  ov,  το,  a  sacred  place,  a  temple. 

ίεξονϊκης,  ov,  victorious  in  the  sacred  games. 

ί&ζοποίος,  ov,  o,  one  who  performs  sacred 
rites,  minister,  Dem.  47. 1 4.  ίε^οχοιεα,  I  per- 
form holy  rites,  offer  sacrifice,  Dem.  552.  2. 

ίίςοπ-ζίπιης,  ες,  c.  έτερος,  becoming  a  sacred 
office,  grave,  venerable,  worthy  of  God, 
Luc.  1.  537.  2.  8.  4.  —  ίεξοπ-ξίπως,  adv.  in  a 
sacred  manner,  with  due  solemnity. 

Ιεζοσολΰμ,α,  ης,  *;,  or  Ιεροσόλυμα,  ων,  τα,  Je- 
rusalem, the  metropolis  of  Palestine—  Ιε- 
ξοσοΛνμΐτΥΐ?,  ov,  ο,  inhabitant  of  Jeru&alem. 
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ίεξοσκοπεομαι,  inspect  theauspices,  am  a  seer. 

Ηζόσκοπος,  ov,  β,  an  inspector  of  victims. 

ιεοοσχοπια,  ας,  q,  divination  by  sacrifice,  ha- 
ruspeXy  ιερός  being  corrupted  into  hams. 

ιερότατης,  a  chief  priest,  prelate,  3  Esdr.  7.  2. 

ίεξος-επτος,  ov>  M.  Supp.  23,  a  corruption  for 
εζίος-επτος,  wrapped  in  wool.  εξίον,  ςεφω. 

ΊεροςοΚος,  ov,  clad  in  sacerdotal  robes.. 

ιερόσυλος,  ov,  one  who  plunders  a  temple,  a 
robber  of  sacred  things,  Acts  19.  37. 

ίεξοσνλεω,  f.  νσω,  I  plunder  a  temple,  commit 
sacrilege,  σνλαω,  Rom.  2.  22. 

ίεζοσνλια,  ας,  η,  sacrilege,  2  Mace.  13.  6. 

ίίζονξγος,  one  who  officiates  in  sacred  things 
— ίεζουξγεω,  I  administer  holy  things,  dis- 
pense, preach,  Rom.  15.  16. 

iioovpyiay  ας9  a  sacred  office,  ministry. 

Ίε^οφαντης,  ου,  6,  a  revealer  or  teacher  of  sa- 
cred things,  hierophant,  Plut.  8.  356.  The 
most  renoicned  of  the  ancient  philosojohers 
ivere  called  by  this  name,  Plut.  6.  ^5. 

ίεξοφαντις,  ώος,  q,  a  priestess — ίεξοφαντιχ, 
ας,  the  office  of  a  priest,  priesthood,  Plut. 
8.  457.—ίεςοφαυτΐχος,  n,  ou,  of  the  priests, 
sacred  boohs — Ίεροφαντικως,  adv.  like  a  dig- 
nitary, Luc.  2.  246. 

ίεζοσννη,  or  ϊερωσΰνη,  της,  η,  a  priesthood,  or 
office  of  a  priest,  Herod.  3.  142. — ava^a- 
ζατος  ίεςωσννη,  Heb.  7.  24,  a  priesthood 
that  does  not  pass  from  one  to  another  in 
succession,  but  is  for  ever  vested  in  the 
same  person,  i.  e.  Christ. 

Ίζ&,  ίζανω,  ίοτεζω,  I  sit  on  a  seat — cause  to 
sit,  rest,  II.  κ.  91. — hold  a  council,  assem- 
ble, ψ.  258.  ίζομαι,  I  sit,  am  seated — sink, 
subside,  Thuc.  2.  86.  μη  με  ίζε,  do  not  con- 
strain me  to  sit,  U.  ω.  553.  imp.  Ίζεν,  scil. 
savrou,  he  seated  himself,  II.  ;.  218.  ϊζον, 
they  rested,  /.  87.  imperat.  Ίζεν,ϊον  ίξου>  do 
thou  settle,  reside,  II.  17.  115. 

Ιζημα,  ατός,  ro,  sinking,  Long.  9.  13. 

\r)y  ης,  vjy  voice,  Herod.  1.  85. 

m,  interj.  oh  !  —  ιηλεμος,  mournful.  jEschy- 
lus,  Supp.  120,  intimates  that  it  is  derived 
from  the  interjection  m,  as  οιμωζω  is  from 
οι  μοι,  or  αιαξω,  from  αι.  see  ιαλεμος. 

Ιη'ΐος,  ou,  an  epithet  of  Apollo  as  hurling  his 
shaft,  fr.  ιος,  shaft-hurling — piercing,  de- 
structive. ΐΥΐϊος  βοή,  piercing  cry.  mt'oi  κα- 
ματοι,  (Ed.  Τ.  183,  the  piercing  pangs  of 
child-birth. 

Έ-ήχ,οπος,  ου,  easing  pain,  fr.  ιαομαι,  I  heal. 

'Mat,  f.  sjacj,  I  send— send  a  stone,  hurl,  fling 
— send  out  water,  emit— send  out  a  voice, 
utter— send  through,  put,  thrust,  U.  τ.  209. 
— send  a  messenger,  dispatch — send  doivn, 
drop,  A.  4.  5.  14.  inf.  ειν,  poet,  εμευαι,  to 
throw,  II.  χ.  206.  aor.  1.  qxe,  or  εηχ,ε,  sent, 
II.  a.  382. 

ίεω,  I  send,  imp.  ϊεον.,Λεε,  contr.  /$/,  sent, 
hurled,  .11.  u.650. — put  i/?,inserted,  II.  τ. 383. 
—put  forth,  emitted — sent  upon,  11.^.  25. 
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ίημι,  I  send,  put,  throw.  ίησι,  sends  forth 
water,  pours,  Od.  λ.  238.  3.  plur.  ίεισι,  Ion. 
ίάσι,  they  send,  inf.  Ίεναι,  aor.  2.  kv,  part. 
εις,  having  sent,  imp.  ιην.,.ίεσαν,  or  /gy,  they 
hurled,  Isthm.  1.  34.  they  uttered,  Herod. 
2. 2. — Ίεμ,αι,  I  send  or  put  myself  on  a  thing, 
I  eagerly  desire,  aim  at,  Λ.  4.  2.  13.  Ίεντα,ι, 
they  spring  forth,  imp.  /fro,  he  desired, 
part,  ιεμενος,  desiring,  eager  for,  aiming  at, 
desirous  of,  c.  g.  U.  λ.  168. 

irirgsivj,  γις,-ίΥίτξΐχγι,  the  healing-art. 

ιγιμα,  ατός,  a  cure,  medicine,  Herod.  3.  130. 

iyi{&i,  (from  ?ω,  εεμι,  γιμι,  ιημι)  inf.  ιεναι,  to 
go,  part.  ιων,  (fr.  ιω,  for  εω)  το  μέσον  τον  ov- 
ξανον,  scil.  ota,  pass  through  the  middle  of 
the  heavens,  Herod.  4.  25.  p.  m.  εια,  n'ia, 
λεξων,  I  went  about  to  speak,  was  about, 
was  going  to  speak,  4.  82.  ηιε,  he  continued, 
1.  122.  plup.  ειειν.,.ειεισαν,  ηεισαν,  by  sync. 
η'ϊσαν,  yas&u,  they  went,  1.  62. — pass,  ιεμαι, 
move,  proceed,  imp.  ιετο,  he  went,  9.  78. 

I>it»j£,  c/ιτξος,  for  ιάτνίξ,  ιατςος,  a  physician. 

I0«ysj/>7S-,  and  ιθαιγενης,  εος,  born  in  the  right 
course  of  law,  legitimately  born,  in  oppo- 
sition to  one  born  πΛαγιως,  obliquely,  i.  e. 
of  a  concubine — native,  genuine,  Herod. 
6.  53.  Alex.  Aetol.  5.  ιβνς,  γενώ. 

Ι&άκα,  νς,  η,  an  island — Ιύάκος,  Ιόακησιος, 
α,  ov,  a  native  or  inhabitant  of  Ithaca. 

ΙΘΤ2,  εϊα,  Ion.  εα,  v,  c.  ντεοος,  or  ιθνντεζος, 
direct — direct  in  course,  straight,  Herod.  2. 
17. — direct  in  conduct,  upright,  just,  II.  -ψ. 
580.  e|  /&/«£,  scil.  olov,  from  the  right  way, 
openly,  Herod.  9.  37.  see  §  57. — ιύνντατα, 
most  equitably,  II.  σ.  508.— direct  in  dis- 
course, plain,  unvarnished,  Herod.  1.  118. 
— ιΰνς  and  ιθν  are  used  adverbially  with  a 
genitive,  direct  towards,  ιΰνς  vviosv,  directly 
towards  the  ships,  right  against,  Π.  φ.  398. 
—  ίβίως,  adv.  straightly,  quickly,  for  ευθέως, 
Herod.  2.  121.  κατ  ιθυ,  directly  opposite. 

ιύυόϊκΥίς,  εος,  one  who  moves  in  the  straight 
path  of  justice,  just,  Hes.  s.  228.  «δ.  612. 

ιύυμάχος,  ov,  ο,  direct  or  open  in  attack. 

ιύυμ,αχικ,  ας,  vj,  a  direct  engagement,  an 
open  battle,  Herod.  4.  102.  μαχπ. 

ιθύνω,  f.  ύνω,  I  move  or  cause  to  move  in  a 
straight  line,  I  direct — direct  an  arroxo, 
hurl — direct  a  ship,  steer,  pilot,  II.  ψ.  317. 
— direct  a  horse,  urge,  drive — direct  affairs, 
govern,  regulate,  Dem.  53 1 . — direct  a  thing 
to  another,  bestow,  favour,  Theo.  5.  71. — 
make  straight,  stretch  on  the  torture,  He- 
rod. 2.  177. 

ιθμα,  for  ιθνμα,  quick  motion,  velocity.  i0- 
ματα,  for  κατ  ιθματα  όμοιαι,  like  in  ra- 
pidity,Il.f.779.^yi/r^/^oi,u,aruler,ci§.6l2. 
ιθνποξος,  ov,  passing  straight  through. 
ίύυτίνπς,  ίος,  stretching  straight,  Philip.  15. 
ιθυπτιων,  ωυος,  6,  η,  flying  in  a  straight  course, 

straight,  II.  φ.  1 69.  πταω. 
ιθνς,  υος,  ή,  α  direct  course,  attempt — pro- 
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pensity.  σφαίζη  αν  ιθυυ  πείζϊ,οαντο,Οά.  θ. 
377,  they  played  with  the  ball  upwards, 
i.  e.  by  throwing  it  perpendicularly. 

ιθνω,  f.  νσω,  I  move  in  a  straight  course,  rush, 
inarch  against,  burst  forward— rage,  11.  ξ. 
2.  spring  upon,  assail,  hasten  to  do  a  thing, 
attempt,  Od.  λ.  590.  intend,  Herod.  3.  39. 

ίΰντξΐξ,  ίχος,  straight-haired,  from  3«/ξ. 

ιύνφαλλος,  ου,  ο,  habens  aihoiov  τεταμενυν, 
i.  e.  πξοχείξον  εις  σννονσιαν,  Dem.  1261.  17. 
— ιθνφαλ'λοι,  a  company  of  men  who  in  the 
festival  of  Bacchus  carried  τους  φα~ΚΜνς, 
or  poles  on  which  was  fixed  the  membrum 
virile. 

'IKAN02,  v\,  ov,  c.  ωτε^ος,  equal —sufficient, 
competent,  able,  Herod.  3.  4. — worthy, 
1  Cor.  15.  9.-—great,  much,  long  time, 
Luke  8.  27.  Mat.  28.  12.  Acts  20.  37. — 
ίχανως,  adv.  adequately.  ικανο>ς  εχειν,  to  be 
able  or  adequate,  oi  τοις  χξίημασι  ικανότα- 
τοι, the  most  competent  in  wealth,  the 
most  wealthy. 

Ικανότης,  ντος,  η,  ability,  competence. 

Ικανού),  f.  ωσω,  I  render  fit  or  competent, 
qualify,  2  Cor.  2.  6.  ίκανοομαι,  am  rendered 
fit,  am  made  sufficient.  Ίκανονται  μοι^  suf- 
ficiency is  given  to  me,  Gen.  32.  10. 

'  Ικελος,  for  ειχελος,  like — ιχελού),  I  liken. 

Ικάξος,  ov,  »j,  an  island  near  Samos,  one  of 
the  Cyclades — Ικαζίος,  the  Icarian  sea. 

IKMA2,  άίος,  v\,  moisture,  juice,  vapour, 
fluid,  Luke  8.  6. — ικμαλεος,  η,  ov,  humid. 

ικμαίος,  Jupiter  as  giver  of  rain. 

ικμαινομαι,ΆΠΐ  wet,  moistened,Apoll.4. 1067. 

Ικ,ξίον,  ov,  το,  a  board,  plank — the  deck  of 
a  ship,  air  ιχζίοφιν,  for  απ  ικξίον,  or  ικ^ιων, 
from  the  deck,  Od.  s.  283. 

'1ΚΩ,  f.  ιξω,  (from  χιω,  by  transposing  ι)  I 
come,  arrive — come  to,  reach,  II.  f.  60. — 
come  upon,  invade,  assail — come  back,  re- 
turn— come  on,  urge,  τίνα  (for  εις  or  ιτζος 
τίνα)  χξειω  τόσον  ίκει;  Od.  β.  28,  whom 
doth  need  so  much  urge?  who  is  he,  and 
what  hath  urged  him  to  this  special  mea- 
sure? hence  ίξω,  imp.  ίξον,  I  come  to, 
reach,  II.  ε.  733.—  ίκομαι,  f.  i ζομχι,  aor.  2. 
ίχορτην,  I  come.  /%er&  νν\ας,  for  ττξος  ντ\ας, 
he  came  or  returned  to  the  ships.  αΖος  rs 
μιν  ίκετο  §υμ.ον,  II.  λ.  88,  satiety  came  to 
him  in  his  mind,  satiety  possessed  his  mind, 
he  became  satisfied  in  mind,  ηζης  ίκετο  με- 
τζον,  he  reached  the  measure  of  manhood, 
see  II.  ω.  728. 

ικ,μενος,  for  ίκομενος,  coming  wind,  II.  a.  479. 
i.  e.  wind  coming  after  the  ship  so  as  to 
drive  it  on,  prosperous  wind ;  so  ventus 
secundus  is  ventus  sequundus,  or  sequen- 
dus,  wind  following. 

Ίκάνω,  imp.  ίκά,νον,  1  come,  II.  o>.  172.  come 
to  the  knees  of  another  to  supplicate. 
ίκανομαι,    and    Ικνεομαι,  aor.    2.   Ίκομν\ν,  I 
come,  go,  arrive  at,  reach,  Od.  a.  338,  come 
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to  the  knees  of  a  person,  supplicate,  Orest. 
668. — I  become,  belong.  Ίκνεεται,  it  be- 
hoves, it  is  just,  Herod.  2.  36.  το  ίκνεομενον, 
that  which  is  becoming,  that  which  is 
enough,  6.  84.  part,  ίκνουμενος,  or  ίκνευμε- 
νος,  becoming,  fit,  suitable,  εν  τω  iwsuftsva 
χ,^ονω,  in  fit  time,  opportunely,  Herod.  6. 
86.  ξΛΟ.'Κ'Κον  του  ίκνευμενου,  more  than  what 
was  fit,  6.  84.  ίκνευμενως,  adv.  ουκ  ίκνευμε- 
νως βασιλεύοντα,  not  reigning  over  as  com- 
ing to  his  lot,  i.  e.  with  just  claims,  6.  65. 

ικεσίας,  α,  ου,  suppliant,  supplicatory. 

ικεσία,  ας,  supplication,  Apoll.  4.  709. 

ικέτης,  ου,  ίκετηρ,  ϊίξος,  6,  a  suppliant,  Od.  τ. 
423.  (Ed.  Τ.  195.— suppliant.  Ε.  Supp.  10. 

ίκετίς,  ;Soc,  oj,  a  female  suppliant,  ίκετις  ίκε- 
ταν  {μαςον)  αίξομενα,  Phoenis.  1562,  shea 
suppliant  raises  up  (towards  the  lips  of  her 
son)  her  supplicating  breast. 

ίκετευω,  f.  ξύσω,  1  entreat,  supplicate,  Αττ.  1. 

5.  5. —  ίκετευμα,  ατός,  το,  and  ίκετεια,  ας, 
ή,  supplication,  prayer,  Thuc.  3.  67. 

ίκετάΐοκος,  ου,  a  person  or  place  which  re- 
ceives a  suppliant,  an  altar,  M.  Supp.  727. 

ίκετησιος,  ίκετ/ΐζίος,  ίκτηζίος,  ίκταιος,  ου,  of 
the  suppliant,  supplicatory,  (Ed.  T.  3.  6i  Ιε 
ίκτηξίοι,  we  here  supplicating,  335.  Jupiter 
as  guardian  of  the  suppliant,  Od.  v.  213. 
ίκτηξίον  ^ησαυξον,  Ajax,  1 194,  the  deposited 
offering  of  mournful  suppliants. 

ίκετηξία,ίκττιςια,  ας,  an  olive  branch  wrapped 
in  wool  as  an  emblem  of  supplication,  Pint. 
1.  35. — supplication,  humble  entreaty,  Iph. 
A.  1216. 

Ικταο,  adv.  immediately,  near,  Agam.  117. 

Ικτιν,  "Ίνος,  ικτΊνος,  ου,  a  kite,  Lev.  11.  14. 

ικτις,  Ίοος,  η,  a  ferret — ικτιίενι,  ης,  a  helmet 
covered  with  its  skin,  II.  κ.  335. 

Ικτερος,  ου,  6,  jaundice — the  king's  evil. 

ίκτερος,  scrophulous,  Plut.  8.  711. 

I A  A,  or  ειΚνι,  ης,  *j,  a  troop  of  horse,  Polyb. 

6.  25.  an  assembly,  Nem.  5.  70. 

ιλαοον,  adv.  in  troops,  in  swarms,  II.  β.  93. 

ιλα^χν;,  ου,  ο,  commander  of  a  troop,  αξχω. 

'  ΙΛΑ02,  ov,  6,  jj,  (penult,  long)  propitious, 
placable,  11.  /.  635. 

ίλα^ος,  a,  ov,  disposed  to  be  appeased — wil- 
ling, cheerful,  opp.  to  σκυύζωπος,  hilaris. 

ίλαξοτγις,  γ,τος,  q,  cheerfulness,  hilarity. 

ίλάοως,  adv.  cheerfully,  ίλ.αξως  πζοσεϊίεχετο, 
Ατολ.  33,  he  cheerfully  welcomed  death. 

ίλάω,  ίλαομαι,  Ion.  Ίλασκομαι,  f.  ασομαι, 
aor.  1 .  ihaad-fi-j,  I  appease,  render  propiti- 
ous, reconcile,  Herod.  1.  50;  8.  112.  II.  β. 
550. — obs.  1\;ψΑ,  I  am  propitious,  imp. 
ίλαΰι,  be  propitious,  Od.  γ.  380. 

ίληκω,  ίλ^κομαι,  am  propitious.  ίλνικγισι,  for 
ίλτ,κνι,Η he  be  propitious,  φ.  365.  Agath.  27. 

ίλαζω,  I  expiate  sin,  atone  for— ίλασμ,ος, 
ου,  6,  atonement,  sacrifice  for  sin — the 
means  of  expiating  sin,  or  of  forsaking  a 
sinful   life,  and  thus  reconciling  man  to 
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God :  and  this  is  said  of  Christ,  who  is  the 
author  of  salvation  to  mankind,  and  said  of 
him  in  reference  to  the  sacrifices  of  the 
law,  with  a  view  to  withdraw  the  attention 
of  the  Jewish  believers  from  the  Levitical 
code,  to  which  they  were  prone,  and  fix  it 
on  repentance  and  reformation  through 
Christ,  as  the  only  means  of  acceptance 
with  God,  1  John  2.  2;  4.  10. 

ίλα^ξίον,  ου,  το,  a  place  which  held  forth  a 
symbol  of  the  divine  placability,  namely, 
the  lid  of  the  ark  of  the  covenant,  mercy- 
seat,  Heb.  9.  5.  Hence  Christ  is  called 
ίλατη^ιον,  as  a  more  signal  pledge  of  the 
benignity  of  God,  and  a  more  efficacious 
means  of  reconciling  sinful  man  with  his 
creator,  Rom.  3.  25. 

ίλεως,  εω,  the  Attic  form  of  ίλάος,  propitious, 
merciful,  kind,  complacent,  Π.  1.  6.  2.  ίλεως 
σοι,  be  compassionate  to  thyself,  God  for- 
bid !  by  no  means,  Mat.  16.  22. 

Ιλεος,  ου,  6,  a  den,  Theo.  15.  8. 

ΙΛΙΟΝ,  ου,  το,  or  Ιλιος,  ου,  ο,  the  walls  or 
fortifications  of  Troy,  (Heb.  ^Π,  he'd,  the 
labial  called  the  digamma  being  substituted 
for  the  aspirate,  so  as  to  become  tveil). 
They  were  thus  called  on  account  of  their 
strength,  being  said  to  have  been  raised  by 
Apollo  and  Neptune,  Troy — Ιλιούεν,  adv. 
from  Troy—  Ιλιοθι,  for  Ιλίου,  at  Troy. 
Ιλιοθι  πςο,  in  front  of  Troy,  II.  6.  551. 
Ιλιοφι,  for  Ιλιον,  of  Troy,  φ.  295. 

Ιλιας,  άο*ος,  η,  the  poem  of  Homer  which  ce- 
lebrates the  capture  of  Troy — ΙλιάΙπς,ον,ό, 
aTrojan.  Ιλιάΰες,  ων,  αί,  the  Trojan  women. 

Ιλειος,  or  Ιλν'ίος,  ov,  and  Ιλιος,  a,  ov,  Trojan, 
of  Troy — Ιλιευς,  εως,  6,  a  Trojan. 

Ιλιγξ,  γγος,  η,  and  ίλιγγος,  ου,  6,  a  dizziness 
in  the  head,  Luc.  1.  77. — ιλιγγιαω,  I  la- 
bour under  a  dizziness,  am  giddy  or  dis- 
tracted, Luc.  2.  313.  Achar.  581. 

Ιλλο-,  ου,  6,  (ειλεω,  to  roll)  the  eye-ball. 

ιλλος,  π,  ov,  goggle-eyed,  Thesm.  853. 

ιλλας,  αίος,  η,  a  band  made  of  twisted  cords 
or  osiers  put  round  the  neck  of  a  beast  to 
lead  it,  II.  v.  572.  a  leash. 

ιλλω,  to  bind,  twist,  restrain,  Plut.  8.  907. 
also  to  roll  the  eye,  hint  at  by  turning  the 
eye,  nod,  in  which  sense  is  used  ιλλιζω,  or 
επιλλιζω,  Od.  a.  11. 

ιλλομενος,  rolling,  Antip.  Sid.  49. 

Ιλϋος,  ov,  a  den,  cave,  Call.  1.  24. 

Ιλύς,  υος,  η,  mud,  slime,  II.  φ.  318. 

ιλυωίνς,  εος — ιλυοεις,  εασα,  muddy,  slimy. 

Ίμας,  αντος,  6,  a  thong,  II.  γ.  371.— shoe- 
string, John  1.  27.— a  whip,  scourge. 

ίμασύλπ,  ης,  jj,  a  whip,  lash,  II.  Θ.  43. 

ίμασσω,  f.  \ω,  I  whip,  lash,  II.  o.  17. 

ίμονια,  ας,  q,  a  bucket  chain  or  rope. 

ίμονιο?ζοφος,  ου,  a  rope-maker,  fr.  ς-ξεφω. 

'  Ιματιον,  ου,  το,  for  είματιον,  from  ίίμα,  an 
upper  garment,  cloak,  Met.  II.  8. 
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ιμχτώ/ον,  ου,  a  little  cloak,  Lys.  470. 
ί,χχτ/ζω,  f.  ϊσω,  I  clothe,  Luke  8.  35. 
ιμχτισμ,ος,  ov,  6,  clothing,  raiment. 
ί^χτιοκαπηλος,  ov,  ο,  a  dealer  in  clothes. 

CIMEP02,  ov,  o,  desire,  longing,  II.  y.  139. 

ίμ,εξοεις,  εσσχ,  εν,  and  ίμ,εζτος,  η,  ov,  exciting 
desire,  lovely,  charming,  Od.  ς.  519.  «δ. 
215.  ίμ,ε^οεν,  charmingly,  Ϊ1.  σ.  570.  ίμεοοεις 
γόος,  joyful  lamentation,  tears  of  joy. 

ί,χείζω,  f.  ζξύύ,  aor.  1 .  m.  εμείζάμην,  I  desire 
earnestly,  pant  after,  ίμ.ει%ετχι,  ar/ις  ης,  he 
desires  his  own  land,  longs  to  return  to  it, 
Od.  x.  41. — prefer,  welcome,  59. 

ιμεοοΰόίλΥΐς,  εος,  blooming  with  desire,  scil. 
εας,^  lovely  spring,  Nicias.  7.  ίρεοοφωνος,  ov, 
havingacharming  voice,  tuneful,  Theo.  28.7. 

ίμ,εζωπις,  :οος,  η,  having  a  lovely  face.  ωφ. 

' lux,  conj.  that,  in  order  that,  so  that— ad- 
verb of  place  or  of  time,  where,  how,  Απ. 
2.  1.  11. — why,  for  what  purpose?  tvart, 
for  what  end,  why?  Mat.  9.  4.  ίναπεξ, 
where — when,  John  16.  2. — if,  because, 
Pallad.  41.  Mat.  10.  25. 

Ιναχος,  ov,  6,  king  of  Argolis,  and  father  of 
ίο,  also  a  river— Ιναχειος,  a,  ov,  of  Inachus. 

Υνχχις,  ihoq,  9],  daughter  of  Inachus. 

ΙνΙος,  ov,  6,  a  river  of  india — luooi,  ων,  οι,  the 
Indians — ΙνΙικος,  of  India,  Indian. 

lvhog,  ov,  6,  from  ειοος,  that  which  h<$s  the 
appearance,  illusion,  Plut.  6.  504. 

ίνΰαϊ,λομχι,  I  am  like,  have  the  appearance 
of.  ως  μο:  ινΰαλλεται  yjto^,  for  χ,χτ  τ,τοξ, 
Od.  τ.  222,  as  he  appears  to  my  mind. 

ινοα'κμα,  ατός,  an  image,  shade,  Irenae.  3. 

INI2,  ίος,  6,  vj,  (from  ίς.  hoc,  a  vein,  blood) 
a  son  or  a  daughter,  Troad.  571. 

ινώδης,  ίς,  full  of  sinews,  sinewy,  K.  4.  1. 

tviov,  ov,  nape  of  the  neck,  occiput,  II.  s.  73. 

ϊξνς,  νος,  q,  the  spine,  loins,  Od.  κ.  544. 

ϊζάλος,  ον,ό,η,  capable  of  springing,  bounc- 
ing, capering — lecherous,  Jl.  δ.  105. 

Ίξω,  (the  fut.  of  ίκω,  become  a  new  verb) 
imp.  ίξον,  I  came,  arrived  at,  II.  ε.  773. 

ίξις,εως,  {],  coming,  advent,  arrival,Troad.396. 

IS02,  ov,  6,  birdlime,  Cycl.  432. — glue,  gum, 
viscus,  misletoe — a  kite,  Deuter.  14.  13. 

ίζαίης,  £c,  clammy,  viscous,  Luc.  1.  142. 

ιζεντ-ης,  ov,  o,  a  bird-catcher,  Eion.  2. 

ίξευτνίξίος,  and  ίξεντ^ιος,  a,  ov,  having  power 
to  attract  or  ensnare  fortune. 

ΙοΖακχεια,  ων,  a  festival  of  Bacchus. 

ION,  ov,  to,  violet,  Od.  ε.  72. — ιοειονις,  ες, 
ίος,  like  violet,  sable  sea,  Od.  ε.  56. 

ιοζλεφαζος,  ov,  having  violet  eyebrows. 

ιοζος-ζνχος,  ov,  having  black  locks,  βος-ςνξ. 

ιονθας,  αίος,  ο,  ij,  fr.  ιω  αν&ειν,  to  bud  or 
bloom  with  violet,  dark -haired,  or  thick- 
haired,  shaggy  goat,  II.  ξ.  50. 

ιοπλοκάμος,  ov,  black-h aired muses,Pyth.  1.2. 

ιοΰνεφνς,  εος,  black,  purple  wool,  Od.  δ.  Τ  35. 

102,  ov,  ο,  arrow,  shaft,  II.  a.  48.  fr.  Ιψ.ι,  to 
send — rust  of  iron,  poison,  Rom.  3.  13. 


ιοζολος,  ov,  darting  arrows — darting  poison, 

venomous — ιοζολεω,  f.  ma,  I  hurl  arrows, 

Απ.  4.  14.  40. — infect  with  poison. 

ιοόοκος,  ov,  6,  shaft-bearing  quiver,  δέχομαι.- 

ιοεις,  εσσα,  εν,  fit  for  arrows,  or  dark  brown, 

11.  -ψ.  850.  see  Maltby's  note. 
ιομωζος,  ov,  6,  arrow-smitten,  marks  for  arch- 
ers, said  by  way  of  reproach  of  those  who 
serve  but  as  marks  to  shoot  at,  II.  δ.  242. 
from  maar,  Shanscreet,  signifying  to  cause 
to  strike. 
ίοχεαίζα,  ας,  v>,  delighting  in  the  bow,  scil. 
Diana,  χαΐζω. 
Ιος,  ία,  (ov,  one,  for  εις,  II.  o\  437.  ξ.  422. 
Ιοτ/ις,  ητος,  jj,  advice,  Heb.  !*};♦,  II.  ο.  4l. 
lot/,  exclamation  of  sorrow,  Hipp.  775. — of 
joy,  of  anger,  Dem.  406.  8.  ah,  alas,  oh  ! 
Ιονίαίος,  ov,  6,  a  Jew,  Gal.  3.  28. — lovZalx, 
ας,  η,  Judaea,  Acts  2.  9. — ΙονΙχϊκος,  n,  ov, 
of  the  Jews,  Jewish,  Tit.  1.  14. — Ιονΰαϊκως, 
adv.after  the  manner  of  the  Jews,  Gal.  2. 1 4. 

ΙονΙχ'ίζω,  f.  ϊσω,  imitate  the  Jews,  become  a 
Jew,  Gal.  2.  14. —  Ιον^χϊσμος,  ov,  ©,  the  re- 
ligion of  the  Jews,  Judaism,  Gal.  1.  13. 

lovha'iri,  in  the  Jewish  language. 

Ιονλος,  ov,  6,  the  first  hair  on  the  chin,  down, 
lanugo,  2.  4.  23. — ιονλιξω,  I  have  down  or 
beard,  put  forth  hair  on  the  chin,  Tryph.  52. 

ΙΠΝ02,  ov,  6,  a  furnace,  stove,  kiln,  hence 
oven — lanthorn,  Pax,  841.  Heb.  Π3ί*. 

ιπνϊτΥΐς)  bread  baked  in  a  stove. 

ιπνοω,  f.  ωσα,  I  bake,  roast,  parch,  ιπνονμε- 
νος,  exposed  to  a  fierce  heat  as  in  furnaces, 
broiled,  Prom.  365.  The  same  idea  is  ex- 
pressed in  line  362  and  372. 

ιποςί  ov,  6,  a  piece  of  any  thing  baked  or 
roasted  used  as  a  bait  to  catch  mice,  a 
mouse-trap,  Plut,  8 1 2. — ιπεω,  I  squeeze  as 
a  trap  does  a  mouse,  pinch,  Dem.  1441. 
pen.  ιπονμενος,  oppressed,  Equit.  920.  a 
ponderous  furnace,  Olym.  4.  10. 

ιπνοχχΎις,  ες,  roasted  in  an  oven.  κχιω. 

ιννοϊεζτ,ς,  ντος,  6,  a  boiler,  Luc.  2.  333. 

ιπνοπλχύος,  ov,  or  ιπνοπ"Κχςγ\ς,  ov,  6,  a  maker 
of  ovens,  a  stove-maker.  πΤ^χσσω. 

'ΙΠΠ02,  ov,  o,  a  horse,  η  ίππος,  ov,  a  mare» 
cavalry,  troop,  squadron,  Π.  1.  4.  20.  in 
composition  ίππο  often  means  large. 

ίππα*/ζετγις,  ov,  6,  one  who  led  the  troops 
to  plunder,  a  captain  of  three  hundred  of 
the  best  troops  at  Sparta,  Λ.  4.  3.  χγξεω. 

ίπττχγωγοζ,  ov,  6,  η,  scil.  νχνς,  a  ship  convey- 
ing horses,  a  transport,  Dem.  46.  5.  xya. 

ίππαζομαι,  ride,  drive,  II.  ψ.  426. 

ίππαιχμ,ος,  ov,  6,  one  who  hurls  the  spear 
from  the  chariot,  or  on  horseback,  ιππχιγ,- 
μος  "λχος,  a  people  skilful  in  fighting  on 
horseback,  Nem.  1.  25.  χιχμη. 

ίππατα^'/ις,  ov,  6,  a  horseman,  fr.  ccKkopxi, 
Theo.  24.  127. 

ίππα,λεκτξνων,  όνος,  ό,  a  horse  cock,  i.  e.  a 
'large  cock,  Aves,  801.'  xTmktpvov. 
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ίππαζίου,  ου,  το,  a  little  sorry  horse,  pony. 

ίππαπαι,  interj.  ah  !  what  horse  noise  ! 

Ίππαξμοςης»  ου,  ο,  commander  of  the  horse. 

ίππα^χης,  ου?-  and  ίππαξχος,  ου,  6,  com- 
mander of  cavalry,  master  of  the  horse. 

ίππαξχεω,  f.  ησω,  I  command  the  cavalry. 

.ίππαξχια,  ας,  command  of  the  cavalry. 

Ίππαζχίκος,  y,  ov,  belonging  to  the  com- 
mander of  the  horse,  ιππαξχικον,  scil.  ες-ι, 
it  is  the  duty  of  him  who  is  master  of  the 
horse,  Ιπζ.  5.  1. 

ίππας,  άΰος,  η,  equestrian  robe.  c-οΤ,η,  Herod. 

1.  80.— the  census  of  one  who  kept  a  horse 
for  the  state,  Luc.  2.  654. 

Ιππασία,  ας,  Ion.  ίππασιη,  ης,  ν;,  a  ride,  drive, 
the  discipline  of  riding,  course,  Luc.  1.  233, 

Ινπαι,σΙμος,  η,  ov,  fit  for  riding,  open  ground, 
Herod.  2.  108. 

ιππατης,  ου,  ο,  a  horseman— a  horse  fit  for 
the  military  exercise,  Ιπ.  10.  17. 

ΐππαςίκος,  η,  ov,  able  to  ride. 

ϊπχίζος,  ου,  fond  of  horses,  εςως,  Nub.  74. 

Ίππείος,  a,  ov,  of  a  horse,  Ίππειος  Τροφός,  a 
horse-hair  crest,  αφ'  ίππειων  όπλεων,  II.  λ. 
536,  from  the  hoofs  of  the  horses,  ίππειον 
φιλτξον,  a  horse-charmer,  a  bridle,  Olym. 
13.  97.  οχημ-α  ίππειον,  a  chariot  drawn  by 
horses,  ίπχειος  §εος,  the  god  on  horseback, 
i.  e.  Neptune — ίππεια,  ας,  ή,  sc.  ΰυναμις, 
cavalry,  Α.  5.  6.  3. — incursion  of  the  ca- 
valry— riding,  IT.  8.  8.  9. 

ίππευς,  ίως,  or  νιος,  6,  a  horseman,  or  horse- 
soldier,   opp.  to  πεζός,   Ιπ.  6.  16. — ιππείς, 

.  or  ίππηες,  horse,  cavalry,  troopers,  Π.  1 . 
4.  17. — ίππευα,  f.  ευσω,  I  am  a  horseman,  I 
ride,  Air.  3.  3.  6.  οι  ιππεύοντες,  they  who 
ride,  horsemen,  E.  6.  1.  4. — ίππευμα,  ατός, 
ro,  a  ride,  incursion,  Iphig.  T.  1 428. 

ίππευτης,  ου,  6,  one  who  is  accustomed  to 
ride.  ίππευτην  ς-ξατον,  an  equestrian  army, 
i.  e.  troops  of  Amazons,  Here.  F.  408. 

ίππηγετης,  ου,  ο,  leader  of  the  horse,  Lye.  667. 

ίππηγος,  ου,  ή,  a  transport  for  horses. 

ίππηόον,  adv.  like  a  horse,  by  the  hair,  as  a 
horse  by  the  mane,  Septem,  330.  ειίος. 

ίππη^ατης,  ίππηλατα,  ου,  a  rider,  eques- 
trian, a  chieftain,  II.  I.  387.  ε\αω. 

ίππη^ατεω,  I  drive  a  chariot,  Aves,  1440. 

ίππηλατος,  O'j,  and  ίππηλ&σιος,  a,  ov,  fit  to 
drive  horses,  fit  for  riding  in,  accessible  to 
horses,  open,  Od.  o.  607.  II.  >?.  439. 

ίππτ^ασια,  ας,  j?,  the  driving  of  a  chariot  — 
the  driving  away  horses  for  a  booty. 

ίππιαναξ,  ακ-ος,  commander  of  the  horse. 

ίππΚκος,  n,  ov,  fit  for  or  skilful  in  riding,   Π. 

2.  4.  1.  ίππικωτατοι,  the  most  expert  horse- 
men— belonging  to  the  horse  or  cavalry. 
(Virwu;  ΰξομος,  ahorse-  or  chariot-race,  S. 
Elect.  756.  Ιππική  Ιυναμις,  a  force  consist- 
ing of  cavalry.  Ιππικοί  Λόγοι,  E.  5.  3.  20, 
discourses  concerning  riding  or  fighting  on 
horseback.  Ιππική,  sc.  τέχνη,  skill  in  riding, 


Ι  Π  Π  612 

horsemanship,  Π.  8.  1.  12.  ίππικατατα, 
adverbially,  with  the  most  masterly  horse- 
manship, 0.  21.  7.  ιππικά  νομα,  in  the 
chariot-race,  Olym.  1.  163.  ιππικού,  or  το 
ιππικοί/,  scil.  ς-ξατευμα,  the  cavalry  or  a 
troop  of  horse,  Π.  S.  3.  14. 

ίππιος,  a,  ov,  or  Ίππειος,  fit  for  horses — of 
horse,  equestrian,  on  horseback,  GEd.  C. 
1125.  Ίππια,  sc.  τέχνη,  the  art  of  riding  or 
fighting  on  horseback.  Ιιαυλους  ίππους,  the 
horse-  or  chariot-races,  Eur.  Elect.  825. 

ίππιοχαιτης,  ου,  6,  made  of  a  horse's  mane, 
scil.  Λόφος,  χαίτη,  II.  ζ.  469. 

ίππιοχα^μης,  or  ίπποχαξμης,  ου,  6,  delight- 
ing in  horsemanship,  skilful  in  fighting  in 
the  chariot,  II.  a.  257.  χχζμη,  a  fight. 

ίπποζάμων,  ov,  mounted,  Prom.  810.  ίππο- 
Ο,αμονα  ρήματα,  horse-mounted  words,  i.  e. 
high-sounding,  Ranae,  839.  βαίνω. 

ίπποζατης,  Ίπποζατα,  ου,  6,  mounted  on 
horseback,  ahorseman,  Pers.26.  equestrian. 

ίπποζϊνος,  ου,  having  horse  lust,  lustful. 

ίπποζοτης,  ου,  ο,  a  feeder  of  a  horse,  a  knight, 
Orest.  1001. — ίπποζοτος,  ov,  fit  for  feeding 
horses,  rich  in  pastures,  II.  y.  258. 

ίπποζουκολος,  ου,  a  feeder  of  horses,  Phoen.28. 

ίπποΐάμος,  ου,  a  tamer  of  horses,  a  warlike 
chieftain,  II.  y.  237. 

ίπποΐάσυς,  εια,  ν,  thick  with  horse-hair. 

ίπποΐεσμος,  ου,  6,  a  horse-binder,   a  halter,  . 
Hipp.  1225.—ίπποδετης,  ου,  ο,   serving  to 
bind  a  horse,  stout,  Ajax,  241.  ha. 

ίπποοΊωκτης,  ου,  6,  a  driver  of  horses,  one 
who  pursues  with  horses,  Theo.  14.  12. 

ίπποοοομος,  ου,  ο,  a  horse-course,  race-ground, 
the  Hippodromus,  A.  1.4.  14. 

ίπποΰξομια,  ας,  q,  a  horse-race,  a  combat  of 
horsemen,  Pax,  899. — ίπποοξομιος,  a,  ov, 
of  the  horse-race,  equestrian. 

ίπποκανβαξος,  ου,  6,  a  horse  beetle,  Pax,  1 80. 

ίπποκελευθος,  ου,  ο,  a  horse-driver,  a  valiant 
horseman,  II.  π.  125. 

ίπποκενταυξος,  ου,  a  centaur,  Π.  4.  3.  5. 

Ιπποκομος,  ου,  6,  one  who  dresses  horses,  a 
groom,  adj.  adorned  with  horse-hair,  a 
helmet,  II.  v.  132. 

Ίπποκομεω,  I  dress  horses,  Pax,  73. 

ίτποκοξυς-ης,  ου,  ο,  having  a  horse-haired 
helmet,  a  noble  warrior,  11.  β.  1.  κοζυς. 

ίπποκζατεω,  f.  τ,σω,  I  conquer  with  the  ca- 
valry, Thuc.  6.  7?. 

ίπποκςατια,  ας,  y,  a  victory  gained  by  the 
horse,  Π.  1.4.  24. 

ίπποκξημνος,  o-j,  horse-precipiced  words, 
high-sounding  or  very  rugged,  Ranae,  960. 

ίπποκξοτος,  ov,  sounding  with  the  feet  of, 
pervious  to,  horses,  levelled  way,  Pyth.  5. 
125.  — a  race-ground,  Ιπζ.  3.  14. 

Ίππομανη:,  ες,  horse  mad,  outrageously  mad, 
Aiax,  143.— fond  of  horses— ίππομανες, 
εος,  a  herb  which  when  eaten  by  a  horse 
renders  him  furious,  rather  a  slimy  juice 
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distilling  from  the  groins  of  a  mare,  see 
Virg.  Geor.  3.  280.  Theo.  2.  48.  But  the 
scholiast  tells  us  that  it  is  a  piece  of  flesh 
on  the  forehead  of  a  foal  when  cast,  which 
if  licked  off'  by  the  dam,  inspires  her  with 
affection  for  her  young :  but,  if  neglected, 
suffers  her  to  hate  it — ίππομανια,  ας,  sj,  an 
extravagant  fondness  for  horses,  Luc.  1 .  69. 

ίππομάχος,  ου,  6,  one  who  fights  on  horse- 
back, a  trooper,  Luc.  3.  220. — ίππομαχεω, 
f.  ϊΐσω,  I  fight  on  horseback,  I  fight  with  a 
horseman,  resist,  Π.  6.  4.  5. — ίππομαχια, 
a  battle  between  horsemen,  an  engagement 
or  cavalry,  £.  3.  4.  1 5.  ίππομαχιχ  tic  βξχ- 
χειχ,  a  short  skirmish  between  the  troops, 
Thuc.  2.  22. 

fa&ofATHTtgt  ιος,  ο,  yj,  skilful  in  the  manage- 
ment of  a  horse,  Isthm.  7.  12.  μητκ. 

Ίππονομος,  ου,  a  feeder  of  horses,  βοτηζχς 
ίππονομους,  Ajax,  232,  shepherds  that  at- 
tended thelargercattle,<V7T6?meaninglarge. 

Ίππονωμας,  ου,  ο,  a  driver  of  horses,  Hipp. 
1399.  Phoebus,  who  drives  the  sun.  νωμαω. 

ιπποπολος,  ου,  conversant  with  horses,  expert 
in  the  management  of  them,  U.  v.  4.  πολεω. 

Ιπποπόταμος,  ου,  a  river-horse,  crocodile. 

ίπποσοχς,  ου,  ο,  a  driver  of  horses,  a  fleet 
horseman,  Pyth.  2.  119. — ίπποσοη,  nz,  57,  a 
steed-driver,  Diana,  tccmi,  Olym.  3.  46. 

ίπποΐάσις,  εως,  ν),  a  place  where  the  horses 
of  the  sun  stand  or  turn,  αελιου  κνεφαΊχν 
ίππος  ασιν,  Alcest.  596,  the  dark  stable  of 
the  sun,  i.  e.  the  west. 

ιπποσύνη,  ης,  ν),  skill  in  riding  or  in  driving 
a  chariot,  horsemanship,  II.  -ψ.  307.  Orest. 
1392.  skilful  in  the  management  of  horses. 

Ιππότης,  ου,  or  Ιπποτα,  ου,  6,  a  horseman, 
equestrian,  noble,  II.  β.  336. 

ίπποτοξ,οτ/ις,  ου,  ο,  one  who  uses  the  bow 
on  horseback,  Aves,  1179. 

ίπποτζοφος,  ου,  feeding  horses — renowned 
for  its  breed  of  horses,  Nem.  10.  77. 

ίπποτξοφεω,  f.  ησω,  I  feed,  maintain  a  horse, 
rear  horses,  Ay.  1.  23. — Ιπποτςοφια,  ας,τ], 
the  keeping  or  the  rearing  of  horses,  O.  2. 6. 

ιπποτυφια,  ας,  turgidness,  bombast. 

ίππουξίς,  ϊΖος,  q,  horse-tailed,  bushy,  ούζα. 

ίπποφοξζος,  ου,  6,  a  feeder  of  horses. 

ίπποφοζζιοι»,  ου,  το,  a  herd  of  horses — pas- 
ture ground  for  horses,  E.  4.  6.  6. 

ιπποχχ^μης,  ου,  chivalrous,  Olym.  1.  35. 

ΊππιΛνς,  εος,  befitting  a  horse,  ίππωοεςεζαν, 
more  comely,  Ιπ.  1.  11. — ίππων,  ωι/ος,  a 
station  or  relay  of  horses,  Herod.  8.  98. 

ίππωνεω,  f.  ησω,  I  buy  horses,  Ιπ.  11.  14, 

ίππωνεια,  ας,  η,  a  sale  of  horses,  Ιπ.  1.  1. 

'  Ιπταμ,αι,  aor.  1.  επτχμην,  I  fly,  hasten, 
Iph.  A.  796.  move,  (Ed.  T.  17.  i'r.  πταω. 

Ιπτω,  f.  ιψομχι,  aor.  1.  in.  ι-ψαμην,  (Heb. 
£ΟΠ,  the  origin  also  of  ιαπτω)  I  smite, 
strike,  νυν  μεν  πειοχτχι,  τχχχό  (-ψετχι  ύιας 
h%»uap  .11.  ρ.  193,  he  now  tries,  and  soon 
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he  will  smite  the  sons  of  the  Greeks — 
bleed,  wound,  Theo.  30.  1 9. 

IPOS,  a,  ov,  Ion.  for  ίεζος,  sacred,  holy, 
Herod.  1 .  80.  τα  !ξχ,  for  ίεζχ,  sacred  things, 
sacrifices,  Herod.  1.  172. — ioov,  a  sacred 
place,  a  temple — ίξευς,  a  sacred  man,  a 
priest,  Herod.  2.  142. — ίξγ,ϊα,  ας,  r„  a 
priestess — ίξ&ομχι,  ίξευω,  and  ίξευεσκω,  I 
act  as  a  priest,  fill  the  sacerdotal  office, 
Herod.  2.  35. — sacrifice,  slaughter,  Od.  τ. 
198.  υ.  3. — ίξνι'ΐον,  ου.  το,  a  slaughtered  ani- 
mal, a  victim,  sacrifice,  Herod.  1.  132. 

Ίζουζγια,  ας,  a  sacred  rite,  Herod.  5.  83. 

ίξα,  ας,  y,  a  church,  forum,  II.  a.  531. 

ί£>7|,  ηζος,  for  ίεξχξ,  a  bird  sacred  to  Apollo, 
a  hawk. 

ίξολογίϊΐ,  nc,  a  system  of  sacred  rites. 

Ιζοφαντης,  ου,  6,  an  expounder  of  sacred 
things,  a  priest,  Herod.  7.  153.  φαίνω. 

ϊζωσΰντ,,  ης,  sj,  a  sacred  office,  priesthood. 

Ιξίς,ϊΙος,  or  ιος,  q,  a  rainbow,  Iris,  (~)1is\  light, 
it  being  a  reflection  of  the  sun's  beams)  an 
aromatic  plant,  Exod.  SO.  24. 

Ις,  ινος,  ν),  a  nerve,  fibre,  muscle,  II.  λ.  667. 
— strength,  vigour  of  body,  ις  άνεμου,  force 
or  impulse  of  the  wind,  the  wind,  II.  0.  383. 
ΊίζΠ  ις  Ύηλεμχχοιο,  Od.  β.  405,  the  sacred 
force,  or  the  sacred  majesty  of  Telemachus. 
hence  vis,  force. 

ΙΣ02,  n,  ov,  or  εΐσος,  like,  equal,  II.  s.  438. 
σ.  56. — equal  in  battle,  a  match — equal' 
laws,  just,  impartial — equal  to  one's  wishes 
ornecessity,  adequate,  competent— the  same 
things,  E.  7.  1.  2.  το  ίσον,  that  which  is  the 
middle,  between  το  εΚαττον  and  το  πλέον, 
Α.  Ε.  ε.  3,  mean,  mediocrity,  ίσον,  or  ισα, 
used  adverbially,  like,  equal,  ισχ  §εω,  i.  e. 
ως  §εος,  or  ισοθεος,  Phil.  2.  6,  as  God,  Od. 
0.  519.  It  ίσου,  at  an  equal  distance,  0.  4. 
21.  g|  ίσου,  in  an  equal  degree,  A.  3.  4.28. 
equally,  εν  ισω,  in  an  even  pace  or  line,  Π. 
7.  1.2.  0/  εκ  του  ίσου  οντες,  those  who  are 
en  an  equality,  Is^.  8.  5. 

ισχγγελος,  ου,  ό,  like  an  angel,  as  an  angel, 
Luke  20.  36. — ισαΙελΦος,  ου,  6,  like,  equal 
to,  a  brother,  Orest.  1015. 

ισαίω,  f.  άσω,  I  make  equal,  hold  in  equal 
balance,  equalize.  Ιπ.  7. 1  3.  ισαζομαι,  Ion. 
ισασκομαι,  I  am  equal,  make  myself  equal, 
claim  an  equality  with,  II.  ω.  607. 

ισαιος,  equal,  comp.  ίσαιτβξος,  more  equal  or 

just,  Eur.  Supp.  448. 

ισανεμος,  ου,  ο,  tj,  equal  to  the  wind,  fleet, 
Iph.  A.  206. — ισαοιθμος,  ου,  6,  η,  equal  in 
number,  as  many  as,  Call.  4.  174. 

ισάχως,  adv.  equally  various,  τάγαόον  ισαχως 
λέγεται  τω  οντι,  good  is  equally  various  as 
the  things  which  exist,  A.  E.  a.  6. 

ισηγορία,  a;,  q,  the  right  of  speaking  to  an- 
other as  if  to  an  equal,   Π.  1.  3.  9. — tho 
free  use  of  speech  — equality  of  rights,  equal 
government,  Herod.  5.  78.  χγοζχω. 
2  II  2 
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ισψ/οξίω,  I  speak  with  one  as  an  equal. 

ισήλιξ,  ιχος,  6,  η,  of  equal  age,  2.  8.  1. 

ισημίξίος,  a,  ov,  and  ισημίζϊυος,  yi,  ov,  having 
the  days  and  nights  equal,  equinoctial,  ισπ- 
(Aioiv-fi  ζώνη,  the  equinoctial  zone,  i.  e.  the 
torrid,  Pint.  9.  549.  ισνμψα  φύινοπω^ϊνγι, 
the  autumnal  equinox,  Pclyb.  4.  37,  ινψ-ί• 
ξινό;  κυκΚος,  the  equator. 

'?>?§«£»  ίοί,  equal,  Iph.  T.  1473. 

Ισγ,μι,  ισαω,  I  know,  imperat.  ισαύι,  ισατω, 
ισθι,  ιστω,  et  plur.  ισάμ,ίν,  ισάτε,  ισμίν,  ιστ£, 
and  by  changing  σ  into  δ,  ιΐμβν,  II.  β.  301, 
we  know,  inf.  ισαναι,  ισαμίναι,  tbuvjui,  /δ- 
μζν,  to  know,  Od.  μ.  1 54.  Od.  ,4.  2 1 3,  ισάσι, 
II.  ψ.  312,  imp.  iavjVy  8.  plur.  <σ«ίΐ>,  for  ισχ- 
σαν,  they  knew,  they  frequented,  a.  1 76. 
or  this  may  be  the  imperfect  of  ειμί,  I  go, 

ισνξίτμος,  ov,  having  equal  oars,  scil.  νανς, 
ships  of  equal  size,  iphig.  A.  242.  ίΡβτμος. 

Ι2ΘΜ02,  ov,  o,  a  neck~a  neck  of  land, 
Isthmus,  a  strait  or  a  line  of  separation, 
Luc.  2.  9. 

ισΰμιον,  ov,  το,  necklace,  Od.  σ.  299. 

Ίσύμια,  ων,  τα,  the  Isthmean  games  or  sports 
celebrated  twice  a  year  on  the  Isthmus  of 
Corinth  in  honour  of  Neptune. 

Ισΰμιας,  ά^ος,  q,  and  ισβμ,ιος,  a,  ov,  of  the 
Isthmus,  Isthmean,  (Ed.  T.  959.  Ιαύμοθι, 
Ισύμον,  at  the  Isthmus,  or  in  the  Isthmus, 
Pyth.  8.  85. 

Ισις,  ί^ος,  Isis,  the  chief  goddess  of  Egypt. 
Ισχω,  for  ακω,  I  am  like,  I  liken,  think  to  be 
like,  assimilate.  %μζ  σοι  ισκοντ&ς,   II.  π.  42, 
likening   me  to  thee,  from  the  likeness 
thinking  me  to  be  thee,  ισκονσα  φωνγ,ν,  i.  e. 
κ,ατα  φωνην,  being  like  in  voice,  Od.  δ.  279. 
imp.  latov,  I  thought,  feigned,  said,  Theo. 
22.  169. 
Ιαμάξος,  ov,  q,  a  city  in  Thrace,  Od.  /.  198. 
— Ισμκξίκος,  y,  ov,  of  Ismarus. 
Ισμγινος,  ov,  6,  a  river  of  Bceotia,  Call.  4.  77. 
— Ισμγ,νιος,  a,  ov,  of  the  Ismenus,  Ismenean. 
Ισοζάξνις,  sc,  ίος,  of  equal  weight,  ίσος,  βαρνς. 
ισοοαιμων,  όνος,  equally  fortunate  with  kings, 
Nem.  4.  136. — equal  to  a  god. 
ισο^ιαιτγις,  or  ισο^ιαιτγιτγις,  ov,  one  who  pre- 
sided over  a  feast,  and  assigned  to  each 
guest  an  equal  portion,  master  of  the  ce- 
remonies, Luc.  3.  412.  416. — ισοοιαιτος,ον, 
conforming  to  the  dress  and  diet  used  by 
the  common  people,  plain,  simple,  Thuc. 

I.  6.  ισοδιαιτον  τοις  πολλοίς  ίποι/ισί,  he  made 
me  like,  classed  me  with,  the  vulgar,  u;  το 
ισοοιαιτον  μ,ίτχποΐίΐν,  to  reduce  to  an 
equality,  Luc.  2.  832;  3.  404. 

ισοόζομ,εω,  run  with  equal  speed,  Long.  15. 
ισούνναμζω,  I  have  equal  power. 
ισοζνγιηζ,  ίος,  ισοζνγος,  capable  of  bearing  the 
yoke  with  another,  an  equal,  a  mate. 
ijouio;,  ov,  ό,  q,  equal  to  a  god,  godlike, 

II.  β.  565.  noble — divine  writers,  Long. 
§  35. 
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ιοοκινοννος,  ov,    placed    in    equal   danger, 

equally  endangered,  Thuc.  6.  34. 
ισοκ,ληξος,  ov,  equal  in  rank  or  possession. 
ισοχ,ξάτΥίζ,  soc,  equally  strong  with,  having 

equal  authority,  Herod.  4.  26.  κ,ξατος. 
ισοκςατια,  ας,  η,  an  equality  of  rights,  a  form 
of  government  in  which  the  rights  of  the 
people  are  secured,  a  free  state,  republic, 
opp.  to  τνξαννις,  Herod,  5.  92. 
ισομαλος,  ov,  rather  ισωμαλος,  even,  even  in 

number,  of  equal  number,  Ay.  2.  9. 
ισομ,άτωζ,  οξος,  equal  in  value  with  its  mo- 
ther, Theo.  8.  14.  μΥιτπζ. 
ισομ,ίγίύ-/ις,  sg,  ?oc,  equally  large,  of  equal  size. 
ισομετ^τος,  ov,  of  equal  dimensions,  μίτξίω. 
ισομιτωπος,  ov,  having  an  equal  front,  equally 
extended,  E.  4.  5.  16. 
ισομοίξος,  ov,  6,  sj,  having  an  equal  share,  Π. 
2.  1.  16. — equal  in  rank  or  favour,  γτ,ς  ισο- 
μοίξος  αγ\ο,  darkness  coextensive  with  the 
earth,  S.  Elect,  87.  comp.  Gen.  1.  2.  μξΐ(>ω, 
ισομοίζϊω,  f.  ησω,  I  obtain  an  equal  share, 
share  alike  with  others,  Π.  2.  2.  10.  προς 
ονόένα  της  σνμφοοας  ισομοίζε,ι,  he  shares  his 
misfortunes  with  none,  involves  none  in 
his  misfortunes,  Thuc.  6.  16. 
ισομοιρία,  ας,  q,  an  equal  share,  equality, 
Απολ.  21. — ισομοξος,  ov,  for  ισομοίξος,  en- 
titled to  equal  honours,  II.  o.  209. 
ισονίΐΡος,  like  a  dream,  evanescent,  Prom.  550. 
ισονΐχ,νς,  νος,  as  one  dead,  Orest.  200. 
ισόνομος,  ov,  6,  jj,  affording  equal  protection, 

securing  equal  rights  to  all,  Plut.  6.  586. 
ισονομεομαι,  I  enjoy  equal  laws,  I  stand  on 
a  level  with  the  people,  i.  e.  have  no  ex- 
clusive privilege,  Thuc.  6.  38. 
ισονομία,   ας,  sj,  equal  laws,  a  free  govern- 
ment, Thuc.  4.  78. 
ισοπαις,  αιόος,  helpless  as  a  child,  Agam.  75. 
ισόπαλες,  εος,  and  ισόπαλος  ov,  maintaining 
an  equal  combat,  a  match,  Herod.  1.  82. 
ισοπαλΥ,ς  μ,αγ;ί\,  an  equal  or  drawn  battle. 
ισοπζοος,  ov,  even,  level,  K.  5.  16. 
ισοπζίον,  ov,  ~c,  the  even  surface,  a  plain. 
ιοοπλάτγ,ς,    ίς,  equally  broad  or  thick,  of 

equal  breadth,  Thuc.  3.  21.  πλάτος, 
ισοπλίν^ς,  ίς,  soc,  and  ισόπλευρος,  ov,  having 
equal  sides.  «τλδΐ/ρ«,  Plut.  7.  499. 
ισοπϊ.Υΐθτ,ς,  βος,  equal  in  number,  equally  nu- 
merous, Ay.  2.  9. 

ισοπολιτεία,  ας,  η,  the  same  or  an  equal  right 
of  citizenship,  Plut.  2.  142.  Polyb.  16.  26. 
ισοπΡίσ^νς,  νος,  equally  feeble  with,  like  old 
age,  Agam.  78. 
ισόρροπος,  ov,  of  equal  force,  equal  as  a  rival, 
Herod.  5.  91. — equal  in  value,  equivalent. 
ισόρροπος  άγων,  an  equal  or  drawn  battle. 
σώμα  ισοξροπον  ποίίΐν,  to  render  the  body 
complete  in  all  its  functions,  i.  e.  the  whole 
sound  and  strong,  and  not  any  one  part 
stronger  than  the  rest,  2.  2. 17. — ισοφπως, 
adv.  in  equal  balance,  even,  equally*- ισορ- 
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ξοπεω,  I  have  force  or  authority,  hold  in 
equal  balance,  Plut.  8.  295.  ισορροπία,  ας,ί}, 
an  equal  weight  or  balance,  equilibrium, 
6.  521. 

ισοσκελής,  εος,  having  equal  sides,  isosceles. 

ίσοςασιος,  ov,  of  equal  weight  with.  ς-χω. 

ισοσνλλάζος,  ov,  having  equal  syllables. 

ίσοτάχης,  tog,  equally  swift,  Polyb.  10.  44.  9. 
—  ισοτά,χω;,  adv.  with  the  same  celerity. 

ποτεϊης,  sog,  paying  equal  tribute,  said  of  a 
stranger  at  Athens  who  paid  no  more  duty 
than  one  of  the  citizens,  Dem.  466. 

ισοτελια,  ας,  the  being  taxed  alike,  an  exemp- 
tion conferred  on  favoured  strangers.  τέλος. 

ισοτελεςος,  ov,  the  same  with  ισοτεληζ,  (Ed. 
C.  1285.  this  is  an  epithet  of  an  old  and 
protracted  age,  when  a  person  has  no  longer 
a  right  to  appear  among  the  citizens  of  the 
world,  and  lives  as  it  were  by  privilege. 
ισοτελες-ος  αϊίος,  like  death,  a  privileged  ci- 
tizen of  the  grave. 

ίσοτνις,  Yirog,  η,  likeness,  equality,  evenness, 
equity,  reciprocity,  a  due  medium,  Col.  4. 
1.  εξ  ισοτητος,  from  the  principle  of  reci- 
procity, or  interchange  of  just  action, 
(2  Cor.  8.  13.)  the  superabundance  of  the 
one  making  up  the  defect  of  the  other. 
The  apostle,  by  connecting  ισοτιης  with  πε- 
ςισσενμα  and  νψεξτημϋ,  clearly  alludes  to  the 
doctrine  of  Aristotle,  who  makes  ίσον  a 
mean  between  defect  and  excess,  A.  E.  s.  3. 

ισότιμος,  ov,  6,  enjoying  equal  honours,  hav- 
ing the  same  rank  or  dignity — held  in  the 
same  estimation,  Ιεξ.  8.  10. — ισοτιμία,  ας, 
q,  an  equality  of  rank,  ισοτιμία  εν  ahov, 
Luc.  1 .  438,  there  is  equality  in  the  grave 
— in  the  grave  all  ranks  are  levelled,  comp. 
Job  3,  1 8.  εξ  ισοτιμίας  ΰιαλεγεσύαι,  to  con- 
verse with  as  with  an  equal. 

iaov\pnc,  tog,  of  equal  height,  Polyb.  8.  6. 

ισοφο;>οζ,  ov,  ο,  ή,  bearing  the  yoke  equally,  a 
match  to,  Od.  σ.  372.— equal  in  weight,  ba- 
lancing, 2.  2.  20. — ισοφαξίζω,  for  ισοφο^ιζω, 
I  bear  the  yoke  equally,  I  equal,  II.  ζ.  101. 

ισοχειλης,  εος,  fall  to  the  brim,  A.  4.  5.  19. 

ισοχρονεω,  flourish,  live,  at  the  same  time,  am 
contemporary  with,  Luc.  3.  453. 
ισο-ψ/ιφος,  ov,  6,  η,  having  an  equal  vote,  free. 
πάντες  ισοψνφοι  οντες,  all  having  a  right  to 
vote,  Thuc.  1.  Ml.  Orestes  is  said  to  be 
ισοψηφος,Εν.πι.  738,  because  his  judges  were 
equally  divided  whether  he  should  be  ac- 
quitted or  not — ισοψηφία,  ας,  vj,  an  equal 
right  of  voting,  an  equality  of  votes. 
υοψνχος,  ov,  a,  q,  unanimous,  like-minded, 
Phil.  2.  20.  ΆΡατος  ισο-ψνχ,ον  εκ  γνναικων, 
Agam.  1481,  for  ισοψνχων  εκ  γνναικων,  a 
victory  from  women  of  a  similar  mind. 
ισοω,  f.  ωσω,  I  render  equal,  equalize,  am  even 
with,  ισωσχς,  having  equalled  the  limits, 
i.  e.  reached  at  once,  S.  Elect.  688.  ισοο- 
μχι,  I  am  equal,  like,  ιαωσαιμην,  I  might 
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be  compared,  Od.  n.  212.  2.  8.  I. — render 
even  for  myself,  Ιπ.  7.  8. 
2ΤΑΩ,  f.  ς-νισω,  I  cause  to  stand,  place — 
place  a  temple,  raise,  erect — place  a  time, 
fix,  appoint,  Acts  17.  31. — place  a  law,  es- 
tablish, ratify — place  in  a  balance,  aor.  1 . 
έζησαν,  they  weighed,  Mat.  26.  1 5.  aor.  1 . 
m.  εςησαντο,  they  established,  instituted  for 
themselves,  Herod.  2.  35.  aor.  l.pass.  εςα- 
ur.v,  was  placed,  settled,  subj.  ς-ah,  might 
be  appointed,  might  stand,  Mat.  18.  16. 
ίΐΥίμι,  (fr.  ςαω,  ίςαεμι,  contr.  Ίςημϊ)  I  cause 
to  stand,  place,  ιςασι,  they  caused  dust  to 
stand  up,  raise,  II.  v.  336.  imp.  ίζ-ην.,.ίςη, 
Ton.  Ιςασκε,  Ιςασχ,  he  placed,  laid,  Od.  r. 
574.  imperat.  Wn,  for  ίςαθι,  place  thou, 
raise,  fix,  II.  φ.  313. — aor.  2.  εςην,  ςην,  I 
stood,  II.  λ.  74.  εςα,  for  εςπ,  he  stood,  im- 
perat. eyutj  ςη§ ,  stand  thou,   optat.  ςαιτ,, 
or  <fv>ri,  he  should  stand,  take  his  station, 
II.  ε.  598.  inf.  ς-ήναι,   ς-τπμεναι,  ςαμ,εν,  to 
stand,  ξ.  166.  part.  ?ας,  having  stood — <V«- 
μαι,  I  place,  place  myself,  rest,  settle,  εχι 
ξνξον  Ίςαται  ακμής,  II.  κ.  173,  stands  on 
the  edge  of  the  razor,  is  at  the  critical  mo- 
ment, Hes  in  extreme  danger.  Ίςατο  κονιη, 
the  dust  stood  up,  rose,  continued  rising, 
II.  β.  151.  imper.  ίς-χσο,  isao,  contr.  ιςω,  do 
thou  stand,  Ajax,  774. 
ίςαω,  or  εςαω,  I  stand,  perf.  εςγ\κε,  for  ειςηκε, 
stood,  is  placed.  hnx,  for  ετηχε,  stood,  re- 
mained, II.  δ.  263.  plup.  ειςτίκειν,  for  ειςη- 
κει,  on  account  of  the  following  vowel,  stood, 
Ion.  εις-ηκεε.  ετάσαν,  they  stood,  imp.    of 
εςγ\μι,  but  others  take  εςάσαν  for  εις^κεισαν, 
or  ειςπκεσαν,  inf.  ϊςάναι,  to  stand,  Herod.  4, 
97.  part.  'ες-Υΐκως,  Ion.  kraag,  εςεως,  having 
stood,  gen.  εςεωτος,  2.  38. 
Win,  Υΐς,ί],  Ion.  form  of  εςια,  a  hearth,  home, 
Herod.  1.  176. —  ίς-ιητοξίον,  a  place  to  feast 
in,  a  dining-hall,  Herod.  4.  35. 
Ί2Τ02,  ov,  0,  the  mast  of  a  ship,  so  called 
from  Wau,  as  giving  stability  to  it,  U.  a. 
434. — a  loom,  a  web,  a.  31.— a  sheet  of 
canvass  for  sails,  Polyb.  5.  89.  2. 
iriou,  ov,  το,  a  sail,  11.  a.  433. — ίς-ιοξραφος, 
ov,  6,  7),  a  sail-maker,  ράπτω,  Thesm.  932. 
ις-ιοίξομεω,ί  run  with  full  sails, Polyb.  1.60.9. 
WohoKYi,  ης,  7j,  socket  of  the  mast— receptacle 
of  the  mast  when  let  down,  ίςος,  Ιεχομαι, 
II.  a.  434. 
ί<?ο<ζεο~η>  ης,  η,  foot  of  the  mast,  Od.  μ.  51. 
ίϊοκεζκια,  ας,  η,  the  sail-yard,  antennas. 
ίς-οτονος,  ov,  0,  tj,  stretched  like  the  threads 
in  a  web,  cobweb,  Rana?,  1350. 
ίςοτζϊζτ,ς,  εος,  this  epithet  Clytaemnestra  ap- 
plies by  way  of  reproach  to  Cassandra,  and 
it  means  a  common  hack  who  frequented 
the  deck  with  the  sailors,insteadof  theloom 
as  a  modest  woman,  Agam.  1 454.  tqiQo. 
ίϊοξγεω,  I  work  at  the  loom,  (Ed.  C.  353. 
Ι2ΤΩΡ,  o^og,  ό,  for  ίσητωξ,  from  ισνιμι,  to 
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know,  inquisitive,  skilful,  privy,  Iphig.  T. 
1432. — a  judge,  II.  σ.  501. — ίςοζίκος,  ac- 
quainted with  nature  and  events,  inquisi- 
tive, Pint.  6.  176.  ίζ-ύζίαωτχτος,  the  best 
informed. 

&οζεω,  f.  ν\σω,  I  explore,  examine,  investigate, 
Polyb.  9.  14.  3. — I  know  in  consequence 
of  investigating,  ίς-οοεωυ,  knowing,  being 
informed,  Herod.  2.  29.  ίϊοξίησαι,  to  inter- 
rogate, confer  with,  Gal.  1.  18. — I  record, 
relate  things  investigated. 

ίϊσξΐϋέ,  ας,  η,  inquiry,  narrative,  history,  Po- 
lyb. 1.  4. — study,  natural  knowledge. 

iVogfyce*,  a  motto,  device,  Anacr.  18. 

ίς-οςιογζάφος,  ου,  a  historian,  Polyb.  2.  62. 

Ι+ξος,  ου,  6,  the  ister,  now  the  Danube.  Ισ- 
τξίος,  α,  ου,  of  the  Ister. 

ϊσχ,αιμος,  ου,  stopping  the  blood,  ισχω,  άιμα. 

IIXN02,  ϊι,  ου,  meagre,  slender,  squeaking, 
Luc.  1.  50.  Theo.  10.  27.  ισχύω;,  meagrely, 
drily,  Polyb.  1.  2.  6. 

ίσχας,  αοος,  η,  a  dried  fig,  Theo.  I.  147. — 
ισχαίιου,  ου,  a  small  dried  fig. 

ισχαΙοττωΆις,  ώος,  η,  a  seller  of  dry  figs. 
πωλεω,  Lys.  653. 

ισχαλεος,  u,  ου,  dry,  withered,  Od.  r.  233. 

Ίσχυοφωυος,  ισχοφωυος,  ου,  ο,  vj,  having  a 
squeaking  or  slender  voice,  one  who  hesi- 
tates, Herod.  4.  155. 

ιοχυαιυω,  I  render  hard  and  dry  by  depriv- 
ing a  thing  of  its  sap,  and  thus  cause  it  to 
wither — inflame,  irritate  a  wound,  Prom. 
380.  opp.  to  μαλΰασσω. 

ΙΣΧΤΣ,  \ος,  'ή,  strength— strength  of  body, 
firmness,  might,  Π.  J.  6.  14. — strength  of 
mind,  power,  vigour —  strength  of  a  state,  a 
military  force,  II.  4.  5.  15. 

ισχύξος,  α,  ου,  c.  οτίζος,  or  ωτίξος,  strong,  ro- 
bust, mighty,  Π.  2.  3.  3. — strong  soil,  vigo- 
rous— strongfigkt,  precipitate,  1.  4.  22. — 
strong  winter,  severe — strong  watch,  vigi- 
lant, powerful — strong  want,  great,  Herod. 
1.  22. — strong  temper,  fierce,  vehement. 
κατά  το  ισχυξου,  by  force,  vehemently — ισ- 
χϋξως,  adv.  strongly,  exceedingly,  very,  ισ- 
χυςοτεξου,  more  vehemently  or  severely,  Π. 
4.5. 6./ff#ypo7«T«y£,mostcertainly,0.1.15. 

ισχυξοω,  f.  ωσω,  I  render  strong,  fortify. 

ισχυζοποιεω,  f.  πσω,  I  strengthen,  heighten  a 
subject,  exaggerate,  Long.  §  12. 

ισχυζίζομ,α,ί,ί'.  ισομαι,  I  am  strong, feel  strong, 
have  a  strong  confidence  in,  Dem.  1181. 
16. — render  strong,  invigorate,  maintain, 
Plut.  8.  638. — display  my  strength,  bully 
the  weak,  Arist.  Ethic,  δ.  3. 

ισχύω,  f.  ϋσω,  I  am  strong,  able,  well,  oi  ισ- 
χυουτες,  those  who  are  well,  Luke  13.  24. 
— grow  powerful,  prevail,  εις  ουίευ  ισχύει 
ε-/,  is  no  longer  of  any  avail,  is  good  for 
nothing,  Mat.  5.  13. 

Ισγ,ω,  (another  form  of  σχω,  or  εχω,  as  ισπω 
is  for  ε-χω)  I  have,  hold,  sustain,  II.  ε.  90. — 
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constrain,  bind,  Od.  δ.  558. — hold  back, 
restrain,  II.  ω.  404.  — hold  in  my  poiver, 
possess — hold  to  a  place,  steer  to,  imp.  /σ- 
χετο,  was  retarded,  restrained,  II.  φ.  366. 
imper.  ισχεο,  restrain  thyself,  II.  «.  214. 

ισχαυαω,  1  hold,  restrain,  ισχαυοωσι,  for  ισ- 
χαυωσι,  contr.  of  ισχαυαουσι,  sustain,  im- 
pede, II.  s.  89.  imp.  ισχαυαασκου,  for  ισχα- 
υαου,  they  withheld,  hindered  from,  II.  o. 
723.  ισχαυαα,  for  ισχχυά,  holds  on,  persists 
to  bite,  II.  q.  572.  imp.  ισχχυοωυτο,  they  were 
held,  hemmed  in,  11.  μ.  38.  ισχχυχχς,  for 
ισχχυας,  ισχχυχεις,  thou  detainest  me,  Od. 
o.  345.  imperat.  ισχχυχασόω,  for  ισχχυχσθω, 
restrain  himself,  tarry,  delay,  II.  τ.  234. 

ισχαυω,  I  hold,  keep  back,  restrain,  II.  q,  747. 
repress,  II.  ξ.  387. 

ισχίου,  ου,  ro,  the  hip,  the  thigh  bone,  from 
its  strength  in  supporting  the  body, II.  s.  305. 

Ισωυΰμο:,  of  the  same  name,  equivalent, 
Olym.  9.  97.  fr.  ίσος,  ουυμχ. 

ισωυια,  ας,  η,  the  full  value,  ίσος,  ωυεω. 

Ισως,  adv.  of  ίσος,  equally,  with  equity,  Πο. 
4.  14. — likely,  in  the  same  even  manner, 
At.  4.  8.  8. — (a  thing  is  HJcely  ivhen  it  is 
probable) — probably,  perhaps,  Π.  1.  4.  22. 
— surely,  by  all  means,  A.  ».  1.  26. 

ΙΤΑΛΙΑ,  ας,  jj,  Italy — Ιταλός,  y\,  ου,  and 
Ιταλικός,  π,  ου,  of  Italy,  Italian,  Acts  ΙΟ.  1. 

Ιτ-ου,  ιτγ,τίου,  the  verbal  οι  ειμί,  I  must  go, 
it  is  necessary  to  go,  Π.  2.  1.  8. 

ITH2,  ου,  and  ίτητίκος,  one  who  moves 
straight  forward  to  another  so  as  to  face 
him,  (from  ειμί,  or  its  verbal  ιτεου)  bold, 
rash,  precipitate,  Α.  Ε.  γ.  8.  Nub.  444. 

ιτά,μος,  rt,  ου,  bold,  rash,  Ran.  1327. 

ιτχίΛοτης,  νιτος,  fa  rashness,  impudence. 

ιτάμως,ζάν.  boldly,  ιταμωτεξου,  with  greater 
boldness,  Dem.  418.  ult. 

Ιτέα,  κς,  η,  a  willow,  II.  φ.  350.  — a  shield, 
Troad.  i  193. —  ιτειος,  and  irshoc,  τη,  oy,.made 
of  willow,  willowy,  Theo.  16.  79. 

Ιτυς,  νος,  %  the  circumference,  felly  of  a 
wheel,  Jl.  ε.  724. — rim  of  a  shield,  orb,  boss, 
Troad.  1 }  97. 

Ιτςιου,  for  πτςιοι/,  ου,  το,  a  paunch,  Anacr. 
65. — a  sort  of  cake  made  of  honey  and  se- 
samus,  Aehar.  1097. 

ΙΥΖΩ,  f.  ϋξω,  I  utter  a  shrill  cry,  I  squall, 
shriek,  Persa?,  279.  Trach.  800. 

ιύγν,  πς,  η,  and  ιύγμοτ,  ου,  ο,  an  inarticulate 
cry,  shout,  din  of  battle,  Herod.  9.  43. 

ιυκτπς,  Dor.  ιυκτχ,  ου,  6,  one  who  has  a 
shrill  voice,  a  piper,  Theo.  8.  30. 

ιυγξ,  υγγος,  jj,  a  little  bird  (so  called  from 
its  piping  voice)  which,  while  its  head  and 
body  are  at  rest,  continually  moves  its  tail, 
and  is  hence  called  wag-tail.  It  was  used 
by  enchantresses  as  the  means  of  obtaining 
the  reciprocal  regard  of  a  person  loved,  a 
charm — longing  after,  Persae,  993.— a  ma- 
gical top,  Theo.  2.  17. 
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Ιφ6Ίμο;>  oi/,green,  Heb.  ON,  verdure)  bloom- 
ing, II.  e.  415. — strong,  brave,  11.  a.  4. 

ιφι,  indeclinable,  with  strength,  mightily. 
This  is  thought  to  be  its  meaning;  but  in 
reality  it  is  the  Heb.  yD>,  to  shine,  and  is 
peculiarly  applicable  to  Apollo  or  the  sun 
who  surrounds  the  world  with  his  splen- 
dour. Ιφι  ανασσεις,  thou  rulest  with  thy 
rays,  II.  a.  38.  Hence  it  means  in  the  light, 
in  an  open  and  direct  cpmbat,  opp.  to  an 
ambuscade,  a.  151.  The  heroic  Achilles 
wished  that  his  friend  Patroclus,  however 
he  might  give  Hector  a  secret  stab,  should 
not  come  to  an  open  and  direct  engage- 
ment with  him,  II.  σ.  14. 

ίφιος,  α,  ov,  strong,  splendid,  fat,  II.  u  556. 

ΙΧΘΤ2,  νος,  6,  a  fish—  ιχΰνίιον,  a  small  fish. 

ίχΰυαω,  f.  ασω,  I  fish,  imp.  ιχΰυαασκον,  for 
ίχθυαον,  they  were  fishing,  Od.  δ.  368. 

ιχθυζοΚος,  ου,  fish-piercing  trident,  Septem, 
133.  Call.  4.  15.  βαΚΚω. 

ιχθυει^ς,  εος,  and  ιχθυω^ης,  like  a  fish,  He- 
rod. 7.  61.  abounding  with  fishes,  7.  109. 

ίχθυοεις,  εσσα,  εν,  abounding  with  fishes,  fishy. 
ιχθυοεντα  χελευΟα,  the  fishy  paths,  the  paths 
of  fishes,  i.  e.  the  sea,  Od.  y.  177. 

ιχθυο~κϋμης,  ου,  ο,  one  who  is  a  pest  to  fishes, 
a  glutton,  Pax,  814.  "Κυμ,η-  ■ 

ιχΰνοζξωτος,  ου,  ο,  η,  devoured  by  fishes,  βξοω. 

ιγβυοποϊΚτις,  ου,  ο,  η,  a  fishmonger — ιχΰυοπω- 
λις,  ιΐ>ος,  a  woman  who  sells  fish,  fr.  vrefam. 

ιχΰνοπω^ια,  ας,  a  fish-market,  Plut.  8.  653. 

IXN02,  εος,  to,  and  ιχνιον,  ου,  mark  of  a 
foot,  footstep — track,  trace,  A.  1.6.  1.  — an 
impression,  model,  Rom.  4.  12. 

ιχνεω,  f.  νισω,  and  ιχνενω,  f.  εναω,  I  follow  the 
track  or  footsteps,  trace,  K.  3.  4.— investi- 
gate, search,  court  diligently,  Pyth.  5. 116. 
Απ•.  3.  11.  16.  ιχνενομαι,  I  am  traced  — 
pursue,  hunt  for  myself,  K.  8.  1 . 

ιχνεια,  ας,  ιχνενσις,  εως,  η,  tracing,  investiga- 
tion, hunting,  Κ.  3.  4. 

ιχ,νενμων,  όνος,  ο,  an  Egyptian  reptile  which 
hunts  the  crocodile  and  destroys  it. 

ιχνεντνις,  ου,  and  ιχνηλάτης,  ου,  ο,  one  who 
hunts  or  traces,  an  investigator. 

Ιχωξ,  αξος,  6,  the  juice  which  is  changed  into 
blood,  chyle,  II.  e.  340. — gore,  ulcer. 

1-ψ,  Ίπος,  ο,  an  insect  or  worm  engendered 
in  timber,  Od.  φ.  895. 

Ιω,  an  exclamation  of  sorrow  or  of  joy.  ta 
μοι,  woe  to  me. 

lay»,  Boeotice,  for  εγω,  I. 

Ιύ)γη,  ης,  η,  a  blast,  the  whistling  of  the 
wind,  βοζίο  υπ  iayy,  Od.  ζ.  533,  under  the 
blast  of  the  north  wind,  i.  e.  they  slept  under 
or  beneath  it  so  as  to  be  sheltered  from  it 
—sound,  noise  of  men  pursuing  or  flying, 
uproar,  shout,  II.  e.  521. — rout,  740. 

Ιωνι,  ν\ς,  vj,  shout,  blast,  II.  δ.  276. 

Ι«)ί)7,  ης,  shout,  rout,  II.  c.  521. 

ιο>%,  ωκος,  η,  a  rout,  flight,  II   ?.  600. 
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ιωχμας,  ov,  a  rout,  routed  ranks,  11,  S.  89. 

Ιων,  ωνος,  6,  a  tragic  poet  at  Chios,  Pax,  883. 
—  also  an  ancient  hero,  hence  Ιώνιος,  or 
Ιόνιος,  the  Ionian  sea,  i.  e.  the  straits  be- 
tween Sicily  and  Crete,  Pyth.  3. 121. — la- 
νες,  ων,  oi,  the  lonians,  or  Greeks  of  Asia 
Minor—  Ιωνία,  ας,  η,  country  of  the  loni- 
ans, Ionia — Ιωνικός,  v\,  ov,  of  Ionia,  Ionic — 
Ιωνικας,  adv.  like,  after  the  manner  of,  the 
lonians,  Thesm.  163. 

ιώτα,  indecl.  one  of  the  Hebrew  letters,  Iota 
— a  point,  particle,  jot,  Mat.  5.  18. 


K. 


ΚΑΒΑΛΛΗ2,ον,  6,  a  horse,  nag,  cabal Ius. 
Καζ/ισος,  a  city  of  Thrace,  II.  v.  363. 

Καζησοθεν,  adv.  from  Cabesus. 

Καγγονν,  κατά  yovv,  at  or  on  the  knee. 

Καγκανος,  ου,  or  καγχάνος,  gaping  much, 
split  ivcod,  dry.  χαινω,  Od.  φ.  307. 

Καγχάζω,  (from  χαζω,  or  χαινω,  doubled  to 
augment  the  sense)  I  laugh  heartily  at,  de- 
ride, πάντων  καγχαζόντων  γ"λύ)σσαις  βαον- 
αΤ,γνιτα,  Ajax,  199,  all  laughing  out  things 
bitter  for  the  tongue  to  utter,  i.  e. reproach- 
ing with  bitter  derision— exult,  Paul.  Sii. 
33.  Agath.  27. 

καγχλαζω,  καχλαζω — καγχαλαω,  (from  the 
Heb.  70,  doubled  to  augment  the  sense)  I 
burst  into  laughter,  laugh  loudly,  καγχα- 
7\οωσι,  for  χ,χγχαλωσι,  they  heartily  laugh, 
scoff,  II.  y.  43.  hence  giggle,  guggle. 

καγω,  for  και  εγω  —  καΰ  for  κατά  Is. 

Καΰεμων,  or  κν^εμνν,  όνος,  a  guardian. 

χαοε^νις,  ου,  a  nearest  relative,  a  husband  or 
father-in-law,  Erinne  3.  κ?ιΙω. 

Κάδμος,  ου,  6,  son  of  Agenor  king  of  Tyre, 
and  founder  of  Thebes. 

Καδμείος,  a,  ov,  of  Cadmus.  Καδμείοι,  ων,οί, 
descendants  of  Cadmus,  the  Thebans. 

Καΰμογεν,ης,  εος,  born  of  Cadmus,  a  son  or 
daughter  of  Cadmus,  Trach.  118. 

ΚαΙος,  or  καόίος,  ov,  o,  a  cask  containing 
twelve  gallons,  cadus,  bucket  — an  urn. 
hence  χεκαΜεισΰαι,  to  be  black-balled, 
Plut.  1.  186. 

καίισκος,  ov,  ό,  or  καίιον,  ov,  a  little  cask. 

Καζω,  f.  ασω,  p.  pass,  κεκασμαι,  I  adorn,  ex- 
cel, perf.  pass,  χεκαςαι,  has  been  furnished, 
Eur.  Elect.  616.  plup.  εκεκαςο,  he  had  sur- 
passed, II.  β.  530.  shone  among,  part.  **- 
κασμενος,  κεκαΐμενος,  adorned,  furnished 
with,  Olym.  1.  41. 

Καόα,  for  xa§  a,  or  »*τα  a,  according  to 
which,  how,  for  which  purpose,  as,  O.  15.  5» 

καθαγιάζω,  f.  ασω,  I  purify,  consecrate. 

Καθαγιζω,  f.  ϊσω,  I  offer  holy  things  to  ap- 
pease the  dead,  Lnr.  2.  926. — consecrate, 
Lysist.  237. — pollute,  κατά,  άγος,  An  tig. 
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1093.— χχύχγισμος,  ov,  ο,  an  offering  to  the 
dead,  expiation,  Luc.  2.  931. 

Κχθχγνιξω,  f.  Ίσω,  I  purify,  offer  with  ac- 
ceptance, ion.  lOS.Kxoriyjircti  Ίερχς, Orest. 
40,  has  her  body  purified  with  fire,  i.  e.  is 
burnt,  χγνιζω. 

Κχύχιμος,  ov,  flowing,  mixed  or  stained  with 
blood,  bloody,  Here.  F.  384.  χχτχ,  αψ.χ. 

χχθχιμχσσω,  f.  |&,  I  cover  or  stain  with  blood, 
Hecub.  1133. — χχθχιμχχτος,  ov,  stained  or 
covered  with  blood,  fresh  flowing. 

χχΰχιμ,χτοω,  f.  ωσω,  I  cause  to  flow  with 
blood,  make  the  head  bleed,  break,  Helen. 
1615.  τχ  fxeTljj  κχόημχτωρενος,  having  his 
limbs  covered  with  blood,  Luc.  3.  108. 

Κχβαίξεν,  f.  vera,  or  εσω — χχύε~Κω,  aor.  2.  kx- 
βείλον,  I  pull  down,  demolish,  Π.  6.  1.  13. 
— overturn,  subvert — cut  down,  Π.  4.  3.  4. 
— pull  down  the  eyelids,  close  the  eyes  in 
death,  U.  λ.  453.  χχθχίζτ,τχι,  is  drawn  back 
or  down,  Icr.  8.  6. — pull  down  the  sails, 
contract,  Polyb.  1.  61. 

χαθαίξξσις,  εως,  η,  destruction,  demolition, 
2  Cor.  10.  4. — reduction,  pulling  down. 

χχόχίξετΐχος,  ov,  subversive,  destructive. 

χχόχίξετΥΐς,  ov,  6,  a  destroyer,  Thuc.  4.  83. 

ΚΑΘΑΙΡΩ,  f.  ΰξω,  aor.  1.  ε<»θϊΐςα,  p.  χε- 
χχθχοχχ,  I  wash  away,  cleanse,  purify — ex- 
piate, chastise,  Theo.  5.  119.  χεκχΰχξμ,ενος, 
purified,  delivered  from  sin  or  its  penal  ef- 
fects, Heb.  10.  2.  κχτχοΰεις,  for  χχύχςβεις, 
Herod.  I.  41,  purified  from  murder,  i.  e. 
expiated  from  its  consequences — clear  the 
sea  from  pirates,  Thuc.  1.  8. — purify  com, 
winnow,  O.  18.  6. 

χαθαςμα,  χτος,  ro,  or  χχόα^μος,  ov,  ο,  an  im- 
purity or  a  thing  to  be  washed  away — xx- 
βχζμ,χτχ,  impure  idols,  Dent.  29.  17. — a 
profligate'person  offered  to  atone  for  others, 
Dem.  249.  26. — offscouring,  refuse,  1  Cor. 
4.  13.— expiation,  lustration,  A.  5.  7.  19. — 
the  clearing  of  the  sea  from  pirates.  Here. 
F.  225. 

χχβχξος,  x,  ov,  c.  ωτεοος,  s.  ωτχτος,  clean, 
pure,  clear  way,  Isthm.  5.  28.  unincum- 
bered, Herod.  1.  21 1.— pure  race,  unmixed, 
undegenerated,  Pyth.  3.  27.  το  xxQxoov  τον 
ς-ζχτον,  the  pure,  effective  part  of  an  army, 
Herod.  4.  135. — pure  sceptre,  upright,  ho- 
nourable, bright,  Olym.  6.  \58. — pure  in 
utterance,  distinct,  free,  fluent,  Exod.  6. 12. 
εν  χχβχξω,  in  a  clear  spot,  II.  3.  491. 

χχθχξοτπς,  Υΐτος,  ή,  purity,  integrity. 

xxUxpuc,  or  χαΰχζίως,  adv.  cleanly,  clearly, 
with  purity,  χχθχξωτεξον,  more  accurately, 
with  more  precision,  Π.  8.  1.  2. 

κχϋχξενω,  f.  ενσω,  I  am  clean  or  pure. 

χχύχξειο:,  χ,  ov,  rather  χχύχ^σιος,  ov,  purify- 
ing, Iphig.  A.  1 1 1 2.  κχΰχ^ειως,  adv.  cleanly, 
neatly,  Π.  1.  3.  7. 

χχ&χοιος,  χ,  ov,  pure,  clean,  Polyb.  11.  9.  5. 

κχ0χο>οτης,  rjToc,  ij,  purity,  holiness. 
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χχθχξσις,  εας,  η,  cleansing,  purification. 

κχθχοζζω,  f.  Ίσω,  Att.  χχθχξΐω,  I  cleanse, 
makeclean — cleanse  from  disease,  heal,  Mat. 
8.  2. — cleanse  from  sin,  purify,  reform. 

χχΰχξΊσίς,  εως,  rt,  or  χχύχοισμος,  ov,  6,  cleans- 
ing, healing,  purification. 

κχΰχζσιος,  χ,  ov,  fitted  to  purify,  purifying 
fire,  Her.  F.  937. — expiatory,  ο  χαθχξσιος, 
Jupiter  the  purifier  or  avenger,  το  κχβχς- 
σιον,  that  which  purifies,  purification,  τχ 
χχθχζσιχ,  the  rites  of  purifying  the  soul, 
Plut.  1.  124.  χχθχζσιος  μην,  the  purifying 
month,  i.  e.  February. 

χχΰχξΤΥΐς,  ov,  o,  one  who  cleanses  or  purifies, 
a  purifier  of  murder,  an  avenger,  Soph. 
Elect.  69. — a  scavenger,  Plut.  3.  283. 

χχβχξτιχο:,  ov,  efficacious  in  purging. 

Κχΰχλλομ,χι,  for  χχτχ  χΚΚομχι,  I  jump 
down,  aor.  2.  χατχλτο,  for  χαβ^χτο,  he 
sprang  to  the  ground.  II.  ε.  116.  χχθχλλο- 
μ.ευ-/ι,  rushing  down,  U.  λ.  298. 

Κχθχμ,τοιος,  daily,  Phoen.  236.  χμεοιος. 

Κχβχπχξ,  adv.  once,  all  at  once,  altogether, 
Od.  φ.  349.  χχτχ,  χπχξ. 

Κχβχ'ττίξ,  χχΰχττεοχνει,  adv.  for  χχτχ,  χ,  π?ζ, 
as,  in  the  same  manner  as. 

Κχβχπτω,  f.  ψω,  acr.  1.  κχύνιψα,  I  fasten 
upon,  tie  to,  Trach.  1068. — attack— xx- 
θχπτο{/,χι,  I  fasten  myself  upon,  lay  hold 
of,  reprimand,  inveigh  against,  Luc.  2.  378. 
χχβχπτετο,ϊηψ.ίΌτχχΰ/ΐ'τττετο,  he  accosted, 
II.  o.  127. — pat,  soothe,  l\.x.  582. — adorn 
myself,  Rhesus,  202. 

Κχθχξμοζω,  f.  οσω,  I  fit,  adjust,  set  in  order, 
Polyb.  4.  65.  4.— compose,  wrap  up,  Eur. 
Elect.  1228.  plup.  pass,  χχθτ,ξμ,ος-ο,  Rhesus, 
767,  had  been  applied  to,  laid  on.  χχτχ> 
χομοζω. 

Κχύχζττχζω,  f.  ά,σο),  I  take  down  with  vio- 
lence, snatch,  seize,  Androrn.  803. — tear, 
devour,  Cycl.  401.  χχτχ,  άζ-χξω. 

Κχθ-χνχινω,  f.  xvas,  I  grow  dry,  wither. 

Κχβ-εξω,  f.  εσω — obs.  χχβεΰεω,  f.  m.  χχθεοΌν- 
μ,χι,  I  cause  to  sit  down,  seat,  place— xx- 
βεζομχι,  I  place  myself  down,  sit,  rest, 
tarry,  II.  a.  360.  John  4.  6.  Mat.  26.  25. 

Κχβ-εόξχ,  χς,  '/),  a  seat,  chair,  II.  β.  99. 

χχΰεοριχομ,χι,  I  sit  down,  II.  λ.  646.  χχτχ  δ' 
εο~ξΐχχσύχι,  for  χχΰε^ξΐχσθχι,  to  be  seated, 
II.  λ.  645. 

Κχύ-είζγω,  f.  ζω,  p.  pass,  κχΰειργμχι — χα- 
ΰε:ξγννμι,  I  shut  up,  confine,  restrain,  in- 
close, Vespae,  70.• — involve,  Plut.  6.  307. 

χχΰείζζ,ις,  εως,  ij,  restraint,  confinement. 

Καθείς,  or  χχθενος,  for  xx§  ενός,  individually. 
εϊς  χχθεις,  for  εις  χχι  είτα  εις,  one  and  then 
one,  one  by  one,  Mark  14.  19. 

Κχύεχτος,  ov,  to  be  repressed,  χχτεχω. 

Κχθελχω,  imp.  χχύεΊλχον — χχΰελκνω,  f.  νσω, 
Idraw,haul  down — attract — launch,  equip, 
Dem.  29.  25.  Thuc.  6.  50. 

Κχθελω,  imp.  χαΟεΙλον,  the  obsolete  of  xx- 
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βχιρεω,  I  pull  down — pull  down  the  eyelids, 
close,  Od.  λ.  425.— pull  down  to  slavery, 
degrade,  overtake — pull  down  the  breath, 
stop,  take  away,  Pyth.  3.  103. 

Kxdei-ήζ,  adv.  in  order,  in  a  regular  series, 
Luke  1.  3.  εν  τω  χαύ^ς,  sc.  χρονω,  in  the 
time  succeeding,  immediately  after. 

κχόεξίς,  εως,  γ„  the  retaining,  preserving, 
Thuc.  3.  47.  fr.  κατέχω. 

Καύεξμα,  ατός,  το,  a  necklace  with  an  image 
of  Mercury,  egpnf,  Anacr.  62. 

Καύ-εξπω,  imp.  χαύείζτον — χχΰ-εζπνζω,  f. 
νσω,  I  creep,  crawl  down,  Call.  4.  91.— 
spread,  grow — go  to,  Ranas,  129. 

Κάθετος,  ov,  6,  let  down— a  line  let  down,  a 
perpendicular,  Luc.  3.  613.  εω,  ίημι. 

Καόενΰω,  I  lie  down,  sleep,  Od.  γ.  403. — 
roost,  Nub.  1 433. — slumber  away  my  time 
in  sloth  and  effeminacy,  opp.  to  γξ/ιγοοεω. 

Καθευοισχω—χαθενζεω,  f.  εσω,  or  ησω,  I  find 
out.  Kstfavgeuvi,  was  detected,  Antig.  395. 

καθενξίημχ,  ατός,  το,  a  thing  found,  gain. 

Κχό-ε-φιχομαι,  I  rail  at,  taunt,  Od.  r,  372. 

Καθεψω,  or  χαύεψεω,  I  boil  down,  digest, 
Vespas,  791.  soften,  Ιπ.  9.  6.  expo. 

Kauwyeoftm,  I  lead  by  the  hand,  conduct — 
instruct- preside  over,  Pint.  6.  456. 

zecfay/iTYi;,  ov,  6 — xetHnysffia»,  όνος,  a  guide, 
preceptor,  Pint.  6.  548. 

Καύ-τ,ονττοίβεω,  I  indulge  effeminate  pleasure, 
spend  in  sensuality,  A.  1.  3.  3. 

Κοίύ/ικο),  κατά  ν,χω,  I  come,  arrive  at— 
reach,  pertain  to,  Polyb.  1.  6.  6.— belong, 
am  adjacent  to,  5.  44.  6.  A.  1.  4.  5.  It  is 
often  used  impersonally,  in  the  sense  of  be- 
longing to  or  befitting  a  man  as  his  duty,  it 
becomes,  it  is  one's  duty,  Ikp.  9.  5.  ov  xa- 
θτ,κεν,  it  was  not  fit,  it  did  not  become — 
καθήκον,  οντος,  το,  that  which  is  fit,  fitness, 
duty,  τα  μη  χαθπχοντα,  things  not  meet, 
things  base  or  dishonourable,  Rom.  1.  28. 
πλέον  του  χαθηκοντος  χξονον,  more  than  the 
suitable  time,  (Ed.  T.  75. — χαθιηχοντως, 
adv.  becomingly,  in  a  becoming  manner, 
Polyb.  5.  9.  6. 

Καθ-τ^οω,  f.  ωσω,  I  nail  down,  Plutus,  7. 
944. 

Κάθομαι,  imp.  εκαθπμγ\ν,  (fr.  χαθεξω,  by  ex- 
cluding ζ,  χαθεω,  χαθεεμι,  καθεεμχι,  contr. 
κάθομαι)  I  seat  myself,  I  sit  down,  rest. 
χαθηται,  abides,  is,  Theo.  1.  18. — sit  as  a 
judge,  preside,  Mat.  25.  44.— sit  in  a  place, 
abide,  dwell,  Mat.  4.  16.— sit  idle,  am 
slothful,  Π.  4.  5.  12.  per.  pass,  κάθισμα/, 
plup.  καθ'/jro,  he  sat  down,  remained,  He- 
rod. 1.  46.  part.  pres.  καθήμενος,  one  who 
sits  to  hear  evidence  as  a  judge,  Mat.  27. 
19.  or  to  learn  as  a  scholar,  a  hearer,  1  Cor. 
14.  30. 

Καθνιμεξαν,  daily — καθημερινός,  y\,  ov,  and 
καθνμεριος,  a,  ov,  every  day,  daily,  S.  Elect. 
143.  εν  ταις  κχθημεξειαις,  scil.  επιμελειχις, 
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or  ωοαις,  in  their  daily  attendance,  Polyb. 
6.  33.  4.  κχτχ,  ημεξχ. 

Κχθιησνχχζω,  f.  άσω,  I  rest,  become  silent. 

Κχθιΰξνω,  f.  νσω,  I  place,  cause  to  be  seated, 
Od.  v.  257. — I  erect,  καθι\υτχι,  for  κχθι- 
Ιξνεται,  Luc.  2.  41 1,  is  placed.  «c(sc.  kxtx) 
χαθιΐξνται  πχτνξ,  Cycl.  317,  in  which  my 
father  is  consecrated. 

Καθ-ιεξενω,  f.  ενσω,  I  sacrifice,  immolate. 

Κχθ-ιεςοω,  f.  ωσω,  I  appropriate  to  sacred 
purposes,  devote,  consecrate,  Lye.  134. 

Καθίζω,  f.  ϊσω,  Att.  καθιω — καθιζάνω,  I  ap- 
point— make,  cause — cause  to  sit,  place — 
fix  in  sorrow,  Σ.  3.  11.— sit,  rest,  tarry— 
encamp,  hold,  occupy,  Eum.  29.  βωμον  κα- 
ΰιζω,  I  sit  at  the  altar,  Here.  F.  48.— hold 
a  council,  Od.  s.  3. — καθίζομαι,  I  place  my- 
self down,  sit,  Theo.  Ep.  21. 

χχθϊσις,  εως,  q,  sitting — setting  of  seed. 

Kaa-r/ιμι,  imp.  καύιτ,ν,  aor.  2.  καθτ,ν — καθεω, 
f.  νσω,  aor.  1.  καθηκα,  or  καθεηκα,  I  put, 
throw  down,  send  down,  launch,  hurl,  A. 
6.  5.  15.  Acts  9.  25.— put  down  the  throat, 
swallow,  II.  ω.  642. — drop  fears,  shed — lay 
down  a  pretext,  urge,  Vespae,  174. — xxh  δ' 
τικ?,  for  καθϊ,κε  δ*,  he  let  down  the  hair,  suf- 
fered it  to  hang,  caused  to  grow,  Od.  ζ. 
230.  χχθιεναι  λοχον,  to  lay  a  snare,  Polyb.  4. 
63.  9.  χάθηκαν  πείξαν,  they  made  an  at- 
tempt—lay down  sentiments,  deliver— let 
down  the  sails,  drop,  Equit.  428. — aor.  1. 
m.  καθεισατο,  laid  down  a  temple,  erected, 
Hipp.  31. — καθιεμαι,  by  transp.  κχθειμαι, 
I  let  myself  down,  suffer  to  hang,  χαθειμε- 
νος  τον  πωγωνχ,  having  his  beard  hanging 
down,  having  a  long  beard,  see  Luc.  1.  322. 
Itt.  6.  9. 

Καθ-ικετενω,  καθικετενομαι,  I  ask  earnestly, 
supplicate,  Orest.  326.  κατά,  ικετεύω. 

Καθ-ικνεομαι — καθιχομαι,  aor.  2.  κχθιχομ,ην, 
I  arrive  at,  reach — hit,  sting,  Od.  a.  342. 
lash  with  reproaches,  f.  104. — chastise, 
Plut.  8.  217. 

Καθιμχω,  I  let  down  with  a  rope,  Vesp.  379. 
opp.  to  ανιμχω,  to  draw  up.  fr.  ίμχω. 

καθιμ^σις,  εως,  the  letting  down  with  a  rope. 

Καθ-ιπταμ-αι,  pass,  of  καθιπτημι — καταπε- 
τομ,αι,  by  sync,  καταπτομαι,  I  fly  at  or 
down  upon,  Vesp.  15.  Sirac.  43.  21. 

Καθ-ιππενω,  f.  ενσω — χαθιπ-ταζομαι,  I  ride 
to  or  over  a  person,  trample  upon,  overrun, 
Phcen.  744.  Eum.  734. — ride  along  the  sea, 
sail,  Luc.  1.  287. 

Καθ-ΐζ•/ιμι,  imp.  καθις•/ιν,  aor.  2.  χαθες-ην — 
καθις-αω — καταςαω,  ί.τ,σω,  aor.  1.  καθες-^σχ, 
I  place,  set  down,  make,  cause,  A.  6.  3.  11. 
— station  soldiers,  Π.  2.  4.  2.  appoint  offi- 
cers, Π.  8.  1.  3. — stand  in  an  engagement, 
undertake,  Π.  1 . 5. 7.—  settle,  restore  order, 
2.  l.  13. — place  in  the  way,  conduct,  con- 
vey, Acts  17.  15. — place  myself  in  a  spot, 
stand  in,  lie  still,  slop,  am — χαθεςανχι,  fr. 
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xxkwpt,  for  χχθίξ-ιημι,  to  stand,  to  be,  ϊες. 
2.  10.— perf.  χχύεψγιχχ,  or  xxhiryxx,  I 
stand,  I  am  settled  or  established — am  or 
become,  Med.  507.  hence  the  new  verb 
χχβεζ-γιχω,  f.  ij|<M,  I  remain  settled,  continue 
fixed.  χχθεςηχεν,  it  is  established,  it  obtains, 
it  is  lawful,  it  stood  or  happened,  Ad.  2.  1. 

E.  2.  8.  17.  χχθιςχ,  imperat.  of  χχθιςχω, 
place  thou,  set  a  cup,  II.  /.  202. 

xxOtrx/xxt,  I  establish  myself,  settle,  am  ap- 
pointed, become,  am,  stand.  Ιχχί.χχτχΐΥΐσεσ- 
ΰχι,  would  succeed,  Π.  2.  1.  10. — κχτχςχ- 
βησομ,χι,  I  will  be  appointed,  aor.  1.  χχτεςχ- 
dw,  was  appointed,  established. 

χχόο,  for  xx&  o,  as,  according  to  which, 
whereby,  Rom.  8.  26.  2  Cor.  8.  12. 

Κχό-οΙος,ον,  jj,  return,  restoration — descent, 
Anacr.  56. — χχ&οΐνιγεω,  f.  ησα,  lead  the 
way,  conduct  back. 

Κχόολϊκος,  η,  ov,  universal,  general,  said  of 
epistles  written  not  for  one  church  exclu- 
sively, but  for  all  the  churches,  catholic — 
χαΰολιχως,  adv.  in  general,  universally, 
Long.  §  33.  κατ»,  όλβ£. 

χχβοΆου,  adv.  throughout  the  whole,  uni- 
versal^', all,  and  not  one  exclusively,  Here. 

F.  19.  general^,  altogether,  It.  8.  1. 
ΚχΟ-ο/χχλιζω,  f.  ϊσω,  aor.  1.  χχθωμ,χλισχ,  I 

level,  render  smooth,  polish,  Plut.  4.  196. 

Κχύ-ομι'Κεω,  f.  ma,  I  associate,  converse 
with,  Plut.  6.  192.  χχΰωμίϊ.ϊΐμ,ενγι  Sofef, 
common  opinion,  Polyb.  10.  5.  9. 

Κχύ-ομολογεω,  f.  ma,  I  consent  to,  promise 
— consecrate,  Luc.  2.  202.  χαύωμοΚογν- 
fcsvYi,  betrothed,  Plut.  3.  805. 

Κοίΰ-οπ'Κιξω,  f.  ϊσω,  I  furnish  with  arms,  I 
arm  against,  S.  Elect.  1093.  χχΰοπλιξομχι, 
I  arm  myself — χαύοπΧίσις,  εως,  sj,  arming, 
bearing  arms  against,  Π.  8.  4.  6. — xxuo- 
πλισμαζ,  ου,  arming,  mode  of  arming. 

Καύβξχω,  f.  χσω,  I  look  down  from,  II.  λ. 
337. —  survey.  χχΰοξχτχι,  are  seen,  in  con- 
sequence of  being  reflected  as  from  a  mirror, 
Rom.  J.  20.  χχτχ,  όζχω — look  down  in 
compassion  upon,  At.  4.  7.  7. 

χχΰοςμιζω,  f.  ϊσω,  I  bring  into  harbour,  cast 
anchor,  sail  into  port,  χχΰωξ/χισχς,  thou 
hast  plunged  into,  Prom.  973.  χχΟοζριζο- 
/χχι,  I  arrive  in  port,  Plut.  7.  953. 

Κχθ-οσιοω,  f.  ωσω,  I  render  pure  or  holy,  con- 
secrate, Plut.  660.  Iphig.  T.  1320. 

Κχβοσον,  for  χχτχ  όσον,  as  far  as,  as  much  as 
— only.  τλ>?:/  χχθασον,  except,  Thuc.  6.  88. 

Καθότι,  adv.  for  χχτχ  ό,τι,  as,  according  as, 
how,  Thuc.  4.  34.  Acts  2.  24. — whereby, 
because,  since,  Polyb.  18.  21.  6. 

Κχβ-υζριξω,  ΐ.ΐσω, insult,  trample  upon,Ajax, 
153. — outrage  or  treat  ignominiously. 

Κχβ-υγξος,  ov,  humid,  watery,  moist. 

χχθυγςχινω,  moisten,  soften  with  moisture. 

Κχβυοζος,  o'j,  dripping  wet,  (Ed.  C.  1 54. 

Κχϊ-υλαχτεω,  I  bark  at,  Plut.  1039. 


Κχβυπεξόε,  adv.  from  above,  on  high,  the 
upper  side,  uppermost,  II.  β.  754.  the  east- 
ern side,  II.  a.  545.  /χοχύου  χχβυπεξβε,  above 
labour,  i.  e.  not  to  be  subdued  by  labour, 
Pyth.  9.  55. — χχΰυπεζτεξο;,  a,  ov,  above, 
superior  to,  Theo.  24.  98.— χχόνπεζτεζον, 
the  upper  part,  Theo.  2.  60. 

Κχβ-υπεξχχοντιζω,  I  bolt  over,  surpass. 

Κχθνπισχνεομχι — χχϋυπισ'χο/χαι,  imp.  χχΰυ- 
πεσχο/χνιν,  I  promise,  engage,  Luc.  1.  745. 

Κχθ-υπνεω,  f.  ησω,  and  χχβυπνοω,  f.  ωσω,  I 
sleep,  lie  down,  At.  2.  1.  30. 

Κχΰ-νποχξίνο/χχι,  I  deceive,  overreach  by 
theatrical  arts,  Dem.  449.  16. — deceive  by  a 
false  appearance,  personate,  Luc.  1.  321. 

Καόντεξεω,  I  am  short  of  or  behind-hand 
with — am  deficient  in-  -I  delay,  Polyb.  3. 
69.  11.  ov  χχΰυϊεζειν  Βχνχτου,  not  to  be  be- 
hind-hand with  death,  to  die  a  premature 
death,  Luc.  3.  603.  χχτχ,  ύςεοεω. 

Κχό-νφχινω,  f.  χνω,  I  weave  in,  interweave. 

Κχβ-νφΓ/1/xt — χχύυφεω,  f.  ησω,  I  give  way  to, 
give  up  aright,  abandon,  Luc.  1.  85.  χχτχ, 
ύφΐΥΐ/χι—χχύνφιερχι,  abandon  myself,  de- 
spond, Polyb.  3.  60.  4.— submit  to. 

Κχβως,  χχΰωσπεξ,  adv.  as,  inasmuch  as,  since 
— how,  Acts  15.  14.  χχτχ,  ως. 

ΚΑΙ,  and — even,  too,  also,  although,  yet. 

This  conjunction  exists  in  Shanscreet  in  the 
form  of  xx  attached  to  the  end  of  words, 
hence  que  in  Latin,  and  by  transposition 
ac.  But  this  in  Greek  is  τε  or  h,  on  the 
same  principle  that  χεινος  was  changed  into 
τ-fivoc.  By  transposition  τε  is  et  or  at ;  and 
hence  xxi,  que,  τε,  δε,  ac,  et,  at,  arc  shoots 
of  the  same  original  stem,  namely,  xx  in 
Shanscreet. 

In  enumerating  particulars,  xxi  is  repeated 
whenever  the  writer  wishes  to  be  distinct 
and  emphatic,  see  Π.  1.  4.  7;  6.  2.  5.  On 
the  contrary,  it  is  omitted  when  he  rapidly 
exhibits  things  to  the  imagination  of  the 
reader — For  the  sake  of  emphasis  xxi  is 
often  preceded  by  τε.  σοφοί  τε  κχι  ευτυχείς, 
both  wise  and  good,  Π.  1.  1.  1. — xxt  ευ  ιΰι- 
οις  οιχοις,  even  in  their  own  houses,  Π.  1. 
1.  1.  xxi  τω  Τίετςω,  even  to  Peter,  though 
hehas  recently denied  w^,  especially  to  Peter, 
Mark  16.  7.  χχι  γχζ  χυτοί,  for  we  too, 
Luke  11.4.  χχι  χυτχι,  they  also,  them- 
selves too,  E.  2.  3.  12.  There  are  many  oc- 
casions in  Greek  where  χχι  is  used,  where 
the  general  drift  of  the  writer  would  war- 
rant the  use  of  another  particle  in  a  trans- 
lation, which  particle  is  by  no  means  in  it- 
self equivalent  to  xxt.  Thus,  χχι  απζθχνε 
χχι  έζησε,  Rom.  14.  9,  he  both  died  and 
lived,  which  may  also  be  rendered,  though 
he  died,  yet  he  lived.  Κχι  πεξί  /χεν  των  τότε 
πξχχύεντων  έχων  ετι  πολλχλεγειν,  χχι  τχυ- 
τχ  ηγοΰμχι  τλε/ώ)  των  Ικχνων  ϊίρησθχι,  De- 
mestk.  for  the  crown,  §  1 5,    Though  I  am 
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able  to  say  still  more  concerning  the  then 
transactions,  yet  I  think  these  spoken  to 
have  been  more  than  sufficient,  ουκ  εςι  yy- 
μας,  όΐΐς  ου  γ,ειμαζεται,    λεγουσι  ποινής, 
και  γαμουσι  ειίοτες,  there  is  not  one  mar- 
ried man  who  is  not  harassed;  all  say  so, 
yet  (and)  knowing  it  they  marry.     Και  ο 
Αστυοογης  ειπεν,  and  Astyages  said — then 
he  said,  II.  1.3.  10.  so  it  may  be  rendered 
by  when  in  1.4.  28.  see  Acts'?.  6.  Mat.  20. 
18.  και  ουκ  έπεσε,  and  it  did  not  fall,  never- 
theless it  did  not  fall,  Mat.  7.  25.  ησκν  y»p 
πολλοί  και  Υΐκολουόησαν  αυτω,  Mark  2.  15, 
for  there  were  many,  and'  they  followed 
him — though  many,  yet  many  as  they  were, 
they  all  followed — there  were  many  who 
followed  him.  From  these  instances  it  ap- 
pears that  the  general  scope  of  a  sentence 
may  warrant  for  και  the  substitution  of 
other  particles,  such  as  quum,  turn  —  sed, 
vero,  tamen,  tametsi — ideo,  itaque,  saltern, 
postquam,  and  the  like,  yet  these  are  none 
of  themselves  equivalent  to  it;  and  Lexi- 
cographers are  erroneous  in  rendering  it  by 
such  words,  see  Schleus.  Sturz.  and  Dctmm. 
On  many  occasions,  and  especially  in  the 
beginning  of  a  sentence,  και  is  used  for  the 
sake  of  emphasis  or  preserving  the  con- 
nexion, where  its  equivalent  would  be  re- 
dundant in  English,  ός  και  εγενετο  πιότης, 
Luke  6.  I 6,  who  also  or  who  even  betrayed 
him,  or  simply  who  betrayed  him.  και  αυ- 
τις,  again,  hereafter,   11.  α.  140.  τότε  και 
προπον,  then  first,  Π.  1.  3.  9.  και  μαλιςα, 
most  especially,  2.  1.  5. 
και  is  often  combined  with  other  particles 
succeeding  it.  καν,  or  kvjv.  for  και  εαν,  and 
if,  though,  A.  1.8.  8.  καγω,  for  και  εγα, 
κακεινος,  και  εκείνος,  κακ,  for  και  εκ,  και- 
yap,  καιγαζτε,  for,  etenim,  II.  α.  63.  και 
περ,  although,  Prom.  808.  καίτοι,  although, 
yet,   172.    But  in  these  and  all  other  in- 
stances και  retains  its  primitive  sense,  and 
may  be  resolved  into  it. 
Καικιας,  ου,  ο,  the  north-east  wind,  Csecias. 
KAIN02,  y,  ov,  new — strange — unusual — 
unknown,  Mark  16.  17. — improved,  Gal. 
6.  J  5.  τι  καινοτεζον,  what   more  new  or 
strange?  Dem.  43.  7. — καινως,ν.άν. newly, 
recently — καινον,  ου,  το,  one  of  the  seats  of 
judicature  at  Athens,  Vespas,  1 1 8. 
καινοτϊΐς,  ητος,  χ,  newness,  Rom.  6.  4. 
καινιζύ),  f.  ϊσω,  I  renew,  renovate,  κχινισον 
ζυγό»,  Again.  1079,  assume  this  new  yoke. 
καινού),  f.  ωσω,  I  innovate,  introduce  novelty 
or  improvement,  Thuc.  3.  82. 
καινοκοτος,  ov,  recent,  strange,  Persse,  671. 
καινοπαΰν:,    εος,    newly    suffered — recent, 

strange,  Trach.  1294.  παόος. 
καινοπαΰεω,  f.  %σω,  I  suffer  strange  things. 
καιυοπ/ίγης,  ες,  εος,  newly  wrought,  splendid, 
Septem,  644.  <tyya. 
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καινοτόμων,  όνος,  uninured  to  sorrows,  and 
therefore  incapable  of  bearing  them  when 
they  arrive,  tender,  Septem,  365.  πγιμα. 

καινοποιεω,  f.  ν\σω,  I  make  new,  renew,  re- 
pair, Polyb.  3.  70.  11. — strike  out  a  new 
species  of  composition,  Luc.  1.  27.  καινο- 
ποίϊΐΰεν,  a  strange  thing,  Trach.  886. 

καινοποιϊα,  ας,  innovation — revolution. 

καινοποιητπζ,  ου,  ο,  an  inventor,  refiner. 

καινοσπουΰος,  ου,  eager  for  novelty,  το  ««;- 
νοσπου^ον,  novelty,  Long.  5.  σπεύδω. 

καινοτόμος,  ου,  one  who  finds  out  a  new  way. 

καινοτομεω,  f.  τ\σω,  Τ  work  new  mines,  work 
a  change,  innovate,  Dem.  1370. 

καινοτομία,  ας,  η,  innovation,  improvement. 

καινοτςοπος,  ov,  newly  turned,  strange. 

καινουογος,  ου,  6,  q,  one  who  does  something 
new  or  strange — inventive,  το  καινουξγο», 
invention,  novelty,  Luc.  1.  648. 

καινουργεω,  f.  ησω,  I  do  something  new  or 
strange— engage  in  a  new  project,  Iphig. 
A.  2.  καινουογεις  λογον,  you  tell  a  strange 
tale,  Iphig.  A.  838. 

Καινω,  aor.  2.  εκάνον,  I  kill,  inf.  κανην,  for 
κανειν,  to  slay,  Theo.  24.  90.  καινΰμ,αι,  imp. 
εκαινύμ^ν,  I  excel,  surpass,  Od.  y.  283. 

καινις,  ιίος,  ή,  slaughter,  murder,  Luc.  2.  608. 

Καινός,  ου,  6,  thread,  licium.  μίτος. 

καιοοεις,  εσσα,  εν,  having  fine  thread,  well 
woven,  καιροσεωυ,  for  καιοοεσων,  fine,  Od. 
y.  107. 

Kainoo),  f.  ωσω,  I  weave,  καΐζωμα,  ατός,  a  web. 

Κ  A  IPOS,  ου,  ο,  season,  opportunity,  proper 
time,  John  7.  6.  Rom.  12.  1 1. — occasion — 
measure,  moderation— fitness — crisis — dan- 
ger, emergence,  εις  καιρόν,  or  κατά  καιοον, 
at  the  proper  time,  seasonably,  πάρα  και- 
ρόν, beyond  the  occasion,  too  far,  too  much. 
ύπεζ  τον  καιρόν,  beyond  measure,  immode- 
rately, Aw.  1.  3.  2.  ο/  καιροί,  conjunctures, 
interests,  Dem.  470.  12;  805.  22.  ο  νυν 
καιρός,  scil.  ων,  the  present  time  or  oppor- 
tunity. 

καίξίος,  a,  ov,  seasonable,  convenient,  criti- 
cal— said  of  a  place  that  is  suitable  to  one 
who  aims  to  inflict  a  wound  or  a  blow  that 
is  fatal,  deadly,  II.  λ.  439.  This  adjective 
must  often  be  rendered  adverbially,  καίξίαν, 
scil.  ό)Ραν,  seasonably,  in  season,  (Ed.  T. 
643.  see  Theogn.  341.  το  καιριον,  conveni- 
ence, necessity,  Philoct.  532.  τα  καίρια, 
things  vital  or  essential,  most  useful  or  ne- 
cessary, Long.  §  1.  Damm  derives  it  from 
kyu>,  c.  1169. — καίξίως,  adv.  seasonably,  to 
the  purpose,  well,  Rhesus,  335.—  deadly, 
Plut.  10.  730. — καιριωτεζως,  very  conveni- 
ently, in  a  more  critical  moment. 

καΐζομανεω,\π\γ>νβ$ϊ>  with  seasonable  madness, 
direct  by  a  seasonable  impulse,  Bion.  4. 

καΐζοφυλακτεω,  or  καίξοφυλακιω,  f.  yaa,  I 

watch  the  times,  wait  a  fit  opportunity. 

καιοοφυλακει   Tyv   πολιν   ημών,  Dem.  678. 
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1 7,  he  watches  the  state  of  our  city,  turns 

its  necessities  to  his  own  advantage. 

Kxioj,  f.  καυαω,  aor.  1.  έκαια,  ζκ^α,  I  burn, 

consume  with  fire — offer  victims — kindle,  II. 
6.  551.  καίομαι,  fut.  ζαυΰγ,σομαι,  am  burnt, 

consumed,  1  Cor.  13.  3. — burn,  blaze,  John 
5.  35. — burn  with  strong  emotion,  Luke 
24.  32. — καψΛνχι,  for  καηναι,  to  burn,  fr. 
the  obs.  kcisu,  or  z*&np,i,  II.  ψ.  198.  καίε, 
imp.  for  εκαΐί,  he  roasted,  II.  a.  462. — 
szyjov,  for  ίκαιον,  I  burnt,  set  on  fire,  Od. 
55\i.  burnt  incense,  inf.  και-ιν,  καεμ,ίν,  to 
burn,  II.  |.  397.  aor.  1.  subj.  κ^ομεν,  for 
καυσωμιν,  we  sbxJi  burn,  or  for  καιωμεν, 
pres.  subj.  we  may  burn,  II.  y.  377.  imp. 
pass,  καιοντο,  they  were  burning,  «-optinued 
in  flames,  II.  a.  52.  κααο,  for  ίκαΐΐσο,  thou 
wast  burnt,  Od.  a.  67. 

xaxeiQs»,  for  και  εκείθεν,  and  thence. 

KAK02,  ri,  ov,  c.  κακωτεςος,  or  κχχιων,  s. 
κατώτατος,  or  κακι-ος,  bad,  opp.  to  αγαθός 
— bad  soldier,  IT.  2.  2.  15.  cowardly,  das- 
tardly— bad  servant,  slothful,  unprofitable, 
wicked,  Mat.  21.  41. — bad  beast,  vicious, 
fierce,  mischievous — bad  disease,  deadly, 
destructive—  bad  form,  ugly,  deformed — 
bad  thing,  evil,  II.  6.  1.  21.' 

Χ'ΧΑχγγελτοζ,  or  χακαγ*/ε7•.ος,  announcing 
evil,  evil  boding,  Agam.  645.  Meleager,  79. 
KoLKocyyihTct,  »)&,  woes  dreadful  to  utter, 
Antig.  1296. 

κακαγγε'λεω,  I  announce  evil  tidings,  Dem. 
315.23. 

κακαν\ιχ,  ας,  vi,  unmanliness,  cowardice. 

χχκΥ,γοοος,  ου,  6,  η,  one  who  speaks  evil  of 
others,  a  defamer,  Olym.  1.  85.  αγοοεω. 

x.a.Kr,yoo=a,  speak  evil  of  another,  defame. 

Kxx.r,yooic&,  ας,  rj,  or  κακτινοοιον,  evil  speak- 
ing, calumny.  κακγ,γοοιου  oikyi,  an  action  for 
defamation*  Dem.  524.  22;  544.  18. 

Kxx.n,  n:,  and  κακία,  ας,  η,  evil,  vice — ma- 
lignity, malice  —  depravity,  wickedness,  Po- 
lyb.  6.  10.  2. — sensuality,  Απ.  2.  ϊ.  26. — 
cowardice,  pusillanimity,  Polyb.  4.  31.  8.— 
fault  in  composition,  Long.  §  3. 

χακιζω,  f.  ϊσω,  impute  evil  to,  reproach,  vi- 
lify, upbraid,  Dem.  538.  12.  0.  3.  11.— za- 
κιςεον,  we  must  despise  or  disgrace,  Iphig. 
T.  105. 

κχκιζομαι,\τΆ\ϊγ,  disgrace  myself,  am  wicked 
or  evil,  μη  κακισθης,  Med.  1246,  do  not 
disgrace  thyself  by  pusillanimity. 

κακιων,  o'j,  όνος,  {κακιων,  by  the  Ionians,  and 
κακΊαν,  by  the  Attics)  also  καχωτεζος,  Od. 
β.  276,  worse,  more  wicked  or  wretched, 
baser,  A.  1.  3.  18. — xxziov,  adv.  worse. 

κακιςος,  n,  ov,  also  κχκωτατος,  superl.  of 
κακός,  worst,  most  wicked  or  wretched, 
basest,  to  χακιτον,  the  basest  part  of  the 
people,  ΑΘ.  3.  10. — κχκιςα,  adv.  worst,  in 
the  basest  manner,  most  wretchedly,  An- 
tig. 706. 
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KxxKxZr,,  ης,  or  κακκαζις,  ιίος,  ή,  a  par- 
tridge, or  the  cries  made  by  a  partridge. 

χακχαΖαω,  κακκαίιζω,  I  cry  as  a  partridge, 

hoot  as  an  owl,  Lys.  762.  Plut.  10.  319. 

Κακκη,  ης,  η,  turd,  dung  — hence  κακκαω, 
inf.  κακκαν,  to  ease  one's  self,  cacare. 

ΚακκεφαΛης,ΐοΐ'  κατά  κεφάτης,  on  the  head, 
headlong,  Theo.  25.  256. — κακκοζύφην,  for 
Kara  κοονφην,  on  the  forehead,  11.  S.  43. 

ΚχκοΖιος,  ου,  6,  η,  leading  a  wretched  life, 
wretched,  Π.  7.  5.  24.  fr.  κακός,  βίος. 

κακοοουλοζ,  ου,  6,  jj,  ill-advised,  foolish. 

καχ,οζ,ου^ίυύ),  f.  ενσω,Ι  plan  evil.  καζοΖου'λευ- 
θεισα,  plotted  against,  ensnared,  Ion.  877. 

ζακοζονλια,  ας,  an  evil  counsel,  temerity. 

κακογαμζοος,  ου,  6,  q,  having  a  wretched  son 
or  brother-in-law.  ζακοναμΖοον  yoov,  sad 
connubial  woe,  that  she  might  rue  her  sad 
nuptials,  see  note  on  Rhes.  260. 

κακογειτων,  όνος,  ο,  q,  having  bad  neighbours, 
Call.  6. 1 17.  rendered  wretched  by  a  neigh- 
bour, Philoct.  703. 

κακογλύίσσοζ,  ου,  having  an  evil  tongue,  abu- 
sive. Call.  4.  96.— iirboding,  Hecub.  659. 

ΚΑΚΟΔΑΙΜΩΝ,  όνος,  6,  ή,  afflicted  by  an 
evil  demon,  wretched.  Hipp.  1359.  insane, 
infatuated — κακοίαιμονως,  adv.  wretchedly, 
miserably,  κακοΰαιμονως  διακείμενος,  un- 
happily situated,  Luc.  1.  547. 

κακο^αιμονχω,  f.  ησω,  am  wretched,  mad. 

καχοοαιμονεω,  f.  Υιαω,  I  am  unfortunate,  mi- 
serable, Is».  2.  4.— κακοδαιμονία,  ας,  η,  mi- 
sery— madness,  fury,  Plutus,  501. 

Κακο^οξος,  ου,  ill  thought  of,  infamous,  opp. 
to  ευΰοζιμ,ος,  Androm.  779. 

κακοοοξ-ω,  I  have  a  bad  name,  am  infamous 
or  inglorious,  At.  1.  7.  2. 

καζοΰοξία,  ας,  ή,  a  bad  fame.  κακοοΌζ ια,  πε- 
ςιΖαλειν,  to  incur  infamy,  Αττολ.  31. 

κακοό*ου~Κος,  ου,  6,  q,  a  bad,  roguish  servant. 

κακοειμων,  όνος,  ill-clad,  Od.  a.  41.  ειμα. 

κακοεξγος,  or  Kaxovoyoc,  ου,  mischief-making, 
malefactor,  fr.  εξγον,  Theo.  15.  47. 

ζαχοεογεω,  f.  ησω,  I  do  evil,  make  mischief, 
Nnbes,  990. — κχκοεξγια,  Ion.  κακοεςγειη, 
evil-doing,  mischief-making,  Od.  χ.  374. 

κχκοζηλος,  ου,  6,  η,  zealous  in  the  pursuit  of 
an  evil  object,  cherishing  evil  affections, 
depraved,  Plut.  8.  823. — κακοξηΛου,  ου,  to, 
a  frigid  or  insipid  composition,  arising  from 
an  overstrained  desire  of  elegance,  Long.  §  3. 

κακοζη>.ια,  ας,  η,  emulation  founded  in  envy 
or  malignity,  an  overstrained  desire  of  ex- 
cellence, frigidity. 

κακοζωϊχ,  or  κχκοζοια,  ας,  η,  wretchedness 
of  life,  misery,  ξωη,  Sappho,  65. 

κακοήθης,  ες,  ίος,  c.  εςε^οζ,  inured  to  evil  ha- 
bits, depraved,  malignant,  Pax,  822.  νιθος — 
κακοηθως,  adv.  perverselv,  malignantly, 
Dem.  251.  22.— κακοήθεια,  ας,  perverse- 
ness,  ill-nature,  depravity,  Rom.  1.  29. 

χχκοθνμια,  ας,  a  bad  temper,  ill-humour. 
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χχχοίλιος,  ov,  for  χχχον  Ιλιον,  unhappy  Troy. 

see  note  on  Od.  r.  259. 
καχούζοος,  contr.   χακοΰ^ους,   uttered  from 

malignity,  malicious,  Ajax,  138.  fysa. 
καχοκζξΰεια,  ας,  sj,  base  gain,  Theog.  225. 
καχοχνάμος,  ου,  o,  %  having  bad  legs,  slen- 
der-legged, Theo.  4.  63.  κνγιμνι. 
χακοκξ/σια,  ας,  η,  an  unjust  or  partial  deci- 
sion, κοινω,  αΐεσπ.  390.  Polyb.  12.  24.  6. 
χακολογος,    ου,    a    defamer — calumniating, 
Pyth.    11.   44.  λέγω — κακολογία,   f.   ν,σω,  1 
speak  evil  of,  revile,  vilify,  Acts  1 9.  9. 
κακολογία,  ας,  defamation,  Π.  i.  2.  6. 
κχχομχντις,  έως,  evil-boding,  Persae,  10. 
κχχομΜχρω,  f.  /ίσα,  fight  foully,  Luc.  2.  391. 
χαχομελετος,  ov,  doleful,  ill-boding,  μέλας. 
χχχομετξος,  ου,  having  bad  measure,  inhar- 
monious— κχχομετρεω,   f.    Υισω,  give  false 
measure,  μετζον,  Luc.  1.  799. 
κχκομ^τις,  to:,  6,  vj,  evil-designing,  malig- 
nant, Orest.  1403.  insidious,  μητις. 
κχχομ,Υ,χανος,  ου,    ο,   ν„  evil-planning,  mis- 
chief-making, II.  ξ.  844. 
κχχομηχαυαω,   I  plot  evil  against,  contrive 
mischief  to,  Polyb.  13.  3.  2. 
χαχ,ομ^χαυια,  ας,  ή,  a  base  contrivance. 
κακομ,ουσιος,  ov,  excited  by  immoral  songs. 
■κακόν,  ου,  to,  evil,  mischief,   1  Thess.  5.  15. 
II.  1.  4.  15.  —  εν  χακοις,  in  evils,  in  misfor- 
tunes, Π.  2.  4.  8. 
καχονομος,   ου,  ο,  sj,  governed  by  bad  laws. 
χαχονομ,ωτχτοι,   they  who  use  the  worst 
laws,   Herod.  1.  65. — χχχονομ,ια,   ας,  η,  a 
bad  system  of  laws,  νομός,  AU.  1 .  8. 
καχονοος,   ου,  ο,   sj,  evil-minded,  malignant, 
hostile,  Pax,  670. — χαχονοια,  ας,  v„  evil  in- 
tention, malice,  II.  3.  1.  21. 
χαχονυμφος,  ου,  ό,  'ή,  wretched  in  the  mar- 
riage state,  χαχουυμ,φοταττ,ν  ονχσιν,  Hipp. 
757. — base  to  his  wife,  Med.  206. 
κακοξενος,  or  κακοξ,εινος,  ου,  base  to  guests 
— entertaining  vile  guests,  Od.  v.  376. 
xaxo^svia,  ας,  v„  treachery  to  guests. 
κχκοπαθεω,  suffer  evil,  am  ill-treated,  endure 

hardships,  2  Tim.  2.  9.  Απ.  1.  4.  11. 
κχκοπαΰεια,  ας,  ή,  ill-treatment,  hardship, 

abuse,  πάθος,  Jam.  5.  10. 
χαχοπατοις,  ιος,  born  of  a  base  father. 
κχκοπ"ιυγ\ς,  εος,  sordid,  squalid,  κακοπινεςα- 
Toi/  αλΥ,μ,χ  ς-ξχτου,  Ajax,  381,  the  foulest 
vagabond  in  the  army,  fr.  πινος. 
Κακοποιός,  ου,  ό,  ί],  malignant,  mischievous, 
Nem.  8.  54. — malefactor,  evil  doer.  John 
18.  30. 
κχκοποιεω,  I  do  mischief  to,  ill-treat — lay 
waste,  Ax.  S.  5.  26.— do  evil,  Mark  3.  4. 
καχοποΐγ\σις,  ill-treatment,  Esdr.  4.  22. 
κακοποτμ.ος,  ου,  ill-fated,  Agam.  1145. 
κχκοπους,  οίος,  tender-footed,  Ax.  3.  3.  4. 
χαχοπ^χγεω,  f.  γ,σω,  I  suffer  evil,  am  unfor- 
tunate, oi  καχοπ^αγουντες,  they  who  en- 
dure distress,  the  distressed,  Thuc.  4.  55. 
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το  χαχοποαγειν,  the  being  afflicted,  afflic- 
tion, adversity,  πςασσω. 
χχχοπξαγια,  ας,  misfortune — maleficence. 
καχοπραγμων,  όνος,  6,  ή,  engaged  in  pernici- 
ous measures,  perfidious,  Polyb.  8.  11.  3. 
καχοττξαγμοσΰνΥΐ,  τ,ς,  ill-natured  officiousness 
— malice,  perfidiousness,  Dem.  800.  17. 
καχοπζαγμουεω,  f.  χσω,  I  engage  in  wiles,  act 

perfidiously,  Polyb.  3.  2.  8. 
χαχορρχφιχ,  ας,    q,   a  base   contrivance — 
wiles,  II.  o.  16.  machination,  ράπτω. 
κακοορ-ψΜν,  όνος,  predicting  ill,  ill-boding, 

Agam.  1165.  ρτ,μ.α. 
κΆχοξρημοσΰνϊΐ,  της,  a  foul  discourse. 
χαχοξροΰεω,  f.  rpo),  I  raise  an  uproar  against, 
abuse,  slander,  Hipp.  340.  ροΟεω. 
κακός,  bad,  evil,  see  column  631. 
χαχοσχίλτ,ς,  εος,  ο,  η,  having  bad  legs,  σχελος. 
χαχοσμος,  ov,  yielding  a  bad  smell,  fetid. 
χαχοσπλαγχνος,  ου,  of  base  bowels,  a  coward 
— timid,  Septem,  237.  σπλάγχνα. 
χαχοσποοια,  ας,  r„  bad  sowing,  ahax.  450. 
κακος-ομος.  ου,  6,  η,  foul-mouthed,  abusive, 
iphig.  A.  1000.— το  καχοςομον,  that  which 
is  disagreeable  to  sound,  cacophony,  ςομα. 
κακοςομεω,  f.  γ,σω,  I  use  a  foul  tongue,  re- 
proach, S.  Elect.  599. 
χαχοζ-ξωτος,  ου,  ill-provided  with  beds,  in- 
commodious to  repose  in,  Agam.  567. 
χακοσννΰετος,   ov,  ill-composed  or  put  toge- 
ther, badly  arranged,  Luc.  3.  144. 
καχοσχολος,  ov,  causing  vexatious  delay,  see 
Jacob  s  note,  vol.  9.  278.  Agam.  201.  σχολγ}. 
χαχοσχολεω,  f.  γ,σω,  I  have  ill-timed  leisure. 
κακοσχολια,  ας,  idle  leisure,  Plut.  7.  110. 
χαχοτεχνος,  ου,  6,  'ή,  planning  mischief,  wily, 
II.  o.  14.  fr.  τ;χνη — χαχοτεχυεω,  I  contrive 
mischief,  intrigue,Herod.6. 7  4.  Dem.  904.25. 
χαχοτεχνια,  ας,  a  mischievous  artifice,  trea- 
chery, Luc.  3.  142. 
χάχοτ/ic,  ητος,  η,  viciousness,  baseness,  cow- 
ardice, II.  β.  367.  CEd.  C.  537. 
κακοτξοπενομαι,  I  deal  perfidiously  with. 
χαχοτνχτής,  ίος,  c.  esrggoc,  happening  ill,  un-„ 

fortunate,  Med.  1270.fr.  τυγχάνω, 
χαχονξγος,  ου,  c.  οτεξος,  a  malefactor,  Luke 
23.  32. — mischievous,  crafty — injurious, 
Π.  1.  2.  12. — χαχουξγεω,  f.  γ,σω,  I  do  evil, 
hurt,  το  χακουξγειν,  the  doing  of  mischief, 
the  injuring  of  a  parent,  Orest.  821. — in- 
fest, ravage,  E.  3.  1.  10. — χαχονζγια,  ας,  q, 
mischief,  Ιες.  9.  8. — harassing  of  an  enemy, 
Π.  1.6.  19. — χακουξγνμα,  ατός,  το,  a  frau- 
dulent act,  crafty  deed,  Dem.  727.  27. 
χαχουχεομαι,  I  am  afflicted,  sorely  distressed, 

Heb.  11.  37.  Plut.  6.  436.  εχω. 
κακουχία,  ας,  η,  the  unjust  treatment,  abuse 
of  his  native  land,  Septem,  670. — a  bad  state 
of  body,  Polyb.  3.  64.  8. 
χαχοφάτις,  ιος,  evil-spoken,  ill-boding,  φαω. 
χακοφςάΐνις,  ίος,  designing  evil,  ill-mannerly, 
II.  ψ.  483.  φςαζω. 
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ΚΑΚΟΦΡΠΝ,  όνος,  evil-minded  Antig. 
1106. — ill-advised,  foolish,  Eur.  Supp.  744. 

χαχοφζονεω,  am  evil-minded,  Again.  1185. 

χχζοφςοσνν/ι,  ης,  jj,  evil-mindedness. 

χχχοφωνος,  ov,  having  a  bad  voice — sounding 
ill,  Plut.  8.  879. — κακοφωνία,  ας,  η,  a  dis- 
agreeable sound,  cacophony. 

χχ,κοχα^ττ,ς,  ου,  rejoicing  in  evil.  %aiQo). 

χαχοχογ,σμων,  όνος,  habituated  to  evil,  de- 
praved, Theo.  4.  22.  χ^αω. 

xaxo-d/ογος,  ου,  opprobrious,  insulting. 

χαχοω,  f.  ωσω — χακιζω,  f.  ίσα,  I  treat  ill,  op- 
press, abuse,  vilify,  Acts  7.  6. — waste,  ha- 
rass, Π.  3.  S.  3. — render  vicious,  inflame, 
Acts  14.  2.  plup.  pass,  ζχΐχακωτο,  A.  4. 5.  24, 
he  had  been  injured,  φο%ος  του  χαχουαΰαι, 
the  fear  of  being  punished. 

κν,κϋνω,  f.  ύνω,  I  render  base,  debase — ζαζυ- 
νομ,αι,  I  am  ill-treated,  dishonourably  used, 
Hipp.  686.  I  debase,  dishonour  myself,  He- 
cub.  259. — behave  cowardly,  IT.  6.  3.  II. 

χαχο>σις,  εως,  η,  affliction,  ill-treatment. 

κακωνυριχ,  ας,  η,  a  bad  name,  infamy• 

χαχως,  adv.  badly,  awkwardly,  A.  2.  9. — 
cowardly,  sluggishly,  E.  4.  5.  16.— basely, 
ignominiously,  II.  a.  25. — wretchedly,  0. 
1.  22.  χαχως  εϊΰοτες,  knowing  ill,  not  know- 
ing, Π.  2.  3.  5.  χαχως  εχω,  am  in  an  evil 
plight,  am  ill,  O.  3.  11.  Π.  8.  1.  4.  χαχως 
πασχειν,  to  suffer  evil,  to  be  distressed,  Dem. 
245.  19.  Π.  5.  4.  12.  χ,αχως  ποιειν,  to  cause 
evil  to,  injure,  A.  2.  4.  11. 

καχωτε^ος,  a,  ov,  comp.  of  χχχος,  worse, 
more  base,  II.  χ.  106. — χαχωτεξον,  culver- 
hially,  worse,  Theo.  5.  52. 

ΚαΆαζωτ/ις,  ου,  6,  a  lizard — a  spider. 

Κχ'Κάύος,ου,  c,  a  straw  basket—  a  panier,  Call. 
6. 121.  calathus.  χαλαβισχας,  a  little  basket. 

ΚΑΛΑΜΗ,  Dor.  χαΎ,αμ,α,  γ,ς,  ϋ„  stubble, 
straw,  εμ-πης  χα~Καμγ\ν  γε  σ  οιομαι  eiaoQO- 
ωντα  ytymaxetv,  Od.  f.  214,  I  think  that 
you,  on  looking  at  the  stubble,  will  know 
the  whole,  i.  e.  you  will  know  the  whole 
crop  from  the  remains  of  it  in  the  field; 
you  will  know  what  a  man  must  have  been 
in  manhood,from  what  he  appears  in  old  age. 

xa~h αμ,αίος,  a,  ov — χαλαμϊνος,  vi,  on,  made  of 
straw — straw  prophet,  i.  e.  the  grasshopper, 
Theo.  10.  18.  Herod.  3.  98. 

χαΆαμ,αΊον,  ου,  το,  or  χα^αμιον,  a  little 
grasshopper — abodkin,or  an  ornament  like 
a  grasshopper  worn  in  the  hair  by  ladies. 

χα'Καμ,αομ.αι,  I  gather  in  the  stubble,  glean 
— drain,  impoverish,  Plut.  6.  691. 

χα\αμευτγ\ς,  ου,  ο,  a  gleaner  or  reaper — fish- 
erman, Theo.  5.  1  Γΐ. 

χα'Καμ.ητομος,  ου,  straw-cutting,  a  reaping- 
hook,  Apoll.  4.  986. — χαϊ.αμ,Υίτομ,ια,  ας, 
straw-cutting,  reaping  harvest,  Philip.  19. 

χα~καμγ\τ^α,  ας,  a  female  reaper  or  gleaner. 

χα~Καμ,ινΰγ),  ης,  η,  calamint,  χα~κγ\,  μ,ινθτι. 

χαΚαμις,  Xhoc,  v\,  a  fishing-  or  fowling-rod. 
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κα>,αμϊτις,  ιθος,  η,  a  grasshopper. 

χαλαρός,  ου,  6,  a  reed — straw  of  corn,  A.  4. 
5.  19.— a  pipe— cane,  Mat.  27.  29.— rod 

for  measur'mg,  Rev.  11.  1. — a  pen,  3  John 
13.  calamus — χαλαρισχος,  ου,  6,  a  silver 
quill  which  surgeons  used  to  drop  some- 
thing into  a  sore  eye,  Acharn.  1033. 

χαλαροεις,  εσσα,  εν,  reedy,  made  of  reeds,  συ- 
ζίγγων  χαΆαμ,οεσσαν  ιαχαν,  Ipbig.  Α.  1038, 
for  χαλαμοεσσων,  the  sound  of  pipes  made 
of  reeds. 

καΤίχροζ-εφας,  so:,  covered  with  reeds. 

χαλαμοφΰογγος,  ου,  reed-sounding,  χαλά- 
μοφύογγα,  tunes  on  the  pipes,  Ranae,  230. 

χαλαμ,οφοζος,  or  χαλαρνφοξος,  ου,  one  who 
carries  reeds  or  straw,  E.  2.  1.  2. 

χαΆαμωΙϊΐς,  εος,  abounding  with  reeds. 

χαΛαυςοψ,  οπός,  η,  a  shepherd's  crook. 

Ka7\io,  f.  νσω,  or  εσω — χλεω,  f.  ησω,  ρ.χεχλΥΐκα, 
I  call,  name,  invite,  summon,  χα'κεουοι,  they 
call,  men  give  the  name  to,  II.  s.  306.  imp. 
χαλεον,  for  εχαλεον,  they  called  a  person  to 
them,  invited,  II.  ψ.  203.  Ion.  χαλεεσχε,  for 
εχαΆεί,  he  named,  ξ.  402.  f.  χαλεσσω,  for 
χοίΚεσω,  ivhile  I  shall  call,  ζ.  280.  χα^εομαι, 
I  am  called,  call  myself,  imp.  χαϊευντο,  Ion. 
for  εχαλουντο,  they  were  called,  II.  β.  684. 
χαλεσχετο,  for  εχαλειτο,  he  was  called,  he 
was,  II.  o.  338.  perf.  pass.  χεκ~Κγ\μαι,  I  have 
been  named,  celebrated  as,  δ.  61.  χεχλεά- 
ται,  for  xsxAyii/rcci,  they  have  been  called, 
Herod.  2.  164.  f.  χλγ\σω,  paulo-post  fut. 
xsxhwviy  thou  shalt  be  called,  be  deemed, 
be,  II.  y.  138.  perf.  part.  χεχλΥΐμενος  εΐΥΐν,  I 
may  be  called  or  deemed,  II.  /3.  260.  aor. 

I.  m.  χαλεσσατο,  for  εχαΆεσάτο,  he  sum- 
moned of  himself  or  on  his  own  authority, 

II.  a.  54.  inf.  act.  χαλειν,  χα'κεμεναι,  xx?.yi- 
μεναι,  to  call,  II.  χ.  125.  part.  fut.  καλεων, 
for  κοίλεσων,  about  to  call  in  order  to  in- 
vite, Od.  v.  413.  aor.  1.  pass,  εχληόνιν,  I 
was  called,  invited,  part,  χλΊΐύεις,  invited, 
f.  pass.  xM^wovtch,  they  shall  be  called, 
deemed,  Mat.  5.  9. 

χοικ•/ιτύ}ζ,  οξος,  6,  one  who  has  a  loud  voice, 
loud  herald,  II.  ω.  577. 

χα'Μς^εω,  f.  νισω,  I  call  to,  invoke,  Call.  3.  67. 

Καλϊα,  ας,  a  nest,  cabin,  cct,  Hes.  ε.  306. 

Καλιάς,  άΖος,  η,  a  cell,  Plut.  1.  258. 

ΚαϊινΙεω,  χυλινίεω,  I  roll  about,  revolve. 
xa7\ivhopai,lbusy  myself,  engage  in  a  thing 
with  vigour  and  alacrity,  Π.  1.  4.  5. — roll 
in,  wallow,  Dem.  403.  19.  stroll  about,  ol 
χαΚινΙουμεναι,  those  who  are  engaged  about, 
pursue,  Luc.  1.  69. 

Καλλαια,  ων,  τα,  a  cock's  gills  or  wattles. 

Καλλαϊνος,  purple,  sable,  Meleager,  123. 

Καλλα-πάζ^ν,  for  χαταλαπαζΥιν,  on  the  side. 

ΚαΧΑειπω,  for  χατχλειπω,  leave  behind. 

KAA02,  ■/],  ov,  c.  χαΧΚιων,  s.  χαΧΚιςος,  fair 
— fair  in  form,  beautiful,  comely,  elegant  — 
fair  in  motion,   graceful— fair   in  conduct, 
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good,  honourable — fair  water,  bright,  clear 
— fair  fruity  sound,  useful,  Mat.  7.  1 7.— 
fair  sacrifice,  favourable,  Π.  3.  2.  2. — xu- 
λον,  sc.  ετι,  it  is  good. 
Κοίλλίζλβφόίξοζ,  ov,  6,  vj,  having  fine  eyelids 
or  eye-lashes— χαλλιζλεφα,ξον,  ov,  το,  a  sort 
of  paint  to  render  the  eye-lashes  more 
beautiful,  ^ϊ^νμ,ων  Τζοσωπων  καλλίζλεφχξον 
φως,  ϊοη.  185,  the  radiant  light  of  the  two 
countenances,  i.  e.  the  brilliant  statues  of 
Apollo  and  Diana,  meaning  the  sun  and 
moon.  But  perhaps  the  true  reading  is  ζαλ- 
λίφχξον,  fair-robed  light.  χόλος,  βλεφοοξον. 
χαλλίζοΰίς,  ov,  fine-toned,  βοα-ω,  Trach.  650. 
χχλλίζοτξνς,    νος,   fair-clustered,    (Ed.    C. 

714. 
χχλλιζωλος,  ov,  and  κ»λλ/£ωλ«ξ,  οίκος,  fair- 
glebed,  fertile,  Orest.  J  388. 
χοίλλίγοίλγιοος,  ov,  fair  and  tranquil,  serene 

countenance,  Troad.  837.  γαλήνη. 
χαΧΚιγα,^ος,  ov,  6,  r„  well  married,  Troad.  4. 
KxXhiysvstoc,  ας,  η,  the  producer  of  beauty, 
scil.  Tellus  or  Ceres,  Thesm.  299. 
χαΚΜγεφνζος,  ov,  having  weil-built  bridges. 
χχλλιγζαφεω,  1  write  or  piiint  beautifully,  oi 
χεχοιϊλιγζκ-φΥίρενοι,  they  who  wrote  with 
elegance,  or  used  as  it  were  a  coloured 
stile,  Long.  §  35. — καΧΚιγζα,φκχ,  χς,ί*,  fine 
writing,  Plut.  6.  551. 
xuKkiyvvaii,,  αικος,  η,  abounding  with  fine 

women,  11.  β.  683. 
χκλλιΐϊνοις,  ov,  having  fine  whirlpools,  roll- 
ing a  beauteous  stream,  δ/ι^.  Her.  F.  368. 
χοίΚλιΙϊφζος,  ov,  o,  57,  seated  in  a  beauteous 

car,  Hecub.  467. 
xocXhihovoc^,  άκος,  having  fair  reeds,  reedy. 
χχΧΚαΆα,ιος,  ov,  6,  a  well-cultivated  olive,  a 
good  or  fair  olive,  Rom.  11,  24. 
χαΧΚιεπνις,εος, using  fan' words, specious,  siroc. 
κοίΚΚίεςεω,  f.  ησω,  p.  xzxu.'KKiiQYixcx,,  I  sacrifice 
auspiciously,  Dem.  1072. 17. — appease,  ov- 
ΰχμως  εκαλλιεξεε,  the  sacrifice  by  no  means 
proved  favourable,  did  not  sanction,  He- 
rod. 6.  76.  χΛΚλίξξίομ,αι,  I  make  an  accept- 
able offering  for  myself,  obtain  acceptance, 
Herod.  9.  92.  όταν  χΰίΚλιεξΥΐΰνι,  when  sacred 
rites  were  performed,  εκοοΚΚιε^εοντο,  they 
auspiciously  sacrificed,  7.  113.  ίεξος. 
χαΧΚιζύγγ\ς,  εο-,  fairly  yoked  or  harnessed 
χοϊΚΚιξωνος,    ov,   fair-girdled,    well-girt,  po- 
lished women,  II.  n.  139/ 
χαΧΚιθζΐζ,  τξϊχ,ος,  ό,  η,  having  fair  hair  or 

wool — long-maned,  II.  ε.  324. 
χχλλιύντεω,  I  sacrifice  favourably,  Philip. 47. 
χο^ΊκΐΆΛ^τΐος,   ov,  having  fair  fruit,  fertile, 
Here.  F.  464.  κα'κ'Κικοίζποτΰίτος,  abounding 
with  the  fairest  fruits,  Polyb.  5.  19. 
χ»Άλιχΐξύ)ς,  fair-horned,  Antip.  Thess.  70. 
χοίλΛίκολων/},  ης,  η,  a  beautiful  mount  in  the 

neighbourhood  of  Troy,  II.  v.  53. 
κκΧΚιχομος,  ov,  o,  {],  having  fine  hair,  comely. 
χομ-ή,  II.  (.  449. 
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χα,λΛίχςπΰεμνος,  ov,  wearing  a  beautiful  fillet, 
cap  or  bonnet,  well  dressed,  Od.  δ.  623. 

καλλιλογεομοα,  I  use  beautiful  language, 
study  elegance,  Luc.  2.  544. 

χ,ιχ.'λλίμοξφος,  ov,  well-shaped,  graceful. 

κα-λλϊμος,  n,  ov,  fair,  comely — fair  tvind. 

κοΟΟ\ΐνα.ος,  ov,  fairly  flowing,  Ale.  592.  ναω. 

καΤλ  ινΤκος,  ov,  ο,  aj,  obtaining  a  fair  victory, 
nobly  victorious,  adorning  or  celebrating  a 
victory,Nein.  4.26.  xoCKhwixov  xvhog,  Isthm. 
1.  13,  victorious  honour,  in  honour  of  vic- 
tory. ViK•/}. 

Καλλ;ο7Γ)7,  της,  η,  one  of  the  nine  Muses,  and 
mother  of  Orpheus,  καλνι,  ο-ψ. 
κχλλίποας,  αιίος,  ο,  q,  having  fair  children. 
τον  χοιΚΚιπαί^ιχ.  στέφανοι/,  for  κοίλων  ΐΐαι- 
ΰων  στεφανον,  a  crown  of  fair  children,  chil- 
dren which  crowned  his  labours,  Her.  F. 
832.  καΧΚιπαις  ποτμ,ος,  Again.  771,  a  lot 
blessed  with  fine  children. 
καΚΚιπα^ος,  or  κοίλλίπχ-ξειος,  ου,  having  fair 
cheeks,  i.  e.  blooming,  or  young  and  beau- 
tiful. KciQstce,  a  cheek,  II.  ξ.  302. 
χα,ΚΚιπα,ζβενος,  6,  η,  having  fair  virgins,  fre- 
quented by  fair  nymphs,  Helena,  1. 
καλλινεπλος,  ov,  fair-robed — nobly  born. 
κα,λλιπεΰϊϊος,  ov,  having  fair  sandals. 
κοίΚΆΐ7ΓΥΐχνς,  νος,  having  a  fine  or  strong  arm, 

honourably  exerted  arm,  Troad.  1194. 
κχ-λ'Λίπλοκιχρος,  ov,  fine-haired,  well-curled, 
comely — fair-fleeced,  E.  Elect.  705. 
KtcKkiKhovTOi,  ov,  adorned  with  wealth,  opu- 
lent, Olym.  13.  159. 
κα,ΚΚιποτόίμοί,  ov,  fairly  riowins:,  Rhes.  648, 
κχλλίττξίωοος,  ov,  6,  η,  having  a  fair  prow,  gal- 
lant,  Med.    1335.   manly,    Septem,  535. 
πξωξχ. 
χχλλίπνξγος,  ov,  and  χα.Άλ:πνξγωτος,  having 
fine  towers  or  battlements,  well  fortified. 
πνξγος,  Eur.  Supp.  618.  Baech.  19. 
καλΤίίττωΛος,  ov,  having  fine  colts  or  horses. 
καλλίξροος,  ov — κχΧΚιρεεΰζος,  having  a  clear 
stream,  beautifully  flowing  crystal /ozwitam, 
Persas,  199.  ρεω,  ρεεύξον,  Od.  q.  205. 
κχλλίξβγιμοσννν,  ης,  ν,  beauty  of  style,  pomp 
of  diction — a  high  sounding  boast.  p\uu. 
κοίλΆίσταΰιος,  ov,  having  a  fair  course,  rapid 

race,  Iphig.  T.  437.  στοωιον. 
κάλλιστος,  τι,  ov,  super,  of  κάλος,  most  fair, 
very  beautiful,  handsomest — most  magnifi- 
cent or  noble,  Olym.  9.  142. — κάλλιστα, 
adverbially,  very  well,  best,most  excellently. 
καλλιστειον,  ov,  το,  the  palm  of  beauty,  the 
reward  of  superior  prowess,  Ajax,  Λ35. 
καλλιστενω,  κα-λλιστενομαι,  I  am  the  most 
beautiful,  ί  surpass  in  beauty  or  strength, 
Hipp.  1009.  οκα,λλιςενων,  the  handsomest, 
or  the  most  excellent,  Herod.  4.  103. 
καλλιςενμ,α,ατος,το,  preeminence  in  beaut}', 

superior  charms,  Orest.  1639. 
καλλιςτεφχνος,  ον,ό,  η,  adorned  with  garlands, 
flower-  bearing  festivities,  Bacch.  376. 
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χχλλισφύξος,   ου,    having   beautiful   ancles, 

light-footed,  fair  and  airy,  II,  /.  553. 
καλλιτοξος,  ου,  having  a  fine  bow,  clever  in 

the  use  of  the  bow,  Phoen.  1169. 
καλλιφεγγνς,  εος,  yielding  a  serene  light, 

fairly  bright,  Hipp.  455. 
καλλιφύογγος,  ου,  tuneful— -melodious. 
καλλιφλοξ,  άγος,  ο,  v\,  burning  with  a  bright 
flame,  favourably  consuming,  Ion.  707. 
καλλιφυλλος,  having  beautiful  leaves. 
καλλίφωνος,  ου,  having  a  fine  voice — καλλι- 
φωνια,  ας,  η,  sweetness  of  voice —melody. 
καλλιχοξος,  ου,  holding  elegant  assemblies, 
an  epithet  of  a  country  distinguished  by 
plenty  and   gaiety,  Od.  λ.   580. — festive, 
Phoen.  793.—  an  elegant  assembly  or  dance, 
Here.    F.    690. — το    καλλιχοξωτατον,  the 
most  graceful  dance,  Ranee,  454. 
καλλϊων,  or  καλλών,  ov,  όνος,  com]),  of  y,ci' 
λος,  handsomer,  more  beautiful,   better — 
καλλιον,  used  adverbially,  better,  Acts  25. 
10.  very  well,  full  well,  καλλιον,  sc.  επ,  it 
is  better,  Od.  ζ.  39.  hence  by  a  double 
comparison,  κχλλιωτεζος,  a,  ov,  more  be- 
coming, more  honourably,  Thuc.  4.  118. 
κάλλος,  εος,  to,  καλλονή,  τ,ς,  καλλοσνννι,  Υ,ς,  η, 
{the  abstract  of  κάλος)  beauty,  comeliness, 
gracefulness,  opp.  to  αίσχος,  Anaer.  2.  He- 
rod. 3.  106.  Helen.  382. 
Καλλϋνω,   f.  υνω,   and   καλλωπίζω,   f.  Έσω,  I 
adorn,  embellish,  Antig.  502.— καλλωπίζο- 
μαι, καλλυνομαι,  I  adorn  myself,  pride  in, 
glory,  set  off,  Π.  7.  4.  7. 
καλλώπισμα,    ατός,    το,    and  καλλωπισμός, 
ου,    ο,   elegance,   embellishment — graceful 
motion,  Ιπ.  10.  \6.—χ,αλλωπις-τις,  ου,  6,  one 
who  adorns  himself,  a  fop,  Pint.  ;0.  66. 
καλλ.ωπιτξία,  a  dressy  woman,  Plut.  6.  530. 
καλοπεοΐλον,  ου,  το,  fetters  of  wood,  wooden 

shoes,  Theo.  25.  102.  clogs. 
frotAo-'.vyauia,  ας,   η,  whatever  is  fair  and 
good  in  conduct,   κάλος  και  αγαΰος,  pro- 
bity, honour,  Π.  5.  1.  9. 
καλοκαγαΰικος,  fair  and  honourable. 
καλοποιεω,  f.  ησω,  I  do  well,  pursue  an  ho- 
nourable conduct,  2  Thess.  3.  13. 
κάλος,  fair,  comely,  see  column  636. 
Καλόν,  ου,  το,  dried  wood,  timber,  hence 
καλλΊνος,  n,  ov,  or  κάλϊνος,  made  of  wood, 
Apoll.  2.  382. — καλυριον,  ου,  το,  a  stake  or 
pale  with  a  seared  point,  h.  the  Latin  cala. 
Κα7κνϊ)ων,  αίνος,  ej,  a  city  of  iEtolia.  Καλυδώ- 
νιος, a,  ov,  of  Calydon,  Calydonian. 
Καλυξ,  ϊ)Λος\  ο,   a  cup  standing  on  feet,  a 
bowl,  goblet,  chalice  — &  cup  which  holds 
the  flower  of  a  plant,  a  rose-bud,  (Ed.  T. 
25.   Plat.  Ep.   29. —a  ring  resembling  a 
flower-cup  worn  by  a  lady — a  sort  of  gold 
knot  used  to  adorn  the  hair— the  green 
husk  or  hose  of  wheat — hull,  peel,  skin, 
Theo.  3.  23. 
ΚΑΑΤΠΤΩ,  (for  καλύπτω)  f.  ψα,  aor.  2. 
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ςκα>ύζον,  p.  κεκαλυμμαι,  aor.  1.  εκαλυφ- 
β/ιν,  I  cover—cover  in  the  ground,  bury — 
cover  with  leaves,  shade — cover  with  iron, 
case  with  steel,  brace — cover  with  mystery , 
conceal — cover  the  eyes,  close,  II.  δ.  461. 
καλπις,  ώος,  καλπ/ι,  (for  καλυπτι)  a  covering 

of  skin,  an  urn,  bucket,  Od.  yj.  20. 
καλΰζη,  ης,  v\,  a  covering,  shelter,  hut,  Theo. 
21.  7.— a  gallery,  the  hatches  of  a  ship — a 
vine  arbour — καλυζιον,  ου,  a  small  cot. 
κάλυμμα,  ατός,  το,  that  which  covers  the 
face,  a  veil — that  which  covers  or  blinds 
the  mind,  prejudice,  2  Cor.  3.  14. 
καλυπτηζ,  η^ος,  6,  a  covering,  lid. 
καλυπτος,  η,  ov,  concealed,  veiled,  Thesm. 

889. — wrapped  around,  Antig.  1023. 
καλυπτξα,  ας,  or  καλυπτξνι,  τις,  y„  a  cover- 
ing, Herod.  4.  64.  a  veil,  II.  χ.  405. 
Καλυψώ,  οος,  η,  a  nymph,  the  daughter  of 
Atlas,  and  sovereign  of  Ogygia,  an  island 
feigned  by  Homer  to  be  in  the  midst  of  the 
Atlantic,  Od.  n.  259. 

Κάλχας,  αυτός,  ο,  the  seer  who  conducted 
the  Grecian  fleet  to  Troy,  II.  a.  69. 
Καλχαινω,  f.  άνω,  I  am  employed  about,  ί 
plan,  forge,  from  the  Arabic  pbn,  to  form 
or  forge,  which  is  the  parent  also  of  χαλ- 
κός, see  Antig.  20.  Heraclid.  40. 
Καΐλας,  adv.  of  κάλος,  fairly,  well,   honour- 
ably, καλώς  εχω,  I  am  well,  am  decorous. 
καλώς  ειπώ,  I  speak  well  of,  praise,  καλώς 
ποιεω,  I  do  well,   am  prosperous,  flourish, 
Polyb.29.  9.  8.  speciously, artfully, Mark 7.9. 
Καλώς,  ω,  or  ωος,  ο,  also  κάλος,  a  cable  rope, 
or  the  rope  by  which  the  sails  are  hauled 
up  and  down,  νυν  ΰει  as  πάντα  κάλων  εζιε~ 
ναι,  Equit.  753,  now  it  behoves  thee  to  put 
out  every  cable,  i.  e.  to  make  every  effort. 
καλωΐιον,  ου,  to,  cord,  thong  used  in  hurling 
the  quoit,  Plut.  2.  136. 
Καμαξ,  οίκος,  ο,  a  stake  or  pole  fixed  in  the 
ground  to  sustain  the  vines,  U.  σ.  563. — a 
long  spear,  (Hec.   1160)  chiefly  used  by 
horsemen. 
καμ,ακϊνος,  yj,  ov,  made  of  a  stake,  αντί  Ποζά- 
τος καμακινου,  instead  of  a  spear  made  of 
a  pole  or  a  long  stake,  1π.  12.  12. 
Καμαςα,  ας,  q,  a  curtain,  arch,  Is.  40.  22. 
Καμασνινες,  ων,  oi,  fishes,  Plut.  8.  733. 
ΚΑΜΝΩ,  aor.  2.  εκάμον,  obs.  καμ,εω,  f.  εσω, 
by  sync,   κάμω,   p.  κεχ,αμ/jKci,  κεκμ^κα,  I 
labour,  am  fatigued  by  labour,  A.  3.  4.  28. 
— labour  under  disease,  suffer,  am  sick,  Π. 
1.  6.  13.— do  a  thing  by  dint  of  labour, 
work,  make,  build,  Od.  /.  126.  imp.  κάμνε 
χεΐ(>α,  for  έκαμνε,  he  wearied  his  hand,  ex- 
hausted his  arm,  II.  ε.  797.   aor.  2.  το  μεν 
κάμε,  for  εκάμε,  this  he  wrought,  II.  β.  101 . 
εκάμον,  I  toiled,  laboured,  Od.  φ.  426.  part. 
καμων,  having  laboured,  γούνα  καμοντα, 
wearied  knees.  6ι  καμοντες,  those  who  have 
ended  their  labour,  the  dead,   Od.  λ.  475. 
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fat.  2.  subj.  χεχχμ,ω,  Ion.  χχμ,ω,  I  shall  be 
weary,  χεχχμ,ψι,  he  will  be  weary,  II.  ζ. 
658.  χχμψι,  he  shall  have  wrought,  per- 
formed with  toil,  Od.  |.  65.  fut.  2.  m.  χ'χ/χέι- 
τχι  χ,είξχ,  shall  weary  his  own  hand,  II.  β. 
389.  aor.  2.  m.  χεχχμομεσΰχ,  for  εχχμομ,εθχ, 
whom  we  have  acquired  with  toil,  or  for 
whom  we  have  exerted  our  labour,  II.  σ. 
341.  part.  perf.  act.  χεχμτ,ως,  for  χεχμ,Ύίχως, 
exhausted,  II.  φ.  232.  dat.  χεκρηωπ,  for 
xszftnxart,  to  the  weary,  II.  £.  261. 

χχμχτος,  ου,  6,  labour,  fatigue— pain,  di- 
stress, Nem.  10.  148. — χχμχτηξος,  χ,  ov, 
wearisome,  infirm,  Herod.  4.  1 35. 

χχμχτωίης,  ες,  εος,  causing  weariness,  harass- 
ing, said  or"  blows  which  fatigue  and  disable 
the  limbs,  Nem.  3.  28. 

Κχμηλος,  ου,  q,  Heb.  boX  gamed,  a  camel. 
κχμ,ηλον  χχτχτπνειν,  to  swallow  a  camel, 
Mat.  23.  24.  to  commit  enormities,  while 
hesitating  at  little  things. 

Κχμϊνος,  ου,  6,  a  forge,  furnace,  iron  foundry 
— a  kiln,  hence  chimney. 

χχμινχιος,  χ,  ov,  of  a  furnace,  Exod.  9.  8. 

χχμιι/ω,  οος,  tj,  a  woman  that  watches  the 
kiln,  a  sooty  hag,  Od.  σ.  27. 

χχρα/ίυτγις,  ου,  ό,  or  χχμα/ίυτνιο,  ηξος,  a  man 
that  works  at  a  forge  or  a  kiln. 

Κχμμοι/ιχ,  χς,  5j,  Ion.  xx μ μ,ον ivi,  y\c,  from 
χχτχμ,ονγ),  perseverance  in  a  conflict,  vic- 
tory obtained  by  perseverance,  II.  χ.  257. 

Κχμμοηος,  ου,  for  χχτχμοζος,  ill-fated. 

χχμμυα,  f.  υσω,  close  my  eyes,  shut  against, 
see  χχτχμυω,  Π.  8.  3.  12.  Mat.  13.  15. 

ΚΑΜΠΤΩ,  f.  ψω,  I  bend— bend  the  knee, 
worship,  Rom.  11.  4. — turn  round,  wind 
about — bend  the  limbs,  cause  them  to  rest, 
repose,  OJ.  s.  453.  Prom.  32. — bend  under 
pain  or  affliction,  humble,  bruise,  Pyth.  2. 
94. — κχρτττορχι,  I  bend  myself — am  bent, 
tortured,  Prom.  237. 

χχμπεσ:γυιος,  bending  the  limbs,  fatiguing. 

««^>i,  ης,  ή,  a  turning,  a  winding  path,  or- 
bit— a  goal,  called  also  ςχβμ,τ,ν,  the  end,  E. 
Elect.  659. — inflexion  of  the  voice,  Nubes, 
966. — the  canker  worm,  eruca. 

χχμ'πτιηο,  τίζθζ,'6,  a  turning,  goal,  Meleager, 
129. — a  turning  to  the  right,  II.  7.  1.  4. 

χχμ,πΊμος,  winding,  bending,  Iphig.  T.  81. 

χχμπυκος,  yj,  ov,  bent,  arched— rolling, rapid, 
II.  ε.  231. 

χχμπτος,  m,  ov,  bent,  flexible. 

χχμ,νυΛοείοτ,ς,  εος,  curved,  Plut.  10.  610. 

χχμ-ψίπους,  οΰος,  η,  an  epithet  of  the  Furies, 
as  bending  their  feet  in  pursuit  of  their 
prey,  rapid  or  rapacious,  as  having  talons 
like  a  vulture,  Septem,  797. 

Κ  ANN  A,  tic,  ί],  a  reed,  cane,  Polyb.  14.  1. 
35. — mat,  Vesp.  393. 

χχνχχνι,  ης,  vi,  the  rustling  sound  of  reeds 
when  agitated  by  the  wind  —  sound  or  echo- 
ing of  the  pipe — qlang,  clash  of  arms,  II. 
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τ.  105. — gnashing  of  the  teeth,  τ.  365.— 
trampling  of  mules,  Od.  ζ.  82. 

κχνχχτ,ς,  ες,  εος,  sounding,  Ιχχαν  κχνχχες, 
the  sounding  tear,  i.  e.  tears  mixed  with 
loud  sobbings,  Choeph.  149. 

χχνχχ,εω,  f.  γ\σα,  χχνχχιζω,  I  sound,  ring, 
rustle,  patter,  II.  tu.  36.  Od.  r.  469. 

κχνχχ-ήοον,  and  κχνχχϊΐΐχ,  adv.  aloud,  with 
a  loud  blast,  Nem.  8.  25.  Call.  4.  45. 

ΚχνΙυς,  υος,  η,  a  sort  of  scarlet  coat  worn  by 
the  Persian  nobles,  Π.  1.3.  2. 

Κκνΰυλος,  ου,  a  concoction  of  oil,  milk, 
cheese  and  honey,  Plut.  8.  636. 

Κχνεον,  κχνειον,  contr.  κχνουν,  ου,  το,  also 
χχυης,  Άτος,ν),  a  basket  made  of  reed — plate, 
dish,  II.  λ  217.  Theo.  24.  135. 

χχντιφοξος,  ου,  6,  v\,  Dor.  χχνχφοξος,  bearing 
a  basket,  Theo.  2.  66.  χι  χχνηφοξοι  were  a 
select  number  of  honourable  virgins,  who 
on  solemn  occasions  carried  baskets  filled 
with  fruits. 

χχν/ιφοο-ω,  I  carry  the  sacred  basket. 

Κχννχΐις,  ιίος,  or  ιος,  ή,  flax,  cannabis. 

χχννχζϊνος,  made  of  flax,  flaxen,  Lucill.  68. 

Κ,χννχΰξον — κχι/χύζον,  ου,  το  —  χχνχθξχ,  τις, 
v\,  a  sort  of  vehicle  mounted  on  wheels, 
covered  with  reeds  or  rushes,  and  used  to 
carry  children  in  processions,  a  wicker- 
cart,  Ay.  8.  7. 

Κχνΰχξος,  ου,  ο,  and  χοένόαξίς,  tho:,  η,  a  beetle 
regarded  as  a  symbol  of  filth  or  impurity, 
Luc.  3.  164.  scarabasus.  χχνθχςου  οιτος,  or 
ο7&ος,  the  wealth  of  a  beetle,  Crates.  6. — 
a  goblet,  cantharus. 

KxvSau,  οίνος,  6,  a  beast  of  burden,  a  great 
ass,  Vespse,  179. — χχνΰγίλιος,  χ,  ov,  of  a 
sumpter-horse,  Lys.  289.  τχ  χχνβηλιχ,  cli- 
tellis,  panniers  or  packs  carried  on  asses, 
Vesp.  169. — xxvOrfhiov,  ου,  το,  the  skin  of 
an  ass,  Plut.  8.  950. 

Κχνόος,  ου,  ο,  can-thus,  i.  e.  the  iron  which 
bounds  a  wheel  and  preserves  it  from  attri- 
tion, felloe — corner  of  the  eye,  Orph.  831. 

Κχνων,  όνος,  6,  a  straight  rod  made  of  reeds — 
a  rule,  rule  of  action,  standard  of  faith, 
Gal.  6.  10.— handle  of  a  buckler,  II.  3.  193. 
—  a  distaff,  hence  canon  a  law — κχνονιζω, 
f.  ϊσω,  I  measure  by  rule,  regulate,  direct, 
Long.  §  1 6. — χχνονιτεον,  it  is  necessary  to 
regulate,  Luc.  2.  1 1. 

χχνονις,  ϊοος,  q,  a  rule  to  write  by. 

χχνονϊχος,  ου,  qualified  to  officiate,  canoni- 
cal, conversant  in  music,  Plut.  8.  607. 

Κχπχνευς,  εο:ς,  one  of  the  chiefs  against 
Thebes — Κχττχ^ϊχΙνις,  ου,  6,  son  of  Capa- 
neus — Κχττχν/,ϊος,  ου,  of  Capaneus. 

χχπει-χ,  adv.  for  χχι  επειτχ,  and  then  or 
next,  in  the  second  place. 

Κχπετος,  ου,  ο,  a  ditch,  pit,  from  οχχπτω. 

ΚΛΠΤΩ,  f.  -ψω,  I  eat  greedily,  devour. 

χχττϊΐ,  and  χχττα,ν/ι,   τ,ς,  %  a  place  where  a 

horse  feeds,  a  manger — fodder,  II.  ί).  434. 
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κχπτ^ος,  ov,  ο — χκπϊίκις,  a  dispenser  of  food, 
a  victualler,  innkeeper,  Thesm.  347. 

Λ.αχ>5λ£ΐ/ώ),  f.  waa,  I  sell  victuals,  keep  a  ta- 
vern or  an  eating-house — make  a  trade  of, 
traffic  in,  Hipp.  959.— engage  in  for  gain- 
adulterate,  2  Cor.  2.  17.  Septem,  551. 
hence  also  κιΖ^γ,^ΐνω,  I  adulterate,  corrupt, 
Isai.  1.  22.  see  Pallad.  72. 

κχπιϊΚηος,  χ,  ov,  of  a  victualler — κχπηλίΐχ, 
ας,  q,  the  business  of  a  vintner,  the  buying 
and  selling  of  provisions,  Πο.  4.  6.—  »«7)j- 
~haov,  ov,  το,  a  place  where  provisions  were 
sold,  a  tavern,  shambles,  cook-shop,  vic- 
tualling-office, caupona,  A.  1.2.  24. — *&> 
πγ{Κϊχος,  jj,  oy,  of  a  vintner — κχπνί^χνς, 
adv.  like  a  vintner,  κχπγίκικως  εχιι,  she  is 
like  an  innkeeper,  i.  e.  adulterated,  painted, 
Plutus,  106:5. 

kcctti,  for  Kott  ίπι,  amd  upon. 

κχπιΰί&ος,  for  χ«/  £7Γ/δ?|/ο;,  and  skilful. 

Κχπϊύ/ι,  νις,  η,  a  Persian  measure  containing 
two  Attic  chenices,  A.  1.5.  6. 

ΚΑΠΝΟΣ,  αν,  ο,  κχιω  πνοή,  the  breath  of 
fire,  smoke,  fume — ελ/σσομινγι  νπςι  κχπνω, 
II.  x.  31 7,  rolling  round  in  sheets  of  smoke, 
where  πιςι  is  adverbial,  any  thing  vain. 

κχπνιχω,  f.  ώσω,  I  fume  with  anger. 

κχπνηλος,  γ\,  ov,  κχπνω^-ης,  ίς,  ίος,  smoky,  like 
smoke,  full  of  smoke  or  fumes,  κχπνωΐ&ί- 
£ov,  too  full  of  fumes,  Luc.  3.  409. — smoky 
air,  thick,  Polyb.  9.  16.  3. 

καπνίζω — κχπνίω,  poet,  καπνιιω,  I  raise 
smoke,  light  fire,  Pint.  8.  362.— I  smoke, 
am  suffocated  with  smoke,  Dem.  1257.  15. 

κχπνη,  and  κχπνοΰοχν,  ης,  v>,  a  receiver  of 
smoke,  chimney,  Herod.  8.  137. 

κχπνοω,  f.  ωσω,  I  turn  to  smoke,  reduce  to 
ashes,  Py  th.  5.  111.  χ,χπνοντχι,  sends  forth 
smoke,  is  inflamed,  Troad.  8. 

Κχπος,  ov,  Dor.  for  κήπος,  a  garden. 

Κχππίΰ/ον,  kxtx  π-ihiov,  through  the  plain. 

Κχπςος,  ov,  6,  a  boar,  II.  λ.  414. 

κχποιος,  χ,  ov,  of  a  boar,  kxttqiovc  πςωςχς, 
Herod.  3.  59,  prows  formed  like  the  snout 
of  a  boar.  But  this  perhaps  is  a  corruption 
of  κνπαζίττινας,  made  of  cedar  or  cypress, 
(see  Long.  §  4.)  and  therefore  fit  to  be  de- 
dicated in  a  temple. 

κχποχω,  or  κχπςιζομχι,  I  act  like  a,  boar, 
play  the  wanton.  ywn  κχπςωαχ,  a  lecherous 
woman,  Pint  us,  1025. 
Κχπνξος,  χ,  ov,  for  κχ'τπνςος,  and  this  for 
κχτχ~ΰξο;,  burning,  parched,  Theo.  2.  85. 
?— bright,  clear,  sweet,  Luc.  1.  271.  κχπν- 
ρον  γέλχσχς,  laughing  sweetly,  i.  e.  heartily, 
Longus.  p.  33.  Nossis.  12.  Theo.  7.  37. 
κχππνριζο),  I  crackle,  Theo.  2.  22. 
Κχππχζΐς,  ώος,  η,  and  κχππχςιον,  a  strong 
scented  shrub,  a  caper-plant,  "1DD,  the  pa- 
rent also  of  cupressus. 
Κχς,  χςος,ό,  the  same  with  the  Asiatic  word 
Aouri,  and  therefore  means  a  small  piece 


of  money,  τια  1$  y.iv  e»  κχςος  xiarit  II.  /. 
378, 1  care  not  for  him  a  farthing. 

Κχςχ,  (indeclinable  as  used  by  Homer,  but 
by  later  writers  κχξχ,  χς,  q,  or  κχςη,  ης) 
head,  top,  summit,  κχξχ  "Κίνκωβας,  having 
his  head  white,  Isthm.  4.  117.  επι  κχς,  for 
ίπι  κχςχ,  on  the  head,  headlong,  II.  sr.  392. 

κχςχΖος,  ov,  ό,  a  lobster,  cray-fish. 

Κχςχοοκίω,  f.  ησω,  I  receive  with  the  head. 
κχςι  h%ouxi,  I  attend  earnestly,  expect, 
wait  for,  Απ.  3.  5.  6.  Orest.  702. 

κχςχοοκιχ,  χς,  earnest  expectation. 

κχοα,νιςνις,  ov,  κχςχνιςης,  ηςος,  one  who  cuts 
off  the  head,  an  executioner,  κχςχνιςης  yo- 
ςος,  a  capital  punishment,  Rhesus,  817. 

κχςχνος,  ov,  6,  for  κοιςχνος,  one  that  is  the 
head,  lord,  praefect,  satrap,  E.  1.4.  1. 

κχςχνοω,  f.  ωσω3  I  bring  to  a  head,  fulfill, 
Choeph.  702.  κχςχνοντχι,  terminates,  524. 

κχξχτομος,  ov,  head-cutting — cut  from  the 
head,  S.  Elect.  52. — having  the  head  cut 
off,  beheaded,  κχςχτομας  ίξημιχ  νιχνιΰων, 
for  κχςχτομων,  Troad.  564,  the  loss  of 
children  decapitated,  κχςχτο,χονς  σφχγχς, 
Rhesus,  606,  slaughter  effected  by  cutting 
off  the  head. 

KXQxroysa,  f.  ησω,  cut  off  the  head,  behead. 

Κχςζχνος,  ov,  6,  $j,  barbarous,  Agam.  469.  ^ 

Κχζζχσχ,  or  κχςπχοχ,ων,  τχ,  thin  linen  sail. 

Κχξζχτ'ϊνχί,  αν,  xU  coarse  and  clumsy  shoes 
worn  by  peasants,  A.  4.  5.  11. 

Κχςΰχμον,  ov,  το,  and  κχςδχμος,  nasturtium,, 
a  herb  called  the  nose-wart,  water  cress. 
The  Persians  used  it  with  bread  instead  of 
meat.  It  has  an  acrid  taste,  hence  χχςίχ- 
yov  βλίπίίν,  to  look  surly,  Vesp.  453. 

κχςΰχμογϊνφος,  ov,  one  who  scrapes  the 
κχοδχμον,  surly,  sting}', Vesp.  1348.  γΤ,νπτν. 

χ,χςοχμωμον,  ov,  το,  an  odoriferous  plant, 
called  the  grains  of  paradise,  Plut.  7.  507. 

ΚΑΡΔΙΑ,  χς,  or  κςχίιη,  ης,  η,  a  heart — af- 
fection—mind— courage — intention— self, 
Deut.  9.  4.— the  middle  or  inner  part, 
Mat.  12.  40. 

κχξΰίογνωςνις,  ov,  o,  he  who  knows  the  heart,. 
Acts  1.  24.  γιγνωσκω. 

Kxoliov^Ksco,  f.  ύιοο),  I  drag,  tear  out  the  heart. 
ίΚκω.  This  was  an  office  of  the  priest  when 
examining  the  entrails.  It  was  also  said 
κχβιονσθχι,  to  handle  or  inspect  the  heart, 
see  Rob.  A.  G.  264. 

χχςΐιοφν'λχξ,  χκος,  6,  a  guard  for  the  heart, 
a  breastplate,  Polyb.  6.  23.  4. 

κχςΰοπος,  ov,  6,  a  kneading-tub,  mactra. 
KAPH,  indec.  for  κχςηνον,  head,  top,  sum- 
mit, II.  β.  259. 

κχςηζχςζω,  f.  wa,  I  am  heavy-headed,  stu- 
pified  with  drinking,  Lye.  384. 
κχξηζχζίχ,  χς,  q,  stupor,  dizziness. 

κχςηκομχω,  I  preserve  the  hair  of  my  head, 
have  long  hair.  χχςΥ,χομοωντ'ς,  for  κχςηκο- 
yavTic,   the  hairy  Greeks,  the  free-born 
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Greeks,  slaves  being  not  permitted  to  wear 
hair,  11.  β.  11.  χ,ομχ. 

xxpyivov,  ου,  το,  a  head,  top,  summit.  /3ooi/ 
χχξγ,νχ,  heads  of  oxen,  for  βοές,  II.  i£.  260. 
νεχυων   χμεντ,νχ,   kxqyivx,   Od.   κ.    52],  for 
etfAtvwtu  uiKooi,   the   unembodied,  feeble, 
shadowy,  dead. 
Kxp,  α,ρος,  ο,  an  inhabitant  of  Caria — Κχξες, 
ων,  the  Carians — Κχριχ,  χς,  the  island  of 
Caria — Κχρΐζος,  y,   ov,  of  Caria.  χχ^ικοι, 
sc.  συκοι,  Carian  figs,  χ,χ^ικη  μουσχ,  Carian 
music,  a  funeral  song,  xxpixoi,  or  κχριμοι- 
ςο/,  sc.  ς-ζχτιωτχι,  Carian  soldiers,  i.  e.  cow- 
ards or  mercenaries,  the  Carians  being  the 
first  people  in  Greece  who  served  for  pay. 
hence  the  proverb,  εν  τω  Κάξ{  χινΰυνευειν, 
to  try  or  brave  danger  by  a  substitute,  in 
cute  aliena  pericnlum  facere.  see  Musgr, 
on   Cycl.  650.  κχοικος  λόφος,  the  Carian 
crest,  this  being  first  used  by  the  Carians. 
ΚχζχχίΡω,  I  make  a  harsh  noise  like  a  saw 
1 — utter  a  hollow  sound  like  that  of  the 
trampling  of  horses  on  dry  ground,  I  sound, 
crack,  II.  v.  157.  see  κχρχχρος. 
χχςκϊνος,  ου,  o,  a  crab  —a  sort  of  trap  or  snare, 
Cycl.  605.  -  apincer,  from  its  resemblance 
to  the  claws  of  a  crab,  hence  circinus — the 
sign  cancer,  Plut.  9.  486. 
κχζχινωμ,α,  χτος,  το,  the  cancer,  Plut.  6.  240. 
Κχζίς,  Ίίος,  {j,  a  shrimp. 
xxp^xpiov,  a  little  shrimp. 
χχριΐοω,  f.  ωσω,  twist  the  body  like  a  shrimp. 
Κχζνειος,  χ,  ov,  a  title  of  Apollo,  Carneus. 
κχρνειχ,  ων,  τχ,  a  festival  in  honour  of  him, 
Theo.  5.  83.  κχρνειοι  νομό:,  tunes  sung  by 
those  who  at  the  Carnea  contended  for; 
victory,  see  Rob.  A.  G.  316.  κχζναου  μγινος  j 
ώρα,  the  month  in  which  the  Carnea  was 
celebrated,  Alcest.  450. 
Κχρνεϊχς,  χίος,  ή,  the  Carnean  season. 
Κχξοζ,  ου,  Dor.  for  χγιςος,  wax,  Theo.  1.  27. 
Kx(Jog,  ου,  o,  a  deep  sleep,  stupor,  Luc.  2. 
440. — κχροω,  f.  ωσω,  I  render  torpid,  lull 
asleep,  κχξοομχι,   am   heavy-headed,  Jer. 
51.  39.  χεκχρωμενος,  lulled  in  the  sleep  of 
death,  Theo.  24.  58. — κχρίωτκ,   ιίος,  ή,  a 
fountain  whose  waters  caused  stupor  and 
sleep,  Luc.  2.  1 29. 
χχζονχχ,  vie,  jj,  a  sledge,  cart,  carruca. 
κχςπχσΊνος,   γ\,   ov,  for  χ,χρζχσίνο:,   made  of 
the  carbasus,  i.  e.  fine  linen  or  silk. 
χ,χρπχιχ,  ας,  y,  a  species  οΐ  dance  performed 
by  men  in  arms,  and  probably  after  gather- 
ing the  fruits,  A.  6.  1 .  4. 
ΚΑΡΠ02,  ου,  6,  fruit — fruit  of  a  tree,  pro- 
duce— fruit  of  the  ground,  corn,  grain,  crop, 
II.  x.  156. — fruit  of  the  vine,  grapes,  wine 
— fruit  of  the  womb,  offspring,  progeny — 
fruit  of  the  understanding,  poetic  invention, 
reason,  Olym.  7.  15.— fruit  of  manhood,  6. 
97.  beard — fruit  of  labour,  wages,  reward — 
fruit  of  the  lips,  speech,  words,  truth,  Sep- 
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tern,   620. -fruits  of  righteousness,   piety, 
benevolence,  Phil.  1.  11.  κχξπω»  ατελείς, 
free  from  fruits,  i.  e.  free  from  tribute,  xxp- 
που  lixvi,  an  action  at  law  by  which  a  per- 
son claimed  the  fruits  of  the  earth — the 
hand  attached  to  the  wrist,  as  a  fruit  to  its 
stem,  the  wrist,  Od.  χ.  277.  carpus. 
χχζπχλϊμοί,  n,  ov,  (the  action  of  the  hand 
in  snatching)  rapacious,  rapid.  Others  take 
it  for  άζπχ'Λίμος,  II.  ττ.  342. — κχρπαΧιμως, 
adv.  rapaciously,  rapidly,  a.  359. 
χχξπευω,  f.  ευσω,  I  reap  the  fruits. 
χχζπιζω,  f.  ϊσω,  I  yield  fruit,  Helen.  1344. — 
render  fruitful,  fructify,  Bacch.  406.  κχρτπ- 
ζομχι,  I  gather  or  reap  fruits  for  myself. 
χχξπϊμος,  n,  ov,  fruitful,  productive,  tos  kxp- 

πιμχ,  the  fruits,  Vespae,  264. 
χχξπωτος,  ov,  made  so  as  to  reach  the  wrist 
or  ancle,  said  of  a  robe — wrought  so  as  to 
be  like  fruit,  embroidered. 
κχζπογονεω,  f.  νσω,  I  produce  fruit,  bear  a 
crop,  Plut.  9.  487. — Kxpproyovix,  ας,  η,  the 
producing  of  fruit,  fecundity,  Plut.  8.  535. 
κχρποποιος,  ου,  fruit-yielding,  bounteous. 
κχξποτίλεω,  I  bring  to  maturity  the  fruits  of 

the  ground,  ripen,  JE.  Supp.  703. 
χχςποτξοφοζ,  ου,  fruit-yielding,  Lye.  1423. — 

feeding  on  fruits,  Ion.  475.  τρέφω, 
χχζποφβοζος,  fruit-wasting  worm,  Antiphan. 

8.  fr.  φύειρω. 
χχ^οφοξοζ,   ου,  6,  vj,  fruit-bearing,  fertile, 

Helen.  1500.  fruitful,  Acts  14.  7. 
κχξττοφοξίω,  f.  νισω,  I  bring  forth  fruit,  pro- 
duce, καρποφοζουμενον,  bearing  fruit,  Co- 
loss.   1.  6.    which  supposes  the  common 
reading  παρόντος   to  be  a   corruption  of 
σπαρεντος,  "  sown  among  you." 
κχρττοω,   ί.  ωσω,  I  render  fruitful,   fructif}'. 
κΛΡποομαι,  f.  ωσομχι,  I  render  fruitful  for 
myself,  reap,  gather  the  fruits  of  the  earth 
— possess,  (the  reaper  of  a  land  being  ge- 
nerally the  possessor  of  it)  Prom.  850. — 
reap  the  benefit,  derive,  acquire,  enjoy — 
reap  an  enemy's  land,  ravage,  plunder — 
reap  sorrows,  experience,  suffer,  Hipp.  1 427. 
βαθειαν  χλοχχ  κχρπουμενος,  Septem,  595, 
having  the  fruits  of  wisdom  ripened  in  his 
mind  as  seed  in  a  deep  furrow. 
κχρπωμ,χ,  ατός,  το.  product,  offspring. 
καοπύίσις,  εος,  aj,  gathering  of  the  fruits,  rear- 
ing the  benefit,  revenue,  Π.  4.  5.  8. — al 
καρπώσεις  were  solemn  sacrifices  offered  to 
Venus  as  presiding  over  generation. 
Κχρόίζω,  for  χχτχξβίζω,  I  soothe. 
Κχρρον,  ου,  το,  a  curricle,  chair",  chaise. 
Καςόαν,  όνος,  the  Spartan  form  of  κρεισσων. 
KAPT02,  εος,  το,  strength,  courage,  the  ef- 
fects of  superior  strength,  superiority,  vic- 
tory, palm,  see  κ,ςχτος-—  κχρτος  χ^ΐΐοι,  sc. 
χ,χτχ,  the  best  in  strength,  the  strongest, 
Od.  y.  370» — -axptcl,  for  xxqtix,  by  sync. 
kxptx,  adverbially,  forcibly,  very,  greatly. 
2  Τ  2 
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το  κα^τχ  ουνομα  έχων,  Herod.  1.71,  having 
a  great  name,  truly,  Septem,  417. 

χχρτχιπους,  ποίο;,  able-footed. 

χχξτεξχιχμγίς,  ου,  6,  brave  in  arms. 

χχξτερος,  χ,  ov, strong in  body, robust — strong 
in  mind,  brave,  courageous— strong  oath, 
firm,  solemn  — strong  battle,  hard  fought — 
victorious,  II.  y.  142.  strong  place,  E.  6.  2. 
25. — χχξτΐξως,  adv.  strongly,  firmly. 

χχρτε^εω,  f.  mo,  I  exert  my  strength,  bear 
under,  persevere,  endure,  Π.  1.5.  1. — hold 
out  against  a  siege,  E.  2.  2.  1. 

χχξτερίχ,  ας,  o$,  perseverance,  fortitude,  pa- 
tience, opp.  to  μαλάκια,  Π.  3.  1.  23. 

χχξΤίξϊκος,  τη,  ov,  c.  ωτερος,  capable  of  en- 
during or  persevering,  patient,  resolute, 
Aw.  3.  1.  6. — χ,αοποϊκο);,  adv.  persever- 
ingly,  patiently.  ζγν  χχρτε(>ικως,  to  live  in 
patiencein  circumstances  of  distress,  to  lead 
a  life  of  patience  and  self-denial,  A.  E.  ».  9. 

κχξτεξοζξονττ,ς,  ov,  6,  loudly  thundering. 

χχξτίξοόϋμος,ου,  6,  ν),  strong  in  mind,  brave, 
resolute,  II.  v.  350.  §νμο:. 

χχξτεςοχείξ,  ρος,  strong-handed,  powerful. 

χχρτιςος,  τη,  ov,  for  κρχτιςος,  superl.  of  χαζ- 
τος,  strongest,  II.  a.  266. 

χχξτννω,  f.  v'jai,  ΐ  strengthen,  render  firm, 
II.  λ.  215.— enforce,  urge,  launch  with  a 
firm  hand,  Olym.  13. 135.— fence,  protect, 
Theo.  22.  SO. 

ΚΑΡΤΑ,  sec,  η,  xxpvov,  ov,  το,  any  fruit  with 
a  hard  shell,  a  nut,  an  almond,  chesnut. 

χχξνϊνος,  it,  ov,  of  a  nut,  of  the  almond,  nu- 
cleus— καρυϊσκης,  ου,  ο,  a  small  nut — xx- 
ζνισκοι,  figures  resembling  nuts,  knobs. 

χχζνχτις,  ιΰος,  jj,  a  festival  in  honour  of 
Diana   styled  Caryatis,   from  Caryum  in 
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καζφγ,ζΟζ,  a,  ov,  consisting  of  chaff,  of  hay. 
ίννχίχς  χχξφηζχς,  i.  e.  ευν^ν  sx  χχξφων, 
a  nest  of  straw,  Ion.  1 72. 

χχρφος,  ίθζ,  ro,  a  dry  log  of  wood,  splinter, 
mote,  Mat.  7.  3. — a  ticket  or  billet. 

κχξφολογεω,  f.  νσω,  I  pick  chaff,  remove 
feathers  or  flue  clinging  to  the  hair,  The- 
oph.  Char.  2. 

χ,αρφω,  f.  -ψω,  I  cause  to  shrivel  or  wrinkle, 
Od.  v.  398.  —  χχρφομαι,  I  wither. 

KAPXAP02,  x,  ov,  (Heb.  Ί1,  to  cut  with 
a  saw;  which  root  being  doubled  to  aug- 
ment the  sense,  becomes  "ITU!,  gargar) 
very  cutting,  sharp,  rough,  Luc.  2.  56. 

χαοχαλεος,  a,  ov,  making  a  harsh  sound — 
parched,  for  χχ^φαλεος,  II.  φ.  541. 

χχξχ,χζοίονς,  οντος,  having  sharp  teeth  like  a 
saw,  saw-toothed,  fierce,  II.  v.  198. 

Καρχγ^ων,  όνος,  η,  Carchage,  corrupted  for 
an  easier  sound  into  Carthage,  Tharsis— 
so  called  perhaps  from  being  built  of  sawed 
or  hewn  stone  —  Καρχηδόνιος,  a,  ov,  of  Car- 
thage, Carthaginian — Κχξχγίΰονιχζω,  I  fa- 
vour the  Carthaginians,  I  Cnrthaginianize, 
Plut.  2.  444. 

Κχξχγισιον,   ov,  το,  a  pulley  by  which  the 
ropes  of  a  ship  are  turned  round,  Nem.  9. 
52. — the  sail-yard,  antennae,  Hec.  1261. 
ΚαςωτΊχος,  causing  stupor  or  sleep,  soporific. 
Κάσσα,  yc,  a  harlot,  wanton,  Lye.  131. 
χχσαϊ&π,  τις,  χασαλζας,  χίος,  ί),   also  κάσσα, 
a  prostitute,  strumpet — χχσχλζχξω,  I  act 
the   strumpet,    assail   like   an    immodest 
woman,  wantonly  revue,  Equit.  354. 
κ,αυσχζίον,  ov,  a  brothel,  Equit.  1282. 
Κχσχς,  ov,  o,  a  cloak  used  in  riding,  housing, 
Π.  8.  3.  3.  Heb.  nD2,  to  cover. 


Laconia:  hence  χχρνατιξω,  to  dance,  which    κχσιχ,  ας,  'a,  an  aromatic  shrub,  casia. 
is  the  practice  in  celebrating  this  festival, 
Luc.  2.  273. 
kxqvxyi,  τις,  7],   or  xxpvkov,   ov,  re,   χχρυχειχ, 
ας,  ν),   a  sort  of  minced  meat,   seasoning, 


sauce,  Luc.  2.  330.  Plut.  6.  20]. 
χχρνχενω,  I  season,  sweeten,  Plut.  6.  201. 
xxpvxivoc,  a  sort  of  colour  supposed  to  be 

deep  red,  Π.  8.  3.  2. 
X'Xpvkottoio;,  ov,  one  who  makes  sauce  or 

sweetmeats. 
χχζνκοττοιεω,  f.  ησα,  I  make  sauce,    season 

with  fair  words,  varnish,  Equit.  342. 
Καονς-ος.  ov,  v\,  a  city  of  Eubcea  famed  for 

its  marble,  II.  β.  539.  —  another  of  Arcadia 

noted  for  its  wine — Κχρνπος,  a,  ov.  of  Ca- 

rystus,  Carystian. 
Κχζνξ,  Dor.  for  xv.qvl•,,  a  herald,  χχρνσσω, 

for  χηρνσσω,  1  proclaim,  E.  Elect.  172. 
ΚΑΡΦΗ,  nc,  7j,  (properly  meaning  what  is 

separated  from  the  fruit  or  grain  when  dry. 

καρπός)  chaff — withered  grass,  hay,  straw, 

A.  1.  5.  10. — χαξφάλεος,  a,  ov,  dry,  arid — 

hollow  sound,  II.  v.  409.  husky  poverty,  see 

Luc.  3.  674.  compared  with  Luke  15.  16. 


Κχσις,  ιος,  a  brother  or  sister,  Hec.  432. 
χχσιγν7ι7ος,  ov,  a  brother  born,  an  own  bro- 
ther— κασιγνητ-ή,  χς,  an  own  sister. 

Κασσίτερος,  ov,  6,  white  lead,  tin,  stannum. 

Ka?a~hia,  at,  ή,  a  fountain  sacred  to^  the 
Muses  at  Delphi — ΚχσταΚις,  ιΰος,  '/>,  oi 
Castalia,  plur.Ka^a'Kihc,  the  Muses. 

Κχ?ύ)Ρ,  ορός,  ο,  a  beaver — χαζ-οζίον,  casti 
reum,  a  drug,  or  odoriferous  glands  in  th( 
groin  of  the  beaver,  Plut.  6.  201. 

Κασωρις,  too;.  &  a  courtezan,  Lye.  1385. 

κατά,  for  και  είτα,  and  thus,  and  then. 

ΚΑΤΑ,  a  preposition  governing  the  genitive 
and  the  accusative :  with  the  former  κατχ 
means  down,  against — with  the  latter,  even 
with,  according,  conformably  to.  But  it 
signifies  various  other  relations  of  time  and 
place,  which  are  deduciblefrom  these,  and 
dependent  on  the  meaning  of  the  governed 
noun  or  the  verb  in  the  context. 

χχτχ  τον  χζημνου,  Mat.  8.  32,  down  the 
precipice,  xxff  όλης  της  περιγύρου,  Luke  4. 
14.  down  the  whole  region,  along,  through, 
per— χχτχ  της  χίφαλης,  1  Cor.  11.4,  down 
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the  head,  over,  super,  see  II.  υ.  3Hl.~  κα- 
τά Seov,   down  from  God,  in  the  name  of 
God,  by  God,  Mat.  26.  63.  Heb.  6.   1 3. 
concerning  God,  of  God,  1  Cor.  1 5.  1 5. — 
to  bring  down  a  complaint  or  accusation 
of  a  person  as  from  a  court  on  high,  is  to 
be  against  him.  κα@  ημών,  Rom.  8.  31, 
against  us.  see  verse  33. — ««τ  οςεσφιν,  II. 
λ.  493,  for  kcct  οοεων,  down  the  mountains 
—  έλουε  μ,ε  κατά  κξατος  και  ωμών,  Od.  κ. 
362,  he  washed  me  down  my  head  and 
shoulders,  he  washed  down  my  head  and 
shoulders — ωξμιηύγι  Ακαμαντος,  sub.  κατά, 
II.  ξ.  488,  he  rushed  down  upon  Acamas, 
against — κατα§νγ}των  ανύξωπων,  down  mor- 
tal men,  down  the  race  of  men,  from  the 
first  to  the  last  amongst  men,  Od.  ξ.  587. 
With  the  accusative   κατά  signifies  even 
with ;  and  to  be  even  with  any  time  or 
place  is  to  be  in,  at,  opposite  it.  κατά  κα(- 
qov  τούτον,  in  this  time,  Rom.  9.  9.  κατ 
αςχας,  Heb.  1.  10,  in  the  beginning,  γενό- 
μενος κατά  τον  τόποι/,  Luke  10.  32,  being 
even  with  the  place,  being  at  the  place. 
•ήλθε  κατ    αυτόν,  ver.  33,   he  came  even 
with  him,  to  him.  κατά  τα  μέσον,  in  the 
middle — κατά  Κεξκυξαν,  Thuc.  1.  46,  op- 
posite Corcyra — κατά,  το  ευαγγελιον,  di- 
rectly  opposite   to    the  gospel,    against, 
1  Tim.  2.  10. — κατ  οφθαλμούς,  even  with 
your  eyes,  before  your  eyes,   Gal.  3.  1.— 
κατά  τον  νομον,  Acts  24.  14,  even  with  the 
law,  according  to  the  law,  conformable  to 
it — ol  κατά  φυσιν  κλάδοι,  Rom.  9.  21,  the 
branches  according  to  nature,  the  natural 
branches — κα§  όλνιν  την  πολιν,  Luke  8.  1, 
even  with  the  whole  city,  throughout  the 
whole  city,  κατά  το  αυτό  πνεύμα,    1  Cor. 
12.  8,  according  to  the  same  spirit,  by, 
through — κατά    χαξίν—κατα     οφειλπμα, 
Rom.  4.  4,  as  a  favour,  as  a  debt,  κατά 
πασαν  αιτιαν,  even  with  every  crime,  in 
conformity  to,  for,  Mat.  1 9.  3.— κατά  τα 
idvn,  Acts  21.21,  even  with  the  nations, 
throughout,  among— καβ  εαυτόν,  Acts  28. 
16,  even  with  himself,  by  himself,  alone, 
see  II. /3.  366. — κατ    thau,    Mat.    14.  13, 
sub.  χωξαν,  in  private,  privately — κατ  έτος, 
Acts  22.  19,  even  with  the  year,  every  year 
— καθ"  kva,  I  Cor.  14.  31,  one  by  one.  εις 
κα&  εις,  for  εις  και  είτα  εις,  one  and  then 
one,  one  by  one— κατ   έπος,  even  with  a 
word,  word  for  word,  verbatim— κατά  τι ; 
why?  wherefore?    κατ    αμαζιτον,   even 
with  the  waggon  road,  along  it,  II.  χ.  146. 
κατά  with  its  governed  noun  may  often  be 
rendered  adverbially,  κατά  κςα  τυς,  by  force, 
forcibly — κατά  σπουΐην,  with  haste,  hastily. 
κα§  ύπεζζοϊ.γιν,  through  excess, excessively. 
κατά  is  often  separated  from  the  verb  with 
which  it  forms  a  compound,  κατά  οσσε  ελαζε 
§ανατος,1\.  s.  82,  for  κατέλαβε  οσσε  Sxvx- 
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το; — κατά  πιονα  μτ^ια  εκγα,  α.  40,  for  κα- 
τεκ'/]α. 

When  κατά  is  thus  separated,  the  final  con- 
sonant becomes  the  same  with  the  initial 
of  the  succeeding  word,  καό  h  μέσον,  for 
κατά  ΰε  μέσον,  II.  /.  87. — καμμεσον,  for  κατά 
μέσον  καππεδιον,  for  κατά  πεδίον,  J  Ι.  λ.  166, 
on  the  plain;  κακκεφαλγιν,  π.  412,  for  κα- 
τά κεφαλήν  καγγονν,  for  κατά  γονυ,  υ.  458; 
καλλιπον,  for  κατελιπον  καΧλαπα^ν,  for 
κατά  λαπαξΐ,ν,  |.  617.  χαξ  ρα,  ΐονκατα  ρα• 
καζζαλε,ΐον κατεζαλε•  κακκεω,'ιοχκατακειω. 

κατά  is  often  understood,  especially  in  con- 
nexion with  adjectives,  ποοας  ωκυς,ϊοΓ  κατά 
ποίας,  swift  of  feet,  II.  a.  58.  τ«ν  τεχνην 
σοφύΐτεζος,  wiser  in  art,  for  κατά  την  τεχ- 
νών, see  II.  β.  478.  479.  παυτα,  for  κατά 
πάντα,  in  all  things,  αςχην,  for  κατ  α^χην, 
at  the  foundation,  altogether,  omnino. 
But  when  accusative  nouns  accompany 
verbs  or  participles  passive,  it  may  seem 
more  proper  to  consider  them  as  governed 
by  those  verbs  or  participles  on  account  of 
the  reflex  sense  conveyed  by  them,  than  by 
καταχιηάβΓΖίοοά.ΙεοϊίγμαικαξΟίαν,ΑοΪΓάτη. 
1,  I  have  my  heart  bitten,  avaihtyv  επιει- 
μενε,  having  put  on  impudence,  having 
clothed  thyself  in  impudence,  II.  a.  149.  ο 
επίζ-ευθτ,ν  εγω,  1  Tim.  1.11,  which  I  have 
intrusted  to  me. 

ΚΑΤΑΒΑΙΝΩ,  καταζαω,  f.  νισω,  καταζ,ημι, 
aor.  2.  κατεζτ,ν,  I  come  down,  descend,  U. 
y.  252.— bring  down — return,  E.  5.  1.  22. 
κάτεχαν,  for  κατεΖησαν,  they  came  down 
from, II.  ω.  329.  aor.  2.  κατεζαν,  for  κατεζην, 
I  came  down,  Olym.  7.  24.  part.  καζζαςχ 
for  καταζας,  having  descended,  Nem.  6. 
87.  κατα^ησεο,  imperat.  of  καταζησομαι, 
taken  as  anew  verb,  descend,  dismount,  11. 
ε.  109.  aor.  2.  inf.  καταζηναι,  καταζνιμε- 
ναι,  II.  |.  19.  fut.  καταζειομεν,  for  καταζγΓ 
σομεν,  we  will  descend,  II.  κ.  79. 

καταζάϊϋνν,  adv,  in  or  while  descending. 
καταζατεον,  it  is  necessary  to  descend. 
καταζάσίς,  εο\ς,  q,   and   καταζασμος,  ου,   ο, 

descent,  declivity,  Prom.  810. 
καταζάτνις,  ου,  ό,  καταιζάτος,  yj,  ον,  one  who 
descends,  an  epithet  of  Jupiter  as  descend- 
ing in  the  clouds — a  descent. 
καταζ£αζω,  f.  Ίσω,  I  force,  pull  down,  cause 
to  descend,  Mat.  11.  23. 
Καταζακχιοομ,αι,  I  perform  the  orgies  of 
Bacchus,  exult,  am  frantic,  Bacch.  108. 
Καταζαλλύ),  f.  άλω,  aor.  2.  κατεζάλον — κα- 
ταπλέω, f.  Υισω,  p.  καταζεζλνικα,  1  throw,  lay 
down — throw  down  an  adversary,  strike, 
prostrate,  overthrow — throw  down  a  build- 
ing, demolish — lay  down  a  foundation,  Heb. 
6.  1. — lay  down  seeds,  deposit,  sow,  caiue 
to  grow,  Theo.  15.  85. — spread,  Herod.  1. 
122. — lay  down  evidence,  depose— throw 
down  trees,  fell—  lay  down  money,  pa}' — 
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κχζζχλίρ,  for  ««τί£«λ«ρ,  he  threw  down, 
II.  f.  343.  put  down,  deposited,  Od.  ξ.  1 72. 
»«δ  δ'  e^xAe,  for  κατίβάλί  δ?,  Od.  λ  482. — 
Kotroi&YiTiov,  it  is  necessary  to  pay,  Pint. 
6.  406.  —  χχτχζ*•ή7ίκος,  able  to  put  down, 
capable  of  dismounting,  It.  8.  II. — χχτχ- 
CoAw,  νις,  η,  the  laying  down  — the  laying 
down  of  a  scheme,  projecting,  commence- 
ment— foundation,  formation,  structure — 
laying  of  seed,  raising  an  offspring,  Heb.  11. 
1 1.  deposit  money,  payment,  Dem.  731.  8. 

Κχτχζχπτω,  f.  ψω,  aor.  2.  χχτίΟ,χφον — pass. 
χχτ&χφην,  I  plunge  in  a  liquid,  dip,  Pint. 
8.  603. — tinge,  imbue,  Luc.  2.  475. 

Κχτχζχοεω,  f.  ma  ω,  I  bear  down  with  a  heavy 
weight,  over-burden,  2  Cor.  12.  16. 

ΚχτχζζΖχιωσις,  ?ως,  confirmation. 

Κχτχζιαζομχι,  I  force,  insist  upon. 

Κχτχξ{οω,  I  lead  out  life,  spend  the  whole 
of  life,  Polyb.  12.  28.  6. 

Κχτχζ{ζξωσκω — χχτχζζοω,  swallow  down. 
χχτίζζωό-/;,  he  was  devoured,  Luc.  2.  37. 

Κχτχζίζ'Αχκ,ίυ^ι/ως,  adv.  sluggishly,  opp.  to 
πξοΰνμως,  Plutus,  325.  βλχχζυω. 

ΚχτχζΑχπτω,  f.  -ψω,  I  injure,  hurt,  cause 
loss  or  damage,  ovhiv  κχτχζ'ζλαμ,μίνος 
χξιον  "λογού,  Dem.  1278.  8,  having  suffered 
no  damage  of  any  consequence. 

ΚχτχζΑεπω,  f.  \pa,  I  look  upon,  Exod.  3.  6. 

Υ.χτχζ'ΑΥΐχ,χομχι,  I  bleat,  Theo.  5.  42. 

Κχτχζλωσχύ),  I  come  down  to,  pass  through. 

Κχτχζοχω,  f.  ησω,  I  exclaim,  inveigh  against 
— outbawl,  Acharn.  711.  χχταζο'σομ,ίνος, 
for  χχτχζοησομενος,  in  order  to  inveigh 
against,  Herod.  6.  85. — χχτχζοη,  ης,  η,  and 
χχτχζοησις,  ίως,  η,  clamour,  shout,  outcry. 
επί  xxrxQofi  r>j  xvrov,  Thuc.  8.  85,  on  ac- 
count of  the  outcry  against  him. 

"Κχτχζοσκω — χχτχζοσχίω,  f.  ησω,  I  keep  down 
by  feeding  upon,  browse  upon,  II.  s.  162.  6 
χχτχζοσκων,  he  who  cultivates,  Theo.  1 5. 1 26. 

Κοίτα,ζος-ζνχος,  ου,  ο,  ij,  having  pendent  locks, 
hairy,  Phcen.  148. 

Κχτχζζχζίνω,  f.  ζυσω,  decide  against,  de- 
prive a  person  of  his  prize  by  an  unjust  ver- 
dict, circumvent,  Dem.  544.  ult.  Col.  2.  18. 

Κοιτχζζόίχυ,  adv.  by  degrees,  after  a  little. 

ΚχτχΖξθχω,  I  wet,  moisten  so  as  to  drip — 
shower  upon,  Nubes,  266. — χχτχζςοχν,  ης, 
ν,  showering  upon,  wetting,  watering. 

Κχτχζξϊΰο,  I  weigh  down,  am  heavy,  Hes. 
g.  252. — surpass  in  weight,  Theo.  1 7.  95. 

Κχτχζζοχω,  χχτχζ^οχύίζω,  I  swallow  down, 
devour,  Aves,  502.  Od.  δ.  222. 

ΚβίΤίβοξΟώ),  χχτχζζωσχω,  f.  |ώ» — aor.  2.  xxre- 
ζξων,  I  swallow  down,  devour,  Lye.  742. 

χχτχζςωμχ,  xtoc,  the  thing  devoured,  food. 

χχτχζρωσις,  sac,  devouring. 

Κχτχζξνχα,  I  devour,  Leon.  Tar.  51. 

Κχτχζνΰίξω,  plunge  in  the  tleep,  Long.  44. 

Κχτχγχιος,  ov,  or  χχτχγίίος,  under  ground, 
subterraneous,  Herod.  4.  95.  yxix. 
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Κατχγγίλω,  f.  tAa>,  aor.  I.  xctrriyyiiAx,  I 
bring  a  message,  announce,  A.  2.  5.  11. — 
preach,  Acts  4.  2.—χχτχγγεΑίνς,  ίως,  ο,  a 
messenger,  delegate,  preacher,  Acts  17.  18. 

xxrxyyiAtx,  χς,  jjj,  announcing,  proclaiming, 
Luc.  2.  865. 

χχτχγγίλτος,  announced,  Thuc.  7.  48. 

ΚχτχγϊΆχω,  raise  a  laugh  against,  deride, 
At.  2.  6.  12. — xxrxyihxsog,  ov,  to  be  de- 
rided, ridiculous,  contemptible,  At.  2.  6. 
38. — χχτχγΐΆχςως,  adv. ridiculously,  to  be 
laughed  at,  contemptibly,  At.  1.  7.  2.  ^ 

xxrxysAac,  ω,  or  ωτος,  ridicule,  diversion, 
Equit.  319.  sport,  Dem.  1195.  23. 

Κχτχγίμω,  I  fill,  am  full,  Luc.  1.  9. 

ΚχτχγΥΐζχσχω,  1  bend  towards  the  grave 
through  old  age,  grow  old.  χχτχγνξχσομχί, 
I  shall  spend  my  old  age,  Equit.  1305. 

Κχτχγίγχξτίζω,ίγιγχξτον,ηΙίβΥΏβ])  squeeze 
out  the  grape  stone,  Acharn.  274. 

Κχτχγίξύ),  Ion.  for  κχθχγιζα,  f.  Ισα,  Att. 
χχτχγιαι,  I  consecrate  to  the  gods  below, 
offer  to  the  manes,  Herod.  1.  86. 

KxTxytvet),'imp.  xxryyivsov,}  bring  to,  carry 
down,  Od.  x.  104. 

Kxrxyiyvopxi,  or  χχτχγινομ,χι,  Τ  dwell 
upon,  am  occupied  about  a  thing,  Dem. 
521.  pen, — remain,  am  perpetuated. 

Κχτχγιγνωσχ,ω,  I  give  my  sentiments,  de- 
cide against,  condemn,  aor.  I.  pass,  χχπγ- 
yuahy  was  decreed  against  him,  E.  7.  3.  7. 
— I  think  ill  of,  suspect— reprehend,  xx- 
TsyyuafAivog,  reprehensible,  Gal.  2.  11. — 
think  of,  At.  3.  7.  3. — κχτχγνωσις,  sag,  η, 
condemnation,  disapprobation,  Polyb.  6.  6. 
8. — misapprehension,  Thuc.  3.  16. 

ΚχτχγΑχϊζω,  shed  lustre  upon,  Agnth.  24. 

χχτχγ7.αττιξα,  I  use  my  tongue  against  a 
person,  blab-*—  κ.χτ;γΑαττ{σμενην,  Equit. 
351,  talked  down — gloze  over  with  the 
tongue,  lusciously  compose,  Thesm.  138. 

χχτχγλαττίσμχ,  χτος,  το>  a  sweet  kiss,  a 
delicate  morsel,  Nubes,  51. 

κχτχγΑαττος,  ov,  luscious,  Anthol.  2.  3. 

Κχτχγνχπτω,  f.  -ψα,  I  card  wool,  bleach 
cloth,  sj  τχς  μίγχΆχς  th7rthxg  sti  σοι  xx- 
?ίγνχ•ψξ  β'ον>  Troad.  1 251 ,  who  on  thy  life 
as  on  a  canvass  carved  the  brightest  figures 
of  hope,  i.  e.  cherished  the  brightest  hope 
in  thee. 

Κχτχγνχφω,  1  pierce,  tear,  Herod.  3.  1 08. 

Κχτχγννα,  χχτχγω,  f.  χχτίχζύ),  aor.  2.  xx- 
Tixyqv,  per.  m.  xxrsoyx,  I  break  down, 
bruise.  Mat.  12.  20.  shatter,  Polyb.  1.  37. 
2. — break  down  the  strength,  debilitate. 

χ.χτχγμ.χ,  χτος,  to,  a  thing  torn  or  clipped 
off;  a  lock  of  wool,  Traeh.  697. 

Κχτχγογγυζα,  I  murmur  against. 

KxTxyoyirsvcj,  I  charm,  Π.  8.  1.  14. — be- 
witch, deceive,  A.  5.  7.  5. 

Κχτχγομος,  ov,  a  loaded  ship,  Polyb.  9.  43.  6. 

Κχτχγοζχξω,  I  purchase,  Dem.  909.  2. 
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Κχτ-χγοςεω,  xxrxyo^vu,  I  speak  against, 
arraign,  impeach,  E.  3.  3.  5.  denounce,  ac- 
cuse, Herod.  3.  71.— disclose,  convey  in- 
formation of.  χγοξν,  Vespae,  926. 

Κχτχγ^χφω,  f.  ψω,  I  write  down,  number 
-—place  on  the  military  list,  levy,  Polyb.  1. 
49.  2.  — nominate,  designate,  28.  1. — pre- 
scribe, direct — paint — lacerate,  tear  down, 
Herod.  3.  108. — χχτχγζχφνι,  νις,η,  descrip- 
tion, number,  roll,  levy,  Polyb.  6.  19.  5. 

χχτχγξχφος,  written  down,  written  upon, 
painted,  marked,  Luc.  1.  649, 

Κχτ-χγξομενος,  Theo.  Ep.  3,  μεθεις  ύπνου 
χαμχ  χχτχγζομ,ενον  (rather  χχτχγξομενος), 
dismissing  the  repose  of  sleep,  collecting 
thyself,  i.  e.  resuming  thy  recollection,  fr. 
χγείζομχι. 

Κχτχγυμ,νχξω,  f.  χοω,  inure  to  hardship, 
bring  up  in  severe  discipline,  Luc.  1.67.  703. 

Κχτ-χγχω,  f.  χγ%ω,  I  strangle—  χχτχγχο- 
μενοζ,  squeezed  down,  compressed,  re- 
strained, Pyth.  1.18.  some  read  χχτχσχο- 
μ,ευος,  held  down,  curbed. 

Κχτχγω,  f.  eifuj,  p.  χχτιηχχ,  Att.  χχτχγΥιχχ, 
and  by  inserting  ο,  χχτχγ-^ογ,χ,  aor.  2.  xx- 
τηγχγον,  aor.  1.  pass.  χχτη'/,ΰην,  I  bring 
down,  humble,  opp.  to  xvxyo>-  bring,  con- 
duct, convey  back,  Polyb.  4.  1 7.  6. — re- 
store to  power,  Septem,  648. — χχτχγομχί, 
I  am  conveyed  in  a  ship,  sail— bring  ashore, 
bring  to  harbour,  land,  Luke  5.  11.  fut. 
inf.  χχτχζειυ,  χχτχξεμεν,  about  to  conduct, 
II.  ζ.  53.  aor.  2.  χχτηγχγεν,  Ion.  for  xx- 
τνιγε,  brought  me,  conducted  me  down,  Od. 
>.  163.  aor.  2.  m.  χχτηγομηι/,  I  reached, 
lodged  at,  Luc.  1.  90.  χχτηγετο,  arrived  at, 
Od.  7Γ.  322.  χχτηγχγομεσύχ,  for  χχτηγο- 
μεύχ,  we  arrived  on  shore,  landed,  x.  140. 
χχτχγε,  χχτχγε,  bring  down  your  voice, 
lower,  lower  it,  Orest.  1 48. 

χχτχγωγη,  τη;,  η,  and  χχτχγωγιου,  ου,  το,  a 
place  to  bring  ships  into,  a  harbour,  dock 
— a  place  to  entertain  strangers,  an  inn,  E. 

3.  2.  9. — conveyance,  carriage,  Luc.  1.  691. 
—restoration,  Polyb.  32.  23.  8. 

Κχτ-χγωνιζομχί,  I  fight  against,  oppose, 
prevail  over  in  a  conflict,  aor.  1 .  pass,  xx- 
-πγωνισΟνιν,  I  was  defeated,  Luc.  3.  432. 

Κχτχΰχζομ,χί,  χχτχο^χιομ,χι,  I  consume — 
distribute  for  consumption,  χχτχΰχσθϊινχί, 
to  be  devoured,  Luc.  2.  388.  II.  χ.  354. 

Κχτχΰχιω,   I  feast   upon,   devour,    Theo. 

4.  34. 

Κχτχΰχχνω,  I  bite,  Batrach.  45. 

ΚχτχΙχκξυω,  I  shed  tears,  II.  5.  4.  14. 

Κχτχοχχζυχεω,  I  pour  down  tears,  11.  σ.  94. 

Κχτχό>χκτυ7ί(ζω,  I  point  at  with  my  finger. 

χχτχΰχχτυ'λ'ίχος,  η,  ο»,  literally  one  who 
points  with  the  finger,  but  Ιχκτυλιος  εΰξχς 
means  the  anus,  and  hence  χχτχΰχκτυλίκοζ 
denotes  paedieo,  or  cinaedus,  Equit.  1378. 

ΚχτχΙχμ,χω,  I  defeat,  bring  under  subjec- 
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tion,  Thiic.  7.  81. — χχτχ%χιινη(Λ:^  χχτχ~ 
ϊίχμ,νχμ,χι,  am  subdued,  H.  Merc.  137. 

KxTxhxnrxuxo),  I  consume,  Π.  8.  4.  16.  xx~ 
τεΙχπχνγ}θγιν,  was  expended,  Ho.  5.  1 2. 

ΚχτχΖχπτω,  f.  ψω,  tear  in  pieces,  Od.  y. 
259.  χχτχίχττετχι,  is  rent,  -π.  92. 

ΚχτχΖχξβχνω,  aor.  2.  χχτεΰχζβυν,  aor.  2. 
pass.  xxTi'hxQUw,  I  sleep,  repose,  rest,  ku- 
τχΰχξΰεις,  sleepy,  oppressed  with  sleep, 
Plutus,  300.  χχΖΙξχβετΥΐν,  aor.  2.  pass,  for 
χχτεΙχζύίΤΥΐν,  they  too  slept,  Od.  o.  493. 

Kxrxhnc,  ες,  εος,  c.  εςεζος,  wanting,  defici- 
ent, όπως  ft/)  χχτχδεες-εξοι  ωσιν  χυτων,'ΓΙΐβο. 
Char.  Proem,  that  they  might  not  be  infe- 
rior to  them,  short  of  them  in  accomplish- 
ments— χχτχΰεετεζ>ον,  adverbially,  too  defi- 
cient, below,  inferior  to  none,  Aw.  3.  5.  18. 
xx  -χΰεες-εξον  εχουσί,  they  are  inadequate. 

ΚχτχΰαΙω,  dread,  am  alarmed  at,  Pax,  759. 

ΚχτχΙε/χω,  I  hold  out  a  thing  even  with  the 
eye,  exhibit,  teach  plainly,  ο/  χχτχίεξχντες, 
Herod.  1.  163,  they  who  discovered  or  ex- 
plored— institute,  Dem.  492.  23. 

Κχτχϊϊει'λίΧύ),  f.  xau,  I  shrink  from,  avoid 
through  fear,  am  intimidated,  Dem.  1 410.5. 

Κατχΰειπυεω,  f.  ν\αω,  I  sup,  feast  upon. 

ΚχτχΙεζχομχι,  I  see  a  thing  even  with  my 
eyes,  see  distinctly,  Trach.  1017. 

Κχτχϊϋεξμϊΐ,  skin  of  the  head,  2  Mace.  7.  7. 

Kxrxhva,  pour  down  upon,  wet,  11.  t.  486. 

ΚχτχΙεχομχι,  f.  εξομκι,  I  take  back,  receive 
again,  Ay.  2.  21.  readmit,  Dem.  802.  15. 
χχτχοεχ,όηνχι.  to  be  received  back. 

ΚατχΖεω,  f.  ησω,  or  εσω,  I  tie  down — bind 
to,  E.  4.  4.  10.  dress  wounds,  Luke  10.  34. 
— bind  with  the  evidence  of  guilt,  convict, 
Herod.  2.  174.  confine,  Pint.  6.  53. — bind 
with  want,  cause  to  want,  want — xxrahi, 
wants,  is  short  of,  Herod.  2.  7. 

χχτχοεσι;,  εως,  jj,  also  χχτχΰεσμ,ος,  ου,  ζ,  bind- 
ing, bandage,  Plut.  9.  88.  incantation. 

Κχτχοεεομχί,  I  ask  against,  deprecate. 

ΚχτχΙήλος,  οι/,  manifest,  Π.  4.  1.  6. 

ΚχτχΖιηι<,χγωγεω,  I  head  the  people,  imp. 
χχτεΰημχγωγεϊϊτο,  ^νμχγωγείτο,  Plut.  1. 
72,  he  was  overpowered  by  a  faction. 

Κχτχΰϊΐμοαοξεύ),  I  devour  the  people,  χατχ- 
Ιημοζαζτ,σχί,  to  expend  among  the  people, 
to  maintain  the  citizens  in  support  of  the 
war,  Π.  σ.  301.  Ζτ,/χ,ος,  βξοω. 

KxTXdVjOtxo/axi,  inf.  χχτχΰνξ/χχσβχι,  χχτχ- 
o*r,(>ia,nuxt,  to  contend,  combat,  II.  π.  96. 

Κχτχΰίχίξεω,  aor.  2.  κχτε^ίείλομ-ην,  I  divide, 
distribute  among,  Polyb.  2.  45, 

Κχτχ^ιχιτχω,  aor.  1.  ηι.  χχτχ^ιγτγισχμ.ην,  I 
decide  against.  This  is  said  of  an  arbitrator 
or  umpire  who  gives  his  award  against  a 
person,  and  thus  differs  from  χχτχΐιχχξω, 
which  expresses  the  sentence  given  against 
a  person  by  a  judge,  see  Dem.  541.  ult. 
1272.  9.  KxrxhxT6)f/^uoc,  one  who  succeeds 
in  a  cause  tried  by  the  Ιιχιτητχ;,  cr  arbi- 
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trators — χχτχΰέΰίϊΐτϊΐμενος,  one  who  has  the 
sentence  of  arbitration  given  against  him. 

ΚχτχΙιχλλχσσω,  or  rra,  I  make  peace  with, 
aor.  2.  pass,  χχτχΐιγιλλχγνν,  was  reconciled 
with,  Vespas,  1275. 

Κββτ«δ/δο«,(ίθΓ χχτχδιϊϊωμί)  χχτχΰιΰοΐ,  pours 
down,  flows  into,  Herod.  4.  85. 

KitTci^ca^aJpass  sentence  upon  or  against, 
condemn,  Dem.  733.  5. — χχτχ^Ίχος,  ου,  6, 
ij,  a  person  cast  or  condemned. 

χχταίϊκγι,  ης,  *»,  a  verdict  against,  condem- 
nation, impeachment,  Dem.  1154.  27. 

Καταδιώκω,  f.  |<w,  I  follow  in  the  rear,  hasten 
after,  pursue  throughout,  E.  1.2.  6. 

Κχτχΰοχεω — χατχΐϊοχω,  f.  ζω,  I  think  con- 
cerning—suspect, Herod.  6.  16.  imp.  xx- 
T£^o%so>,  they  expected,  9.  99. 

Κ«τ«δολεσχεω,  I  prate  against,  fatigue  a  per- 
son by  prating,  mutter  with  myself. 

ΚχτχΙοξχξω,  I  think  ill  of,  determine. 

Κχτχΰουλοω,  f.  ωσω,  aor.  1.  m.  χχτε&ου\ύ)σχ- 
μην,  I  enslave,  subjugate,  Thuc.  3.  20.  »«- 
τχοουλοομχι,  am  enslaved,  bring  in  subjec- 
tion to  myself,  Gal.  2.  4.  Λ#τ£ίδο:/λα>ο7£,  εως, 
η,  the  reducing  into  slavery,  Thuc.  3.  10. 

Κα ταΖουπω,  resound,  Antip.  Sid.  96. 

χχτχίουτ-ο:,  ου,  the  noise  made  by  a  falling 
body,  crash,  roar,  Herod.  2.  1 7. 

Κχταίξεπω,  I  takedown  a  crop,  reap,  pluck 
leaves,  Herod.  8.  115. 

Κχτχΰζεμω,  I  run  down,  aor.  2.  κχτεϋζχμεν, 
he  descended,  Nem.  4.  38. 

χχτχίξομος.  ο», run  down,  ravaged,  desolated 
withfire/rroad.  1300.  «.Λταδοο,αν?,  ης,  q,  an 
inroad,  incursion  — a  skirmish,  Thuc.  5.  56. 

KetTflidgvsrTo^ci/,  I  tear  my  cheeks  or  gar- 
ments  through  excessive  grief,  Π.  3.  I.  8. 

χχτ#$ξΰμα,  χτος,  το,  tearing,  E.  Supp.  51. 

Κχτχΰυνχς-ευω,  f.  ευσω,  I  hold  dominion, 
tyrannize  over,  oppress,  χαταΰυναστευομε- 
νους,  Acts  10.  38,  held  in  bondage. 

χατχΰυνχστειχ,  χς,  vj,  oppression,  bondage. 

Κχτχΰϋνω — χχτχΰυω,  f.  υσω,  χχτχδύμ,ι,  aor. 
2.  χχτεΖυν,  I  plunge  down  or  into,  sink 
under — sink  out  of  sight,  hide  myself,  He- 
rod. 9.  37. — sink  under  a  roof,  enter— sink 
below  the  horizon,  set — sink  to  the  ground, 
am  overwhelmed,  A.  7.  7.  6.  χχτχΐυσο- 
μχι,  a  new  verb,  imperat.  συ  μεν  μηπω  xx- 
τχΰυσεο,  do  not  thou  by  any  means  enter, 
engage  in  the  battle,  imp.  χχτεΖυσετο,  he 
plunged  himself  into  his  arms,  put  on  his 
arms,  II.  η.  103.  χχτχΰυμενχι,  for  χχτχΰΰ- 
vai,  inf.  of  χχτχΐυμι,  plunge  among,  enter 
into,  II.  k.  231.  part,  μυιχι  χχΐυσχι,  for 
χχτχΰυσχι,  the  flies  entering,  II.  r.  25. 

χατχ6ύσις,  εως,  η,  a  den,  refuge. 

KaralvTou,  ου,  the  setting  of  the  sun,  west. 

Κχτχ^υσωπεω,  f.  πσω,  cause  a  person  to  ap- 
pear with  an  angry  face,  rouse  into  anger. 

Κχτ-xL•,  and  χχτχειοω,  I  enchant,  -charm 
with  singing — soothe,  allay  by  means  of 
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magic,  "Herod.  7.  191. — χχτοβομενος,  de- 
lighted with  the  sound  of  music,  Luc.  2. 8 10. 
decoy,  or  lure  by  means  of  sweet  sounds. 

ΚατοίδωζοδοΛΡα»,  I  receive  bribes — corrupt 
with  bribes,  Ranse,  364.— (Ζωζον,  Ιεχομαι) 
gain  over  by  bribery,  Vesp.  1030. 

χχτχΰωξοΰοχιχ,  ας,  an  action  for  bribery. 

Κχτχεω,  Ion.  for  χχθεω,  (χχτχ  εω)  χχτεινω, 
χχτχεινύω,  imp.  χχτειυυου,  I  clothe,  cover, 
II.  -ψ.  135.  χχτχειμ.ενον,  for  χχτειμει/ον,  Od. 
τ.  431,  covered  with  wool. 

Κχτχειω,  f.  εισω,  aor.  1.  m.  χχτχεισχμπν,  I 
go  down,  descend— sail  into  harbour,  Od. 
π-.  472. — penetrate,  sink  into,  II.  λ.  358. 

Κχτ-χζχινω,  I  dry  up,  aor.  1.  χχτηζηνε,  Ion. 
χχτχζηυχσχε,  he  caused  to  become  dry, 
Od.  λ.  586. 

Κχτχζχω,  inf.  χχτχζηυ,  I  spend  out  life — 
continue  to  live,  Arist.  Ethic,  a.  10. 

Κχτχζευγνυμ/,  χχτχζευγω,  f.  f  ω,  I  tie  down 
to  a  yoke,  harness,  τυμζιηξει  §χλχμα>  xx- 
τεζευχϋ/ι,  Antig.  959,  he  was  yoked  in  se- 
pulchral chamber,  inclosed  in  the  cell  of 
death — unite  under  the  marriage  yoke. 

χχτχζευζις,  εως,  η,  the  marriage  yoke. 

Κχτχζωννυω,  f.  ωσω,  I  bind  with  a  girdle, 
gird — entwine,  Bacch.  697. 

Κχτχβχμζεομχι,  feel  dread,  am  alarmed  at. 

Κχτχθχπτω,  I  bury,  inter,  II.  r.  228. 

Κχταόχζρεω,  I  confide  in,  depend  upon. 

Κχτχύχςρϋνω,  fut.  νυω,  I  embolden,  Plut. 
3.  291. 

Κχτχβεχομχι,  I  look  down  upon,  survey, 
contemplate,  imperat.  χχτχθεω,  for  χχτχ- 
θεαου,  do  thou  consider,  Π.  8.  2.  10. 

Κχτχθελγω,  I  charm,  tame,  Od.  x.  213. 

Κχτχόεμχτιζω,  I  bind  by  an  oath,  curse,  or 
invoke  a  curse  upon  myself,  Mat.  26.  74. 

Κχτχύεω,  f.  ευσω,  I  run  down  upon — scour  a 
country,  Π.  3.  2.  1. — sail  into,  E.  1.  1.  25. 
invade,  Dem.  740.  26.  inveigh  against. 

Κχτχθγ[Κϋνω,  I  render  effeminate  or  wo- 
manish, turn  into  a  woman,  Luc.  3.  291. 

Κχτχύλχω,  f.  ησω,  I  break  down,  bruise. 

Κχτ-χόλεω,  f.  -ησω,  I  exercise  in  the  public 
games — overcome,  surmount  by  discipline. 

Κχτχβλϊζω,  f.  -ψω,  I  oppress,  overwhelm. 

Κχτχθντισχω,  f.  2.  ηι.  χχτχ&χνουμχι,  I  go 
down  to  the  dust,  die,  perish,  χχτεθόίνον, 
aor.  2.  they  died,  χχτύχνε,  for  χχτεθχνε, 
has  died,  is  doomed  to  die,  II.  /.  320.  το 
χχτύχνει»,  for  χχτχθχνειν,  dying,  death, 
Hec.  536.  part,  χχτύχνων,  having  died, 
being  dead,  perf.  χχτχτεθνηκάσί,  they  have 
died,  part,  by  sync,  χχτχτεύανιως,  gen.  >jo- 
τος,  or  ειωτος,  deceased,  II.  v\.  89. 

χχτχβρϊΐτος,  ου,  liable  to  death,  mortal. 

Κχτχΰοξω,  I  jump  down,  II.  δ.  79. — χχτχ- 
βξωσχω,  leap  down,  Herod.  6.  134. 

Κχτχύζχσυυομχι,  am  emboldened,  Luc.  1. 
421. 

Κχτχόξχυω,  I  break  to  pieces,  shatter» 
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Καταύζ/ινεω,ί.  ησω,  I  lament,  Ε.  Elect.  1326. 
Καταθυμεω,  I  despond,  am  dejected,  Ε.  3. 
2.  20. — καταΰυμιος,  ov,  according  to  my 
mind,  agreeable,  μγ$ε  σοι  Sc&y ατός  καταθυ- 
μιος  ες-ω,  II.  κ.  383,  let  not  death  be  agree- 
able to  thy  mind,  think  not  of  death. 
Καταθυω,  I  slay  a  victim,  offer  sacrifice,  de- 
vote, A.  5.  3.  15. — καταΰυσομ,αι,  will  at- 
tract to  myself  by  magical  in  cen  se,Theo.  2. 1 0. 

Κατχθωρακιζω,  I  arm,  guard  with  a  breast- 
plate, said  of  war  horses,  Π.  6.  2.  7. 

Καταιζάτγις,  ου,  Jupiter  as  descending  in 
thunder — infernal,  Bacch.  1358. — καται- 
ζατος,  ov,  open  for  descent,  Od.  v.  110. 

Καταιγις,  ύος,  η,  a  gust  of  wind  which 
strikes  downward  like  a  thunderbolt,  a 
storm,  tempest,  and  thus  differs  from  ~hai- 
\a\l,  a  gust  which  blows  upward,  a  whirl- 
winder  fr.3yfAAii,asuddenstorm,  Long.20. 

καταιγιζω,  f.  ίσω,  I  blow  violently  down- 
ward, ττξΐν  καταιγΊσαι  πνοας  αρεος,  before 
the  storm  of  war  descends,  Septem,  63. 

καταιγισμός,  ου,  6,  a  violent  storm. 

καταϊγΐπν,  adv.  with  a  violent  impulse. 

Κατ-αιΰεομαι,  f.  εσομαι,  aor.  1.  καττ^εσβ/ιν, 
I  greatly  respect — believe,  (Ed.  T.  666. 

Κατ-αιβαλοω,  I  reduce  to  ashes.  καζφόα'κω- 
μενος  το  πρόσωπον,  having  his  face  scorched 
and  covered  with  soot,  E.  Supp.  640. 

Κατ-χιΰυσσω,  f.  ξα,  I  flash  as  lightning — il- 
lumine, Pyth.  5.  13. — wave  over,  4.  147. 

Καταιβω,  consume  by  fire,  Orest.  1620. — 
καταιθομαι,  I  am  inflamed,  Theo.  2.  40. 

Κχτχικιζω,  f.  Ίσω,  I  ill-treat,  abuse,  disfigure, 
pollute,  Od.  r.  9.  Androm.  826. 

Καταινεω,  I  consent,  Herod.  1.  98. — ap- 
prove, 9.  37. — betrothe,  Iphig.  A.  695. 

καταινεσις,  εως,  η,  assent,  espousal. 

Κατ-αιοναω,  I  soak,  bathe,  aor.  1.  pass,  ea- 
ryovnuw,  I  was  steeped,  Luc.  2.  328. 

Καταινεω,  Ion.  for  καβαιρεω,  aor.  2.  κατει- 
λον,  I  pull  down,  demolish,  Herod.  1.71. 

Καταιρω,  I  arrive  in  port,  land — anchor  in 
a  port  that  is  not  free,  intrude,  Luc.  1.  83. — 
light  upon  as  bees  on  a  flower,  Aves,  1288. 
— spring  down,  descend,  κχτχιρεσθχι,  Ion. 
καταιρεεσθαι,  to  be  brought  into  port, 
finished,  executed,  Herod.  7.  50. 

Κχτχισΰχνομχι,  καταισθομαι,  aor.  2.  κατγσ- 
Οομ,ην,  I  discover,  perceive,  (Ed.  T.  450. 

Κχτχισιος,  ov,  agreeable  to  fate,  ου  καταισιον, 
unnatural,  impious,  Agam.  1607.  fr.  αισχ. 

Καταϊσσω,  f.  ιξω,  I  rush,  leap  down,  II.  λ.  423. 

Καταϊσχω,  for  κατέχω,  I  hold,  occupy,  κχ- 
τχϊσγ,ετχι,  is  occupied,  Od.  /.  122. 

K«  ταισχϋνω,  cause  to  feel  shame,  Olym.  10. 
10. — disgrace,  confound,  1  Cor.  1.  27. — 
καταισχύνομαι,  I  am  made  ashamed,  dis- 
appointed, confounded,  Rom.  10.  11.  dis- 
comfited, Luke  13.  17.  κχταισχ,υντιηρ,  ηρος, 
ο,  one  who  disgraces,  polluter,  Agam.  1374. 

Κχτχιτιχομχι,ί  bring  an  accusation  against, 
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accuse,  αμαύιαν  κατ^τιωντο,  they  brought 
the  charge  of  ignorance,  charged  them  with 
ignorance,  Thuc.  3.  42.  aor.  1.  κατιτί aur,v, 
I  was  accused. 

καταιτιάσις,  εως,  η,  accusation,  censure. 
Καταιτνζ,  νγος,  vj,  a  helmet  without  a  cone, 
and  fiat  on  the  top,  II.  κ.  258. 

Κχτχκαινω,  aor.  2.  κατεκάνον,  I  kill,  IT.  1 . 4. 5. 

Κατακαίξίος,  ov,  deadly,  fatal,  II.  λ.  439. 

Κατακαίω,  aor.  2.  pass,  κατεκαπν,  f.  2.  ησο- 
μχι,  I  burn  down,  consume,  reduce  by  fire, 
Mat.  3.  12.  1  Cor.  3.  15.  Rev.  8.  7.  II.  β. 
425.  aor.  1.  κατεκφα,  for  κατεκαια,  or  κα- 
τεκαυσα,  I  sacrificed,  inf.  κατακηαι,  by 
sync,  κακκηαι,  to  burn,  burn,  Od.  λ.  74. 
inf.  pres.  κατακαιειν,  κατακπεμεν,  to  burn, 
aor.  2.  pass,  κατεκαη,  was  burnt,  II.  a.  464. 
fut.  κατακΥιομεν,  for  κατακγ\σομεν,  fr.  καω, 
we  will  burn,  II.  ».  333. 

κατακαυμα,  the  parching  up  by  heat. 

Κατχκαλεω,  I  call  upon,  summon,  invite. 

ΚΑΤΑΚΑΛΤΠΤΩ,  I  draw  down  a  veil, 
cover,  conceal — κατακχλυπτομαι,  I  am 
veiled — I  veil  myself,  1  Cor.  11.  6. — cover 
in  the  ground,  swallow  up,  Persas,  913. — 
cover  the  eyes  in  death,  close  for  ever,  U.  %. 
325.  wrap  up,  involve  in  clouds,  II.  ρ.  594. 

κατχκαΆυμμα,  ατός,  το,  a  covering,  a  veil. 

κατακχϊυψις,εως,τ,,  the  action  of  covering, 
concealment,  Long.  17. 

Κατακαμπτω,  f.  -ψω,  I  bend  down,  turn, 
alter,  Thesm.  74. 

Κατακχξφομαι,  I  am  withered,  Agam.  80. 

Κατακαυχαομαι,  I  glory,  boast,  exult  over, 
Rom.  11.  18.  Jam.  2.  18. 

Κατακειω,  f.  εισω,  I  lie  down,  Od.  η.  188. 
fut.  part,  κακκειοντες,  for  κατακεισοντες, 
about  to  lie  down,  II.  a.  606. 

κχτακειμχι,  f.  εισομχι,  I  lie  down — lie  down 
to  rest,  repose — lie  down  in  a  fever,  am  laid 
up,  Mark  1.  30. — lie  down  at  table,  recline, 
A.  6.  1.  2.  Luke  5.  29.  κχτεκειτο,  lay  slain, 
were  slain,  Od.  κ.  532. — lay  aside  sorroius, 
allay,  subside,  II.  ω.  523.  κατακειαται,  for 
κχτακειντχι,  lie,  are  placed,  II.  ω.  527. 

Κατακείξω,  I  crop  down — browse  upon — 
waste,  consume,  Od.  δ.  686. — shear  sheep, 
use  for  sacrifice  or  festivity,  Od.  -ψ.  356. 

Κχτακελευύ),  f.  ευσω,  I  exhort,  encourage, 
command,  Plut.  6.  749.  Ran.  209. 

Κατακεντεω,  κατακενταννυμι,  I  prick,  goad, 
Plut.  10.  39.  pierce,  Jerem.  51.  4. 

Κατακεραυνοω,  I  strike  with  a  thunderbolt. 

Κατακερΰαινω,  I  make  gain  of,  0.  4.  7. 

Κατακερματίζω,  f.  ϊσω,  I  break  into  small 
pieces,  mince,  Long.  42.  κέρμα. 

Κατακερτομεω,  I  cut  with  reproachful  words, 
inveigh  against,  Herod.  1.  129. 

Κατακνλεω,  I  soothe,  mitigate — heal,Trach. 
1020. — captivate,  charm,  Long.  30. 

Κχτακνίζού),  f.  ωσω,  aor.  1.  κχτεκγιρο)σα,  I  in- 
close in  wax,  Herod.  1.  140.  κποος. 
2U 
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Κχτα.κ/;ονσσω,  or  τ-ω,  f.  ζ,ω,  I  proclaim,  an- 
nounce with  a  loud  voice,  A.  2.  2.  20. 

Κατακιοναω — χχτχκΐξντ,αί,  καταχιονάμαι, 
I  blend,  mix  with,  Long.  §  15.  9. 

Καταχ:σσος,  ov,  ivy  locks,  Anacr.  6. 

Κατακτάω,  and  κατα-κΚαζω,  f.  ώσ&,  I  break 
δ/'md,  Luke  9.  16.  bruise,  cut  to  pieces, 
Dem.  1251.  23.  Kx-sKhccaufi,  was  broken, 
snapped,  II.  y.  608. — crush  the  corn,  II.  v. 
227. — break  down,  Plut.  8.  356. 

Ιίατακλχιω,  f.  ανσω,  I  weep  over,  lament, 
Eur.  Elect.  113. — χχ~•χχ7^αίομχι,  I  am  la- 
mented— weep  for  myself,  deplore,  156. 

ΚατακΧείω,  I  shut,  lockup,  inclose,  confine, 
Luke  3.  20.  A.  7.  2.  8.— ζατοίκλεις-ος,  ov, 
shut  up,  Luc.  1.  125.  χατακλε^,  Ion.  χατχ- 
Khy'ig,  ilog,  jj,  a  lock — box,  chest,  Vesp.  1 54. 

K«Tci>cAi7oe<y,  f.  ωσω,  I  distribute  by  lot.  χφ 
τεχλ-ςωσχτο,  he  received  by  lot,  appro- 
priated, Plut.  3.  792. 

'Κατακϊ.τ,οονομεω,  κατακϊαιζοοοτεω,  1  distri- 
bute by  lot,  give  for  an  inheritance,  entail 
upon,  Acts  13.  19.  Deut.  3.  28. 

Κατακρίνω,  I  bend  down,  cause  to  lie  down, 
Od.  κ.  165. — κατακρίνομαι,  I  place  myself 
down,  lie — sit,  recline  at  table,  Theo.  7.  89. 
Luke  13.  8. — κατακΚινν^ι,  part,  καταχλι- 
νε/g,  lying  down,  Nubes,  694. 

xa-raxhwig,  sag,  ή,  sitting,  reclining. 

κατακλϊν/ig,  sog,  6,  sj,  laid  up,  confined. 
Κατακλύζω,  I  deluge,  κατακλνσσει,  for  κα- 
χακλνσει,  Olym.  9.  76,  will  overflew— over- 
whelm—supply  abundantly,  O.  2.  8. 
χχτχχϊ.υσμρς,  ov,  6,  flood,  Mat.  24.  38.~  de- 
luge of  of  airs,  Bern.  299.  21. 
Κατακλωθω,  f.  ααω,  I  draw  out  threads,  spin. 
χΜτχχλωθες,  ω-j,  ai,  those  who  spin  out  the     tremity  or  foundation,  entirely,  11.  v.  772 
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low  in  the  steps — follow  the  command  or 
authority  of  another,  obey,  Polyb.  2.  56.  2. 
Luke  23.  55.  Acts  16.  17. 
Κατακο7,-•ιζω,  I  anchor  in  a  bay,   Thuc.  8. 

92.— take  in  the  measure  of  the  bays,  Po- 
lyb. 34.  12.  10. 

Κατχκο'λνμζαω,  I  dive,  Thuc.  7.  25. 
Κατακομιζω,  I  convey  home— transport  to, 

Dem.  238.  15.— bring  back,  Dem.  1283.  20. 
κατακόμβη,  *ii>  ht  conveyance  home. 
Ka.~oiKoy.og,  ov,  having  hair  hanging  down, 

hairy,  Bacch.  1185. —  curling,  Luc.  1.  250. 
Κατακοναω,  I  wear  out  by  rubbing  with  a 

whetstone,  grind  down,  harass,  Hipp.  821. 

azovrr  but  some  take  χαταχονχ  to  be  a 

noun. The  sense  thenwouldbe"my  wretched 

life  is  a  thing  worn  down  as  a  whetstone." 
Kkt ακοντίζω,  I  hit  with  a  dart,  shoot,  aor. 

Ι.  κατπκοντίσε,  he  dispatched,  A.  7.  4.  4. 
Κατχχοπτω,  I  cut  down,  cut  in  pieces,  cut 

off,  Luc.  1.  164.—  mangle,  Mark  5.  5.  xx- 

τεχοπ-ην,   was   cut   in  pieces — cut  money, 

stamp  coin,  Herod.  3.  96. 
YLccrxKopvig,  ε;,  C.  i?s^og — χατακοζος,ον,  ό,η, 

greedy,  fond  of,  Long.  22.  insatiable,  Plut. 

4. 6. — loathsome,  disgusting,  Polyb.  32. 6. 5. 

—  χατακοζως,ο,άν.  to  satiety,  extravagantly, 

wantonly,  Dem.  289.  16. 
Κατακοσμεω,  f.  wu,  I  adorn — set  in  order, 

II.  δ.  118.  arrange,  array,  Ιεξ.  11.  3. 
Κατακονω,  I  listen  to,  obey,  comply  with. 

ακούω,  Dem.  15.  pen.  Herod.  3.  88. 
Κατχχξχζω,  f.  ξω,  I  crow,   cackle  at — rail 

at,  Equit.  1017.    κατακεκξαξ,ομα/  σον  χξχ- 

ζων,  287,  bawling,  I  will  outbawl  thee. 
KxrxKoxg,  adv.  for  χ,ατ  χχςπς,  from  the  ex- 


thread  of  life,  the  Destinies,  Parcse. 

Κατακνχω,  κατχχνηΟω,  f.  ησω,  I  scratch,  rub 
down,  Equit.  768.  Vesp.  959. — chafe. 

Κατακνιξω,  f.  ϊσω,  or  t%a3  I  irritate  by  rub- 
bing— carp,  rail  at.  καταχεκνισμχι,  I  itch, 
burn  with  love,  Plutus,  976. 

Κατχκνωσσω,  I  lie  down  snoring,  snore. 

Κχτακοιμχω,  f.  παω,  I  lie  down  to  sleep,  I 
sleep  during  or  through  the  iuatch,  sleep 
out,  Herod.  9.  93.  ovh~  "hxu/ι  κχταχομιησει, 
(Ed.  T.  889,  nor  will  oblivion  lull  them 
asleep,  nor  will  they  sink  in  oblivion — 
spend  in  sleeping,  Αττ.  2.  1.  30.  aor.  l.pass. 
inf.  κατακοιμ,Υίΰηναι,  before  he  lays  himself 
down,  II.  /3.  355. 

Κχτχχοιμ,ίζω,  I  cause  to  sleep,  lull  asleep. 


Ot   KXTCtKOlfll^OD 


ra,  officers  in  the  Persian 


court  who  had  the  care  of  the  royal  bed- 
chambers, chamberlains. 

χα,ταχοιμ,ι-Yig,  ov,  o,  chamberlain. 

Κατακοινωνεω,ΐ.  πσω,  Γ  give  a  share  of,  com- 
mune, divide  with,  Dem.  889.  6. 

Καταχοίξανεω,  I  have  power  over,  Od.  φ. 
346. — marshal,  11.  s.-33S. 

Κατακολονθ-oj,  I  follow  closely  behind,  fol- 


Κχτακοατεω,  I  bear  down  by  main  strength, 
overpower,  surpass,  Herod.  7.  129. — pre- 
vail, flourish,  Perss,  100. 

Κχτχκξίονξγεω,  I  cut  in  piece-meal,  mangle, 
Herod.  7.  181.  K^xg,  εξγον. 

Κατακςγιόεν,  adv.  for  κατακα^ύεν,  over  the 
head,  Od.  >.  587.— headlong,  II.  sr.  548. 

Κατακοεμ,χω,  f.  ασω,  I  hang  down,  suspend 
from,  Od.  Θ.  67.  Kah  δ'  εκ  --χσσχλοφί»  κςε- 
μασεν,  Od.  θ.  67,  for  εκ  δέ  πάσσαλου  κατε- 
κρεμ,ασεν,  he  suspended  from  the  peg. 

Κατακξϊίμνιξο),  I  throw  over  a  precipice, 
precipitate  over  a  high  rock,  Luke  4.  29. 

κατακ^χναω,  χχτχχςημνχμ,χί,  hang  over  a 
precipice,  suspend  aloft,  Nubes,  37  6. 

Κατακξϊνω,  f.  tva,  I  judge,  give  verdict 
against, aor.  1 .  κατεκοΤναν,  they  pronounced 
him  guilty,  Mark  14.  64.  acr.  1.  pass,  κα- 
TiKoUriu,  I  was  condemned,  plup.  τοίσι  xa- 
τακεκζϊτο,  Savarog,  on  whom  the  sentence 
of  death  was  pronounced,  Herod.  7.  146. 

κατάκρινα,  arog,  χχτχχ,ξΧσις,  εως,  a  verdict 
against,  condemnation,  opp.  to  ^ίκαιασις, 
Rom.  5.  16.  2  Cor.  7.  3. 

χοπΜχξΖτος,  ov,  o,  jj,  condemned.  Luc.  2.  423. 
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Κατακξοτεω,  and  κατακξοταλιζω,  I  make  a 
rattling  noise,  sound  a  trumpet — clap,  ap- 
plaud loudly,  Call.  3.  247. 

Κατακξυπτω,  I  hide  by  putting  one  thing 
under  another,  cover,  conceal — cover  with 
sorrow,  overwhelm,  Persae,  534. — cover 
with  the  ground,  bury,  Π.  3.  3.  3. 

κατακξΰφγι,  γ,ς,  η,  concealment,  evasion. 

Κατακταομαι,  κατακτεατιζομαι,  I  get  into 
my  possession,  obtain,  Ajax,  779. 

κατακτπσις,  ζως,  q,  acquisition,  obtaining. 

Κατακτειυω,  f.  ενω,  I  kill,  aor.  1.  Mo\.  κα- 
τακειυειε,  he  should  slay,  II.  v.  465.  aor.  2. 
κατεκταυον,  I  slew,  imperat.  κακτάυε,  for 
κατακτάνε,  do  thou  slay.  κατακτανεουσι, 
fut.  of  κταυεω,  they  will  slay,  II.  ξ.  409. — 
κατακτάω,  κατ  ακτή  μ,  ι,  inf.  κατακταυαι, 
κατακτάμε/,  κατακταμεναι,  to  kill,  II.  γ. 
379.  part,  κα τακτας,  slaying,  one  who  slays, 
imp.  κατακτά,  or  κατακταν,  I  slew.  11.  δ. 
319.  κατεκτα,  imp.  of  κατακτάω,  aor.  1. 
pass,  κατεκταύευ,  for  κατεκταόησχν,  they 
were  slain,  $.  558. 

Κατα-κτιξω,  lay  the  foundation  of  a  state, 
I  found  a  city,  aor.  1.  pass.  κατακτισθευ,  for 
κατεκτισύναχν,  were  built,  Nem.  10.  8. 

Κατακυλιω,  f.  ϊσω,  I  roll  down,  tumble. 

Κατακυπτω,  f.  ψω,  I  bend  down,  stoop  so 
as  to  see  into  a  place  beneath — descend 
into  a  cavern,  Luc.  1.  421.  II.  π.  611. 

κατακυριεύω,  I  tyrannize  over,  oppress. 

Κατακνξοω,  Ϊ  sanction,  enforce  against.  κα~ 
τχκνςωύεις,  Orest.  1013,  condemned  to  die. 
"  I  give  thee  no  hope  that  these  things  shall 
not  thus  be  enforced  against  thee,  or  that 
thy  doom  shall  be  reversed,"  Antig.  948. 

Κατακωλΰω,  f.  νσω,  I  keep  from,  hinder — 
detain,  εφθη  ύπο  τωυ  πολέμιων  κατακωλυ- 
ύεις,  Ε.  1.  6.  12,  being  hindered  by  the 
enemy  he  was  anticipated,  he  was  hindered 
by  the  enemy  intercepting  him. 

Κατακωμαξω,  f.  ασω,  I  carouse,  revel  in. 
"  The  evil  fiend  holds  his  orgies  in  the 
house  of  GEdipus,  i.  e.  hath  visited  it  with 
bitter  misfortunes,"  Phoen.  355. 

Κατακωχίμος,  ου,  for  κατοχιμος,  occupied 
by  a  predominant  power — ductile  temper, 
Α.  Ε.  κ.  9.  κατακωχιη. 

Καταλαζονευομαι,  I  arrogantly  boast — act 
with  insolence,  insult,  Dem.  569.  9. 

Καταλάλος,  ου,  one  who  speaks  against 
others,  a  defamer,  Rom.  1.  30.  καταλάβω, 
I  speak  against  others,  defame,  Jam.  4.  1 1. 
1  Pet.  2.  11. — gainsay,  blab,  Ran.  764. 

καταλαλια,  ας,  defamation,  1  Pet.  2.  1. 

Καταλαμβάνω,  Icn.  καταλιμ,πανω,  κατα- 
λύω,ϊ.  λνψομ,αι,  aor.  2.  κατελαΖου,  p.  %α- 
τειλ/ιφα,  pass.  κατειλΥίμμαι — καταϊαζεω, 
f.  ιησω,  I  take  hold  of  with  the  hand,  reach, 
A.  7.  8.  4. — seize,  arrest,  take  possession 
of,  Π.  2.  4.  17.  Mark  9. 18.— overtake,  at- 
tain, Phil.  3.  12.— detect.  John  8.  4.— take 
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hold  of  with  the  mind,  understand,  com- 
prehend, Ephes.  4.  18.— take  in  the  light 
of  the  gospel,  receive,  John  1.  5. — befall,  ει 
δ'  a(>a  αντους  ύμεας  κατχλελαζ•/ικε  αδυνά- 
του τι  βοηβεειν,  Herod.  9.  60,  if  any  impos- 
sibility to  succour  us  hath  overtaken  you. 
if  any  thing  hath  befallen  you  which  ren- 
ders it  impossible  to  succour  us — surprise, 
5.  21.  overreach — bind,  9.  106. — restrain 
thyself,  3.  36. — καταλαμπτεος,  α,  ου,  for 
καταλτ,πτεος,  he  is  to  be  seized,  κατα- 
λαμπτεος ες  ι  7}μ7ν  $ταυχτω,  he  must  be 
overtaken  with  death  by  us,  we  must  put 
him  to  death,  Herod.  3.  127. 

Καταλαμ,πω,  I  cause  to  shine  upon,  Eur. 
Elect.  404.  illumine — καταλαμπομαι,  re- 
flect light  upon,  am  illumined,  Ax.  4. 
7.  7. 

Καταδύομαι,  I  forget,  καταδύονται,  they 
become  insensible  of,  II.  χ.  389. 

Κα,ταλγεω,  I  grieve  at.  κχταλγ/ισχς,  Phi- 
loct.  372,  stung  with  grief. 

Καταλέγω,  I  choose,  select— select  for  the 
military  service,  levy,  A.  4.  3.  E.  4.  4.  9. — 
recite,  number,  class  with,  2.  6.  3.  Ar.  2. 
4.  4. — relate,  Theo.  17.  11. — account,  A. 
2.  6.  14.  καταλέγομαι,  I  am  accounted, 
numbered  with,  1  Tim.  5.  9.— lay  myself 
down,  see  λέγω.  aor.  1.  m.  imperat.  κατα- 
λεξαι,  lie  down,  Od.  r.  44.  f.  καταλέγεται, 
will  lie  down,  γ.  353.  imp.  κατελεγετο,  by 
sync,  κατελεκτο,  he  lay  down,  reposed,  Od. 
%.  520.  part,  καταλεγμευος,  for  καταλεγο- 
μ-ευος,  reposing,  χ.  196. 

Καταλειζω,  f.  -ψω,  I  drop,  or  cause  to  drop 
—distill,  glide  down,  Theo.  1.  S. 

Καταλείπω,  f.  ψω,  I  leave,  leave  behind 
children  or  property  as  when  I  die,  Luke  20. 
31.  Απ.  1.  6.  14. — leave  behind  and  go 
without  it,  relinquish,  give  up,  Mark  14.  52. 
— leave  a  thing  undone,  omit,  abandon,  de- 
sert— leave  a  place  of  abode,  forsake,  Mat. 
4.  13. — leave  apart  after  giving  away  the 
rest,  reserve,  Rem.  11.  4. — leave  unslain, 
spare,  A.  6.  3.  3.  καταλειπομαι,  I  am  left 
behind,  I  remain,  imp.  καταλειπεσκε,  Ion. 
for  κατέλειπε,  he  left  or  used  to  leave  be- 
hind, Herod.  4.  78.  aor.  2.  καλλϊπου,  for 
κατελϊπου,  I  left  at  home,  II.  ι.  364.  καΰ  ο 
ελιπον,  for  κατελϊπου  δε,  and  they  left,  II. 
ω.  580.  καλλιφ',ϊοΐ  κατελϊπε,  he  left,  II.  χ. 
338.  καλλιπεειυ,  inf.  for  the  imperat.  do  not 
abandon,  Od.  ic.  296. — καταλιμπάνω,  I 
leave  behind,  forsake,  Vit.  Horn.  19. 

καταλειμμα,  ατός,  remnant,  Rom.  9.  27. 

Κατ-αλειφω,  f.  ψω,  I  anoint,  besprinkle. 

καταλειπτος,  ου,  besprinkled,  Pax,  869. 

Καταλεπτολογεω,  I  reason,  criticise  with 
subtlety,  Ranae,  852.  λεχτο?,  λόγος. 

Καταλειτου^γεω,  I  expend  in  the  public 
service,  Dem.  956.  20. 

Κατα-λευω,  f.  ευσω,  I  stone  to  death,  E.  1.2. 
2  U  2 
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8.  aor.  1.  pass.  inf.  κχτχλευσΰ^υχι,  to  be 
stoned,  A.  1.5.  14.  χχτχ,  λχχς. 

Κχτ-χλεω,ΐ.  εσω,  or  ησω,  I  bruise  with  a  stone. 
tout  λ  πνξου  χλεσσχυ,  Od.  v.  109,  for  πνξον 
χχτγιλεσαν,  they  ground  the  wheat. 

Καταλήγω,  f.  ξω,  I  cease,  terminate  in,  close. 

χ,χτχλνιξις,  ε&ς,  η,  cessation — pause,  Long.  4 1 . 

Κχτχλϊίτττος,ον,  seized,  hemmed  in,  Plut.  10. 
735.—  caught,  derived,  Hipp.  1347. 

χχτχΤ&ιπτΐχ,ύς,  n,  ov,  capable  of  comprehend- 
ing, calculated  to  restrain,  Equit.  1377. 

χχτχληψις,  εας,'ή,  seizure,  occupation,  Dem. 
247.  22. — comprehension,  Luc.  2.  858. 

Κχτχλϊΰοζ,  ov,  inlaid  with  precious  stones. 

χχτχλιθοω,  χχτχλιθχζα,  and  xxraihiuo^co'hea, 
I  overwhelm  with  stones,  stone  to  death, 
Exod.  17.  4.  Luke  20.  6.  Dem.  296.  10. 

Κχτχλιπχςεω,  I  entreat  earnestly,  urge. 

Κχτχλισχω,  detect,  convict,  Herod.  2.  174. 

Κχτχλλχσσω,  Att.  ττω,  I  change  one  thing 
for  another,  exchange,  barter-  change  this 
life  f or  another,  die,  Plut.  5.  536.— change 
war  for  peace,  or  enmity  for  friendship, 
reconcile,  χχτχλλχγηνχι,  to  be  reconciled, 
Thuc.  4.  59.  1  Cor.  7.  11. — κχτχλλχττον- 
τχι,  they  barter  for  themselves,  A.E.  y.  9. 

κατχΧλχγΥΐ,  ης,  η,  reconciliation,  a  treaty 
of  peace,  Dem.  1 0. 1 5. — exchange  of  money, 
1216.  18. — the  gospel  as  the  means  of  re- 
conciling man  with  God,  2  Cor.  5.  18. 

Κχτ-χλληλος,  yi,  ov,  even  with  one  another, 
parallel — even  with  time,  synchronous. 

Κχτ-χλοχω,  f.  ν\σω,  imp.  xanriftoav,  I  tread 
down,  bruise,  Π.  7.  1.  16.  t/jv  οφξυν  χχτ/ι- 
λονιμευος,  Luc.  2.  770,  having  his  eye-brows 
bruised. 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ,  ov,  6,  a  register,  list,  cata- 
logue, Att.  3.  4.  1.  rate,  tax. 

κ,χτχΆογίζομχί,  I  rank,  class,  number,  Απ. 
2.  2.  l. — reckon,  compute,  A.  5.  6.  7. — 
impute,  Dem.  78.  5. 

κ,χτχλογχ^νιυ,  adv.  by  choice,  οί  κ,χτχλογχ• 
djjf,  adv.  sc.  οντες,  such  as  were  by  choice, 
choice,  distinguished,  Luc.  2.  494. 

Κχτχλοιπος,  ου,  remaining,  rest,  Acts  15.  17. 

Κχτχλοφχ^ϊος,  χ,  ου,  on  the  neck,  xxrx'ho- 
φχΐϊχ,  neut.  plur.  adverbially,  carried  on 
the  shoulders,  Od.  κ.  169.  for  κχτχλοφον. 

Κχτ-χλοκιζω,  I  draw  down  a  furrow,  tear, 
perf.  pass,  χ,χτχ  ουνξιυ  γ/λοχίσμεύχ,  for  οννζ/υ 
κχτγ{Κοχ,ισμ,εύχ,  Ε.  Supp.  825,  we  have  la- 
cerated our  cheeks  with  our  nails. 

Κχτχλονω,  f.  ουσω,  I  wash  down,  purify  a 
dead  body  by  washing  it,  Nubes,  836. 

ΚχτχΚνμχιυω,ϊ.  χυω,Ι  defile — soil — corrupt, 
O.  2.  13. — waste,  ruin,  Polyb.  5.  9.  3. 

Κχτχλϋω,  f.  νσω,  I  loosen,  dissolve — loosen 
a  building,  demolish,  destroy — loosen  a 
laiv,  abolish,  Acts  5.  38. — loosen  a  war, 
bring  to  an  end,  put  an  end  to — loosen  an 
animal  that  travels,  lodge,  put  up,  Luke  9. 
12.— -loosen  a  slave,  liberate,  Pax,  742. — 


ΚΑΤ  664 

loosen  a  government,  subvert,  overthrow, 
Π.'  1.1.  1. — loosen  a  bargain,  fori'eh,  Aves, 
544. — render  feeble,  impair  an  art,  Απ.  3. 
14.  5. — χατχϊνομενος,  released  from  life, 
having  died,  being  dead — -,'^χταΆνμχ,  χτος, 
το,  an  inn,  guest-chamber,  Mark  14.  14. 

κχτχλνσις,  εας,  sj,  dissolution — close,  end, 
death — disbanding  of  an  army,  release — 
subversion  of  a  government — corruption, 
Att.  1.  2.  20. 

κχτχλυσιμος,  ου,  capable  of  being  released 
from,  expiable,  S.  Elect.  1262. 

Κχτχλωζχω,  I  mutilate,  Polyb.  15.  33.  9. 

Κχτχλωφχω,  I  put  down  a  burden  from  the 
shoulders,  am  disburdened,  Od.  /.  460. — 
release,  Apoll.  3.  616. 

Κχτχμ,χγευω,  I  bewitch,  Luc.  1.  466. 

Κχτχμχλχχ,ιζομχ/,  become  effeminate,  am 
sluggish  or  cowardly,  O.  11.  12. 

Κχτχμχλχττα,  soften,  allay. 

Κχτχμχυβχυω,  I  learn  by  observation,  aor. 
2.  imperat.  χ,χτχμχθετε,  observe,  Mat.  6. 
28.  perceive — discover,  Π.  6.  2.  2. 

Κχτχμχυτενομχι,  I  divine  or  form  conjec- 
tures from  certain  appearances— I  augur, 
guess,  rvj  δο|ί?  χ,χτχμχυτενομευοί,  Dem. 
1400.  4,  judging  from  probability. 

Κχτχμχξχίυω,  cause  to  wither  or  pine  away, 
Luc.l.  128.— χ,χτχμχξΧίυομχι,Ι  am  wasted 
or  consumed,  Luc.  2.  916. 

Κχτχμχξπτω,  I  seize  while  running  after, 
reach,  overtake,  II.  ζ.  364.  gulp  down,  de- 
vour, Olym.  6.  21. — carp  at,  Herod.  8.  128. 

Κχτχμχξτνξεω,  I  bear  testimony  against, 
arraign.  ζχταμεμχξτνξΥΐμχι  rxhYiuvj,  I  have 
true  things  attested  against  me,  am  fairly 
convicted,  Dem.  860.  26. 

~Κατ-χμ.χω,  I  reap,  gather  gi*apes,  Ϊ1.  ω.  165. 

Κχτχμχχεομ.χι,  f.  εαομ,χι,  bear  down  in  battle. 

Κχτ-χμ,ζλνυω,  blunt,  wound,  (Ed.  T.  705. 

κχται*εθυω,  I  cause  to  get  drunk,  Herod.  1. 
106.  χχτχμ,εΰνομχι,  I  drink,  am  intoxi- 
cated, χχταμεΰνσθευτε;,  intoxicated,  Po- 
lyb. 5.  39.  2. 

Κατχμείξω,  I  distribute,  p.  pass,  χχθειμ,χξ- 
τχι,  has  been  appointed  by  fate,  is  destined. 

Κχτχμελεω,  I  neglect,  am  remiss,  Ajax,  45. 

Κατχμελιτοω,  I  mix  with  honey,  sweeten. 

Κχταμελϊω,  I  delay,  procrastinate. 

Κχτχμ,εμφομχι,  I  bring  a  complaint  against, 
censure,  criminate,  ΑποΆ.  6.  Thuc.  8.  106. 
— am  diffident  of,  Dem.  844.  12. 

ζατχμεμψίί,  εως,  q,  blame,  crimination, 
Thuc.  7.  75. — κχΐχμεμπτος,  ov,  to  be 
blamed,  reprehensible,  κχτχμ,εμ,πτχ,  ad- 
verbially, (Ed.  C.  1298,  "you  too  came 
blameably,  you  were  to  be  blamed." 

χχτχμομ,φος,  ov,  deserving  of  blame— to  be 
deprecated,  Agam.  1 49. 

Κχτχμενω,  aor.  1.  κχτεμεινχ,  I  remain,  tarry 
with,  Π.  7.  J.  21.  continue,  2.  1.  6. — zx- 
τχμονος,  ου,  continuing,  lasting,  Polyb.  17. 
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12. —  κχτχμονας,  adv.  PC.  χχτα  μονχς  χω- 
ξχς,  in  a  lonely  place,  alone,  Mark  4.  10. 

Καταμερίζω,  I  distribute,  Luc.  1.  120.~κΐ5ί- 
τχμεξίζομχι,  I  receive  my  portion. 

Κχτχμετξεω,  I  measure  out,  distribute  by 
measure,  Herod.  8.  91.  take  the  dimen- 
sions of,  0.  4.  21. — αχ'τχμεΤξτ.σις,  εως,  mea- 
surement, dimension,  Polyb.  6.  41.  5. 

Κχτχμηχης,  ε?,  so?,  extending  down  to  the 
ground,  long,  μήκος,  Herod.  4.  72. 

κχτχμτίΚοω,  I  probe  a  wound  with  an  instru- 
ment, from  μγ^η,  a  probe,  Equit.  1 147. 

Κχτχμτηνίος,  ου,  monthly  —  κχτχμγινιχ,  ων, 
τχ,  the  menstrua,  μνν,  Plut.  8.  586 

Κχτχμιηνϋω,  I  inform,  bring  proof  against, 
E.  3.  3.  2. — discover,  reveal,  Prom.  175. 

Κχτχμιχινω,  f.  Siva,  aor.  1.  κχτεμινινχ,  I 
spoil,  pollute,  Pyth.  4.  178. — κχτχμιαινο- 
μχι,  I  disfigure  myself,  Herod.  6.  58. 

Κχτχμίγω,  f.  f  <y,  mix  with,  Nub.  230. — xx- 
τχμιγνύμχι,  I  blend  myself  with,  associate. 

Κχτχμισΰοφοξεω,  I  expend  in  hiring  or  pay- 
ing wages,  I  hire,  bribe,  Equit.  1349. 

Κχτχμν/ιμονευω,  put  on  records,  Plut.  9.  1. 

Κχτ-χμπισχω,  χχτχμ-πεχα,  I  put  a  cover 
over,  wrap  up,  invest  with  light  earth,  give 
an  easy  grave,  Helena,  859. 

Κχτχμονομχχεω,  engage  single-handed  with. 

Κχτ-χμυσσω,  I  tear  down — bruise,  Herod. 
4.  7 1 .  aor.  1 .  m.  χχτιημυξχτο,  tore,  II.  s.  425. 

Κχτχμυττωτευω,  I  pound  in  a  mortar. 

Κχτχμΰω,  by  sync,  χχμμυω,  put  down  the 
eye-lids,  close  the  eyes,  close  them  in  sleep, 
Luc.  1.  116.  K.  5.  11. —wink. 

χχτχμϋσις,  ιως,  closing  the  eyes,  Plut.  1.514. 

Κατχμωχχομχι,  I  scoff  at,  deride,  mock. 

YLxt  -χμφιχχ\υπτω,  f.  -ψω,  I  throw  a  cover- 
ing round.  χεφχλγί  χχτχ  ρχκος  χμφιχχ- 
λνψχς,  for  ρχχος  χχτχμφίχχ?^υ-ψχς,  Od.  |. 
349,  having  veiled  the  head  with  a  rag. 

Κχτ-χνχγχχζω,  I  force  down,  compel,  xx- 
τηναγκασμενος,  bound  down,  Bacch.  643. 

Κχτχνχΰεμχ,  χτος,  to,  curse,  Rev.  22.  3. 

χχτχνχθεμχτιζω,  I  bring  a  curse  upon, 
bind  by  a  curse,  Mat.  26^  74. 

Κχτχνχιω,  f.  χισω — χχτχνχζω,  f.  χσω,  aor. 
1.  m.  χχτενχσχμπυ,  I  dwell,  cause  to  dwell, 
induce  to  abide,  M.  Supp.  927.  χχτενχ7$πν, 
Phoen.  215, 1  have  my  abode. 

Κχτ-χνχΛίσχω,  f.  ωσω,  per.  χχτηνχΚωχχ,  I 
waste— expend,  consume,  Heb.  12.  29. 

χχτχνχλωσις,  εως,  η,  waste,  consumption. 

Κχτχνχ^κχω,  I  render  torpid,  aor.  1.  ουχχ- 
τενχζχ,νισχ  ovlsuog,  2  Cor.  11.  9,  I  numbed 
no  one,  i.  e.  I  burdened  no  one,  the  allu- 
sion is  to  the  arm  or  a  limb  benumbed  by  a 
heavy  or  long-continued  pressure. 

Κχτχνχυμχχεω,  I  bear  down  the  enemy  by 
sea,  obtain  a  naval  victory,  E.  7.  1 .  2. 

Κχτχνεμω,  I  divide  into  parts,  distribute, 
assign  or  appoint  a  seat  in  the  theatre, 
Dem.  234.  23. — χχτχυεμομχι,  I  have  my 
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portion,  occupy,  χατχνε/μαμενοι,  Thuc.  2. 
17,  having  distributed  among  themselves, 

Κχτχνεμεομχί,  I  feed  upon,  spread  as  a 
flame,  Polyb.  14.  4.  6.  devour,  Plut.  8. 169. 

Κχτχνεομχι,  return  home,  Od.  χ.  484. 

Κχτχι/ενω,  I  nod  at,  make  a  sign  to,  Luke 
5.  7.— assent  to — confirm  with  a  nod,  II. 
x.  514.  aor.  \.  χχτενευσε,  promised  with  a 
nod,  faithfully  promised,  II.  S.  175.  impe- 
rat.  χ,χτχνευσου,  do  thou  promise,  part,  xx- 
τχνευ  σχς,  by  ^γηο.χχννευσχς,  havingnodded, 
confirmed  or  signified  with  a  nod,  Od.o.463. 

Κχτχνεφοω,  ωαοί,  κχτχνιφω,  f.  -ψω,  shower 
down  snow,  overspread  with  snow,  Plut. 
2.  218.  Nubes,  965. 

Κχτχνΰξχχοω,  I  burn  to  ashes — reduce  to 
cinders,  S.  Elect.  58.  χχτηβξχχ,ωμεύχ,  Cycl. 
659,  we  have  the  light  of  our  eyes,  i.  e. 
pupil  of  my  eye,  burnt  up. 

Κχτχνίς-Υΐμ:,  χατχνίϊχμαι,  I  rise  up  against 
— resist,  oppose.  xxtxvi?xto,  stood  up  to 
accuse,  Polyb.  4.  3.  13. 

Κχτχνοεω,  I  fix  my  eyes  or  thoughts  upon 
a  thing— observe,  consider,  contemplate, 
Acts  7.  31. — discover,  Mat.  7.  1.  perf.  inf. 
χχτχνενοτικενχι,  to  have  understood,  com- 
prehended. 

Κχτχνος-εω,  I  return,  Polyb.  4.  17.  10. 

Κχτχνο τιζω,  I  shed  moisture  upon,  χχτχ 
Ιχκξνχ  νοτίζει,  Iphig.  Τ.  832,  for  Ίχχςυχ 
χχτχνοπζει,  tears  bedew  my  cheeks. 

Κχτχντχω,  I  come  to,  arrive  at,  Acts  25.  3. 
— sink,  descend  into,  Long.  §  43. — occur. 

χχτχνττημχ,  χτος,  return,  occurrence. 

χχτχντνις,  ες,  sloping  downward.  ^o7J\x  xx- 
τχντχ  (for  κχτχντεχ)  II.  ψ.  116,  many 
declivities.  . 

κχτχντγις-iv,  adv.  opposite  to,  Od.  v.  387. 

κχτχντϊκξν,  directly  opposite,  Od.  λ.  64. 

κχτχντιον,  opposite,  in  front  of,  before,  He- 
rod. 6.  118. — before,  Antig.  518. 

Κχτχντλεω,  f.  w*>,  I  pump  upon,  Luc.  3. 
503. — asperse,  Vespse,  481. — exhaust — I 
soothe,  carry  away  with  the  gentle  stream 
of  eloquence,  Long.  12.  5,  χντλεω. 

Κατχνυσσω,  f.  ξω,  1  prick,  puncture  for  the 
purpose  of  infusing  infectious  matter,  affect 
with  stupor  or  grief,  aor.  2.  pass,  κχτενυ-, 
ynuxv  tyi  xxfiix,  Acts  2.  37,  they  were 
punctured  in  heart,  or  their  hearts  were 
inoculated  with  remorse,  i.e.  "they  felt 
the  keenest  remorse,  and  through  it  re- 
ceived a  medicinal  belief  in  Christ." 

χ,χτχνυξις,  εως,  ij,.  inoculation,  the  stupor  of 
ignorance  and  bigotry,  a  heavy  sleep,  Rom. 
11.8. 

Κχτχνντω,  χχτχνύω,  I  dispatch — finish — 
hasten — travel — kill,perpetrate,Eur.Elect, 
1165.  τχ  iroKhx  χχτχνετχι,  for  χχτχνυ ε- 
τχι,  Od.  β.  58,  many  things  are  consumed 
— supply  or  procure,  Polyb.  9.  4.  3. 

Κχτχνωτίζω,  I  bear,  carry  on  my  back. 
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Κικταςα/ί/ω,  f.  «>#,  p.  pass,  χατε^ανμ,αι,  aor. 
1.  χατεξχνβην,  I  tear  asunder  wool,  i.  e. 
dress  wool  —  tear  iviih  stones,  stone  to  death, 
Ajax,  735.  Acharn.  319.  lacerate,  ως  χατεξ- 
ανται  Ιεμας,  Hipp.  274,  how  he  has  his 
body  torn  to  pieces,  how  meager  and  ca- 
daverous he  is ! — consume,  waste,  Here.  F. 
285.  Troad.  509. 

Κατα^ενοω,  receive  as  a  guest,  entertain. 

Κχτχξιος,  ov,  worthy,  fit,  Philoct.  1037.  xx- 
ταξιως,  adv.  worthily,  S.  Elect.  802. 

χχτχζιοω,  f.  ωσω,  I  deem  worthy,  count  fit, 
hold  in  honour,  Dem.  1383.  li.  ης  to  xa- 
ταξίωΰηναι  ύμας,  that  ye  might  be  made 
worthy,  rendered  meet,  2  Thess.  1.  5.  xa- 
τγιξιωόϊΐσχν,  they  thought  fit,  Acts  5.  41. 

χαταξιωσις,  ιος,  estimation,  Polyb.  I.  78. 

Κχταξνω — χχτχξ,εω,  I  scrape  down — scrape 
ivood,  polish — scrape  the  skin,  render  rough 
or  scaly,  Luc.  1.  67. 

Κχταοξος,  ov,  for  χατφοζος,  hanging  down, 
floating  like  a  branch  in  the  air,  fr.  αείξω. 
ΰακξνσι  χαταοξα  (scil.  τέκνα)  hanging  or 
dripping  with  tears :  the  allusion  is  to 
branches  bending  down  with  drops  of  rain, 
Troad.  1080. 

Κχταπα&ευω,  f.  ενσω,  I  instruct,  educate. 

Κχτχπχκτος,  οι/,  fastened  together,  well 
bolted,  Herod.  5.  16.  πνίγω. 

Καταπαλαιω,  I  throw  down  in  wrestling, 
overpower,  triumph  over,  Iphig.  A.  1013. 

Καταπασσω,  f.  ασω,  I  scatter  upon,  be- 
sprinkle, χατεπεπαςο,  had  been  strewed 
ivith  roses,  Luc.  2.  575, — χαταπαςος,  ov, 
besprinkled,  parti-coloured,  Equit.  964. 

Καταπατεω,  I  tread  upon,  crush  under  feet, 
Mat.  7.  8.  E.  3.  4.  1 2.— treat  with  con- 
tumely, Heb.  10.  29.  χαταπχτουμενο$,  trod- 
den down,  trampled  upon,  Dem.  918.  11. 

χατχπαττ,μα,  ατός,  χαταπατ^σις,  ζως,  tram- 
pling under  foot,  contemptuous  treatment. 

Καταπάνω,  f.  ανσω,  I  rest,  abstain  from 
work,  desist,  Heb.  4.  4. — stop,  restrain, 
transitively,  Acts  14.  18.  —  χαταπαυεται,  is 
stopped,  said  of  a  disease,  is  healed,  alle- 
viated, Dem.  804.  14. — give  rest,  lead  to 
repose,  Heb.  4.  8. — deprive  of  power,  He- 
rod. 4.  1.  χατεπαυύη,  1.  130,  he  was  strip- 
ped of  his  kingdom — χαππαυει,  for  κατα- 
παύει, puts  an  end  to  litigation,^ em.  9.  35. 

χχταπαυμ,χ,  ατός,  το,  χχτχπχυσις,  εως,  ή, 
rest,  cessation,  a  place  of  rest,  Heb.  4.  10. 
— a  stop  put  to  tyranny,  overthrow,  He- 
rod. 6.  67. 

Καταπεΰαω,  f.  ησω,  I  bind  down  with  fet- 
ters, I  fetter,  κατ  α  έτερον  επέζησε,  for  ετεξον 
χατεπείνσε,  H.  τ.  94. 

Καταπειβης,  εος,  ο,  η,  obedient,  subservient. 

Κατχπείξα,  ας,  an  attempt,  Polyb.  30.  5. 

χαταπει^αζω,  I  try,  make  an  attempt  on  the 
enemy,  harass,  Polyb.  4.  11.  6. 

χαταπείζΥίτπξΐή,  ν\ς,  ή,  a  sounding  lead, 
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ΚχταπειΚεω,  I  menace,  (Ed.  C.  691. 

Καταπέλτης,  ου,  ο,  an  engine  by  which  ar- 
rows were  thrown,  catapult,  A.  E.  y.  1. 

καταπε\ταζομ,χι,  I  cover  with  a  shower  of 

arrows,  overwhelm,  Acharn.  i  59. 

χχταπελτϊκος,  ov,  thrown  from  the  catapult. 
χαταπελτιχχ,  scil.  οξγανα,  the  catapults  or 
war-engines,  Plut.  9.  41.  5. 

Κχταπεμπω,    I   send    down— send   ashore, 

land,  A.  6.  6.  2. — send  to  the  grave,  kill, 
Luc.  ].  633. — send  with  authority,  commis- 
sion, dispatch — send  out  to  sea,  Dem. 
162.  11. 

Κατχπενβεω,  I  mourn  over,  grieve  at. 

Καταπεπτω,  f.  -ψω,  I  boil  down  in  the  sto- 
mach, digest,  restrain,  smother,  II.  a.  81.— 
turn  to  advantage,  manage,  Olym.  1.  87. 

Κχτάπεξ,  χαθαπεξ,  as,  in  the  manner  as. 

ΚχταπεζΙω,  oppedo,  show  contempt  for. 

Καταπεταω,  or  χαταπεταζω,  I  spread  over, 
expand — cover,  Ϊ1.  Θ.  441.  per.  pass,  χατα- 
πεπεταμ,αι^γ  excluding  ε,  χαταπεπτχμαι, 
part.JiaTiixsTrr^i/vfyo^coveredover/housed, 
Π.  8.  3.  6.  χαταπετασμα,  ατός,  το,  a  thing 
spread  over,  a  curtain,  veil,  Mat.  27.  51. 

Κχταπεταομ-αι,  I  fly  down,  rove  along. 

Κχτχπετξοω,  I  throw  down  a  rock,  I  stone. 
μιχοον  εζεφνγε  του  μη  χχταπετξωΰϊ]νχι,  he 
narrowly  escaped  being  stoned,  A.  1.  3.  2. 

Κατχπεφνω,  slay,  kill,  II.  ξ.  183. 

ΚχταπεφξονΥ,χοτως,  adv.  contemptuously. 

ΚαταπτΓ/ω,  aor.  2.  pass.  χατεπά-/Υιν,  I  fix 
down,  fasten,  chain,  Luc.  1.  158.  imp.  »«- 
τεπ>τ/ετο,  by  excluding  ε,  χχτεπηχτο,  II.  Α. 
378,  was  fixed. 

καταπ-ffc,  ηγος,  ο,  a  pike  or  stake  fixed. 

ΚαταπΥΐΙαω,  spring  from,  Π.  7.  1.  18. 

Καταπίνω,  f.  οσω,  or  ωσω,  aor.  2.  χατεπιον,  I 
drink  down, exhaust,  καταποότισομ,αι,  Vesp. 
1493,  shall  be  swallowed  up.  aor.  1.  pass. 
χ,ατεπού?},  is  absorbed,  1  Cor.  15.  54. 

Καταπίπτω,  aor.  2.  κατεπεσον — χαταπτοω, 
f.  ωσω,  I  fall  down,  A.  3.  2. 1.  sink  into,  Κύ. 
1.  9. — tumble  down,  Thuc.  8.  94. 

χαταπτωμα,  ατός,  fall,  destruction. 

Καταπιττοω,  f.  ωσω,  I  daub  over  with  pitch 
by  way  of  punishment,  blacken,  Eccles. 
824. — torture,  see  Erycius.  9. 

Καταπλασσω,  f.  άσω,  I  plaster,  Plutus,  724. 

χαταπλχσμα,  ατός,  plaster,  Plut.  6.  508. 

χαταπλαστος,  plastered  over  or  fit  for  plas- 
tering— feigned,  affected,  Plut.  6.  159. 

χαταπλαστυς,  νος,  η,  a  plaster,  Herod.  4.  75. 

Καταπλεχω,  f.  ξ,ω,  I  entwine,  χαταπλεξας 
την  ρνσιν,  Herod.  8.  83,  having  folded  up 
his  discourse,  closed  it,  close  life,  4.  205. 
involve,  implicate,  6.  128. 

Καταπλεος,  ov,  or  ος,  a,  ov,  Att.  χαταπϊεως, 
ων,  full,  replete.  χαταπλΥΐΰω,  I  fill,  replenish. 
χατεπλησθϊΐ,  Thuc.  7.  75,  was  crowded. 

Καταπλέω,  Ion.  χαταπλοιω,  I  sail  into  har- 
bour, return,  Od.  ι.  142.— sail  to  land  at, 
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Luke  8.  26.  f.  κχταπλευσείται,  might  sail 
back,  Dem.  885.  4. 

καταπλοος,  οου,  contr.  κατάπλους,  ου,  a  sail- 
ing home,  return,  E.  1.4.  5. — sailing  down, 
descent  to  hades,  Luc.  1.  373. — a  fleet  re- 
turning, 3  Mace.  4.  10. 

Καταπλήσσω,  or  ττω,  f.  ζο),  aor.  2.  χατ^λκ- 
yov,  aor.  2.  pass.  χατεπλαγην,  I  strike  with 
terror,  Π.  1.1.  5. — strike  with  astonish- 
ment or  admiration,  καταπλαγηναι,  to  ad- 
mire, Philo.  p.  2. — strike  tvith  death,  capi- 
tally punish,  Hercd.  8.  128. 

καταπλάγης,  εο;,  terrified,  Polyb.  1.7." 
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καταπλτίζ,  ηγος,  ο,  η, 


astounded,   alarmed, 


stupid,  terrified,  Arist.  Ethic,  β.  7. 

χαταπλ/^ις,  εως — καταπλνιγμ.θζ,  ου,  alarm, 
consternation,  Thuc.  8.  66.  admiration. 

καταπληκτικός,  r,,  ου,  calculated  to  strike 
terror,  terrific,  PI ut.  10.  713.  χαταπληχτι- 
χως,  adv.  with  overwhelming  terror. 

Κατχπλουτιζω,  I  bestow  riches,  enrich,  O. 
4.  7.  Π.  5.  8.  12. 

Καταπλΰνω,  wash  down,  wash  away— rinse, 
bathe,  Ιπ.  5.  6. — χαταπλΰσις,  εως,  cj,  wash- 
ing down,  bathing,  ablution,  Ιπ.  5.  9. 

Καταπνεω,  f.  ευσω,  I  blow  down — breathe, 
Plut.  6.  527.  refresh,  Med.  837.  Rhes.  387. 
— breathe  a  song,  Agam.  106.  pour  out. 

χατχπυοΥΐ,  ης,  breath,  blast,  Pyth.  5.  162. 

καταποικιλλω,  I  varnish,  Long.  23. 

Καταπνίγω,  f.  ιξω,  I  suffocate,  choke. 

Καταπολεμεω,  f.  r,a&;  I  make  Λvar  upon,  E. 
3.  5.  8. — conquer  in  war,  A.  7.  1.  17. 

Καταπολιτευομχι,  I  administer  the  affairs  of 
a  state,  manage — supplant,  Dem.  102.  22. 

κατ-απ-ολλω,  or  κατ-ολλω,  p.  m.  κατολωλα, 
I  have  perished,  am  lost,  Persse,  668. 

Καταπολυ,  by  much,  greatly,  IL  7.  1.  15. 

Καταπομπευω,  I  triumph  over,  lead  captive. 

Καταπονάς,  ου,  exhausted  by  labour. 

καταπονεω,  I  wear  clown  with  labour,  fa- 
tigue, Theo.  Char.  8. — oppress,  Acts  7.  24. 
το  μ,αλιστα  καταπονούν,  that  which  prin- 
cipally harasses  them,  Luc.  3.  236. 

Καταποντοω — καταποντίζω,  f.  ϊσω,  I  plunge, 
precipitate  in  the  sea,  Herod.  1.  165;  S. 
30. — καταποντίζομαι,  I  am  thrown  into 
the  deep,  I  sink,  Mat.  14.  13. 

καταποντιστ-η;,  ου,  ο,  one  who  causes  the 
vessel  of  another  to  sink,  an  enemy,  pirate, 
Luc.  3.  257.  Dem.  673.  ult. 

Καταποξνευα,  I  prostitute,  or  live  on  the 
wages  of  prostitution,  Herod.  1.  94. 

κ,αταποξνευσις,  εως,  prostitution,  Plut.  2.  193. 

Κχταπορσϋνω,  I  bring  to,  occasion. 
Κατχποσις,  ιος,  swallowing,  Plut.  8.  789. 
Καταπζασσω,  Att.  ττω,  f.  |ω,  I  dispatch,  ef- 
fect, Tlo.  5.  5.  Dern.  309.  7. — κχτχπξχξο- 
μαι, Twill  bring  about  for  myself, Luc.  1.265. 
Καταπραύνω,  appease  an  angry  person,  Απ. 

2.  3.  16.— soothe  grief,  Apoll.  1.  265. 
Κχτχποχω — χαταπιμπ^Υιμι,  inf.  καταχιμ- 


πξάναι — κατατςϊΐΰω,  f.  ηαω,  I  burn  down, 
reduce  by  fire,  Plut.  8.  581.  τους  κατα- 
πξΥΐσθει/τας  το  σώμα  άπαν,  Luc.  2.  880, 
those  who  have  the  whole  body  burnt  up. 

Κχταπξεσζευω,  engage  in  an  embassy  against. 

Καταπξπν/ίς,  ες,  εος,  having  the  face  towards 
the  ground — headlong,  χ,είξεσσι  καταπί- 
νεσαι, Od.  r.  467,  with  the  palms  of  the 
hands  flat  downwards,  κατακρίνει  γ,ει^ι,  II. 
π.  792,  with  the  palm  cf  the  hand,  or  with 
the  hand  so  turned  that  the  person  who 
received  the  blow  fell  flat  on  his  face. 

Καταπξϊω,  I  saw  through,  Theo.  10.  55. 

Καταπζοδιοωμι — καταπξοΰιΤίοω,  ί  surrender, 
deliver  up,  Herod.  9.  7  3.  Vesp.  1039. 

Καταπξοϊχομαι,  f.  ϊζομαι,  (from  πξοϊζ,  a  free 
gift,  and  not  from  καΰιχομχι)  I  give  i^ree,  I 
pardon,  ου  χαταπζοϊζ,ει,  for  χαταπξοϊζ^, 
Herod.  3.  -132,  thou  shalt  not  gain  this  as 
a  free  gift,  not  be  unpunished  or  go  scot- 
free,  ου  κχταπξοϊξ,εαι,  7.  17,  thou  wilt  gain 
no  profit. 

Καταποολειπω,  I  abandon,  Apoll.  3.  1164. 

Καταπξοχεω,  pour  down  along,  pour  forth. 

Καταπρωχτος,  ου,  an  apothecary,  quack. 

Καταπτχω,  I  fly  down  upon,  perf.  part,  xa- 
τεπτΰκως,  having  fled  upon,  Eum.  252. 

Καταπτεξος,οΐ',  having  long  sweeping  wings, 
quick,  Prom.  797.  πτεξον. 

Καταπτγ,σσα,  and  καταπτωσσο•,  f.  f  ω,  I  bend 
down  the  head  through  fear,  cower — 
tremble  at,  dread.  καταπτγ^τγ\ν,  for  κατεπ- 
ττηξχτΥιν,  the  two  horses  bent  down  trem- 
bling, II.  Θ.  136. — hide  through  fear,  Dem. 
42.  22. 

Καταπτΰχης,  ες,  εος,  folded  down,  full  of 
folds,  Theo.  15.  34.  fr.  πτυχή. 

Καταπτομενος,  ion.  for  καύαπτομ,ενος,  He- 
rod. 8.  65,  laying  hold  of,  seizing  a  person. 

Καταπτισσω,  1  pound,  ground,  Plut.  7.  766. 

Καταπτϋα,ί.  υσω,  I  spit  upon,  contemn,  xa- 
ταπτυςος,  ov,  to  bespit  upon,  χαταπτυςον 
κάζα,  an  execrable  person,  Troad.  1024. 

χαταπτυς-ης,  ου,  ό,  a  despiser,  Auacr.  169. 

Κχταπτωσσω,  tremble,  skulk,  II.  δ.  224. 

Καταπτωχ,ευω,  I  render  poor,  impoverish. 

Καταπϋγων,  όνος,  for  κατχπϋγος,  ov,  a  ca- 
tamite, Vesp.  685.  Luc.  1.  133.  καταπυ- 
γονεςερος,  more  effeminate,  Acharn.  777. 

κχτχπυγοσΰννι,  effeminacy,  Nub.  1019. 

Καταπυβομαι,  I  rot,  II.  -ψ.  328. 

Κατχπυκνος,  ov,  thick,  condensed,  crowded, 
Theocr.  Ep.  1. 

καταπυκνοω,  f.  ωσω,  I  crowd,  thicken,  Long. 

9.  13. 
Καταπυρπολεω,  I  turn  in  the  fire,  heat,  xa- 
τχπεπυοπολνιμενος,  turned  in  the  fire,  ig- 
nited, Thesm.  250. — waste  with  fire. 
Κατάςα,  ας,  η,  {κατά,  αξα)  a  curse,  impre- 
cation, .opp.  to  ευλογία — barrenness,  being 
the  effect  of  a  curse,  Heb.  6.  8. 
κατάσχομαι,  I  pour  curses  upon,  execrate, 
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ορρ.  to  ευΧογεω,  Mat.  5. 44. — degrade,  ex- 
communicate, Dem.  270.  20. 

χχτχρχσις,  εως,  η,  cursing,  malediction. 

χχτχοχτος,  ov,  brought  under  a  curse,  exe- 
crable, Med.  162. — wretched,  112. 

Κχτχςχκοω,  f.  ωσω,  I  tear  into  rags,  rend  in 
pieces,  Trach.  1119.  fr.  ράκος. 

Κχτχξγεω,  I  lie  idle — render  useless  or  in- 
effective, Phcsn.  770. — render  the  ground 
unproductive,  incumber,  Luke  13.  7. — 
render  a  law  ineffective,  abolish,  set  aside, 
Rom.  3.  31. — render  a  power  ineffective, 
destroy,  subvert,  subject,  1  Cor.  15.  25, — 
render  a  curse  ineffective,  remove,  Gal.  5. 
11. — KctTYiPy/i-cti,  Rom.  7.  2,  is  vacated, 
made  free. 

Κχτχξγμχ,  aro;,  το,  (fox  χχτχξχρχ,  fr.  xx- 
τχξχ,ω)  an  initiatory  rite.  χ'Λτχργμχτχ,ΥΜ^ 
previous  to  the  sacrifice,  Iphig.  T.  239. 

Κχτ-Χξγυξοω,  f.  ωσω,  I  cover  with  silver.  xx- 
τΥίξγνζωμίΐ/ος,  silver-plated,  Herod.  1.  98. 
bought  with  silver,  bribed,  Antig.  10S9. 

Κχτ-Χξϊϋω,  ΐ  water,  refresh,  Acharn.  65S. 

Κχτχξεζω,  f.  ?fa,  aor.  1.  χβΒτεςεξβ^  by  sync. 
κχφζω,  I  rub  down  with  the  hand,  stroke, 
soothe,  Tl.  x.  361.  hence  caress. 

Κχτχζίγνλος,  η,  ou,  to  be  shuddered  at,  hor- 
rible, ρίγος,  Od.  |.  226. 

Κχτ-χξΐύμεω,  I  class  with,  perf.  part.  pass. 
χ&τηςιύμηΐύίνοζ,  numbered,  Acts  1.  17. — 
enumerate. 

Κχτ-χζχεω,  f.  εσω,  I  am  adequate,  I  suffice. 
ovhsfitn  χωζΥΐ  κχτχξχεει  τγχι/τχ  ίωΰτ$  πχρε- 
χουσχ,  Herod.  1.  32,  no  country  supplying 
all  things  for  itself  is  sufficient,  no  country 
is  sufficient  to  supply  all  things  for  itself. 

χχτχρχτίχος,  n,  ov,  incipient  cause,  imperfect, 
opp.  to  χυτοτελπ;,  Plut.  10.  362. 

Κχτ~χξνεομχι,  I  flatly  deny,  Antig.  448. 

Κχτχξόχβυμ,εω,  I  am  indolent,  slothful,  Ar. 
3.  5.  13.  tx  χχτεςρχΰνμουμενχ,  things  lost 
through  supineness,  Dem.  42.  14. 

Κχτχξοω,  f.  ωσω,  I  plow,  Aves,  583.  χροω. 

Κχτχξρχσσω,  f.  ξω,  I  break  down  as  a  tor- 
rent, overflow.  Luc.  1.  515.  κ&τεξβχξεν, 
swept  away,  Dem.  675.  19.  χχτΥΐρχχ,ύπ, 
forced  itself,  burst  into,  Thuc.  7.  6. 

χχτχξόχχτο:,  ou,  steep  and  rugged—  χχτχξ- 
ρχκτνις,  ov,  a  place  where  a  stream  breaks 
down  with  violence,  a  cataract,  torrent — a 
sort  of  eagle  or  cormorant,  Lev.  9.  17. 

KXTx^pxyn,  ης,  gj,  a  rent,  rending,  Lye.  256. 

Κχτχξόχπ-τω,  f.  ψα,  I  sew  together,  con- 
struct death  as  a  net,  Eum.  26.  ράπτω. 

χχτχρρχφος,  sewn,  Luc.  3.  409. 

Κχτχζρεππς,  ες,εος,  incliningdownwards./jsTiy. 

Κχτχξρεπω,  Τ  force  or  hang  downwards  — 
cast  clown,  supplant,  Antig.  1172. — pre- 
ponderate, Polyb.  6.  10.  7.  Όζ'ττω. 

ΚΑΤΑΡ'ΡΕΩ— χχτχοόενω,  f.  ενσω,  aor.  2. 
pass,  κχτεξρύην,  I  flow  down  rapidly,  fall, 
slip,  drop  down — I  drip,  am  drenched  with 
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blood,  Troad.  16.  κχτεςόεομΥΐν,  I  overflowed 
with  sweat,  Luc.  I.  77.  πεοιχντχ  χχτχορει, 
Dem.  21.  4,  they  drop  around  of  them- 
selves  like  withered  blossoms,  πεζΐ  is  here 
adverbial. 

χχτχξροίχ,  χς,  η,  flowing  down,  a  flux. 

χχτχςρονς,  ov,  a  torrent,  Polyb.  4.  44.  ωσει 
τε  κχτχξροον,  for  xx-x  poov,  down  a  tor- 
rent, Od.  |.  254. 

χχτχςρύϊΐ;,  ες,  wasting,  Antig.  1022. 

χχτχξβΰτος,  ou,  well  wratered,  sprinkled. 
Ι  Κχτχξό/ιγννω — χχτχζόηγω,  f.  ζα,  aor.  2.  κχ- 
ι    τεξρχγον,  pass.  χχχεορχ"/γίυ,  I  break,  tear, 
I    rend   asunder,    split,    crack — rend,   burst 
out.  χχτεςόχγΥΐ,  Thuc.  4.  Π  5,  broke  clown, 
fell — fall  in  torrents,  Herod.  1.  87. —  pre- 
cipitate, Dem.  675.  19.  see  κχτχορχσσω. 

ΚχτχηρΎ,ζοξενομχι,Ι declaim, inveigh  against. 

Κχτχξόίξοω,ΐ.  ωσω,  I  strike  root,  Plut.  9.  214. 

Κχτχξρινχομχι,  per.  part,  χχτεξόινΥΐμενος. 
filed,  polished,  from  pivn,  a  file,  Vesp.  931. 

χχτχρρινεω — χχτχρρΊνοω,  I  brace  with  a 
thong,  from  ρινός,  a  skin  or  thong,  τους 
βοχχιουχ  ευ  χχτεξόίνιημενους,  iE.  Supp.  761, 
those  who  have  their  arms  well  fenced,  or 
have  well  tanned,  strong  arms. 

Κχτχοριπτω,  f.  ψω,  I  cast,  hurl  down,  frus- 
trate, Agam.  893. — degrade,  Luc.  2.  9. 

Κχτχρροφεω,  f.  νσω,  swallow  down,  taste. 

Κχτχορυόμιξω,  I  put  in  rhyme,  compose  with 
studied  harmony,  Long.  41.  fr.  ρυΰμος. 

χχτχρβυβμος,  ov,  put  in  numbers,  τχ  χχτχ- 
ξυύ/Λχ,  harmonious  periods,  Long.  41. 

Κχτχοόωοεω,  I  fear,  shrink  from  through 
dread,  Herod.  3.  145.  χξόωΰεω. 

Κχτχξρωννυω,  strengthen,  Iw.  4.  4. 

Κχτχξβωξ,  ωγος,  craggy,  Philoct.  960.  ρπσσω. 

Κχτχξσις,  εως,  a  place  convenient  for  land- 
ing, descent,  Thuc.  4.  26.  χχτχιοω. 

Kxr-χοτχω,  f.  τ,σω,  I  restore,  Herod.  5.  106. 

ΚΑΤΑΡΤΙΖΩ,  f.  Ίσο),  I  make  even,  from 
χζτιος,  an  even  number — make  a  thing 
when  impaired  even  with  its  former  state, 
repair— restore,  Herod.  5.  106.  kxtyipti- 
σχν,  restored  to  tranquillity,  reconciled, 
28.  χχτχζτίξετε,  restore  him,  set  him  right, 
Gal.  6.  1. — make  even  with  my  wants,  sup- 
ply, 1  Thess.  3.  10. — make  a  piece  of 'work 
even  with  its  plan,  carry  to  effect,  perfect. 
χχτηξπσύχι,  were  made,  Heb.  2.  3.  χχττ,ζ- 
τισμενχ,  wrought,  Rom.  9.  22. 

χχτχρτίσιζ,  εως,  t„  and  χχτχζτισμος,  ου,  6, 
restoration  from  degeneracy  in  principle 
or  conduct  to  a  sound  and  correct  state. 
Trie  churches  were  corrupted  by  the  false 
teachers,  and  the  apostle  was  eager  to  re- 
store them  to  their  former  purity — amend- 
ment, restoration,  perfection,  2  Cor.  13.  9. 
Ephes.  4.  12. 

χχτχξτίς-Υΐξ,  νξος,  6,  a  restorer  of  peace,  an 
intercessor,  Herod.  5.  28. 

Κχτχοτνω,  I  instruct,  train,  furnish,  Antig. 
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484.  κχτχζτυσων,  (Ed.  C.  72,  about  to  in- 
form. xurrtOTvxcu<;,Eum.470,  qualified  with 
all  necessary  preparations — mature — sea- 
son, sweeten,  Luc.  2.  57. 
χχτχζτνσ/g,  sag,  η,  training,  discipline. 
'Κ.α,τχξχ,χίζεσιχζω,  I  bribe,  corrupt  ,•  but  the 
simple  verb  χξχ,χίξεσιαξω  means  to  hold  a 
court  for  the  election  of  magistrates — xx- 
τχςχχίςεσιχζομχί,  I  give  a  false  sentence  or 
vote  from  interest  or  ambition,  Long.  44. 9. 
Κχτχοχω,  I  begin,  take  the  lead,  Π.  1.  4.  4, 
command — introduce,  χχτπξ^χτο  μ,αν,  Luc. 
1.  6,  he  initiated  me — begin  a  sacrifice,  per- 
form the  initiatory  rites. 

χχτχξχγ},  ης,  commencement. 

Κα,τ-χζχχς,  adv.  in  the  beginning,  at  first. 

Κχτχσζενννω — χχτχσζεω,  f.  ίσω — ίσζγι»,  I  put 
out  fire,  extinguish.  χχτεσΖη,  was  extin- 
guished or  repressed,  Luc.  3.  429. — extin- 
guish fear,  allay,  Π.  5.  2.  15. 

Κχτχσειω,  I  shake  down,  Theo.  21.  42. — 
shake  the  hand  at,  beckon,  Acts  12.  17. 

Κχτχσενω,  I  rush,  tumble  down,  plup.  pass. 
χχτεσσντο,  for  χχτεσίσντο,  precipitated,  re- 
turned into  its  channel,  II.  φ.  3S2. 

Κχτχσ/ιμ,χινω,  f.  άνω,  I  put  a  seal  on  wax, 
I  seal  down,  Luc.  1.  131.  Π.  8.  2.  9. 

κχτχσημ,χυτΊχος,  significant,  Long.  32. 

Κχτχσγιπω,  f.  ψω,  aor.  2.  χχτεσχπον,  aor.  2. 
pass.  χχτίσα,πνν,  I  cause  or  suffer  to  rot, 
Π.  8.  2.  11.  χχτχσχπειη,  should  putrify,  II. 
τ.  27. — χχτχσγιτ-ο,αχι,  I  rot,  decay. 

Κχτ-χσθμ,χιυω,  I  snort  at,  as  a  spirited  horse 
— champ  the  bridle,  Septem,  395. 

Κχτχσιγχω,  I  become  silent. 

Κχτχσιχίλιξω,  I  devour,  Vespae,  907.  lite- 
rail?/  he  Sicilianized  down  much  cheese. 

Κχτχσινχζω,  I  injure  greatly,  Theo.  30.  32. 

Κχτχσιτεομχι,  feed  upon,  eat,  Herod.  1.216. 

Κχτχσιωπχω,  I  silence,  cause  or  order  to  be 
silent,  E.  2.  4.  13.  χχτχσιωπείν,  to  remain 
silent,  Dem.  103.  5.  5. — χχτχσιωπ-χομ,α.ι,  I 
am  silent,  continue  or  become  silent,  allay 
a  tumult,  Polyb.  18.  29.  9. 

Κχτχσχχπτω,  f.  -ψω,  aor.  2.  χχτισχχφοι/,  I 
dig  under  so  as  to  pull  down,  undermine, 
overturn,  demolish,  Rom.  11.  3.  E.  2.  2. 
14.  rex  χχτεσχχμμ,ίνχ  χυτν,ς,  the  parts  of  it 
dug  down,  its  ruins,  Acts  15.  16. 

χχτχσχά,φη,  yg,  η,  overturning,  demolition, 
destruction,  Iphig.  A.  92.  Helen.  157. 

κχτχσχά,φγις,  sog,  undermined,  An  tig.  903. 

Κχτχσχ^χρννω — χχτχσκίΰχζύ),  f.  ά,σω,  I 
scatter  upon,  diffuse,  Luc.  1.  41. — spread. 

KoiTccaKi'AT^rjucii — χατασχελίτενο/^χί,  I  be- 
come a  skeleton,  I  pine,  waste  away,  Prom. 
481.  xeftaffxeTietevof&eux,  dispirited,  impo- 
verished by  rules  of  art,  Long.  §  2.  σχϊΚλω. 

~Κχτχσ*.εττομ.χι,  I  look  down  upon,  con- 
template, survey — explore,  Π.  3.  1.  2. 

Κχτχσχευχζω,  f.  ά,σω,  I  make  ready  things 
necessary  for  use— furnish,  supply,  equip, 
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Dem.  80.  1 9.—  prepare  a  way,  make,  re- 
pair— construct,  χατεσχευχσύ/ι,  was  raised, 
Heb.  9.  2. — prepare  the  mind,  instruct,  ren- 
der, mould,  Ay.  8.  8. — institute,  E.  1.  1. 
14.  χατχσχευχξομοα,  I  prepare  for  myself, 
am  furnished  with,  χατεσχευχσμ,ευοι,  pre- 
pared, equipped,  Π.  5.  5. 4.  χχτασχευχςεον, 
it  is  necessary  to  prepare,  must  furnish  or 
raise  cavalry,  Ay.  1.  23. 
χατχσχευχσμχ,  χτος,  to,  contrivance,  plot, 
machination,  Dem.  147.  9.  Luc.  2.  199. — 
structure,  edifice,   χχτχσχευχσμχτα,    mo- 
numents of  art  by  which  a  city  is  adorned, 
Dem.   689.  13. — χχτχσχευχσμος,  ov,  6,  an 
artful  contrivance,  Dem.  705.  3.—  χχτχ- 
axsvvi,  vig,  q,  preparation,  provisions,  supply 
— entertainment,  2.  1.4.  utensils,  instru- 
ments, Π.  1.  6.  19. — furniture,  apparatus, 
Dem.  1155.  21. — construction,  institution. 
χχτχσχενχ<?οε,  ου,  wrought,  made  by  art. 
Κχτ-α,σχεω,  I  train,  discipline,  Plut.  3.  690. 
Κχτχσχγιι/οα,  f.  ωσω,  I  pitch  my  tent,  lodge, 
Acts  2.  26. — roost,  nestle,  Mat.  13.  32. 
χατχσχ-κ,νωμχ,  a  dwelling — coffin  or  bandage 

that  wrapped  the  dead,  Choeph.  996. 
χατιχσχνινωσις,  sag,  vj,  lodging,  nest,  Mat.  8. 

20.— hospitality,  Polyb.  11.  26.  5. 
Κχτχσχνπτω,  f.  φω,  I  rush  down,  bolt  upon, 
Med.  94. — strike  as  a  thunderbolt,  fall  upon, 
Herod.  7.  137.  insist,  urge,  (Ed.  C.  1065. 
—make  a  descent  upon,  Herod.  8.  65. 
Κχτχσχιχζω,   f.  χσω,   I  cover  with  shade, 
cover  with  dust,  bury,  (Ed.  C.  419. 
χχτχσχΊος,  op,  covered  with  shade,  shady, 
Phoen.  657. — bushy,  Septem,  368.  σχιχ. 
Κχτχσχίξτχω,  f.  ησω,  I  jump  down,  frisk. 
ΥίχτχσχΚοω,   f.   ωσω,  I   become  a  skeleton, 
pine,  waste  away,  Luc.  2.  47.  749.  σχελλω. 
Κατάσκοπος,  ov,  ο,  one  who  explores,  a  spy, 
scout,  Heb.   11.   31. — χχτχσχοττεω,  I  ex- 
plore, sp}',  Gal.  2.  4.  κχτχσχοπεομχί,  I  view 
myself,  examine,  At.  2.  1.  22. 
χχτχσχοπνι,  r,g,  spying,  exploring,  Philoct. 
45.  a  watch-tower,  Polyb.  3.  95.  8. 
Κχτχσχωττω,  f.  -ψ ω,  scoff  at,  deride,  taunt. 
Κχτχσρικξίζω,ΐ.'ίσω — χχτχσμίχξννω,  I  make 
a  thing  less,  extenuate,  A.  E.  k  13. 
Κχτχσμνχω,  f.  ξω,  I  reduce  to  ashes,  burn, 
Theo.  3.  17.  χχτεσμνχθνι,  was  smothered 
or  choked  with  grief,  Theo.  8.  90. 
κχτασοφιζομχι,  I  deal  craftily  with,  abuse, 
Acts  7.  19.  χχτχσοφιζίτχι,  is  played  upon 
by  quirks,  Long.  $17.  κχτχσοφισθεις,  over- 
reached, Luc.  1.  244. 

Κχτχσπχξομχι,  I  salute,  kiss,  Plut.  6.  248. 
Κχτχσπχ^χττω,ΐ.  ξω,  I  tear  to  pieces,  rend 
asunder,  Equit.  725.  Luc.  2.  589. 
Κα,τχσττχω,  f.  ά,σω,  p.  χχτεσπ&χχ,  I  tear 
away,  rend  asunder,  wrench  from,  A.  3.  10. 
7.  χατάσπχθηϊχι,  to  be  drawn,  pulled 
down,  Luc.  2.  392.  swallow,  Equit.  715. — 
haul  down  to  the  sea,  launch.  Herod.  7. 193. 
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κ,χτχσπχσμος,  ου,  6,  rending,  conflict. 

χχτχσπΐΐζω,  I  sow  the  seeds  of,  engender, 
Ajax,  1024.  ο  κ,χτχσπείξωυ,  he  who  sows 
the  seeds  oflife,  a  parent,  Here.  F.  469. 

"Κχτχσπευϊϊω — κχτχσπείΰω,  εισω,  I  pour  li- 
bation upon,  offer  libation  to  the  Gods — 
sprinkle  with  praise,  celebrate,  Isthm.  6. 12. 
— sprinkle  with  tears,  i.e.  supplicate,  Orest. 
1187.  appease  the  dead  by  means  of  libation. 

κχτχσπεισις,  εως,  η,  the  pouring  libation. 

Κχτχσπεοχ,ω,  I  urge,  ^ειυου  χ,χτχσπεζχου, 
danger  that  is  urgent,  imminent,  Thuc.  4. 
126.— press  close  behind,  Acharn.  1 188. 

Κχτχσπευΰω,  f.  ευσω,  I  hasten,  expedite, 
Plut.  3.  98. — τα  μη  κχτεσπενσΰχι,  by  not 
being  precipitated,  or  uttered  with  preci- 
pitation, Long.  §  40.  rx  κχτεσπευσμευχ, 
things  hurried. 

χ,χτχσπευσις,  εως,  η,  hastening,  acceleration 
— hurry,  confusion,  Prov.  1.  37. 

Κχτχσποδεω,  I  roll  in,  smite  to,  the  dust, 
κχτεσπύϊ)Υΐμ.ενοι,  prostrate,  Septem,  811. 

ΚχτχσπονΙχζω,  f.  χσω,  I  hurry,  trouble — 
κχτχσπουΰχζομ.χι,  I  engage  in  serious  bu- 
siness, am  gravely  employed,  Herod.  2.  1 73. 
χχτεσπουΰχσ/ΐίευος,  employed  in  serious  bu- 
siness, a  grave  man,  §  1 74. 

Κχτχς-χζω,  f.  χξω,  I  drop,  flow  upon,  Π.  6. 
1.  2. — shed  teats — bathe  with  tears,  Hec. 
759.  κχτχς-χζωυ  ποΰχ,  Philoct.  7,  having 
his  foot  trickling  with  a  rankling  ideer. 

Κχτχςχσίχζω,  1  excite  a  tumult  or  confu- 
sion— κχχχςχσιχζομχι,  I  am  opposed, 
overpowered  by  a  faction,  E.  1.6.  4. 

Κχτχς-χσίς,  εος,  η,  settlement,  appointment 
— authority,  Ajax,  1264.— sitting,  council, 
Herod.  8.  141. — constitution — state,  con- 
dition, A.5.  7.  16.  χ.χ6ις-γ>μ.ι — κχτχςχτεου, 
(the  verbal  of  κχΟις-ημή  it  is  necessary  to 
appoint,  must  choose,  nominate,  Π.  8.  1.  3. 

χχτχςχτπς,  ου,  o,  an  establisher,  restorer, 
avenger,  S.  Elect.  72. 

κχτχς-χτϊκος,  fit  to  soothe  or  allay. 

Κχτχς-εγχζω,  cover,  shade,  Herod.  4.  71. 

κχτχζ-ΐγος,  ov,  covered,  surrounded  with 
roofed  porches,  Herod.  2.  148. 

Κχτχς-ειζω,  f.  ψω,  I  tread,  (Ed.  C.  480. 

Κχτχζ-ελλω,  I  clothe,  adorn,  adjust,  Bacc. 
931. — compose,  allay,  Acts  19.  35.  κχτε- 
ςχ^μ,ενος,  tranquillized,  ver.  36.  composed. 

Κχτχς-βυω,  κ,χτχς-ευχξω,  I  lament,  bewail 
over,  groan  under,  S.  Elect.  880. 

Κχτχτεφΐΐζ,  ες,  εος,  shaded,  crowned,  Trach. 
i^O.  -  χ,χτχζ-εφω,  f.  -ψω,  I  shade,  cover.  6ς 
κ.χτχ?;φωυ  χκω,  Phcen.  1662,  who  should 
be  found  to  crown,  πλοκχμος  όοε  κ-χτχς-ε- 
φειυ,  Iphig.  1478,  for  en  χ,χτχζ-εφεσθχι, 
this  hair  is  to  be  crowned. 

Κ*τχΐ€ζ/ξω,  f.  εξϊσω,  place  among  the  stars. 

ΚχτχϊΥίλετίνω,  write  on  a  pillar,  post,  δ"3ίλ«• 

Κχτ-χζ-τ,'λοω,  I  mark  a  road  by  mile-stones. 

Κχτχςτ,ρχ,  χτο:.,  το,  state,  posture,  Luc.  1. 
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756.  constitution— habit,  dress — deport- 
ment, Tit.  2.  3.— season,  Plut.  10.  754.  ςχω. 

χ.χτχςημχτίκος,  sedate,  Plut.  4.  612. 

Κατχηζω,  f.  ξω,  I  mark  with  spots,  κχτε- 
ς-ιγμευοι,  spotted,  dappled,  Luc.  2.  800. 

χχτχςικτος,  ου,  spotted,  Bacc.  696. 

Κχτχπλζω,  cause  to  glitter,  shed  lustre. 

Κχτχς-οιχιξω,  f.  ϊσω,  place  in  even  rows. 

Kxtx<?o7\yi,  πς,  dress,  apparel,  1  Tim.  2.  9. 

κχτχστο1\ΐζομ,χι,  I  am  dressed  in  robes. 

Κχτχστοξεω — κχτχστοξυυο,  I.  spread  upon, 
cover  with — prostrate,  kill  on  the  spot, 
Herod.  9.  69. — cover  with  stones,  rear, 
build,  II.  ok  798. — allay  the  passions,  κ,χσ- 
τοξνυσχ,  for  χ,χτχστοζννσχ,  part.  fern,  of 
κ,χτχστοξννμ,ι,  throwing  over,  Od.  p.  32. 

Κχτ-χστοχπτο),  thunder  and  lighten,  6  *x- 
τχστζχπτωυ,  the  thunderer,  Trach.  444. 

Κχτχστξχτχγεω,  I  deceive  by  a  stratagem. 

χχτχστξχτοπεΰενω,  cause  or  order  to  en- 
camp, A.  3.  4.  10. — I  station  ships,  E.  6. 
25. — χχτχστςχτοπείϊυομχι,  I  pitch  a  camp 
for  myself,  encamp,  A.  3.  4.  10. 

Κχτχστ(>εζλοω,  f.  οσω,  I  put  to  the  torture. 

ΚχτχστξεΦω,  f.  ψω,  I  turn  down,  pervert, 
abuse,  Polyb.  1.  25.  6. — overthrow,  Herod. 

1.  6. — ruin,  Equit.  274. — turn  back  to  the 
same  point,  said  of  time,  i.  e.  end,  termi- 
nate, Plut.  7.  104.  χχτχστξεφομ,χ/,  I  am 
overcome — overcome  a  disease  in  myself', 
eradicate,  Hipp.  477. — turn  so  as  to  be 
under  me,  reduce,  subjugate,  Herod.  1.  6. 

κχτχστξύφν;,  τ,ς,  η,  an  overthrew — ruin,  in- 
jury, 2  Tim.  2.  14. — catastrophe  or  the 
fatal  termination  of  a  drama,  end,  event. 

ΚχτχστξΥΐνιχω,ϊ.  χσω,  I  grow  impatient  and 
restive  through  luxury  and  plenitude,  ότχυ 
κχτχστζϊΐνιχσωσι  του  Ιίζίστου,  1  Tim.  5.  1 1, 
when  they  (young  widows)  grow  impatient 
under  the  yoke  of  Christ,  said  in  allusion 
to  a  young  heifer  impatient  to  throw  off 
the  yoke,  see  Mat.  11.  29. 

Έ.χτχστρωνι/υω,κ.χτχστρ6ι)υνυμ{ — κχτχστξοίύ), 
f.  ωσω,  I  spread  down,  prostrate — over- 
throw, plup.  pass,  κ,χτεστξωντο,  Herod.  9. 
76,  had  been  prostrated  or  vanquished. 
κ,χτεστξωβπσχν,  were  slain,  1  Cor.  10.  5. 

κχτχστξωμχ,  χτος,  το,  a  thing  spread  over, 
a  covering— κ,χτχστοωμχτχ,  a  deck  or 
hatches. 

κχτχστύγω,  f.  |<y,  I  dread,  Od.  κ.  113.  aor. 

2.  κχτεστνγε,  he  shuddered  at,  II.  ς.  694. 
Κχτχστϋφω,   I  render  stiff,   το  κχτχστνφο- 

μευου,  stiffness,  sternness,  Plut.  4.  446. 

Κχτχστυφίλος,  κχτχστυφΆος,  ου,  very  hard, 
rugged,  Iphig.  T.  1429.  Hes.  Θ.  806. 

Κχτχστομυ7\Άο),  I  mouth  at,  Them.  468. 
κχτεστωμυ'λμενοζ,  blabbing,  Ranas,  1191. 

Κχτχσυζύ)τεω,  I  feed  as  swine  do,  entertain 
with  gross  pleasures,  Plut.  10.  511. 

Κατχσϋζω.  \  carry  down  a  stream — devas- 
tate, Herod.  6.  33.— drag,  Luke  12.  58. 
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Κατχσφχξω,  or  χχτχσφχττω,  f.  ξω,  I  slay, 

butcher — aor.  2.  χατεσφάγον — aor.  2.  pass. 

χχτεσφχγην,  was  slaughtered,  Rhes.  810. 
Κατασφιγγω,  f.  ιγξω,  bind  up,  consolidate. 
Κχτχσφξχγιζω,  f.  ϊσω,  I  set  my  seal  upon. 

χατεσφξαγισμενος,  sealed,  Rev.  5.  1. 
~Κ<χ,τι&σχω>  aor.   2.    χατεσχον—χατασχεω,   f. 

>7<7ώ> — χατασχεύω,  I  hold  back,  keep  down. 

Ιχασχεΰε,  by  sync,  for  χχτεσχεΰε,  he  detained, 
II.  λ.  701.— hold,  possess,  Od.  λ.  548.— 
cover,  veil,  Od.  τ.  361.— keep  an  even 
course,  sail  to,  Herod.  7.  188.  κάτασχες, 
for  χατασχηθι,  fr.  σ^α,  σχημι,  repress  i//j/ 
rage,  S.  Elect.  1009. — turn  out,  prove, 
505. — κατάσχομαι,  I  hold  myself  down — 
am  detained,  Od.  ς.  284.  imp.  χχτεσχετο, 
she  held,  covered,  Od.  τ.  361.  part,  χατα- 
σχομενος,  held,  captivated  with,  Pyth.  1.18. 

χχτχσχεσις,  εως,  η,  occupation,  Acts  7.  5. 

χχτχσχετος,  ov,  held  down,  Antig.  1267. 

Κατασχπματιζω,  I  characterize,  mark  with 
becoming  figure,  grace,  Plut.  6.  135. 

Κχτχσχιζω,  f.  ΐσω,  I  break  down,  rend — 
wrench  asunder,  A.  4.  1 .  17.  Dem.  540.  xx- 
τχσχιξομαι,  split,  burst  myself,  Ran.  406. 

Κατασχολχξύ),  tarry,  loiter,  Philoct.  128. 

Κχτχτχξταζοω,  f.  ωσω,  I  send  down  to  tar- 
tarus,  confine  in  hades,  Plut.  10.  727. 

Καταταττω,  f.  ξω,  I  set  in  order,  arrange, 
set  down  distinctly,  Polyb.  2.  21.  4. — dis- 
pose forces,  Π.  3.  3.  8. — class,  treat,  ap- 
point, O.  9.  13.  χατεταζατο,  he  settled, 
negotiated,  Dem.  1327.  6. 

Κατατεύνπμι,  optat.  χατατεβναιην,  she 
should  die,  Od.  δ.  224.  inf.  τεΰνάναι,  poet. 
τεθναμ,εν,  to  die  or  utterly  perish,  II.  τ.  335. 

'Κατατείνω,  ΐ.ενω — χατατχνυω,ϊ.  υσω,  stretch 
down,  extend  to,  reach,  Herod.  9.  15. — 
stretch  down  the  veins,  relax,  Ix.  10.  8.— 
stretch  an  assertion,  enforce,  corroborate — 
stretch  the  neck  of  a  net,  bind  close,  K.  10. 
10.  tighten,  draw  back  the  reins,  II.  y.  261. 
— stretch  my  course,  run,  Luc.  2.  325.  χχτ 
Ίσα  μχχην  εταννσσε,  he  stretched  the  line 
of  battle  equally,  held  in  equal  balance,  II. 
λ.  336.  χατατεινομενος,  stretched  on  the 
rack,  tortured,  Dem.  1 172.  14.  σπονίχι  >o- 
yav  χχτχτεινομενων,  Hec.  131,  the  earnest- 
ness of  tight  drawn  debates,  loud  and  vio- 
lent debates,  η  πολίς  χχτχτετμνιτχι  τας 
61ους  ιΰειας,  Herod.  1.  180,  the  city  has  its 
streets  cutting  each  other  at  right  angles. 

Κατατελεω,  f.  εσω,  I  finish,  consume,  Is.  7.  20. 

Κατατέμνω,  I  cut  down,  cut  in  pieces,  mu- 
tilate, dig,  A.  4.  7.  18.—  χατατεμνομενα, 
tearing  her  own  neck,  Eur.  Elect.  146. 

χατατομπ,  της,  η,  cutting,  mangling — section, 
division,  Plut.  6.  350.— the  "biting  of  dogs, 
or  the  dogs  which  bite,  meaning  certain 
Cynics  who  insidiously  injured  the  Chris- 
tians, Philip.  3.  2. 

Κατχτεχνος,  ov,  wrought  with  art,  artificial. 
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Κχτχτπχα,  f.  ζω,  I  cause  to  melt,  Od.  r.  205. 
χατατπκομχι,  I  melt  as  the  snow — waste 
away  with  grief,  aor.  2.  m.  χχτετχχετο  τγΓ 
s/ov  εξωτα,  Theo.  14.20,  sc.  χατα,  he  pined 
with  that  desire. 

Κατατιθημι,  aor.  2.  χατεύ/jv — χατχβεω,  f. 
τισω,  aor.  1.  χατεΰηκα — χατατιΰεω,  I  place, 
lay  down — lay  down  a  dead  body,  bury, 
Mark  1 5.  46. — lay  down  my  sentiments,  de- 
liver— lay  down  a  feast,  prepare,  serve, 
Plutus,  597. — lay  dawn  a  trust,  deposit, 
Aves,  600. — lay  down  arms,  surrender,  put 
off,  lay  aside — lay  down  money  for  a  thing, 
pay,  Π.-8.-1.  20. — confer  a  favour,  bestow, 
Π.  8.  3.  12.  Acts  24.  27.  χαθες,  for  χχτχ- 
θες,  lay  down,  Aves,  363. — lay  down  for 

future  use,  lay  in  store,  treasure  up,  Herod. 
9.  72. — lay  down  laws,  establish,  institute, 

2.  8.  39. — κατατίθεται,  aor.  2.  m.  χχτεθε- 
μνιν,  I  lay  down,  deposit  for  myself,  E.  1. 

3.  2.  εις  τούτον  τνιν  οξγνν  χατεθετο,  Κ.  10. 
8,  on  him  he  laid  his  anger,  poured  his 
rage,  χατα  τενχεα  εύτικεν,  aor.  1.  for  τενχεχ 
χατεβηχεν,  he  lay  down  his  arms,  II.  τ.  1<2. 
aor.  1.  m.  χαιτεύηκαμην,  I  lay,  placed  upon, 
Olym.  6.  67.  aor.  2.  χατύεσχν,  for  χατεΰε- 
σαν,  they  deposited,  Od.  v.  119.  imperat. 
χατύετε,  for  χαταθετε,  put  down,  τ.  317. 
χατθεμεν,  for  χαταύεϊναι,  to  lay  down,  inf. 
for  the  imperat.  Od.  r.  4.  also  for  χατεθε- 
μεν,  we  placed  down,  Od.  /.  72.  fut.  χατα- 
θειομεν,  for  χαταόεσομεν,  ivhilc  we  shall  lay 
down,  or  that  we  may  deposit,  Od.  φ.  264. 
— §εω,  fut.  §εσω,  hence  a  new  verb,  $εόεω,  or 
τεύεο),  fut.  pass,  χατατε&τ,σομαι,  aor.  1.  pass. 
χατετεθην,  was  placed,  set  down,  2.  9.  2. 

ΚατατιΚαω,  I  daub  with  ordure,  defile,  xa- 
τετι'Αας,  for  χατετιλησας,  Aves,  1054. 

Κατατιτξωσχω,  f.  ωσω,  I  inflict  a  deep  wound 
upon,  I  wound,  Dem.  158.  17. 

Κατατολμαω,  f.  νσω,  I  act  daringly  or  inso- 
lently against,  brave  an  enemy. 

Κχτατοξενω,  I  smite  with  a  dart,  shoot  with 
a  bowr,  Herod.  8.  36.  fut.  pass,  βολώι  κχτχ- 
τοξενθτισετχι,  shall  be  pelted  with  stones, 
shall  be  stoned,  Heb.  12.  20. 

Κατατξανματιζω,  f.  Ίσω,  I  wound  deeply, 
Luc.  2. 1 32.  part,  per'f.  pass,  χατατετςχνμχ- 
τισμενοι,  severely  wounded,  Thuc.  7.  80. 

Κχτατξεχω — χατα^ξεμω,ΆΟΥ.  2.  κατεδξάμον 
— χαταίξαμεω,  f.  τ>σω,  I  run  down,  run  to- 
wards— inveigh  against,  Plut.  9. 361.— bear 
down  upon  the  enemy — overrun,  ravage. 
χα,ταΐείζαμηχοτες,  the  sailors  who  ran 
ashore  or  landed,  E.  5.  1.  12. 

Κατατξϊζω,  f.  \pa>  I  wear  down— consume, 
Ax.  7.  4.  3. — harass,  waste — spend  the  day, 
Dem.  1001.  22.— render  trite  or  thread- 
bare, Ax.  1.  2.  37. 

Κατατζνφχω,  f.  τ,σω,  I  indulge  in  delicacies 
— exult  over,  taunt,  Luc.  2.  701. 

Κχτχτξΐιχω,  f.  v'&,  I  wear  out,  oppress, 
2X2 
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harass,  τις  τυ  (Tor  σι)  κατάτρυχα,  who 
causes  thee  to  pine,  Theo.  1.  78.  ha  το  κα- 
τα-τίτον^θαι,  because  they  were  worn  out. 

Κατατοωγω,  f.  ξω,  I  eat  up,  Theo.  5.  115. 

Κχτχτνγχ,άνίυ — χατατνχ,ίω,  f.  ησω,  I  reach, 
obtain,  find — succeed  in,  Dem.  288.  2. 

Κατ-αναινω,  f.  ά,νω,  I  dry  up,  parch,  Lye.  397. 

Κατανγαζω,  I  shed  beams  upon,  illumine. 

καταν/ασμ,ος,  ov,  a,  lustre,  Plut.  3.  393. 

ΚατανΙαω,  I  speak  against — proclaim,  im- 
perat.  κατανία.  tell,  declare,  Antig.  86. 

Κατανΰι,  or  καταντοΟι,  there,  11.  v.  653. 

Κατανλίω,  I  play  upon  the  pipe,  inspire  with 

fear,  Here.  F.  871. — καταν^ίομ,αι,  amuse 
myself  with  the  pipe,  Luc.  2.  266. 

ΚατανΆιζομαι,  pitch  a  tent  for  myself,  lodge, 
aor.  1.  κα.τ«ν7^σΰγ;σαν,  they  encamped. 

Κχτ-χντ'ίκχ,  adv.  forthwith,  immediately. 

~iLa~-avyjo),X.  mu,  pride,  exult  in,  Pers.  350. 

ΚαταΦαγω,  f.  a~%u,  I  consume,  Luke  15.  30. 
y.anXayi  μ;,  hath  caused  me  to  be  de- 
voured, hath  brought  upon  me  the  devour- 
ing rage  of  my  enemies,  John  2.  17. 

Καταφαινα,  display,  cause  to  appear,  aor. 
1.  κατίφΥ,π,  he  declared,  Xem.  10.  20.  κα- 
ταφαίνομαι, I  clearly  appear,  Herod.  1.  58. 

καταφανές,  (ς,  C.  ίΐίξος,  s.  ίτατος,  visible, 
manifest,  open,  ev  τω  καταφανεί,  in  open 
space,  in  sight,  όντω  καταφανές  ov,  it  being 
thus  manifest,  since  it  is  so  manifest,  0. 19. 
5. — καταφανώς,  adv.  visibly,  manifestly. 

καταφανεια,  ας,  manifestation,  perspicuity. 

Κατοιφαζμακίνω,  καταφαομχττω,  I  infect 
with  drugs — poison — paint,  Luc.  2.  441. 

Καταφαω,  καταφ/ιμ,ι,  I  assent  to,  QEd.  T. 
515. — affirm,  τω  καταφαναι,  by  affirming, 
opp.  to  ατοφαναι,  to  deny,  Α.  Ε.  ζ.  3. 

καταφασις,  ευς,  η,  assent  to — confirmation. 

καταφατικός,  ov,  affirming,  affirmative. 

Καταφβγγω,  I  shine,  dazzle,  Long.  34.  4. 

Καταφίοω — κατοιω,  f.  οισω,  aor.  1.  κατηνεγ- 
κα,  m.  κατηνακαίΛΥΐν,  pass,  κατ/ινεχ,ύ/ιν,  I 
carry,  bring  down — wash  away  as  with  a 
torrent,  K.  5.  3.  bring  down  a  tower,  Polyb. 
4.  64.  11. — bring  down  α  tribute,  pay,  1. 
62.  9.  καταφεοομ,ενος,  borne  down,  over- 
powered with  sleep,  Acts  20.  9.— give  my 
vote  or  suffrage  against,  26.  30.  urge  against 
—bear  my  force  upon,  apply,  Luc.  1.  5. 

χαταφίοης,  εος,  C.  ωτεξος,  s.  ωτατος,  down- 
ward, sloping,  K.  10.  9.— prone  to.  απο  τον 
καταφίξονς,  scil.  χ,ωξίον,  from  a  declivity. 

Καταφενγα,  I  fly  to,  seek  refuge  in,  Acts 
14.  6.  plup.  m.  χαταπεφενγεσαν,  Ion.  for 
χατεπεφενγεισαν,  they  had  fled,  sought  re- 
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fuge  in,  E.  4.  8.  28. 


κατάφυγαν,  to  escape, 


for  κατεκφνγειν,  Cycl.439. — καταφενκτεον, 

it  is  necessary  to  fly,  must  take  shelter 

with,  Luc.  1.  573. 
καταφενξις,  εως,  shelter,  refuge,  Thuc.  7.  38. 
ΚαταφΥΐμ,ιζω,  f.  ϊσω,  Dor.  ιξω,  I  spread  the 

rumour  of,  divulge,  01  ym,  6.  93. 


ΚαταΦόατεομαι,  I  extend  to,  come  upon, 
surprise,  Eum.  395.  fr.  φβαω,  φθατος. 

Καταφθείξω,  f.  ε^ω,  aor.  2.  κατεφόαοον — *βί- 
ταΦθαςεω,  f.  ησω,  aor.  2.  pass.  χατεφβαξν,ν, 

1  corrupt,  ruin,  waste,  Theo.  25.  122.  κα- 
ταφθαοτ,σοντχι,  they  shall  be  utterly  de- 
stroyed, 2  Pet.  2.  2.  κατεφβαξμ,ενοι  τον  joi;;', 
having  their  minds  corrupted,  depraved, 

2  Tim.  3.  8.— ruin,  CEd.  T.  338. 
καταφθοοχ,  ας,  ή,  corruption,  Ion.  1236. — 

slaughter — ruin,  distraction.  Choeph.  208. 
Καταφόϊνω—  κατχφβϊω,  f.  Ίσα,  I  waste,  pine 
away  with  disease,  Philoct.  269.  επεων  καξ- 
τ;ος  ov  κατϊφθινί,  Isthm.  8. 102,  the  fruit  of 
words   did   not   waste   away,   the   words 
ripened  into  truth,  and  were  not  blighted 
as  the  blossoms  of  falsehood,  they  were  ve- 
rified, χχταφθισει,  actively,  he  will  destroy, 
consume,  Od.  ε.  341. 
καταφΰιομ,αι,  I  pine,  waste  away— I  perish, 
am  consumed,  II.  %.  288.  Od.  δ.  363. 
Καταφαω,  f.  πσω,  I  kiss,  salute  cordially. 
Καταφλεγω,  f.  ξω,  aor.  2.  pass.  χατεφλεγιην, 
I  burn  down,  consume  with  fire,  επιΎ.ε~κγιηαι 
και  σν  χαταφλεγεις,  Luc.    1.   236,   being 
burnt  alive  thou  hast  forgotten,  thou  hast 
forgotten  that  thou  wast  burnt  alive. 
καταφλογοεώνς,  ίς,  burning  with  flames. 
Καταφλναςεω,  f.  -/ίσα,  I  pour  out  frivolous 
words,  I  blab,  trifle,  Luc.  3.  608.  613. 
ΚαταφοΖος,  ov,  timid,  fearful. 
κατάφορα,  I  alarm,  frighten,  Ranas,  1140. 
Καταφοιταω,  Ion.  χαταφοιτεω,   I  wander, 
roam  in  search  of  prey,  Herod.  7.  125. 
Καταφονενω,  I  slay,  Herod.  1.  106.  καταφο- 
vivdqvai,  to  be  stoned,  Orest.  535. 
]  Καταφοοχ,  ας,  η,  a  downward  motion,  fall, 
j    descent— declivity,  setting  of  the  sun — im- 
j    pulse — a  downward  stroke  instead  ofpush- 
\    ing,  Polyb.  2.  30.  8. 

!  καταφοξεω,  I  carry,  bear  down  as  a  stream 
\    does,  καταφοξίνμ,ίνο:,  Ion.  for  καταφοοον- 
I    μένος,  gold  carried  down  by  the  rivers,  He- 
I    rod.  3.  106.— I  fall  into  a  deep  sleep. 
Ι  Καταφξαξομαι,  I  observe,  notice,  consider, 
i    Herod.  4.  76.  Hes.  ε.  249. 
Ι  ΚχτχφρασσύΗ  f.  ξα,  I  fence,  fortify,  secure. 
καταφςαγμα,  ατός,  το,  a  fence,  a  deck—  κα- 
ταφςαχτος,ον,  well  secured  with  arms,heavy 
armed  —  decked  ships,  Thuc.  1.  10.  bound 
in  chains  of  rock,  fortified,  Antig.  970. 
Καταφξονίω,  I  despise — treat  with  neglect 
or  contempt,  undervalue,  1  Tim.  4.  12. — 
think,  esteem,  Herod.  1.  66. 
καταφζοννμ,α,   ατός,   το,  and  χχταφρονησις, 
εως,  η,  contempt,  Thuc.  2.  62. 
καταφςον/ιτ/ic,   ov,   6,  one  who  despises,  a 
scorner,  Acts  13.  41. — ζαταφςοντιτϊχος,  n, 
ov,    disposed   to   despise,    contemptuous, 
scornful,  Α.  Ε.  δ.  3. — καταφοονΥ,τικως,  adv. 
contemptuously,  with  feelings  of  contempt 
towards  an  enemy,  and  therefore  heedless 
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of  him,  Ε.  4.  ].  9. — with  open  defiance, 
Dent.  1075.  11. 

Κχτχφροντίζω,ί".  ΐσω,  I  lay  ray  thoughts  upon, 
mind,  Polyb.  28.  11.  10. — expend  on  my 
studies  or  amusements,  Nub.  855. 

Κχτχφονγω,  f.  ζω,  I  broil,  roast,  Nub.  395. 

Κχτχφυγγχνω,  fly  to,  seek  shelter,  Herod. 
4.  16. 

Κχτχφΰγ/ι,  ης,  q,  refuge,  Orest.  448.  φεύγω. 

Κχτχφνλχοον,  adv.  in  tribes,  11.  β.  668. 

Κχτχφν^.χσσύ),  f.  ico,  i  watch,  observe. 

Κχτχφυ^λοοεω,  shed  my  leaves,  said  of  a 
tree,  Olym.  12.  22.  ζλτ«,  φνΤ^λον,  ρ-ω. 

Υ^χτχφυτευω,  f.  ευσα,  I  plant,  Luc.  2.  135. 

κχτχφύτος,ον,  planted  with  trees,Polyb.  18.3. 

Κχταφωξχα,  I  detect  a  thief — discover — 
expose,  counteract,  Thuc.  1.  82. — κχτχ- 
φωξρς,  detected,  Jos.  J.  A.  21.  3. 

Κχταχχίξω — κχτχχχρεομχ/,  f.  εσομχι,  ov- 
μχι,  I  feel  joy  against  another,  i.  e.  rejoice 
in  his  misfortunes,  Herod.  1.  128. 

χ,χτχχχρμχ,  ατός,  a  sport,  laughing-stock. 

ΚχτχχχΆχζαω,  pour  down  hail,  Luc.  2.  735. 

ΚχτχχχΛζος,  ov,  cased  in  brass,  Phcen.  110. 
— gleaming  like  brass,  Iphig.  T.  1246. 

χ,χτχχαΚκοω,  I  case  with  brass — ζχτχχχλ• 
xoopsti,  I  cover  or  arm  myself  with  brass, 
imperat.  κχτχχχΧκον,  do  thou  brace,  tip 
the  horns  with  brass,  Herod.  6.  50. 

Κχτχχχξίζομ,χί,  f.  ϊσομχι,  I  bestow  as  a  fa- 
vour, confer  gratuitously,  Dem.  1031.  23. 

YLx-xyjiPio;,  ov,  fit  for  the  hand,  convenient. 

Κχτχχείξοτονεω,  I  give  my  suffrage  against  a 
person  tried,  pass  the  sentence  of  death 
upon,  Dem.  350.  27. — express  by  a  public 
vote,  resolve,  1230.  18. 

■κχτχχειροτονιχ,  χς,  q,  a  vote  or  resolution 
passed  by  the  people  against  a  person  ac- 
cused :  a  suffrage  in  favour  of  his  innocence 
was  called  χητοχειροτονιχ. 

Κχτχχεξω,  ΐ  pour  down  excrements,  be- 
spatter with  ordure,  Nubes,  174.  χεω. 

Κχτχχηνη,  -/-,ς,  η,  the  opening  of  the  mouth 
as  in  deriding,  Vespae,  573.  χχινω. 

Κχτχχ/ίξευω,  I  lead  a  destitute  life,  live  a 
widow,  Dem.  825.  15. 
Κχτχχνις,  tog,  sounding  by  flowing  down- 
ward, headlong,  Theo.  1-7.  fr.  ηχω. 
Κχτχχθορί,χι,   1   am   loaded—  loaded   with 
grief  or  fatigue,  am  grieved,  Herod.  2.  175. 
Καταχθόνιο:,  ov,  under  the  ground,  subter- 
raneous, Phil.  2.  10.  Pluto,  11.  /.  457.  χθων. 
Κχτχχοοΰευω,  I  cut  a  string  into  small  pieces 
— make  gashes  in,  Herod.  6.  75. 
Kx  -χχοονγίύ),  I  supply  the  chorus  with  the 
necessary  expenses,  Plut.  7.  375. 
Κχτχχοω,  f.  ωσω,  I  pile,  heap  sand  upon  — 
overwhelm,    Herod.    4.    173.    κχτεχωσχν, 
they  buried  with  darts,  Long.  §  34. 
Καταχτάω,  f.  /,σω,  inf.  κχτχχοχ^,  to  be  even 
with  one's  desire,  to  be  sufficient,  ο/  χ«τα• 
χοχ,  it  is  sufficient  for  him,  he  is  content 
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or  satisfied.  ovhe  οι  κχτχχζησει  ήμίοις  Ktt- 
τχς-Ρίψαμενα  νμων  χπεχεσθχι,  Herod.  4. 
1 1 8,  it  will  not  be  sufficient  for  him  having 
overthrown  us  to  abstain  from  you,  he  will 
not  be  content,  after  he  has  overthrown 
us,  to  abstain  from  you — κχτχχξχομαι,  I 
use  or  make  use  of,  Dem.  1 1 79.  7. — use  a 
thing  contrary  to  the  end  for  which  it  was 
bestowed,  abuse,  1  Cor.  7.  31. — destroy, 
dispatch,  .κχτχχρτισ^νχι,  to  be  slain,  He- 
rod. 9.  120. 

χ,χτχχοίος,  κχτχχζξως,  ων,  loaded  with  debt. 

χαταχξΥ,σίς,  εως,  misuse,  catachresis. 

Κχτχχρ?<ζ7ττύ^χ/,  I  spit  upon,  Pax,  815. 

Κχτχχοια,  £  ισω,  anoint  with,  Exod.  2.  3. 

Κχτχχξϋσος,  ov,  woven  with  gold,  golden. 

κχτχχονσοω,  I  adorn  with  gold,  gild,  Herod. 
2.  63. — emblazon,  Eccles.  821. 

Κχτχχοωννυμ,ι — κχτχχοωο),  f.  ωσω,  I  disco- 
lour, p.  pass.  αιθχ~Κου  *>j?wS/  κχτχχεχρωσχι, 
Hec.  911,  thou  art  disfigured  with  scars  of 
soot,  said  of  Troy,  ivhose  battlements  re- 
mained half  consumed  ivithfire. 

Κχτχχεω,  κχτχχενω,  fut.  ευσω,  I  pour  down, 
aor.  1.  κχτεχευχν,  they  shed,  poured  on 
the  ground,  \\.ζ.  134.  κχτχχευχι,  inf.  for 
the  imperat.  pour  down,  scatter,  «.461. 
aor.  l.m. part.  κχτχχεχμενος,\\Άνίηζ  melted 
down,  Herod.  1.  50.  imp.  κχτεχενεν,  he 
showered  wealth  upon,  11.  /3.  670.  aor.  1. 
κχτεχενσε,  he  shed,  poured,  II.  μ.  158.  imp. 
x-XTX  δ'  ύπνον  εχευεν,  for  κχτεχενεν  δε  ύπνον, 
he  poured  sleep,  Od.  >.  244. 

κχτχχνω,  ϊ.νσω,  I  pour  down,  cause  to  flow, 
perf.  pass,  κχτχκ,τχύτχι,  flowed  down,  He- 
rod. 7.  140.  plup.  κχτεχύτο,  for  κχτεκεχντο, 
was  poured,  overspread,  Od.  χ.  88. 

κχτχχνΙ•ήν,  profusely,  greedily,  Anacr.  71. 

κχτχχυοις,  εως,  η,  a  waterfall,  the  expansive 
atmosphere— χχταχυσμα,ατος,  το,  sprink- 
ling, effusion — χχτχχυσμχτχ,  sweetmeats 
poured  on  the  head  of  a  slave  to  welcome 
him  to  his  new  service,  Plutus,  768. 

Κχτχχωνευω,  I  melt  down  in  a  crucible,  Luc. 
2.  633.— Ϊ  cast,  Dem.  617.  22. 

κχτχχωοιζομ,χι,  imp.  κχτεχωζΐζομην,  retire 
to  my  own  place,  Π.  8.  5.  3.  settle  in. 

Κχταψχλλω,  I  play  upon  an  instrument— 

κχτε-^/α'ΚΚετο,  rang  with  music,  Plut.  5. 199. 

Κχτχψχω,   f.  -/-,σω,  I  stroke,  pat  the  head, 

soothe,  Α~ολ.  28.  Herod.  6.  61. 

Κχτχψεκχζω,  fall  in  drops  upon,  Agam.  572. 

Κχτχψενΰομχι,   I  tell  a  lie  against,  attest 

falsely,  κχτχ-ψεν^ετχι  μον  χνοσιον  εογον,  Luc. 

2.  601,  he  lies  against  me  a  foul  deed,  he 

falsely  charges  me  with  a  foul  deed. 

χ,χτχ-φευϊος,  ov,  false,  fictitious,    Herod.  4. 

191.  hence  χκχτχ^ευςος,  true. 
Κχτχψίυΰομχξτνξεω,  f.  νσω,  I  bear  false  tes- 
timony against,  Ατολ.  24. 
Κχτχ-ψνιφιζω,  f.  ϊσω,  I  give  my  vote  against, 
condemn,  κχτεψηφίσθν,  was  decreed  against 
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him,  Αχολ.  23.  Sxvxtq;  μου  χχτεάϊΐφισμε- 
νο:,  death  has  been  decreed  against  me,  27. 
— κχτχ-φγιφις-εοι/,  it  is  necessary  to  con- 
demn, E.  2.  4.  6. 

Κχτχ-ψηχω,  f.  f<a,  I  rub  down  horses — dress 
the  hairy  comb,  p.  pass.  κχτε^ηχτχι,Ύτο,ύϊ. 
711,  it  mouldered,  crumbled  into  dust. 

Κχτχψιβυςιξω,  I  whisper  against,  Pint.  7. 886. 

Κατ^ψ^ω,  f.  z/fuj,  I  cool  by  pouring  water 
upon  or  by  fanning,  Luke  16. 24.— refresh, 
soothe,  Apoll.  3.  1102. 

Κχτεγγνχω,  f.  ηοω,  I  promise  in  marriage, 
betrothe,  Orest.  1675.— pledge,  deliver  as 
a  security,  Dem.  895.  21.— κχτεγγνχομ,χι, 
I  am  bound — pledge  myself,  Polyb.  3.  5.  8. 

xctrsyyvn,  r,c,  a  pledge,  bond,  Dem.  788.  18. 

Κχτεγχχινω,  I  open  the  mouth  at  a  person 
by  way  of  mockery,  deride,  Acharn.  1 196. 

Κχτ-εγχείξεω,  I  take  in  hand,  undertake. 

χ,χτεγχ,εω,  I  pour  down  into,  Herod.  3.  96. 

Κχτ-ε"δω,  χχτεσύιω — κχτε^εω,  f.  εσω,  p.  xxtyi- 
hxx,  and  (by  changing  t  into  o,  and  by  pre- 
fixing the  Attic  reduplication)  κχτεΐηίοχχ, 
I  eat  up,  devour,  consume,  II.  β.  314.  Vesp. 
834.  oV  $υμοι/  χχτε^ων,  ζ.  202,  devouring 
his  own  mind,  causing  himself  to  pine  or 
waste  away,  f.  in.  χχτείονμχι,  for  χχτείε- 
σομχι,  I  will  eat. 

Κχτ-ειΖω,  I  shed,  drop  tears,  II.  π.  1 1 . — xx- 
τειζομαι,  I  am  shed,  glide  down — I  waste 
away,  Apoll.  3.  1131.  χχτειζετο,  trickled 
down,  II.  ω.  794.  fr.  ειζω,  for  "Κειίω.  χχτχ 
υχκξ-jov  ειπείς,  for  Ιχχξν  χχτειζεις,  II.  τ.  1 1, 
thou  sheddest  tears. 

Κχτ-ειΙω,  p.  m.  xxroihx,  aor.  2.  κατ/δον — 
κατί;θίώ>,  f.  Υΐοω,  p.  κχτεώ/ιχχ,  part,  χχτει• 
Ζηχως,  by  sync.  κοίτ£/δω<:,  1  look  down  upon, 
survey,  view,  Π.  2.  4.  14.— see,  discover, 
Nubes,  350. — notice,  know  from  observa- 
tion, Agam.  4.  Luc.  3.  670.  xxrllou  οσσε 
^Ytiwj,  looking  in  the  eyes  of  the  enemy, 
facing  them,  II.  ς.  1 67.  inf.  m.  χχπίεσΰχι, 
to  inspect,  Herod.  7.  208. 

Κχτεώωλος,  ov,  devoted  to  idols,  supersti- 
tious, Acts  17.  16.  ειΙωΛου. 

Κχτειχχζω,  f.  χσω,  I  conjecture,  imagine, 
suspect,  Herod.  6.  112.  χχτειχχσύευτε,  (Ed. 
C.  351,  assimilated,  likened. 

K«r-£/>f6•,  f.  -ησω,  I  coil  up,  opp.  to  kxtx- 
τεινω,  1π.  10.  8.  χχτειλΥΐμ,ενος  ty\u  χεφχ'λτ,ν, 
Luc.  3.  450,  having  his  head  bound  up. 
aor.  ].  pass,  χχτειλνβησχν,  they  tumbled 
into,  hemmed  in,  Herod.  8.  27.  part,  χχτ- 
ει7\τ,6ευτες,  driven  in,  1.  80. 

Κχτείλνιμμενος,  p.  part.  pass,  of  χχτχ^χμ- 
Qx'ja,  seized,  intercepted,  Herod.  9.  70. 

Κχτ-είλίσσω,  Ion.  for  χχβείλισσω,  f.  ιζω,  p. 
pass,  χχτειλιγμχί,  I  wrap  in,  swathe,  en- 
velop, τχς  χν/ιμχς  ρχκεσι  φοινιχεοωι  χχ- 
τει'λιχχτο,  Ion.  for  χχτειΚι-γυτο,  they  had 
their  legs  wrapped  in  purple  buskins,  He- 
rod. 7.  90. 
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Κχτίΐ~Κνσπχομχι,  I  drag  myself  in  the  mud, 
crawl  along  as  a  serpent,  Lysist.  727. 

~ΚχτειΚνω,  I  roll  in,  f.  xxh  δ?  ειΚυσω,  for  xx- 
τείλνσω  Is,  I  will  cover,  hide,  II.  φ.  318. 

χχτειμ.1 — χχτιω,  or  χχτειω,  p.  m.  χχτειχ,  or 
xxrvix,  plup.  xxryeiu,  I  go  down,  aor.  1.  m. 
χχτεισχτο,  penetrated  into  the  ground,  II. 
λ.  358.  imp.  χχτΥΐίε,  he  descended,  Od.  *. 
1 59.  inf.  χχτϊμεν,  for  χχτιενχι,  to  descend, 
II.  ζ.  457.  χχτιετο,  he  went  down  to,  over- 
ran, Herod.  7.  138. — I  return,  E.  2.  2.  14, 
come  upon,  ousihx  xxnourx,  reproaches 
which  befall  or  assail  a  man,  Herod.  7.  1 60. 

~Κχτεα>χι,  Ion.  for  χχύεϊνχι,  aor.  2.  inf.  of 
χχθιτ,μ,ι,  to  let  down  a  rope,  Herod.  2.  28. 
aor.  1.  xxTftxxv,  for  xxdv\xxv,  they  put 
down,  dropped,  7.  36. 

~Κχτειπω,  aor.  1.  χχτειπχ,  inf.  χχτειπχι,  I 
speak  concerning  or  against — accuse,  com- 
plain of,  Herod.  2.  89.— tell,  order,  1.  20. 
—  confess,  betray,  Dem.  1171.  pen. 

Yixr-εΐξγνυμι — χχτεεξγχόω — χχτειςγω,  or 
χχτεξγω,  f.  ζω,  I  inclose,  shut  up,  hem  in, 
Herod.  4.  69.  Od.  x.  238.  χχτε/ξγομενον, 
encompassed  by  necessity,  necessitated, 
Thuc.  4.  98.— shut  up  the  dead,  bury,  en- 
tomb—restrain, Med.  1258. imp.  χχτεεςγνν, 
for  xxui{gyvv,she  shut  up  in  sties, Οά.χ,.238. 

Κχτ-είξειχύ),  or  χχ-τε^ειχω,  f.  ζω,  I  break, 
bruise,  rend,  Herod.  3.  66.-  grind,  harass, 
Vesp.  647.  χχτεξεικομχι,  I  tear  myself,  xx- 
τεςειχομενος,  rending,  tearing,  Persae,  534. 

K«T££ioj,f.i/ff6j,Jdrag,pulla,?//o;'i>,Herod.8.96. 

Κχτ-είξωι>ευομα{,  I  speak  ironically,  sport  in 
irony,  Luc.  3.  192. — cavil,  sneer  at. 

Κχτ-εκφευγω,  f.  ζω,  aor.  2.  χχτεζεφνγον,  I 
slip  away,  escape  from,  evade,  Cj  cl.  439. 

Κχτ-ελχννω,  f.  χσω,  aor.  1.  χχτΥΪλχσχ,  I 
drive,  push  down,  smite,  Theo.  5.  116. 

Κχτ-ελεγχω,  f.  εγζω,  I  find  fault  with,  de- 
tect secret  errors  —  disgrace,  dishonour, 
Isthm.  3.  22.  disclose,  Hes.  s.  712. 

Κχτ-ελω,  Ion.  χχΰε'Κω,  aor.  2.  xxoil'hou,  (xx- 
θχι^εω)  I  take,  pull  down— demolish,  He- 
rod. 1.  4.  46.  χχτεΤ^ομενος,  having  taken 
down,  seized,  Herod.  3.  78. 

Κ*τ-£λ££ύ;,  f.  ετισω,  I  take  pity  upon,  spare. 

Κχτ-ελισσω,  Ion.  for  χχΰεϊισσω,  I  wrap  about, 
tie  a  wound,  Herod.  7.  181.  oiuhovog  βυσσι- 
νής τελχμ,ωσι  χχτε"Κισσοι/τες,  binding  him 
with  bandages  of  fine  linen. 

Κχτ-ελπιζω,ΐ.Ίσω, fondly  hope, Herod.  8.1 36. 

χχτε~Κπισμος,  ου,  6,  confident  expectation. 

ΚχτεμΖλεπω,  look  down  upon,  Exod.  3.  6. 

Κχτ-εμεω,  f.  εσω,  I  vomit  out,  throw  up. 

χχτ-εμττξΥ,Οω,  f.  ησω,  aor.  1.  χχτενεπξίτισχ, 
consume  with  fire,  Here.  F.  1151. 

Κχτ-ενχίζω,  f.  χφ,  I  slay,  aor.  1.  m.  xxts- 
νηξχτο,  he  killed,  Od.  λ.  518.  Antig.  883. 

Κχτενχντί,  or  χχτενχντιον,  adv.  opposite, 
over  and  against,  Mark  1 1 .  2. — before,  in 
the  presence  of,  Rom,  4.  17.  II.  φ.  567. 
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Κατ$νχξίζω,  I  slay,  butcher.  χατγινεζίσμενχι 
εχ  χ,ίΐζος,  Ajax,  26,  slain  from  the  hand,  re- 
cently slaughtered. 
Κχτενννοΰχ,  p.  m.  of  xuko),  by  transp.  χνεθω, 
r,uoux,  Att.  esjYivoua,  literally,  I  beflower,  be- 
sprinkle, Hes.  x.  269.  see  11.  β.  219. 
~Κχτ-ενωπιος,  ov,  placed  cr  situated  before 
the  face,  hence  χχτενωπιου,  used  adverbi- 
ally or  as  a  preposition,  in  the  presence  of, 
before,  2  Cor.  2.  17.  sv,  ΖΦ — χχτεναπχ,  by 
sync,  from  χχτευωπια,  the  neut.  plur.  used 
adverbially,  in  the  face,  II.  o.  320. 

Κχτ-εξχι/ις-χμχι,  raise  myself  against,  resist. 

χχτ-εζχνχς-χσις,  εως,  resistance,  Long.  §  7. 

Κχτ-εξονσίχξω,  f.  χσω,  I  have  authority,  ex- 
ercise dominion  over,  Mat.  20.  25. 
Κχτ-εττχγγε^'λο/ίίΧί,  I  profess,  p.  pass,  χχτε- 
πηγγελτχί,  he  professes  himself,  has  en- 
gaged himself  ίο  him,  Dem.  885.  11. 

Κχτ-ενχγω,  I  introduce,superadd,Equit.25. 

Κχτ-επάίω,  I  charm,  enchant,  bewitch. 

Κχτεπειγω,  f.  |<y,  I  nrge,  impel — press  on  an 
enemy,  harass — weigh  down,  II.  -ψ.  623.  το 
χχτεπε{γον,  that  which  is  urgent,  Att.  2.  1. 
3,  necessary,  or  pressing,  χχτεπείγομ,χί,  I 
have  urgent  need,  Polyb.  5.  37.  10. 

Κχτεπιοξχεω,  f.  νσω,  I  attest  by  a  false  oath 
— forswear  the  truth,  Dem.  1269.  24. 

Κα  T-joy  ii^o^fli/Jwork  out — work  the  ground, 
cultivate — work  out  salvation,  secure  by 
earnest  labour,  earn,  Phil.  2.  12. — work 
evil,  do — work  miracles,  perform — work 
patience,  Rom.  5.  3.  produce — work  out  a 
task,  finish — work  out  an  enemy,  dispatch, 
overcome,  IT.  p.  257.  work  out  my  strength, 
exhaust,  per.  χατείξγχσμχι,  I  have  been 
made,  plup.  χχτείξγχσμην,  was  done,  He- 
rod. 1. 1 23.  aor.  κχτ$(ξγχσύγιν,  were  wrought, 
2  Cor.  12.  12.  χχτεογχσμ-νο:,  wrought,  fi- 
nished, acquired,  produced,  Herod.  7.  1 02. 

χχτίζγασ/χ,  ας,  η,  χχτεξγχσμ,χ,  ατός,  work, 
service,  labour — the  preparing  food,  Plut. 
10.  139. — the  working  of  metal. 

Κατ-ίξγω,  f.  ξω,  I  shut  up,  Herod.  5.  63. 

χχτ-εξγχβω,  see  κατείξ'/χ,ΰω,  I  restrain,  re- 
press— κχ-εξγαόομοα,  I  restrain  myself. 

Κχτ-ίξειπύ),  f.  -J/ω,  I  fall,  aor.  2.  κχτ/ιζίπε, 
fell,  were  thrown  down,  II.  e.  92.  p.  m.  xx- 
τεςΥίξίπχ,  I  fell,  ξ.  55. 

Κχτ-εςενγω,  belch  upon,  Vespae,  1 146. 

Κχτ-εξίφύ),  f.  ψω,  I  cover,  protect. 

Κχτ-εξ?ω,  f.  εσω,  by  sync,  χχτεζω,  I  declare, 
specify,  Med.  1106.  inf.  κχηςειν,  to  com- 
plain against,  Π.  1.4.  8. 

Κατ-ίξ-ζιτΰω,  I  detain,  II.  /.  461.  χχτεζ-ητυσων, 
about  to  suppress,  prevent,  Philoct.  1462. 

Κχτ-εο{κτοί,  ou,  bruised,  shelled,  εζεικω. 

Kar-f^wj,  or  χχτεζρυω,  aor.  1.  χχτει^νσχ,  I 
draw  down,  haul,  Od.  e.  261.  Herod.  8.  96. 

χχτ-εηϋχω,  f.  ξω,  χχτ$ξνκχχω,  keep  back, 
withhold,  Vespa?,  599.—  detain,  II.  a.  218. 

Κχτεξχομχί,  I  come  down  to,  descend  into, 


ΚΑΤ  686 

Od.  λ.  187. — fall  into,  /.  484.  —  fut.  χχτε- 
λενσομχι,  I  will  go  down,  return  to,  x.  303. 
aor.  2.  KXT-ffkvuov,  χχτηλβον,  I  came  into, 
parted,  landed,  β.  407.  perf.  m.  χχτειΚτΓ 
λουόχ,  for  xxTiT^rfhvQx,  I  came  down  from 
heaven,  «.  199.  part,  oi  χατελΥίλνΰοτες,  those 
who  returned,  E.  5.  4.  9.  xetrsufei»,  for  xx- 
τελβειν,  to  descend,  Theo.  17.  42. 
Κχτ-εσθιω,  I  eat  down,  devour,  II.  γ.  25. 
consume,  Gal.  5.  15. 

Κχτεςχσχν,  aor.  2.  of  χχ6ιςγιμ,ι,  they  stood, 
they  were,  Herod.  7.  138. 

XKTsriii;,  αίτοί,  \ο\\.ϊοτ  χχθες-τ,χως,  per.  part, 
of  χαθιςχω,  having  stood,  standing,  being, 
Herod.  8.  36. 

χχτετΥίχεε,  Ion.  for  χχόε^ηχε,  perf.  of  «#&o-- 
τχω,  he  stood,  became,  took  place,  was, 
Herod.  9.  70.  χχθετεχσι,  for  χχΰες-νχχσι, 
they  became,  they  are,  Herod.  2.  84. 

Κχ-ενγμχ,  χτος,  a  prayer,  (Ed.  T.  939. 
curse,  Septem,  711.  χχτενχω. 

Κχτ-ενΰν,  straight  before,  2.  5.  5. 

χατ-ενΰϋνω,  f.  £>!/<£,  I  make  straight,  prepare, 
expedite,  1  Thess.  1.  s.  ο  χχτευΰυνων,  he 
who  is  straight  in  conduct,  the  upright. 

Κχτ-ενχηλεω,  I  make  calm,  tranquillize. 

Kxtsv'jxu — χχτευνχζα,  I  cause  to  sleep,  lull 
to  rest,  II.  |.  245.  compose  in  death,  Hipp. 
562. —  κχτευνχομχι,  aor.  1.  xxtsvi/^Uyiu — 
χχτευνχζομχι,  I  lay  myself  down  to  sleep, 
sleep,  Od.  δ.  414.  χχτευυχσΰεν,  for  χχτεν- 
uxaumxv,  they  slept,  11.  γ.  448. 

χχτεννχσμος,  ov,  ο,  repose,  Plut.  7.  489. 

χχτενι/χς-ϊ];,  ov,  o,  a  chamberlain,  Plut.  9 
726.— Mercury,  who  puts  to  rest  the  souls 
of  deceased  persons,  Plut.  9.  37. 

Κχτ-ενοΰοα),  f.  ωσω,  I  render  prosperous. 

Κχτ-εντελιξω,  I  disparage,  vilify,  Plut.  10.5 14. 

Κχτ-εντζεπιζω,ϊ.  ίσω,  I  dress, adjust,  Eccles. 
506.— rectify,  Π.  8.  6.  8. 

Κχτ-εντνχεω,  f.  ma,  I  succeed,  prosper. 

Κχτινφ/ιμ,εω,  f.  ησω,  I  accost  with  auspicious 
words,  congratulate,  Plut.  2.  859. 

Κχτενφζχινω,  delight,  charm,  Luc.  2.  397. 

Κχτενχομχι,  f.  ξομχι,  I  wish,  entreat,  Theo. 
2.  71.  imp.  κχτενχεο,  thou  boastedst,  1.  97. 

χϋίτί^ϋ,  >7f,  a  wish,  prayer,  Choeph.  474. 

Κχτενωχεομχί,  I  feast  upon,  Herod.  1.  216. 

ΚχτεφχΚΚομχι,  I  jump  from,  part,  χχτεφχ*- 
λομενος,  or  χχτεπα'Κμ,ενος,  springing  from 
the  chariot,  II.  λ.  94.  χχτχ,  επι,  άϊλομχ/. 

Κατεφις-γ;μ.ι,  aor.  2.  χατεπεψτη»,  I  rise  against, 
fall  upon,  Acts  18.  12. 

Κχτεχ,ο,  (see  χχτχσχω)  I  keep  down,  lay  a 
firm  hold  of— possess,  occupy,  Mat.  21.  38. 
Luke  H.  9.  6  χχτεχωυ,  he  who  possesses, 
the  possessor — prevent,  impede,  detain, 
Rom.  1.  18. — retain,  adhere  to,  Luke  8. 
1  5.  1  Cor.  15.  2.-  hold  a  place. so  as  to  fill 
it,  overspread,  II.  cr.  79. — I  hold  my  course, 
continue  to  steer  to,  land  at,  Acts  27.  40. 
— hold   down   in   subjection,   overpower, 
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oppress,  Od.  λ.  496.  imp.  εχε  χχτχ,  for  κχ- 
τειχε,  possessed,  Ii.  β.  699.  f.  καθίζει,  will 
restrain,  constrain,  II.  o.  186.  χχτεχετχι,  he 
occupies  himself  with,  delights  in,  Phoen. 
792.  χ,χτεχοΐ/τι,  Dor.  for  χ,χτεχουσι,  they 
hold,  encompass,  Olym.  7.  18.  χ,χτεχοντχι, 
they  are  occupied,  impeded,  II.  ξ.  644.  imp. 
χχτειχετο,  he  was  held  down,  oppressed, 
John  5.  4. 

K*rir/^ay,oi/oc,o,leader,guide,Herod.6.135. 

Kccrrr/ίο^χι,  I  relate,  explain,  show  the  way, 
lead,  Herod.  3.  134. 

Κατγιγοξο;,  ου,  6,  rh  an  accuser,  Rev.  12.  10. 
— information,  proof,  O.  20.  15. 

κχτηγοξεω,  I  speak  against  or  concerning, 
accuse,  Rom.  2.  15. — complain  of,  Dem. 
1044. — expose,  At.  1.  3.  4.  detect,  de- 
monstrate, Herod.  3.  115.  ευ  τω  κχττγ/ο- 
ζίϊιτθαί  χυτού,  Mat.  27.  12,  on  his  being  ac- 
cused, when  he  was  accused.  κχττιγοξΥίτο, 
Herod.7.205,ithadbeenlaidtotheircharge. 

KXT/iyo^fiX,  xtoc,  το — κχτΥίγοηια,  χς,  r„  ac- 
cusation, charge — a  ground  of  accusation, 
crime,  Dem.  314.  21.  Luke  6.  7. — predica- 
ment or  class  of  things,  category. 

κατηγορικός,  prone  to  accuse,  censorious. 

Κχτ/ικοος,  ου,  ο,  j?5  obedient,  subject  to,  At. 
3.  4.  8.  Herod.  1.  72.— a  listener,  spy,  He- 
rod. 1.  100.  Antig.  652.  ακούω. 

Κχττικω,  Ion.  for  κχθτ,κω,  I  belong,  pertain 
to — reach,  Herod.  4.  172. — part,  κχτηκωι/, 
ουσχ,  ou,  pertaining  to  the  present  occasion, 
Herod.  1.  97.  present  affairs,  εττι  τοις  κχτ/ι- 
κονσι  πζηγμ,χσι,  8.  102,  in  the  present  im- 
portant affairs,inthepresentcrisis.;c«Tit,5j/ia. 

Κχτνβ,ιψ,  ιφος,  q,  a  plank,  ladder,  Ran.  574. 

Κχτηλογεω,  f.  ηαω,  I  despise,  undervalue — 
set  aside,  Herod.  1.  144.  κχτχ,  Τζόγος. 

Κχτγ,λυσιχ,  ας,  sj,  descent,  coming  down, 
return,  Apoll.  4.  886.  κχτχ,  ελευβω. 

Κχτνιμυα,  I  bend  down,  incline  to.  mptva. 

KuTvpxi,  Ion.  for  κχόηρχι,  I  sit,  rest,  re- 
main, part,  κχτϊΐμ,ενο^  continuing,  sitting, 
Herod.  9.  72.  imp.  χατ^ο,  he  sat  down, 
remained  unoccupied,  1.45.  κχτεχτχι,  for 
κχθηυτχι,  are  occupied,  2.  86. 

Κχτ'/]θξος,  ou,  hanging  down,  Apoll.  2.  1041. 
— waving. locks,  see  κχτχοξος. 

Κχτ-νιπιχω,  I  soften.  kxtyi-ttioowto,  for  κχ- 
τ-ηπιωντο,  were  mitigated,  II.  ε.  417. 

Κατ-νοερεω,  f.  wo — κχτΥίξεμιζω,  I  quiet, 
tranquillize,  lull,  Plut.  7.  508.  —  κχτΥ!οεμ/Γ 
βνσαν,  were  quieted,  A.  7.  1.  15. 

Κχττ,οεφ-ή;,  or  κχτεξεφΥΐ:,  covered  with  a 
roof,  overarched,  shaded— overspreading, 
huge  wave,  Od.  ε.  367.  εξεφω. 

Κχτηοης,  ες,  εος,  furnished  with  oars,  equip- 
ped, swift-sailing,  ταρσω  κχτγ,οει  ε~τεοωμε- 
uou,  Iphig.  Τ.  1354,  furnished  with  oars  like 
wings — wrapped  up,  Eur.  Supp.  110.  κχτχ, 
ίξεσσ^,  or  χοω,  to  fit — Kxryosg,  grateful,  E. 
Elect.  498.  fr.  εοοκ. 
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Κχ7•/ίξβχζ&ι>,  aor.  ].  of  κχτχξόασσω,  they 
cut  to  pieces,  wounded,  Herod.  9.  69. 

ΚχτηζΤΥ^ενοί,  perf.  pass.  part,  of  κχτχξτχω, 
arranged,  settled,  Herod.  9.  66. 

Κχτηφ-ης,  εος,  6,  vh  having  downcast  looks, 
(κατά,  <£«ia,eyes)  dejected,Od.  ω.  431.  sad. 

κχτχφειχ,  α;,  η,  dejection,  sadness,  Jam.  4. 
9.— disgrace,  shame,  II.  γ.  51. 

κατ-ήφεω,  f.  wos — κατγ,φιαω,  f.  άσω,  I  keep 
down  my  face  through  shame  or  sadness, 
am  downcast,  Od.  τ.  342. — am  grieved, 
dejected,  II.  χ.  293.—κατγιφωυ,  όνος,  6,  a 
coward,  disgrace,  II.  ω.  253. 

Κατγ,χγ,ς,εος,  echoing,  to  κατάχες,  that  which 
murmurs,  Theo.  1.  7.  κχτα,  τ,χεω. 

■ΛχτΥίχεω,  f.  ΐήσω,  I  sound  abroad — teach,  aor. 
2. pass. κχτΥ,χΥ,βτ,ς, thou  hast been instructed, 
Luke  1.4.  κατόχου  μενο;,  educated  in,  Rom. 
2.  18.  hence  catechumen. 

Κχτιχπτω,  I  beat  down — tear,  disfigure 
through  grief,  Od.  β.  376.  see  ιχπτω. 

Κχτιξω,  Ion.  for  καθίζω,  I  cause  to  sit  down, 
station,  Herod.  1.  89. 

Κχτιύυ,  adv.  straight  before — κχτ-ι$ϊνω,  f. 
vua>,  I  direct,  make  straight,  steer,  Luc.  3.64  8. 

Κχτ-ικετευω,  Ion.  for  κχΑ-ικετευω,  I  suppli- 
cate, humbly  beg,  Herod.  6.  68. 

Kxrftva,  I  cover  with  mud.  κχτιΚυθεις,  seed 
overloaded  with  soil,  O.  17.  13. 

Κχτ-ιοω,  f.  ωσυ,  I  cover  with  rust,  κατιοομ,αι, 
p.  pass,  κχτιωτχι,  is  rusted,  Jam.  5.  3. 

Κχτιππχζω,  κχόιππχζω,  f.  χσω,  I  make  in- 
cursion into,  aor.  1.  m.  κχτιππχοχτο,  He- 
rod. 9.  14,  he  overran  with  his  cavalry. 

Κχτ-ίξοω,  Ion.  for  κχΰιεξοω,  I  allot  for  sa- 
cred purposes,  distribute  conformably  to  a 
vow,  dedicate,  Herod.  1.  92. 

Κχτις-ε,  for  κχτισάτε,  ye  know,  (Ed.  T.  945. 

Κχτις-άτχι, stands,  is  fixed,is,  Herod.  7. 160. 

κχτις-εχτο,  Ion.  for  κχτιςχυτο,  were  fixed  in, 
overwhelmed  with  fear,  Herod.  8.  12. 

Κχτ-ισχυος,  ου,  slender,  Plut.  4.  696. 

κχτισχνχινω — κχτισχχινο),  κχτισχυεω,  f.  γ\ηω 
— κ,χτισχνοω,  f.  ωσω,  I  render  a  person  or 
thing  slender,  cause  to  pine  or  waste  away, 
worry,  Eum.  133.  Call.  Ep.  49. — κχτισχχ- 
νεισθχι,  to  waste  away,  become  emaciated, 
Prom.  269.  κατισχν^μενον,  adverbially, 
squeaking]y,  with  a  shrill  voice,  Luc.  3.607. 

Κχτ-ισχϋω,  I  prevail  against,  overpower, 
Luke  23.  23.  κχτισ-χυσεν  fopxc,  she  became 
strong  in  body,  (Ed.  C.  360. 

Κχτ-ισχω,  Ion.  for  κχτχσχω,  I  hold  even 
with,  continue  my  course,  sail  to,  Herod. 
8.  40. — bring  down,  direct  my  force,  strike 
upon,  3.  28.— κχτισχοκαι,  I  hold  for  my- 
self, detain,  occupy,  II.  β.  233.  κχτισχει, 
he  restrains,  manages,  or  is  master  of,  II. 
■ψ.  321.  κχτχϊσχετχι,  is  held,  occupied 
with,  Od.  /.  122.  κχτισχεχι,  thou  detain- 
est,  keepest  for  thyself,  II.  β.  233.  κατισ- 
χε,αευ,  for  κχτισχειν,  inf.  for  the  imper.  di- 
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reet  thy  course  to,  steer  back,  Od.  λ.  455. 
χχτισχχνξ,  imper.  of  χχτισχχνω,  for  χχτισ- 
χω,  hold  in  thy  mind,  be  silent,  Od.  r.  42. 

Κατ-οδο?,  xxuohoc,  ov,  *j,  return,  Herod.  1.  60. 

ΚΑΤ-ΟΙΚΕΩ,  I  inhabit,  imp.  ovl•1  xv  xx- 
t&xu,  would  not  have  inhabited,  Med.  9. 
.οι  χχτοιχονντίς,  those  who  dwell  in,  the  in- 
habitants, Mat.  4.  13. 

xxtoixix,  χχτοιχίσιχ,  ccg — κχτοιχτ,σις,  ΐω;, 
abode,  habitation,  Mark  5.  3.  Acts  17.  26. 

xxtoixyityiqiov,  ov,  το,  a  place  of  abode. 

χχτ-οιχος,  ov,  an  inhabitant,  one  who  tarries 
at  the  door,  porter-like,  Agam.  1296. 

χχτοιχιΐϊιος,  ov,  6,  jj,  a  retired  domestic. 

χχτ~οιχιζω,  f.  Ίσα,  I  establish  a  colony,  found, 
A.  5.  6.  7. — aor.  \.  χχτωχίσχν,  they  caused 
to  dwell  in,  introduced  as  an  inhabitant, 
planted,  Prom.  250. — χχτοιχιζομχ:,  I  es- 
tablish myself  as  an  inhabitant,fix  myabode, 
Here.  F.  13. — χχτοιχισμος,  ov,  6,  peopling 
of  a  place  by  a  colony,  Plut.  2.  233. 

χχτ-οιχοΰομεω,  raise  an  edifice,  build,  ΑΘ.  3. 4. 

Κχτ-οικτίίξω,  f.  ξξω,  I  take  compassion  upon, 
commiserate,  Iphig.  A.  469. 

Κχτ-οίκτίξώ,  f.  Ίσω,  I  lament  over,  deplore 
— χχτοιχτιζομχι,  I  lament  my  own  condi- 
tion, Herod.  3.  1 56.— am  moved  with  pity, 
Iphig.  A. 686. — χχτοιχτίσις,  εως,  q,  pity,  com- 
miseration— kind  treatment,  Π.  6.  1.  24. 

Κχτ-οιμωζω,  f.  §<a,  I  deplore,  Ion.  553. 

Κχτ-οινος,  ov,  in  wine,  intoxicated,  Ion.  553. 

Κχτοιγ,ομχι,  imp.  χχτωγρμην,  I  depart  be- 
low, die.  οι  χχτοιχομ,ενοι,  the  dead. 

Κχτ-οίύ),  f.  οισω,  I  bring  down,  χχος  κχτοι- 
oirxi,  II.  χ.  425,  sorrow  will  bring  me  down 
to  the  grave,  see  χχτχφίξω — χχτοιομχι,  I 
bring  myself  upon  another,  behave  inso- 
lently towards,  Hab.  2.  5. 

Κχτ-οκνοϋ,  f.  Υισω,  am  reluctant,  hesitate,  S. 
Elect.  954.  Dem.  142.  17. 

Κχτ-ολίγωξς6>,  I  neglect,  despise.  μν  χχτοΚί- 
ymi>uv,  not  to  undervalue,  not  to  be  remiss 
in  the  pursuit  of  a  thing,  Long.  13. 

Κχτ-ο'Κίσΰχινω,  I  slip  down,  fall  into. 

Κχτ-οΛολνζα,  f.  νξω,  I  howl,  implore  aloud 
or  with  a  doleful  voice.  χχτοϊ.όΚνζχτω  xxo- 
ζίζ-ψ  yvju  §νμχτος  λϊνσιμον,  Agam.  1127, 
let  the  chorus  fervently  pray  for  death  en 
the  ever-vengeful  race  of  this  stone-devoted 
victim,  i.  e.  on  Clytasmnestra,  deserving  of 
being  stoned. 

Κχτ-ο'λοφνξομ.χί,  I  lament,  mourn  over  thy 
fate,  Orest.  339.  Π.  7.  3.  6. 

Κχτ-ομ^χω,  I  shower  upon,  χχτομζζνιύεντχ, 
eyes  bathed  in  tears,  Apollonid.  13. 

Κχτ-ομννύ) — χχτομοω,  f.  οσω,  I  swear  by.  tav 
i/ayi*  ψνχην  κχτύ>{Λοσχ,  swear  by  my  soul, 
bind  myself  by  a  solemn  oath,  Orest.  1517. 
—  confirm  by  an  oath,  take  an  oath — ad- 
jure, Helen.  354.—χχτομνντχι,  swears, 
conspires  against,  Herod.  6.  65. 

Kxt'0vy;ui.  I  benefit,  gratify.  χΆτουΑμοιι,  f 
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enjoy  myself,  όπωςσχντγς  χχτονχιο,  Eccles. 
912,  that  thou  mightest  gratify  thyself. 

χχτονοω,  f.  ova,  κχτονομχι,  I  reproach,  imp. 
χχτονοντο,  they  despised,  Herod.  2.  172 
μν  μ,ί  χχτονοσΰης,  do  not  disparage  me  by  a 
comparison  with,  Herod.  2.  136. 

Κχτονομχξω,  I  name,  designate,  appoint. 

Κχτ-οξνς,  slue,  shrill,  piercing,  Vesp.  471. 

Κχτ-οπχζω,  f.  χσω,  succeed  to,  Hes.  s.  323. 

χχτ-οπιν — αχτοττισθε — xxroTciohv,  behind — 
in  the  rear — close  after,  Plutus,  1 3. 

Κχτ-οπτενω,  χχτοπτομχί,  I  see  before  my 
eyes,  perceive — spy — witness,  μη  χχτοπ- 
τίνύω,  Philoct.  125,  lest  I  should  be  seen 
present.  xxtotttsvUsi;,  discovered,  Ajax, 
840.  Hecub.  45. 

κχτοπτ-ήο,  ηζος,  ο,  an  eye- witness,  spy. 

χχτοπτος,  ov,  χχτο-ά/ιος,  conspicuous,  obvi- 
ous to  the  eyes,  Agam.  317.  substantively, 
a  spy,  eye-witness,  Herod.  3.  1 9. 

χχτοπτξον,  ov,  to,  χχτοπτξα;,  ihoc,  y,  a  look- 
ing-glass, mirror,  Call.  5. 15.— vision,  Exod. 
38.  8. — χχτοπτξίζομχι,  I  view  as  in  a  glass, 
2  Cor.  3.  18. 

Κχτοζγιχζω,  f.  χσα,  I  introduce  into  the 
mysteries,  initiate,  Luc.  3.  652. 

Kxr-οξύοω,  f.  ωσω,  I  make  straight,  direct  — 
go  straight  to  my  object,  prosper,  happily 
accomplish,  E.  7.  1.  2.  opp.  to  αποτύχω, 
πχντχ  χχτοζ&οντχι,  all  things  succeeded, 
E.  6.  4.  8.  rx  χχτοξύονμίνχ,  things  well 
done,  noble  exploits,  Luc.  1.  398. 

χχτοζθωμχ,  χτος,  το,  a  thing  rightly  done, 
success — a  good  deed,  noble  exploit,  Acts 
24.  2. — happy  result  of  art,  Long.  36. 

χχτοςβωσις,  εως,  sj,  success,  excellence  in 
composition,  Long.  5. — correction,  amend- 
ment, Polyb.  2.  53.  3. — κχτοοόωτΊχος,  τη,  ov, 
successful,  right,  opp.  to  χρχοτ•/ιτ'ίκοζ,  A. 
Ε.  β.  3. 

Κχτ-οξρωΙεω,  or  χ,χτχρρωΰίω,  I  shudder,  am 
alarmed  at,  I  dread,  Herod.  1.  34. 

Κχτοονσσω,  f.  ξω,  I  dig  down — hide  in  the 
ground,  treasure  up,  Dem.  830. — bury. 

χχτοξω^νγμίνος,  Att.  for  χ.χτ-ί)ζνγμ$νο:,  con- 
cealed under  ground,  aor.  2.  pass.  inf.  xx- 
τοξνγννχί,  to  be  buried,  Air.  1.  2.  55. 

ΚχτονΜω,  f.  ωσω,  cover  with  a  scar,  Phil.  34. 

Κχτοζχ,ίομχι,  I  dance,  imp.  χχτωςχιοντο, 
Herod.  3.  151,  they  amused  themselves 
with  dancing,  aor.  1.  m.  χχτωξχ,τησχτο,  Luc. 
2.280,hedancedthemdown,i.e.subjugated. 

Κχτοτί,  χχΰοτι,  as,  since,  Herod.  7.  2. 

Κχτονζ'.ω,  make  water  upon,  Eccles.  827. 

Κχτονξίω — χατον^ιζω,  f.  ϊσα,  I  sail  with  the 
wind,  drive  before  the  breeze,  Luc.  2.  338. 
— arrive  prosperously,  Trach.  840. 

Κχτονξοω,  f.  ωσω,  I  gather  the  breeze,  enjoy 
a  prosperous  wind,  Polyb.  1 .  44.  3. 

Κχτοφζνομχ.1,  am  supercilious,  Luc.  2.  455. 

Κατοχ,ίνς,  ί.ως,  ο,  a  fastener,  bar,  Call.  2.  6. 

w.toyjvo),  \  allow  to  gender,  couple  with, 
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Κατοχή,  j?;,  detention,  Herod.  5.  35. — de- 
moniacal possession,  Pint.  4.  6.  κατέχω, 
χατοχίμος,  ov,  held  in  service,  Lev.  19.  9. — 
possessedofademon,demoniacal,Luc.2.676. 
χατοχος,  ου,  6,  q,  held,  detained — held  by 
Mars,  warlike,  Hec.  1094. — held  by  sleep, 
immersed,  buried  in,  Trach.  996.— swelled 
with  pnde,  Luc.  2.  377. 
Κατοφιος,  ov,  exposed  to  the  sight,  obvious 
to  the  view,  Hipp.  30.  οπτω. 
~Καττυο>,    Att.   for  κασσυω,    or  κατασυο),  1 
sew,  mend,    ro  πςαγμα   καττυεται,    the 
thing  is  patched  together,  Equit.  314. 
Κχττΰμ,χ,  ατός,  το,  for  κασσυμα,  or  κατα- 
συμα,  a  thing  sewn,  a  leathern  patch,  κατ- 
τυματα,  shoes  or  sandals,  Luc.  2.  745. 
Κατυπεζβε,  and  κατυπερθεν,  Ion.  for  καθυ- 
xsgOe,  adv.  above,  superior  to  the  enemy, 
Herod.  1.  67.  t-/jv  κατυπεςθε  olov,  the  upper 
road,  the  high  country,  Herod.  1.  104. 
χχτυπεςτεοος,  above,  higher,  upper. 
Κατυπνοω,  f.  ωσω,  I  lull  to  sleep,  I  sleep, 
Herod.   7.    16.  perf.  part.    κατυπνωμ,ίνος, 
lying  asleep,  Herod.  7.  14.  υπνοω. 
Κάτω,  adv.  down,  downwards — below,  εως 
κάτω,  to  the  bottom,  Mat.  27.  51.  τοις 
κάτω  πασι,  to  all  those  who  are  beneath, 
all  those  who  are  in  the  lower  country,  E. 
1.  4.   1. — κατωύεν,  from  beneath,  below, 
beneath,  com.  κατώτερος,  lower,  inferior — 
χατωτεοω,  further  down,  lower,  beneath, 
sup.  κατώτατος,  lowest. 
KaT&y*{o;,nearer  the  earth,  Gen.  6. 16.  xa- 
ταγαια,  scil.  μεξ/ι,  the  lower  parts,  yaia. 
Κατωκάςχ,  adv.  headlong,  Pax,  152. 
Κατωμαοιος,  ov,  thrown  from  the  hand  when 
raised  even  with  the  shoulders,  high-raised 
quoit,  II.  φ.  431. — κατωμάΐον,  adv.  across 
the  shoulders,  II.  o.  352.  κατά,  ωμός. 
Κατωμοσι/ι,  γ,ς,  η,  an  oath  taken  against  a 
person,  Herod.  6.  65.  ομνυμι. 
Κάτωνα*.•/;,  Ύις,  η,  a  robe  worn  by  a  slave  bor- 
dered with  sheep-skin,  Eccles.  719.  νακος. 
Κατωξ&χ,-ής,εος,  deep-dug  or  deep-sunk  stones, 
i.  e.  massy,  Od.  ζ.  267.  fr.  οςυσσω. 
κατ-ωςυζ,  νγος,  sj,  a  thing  dug  down,  a  de- 
posit, treasure,  Hec.  1002. — pit. 
Κατωφαγχς,  a,  6,  voracious  bird,  glutton. 
ΚχτωφίξΥΐς,    εος,    bent    down — downward, 
prone,  K.  5.  30.  steep,  Polyb.  3.  54.  5. 
Κατωχξιαω,  turn  pale  at,  Luc.  3.  604. 
Καυ/ιξ,  *jj|,  καυαξ,  καυξ,  Υΐκος,  a  sea-gull. 
Καυλός,  ου,  6,  a  stem  or  stalk  of  a  plant,  that 
part  of  the  handle  of  a  spear  which  was  in- 
serted in  the  socket,  II.  v.  608.— handle, 
hilt,  β-.  338. — colewort,  Equit.  821. 
χαυλινος,  r„  ov,  made  of  stalks. 
χαυνχκτη,  ης,  %  a  large  Persian  garment  with 
the  shag  en,  Vespae,  1132. 
ΚΑΥ-Ώ,  obs.  I  burn,  see  καίω. 
χαυαζω,  f.  αξω,   I  split  or  open  with  heat, 
break,  Hes.  f.  692.  also  κεαζω,  to  split. 
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καύμα,  «το?,  το,  scorching  heat,  Rev.  7. 16. 

— καύματα,  scars  or  cankers  in  trees,  Luc. 

2.  322. — καυματιζω,  f.  Ίσω,   I  burn,   Plut. 

6.  378.  εκαυματισβν,  they  were  scorched, 

Mat.  13.  6.   εκαυματισθησαν  καύμα  μέγα, 

Rev.    16.  9,   sc.  κατά,  were  burnt  with 

great  heat. 
καυσΊμος,  yi,  ov,  combustible,  A.  6.  3.  12. 
χχυσίϊΐ,   ης,   ί],  a  sort  of  helmet  made  of 

parched  skin,  or  tanned  leather,  used  by 

the  Macedonians,  Plut.  9.  46,  or  made  so 

as  effectually  to  protect  from  the  heat. 
καυσις,  εως,  sj,  burning,  Herod.  2.  40.  εις  καυ- 

ff/t/,Heb.  6. 8,  for  being  burnt,  for  theflames. 
καυσοω,  f.  ωσω,  I  burn,  reduce  by  heat,  ςοι- 

χεια  καύσου  μένα  >.υύγ,σονται,  2  Pet.  3.  10, 

the   elements  heated  shall  be  dissolved, 

shall  be  dissipated  by  violent  heat. 
καυςειςος,  a,  ov,  burning,  raging,  11.  δ.  S42. 
καυτής,  ϊ)ζος,  ο,  one  who  burnt  men  alive, 

sc.  Phalaris,  Pyth.  1.  185.— a  mark. 
χαυτΐιξίον,  ου,  το,  a  hot,  searing  iron. 
καυτπςιαζω,  f.  αιω,  burn  with  a  hot  iron, 

brand,  κεκαυτΥίςιασμενοι  ττ,ν  ihtav  συνει^η- 

σιν,  1  Tim.  4.  2,  men  having  their  consci- 
ence seared  with  guilt,  hardened  as  with  a 

hot  iron. 
καυτός,  y\,  ov,  burnt,  reared  stake,  Cycl.  629. 
καυσω^τ,ς,  εος,  scorching,  Paul.  Sil.  74. 
καύσων,  ωνο;,  6,  burning  heat,  scorching  of 
the  sun,  Luke  1 2.  52.— a  burning  east-wind, 
Jer.  18.  17.  fr.  καυω.  so  is  Euros,  fr.  tiro. 

Κκυχη,  y,c,  «j.  boast,  glory,  Nem.  9.  17. 

καυχαομαι,  καυχεομαι.  1  boast,  glory — ex- 
aggerate by  vain  glory,  Theo.  5.  77. — ex- 
ult, 2  Ccr.  9.  2.  το  καυχασθαι  παξα  και- 
ρόν μανιασιν  ύττοκρικει,  Olym.  9. 158,  boast- 
ing unseasonably  sounds  like  madness. 

καύχημα,  ατός,  το — καυχνσις,  εως,  rh  boast- 
ing, vaunting,  Rom.  4.  2.  2  Cor.  7.  4. 

Καφεω,  f.  γ>σω,  I  pant,  gasp,  εττιπνεουσα  κα- 
κώς κεκαφηοτα  $υμον,  II.  ε.  698,  refreshing 
his  panting  breath,  from  κάφος,  or  καπος, 
breath,  which  is  the  parent  also  of  καττνος, 
the  breath  of  fire,  smoke. 

Καχαζω,  f.  ξω,  I  laugh  heartily,  raise  a  loud 
or  hoarse  laughter,  Theo.  5.  143. 

Καχεκτνις,  ου,  ο,  a  disordered  person. 

καχεκτεω,  f.  Υ,σω,  am  in  a  disordered  state. 

καχεξία,  ας,  ή,  a  bad  habit  of  body,  a  weak 
constitution,  Ax.  8.  12.  2.  κακός,  έξις. 

καχεταςεια,  ας,  i],  evil  communication,  cor- 
rupt society,  Theogn.  1171.  κακός,  εταιοος. 

ΚαχΚαζω,  f.  ασω,  Ion.  καχλαζεσκω,  I  rattle, 
roar,  resound  as  the  pebbles  or  stones  car- 
ried downward  by  a  violently  retreating 
wave,  Septem,  116.  Theo.  6.  11. 

Καχξυς,  υος,  q,  roasted  or  parched  barley, 
Nubes,  1361. — pulse,  such  as  peas,  beans. 

Καχυποτοπεομαι,  I  suspect  evil,  am  suspi- 
cious, κακά  ύποτοπεω,  Ranae,  989. 

Kf,  κ  ,  before  a  vowel,  χ,  before  an  aspirate, 
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κεν,  before  a  vowel  or  for  the- metre.  Of 
the  same  origin  with  τε,  and  is  the  Latin 
que,  indeed,  sane,  11.  x.  32.  Damm  renders 
this  particle  also  by  perhaps,  yet,  but.  There 
is  however  no  certainty  in  the  use  of  it, 
and  it  seems  to  have  been  employed  only 
for  the  purpose  of  harmony  or  emphasis. 
Thus  6;  κε  ειποι,  x.  64,  in  regard  to  sense 
is  precisely  the  same  with  og  ειποι,  qui  di- 
cat,  who  may  say,  though  Damm  explains 
it  by  qui  tamen  dicat.  Again,  ει  h  »s  μη,  is 
the  same  with  ει  h  μη,  si  vero  non ;  but 
he  inserts  fortasse  as  its  equivalent,  x.  139. 
But  this  idea  is  quite  foreign  to  the  word, 
and  its  only  intrinsic  meaning  is  that  of 
indeed  or  assuredly,  sane,  certe.  It  is  re- 
markable that  κεν  in  Greek,  and  p,  are 
nearly  the  same  in  sense  and  sound. 

Κεχζω,  f.  χσω,  split  as  timber  with  heat,  fr. 
κχιω,  aor.  1.  κεχσσε,  for  εκεχσε,  he  split, 
cleaved,  11.  sr.  347.  optat.  κεχσχιμι,  might 
cleave,  Od.  υ.  161.  aor.  1.  pass,  χ,εχσΰη,  for 
εκεχσύη,  was  split,  II.  τ.  412. — aor.  1.  part. 
κεχντες,  for  κηχντες,  ΪΥ.κχιω,  having  burnt, 
by  burning,  Agam.  858.  perf.  pass,  κεκεχσ- 
μενος,  split,  cloven. 

Κεχζ,  indecl.  contr.  κη<>,  a  heart,  (probably 
a  corruption  of  kxqIix,  hence  cor,  cordis) 
θεός  εΐϊΐ  χπημων  κεχξ,  sc.  κχτχ,  may  God 
be  propitious  to  them  from  the  heart,  Pyth. 
10.  33.  εμον  κεχζ  ύμνων  γυετχι,  Isthm.  5. 
25,  my  heart  tastes,  relishes  the  songs,  i.  e. 
delights  in. 

Κ«βλ>5,  ης,  vj,  {κεφχΚη)  ης,  a  head. 

χ>ζ*/ι~ύξΐ;,  εως,  q,  a  red-headed  bird. 

Κεζξίονης,  ου,  ο,  a  strong  man,  a  giant,  *llij 
— a  giant-bird,  Aves,  554. 

Κεγχοοζ,  ου,  6,  millet,  A.  1 .  2.  22. 

κεγχςεων,  ωνος,  6,  shop  or  office  where  metals 
were  granulated,  Dem.  974.  16. 

Μγχοίχίος,  ou,  of  the  size  of  millet. 

χεγχξϊιτ/ι,  της,  η,  a  water  snake,  Lye.  912. 

χεγχζωμχ,  ατός,  το,  millet-work :  it  con- 
sisted of  studs  like  millet-seeds  on  the 
rim  of  a  shield,  or  of  holes  near  the  rim 
through  whichto  see  theenemy,Phoen. 1395. 

ΚεΙαζω,  for  σκεδάζω,  f.  όίσω,  I  dissipate,  κε- 
οασθεντες,  having  scattered  or  dispersed 
themselves,  II.  β.  398.  aor.  1.  εκεΐασσε,  for 
εκε^ααε,  he  routed,  ζ.  285.  aor.  1.  pass,  εκε- 
Ιααθεν,  for  εκεοχσΰησχν,  II.  ο.  657,  they  di- 
spersed themselves. 

Κείνος,  τι,  ou,  worthy  of  care  or  estimation, 
revered,  venerable,  11.  q.  28. — modest, 
chaste  virgin,  Pyth.  9.  216.— dear,  4.  208. 
— careful, anxious,  paternal,  10.  111.  κείνα 
ειΐυίχ,  knowing  careful  things,  a  careful, 
faithful  servant,  Od.  a.  428.  fr.  κγ)1ω,  »rr 
oxvoc,  κείνος. 

ΚεΙξος,  ου,  η,  the  cedar  tree,  the  oil  of  cedar, 
so  called  from  κεχζω,  as  being  easy  to  split, 
whence  Homer  culls  it  ευκεχτος,  Od.  s.  60. 
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rather  from  the  Heb.  ")iOp,  to  smell,  as 
being  an  odoriferous  tree. 

κίόμϊνος,  κείςινεος,  n,  ov,  made  of  cedar,  11.  a. 
192.  χεΰξ/νον  ελχιον,  oil  of  cedar,  κεΰζίνος  οί- 
νος, or  χεΰξϊτΥίζ  oivoc,  cedar  wine. 

χεοξίς,  ιίος,  berries  of  the  cedar,  Thesm.  493. 

κεΰξωτος,  ov,  of  cedar  wood,  k^qutx  πχςα- 
Ιων  τεξχμνχ,  the  cedar  roofs  or  ceilings  of 
chambers,  Orest.  1 37 1 .  or  chambers  anoint- 
ed with  cedar  oil. 

Κείμχι,  (contr.  of  κεεμχι,  from  κεω) — κειω, 
f.  κεισομχι,  I  lie  down — lie  dead,  am  dead, 
II.  s.  467. — lie  as  a  treasure,  am  laid  up, 
deposited,  II.  ζ.  47. — lie  on  the  knees,  rest, 
depend  upon,  II.  ς.  514. — lie  idle,  remain 
quiet,  rest,  o.  240. — lie  in  being,  exist,  am, 
Herod.  4.  184.  ϊκαςω  ουΰεν  ουνομα  κεεται, 
no  name  was  to  each,  neither  had  a  name 
— lie  ready,  am  prepared,  Eccles.  510.  αξ- 
γυξίον  σοι  κεισεται,  Ranae,  637,  money  will 
lie  ready  for  you,  will  be  paid  you.  νομός 
κείμενος,  an  existing  law — lie  in  a place,am 
situated,  εις  τούτο  κειμεθα,  we  lie,  are  ap- 
pointed, 1  Thess.  3.  3.  κείνται,  κεάται, 
κειαται,  they  lie,  are,  11.  λ.  658.  imperat. 
κεϊσο,  do  thou  lie,  imp.  κειτο,  for  εκείτο,  he 
lay,  U.  v.  655. 

κειμηλιον,  ου,  το,  a  store,  treasure,  II.  ζ.  47. 
— deposit,  memorial,  Od.  δ.  400. 

Κείνος,  for  εκείνος,  r„  ο,  he,  that,  opp.  to  ού- 
τος, this,  κείνα,  those  things,  i.  e.  things  net 
to  be  named,  as  obscene,  Jacob's  Anim.  vol. 

10.  95. — κείνγ,  or  κείνα,  sc.  χωξχ,  there,  in 
that  place — thither — κεινως,  adv.  in  that 
way — otherwise,  Herod.  1.  120. 

κείόι,  or  εκείθι,  adv.  there,  in  that  place,  11. 
y.  402. — then — κείσε,  to  that  place,  thither, 

11.  y.  410. — κείΰεν,  or  εκείύεν,  from  that 
place,  thence — then,  o.  234. 

Κειοω,  f.  κεξα,  or  κεξσω,  I  crop — crop  a  tree, 
lop  oft"  II.  ω.  450.— crop  wool,  shear — crop 
the  hair,  cut  —  crop  the  corn,  feed,  browse 
upon  .11.  λ.  559. —consume,  κειςχι,  to  de- 
flowe  i.Pyth.  9.  64.— ravage,  Thuc.  1.  64. 
— κείζομχι,  aor.  Ι.  εκείζαμην,  p.  κεκαξμαι, 
I  shear,  shave  myself,  am  shorn,  cropped, 
&e.  imp.  εκείζοντο,  they  cut  off  their  own 
locks,,  Od.  ω.  46.  κείζαμενος,  having  shorn 
his  own  head,  Acts  18.  18.  το  κείξχσΰχι,  the 
being  shorn,  κεκχξβχι,  to  have  shorn,  He- 
rod. 2.  36. 

κείξχς,  άίος,  ο,  jj,  a  person  shorn  after  the 
manner  of  captives,  Jer.  48.  31. 

κείζΐχ,  χς,  bands  to  wrap  the  dead  in,  grave- 
clothes,  John  11.  44. — bed-girth  made  of 
rushes,  Aves,  817. 

ΚεκαΙεω,  f.  πσω,  (from  καΐεω,  and  this  for 
χ,αΐεω,  a  new  verb  from  εχχίον,  aor.  2.  of 
χαζω)  I  force  away,  deprive,  Od.  φ.  1  53. 

ΚεκλΥιγω,  (for  κλ/τ/ω)  I  shout,  ουλον  κεκ?^,- 
γοντε:,  11.  ς.  756,  screaming  shrill — bark, 
howl,  Od.  ξ.  30. 
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Κεχλομαι,  (from  χε\ομ&ι,  by  sync.  χλομοα, 
by  redupl.  χιχ'Κομα.ι)  imp.  εχεχλομγ,ν,  I  com- 
mand, encourage — summon,  II.  τ. 382.  657. 
—  paU,  give  a  name  to,  Isthm.  6.  77. 

KiKpocypoi,    Λτος,    το — χεχξοίγμος,    ov,    6,  a 

.  scream,  bawling,  Pax,  636.  Iphig.  A.  1357. 

ΚίκξαΛτγις,  ov,  a  bawler,  Equit.  1 37.  χξχζω. 

χεχξχξώάμος,ον,  6,  one  who  outbawls  others, 
Vespae,  594. 

Κεχξοψ,  οπός,  ο,  one  of  the  founders  of 
Athens,  being  an  Egyptian  who  reigned 
there :  hence  the  Athenians  were  anciently 
called  Κεχξονώοα,  ων,  ο/,  descendants  of 
Cecrops:  hence  also  one  of  their  tribes 
was  called  χεχροτις,  ihog. 

Κξκςνφά'λο;,  ov,  6,  (a  covering  for  the  head 
used  by  women,  so  called  from  its  resem- 
blance to  a  helmet,  φοίλος)  hood,  cawl, 
Thesm.  145.  Jh.%.  469.— a  thong  by  which 
the  bridle  is  fastened  on  a  horse's  head — 
the  compass  or  contents  of  a  net,  K.  6.  7. 

ΚΈΛΑΔ02,  ov,  6,  a  ringing  noise,  shouting, 
clamour,  U.  <r.  530.— the  crowing  of  a 
cock,  musical  sound,  Iphig.  T.  1129. 

χελαΰεννο;,  or  χελαίεινος,  η,  ov,  clamorous, 
shouting,  scil.  Diana,  the  hitntress  — whis- 
pering zephyrs,  II.  -ψ.  208.  loud — noisy  in- 
solence, Isthm.  4.  14. — tuneful  graces — 
causing  to  ring  with  applause,  Pyth.  9.  158. 

x&ccha,  f.  en»,  I  ring,  resound  with  joy, 
shout — roar  like  a  flood  or  the  waves,  sing, 
celebrate,  Olym.  6.  150. — chatter  as  a 
swallow,  Pax,  802.  χελχίγισομ,εόχ  %&ζΐν,  i.  e. 
χχξίεντχ  νμνον,  Olym.  10.  96,  we  will  shout 
forth  a  grateful  song.  χελαοεοντι,  Dor.  for 
χελαΰεονσι,  they  shout,  sing,  Pyth.  2.  27. 

χελαΰ/ιμα,  χτος,  a  ringing  murmur — whis- 
pering, Phcen.  221. 

κίλαο-ήτίς,  iloc,  v>,  warbling,  said  of  the  tongue 
when  celebrating,  Nem.  4.  140. 
ΚΕΛΑΙΝ02,  n,  ov,  black,  dark,  Prom.  433. 
χελχιυεγχ,γις,  eoc,  having  a  black  spear,  blood- 
shedding  Mars,  Nem.  10.  158. 
χίΆοίΐνίφ-/ις,    ίος,    black-clouded,   spreading 
black    clouds,    scil.  Jupiter— shaded  with 
clouds,  dusky  plains,  Pyth.  4.  93. — black 
blood,  II.  e.  798.  νέφος. 
ΆίΆοανοζξωτοζ,  ov,  black-eaten,  black  liver, 
Prom.  1033. 
χεΤ^χινοχοως,  ωτος,  dark  coloured. 
χίΚοίΐνοφόίγις,  so;,  black-eyed,  Ranae,  1366. 
χϊκα,ινοφρων,  όνος,  black-minded,  cruel,  Eum. 
456.  φξγιν — χεΚκινοω,  f.  ωσω,  I  make  black. 
xihctivovTcti,  turns  black,  Choeph.  410. 
κϊκ&ινο'πί,ς,   ov — χε\αινωύ/,   απος — κίΚαινω- 
•πις,  iloc,  ή,  black-faced,  dark-coloured,  ω-ψ, 
dark,  Pyth.  1.13.  cruel,  insidious,  Ajax,  968. 
Κϊλα,ξυζω,  Dor.  κίΚοίζυσΙω,  I  murmur,  purl, 
trickle,  Theo.  7.  137.  II.  λ.  812. 
Κίλεζ-η,  m>  h,   Dor.  χεΉεΖα,  ας,  jj,  a  round 
wooden  bowl,  Theo.  2.  2. 
ΚΕΑΑΩ,  f.  χίλσΜ,  I  drive,  urge,  propel,  Od. 
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x.  51 1. — drive  my  way,  hasten,  Rhes.  898. 

— r.ihiuv,    οντος,    6,    a    driver — χελεοντες, 

weights  of  lead  or  wood  fastened  to  the 

threads  in  a  loom  in  order  to  keep  them 

straight,  Theo.  18.  34. 

χεΐ.ενθο;,  ov,  η — χε'κενθον,ου,  το,  a  way,  path, 

course,  voyage — a  clime,  Prom.  729.  χε'Κεν- 
uov  is  used  only  in  the  plural,  νγξ»  χελενβχ, 
II.  χ.  312,  the  watery  ways,  the  paths  of 
the  deep — a  way  or  style  of  writing,  An- 
thol.  1.  219.  Isthm.  1.  2. 

χελευθοποιος,  ov,  way-making  sons  of  Vulcan, 
i.  e.  pioneers,  Eum.  1 3.  ποιεω. 

χϊκενΰπττ,ς,  ov,  6,  a  wayfaring  man,  Leon. 
Tar.  60. — χεΛενβύποξος,  ov,  a  passenger. 

χελενω,  f.  ενσω,  I  order,  call  to,  (from  χεϊω, 
χίλλω)  command,  advise,  exhort,  encou- 
rage, II.  δ.  286. — I  propose— give  a  signal 
to  the  rowers,  direct,  χ'λενσον,  Mat.  14.  28, 
command  me,  command  that  I  have  power, 
give  me  power. 

χε~Κενμχ,  more  generally  χεϊενσμχ,  ατός,  to 
— χε"Κενσμ,ος,  ov,  6 — χεΆενσίς,  εως,  t„  a  com- 
mand, exhortation — signal,  Thuc.  2.  92. 
1  Thess.  4.  16.  Bacch.  1074. — χελενσμχτχ, 
the  vociferations  of  persons  calling  to  and 
exhorting  one  another,  Plut.  6.  115.  Hec. 
929. 

χε~Κενσμοσννγ,,  νς,  a  command,  Herod.  1.  157. 

χελεν<?Υΐζ,  ου,  6,  one  who  gives  a  signal  to  the 
rowers,  a  boatswain,  Acharn.  554. 

κέΚενςος,  ov,  commanded,  done  at  the  com- 
mand of  another,  Luc.  1.  548. 

xi~hivTix,o),  I  command  with  a  loud  voice, 
part.  dual,  χελεντίοωντε,  for  χε\εντιωντε,  II. 
μ.  265,  calling  aloud  to  their  companions. 

χε^Υις,  Υΐτοζ,  6,  a  riding-horse,  courser,  Herod. 
7.  86.— a  swift  boat—  χε^Υ,τιζω,  I  ride  a 
swift  horse,  ride  dexterously,  II.  o.  679. 

χε^Υ,τίον,  ov,  το,  a  swift-sailing  vessel. 

χεϊω,  χελομοα,  1  call  to,  encourage,  advise, 
II.  y.  434.  κεΚεχι,  xs^y,  for  χελεσχι,  thou 
commandest,  exhortest,  11.  x.  74.  Od.  x. 
337.  χε~Κετχι,  prompts  me,  Od.  ξ.  555.  imp. 
εχελομην,  κελομνν,  I  admonished,  ordered, 
inf.  χε^εσύχι,  for  the  imperat.  order,  pro- 
pose, Od.  κ.  299.  f.  χεΤίΥΐσετχί,  fut.  of  χελεω, 
will  advise,  request,  Od.  x.  296. 

Κίλτο;,  ων,  the  people  of  Gaul,  the  Celti : 
hence,  by  substituting  thedigamma  for  the 
guttural,  Welsh. 

Κελως,  οξος,  ο,  one  who  is  commanded  by  the 
oracle,  a  delegate,  meaning  the  son  of  Aga- 
memnon, Androm.  1034.  from  χελω. 

Κεμχς,  χίος,  q,  a  fawn  or  young  deer. 

KEN02,  or  χεινος,  yi,  ov — χενεος,  χ,  ov,  hol- 
low, empty,  vain,  II.  β.  298.  Od.  x.  42.— 
ineffectual,  εις  χενον,  in  vain,  Phil.  2. 1 6.  de- 
stitute, E.  2.  1.  18. — groundless,  A.  2.  2.  10. 

χεναγγΥΐς,   εος,  ship-exhausting,   sc.  άπνοια, 
inability  to  sail,  which  consumed  the  pro- 
196.  xivog,  sc/γοζ. 
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κενανΰξος,  ου,  deprived  of  its  men,  Pei  s.  1 18. 
an  epithet  of  a  city  which  had  lost  the 
flower  of  its  inhabitants,  κενός,  αννς. 

κενανίξία,  ας,  the  loss  of  its  men,  Pers.  727. 

κενεαυγχς,εος,  a  vain  boaster,  II.  &.  230.  αυχεω. 

κενεζξϊα,  ων,  carrion,  Aves,  538. 

κενεοφξων,  όνος,  hollow-minded,  vain. 

κενεων,  ωνος,  6,  the  belly,  abdomen,  as  being 
hollo  ω  or  without  bones,  for  the  same  reason 
it  is  called  κοιλία,  II.  λ.  381.  an  empty  space. 

κενηξίον,  ου,  το,  an  empty  tomb,  ηξίον. 

κενοίοξος,  ου,  ο,  ή,  vain-glorious,  Gal.  5.  26. 

κενοοοξια,  α,ς,  η,  an  overweening  opinion  of 
one's  self,  vain-glory,  Phil.  2.  3.  Ιοξα. 

κενοσπουοος,  ου,  one  frivolously  employed. 

χενοταφεω,  f.  ησω,  I  honour  with  an  empty 
tomb, Helen.  1 562. — bury  in  a  vacant  grave, 
1066.  raise  a  monument  in  honour  of  a 
person  lost  or  buried  elsewhere,  κενοταφων 
τον  βιον,  Plut.  10.  645,  making  a  cenotaph 
of  his  life,  burying  himself  alive. 

κενοταφιον,  ου,  το,  an  honorary  monument 
for  one  buried  elsewhere,  cenotaph. 

κενοτομεω,  I  cut  out,  engage  in  pursuits. 

κενοφ^ων,  aiming  at  vain  objects,  vain,  per- 
verse counsels,  Prom.  767. 

κενοφζοσννπ,  πς,  vj,  vain  opinion,  conceit. 

κενοφωνια,  ας,  high-sounding  words  without 
meaning,  vain  babbling,  1  Tim.  6.  20. 

κενοω,  f.  ωσω,  I  make  empty  or  void — vacate, 
desert,  εκενωσεν  εαυτόν,  he  made  himself 
void,  divested  himself,  Phil.  2.  7. 

κενοομαι,  I  am  made  void  or  of  no  effect,  in- 
validated, Rom.  4.    14.  εκενωβγμαν,  were 
made  desolate,  Jer.  1 4.  2.  επι  το  κενουμενον, 
to  the  vacant  space,  Thuc.  2.  76. 
Κίνταυ^ος,  ου,  ο,  a  Centaur.   Κευταυζοι,  the 
Centaurs  were  a  people  of  Thessaly,  thus 
called  seemingly  as  being  κεντοςες,  tamers 
of  horses.  From  their  roving  over  hills  they 
were  called  $ηζες  οξειφοίται.  see  II.  a.  268, 
and  described  as  /χττο;  ακέφαλοι,  and  av- 
ύζωποι  αποΐες,  horses  without  heads,  and 
men  without  feet. 
κενταυξειος,  τη,  ov,  of  the  Centaurs,  Centau- 
rean  race,  Iphig.  A.  706. — κενταυξίκως,  adv. 
Centaur-like,  violently,  Ranae,  38. 
κενταυςηίγ,ς,  ου,  having  the  form  of  a  Cen- 
taur, a  Thessalian  horse,  Luc.  3.  104. 
κενταυζοπ7\πθ•ής,    εος,   filled  with   Centaurs. 
κενταυ^οπΆνύν)  <πο~Κεμ,ον,  war  with  a  host  of 
Centaurs,  Here.  F.  1273. 
κενταυξομαχια,  ας,  a  battle  of  the  Centaurs. 
κενταυξίου,  ου,  the  herb  centaury,Plut.  9. 705. 
ΚΕΝΤΕΩ,  f.  ησω — κέντριζα,  f.  :σω,  I  prick, 
II.  -ψ.  337.  puncture  with  a  goad — wound, 
A.  3. 1.  19. — stimulate,  κενσαι  ίππον,  imper. 
m.  for  κεντησαι,  spur  the  horse,  2.  4.  6. 
κέντημα,  ατός,  το,  a  prick,  wound — the  point 

of  a  sword,  Polyb.  2.  33.  5. 
κεντγίξίον,  ου,  το,  a  bodkin,  awl,  Luc.  1.  643. 
κεντησις,  ενς,  an  instrument  of  torture. 
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ζεντζον,  ου,  το,  a  prick,  goad — stimulus,  ουκ 
ουν  εμοιγε  χωμένος  Ιώασκαλα  πξος  κέντρα 
κοίλον  εκτενείς,  Prom.  823,  having  me  for 
thy  master,  thou  shalt  not  stretch  out  thy 
limbs  to  the  prick,  thou  shalt  not  by  my 
advice  expose  thyself  to  unavailing  evil — 
a  point,  Polyb.  6.  22.  4. 
κεντξγινεκης,  εος,  bearing  the  goad,  furiously 

driven  horses,  II.  ε.  752.  ενεγκω. 
κεντζο^πΜτος,  injured  with  the  goad,  pierc- 
ing pains,  M.  Supp.  572.  }>γιΚεω. 
κεντζοτύπνίζ,  εος,  goad-smitten,  spurred. 
κεντξων,  ωνος,  ο,  a  thief  or  rogue  who  was 
pricked  with  the  goad  in  order  to  confess 
the  truth,  Nubes,  449.— a  sort  of  patch- 
work, a  quilted  coverlet  used  in  war  as  a 
fence  from  the  crow-bow  or  sling. 
κεντξού),  f.  ωσω,  I  arm  with  bristles  or  horns. 
κεντ^ωτος,  ov,  armed  with  iron  bristles. 
κεντωξ,  οξος,  one  who  uses  the  goad  or  whip, 
a  driver,  II.  ε.  391. 

Κενωμα,  ατός,  an  empty  space,  a  void,  κενοω. 
κενωσις,  ιος,  evacuation,  Plut.  6.  508. 
κενως,  adv.  in  vain,  Jam.  4.  5. 
Κεπφος,  ου,  6,  a  sea-mew,  pewit,  Pax,  1067. 
— a  silly  fellow,  Plutus,  9 1 3. 
κεπφοομαι,  aor.  1.  εκεπφωβην,  I  act  like  the 
κεττφος,  am  easily  ensnared,  Prov.  7.  22. 
Κεξαιςω,  I  mix,  prepare  a  mixture  of,  mull, 
II.  /.  203.  another  form  of  κεζχω. 
KEPAM02,  ου,  ο,  (from  the  Heb.  CTa 
geram,  to  bruise,  pulverize ;  but  the  origi- 
nal word  seems  to  have  been  iDZ,  gara,  to 
cut  with  a  saw :  hence  it  came  to  signify  a 
place  of  confinement  under  ground,  where 
malefactors  and  slaves  were  obliged  to  hew 
stones  or  work  in  clay;  and  hence  the  Ro- 
man career,  which  is  the  original  redoubled 
ΊΠ3,  gargar)   a  prison,    11.   ε.  387. — an 
earthen  vessel — a  brick,  tile,  ha  των  κερά- 
μων, Luke  5.  19,  through  the  tiling. 
κε^αμεικος,  κεξαμϊκος,  jj,  ov — κεξαμεος,  κεξα- 
μειος,  Ion.  κεραμπΐος — κεξαμιος,  κεξαμαΊυς, 
a,  ov,  belonging  to  or  made  by  a  potter — 
earthen,  of  clay,  Rev.  2.  27.  Polyb.  10.44. 
— baked  bricks,  A.  3.  4.  4. 
κε^αμεικοι,  ων,  ol,  two  places  at  Athens,  one 
within,  the  other  without  the  wall,  so  called 
doubtless  from  potters  working  there.    In 
the  Ceramicus  on  the  outside,  were  buried 
those  who  died  in  war. 
κεζαμειον,  ου,  το,  a  pottery. 
κεςαμιον,  ου,  το,  an  earthen  vessel,  ajar,  A. 

6.  1.  9. 
κεζαμευς,  εως,  ο,  a  potter,  Mat.  27.  7. 
κε^αμευω,  f.  ευσω,  I  work  as  a  potter,  work 
in  clay,  mould,  Luc.  2.  5;  3.  239. 
κεραμευτικός,  y,  ov,  skilled  in  pottery,  κεξα• 
μευτικπ  κολασια,   Luc.  2.  408,   gross  de- 
bauchery, such  as  prevailed  in  the  Cera- 
micus among  the  most  impure  wretches. 
κεζαμινος,  yi,  ov,  earthen,  Herod.  4.  78. 
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χ,εζχμΰτος,  ov,  covered  with  tiles,  Polyb.  28. 

1.  Ζ.  —  κίζόίμίς,  ώος,  η,  a  tile.  Vesp.  206. 
KEPA2,  το,  gen.  χεξΰτος,  by  sync,  χε^χος, 

Ion.  ;cs££os•,  so  in  the  plural,  χενεχ,  for  xg- 
^«rct,  a  horn,  ώσει  κεξχ,  for  χ,εξχτα,  like 
horns,  Od.  r.  211. — anything  made  of  a 
horn,  a  bow,  Od.  φ.  395. — a  trumpet — a 
cup,  A.  7.  2.  13. — the  winding  of  a  river. 
xxy.itxi,  as  resembling  horns,  bows — the 
wing  of  an  army,  the  side  or  flank,  επι  χε- 
ςως,  κχτχ  κεςχς,  εις  χεξχς,  in  a  line,  one 
after  another,  Ittp.  4.  3.  Λ.  11.  8.  E.  I.  7. 
10.  see  Sturz — strength,  of  which  a  horn 
or  bow  was  an  emblem. 

xs^xtx,  Ας,  7j,  the  tip  of  a  horn,  the  extre- 
mity of  a  letter,  apex — a  tittle,  Mat.  5. 18. 
— a  sail-yard,  Polyb.  14.  10.  11. — a  pulley 
or  crane,  Polyb.  22.  10.  4. 

κίζχϊζω,  f.  ίσω,  I  use  my  horns,  goad,  Luc. 

2.  527.— scatter  with  the  horns,  ravage, 
waste,  11.  r.  7 52.  εχεξχϊζετυ,  were  destroyed, 
Herod.  8.  86. 

χεςχις,  ώος,  ij,  a  ravager,  Lye.  1317. 

χεηχϊςγις,  ου,  o,  a  ravager,  H.  Merc.  336. 

χϊζχοξοο;,  ου,  ο,  a  polisher  of  horns,  a  maker 
of  bows.  ξεω,  11.  δ.  110. 

χ-ίζόίο;,  o-j,  horned,  II.  y.  24.  cornutus. 

Kiting,  ου,  ο — κε^χςις,  ιος,  q,  mantling  with 
horns,  horned,  S.  Elect.  570.  Prom.  675. 
— a  serpent,  cerastes,  Luc.  3.  39. 

χερχσφοξος,Άπάχεξχτοφοξος,  ου,  bearinghorns, 
horned,Phoen.  255.  —  χεξχτωΐπς,εος,  having 
cliffs  like  two  horns,  Call.  2.  91. 

χε^χτιζω,  f.  ϊσω,  strike  with  the  horn— over- 
come,  depopulate,  Exod.  21.  Λ5. 

χεξχτ/ς-πς,  ου,  ο,  an  animal  that  strikes  with 
the  horn,  Exod.  21.  29. 

χεξχτϊνος,  π,  ου,  made  of  horns,  χε^χτιν/ι,  sc. 
σχ'λπιγξ,  a  cornet. 

χίξχτων,  ου,  ro,  dim.  of  χεοχς,  a  little  horn 
—  a  cup  made  of  horn,  Polyb.  26.  10.  5. 
shell,  husk,  Luke  15.  16. 

χ<ρχυλτις,  ου,  a  trumpeter,  χυ~λος. 

KEPATN02,  ου,  6,  thunder,  thunder-clap, 
thunder-bolt,  fulgur,  II.  0.  133.  whereof 
the  lightning  is  χς-ξχτη — χε^χυνιος,  χ,  ov, 
or  χε^χυνιος,  ov,  of  thunder,  χεξχυνιω  ir~kx- 
yy,  Bacc.  93,  by  a  thunder  stroke— de- 
stroyed by  thunder,  thunder-struck,  ver.  6. 
χεζχυνιος  \χμπχς,  or  χεζχυνιον  πυξ,  the 
flash  or  fire  of  thunder,  lightning. 

χίΡχυνοΊο'Κος,  ου,  thunder-struck,  Bacch.  598. 

χ^χυνοΊοΤ^εω,  hurl  the  thunder,  Luc.  3.  590. 

χ-ρχυνοΐροντψ,,  ου,  6,  the  thunder-roaring 
Jupiter,  Pax,  375.—  χεξχυνοφχΎις,  ες,  εος, 
thunder-blazing.  χεξ&νν*φ»€ς  πυζ,  the  fiery 
blaze  of  thunder,  Troad.  1 J  04. 

χι^χυνοω,  f.  ωσω,  I  strike  with  a  thunder- 
bolt, scathe,  Luc.  2.  638.  part.  aor.  1.  pass. 
χεςχυνωβεις,  thunder-struck,  Hes.  0.  858. 

κεςχυνωσις,  εως,  η,  a  striking  by  thunder. 

Κίζοίω,  f.  χ<?ω,  by  sync,  κζχω,  f.  κοόίσο),  p.  κε- 
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λρχχχ — κεζΑΐζω — χεζχννυω,  f.  νσω,  I  mix 
different  ingredients,  blend — season,  dilute 
— unite,  Pyth.  5.  2.  εχενοωντο,  for  έχεζαν  το, 
they  mixed  the  wine  for  themselves,  i.  e. 
mulled  or  enriched  it  with  spices,  Od.  0. 
470.  see  II.  /.  203.  Od.  ε.  92.  aor.  1 .  χεξχσε, 
or  χεξχσσε,  for  εκεζχσε,  he  mixed  with, 
poured  upon,  Od.  ε.  92.  perf  pass,  χεχςχ- 
Toti,  is  blended,  mixes  with,  affects,  Pyth. 

10.  65.  imperat.  pres.  χεξχχσβε,  for  χεξχσθε, 
mix  for  yourselves,  Od.  y.  332. 

Κεςζεςος,  ου,  ο,  as  if  χξεχζοζος,  a  devourer  of 
flesh,  Cerberus,  a  dog  of  hell  with  three 
heads  bound  and  dragged  away  by  Hercules. 

ΚΕΡΔ02,  εος,  το,  gain,  profit,  lucre,  Tit.  1. 

1 1.  Philip.  1.21.  Πο.  3.  4.  hence  the  com- 
parative κελιών,  ov,  όνος,  more  profitable  or 
useful,  better,  II.  y.  41.  superl.  χεβιτος, 
most  useful,  best,  ζ.  153. 

κεξδχινω,  f.  άνω — χεξόχνεω,  or  χερ%εω,  i\  ησω, 
derive  profit  from,  turn  to  advantage,  gain, 
earn,  Mat.  18.  15.  χΐξδηαχι  την  ύζξΐν  τχυτΥΐν 
xxt  την  ζημιαν,  to  gain  this  injury  and  da- 
mage, i.  e.  to  escape  it  in  consequence  of 
being  forewarned,  Acts  27.  1.  aor.  1.  εχεξ- 
Ίάνχν,  for  sxefivjvacy,  they  earned,  obtained, 
Isthm.  5.  33. 

χεξδχλεος,  ου,  greedy  of  gain — cunning,  in- 
genious, Od.  v.  291. — profitable,  rapacious, 
x§.  289. — χεβχΐ,εως,  adv.  from  a  love  of 
gain,  cunningly.  χίζΰχ'λεω  τεξον,  more  pro- 
fitably or  advantageously,  Thuc.  3.  56. 

κεξΰχ?*εοφξων,  όνος,  one  whose  mind  is  on 
gain,  greedy,  fr.  φρτιν,  II.  a.  1 49. 

χερΰοσννΥΐ,  της,  η,  craft— sagacity,  II.  χ.  247. 

χερ}ω,  ωος,  η,  a  fox,  Equit.  1068. 

Κερΰωος,  ου,  ό,  Mercury,  as  the  patron  of  gain. 

χεξδων,  ωνος,  ο,  a  sordid  slave,  menial,  hence 
cerdo,  onis,  Dem.  1252.  27. 

Κεξκις,  ιίος,  η,  a  shuttle,  radius,  II.  χ.  448. 

χεξχος,  ου,  ό,  a  tail,  cauda,Theo.  25.  243. 

Κεξχϋξχ,  ij,  an  island  in  the  Ionian  sea,  an- 
ciently called  Phaeacia,  and  now  Corfu— 
Κεξχυξχίοι,  ων,  οι,  the  Corcyraeans. 

Κερχ,νζος,  ου,  a  sort  of  barge  used  by  the 
Cyprians,  Herod.  7.  79.  see  Pliny,  7.  56. 

Κεςχωφ,  ωπος,  6,  a  fox,  from  χΐξκος,  ω-ψ—  a 
cunning  knave,  Pro  v.  26.  22. 

Κεςμχ,  xtoc,  a  small  piece  of  money,  κεινω. 

χεςμχτιον,  ου,  a  small  coin,  Pint.  6.  233. 

χεξμ,χτιζω,  f.  ϊσα,  I  divide  into  small  pieces 
of  money,  Plut.  10.  232. 

χεζμχτιςγις,  ου,  ο,  one  who  trafficks  in  money, 
a  banker  or  broker,  John  2.  14. 

Κεξοζοχς,  ου,  ό,  horn-sounding  pipe,  Phil.  6. 

χεςοζχτΥις,  ου,  walking  on  horns,  horn-footed 
Pan,  Rana3,  229.  fr.  χ,εζχς,  βχω. 

κεροίετος,  ov,  horn-tied,  tipped  with  horns, 
scil.  a  bow,  Rhesus,  33.  χεζχς,  Ιεω. 

χεζοεις,  εσσχ,  εν,  horned,  Ε.  Elect.  723. 

κεζοιχξ,  χκος,  6,  plur.  κεοοίχκες,  the  ends  of 
the  sail-yard,  shrowds,  Luc.  3.  250. 
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χεξουλχος,  ov,  horn-drawn,  made  of  horn, 
elastic,  Orest.  262.• — χεξουλχοι,  those  who 
drew  the  bow,  or  bowmen,  χε^ας,  ΪΚχω. 

χεζουτιαω,  sport  with  horns,  Equit.  1343. 

χεζουχις,  Ίίος,  wearing  horns,  Theo.  4.  145. 

%(ξοφοζος,  ov,  bearing  horns,  Bacch.  690. 

Κεζτομος,  ου,  6,  one  who  cuts  the  heart  of 
another  with  words,  χεχξ  τέμνω,  a  person 
who  reproaches,  a  reviler,  Herod.  5.  83. 

κεξτομιος,  ov,  reproachful,  II.  δ.  4. 

χεςτομεω,  f.  ησω,  I  cut,  wound  the  heart  with 
words,  reproach — taunt,  Od.  Θ.  1 53. 

χεξτομησίζ,  εως,η — χεζτομια,  ας,η,  reproach, 
raillery,  II.  υ.  202.  Philcct.  1625. 

Kf^i/Ji,  της,  ή,  χεζχννιϊς,  ώος,  the  common 
brown  or  screech  owl,  Aves,  1181. 

~Κεςο)τυπεω,  strike  with  a  horn,  χεξωτυπουμε- 
i>ee{,dashedagainst,Agam. 664. ««£#$•,  τυπτω. 

Κετος,  ου,  ο,  worked  with  a  needle,  em- 
broidered, II.  f.  214. — substantively,  the 
cestus  or  girdle  of  Venus,  so  full  of  charms, 
Luc.  1.  221.  fr.  χεω,  for  αχεω. 

Κεσχομαι,  (from  χεω,  by  inserting  αχ,  χεσκω) 
I  lie  down,  repose,  Od.  φ.  41. 

Κες-ζχ,  ας,  η,  a  mallet,  a  pike,  Nubes,  339. 

Κες-ξενς,  εως,  6,  a  mullet,  fish,  Lye.  665. 

ΚΕΤΘΩ,  f.  χευσω,  I  hide,  keep  concealed, 
11.  y.  453.  p.  m.  χεχευόε,  has  or  holds  con- 
cealed, χ.  118.  aor.  2.  χΰΰε,  for  εκύθε,  held, 
contained,  Od.  y.  16. — χυθεω,  fut.  χυθεσω, 
by  sync,  χυθώ,  Ion.  χεχυθωσι,  for  χυθασι, 
subj.  may  inclose  or  hold,  ζ.  303. — χευθανω, 
imp.  εχευβάνον,  subaud.  αν,  they  would  not 
have  concealed,  secreted  him,  II.  y.  453. 
principal,  opp.  to  interest. 

χευθος,  εος,  το — κευθμα,  ατός,  το — χευθμος, 
ου,  ο — χευβμων,  ωνος,  6,  a  hiding  place,  re- 
treat, recess,  cavern,  \\.χ.  482.  v.  28.  Pyth. 
9.  60. — a  hog-sty,  Od.  x.  283. 

ΚΕΦΑΛΗ,  γ,ς,  ν,  a  head,  top,  Mat.  5.  36. 
— a  principal,  chief- a  person  that  is  chief 
or  dear— self,  1  Cor.  11.  4. — a  sum — a  war- 
like engine  with  an  iron  head,  ου  ^εφαΚτην 
άλλα  πζοσοίον  χεχτ^ται,^α  has  notacapital, 
but  an  income,  iEschin.  c.  Ctes.  §oh.  p.  108. 
a  mere  pun  on  the  double  sense  of  χεφαλν. 

χεφαλαίος,  a,  ov,  belonging  to  the  head,  prin- 
cipal, the  chief  point,  capital,  bulky,  Ranse, 
878. — χεφαλαΊον,  ου,  το,  a  summary  view, 
recapitulation,  head,  Nubes,  977. — a  sum, 
Acts  22.  28.  εν  κεφαλαία,  in  short,  briefly, 
altogether,  collectively,  Ay.  1).  1. — with 
the  principal  part  or  collective  forces,  Po- 
lyb.  1.  13.  7. 

χεφαλαιοω,  f.  ωσω,  I  cut  off  the  head,  behead, 
Mark  12.  4. — bring  to  a  head,  give  the 
heads  of  a  discourse,  recapitulate — briefly 
enumerate,  Thuc.  6.  91. 

χεφαλαιωΐτ,ς,  ες,  εος,  that  which  is  drawn  to 
a  head,  summary,  χεφαλαιοΐες-εζα,  the  prin- 
cipal things,  the  chief  heads,  Luc.  2.  300. 
— χεφαλαιωοως,  adv.  nun  manly. 
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χεφαλαιωμα,  ατός.  sum,  aggregate,  Herod. 
3.  159. 

χεφαλαλγης,  εος,  6,  %,  or  χεφαλαλγος,  ov, 
causing  a  head-ache,  A.  2.  3.  9.  άλγος. 

κεφαλαλγία,  ας,  a  head-ache,  Pint.  9.  634. 

κεφαλις,  ιίος,  ή,  the  top  of  a  pillar — a  volume 
or  roll,  Heb.  10.  7. 

Κεχα^αγμενος,  engraved — wounded,  exas- 
perated, Herod.  7.1.  per.  part,  of  χαράσσω. 

Κεχαο/ικως,  otgc,  gladdened,  p.  part,  of  χ,αιςω. 

Κεχξπμενος,  having  used,  Herod.  1.  42. — 
feeling  the  want  of  a  thing  in  consequence 
of  being  used  to  it,  longing  for — predicted 
by  the  oracle,  Herod.  4.  164.  fr.  χ^αω. 

χεχζπσμενος,  declared  by  the  oracle. 

Κεχαξίσμενως,  gratefully,  χεχαξίσμενωτατα, 
in  a  manner  the  most  acceptable,  Ιπζ.  1.  l. 

Κεχ^νως,  υια,  ov,  perf.  part,  of  χαινω,  gaping, 
stupid,  Equit.  261. 

ΚεχωξίΙάταί,  Ion.  for  χεχω^ανται,  perf.  pass. 
of  χωξίζω,  they  are  separated  or  distin- 
guished from,  Herod.  1.  140.  χεχωξίομενος, 
separated,  distinct,  different,  Herod.  1.172. 

Κεω,  χεεμαι,  κείμαι,  I  lie  down. 

χγ,  Ion.  for  crij,  where,  in  which  way,  όυτω 
xYl,  for  ούτω  πως,  in  some  such  way  as  this, 
somewhat  thus,  Herod.  5.  22. 

ΚΗΔΩ,  I  grieve,  afflict,  infect,  II.  ξ.  550. 
imp.  χηΰε,  for  εχηΐε,  harassed  his  soul,  U.  ?. 
400.  χν$ομα/,  I  grieve  myself,  mind,  am 
concerned  for,  II.  a.  56. — have  the  care  or 
management  of.  τον  χψϊιομενον,  the  inspec- 
tor or  overseer,  O.  5.  6.--  χγ$εω,  f.  %αω,  aor. 
2.  εχαΐον — χαΐεω,  f.  χα^ν,σω,  or  χαΰεσω,  by 
contr.  xala,  I  grieve,  afflict,  II.  ω.  240.  xl- 
χαΰνισομεθα,  we  will  trouble  ourselves  about, 
will  mind,  for  χα^νσομεβα,  II.  u.  353.  χγ$ε- 
σαι,  take  on  thyself  the  care  of  us,  pity,  be 
our  benefactor,  Septem,  136. 

χγ$εια,  ας.  η,  connexion  by  marriage,  affi- 
nity, Eur.  Supp.  134. — care  of  the  dead, 
burial — mourning,  Pint.  9.  268. 

χνιδειος,  a,  ov,  such  as  belong  to  a  relative  or 
a  guardian,  faithful,  necessary,  careful,  do- 
mestic, Ion.  487.  Iphig.  T.  146.  Choeph. 
85.  — dear,  much  lamented,  II.  r.  294. 

χτηΐεμων,  όνος,  6,  χϊΐΐεμονευς,  εος,  6,  a  guardian, 
protector,  Π.  3.  3.  1 1. — a  son-in-law,  Med. 
987.  Agath.  40. 

χη^εμ.ον'ίχος,  n,  ov,  befitting  a  guardian,  anx- 
ious, provident,  faithful,  Pint.  6.  202. 

χνιίεμονίχως,  adv.  with  the  care  or  provi- 
dence of  a  guardian,  tenderly,  Luc.  3.  449. 

χγ$εςνις,  ου,  ο,  Dor.  χαίετης,  a  kinsman  by 
marriage,  such  as  a  father,  brother,  or  son- 
in-law,  Erinn.  3.  At.  1.  1.8. 

xYihfia,  ας,  consanguinity,  E.  2.  4.  13. 

χιηίευω,  f.  ευσω,  I  form  connexion  by  marri-• 
age.  το  χιηίευοαι  xaff  εαυτόν,  the  marrying 
in  one's  own  rank,  Prom.  889. — I  exercise 
over  the  dead  the  office  of  a  relative,  bury, 
mourn  over.  In  this  sense  Herodotus  uses 
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αποκλίνω,  9.  31.  mind,  take  care  of,  ma- 
nage, govern,  Iphig.  T.  1212.  xvsv/xivxtx 
£Krfcvdrh  did  not  feel  or  partake  in  the  nup- 
tial joy,  Phcen.  349. 
Kfihsu^oc,  χτος,  το,  affinity — relative,  Orest. 
477. — marriage  connexion,  Med.  76,  the 
care  of  laying  out  the  dead. 
χν^ος,  εος,  το,  affinity,  II.  v.  464. — grief  felt 
for  the  death  of  a  relative,  mourning — 
death  as  the  cause  of  grief,   destruction, 
carnage,  11.  β.  15. — care,  sorrow,  affliction, 
anxiety,  II.  σ.  430. 
χγ$ιςος,  ου,   super],  of  κ-ηΰος,  taken  adjec- 
tively,  most  dear,  most  intimate,  II.  /.  638. 
χι^οσύνος,  >j,  ov,  united  by  affinity,  πόδι  xriho- 
συνω,  with  kindred  steps,  Orest.  1017. 
κηίοσΰνγι,  τ,ς,  η,  solicitude,  Apoll.  4.  1473. 
Κγ,θίον,  or  kyiUxqiov,  ου,  το,  a  ballot  box,  a 
judiciary  urn,  \respas,  672. 
ΚΗΚΑΖΩ,  f.  χσω,  I  reproach,  vilify,  seem- 
ingly another  form  of  χχχιζω,  Lye.  1386. 
χηκχς,  χ^ος,  6,  sj,  opprobrious,  sly  fox. 
χγ,χχσμος,  ου,  reproach,  Lye.  692. 
Κτ,κϊω,  imp.  xyKis,  for  sx^xis,  I  ooze,  spout, 
gush  out,  Od.  s.  455.  exude  as  vapour  or 
sweat,  but  χνχκγ,χιω  is  more  usual,  II.  ψ. 
507.    χγιχίον  χιμχ,  gushing   or  streaming 
blood,  Philoct.  7. 

χνχις,  ώος,  η,  any  thing  that  oozes  out,  as 
vapour,  smoke,  Antig.  1020. — galls  or  oak 
apples,  out  of  which  ink  was  made,  galla. 
KHAE02,  for  κτύπος,  χ,  ov,  burning,  flam- 
ing, II.  σ.  346.  caleo.  S"D — xyi>yi,  r,;,  ή,  an 
inflammation,  the  disorder  called  the  her- 
nia or  rupture,  Luc.  3.  688. 
κϊΐλϊΐτγις,  ov,  6,  one  who  labours  under  a  rup- 
ture, Luc.  Epig.  19. 

Κ^λον,  ov,  το,  or  κάλοι/,  dried  wood,  a  stake 
hardened  by  fire,  an  arrow  or  shaft,  hence 
telum,  by  the  same  analogy  that  χάνος  be- 
comes τ/ινος,  II.  x.  53. — hence  cola,  se,  a 
stake,    and  in    Celtic   membrum  virile: 
hence  also  6  χγ^ων,  a  libidinous  person. 
χγίκις,  Ίϊϊος,  η,  a  brand— a  scar,  (Ed.  T.  851. 
— disgrace,  stain,  E.  3.  1.  7. 
κγιΆιΙοω,  f.  ωσω,  I  stain,  dishonour,  pollute, 
Her.  F.  1 3 1  S.;i»X/<Wo;,  ov,  stained,  spotted. 
χτϊΚίω,  ϊ.γ,σω — χώλαινα,  I  soothe  with  music, 
charm,  (from  the  Heb.  b'p,  χο\  and  a  kin- 
dred term  with  χχλεω)  Iphig.  A.  1213.  Αττ. 
2.  6.  31.  κγιλίομχι,  1  delight  myself,  am 
charmed,  Plut.  5.  264. 
χγϊΚηθμος,  ov,  6 — χγ{λγιμ.χ,  ατός,  το — χγιλησις, 
ιος,  Att.  εως,  ή,  the  soothing  effect  of  mu- 
sic, blandishment,  allurement,  Plut.  3.  525. 
Od.  λ.  333.  Troad.  893. 
χϊίλτητνξίος,  χ,  ov,  fitted  to  soothe,  propitia- 
•  tory,  Hec.  535. — xy{Ky,ty,qiov,  or  χγίΚγ,τοον, 
ov,    το,    a   means   of  charming,    alluring, 
Trach.  584.  allurement. 
x-fihmoyj,  όνος,  o,  i] — χήλίζ-γις,  ov,  6 — χΥιλτιτωξ, 
όνος,  o,  a  soother,  charmer — a  siren. 
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Κπλωναον,  Ion.  χπλονγ,ϊον,  ου,  το,  an  engine 
or  pulley  to  which  a  bucket  is  fastened  to 
draw  water  from  a  well,  Herod.  6.  1 1 9. 
Kqpt&c,  ov,  o,  camus,  a  sort  of  rough  bridle 
used  for  restive  horses,  Is-,  5.  3.  called  also 
Φιμος,  a  curb — a  basket — an  osier  cover 
for  a  ballot-box,  Equit.  1 147. 
χγιμοω,  f.  ωσω,  I  bridle,  curb,  Ιπς.  5.  3. 
Κηνσος,  ου,  6,  census,  tax,  Mat.  1 7.  25. 
K)j|,  w-ος,  6,  a  diving  bird,  coot,  sea-mew. 
ΚΗΠ02,  oy,o,Dor.«a-c;,agarden,  orchard, 
plantation,  Od.  o\  737. — χγ,^ευω,  f.  ίυσω,   I 
cultivate  a  garden,  raise  in  a  garden,  Luc. 
2.  97. — refresh,  cherish,  HippT  78.  —  adorn, 
preserve  with  care,  Troad.  1175.  h.  keep. 
χγ,π-'υς,  ίως,  ο,  a  gardener. 
KYiTTsvpx,  χτος,  a  favoured  spot,  Aves,  1101. 
κγιπιον,  and  χγιτποιον,  ov,  το,  a  little  garden. 
ky-ovoo;,  o,  keeper  of  a  garden,  bailiff,  John 
20.  15.  gardener,  Plut.  8.  512.  ονςος. 
Ki;£,  vioo;,  το,  contraction  of  xsxg,  the  heart. 
γγ,όοσννος  χηξ,  sc.  χχτχ,  delighted  in  his 
heart,  II.  δ.  272. — mind,  breast — courage 
— κ-ζίξούί,  adv.  in  his  heart,  from  the  heart, 
heartily,  II.  /.  300.  h.  cor. 
ΚΗΡΟΣ,  ov,  6,  a  thing  mixed,  from  κ*οχω, 
mixture,  impurity,  alloy — the  alloy  of  ho- 
ney, wax,  ceru?,  Od.  μ.  175. 
xr,o,   rjoog,  ij,   corruption,   as  being  the  effect 
of  mixture  or  impurity,  decay,  death,  II.  a. 
228. — fate,  lot,  II.  π.  687. 
χγ,οχινω,  f.  χνω,  I  mix,  introduce  things  fo- 
reign into  the  mind,  jumble,  Hipp.  223. — 
confound,  χγ,οχινονσχ,  confounded,  Here. 
F.51S. — debase,  soil,  in  feet,  JE.  Supp.  1012. 
xrjoxiviTxi,  are  mixed  together,   become 
subject  to  decay  or  fate,  Plut.  9.  513. 
χγ]ο;σσιφοογ)τος,  ov,  brought  in  or  sent  by  evil 
demons  in  order  to  annoy,  malignant,  fu- 
rious dogs,  II.  Θ.  527.  χυ,ο,  φοοεω. 
κ-ήοιον,  ov,  to,  made  of  wax,  honey-comb, 
Luke  24.  42. — wax  candle,  Eccles.  737. 
χγ,ςΊνος,  γ,,  ov,  waxen,  cereus,  Plut.  9.  617. 
χγίζ/τξεφΥ!;,  ζος,  bred  up  for  death,  destined 
to  <lie,  mortal,  Hes.  e.  416.  τοίφω. 
κ/ίξίων,  όνος,  6,  wax  candles,  Plut.  7.  71. 
χυ,ροοοτο:,  Dor.  χγιοοοητχς,  ov,  bound  or  fast- 
ened with  wax,  said  of  the  pipe,  Iphig.  T. 
1 125.  χγ,οοΰοτω  ττνίνμ,χτι  μ.ίΚποΐΑίνος,  war- 
bling with  wax-bound  breath,  Theo.  Ep.  5. 
i.  e.  playing  on  the  pipe. 
χγ,οοπλχ<?ος,ον,  moulded  of  wax,  wax-bound 

reed,  Prom.  577.  π\χσσω. 
ΆΥ,ηοοομίω,  I  build  cf  wax,  Phocyl.  163. 
χγ,οοτίχνγ,ς,  ov,  6,  a  worker  in  wax,  maker  of 
waxen  images,  Anacr.  10.  τ<χνη. 
χγιοονλχος,  ov,  dragging  to  death,  fatal  net. 
χγιοοχ,ϊτων,  ωνοζ,  coated  with  wax,  waxen. 
χγιοοχντέω,  melt  wax,  model  in  wax,  Thesm. 


61.- 
χγ,οοω, 
KYioay*;/. 


χΥίΟοχν 
f.  ωσω, 


τος,  ov,  cast  of  wax,  Strato,  25. 
besmear  with  wax,  Zonas.  6. 
ic.    το,     wax-work — ointment 
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used  by  wrestlers — κγ^ωτος,  overlaid  with 
wax. 

χγίζωτν,  ής,  cere  cloth,  cerate,  Acharn.  1175. 

Κνξΰλος,  or  κΒΐξΰλο:,  ου,  o,  the  male  of  the 
alcedo,  or  king's  fisher,  Mosch.  3.  42. 

KHPTH,  ύκος,  ό,  a  herald,  crier,  II.  γ.  J 16. 
— a  pacificator,  caduceator — a  preacher, 
2  Tim.  1 .  1 1 . 

κγιονσσω,  Att.  χηουττα,  f.  ξω,  I  act  as  a  he- 
rald, proclaim,  announce,  Luke  4.  IS. — 
proclaim  the  praise,  applaud,  Polyb.  39.  20. 
6. — preach  the  gospel,  spread  the  know- 
ledge of  it.  ζγιονχόγισίτιζι,  shall  be  preached, 
Mark  13.  10. — publish  by  proclamation, 
E.  7.  2.  21.  iXY)'Ji>)cuwoiy,  were  proclaimed 
victors,  E.  4.  5."  2. 

κτηουγμα,  ατός,  to,  a  proclamation,  edict,  Π. 
4.  5.  18.— a  thing  proclaimed,  preaching, 
doctrine,  Rom.  16.  25.— public  news  or 
information,  Iphig.  T.  239. 

KYiovKoctyoCy  'νΐζ,  a  female  crier,  Eccles.  69. 

κ/!ζνκίνω,  f.  svju,  officiate  as  a  herald,  pro- 
mulgate, M.  Siipp.  236.  Troad.  240. 

τάτ^όκίνμ»,  χτος,  proclamation,  Septem,  653. 

xqgvxstetf  κΥίξνκΥ,ϊϊΐ,Υ,ς,  the  office  of  a  herald, 
Herod.  7. 1 34.  χ,ηρυκζιον,  ου,  το,  a  wand  car- 
ried by  a  herald,  caduceus,  Herod.  9.  100. 

ΚΗΤΟΣ,  so;,  το,  a  whale,  a  sea-monster,  II. 
v.  147.  Mat.  12.  40.  cetus. 

κϊΐταος,  cc,  ov,  of  or  like  a  whale.  ky,tsioi  ktu- 
po'jto,  were  killed  whale-like,  were  har- 
pooned and  cut  up  like  whales,  Od.  λ.  520. 

κτ,τοδο^πος,  ου,  whale-eaten,  causing  to  be 
devoured  by  a  sea-monster,  Lye.  954. 

χνιτωίνς,  ξζ,  whale-like,  large,  Polyb.  34.  2. 

κτ,τωίΐς,  ίσσοί,  ev,  having  whales,  large  Lace- 
daemon,  11.  β.  581. 

Κνφην,  ηνος,  6>  a  drone,  wasp,fucus,  one  who 
steals  literature,  a  plagiarist,  Dioscor.  30. 

Κνιφϊσος,  ου,  ό,  Κχφισσος,  Καφητος,  a  river 
of  Baeotia,  whence  Kee<pwn«  ύΰχτ»,  waters 
of  the  Cephisus,  OJym.  14.  1. 

Kyicj^yi;,  ζος,  and  κΎιωύς,  εσσα,  εν,  perfumed, 
fragrant,  sweet  smelling  bosom,  II.  ζ.  483. 

fy.  382.  fr.  καίω,  as  the  effect  of  burning. 
ΚΙΒΔΗΛΟΣ,  y„  ov.  mixed  with  dross,  adul- 
terated—counterfeit, Att.  3.  1.  9. — forged, 
Herod.  5.  91.— false  friend. 
KtZbfikux,,  ccc,  r„  dross,  Aves,  158. 
κιΖΰη^ευο',  f.  ευσω,  I  adulterate,  counterfeit, 
coin  fa-he  money,  Arist.  Ethic,  t.  3. — falsify, 
Bacch.  475.  disguise  under  false  colour. 

ΙΚιζωτος,  ου,  ο,  a  chest,  called  also  λαο^αξ, 
xtra,  σοζος — a  chest  in  which  were  depo- 
sited the  law  and  other  sacred  things,  and 
hence  called  κιζωτος  ττης  ΖιαΰήΚΥίς,  Heb.  9. 
4,  ark  of  the  covenant. 
κιζωτίον,  ου,  τ„ο,  a  small  chest — a  casket, 
Plut.  71 1.— a  desk,  wardrobe,  A.  7.  5.  8. 
ΧιζΊσις,  or  κυΊΐσις,  (Heb.  HiOp,  habitza,)  a 
collection,  a  bag  or  pouch  in  which  things 
are  collected,  a  wallet,  Hes.  κ.  224. 
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ΚίγχΛις,  Ho;,  >j,  casement,  lattice,  Equit.  638. 
xc/zAihg,  a  rail-work,  palisade. 

ΚίγκΆος,  ου,  6,  a  wag-tail.  JE.  H.  A.  12.  9. 

χιγχλίζω,  f.  ίσω}  I  move  like  a  wag-tail,  flut- 
ter about  in  pursuit  of,  Theog.  303. 

ΚιΰνΥΐμ,ι,  or  σκΐ§νγιμ,ι,  I  spread.  χϊΰνάμ,Μΐ,  I 
spread  myself  over  as  a  garment,  said  of 
sleep  throwing  his  mantle  over  the  eyes  of 
men,  Hee.  916.  imp.  εχιΐνά,το,  said  of  Au- 
rora spreading  a  lucid  robe  over  the  world, 
II.  u.  1. — disperse,  diffuse  odours. 

Κίοάξΐς,  ιος,  Att.  εως,  η,  a  tiara,  turban. 

ΚΙΘΑΡΑ,  ας,  ij,  a  musical  instrument, 
namely,  a  harp,  lyre,  or  lute,  called  also 
φορρίγξ.  At  first  it  had  but  three  strings, 
and  was  thence  characterized  as  τςιχοξίος: 
but  these  were  increased  to  seven •  and 
thence  it  received  the  epithets  'επταχοξΰος, 
εττταφΰογγος,  or  ετταγΛωσσος.  hence  the 
Latin  cithara,  and  the  Italian  guitar,  from 

Chaid.  onnp. 

κιύάοι:,  εως,  3j,  the  art  of  playing  on  the 
harp. 

κιβχζίξο),  Dor.  κίθχξίσ^ω,  f.  Τ,σω,  I  play  upon 
the  harp,  II.  σ.  570.  strike  the  lyre. 

κιβχξίσπ,  to;,  Att.  sue,  q,  the  action  of  play- 
ing upon  the  lyre,  Plut.  8.  889. 

κιΰΛΡίσμος,  ου,  ο,  sound  of  the  harp,  or  the 
playing  upon  it,  Call.  4.  312. 

χιΟαξίτΥΐς,  ου,  ο,  a  player  on  the  harp,  a 
harper,  citharista,  Att.  3.  5.  21. 

κιύα,ζΐζϊκος,  jj,  ov,  skilful  in  playing  on  the 
harp — κι&α,ζΐϊίκΥΐ,  vig,  vj,  sc.  τεχνγι,  the  art  of 
playing  on  the  harp  or  lyre,  Plut.  10.  664. 
— κιύχζίςικως,  adv.  after  the  manner  of  a 
harp,  Plut.  7.  593. 

κιθα^ιςυς,  υος,  η,  the  art  of  playing  on  the 
harp,  skill  in  playing,  11.  β.  600. 

κιθαρωδός,  of  χι&αξαοώος,  ου,  ο,  one  who  ac- 
companies the  harp  with  his  voice,  a  singer 
to  the  harp,  χίύαξαοιίοτατος,  a  most  skil- 
ful player  on  the  harp,  Vespa^,  1269.  αοι- 
δός— κιθαζωϊϊεω,  f.  woi,  I  sing  to  the  harp, 
play  on  the  harp,  Plut.  6.  422. — κιΰαξωΐια, 
ας,  jj,  singing  to  the  sound  of  the  harp  or 
lyre,  Plut.  l6.  651. — xtSu'^Uog,  ov,  fitted, 
attuned  to  the  harp,  Ran  as,  1315.  lyric 
songs — χι&οίξωοιΧΥΐ  πο:Υΐσίς,  the  invention  of 
the  harp,  Plut.  10.  651. 

Κίβων,  ωνος,ό,  Ion.  for  χιτων,  a  coat — a  robe, 
garment,  Herod.  1.  8.  τειχεων  κ,ιθωνες,  coats 
or  coverings  of  walls,  walls  that  were  co- 
vered or  protected,  Herod.  7.  139. 

Kixti/νος,  ου,  ό,  a  curl,  lock,  Vespse,  1064. 
cincinnus,  Theo.  11.  10. 

Kiks,  a  sort  of  Egyptian  oil,  Herod.  2.  94. 

ΚικκαΖαυ,  indecl.  the  hooting  of  an  owl. 

Κίκ'ΛΥΐσκω,  (another  form  of  χ.α><εω)  I  call,  in- 
vite, Nubes,  565.  II.  β.  404.  813. — deno- 
minate— invoke,  summon,  II.  -ψ.  221. 

Κίκυς,  νος,  η,  strength,  corporeal  force,  Od, 

λ.  392.  Heb.  0Π,  and  from  this  root  seems 
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to  have  been  derived  also  κικις,  χνιχις,  κι- 
κιννος,  χικχμ,ον,  a  sort  of  plant. 

Κικωνες,  ων,  o!t  a  people  of  Thrace. 

Κ/λ/|,  "ικος,  6,  a  native  of  Cilicia-^— ο/  Κ/λ  /κ??, 
the  Cilicians — Κιλικιος,  χ,  ov,  Cilician. 

ΚιΤ,ιχϊχ,  χς,  η,  Cilicia,  a  maritime  country 
of  Asia  Minor,  such  as  Natolia,  Cappado- 
cia,  Pamphylia.  it  is  now  called  Carmania, 
and  its  principal  town,  which  was  Tarsus, 
is  at  present  Hama. 

Κ/λ  λ  ος,  ου,  ο,  an  ass — χιΚλιος,  a,  ov,  of  an 
ass.  hence  seemingly  κ/λ  λ  ιζχντες,  ων,  oi,  ass- 
mounters,  a  sort  of  wooden  frame  on  which 
soldiers  when  weary  rested  their  shields, 
just  as  we  call  a  frame  of  this  sort  a  horse, 
Acharn.  1121. 

Κιμ,ρεςιοι,  ων,  oi,  the  Cimmerians,  the  Cim- 
bri,  a  Scythian  nation  who  dwelt  above  the 
Euxine  sea,  from  the  Heb.  ")Q3,  kamar, 
dark,  tempestuous,  as  being  a  people  who 
lived  in  the  remote  regions  of  the  north, 
hence  the  proverb  "  Cimmerian  darkness." 
see  Od.  λ.  15.  16. 

Κιρμίξος,  χ,  Cimmerian,  dark,  Lye.  1427. 

κιμζεξΐκον,  ου,  το,  made  by  the  Cimbri,  fine 
linen  cloth,  hence  cambric,  Lysist.  45. 

Κιμμίζϊκος,  ου,  the  Cimbric  Isthmus  or  Cher- 
sonesus  Taurica,  adjacent  to  the  Cimme- 
rian Bosphorus,  Prom.  736. 

Κιμζιξ,  ϊκος,  stingy,  close-fisted,  Α.  Ε.  δ.  7. 

Κινχξξχ,  ας,  η,  the  stink  of  goats,  (for  κι- 
νχυξχ)  Luc.  1.  291.  stench. 

κινχζςχω,  f.  γ\σω,  I  stink,  Plut.  294. 

ΚινχΙος,  ου,  6,  a  fox,  a  crafty  fellow,  A jax,  103. 

ΚινχιΙος,  ου,  ο,  cinaedus,  one  who  excites 
pruriency  in  another,  (fr.  κινεω,  χιΰως,  or 
xio>oiav)a  catamite,  Plat.  6. 479.  Luc.  1.691. 

κινχιΐΐχ,  χς,  sodomy,  Luc.  2.  392. 

Κινχ&ισμχ,  χτος,  το,  the  rustling  or  flutter- 
ing of  wings,  Prom.  124.  κινχύιζω. 

Κινχμωμον,  or  κιννχμωμον,  ου,  το,  an  odori- 
ferous plant  or  reed,  cinnamon,  Rev.  18. 
13. — κιννχμωμινον,  made  of  cinnamon,  said 
of  ointment,  Polyb.  81.  4.  2. 

ΚΙΝΔΤΝ02,  ου,  ρ,  danger,  peril,  2  Cor.  11. 
26.  hazard,  enterprise,  Olym.  1.  129. 

κινδυνεύω,  f.  ευσω,  I  am  in  danger,  Acts  1 9. 
27. — expose  to  danger,  I  risk,  hazard, 
1  Cor.  15.  30.  κινδυνεύει»  πε^ι  της  -φυχ,τ,ς, 
to  be  in  danger  of  my  life,  to  endanger  my 
life,  Plutus,  524. — make  an  attempt,  run 
the  risk,  Heraclid.  455. — I  am  apt,  Plut. 
6.  10.  κινδυνεύει  πχξχινειν,  is  in  danger  of 
praising,  seems  likely  to  praise,  see  Plat. 
Defen.  Socr.  passim. — κι>Λυνευτεον,  it  is  ne- 
cessary to  combat,  must  risk  a  battle  with, 
E.  Supp.  572. 
κινίυνευμχ,  ατός,  risk,  attempt,  Antig.  42. 
κινίυνωίϊΐς,  ες,  εος,  dangerous,  Plut.  6.  237. 
KINEfi,  f.  ν\σω — κινυω,  κινυμι,  I  move,  put 
in  motion,  agitate,  stir,  Ϊ1.  β.  298. — disturb, 
raise  sedition,  Acts  24.  5. — χγε  χιννισχς,  he 


led  them,  having  put  them  in  motion,  he 

led  them  with  quick  motion  or  rapidly — 

move  a  camp,  raise,  Polyb.  2.  54. — start  a 

new  idea,  Long.  4. 

κινεομχι,  I  am  moved — move  myself,  Acts 
17.  28.  aor.  1.  pass,  εκιννιθη,  was  agitated, 

Acts  21.  SO.  χυτού  κινπθεντος,  II.  x.  47,  in 

consequence  of  his  moving  himself — xiw- 

μχι,  I  move  myself,  κινυντο,ίογ  εκινυντο,ύχβγ 

moved  themselves,  marched,  II.  %.  281. 
κινπβμος,  ου,  ο,  agitation,  Pyth.  4.  370. 
κινπμχ,  χτος,  το,  a  stir,  motion  of  the  body, 

Luc.  2.  300.  movement,  Theo.  21.  47. 

χινπσις,  εως,  η,  motion,  agitation,  John  5.  3. 
χινηττίξ,  ΐίξος,  6,  a  mover,  shaker  of  the  earth, 
Neptune,  Isthm.  4.  32.—  κινπτπξίος,  χ,  ov, 
and  κινητικός,  y,  ov,. causing  agitation,  M. 
Supp.  320. — capable  of  moving,  attractive, 
O.  10.  12. 

κινητής,  ου,  ο,  a  mover,  introducer,  Nubes, 
1399.  disturber,  Polyb.  28.  15.  12. 

κινυσσω,  move  to  and  fro,  swing — χινυσσομχι, 
am  moved,  fluctuate,  Choeph.  193. 

κινυγμχ,  χτος,  το,  a  thing  swinging  in  the 
air,  a  body  in  gibbets,  Prom.  157. 

Κινυζχ,  χς,  tj,  a  harp  or  a  sort  of  musical 
instrument  to  play  mournful  airs,  TJ33. 

κινυξομχι,  I  lament  aloud,  cry  with  a  shrill 
voice,  Equit.  11.— I  bewail,  Call.  2.  20.  tu- 
νυξοντχι  φονον,  they  menace  slaughter  in 
doleful  songs,  Septem,  121. 

κινύζος,  χ,  ov,  doleful,  II.  ς.  5. 

Κινωπετχ,  ων,  τ  χ,  reptiles,  ως  κινουμενχ  εν 
τω  πείω,  Call.  1.  25,  wild  beasts. 

Κιονοκξχνον,  ου,  το,  the  head  of  a  pillar. 

Κΐξκος,  ου,  6,  a  ring,  circus,  a  falcon,  hawk, 
kite,  Prom.  856.  so  called  as  moving  round 
when  marking  his  prey. 

κιςκοω,  f.  ωσω,  I  bind  in  rings,  Prom.  74. 

κΐζΚΥϊκά,τος,  ov,  chased  by  the  hawk.  ε\αω. 

K/£>«75  we»  h>  Circe,  (called  also  Atxix,  from 
Atx,  a  city  of  Colchis,)  a  daughter  of  the 
sun,  and  a  famous  enchantress,  so  called 
perhaps  from  κΐξκος,  the  fetters  she  put  on 
men,  Odyss.  κ.  135. 

Κίζνχω,  κΐξν/ιμι,  I  mix,  season,  Polyb.  4.  21. 
κίζνχμ,χι,  I  mix  for  myself,  fill,  enrich  with 
songs  as  with  spices,  Isthm.  6.  3.  inf.  kiqvx- 
μεν,  for  κΐξνχνχι,  to  blend,  5.  31.  imp.  εκίξ- 
vx,  he  mixed,  Od.  >j.  182.  part,  κΐξνχς,  hav- 
ing mixed  or  poured,  as.  14.  pass,  κΐξνχμενη, 
sprinkled,  Nem.  3.  135. 

κιστ,ζΐς,  εως,  q,  or  κισση^ις,  a  pumice-stone, 
because  it  looks  worm-eaten,  fr.  κις,  a  small 
worm,  Thesm.  2.—κισσηξωειΙγις,  godlike  the 
pumice-stone,  Plut.  9.  526. 

KI2202,  κιττος,  ου,  6,  ivy,  hedera,  A.  5.  4.  6. 

κισσινοζχφνις,  εος,  tinged  with  ivy  colour; 
but  someread  ί^/^οβα<£//ίΓ,Γί.  8. 3. 7-/3  αχτω. 

κισσίνος,  η,  ov,  of  ivy,  Alcest.  766. 

κισσός,  κισσοφοξος,  ov,  bearing  ivy,  abound- 
ing with  ivy,  Antig.  1145.  ivy  covering  the 
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head  was  supposed  to  prevent  intoxication, 
Olym.  2.  50.  Bacch.  383. 

χισσοχομης,  ov,  having  ivy  curls,  Bacchus. 

χισσος-εφης,  sog,  ivy-crowned,  Anacr.  26. 

χισσοφνΚΚον,  ov,  an  ivy  leaf,  3  Mace.  2.  29. 

κισσοω,  f.  ωσω,  I  crown,  cover  with  ivy. 

χισσωτος,  curling  like  ivy,  shaggy  skin. 

χισσυζιον,  ου,  το,  a  bowl,  Theo.  1.  27. 

Κις-π,  yg—xt?ig,ilog,vi,  a  chest,  box — basket 
to  carry  victuals  in,  Od.  ζ.  76. 

χίζ-οφοξος,  a  basket-bearer — oi  κις-οφοξοι  were 
certain  women  who  carried  baskets  on  their 
heads  the  fourth  day  of  the  festival  at  Eleu- 
sis.  These  contained  carded  wool,  salt,  a 
serpent,  pomegranates. 

Κίτχξΐς,  ιος,  the  same  with  xihx^ig,  turban, 
tiara,  a  sort  of  Persian  robe. 

Κιττχ,  or  χισσχ,  ης,  ή,  amagpye,  Aves,  1297. 
a  noisy  chattering  woman,  pica. 

χιττχω,  or  χισσχο),  f.  γ\σω,  I  hanker  after, 
long  for,  as  women  for  certain  food  when 
with  child,  Plut.  9.  195. — conceive,  Ps.  50. 
6.  oi  χισσωντες  της  είξηνης,  those  who  long 
for  peace,  Pax,  496. 

Κ(ττο7τοίΥίτος,  ov,  made  of  ivy,  Luc.  3.  75. 

Κιχχω,  χίχεω,  (from  χχω,  as  χχλεω  becomes 
χλεω  or  χικλγισχω)  I  gape  after,  desire,  seek, 
find,  overtake,  μη  χιχειω,  fut.  for  κιχπσω, 
in  the  sense  of  the  imperat.  let  me  not  find 
thee,  II.  x.  26.  ενς  χιχειω,  until  I  shall  find, 
obtain,  y.  291.  χιχειομεν,  for  χιχησομεν,  we 
shall  get,  capture,  II.  φ.  1 28.  f.  m.  χιχπσεχι, 
thou  shalt  get  him  for  thyself,  find,  Od.  δ. 
546.  imp.  εκιχεις,  thou  didst,  Od.  ω.  283. 
aor.  2.  χιχεν,  for  εκίχεν,  he  overtook,  II.  σ. 
153.  aor.  1.  χιχιητνιν,  for  εχιχναχτην,  they 
both  overtook  him,  II.  k.  376.  aor.  1.  m. 
κιχγισόίτο,  for  εχιχναχτο,  he  found  for  him- 
self, II.  δ.  385. 

χιχχνω,  for  κιχχινω,  from  χχινω,  I  find,  Od. 
p.  228.  overtake,  II.  ξ.  672.  come  upon, 
meet  with,  Od.  o.  260.  imperat.  χιχχνετε, 
follow,  II.  ψ.  407.  χιχχνομχι,  I  find,  reach 
for  myself,  accompany,  II.  r.  289. 

χιχπμι,  inf.  χιχπνχι,  χιχημενχι,  Od.  τ.  357, 
to  overtake,  catch,  II.  o.  274.  subj.  χιχψι, 
he  should  catch,  Od.  122.  optat.  χίχειη,Ιιε 
might  find,  meet  with,  II.  β.  188.  part,  xt- 
χπμενος,  having  found  or  seized,  II.  λ.  451. 

Κίχλη,  yig,  a  thrush — χιχ\ιζω,  f.  ?σω,  I  feed 
on  thrushes,  feast  delicately,  Plut.  7.  729. 
Nubes,  979. — laugh  excessively,  Theo.  11. 
77.  hence  giggle—  χιχϊισμος,  ov,  o,  a  delici- 
ous banquet,  mirth,  hilarity,  Nubes,  1069. 

Κιχζπμί,  I  have  for  my  use,  xh.  175.  χζχω. 

Κϊω,  by  transpos.  ίκω,  I  go.  imp.  χιε,  for  εχιε, 
she  went,  II.  y.  423.  part.  Kiau,  going, 

Κΐων,  ovog,  o,  a  pillar,  called  also  svhog,  or 
ς-yfhYi,  Κ.  11.  4. — a  fiefy  appearance,  a  me- 
teor, as  if  fr.  χχιων,  Plut.  9.  538. 

ΚΛΑΖΩ — χ\χγγω>  f.  χΎ,χγ^ω,  with  the 
redup.   κεκλχγξω,  I  clash,  clang — rattle, 
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scream,  Theo.  17.  71. — shout,  Agam.  209. 
•—I  bark,  howl,  Theo.  Ep.  6.  Vesp.  924. — 
cackle,  aor.  1.  εκΆχγξχν,  rattles,  II.  a.  46. 
— κλχγγομχι,  I  howl,  bark,  925. 

κ7\χγγχινω,  x~hxyyxvo),  χλχγγεω,  I  cackle, 
shout,  bark,  howl,  Eum.  131.  Theo.  Ep.  6. 

x\xyyr\,  ης,  q,  an  acute  loud  noise,  clamour, 
shout,  II.  β.  100.— the  clash  or  clang  of 
arms — the  twang  of  a  bow,  II.  x.  46. 

x'Axyy/ihov,  adv.  with  loud  cackling,  II.  β.  463. 

xAxys^og,  clamorous  cranes,  Antip.  Sid.  17. 

x^Yiya,  p.  m.  χεχλνγχ,  I  bawl,  II.  β.  222. 

ΚΛΑΔ02,  ov,  6,  also  xAxg,  xhog,  oj,  a  branch, 
bough — χ~κα&ισχος,  ov,  o,  a  little  branch, 
twig,  Anacr.  22.— xAxhalyjg,  sog,  branchy. 

χλα,ΰϊντΥίζ,  ζηξος,  a  pruner,  wood-lopper. 

χΛχΰευτχξίον,  ov,  το,  a  pruning  hook. 

χλχΰχςος,  η,  ov,  brittle,  or  waving  like  a 
bough,  Leon.  Tar.  47.  slender,  Polyb.  6.  25. 

Κλχϊς-ξον,  ov,  το,  an  inclosure,  claustrum, 
the  eyelids,  Pyth.  1.15.  fr.  χΑειω. 

χλχξ,  for  x\ug,  a  key,  Theo.  1 5.  33. 

Κλα^οί,  ov,  6,  Dor.  for  xAriqog,  lot,  inherit- 
ance, Theo.  24.  1 28. 

Κ"λά,ξος,  ου,  ή,  a  city  of  Ionia,  celebrated  for 
the  oracle  of  Apollo,  hence  called  Κλχξίος. 

ΚΛΑΙΩ,  f.  χ7κχνσω,  I  weep  aloud,  lament 
another,  U.  x.  362.  mourn  over,  ω.  511. 
χΑχιειν  syays  σοι  Λέγω,  Plutus,  62,  I  tell 
thee  to  weep,  go,  I  say,  and  hang  thyself. 
χΚχιειν  ημείς  μχχξχ  την  χεφχΛην  απόντες 
τη  l(x6mvi,  Vesp.  582,  we  telling  to  this 
will  to  lament  bitterly  its  head,  we  can- 
celling the  principal  article  of  this  will — 
χ'λχιομχι,  1  lament,  weep  for  myself,  ονχ 
ν,ττον  ουίεν  χΆχυαει,  thou  shalt  not  weep 
for  thyself  the  less,  shalt  not  suffer  the 
less,  Plutus,  572.  εμοι  χεχΚχυσετχι,  it  shall 
be  lamented  by  me,  I  shall  have  suffered, 
Nubes,  1438.  χλχιε,  χΑχιεσχε,  imp.  for 
εχλχιε,  he  wept,  supplicated  with  a  loud 
cry,  11.  §.  S64.  aor.  1.  χΑχνσε,  for  εχΑχνσε, 
she  lamented,  deplored,  Od.  ω.  292. 

χΑχνμχ,  χτος,  sorrow,  Philoct.  1296. 

χ'κχνΰμος,  ov,  6,  wailing,  lamentation. 

χΛχνθμνξίζω,  f.  Ιίσω,  cry,  squall,  Plut.  6.  29. 

χΛχνβμνξίσμος,  ου,  ο,  the  crying  of  a  child. 

χΑχνσιχω,  I  am  prone  to  weep,  wail,  creak, 
Plutus,  1100. — χΑχυσιγεΆως,  ωτος,  ο,  joy 
mixed  with  tears,  E.  7.  2.  9. 

χΑχυτος,  ov,  lamentable,  χΚχυτον,  sc.  εςι,  it 
is  a  thing  to  be  deplored,  Septem,  335. 

ΚΛΑΩ,  or  χΑχξω,  f.  χσω,  I  break— break 
bread,  distribute,  partake  of,  Mat.  14.  19. 
Acts  2.  46.  1  Cor.  10. 16.— break  my  body, 
cut,  wound,  1  Cor.  11.  23. — break  a  tree, 
prune,  fell,  cut  down,  ravage,  E.  4.  5.  10. 

χΑχς-χω,  f.  wo>,  shatter,  crush,  Equit.  166. 

χΑχσμχ,  χτος,  το,  a  broken  piece,  fragment, 
K.  10.  5.— remnant,  Mat.  14.  20. 

χΑχσις,  εως,  a  breaking,  Acts  2.  42.  fracture. 
κΆχσίς  αμπέλων,  pruning  of  the  vines. 
2Z2 
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ΚΛΕΙΩ,  εισω,  Ion.  χληω,  χΤ^τιΐζω,  I  shut, 
close,  bar  up,  Mat.  6.  6.  fasten,  opp.  to 
ανοίγω  —  restrain,  repress,  Luke4.25.  1  John 
13.  17.  χϊειομ,αι,  I  am  shut,  χεζας  βξοχοισ: 
χε*^ειμενος,  having  my  hands  fastened  or 
tied  with  cords,  Androm.  502.  h.  claudo. 

χλειύ^ον,  or  κλί]θξου,  ov,  το,  a  shutter,  a  bar, 
bolt,  lock,  A.'  7.  1.  11.  (Ed.  T.  1285. 

xXswgoK,  ov,  το,  a  shutter,  ciaustrum. 

χλειόξία,  ας,  lattice,  crevice,  Luc.  1.  486. 

χλεισιας,  αοος,  q,  and  χϊεισιαι,  ων,  at,  large 
double  doors,  valvae. 

χλεις,  Ion.  κλτιϊξ,  Ίΰος,  sj,  a  shutter,  key,  cla- 
vis,  a  bolt,  pessulus — a  collar  bone,  II.  S. 
325. — "  two  bars  were  alternately  laid  o;i 
the  inside,"  μια  h  κλνϊι'ς  επα^έι,  and  one 
key,  one  curved  hasp,  fastened  them,  kept 
them  attached  in  front,  II.  μ.  456.  πε^οναι 
χ^νσειαι,  χΚτιϊσιν  ενγναμπτοις  α^αξυιαι,  Od. 
σ.  293,  golden  buttons  fitted  to  easily  bent 
button  holes — χΤ^ηιοες,  the  seats  of  rowers. 
επι  κΚψΙίσσί,  for  χλνι'ϊσι,  upon  the  benches, 
Od.  μ.  215.  χ7\τ$ας,  ace.  plur.  for  χΆεώας, 
the  keys,  Eum.  825. 

kKuqiov,  ov,  a  little  key,  Thesm.  429. 

χλειΰοφυλαζ,  αχός,  χλείΰονχος,  a  key  keeper, 
Luc.  2.  412.  al.  693. 

χΚειςος,  vi,  ov,  shut  up,  inclosed,  Luc.  2.  90. 


ΚΛΕΙΩ,  χΊχεω, 


mt  up,  incio 


'ζύ),  f.  ισω,  or  ιζ,ω, 


I  celebrate,  make  known  to  fame,  record 
with  eclat,  Od.  a.  338.  χλεονται,  are  cele- 
brated, Isthm.  5.  33. — I  call,   χΚηιζονται, 
are  called,  derive  their  name,  Π.  1.  2.  1. 
κοντός, χΤ,εινος, χ^εεννος,  celebrated, renown- 
ed, Pyth.  5.  25.  illustrious,  II.  ζ.  227. 
χΚεος,  poet,  χ\ειος,  εος,  το,  wide  fame,  cele- 
brity, glory — report,  Od.  er.  461.  II.  λ.  227. 
plur.  Khsia,  exploits,  deeds  of  fame. 
Κλί/a,  Clio,  one  of  the  nine  Muses. 
ΚΛΕΠΤΩ,  f.  -ψω,  p.  χεχΛοφα,  I  do  a  thing 
under    hand,  (from  χχλνπτω,  to  hide)  I 
steal,  Mat.  6.  19.  filch — win  upon,  Nem. 
7.  84. — overreach,  mislead,  Pyth.  3.  53. 
μϊίό    όντας  χ\επτε  νοω,   II.  a.  131,   do  not 
overreach   me   by  thy  craft — deprive   of, 
Helen.  1293. — rescue  from,  Πο.  4.  21.  το 
πξοσω  aisi  κλεπτομει/ος,  ever  stealing  myself 
forward,  winning  my  way  forward,  Herod. 
7.  49. — aor.  2.  εχλάπον,  pass.  εχλαν/ισχν, 
were  clandestinely  delivered  from,  E.  5.  4. 
12.  dissemble,  disguise,  Pyth.  4.  171.  χλε-π- 
τεον,  must  be  stolen  or  concealed  from, 
Philoct.  58. 
χλεμμα-,  ατός,  stealth,  fraud,  Hec.  618. 
χΛεπτΥΐς,  ov,  6,  a  thief,  II.  y.  11. — χλεπτος, 
ov,  stolen — thievish.  χΚεπτιςος,  and  χλεπ- 
τιςατος,  most  thievish,  Plutus,  47.  χΚεπτον 
βκεπειν,  to  look  thievish,  to  look  like  a 
thief,  Vespsg,  895. 
κΚεπτΗος,  clandestine,  Rhes.  205.  thievish 

— κλέφτικη,  sc.  τέχνη,  the  art  of  stealing. 
χλεπτοαννη,  ης,  skill  in  stealing,  Od.  τ.  396. 
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χΤ,ε-ψιννμφος,  a  wife-stealer,  Lye.  1116. 
χλεψιμαΊος,  ov,  taken  away  by  stealth. 
χΤ,εψινοος,  χλε\1>ιφζων,  όνος,  one  who  conceals 
his  meaning  by  a  cunning  use  of  words, 
crafty — impostor,  Horn.  Merc.  413. 
ΐρ^εάνίξα,  ας,  an  hour-glass,  Achar.  693. 
Κλνΰων,  χλην^ων,  or  χ~κεγ$ύ)ν,  όνος,  q,  fame, 
rumour — voice,  sound — omen,  Od.  σ.  116. 
Prom.  486.— celebrity — χΧηοονεω,  I  cause  a 
report,  noise  abroad.  xh-^ονμενοι,  inveighed 
against,  defamed,  Here.  F.  1288. 
χϊαΰονιζω,  χ7\•/$ονιζομαι,  I  augur,  derive  di- 
vination from  a  report — κΚηόονίσμα,  ατός, 
το — χ~κ-/ιΙονισμος>  ov,  ο,  augury,  divination, 
Dent  17.  14. 
K7\YiQr,v,  adv.  by  name,  II.  ι.  11.  χαΚεω. 
Κ7\-/ιΰονχος,  ov,  ο,  jj,  having  the  keys  or  go- 
vernment of  the  city,  Thesm.  1 1 53. — ;cham- 
berlain,  M.  Supp.  306.  ?χω. 
χληοονχεω,  I  carry  the  keys  of  the  temple, 
act  as  a  priestess,  lphig.  T.  1463. 
ΚλιηβξΥΐ,  ης,  an  alder-tree,  Od.  ε.  64. 
χ^ηΰζον,  ov,  το,  χΤ,ειύςον,  a  bolt,  bar,  Hipp. 

577. — a  lock,  Vespa?,  1475. 
χλίιμχ,  ατός,  το,  a  vine-branch,  John  1 5.  4. 

twig,  shoot,  Polyb.  29.  11.  fr.  χΤ\αω. 
χλΥΐμάτις,  ιΖος,  a  young  vine-branch,  shoot. 
■'ΛΥΐματ'ίνος,  »?,  ov,  made  of  vine  branches. 
ΚΛΗΡ0Σ,   ov,  o,  a  pebble  used  in  casting 
lots,   a  lot,    Mat.    27.  35.   a   portion  or 
share  assigned  by  lot,  Acts  26. 18. — a  charge, 
or  a  thing  committed  to  one's  care,  1  Pet. 
5.  3. — uncertainty,  Hipp.  1060. 
χλ/ΐζονομος,  ov,  6,  q,  an  heir  at  law,  Luke  20. 

14.  a  legal  possessor,  lord,  Heb.  1.  2. 
χΚν\ζονομεω,   f.  rtau,  I  obtain  by  lot,  inherit, 

Mat.  5.  5. 
χ7^ονομια,  ας,  ij,  inheritance,  patrimony, 

Mat.  21.  38. 
χ7\Υΐξοΰεσμοΰετεω,  appoint  magistrates  by  lot. 
κ\γΐξοτά7\ης,  εος,  distributed  by  lot.  ~α>.λω. 
χλνίξονχια,   ας,  q,  a  possession  obtained  by 
the  Agrarian  law.  πολις  χ\γ\οονχια,  a  colo- 
nial city,  Plut.  5.  205.  inheritance. 
χΤίΠξονχος,  ov,  6,  v\,  leader  of  a  colony,  a  co- 
lonist, Herod.  5.  77. — aged,  Ajax,  506. 
xhYi^oo),  ΐ.ωσω,  I  choose,  appoint  by  lot.  exXrr 
ξωσε  την  μεν  επι  μονγ,  ty,v  δ?  ετη  εζοόω,  He- 
rod. 1.  94,  he  determined  by  lot  one  part 
for  staying,  the  other  for  emigration— al- 
lot, impart,  Ion.  908.  reconcile.  Olym.  8. 
19.  κΤ^Υίξοομαι,  I  am  appointed  by  lot,  am 
allotted,  Hec.  102.— receive,  obtain  by  lot, 
Troad.  29. 
χ'ΛΥίξωσΐ',,  εως,  allotment,  lot,  Andr.  384. 
χλτ,ξωτΥΐζίον,  ov,  a  place  for  drawing  lots. 
χϊηηωτος,  ov,  elected,  Arist.  Ethic.  S.  10. 
χ7γΐξί)τι,  adv.  by  lot,  Num.  33.  54. 
Kasj.c,  for  χλεις,  a  key,  clavis,  Thesm.  954. 
Κλησις,   εως,   calling,  invitation,   summons, 
Nub.  873.  vocation,  1  Cor.  7.  20.  χα\εω. 
χλητος,  η,  ov,  called,  appointed,  Rom.  1.1. 
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χλητ/ΐξ,  ηξος — χλητωξ,  οξος,  ό,  asummoner,ap- 
paritor,Dem.  1 147.6.invoker,Septem,576. 

χλητευω,  I  cite  or  summon  to  appear  before 
a  magistrate,  Deni.  277.  15. 

Κλιζάνος,  ου,  ό,  an  oven,  furnace,  Mat.  6.  30. 

ΚΛΙΝΩ,  f.  χλϊνω,  aor.  1.  εχλΤνα,  p.  κεχλιχα, 
I  bend,  incline — cause  to  bend,  lean  upon, 
place  against,  II.  L  435.  Od.  δ.  42.— lay 
down,  Luke  9.  58. — decline,  χεχλϊκεν  jj 
ημεξχ,  24.  29,  the  day  had  declined,  allud- 
ing to  the  doivyiward  course  of  the  sun,  it 
luas  groivn  late — cause  to  bend  back,  turn 
or  retreat,  repulse,  II.  s.  37. — avoid — κλί- 
νομαι, I  bend  myself,  I  lie.  6  ό  εκϊινΰϊΐ,  lie 
bent  himself,  lay,  II.  ζ.  468.  plup.  χεχλ"ιτο, 
for  εχεχλιτο,  lay,  were  lying,  x.  472. — lean 
against,  am  adjacent,  λ.  3ΊΙ.—χεχλιατχ,ι, 
Ion.  for  χεκλιντχι,  they  lay  prostrate,  π. 
68.  aor.  1.  χλινύ/ι,  he  lay,  II.  ψ.  232.  εχλϊΰν, 
lay  on  one  side,  was  overset,  Od.  r.  470. 
part.  perf.  χεχλιμενοι,  bending  over,  inclin- 
ing upon,  II.  y.  135. — bordering  upon,  si- 
tuated, o.  174. 

χλιμα,  (for  χλινμα)  όίτος,  το,  declivity,  Po- 
lyb.  2.  16. — declination  from  the  equator, 
a  region  differing  from  another  by  its  lati- 
tude, climate,  clime,  Rom.  15.  23. 

κλιμα,ζ,  α,κοζ,  6,  a  series  of  steps,  stairs,  lad- 
der— a  climax,  A.  4.  5.  19.  Helen.  1586. — 
χ,λιμα,κοεις,  εσσα,  εν,  marked  with  -steps, 
rising  in  a  climax — χλιμχχιον,  ου,  το — χλι- 
μώχις,  ΐδος,  νι,  a  small  ladder,  steps — certain 
women  were  called  χ,λϊμ&χ,ώες,  because 
they  assisted  ladies  of  quality  to  mount  their 
chariots,  Plut.  6.  184.  Polyb.  5.  97.  5. 

χλιυη,  r,c,  η,  couch  in  which  a  person  re- 
clined at  an  entertainment;  and  thus  it 
differs  from  Άξονος,  oh  which  the  guest  sat 
upright— a  bed  to  sleep  in,  Mat.  9.  2. 

χλινις,  thoc,  7) — χλινιΰιον,  κλινα,ξίον,  ου,  το,  a 
little  couch,  Thesm.  267.  Lysist.  915. 

χλινειος,  ot,  ov,  fit  for  beds.  ξ,υλα,  κλινεια, 
wood  for  bedsteads,  Dem.  816.  19. 

κλινοχοσμεω,  make  a  bed,  Polyb.  12.  24. 

χλινοπετης,  εος,  prostrate  on  a  bed.  πίπτω. 

κλίνες,  εος,  bed-ridden,  Plut.  2..  736. 

χλινοττοιος,  ου,  6,  a  bed-maker,  Dem.  816.  9. 

χλινοχά,ρτις,  εος,  one  who  delights  in  his  bed, 
a  sluggard,  Luc.  3.  652.  fr.  χα,ίξω. 

χλιντηξ,  νίξος,  a  litter,  a  covered  carriage  to 
recline  in,  a  couch,  Od.  σ.  1 89.  Luc.  3.  423. 

χλισιχ,  ας,  Ion.  χλισινι,  γ\ς,  η,  a  seat,  Od.  r. 
55. — shed,  hut,  a  tent,  II.  a.  448.  u.  322. 
— a  company  of  people  reclining,  rows, 
Luke  9.  14.  χλισιν•Αε,  to  the  tent — χλισινι, 
for  sv  χλισια,ις,  in  the  tents,  II.  v.  168. 

Κλ/σ/άοίΓ,  ων,  ul,  (for  χλεισιαΰες)  folding 
doors,  Herod.  9.  9.  or  a  door  with  one  leaf 
folding  on  another,  but  this  seems  to  have 
been  formed  from  χλειω,  to  shut. 

χλισιον,  ου,  το,  a  hut,  tugurium  -  a  stall  or 
sheep-fold,  Od.  ω.  207. 
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χλισις,  /ο-,  Att.  εως,  τ],  bending,  or  the  action 
of  bending,  inclination,  decumbent  pos- 
ture, Troad.  113. — a  military  movement. 
χλισις  επι  ΰοςυ,  a  movement  to  the  spear, 
i.  e.  to  the  right,  χλισις  επ  κσπιΐχ,  a  move- 
ment to  the  left,  the  shield  being  held  in 
thelefthand.  Aretrogrademotionwascalled 
επανα,χλ'ίσις — a  side,  latus,  Ps.  127.  3. 

χλισμος,  οΐ>,  6,  a  chair  in  which  a  person  might 
recline,  and  thus  it  differs  from  Άξονος,  m 
which  he  sat  straight,  Od.  a.  1 32. 

χλιτος,  εος,  το,  aslope,  declivity,  Apoll.  1. 
599.  a  side— angle,  corner— extremity,  also 
written  χλετα,ς,  Lye.  703. 

κλιτυς,  υος,  η,  ground  that  slopes,  a  decli- 
vitjr,  a  projecting  rock,  II.  sr.  390.  Ίξοσεξα 
χλιτυς,  a  sloping  hill  from  which  the  water 
flowed,  Hipp.  227. 

Κλοιός,  ου,  ο,  χλωος,  a  ring,  a  collar— neck- 
lace—a  clog  for  the  neck  of  a  dog  or  a  ma- 
lefactor, Vespae,  892.  fr.  χλειω,  to  shut. 

ΚΛΟΝ02,  ου,  6,  a  crowd,  uproar — tumult, 
din,  II.  s.  167.  π.  729.  Nub.  386.  h.  clan. 

χλονεω,  f.  Υισω,  I  throw  into  disorder,  con- 
found, chase,  harass,  II.  χ.  1 88.  λ.  526.  χλο- 
νεομα,ι,  I  am  disordered  or  disturbed — be- 
have disorderly,  δ.  302. — tossed  about, 
mingled  with,  Pyth.  9.  85.  κλονεοντο,  imp. 
for  εχλονεοντο,  thronged,  II.  s.  8. 

ΚΛΟΠΗ,  τις,  η — χλεμμα,  χλεπος,  the  action 
or  practice  of  stealing,  Mat.  15.  19. — theft, 
stealth — a  clandestine  occupation,  A.  4.  6. 
11.— overreaching,  craft,  fallacy,  Here.  F. 
100. — seduction,  Agam.  410. 

χλοπα,ϊος,  cc,  ov  -χλοπίμος,  and  κλοπιμαίος, 
obtained  by  theft,  Alcest.  1038.  πυςος  πη- 
yr,v  κλοπαιαν,  Prom.  110,  a  stolen  foun- 
tain of  fire,  sparks  of  stolen  fire — clandes- 
tine— χλοπιος,  cunning,  overreaching,  Od. 
v.  295.  secret,  «δ.  289.— κλοπευς,  εώς,  κλά- 
πας, ου,  ο,  a  stealer,  Philoct.  77. — a  person 
that  deceives  or  overreaches,  ό  Άυμος  κλο- 
πευς,  the  guileful  mind,  Antig.  499. 

Κλοτοπευω,  waste  time  in  talking,  use  high 
sounding  words,  fr.  κλυτος,  οψ,  II.  τ.  149. 

ΚΛΤΖΩ,  f.  σω,  Ι  roar  as  the  waves  against 
the  shore,  II.  -ψ.  61 .  χλυζεσχον,  imp.  for  εχλυ- 
ξον,  dashed — wash,  rinse  vessels— inundate. 
χλνξομαι,  I  swell,  fluctuate,  aor.  1.  εχλυσόν, 
became  tempestuous,  was  agitated,  Od.  1. 
484.  κεχλυσ  μένος,  washed,  besmeared  with 
ιυαχ,  Theo.  1.  27. 

κλύσμα,,  α,τοζ,  flux  of  the  sea,  tide,  shore, 

Luc.  1.  303. — injection — κλυς-νΐξ,  Πξος,  6,  a 

clyster,  or  an  instrument  to  inject,  Herod. 

2.  87. 

χλυΰων,  όνος,  ό,  a  swelling  wave— flood,  Hec. 

118.— a  tide,  sea,  Iphig.  T.  316. 

κλυΰωνιον,  ου,  το,  a  billow,  Hec.  48.   νγξίοίς 

κλυΖωνιοις  αλός,  Helen.  1225,  in  the  watery 

waves  ofthesea,inundatingtide,Septem797. 

κλυδωνίζομαι,  I  swell,  am  agitated  like  the 
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waves,  Ephes.  4.  14.  χλυΐωνισθνσονται,  shall 
be  tossed  about  like  the  waves. 

ΚΑΤΩ,  imp.  εχλύον — χλϋμι,  imper.  χλυθι,\ 
or  χεκλνΰι,  I  hear,  listen  to — obey,  comply 
with,  II.  a.  357.  κακώς  χλυειν,  to  be  ma- 
ligned, or  wronged,  Eur.  Supp.  434. — to 
be  evil  spoken  of — part,  χλυμένος,  for  κλυο- 
μενος,  heard  abroad,  talked  of,  renowned, 
Theo.  14.  26. 

χλύτος,  η,  ov,  heard,  talked  of,  celebrated, 
Od.  ζ.  321. — known,  εξωτάς  με  όνομα  χλυ- 
τον,  Od.  /.  304,  you  ask  me  my  known 
name,  you  ask  me  the  name  by  which  I 
am  known — bleating,  harmless,  opp.  to 
αλαςωξ,  who  though  unheard  is  yet  de- 
structive, Ajax,  375. 

χλυτοεξγος,  ου,  famed  for  skill  in  art,  illus- 
trious artificer,  Od.  6.  344.  Vulcan,  ε^/ον. 

κλυτοχα^πος,  ου,  yielding  illustrious  fruit, 
glorious  crowns,  Nem.  4.  124. 

κλυτομητις,  ιος,  ο,  famous  in  contrivance. 

χλυτομοχύος,  ου,  renowned  for  his  labours. 

κλυτοπαις,  ιίος,  having  illustrious  children. 

χλυτοπωλος,  ου,  having  famous  horses,  i.  e. 
horses  that  outrun  all  others,  II.  s.  654. 

χλυτοτεγ,νης,  ου,  6,  the  famous  artist,  scil. 
Vulcan,  II.  a.  571.  fr.  τέχνη. 

κλυτοτοξος,  ου,  ο,  a  famous  archer,  scil. 
Apollo,  Od.  q.  494.  τοξον. 

Κλωζος,  a  bird-cage,  Antip.  Sid.  1 7. 

Κλώζω,  for  κξωζω,  I  cluck,  cackle,  crow — 
hiss,Dem.  586.  16. — χλωγμος,  ον,ό,  a  cluck- 
ing, croaking,  Luc.  2.  677. 

χ,λωσμος,  ου,  6,  a  sharp  sound  made  between 
the  tongue  and  the  palate,  when  a  driver 
hastens  his  horse,  Ιττ.  9.  10. — crowing. 

Κλαμαξ,  οίκος,  6,  a  steep  craggy  hill,  cliff, 
Lye.  653,—  χλωμαχοεις,εσσα,  εν,  abounding 
with  rugged  hills,  craggy,  II.  β.  729. 

Κλων,  ωνος,ό,  a  branch,  Ananr.  37. — a  shoot. 
χλωνες  ποίων,  soles  of  the  feet.  χλχω. 

χλωνιον,  ου,  a  small  branch,  a  little  twig. 

ΚΛΩΘΩ,  f.  κλάσω,  I  spin,  wind  up,  spin  the 
thread  of.  life,  destine,  but  this  is  the  sense 
of  επιχλωθο),  f.  ωσω,  I-L  τ.  64. — χλωθομαι,  I 
am  spun,  p.  χεκλωσμαι,  Pint.  8.  338. — am 
determined  by  fate,  hence  cloth,  clothe — 
Κλώθω,  οος,  η,  one  of  the  three  destinies 
that  spun  the  thread — χλωσις,  ιος,  spin- 
ning, Lye.  716. — κλάσμα,  ατός,  το,  hemp 
or  flax  set  in  a  distaff  to  spin,  thread. 

κλατ/ΐξ,  ηζος,  ο,  a  spindle — thread,  Theo.  24. 
69.  destiny,  Plut.  1.  50. 

χλωςος,  ov,  spun,  twisted,  Plut.  1.  334. 

Κλωψ,  απος,  6,  a  thief,  robber,  Herod.  1.41. 

χλωττευω,  f.  ευσω,  I  steal,  pilfer,  A.  2.  8. — at- 
tack clandestinely,  A.  6.  1.  1. 

χλωπίκος,  χ,λωπτϋος,  n,  oi>,concealed,Rhes.5 1 2. 
disposed  to  steal,  Apoll.  3.  1 1 96. 

ΚΝΑΩ,  Ion.  χνεω,  f.  ησω,  χν/ιμι  —  χνηθω,  f. 
χνκσω,  I  scrape,  scratch,  tear,  Theo.  7.  106. 
— irritate  by  rubbing,  imp.  χνή,  for  εχνα, 
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he  grated  the  cheese,  II.  λ.  638.  χύνομαι,  I 

rub  or  irritate  myself,  I  itch  or  am  nettled. 

χννιΟυμχι  την  ακονιν,  I  have  itching  ears,  or 

I  itch  to  hear,  2  Tim.  4.  3.  χνασθαι  την  χε- 

φαλν\ν,  to  scratch  my  head,  Plut.  6.  333. 
χνηφτ,,  ης,  vj.  the  itch,  Deut.  28.  7. 
χννσιαω,  I  feel  an  itching,  Eccles.  914. 
χνησις,  εως,  ή — χντ,σμος,  ου,  6 — χν^σμα,  ατοε, 

το,  rubbing,  irritation,  itching,  Plut.  6.  638. 

479.  prurience,  2.  4.  28. 
χνη,-ις,  ιος,  η,  a  scraper,  grater,  II.  λ.  639. — 

razor,  a  carving-knife  or  cleaver.  The  word 

is  also  written  κν/ις-ηο,  χνης-ιηξίον,  xvw^ov. 
ΚΝΑΠΤΩ,  or  γναπτω,  f.  -φω,  I  card  wool. 
χναφος,  or  γναφος,  ίος,   to,   an  instrument 

made  of  thorns  or  thistles  used  by  fullers 

in  polishing  or  shaving  cloth. 
κναφευς,  ίως,  sj,  a  fuller,  Eccles.  415. 
χναφίυω,  am  a  fuller,  shave  cloth,  Plut.  166. 
κυαφειον,  κναφη'ίον,   ου,  το,   a  fuller's  shop, 

Plut.  1.  140. 
χναφΊκος,  η,  ov,  of  a  fuller,  sc.  χτεις,  a  fuller's 

comb.  γναφικΎΐ  άκανθα,  a  fuller's  thistle. 
ΚΝΕΦΑ2,  ατός,  το,  the  Heb.  t\M,  gnaph, 

darkness,  II.  a.  475. — χνεφαίος,  a,  ov,  dark 

— in  the  dark,  Vesp.  124. — χνεφαιως,  adv. 

darkly,  in  the  dark,  secretly,  Ranae,  1391. 
χνεφαζω,  f.  άσω,  I  darken,    throw  a  dark 

cloud  over,  involve  in  darkness  and  ruin, 

Agam.  135. 
Κνηκος,  a  species  of  seed  or  plant  of  a  yellow 

colour,  called  the  bastard  saffron,  Diosc.  4. 

190.  Theophr.  on  Plants,  6.  4. 
χνηκος,  Dor.  κνάχος — κνακων,   ωνος,  yellow, 

tawny,  Theo.  7.  16. 
κνηκϊνος,  made  of  the  cnecus,  said  of  oil. 
χνηκων,  ωνος,  the  name  of  a  he-goat,  as  hav- 
ing the  colour  of  the  cnecus,  Theo.  3.  5. 
ΚΝΗΜΗ,  >κ,  rj,  the  leg  from  the  knee  to  the 
foot,  tibia,  σχελος  includes  the  leg  and  thigh, 

II.  ς.  386. — the  spokes  of  a  wheel,  which 

are  also  called  χνημιαι.  απωτεξω  yj  γονυ  xvyi- 

μα,  the  leg  is  further  than  the  knee,  (i.  e. 

further  from  the  heart)  charity  begins  at 

home,  Theo.  16.  17. 
χνημα^γος,  ου,  white-legged,  Theo.  25.  1 26. 
χνημις,  Τΰος,  η,  a  boot— χνΥιμϊΰες,  war-boots, 

greaves,  ocreae,  II.  φ.  592. 
χννιμιοοφοξος,ον,  wearinggreaves,Herod.7.92. 
χνημος,  ου,  ο,  the  part  of  a  hill  above  the  foot, 

height,  summit,  Od.  q.  128.  II.  β.  820. 
ΚΝΙΖΩ,  Dor.  χνισίω,  f.  ισω,  I  nettle,  chafe, 

fret,  irritate,  sting,  Plut.  6.  240.  Vesp.  1277. 

— nibble  at,  Ranae,  1230.  tickle,  Herod.  7. 

10.  Pyth.  10.  94. 
χνισμος,  ου,  ο,  prnrienc}',  titillation. 
xvuy,  ης,  η,  or  χνις,  ιίος,  η,  a  nettle,  urtlca. 
Κνι-ψ,  ϊπος,  ί],  a  gnat,  worm,  Aves,  591. 
KNI2A,  and  κνισσα,  mg,  v),  a  strong  scent— 

savour,  II.  a.  66. — fat,  460. 
χνισσνιεις,  εσσα,  εν,  well  or  strong  scented,  sa- 
voury, χνισσάντι  καπνω,  Dor.  for  κνισοϊ}εντι, 
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with  perfumed  smoke,  with  sweet  odour 
rising  like  smoke,  Isthm.  4.  112. 

κνισσωϊΐης,  εος,  like  incense,  Pint.  10.  479. 

κυισσαω,  fumigate,  Ale.  1159.  Equit.  1317. 

χ,νισσοω,  f.  ωσω,  I  render  fat  or  greasy,  Luc. 
3.  405.  κυισσουται,  dissolves  in  grease. 

χυισσωτος,  ov,  smoking  with  fat,  Choeph.  482. 

ΚΝΤΩ,  f.  υσω,  scrape,  scratch,  Thesm.  481. 

κνυζα,  ης,  a  scratch,  scab,  a  sort  of  plant 
called  also  κουυζα,  Theoc.  4.  25. 

χ,νυμα,  ατός,  scratching,  Eccles.  36. 

κνυζοω,  f.  ωσω,  disfigure  by  scratching,  cause 
the  eye  to  inflame,  Od.  v.  401. 

ΚΝΥΖΑΩ,  κνυζεω,  f.  ησω,  I  yelp,  whine, 
Vesp.  971. — κνυζεϊσθαι,  to  make  a  hideous 
yell,  (Ed.C.  164l.«^o(t4««/,iyelp,Plut.9.96. 

χνυξημα,  ατός,  the  cry  of  a  babe,  Herod.  2.  2. 

κννξγιβρος,  ου,  6,  the  whining  or  yell  of  a  dog 
when  greatly  terrified,  Od.  π.  163. 

Κυωΰων,  ούτος,  6,  the  point  of  a  sword,  mu- 
cro,  Ajax,  1044. — χυο&οντες,  the  prongs  of 
a  hunting  pole,  K.  10.  3. 

Κνωσσω,  f.  ξω,  I  sleep,  snore,  Od.  δ.  809. 

χνωΰαλον,  ου,  το,  any  beast  either  wild  or 
tame,  Od.  ξ.  317.  oxen,  cattle,  Prom.  461. 

Kofl«|,  the  noise  of  frogs,  Ranae,  21 1. 

Κοαλεμος,  ου,  ο,  stupid,  Equit.  198. 

Κοζάλος,  or  κοΖαλλος,  ου,  6,  q,  insidious, 
subtle,  Plut.  279.  ταχοζαλα,  tricks,  impos- 
tures,Equit.  417. — substantively,  a  deceiver, 
flatterer,  Equit.  448.  The  parent  of  this 
word  seems  to  have  been  the  Heb.  Th*2.p, 
hobal,  which  has  given  birth  also  to  our  Ca- 
bal— κοΟ,αλευω — κοζαλικευω,  f.  ευσω,  I  over- 
reach, supplant,  cajole — κοζ,αλεια,  ας,  9] — 
κοζαλιχευμχ,  ατός,  το,  craft,  cajolery,  adu- 
lation, Equit.  331. 

Κόγχη,  ης,  a  shell,  Α.  5.  3.  9. — a  thing  of  no 
value— κογχος,  ου,  ο,  a  shell  fish,  a  shell  on 
the  top  of  a  seal  or  on  a  shield,  Vesp.  583. 
navel,  a  boss,  Polyb.  6.  23. 

*ογχ,υ*η,  ης,  the  purple-fish,  Leon.  Phil.  5. 

κογχυλιον,  shell-fish,  Plut.  7.  448. 

χογχυλιατης,  ου,  ο,  a  hard  stone  in  the  shape 
of  a  shell,  A.  3.  4.  6. 

ΚοΙξαντης,  quadrans,  the  fourth  part,  farth- 
ing, Mat.  5.  26. 

Κοΰοξνος,  ου,  6,  a  buskin,  cothurnus,  κούο^νοι, 
high  shoes  worn  by  tragedians,  called  also 
εμζα&ες.  κοΰοξνος  της  οίου,  a  travelling  bus- 
kin, Aves,  995.  It  was  made  to  fit  either 
foot,  hence  Theramenes  was  called  κοθοζ- 
νος,  as  favouring  either  party. 

Κοβουςος,  ου,  having  the  sting  or  tail  maimed, 
scil.  drones,  sluggish,  fr.  χοθος,  blunted, 
maimed,  and  ούζα,  Hes.  ε.  304. 

Κοϊ,  grunting,  κοϊξω,  f. ξα,  grunt,  Acharn. 746. 

Κοικυλλω,  1  look  about,  Thesm.  859.  I  roll 
my  eyes,  hence  goggle-eyed. 

ΚΟΙΛΟΣ,  n,  ου,  comp.  οτεςος,  hollow,  deep 
— depressed,  opp.  to  ύψη^ος,  Κ.  5.  30. — 
having  spacious  cavities,  large,  capacious 
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ships,  II.  a.  26.  το  κοίλον,  that  which  is  hol- 
low, cavity,  pit.  It  is  said  of  a  country 
abounding  with  dales,  A.  5.  4.  17. 

κοιλαινω,  f.  avo),  I  make  hollow,  scoop,  ex- 
cavate, carve  or  engrave  gold,  Luc.  2.  788. 
Theo.  23.  43.  Plut.  7.  945. 

κοιλας,  αίος,  '/},  a  hollow  place,  dale,  Plut. 
2.  465. — κοιλάδες,  cavities,  valleys. 

κοιλία,  ας,  q,  the  belly,  Mat.  1 5.  17. — womb, 
Mat.  19.  12. — carcase,  Polyb.  7.  15.  8. 

κοιλιακός,  n,  ov,  of  the  belly,  κοιλιακά  αξβω- 
<?■/){,.  %τα,  a  disorder  of  the  bowels,  the  colic. 

κοιλιο%  ^λης,  ου,  ο,  a  seller  of  tripes  or  offal. 

κοιλογα?^,  οξος,  hollow-bellied,  spacious 
orb,  Septt.  \  498.  yarn» — κοιλοπε^ος,  ov, 
surrounded  by  hills,  sc.  a  plain,  Pyth.  5.  50. 

κοίλου,  ου,  το,  a  cavity,  the  pit  of  a  theatre. 

κοιλοτης,  ητος,  hollowness,  cavity,  Plut.  1.  9. 

κοιλοψθαλμος,  ου,  6,  q,  hollow-eyed,  i.  e.  hav- 
ing the  eyes  deeply  sunk,  Ιπ.  1.  9. 

κοίλωμα,  ατός,  a  hollow  space,  a  hollowness. 

κοιλωπος,  ου,  having  deep  holes,  scooped,  fr. 
κοίλος,  οπη,  Iphig.  Τ.  263. 

ΚΟΙΜΑΩ,  f.  no-ω,  I  cause  to  sleep,  compose 
to  rest,  Septem,  3.— lull,  allay,  II.  μ.  281. 
κοιμαομαι,  I  compose  myself,  I  lie  down, 
Od.  ξ.  16.  κεκοιμηται,  he  lies  asleep,  is- 
dead,  John  11.  11.  S.  Elect.  510.  aor.  Κ 
κοιμησε,  for  εκοιμτ,σε,  he  put  to  sleep,  Od. 
γ.  397.  imperat.  κοιμήσου,  allay,  mitigate» 
II.  7Γ.  524.  εκοιμηΟημε»,  we  laid  ourselves 
down  to  sleep,  Od.  δ.  430. 

κοιμημα,  ατός,  cohabitation,  Antig.  876. 

κοιμησις,  εως,  η,  sleeping,  John  11.  13. 

κοιμητηρίου,  ου,  a  bed,  cemetery. 

Κοιμίζω,  f.  ίσω,  I  cause  to  sleep — silence, 
overwhelm,  Hec.  473.— fall  asleep,  Rhes. 
825. — allay,  Phcen.  193.—  κοιμιζομαι,  I  lay 
myself  to  sleep,  lie,  sleep,  Hec.  826. 

ΚΟΙΝΟΣ,  η,  ου,  belonging  not  to  one  but  to 
many  or  to  all,  opp.  to  ίΐιος—  common, 
public,  A.  3.  1.  31. — unclean,  impure,  pro- 
fane, opp.  to  όσιος,  or  άγυος,  Mark  7.  2. 
Acts  10.  14. — communicative — impartial. 
κοινή,  adverbially,  for  κοινγ  οδ«,  in  common 
— in  public,  publicly,  together,  opp.  to 
iltn,  or  κατ  ihtav,  Π.  5.  5.  7.  — altogether, 
A.  11.  2. — alike,  both  or  all  alike. 

κοιυαω,  f.  ησω,  I  join  in,  Pyth.  4.  204. 

κοιυοζουλεω,  I  consult  in  common,  hold  a 
common  council,  commune,  A,  13.  1. 

κοινοβουλίου,  ου,  a  common  council. 

κοινοζωμια,ας,  acommon  altar,iE.Supp.  235. 

Κοινολεκτξος,  ου,  having  a  common  bed,  con- 
sort, Prom.  562.  λεκτξου. 

κοινολεχης,  εος,  having  the  same  bed  with, 
admitted  to  her  bed,  S.  Elect.  97. 

κοινολογεομαι,  χοινολογιζομαι,  I  commune, 
confer  together,  E.  3.  1.  7. 

κοινολογία,  ας,  conference,  Plut.  3.  137. 

κοινού,  ου,  το,  that  which  is  common,  το  κοι- 
υου,  the  public,  community,  the  common 
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wealth,  the  common  council,  Ο.  6.  10.  Π. 
1.  2.  9.- κοινά,  ων,  τα,  public  buildings — 
the  public  affairs,  Dem.  15.  21. 

χοινοπλους,  ου,  ο,  sailing  together,  ναός  κοινό- 
πλουν  όμιλιαν,  the  crew  of  the  ship  who 
sailed  with  us,  our  fellow-sailors,  Ajax.  881. 

κοινοπους,  οίος,  common  footed,  τιμών  κοινο- 
πουν  παρουσιαν,  our  presence  together,  the 
presence  of  us  both,  S.  Elect.  1 1 10. 

κοινοπ^αγεω,  I  act  in  common,  make  a  com- 
mon cause,  Polyb.  4.  23.  8.  concur. 

κοινοπραγια,  ας,  acting  together,  alliance. 

κοινοτπς,  τ,τος,  sj,  community — sociability,  E. 
1.1.  21.— common  property,  Plirt.  2.  471. 

κοινοτοκος,  ου,  born  of  common  or  the  same 
parents,  brother,  S.  Elect.  864. 

κοινοφρων,  όνος,  having  the  same  mind,  with 
one  heart,  Iphig.  T.  1008. — entertaining 
the  same  sentiments,  Ion.  577.  φξπν. 

χ,οινοω,  ί.ωσω,  I  make  a  thing  common,  cause 
it  to  belong  to  all  in  common,  communi- 
cate, impart,  Thuc.  1.  89.  4.  4. — make 
common  or  unclean,  pollute,  ου  μπ  κοινού, 
do  not  thou  regard  as  unclean,  Acts  10.  15. 
profane,  21.  28.  κοινουμενν,  imparting,  Plut. 
8.  401. — consult,  confer  with,  E.  7.  1.  16. 

κοινωμα,  ατός,  commerce  with,  Piut.  7.  334. 

κοινών,  ωυος,  6,  adviser  or  minister  of  a  king 
— a  partner,  associate,  Π.  7.  5.  13. 

■κοινωνός,  ov,  6,  v\,  partner — partaker,  Luke 
5.  10.— sharer,  abettor,  Mat.  23.  30. 

κοινωνεω,  f.  γ^ω,  I  partake  of,  share  in,  E.  4. 
3.  7.  Air.  3.  12.  7. — contribute,  communi- 
cate, Rom.  12.  13.  Gal.  6.  6. — make  an  al- 
liance with,  Aves,  654. 

χοινωννμα,  ατός,  a  treaty,  Plut.  6.  369. 

κοινωνία,  ας,  ν),  participation,  communion — 
community,  Arist.  Ethic.  £h  13.— commu- 
nication, distribution,  liberality,  2  Cor.  9. 
13. — company,  O.  7.  18. — alliance. 

κοινωνικός,  r„  ov,  disposed  to  communicate, 
liberal,  communicative,  κοινωνικώς  (sc.  φι- 
λιαις)  εοιχασι,  they  resemble  social  friend- 
ships or  those  in  a  community,  A.  E.  $.  13. 
— κοινωνικώς,  adv.  liberally,  scil.  ζψ,  to  live 
in  a  manner  becoming  the  social  state, 
Plut.  10.  558. 

κοινώς,  adv.  in  common,  together,  Ion.  1462. 
—alike,  without  partiality,  Dem.  1436.  24. 
— with  patriotic  sympathy,  Plut.  6.  448. 

κοινωφελές,  εος,  useful  to  the  public,  Plut.  6. 
25. — beneficent,  patriotic,  Eum.  983. 
Κοιος,  Ion.  for  ποιος,  of  what  sort?  koivj,  by 
what  means?  how?  Herod.  1.  30. 
Κοιοανος,  ου,  6,  or  καοά,νος,  a  prince,  a  com- 
mander-in-chief, II.  /3.  204.  another  form 
of  κύριος,  and  the  parent  of  Quinnus.  hence 
also  by  changing  κ  into  r,  τύραννος. 

κοιρχνίω,  command,  marshal,  11.  /3.  207. 

κοιοανϊΟΥΐς,  ου,  6,  a  governor,  Antig.  953. 

Koipxviri,  *ς,  sovereignty,  Agath.  40. 
ΚΟΙΤΗ,  ν)ς,  ή,  a  bed,  marriage-bed,  Heb. 
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1 S.  4. — concubinage,  Pyth.  3.  56.  fornica- 
tion, lying  down,  Herod.  5.  20.  fr.  χ,εω — 

μυςικαι  κοιται,  mystic  chests. 

κοι τις,  ιος,  rh  a  wardrobe,  Luc.  3.  404. 

κοιταιος,  disposed  to  lie,  Polyb.  3.  61. 10.  re- 
posing, Dem.  238. — having  dens,  Lye.  603. 

KoiToiov,  ου,  το,  a  den,  Plut.  4.  625. 

κοιτάζομαι,  I  lie  on  a  bed  or  nest,  nestle, 
aor.  l.m. κοιταζατο,  lay  down,  Olym.13. 107. 

κοιτος,  ου,  6,  a  lying  down,  bed,  sleep,  Od.  y. 
334.  τον  ύπχσπιΰιον  χοιτον  ιαυει,  he  slept 
the  night  under  his  shield,  Rhesus,  740. 

κοιτών,  ωνος,  ο,  bed-chamber,  Herod.  1.  9. 

Κόκκος,  ου,  6,  a  grain,  Mat.  13.  31.  John  12. 
24.  a  pip — scarlet,  hence  the  Celtic  cock. 

κόκκινος,  vj,  ov,  scarlet  robe,  Mat.  27.  28. 

KOKKYS,  ϋγος,  6,  the  cuckoo,  Acharn. 
598.  also  a  sort  of  fish — a  green  fig— a 
bone  at  the  bottom  of  the  os  sacrum—  a 
tuft,  crest — a  hill  or  cliff. 

κοκκυ,  indecl.  sound  of  the  cuckow. 

κοκκυζω,  Dor.  κοκκυσίω,  I  cry  cuckoo,  Ran. 
1427. — crow  as  a  cock,  Theo.  7.  124. 

ΚΟΑΑΠΤΩ,  f.  ψω,  I  carve,  3  Reg.  7.  9.— 
bruise,  pound,  excavate — knock. 

κολαπτγ,ρ,  τ>Ρος,  6,  an  axe,  a  plane,  mallet. 

χολαπται,  αν,  αϊ,  knobs  like  flowers  yet  un- 
expanded,  gourds,  3  Reg.  6.  1 8. 

ΚΟΛΑΗ,  ακος,  6,  a  flatterer,  a  parasite,  opp. 
to  ΙυτβΡίς,  or  ονσκοΆος,  Arist.  Ethic,  β.  7.  p. 
82.  Heb.  pbn,  χχλακ,  to  smooth  or  flatter. 

κολαχις,  iloc,  v),  a  woman  that  flatters. 

κολακεύω,  f.  ευσω,  I  flatter,  Att.  1.  2.  24. — 
cringe  to,  Π.  1.6.  3. — κολχκευτεος,  to  be 
flattered. 

κολακεία,  ας,  ν),  flattery,  servility. 

χοΛαχευμχ,  ατός,  το,  a  compliment,  blan- 
dishment, O.  13.  12.  των  κολακευματων  το 
^£y^roy,thegrossestofflatteries,Plut.5.28. 

κολακευτικός,  y\,  ov,  prone  to  flatter,  κόλα- 
κευτικωτερος,  more  cringing  or  obsequious. 

ΚΟΛΑΖΩ,  f.  ασω,  I  punish,  Π.  1.  2. 
chastise — restrain  by  punishment,  correct, 
A.  E.  y.  12.  πω;  κολασωνται,  how  the) 
might  punish  them,  Acts  4.  21. — κολαστεον, 
it  is  necessary  to  punish,  must  punish,  1Ί. 
3.  1.  9. — κολαο),  I  chastise,  Equit.  454. 

κολά,σΊς,  ιος,  Att.  εως,  η,  punishment,  chas 
tisement,  correction,  Mat.  25.  46. 

κολασμα,  ατός,  το — κολασμός,  ου,  6,  correc- 
tion, castigation — restraint,  Plut.  6.  511. — 
an  instrument  of  punishment,  Π.  3.  1.  13. 

κολαστνίΡίον,  ου,  το,  a  place  of  punishment, 
a  house  of  correction,  Att.  1.  4.  1. 

κολασττ,ς,  ου,  ο,  a  punisher,  Eur.  Supp.  341. 
Heraclid.  389. 

κολαστίκος,  n,  ov,  disposed  to  punish,  correc- 
tive, το  κολαοτικον  ειοος,  penal  form. 

Κολαφιζύ},  f.  ϊσύ),  κολαίριζω,  I  stnke  with 
the  fist,  I  buffet,  Mat.  26.  27.  and  thus  dif- 
fers from  ραττιζα,  I  slap. 

Κολεος,  or  κονλεος,  ου,  6,  a  scabbard,  sheath, 
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II.  α.  1 94.  hence  culeus,  a  sack  into  which 
parricides  were  thrown,  fr.  κοίλος. 
Κολετξαω,  I  trample  upon,  Nubes,  552. 
Κολ/f,  ϊχος,  a  tripe,  from  κόλον,  intestine— 
a  species  of  cake,  Ranae,  584. 
Κολλάζος,   ov,  ο,  (fr.  κόλον,  food)  a  sort  of 
cake  baked  under  the  ashes,  Ranae,  510. 
ΚΟΛΛΑΩ,   f.  ησω,  I  glue,  cause  to  stick. 
κολλαομαι,  I  cling,  adhere,  cleave,  Luke 
10.  11.  Rom.   12.  9.  εκολλνιθη,  he  joined 
himself,  Luke  15.  15. 
κολλά,  γ,ς,  r„  glue,  a  pair  of  compasses. 
κολλησις,  εως,  η,  a  glueing.  κολλνισις  σιΰνίξον, 

the  inlaying  of  iron,  Herod.  I.  25. 
χοΜητο;,  η,  ov,  glued,  soldered,  II.  o.  678. 
Κολλ/f ,  7χος,  6,  a  sort  of  cake,  Ran.  584. 
κολλιχοφαγος,  a  cake-devourer,  Achar.  872. 
Κολλοψ,  οπός,  6,  the  hard  skin  about  the  neck 
of  an  ox — a  key  or  screw  by  which  the 
stringsof  the  lyre  were  tightened  orrelaxed. 
πασσαλισχος  της  χιΟαξης.     It  is  also  called 
κολλαζος.  see  Hemster.  on  Luc.  1.  223.  and 
Lex.  Plat,  της  οζγης  χολλοπα,  Vespae,  572, 
the  key  of  his  anger,  i.  e.  the  tension  or  in- 
tenseness  of  it. 
χολλνζος,  ov,  o,  a  small  piece  of  money  with 

an  ox  engraved  on  it,  Call.  Fr.  85. 
χολϊνζις-ης,  ov,  o,  a  money-changer,  i.  e.  a 
broker  or  banker,  Mat.  21.12.  from  χολλν- 
ζιζω,  and  hence  probably  χολλαζζΐζω,  I  deal 
in  small  money,  despise,  Job.  5.  4. 
χολλνξα,  ας,  v>,  also  κολλονξίον,  ov,  το,  a  bun, 
cake,  Pax,  122.— dough,  paste -salve  for 
the  eyes,  Rev.  3.  18.  collyrium. 
ΚΟΛΟΤΩ,  f.  ov σω,  I  cut  short,  curtail,  maim, 
abridge,  Od.  λ.  339. — punish,  cut  to  pieces, 
in  the  sense  of  κολάζω,  Vespae,  244. 
χολοζος,  η,  ov,  mutilated,  curtailed. 
κολοζοτης,  νιτος,  η,  curtailing,  mutilation. 
κολοΖοω,  f.  ωσω,  I  curtail,  Mat.  21.  22.  κεκο- 

λοζωται  το  σώμα,  has  his  body  maimed. 
κολοζοκεοκος,  ov,  having  the  tail  cut  off. 
χολοχνμα  (κόλον,  χύμα)  ατός,  το,  a  silent  or 
restrained  wave,  Equit.  689. 
κολοχννύτι,  νις,  ν),  a  gourd,  Jonas  4.  7. 
κολος,  n,  ov,  or  κολοβός,  maimed,  having  his 
horns  cut  off,  Theo.  8.  51. — having  its 
point  broken,  blunted,  II.  π.  117. 
κόλον,  ov,  το,  a  piece  of  bread,  a  crust — τα 
κόλα,  the  guts  or  intestines,  Equit.  453. 
Κολο;ο$•,  ov,  6,  a  jay,  a  jackdaw,  Aves,  7.  κο- 
λοιος  ποίξοι  κολοιον  ίζανει,  a  jay  rests  with 
a  jay,  birds  of  a  feather  flock  together. 
κολοιωΖνις,  εος,  like  jackdaws,  Pint.  6.  350. 
κολοσσός,  ov,  an  immense  statue,  Theo.  22.47. 
κολοσσίχος,  η,  ov,  colossal,  Plut.  9.  119. 
Κολοσνξτος,  ο,  sweeping  with  the  noise  of  a 
torrent,  a  tumultuous  concourse,  II.  μ,  147. 
Plutus,  536.  rabble,  χοϊοιος,  σνςω. 
Κολοφων,  ωνος,  6,  the  last  stroke,  τον  Κολο- 
φώνα, επεύτηκεν,  he  put  the  last  hand,  a  ball, 
Plut.  8.  88. 
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ΚΟΛΠ02,  ov,  6,  a  bosom,  breast,  John  13. 
23.  lap — a  creek,  bay,  hence  gulf— depth, 
II.  σ.  140. — χολπιχς,ον,  6,  a  robe  that  covers 
the  bosom,  Persae,  1065. 
χολποω,  f.  ωσω,  I  form  into  a  bosom  or  bay, 
Polyb.  34.  11.  embosom— I  swell  with  the 
wind,  Luc.  2.  80.  χολπωθεις,  embosomed  by 
the  wind,  swelled,  Plut.   7.   229.  χολπωθνι, 
formed  a  bosom,  expanded,  Mosch.  2.  125. 
κολπωίης,  ες,  εος,  winding  bags,  Polyb.  4.  44. 
7.  κολπωϊ)?,  πτεξνγα,  the  bay-like  wing,  the 
winding  bay,  Iphig.  A.  120. 
χολπωμα,  ατός,  το,  a  winding  space,  a  bay, 
bosom,  Plut.  2.  850.  Ezek.  43.  13. 
κολπωτος,  vj,  ov,  folded,  full  of  folds. 
ΚΟΛΤΜΒΑΩ,  f.  νισω,  I  swim,  dive,  Acts  27. 
43.  Anacr.  37. — χολνμζ•/ιβ(>α,  ας,  y„  a  place 
to  swim  in,  a  pool,  John  9.  7. 
κολνμ&Υΐτγις,  ov,  χολνμζ>Υιτγΐξ,  ηζος,  ο,  a  diver. 
χολυμζις,  ιίος,  ν),  a  diving  bird,  didapper. 
χολνμζος,  ov,  6,  a  diver,  diving,  Plut.  6.  620. 
κολωος,  ov,  6,  a  disturbance,  uproar,  II.  a. 
575.  see  κολοιος — κολωαω,  I  cackle,  gabble, 
raise  a  disturbance,  II.  /3.  212. 
Κολωνη,  ης,  η — κολωνος,  ov,  6,  a  rising  ground, 
mound,  hill,  eclonus,  II.  β.  811. 
ΚΟΜΗ,  τις,  ή,  hair  of  the  head,  II.  y.  55. — 
a  lock,  ζ.  51. — the  hair  of  a  tree,  leaves, 
foliage,  Od.  -ψ.  195. 
κομαξος,  ov,  ό  or  η,  a  hairy  shrub,  the  straw- 
berry-tree, arbutus,  Theo.  5.  128. 
χομαζοφάγος,  a  strawberry-eater,  Aves,  241. 
κομαω,  f.  ησω,  I  am  hairy,  have  fine  hair,  am 
adorned  with  hair,  χομοωντες,  for  χομωντες, 
having  long  hair,  II.  β.  542. — I  am  proud 
of  my  hair,  pride  in.  επι  τνξαννιΰι  εχομησε, 
Herod.  5.  71,  he  exulted  in  his  tyranny. 
χομωντα  κισσοί,  hairy  with  ivy,  crowned 
with  ivy.  pert.  part,  κεχομημενον,  shaded 
Call.  Dian.  41. 
κομήτης,  ov,  6,  a  hairy  man,  Nubes,  347. — a 
hairy   star,    a   comet — adjectively,    hairy, 
grassy,  Hipp.  210. 
κομεω,  f.  ησω,  I  take  care  of  my  hair,  dress 
horses,  II.  Θ.  109.  comb,   curry — have  the 
care  of,  Od.  ξ.  310.  κομεσκεϊοΥ  εκομει,  took 
care  of,  Od.  ω.  211. — maintain,  ξ.  310. 
ΚΟΜΙΖΩ,  f.  ϊσω,  or  ιζω,  Att.  κομιω,  I  carry, 
bring,  bear,  Luke  7.  37. — convey,  II.  β. 183. 
take  up,  take  away,  875. — I  take  care  of, 
mind,  manage,  feed,  maintain,  Od.  σ.  321. 
— κομίζομαι,  I  carry  away  for  myself  re- 
ceive, obtain,  1  Pet.  1.  9.  Heb.  10.  36.  re- 
ceive a  letter,  Polyb.  5.  20.— receive  'pu- 
nishment, reap  the  fruit  of  it,  I  Cor.  5.  1 0. 
—  κομις-εος,  a,  ov,  to  be  conveyed,  κάμπος 
ov  κομις-εος,  fruit  is  not  to  be  obtained  from 
it,  Septem,  600.  aor.  1.  χομισσε  for  εχομίσε, 
he  minded,  took  the  care  of,  Od.  σ.  321. 
inf.  κομιζειν,  to  heed,  κομιζεμεν,  inf.  for  the 
imper.  do,  mind,  Od.  -ψ.  355. 
χομϊΙγι,  ν\ς,  η,  conveyance,  Pyth.  6.  39. — care, 
3  A 
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maintenance,  11.  ΰ.  186.— recovery  or  re- 
storation, Dem.  1416.  7. — provision,  Od.  0. 
232.— departure,  Herod.  8.  19. 

κομιΐγ,  adverbially,  carefully,  diligently — 
altogether,  wholly,  Plutus,  834.  κομιΐνι 
βξοντα,  it  thunders  vehemently,  χομιΐη  πα- 
λαιός, very  old,  Polyb.  1.  8.  3. 

κομιςηξ,  ϊίξος,  ό,  κομ.ιςν\ς,  ου,  ο,  a  carrier, 
bearer,  Ε.  Supp.  24.  conductor.  Hec.  221. 

χομι?ξον,  ου,  το,  a  conveying,  Here.  F.  1386. 
— a  fare,  freightage,  offering  for  a  safe  con- 
veyance, Agam.  974. 

Κόμμα,  ατός,  to,  a  thing  cut,  fr.  χοπτω,  a 
segment,  fragment  —a  mark,  stop — a  stamp 
on  a  coin,  Plutus,  863.  αποσμωμενον  (το 
χξνσιον)  τοις  κομμ,ασι,  gold  burnished  by 
the  percussion  of  stamping,  Luc.  1.  585. 

κομματικός,  η,  ov,  divided  into  short  sen- 
tences, concise,  laconic,  Luc.  2.  826. 

κομμός,  ου,  ο,  from  κόπτω,  a  blow,  beating, 
wailing,  Choeph.  221.— a  grinder. 

Κομμ,ι,  to,  gummi,  gum  arabic  produced 
from  the  acacia,  Herod.  2.  86. 

ΚΟΜΠΟΣ,  ου,  ό,  a  noise  made  by  striking 
jor  beating -high-sounding  words,  boast — 
applause,  Isthm.  5.  29.  κόμπος  οδόντων,  II. 
μ.  149.  a  crashing  of  the  teeth. 

χομπαζω,  I  boast,  vaunt,  2.  4.  1 9. 

κομπασμέ,  ατος,το,  a  vaunting — high-sound- 
ing insolence,  Ranse,  971.  Prom.  361. 

κομπαςνις,  ου,  6,  a  boaster,  Plut.  3.  446. 

κομπεω,  resound,  II.  μ.  151.  vaunt,  Orest. 
570.  κόμπος,  η,  ov,  boastful,  Phcen.  603. 
κομπο'Κακεω,  I  make  a  high-sounding  boast, 
bawl,  Ranae,  992. 

κομποϊΚα,κΰΰγις,  ov,  6,  an  empty  boaster,  a 
vain  proud  braggadocio,  Acharn.  589. 

κομποφα,κίΚο^ρνιμων,  όνος,  using  bombastic  or 
swelling  words,  Ranae,  863. 

κομ,πωίνς,  εος,  fit  for  noise  or  boast,  Plut.  7. 
272.  κομπωΙεστ?ξχ,  more  to  be  boasted  of, 
more  glorious,  Long.  23.  4.  having  too  much 
the  appearance  of  boast,  Thuc.  2.  62. 

Κ0ΜΨ02,  γι,  ov,  neat,  elegant,  Nubes,  649. 
—vain,  full  of  boasting,  pompous,  E.  Supp. 
426.  c.  κομψότερος,  cleverer,  Aves,  195. 

χομψενςιπΐχως,  adv.  with  the  elegance  or 
point  of  Euripides,  Equit.  18. 

κομψός,  adv.  elegantly,  pompously,  χομ,ψο- 
tiqov  εσχε,  he  was  better,  John  4.  52. 

χομψευω,  f.  ευσω,  I  display  ostentatiously, 
descant  upon,  Antig.  330.  κομψέ  ι  a,  ag^ 
pleasantry,  fun,  Luc.  1.  19 J. 

κομψοπξεπγις,  <-ος,  neat  and  becoming,  face- 
tious, Nubes,  1030.  π  ξεπώ. 

κομψοτ/ις,  -ήτος,  vh  neatness,  Plut.  5.  487. 

Κονάζος,  ov,  6,  a  deep  hollow  sound  like  that 
made  by  dry  timber,  a  crash — a  confused 
ringing  noise,  Od.  κ.  122.  a  clang  or  clash 
of  arms,  Septem,  170. 

χοναζεω,  f.  ιησω — κοναζ,ιζο,  I  ring,  11.  o.  648. 
utter  a  hollow  confused  noise,  II.  "β.  334. 
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Κο•Λυ,  νος,  το,  a  royal  cup,  Gen.  44.  2. 


υΚος,  ου,  6,  a  knuckle,  Vespse,  1494. 

κοι>Ιυ%ίζω,  f.  ϊσω,  I  rap  with  my  knuckles,  το 
χεχονΙυ'Κισμενον,  the  habit  of  being  buffeted, 
Long.  44.  4.  κονΰνλισμος,  ov,  a  rap. 

KON1A,  ας,  Ion.  χονϊτι,  jjc,  jj — κονις,  ιος,  or 
εως,  ν;,  dust,  ashes — chalk,  ley  to  wash  with, 
Ranse,  724. — κονις,  ιίος,  η,  nits. 

κονιαω,  κουιαζω,  f.  ασω,  I  cover  with  dust — 
whiten  with  chalk  or  lime,  κεκονια μένος,  or 
κεχονιασμενος,  whited,  Mat.  23.  27. 

κονίαμα,  ατός,  το,  a  white-washing,  a  piece 
of  work  white-washed,  Dem.  175.  4. 

χονιάτος,  ov,  plastered,  A.  4.  2.  14. 

χονιοζτος,  ου,  ό,  dust  floating  in  the  air,  raised 
dust,  Mat.  10.  14.  οξω. 

χονιπονς,  οΰος,  ή,  a  sandal,  χονιποΰες, persons 
from  the  country,  Plut.  7.  171. 

κονισαλος,  or  χονισσάλος,  ov,  6,  floating  dust, 
a  cloud  of  dust,  11.  y.  13. 

κονΊω,  f.  ϊσω,  χονιζω,  f.  Έσω,  I  cover  with  dust, 
II.  f.  145.  soil  witlvdust,  φ.  407.  plup.  χε- 
χονϊτο,  for  εχεχονϊτο,  χ.  405,  was  dragged 
through  the  dust,  χεχονιμενος,  or  χεχονια- 
μενος,  filled  with  dust — I  raise  dust  by 
running,  hasten,  scour  the  plain,  v.  820. 
κονισας  ουίας,  Persae,  161,  having  raised  the 
dust,  moving,  increasing  rapidly,  χονιομαι, 
I  cover  myself  with  dust,  struggle,  combat, 
Gen.  32.  24. 

Κοννεω,  I  know,  recognise,  M.  Supp.  172. 

Κοννος,  ov,  6,  the  beard,  ear-ring. 

Κοντός,  ου,  6,  a  sharp-pointed  weapon — a 
long  pole  attached  to  a  vessel,  and  used  to 
sound  the  depth  of  shallow  water  or  thrust 
it  from  the  shore,  contus,fr.»f!/Tiy,  Od.;.  487. 

χοντοφοξος,  ου,  ο,  one  bearing  a  pike. 

Κοννξα,  τις,  sj,  the  plant  fleabane. 

Κοοξτίς,  ν),  a  troop,  cohors,  Polyb.  11.  23. 

ΚΟΠΤΩ,  f.  ψω,  p.  χεχοφα,  I  cut  off,  cut  to 
pieces — pound— forge,  11.  σ.  379. — smite, 
wound,  μ.  204.  χ.  513.— harass,  Theo.  22. 
15.  1  Mace.  12.  44.— I  slaughter— ravage. 
χοπτομαι,  1  beat  myself,  mourn,  imp.  εχοπτε, 
he  forged,  II.  σ.  379.  εκοπτον,  they  cut  off, 
Od.  χ.  479.  aor.  1.  έκοψε,  smote,  struck, 
wounded  him,  II.  μ.  204— per.  part.  m.  χε- 
κοπως,  having  smitten  as  a  harlequin  with 
his  rod,  11.  v.  60.  aor.  1.  m.  χοψατο,  he 
smote  his  own  head,  II.  χ.  33. 

χοπά,νον,  ου,  το,  a  battle-axe,  a  pestle. 

κοπανίζω,  I  pound,  3  Reg.  5.  11. 

χοπετος,  ου,  6,  lamentation,  Acts  8.  2. 

χοπευς,  εως,  6,  a  carving  tool,  a  chisel. 

χοπνι,  ης,  η,  slaughter,  Heb.  7.  1. 

κοπις,  ιίος,  'ή,  or  ο,  a  carving-knife,  a  falchion, 
a  coulter,  Plut.  6.  607. — a  man  who  cuts 
with  his  tongue,  a  wily  orator,  Hec.  135. — 
a  festival  at  Sparta  in  which  the  share  of 
each  was  carved  for  him.  hence  χοπιζω,  I 
share  in  such  a  banquet. 

κόπος,  ου,  6,  cutting,  a  blow,  Choeph.  21.— 
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labour,  fatigue,  Α.  5.  8.  2. — the  fruit  of 
labour,  or  a  field  to  labour  in,  John  4.  38. 
χοπαξω,  f.  άσο>,  I  am  spent  with,  cease  from 
labour— subside,  Mat.  14.  32. — abate. 
χοπιαο),  f.  ΰσο),  I  labour,  travail,  perf.  ου  χε- 
χοπιακατε,  ye  have  not  toiled,  John  4.  38. 
— I  am  tired — am  surfeited,  Aves.  736. 
χοππα,  indecl. — a  mark  set  on  horses,  hence 
χοππατιας,  ου,  o,  a  horse  marked  with  a  q, 
Nubes,  23. 
χοππαφοξος,  ου,  marked  with  the  coppa. 
χοποώιης,  εος,   laborious,  fatiguing,  Plut.  6. 

174. 
ΚΟΠΡ02,  ου,  6,  dung,  manure — a  stall,  II.  σ. 
575.  Od.  x.  411.— dust,  Π.  χ.  414. 
χοπςεαιος,  ου,  6,  a  dung-man,  Eccles.  317. 
χοπρεω,  f.  ma,  lay  dung,  manure,  Od.  ς.  299. 
χοπξαγωγεω,  inf.  κοπςχγωγτ]?,  to  carry,  con- 
vey dung,  Lysist.  1176. 
χοπξίος,  rather  χοπξαος,  a.  ov,  of  dung,  αν/ις 

χοπρειος,  an  emptier  of  jakes,  Equit.  895. 
χαπξία,  ας,  7],  or  κ,οπξίο»,  ου,  το,  dung,  ma- 
nure, Luke  13.  8. 
χοπ-ξολογος,  ου.  a  scavenger,  Vespae,  1 1 79. 
χοπξοφοξος,  ου,  6,  y,  a  dung-carrier,  χοπρρφο- 
ξος  χοφινος,  a  tub  or  basket  for  carrying 
dung,  a  dung-cart,  Απ.  3.  8.  6. 
χοπρρφορεω,  f.  νισω,  besmear  with,  Equit.  295. 
χοπξων,  οίνος,  ο,  a  dunghill,  stall,  Pax,  98. 
Κοξαχϊνος,  ου,  6,  a  certain  shell-fish  which 
smells  disagreeably,  saperda,  Lys.  560. 
ΚοζΆίζ,  ά,κος,  ό,  a  raven,  Luke  12.  24.  Heb. 
N"")p,  kora — a  naval  engine. 
Κοξζχν,  Heb.  p~)3,  an  offering,  gift,  Mark 
7.  11.  treasury,  Mat.  27.  6. 
ΚοξΙχξ,  οίκος,  ο,  a  species  of  lascivious  dance, 

a  saraband,  Nubes,  540. 
χορΰχκισμος,  ου,  6,  the  practice  of  dancing 
the  cordax,  Dem.  23.  13. 
Κοξΰυλν),  ης,  η,   a  club — χοξΙυζχ'Αλω^Υΐς,  εος, 
strewed  with  clubs,  Luc.  3.  657. 
KOPEil,f.  νισω,  or  εσω,  I  sweep,  clean,  adorn, 
Od.  υ.  149. — sweep  away,  ravage,   scour, 
Pax,  59. — take  care  of— feed,  satisfy,  II.  q. 
241. — κοξζομχι,  Τ  feed,  fill  myself,  I  am  sa- 
tiated, ουπο)  κίκοξΥ,νθί ;  were  ye  not  yet  sa- 
tisfied? II.  ff.  289.  In  this  sense  it  governs 
a  genitive,  Γι.  τ.  161.  v.  635.    It  has  this 
meaning  even  in  the  perfect  active  part. 
χεκ,οζηοτε,  for  χεχος/,χοτε,  being  both  satis- 
fied, Od.  a.  371.  y>Iyi  χεχοζεσμ,ενοι  ε<τε,  ye  are 
already  satisfied,  ye  already  abound,  i.  e. 
in  your  own  estimation,  1  Cor.  4.  8. 
κοοηΰξβν,    ου — χούμοι,    ατός,    το,   a  besom, 
broom,  brush,  Pax,  59.  Luc.  3.  61. 
Koqyi,  ης,  vj,  Ion.  κ,ουξϊΐ,  Dor.  xoiox,  a  female 
that  sweeps  or  minds  the  house,  a  house- 
maid— a  damsel,  χοζχι  Αιος,  daughters  of 
Jupiter,  the  muses  — a  virgin  of  the  eye, 
i.  e.  the  pupil  or  apple  of  the  eye,  Long. 
4.  4.  Proserpine,  Eur.  Supp.  33. 
xoqyj,  a  hand-cuff,  E.  2.  1.  6. 
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χύζευω,  f.  ίυσω,  I  deflower  a  virgin — χορεύο- 
μαι, I  live  a  virgin,  Alcest,  314. 
χορευμ,α,  ατός,  το,  the  state  of  a  virgin,  παζ- 

άενειον  χοξευμα,  virgin  purity,  Alcest.  176. 
χοζία,  or  χορεία,  ας,  virginity,  Lye.  354. 
χοζίάνον,χοξίον,ου,το,  a  herb  resembling  pars- 
ley, a  coriander,  Anacr.  138.  Equit.  673. 
κ,οζίον,  ου,  ro,  or  κοξχσιον,  το,  a  lass,  damsel, 

Acharn.  731.  Mat.  9.  24. 
χοζίζομαι,  caress  a  virgin,  Nubes,  68. 
Κοξίνΰος,  ου,  sj,  Corinth,  a  city  of  Achaia — 
χοξίνό'ίχος,  χοξίνβιακος,  κορίνθιος,    a,    ov,    of 
Corinth,    Corinthian,  ουίε  ποτ    αμ,ησαντι 
χοςινθιχον,  he  who  has  never  reaped  cannot 
have  Corinthian  wealth,  i.  e.  ample.   This 
city  was  celebrated  not  only  for  wealth, 
but  also  as  a  nursery  of  genteel  harlots, 
who  admitted  to  their  embraces  only  such 
persons  as  deposited  with  them  a  consider- 
able sum:  hence  χοοινόιαζειν,  to  act  the 
Corinthian,  to  indulge  in  fornication,  and 
the  proverb   respecting    those   who   had 
riches  to  dissipate  in  debaucheries,  ου  παν- 
τός ανΰξος  ες  Κο^ίνΰον  ευ§  6  πλους,  it  is  not 
every  man  that  can  sail  to  Corinth. 
Κοζίς,  εως,  6  or  η,  or  κοξίον,  Saint  John's 
wort,  or  the  ground  pine—  a  bug,  cimex. 
Κορκοξος,  ου,  ό,  the  pimpernel,  Vesp.  239. 
Κοςχοξΰγνι,  νις,  η,  a  creaking  rumbling  noise, 
such  as  that  of  the  bowels,  or  that  of  a 
garment  when   rending,  (from  the  Heb. 
jnp,  kora,  to  rend,  reduplicated)  the  din 
or  roar  of  war,  Pax,  991.  Septem,  351. 
χοζχοξυγεο),  or  ^ιαχο^κοςυγεω,  f.  ησω,  I  make 
a  rumbling  noise,  cause  to  rumble,  Nubes, 
386. — murmur,   roar — χοοχοξυγμος,   ου,  ό, 
rumbling  of  the  bowels,  Luc.  3.  588. 
Κομμός,  ου,  ο,  a  trunk,  stock,  block,  Od.  -ψ. 

1  96.  fr.  χείζω,  κεξ/χα. 
Κοξον,  ου,  pupil  of  the  eye,  Luc.  2.  326. 
Κϋξος,  ου,  ο,  Ion.  χούμος,  Dor.  χοίρος,  a  young 
man  in  the  vigour  of  strength  and  years, 
or  when  he  begins  to  shave,  from  χει^ο),  II. 
δ.  321. — a  person  in  years  to  serve  or  as- 
sist, minister,  assistant,  attendant,Il.  a.  470. 
κούροι  Αχαιών,  the  Grecian  youths  who  la- 
boured, the  soldiers — a  son,  Olym.  9.  82.  a 
male  infant,  II.  ζ.  59.  hence  δ/oc  χουοος,  or 
Αιος  χόυροι,  the  sons  of  Jove,  Castor  and 
Pollux — χοζοπλάύος,  ου,  ο,  a  puppet  maker, 
Luc.  1.  25. 

Κοςος,  ου,  ό,  satiety,  plenty,  Ιερ.  1.18.  wan- 
tonness arising  from  luxury,  Olym.  2.  173. 
insolence,  fastidiousness. 
Κοξος,  ου,  6,  a  Hebrew  measure  containing 
ten  Attic  medimni  or  thirty  bushels. 
ΚοζσΥ),  χοξβνι,  ν\ς,  q,  also  xopaoc,  εος,  το,  a  lock 
of  hair,   from  χείξω — the  head,  temples, 
cheek.  πυ%  επι  χορρας  rihaaa,  Theo.  14.  84, 
I  thrust  my  fist  to  his  face. 
Κοζσωτος,  rh  ov,  fenced,  Lye.  291. 
KOPTBA2,  αυτός,  ο,  a  priest  of  Cybele. 
3  A  2 
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ζορνζχντικος,  or  χοξνΖχρτειος,  η,  ov,  of  the 
Corybantes.  xopvIxvtlxx  σκίξημητχ,  fran- 
tic dances,  Plut.  9.  41. — κορνζχντιχχ,  ων, 
τ«β,  rites,  or  a  festival  in  honour  of  the  Co- 
rybantes— χ,οονζχντιχω,  f.  χσω,  I  imitate, 
act  the  part  of,  the  Corybantes,  Vespae,  8. 
am  frantic  or  mad  for,  Long.  §  5. 

χοξνζχνπχσμο;,  ov,  6,  phrensy,  Long,  φ  39. 

χοονζχντιζω,  I  celebrate  the  orgies  of  the 
Corybantes,  Vespae,  1 1 9. 

χοξυζχι/τωΰης,  εος,  Corybantes-like,  frantic. 

Κοζΰοος,  ov,  xopvhxT^hog,  χοξνΰχλίς,  ώος,  jj, 
the  lark,  Theo.  7.  23.  vj  χμονσοις  κχι  χοξν- 
δο;  φθεγγετχι,  even  the  lark  sings  among 
the  unmusical. 

Κοξνζχ,  ης,  jj,  smut,  drivelling,  also  called 
μνξχ,  fihvjvx,  or  λεμφο; — nauseous  stupi- 
dity, Luc.  3.  326. — χοζνζχω,  I  am  smutty, 
am  an  old  driveller,  Luc.  1.  361. 

Κοζυΰχίξ,  ϊχος,  helmet-shaking,  i.  e.  impetu- 
ous, II.  χ.  1 32.  fr.  χοονς,  χισσω. 

ΆΟξυ&χκίΚος,  ov,  helmet-waving,  valiant,  im- 
petuous Hector,  II.  β.  816.  χιο\ος. 

Κοξνμζος,  ov,  ο,  the  top  of  a  mountain,  He- 
rod. 7.  218.  plur.  χοξνμζχ,  u>v,  the  promi- 
nent parts  (the  front)  of  a  ship  which  were 
cut  off  by  the  victors  and  hung  in  the 
temple,  II.  /.  241. — the  extremity  or  point 
of  a  monument,  Pers.  661. 

Ko^vuyi,  yjc,  sj,  (properly  a  horn,  Heb.  pp, 
χοξεν)  a  club,  II.  yj.  141.  χ,οζνρπίη  Theo.  25. 
63. — κοζνντ,ττ,ς,  ov,  6,  armed  with  a  club,  a 
gigantic  warrior,  II.  j?.  9. 

κοξννπΦοξος,  ov,  a  club-bearer,  Herod.  1.  59. 

ΚΟΡΤΣ,  ΰΰος,  ί},  a  horn,  a  helmet,  Heb. 
]1p,  II.  μ.  184.  y.  362. 

κοςνσσω,  f.  νσω,  I  put  on  a  helmet,  arm.  %-o- 
7>εμον  χοξνσσων,  arming  the  war,  heading 
the  people  in  war,  II.  β.  2. — draw  to  a  head, 
augment,  urge,  Isthm.  8.  1 15.  Pyth.  8.  106. 
χοξνσσομχ/,  I  arm  myself,  p.  χεχοξνθμχι,  for 
χεχοονσμχι,  I  am  armed,  II.  y.  18.  I  raise 
to  a  head,  rear,  χνμχ  χοξνσσετχι,  the  wave 
raises  itself  to  a  head,  swells  to  a  point, 
II.  δ.  424. 

κοξνττω,  χορνπτω,  f.  \pu,  strike,  Theo.  3.  5. 

χοξνβω,  by  transp.  κ,οοθνω,  I  draw  or  raise  to 
a  head,  χνμ,χ  χοςύνετχι,  the  wave  rears  it- 
self, swells,  II.  /.  7. 

χοξύνς,  νος,  v\,  a  heap,  Theo.  10.  46. 

χοξνϊΥΐς,  ov,  d„  a  man  armed  for  battle,  a 
brave  warrior,  II.  δ.  457. 

ΚΟΡΥΦΗ,  n;,  >j,  the  head,  summit — xxxxo- 
ξνφΥΐν,  for  Λχτχ  χοζνφην,  on  the  top  of  his 
forehead,  II.  S.  83.  the  principal  in  any 
thing,  Nem.  9.  20.  χοξνφχι  χοετων,  chief 
of  the  virtues,  the  highest  or  noblest  vir- 
tues, Olym.  1.  21. 

χοςνφχίος,  χ,  ov,  placed  on  the  top,  chief  of 
the  chorus,  χοξνφχιοτχτος,  the  very  highest, 
the  most  eminent,  Herod.  6.  23.  χζττ,μχ 
χοονφχΊοα,    a   suspension    with   the   head 


downward,  Plut.  8.  337. — χορνφχιχ,  χς,  η, 
that  part  of  the  bridle  which  is  about  the 
head,  or  the  thongs  extending  from  the 
ears  to  the  bit,  Isr.  3.  2. 

κοξνφοω,  f.  ωσω,  I  draw  to  a  head  or  point, 
give  a  summary,  χοξνφοντχι,  raises  its  head, 
swells  aloft,  II.  δ.  426.  χοξνφοντχί  βχσιλενσι, 
it  rises  the  highest  to  kings,  kings  are  placed 
on  the  very  summit,  Olym.  1.  182. 

ΚΟΡΩΝΗ,  πς,  τι,  a  crow,  daw,  Od.  ε.  66. 
called  also  χιθνιχ,  or  λχξος,  a  sea-mew — 
the  ring  by  which  a  door  was  drawn  to, 
Od.  x.  441.— a  lintel,  57.  90. — around  knob 
or  socket  fixed  to  the  extremities  of  a  bow, 
II.  δ.  111.  Od.  φ.  138.  hence  the  proverb 
χςνσην  επιτιθενχι  χοξωντην,  or  χοξανιοχ,  to 
put  on  a  golden  knob,  to  bring  to  a  happy 
conclusion. 

χορωνίς,  ιοος,  ή,  an  end — an  epithet  of  a  ship 
curved  at  the  stern,  or  a  ship  which  had 
ornaments  on  the  fore  and  hind  parts,  and 
which  the  victors  cut  off  when  it  was  con- 
quered. This  act  was  called  κζωτγ,ζΐχζειν, 
see  E.  6.  2.  24.  hence  the  meaning  of 
Achilles  when  he  says  that  he  would  return 
avj  υΥινσι  κοξωνισι,  II.  χ.  1 70,  i.  e.  with  ships 
not  dishonoured  by  a  defeat,  but  as  we 
should  say  with  flying  colours—  having  bent 
or  curling  horns,  Theo.  25.  151. 

χοοωνεως,  εως,  the  crow-coloured  fig-tree. 

κοξωι/ίχω,  I  am  bent  or  curved  like  the  horns, 
χοξωνιοωντχ  πετνίλχ,  the  bending  stalks, 
Hes.  x.  289.— put  forth  my  horns,  behave 
insolently,  Polyb.  27.  13. 

Koquvov,  ov,  το,  the  point  of  the  lower  jaw 
when  produced  above  the  upper. 

ΚΟΣΚΙΝΟΝ,  ov,  a  sieve,  cribrum — χοσχι- 
νενω,  I  use  a  sieve,  separate  by  a  sieve,  I 
sift,  Plut.  9.  573. — xoaxiuYilov,  adv.  after  the 
manner  of  a  sieve,  Luc.  1.  105. 

χοσχινομ,χι/πζ,  ιος,  ο,  η,  one  who  prophesies 
by  means  of  a  sieve,  Theo.  3.  31.  hence  χοσ- 
χ,ομχντειχ,  χς,  divination  by  a  sieve,  used 
generally  to  discover  thieves. 

χοσχνλμχπχ,  ων,  τχ,  parings  of  leather. 

ΚΟΣΜΟΣ,  ov,  0,  (from  the  Arabic  CDWp,  to 
distribute,  divide)  distribution,  order — mi- 
litary order,  subordination,  discipline,  II.  β. 
214.  battle  array — the  system  of  things  as 
being  well  arranged  or  ordered,  the  world, 
universe — the  public  or  the  generality  of 
mankind,  John  1  5.  18. — beauty,  ornament, 
embellishment  as  resulting  from  order. 

χοσμεω,  f.  ησω,  I  distribute,  reduce  to  order 
— put  in  battle  array,  aor.  1.  pass,  χοσμΥΐθεν, 
for  εκοσμπθΥ,σχν,  they  were  put  in  order, 
arranged  in  order  of  battle,  II.  y.  1.— I 
beautify,  adorn,  embellish,  Αττ.  2.  1 .  34. — 
govern  a  state,  am  a  magistrate,  Polyb.  23. 
15.  αεμνο)ς  κεχοσμημενο^  superbly  dressed. 
κοσμεομχι,  I  adorn  myself,  Π.  6.  1.  1.  He- 
rod. 7.  209. 
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κόσμημα,  ατο:,  το,  ornament,  dress,  embel- 
lishment, Π.  7.  3.  1. — κοσμησις,  εως,  V,  an 
adorning,  ornament,  dress,  Plut.  1.  47. 

κοσμηττ.ς,  ov,  and  κοσμητωξ,  Οζος,  ο,  one  who 
adorns,  commander,  chief,  U.  a.  16. — an 
adorner,  dresser,  Π.  8.  8.  10. 

κοσμητος,  η,  ov,  well  arranged,  Od.  y.  1 27. 

κοσμικός,  η,ον,  worldly,  temporal,  Heb.  9.  1. 
— such  as  is  cultivated  by  the  world,  sen- 
sual, Titus  2.  9.  κοσμική  ΰιαταζις,  the  or- 
der of  the  universe,  Plut.  6.  455. 

κόσμιος,  a,  ov,  or  κόσμιος,  ov,  orderly,  elegant 
—modest,  Plutus,  89.  565.  1  Tim.  2.  9.— 
κοσμιως,  adv.  orderly,  Απ.  3.  14.  7. 

κοσμιοτηζ,  ητος, η,  modesty, opp.to  ακολασία, 
orderly  conduct,  decorum,  A.  E.  /3.  8. 

κοσμογονία,,  ας,  the  birth  or  production  of 
the  world,  cosmogony,  Pint.  9.  32.  γενώ. 

κοσμοκξάτωξ,  οξος,  6,  tyrant  of  the  world, 
prince  of  darkness,  Ephes.  6.  12. 

κοσμοποιος,  ου,  6,  author  of  the  world. 

κοσμ,οποιεω,  f.  πσω,  create  the  world. 

κοσμοπολις,  prefect  of  a  city,  Polyb.  12.  16. 

Κοσσνφος,  ov,  6,  a  black-bird,  merula. 

Κοσνμζος,  ου,  6,  a  knot,  clasp,  hem. 

κοσυμζωτος,  ov,  adorned  with  clasps — trim- 
med with  lace  or  borders,  Exod.  28.  4. 

Κοσο;,  Ion.  for  ποσό:,  how  great,  κοσον  πλη- 
6ος,  how  large  a  multitude,  Herod.  1.  153. 

Kors,  Ion.  for  tots,  ever,  once,  Herod.  1.  73. 

Κοτεςα,  Ion.  for  ποτέρα,  whether?  which 
of  the  two?  Herod.  1.  88. 

K0T02,  ου,  C,  anger  settled  into  revenge, 
rancour,  grudge,  U.  a.  82.  indignation. 

κοτεω,  f.  ττισω — κοταινω,  I  am  angry  with,  in- 
censed at,  II.  a.  181.  Septem,  491.  τησΊε 
άπατης  κοπών,  II.  δ.  168,  being  angry  from 
this  deception,  i.  e.  on  account  of  it,  aor. 
1.  m.  α  μιη  Τυΰεος  ύιω  κοτεσσατο,  for  εκοτε- 
σατο,  -ψ.  383,  if  he  had  not  been  enraged 
with  the  son  of  Tydeus.  perf.  part,  κεκοτη- 
oti,  for  KiKOTYjKori,  with  an  indignant  mind, 
φ.  456. 

κοτηεις,  εσσα,  enraged,  II.  ε.  191. 

K0TIN02,  ου,  y,  a  wild  olive  tree,  or  a 
wreath  of  wild  olive,  Theo.  5.  32. 

κοτινηφοξος,  ov,  bearing  wild  olive,  or  lined 
with  wild  olive,  Mosch.  7.  1. 

κοτινοτοάγος,  ου,  feeding  on  wild  olives. 

KOTT  ΑΒΟΣ,  ov,  6,  a  pastime  of  this  nature. 
A  piece  of  wood  being  erected,  another 
was  placed  on  the  top  of  it,  with  two  dishes 
suspended  from  each  extremity  in  the 
manner  of  scales.  Beneath  each  dish  was 
a  vessel  full  of  water,  in  which  stood  a  sta- 
tue chiefly  composed  of  brass,  and  called 
μανής.  They  who  engaged  to  play  at  the 
cottabus,  were  said  κοτταζιζειν  they  stood 
at  some  distance  holding  a  cup  full  of  water 
or  wine,  which  they  endeavoured  to  throw 
into  one  of  the  dishes,  that  the  dish  by  that 
weight  might  be  knocked  against  the  head 


of  the  statue  under  it.  The  person  who 
threw  in  sueh  a  manner  as  to  spill  the  least 
water,  and  to  knock  the  dish  with  the 
greatest  force  on  the  statue  was  conqueror, 
and  supposed  to  reign  in  the  affections  of 
his  mistress,  which  was  the  thing  to  be 
learnt  by  this  sport.  The  sound  made  by 
the  projection  was  termed  λαταξ,  and  the 
liquid  spilt  λαταγη.  The  action,  as  also  the 
cup  out  of  which  the  wine  was  cast,  wa& 
called  αγκύλη,  because  they  turned  round 
the  right  hand  with  great  dexterity,  and 
we  read  of  κοτταζοι  αγκνλητοι.  The  ves- 
sels were  called  κοτταζοι,  or  κοτταζιίες, 
and  the  prizes  κοτταζια,  or  κοτταζεια,  ων, 
τα,  which  were  sweetmeats  or  kisses.  The 
play  itself,  to  distinguish  it  from  others  of 
the  same  sort,  was  called  κοτταζ,ος  κατακ- 
τος.  The  name  seems  derived  from  κοττη. 

κοτταζϊσις,  εως,  playing  at  the  cottabus. 

Κοτύλη,  ης,  rh,  ov  κοτνλος,  ου,  a  wine  mea- 
sure containing  three-fourths  of  a  pint — a 
cup,  bucket,  saucer,  II.  χ.  494.— the  cavity 
in  the  hip  bone,  U.  ε.  305. 

κοτνληΰων,  όνος,  6,  the  cavity  of  the  knuckle 
bone,  acetabulum,  Vesp.  H86. — πξος  κοτν- 
ληίονοφιν,  for  κοτυλη^ονων,  the  claws  of  a 
polypus,  Od.  ε.  433. 

κοτυληξύτος,  ov,  κοτνλγ,  αονειν,  to  draw  in  the 
hollow  of  the  hand,  copious  blood,  II.  -ψ.  34. 

Κοτυς,  υος,  r„  or  Κοτΰτω,  οος,  the  goddess 
who  presided  over  lewdness.  Her  orgies 
were  called  κοτνττια,  or  κοτυττις,  and  her 
priests  βαπται,  from  βαπτω,  to  paint. 

Κου,  κου,  Ion.  που,  about,  nearly,  fere. 

Κονλεος,  ου,  ό,  κολ.εοζ,  a  sheath,  Od.  λ.  97. 

Κονμι,'ίΙϊβ  Heb.  Op,  rise,  imp.  of  ZDlp,  to 
rise,  Mark  5.  41. 

KOTP02,  ου,  a  young  man  who  begins  to 
have  beard,  from  κείξω.  see  κοξος,  a  youth, 
Apoll.  2.  709. 

κουξα,  ας,  q,  an  instrument  to  clip  or  shave, 
shears,  razor,  εν  #f«  q  κουξα,  Luc.  3.  255. 
— a  lock  of  hair,  Alcest.  429. 

κουξευς,  εωζ,  ο,  a  barber,  shaver,  Jud.  16.  20. 

κουξεακος,  a  barber's  talk,  Polyb.  3.  20.  5. 

κουξίΐον,  ου,  το,  a  barber's  shop,  Plut.  339. 

κουξεωτίζ,  ιίος,  q,  the  day  in  which  young 
men  shaved  themselves  before  marriage. 

κουξιαω,  I  shave  myself,  εν  χοω  κουκιών,  shav- 
ing to  the  skin,  closely  shaving,  Plut.  2.  44. 
I  need  to  be  shaved. 

κουζίας,  ov,  6,  needing  to  be  shaved. 

κουοη,  κοζη,  damsel,  daughter,  II.  ι.  274. 

κούφιος,  a,  ov,  female  who  77iarries  when  a 
virgin,  young,  blooming,  II.  e&.  114.  a  man 
who  marries  a  virgin,  youthful,  manly,  ε. 
414. — marriage-foef,  o.  39.  a  legitimate 
wife,  Herod.  1.  135. 

kovq•/);,  Ion.  for  κοξης,  ητος,  6,  a  youth — κου- 
ξητες,  young  men,  II.  r.  193. 

Κονζητες,  ων,  οι,  a  nation  of  iEtolia,  who  in- 
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habited  Pleurone,  and  afterwards  called 
Αχαξνχνες — another  name  for  the  Cory- 
bantes,  the  priests  of  Cybele  in  Crete. 

χ,ουξίξω,  f.  ίσω,  Dor.  ιξω,  am  a  young  man, 
am  in  the  vigour  of  life,  Οά.χ.  185. — feed, 
invigorate,  Hes.  Θ.  347.  χουςιξομχι,  or  xo- 
ξίξομχι,  I  am  actuated  with  juvenile  ar- 
dour, I  fondle,  Nub.  68.  -hence  νποχονξίζο- 
μχι,  I  sport  with  youthful  fondness,  exte- 
nuate from  fondness. 

χονξΊχος,  η,  ov,  belonging  to  a  barber,  κονξΐ- 
χχις  μχχχι^χις,  with  razors. 

χουξΊμος,  τι,  ov,  fit  for  shaving,  scil.  razor, 
Orest.  964. 

χουζίξ,  adv.  with  youthful  vigour. 

χον^ς,  a  spear,  Plut.  7.  149. 

χουζοτξοφος,  6,  feeding  or  supporting  young 
men,  mother  of  a  warlike  race,  said  of  Tel- 
lus  or  Ceres ,  Thesm.  507. 

χονξοτοχος,  ου,  male-bearing,  E.  Supp.  957. 

Κονς-ωΖιχ,  a  guard,  custodia,  Mat.  27.  65. 

ΚΟΥΦ02,  r„  ov,  light  in  weight,  hollow, 
empty — light-footed,  airy,  nimble,  II.  v.  1 58. 
— light  ίο  Sear,  easy,  tolerable,  Isthm.  1.  62. 
Π.  5. 4.  1 3.  χουφοτεξχι  φρένες,  lighter  minds, 
more  giddy  or  less  solid,  Olym.  8.  80.  xov- 
φχ,  adverbially,  gently,  Pyth.  9.  18. 

κουφιζω,  f.  tea,  I  make  light,  I  lighten,  Acts 
27.  38.  ease,  alleviate — expedite,  aid,  Π. 
6.  3.  11. — χονφιζομχι,  I  lighten,  solace 
myself,  Thuc.  2.  44. 

χονφίσμ,χ,  ατός,  χονφισμος,  ου,  ο,  χονφΊσις, 
εως,  ή,  alleviation,  solace,  Thuc.  7.  75. 

χουφολογιχ,  ας,  levity  of  conversation,  vain 
boast,  Thuc.  4.  28.  inanity,  Long.  §  29. 

χουφονους,  ου,  6,  τ],  light-minded,  volatile, 
Antig.  349. — short-sighted,  Prom.  383. 

χουφο7ττξζος,  ου,  light-winged,  Orph.  H.  80. 

χουφοτνις,  τητος,  η,  levity,  volatility. 

χουφως,  adv.  lightly,  nimbly,  A.  6.  1.  3. 

Κοφϊνος,  ου,  ό,  a  basket,  Mat.  14.  20. — cor- 
bis,  canistrum.  hence  coffin. 

Κοχλαξ,  αχός,  ό,  sharp  rock,  flint,  1  Reg.  14. 
4.  a  heap  of  pebbles,  from  χαχΚαζω. 

χοχλος,  ου,  ο — χοχλιας,  ου,  ό,  a  shell,  a  shell- 
fish, a  muscle,  cockle,  Pint.  8.  85.  Theo. 
22.  75.  — snail,  Polyb.  12.  13.  II. 

χοχλις,  ιίος,  η,  a  shell  by  which  purple  or 
scarlet  is  obtained,  murex,  Luc.  I.  639. 

Κοχυω,  χοχυισχε,  imp.  for  εχοχυε,  Ϊ  ooze,  drop 
as  the  dew,  sweat  profusely,  trickle,  Theo. 
2.  107.  from  χυω  reduplicated,  hence  χοχος, 
ου,  copious  dew — χοχυ,  adv.  copiously. 

Κοχων/ι,  ης,  vj,  the  joining  of  the  haunch  with 
the  buttocks,  Equit.  482,  422. 
Κοψϊχος,  ου,  ό,  black-bird,  Acharn.  969. 
Κςχζζχτος,  ου,  ο,  a  small  bed  or  couch.  χΆι- 

vihiov,  Mark  2.  9.  grabbatus. 
Κζαζα,  f.  f  o),  aor.  2.  εχζάγον,  p.  χεχξάγα,  cry 
aloud,   bawl,  roar  out.  x^ayov  xix^u^zrat, 
Equit.  485,  he  will  cry  a  cry,  loudly  cry  or 
vociferate,  see  Luke  19.. 40.  p.  m.  xrwaytv 
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ιμζχΐχς,  he  called  for  his  slippers,  Vespae, 
103.  plup.  £χεκξχγγισχν,  they  demanded 
aloud,  Equit.  671. — χξχγημί,  imp.  χξαγ/ιβι, 
redupl.  χεχζχγεθι,  by  sync,  χεχςχχβί,  do 
thou  vociferate,  Vespae,  97. — call  upon,  in- 
voke, Rom.  8.  1 5. 

xgaysrvi;,  ov,  o,  clamorous,  Nem.  3.  143. 

ΚΡΑΔΗ,  yjc,  η,  or  χςχίος,  ου,  ο,  a  branch  or 
twig  of  the  fig-tree,  Hes.  s.  681.  xgxlai  were 
also  ίσχαΐες,  figs  used  in  the  festival  $αξ- 
yn~htx.  Hewho  carried  these  about  hisneck 
was  called  χξχϊΐγισ{τγις ;  and  χξχΰης  νομός, 
tune  of  the  fig,  was  a  tune  he  played  as  he 
went  to  perform  his  office. 

χξχΐχύ),  χξχΰχινω,  I  shake  as  a  branch,  cause 
to  quiver,  brandish,  II.  r\.  213.  χξχίχινομχι, 
I  am  shaken,  I  quiver,  v.  504. 

Κςχΰια,  ας,  xafiix,  the  heart,  II.  y.  60. 

Κξαινω,  f.  άνω,  also  χ^ααινω,  or  χζχιαινύ),  f. 
χζχχνω,  aor.  1.  εχονιπνα,  (from  χξας,  the 
head)  I  bring  to  a  head,  accomplish,  rea- 
lise, execute,  imper.  aor.  1 .  x^vov,  do  thou 
effect  or  perform.  II.  a.  41.  χ^τ,νχι,  to  act, 
Od.  f.  170.  fulfil,  Olym.  6.  139.  εχξανόπ,  was 
completed,  Pyth.  4.  31 1.  χςχνεεσθχι,  fut.  for 
χξχνεσεσθχί,  to  be  brought  about,  II.  ι.  622. 

Υ^οαιπαΚΎΐ,  πς,  η,  a  sickness  after  hard  drink- 
ing, revelling,  Luke  21.  34.  crapula,  from 
xqxc  πάλλω,  I  shake  the  head. 

χξχ:πχΛχω,  I  am  full  of  wine,  Polyb.  15.  33. 
—  have  a  head-ach,  Plutus,  298. 

χξχίπαλοχαμοί,  ου,  ό,  one  who  gets  drunk 
in  a  feast,  revelling,  Ranae,  219. 

Κ(>χί7Γνος,  r„  ov,  swift,  rapid — rapid  storm, 
furious,  Od.  ζ.  171.  χςχιπνοτεξος,  more 
rapid,  keen  or  subtle,  II.  -ψ.  590.  χςχιττνχ 
(«κλΗ,  very  rapidly,  II.  ε.  223. 

χςαιπνως,  adv.  rapidly,  II.  χ.  162. 

κξχΐ7τνοτοξος,  χοχιπνοσυτος,  ov,  quickly  mov- 
ing, rapid,  Prom.  279. — χξχιπνοφοζος,  quick 
conveying,  fleet  wind,  Prom.  132. 

Κξχκ-Υΐς,  ου,  6,  a  bawler — χξαχτίχος,  given 
to  bawl,  χξχχτίχωτχτος,  the  most  loud  and 
noisy,  Luc.  3.  426. 

Υ^^άμα,  χτος,  το,  a  mixture,  fr.  χεξαω. 

Κζαμζν,  πς,  vj,  cabbage,  brassica—  χξχμζι- 
hov,  a  small  cabbage  or  colewort. 

χζαμζος,  v>,  ov,  dry,  sweet,  απο  χραμζοτατου 
ς-οματος,  from  the  most  delicate  mouth, 
the  most  mealy-mouthed,  Equit.  536. 

KPA2,  or  χςαας,  ατός,  το,  by  sync,  from 
χε^ας,  a  horn,  head,  II.  y.  326.  |.  177.  it  is 
also  called  χαξα,  χάννου,  χαξηαζ,  xaoyi. 

χ^ανάος,  π,  ov,  craggy,  rugged,  Π.  y.  201. 

χοχναα,  the  city  or  citadel  of  Athens. 

K^xvxy),  πς,  «j,  a  city  of  Attica  near  the  pro- 
montory of  Sunium,  Helena,  1689. 

χξανειος,  a,  ov,  χζανιος,  horned,  hard — made 
of  the  cherry-tree,  H.  Merc.  457. 

χξχνεια,  ας,  h  scil.  υλπ,  the  wild  cherry- 
tree,  so  called  from  its  hardness,  cornus, 
II.  π.  767.  also  a  spear  made  of  this  tree. 
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κζοΜίοι;  ου,  το,  the  horned  or  hard  part  of 
the  head,  i.  e.  the  scull,  cranium,  Mat.  27. 
33. — a  cup  of  horn. 

κξάνος,  εος,  to,  a  helmet,  Ε.  Supp.  318. 

κξανοποιος,  ου,  6,  a  helmet-maker — κξανο- 
ποιεω,  I  make  helmets,  Ranae,  1050. 

Κξαντγΐξ,  ήξος — κξαντνις,  ου  —  xQxi/τωξ,  ο^ος,  6, 
an  executor,  ratifier,  ruler,  Lye.  305.  Andr. 
507.— a  grinder,  Lye.  833.  χ^αινω. 

Κξχσις,  εως,  ή,  a  mixture,  crasis,  fr.  κεραω. 

Κξχσπεΰον,  ου,  to,  the  head  of  a  garment 
which  is  towards  the  ground,  χςας,  πείον, 
hem,  border,  fimbria,  Mat.  9.  20. — head- 
land, verge,  bottom,  E.  4.  6.  8. 

χρ_ασπε}>οο),  f.  ωσω,  I  hem,  Ion.  1423. 

κζχταζολος,  op,  head-crushing,  massy,  Bacch. 
1094.  rather  κ,ζατηζολος,  flung  with  force, 
fr.  κξχτος,  βα7\\ω. 

Κςοίτγιξ,  (penult,  long)  Ion.  kpy]ty\p,  ηρος,  6, 
(fr.  κεξχω)  a  large  cup,  a  goblet,  11.  a.  598. 
κςατηξ  νηφάλιος,  a  sober  cup,  the  feast  of 
reason,  Plut.  6.  594. 

χξατγίξίξω,  I  hand  about  the  cup,  pour  water 
upon  when  initiating  a  person,  Dem.  313. 16. 

ΚΡΑΤΟΣ,  εος,  (penult,  short)  to,  or  καρτος, 
strength,  force,  might,  κχτχ  χςατος,  by 
force — power,  dominion,  sovereignty — su- 
periority, victory,  II.  /.  254.  ξ.  623.  καρτος 
α,ζΐζοι,  sc.  χατα,  the  best  in  strength,  the 
strongest,  Od.  y.  370.  χαζτος  ts  βιητε,  su- 
periority and  might,  superior  might,  ζ.  197. 
χατα  το  χξατος  της  Ιοξγις  αυτού,  according 
to  the  might  of  his  glory,  his  sovereign 
glory  or  glorious  majesty,  Coloss.  1.  11. 
χατα  tyiu  ενεξγειαν  του  χζατους  τνις  ισχ,υος 
αυτού,  Ephes.  1.  19,  according  to  the  energy 
of  his  superior  power,  ποιειν  κράτος,  to  ex- 
ert or  display  his  strength,  Ps.  118.  16.  h. 
the  comp.  χξεισσων,  and  the  sup.  κ^χτιςος. 

κραταιός,  a,  ov,  strong,  mighty,  1  Pet.  5.  6. 
Od.  σ.  381.  furious,  Polyb.  2.  69.  8. 

κηαταιως,  adv.  mightily. 

χξαταιγυαλος,  ου,  strong  breast-plate,  a 
breast-plate  having  strong  cavity,  II.  r.  361. 

χξχταιλεως,  rendered  strong  with  stones, 
paved  hard,  E.  Elect.  534.  Άαας. 

κζαταιπίδος,  ov,  paved  or  covered  with  flags, 
Od.  ψ.  46.  —  κξατχιπουζ,  οΰος,  6,  η,  strong- 
or  sound-footed,  lusty,  Olym.  13.  11 4. 

χζαταιοω,  f.  ωσω,  I  render  strong,  strengthen, 
Ephes.  3.  16. — prevail  over,  Ps.  102.  1 1. 

κζαταιςινος,  ου,  ό,  η,  having  a  hard  skin,  pro- 
tected by  a  hard  covering,  Herod.  1.  47. 
ρινός. 

χ,ξαταιοτϊΐς,  ^τος — κξαταιωσις,  ιος,  firmness, 
strengthening — χξαταιωμα,  firmament. 

κ,ζχτίξος,  or  καρτίζος,  a,  ov,  superior  in 
strength,  strong,  mighty — brave,  II.  δ.  401. 
— harsh,  stern,  II.  a.  25.  violent,  ω.  212. 
προς  το  καζτ~ξον,  by  violence  or  harshness, 
Prom.  212. — χ,ξχτεξως,  adv.  strongly,  firm- 
ly—sternly,  II.  Θ.  29.  boldly. 
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κζχτίξχιχμνις,  ου,  ο,  mighty  in  battle,  brave» 
Isthm.  6.  55.  αιχμγι. 

χςατεζοόϋμος,  καξτεροβυμος,  ου,  strong  in. 
mind,  resolute,  II.  v.  350.  Od.  φ.  25. 

χξατε^οφζων,  χαρτε^οφξων,  όνος,  strong  in 
mind,  resolute  — fierce,  11.  κ.  184. 

κξατϊξωνυξ.  νχος,  having  strong  hoofs,  able- 
footed,  11.  s.  329.  ovv%. 

χξχτευται,  ων,  ot,  the  iron  bars  on  each  side 
of  the  fire  which  supported  the  spit,  the 
jack,  II.  ;.  214.  fr.  χξατευω. 

κςατεω,  f.  ησω,  I  have  absolute  power  over, 
am  master  of,  I  take  a  firm  hold  of,  grasp, 
seize,  Π.  4.  4.  2. — keep  in,  contain,  E.  2. 
3.  18.  p.  97. — obtain  the  victorv,  prevail, 
Π.  3.  1.  6. — domineer  over,  II.  a.  288. — 
have  power  or  ascendancy  among,  Od.  λ* 
484. — am  in  power,  rule,  flourish,  Septem, 
191.  κξχτίίΐ  Αγγείων,  he  has  absolute  power 
over  the  Argives  as  being  their  king ;  and 
this  differs  from  the  next  clause,  which  says 
that  the  Greeks  obeyed  him,  which  means 
that  as  a  general  he  commanded  all  the 
Achaeans,  II.  a.  79.  χρατεομαι,  I  am  over- 
powered, am  held  under  subjection,  re- 
strained, Luke  24.  16.  imp.  κξατει,  for  εκξα- 
τιι,  surpassed,  Pyth.  436.  χςατεσχεν,  for 
χρατεεσχεν,  and  this  for  εχξχτει,  prevailed, 
Nem.  3.  90. 

χξατΥίσιμάχος,  ου,  he  who  prevails  in  battle, 
victorious,  Pyth.  9.  150.  μαχ,η. 

χξατΥΐσί'ΤΓους,  υΐος,  6,  strong-footed,  victorious 
in  the  race,  Pyth.  10.  23. 

ζζατΥίσιππος,  ου,  6,  η,  drawn  by  victorious 
horses,  Nem.  9.  8. 

χρχτιςος,  y,  ov,  (sup.  of  αγαόος,  rather  of 
χςατος)  strongest,  bravest,  best,  most  ex- 
cellent or  powerful,  11.  a.  266. — most  se- 
vere, II.  ζ.  185. — κ,ξατις-α,  adverbially,  in 
the  best  manner,  most  excellently,  xqx- 
Ttrov,  sc.  εςι,  it  is  best,  Od.  μ.  1 20. 

χ-ζατίζ-ευω,  f.  ευσω,  I  excel,  surpass  others  in 
strength  or  valour,  Απ.  1.4.  14.  χ^ατιςευων 
κατ  όμμα,  Trach.  103,  surpassing  others 
in  sight. 

κρατυς,  εΐα,  υ,  one  who  gains  his  end  by 
cunning,  crafty,  potent,  II.  π.  181. 

κξατϋνω,  f.  ύνω,  I  render  strong,  strengthen, 
establish — enforce,  Prom.  103. 
Κζαυ*/γι,  νις,  ή,  clamour,  cry,  from  κξαζω. 

κραυγάζω,  I  cry,  clamour,  Mat.  12.  19. 
κξαγανομαι,  I  shout,  cry,  Herod.  1.  111. 
Κξαυξος,  a,  ov,  dry,  crusty,   like  a  horn,  fr. 
κΐξας.  κ^αυροτερος,  more  dry.  hence  κρ^αυ- 
ςοω,  I  make  dry.  εκξαυζωόη,   was  parched, 
incrustated — I  harden,  see  Lex.  Plat. 
KPEA2,  gem  κρέατος,  χρεαος,   contr.  χρεως, 
Ion.  κρτ,ς,  το,  flesh,  a  piece  of  flesh,  meat. 
χρειών  (for  χξεατων)  εξατιζων,   II.  λ.  550, 
longing  for  flesh,  hence  caro. 
κζεαγζα,  ας,  jj,  an  instrument  to  raise  meat 
— a  flesh-hcok,  harpoon,  εγείζω. 
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χζεαίιον,  a  morsel  of  meat,  Plut.  227. 

χξειοΰοκος,  or  χξεηύοχος,  a  dish  or  trough  to 
receive  meat,  δέχομαι. 

χξείον,  ου,  το,  a  kitchen  table  or  board  to  lay 
meat  upon,  and  to  carve  it,  U.  /.  206. 

χοίονομος,  ου,  a  carver,  mangier,  Cycl.  244. 

χςεονομεω,  f.  γ,σω,  I  divide  or  distribute  the 
flesh,  Lev.  8.  19.  Luc.  1.  203.  carve.  νψ.α. 

χρεονομιχ,  ας,  jj,  caning,  Luc.  1.  189. 

χρεοπο^ιχος,  η,  ov,  used  for  sealing  meat,  Plut. 
8.  546.  —  χρίωπωΛιον,  ου,  το,  a  place  to  sell 
flesh,  sham'Lles,  Plut.  7.  122. 

χ,ρεοτομεω,  f.  ησω,  I  cut  the  flesh,  divide. 

χρεουργεω,  f.  τρω,  dress  meat,  Luc.  3.  488. 

■χρεου^/ια,  ας,  ν),  flesh-cutting,  mangling, 
slaughter,  Luc.  2.  298. 

χ,οίουογηοον,  adv.  piece-meal,  Herod.  3.  13. 

χ,ξ=ωΙπ;,  ες,  sac,  fleshy,  full  of  flesh,  corpu- 
lent, το  χζεωίες,  the  fleshy  part. 

χξεωφαγος,  carnivorous,  Herod.  4.  186. 

χξίωφαγεω,  I  live  on  flesh,  Polyb.  2.  17.  10. 

χρεωφα^/ια,  the  use  of  flesh,  Plut.  6.  500. 

Κζεισσων,  Att.  χοεπτων,  (for  χξατειων)  Ion. 
χξεσσων,  ov,  όνος,  comp.  of  χξατυς,  more 
mighty,  better — too  powerful,  II.  a.  80. — 
superior,  more  excellent. 

χζεισσοτεχνος,  ov,  χρασσοτεχνων  ομμάτων 
ε•7Γλαγχ,ύ-/ι,  Septem,  790,  he  (CEdipus)  wan- 
dered from  his  eyes  better  than  his  chil- 
dren, i.  e.  he  deprived  himself  of  those  eyes 
which  were  better  and  more  faithful  to 
him  than  his  sons,  who  robbed  him  of  his 
home  and  caused  him  to  wander. 

Kpsivv,  οντος,  ο,  ruling,  a  king,  Od.  /.  2.  part, 
of  the  obsolete  χρεω,  or  χρειω,  I  rule. 

ΚΡΕΚΩ,  f.  ξω,  I  make  a  sharp  or  harsh 
sound,  I  rattle,  Aves,  773.  hence  creak, 
croak — play  the  flute,  scrape,  683. 

χρεγμος,  ου,  6,  a  shrill  or  harsh  sound,  twang, 
Apoll.  4.  909. 

χρζχτος,  r„  ov,  shrill,  sharp,  Choeph.  820. 

χζίζ,  εχος,  i),  an  Egyptian  bird  with  a  sharp 
serrated  bill,  Aves,  1137.  The  sight  of  it 
was  ominous  to  persons  newly  married,  see 
the  Schol.  on  Lye.  513. 

χοεκχΰίον,  ου,  repercussion  of  the  sound  in  a 
high-raised  hall,  echo,  Vespas,  1210. 

ΚΡΕΜΑΩ,  f.  άσω,  I  cause  to  hang,  suspend, 
II.  β.  19.  Acts  5.  30. — χρεμαομχι,  f.  ασομαι, 
aor.  εχρεμασΰγιν — χοεμαμχι,  imp.  εχρεμά- 
μ«ν,  I  "suspend  myself,  am  suspended,  I 
hang,  Acts  28.  4. — depend,  Mat.  22.  4. 
εχ^μασο,  ao,  ω,  thou  hast  suspended,  didst 
hang,  II.  o.  18. — χξτιμναο),  χξ-ημρΥΐμι,  I  hang 
over  a  precipice,  suspend,  weigh  anchor, 
Pyth.4.43.  χοΥιμνοίμα-ι,  I  precipitate  myself. 

χοίμχβξχ,  ας,  sj,  a  basket  or  cupboard  hung 
up  to  keep  provisions  in,  Nub.  218. 

χρίμαςος,  ov,  hung  up,  suspended,  scil.  the 
sails  or  tackle  of  a  ship,  O.  8.  12. 

Κξ-μζοίλον,  ου,  το,  a  tambourine. 

χοί^οίλιζύ),  I  play  on  the  tambourine. 
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χρεμΖχ\ιαςυς,  νος,  η,  its  sound. 

χο=ο%^οτοζ,  χζεοζοτος,  or  χζεοζοξος,  ου,  6,  ή, 
feeding  on  flesh,  Μ.  Supp.  295.  i'r.  χςεας. 

χξεωχοττεω,  I  cut  the  flesh,  mangle  the  limbs, 
Cycl.  358.  Pers.  463.  χοπτω. 

Κοίων,  οντοζ,  6,  a  king  of  Thebes,  from  χρεω, 
I  rule—  Κοεοντειος,  χ,ον,  of  Creon  — K^«oy- 
τιχ^ς,  ου,  ο,  son  of  Creon — Κρζοντις,  ί^ος, 
ν),  daughter  of  Creon. 

Κξηγνος,  ov,  (χηςι  ηδύς)  dear  or  welcome  to 
the  heart,  agreeable,  το.  xprr/vov,  that  which 
is  agreeable,  II.  a.  106. 

Κ^ίμνον,  ου,  το,  a  bandage  for  the  head. 
κχο,η,  Ιεμ,χ,  a  fillet,  night-cap,  II.  χ.  470. — 
coping,  battlements,  II.  ττ.  100. 

χρτιβμος,  ου,  ο,  an  oyster,  Lye.  238. 

KPHMX02,  ου,  a  high  rock,  fr.  χξεμχω,  a 
precipice,  χατα  του  χξπμνου,  down  the 
steep  rock,  Mat.  8.  32. — χοημνοι,  banks, 
the  shore,  Olym.  3.  39. 

κρνιμνιξα,  I  cast  over  a  steep  rock,  plunge, 
precipitate,  2  Mace.  6.  10.  Plut.  6.  15. 

χξΥ,μνοΖά,της,  ου,  ό,  walking  over  rocks. 

χρ-ημνο-οιος,  ου,  6,  one  who  produced  harsh 
high-towering  words,  Nubes,  1370. 

χργ,μνοτγ,ς,  steepness,  2  Mace.  10.  34. 

χζίημνωΰϊΐς,  ες,  εος,  craggy  island. 

ΚΡΗΝΗ,  τις,  ij,  a  fountain,  Od.  £  291.  also 
called  χοουνος,  a  well,  fr.  χχξνι,  or  χχογ>νον. 
To  this  Horace  alludes  when  he  says  caput 
aquae,  for  a  fountain,  lib.  1.  Od.  1. 

χοΥινις,  Χοός,  ν),  a  small  fountain,  Hipp.  208. 

κο•/<να7ος,  a,  ov — χξ^νιχόίς,  ων,  or  χοηνιΰες,  χι, 
of  a  fountain,  χξγ,νχ7χι,  fountain  nymphs, 
Od.  p.  240.  Theo.  1.  22. 

χργ\νοω,  Ιιχχο-ηνοω,  f.  ωσω,  I  cause  to  flow  or 
overflow,  fill,  Thee.  7.  1 54. 

Κρήτης,  ΐίος,  τ),  a  sort  of  shoe  used  by  the 
military,  hence  the  soldiery  were  called 
χρνπϊδες,  Theo.  1 5.  6. — foundation,  basis, 
Pyth.  4.  245. — the  bank  of  a  river. 

χοηπιίωμχ,  ατός,  foundation,  Ezek.  43.  15. 

Κξης,  ijroc,  Acharn.  759,  for  χοεχς,  flesh. 

ΚξΥ,σεξα,  ας,  ν),  a  sieve,  Eccles.  983.  bolting- 
cloth,  a  covering  or  wrapper. 

Kpyity}o}  τίξος,  ο,  a  bowl,  crater,  κεξχω. 

ΚΡΗΤΗ,  πς,  sj,  Crete,  a  celebrated  island 
now  called  Candia.  see  Od.  τ.  124. — Κξν- 
τ-ηθεν,  from  Crete. 

Κογις,  ν)τος,  6,  a  Cretan,  οι  Κςητες,  Κξηταεες, 
the  Cretans,  Call.  3.  205. 

χ.ξΥ,σφυγετυν,  ου,  to,  a  refuge  from  Cretan 
barbarity,  asylum,  (Herod.  8.  51.)  from  im- 
molation like  that  of  the  Minotaur.  The 
consequences  of  the  menaced  invasion  by 
the  Persians,  seem  to  have  been  thus  de- 
signated by  the  oracle,  when  commanding 
the  inhabitants  of  Athens  to  seek  refuge  in 
their  ships. 

ΚοΥ,ταϊος,Κ^Υίσιος,  Κογισσο:,  ΚοΥίτΊχος, belong- 
ing to  Crete,  Cretan — χργ\τ\χον,  ου,  το,  a 
Cretan  robe,  Thesm.  737.  being  thin  and 
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delicate,  as  made  of  silk  or  gauze,  sec  Ju- 

ven.  Sat.  2. 
χξητϊχως,  adv.  Cretan-like,  Eccles.  1 157. 
κξϊΐτιζω,  f.  Ίσο,  I  imitate  the  Cretans,  lie. 

ττξο;  Κξήτχ;  χξγιτίζων,  practising  their  own 

arts  on  theCretans,  deceiving  the  deceivers, 

Pint.  2.  292.  Tit.  2.  12. 
χξητπμος,  ov,  a  stratagem,  Plut.  2.  297. 
ΚξΐΖάι/oc,  fr.  χ.οϊ  βχννος,  a  barley  kiln,  an 

oven. -hence  xf/oseWT>j?,  ov,  6,  a  loaf  baked 

in  an  oven,  Acharn.  87.  1 122. 
χηβχνωτος,  ov,  a  loaf,  Plutus,  765. 


Κςιξω, 


f.  &ω,  I  squeak,  creek,  crack, 


II.  cr.  470. — I  gnash  with  the  teeth,  p.  m. 
KnoiyoTic,  gnashing,  Aves,  1520. — hence 
χοιγμυς,  or  χζίσμος,  ov,  χξίγϊΐ,ης,  a  squeak 
ing  or  cracking  noise,  shriek,  squall. 
ΚΡΙΘΗ,  ης,  jj,  barley,  by  apocope  χζϊ,  II.  t. 
196.  hordemn — χο;&ϊνος,  η,  ov,  χ^ιΰωίης,ίος, 
made  of  barley,  χ^-ονς  x^Sivovc,  barley- 
loaves,  John  6.  9.  χξΐύ+νος  οίνος,  barley  wine, 
i.  e.  ale,  beer,  ζϊ/ύοο. 

χζΐθχω,  or  κζΐΰια,ω,  I  i'eeay  fatten  with  barley. 
κξΐύύό»  ποϊΚος.  barley-fed  colt,  Agam.  1657. 
— labour  under  indigestion,  am  broken- 
winded. 

κ'ξ/ΰίχσις,  ιως,  q,  a  disorder  in  horses,  the 
being  broken-winded,  Is-.  4.  2.  see  Sturz. 

x^tuthiov,  ov,  small  barley,  or  a  little  barley. 

κζίΡο'Λογο:,  ov,  -o,  a  collector  of  barley,  a 
tithe-gatherer  for  ottering,  Plut.  7.  173. 

χζΐύοτ^χγος,  χ^βοφχγος,  ov,  a  barle} -eater, 
barley-pecker,  i.  e.  a  bird,  Aves,  232. 

χξίθοφχ'/ιχ,  etc,  eating  barley,  a  military  pu-  l 
nishment,  Polyb.  6.  38.  4. 

Κξΐχτ,,  r,c,  the  cross  thread  in  a  web,  perhaps 
for  χ,ξοκ/i,  Herod.  2.  35. 

Κξ/κος,  by  transp,  χΐζχος,  ov,  6.  a  ring,  II.  ω. 
272.  circle— any  circular  space,  the  circus 
— a  hawk,  probably  from  its  circular  mo- 
tion. Ϊ6ξκξ,  II,  £.  757."  h.  κ;ςκοω,  f.  ωσω,  I 
clasp,  brace  with  a  ring,  Prom.  74. 

χο/χοζώης,  sc,  εος,  or  χςιχωοης,  having  the 
form  of  a  ring,  annular,  Plut.  9.  479. 

Κξϊμ,νοι/,  ov,  το,  coarse  barley-meal,  fr.  κς7. 

χς/μνωΐηζ,  tog,  like  barley-meal,  u  κχι  κζϊμ- 
νωο\ΐή  χχτχνιφοι,  Nubes,  962,  though  it 
might  snow  thick  as  barley-meal. 

Kpivov,  ov,  το,  or  χ^ινος,  eoc,  a  lily,  lilium, 
Mat.  6.  28.  Herod.  2.  92.— χοινϊνος,  η,  ov, 
ficil.  μ,νξον,  ointment  of  lily,  Polyb.  31.  4. 

Κ.ΡΙΝΏ,  f.  foco,  aor.  ixpjvx,  p.  χίκζίκχ,  I  se- 
parate, (by  transp.  fr.  Heb.  "CO,  νχχχς)  se- 
parate as  an  object  of  choice,  select,  prefer, 
II.  x.  S09.  Rom.  14.*5. — separate  for  battle, 
distribute,  distinguish.  Ιίχχωξίζω,  β.  362. —  } 
judge,  deem,  pronounce,  pass  a  judgement  j 
upon,  John  7.  24.  Mat.  7.   1. — condemn,! 
punish,  opp.  to  σώζω,  John  3.  17. — decide,  I 
decree,  determine,  Acts  3.  13.— interpret,  I 
Herod,  l.  120. — interrogate,  χζίνομχι,  lam 
judged,    condemned — decreed — I    distin- 
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guish  myself  in  battle,\.  e.  fig'it  strenuously, 
11.  β.  385.  aor.  1.  m.  sxpivxto,  he  selected, 
Od.  δ.  778.—  interpreted,  11.  t.  150.  χςίνχσ- 
ύων,  for  χζίνχσύωσχν,  let  them  choose,  Od. 
S.  36. — dispute,  contend,  Nnbes,  66.  per. 
χίκξΊτχι,  is  ascertained,  Olym.  2.  56.  tried, 
decreed,  aor.  1.  χοιύ-v,  for  -χ^ιβησχν,  they 
were  distinguished,  Pyth.  4.  300.  ίκξίνΰ/,ν 
is  also  used,  χξίνθϊντκ,  chosen,  II.  v.  129. 
κζϊμχ,  χτος,  to,  judgement,  Mat.  7.  2. — pu- 
nishment, Mat.  23.  14. — litigation,  dispute, 
1  Cor.  6.  7.  hence  crimen,  and  crime. 

χρϊσις,  ίως,  «j,  judgement — trial,  decision, 
frach.  270.  controversy.  iEsch.  c.  Ctes.  1. 
— punishment,Mat.23. 33. — justice,  equity, 
23.  23. — thing  decreed,  a  decree,  the  Go- 
spel as  decreed  by  God,  Mat.  12.  18.  hence 
crisis,  the  critical  moment. 

χξΐτ/>ς,  ov,  6,  a  minister  of  justice,  judge,  um- 
pire, Απ.  2.  8.  5.  Luke  12.  58. 

χξ/τϊχος,  η,  ov,  also  κξίσϊμος,  ov,  capable  of 
judging,  having  the  power  of  discerning, 
Heb.  4.  12. — critical,  judicious. 

χζίτΥ,οιον,  ov,  το,  a  judgement-seat,  tribunal 
— a  standard  to  judge  by,  criterion — χςίτη- 
(>tx,  the  organs,  the  senses. 

xo/toc,  ov,  tried,  excellent,  11.  j?.  434. 

ΚΡΙΟΣ,  ov,  6,  a  ram,  aries,  fr.  χίξχς — a  bat- 
tering-ram—  one  of  the  twelve  signs  of  the 
zodiac  answering  to  March,  Aratus,  225. 
χξίοι,  horned  animals,  goats,  bullocks,  Ezek. 
34.  22. — chiefs,  Ps.  28.  1. 

χοιοχοπίο),  I  batter,  Polyb.  1 .  42.  9. 

χξίοπξοσωπος,  ου,  having  the  face  of  a  ram. 

Κξίσχξχνχ,  ων,  τχ,  a  desk,  scrininm. 

Κισσός,  for  χιψος,  or  σχίξρος,  a  hard  swelling 
in  the  joints,  varicated,  W.  1.  5. 

Κοοναινω,  I  stamp,  (from  χξονω)  prance,  IK 
ζ.  507.  said  of  a  spirited  horse. 

Κξοκνι,  ης,  ί],  and  χξοχις,  ihog,  ή,  also  χςοξ, 
okoc,  j;,  the  cross  thread  in  the  warp  of  a 
weaver's  loom,  the  woof  ofa  web,  subtegmen, 
from  χξίχω,  the  action  of  the  shuttle,  hence 
called  xipxig,  for  χξίχις,  lies.  e.  536*  —  xpo- 
K»t,  the  pebbles  on  the  shore,  from  xqskuv, 
to  rattle,  Lye.  874. 

Kooxohsftog,  ov,  6,  a  crocodile,  lizard,  kqokq- 
ΰίΐλος  χίξσχίος,  the  land  tortoise. 

KP0K02,  6,  xqoxov,  ov,  crocus,  saffron,  II. 
ξ.  348. — χ^οχίος,  χ,  ov — χζοκϊνος — χζοχοείς, 
ίσσχ,  ίν,  of  a  saffron  colour,  yellow,  χςοχίον 
ϊιμ,χ,  saffron  garment,  Pyth.  4.  413,Theo. 
1.  31.  χζοχινον  μνξον,  ointment,  or  oil  of 
crocus,  Polyb.  31.  4. 

χξοχιχς,  ov,  6,  a  yellow  cock,  Plut.  7.  479. 

χροχοζχπτος,  ov,  or  χ(>οκονχφ•/ίς,  saffron-co- 
loured, Persae,  662.  Agam.  1 130. 

κυοΥ.οττίπ'Κο:,  ov,  saffron-robed,  an  epithet  of 
Aurora,  ruddy,  11.  6.  1. 

χξοχωτος,  spangled  with  crocuses,  or  tinged 

with  saffron,  Nem.  1.  58.—  κςοκωτον,  a  rich 

silk  robe  of  yellow  worn  by  Bacchus,  or  bv 
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women  of  quality,  Lysist.  44.  hence  the 
proverb,  yu?.y  χξοχωτον  τεοιεουσχτο,  a  wea- 
sel has  dressed  himself  in  a  saffron  robe, 
i.  e.  a  worthless  person  is  invested  with 
honour. 

χροχωτοφορος,  ου,  ο,  wearing  a  saffron  robe. 

Κοομνον,  or  χοομμυον,  ου,  το,  an  onion. 

κςομμνοξνζεγμιχ,  xg,  q,  a  sharp  belch  caused 
by  onions,  onion-smell,  Pax,  528. 

ΚΡΟΝΟΣ,  ου,  o,  Saturn,  the  father  of  Jupi- 
ter and  husband  of  Rhea ;  a  personification 
of  eternal  time,  and  is  supposed  to  denote 
the  eternity  of  matter  out  of  which  all  bo- 
dies were  made — a  superannuated  fool. 
κοονος  τον  νουν,  a  Saturn  in  mind,  an  old 
dotard,  Vespa?,  1471. 

Κοοβιόης,  KpovIuv,  gen.  KoovTovog,  or  Kpovw- 
vog,  the  son  of  Saturn,  Jupiter.  Ζευς. 

χρονΊχος,  belonging  to  Saturn,  sprang  up  of 
old,  antiquated.  χοονίκχι  ywSfceu,  the  sen- 
timents of  a  dotard,  Pint.  581. 

χρρνιος,  antiquated,  Dem.  708.  1 S.  Kooviot 
νομοί,  the  laws  of  Saturn,  Call.  5.  100. 

χρονιππος,  ου,  an  old  stallion,  Nub.  1066. 

χρονο~λτηΡος,  ου,  6,  an  old  dotard.  Pint.  6.  44. 

Κοοσσχ,  r,g,  ή,  fr.  χοοσ/\,  a  lock  of  hair,  the 
temples  or  head,  the  top  of  a  wall,  coping. 

χζοσσχι,  ladders,  pinnacles,  II.  μ.  258. 

χζοσσος,  or  χρωσσος,  ου,  ο,  the  fringe,  border 
or  hem  of  a  garment,  Exod.  28.  24. 

χοουσωτος,  or  χοοσωτος,  ov,  fringed,  Lye.  1 102. 
—  κοοσσω-ro'j,  a  twisted  border,  fringe,  lace, 
wreath,  chain,  Ps.  44.  15. 

Κρόταφος,  ου,  6,  the  temples,  II.  υ.  397. 

KPOT02,  ου,  ό,  a  rattling  noise,  such  as  the 
elapping  of  hands,  plaudit,  A.  6.  I.  7. 

KooTxhog,  ου,  ό,  a  rattler,  Cycl.  10*. 

xpotxKov,  ου,  a  clatter,  rattle,  Nubes,  259. 

χροτχΚιζω,  f.  fee,  I  clatter,  make  a  rattling 
noise,  convey  away  with  great  speed  so  as 
to  cause  a  loud  rattling,  II.  >.  160. 

χροτεω,  f.  γ,σω,  1  clap,  applaud — Γ  rattle,  bang, 
A.  6.  1.5.  dragwith  a  rattling  noise, II.  o.453. 

χροτγ,μ,χ,  ατός,  το,  a  rattler,  Rhesus,  495. 

χςοτγ,σμος,  ου,  6,  banging,  Septem,  563. 

xooTriTog,  ov,  beaten,  banged,  Choeph.  426. 

xooToooovZog,  ου,  ο,  a  tumult  of  applause. 

Κρότων,  ovog,  o,  a  vermin  called  a  tike. 

Κξοτων,  ωνος,  vj,  a  city  of  Italy — Kpotovjix- 
TYjg,  ου,  ο,  native  of  Croton — Κξοτωνιάτις, 
ilog.  ' ,   Crotonian  land,  Lye.  1072. 

ΚΡΟΤΧΟΣ,  ου,  6,  a  copious  fountain,  a 
spring,  II.  d.  454.  a  torrent,  Pyth.  1.  49.  a 
stream  of  blood,  Hec.  568. 

χρουναίος,  ee,  ov,  of  a  fountain. 

χ,ξουννΰον,  adv.  like  a  fountain  or  torrent. 

χ,ρουνιζύ),  I  spout  as  from  a  fountain. 

χζουνισμος,  ου,  a  fountain,  rill,  xo.  259. 
κοουνοχυτοολΥιΡχΊον,ου,  το,  a  bubbling  pitcher, 

a  trifler,  Equit.  89.  χμτξα,  Ληρος. 
χζουνωμ,χ,  ατός,  stream  of  life,  the  veins. 
ΚΡΟΪΩ,  f,  σω,  I  beat,  knock  at  a  door,  Ec- 
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clee.  317. — strike  the  lyre — clap  the  hands, 
E.  Supp.  729.  beat,  row  back,   Polyb.  16. 

3.  8. — χρους-εον,   it  is  necessary  to  strike,  I 
must  knock,  Eccles.  981. 

χρουμα,  ατός,  το,  the  striking  of  an  instru- 
ment, the  sound  of  music,  Thesm.  120. 

χζουσις,  εωg,  η,  overreaching  by  noise,  the 
blustering  of  false  eloquence,  Nubes,  317. 
— musical  notes,  Polyb.  30.  13.  5. 

χρουσιογ,μεω,  I  stun  the  people,  Equit.  855. 
drown  with  noise,  i.  e.  deceive. 

χξου?ΐχος,  ου,  capable  of  striking,  a  hollow 
blustering  orator,  Equit.  1376. 

ΚΡΤΟΣ,  εog,  το,  χούμος,  ου,  6,  cold,  frost, 
ice,  Herod.  4.  28.  cruor.  χου-oog,  a,  ov,  cold, 
shivering,  II.  v.  48.  causing  the  blood  to 
freeze,  benumbing  woe  or  grief,  II.  ω.  524. 

χςυοεις,  εσσχ,  εν,  cold,  frigid — frightful,  Pyth. 

4.  129.  panic-striking,  II.  s.  740. 
κξυμα&Ίΐς,  ες,  εog,  icy,  Dionys.  780. 
χρυμοτ, ocYng,  εog,  frost-binding  boreas. 
χουτχΤ^ος,  ου,  6,  water  congealed,  ice,  II.  χ. 

152.  a  transparent  stone,  crystal,  ς-ελ'λω. 
χρυς-χλΛοτΓκξ,  ηγος,  or  χρυς-οιΚ^οπγ,χτος,   ov, 

fixed  by  frost,  frozen,  Septem,  501. 
χρυζ-χλΛίξω,  f.  "iou,  I  crystallize,   shine  like 

crystal,  Rev.  21.  11. 
χρυςχΚΎ,Ίνος,  n,  ov,  of  crystal,  crystalline. 


χςυωογις, 


<g,  iev,  calculated  to  freeze. 


ΚΡΤΙΙΤΩ,  (for  χουζτω)  f.  άω,  p.  χεχρΰφχ, 
aor.  2.  εχρρΊον,  I  cover,  protect,  U.  ξ.  373. 
—  cover  with  earth,  bury,  Pyth.  9.  142.— 
conceal,  hide — keep  concealed,  hold  in  ob- 
scurity, Olym.  7.  170.  χρυπτομχι,  I  hide 
myself,  lie  hid  — am  hidden  or  concealed. 
Coloss.  3.  3.  f.  χρυφω,  will  keep  concealed 
from,  Od.  o\  350.  aor.  1 .  χρυψεν,  for  εχουύ/εν, 
hid,  covered,  λ.  243.  imp.  χουπτασχε,  for 
χρυτττεσχεν,  and  this  for  έκρυπτε,  he  pro- 
tected, 11.  $.  272.  aor.  1.  pass,  χρυφθν,  for 
εχουφβ-α,  he  hid  himself,  II.  v.  405.  perf. 
pass.  inf.  χεχουφθχ,ι,  to  be  concealed,  lie 
buried,  Olym.  7.  105.  perf.  part,  χεχρυμμε- 
vog,  concealed,  secreted,  hidden,  Od.  ψ. 
110.  aor.  2.  pass,  εκξύζγι,  he  hid  himself, 
John  8.  59.  inf.  κςυζτινχί,  to  be  hid,  lie 
concealed,  .Mat.  5.  14. 

χουΖοα,  χουΖογ,ν,  adv.  secretly,  without  the 
knowledge,  II.  σ.  168.  opp.  to  φανεζως. 

χρυπτος,  yi,  ov,  hidden,  concealed,  secret,  εν 
τω  κρυφτώ,  in  secret,  privately,  scil.  χωρώ, 
Mat.  6.  4.  τα,  κρυπτά.,  the  secret  things, 
the  thoughts,  or  hidden  actions,  Rom.  2. 
16. — χρυτττοις,  adv.  in  secret,  secretly. 

χρυπτευω,  I  hide,  Bacch.  886.  χουτττευομα,ι, 
am  secretly  caught,  ensnared,  Helen.  548. 

χρυπτοώίος,  λ,  ov,  clandestine,  χρυτττχοιγι  φι- 
λοτγις,  secret  intrigue,  II.  ξ.  16. 

xpynTiog,  cc,  ov,  hidden,  χρυπτιχ,  ων,  τα,  se- 
cret measures,  Plut.  1.  224. 

κρυφός,  so;,  το,  concealment,  Olym.  2. 
177. 
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χςυφιος,  χξυφαίος,  a,  οα,  concealed,  Isthm.  U 

97.  Ajax,  909.  secret,  Nem.  8.  44. 
χξυφιον,  κξυφιως,  adv.  secretly,  latently,  Pyth. 

1.  162. — χ^υφα,  Dor.  χξυφα,  χξυφηίον,&άν. 

secretly,  underhand,  opp.  to  αμφαΰον,  Od. 

&  330.  Olym.  1.  75. 
χξυφη,  ης,  η,  concealment.  εν  χξυφνΐ,  in  se- 
cret, clandestinely,  Ps.  138.  14.  Ruth  3.  7. 

— χζυφνί,  adverbially,  secretly,  underhand. 

Τ^αθοα,  Ephes.  5.  12. 
χξυ-J/ic,  εως,  concealment — χςυψίνους,  ου,  ο, 

one  who  conceals  his  mind,  a  dissembler. 
Κοωζύλος,  ου,  ο,  hair  braided,  Vespae,  1 259. 

A.  5.  4.  6.  a  lock  or  curl,  Thuc.  1.  6. 
κ,ξωζυλωοΎις,  so;,  braided,  curling  like  hair. 
Κςωζω,  f.  %a,  I  croak,  crow,  caw  like  a  raven, 

Aves,  2. — utter  with  a  hoarse  voice,  Plut. 

369.  fr.  χοξαξ,  for  χοξαζω. 
χξωγμος,  ου,  ό,  croaking,  cawing. 
Κξωσσος,  ου,  ο,  a  bucket,  cruse,  Theo.  13.  46. 
KTEI2,  ενός,  6,  a  comb,  Call.  5.  31. 
χτενιον,  ου,  a  small  comb,  Luc.  3.  1 15. 
χτενίζω,  f.  Ίαω,  I  comb,  dress,  Hipp.  1174. 

χτενίζομαι,  I  comb  myself,  Plut.  8.  459. 
Κτεξεα,  ων,  τα,  incense  burnt  in  honour  of 
the  dead,  funeral  honours,  II.  a.  38.  Od.  e. 
311.  Heb.  1Op — χτεζιζω,  f.  ϊσω,  Att.  χτεξίω 
— κπζίϊζω,  f.  ιξ,ω,  I  burn  incense  in  honour 
of  the  dead,  perform  the  funeral  rites,  ho- 
nour with  funeral  games,  II.  -ψ.  646. 
KTAfl,  f.  Υ,σω,  I  kill,  slay,  f.  χτησομεν,  by  ex- 
cluding o,  and  changing  «  into  ε,  χτεομεν, 
we  will  slay,  Od.  χ.  216. — χττιμι,  inf.  χτα- 
ναι,  χταμεναι,  to  slaj',  II.  ε.  301.  pass,  χτασ- 
βχί,  to  be  slain,  II.  σ.  55S.  part.  χταμενος, 
slain,  slaughtered,  ε.  21.  imp.  εχταν,  for  έχ- 
τισαν, they  slew,  x.  526. 
χταομαι,  f.  ησομαι,  p.  εκτημαι,  or  χεχτΥΐμαι, 
I  secure  to  myself  the  goods  of  a  person 
slain,  I  take  possession  of,  acquire,  possess 
myself  of,  obtain,  εχτησθαι,  to  have  pos- 
sessed, 11.  ;.  402.  aor.  1.  m.  εκτίσω,  thou 
hast  acquired,  Od.  ω.  192.  hast  in  thy  pos- 
session, imp.  εχτεετο,  (from  the  Ion.  form 
χτεω)  for  εχτατο,  he  procured,  secured,  got, 
Herod.  8.  1 12. 
χτεινω,  ϊ.χτενω,  I  slay,  kill,  dispatch, butcher, 
fut.  χτευεει,  will  slay,  for  χτενεϊ,  he  will  slay, 
II.  %.  124.  inf.  χτενεΊν,  Ion.  χτενεειν,  about 
to  slay,  II.  v.  42.  imp.  χτεϊνον,  for  εχτεινον, 
they  killed,  Od.  f.  265.  aor.  1.  inf.  χτεΊναι, 
to  butcher,  destroy,  Od.  -ψ.  79.  imp.  Ion. 
χτεινεσχε,  for  εχτεινε,  he  slew,  II.  ω.  393. 
aor.  1.  εχτεινας,  thou  didst  kill,  ω.  500.  aor. 
2.  g/ίτάϋον,  I  slew,  Od.  -ψ.  393.  aor.  1.  pass. 
εχταθεν,  for  εχταθησαν,  they  were  slain,  Od. 
δ.  537.  χτεινομαι,  I  am  slain,  slay  for  myself. 
χτεάνον,  ου—χτεοίζ,  ccroc,,  possession,  pro- 
perty, Pyth.  1.  3.  Π.  e.  154. 
χτεατειςα,  ας,  mistress,  queen,  Agam.  364. 
χτεατιζω,  f.  Ισω,  bring  under  my  power,  xre- 
κτισσα,  ft)f  εχτεατισα,  secured,  II.  π.  57. 
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χ  r%'(A  α,  α.  ίο:,  το,  possession — χτήματα,  things 
possessed,  goods — a  person  possessed,  a 
slave,  or  vassal,  Med.  49. 

χτηνος,  εοζ,  το,  an  animal  possessed,  a  beast, 
Luke  10.  34.  plur.  χτηνεχ,  or  χτνν/ι,  cattle, 
Agam.  1 32. — χτ/ΐι/νΰον,  adv.  like  cattle,  He- 
rod. 4.  1 80.  promiscuously. 

χτηνωίνς,  beastly,  brutish,  Ps.  72.  22. 

χτιηνοτξοΦος,  ου,  6,  η,  a  feeder  of  cattle. 

χτ/ινοτξοφ/χ,  ας,  η,  the  breeding  of  cattle. 

χτησις,  tog,  η,  possession,  inheritance,  wealth, 
home,  II.  o.  663.  s.  158. 

χτησιος,  ου,  belonging  to  a  man.  χτησιον  βο- 
τον,  a  domestic  lamb,  Trach.  702.  — Jupiter 
as  the  disposer  of  property,  M.  Supp.  462. 

χττιτος,  y,  ov,  possessed,  capable  of  being  ac- 
quired, procurable,  II.  /.  407. 

χτητωζ,  οξος,  a  possessor,  Acts  4.  34. 

Κτιΰεος,  of  a  ferret,  χτΐ^εη  χυνε>ι,  a  helmet 
covered  with  a  ferret  skin,  11.  x.  335. 

ΚΤΙΖΩ, f.  ισω,  I  lay  the  foundation,  I  found, 
build,  aor.  1.  έχτισα»,  they  founded,  Od.  λ. 
262.  χτισσε,  for  έχτισε,  he  caused  to  be  in- 
habited, II.  υ.  216.  aor.  1.  m.  εχτισατο,  he 
instituted,  appointed  games,  Olym.  10.  30. 
— establish  a  colony  in,  occupy,  Herod.  4. 
178. — I  create,  form,  fashion,  Mark  13. 19. 
παζα  τον  χτισαντα,  Rom.  1.  25,  beyond, 
rather  than,  the  creator,  aor.  1.  pass,  were 
made,  appointed,  perf.  εχτΐζ-ui,  have  been 
made,  ordained,  Coloss.  1.  16. 

χτισίζ,  ιος,  η,  Att.  εως,  η,  establishment,  in- 
stitution, undertaking,  Olym.  13.   118. — 

formation,  creation,  creature,  Rom.  1.  20. 

— appointment,  authority,  1  Pet.  2.  1 3. 
χτίσμα,  ατός,  το,  a  thing  created,  produc- 
tion, 1  Tim.  4.  4.  creature,  Jam.  1.18. 
χτις-ης,  ου,  χτις-ωξ,  οοος,  6,  a  founder,  builder, 

creator,   1  Pet.  4.  19. — χτιςυς,  υος,  q,  es- 
tablishing of  a  colony,  Herod.  9.  97. 
χτιττις,  ου,  an  inhabitant,  Orest.  1621.  ζτιω. 
Κτι7\ος,  ου,  6,  a  ram,  the  chief  or  leader  of  a 

flock,  II.  y.  196.— one  who  goes  before  the 

rest,  prseitor,  Praetor  sacred  to  Venus, Pyth. 

2.  81.  a  priest. 
Κτ/λοώ»,  f.  ωσω,  I  act  as  a  ram,  cover,  εχτι- 

λωσαντο  τας  λοιπας  των  Αμαζόνων,  Herod. 

4.  114,  they  domesticated  the  rest  as  wives. 
Κτύπος,  ου,  ο,  a  loud  noise  as  the  effect  of 

a  blow,  fr.  τυπτω,  a  clap  of  thunder,  a  roar, 

crash,  II.  χ.  535.  —  χτυπεω,  f.  •ησω,  I  make  a 

roaring  noise,  utter  a  loud  crash,  II.  υ.  119. 

said  of  trees  falling,  aor.  2.  εχτν^ον^  he 

thundered,  U.  L  75. 
Κυαύος,  ου,  6,  a  cup— a  measure  containing 

nearly  two  ounces  avoirdupoise,  cyathus. 

χυαθοι,  cupping-glasses,  Pax,  541. 
χυαΰιζω,  I  pour  upon,  furnish  with  drink. 
KTAM02,  ου,  6,  (penult,  short)  a  bean,  faba 

— a  vote,  suffrage,  ballot,  Att.  1 .  2.  9. 
χυαμευτος,  ου,  appointed  by  the  bean,  bal- 
loted, Att.  1.  2.  57. 
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Kvxf/.?va,  Γ.  ivsa>>  I  choose  by  a  bean,  elect 
by  ballot,  Dem.  747.  3. 

χνχμ,ιχϊος,  χ,  ov,  having  the  size  of  a  bean. 

xvxfcirog,  ov,  balloted,  Plut.  8.  357. 

χ,υχμ,οτξωζ,  ayog,  a  bean-eater,  i.  c.  a  judge 
who  lived  on  the  gifts  he  received  for  ad- 
ministering justice,  Equit.  41. 

κνχμ,οφχγιχ,  xg,  bean-eating,  Luc.  2.  122. 

KTAN02,  ov,  0,  (penult,  short)  a  species  of 
metal,  probably  the  black  lead,  cassiterum 
being  the  white  lead,  II.  λ.  24. 

xvxvxiytg,  ϊοος.  q,  having  a  black  shield,  i.e. 
Minerva,  Olyin.  13.  100. 

xvxvxvy/ig,  sog, 'sky-bright,  Aves,.  1 389.  xvyY,.. 

xvxvtp&o'hog,  ov,  having  a  blue  forecastle. 
vxvg,  blue-beaked,  sc.  πξωξχ,  Ran.  1353. 

xvxvsog,  or  xvxvaog,  r„  ov,  glossy  blue,  dusky, 
Π.  υ.  188.  xvxvsxi  οφρν*ς,  dark  frowning 
eyebrows,  λ.  528,.  black,  ω.  94. 

χνχνιζω,  am  sky-blue,  Pint.  9.  543. 

xv xvouOYig,  tog,  sky-like,  azure,  dark. 

χνχνοπίξχ,  ης,  q,  having  blue  or  azure  feet, 
said  of  a  painted  table,  II.  >.  528.  πους. 

χνχνοπρωρος,  ov,  6,  or  χυχνοπ^ω^ιος,  ov,  hav- 
ing a  prow  dark  blue,  sc.  νχνς,  black- 
prowed,  II.  0.  693.  Od.  y.  299. 

χνχνοπτεξος,  ov,  raven-winged,  Hes.  x.  395. 

xvxvosofrog,  black-robed,  Bion.  1.  4. 

χνχν-οφ(>νς,  vog,  6,  tj,  having  dark  eyebrows. 

κνχνοχχιτϊΐς,  ov,  6,  or  χνχνοχχιτχ,  having 
black  locks,  azure-haired,  II.  0.  174. 

χνχνοχςοος,  ov; — κνχνοχξως,  ωτ.ος,  dark-co- 
loured, Helen.  1518.  black,  Phoenis.  319. 

χνχνωπις,  tooc,  #,  black-eyed,  Od.  μ,.  60. 

KvQx,  adv.  with  the  head  bent  downwards, 
fr.  κνπτω,  Equit.  346. 

Κνζίλχ,  ων,  τχ,  a  chain  of  mountains,  from 
the  Arabic  *72J,  gabal\  a  mountain. 

Κυζίλνι,  Κνζγ;λϊΐ,  KvZy&yi,  tic,  η,  Cybele,  or 
Rhea,  whose  rites  were  perfurmedon  moun- 
tains, Theo.  20.  43.  Anacr.  13. 

ΚΤΒΕΡΝΑΩ,  f.  ησω,  I  pilot,  steer  a  ship, 
Απ.  1.  7.  3. — govern,  direct,  χνζεξνχσθοιι, 
to  be  ruled  or  directed,  Π.  8.  8.  1 .  govern. 

χυζίξνΥίσις,  sag,'/),  steering, rule,  government, 
1  Cor.  12.  28.  Pyth.  10.  112. 

χ,ν^ίξνΥιττ,ς,  ov,  Of  κνζεςντητϊΐξ,  qpoc,  0,  a  pilot, 
governor,  Od.  d.  557. — χυΖίρν^τΊχος,  yi,  ov, 
of  a  pilot  or  governor.  κνζ>ίζνγ,τιχωτχτος, 
most  skilful  in  piloting  or  governing,  Απ. 
3.  3.  9.  χνζιοννιτιχχ  γζχμ,μ,χτχ*,  books  of 
navigation,  Plut.  9.  158. — xvQspVYiflxY,,  vg, 
η,  sc.  τίχνΥ},  the  art  of  piloting. 
ΚΤΒ0Σ,  ov,  6,  a  die,  cubus,  tessera,  seem- 
ingly from  rDp,  koba,  a  stew,  brothel,  Ά 
place  of  gambling  or  infamy.  The  ancients 
playedwith  three  dice,  each  had  six  sides, 
the  highest  having  six  points,  the  lowest 
one.  Both  of  these  were  winning  numbers, 
hence  the  proverb  concerning  those  who 
were  ambitious  or  lucky,  ij  τζίις  έ|  $j  τξας 
y.vQovg,  sc.  xvxopcx-reiv,  to  throw  three  sixes 
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or  three  aces,  cm  tv  πιπτονσι  oi  έαυς  κνζοι, 
the  dice  of  Jupiter  always  turn  up  well. 
The  holes  or  points  on  the  dice  were  called 
tpy:ju.xtx,  and  hence  a  dice-player  was 
called  τζΥ,μ^χης-Υΐς. 
xvZivc),  f.  ενσω,  I  play  with  dice,  gamble,  Απ. 

I.  2.  57.—  xv£sfx,ccg,  vj,  the  action  or  prac- 
tice of  playing  with  dice,  gambling — craft, 
Ephes.  4.  14.  πανονζγιχ,  the  latter  is  re- 
peated by  the  Apostle  to  explain  the  former, 
see  O.  1.  2. 

χνζίντγ)ζΐον,  ov,  το,  a  gaming-house- 
Kv&vr/ig,  ov,  o,  a  gambler,  E.  6.  3.  6. 
χν&κος,  j),  ov,  of  a  cube,  cubic  body,  i.  e.  a 

body  in  the  form  of  a  cube,  Plut.  8.  289. 

— χνζιχως,  adv.  like  a  cube,  7.  593. 
KTBH,  A?,  57,  a  head,  hence  caput,  and  xs- 

φχλΥΐ — xvta,  or  χνπτω,  I  bend  the  head — 

χνζγ,ζγι,  the  earth,  or  a  mountain  (Rhea) 

from  its  round  shape — χυζγβ,ο-g,  headlong, 

or  inspired  by  Rhea. 
κνμζχχος,  the  top  of  the  head. 
χνζπχω,  f.  ma,   I  tumble,  dive,   II.  π.  745. 

imp. xv  Z<rav,fore)cv£:g-&)v,p\migeu,l].  φ.  354.. 
χνζ{ϊ/ιο,  νΐζος,  σ,  a  tumbler,  diver.  χζνξντΥ,ζ,, 

II.  σ.  604.  π.  750. — xv*>i<rwigy  ιος,^)  tum- 
bling, diving,  Plut.  7.  579. 

ΚΤΔΘ2,  sog,  ro,  glory,  honour;  II.  x.  279.. 
— rank,  dignity — might,  preeminence,  a. 
405. — victory,  triumph,  s.  HSi — ornament, 
U.  1. 145. — boasting,. Nem.  8.  58.  reproach. 

χνοιων,  ov,  ovog,  or  χνΰί^εξος,  more  glorious, 
Alcest.  960.  Polyb.  3..  96.  7. 

χνίχζω,  I  reproach,  inveigh  against,  Ajax,. 
733.  aor.  1.  m.  ίχνίχσσχο,  thou  hast  assailed 
me  (Apoll.  1.  1337.)  with  evil  words. 

χνοχινω,  f.  χνω,  imp.  xvhxtvov,  for  ixvhxivov, 
treated  him  with  honour,  did  him  the  ho- 
nour of  waiting  upon  him,  II.  s.  448.  aor. 

I.  xvhvivev,  extolled,  exalted,  II.  -ψ.  793; 
inf.  xviyvxi,  to  render  illustrious,  Od. 
212. — xvhxvo,  signalise,  IL.-fj.  73.  imp.  exv- 
Ixvs,  he  gloried,  exulted,  II.  v.  42. 

χν^χΎΛμ,ος,  glorious,  illustrious,  II.  x.  16. 

χνΐιχνίίξος,  Yi,  ov,  consisting  of  distinguish 
chiefs,  11.  se.  490.  xvZixvti^xv  χγοξχν, 
assembly  of  nobles,  fr.  xvvjq. 

xvoixo),  I  j)ride,  exult  in,  11.  β.  579.  part,  xv- 
ο~ιχων,  χνοιων,  κυδιοων,  exulting. 

χνόΐμος,  xvlvog,  κνΰξος,  yi,  ov,  glorious,  il 
trious,  noble,  Hes.  s.  255.  II.  a.  184. 

xvhrog,  Yi,  ov,  super,  of  xvlog,  most  glorious 
most  renowned,  II.  x.  122. 

χνίοίίοπχω,  I  make  a  bustling  noise,  (fr.  xv- 
log,  Ιονπος)  utter  noisy  boasts,  raise  disturb- 
ance, Nubes,  6Γ6.  imp.  ίχνίοώοπχ,  a  bustle 
was  made,  Pax,  1 1 52. 

xvhoipog,  ov,  6,  a  tumult,  uproar,  din  of  battle, 

II.  λ.  538. — xvhoifAfa,  f.  Υίσα,  I  raise  a  tu- 
mult, throw  into  confusion,  II.  λ.  324.- 
strike  terror  into,  0.  1 36. 

Kvoa>v,  ωνβ;,  £,.a  city  of  Crete— Kvouveg,  av> 
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ο/,  people  of  Cy don— κυΖωνιος,  ee,  ovt  Cy- 
donian  apple,  Plut.  6.  523. 

Ky«<y,  f.  ησω,οτ  κυω,  f.  σω—κυισκω,  I  bear  in 
the  womb,  am  pregnant  with,  conceive.  II. 
τ.  117. — conceive  in  the  mind,  cherish, 
hatch,  Plut.  6.  550. — produce,  6.  398. 

κυτ,μχ,  κύμα,  ατός,  το,  fetus,  embryo» 

κυ^σις,  to:,  vj,  conception,  χυνσις  αρετές,  Plut. 
6.  7,  the  formation  of  virtue. 

Κυζικος,  ου,  η,  Κυζιχον,  ου,  a  city  of  Mysia 
— Κνζικηνοι,  the  people  of  Cyzicus. 

κυζικγι»ος,  ου,  ο,  a  gold  coin  worth  28  Attic 
drachmae,  Dem.  914.  A.  5.  6.  12. 

Kvt)r,o<oi,  ας,  if,  or  Κυόηξα,  ων,  τα,  an  island 
near  Crete,  now  called  Cerigo — κυθτ,ζοθεν, 
adv.  from  Cythere,  II.  o.  437.. 

KvufiPto;,  a,  ou,  Κυβ/ιοειος,  of  Cythere,  Cy- 
therean— Κυθψι»,  Venus^  Od.  d.  2&S. 

κυΟεςογαυλος,  ου,  6,  a  large  pot  or  laver, 
written  also  χυτξογ αυλός,  3  Reg.  7.  38. 

ΚΤΚΑΠ,  f.  νισω,  I  mix,  blend, "i Ι.  λ.  637- 
compound,  confound,  throw  into  confu- 
sion, disturb,  φ.  240.  κυχαομαι,  I  am  mixed, 
confounded,  worried,  Acharn.  707. — I  mix 
for  myself,  drink,  Pax,  1169.  κυκωμενος, 
rendered  turbid,  swollen,  said  of  a  river, 
II.  φ.  324.  aor.  1.  εκυκπσε,  she  mixed,  II.  λ. 
637.  part,  κυκοωντχ,  for  κυχωντι,  for  him 
mixing  the  rennet,  aor.  i.  pass,  κυκτ^σαν, 
for  εκυκ^θ/ισαν,  were  disordered,  II.  v.  189. 

κνζκχναω,  prepare  a  potion,  Thesm.  436. 

Kvx.ic.iV,  ωνος,  6,  a  mixture,  ace.  χυκειω,  for 
κυκεώνα,  potion,  refreshment,  II.  λ.  623. 

χυκηΟοον,  ου,  a  ladle,  a  turbulent  fellow. 

κνκτιαις,  ιος,  commotion. 

χυχνισιτεφοοί,  ου,  a  mixer  of  ashes,  a  quack, 
scavenger,  Ranae,  723. 

ΚΤΚΛ02,  ου,  ο,  κυχλον,  ου,  to,  wed  only  in 
the  plural,  κύκλοι,  any  round  figure,  circle, 
orb,  circumference—  any  round  thing,  the 
heaven,  wheel,  forum,  II.  σ.  504. — wall, 
windings,  K.  3.  6. — a  round  of  society,  as- 
sembly, Π.  7.  1.  16.  κυ-Λλω,  adverbially, 
round  about,  in  a  circle,  Od.  £>.  278. 

Κ.υκ'λάΙες,  ων,  at,  islands  in  the  iEgean  sea, 
Cyclades,  so  called  as  being  circular. 

κνκλεο),  f.  ma,  κυκλευω,  I  wheel,  carry  with 
wheels,  convey  in  a  cart  or  chariot,  II.  *. 
332. — turn  round,  circulate — round  a  pe- 
riod, ς-οίφω — wind,  coil  about  as  a  serpent, 
Plut.  5.  369. — κυκλεομαΐ,  κυκλευομαι,Ι  turn 
myself  about,  form  into  a  circle,  encompass, 
surround,  Herod.  8.  16.  Ranae,  1400. 

κυκλ-^ον,  κυκλοσε,  adv.  in  a  circle,  all  around, 
round  about,  U.  δ.  211. 

κύκλιος,  a,  ov,  or  κυκλικός,  y,  ov — κυκλοεις, 
tana,  εν,  circular,  in  the  form  of  a  circle — 
belonging  to  the  stage,  or  to  the  chorus, 
circling.  The  choral  musicians,  or  Dithy- 
rambic  poets,  were  called  κύκλιοι,  or  κυκ- 
λικοί, Luc.  2.  284.  Nubes,  332. 

ινκλιοοιοχο κοίλος,  ου,  6,  a  master  of  the  Cy- 


clic or  Dithyrambic  poetry,  Aves,  1403.  a 
strolling  writer  of  farces,  scriptor  Cyclicus, 
Hor.  de  art.  poet.  136. 

κυκλοζοζος,  ου,  ο,  one  who  maintains  himself 
with  circles,  figures  being  much  used  iu 
sorcery,  a  juggler,  Equit.  136. 

κυχλοζορεω,  I  declaim  as  a  juggler — roar  or 
sweep  away  as  a  torrent,  Acharn.  280. 

κυκλοειοΎ\ς,  ίος,  circular,  Plut.  10.  176. 

κυκλοθεν,  iu  a  circle,  around,  Rev.  4.  3. 

κυκλοποιεω,  I  draw  a  circle,  H.  7.  5.  3. 

κυκλοτίΡΥΐς,  ες,  εος,  circular,  round,  Ε.  4.  5. 
6.  rounded,  Herod.  4.  36. — κυκλοτεζως, 
adv.  in  a  circle,  circularly,  κυκλοτεζες, 
circle-like,  U.  δ.  124. 

κυκλοφορεομαι,  I  move  myself  in  a  circle, 
turn  round. 

κυκλοφορία,  ας,  revolution,  rotation. 

κυχλοφοξΥίτ'ίκος,  carried  in  a  circle. 

κυκλοφοξϊκως,  adv.  in  a  circle,  in  an  orbit. 

κυκλοω,  f.  ωσω,  I  draw  a  circle  round — en- 
circle, encompass,.  A.  1.  8..  9. — inclose, 
John  Γ0.  24.  κυκλοομαι,  I  am  surrounded,, 
besieged,  Heb.  11.  30.•—  put  myself  in  the 
form  of  a  circle,  invest,  E.  7.  2.  8. 

κύκλωμα,  ατός,  το — κυκλωσις,  ιος,  Att.  εως,  qr 
circuit,  circumference,  Cant.  2.  17. — rota- 
tion, the  motion  of  a  wheel — the  being 
surrounded,  Plut.  2.  752. — a  drum,  front 
its  roundness,  Bacc.  124. 

κυκλωτος,  ov,  circular,  Septem,  544. 

Κυκλω-ψ,  ωπος,  6,  a  Cyclops,  or  one-eyed 
monster,  Od.  t.  296.  ω4/ — κυκλωπιον,  ου,  a 
little  Cyclops,  Cycl.  265. — χυκλωττιος,  or 
κυκλώπειος,  a,  ov,  Cyclopean,  said  of  Argos- 
or  Mycene,  as  built  by  the  Cyclops,  Orest. 
954. — κνκλωπις,  iloc,  r„  sc.  yij,  country  of 
the  Cyclops,  Iphig.  T.  844. 

Κύκνος,  ου,  6,  a  swan,  cygnus,  II. .β.  460. — 
κύκνειος,  of  a  swan,  Polyb.  30.  4. 

Κυλιξ,  Uoc,  o,  a  cup,  tumbler,  Theo.  7.  70.. 

κυλιχεϊον,  ov,  το,. a  cupboard — κυλικιον,  or  *v— 
λισκιον,  ov,  το,  a  little  cup,  Acharn.  458. 

κυλιχ,νΥΐ,  ης,,  q,.  or  *,υλιγ,νιον+  ου,  το,  a  cup  or 
little  box  of  ointment,  Equit.  902. 

ΚΥΛΙΩ,  f.  ϊσω,  I  roll,  tumble— κυλίομαι,  S 
roll  myself,  Mark  9.  20.  aor.  l.  pass,  εκν^ 
λισόν,  tumbled,  fell  upon,  II.  ς.  99.  part. 
κυλισόϊΐς,  rolling  itself,  Anacr.  4. 

κυλϊσις,  ιος,  Att.  εως,  rn  rolling,  wrestling. 

κύλισμα,  ατός,  κυλις-ρα,  ας,  a  place  to  roll' 
in,  wallowing,  2  Pet.  2.  22.  Ιττ.  5.  3. 

κυλινΰω,  κυλινΰεω,  f.  ησω,  I  roll,  convey  by 
rolling,  transitively,  Od.  f.  315.  a.  162. — 
tumble,  cause  to  fall  with  violence,  devolve 
— heap  upon,  Plut.  2.  791. 

χυλιΆομχι,  χυλιρ^εομαι,  I  roll,  myself  down,, 
tumble,  U.  f.  411•.  κυλινίεται,  is  tumbling, 
impending  upon,  Od.  /3.  163. — I  hasten 
away,  scamper,  A.  5.  3.  2. — wallow  in, 
Plut.  6.  701. 

κυλινίνσις,  ιος,  v\,  rolling,  wallowing  with. 
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*,t/-?v/po£oc,  ον,  6,  a  roller,  cylinder. 

ζ,νλιυοςοειΖης,  εος,  cylindrical,  Pint.  9.  531. 

η,νΑιυΖζϊχως,  adv.  cylinder-like,  Plut.  8.  718. 

Κυ^ΛΥΐννι,  ν:,'/),  a  mountain  of  Arcadia  where 
Mercury  was  born,  whence  he  was  called 
KvKhYjytog,  Cyllenius. 

Κυλλος,  γ\,  ου,  lame,  maimed,  Mark  9.  43. 

χν'λλοττ  οοης,  ου,  χυ^τ^οττοοιων,  ovoc,  maimed  in 
the  feet,  lame,  Vulcan,  II.  σ.  371. 

ΚνΚΚτ,ΐΐξ,  toe,  6,  a  sort  of  bread  in  Egypt 
made  of  spelt,  Herod.  2.  77. 

Κυλλυοιοι,  or  χυλΆιχυξίοι,  ων,  ol,  a  class  of 
slaves  among  the  Syracusians,  Herod.  7. 
155. 

Κυλοιοιχω,  f.  άσο),  I  have  my  eyes  swollen 
with  grief  or  longing.  I  swell  with  desire, 
Theo.  1.38.  χυΆοιοιοωντε:,  for  χυλοιόιωντες, 
with  swelling  eyes,  fr.  χυ'κχ,  ων,  tx,  the 
hollow  under  the  eye-lids. 

Ί±.υμχ,  for  χυημχ, foetus,  offspring,  Eum.  662. 

KXMA,  χτος,  το,  a  swell  in  the  sea,  (from 
the  Heb.  d31p,  kum,  to  rise)  a  wave,  II.  x. 
483. — flood,  torrent,  Job  6.  15. 

κνμαινω,  f.  χνω,  I  swell  with  waves — fluc- 
tuate like  the  waves,  χυμχινοντχ,  swelling, 
raging,  II.  |.  229. — swell  withpiide  or  anger, 
foam,  Septem,  445.— swell  as  a  flower,  ex- 
pand, Pyth.  4.  282. 

χυμχτιχς,  Icn.  χυμχτι/ις,  ου,  ο,  swelling  with 
waves,  rough,  tempestuous,  Herod.  2.  111. 
said  also  of  the  wind  causing  the  waves  to 
swell,  boisterous,  Herod.  8.  118. 

χυμχτιον,  ου,  το,  a  little  wave,  a  border. 

χυμ,χτοω,  I  cause  to  swell,  χυμχτοομχι,  I 
swell  with  waves,  Plut.  9.  619.  εχυμχτουτο, 
was  tempestuous,  Luc.  2.  127. 

κυρχ,τωγνι,  ης,  <jj,  a  place  where  the  waves 
break,  breakers,  Herod.  9.  100.  fr.  ay  ω. 

χυμχτοχγγις,  εος,  wave-breaking.  χυμχτοχ- 
γιις  χτχι,  calamities  like  high-raised  break- 
en  billows,  (Ed.  C.  1307. 

χνμ,χτο7τΆ•/ιξ,  ψ/ος,  tempest-beaten  shore. 

Κυμζος,  π,  ου,  hollow — κνμζηί  Υΐς,  ;j,  a  boat, 
cymba  — shell,  saltcellar — χυμΛον,  ου,  το,  a 
cruet  —  χυμζιον,  and  χυμ,Ζχϊον,  ου,  το,  a  cup, 
tumbler,  Dem.  558.  17. 

χυμζχλον,  ου,το,  a  round  musical  instrument, 
tambourine,  drum,  hence  cymbal,  χυμζχ- 
~hov  χΚχ~Κχζον,  1  Cor.  13.  1.  The  apostle 
alludes  to  the  use  of  this  instrument  in  the 
orgies  of  Bacchus,  and  intimates  that  the 
Christian  institution  without  the  spirit  of 
benevolence,  would  be  as  unmeaning  as  the 
most  irrational  of  the  pagan  rites. 
χυμζχχος,  ου,  the  crown  of  the  head,  head- 
long, εστί  κεφχλΥ}!,,  II.  ε.  586. 
Κυμινοις,  to;,  {?,  a  night-bird  of  the  hawk 
kind,  the  great  horned  owl,  black  in  colour, 
and  hostile  to  the  eagle.  In  the  figure  of 
this  bird,  Sleep  came  to  curb  the  rage  of 
Jupiter,  and  was  seemingly  hence  called 
χνιμον  Δ/ο;,  the  curb  of  Jupiter.   This  was 
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its  vulgar  name :  the  learned  styled  it  #αλ- 

κις,  II.  ξ.  291. 
Κυμϊνον,  ου,  το,  cummin,  the  herb,  or  its  seed, 
a  proverbial  name  for  any  thing  small  or  of 
no  value,  Mat.  23.  23.  hence 
κυμιυευω,  I  sprinkle,  or  season  with  cummin, 
Luc.  2.  234. — χυμινοττξΐς•γις,  ου,  6,  one  who 
splits  cummin,  a  miser,  Arist.  Ethic*  δ.  1; 
hence  he  is  also  called  κυμινοπξίς-οχχζΖχ- 
μογΤιυφος,  a  cummin-sawyer,  cardamum 
scraper,  i.  e.  a  miserly  fellow  that  would 
skin  a  flint,  Vespas,  1348. 
χυμοΖεγμων,  όνος,  for  χυμχτοΖεγμων,  a  re- 
ceiver or  restrainer  of  the  waves,  i.  e.  the 
shore.  Hipp.  1173.  χυμχ,  Ζ=.χομχι. 
ΚΤΠΝ,  gen.  χυουος,  by  sync,  χννος,  ο,  ψ  a 
dog  or  bitch,  canis— a  daring,  shameless 
impure  person,  11.  6.  299.  ζ.  344.  Mat.  7.  6. 
—  a  species  of  fish,  a  sea-dog,  scylla,  Od. 
μ.  96.  the  sword-fish,  or  one  which  has  a 
beak  like  a  sword,  Polyb.  34.  2.  15.— a 
bird  of  prey,  vulture,  eagle,  griffin,  gorgon, 
Prom.  809.  1030. — a  Cynic,  a  pretended 
convert  from  among  the  Cynic  philosophers 
to  Christianity,  who  joined  with  the  Gnos- 
tics in  opposing  the  apostles,  and  disgrac- 
ing the  gospel,  Rev.  22.  15.  Phil.  3.  2.— 
the  dog-star,  sc.  Orion,  II.  χ.  29. 
χυνχγωγος,  ου,  6,  a  breeder  or  trainer  of  dogs, 

K.  9.  2.  fr.  αγωγιη. 
χυνχΖες,  ων,  χ  I,  sc.  {μεζχι,  the  dog-days. 
χυνχλωττ/ι*,  εχος,  ο,  a  fox-dog,  an  artful  im- 
postor, Equit.  1064.  Luc.  3.  352. 
χννχζίον,  or  χυνιΖιον,  ου,  το,  a  little  dog — a 
dog,   Mat.  15.  26. — χυυχω,  I  act  the  dog, 
or  behave  as  a  Cynic,  Luc.  2.  384. 
χυνεος,  or  χυνε/oc,  u,  ov,  canine — audacious, 

Equit.  37s.  disgraceful,  Vespas,  893. 
χυνεπ,  Υΐς,  yj,  contr.  χυνη,  sc.  Zopx,  a  helmet, 
casque,  cap,  bonnet,  so  called  as  covered 
with  a  river  dog's,  i.  e.  an  otter  skin  or  a 
seal  skin.  This  was  of  a  black  colour  : 
hence  a  man  who  disguised  himself,  was 
said  χΖου  χυνεπ»  φορειν,  to  wear  the  helmet 
of  Pluto,  II.  s.  845. 
χυνεω,  f.  πσω,  I  fawn  as  a  dog — snarl.  Acharn. 
1206. — salute,  χύνει,  for  εχυνει,  he  kissed, 
Od.  δ.  522.  ς.  35.  h.  πξοσχννεω,  to  worship. 
χυνΥίγος,  Dor.  χυνχγος,  ου,  6 — χυυΥίγετνς,  ου, 
ο,  a  leader  of  dogs,  a  huntsman,  Od.  /.  120. 
Diana  is  called  χυνχγος,  as  the  goddess^  of 
hunting,  S.  Elect.  563.  χυντ,γετις,  ιΖος,τ),  a 
huntress. 

κυντ,γεσιος,  χ,  ov,  belonging  to  hunting — «*- 
ννιγ εσιον,  ου,  το,  a  hunting  pole — a  thing 
caught  by  hunting,  a  prey,  game,  K.  6.  12. 
—a  place  to  hunt,  coursing-ground,  7.  11» 
—a  pack  of  hounds,  10.  4.— plur.  χυυτηγε- 
σιχ,  the  pursuit  or  practice  of  hunting,  5. 34. 
χνν/ιγετΓΛος,  yi,  ov,  pertaining  to  hunting,  xv- 
νγιγετΐχ*ος  *ογος,  a  treatise  on  hunting — 
fond  of  hunting,  Plut.  6.  190. 
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χυνγ,γετεω,  and  χυνηγεω,  f.  ησα,  I  lead  dogs 
to  the  chase,  I  hunt— trace  the  footsteps, 
Ajax,  5. — χυντ,για,  α,ς,  ij,  hunting,  a  chase 
— search,  Ajax,  37. 

χυνηίον,  χυνηοα,  χυνΰα,  adv.  after  the  manner 
of  a  dog,  impudently,  Nubes,  491. 

χυν/\Κατεω,  f.  ησω,  drive  away  dogs,  chase. 

χυνγ{Κασια,  ας,  fleetness,  Call.  3.  205. 

KvuriTrohc,  ων,  οι,  a  horse's  fetlock  joints. 

χυνιΰιον,  ου,  χυνισκος,  χυνισχγι,  jjc,  a  little  dog 
or  bitch,  a  whelp,  catulus,  Ranae,'  1403. 

κυνίχλος,  ου,  a  rabbit,  Polyb.  1 2.  3. 

χυνιζω,  become  or  live  a  Cynic,  Luc.  3.  363. 

κυνικός,  η,  iiv,  canine — impudent,  το  χυνιχον 
των  ορέξεων,  the  effrontery  of  desires,  Pint. 
6.  504.— Cynical. 

χυνο^ους,  οντος,  6,  plur,  χυνοοοντες,  two  sharp 
teeth  on  each  side  of  the  jaws  of  a  horse, 
being  like  those  of  a  dog,  La-,  6.  8. 

χυνοΰξομ,εω,  f.  ησω,  I  run  with  the  speed  of  a 
dog,  2.  4.  6.  3. — run  with  the  dogs,  chase. 

χυνο^οομια,  ας,  ν),  a  chase,  Call.  3.  106. 

χυνοΰαοσγις,  so;,  also  χυνοΰ^ασυ;,  εϊα,  v.  having 
the  impudence  of  a  dog,  barefaced,  Theo. 
15.  35.  M.  Supp.  772. 

χυνοχεφαλος,  ου,  6,  ν),  having  the  head  of  a 
dog,  said  of  Anubis,  Equit.  414. 

χυνοχλοπος,  ου,  a  dog-stealer,  Ranae,  618. 

χυνοχοπεω,  f.  Υΐσω,  I  lash  a  person  as  a  dog,  I 
flog,  Equit.  289. 

χυνομ,υια,  or  χυναμυια,  ας,  v),  a  dog-fly,  a 
person  that  is  clamorous,  II.  φ,  394.  im- 
portunate, audacious. 

χυνοπξοσωπος,  ου,  dog-faced,  Luc.  1.  307. 

χυνο^αϊς-Υις,  ου,  ο,  a  destroyer  of  dogs,  a  fly, 
vermin,  Od.  ξ.  300.  pata. 

χυνοσχξγες,  tog,  to,  a  place  of  training  boys, 
a  gymnasium  at  Athens,  Dem.  691. 

χυνοσ%ατος,  ου,  ο,  the  dog-thorn,  called  also 
χυναξος,  Theo.  5.  92. 

κυνοσπαξαχτος,  ο»,  torn  by  dogs,  Antig.  1212. 

χυνουχος,  ου,  a  collar,  a  leather  bag  (to  carry 
nets)  made  of  calf  skin,  K.  2.  10. 

χυνοφξων,  όνος,  having  the  mind  of  a  dog.  a 
χυνοφξων,  with  the  rapaciousness  of  a  dog 
seizing  its  prey,  or  like  a  dog  hunting,  sure 
to  find  its  prey,  Choeph.  617.  φζΥΐν. 

χυντε^ος,  a,  ov,  comp.  of  χυων,  for  χυονωτεξος, 
more  impudent,  baser — super,  χυντατος, 
most  impudent,  basest,  II  β.  483.  bitterest, 
E.  Supp.  807.  see  Od.  υ.  18. 

κυνο)<πγ\ς,  ου,  ο,  a  dog  in  face,  impudent,  in- 
solent, II.  a.  159. — χυνατ-ic,  ίΰος,τ),  a  bare- 
faced unfeeling  woman,  11.  y.  180.— raving 
like  a  mad  dog,  or  sure  of  their  prey,  said 
of  the  furies,  E.  Elect.  1 252.  χυων,  ω-ψ. 
Κυοφοξίω,  f.  γ\σω,  bear  in  the  womb,  am  preg- 
nant, Eccles.  11.  5.  το  χυοφοξειν,  the  bear- 
ing or  producing,  Luc.  3.  591. 
Κυπάρισσος,  ου,  ή,  Od.  ε.  64,  the  cypress  tree, 
cupressus,  ")DD. 
κυπαξίσσϊνος,  *?,  ov,  made  of  cypress,  Pyth. 


5.  52.  κυπχ^ιττιναι  μνϊημ,αι,  cypress  re- 
cords,  i.  e.  ever  durable,  Long.  §  4. 

Κυπείξον,  ου,  to,  also  χυπεςος,  a  three-cor- 
nered rush  whose  root  is  odoriferous,  a 
wild  galangale,  II.  φ.  351. 

Κνττέλλο!/,  ου,  to,  a  cup,  II.  a.  596. 

ΚΤΠΡΟΣ,  ου,  τι,  the  island  of  Cyprus,  sa- 
cred to  Venus — Κυπξίοι,  ων,  ol,  Cyprians. 

Κυπ(>ις,  ιοος,  ν),  Venus — κυπ-ξογενης,  εος,  also 
χυπ-ξογευειχ,  ν),  born  in  Cyprus,  Venus. 

Κυτξος,  ου,  ν),  a  species  of  odoriferous  tree 
resembling  the  ligustrum,  *")ED. 

χυπξίξω,  sprout,  flourish,  Cant.  2.  13, 

χυπξίσμος,  ου,  6,  sprouting,  Cant.  7.  12. 

Κυπτω,  f.  φω,  p.  χεχυφα,  I  bend,  stoop, 
Mark  1.  7.  Od.  >.  584. 

χυπτχξω,  stand  bending,  loiter,  Nubes,  509. 

κυπτοω,  f.  ωσω,  I  cause  to  bend,  overturn, 
Lye.  1446. 

ΚυξΥ.ζαω,  f.  γ,σω,  as  if  χεζαΟ,αω,  I  run  against 
another  with  my  horns,  I  pitch  against, 
Equit.  272.  hence  χυςγι£χσια,  ας,  q,  a  ren- 
counter between  two  horned  animals;  and 
by  syncope  χυςζχσια,  ας,  a  helmet,  Herod. 
7.  64. — a  cock's  comb,  Equit.  272. 

ΚυζΤ/ζια,  ων,  τα,  bran,  Equit.  254, 

Κυζζίς,  εως,  η,  (the  Heb.  2~D,  Arab,  hence 
γξαφω,  to  inscribe,  engrave,  and  γζϊφος,αιι 
enigma,  and  γξυφ,  a  fictitious  animal)  a 
tablet  or  black  triangular  board  on  which 
the  laws  were  inscribed,  or  the  laws  them- 
selves, Aves,  1354. — maps  or  charts,  πίνα- 
xia,  Apoll.  4.  280. 

Κυξεω,  f.  ησω,  I  come  upon,  reach,  obtain, 
incur,  χυξειν  τεχνών,  to  get  children,  ταφής 
χυζειν,  to  receive  burial,  Herod.  1.112.  xv- 
ςειν  Ιιχνς,  to  receive  punishment,  i.  e.  pay 
the  penalty,  Herod.  9.  116.—  find,  Rana;, 
1326.  see  χνςω. 

ΚΤΡΙΟΣ,  ου,  6,  one  who  has  a  right,  power 
or  authority  over  others,  lord,  master, 
owner,  Luke  19.  33.  2.  6.  1.  χυξίοι  των  νεω>, 
those  who  have  power  or  controul  over 
youngmen,i.  e. parents, tutors  orguardians. 
χυξίυς  εΐζτ,νης  και  πολέμου,  he  in  whom  the 
power  of  making  peace  or  war  was  vested, 
arbiter,  sovereign,  disposer,  Π.  8.  5.  1 1.  A. 
10.  2.  χυξίος  χξίτης,  a  supreme  judge  from 
whom  there  is  no  appeal,  χυζία  ονομα-cc, 
themostfit  orappropriate  names,Long.  $  30. 

χυζίος,  a,  ov,  having  power  or  authority,  xv- 
ξίοι  νομοί,  laws  in  force — sanctioned,  rati- 
fied, κυξίος  ειμί,  I  have  power,  or  am  able, 
Agam.  104. — supreme,  sovereign,  εν  τοις 
χυξίωτατοις,  in  things  of  the  highest  con- 
sequence, Arist.  Ethic,  y.  1.  see  Plut.  6.  1 7. 
— χυ^ιαι  ήμεζοα,  appointed  or  legal  days — 
χυξία,  ας,  %  mistress,  sovereign,  Ε.  3. 1 .  1  ο. 
■φνγ,Υΐ  του  σώματος  χυζία  ssv,  Αττ.  1.  4.  6, 
the  soul  hath  authority  over,  or  a  right  to 
govern,  the  body— a  lady,  2  John  1. — *,•,- 
ςιον,  ου,  το,  the  decisive  fatal  hour,  Agam. 
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776. — κνςιως,  adv.  properly — with  proper 
authority,  Dem.  954.  20.  solemnly,  autho- 
ritatively, Choeph.  780.  κν^ιως  εχειν,  to  be 
or  to  stand  valid,  Agam.  186. — with  just 
claims,  Philoct.  63. 

κυξίοτης,  ητος,  y,  authority,  Coloss.  1,  16. 

χνξίευω,  f.  ενσω,,  1  exercise  authority,  am  lord 
over,  domineer,  Luke  22.  55. — have  power 
over,  comtroul,  Rom.  6.  9;  7.  1. 

•χυ^ιακος,  γι,  ov,  ©f  the  Lord,  εν  τνί  χνξίακγι 
ηωεςα,  on  the  Lord's  day,  1  Cor.  11.  20. 

κνξ/ολογια,  ας,  q,  a  direct  plain  description, 
opp.  to  πεζίφ^ασις,  circumlocution. 

χνξος,  εος,  το,  authority,  sanction,  ratifica- 
tion, (Ed.  C.  ult.  the  sovereign  power, 
Thuc.  5.  38.— the  sun,  Pint.  5.  446.  from 
the  Arabic  ΊΠ,  χοξ — an  urn  which  received 
the  votes  in  the  courts  of  justice. 

κνοοω,  f.  ωσω,  I  sanction,  authorize,  ratify, 
confirm,  2  Cor.  2.  8.  Thesm.  376» 

χν^ωσις,  ιος,  εως,  q,  sanction,  ratification. 

Κνζίσσω,  or  κνξίττω,  1  strike  with  my  horn, 
goad — smite,  bite,  Persae,  308. 

Κνξω,  f.  κνοσω — κνξεω,  f.  πσω,  I  meet  with, 
come  upon,  encounter,  strike  against,  II. 
■ψ.  428.  aor.  1.  εχνζσχ,  part,  κνίσας,  having 
met  with,  or  dashed  against,  U.  -ψ.  428.  επ 
ανγ,ενι  xvoe,  for  avyjvi  επεκνοε,  he  sought 
to  hit,  aimed  at  reaching,  his  neck,  821, — 
obtain,  Persae,  799. 

χ,ν^ομαι,  I  light  upon,  meet  with,  II.  ω.  530. 

χνξροί,  ατός,  το,  promptitude,  Aves,  430. — 
a  thing  fallen  upon,  a  booty,  II.  s.  483. 

ΚΤΡΤΟΣ,  η,  ov,  crooked,  bent,  gibbous,  II. 
β.  218.  curved,  convex,  δ.  426. 

χν^τ/i,  νις,  a  net,  Herod.  1.  191.  nassa. 

χνξτοτης,  Υΐτος,  q,  crookedness,  convexity. 

χνξτος,  ov,  ο,  a  curved  hook  to  fish  with,  or 
a  net  from  its  tapering,  Plut.  6.  710. 

χνξτοω,  f.  ωσω,  I  bend,  curve,  Helen.  1574. 
χνμ,α  χνοτωόεν,  the  wave  having  winded  it- 
self round,  or  over-arched,  Od.  λ.  240. 

χ,ν^τωμ,α,  ατός,  curvature,  winding. 

Κνσΰος,  ov,  pudendum  muliebre,  fr.  κνω. 

xvm,  yic,  q,  the  womb,  fr.  κνω. 

■χνςις,  εως,  η,  the  bladder,  vesica,  II.  ε.  67. 

ΚντΊσος,  ov,  η,  a  shrub,  the  trefoil  flower, 
useful  to  promote  fecundity,  cytisus. 

Κντμις,  3ος,  q,  a  sort  of  ointment  to  allay 
pain  in  the  side,  Luc.  2,  230. 

Κντος,  ε*ς,  το,  a  hollow,  cavity — the  cavity 
of  a  ship,  the  hold,  Polyb.  16.  3.  4. — the 
cavity  or  area  of  a  shield,  Septem,  497. — 
the  belly  or  capaciousness  of  a  vessel. 

Κνττάςος,  αν,  β,  a  cell  or  cavity  in  a  bee- 
hive. χνττΛξος  qvquuov,  the  convexity  of 
heaven,  Pax,  198.  an  acorn-cup. 

Κνταια,  ας,  η.  a  city  of  Colchis,  perhaps  so 
called  from  being  built  on  a  plain  or  an 
area  between  hills,  hence  Κνταιενζ,  or  Kv- 
ταιος,  a  man  of  Cytaea — κνταίκος,  κνταϊς, 
belonging  to  it,  a  Cytaean. 
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Κνφα"Κεος,  α,  ov,  κνφος,  π,  ο»,  bent,  bowing 
with  age,  Od.  β.  16.  fr.  κνπτω. 

κνφαγωγος,  ov,  ό,  bending,  κνφαγωγοτεξος, 
more  bent,  stooping  more,  \π.  7.  10. 

κυφων,  ωνος,  ο,  a  collar  made  of  wood  to  put 
about  the  neck  of  a  malefactor,  which  thus 
caused  him  to  bend  his  head,  fr.  κνπτω. 
hence  desperate  men  were  called  κνφωνες, 
and  this  mode  of  punishment,  κνφωνισμ,ος : 
henceaho  γξαί{ζμ.Λτοκνφων,  a  menial  scribe, 
bent  by  hard  application. 

Kv-d/sXvi,  ης,  ν,  a  bee-hive— a  wine  or  corn 
measure,  a  chest,  Herod.  5.  92. 

κνψελις,  ιος,  «j,  the  filth  or  wax  in  the  ear. 
κνψεΚο^νςος,  ου,  stuffed  with  wax.  βνακ 

Κνω,  f.  νσω,  I  kiss,  Od.  -ψ.  208. — κνσσε,  for 
εκνσε,  II,  τ.  15,  I  grow  big,  am  pregnant,  K. 
5.  13.— I  teem,  hatch,  conceive,  Π.  5.  4. 
1 6.  said  of  the  mind. 

Κνων,  a  dog.  see  column  748. 

Κωζιος,  ov,  o,  a  whiting  or  gudgeon. 

κωζιωΐτις,  ες,  whiting  or  gudgeon-like. 

Κω,  for  πω,  ov  κω,  never,  no  where,  not  yet, 
Herod.  1.31.  always  with  a  negative. 

ΚΩΑ2,  ατός,  or  κωος,  εος,  το,  a  sheep's  skin 
or  fleece,  Od.  r.  58.  Pyth.  4.  41 1. 

κωοΊον,  a  skin,  a  bed-fleece,  Ran.  1526. 

χωΰαξίον,  ov,  a  little  skin,  a  small  bag. 

Κωΰια,  or  χ'Λεια,  ας,  y,  the  head  of  a  poppy, 
II.  f.  499. 

Κω$ων,  ωνος,  ο,  a  bell,  Ajax,  17. — a  bellman 
or  noisy  rattler,  Pax,  1078. 

κωίωυιζω,  I  ring  a  bell,  go  round  the  watch 
with  a  bell — I  try  a  horse  by  means  of  a 
bell  to  see  whether  he  is  proof  against 
noise,  Ranae,  79. 

κωοωνοφοζεομαι,  I  carry  a  bell,  as  an  officer 
iviien  visiting  the  watch,  Aves,  1 1 60.    ' 

κωίωνοκξοτος,  οι;  rattling  shields,  Plut.  8.  534. 

κοΐύωνοφοίΚαζοπω'Κος,  ©',  having  horses  with 
bells  in  their  trappings,  Ranae,  994. 

Κωθων,  ωυος,  6,  a  round  capacious  earthen 
jug  with  one  handle,  used  in  camps,  II.  1. 
2.  8. — drinking,  tippling,  Esth.  8.  17. 

κωΰωνιζομ,αι,  I  drink  from  a  pot,  tipple. 

Κωχνω,  (in  Homer,  and  κωκνω,  in  more  re- 
cent writers)  f.  νσω,  I  lament,  weep  aloud, 
moan,  howl  through  grief,  II.  σ.  37.  71. 
λίγα  εκωκνε,  τ.  284,  she  shrieked  loudly. 

κωκντοζ,  ov,  κο)κϋμα,  ατός,  το,  wailing,  la- 
mentation, II.  χ.  409.  Antig.  1091. 

Κωκντος,  ov,  river  of  hell,  Cocytus,  Lye.  705. 

K.6^of,oy,To,aleg,  side— limb,  hindquarters, 
Rhes.  211. — the  body  or  carcase,  Heb.  3. 
17. — one  of  the  intestines— member  of  a 
sentence. 

κωΆεα,  contr.  κω^η,  ης,  η,  a  limb,  a  gammon 
of  bacon — the  fore  part  of  an  animal,  PIu- 
tus,  1129.  hence  κωλίκος,  m,  ov,  χωλιχνι  νό- 
σος, a  disorder  in  the  intestines,  colic. 

κω'Κακζί-αι,  rather  κο^αγζεται,  ων,  οί,  quaes- 
tors in  holy  things,  so  called  because  they 
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collected  for  their  own  use  the  relics  of 
victims,  κωλαι  αγειςω.  All  fines  also,  im- 
posed either  in  sacred  or  in  civil  cases, 
were  paid  to  them,  see  Lex.  Plat.  Aves, 
1570.  Vesp.  723. — treasurers  of  the  public 
money. 

Κωλ/ιψ,  ηπος,  6,  the  bend  of  the  knee — the 
ham-string,  II.  φ.  726. 

Κωλιας,  echo;,  κωλωτις,  rfHog,  Venus,  fr.  χωλή, 
membrum  virile,  Nubes,  52.  Lye.  864. 

ΚΩΛΤΩ,  f.  νσω,  I  disable  by  cutting  or  bend- 
ing the  limbs,  check,  l  Thess.  2.  16. — hin- 
der, prevent,  impede — forbid,  prohibit, 
1  Cor.  14.  39.  εχωλνθην,  I  was  hindered, 
detained,  Rom.  1.  13.— χωΚντεον,  it  is  ne- 
cessary to  prevent,  must  restrain,  Ιες.  8.  9. 

κωλνμχ,  ατός,  το — κωΚνσις,  εως,  y),  hindrance, 
impediment,  Ion.  862. — restraint. 

κωΚνμη,  ης,  ν),  prohibiting,  Thuc.  1.  49. 

κωλυσιεζγεω,  I  cause  an  obstacle,  oppose. 

κωλντΊχος,  vj,  ov,  having  power  to  hinder,  χω- 
λντίχωτεςυν,  more  likely  to  impede,  Ar.  4. 
5.  7.  calculated  to  restrain. 

κωλντης,  ov,  6,  a  hinderer,  restrainer,  Dem. 
248.  pen.  stopper,  Thuc.  3.  23. 

Κωλωτιης,  ov,  o,  also  γαλεωτης,  and  ασχαλα- 
ζωτης,  an  animal  like  a  lizard,  having  spots 
on  his  neck  like  stars,  steliio. 

Κώμα,  ατός,  το,  (for  χοίμ,ημα,  so  ΰομτημα 
becomes  Ιωμα,  and  οιμ,Υ,μ,χ,  οιμ,α)  sleep, 
repose,  Apoll.  2.  205.  II.  ξ.  358. 

ΚΩΜΗ,  ν,ς,  ν),  a  village,  vicus,  Mark  8.  23. 

κωμαξχ,ης,  praefect  of  a  village. 

χωμητης,  ov,  6 — χωμητις,  ιΰος,  vj,  a  neighbour, 
a  villager,  A.  4.  5.  18.  paganus. 

χωμχνΚος,  ov,  6,  a  peasant,  fr.  avkn. 

χωμοπολις,  tog,  ν),  a  country  town,  village. 

ΚΩΜΌΣ,  ov,  6,  a  riotous  feast,  revelry,  Rom. 
13.  13.  carousing,  a  song  by  the  chorus, 
Pyth.  5.  28. — dance,  festivity. 

χωμαζω,  f.  όίσω,  I  institute  a  feast,  feast  in 
honour  of,  Olym.  9.  6. — celebrate,  Nem. 
10.  64. — revel.  κωμαζομαι,  I  feast  upon, 
celebrate,  Isthm.  4.  124. 

κωμαςπς,  ov,  a  feaster,  reveller,  comessator. 

ΚΩΜΩΔ02,  ov,  6,  a  singer  at  feasts,  a  buf- 
foon— a  comic  actor,  O.  3.  7.  ®δ»7. 

χωρικός,  ύ\,  ov,  a  comic  writer,  or  actor  of 
comedies — a  comic  poet. 

χωμικενω,  f.  ενσω,  I  use  the  words  of  a  co- 
median, Luc.  3.  610. — χωμωΰεω,  f.  ν\σω,  I 
act  in  a  comedy,  Luc.  1.  596.-— make  the 
subject  of  comic  representation,  ridicule, 
caricature,  A0.  2.  18. 

xu(Au>hoi,  ας,  ν),  comedy,  raillery  on  the  stage, 
caricature,  see  Lucian,  vol.  1.  31. 

χωμ,ω^ίκος,  calculated  to  ridicule,  comic. 

χωμω^ο^ΐ^ασχαΚος,  ov,  κ.ύ)μωΰοπο{Υΐτγις,  ov,  6, 
a  teacher  or  author  of  comedies,  a  comic 
poet,  Equit.  594.  Pax,  733. 

κωμωϊίο^ϊΰααχαλια,  ας,  the  comic  art. 

κωμωΐίοτοιος,  a  comic  writer,  Pint.  6.  669. 
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κωμωίοποιϊα,  ας,  the  making  of  comedies. 

κωμο&ολειγ,ων,  a  comedy-licker,  a  parasite, 
Vespas,  1304.  λεΐχ,ω. 

κωμνς,  νθος,  ν),  fodder,  a  bundle  of  straw  or 
hay,  Theo.  4.  18.  see  the  Scholiast. 

ΚΩΝ0Σ,  ov,  o,  a  cone— any  substance  or 
figure  tapering  like  a  cone,  such  as  a  top, 
turbo— a  pine-nut,  Plut.  8.  536. 

κωναξίον,  or  κωνώιον,  ov,  το,  a  little  cone. 

χωνά^ος,  ov,  6,  the  name  of  a  he-goat,  from 
having  tapering  horns,  Theo.  5.  102. 

χωΆχος,  y\,  ov — χωνοειδης,  εος,  having  the  shape 
of  a  cone,  conical — κωνοειίως,  adv.  in  the 
form  of  a  cone  or  top,  Plut.  9.  570. 

χωνειον,  ov,  το,  hemlock,  cicuta,  aconitum, 
poison,  E.  2.  3.  24. — κωνειαζομαι,  I  drink 
poison,  poison  myself. 

χωνωψ,  ωπος,  a  gnat,  from  its  cone-like  face 
or  sting,  cnlex. 

χωνωπε/ον,  ov,  το,  a  veil  or  tent  to  keep  off 
gnats  or  muskittos.  hence  canopy. 

Κωος,  εος,  το,  a  fleecy  skin,  Theo.  9.  18. 

ΚΩΠΗ,  ης,  5j,  a  hilt,  II.  a.  219.— an  oar — 
χύ>πιον,  ov,  a  little  handle,  an  oar,  Ran.  271. 

χοίτΐτιζις,  εσσα,  εν,  having  a  fine  or  costly 
handle,  Od.  o.  713. 

χωπενς,  εως,  ο,  a  rower,  Lysist.  423.  a  piece 
of  wood  for  an  oar,  Herod.  523. 

κωπηλάτης,  ov,  o,  a  rower,  Plut.  8.  658. 

χωπηλατεω,  f.  ησω,  I  ply  the  oar,  row. 

χωπϊίζης,  ες,  εος,  furnished  with  oars,  said  of 
light  ships  which  had  oars  as  well  as  sails, 
Thuc.  4. 1 1 8. — grasping  the  oar,  Troad.  161. 

Κωξνι,  Dor.  for  xov^n,  v?c,  a  virgin,  Call.  5.  27. 

χαξος,  ov,  a  young  man.  χονξος.  χωξοσννα,  Dor. 
for  χονςοσννη,  ης,  ν),  youth,  Theo.  24.  57. 

Κωξνχος,  ov,  y),  a  city  of  Cilicia — Κω^νχαίος, 
an  inhabitant  of  Corycus — Κωζνχιος,  ov,  a 
den  of  Parnassus  sacred  to  the  muses, 
hence  called  Coryeides. 

Κίύξνκοζ,  ov,  a  wallet,  Oi\.  ε.  266. 

Κας,  Ion.  for  πως,  how,  somehow,  quodam- 
modo  — by  chance,  accidentally,  forte,  He- 
rod. 7.  1 94. — χας,  for  πως,  how,  i?iterroga- 
tively,  Herod.  2.  22. 

Κως,  Κοως,  Κεως,  ω,  ν),  a  very  rich  island  in 
the  iEgean  sea,  now  called  Stancora.  It 
abounded  with  flocks,  and  was  so  called 
perhaps  from  χωας,  the  wool.  Kfi'o<r,  Kyi'i'oc, 
Κειος,  Κωος,  Cean,  of  Cos. 

ΚωτΊλος,  r„  ov,  garrulous,  prattling,  Theo. 
15.  89. — χωτΐκας,  άίος,  ν),  a  swallow. 

χωτίΚΚω,  ΐ  prattle,  chatter,  Hes.  $.  374. 

ΚΩΦ02,  n,  ov,  mute,  dumb,  senseless  clay, 
lifeless,  11.  ω.  54.  a  mute  wave,  gentle, 
noiseless,  f.  16. — mute  in  hearing,  deaf. 
Mat.  9.  5.— mute  in  mind,  uneducated, 
stupid — causing  deafness,  Mark  9.  25. — 
obscure,  Polyb.  3.  36.  4.  blunt,  inefficient, 
II.  λ.  393. 

χωφενω,  f.  ενσω,   I  am  deaf  or  dumb — am 

senseless,  Jud.  16.  2;  18.  19.  Job  13.  5. 

3C 
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χ,ωφοω,  f.  ωαω,  I  render  deaf  or  dumb,  e-κα• 
φωΰτ,ν,  I  became  dumb,  was  silent. 


Λ  A,    for    λ  ιχν,    an   inseparable   particle, 
much,  very,  greatly. 

Αχχς,  gen.  axxoc,  contr.  axoc,  also  "Κχς, 
λώoc,  and  \χος,  ov,  6,  a  large  stone,  a  rock, 
saxum — a  pillar  of  stone,  II.  β.  319.  Αχχς 
χνχι^τις,  a  shameless  stone,  a  stone  hurled 
with  eagerness  and  impetuosity,  δ.  521. 
hence  Λα»,  or  Ax,  a  town  of  Laconia,  so 
called  as  situated  on  a  rock,  and  which 
being  sacked  by  the  Dioscuri  gave  them 
the  name  of  Αχπεξσχι. 

Αχζοάκος,  ου,  ο,  the  lather  of  Laius  king  of 
Thebes — Αχζδακαος,  u,  ov,  sprung  from 
Labdacus— Λ«£δ«κ/δ*/,  ων,  οϊ,  the  family 
or  descendants  of  Labdacus. 

Αχζεω,  f.  ψω,  I  take  with  the  lips—  take  in 
hand,  seize,  capture,  possess,  Herod.  3.  42. 
— take  in  mind,  comprehend,  Herod.  9.  10. 
plup.  asThhQyiksx,  for  ίλ:•λ«€>5κ.?/ν.  hence  χ,χ- 
ταΤαλχζνκίί,  caught,  Herod.  3.  42.  see 
Αχμζχνω. 

λχζη,  Τιζ,  η,  a  handle,  CEd.  C.  486.  ear,  ansa. 

Άχζις,  ihog,  Sj,  a  clasp,  a  pair  of  pincers. 

ΛΑΒΡΟΣ,  χ,  ov,  immoderate  in  the  use  of 
the  lips,  (from  the  Persian  lab,  a  lip,)  vora- 
cious, devouring  fire — vehement,  furiously 
blowing,  II.  β.  148. — impetuous  torrent, 
Polyb.  4.  70.  7. — violent  rain,  Herod.  8. 
12. — vehement  hi  speech,  bawling,  exces- 
sive, Olym.  2.  156'.  το  Άχζξον,  vehemence 
of  speech — Αχζξως,  adv.  vehemently,  vio- 
lently, Here.  F.  857. 

7\χζξχγοξχς,  ου,  6,  a  vehement  speaker, 
brawler,  Pint.  6.  126.  II.  φ.  479.  xyooxu. 

ϊχζξχξ,  χχ-ος,  6,  a  pike  or  sturgeon,  as  being 
voracious,  Equit.  361. 

Αχζξχξω,  I  talk  furiously,  bawl,  Lye.  260. 

λχζιευορχι,  I  talk  vehemently,  brawl,  Pint. 
6.  125.  II.  \l•.  474. 

?.χΖξυς,  υος,  a  sort  of  hatchet  with  large  lips, 
i.  e.  with  keen  edge,  Pint.  7.  205. 

Αχζξοποτβω,  f.  wo),  I  drink  furiously. 

Άχζξοσσΰτος,  ov,   vehemently  rushing,   furi- 
ously bellowing,  Prom.  602.  ανω. 
λχζροσνν/},  ης,  y,  voraciousness,  Leon.  Tar. 

14. — vehemence  of  speech. 
Αχζυξίνθος,  ου,  6,  a  place  or  machine  con- 
taining many  intricacies,  maze,  net,  Theo. 
21.  10.  hence  a  labyrinth. 
Aaydoo;,  x,  ov,  slack,  relaxed,  empty,  Ec- 
cles.  1159.— slender,  pliant,  I*.  1.  8. 
"Κχγχξίζομχι,  become  slack,  Vespse,  672. 

Λχγαηοω,  I  render  slack  or  empty,  λαγχξον- 
μ,ΐνος,  Philip,  71,  said  of  a  river,  which 
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when  covered  with  ice  sinks  and  leaves  it 
unsupported. 

AxytTYic,  ου,  ο,  a  leader  of  the  people,  a 
chief,  Olym.  1.  1Ί  4.  fr.  Αχός  χγω. 

Axyr,vog — ΛΧγννος,  ov,  6 — also  AXyvvig,  itoc, 
η,  a  sort  of  cup,  flagon,  lagena. 

ΛΑΓΝΟΣ,  n,  ov,  lecherous,  χΐεσπ.  552. 

"Axyvwa,  f.  ιυσω,  am  lecherous,  Luc.  3.  24. 

Axyvnx,  ας,  q,  wantonness,  lechery. 

ΛΑΓΟΣ,  ου,  Att.  Αχγως,  ω,  or  Άχγωος,  ov,  ό, 
a  hare,  lepus.  Axya  βιον  ζγς,  thou  leadest 
the  life  of  a  hare,  i.  e.  a  timid  skulking  life, 
Dem.  314.  22. 

Axytov,  or  7^xyuhiov,  ov,  to,  a  leveret. 

Axyivoc,  ύ\,  ov — Αχγωος,  for  ΑΧγοιος,  of  a 
hare,  leporinus,  Agam.  120. 

λχγο^χίΤΥΐς,  ov,  6,  one  who  feasts  on  a  hare, 
or  devours  a  hare,  Agam.  126. 

λχγούϊ}ξ•/ις,  ov,  o,  a  huntsman,  Leon.  Tar.  1 7. 

7\ayoU-/iQ?u),  Αχγωθτ,οχω,  f.  mo),  hunt  hares. 

λχγοκτίνία,  f.  νισω,  I  kill  a  hare,  «δ.  173. 

λαγοσφχγια,  χς,  jj,  the  killing  of  hares. 

ΆχγωζοΑίχ,  χς,  q,  the  shooting  of  hares, 
Call.  3.2.  fr.  βαΧΚω.  AxyuloAov,  ον,το,  a  pole 
to  kill  hares,  a  hunting-pole,  Theo.  4.  49. 

Αχγχχνο),  obs.  Α/ιχω,  aor.  2.  εΚχχον,  p.  m. 
Αϊκο^/χοε,  for  λεληχχ,  I  receive  by  lot,  II.  >?. 
171.  Αχχομεν,  for  ελχχομεν,  we  have  ob- 
tained, δ.  49. — I  am  allotted,  am  appointed 
by  lot,  E.  7.  2.  2.  οφξχ  πνξος  μ,ε  Τξνες  λβαχ- 
f  χωσι  Sxvotx,  aor.  2.  sub.  for  Αχχωσι,  II.  η. 
80,  that  the  Trojans  might  make  me  when 
dead  a  partaker  of  the  fire — that  I  might 
share  after  death  in  the  funeral  pile.  imp. 
'Aayxxvov,  for  i\xyxxvov,  I  received  as  my 
lot,  (3d.  g.  233.  p.  Αίλογχχσ:,  they  obtained, 
Od.  λ.  303.  f.  m.  Λχ&σΰχι,  about  to  obtain, 
for  \-/feu&xi,  Herod.  7.  144. 

Αχγων,  όνος,  6,  the  small  guts,  properly  of 
the  hare,  the  flank,  κενεων,  Κ.  6.  1. 

Αχίζ-τίζ,  and  Αχεντιος,  ου,  6,  the  father  of 
Ulysses — AxsQTixoyc,  ov,  son  of  Laertes. 

Αχζομχι,  Λχζνμαι,  I  lay  hold,  grasp,  II.  /3. 
418.  ίΛχξίτο,  he  resumed  his  discourse,  o. 
357.  olx%  Αχζοιχτο,  for  α χζοιν το,  may  seize 
with  the  teeth,  bite  the  ground,  11.  β.  418. 
Άχξετο,  for  ε?^χξετο,  χγκχς,  he  grasped  in 
his  arms,  embraced,  II.  e.  371. 

ΛΑΘΑ,  Dor.  for  αΦ/\,  τις — Α<ζ9οσΰνν\ — Αχΰος, 
ίος,  oblivion,  forgetfulness,  Theo.  23.  24. 
Iph.  Τ.  1278. 

'Λχύχξ'/ος,  ov,  6,  q,  secret  worker,  a  back- 
biter. ΑΥίθπ,  ίξγον,  Equit.  1065. 

Λ-αθΐΑ7Ϊ6πς,  εος,  causing  grief  to  be  forgotten, 
sorrow-soothing,  said  of  the  effect  of  the 
breast  on  a  babe,  κηίος,  II.  χ.  83. 

λχΰίπονος,  ov,  ο,  jj,  forgetful  of  pain — re- 
stored to  cheerfulness,  Ajax,  720. 

Αχύιφθογγος,  ov,  causing  the  tongue  to  forget 
its  use,  silent  death,  Hes.  x.  131. 
Αχβιφξοσννν},  ης,  ν,  obliviousness  of  mind, 
forgetfulness,  Apoll,  4.  355. 
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λαθςχ,  λαύξη,  adv.  in  oblivion,  secretly. 
λαΰζχϊις,    a,   ov — λαύξϊΰιος,    π,    ov  —  λχΰζίος, 
secret,  private,  clandestine,   Trach.   S58. 
Paul.  Sil.  29.  λαθοχιως,  adv.  clandestinely. 
λαβξ/ιοον,  or  λχόξγ-,ΰχ,  adv.  privately. 
λαόζοίολος,  ου,  striking  secretly.  βάλλω. 
λ.αΰξο^ακνος,  ου,  biting  in  secret,  scil.  bugs, 
λχόξονυμφος,  ου,  having  secretly  married. 
Αχ'ΐγξ,,  iyyoc,  i],  pebble,  Od.  ξ.  95. 
Αχϊκος,  ν,  ov,  of  the  people,  vulgar.  λαός. 
λχικχζω,  f.   χσω,  I  expose  to  the  people, 

make  common,  prostitute,  Thesm.  57. 
λαικατιης,  ου,  o,  a  whore-monger,  Acharn.  79. 
Ααιλα-ψ,  οέπος,  6,  a  tempest,  whirlwind,  II. 
ir.  385.  Mark  4.  37. 

Α  ΑΙΜΑ,  ατός — Λαιμός,  ου,  ο,  greediness, 
that  which  swallows  greedily,  the  throat, 
fr.  λαιω,  I  desire,  Aves,  1562.  II.  >.  338. 

λαίμαργος,  ovy  6,  vj,  voracious,  ao.  418. 

λχιμχξγια,  ας,  η,  voraciousness,  Ay.  5.  1. 

λχ/μ,ασσω,  devour  greedily,  Eccles.  1175. 

Λαιμητόμος,  or  λαιμοτομος,  ου,  throat-cut- 
ting, murderous,  Iph.  T.  443. — having  the 
throat  cut.  τέμνω,  Iph.  A.  776. 

λαιμοτομεω,  I  cut  the  throat,  Lye.  326. 

λαιμοίακης,  throat-piercing,  Philip.  22. 

λχιμοτ-ίονι,  m,  a  collar,  Leon.  Tar.  34. 

λαιμοορϋτος,  ov,  flowing  from  the  throat, 
throat-cut,  Helen.  360.  fr.  ρεω. 

λαιμοτμπτος,  ου,  6,  ή,  having  the  throat  cut, 
cut  off  from  the  neck,  Phoen.  465.  throat- 
cutting,  choking  sorrows,  Thesm.  1053. 

Αχινός,  or  λαϊνεος,  η,  ov,  made  of  stone, 
stony,  II.  %.  154.  Acharn.  448. 

Αχιος,  χ,  ov,  left,  left-handed,  laevus. 

Ααϊος,  ov,  6,  a  king  of  Thebes — Ααϊειός,  of 
Laius,  (Ed.  T.  1239. 

Axiov,  ου,  λϊ}ΐον,  harvest  or  corn-field. 

λαιοτομεω,  I  cut  corn,  reap,  Theo.  10.  3. 

Αχισπϊον,  ου,  το,  a  light  shield  made  of  raw 
hide,  fr.  λ  αίσιος,  hairy,  II.  s.  453. 

ΑαΊτμα,  χτος,  for  λαϊσμα,  or  λαϊμ,α,  the 
throat.  λχιτμχ  ^αλχσσνς,  the  wide  throat 
of  the  sea,  the  wide-devouring  sea,  II.  r.  267. 

Αχιφος,  εος,  το — λχιφπ,  πς,  'ή,  a  coarse  gar- 
ment, Od.  v.  399.  sail,  velum. 

Αχιψηςος,  χ,  ov,  very  quick,  rapid.  Λ  χ  very, 
χ/ψνίξος,  II.  φ.  254. 

λαιψηζοίςομος,  ov,  running  swiftly,  quick- 
footed,  Iphig.  A.  207.  rapid. 

λαι-ψπζοκελενβος,  quickly  dispatching  the 
way,  rapid  wind,  Hes.  0.  379. 

Αχκαξω,  f.  άσω,  I  squall,  shriek,  Septem,  192. 

Αχκεΰαιμων,  όνος,  η,  Lacedaemon,  Sparta — 
Αακεοχιμονιος,  χ,  ov,  of  Lacedaemon.  oi  Ax- 
κεόχιμονιοι,  the  Lacedaemonians. 

Αχκεω,  f.  ντω,  a  new  verb  from  ελάκον,  aor. 
2.  of  ληκω,  I  utter  an  inarticulate  sound, 
burst  with  a  loud  noise,  Acts  1.18. 

Λχκίζνξχ,  ης,  a  chattering,  Hes.  ε.  745. 

AAKI2,  ΐοος,  η,  a  shred,  Choeph.  26.  a  rent. 

λακίζω,  f.  ϊσω,  I  rend,  tear — λχκισμ,χ,  χτος, 
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το,  a  rent.  πέπλων  λ χκισμχτα,  the  rending 
of  robes,  tattered  robes,  Troad.  497. 
λχκιςος,  ov,  rent,  mangled,  Luc.  3.  651. 
ΑΑΚΚΟΣ,ον,  a  pit,  cistern,  pool,  lake,  pond, 
Herod.  7.  119. 
λακκοπλουτος,  ου,  6,   one  who  conceals  bis 

wealth  in  a  pit,  an  opulent  miser. 
λχκκοποωκτος,   ου,  ό — λακοκχταπϋγων,   pit- 
bottomed,  a  catamite,  Acharn.  663.  Nub. 
1330. — λακκοσχ,εας,  ου,  ό,  ringed  us. 
Αχκ,ττχτΥίτος,  ov,  to  be  trodden  under  foot, 
Antig.  1237.  λ*£,  vrxfea. 

λακτιζω,  f.  ϊσω,  I  kick,  Acts  9.  5.  Od.  σ.  96. 

λακτις,  ιΰος,  η,  a  prick,  spur,  Call.  Fr.  178. 

λακτις^ς,  ου,  ό,  one  that  kicks,  Απ.  3.  3.  4. 

λάκτισμα,  χτος,  a  kick,  insult,  Agam.  1612. 

Αακύΰος,  Dor.  for  λήκυθος,  oil-cruse. 

ΑΑΚίΙΝ,  ωνος,  6,  a  Spartan,  A.  7.  6".  28.  o/ 
Αακωνες,  the  Lacedaemonians. 

Αακωνις,  Αακαινα,  a  Spartan  woman. 

Αχκχινος,  n,  ov,  Spartan  dog,  Ajax,  8. 

Αχκωνικος,  n,  ov,  of  the  Spartans — hardy, 
brave — laconic,  λακωνικά  κλειίια,  laconic 
keys,  or,  as  we  should  say,  patent  keys. 

λχκωνικχι,  Spartan  shoes,  Vespse,  1153. 

λακωνίζω,  I  favour  the  Spartans,  E.  4.  4.  2. 
—  use  the  Lacedaemonian  dialect. 

λακωνισμος,  ου,  ό,  a  favouring  of  the  Spar- 
tans, E.  4.  4.  15. — λχκωνίζ-Yic,  ov,  one  who 
thus  favoured  them,  1.  1.  23. 

λχκωνομανζω,  I  am  mad  for  the  Spartans, 
Aves,  1281.  fr.  μαινω. 

ΔΑΑΟΣ,  ου,  ο,  sj,  comp.  λχλις-εξος,  talkative 
— a  gossip,  prater,  Polyb.  32.  6.  5. 

λχλχγβω,  f.  πσω,  I  talk  much  and  loud,  rattle, 
chatter.  λαλαγευντι,  Dor.  for  λαλαγουσι, 
Theo.  5.  48,  they  chirp  or  chaunt. 

λαλχγημχ,  ατός,  a  rattle,  Dioscorid.  11. 

λαλεω,  f.  πσω,  I  talk,prate — talk  with  α  friend, 
speak,  converse  with — talk  with  scholars, 
teach,'  discourse  with,  divulge,  Mark  2.  2. 

λαλνύξοί,  a,  ov,  loquacious,  chattering. 

λάλημα,  ατός,  το,  chatter,  talk,  Antig.  326. 

λαλητεος,  to  be  talked  of,  celebrated. 

λχλγ\τ1κος,  chatty,  talkative,  Equit.  1379. 

λχλιος,  chattering,  Meleager,  94.  λαλιά,  ας, 
talk,  garrulity,  Nub.  931. — a  thing  talked 
of,  doctrine,  John  8.  43.  Theo.  Char.  7. 

λαλίζ-ίξο:,  a.,  ov,  more  loquacious,  Ran.  91. 

λαλϊίΓξΐς,  ιο~ος,  talkative  woman,  Agath.  12. 

Ααμζανω — λήζω,  f.  ψω,  aor.  2.  ελάζον — λα- 
ζεω,  f.  ησω,  or  λαζεσω,  λαζ,ω,  I  take  with  the 
lips,  sup,  swallow — take  with  the  hand,  re- 
ceive, seize,  capture,  A.  2.  6.  13. — take  in 
with  the  mind,  John  14.  17.  comprehend, 
admit,  obtain,  A.  2.  1.  8. — find,  detect,  Π. 
3.  1.  21. — overtake,  A.  1.  10.  11.  take  a 
wife,  marry,  Polyb.  28.  17.  19. — take  de- 
lay, meet  with,  3.  78.  5.  πϋ^αν  λαμβάνειν, 
to  undertake  the  trial,  run  the  risk,  make 
the  attempt,  λαμβάνομαι,  by  sync,  λαμζο- 
μαι,  I  take  to  myself,  acquire,  f.  λαμ-ύ/ο- 
3C2 
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μαι.,.ως  μιν  Τκαμψεαι,  that  thou  mayest 
make  thyself  master  of  him,  capture,  enjoy, 
Herod.  1.  199.  aor.  1.  pass.  inf.  ?^αμφθ'/ιναι, 
to  have  been  taken,  2.  99.  perf.  λελαμμαι. 

Ααμια,  ας,  η,  a  hag,  hobgoblin,  Strab.  1,  36. 

ΛΑΜΠΩ,  f.  ψω,  I  give  light,  shine,  λάμπε- 
το,  for  ελαμπετο,  glitter,  II.  ξ.  319. 

λάμπας,  αύος,  y,  a  torch,  λα μπ izba,  ΰξαμειν, 
to  run  the  torch-race,  Ho.  4.  52. 

λαμπαίιον,  ov,  a  small  torch  or  lamp — a 
surgeon's  bandage,  Acharn.  1170. 

λαμπαΰτηφοοος,  or  λαπαΰονχος,  ov,  a  torch- 
bearer,  one  who  gives  a  signal  by  fire. 

λαμπαΰπΦοξίιη,  τις,  or  λαμπα^ον^ια,  ας, 
torch -bearing,  the  action  of  transferring 
the  torch  to  a  successor,  Herod.  8.  98. 

λαμ,πεταω,  I  burn  as  a  torch,  part,  οσσε  δ?  οί 
πνζΐ  λαμπετοωντι  ειχτγιν,  II.  a..  104,  for  οσ- 
σεε  λαμπετωντι  εικ-την,  his  two  eyes  were 
like  blazing  fire. 

λαμππ,  ης,  foam  of  new  wine,  Pint.  10.  424. 

λαμπών*,  πς,  a  palanquin,  1  Reg.  26.  5. 

λαμπγ,Άκος,  rh  ov,  a  covered  waggon. 

λαμπγ^ων,  όνος,  6,  a  blaze,  Plut.  9.  743. 

λαμπονςος,  ov,  flash-tailed,  Theo.  8.  65. 

λ,αμπονξΐς,  ίίος,  η,  a  fox,  Lye.  314. 

λαμπζος,  a,  ov,  shining,  Rev.  22.  16.  splen- 
did, magnificent,  Theophr.  Char.  21.  c. 
λαμπρότερος,  more  bright  or  illustrious — 
λαμπζ'ως,  adv.  brightly,  famously,  Thuc.  2. 
7.  splendidly,  Luke  16.  19.  ostentatiously, 
insolently,  Polyb.  4.  57.  10.— clearly,  di- 
stinctly, Prom."s32. 

λαμπξοτνις,  ητας,  splendour,  Dem.  565.  22. 

λαμπξοφωνος-,ον,  having  a  clear  voice,  φωνή. 
λαμπςοφωνοτατος,  one  who  had  the  most 
powerful  voice,  Dem.  329.  25. 

λ  ay.  πξοφωνιγι,  clearness  of  voice,  Herod.  6. 60. 

λαμποϋνω,  f.  ννω,  I  cause  to  shine,  render 
splendid,  A.  11.  3.  λαμπ^ννομαι,  I  make 
myself  splendid,  adorn  myself,  E.  Elect. 
1035. — am  bright  or  splendid.  λελαμπξνν- 
ται  κ,οξα;,  Plutus,  635,  he  had  his  eyes 
brightened. 

λαμπτγΐξ,  ηξος,  ό,  a  lamp-stand,  Od.  σ.  342. 

λχμπτγίζονχια,  ας,  a  beacon,  Agam.  900. 

λαμπτγίξοκλεπτγις,  ov,  a  stealer  .of  lamps. 

Ααρύοος,  a,  ov,  impudent,  wanton,  sprightly 
eyes,  Meleager,  76. — fierce  teeth,  Theo.  25. 
234.  sweet,  gay,  αδ.  660.  see  Suidas — λα- 
μνξως,  adv.  wantonly,  facetiously. 

λαμνζία,  ας,  petulance,  Plut.  6.  243. 

Λανθάνω — λ^θω,  f.  λησω,  aor.  2.  ελαθον,  I  es- 
cape the  notice,elude  the  attention  or  know- 
ledge of — I  lie  hid,  am  hidden  from,  or  ig- 
norant of,  Acts  26.  26.  τίνες  ζενισαντες  ay- 
γελονς  ελαθον,  Heb.  13.  12,  some  having 
entertained  angels  did  not  know  it,  some 
unawares  entertained  angels.  Παθόντες  επε- 
πεσον  αντω,  Ε.  3.  5.  2,  they  fell  on  him, 
being  not  sensible  of  it,  they  insensibly  fell 
on  him.  όπως  μγ,  7αύ/ις  σεχντον  αγνοων,  Απ. 


Λ  Α  Π  760 

3.  5.  23,  that  not  knowing  thyself,  thou 
mightest  not  be  ignorant  of  it — that  thou 
mightest  not  insensibly  be  ignorant  of  thy- 
self, όιοις  ανθξωποις  ξννων  ελανθανον,  being 
with  such  men  Ϊ  did  not  know  it — I  did 
not  know  that  I  was  with  such  men.  see 
II.  κ.  279.  At.  1.  2.  34.  Acharn.  373.  λαν- 
ΰανομαι,  f.  λχσομχί,  p.  λελασμαι,  aor.  2. 
ελαθομνι»,  I  have  a  thing  hidden  from  my- 
self, 1  forget,  Pint.  6.  109.  p.  m.  λελτ,θα, 
plup.  ελελγ,θει,  had  escaped  the  notice  of, 
Herod.  9.  22.  imp.  ελφ,  or  λ~ήθε,  Ion.  λγΓ 
θεσχ,ε,  did  escape,  II.  v.  560.  ω.  13.  μ.γ\ 
σελαθγ,σι,  ϊοΥλαθνι,  might  not  be  unknown 
to  thee,  Od.  μ.  220.  imp.  pass,  ovh  ελνιθετο, 
or  λφ,το,  he  did  not  forget,  II.  μ.  203. 
aor.  2.  m.  y  Κάθετο,  he  either  forgot,  II.  /. 
533.  λελαθοντο,  for  ελαθοντο,  they  forgot, 
II.  δ.  127.  λελαθτ,,  Ion.  for  λάθη,  aor.  2.  sub. 
act.  he  might  cause  to  forget,  relieve 
him  οι  his  pains,  O.  60.  λελαθεσθω,  Ion.  λα- 
θεσύω,  aor.  2.  imper.  m.  let  him  forget,  II. 
π.  200.  perf.  pass.  λελας-at,  Dor.  for  λελΥ,σ- 
ται,  he  has  forgotten,  II.  ε.  834.  λελασμεθα 
αΆκης,  we  have  forgotten  our  strength,  we 
are  become  remiss,  U.  λ.  313.  part.  Γελασ- 
μένος, forgetful  of,  II.  v.  269. 

Λαξ,  λαγίην,  adv.  with  the  heels,  II.  ζ.  65. 

Λχξενω,  I  hew  or  polish  stones,  Is.  9.  10. 

λαξενμα,  ατός,  a  paved  way,  pavement. 

λαξεντπξίον,  ov,  a  saw  or  chisel,  Ps.  73.  7. 

λαζενττις,  ov,  c,  a  hewer  of  stones. 

λαξεντος,  ov,  hewn  out  of  a  rock,  Luke  23. 
53.  scil.  μντ,μα,  a  tomb. 

Λαξις,  Dor.  for  ληξ,ις,  εως,  a  portion,  share. 

A  A  02,  ov,  Att.  λεως,  ω,  (fr.  Arab.  hH,  transp. 
λα,  with  the  Greek  termination  λα-ος,  a 
race,  descendants)  people,  opp.  to  the  no- 
bles, community,  public— subjects,  opp.  to 
their  sovereign — common  soldiers,  cpp.  to 
the  chiefs,  II.  a.  10. — thepeople,  opp.  to  a 
sacred  order  or  priests,  the  vulgar,  h.  laity. 

λαοπαθης,  εος,  suffered  by  the  people,  Pers. 
940. — λαοποζοζ,  ov,  conveying  the  people 
over,  Persae,  111. 

>.αοσεζ>ης,  εος,  revered  by  the  people. 

λαοσσοος,  ov,  a  stirrer  or  disturber  of  the 
people,  said  of  Mars,  σενω—  a  preserver  of 
the  people,  i.  e.  Minerva,  II.  v.  127. 

λχοτςοφος,  ov,  o,  *?,  maintaining  many  people, 
populous  city — maintained  by  the  people, 
public,  Olym.  6.  102. 

λαοφθοζος,  ov,  destructive  to  the  people. 

λαοφονος,  ov,  men-killer,  Theo.  1 7.  53. 

λαοφοξος,  Att.  λεωφόρος,  ov,  t],  scil.  οίος,  a 
public  road,  II.  o.  683. 

Λαπαζω,  see  αλαπαζω,  to  sack,  Septem,  47. 

Λαπαθος,  ov,  η,  sorrel,  an  emollient. 

Ααπαξα,  ας,  the  space  between  the  ribs  and 
the  hip,  flanjk,  II.  ζ.  64. 

Ααπϊθαι,  ων,  οί,  Lapithae,  a  nation  of  Thes- 
saly,  II.  μ.  128. 
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Αχπτω,  f.  ψω,  I  lap,  swallow,  II.  τ.  J  61. 

ΛχπίϊΥΐς,  ον,  a  babbler,  vaunter,  Sirac.  20. 6. 

Αχξΐς,  ιΰος,  λχξος,  ον,  η,  a  gull,  sea-mew,  Od. 

£.51.  fulica.  see  Damni.  2140. 

Αχοκος,  ον,  o,  an  osier-basket,  Achar.  332. 
λχξκώίον,  oy,  a  little  coal  basket,  Achar.  339. 

ϊχζ-κχγωγος,  ον,  basket-bearing  asses. 

Αχξνχζ,  οίκος,  6,  a  chest,  coffin,  II.  ω.  795. 

Αάοος,  π,  ον,  sweet,  sumptuous,  11.  τ.  316. 

Αχονγξ,  νγγος,  ό,  orifice  of  the  windpipe, 

throat,  Ran.  583. — λχονγγιχω,  λχ^νγγίζω, 

I  utter  a  hoarse  sound,  vociferate,  Equit. 

357. — croak,  Agath.  69. 
λοιονγγισμος,  ον,  6,  croaking,  Plut.  6.  489. 
Αχσχνον,  ον,  το,  a  chamber-pot,  Pax,  893. 
λχσχνοφοοος,  ον,  one  who  empties  the  cham- 
ber-pot, a  chamberlain,  Plut.  6.  692. 
ΛΑΣΙ02,  x,  o»,  hairy,  robust,  II.  β.  851. 
~κχο•ιχνγχν,  ενός,  hairy-necked,  H.  Merc.  224. 
7>χσ>ο?εξνος,  ον,  shaggy-breasted,  Agath.  92. 
Αχσβη,  πς,  ή,  derision,  contempt,  Herod.  6. 

67. — Χχσόχινω,  I  deride,  despise. 
Αχσκω,  utter  aloud,  blab,  E.  Elect.  1213. 
λχς-χνξος,  immodest,  Polyb.  8.  11.  6. 
Αχ-τχ'ς,  άγος,  η,  juice  of  the  grapes,  latix. 
ΐ^χτχγεω,  I  play  at  the  cottabus.  see  Schol. 

on  Luc.  2.  32*5.  and  Rob.  A.  G.  542. 
Αχτομος,  ον,  6,  a  stone-cutter,  3  Reg.  5.  15. 
λχτομεω,  f.  Υ,σω,  I  cut  stones,  Deut.  6.  11. — 

hew  out  of,  Mat.  27.  60.  τέμνω. 
"Κχτομ,Υ,τος,  ον,  hewn  or  polished  stones. 
~κχτομιχ,  χς,  the  hewing  of  stones. 
AATPEY2,  εως,  6,  a  hired  servant,  minister, 

a  servant  hired  to  defend  the  state,  soldier, 

plunderer,  thief,  hence  latro,  Lye.  393. 
>.χτζ>ίνω,  f.  ενσω,  I  serve,  Rom.  1.  9.  25. 
λχτοειχ,  χς,  service,  ministry,  Rom.  9.  4. — 

attendance  upon,  Ajax,  503. 
Τ,χτοενμχ,  χτος,  servitude,  Trach.  361. 
"Κχτοεντος,  r„  ov,  servile,  Exod.  12.  16. 
λχτξίος,  of  a  servant,  servile,  Nem.  4.  89. 
"Κχτζίς,  ιος,  6  or  η,  a  servant,  Trach.  70. 
τ^χτςον,  ον,  a  servant's  wages,  hire. 
Αχτϊττος,  ον,  ο,  a  stone-graver,  τνπτω. 
'Κχτνπΐύ),  I  hew  stone — erect,  Lye.  521. 
Άχτνπη,  νις,  saw-dust,  filings,  Plut.  6.  593. 
Αχνκχνιχ,  χς,  throat,  palate,  II.  ω.  642. 
Αχνοος,  for  λχζοος,  wide-mouthed,  broad. 
Άχνοχ,  χς,  a  broad  way,  Pax,  98.  street,  Od. 

χ.  137.  Herod.  1.  180. — the  cell  of  a  monk: 

and  this  sense  seems  to  suppose  that  it 

came,  not  as  Suidas  says,  fr.  \χος  ρεω,  but 

is  the  same  with  lar,  a  home. 
λχνοος-ομεω,  for  "Κχ^οοςομεω,  I  speak  with  a 

wide  mouth,  bawl,  Prom.  327.  ropx. 
AA<I>T22a,f.  |<y,  devour  greedily,Il.  λ.  176. 
Άχφνκτπς,  ον,  ό,  a  glutton,  spendthrift. 
ϊχφνγμος,  ον,  6,  gluttony,  Nub.  52. 
'κχφνςιος,  devoured,  squandered,  Lye  791. 
Άχφνοχ,  ων,  plunder,  spoils,  Ajax,  93. 
~Κχφνοεω,  I  spoil,  plunder,  Judith  15.  13. 
λχφνοογωγεω,  I  spoil,  Plut.  6.  18. 
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*χφνζοττό)λγις,  ον,  ο,  a  vender  of  spoils — λ«- 
φνζοπύίΚίω,  I  sell  spoils,  A.  7.  7.  34. 

ΛΑΧΗ,  Τ^χχνπ,  νις,  η,  soft  hair,  down,  II.  β. 
219.  curl,  lanugo. 

"Κχχχνον,  ον,  hair  of  the  ground,  plur.  λχ- 
χχνχ,  herbs,  olera,  Rom.  14.  2. 

λχχχινύ),  I  gather  vegetables  by  digging  them 
out — dig,  Mosch.  4.  96. 

Άχχννω,  1  dig  for  herbs,  Lye.  624. 

7,χγ,χνενω,  gather  vegetables,  Luc.  2.  322. 

λχχχνειχ,  χς,  herbage,  Deut.  11.  10. 

λχχ,χνισμος,  ον,  ο,  forage,  Thuc.  3.  111. 

λχχ,ανοπωΤίϊΐς,  ον,  6,  a  seller  of  herbs,  a  green- 
grocer— 'Κχγ,χνοπώΚις,  ιίος,  λχχχνοπωλι- 
τξίχ,  χς,  a  market-woman. 

λχχ,ειος,  χ,  ον,  grassy,  soil,  Od.  /.  116.  soft. 

λχχμος,  ον,  ο,  a  thick  fleece,  Od.  /.  445. 

ΆχχνΥΐίΐς,  εσσχ,  ev,  hairy,  II.  ι.  544. 

λχχνοο),  shade  with  down,  Strato,  20. 

λχχνωίνις,  ες,  shaggy,  grisly,  Cycl.  539. 

Αχχεσις,  ιος,  sj,  one  of  the  three  Destinies. 

Αχχτι,  πς — "λχχος,  εος,  lot,  portion,  grave,  fr. 
ϊχγχχνω,  Septem,  920.  Nem.  10.  159. 

Axo),  or  Ύ,χνω,  I  eye  with  desire,  Od.  r.  229. 

\χων,  gaping,  imp.  λά?,  for  &ιάε,  gaped  at — 
Xjjc,  dost  thou  wish,  Theo.  1.  12. — from 
λχνω,  to  devour,  comes  χπολχνω,  I  enjoy, 
reap  the  fruit  of. 

Αχωΰπς,  ες,  popular,  patriotic.  Plut.  3.  413. 

Asxtvx,  γ,ς,  a  lioness,  λέων,  Call.  6.  53. 

Αειχινω,  or  λεχινω,  f.  χνω,  aor.  1.  ε?^ειγ\νχ,  I 
plane,  level,  polish — recommend  a  thing  by 
smoothing  as  it  were  its  asperities,  Herod. 
7.  10.— smooth  the  surface  of  the  ground 
by  shaving  or  mowing,  waste,  ravage,  He- 
rod. 4.  122.  aor.  1.  λεινινχν,  for  ελειννχν, 
they  smoothed  or  leveled  the  place  to  dance, 
Od.  S.  260. 

λεχντειοχ,  χς,  the  polishing  pumice. 

Αεζ>γ\ς,  Υιτος.  6,  caldron,  tub,  II.  φ.  362. 

\εζγιτιζω,  put  in  a  caldron,  boil,  Lye.  199. 

λεγνωτος,  ον,  fringed,  fr.  λεγνον,  Call.  3.  12. 

Αεγω,  f.  \ω,  I  gather,  (from  Heb.  pi"!*?,  col- 
lect, summon)  gather  words,  utter,  speak, 
say,  tell — gather  ideas,  infer,  think,  mean 
— gather  facts,  recollect,  affirm,  assert, 
hence  lego,  to  gather  letters,  i.  e.  to  read 
—  λεγομχί,  I  am  gathered,  am  said— gather 
for  myself,  select,  Od.  ω.  108. — I  gather 
myself  together  so  as  to  beat  rest,  lie  down, 
repose,  λεχ,το,  for  ελεγετο,  he  lay,  Od.  δ. 
543.  aor.  1 .  ελεξχ,  I  caused  to  lie  down, 
lulled,  II.  |.  252.  imper.  λεξον,  put  me  to 
bed,  cause  me  to  sleep,  II.  ω.  635.  aor.  1. 
λεξχτο,  for  ελεξχτο,  he  lay,  II.  /.  662.  perf. 
imperat.Xi|o,forAe>efo,dothoulie,Il.d/.650. 

ΛΕΙΑ,  χς,  Ion.  &«fn,  (a  thing  driven  away, 
fr.  ε\χω)  plunder,  booty,  Π.  3.  3.  1 2. 

λεπλχτεω,  f.  τησω,  I  carry  away  plunder — 
pursue,  hunt  after  booty,  Ajax,  343. — 
waste,  depopulate,  Herod.  2.  1 52. 

"kv/\~hxaix,  χς,  plundering,  ravaging,  ho.  \.  36. 
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λεϊζομχι,  I  plunder  for  myself,  «δ.  130. 

Α«£β>,  f.  -ψω,  Att.  ΐΐζω,  I  cause  to  flew,  pour, 
imp.  eTis&s,  he  poured  libation,  offered  holy 
wine,  II.  π.  239.  £/je  sense  of  σπενΰο) — shed 
tears.  Tisi&opcti,  I  flow,  distil.  e/€s  roe/,  flows, 
Bion.  1.  9.  hence  λοΑ,  and  the  Latin  libo. 

Αειμαζ,  αχ,ος,  ο — "Κειμος,  ου — "Κειμων,  ωνος,  a 
mead,  Π.  1.  4.  11.  Iph.  Α.  1544.— λειμω- 
νοΰεν,  adv.  from  the  meadow,  II.  ω.  451. 

Λειμακις,  ihog — Λειμώνιας,  άόος — Άειμωνις, 
ώος — Λειμώνιος,  a,  αν,  of  the  meadow.  Λει- 
μώνια ποα,  verdant  grass,  Ajax,  601. 

Αειοντομαχης,  ου,  ο,  one  who  combats  a  lion, 
scil.  Hercules,  Theo.  Ep.  20. 

ΛΕΙ02,  a,  ov,  smooth,  even,  lasvis.  αγείζος 
Λειγ],  smooth  poplar,  II.  δ.  484.  Λείος  πετξων, 
clear  from  stones,  Od.  e.  443. 

Λειοτης,  γιτος,  η,  smoothness,  Prom.  492. 

Λειοω,  f.  ωσω  —  Λ.ειαινω,  f.  ανω,  I  smooth,  po- 
lish, level,  II.  δ.  111. —shave — prepare  a 
way,  Polyb.  10.  30.  18. 

Λειο-γΛωσσος,  ου,  smooth-tongued. 

Λειογενειος,  ου,  smooth-chinned,  Herod.  5.  20. 

Λειοκϋμ,ων,  όνος,  smooth-waved,  Luc.  2.  107. 

Λειοτςιζεω,  I  bruise,  smooth,  Plut.  10.  707. 

ΛΕΙΠΩ,  f.  -ψω,  I  leave— leave  my  duty,  ne- 
glect, forsake—  leave  my  post,  desert,  aban- 
don, Π.  6.  3.  9. — leave  unkilled,  spare,  Π. 
1.  6.  19.  p.  81.  p.  m.  ΛεΛοιπα,  I  have  left, 
A,  1.  2.  21.  — I  remain,  am  wanting,  II.  2. 

I.  8.  Polyb.  13.  2.  2.—Λειττομχι,  Tarn  left 
— am  short  of,  deficient,  inferior.  Π.  1.5. 
7.  aor.  1.  pass.  εΛειφθνιν,  inf.  Λΐΐφ^να,ι  της 
ναυμαχίας,  kept  themselves  short  of,  did 
not  join,  the  engagement,  Herod.  7.  168. 
Λειπομενος,  deficient,  destitute,  Jam.  2.  15. 
imp.  λε/ττε,  for  εΛειττε,  II.  ε.  1 59,  he  left  be- 
hind, aor.  2.  εΧίπον,  I  left  at  home,  ε.  480. 
Λπτεν,  for  eTitws»,  II.  δ.  292.  p.  m.  ΛεΛυίπε, 
left  him,  Od.  ξ.  213.  imp.  pass,  αυτού  eAe/- 
πετο,  he  was  left  behind  him,  was  short  of 
him  in  running,  II.  -ψ.  523.  Λειπετ ,  for  εΛει- 
tsto,  ΜενεΛαου  ΰουζος  ε^ωην,  sc.  κατά,  εζωτιν, 
he  was  behind  Menelaus  in  impetuosity  of 
spear,  was  inferior  to  him  in  throwing  it, 

II.  -ψ.  529.  παζχ  αυτοφι  (for  πα^α  αυτοις) 
Λείπε το  αεύΛα,  the  prizes  were  left  for  them, 
were  ceded  or  fell  to  them,  640.  aor.  2.  m. 
Λιπετο,  was  left  behind,  survived,  II.  ω.  707. 
for  εΛϊττετο,  ρ  erf.  ΛεΛειμ,μαι,  plup.  ΛεΛειμ- 
μην,  for  εΛεΛειμμ,ϊΐν,  I  had  been  left  behind, 
II.  χ.  334.  ΛεΛειπτο,  he  was  left  behind,  re- 
mained, was  short,  \\.  ».  256.  II.  -ψ.  253. 

Λειπτεος,  α,  ου,  to  be  left — Λειπτεον,  it  is  ne- 
cessary to  leave,  ου  Λειπτεον  rxh,  Here.  F. 
1385,  I  must  not  abandon  these. 

Λεϊμμα,  ατός,  remnant,  Rom.  11.5. 

Λειπογάμος,  ου,  ο,  η,  abandoning  the  mar- 
riage-bed, faithless  Helen,  Orest.  1309. 

Λειττοθυμιω,  I  fail  in  mind,  faint,  Plut.  8.  772. 

Λειποθυμια,  ας,  faint-hearted ness,  8.  775. 

Λειπομα^τυοιον,  ov,  the  neglecting  to  give 


evidence.  Λειχομαςτυξίου  "biKvi,  an  action 
brought  against  a  person  for  not  appearing 
as  a  witness  after  being  summoned. 

Λειποναυς,  or  Λειπονεως,  ω,  a  deserter  from 
one's  ship,  Agam.  220.  from  ναυς. 

Λειπος-ξατια,  ας,  desertion,  Herod.  5.  27. 

Λειτονακτης,  ου,  one  who  deserts  his  post. 

Λειποτακτεω,  I  desert  my  post,  Plut.  8.  252. 

Λειποταξια,  ας,  the  deserting  one's  post, 
Dem.  568.  ϊ^ιποταζιου  γζαφή,  an  impeach- 
ment for  desertion,  Dem.  547.  27. 

Λειπο-ψυχεω,  f.  mu,  I  faint,  E.  5.  4.  58. 

Λειποψυχια,  ας,  fainting,  Plut.  8.  775. 

Λει-ψχνον,  ου,  remnant,  residue,  Luc.  2.  401. 

ΛειψαννΛογος,  a  collector  of  fragments. 

Αείζίον,  ου,  το,  a  lily,  Iilium,  Apoll.  1.  879. 

Λείξίος—ΛείξΊνος,  rh  ou — Λειςιοεις,  εσσα,  εν,  of 
the  lily — lily-like  voice,  sweet,  II.  y.  152. 

Αεϊςος,  to  be  plundered,  II.  /.  408.  Λε'ίξω. 

Αειτουζγος,  ου,  ο,  a  person  of  wealth  chosen 
by  the  people  to  perform  some  public  duty, 
or  supply  the  necessities  of  the  state  at  his 
own  expense,  see  Rob.  A.  G.  p.  40.  a  mi- 
nister, Rom.  15.  16.  Λεως,  εςγον. 

Λειτουρ'/εω,  f.  τ,σω,  I  officiate,  administer — 
supply,  Rom.  15.  27.  see  Dem.  992.  5. 

Λειτους*/γΐμχ,  ατός,  ministry,  Num.  4.  33. 

Λειτουργία,  ας,  official  duty,  ministry — sup- 
ply, contribution,  Phil.  2*  30. 

λείτουξγϊκοζ,  n,  ov,  qualified  to  officiate  as  a 
minister,  ministering,  Heb.  I.  14. 

Αειχο,  I  lick,  lambo,  Equit.  1087. 

Λειχνν,  τ,νος,  6,  ulcer,  scab,  Lev.  21.  20. 

Αίΐψυΰξΐχ,  ας,  the  lack  of  water  in  a  foun- 
tain, Polyb.  34.  9.  6.  Λείπω,  νίωξ. 

ΑειωΙιης,  ες,  smooth,  level,  Isr.  9.  9.  Λείος. 

Λειως,  adv.  of  Λείος,  smoothly,  even. 

Αεζάν/ι,  ης,  a  dish,  plate,  Plut.  9.  196. 

Λεκανιον,  ου,  a  little  dish  or  plate. 

ΑεζΊύος,  ου,  aj,  the  yolk  of  an  egg — peas. 

ΛεκιΰοπωΛις,  ιίος,  seller  of  eggs,  Plut.  426. 

Αεκτος,  chosen,  (Ed.  T.  19.  fir.  Λέγω. 

Λεκτεος,  to  be  told,  A.  2.  13. 

Άεκτίκος,  ιη,ον,  capable  of  explaining  or  speak- 
ing, eloquent,  Π.  5.  5.  14. 

Λεξις,  εως,  (the  abstract  of  Λέγω,)  diction, 
Long.  8.  Luc.  2.  56.  reading,  glossary. 

Λεκτις,  ιος,  sj,  a  sedan,  lectica. 

Λεκτρον,  ου,  a  bed,  couch,  II.  χ.  503. 

ΑεΛηόοτως,  adv.  fr.  Ληθω,  privately. 

ΑεΛογισμενως,  adv.  deliberately,  with  reason 
or  skill,  Iphig.  A.  1021.  Λογιζω. 

Αεντιον,  ου,  linteum,  napkin. 

Αεμζος,  ου,  vj,  a  skiff;  Theo.  21.  12. 

ΛΕΩΝ,  οντος,ϋ.  lion,  leo,  II.  y.  23. 

Λεόντειος — λεοντεος — Λεοντιος — Λεοντωόνς,  *ος, 
of  a  lion,  Theo.  24.  133.— lion-like,  brave. 

λεοντενι,  a  lion's  skin.  Ιοζα,  Ran.  46. 

7\εοντγ}Ιον,  adv.  like  a  lion,  boldly. 

Λεοντοπαλνις,  ου,  lion-fighter,  i.  e.  Hercules. 

λεοντοφονος,  ου,  lion-slaying  hand. 

Λεοντοφοξος,  ου,  lion-bearing,  Luc.  1.  786. 
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~Κεοντοφνϊ\ς,  εος,  lion-sprung,  Bacch.  1192. 
~κεοντο%\Λΐνος,  lion-clad,  scil.  Hercules. 
ΛΕΠΩ — λίπιξύο,  f.  ϊσω,  I  take  off  the  skin, 

flay,  shell,  peel,  pare,  II.  a.  236.  strip  of  its 

covering  or  plate,  Polyb.  10.  27.  11. 
λ?^(«οί,  α,τος,  peeling,  mask,  Aves,  675. 
λεπαΐνον,  ov,  a  broad  thong  which  fastened 

the  neck  to  the  yoke  or  to  the  pole,  lorum, 

collar,  II.  s.  730. 
λεπχζγος,  ου,  a  white-skinned  goat. 
λεπχς,  κίος,  η,  a  limpet,  Plut.  1097. 
"Κεχας,  το,  rock,  promontory. 
Λεποιίος,  ot,  ov,  of  a  rock,  rocky,  Hipp.  1248. 
λεπχζ-Υΐ,  ης,  a  shell-cnp,  Pax,  916. 
"λεπώωτος,  ov,  scaly  fish,  Plut.  7.  412. 
"λεπις,  ϊίος,  η,  a  scale,  shell,  plate,  lamina. 
'Κίπισμα,  α,τος,  the  peeling,  streaks  in  a  rod. 
λεπος,  εος,  το,  peel,  rind,  bark. 
λεπςος,  as,  ov,  one  who  has  a  scaly  skin,  a 

leper,  Mat.  8.  2.— rough,  Acharn.  724. 
λεπζχ,  ας,  the  leprosy,  Mark  1.  42. 
"Κεπξχς,  uhog,  scil.  γη,  or  πετξ»,  a  scaly  rock, 

a  crag,  Theo.  1 .  40. 
'κεπξα.ω,  I  am  leprous,  Lev.  22.  4. 
Agcrroc,  n,  ov,  thin  skin,  slender,  feeble,  Π.  5. 

4.  20.  subtle  counsel,  unenergetic,  II.  x.  226. 

opp.  to  παχύς,  thick,  Aves,   237.  λεπτον 

απο-ψυχ,ων,  faintly  breathing,  Bion.  1.  9. 
"ΚεπτοιΧεοζ,,  χ.  ov,  slender  voice,  II.  σ.  571. 
λε-ζττοβά^?,  εος,  shallow,  Μ.  Supp.  4. 
λεπτογεως,  ω,  thin-soiled,  rocky,  Luc.  3.  233. 

y)j,  opp.  to  βοίΰυγεως. 
λεπ-τοΰομος,  ov,  slightly  built,  Persse,  112. 
7ίεπτογνο)μ.(,)ν,  όνος,  subtle-minded. 
"Κεντολογος,  ov,  a  subtle  speaker,  Ran.  900. 
λεπτο'Κογεω,  I  speak  subtlely,  Nub.  319. 
Λεπτολογιτνις,  subtle  reasoner,  Aves,  319. 
Αεπτομεςης,  εος,  consisting  of  subtle  parts. 
Άεπτομϊτος,  ov,  finely  woven,  Androm.  831. 
λεπτοτης,  γτος,  η,  subtlety,  minuteness. 
\επτου(>γεω,  I  labour  minutely,  work  exqui- 
sitely, ουκ  εν  οεοντ{  ϊετττουξγείς,  Hipp.  923, 
you  make  quaint  remarks,  you  trifle. 

7>.επτουςγγις,  ες,  εος,  finely  wrought  robe. 

"Κεπτοφωνος,  ov,  slender-voiced,  Luc.  1.  484. 

λεπτϋνω,  f.  υνω,  I  render  thin,  make  slender, 
extenuate,  Polyb.  3.  lis.  8.  Plut.  6.  494. 
— \ε•πτυνο[Λοίί,  I  become  thin,  grow  slen- 
der, opp.  to  ποίχ,υνομκι,  Σ.  2.  17. 

"λεπτΰνις,  ιος,  the  soul,  Proserpine,  Lye.  49. 

λεπνςος,  η,ον, 'λεπωοΥΐς,  εος,  covered  with  bark 
or  scales,  scaly — λεπΰξον,  Τ^ετυοιον,  ου,  the 
shell  of  an  egg  or  a  nut,  Theo.  5.  95. 

~Κεπυγ,&νον,  ου,  the  hard  coat  of  a  fruit,  shell. 

Αε^ν/ι,  γ,ς,  a  lake  near  Argos,  Here.  F.  419. 

Λίζνκίος,  of  Lerna,  Lernaean,  Hes.  u.  314. 

Αεσζος,  ov,  v>,  an  island  in  the  iEgean  sea,  now 
called  Metelin,  fr.  Μιτυ^νη,  its  chief  city. 

ΑεσΖιος,  χ,  ov,  a  man  of  Lesbos,  a  Lesbian — 
Af  σΖις,ίοος,  or  Αεσζαχς,ο^ος,Ά Lesbian  woman. 

λεσζιζύ),  I  imitate  the  Lesbians  in  speech  or 
in  manners,  am  debauched,  Ran.  1343. 
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Αεσχη,  ης,  a  place  to  lie,  from  λεχ,ας,  a  place 

of  entertainment  at  Athens,  provided  by 

the  public  for  poor  strangers,  a  conventicle 

— talk,  conversation,  Herod.  9.  71.  hence 

λχσχα),  for  'Κεσχω.  see  Plut.  7.  194. 
Τ^εσχαζω,  I  prate,  chat,  Theogn.  613. 
Αενγχ'λεος,  a,  ov,  (from  ?^υγος,  a  twig,  or  the 

weeping-willow)  mournful,  sad,  calamitous, 

pernicious,    II.  v.  97.  ;.    119. — λευγαλεως, 

adv.  mournfully,  v.  723. 
Αευϊ,  Levi,  the  third  son  of  Jacob  by  Leah. 
Αενϊτπς,  ov,  6,  a  Levite,  or  one  of  the  tribe 

of  Levi,  to  whom  belonged  the  priesthood 

and  service  of  the  temple. 
Αενιτίκος,  n,  ov,  Levitical,  Heb.  7.  11. 
ΛΕΤΚΟΣ,  yi,  ov,  white, opp.  to  μέλας,  Mat. 

5.  36. — bright,  fair,  splendid,  transparent, 

fr.  \νκος,  the  sun.  f/y/ΐξον  ο^οντι  \ενχω  "Κενκον 

οίοντι  τνπεις,  Bion.  1.  8,  having  his  thigh 

white  by  the  side  of  (even  when  compared 

with)  a  white  tooth. 
'λενκχίνω,  f.  άνω,  aor.   1.  ε~Κευχα,νοί,  I   make 

white,  whiten,  Mark  11.  3.  Od.  μ.  172. 
λευκχνβ/ις,  εος,  white-flowered— hoary,  (Ed. 

T.  761. — blue  smoke,  Nem.  9.  55.  οινθος. 
"Κευχανΰιζω,  I  grow  white,  Herod.  7.  27. 
"λενχανια,  χς,  the  throat,  Apoll.  2.  192. 
λενχχς,  >χ&ος,  the  white  rock,  a  place  in  Epi- 

rus,  afterwards  called  Actium  :  hence  the 

inhabitants  were  called  ΑενχαΙιοι. 
λενχασπις,  ιΖος,  using  a  white,  brilliant,  mag- 
nificent, shield,  II.  #.  294. 
"λενχτ,,  νις,  the  white  poplar,  Nub.  1003. 
^ενχγΐζετ/Lioc,  ου,  furnished  with  white  oars. 
λευκές,  εος,  white,  hoary,  Persse,  1061. 
"λευκιππος,  ου,  riding  white  handsome  horses 

— trod  by  white  horses,  Pyth.  9.  145. 
Μυκϊτνις,  ου,  streaked  with  white,  Theo.  5. 
1 45. — λευχ,οθζιξ,  τξίχος,  white-haired,white- 

maned,    Call.   6.    121. — λευκούω^χξ,  άχος, 

having  a  white  breastplate,  A.  1.8.  6. 
λενχολν/ο»,  ου,  white  flax,  Herod.  7.  25. 
Κευχ,οκϋμων,  όνος,  foaming  with  waves. 

"λευκολοφος,  ου,  with  a  white  crest,  Phcen.  1 1 8. 

λευχοτχξείΟζ,  ου,  fair-cheeked,  Musae.  57. 

Λευχοπηχυς,  εος,  white-armed,  Phcen.  1373. 

λευχοποίξΰφος,  ov,  bordered  with  white. 

λευκ,οπετξον,  ου,  bare  rock,  Polyb.  3.  53.  8. 

"λευχαπΤ^ηΗς,  *ος,  full  of  women  in  white. 

Λενκοπονς,  οΰος,  white-footed,  Cycl.  72. 

λευχοπτεξος,  ov,  white-winged,  Troad.  848. 

λενχοπαίλος,  ου,  drawn  by  white  horses,  said 
of  the  day,  Ajax,  672. 

\ευχο<?εΦγις,  εος,  suppliant  branches  veiled  in 
white  wool,  M.  Supp.  206.  ςεφω. 

"Κευχοζ-ιχτος,  white-spotted,  Iphig.  A.  22S. 

λευχοσφΰξος,  ου,  white-ankled,  Theo.  1 7.  32. 

λευχοτξοφος,  ov,  feeding  or  producing  white 
berries,  scil.  nryrtle,  Ave?,  1 100. 

λευχοφχτης,  εος,  sparkling,  Iphig.  A.  1056. 

λευχοφςυς,   υος,  having  a  white  front,  i.  c„ 
|    marble-built,  Herod.  3,  57.  fr,  οφζυς. 
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λευκοχρως,  ατός,  white-coloured,  Theo.  Ερ.  2. 

Λευχοχοοιχ,  *ς,  white  colour,  PJut.  9.  556. 

λευχωλενος,  ου,  white-armed,  scij.  Juno  as 
pointing  clearly  with  the  hand.  ω\ενη. 

Άευχοω,  f.  ωσω,  I  render  white,  whiten,  λευ- 
χωύεις  xugot,  having  the  head  white,  Isthm. 
4.  1 17.  εΆευχουντο,  they  whitened  for  them- 
selves, i.  e.  polished,  E.  7.  5.  20. 

λευχωμ»,  α,τος,  the  album  or  a  public  re- 
gister, in  which  were  written  the  names  of 
those  who  entered  on  their  paternal  inhe- 
ritance, Dem.  707.  12. — a  white  spot  in 
the  eye. 

Αευζος,  a,  ov,  smooth,  level,  polished,  Nem. 
7.  39.  from  Κειος,  by  inserting  g. 

ΛΕΤΠ,  (another  form  of  λαω,  to  see)  f. 
"Κευσω,  I  aim  at  with  a  stone,  I  stone. 

"λευσϊμ,ος,  ου,  ο,  η,  aimed  at.  ει  χξτι  Sxvstv  v<j 
λευσιμα  ττετζωματι,  Orest.  50,  if  it  behoves 
us  to  die  with  aimed  stones. 

λευσμος,  ου,  o,  stoning,  Eum.  189. 

λενς-γΐξ,  ηρος,  ο,  a  person  stoned — one  that 
executes  by  stoning,  Troad.  1039. 

ϊευσσω,  f.  'λευσω,  (fr.  λεν  a,  by  inserting  σσ)  I 
see,  view,  descry,  II.  ct.  120. — I  see  the 
light,  i.  e.  live,  Persse,  712. 

AEX02,  εος,  το,  (a  place  to  lie  down,  fr. 
λέγω,  or  λεχω,  to  lie)  a  bed,  II.  a..  31.  bed- 
stead— the  marriage-bed,  Isthm.  8.  79.  the 
fruits  or  enjoyment  of  the  marriage-bed, 
Androm.  217.  Pyth.  3.  177. 

Αεχ,οιϊος,  Neptune  as  holding  his  bed  or  temple 
at  Lechcsum,  Call.  4.  271. 

λεχεττοΐΥΐς,  ov,  producing  grass  for  beds,grassy, 
II.  β.  697.  ττοιεω,  or  ποια,  grass. 

*ΖΜ°'Κ,  ζος,  confined  to  bed,  Phoen.  1567. 

λεχ,οιος,  ov,  across  a  bed,  oblique,  Call.  4.  236. 
bent — λεχςίς,  ϊεχρϊφις,  adv.  obliquely. 

λεχω,  ooc,  λεχωις,  confined  in  child-bed,  a 
woman  bearing,  Call.  3.  127. 

λεχωι'ος,  α,  ου,  of  a  woman  in  child-bed — λ> 
χωϊου,  a  place  for  bearing,  child-bed. 

Αεων,  εοντος,  ο,  poet.  λείων,  alsoTwj-,  a  strong 
lion,  II.  ε.  299.  1  Pet.  5.  8. 

Αεως,  Att.  for  λαός,  a  people. 

λεωξγος,  ου,  the  maker  of  men — cunning. 
?\.εωςγοτχτος,  the  most  crafty,  Prom.  4. 

λεωσφετεξος,  ου,  6,  one  of  their  own  people, 
a  citizen,  Herod.  9.  9.  fr.  σφετεοος. 

λεωφόρος,  ou,  bearing  the  people,  a  public 
road,  sub.  61ος,  Herod.  1.  187. 

A-,ιγω,  f.  ξω,  I  cease,  abstain  from,  c.  g.  de- 
sist from,  11.  x.  164.  imp.  λτιγε,  for  ε^ηγε, 
he  did  abstain  from  his  anger,  did  restrain 
it,  II.  a.  224.  f.  λ?ι|;<ίλ,  I  will  cease,  end  in, 
II.  /.  97.  ληγεμενχι,  inf.  for  ληγειν,  and  this 
for  the  imper.  do  thou  cease,  II.  ι.  257. 

Λ>9ο6>,  f.  -J/ω,  p.  ειλτ,φα,  I  take,  seize,  lay  hold 
of,  aor.  2.  ελλόίζε,  for  ελόίζ?,  also  λάζε,  γου- 
νών, he  laid  hold  of  by  the  knees,  II.  a.  500. 
part.  λάζων  ποοος,  having  seized  by  the  foot, 
II,  φ.  120,  aor.  2,  m,  ελ*~ομ-,γ.ι,  inf.  λ«βέ<τ- 
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uat,  Ion.  λελαζεσθχ:,  to  take  to  myself,  Od. 
δ.  388.  receive,  grasp,  aor.  2.  subj.  act. 
λα,ζγαί,  for  λ#«#,  may  catch,  II.  ω.  43„  perf. 
ειΚ-ίίφε,  seized,  2.  1.  15.  aor.  1.  εληφόπν,  I 
was  caught,  part,  ληφύεις,  captivated,  Π.  I. 
4.  3.  f.  m.  "hrrj/ovTcti,  they  shall  receive  for 
themselves,  get,  obtain,  Π.  1.6.  II.  shall 
find  out,  detect,  A.  5.  6.  20. 

"Κτημ,μ,α,  ατός,  to,  assumption — gain,  seizure, 
bribe,  Plut.  6.  694.  Dem.  26.  13.— assump- 
tion of  mind,  arrogance,  Herod.  7.  99. — 
lemma,  or  assumption  in  logic. 

Λνττττος,  τι,  ov,  received,  taken— susceptible. 

λΥίπτεον,  it  is  necessary  to  take,  A.  9.  5. 

ληπτΊχοζ,  v\,  ou,  disposed  to  receive,  cove- 
tous, Arist.  Ethic,  δ.  1 . 

λη-ψις,  ιος,  taking,  receiving,  Phil.  4.  1 5. 

Avjlou,  ου,  a  plant  called  cistus— a  net,  Theo. 
21.  10. — >γ$όίνον,  a  sort  of  gum  produced 
from  the  "hqbev,  laudanum,  Plut.  7.  560.  it 
is  an  aromatic  plant  with  odoriferous  glue 
hanging  on  the  leaves,  Herod.  3.  112. 

λψϊος,εος,  το,  a  fine  smooth  garment,  ΐν.λειος.Ιι. 

*  Υ,ΰχξίΟ!/,  or  λϊΐώχξίον,  a  frock,  or  threadbare 
coat,  Aves,  9 1 6. 

ΑΗΘΩ,  f.  ησω,  aor.  2.  ελχθον — ληβχνω,  cause 
to  forget,  Od.  -η.  221. — escape  notice,  Π. 
2.  4.  10.  O.  7.  31.  ο  εγω  ειΰως  λεϊτηΰα  εμ,α,υ- 
tou,  Αττ.  2.  3.  II,  which  I  knowing  have 
escaped  myself,  which  I  knowwithoutbeing 
aware  of  it.  see  Άχνόοινω. 

λτ,ύχϊος,  χ,  ov,  oblivious,  Lethaean. 

λνύχξγος,  ου,  a  drowsiness,  lethargy,  Plut.  7. 
951.  fr.  "hYifa,  εξγον. 

λφΰάνος,  n,  ov,  causing  oblivion,  composing 
draught,  Luc.  2.  310. 

λ»Λ?,  ης,  jj,  oblivion,  forgetfulness. 

λ-ηύοσύνη,  vie,  oblivion,  unconsciousness. 

AHIH,  ης,  for  λεία,  booty,  plunder,  prey, 
Herod.  4.  64. — λνιζομαι,  I  plunder,  obtain 
by  plunder,  capture,  II.  σ.  28.  A.  6.  1.  1. — 
ravage,  scour,  Π.  3.  2. 1.  aor.  Ι.τη.λΥΐϊσσάτο, 
captured  for  himself,  for  εληισατο,\\.  σ.  28. 

λη'ϊας,  άΰος,  captive  women,  II.  v.  193. 

λη'ΐον,  or  ληον,  ου,  a  corn-field,  crop,  as  liable 
to  be  ravaged,  II.  β.  147. 

λΥΐ'ΐζοτε/ξχ,  ας,  scil.  συς,  a  sow  feeding  on  or 
wasting  the  corn,  Od.  σ.  29. 

λϊ}ϊς,  ίίος,  η,  prey,  booty,  II.  /.  138. 

λτ/ΐς-τηξ,  τΐζος,  λτη'ίζ-ωξ,  οςος — λπιτης,  or  λ$ςης, 
ου,  a  plunderer,  robber — a  sea-robber,  pi- 
rate, Od.  y.  73.  O.  426.  thief. 

λώ'τις,  or  λ-ώτις,  3ος,  Minerva  as  making  a 
prey  of  her  enemies,  II.  x.  460. 

A-i7iVoc,  r„  ov,  taken  for  plunder,  II.  /.  406. 

ληϊτνς,  υος,  η,  robbeiy,  theft,  Herod.  5.  6. 

Α-,ϋτον,  ου,  a  court  of  the  people,  fr.  λαός, 
Herod.  7.  197. — populace,  Plut.  1.  135. 

Ajjsfi»,  p.  m.  λελτιχ<ζ,  I  sound,  rattle,  II.  v.  277. 
—utter,  sound,  speak,  Ran.  97.  see  ~Κα,χω. 

Αηκνΰος,  ου,  vj,  an  oil-cruet,  Plut.  811.  Od.  ζ. 
79.  lecythus — ajar  with  a  large  belly. 
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"ληκνΰιον,  ου,  a  small  cruet,  Ran.  1234. 

λγιχνθισμος,  high-swelling  sound,  ampullae. 

Αημ,χ,  (for  λ/ημχ,  fr.  τ^ιεω,  1  desire)  desire, 
Pyth.  3.  47.  ardour — purpose,  courage,  in- 
trepidity, (Ed.  C.  928.  Nem.  1.  84. 

λγίρχτιχω,  I  am  daring,  bold,  Ran.  497. 

Αημη,  ης,  (fr.  λ«ω,  to  see)  a  concretion  pre- 
venting to  see,  a  sore  eye,  Pint.  4.  961. 

"Κγιαχω,  am  blear-eyed,  Plutus,  581. 

"λγιρνισκος,  ου,  a  bunch  of  colours  or  ribbons 
hanging  from  a  chaplet — lint. 

Αημνος,  an  island  in  the  iEgean  sea  famous 
for  its  wine  and  subterraneous  fires,  II.  «. 
467.  Hence  Vulcan  was  principally 
worshiped  in  it,  and  its  most  ancient  inha- 
bitants were  called  σιντιες—Αγ^νοΰεν,  adv. 
from  Lemnos — Αγ,ανιος,  x,  ov,  of  Lemnos. 
oi  Ατημνιοι,  the  inhabitants,  who  were  dar- 
ing and  cruel :  hence  Αγ,χνιχ  ζ,χκχ,  cruel, 
outrageous  evils.  Herod.  6.  138.  Αγ,μνιχ 
χ,?ΐξ,  a  mischievous  hand,  see  Damm,  2936. 

Ayca/ii,  ιίος,  η,  a  Lemnian  woman,  i.  e.  a 
cruel  murderous  one,  the  women  there 
having  once  murdered  their  husbands,  Pyth. 
4.  88.  Dem.  793.  26. 

AHN02,  ου,  6,  a  wine-press  or  vat,  Mat.  21. 
33. — Άγινχιος,  χ,  ovt  of  the  wine-press — a 
title  of  Bacchus.  Lenaeus — T^walx,  ov,  rites 
of  Bacchus,  Achar.  504.  hence  λγινχϊτγις, 
ου,  scil.  5οζυ€ος,  a  dance,  such  as  takes  place 
in  the  feast  of  Lenaeus,  Equit.  544. 

λ/ινχιων,  ωνος,  6,  the  month  in  which  these 
rites  were  performed,  Hes.  e.  502. 

hyi'jtg,  dog,  a  female  devotee  of  Bacchus. 

λνινοζχτΐω,  tread  the  wine-press,  βχω. 

Arn/οΐ,  εος,  το,  wool  or  fillet,  Eum.  44. 

Αϊ,ξ,ις,  ιο;,;ή,  a  portion,  inheritance,  fr.  ?iay- 
γ,χνω,  Call.  1.  80.— pause,  fr.  λτ,γω,  abode, 
Luc.  2.  422.  cessation. 

Αγ^ιχογ/χ,  ων,  oi,  officers  appointed  to  im- 
pose taxes  on  those  who  neglected  to  at- 
tend the  public  assemblies.  The  register 
kept  by  them  of  those  who  entered  on  their 
paternal  inheritance,  was  called  λΥ&χξχί- 
χ,ον,  Dem.  1091. 

ΛΗΡ02,  ου,  6,  a  trifle,  idle  tale,  fiction,  fa- 
ble, Luke  24.  11.  A.  7.  7.  24. 

Τ^ηοΛίνω,  I  am  doting,  Plut.  7.  429. 

Άϊΐζίύ),  f.  γ,σω,  I  tell  an  idle  tale,  blab  non- 
sense, trifle,  Trach.  442.  Plut.  517. 

\r,omi;,  ιος,  a  trifling  talk,  Plut.  8.  8. 

λΥιξω^Υΐς,  so;,  trifling,  nugatory. 

ΑΥισμοσΰνΥΐ,  γ{ς,  oblivion,  Hes.  Θ.  55.  λ/ιβω. 

λίίΓ/ί,  ιος,  forgetful  η  ess,  cessation,  Cycl.  171. 

ΛΗ2ΤΗ2,  ου,  6,  a  thief,  see  λ«ί$*$. 

Τ^Υΐς-α,ζχ,Υ,ς,  ου,  captain  of  a  gang,  fr.  χζχος. 

Λτης-ίυω,  I  rob,  Plut.  1.19.  carry  en  a  preda- 
tory war,  Dem.  4  6.  14. 

"Κπςειχ,  ας,  ή,  robbery,  A.  7.  7.  5. 

~Κγ,ς-/ΐζΐον,  ου,  a  den  of  robbers — banditti. 

λΥ,ς-Ικος,  or  λΥΐςξϊκ,ο;,  >?,  ov,  predatory,  rapa- 
cious, Plut.  2.  743.  piratical,  Thuc.  1.  4. 
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λντξΐς,  άος,  tj,  predatory  ship,  Dem.  1 237. 

Αλ?τώ>,  οος,  i],  (from  λπβ/ι,  night,  as  ike  season 
of  oblivion)  Latona,  mother  of  Apollo  and 
Diana,  i.  e.  Night,  the  parent  of  the  Sun 
and  Moon — Ατητωος,  χ,  ov,  of  Latona,  S. 
Elect.  570. 

ΑΥίτογίνΥ,ς,  Αντοϊ'Ιγις,  ου,  son  of  Latona — 
Αητογενειχ,  χς,  Αγ\τωϊας,  χΰος,  Αιητωις,  ιΰος, 
daughter  of  Latona,  Call.  3.  83.  45. 

AChatu,  ~hihxioy*xi,  I  desire  for  myself,  earn- 
estly wish,  Od.  o.  307.  7~.ιΚχιετχι,  he  longs 
for  food,  c.  g.  v.  31.  λιλαιεχι,  thou  desirest, 
art  bent  upon,  o.  326.  imper.  λ/λα/εο,  be 
anxious  to  go,  hasten,  λ.  222. 

Aiocv,  Ion.  ΆίΥ,ν,  adv.  (whence  the  insepara- 
ble particle  Kx)  very,  greatly.  "Kiyiv  εοιχοτες, 
exceedingly  like,  II.  β.  800.  "htrtv  κχξτεξος, 
far  more  strong,  φ.  288.  Τ^ινν  μέγα,  too 
great,  Od.  v.  243.  quite,  altogether,  37. 

Αιχω,  f.  Υι7ω,  I  eagerly  desire — fasten  myself 
on  a  thing  from  desire,  (fr.  Heb.  nib,  to 
cling  to)  perf.  part.  pass.  "ΚεΤ^ΐΥ,μενος,  eager, 
bent  upon,  II.  p.  106.  δ.  465.  this  also  seems 
to  have  been  the  root  of  λ««,  and  λχνω. 

Αιξω,  f.  ζω,  tear,  scratch,  rend. 

Αιοίζα,  I  separate  hastily,  untie,  Lye.  21.— 
Λιχζομχι,  I  move,  separate  myself  with 
haste,  hasten,  II.  ω.  96.  χ.  10. — withdraw, 
a.  349.  υ.  418.  λιχσβεν,  for  ε7^ιχσύγ,σχν  πυ- 
κινχ,  moved  themselves  rapidly,  ψ.  879. 

Αιχ,οος,  χ,  ov,  for  χΛιχξος,  warm  breeze,  ge- 
nial— warm  sleep,  refreshing,  11.  |.  164. 

Αιζχνος,  ου,  ο,  (the  white  mountain,  fr.  p*?, 
laban,  white)  a  mountain  in  Syria  produ- 
cing frankincense.  Venus  having  here  a 
temple,  was  hence  called  Α&χνΊτις. 

λιζχνος,  ου,  a  tree  producing  frankincense, 
Plutus,  703.  frankincense,  Rev.  18.  13. 

λιζχνωτος,  ου,  frankincense — censer. 

λιζχνχτωφοζος,  ου,  scil.  yq,  producing  frank- 
incense— λίζχνωτξΐς,  ιίος,  jj,  a  sack  or  chest 
of  frankincense. 

AIBA2,  χοός,  ij,  a  dripping,  a  fluid,  Plut.  8. 
738.  fr.  λειζω,  rill  or  stream,  Philoct.  1245. 

λιΖχΰιον,  ου,  drink  got  by  distillation,  afresh 
rill,  Plut.  9.  617.— -κιϊχζω,  I  distill. 

λιζος,  εος,  το,  a  drop — tears,  Choeph.  445. 

ΑιΖεξτΊνος,  ου,  ο,  Libertinus,  Acts  6.  9. 

Αιζυονις,  ιίος,  η,  a  galley  or  ship  of  war  first 
used  by  the  Liburnians,  a  people  of  Illyria. 

Αι%ϋα,  χς,  ή,  a  region  of  Africa,  Libya. 

ΑιΖΰκος,  Αιζυς,  Α&υς-Ηος,  of  Libya,  a  Libyan. 

ΑιΖυςις,  ιΖος,  a  Libyan  female. 

Αιγνυς,  υος,  η,  soot,  smoke,  Septem,  500. 

λτ/υξίον,  ου,  a  precious  stone,  Exod.  28.  19. 

ΑΙΓΤ2,  εϊα,  υ,  high-sounding,  tuneful,  U.  /. 
186.— fluent,  II."  x.  248.  shrill,  whistling 
breeze,  Od.  y.  176.  λ/yot,  b  }sync.  for  λ/- 
ysx,  and  λιγεο)ς,  adverbiauy,  distinctly, 
loudly,  fluently,  Ϊ1.  y.  214.  τΓ284. 

Tvtyaivu),  f.  χνω,  I  speak  with  a  loud  but  di- 
stinct voice,  proclaim,  II.  λ.  684. 
3D 
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"Kiyhrtv,  adv.  slightly,  λειχω,  Od.  χ.  278. 
"λιγυμΰΰος,  loud-voiced,  Aves,  1381. 
λιγυπυαωυ,  αυτός,  loud-blowing,  Od.  δ.  567. 
λιγΰζος,  χ,  ου,  whistling  breeze,  II.  e.  526.  7u- 

γΰξως,  adv.  shrilly,  loudly,  Plut.  9.  466. 
λιγυξίζω,  I  whistle,  Luc.  2.  321. 
λιγυφύογγος,  loud-voiced,  II.  β.  442. 
λιγυφωυος,  ου,  shrill-voiced,  II.  τ.  350. 
ΛΙΘΟΣ,ον,  ο,  a  stone,  rock,  marble:  hence 

littus.  In  Heb.  a  stone,  pN%  «oett,  and  son, 

p,  oc^,  are  allied  to  each  other.    This  pa- 
ronomasia is  alluded  to  in  Mat.  3. 9.  Luke 

19.  44.  where  the  common  people  pointed 

at  are  called  stones,  or  sons  of  earth. 
λιύος,  ου,  7],  a  precious  stone,  gem.  \ιύος  Av- 

hx,  the  Lydian  stone  to  try  metals. 
λ(βχξ,  χχος,  stony,  rugged,  Od.  s.  4 1 5. 
λίθας,χίος,η,  a  shower  of  stones,  Septem,146. 
λιβχξω,   I  stone,  John  10.  31.  aor.  1.  pass. 

έΚιθασό/ιυ,  I  was  stoned,  subj.  Ux  μη  Άιΰχσ- 

ΰωσι,  lest  they  should  be  stoned,  Acts  5.  26. 

fling  stones,  Polyb.  10.  29.  5. 
~Κιύχξΐου,  Λιύιο:ου,  ου,  a  small  stone,  pebble. 
λιθίος,  χ,  ου,  λιύϊυος,  made  of  stones,  stony, 

II.  ψ.  202.  John  2.  6. — Τ,ιθϊυως,  adv.  like  a 

stone,  with  fixed  eyes,  2.  4.  24. 
λίβοζοΤ,ίύ),  f.  ησω,  pelt  with  stones,  Mat.  21. 

35.  Acts  7.  58. — Τιίθοζολιχ,  χς,  a  stoning. 
Λιΰοζολος,  ου,  a  sling — pelted  with  stones — 

dashed  on  the  rock,  Phoen.  1070. 
λιβογλυφος,  ου,  a  stone-carver,  sculptor. 
λίβύχο'λ.λος,  Κιθοχ,οΚΚητος,  ου,  inlaid,  set  with, 

stones,  strong,  Trach.  1279.  κολλεω. 

λίβοχοπος,  ου,  a  stone-cutter,  Dem.  1159. 

λιύολίϋτος,  ου,  aimed  at  with  stones,  stoned 
to  death,  Plut.  7.  243.  Call.  Ep.  16. 

7\ι0ολογος,  ου,  collector  of  stones,  stone-ma- 
son, E.  4.  4.  18. — λιβοΛογεω,  pile  stones. 

"λιύο'κογημχ,  ατός,  a  stone  wall,  Π.  6.  3.  11. 

λίβοξοος,  ου,  a  stone-polisher,  Plut.  6.  276. 

"λιθοποιος,  ου,  turning  into  stone,  sc.  Medusa, 
Luc.  2.  459.  fr.  ποίίω. 

λίθορρϊνος,  or  ΛιύοζρΊυυος,  cased  in  stone,  scil. 
a  shell-fish,  Plut.  8.  444.  fr.  μυός. 

λιόοσπόιδγ)ς,  ίος,  rock-rent,  torn  from  the 
cave,  Antig.  1230.  fr.  σττχω. 

λίύος-ξωτος,  ου,  stone-paved,  stony,  cold, 
chamber  of  death,  Antig.  1 219. — 7\ΐΰοϊζωτου, 
pavement,  John  19.  13.  ς-ζωω. 

λιθοτομος,  ου,  a  stone-cutter,  mason,  Π.  3.  2. 
5. — Τ,ιύοτομιχ,  ας,  stone-cutting,  quarry. 

λιύουξγος,  ου,  a  stone-worker,  stone-cutter. 

'Κιθουξγιζω,  I  hew  stones,  Exod.  35.  30. 

λιθουξγΊκος,  skilled  in  stone-cutting. 

λιΰοφοξος,  ου,  stone-bearing — a  sling. 

ΛΙΚΜ02,  ov,  6,  a  winnowing  instrument, 
van,  called  tilso  πτύου,  Amos  9.  6. 

λιχμχω,  f.  naa,  I  winnow,  II.  &  500. 

Τ,ίκ,μ,ΥίτΥίζ,  νιζος,  a  winnower,  II.  s.  590. 

λίκνου,  (another  form  of  λικμος)  ov,  το,  the 
mystic  van  of  Bacchus,  a  cradle,  Plut.  6. 
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374  :  on  this  was  laid,  when  born,  a  child, 
to  ensure  future  affluence.    The  bearer  of 

the  λίκυου  was  called  λίκυΐτης,  or  λίχνοφο- 
ζος,  Dem.  313.  pen. 
Αιχ(πφις,  adv.  for  Λιχςιοφιυ,  obliquely,  side- 
ways, Od.  r.  451.  see  λεχξίος. 
ΛΙΜΗΝ,  ίυος,  6,  a  harbour,  refuge,  limen. 
^ιμευποχος,  having  a  harbour,  Apcll.  2.  967. 
λιμυαζω,  form  a  lake,  stagnate,  Plut.  9. 

552. 
Λιμνν>,  πς,  a  sheet  of  smooth  water,  as  that 
in  a  harbour,  a  lake,  sea,  II.  ω.  79.  A.  15. 
6. — pool,  marsh — λιμυχίος,  x,  ου,  marshy. 
λιμυχαις,  ιοος— \ιμυχς,  xlog — λιμνηπς,  ιΰος, 
a  female  inhabiting  a  lake,  a  water-nymph, 
Theo.  5.  17;  2.  56. 
λιμυοφΰνις,  ίος,  growing  in  a  lake,  marshy. 
Τ,ιμυω^πχ,  χς,  one  of  the  Nereids,  II.  σ.  41. 
Ί\ΐμυωΙγ\ς,  foe,  like  a  lake,  λιμνωΐη  Ιιχχυσιυ 
λχμζχυίίυ,  Plut.  2.  874,  to  receive  a  lake- 
like diffusion,  to  spread  in  the  form  of  a 
lake,  marshy,  Polyb.  3.  78. 
ΑΙΜΟΣ,  ου,  ο,  famine,  hunger,  II.  τ.  166. 
λίμχίυω,ΐ.  χυω,  aor.  1.  ίΤ^ιμτ,υα,  I  feel  hun- 
ger, perish  with  hunger,  Herod,  7.  25. 
λίμ-,η^ος,  χ,  ου,  famished,  Theo.  10.  58. 
Άιμοθυϊΐς,  dying  with  hunger,  Agam.  1283. 
λιμοκτουεω,  kill  with  hunger,  Prov.  10.  3. 
λιμοψωξος,  ου,  a  scab,  or  sore,  arising  from 
the  want  of  food,  Polyb.  3.  87.  2. 
λιμοών:,  ίος,  famished,  pale,  Plut.  8.  334.  • 
Λιμωττω,  I  am  famished,  Plut.  7.  272. 
Αιυος,  ου,  ό,  a  sort  of  dirge. 
ΛΙΝΟΝ,  ου,  το—Τ,ιυος,  ου,  6,  flax,  cotton,  Κ. 
2.  4. — any  thing  made  of  flax,  linen,  Rev. 
15.  5.   thread,  net,  cord,  sail— chord  or 
string  of  the  lyre,  II.  σ.  570.  line. 
λίυχγςίτνς,  ου,  caught  in  a  net,  Lye.  237. 
\ιυίΐος,  λιυευς,  χ,  ου,  ~Κιυους,   made  of  flax, 

linen,  flaxen,  Π.  6.  4.  1.  Herod.  2.  87. 
Τκΐυί^γτις,  ζος,  wrought  of  flax,  Lye.  716. 
λίυοϊετος,  ϊιυοίϊσμος,   ου,   bound  with  flax, 
hempen,  Iph.  T.  1043.  λιυοίεσμος  σχείιχ, 
rafts  lashed  together,  Pers.  68.^ 
λιυοΰωζχξ,  λινοθωξνξ,  w-ος,  wearing  a  linen, 

i.  e.  light  breastplate,  II.  β.  529. 
Λιυοποζος,  ου,  sail-crossing  breeze,  a  breeze 
which  causes  the  vessel  to  pass  over  by 
blowing  on  the  sails,  Iphig.  T.  409. 
λίυοπτίζΟζ,  ου,  scil.  οχνματχ,  flaxen-winged 
vehicles,  i.  e.  having  sails,  Prom.  467. 
Λιυ-οπτγις,  ου,  a  net-observer,  h.  "Κιυοπταα* 
μη  ι,  I  watch  the  nets,  Pax,  1 178. 
λιυοφβοζος,    robe-destroying,     λιυοφβοξοι    δ' 
ύφχσμχτωυ    λχκ,ιίες    εφλχίου    ΰπ    xKyzat, 
Choeph.  25,  for  Άιυεωυ  ύφχσμχτωυ  "Κχχ,ϊΰίς 
ίφλχΰου  φΰχζΐυτωυ  ύπ   χϊγίσι,  the  threads 
of  our  linen  robes  have  been  spoiled  by 
our  sorrows. 
λιυοξρχφπς,  soc,  rope-bound,  Μ.  Supp.  140. 
Τ^ιυοςοΆιχ,  χς,  linen  wearing,  Plut.  7.  389.^ 
ΛΙΠΟ2,.?0£,  το,  7\ΐπχς,  ατός,  fat,  grease,  oil, 
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Call.  2.  39.  λιπ,  by  apocope  for  λιπάτι, 
with  ointment,  Od.  ζ.  227. 

λιπχζω,  I  anoint — "λίπασμα,  ατός,  ointment, 
unction,  Plut.  9.  88. 

Άιπχινω,  f.  χνω,  make  fat,  enrich,  Hec.  452. 

λιπόίζος,  yi,  oy,  anointed,  rendered  sleek  and 
shining,  II.  β.  44. — cheerful,  neat — calm, 
placid,  Theo.  22.  19. — tender,  delicate,  Od. 
x.  334. — costly,  Rev.  18.  14.  rich  tribute, 
II.  /.  156. — λιπχζοκ,  adv.  neatly,  sprucely, 
Eccles.  648.— calmly,  Od.  o\  210. 

λιπχ,  by  sync,  for  λιπάξχ,  neatly,  so  as  to 
shine  or  to  be  bright,  II.  κ.  577; 

λιπχξχζωνος,  ov,  6,  ή,  having  a  fine  girdle, 
splendidly  girt,  Phoen.  \80.—λιπχξχμπνξ, 
ΰχ,ος,  richly  crowned,  sc.  a  cup,  Acharn.  67 1 . 

λιπχζούξονος,  having  rich  or  elegant  seats, 
well-seated,  Eum.  804. — λιπχςοίί^γ^εμνός. 
wearing  a  fair  fillet,  richly  dressed,  1 1,  a.  882. 

λιπχξοπλοχ,χμος,  bright-haired,  II.  r.  126. 

Χιπχξοτγ,ς,  γιτος,  η,  brightness,  Plut.  8.  665. 

λιπχζοχξοος,  ov,  λιπαοοχ^ως,  ω,  having  a  fair 
complexion,  bright,  Theo.  2.  165.  102. 

"λιτχω,  contr.  λιπω,  poet,  λιποω,  I  am  fat, 
plump,  sleek,  Od.  τ.  72. 

λιπχξνς,  εος,  (penult,  short)  anointed  so  as 
to  be  fit  for  wrestling — earnest,  diligent, 
ready,  S.  Elect.  1377. — λιπάξως,  adv.  assi- 
duously, earnestly. 

λ,ιπαξεω,  f.  νσω,  am  diligent  or  earnest,  urge, 
persist,  Herod.  3.  51. — λιπα^/ιτζος,  χ,  ov, 
to  be  anxious  for.  to  μη  αποΰανειν  ovx  ωετο 
"Κιπχζγιτεον  είναι,  Απολ.  23,  he  did  not  think 
that  not  to  die  should  be  diligently  sought 
by  him — he  did  not  think  that  he  ought  to 
deprecate  death — λιπχζΐχ,  χς,  Ion.  λιπχ- 
ξΐ/ΐ,  ης,  assiduity,  perseverance,  Herod.  9. 21 . 

λιπχυγης,  εος,  deficient  in  sight,  blind.  λείπω, 
ανγ/ι,  Plat.  Jun.  1. 

λιπογνιος,  defective  in  limbs,  lame,  γνιον. 

λ,ιπομχςος,  ov,  6,  η,  weaned.  λείπω. 

λιπομγ,τωζ,  οξος,  sc.  παις,  leaving  his  mother, 
i.  e.  beginning  to  walk  about. 

"Κιπονχνττ,ς,  ου,  λιπονεως,  ω,  one  who  leaves 
his  ship,  a  deserter,  Theo.  13.  73. 

λιποφεγγιης,  εος,  deficient  in  light,  dark  night. 

Αιπτω,  f.  ψω,  (the  Persian  lab,  a  lip,  and 
hence  labrum,  Iambo.  λνιζω,  λχζξος,  and 
our  lip)  I  smack  my  lips  as  after  tasting — 
taste,  desire,  Apoll.  4.  811.  λελιμμενοι,  co- 
veting, eager  for,  Septem,  357. 

Α7ξο;,  bold,  impudent,  Call.  Frag.  229. 

Αις,  ιος—λιν,  ινος,  a  lion,  II.  λ.  239. 

Αιακός,  η,  ov,  worn  cut  by  use,  meagre,  Ran. 
848. — λισπχι,  ων,  ol,  dice  cut  or  indented, 
Plato.  Sympos.  p.  323. 

ΛΙ2202,  smooth,  Od.  y.  293. 

λϊς,  λίτος,  thin,  fine,  II.  -ψ.  254.  εχνω  λιτι, 
with  finely  woven  cloth  or  shroud,  II.  a. 
352.  Tuff,  for  λιτχ,  scil.  λιτχ  λινχ,  or  νφχσ- 
μχτχ,  a  slender  covering. 

Ιιοσχς,  αοος,  smooth  rock,  Apoll.  2.  732. 
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λισσομαι,  I  address  in  smooth  words,  sup- 
plicate, solicit,  imper.  λισσεο,  do  thou  ask 
or  supplicate,  II.  ω.  467.  imp.  ελισσετο,  Ion. 
λισσεσκετο,  he  supplicated,  II.  a.  15.  i.  451. 
This  verb  generally  governs  the  accusative, 
but  in  II.  a.  283,  it  governs  the  dative,  like 
other  verbs  of  praying,  such  as  ενχομχι, 
Χξχομχι.  αντχξ  εγοιγε  "λισσομχι  Αχιλλϊΐι, 
but  I  will  humbly  present  my  supplication 
to  Achilles.  In  verse  1 73,  Agamemnon  tells, 
that  he  would  not  supplicate  Achilles  to 
stay :  and  here  Nestor  says  that  he  would 
take  upon  him  to  do  this,  and  thus  spare 
him  this  humiliation. 

Αις-ζον,  a  roller,  hoe,  Od.  χ.  455. 

λις-ξΐνω,  I  use  the  hoe,  dig,  weed,  Od.  a.  226. 

ΛΓΊΌ2,  yi,  ov,  slender,  mean,  little,  opp.  to 
μεγχς,  Call.  2.  II.  Έπ.  1.  8.  simple,  plain 
— λιτως,  adv.  exquisitely,  Long.  34.  2. 

λιτοτγ\ς,  ητος,  meanness,  frugality. 

ληομχι,  I  humble  myself  before  another, 
i.  e.  ask  humbly,  beseech,  pray  ΐο\',  II.  π.  47. 
aor.  1 .  m.  ελιοσαμην,  for  ελϊσχμγιν,  I  sup- 
plicated, implored,  Od.  λ.  S4. 

λιτχινω,  humbly  pray,  Eur.  Elect.  1215. 

λιτανευω,  supplicate,  II.  χ.  414. 

λιτανεία,  χς,  supplication,  litany. 

"Κιτάνος,  supplicatory,  M.  Supp.  816. 

Λιτή,  ης,  prayer,  supplication,  Olym.  2.  144. 
— λιται,  prayerspersonified  as  the  daughters 
of  Jupiter,  II.  /.  498. 

λιταξγιξω,  move  with  a  light  step,  hasten, 
Pax,  561.  λιτός,  χξγος. 

λιτξχ,  χς,  η,  a  pound,  libra,  John  19.  39. 
λιτξχν  ίτων,  a  pound  of  years,  i.  e.  72,  a 
pound  of  gold  being  divided  into  this  num- 
ber of  small  coins,  Pallad.  45. 

Airvov,  ov,  το,  a  sort  of  rod  used  by  diviners, 
such  as  that  of  Moses  when  sent  to  Pha- 
raoh, see  Plut.  1.  127.  litem's» 

Αιχχνος,  ov,  6,  the  finger  next  the  thumb, 
the  pointing  finger,  Luc.  1.  171. 

Afp^y,  ηνος,  6,  an  ulcer  that  devours,  U\  λει- 
χω,  gangrene,  Choeph.  279. 

λιχμχξω,  λιχμχω,  lick,  devour,  lies.  x.  235. 

λιχνοζ,  yi,  ov,  greedy — a  glutton,  Απ.  1.  2. 2. 

λιχνεια,  xc,  gluttony,  Λ.  5.  4. 

λιχνενω,  f.  ενσω,  I  lick,  hunt  for  something  to 
lick,  glut,  Luc.  l.  616. 

Ai\p,  tog,  a  south-west  wind,  Polyb.  10.  10. 
—south-west,  Acts  27.  12.  fr.  Αιζνχ. 

Αι-ψονξΐχ,  χς,  a  difficulty  in  passing  water. 
λείπω,  ονξχ,  Choeph.  753. 

Αοζος,  ov,  ο,  the  liver,  Prom.  495. — the  flat 
part  of  the  ear,  II.  f.  182.-— a  pod. 

Λ0Γ02,  ov,  6,  a  thing  spoken,  word,  fr. 
λέγω — λόγω,  in  word,  opp.  to  ?ξγα>,  in  deed, 
in  truth,  Απ.  1.  2.  59. — the  principle  or 
power  in  man  which  enables  him  to  speak, 
reason,  reason  enunciated  or  expressed  in 
speech,  λόγος  π^οφοζίχος,  the  power  of 
speech,  Απ.  2.  3.  11. — speech,  or  the  rmi- 
3U2 
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terials  of  speech,  namely,  oration,  discourse, 
narrative,  proverb,  fable,  saying,  report, 
Herod.  2.  75. — conference,  conversation, 
f.  81;  1.  62. — subject,  topic,  cause,  He- 
rod. 8.  5.  Π.  7.  26.  1. — commemoration, 
praise,  plea,  9.  69. — advice,  command, 
Prom.  40.  John  8.  55. — argument,  O.  11. 
25. — opinion,  sentiments,  Herod.  1.  141; 
3.  119.— terms,  condition,  Herod.  1.  60; 
7.  158. — a  thing,  affair,  business,  Herod.  1. 
21. — number,  rank,  account,  Mat.  12.  36. 
— regard,  estimation,  E.  7.  1.  15; — hearing, 
conference,  Dem.  229.  13. — a  question, 
Mat.  21.  24. — answer,  response,  Herod.  3. 
50. — mode,  manner,  Herod.  1.  186. — pro- 
portion, ratio,  measure,  Π.  8.  6.  6. — doc- 
trine, John  4.  41.  Heb.  2.  2.  κατά  λογον, 
according  to  reason,  reasonably,  justly, 
Acts  is/l4. 

Λόγος,  ου,  ο,  the  principle  of  reason  and  wis- 
dom in  God  personified,  or  God  himself  as 
a  spiritual  and  intelligent  being,  in  contra- 
distinction to  the  works  of  which  he  is  the 
author.  seePhilo.  pages  4.  5. — Jesus  Christ 
as  the  Word  or  Son  of  God,  John  1.  14. 
Luke  1.  2.  Acts  13.  27.— the  Gospel  as  re- 
vealed by  Christ,  Acts  10.  36. 

λογαξίον,  λογϊΰιον,  ου,  το,  a  short  or  paltry 
saying,  maxim,  Pint.  10.  603.  Dem.  421.  20. 

λογας,  othoc,  select,  Herod.  I.  36. — λογά,οην, 
adv.  by  choice,  select,  Plut.  5.  661. 

λογειον,  a  place  to  deliver  a  discourse,  ros- 
trum, pulpit— a  breastplate  worn  by  the 
chief  priest,  oracle,  see  Exod.  28.  4. 

λογίυς,  so;,  6,  orator,  Plut.  9.  238. 

λογία,  ας,  a  contribution,  1  Cor.  16.  1. 

λογίζομαι,  f.  Χσομ,αι,  I  reason — think,  con- 
sider, Π.  2.  2.  7. — compute,  estimate.  ίλο- 
γισθημ,ίυ,  we  were  deemed,  Rom.  8.  36. — 
gather  as  a  consequence,  infer,  E.  6.  1.  4. 
— λογις-fov,  must  consider. 

"λογισμός,  ov,  6,  reasoning,  thought — reckon- 
ing, Απ.  4.  3.  ll.—advice,  Dem.  127.  24. 
reason,  reflection,  opp.  to  Βυμος. 

λογίας,  ου,  ο,  an  accountant,  observer,  Dem. 
11.  ult.  a  comptroller  or  auditor  of  the 
public  accounts,  Dem.. 266.  9. — purser  of 
a  ship — artificer,  surveyor,  2  Par.  26.  15. 

λογίζ-Ίκος,  η,  ov,  skilled  in  calculation— con- 
siderate, prudent,  E.  5.  2.  19. 

λογϊκος,  λογϊμο;,  ή,  ov,  endued  with  reason, 
rational,  estimable,  Herod.  1.  171. 

λόγιος,  α,  ov,  rational,  wise,  skilful,  estima- 
ble, Acts  18.  24.  λόγιοι,  wise  men,  orators, 
Pyth.  1.  183.  λογιότατοι,  the  most  renown- 
ed, Herod.  2.  77. — λογιον,  ου,  το,  an  oracle, 
Herod.  1 .  64.  τα  λογία,  the  divine  oracles, 
the  sacred  writings,  Rom.  3.  2. 

λογογξάφος,ου,  a  writer  of  discourses,  histo- 
rian, Polyb.  7.  7. — an  expounder  of  fables, 
Plut.  8.  683.—  λογογξαφίύ),  I  write  a  his- 
tory or  discourse,  Plut.  4.  700. 


ΛΟΗ  770 

λογομαχία,  f.  ησω,  Ϊ  dispute  about  words, 
contend  for  subtle  things,  2  Tim.  2.  14. 

λογομαχία,  ας,  a  fierce  dispute  about  words, 
subtle  disputation,  1  Tim.  6.  4. 

λογοποιος,  ου,  a  writer  of  discourses  or  fables, 
historian,  II.  8.  5.  13.  Herod.  2.  143. 

λογοποιβω,  compose  fables,  write,  Π.  2.  2.  6. 
— spread  an  evil  report,  Polyb.  2S.  2.  4. 

Λόγχη,  ης,  5j,  (the  tip  of  the  tongue,  h.  lin- 
gua, fr.  λιιχω)  the  point  of  a  spear,  spike, 
A.  4.  7.  11.— spear,  h.  lancea,  lance— the 
blade  of  a  sword,  Job  41.  14. 

λογχίμος,  with  spears,  A  gam.  405. 

λογχοποιος,  a  spear-maker,  Bacch.  1206. 

λογχοφοζος,  ου,  bearing  lances  or  spears,  i.  e. 
light-armed,  Π.  2.  1.  2. 

λογχοω,  f.  ωσύ),  I  point,  το  λελογχωμενον,  that 
which  is  pointed,  a  spear,  A.  E.  y.  1. 

Λοετξον,  ου,  a  bath,  washing-tub,  II.  -ψ.  44. 

Αοιζϊΐ,  ης,  η,  libation,  fr.  λίΐ%ω,  offering  drink, 
II.  /.  496.  Od.  /.  349.  h.  λοιζαομαι,  I  offer 
libation. 

λο&ϊϊον,  ου,  a  vase,  Plut.  2.  402. 

Λοιγος,  ου,  ο,  (for  λοιχος,ϊΐ.  λάχω,  to  devour) 
pestilence,  II.  a.  66. 

λοιγιος,  α,  ov,  destructive,  II.  a.  573. 

ΑΟΙΔ0Ρ02,  ου,  6,  a  reviler,  1  Cor.  5.  11. 

λοιίοξίω,  f.  ησω,  revile,  Acts  23.  4,— -inveigh, 
rail  against,  opp.  to  ευλογεομαι,  1  Cor.  4. 
12. — λοιίοςίομαι,  I  express  myself  in  invec- 
tive, I  reproach,  2.  6.  8. 

λοιόοξημιχ,  ατός,  reproach,  Arist.  Ethic,  δ.  8. 

λοιοοξχσις,  λοιΰοξίσμος,  railing,  reviling. 

λοιίοζία,  ας,  raillery,  invective,  reproach, 
opp.  to  έπαινος,  Ιίξ.  1.14.  Dem.  226.  21. 

ΛΟΙΜΟΣ,  ου,  6,  that  which  devours  men, 
plague,  pestilence,  II.  a.  61.— a  pest,  Acts 
24.  5.  fr.  CDflV,  to  eat. 

λοιμός,  η,  ov,  pestilential,  1  Reg.  1.16. 

λοιμ-υομ,αι,  I  cause  infection,  corrupt. 

λοιμΊκος,  destructive,  Lye.  1205. 

λοιμώδης,  ίος,  infectious,  Plut.  1.  272. 

λοιμωττω,  am  sick  of  the  plague,  7.  233. 

Λοιπός,  η,  ov,  left,  remaining,  Π.  2.  4.  8.  p. 
1 30. — remaining  time,  future,  E.  3.  2.  5.  το 
λοιπόν,  the  remainder,  for  the  future,  here- 
after, Anacr.  1.  Heb.  10.  13.  henceforth, 
Mat.  26.  45.  όι  λοιποί,  the  rest,  E.  1.  6. 12. 
others,  Ephes.  2.  3. 

ΛοΊσύος,  jj,  ov,  and  λοίσθιος,  a,  ov,  last,  hind- 
most, II.  -ψ.  536.  λοισθιον,  adv.  lastly,  at 
length,  Theo.  23.  16.  Pyth.  4.  474. 

λοισϊύον,  Ion.  λοισθϊ,ϊον,  ου,  the  last  or  lowest 
prize,  1 1,  ψ.  785. 

λοισόϊυς,  the  last,  hindmost,  II.  -ψ.  751. 

Λοξός,  η,  ov,  bent,  oblique,  Luc.  1.  244. — 
voluminous,  Call.  Ep.  29.  λοζοτβξον  είχε», 
he  behaved  cautiously  towards. 

Λοξίας,  ου,  Apollo,  as  giving  circuitous  or 
perplexing  answers,  but  rather  as  moving. 
εν  λοίω  κύκλω,  m  an  oblique  circle,  i.  e.  the 
zodiac,  Plut.  9.  486.  On  the  same  principle 
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he  is  called  Αυχειος,  fr.  λύκος,  the  ancient 
name  of  the  sun. 
Αοκνοι,   ων,   oi,    the  Locrians,  a  nation  of 
Greece.  Αοκνοι  τας  συνΟηκας,  Locrians'  en- 
treaties, i.  e.  treacherous,  see  Damm,  '2938. 
Αοκοις,  tooc,  country  of  the  Locrians, 
ΛΟΠ02,  ου,  bark,  peel.  Uw*>%  Od.  r.  233. 
λοπας,  άίος,  η,  a  dish,  pan,  Luc.  1.  171. 
λο-πα&ιον,  ου,  a  little  dish  or  pan,  Plut.  813. 
λοπις,  ϊοος,  i&  the  scale  of  a  fish,  Vesp.  786. 
ΛΟΤΩ,  or  λοεω,  f.  σω,  I  wash,  bathe,  imp. 
ελοευν,  for  ελοουν,  I  washed,  Od.  κ.  252. 
ίλου/αεν,  for  ελουομ,εν,  we  washed  him,  inf. 
aor.  1.  λοεσαι,  or  λοεσσαι,  for  the  imperat. 
do  thou  wash,  Od.  r.  320.  aor.  1.  λουσεν, 
for  ελουσεν,  she  bathed  him,  Od.  y.  464. 
λούομαι,  I  bathe  myself,  plunge,  II.  ξ.  508. 
aor.  1.  m.  λουσαντο,  they  washed,  bathed 
themselves,  Od.  δ.  48. 

λουτιαω,  desire  to  bathe,  Luc.  2.  320. 

λουτξον,  ov,  λοετ^ον,  a  washing-tub,  a  bath — 
washing,  Ephes.  5.  26.  ablution,  Tit.  3.  5. 

λουτξοΰχϊκ,τγις,  slain  in  a  bath.  Ζαϊ'ξω. 

λουτ^οχοος,  ου,  one  who  pours  water  to  wash, 
a  bath-keeper,  IT.  8.  8.  10.  λοετξοχοον  τξΐ- 
ποΰα,  11.  a.  346,  a  tripod  into  which  water 
was  poured  for  boiling,  a  boiler. 

λουτξοφοζος,  ου,  one  who  brought  water  and 
poured  it  on  the  tomb  of  a  bachelor  or 
virgin  deceased,  see  Dem.  1086.  15. — said 
of  the  Ismenus  with  solemn  pomp  furnish- 
ing the  fresh  and  bridal  bath,  Phaen.  357. 

Κούτρων,  ωνος,  6,  a  bath,  balneum,  Lye.  1 103. 

ΛΟΦ02,  ου,  o,  a  hill  or  eminence,  II.  2.  2. 
14. — the  upper  part  of  the  neck  on  which 
the  yoke  was  laid,  II.  ψ.  508.— the  crest 
of  a  "helmet,  II.  σ.  611. 

λοφαω,  f.  πσω,  I  wear  a  crest,  Pax,  1210. 

λοφεϊον,  ου,  a  crest-case,  Nub.  749. 

λοφία,  ας,  the  mane,  Herod.  7.  76.  neck, 
Od.  r.  446. — summit,  Jos.  15.  2. 

λοφοεις,  εσσα,  εν,  crested,  bushy,  Tryph.  68. 

λοΦοποιος,  ου,  a  crest-maker,  Pax,  544. 

λοφωσις,  ιος,  a  plumage,  Aves,  291. 

λοφνις,  3ος,  a  blazing  torch,  Lye.  48. 

ΛΟΧ02,  ου,  6,  a  band  of  soldiers,  a  cohort 
—  an  ambuscade,  II.  a.  227. 

λοχαγός,  ου,  6,  λοχάγετιης,  ου,  a  leader  or 
captain  of  a  band,  Π.  2.  1.  9.  fr.  αγω,  Sep- 
tem,  42. 

λοχαγεω,  λοχπγετεω,  I  lead,  am  captain  of,  a 
band,  Αττ.  3.  1.  Β.  —  λοχαγια,  «ς,  the  com- 
mand of  a  band,  A.  I.  4.  14.  Herod.  9.  53. 

λοχαω,  f.  τ,σω,  I  lie  in  ambush,  Od.  v.  425. 
ελοχ-ήσαντο,  they  way-laid,  Herod.  1.  108. 
deceive  by  a  feint,  feign,  Polyb.  3.  40.  6. 

λοχιζω,  f.  ϊσω,  lie  in  wait  for,  Thuc.  5.  115. 
— 1  divide  into  bands,  Herod.  1.  103. 

λοχΊτης,  ου,  ό,  one  of  the  same  band,  a  com- 
mon soldier,  ΓΙ.  2.  2.  2.  (Ed.  T.  770. 

Κοχμ,/ι,  »s,  {j,  a  place  fit  for  an  ambuscade,  a 
thicket,  Od.  r.  439. 
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λοχμ,αιος,  λοχμιος,  a,  ov,  of  the  wood,  syl- 
van, Aves,  738. 

λοχμωΐιης,  εος,  bushy,  woody,  Thuc.  3.  107. 

Αοχειος,  or  λοχιος,  of  a  woman  in  labour, 
presiding  over  birth,  scil.  Diana,  Phcen. 
1097.  Ion.  452.  fr.  λεχω. 

"λοχεία,  ων,  rites  of  purifying  afterbirth,  Eur. 
Elect.  656.  place  of  birth,  Iphig.  T.  1241. 

λοχεία,  ας,  birth,  offspring,  Iphig.  T.  382. 

λοχευω,  f.  ευσω,  bring  forth,  Luc.  3.  649. — 

j    λοχευομαι,  I  lie  in  ambush,  lurk,  Pax,  1014. 

'  λοχευμ,α,  ατός,  offspring,  Ion.  921. 

Αυαιος,  ου,  Bacchus  as  the  loosener  of  care, 
Anacr.  27.  fr.  λυω. 

Αυγξ,  υγκος,  6,  an  animal  resembling  the 
wolf,  and  exceedingly  quick-sighted,  a 
lynx,  ounce,  K.  11.  1. 

Ay γΰος,  ου,  ο,  a  sort  of  marble  resembling 
alabaster,  used  to  keep  ointment  in — λυγ- 
Ιίνος,  v\,  ov,  marble-white,  Anacr.  28. 

ΛΤΓ02,  ου,  6  or  η,  a  withy,  twig,  vimen,  vi- 
tex,  Od.  κ.  166. — λυγιξω,  f.  )σω,  Dor.f.  ξω, 
I  twist,  bind  up  as  with  an  osier,  disable, 
overpower,  Theo.  I.  97. 

λυγισμος,  ου,  contortion,  Luc.  2.  905. 

λύγου,  f.  ωσω,  I  bind,  entangle. 

Αυζω,  f.  ξω,  I  force  moisture  or  tears  out  by 
twisting,  I  cry,  weep,  Acharn.  690. 

λ^υγμος,  ου,  sobbing,  Plut.  8.  46. 

λυγίνν,  adv.  with  sobs,  (Ed.  C.  1692. 

λυγμός,  a,  ov,  mournful,  plaintive — sad,  de- 
structive— pitiful,  feeble,  II.  v.  119. — λυ- 
γ(ως,  adv.  sadly,  deeply,  II.  ε.  763. 

ΑΤΔ02,  ov,  o,  a  king  of  Masonia — a  Ly- 
dian.  Avlwt,  ων,  oi,  the  Lydians,  a  people 
of  Asia  Minor — Αυόια,  their  country,  Ly- 
dia — ΑυΙιζω,  imitate  the  Lydians,  live  ef- 
feminately, Equit.  520. 

ΑυΙο7τάΰ•/ις,  εος,  effeminate,  Anacr.  150. 

Αυνι,  γ,ς,  dissolution,  sedition,  Nem.  9.  34. — 
pestilence,  hence  lues,  fr.  λυω. 

Αυΰ^ον,  ου,  a  thing  to  be  washed  away,  fr. 
λούω,  pollution,  gore,  filth,  II.  ζ.  268. 

ΛΤΚ02,  ου,  β,  the  snn.  h.  luceo.  λευκός. 

λυκαζας,  αντος,  6,  a  j'ear,  i.  e.  time  mea- 
sured by  the  motion  of  the  sun.  λύκος, 
βαίνω,  Od.  ξ.  161. 

λυκαιον,  ου,  a  mountain  of  Arcadia,  the  white 
mountain,  Call.  1.  4.  λυκαζϊΐτος,  a  moun- 
tain of  Attica,  Ran.  1088. 

λυκαια,  ων,  τα,  an  Arcadian  festival. 

Αυκας-ος,  ου,  ή,  a  city  of  Crete,  the  white 
city,  U.  β.  647. — Αυκαςειος,  of  Lycastus. 

λυκπγενπς,  εος,  he  who  produces  the  light, 
Apollo  or  the  sun,  11.  δ.  101.  λύκος,  γενώ. 

Αυκειος,  Apollo  as  the  author  of  light,  or 
the  destroyer  of  wolves,  Septem,  147. 

Αυκειον,  ου,  a  school  at  Athens  where  Ari- 
stotle taught,  and  sacred  to  Apollo. 

λυκοττοοες,  ων,  oi,  white-footed,  royal  guards, 
who  probably  wore  the  figure  of  the  sun 
on  their  greaves.  Of  similar  import  is  sy%- 
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ννιμιίες,  II.  α.  17.  The  senatorial  boot 
among  the  Romans  had  a  crescent. 

ΛΤΚ02,  ου,  ο,  a  wolf, /row  its  grey  hair,  fr. 
λευκός,  II.  δ.  471;  υ.  103. 

λυχαινα,  λυχαινις,  λυχις,  ιίος,  a  she-wolf. 

Λυχαων,  όνος,  ο,  Lycaon  king  of  Arcadia 
changed  into  a  wolf,  see  Ovid.  Met.  1. 

Αυκαονια,  ας,  Arcadia,  a  region  of  Pelopon- 
nesus, and  also  of  Natolia  in  Asia  Minor : 
hence  λυχαονιςι,  adv.  in  the  language  of 
Lycaonia,  Acts  1 4.  6. 

λυχειος,  λυχεος,  r„  ο»,  of  a  wolf.  λυχε/ι,  scil. 
log*,  a  wolf's  skin,  II.  x.  459. 

λυχϊίευς,  εως,  whelp  of  a  wolf,  Theo.  5.  37. 

λυχοζξωτος,  ου,  wolf-bitten,  Pint.  8.  543. 

λυχοεξγης,  ίος,  fit  for  dispatching  wolves. 

λυχοφονης,  ου,  a  sort  of  thistle,  Plut.  1.  200. 

λυχοφξων,  όνος,  courageous  as  a  wolf. 

λυκόφως,  sun-grey,  twilight.  αμ,φιλυχη. 

λυχοψια,  ας,  twilight,  Lye.  1432.  οπτω. 

λυχοω,  f.  ωσω,  tear  as  a  wolf.  λε'λυχωμ,ενα, 
mangled,  Π.  8.  3.  1 6. 

Κύμα,  ατός,  το,  (for  λουμα,  from  >ουω,  to 
wash)  water  that  has  been  washed  in,  ab- 
lution, filth,  II.  a.  314.  §.  171. 

ΛΤΜΗ,  ης,  vj,  (a  thing  that  wastes  or  de- 
vours, fr.  Heb.  tDilV)  ravage,  devastation, 
O.  56. — calamity,  Apoll.  2.  218. — chains 
that  cause  the  body  to  waste,  Prom.  148. 
—decay,  rot,  Polyb.  5.  59.  11. 

λυμαίνομαι,  lay  waste,  Acts  8.  3.  violate,  He- 
rod. 9.  79.  hurt,  destroy,  Polyb.  30.  1.  5. 

λυμ,αντνίξ,  Υΐξο$,  ο,  a  corruptor,  pollutor,  Ιεξ. 
3.  3. — λυμαντ^ιος,  destructive,  Prom.  990. 

λυμασις,ιος,ή,  rapine,  violence,^.  Supp.  884. 

λυμεων,  ωνος,  a  destroyer,  pest,  Ιεζ.  6.  6. 

ΛΤΠΗ,  ης,  rn  grief,  sorrow,  Ajax,  275. 

λυπεω,  f.  vjtra,  I  cause  to  grieve  or  to  sorrow, 
distress,  Π.  5.  5.  5.  λυπεομαι,  I  am  grieved, 
am  sad — feel  grief  or  distress,  1.  4.  14. — 
am  offended  or  hurt,  Rom.  14.  15. 

λυπητεον,  I  must  grieve,  Απολ.  27. 

λυπηξος,  λυπςος,  a,  ov,  causing  grief,  vexati- 
ous, troublesome,  A.  2.  5.  2.  p.  111.  Od. 
v.  243.  sorry,  barren  land,  Polyb.  13.  9.  λυ- 
π•/ΐξον,  misfortune,  distress,  O.  9.  12. — λν- 
TryiQcoi,  adv.  sadly,  in  sorrow,  Π.  5.  4.  16.  p. 
3'38.*υ7ί~/ιι>ίΰς  εχει,ίί  is  grievous,  S.EIect.  770. 

ΛΤΡΑ,  ας,  η,  a  harp,  violin,  h.  lyre,  lure. 

λυζαοιίος,  ου,  ο,  one  who  plays  on  the  harp, 
or  accompanies  it  with  his  voice. 

λυζίζω,  f.  ίσα,  play  on  the  lyre,  Anacr.  5. 

λυζίχος,  yi,  ov,  scil.  μούσα,  a  muse  which  ac- 
companied the  lyre  with  her  voice,  Anacr. 
49. — lyric  odes,  i.  e.  odes  adapted  to  the 
lyre,  or  the  recital  of  which  was  accompa- 
nied with  the  lyre. 

λυξοεςγος,  ου,  λυζοποιος,  λυςοππγος,  author  of 
the  lyre  or  harp,  scil.  Apollo  or  Mercury. 

λυ^οχτΰπτης,  ου,  a  striker  or  sounder  of  the 

lyre,  Anacr.  172.  47.  fr.  χτύπος. 
ΛΤ22Α,  «jr.  vj,  fury,  rage,  rabies. 
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λυσσαινω,  I  am  mad  at,  Antig.  644. 
λυσσανιος,  madman.  Lys.  1173. 
λυσσάω,  Att.  λυτταω,  I  rave,  am  furious. 
Τ^υσστιμα,  ατός,  fury,  Orest.  270. 
λυσσπτπζ,  ηξος,  ο,  mad  dog,  II.  β.  299. 
*υσσύ)1γ,ς,  εος,  mad,  furious,  U.  v.  53. 
ΛΤΩ,  f.  υσω,  p.  λελυχα,  I  loosen — loosen  a 
prisoner,  release,  Π.  3.  2.  6.  liberate,  Luke 
13.  16. — loosen  a  seal,  break,  Rev.  5.  2. — 
loosen  a  thing  bound,  untie,  dissolve,  de- 
stroy, John  2.  19.  remove,  A.  4.  2.  15. — 
loosen  a  debt,  pay,  Ay.  2.  30.— loosen  an 
obligation  or  guilt,  cancel,  forgive,  Mat.  16. 
19.  expiate,  atone  for,  Polyb.  5.  21. — loosen 
a  question,  resolve,  explain — loosen  hosti- 
lity, put  an  end  to,  Tread.  50.  Polyb.  25. 
5.— loosen  an  army,  disband,  Π.  5.  3.  22. 
— loosen  an  assembly,  break  up,  dismiss — 
loosen  an  oath,  cancel  the  obligation  of  it, 
render  of  no  effect,  Polyb.  6.  58. 4. — loosen 
pain,  mitigate — λύει,  profits,  Med.  566.  Al- 
cest.  644. — loosen  the  mouth,  open,  Hipp. 
1063. — λύομαι,  I  am  loosened  or  released, 
destroyed,  2  Pet.  3.  10. — cause  to  be  re- 
leased for  myself,  redeem,  II.  a.  13.  λυτό, 
for  ελυετο,  was  dismissed,  II.  ω.  1 .  imp.  λυον, 
for  ίλϋον  ύποζυγοφιν,  for  ζυγού,  they  loos- 
ened from  under  the  yoke,  11.  ω.  576.  aor. 
1.  λύσε,  for  έλυσε,  he  loosened,   II.  δ.  215. 
optat.  λυσαιτε,  may  you  release,  pray  re- 
lease my  daughter  and  take  your  money,  11. 
a.  20.  imper.  λυσον,  do  thou  release,  Od.  θ. 
345.  έλυσε  γυια,  he  loosened  his  limbs,  dis- 
abled, killed  him,  II.  jj.  12.  optat.  pass,  λι;- 
μ,Υΐν,  for  λυοιμπν,  I  would  wish  to  be  re- 
stored, II.  φ.  80.  perf.  pass,  λελυνται,  are 
become  loose  or  rotten,  II.  /3.  135.  plup. 
λελυντο,  for  ελελυντο,  had  been  loosened  or 
disabled,  aor.  1.  λυθπ,  for  ελυόν,  was  loos- 
ened, dissolved,  II.  ε.  296. 
λνσις,  ιος,  ή,  loosening,  solution,  release  from, 
1  Cor.  7.  27. — deliverance  from  evil,  Po- 
lyb. 15.  15.  4.— end  of  a  war. 
λυσ/ξωνος,   one  who  unties  the  girdle  of  a 
newly-married    woman,    a  bridegroom — 
Diana,  to  whom  the  girdle  of  a  wife  after 
child-birth  was  given,  Theo.  1 7.  60. 
λυσιχαχος,   a  deliverer  from   evil,  sorrow- 
soothing  sleep,  Theogn.  476. 
λυσιμαχος,  ου,  one  who  ends  a  quarrel. 
λυσιμελτις,  εος,  relaxing  the  limbs,  refreshing 

sleep,  Od.  υ.  57.  fr.  μέλος, 
λυσιπαιγμων,  όνος,  relaxing  into  sport,  i.  e. 
Bacchus,  who  for  a  similar  reason  is  also 
called  λυσιος,  and  λυσιμεξίμνος,  a  loosener 
of  cares,  Anacr.  39.  9.  fr.  παίζω, 
λυσιπονος,  ου,  sorrow-ending,  Plut.  6.  458. 
ΑΤ2ΙΤΕΛΗ2,  εος,  comp.  έτερος,  beneficial, 
profitable,  useful,  Πο.  4.  30.  fr.  τέλος, 
λυσιτελεω,  f.  ησω,  I  profit,  prove  serviceable. 
λυσι τέλει  αυτω,  Luke  17.  2,  it  were  better 
for  him,  sub.  μάλλον. 
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~Kvam\ua,~  ας,  η,  utility,  profit. 
"ΚνσιτϊΚονντως,  atlv.  sufficiently,  Ο.  20.  21. 

λνττηζίος,  α,  ov,  qualified  to  deliver,  a  deli- 
verer, Alcest.  224.  λντηςιον  Ιαπανων,  com- 
pensating for  the  expenses, cancelling  them, 
i.  e.  worth  the  labour,  Pyth.  5.  145. 

λντϊκος,  rathe?'  κ,ωΤαιτικος,  apt  to  obstruct, 
more  likely  to  counteract,  Αττ.  4.  5.  7. 

λντςον,  ov,  ransom,  E.  7.  2.  16.  Dem.  1248. 
25. — the  price  of  deliverance,  or  the  means 
of  delivering  mankind  from  sin  and  death, 
Mat.  20.  28. 

λντςοομαι,  f.  ωσομαι,  deliver  from  bondage 
by  a  price  paid  by  myself,  redeem  for  my- 
self,  Luke  24.  21.  Tit.  2.  14.— am  redeem- 
ed, Dem.  394.  18.  Polyb.  17.  16. 

"Κντζωσις,  ιος,  ή,  deliverance,  Luc.  2.  38. 

λυτξύΐτπ;,  ov,  a  deliverer,  Acts  7.  35. 

ΛΤΧΝΟΣ,  ov,  6,  also  ~Κνχναν,  plur.  λνχνα, 
an  artificial  light,  candle,  lamp,  fr.  λνχος, 
or  "Κίνκος,  Mat.  5.  1 5.  lucerna. 

~Κνχνζων,  ωνος — "Κνχνίϊον,  ov — Άνχνια,  ας,  a 
lamp-stand,  candlestick,  Mat.  5.  15. 

λνχνιΰιον,  ov,  a  small  lamp,  Luc.  1.  124. 

Λνχνοχαιϊ/ι,  της,  a  festival  in  which  lamps  were 
burning  all  around,  Herod.  2.  62.  κ,αιω. 

λνχνοποιος,  ov,  a  lamp-maker,  Pax,  689. 

λνχνοπωλνις,  ov,  a  seller  of  lamps,  chandler. 

λνχνονχος,  a  lamp-lighter,  Plut.  8.  838. 

Λνχνοφορος,ζ  link-boy,  Plut.  3.  814. 

λνχνοφοξίαω,  for  Λνχνοφοζζω,  bear  a  lamp. 

ΛΩΒΗ,  >jc,  hi  insult,  disgrace,  mutilation, 
Herod.  3.  154. — scorn,  11.  y.  42. 

λωζαομαι,  f.  πσομαι,  I  treat  with  contumely, 
insult,  II.  a.  232.  plunder,  ΑΘ.  2.  13.  aor.  1. 
m.  λωζϊΐς  ovk  £7?{hvttc,  ην  ϊμε  7^οζ^σασύϊ,  II. 
v.  623,  scil.  κ,αΰ  ην,  you  are  not  destitute 
of  infamy  whereby  you  have  dishonoured 
me,  you  are  infamous  who  thus  dishonour 
or  outrage  me. 

\ωζζνο),  f.  ίνσω,  I  insult,  mock,  Od.  -ψ.  15. 

Άωζ-^τϊΐζ,  ϊίξος,  6,  a  reviler,  a  slanderer,  II.  β. 
275.— -a  pest,  λ.  385. — Λωζ-ητος,  ov,  liable 
to  be  insulted,  despicable,  II.  ω.  531. 

Ααϊων,  ov,  όνος,  7\ωϊτί^ος,  a,  ov,  more  desir- 
able, preferable,  better,  II.  ξ.  339.  και  λ«- 
ϊον,  still  better,  Od.  -ψ.  109.  Od.  a.  376. 
*ωω,  for  λωονα,  better,  Philoct.  1107.  λα- 
ονς,  for  λωονας,  Trach.  749,  super].  ~hu'i?og, 
λως-ος,  τη,  ov,  most  desirable,  best. 

Αωμ,α,  ατός,  το,  a  seam,  hem,  Exod.  28.  29. 

Λάος,  ov,  the  month  of  August,  Dem.  280. 

ΛΩΠΗ,  ης,  λύ)7τος,  ov,  6,  a  thin  peel,  the  coat 
of  an  onion — a  covering,  Od.  v.  224.  Theo. 
1 4.  60. — 'Κωπιον,  ov,  a  small  tunic. 

ΛωποΙντης,  ov,  one  who  strips  another  of  his 
clothes,  as  was  done  at  the  bath,  a  pick- 
pocket, footpad,  At.  1.  2.  62.  Ran.  771. 

λωποΐντίύ),  I  strip,  rob,  Plutus,  165. 

ΛΩΤΟΣ,  ov,  6,  lotus,  a  shrub  so  called  which 
furnishes  food  resembling  bread,  and  also 
a  sweet  liquor :  hence  probably  the  stranger 
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who  ate  of  it  was,  it  is  said,  induced  to 
forget  his  own  country.  It  grows  plenti- 
fully in  Barbary,  and  is  termed  seedra  by 
the  Arabs,  see  11.0.  776.  Herod.  4.  177. — 
a  pipe.  h.  lute. 

λωτϊνος,  τη,  ov,  made  or  consisting  of  the  lo- 
tus, Theo.  24.  45.  Άωτοίΐζ,  saaa,  sv,  abound- 
ing with  the  lotus,  II.  μ.  283. 

λωτιζω,  f.  ϊσω,  I  gather  the  lotus,  crop,  se- 
lect, M.  Supp.  976. — λωτισμα,  ατός,  a  ga- 
thered lotus,  a  choice  flower,  Helen.  1609. 

λωτοτςοφος,  ov,  scil.  λιμαζ,  a  meadow  pro- 
ducing lotus,  Phcen.  1598. 

Αωφαω,  £  \ησω,  take  away  the  load  from  a 
person's  neck,  fr.  7\οφος,  alleviate,  succour, 
ο  λωφησων,  he  who  is  to  be  thy  deliverer, 
Prom.  27. — relax  from,  cease,  Ajax,  61. 

~λωφζιος,  Ion.  λωφϊΐϊος,  a,  ov,  calculated  to 
deliver,  expiatory,  Apoll.  2.  248. 


M. 


MA,  adv.  an  adverb  of  swearing,  from 
the  Heb.  CDN%  am,  transposed  ma. 
μα,  ΑπόΚΚωνα,  by  Apollo,  11.  a.  86.  It  is 
often  accompanied  for  the  sake  of  empha- 
sis with  vat  or  vy,  another  form  of  swear- 
ing, ναι  μα  τοδε  σκιηπτξον,  234.  ναι  μα  yag 
οξκον,  Nem.  11.  30,  for  by  my  oath,  upon 
my  faith,  upon  my  honour,  ov  μα  τον  Αια, 
ίφπ,  ov  μίν  δι?,  II.  5.  5.  7,  no,  by  Jupiter, 
says  he,  no  indeed. 

ΜΑΓΑΔΙΣ,  ιος,  η,  magadis,  a  flute,  a  musi- 
cal instrument  invented  by  the  Lydians,  a 
pipe,  A.  7.  3.  16. 

μαγαΰιον,  the  bridge  of  a  lyre,  or  a  horn  to 
put  under  the  strings. 

ΜΑΓΓΑΝ0Ν,  ov,  το,  contrivance,  engine — 
juggling,  sleight,  incantation. 

μαγγαυίνω,  f.  ίνσω,  I  practise  sleight  or  in- 
cantation, use  charms,  Luc.  1.  206.  Polyb. 
15.  29.  9.  I  trick,  overreach,  Dem.  794.  2. 
— mix  with  drugs  or  love  potions,  Plut.  6. 
1  Ί6.'—μαγγανιια,  ας,  sorcery,  artifices,  im- 
posture, Luc.  2.  208. 

μαγγανενμα,  ατός,  το,  cheat,  illusion. 

ΜαγΙα7>ιχ,  ας,  η,  bran  to  wipe  the  hands 
with  when  greasy,  brown  or  coarse  bread, 
Equit.  412.  hence  the  proverb  of  a  sordid 
parasite,  κνων  ζων  ατο  μαγίαλιας,  a  dog 
living  upon  bran. 

ΜΑΓΟΣ,  ov,  6,  one  who  mixed  herbs,  a  drug- 
gist—a sorcerer,  magician,  from  μασσ&, 
Acts  13.  6.  οι  μάγοι,  the  magi,  or  wise  men 
among  the  Persians,  II.  7.  5.  20. 

μαγοφονια,  ας,  a  festival  celebrated  by  the 
Persians  to  commemorate  the  slaughter  of 
the  magicians,  Herod.  3.  79. 

μαγίίξος,  ov,  6,  a  mixer  of  meal,  kneader, 
baker,  cook,  Π.  2.  2.  1.  p.  102.  see  Me- 
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leager,  4.  άιοου  μάγειρος,  a  cook  of  hell,  a 
cannibal  or  murderer,  Cycl.  396. 

μαγείρισσα,  ης,  η,  a  woman-cook. 

μχγειρειον,  ου,  a  place  to  cook,  kitchen. 

μαγειρικός,  η,ον,  of  a  cook,  σκευή  μαγείξΐκα, 
cooking  utensils,  Plut.  6.  607. 

μαγείΡΪκη,  ης,  η,  cookery,  SC.  τέχνη. 

μαγείΡίκως,  adv.  Equit.  375,  like  a  cook. 

μαγευς,  εως,  ο,  a  baker,  magician. 

μαγεύω,  f.  ευσω,  I  practise  magic,  Acts  8.  9. 
— use  as  a  magician,  Tphig.  T.  1339. 

μαγεία,  ας,  v>„  the  art  or  practice  of  magic, 
incantation,  witchcraft,  Acts  8.  1 1. 

μαγευμχ,  ατός,  το,  magical  artifice,  sorcery, 
love  potion,  Plut.  9.  14.  E.  Supp.  1110. 

μαγικός,  ϊ],  ov,  magical,  Phocyl.  139. 

Μαγνης,  Ά^ος,  v\,  μαγνήτης,  ου,  6,  a  magnet 
or  loadstone,  ah.  30. — μχγνησιη,  or  μαγ- 
νητις,  iloc,  rh  sc.  λιβός,  a  magnet,  gem  or 
white  bright  stone  resembling  silver,  and 
capable  ofbeingwroughtinto  various  vessels. 

Μαγνος,  name  of  a  physician,  Lucill.  124. 

Μαΰος,  η,  ov,  also  μ,α^αρος,  a,  ov,  fluid,  pu- 
trid—bald, Luc.  3.  687.  Epigr.  18. 

μαΐαω,  f.  ησω  —  μ,αϊϋιξω,  am  wet,  putrid,  lose 
my  hair  through  weakness  or  decay,  μα- 
Ιων,  bald-pated,  Plutus,  266. 

Μάζα,  ης,  jj,  flummery — a  coarse  cake,  Plu- 
tus, 192.  μάζα  φυςη,  alight  pudding  made 
of  barley — μαζιον,  ου,  or  μαζισκη,  ης,  a 
small  cake  or  pudding,  Equit.  1263. 

Μαζος,  ου,  ο,  the  breast,  γυναίκα  τε  §ησατο 
μαξον,  II.  ω.  58,  he  sucked  a  female  breast. 

ΜΑΘΕΩ,  f.  ησω,  learn,  see  μ,ανθάνω. 

μαβημα,  ατός,  το,  a  thing  learnt,  instruction, 
learning,  Att.  1.  1.  7. — information,  Phi- 
loct.  940.  μαθήματα,  mathematics. 

μαθηματικός,  η,  ov,  versed  in  mathematics 
or  astrology,  Plut.  1.  99. — μ,αθημχτικη, 
scil.  τέχνη,  the  mathematical  art  or  science 
— astrology,  Luc.  3.  614. 

μαθησις,  to;,  Att.  εως,  η,  learning,  instruction, 
discipline,  Att.  1.  2.  19. 

μαθητής,  ου,  a  scholar,  disciple,  Mat.  10.  24. 

μαθητεύω,  f.  ευσω,  I  am  a  disciple,  Mat.  27. 
57.— make  disciples,  teach,  28.  19.  aor.  1. 
pass,  εμαθητευθην,  part,  μαθητευθεις,  in- 
structed, Mat.  13.  52. 

μαθητιαύ),  I  long  to  learn,  Nubes,  183. 

μαθητος,  η,  ov,  to  be  learnt,  to  be  acquired 
by  learning,  Α.  E.  a.  9. — μαθητεος,  a,  ov, 
necessary  to  be  learnt — μαθητεον,  it  is  ne- 
cessary to  learn,  must  learn,  Aw.  2.  1.  28. 
Vesp.  1254. 

μαύητϊκος,  η,  ov,  fond  of  learning,  scientific. 

μαθήτρια,  ας,  a  female  disciple,  Acts  9.  36. 

Μαία,  ας,  η,  a  midwife,  nurse,  Od.  β.  349. 

μχιευομαι,  f.  ευσομαι,  I  act  as,  am,  a  mid- 
wife, Luc.  1.  287. — deliver,  Lysist.  696. 

Μαιμαω,  f.  ησω,  ίΐ'.μαω  reduplicated,  f.  άσω, 
I  desire  earnestly,  long,  Ajax,  50.  χι  ρ  α  μαι- 
μωσαν  φόνου,  his  hand  eager  for  slaughter. 
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μαιμωωσι,  for  μαιμαουσι,  contr.  μαιμωσι, 
my  hands  clung  round  with  desire,  eagerly 
grasp,  II.  v.  75.  aor.  1.  μαιμησε,  for  εμαι- 
μησί,  his  heart  burnt  with  desire,  palpi- 
tated, U.  ε.  670. 

μαινο),  f.  ανω,  aor.  εμ,ηνα,  p.  m.  μεμηυα,  I 
drive  into  madness,  Thesm.  568.  cause  an- 
other to  be  mad,  Ion.  520.— drive  with 
fury,  II.  Θ.  413.  μαίνομαι,  I  am  actuated 
with  fierce  desire,  I  rage,  II.  o.  605.— am 
mad,  am  insane  or  frantic,  John  10.  20. — 
μανημι,  aor.  2.  εμάνην,  I  am  mad,  Luc.  1. 
239.  inf.  εμμαντ,ναι,  Anacr.  13.  μανεισα, 
maddened,  enraged,  Bacch.  997. 

μαινας,  αίος,  η,  frantic,  Plut.  9.  33. — an 
epithet  of  Diana,  μαινάδες,  maenades, 
priestesses  of  Bacchus.  $υαΰες,  βακχαι. 

μαινη,  ης,  μαινις,  ιΖος,  r„  a  sort  of  fish  called 
cankret,  msena,  and  was  supposed  when 
eaten  to  produce  ulceration  or  fury,  Ranas, 
1016.  Plut.  6.  650. 

μαινιΰιον,  ου,  το,  a  little  cankret,  maenula. 

μαινολης,  ov,  6,  maddening,  sc.  Bacchus. 

μαινολις,  ιος,  vj,  frantic,  M.  Supp.  114. 

Μαιομαι,  I  desire  for  myself,  for  μαομαι,  I 
seek — wish,  Ajax,  287.  Olym.  1.  73.  search, 
Od.  v.  367. 

μ,αιοομαι,  f.  ωσομαι,  μχιευομαι,  I  act  as  a 
midwife,  Plut.  10.  159.— receive  into  the 
world,  Exod.  1.  16. — I  nurse,  νμεας  αφρο- 
σύνη μαιωσατο,  folly  has  given  you  the 
breast,  has  nursed  you,  Leon.  Alex.  2. 

μαιωσις,  ιος,  Att.  ζως,  vj,  the  office  of  a  mid- 
wife-the  birth,  Plut.  4.  8. 

μ,αιωτ'ικος,  η,  ov,  of  a  midwife,  μαιωτικη  τέχ- 
νη, the  profession  or  art  of  a  midwife. 

μαιωτξον,  ου,  a  midwife's  fee,  Luc.  1 .  226. 

Μαιωτις,  tlioz,  η,  sc.  λίμνη,  a  lake  near  the 
mouth  of  the  Tanais.  Μαιωται,  ων,  ot,  those 
who  dwell  round  the  Maeotis. 

ΜΑΚΑΡ,  ξος,  β,  η,  happy,  blessed,  immor- 
tal, a  title  of  the  gods,  II.  δ.  127.  and  is  opp. 
to  θνητός,  a.  339. — no  longer  exposed  to 
the  troubles  of  life,  received  into  bliss,  the 
dead,  Theo.  13.  72.  com.  μακαρτερος,  more 
blessed. 

μακάριος,  or  μακαιρος,  a,  ov,  happy,  blessed, 
Mat.  5.  3. — μ,ακαξίοι,  and  μακχζες,  are  ti- 
tles of  the  rich  and  noble,  which  therefore 
mean  those  who  possessed  all  the  elegan- 
cies and  blessings  of  life,  μχκαςιωτεζος,  a, 
ov,  more  blessed,  see  Arist.  Ethic,  a.  10. — 
μακαΐζα,  ας,  blessed,  opulent,  Olym.  1.  17. 

μχκαξία,  ας,  q,  sc.  νήσος  μακαρων,  the  place 
of  the  blessed  after  death,  Equit.  1148. 
Luc.  1.  814. 

μακαρίζω,  f.  ϊσω,  I  bless,  hail,  James  5.  7. 
Od.  o.  537.  μακαςισθεις,  rendered  blessed 
or  renowned,  K.  1.  11. 

μ,ακαξίσμος,  ου,  blessedness,  Rom.  4.  6. 

μακαξίς-ος,  ov,  to  be  pronounced  happy,  to 
be  deemed  blessed,  Att.  2.  1.  33. 
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μχχχρϊτκ,  ου,  ο,  a  person  dead  yet  blessed 
in  the  recollection  of  men,  Persae,  635.  6 
τί$νΐως  βιον  μχχχξϊτην,  the  life  of  one  as  if 
dead,  i.  e.  of  one  destitute  of  the  blessings 
of  life,  Plutus,  555. 
μχκχξίτ/ς,  ιίος,  a  woman  that  is  dead  and 

of  a  blessed  memory,  Theo.  2.  70. 
μχχχριως,  adv.  happily,  Helen.  915. 

μχχχρτος,  blessed,  hailed,  Leon.  Tar.  69. 

MaxtZau,  rarely  Mxxr^u,  όνος,  6,  an  inha- 
bitant of  Macedonia — oi  Mxxilovtg,  the 
Macedonians— ΜχκεοονΊκος,  yi,  ov,  or  Mx- 
Ki6ovioc,  x,  ov,  of  the  Macedonians.  Μ«χ«- 
ΰονιχ,  sc.  yij,  their  country,  Macedonia. 

μχχϊύονιζω,  f.  tau,  I  imitate  the  Macedoni- 
ans,, favour  their  interests,  Polyb.  20.  5.  5. 
— use  their  language,  Plut.  4.  72.  174. 

Maxfr/.c,  ϊΐϊος,  Macedonian  woman. 

Μχχελ-Ίον,  or  μχκελλον,  ου,  τβ,  macellum, 
the  shambles,  Plut.  9.  14.  1  Cor.  10.  25. 

^ϊχκελλχ,  μχκίλγ,,  ης,  a  spade,  ligo,  II.  φ.  259. 
Atoc  μχχίλλνι,  the  spade,  the  avenging 
power,  of  Jove,  Agam.  535. 

μχχχοχω,  inf.  μχχκοχν,  not  to  understand, 
to  be  foolish,  Equit.  264.  behave  sillily,  Luc. 
Lexiph.  §  19.  probably  fr.  μχτχν,  χκονω. 

ΓνίΑΚΡΟΣ,  χ,  ov,  long— far,  distant,  Luke  j 
15.  13.  high,  II.  χ.  402.— μχχρχν,  sc.  ohov,  j 
afar,  far  off,  Luke  7.  6.  John  21.8.  <ις  μχ- 
xqxv,  at  a  distance,  Acts  2.  39.  Mark  12. 
34.  μχχρχ,  adverbially,  much,  to  a  distance. 
μχχξχ  βοων,Ώ.  β.  224,  shouting  far,  i.  e.  so 
as  to  be  heard  at  a  distance,  c.  μχχξοτεξος, 
longer,  further,  s.  μχχροτχτος,  longest. 

μχχρος,  eoc,  το,  length,  Aves,  1134. 

μχχ?ΰνος,  yi,  ov,  long,  tall,  Od.  y.  106. 

μχχίς-γΐξ,  μχχιςγιρ,  ηρος,  long,  lengthened, 
opp.  to  σύντομος,  brief,  Persae,  700.  μχχισ- 
τηρχ  χχξΐ/χς,  long  enough  to  reach  my 
heart,  i.  e.  piercing  it  like  a  dart. 

Μχκξχι,  ων,  xi,  sc.  vstpxi,  long  rocks,  the 
name  of  a  place  in  Attica,  Ion.  13. 

μχχξχΰξομος,  ov,  capable  of  running  far. 

μχχρ-χιωυ,  ωνος,  long-lived,  (Ed.  C.  149. 

μχχρ-χυχην,  tvog,  long-necked,  Phoen.  1190. 

μχκρ-η-γοοίω,  f.  γ,σω,  I  speak  long  on  a  sub- 
ject, am  tedious  or  prolix,  Phoen.  778. 

μχχρ/ιγοζίχ,  Dor.  μχχρχγοηιχ,  χς,  $,  speak- 
ing long,  prolixity,  Pyth.  8.  41. 

Μχχ,ξις,  (ho;,  η,  the  long  island,  Eubcea. 

ΜχχξΗίζ,  ίων,  oi,  the  inhabitants  of  Euboea, 
the  Abantes,  Apoll.  4.  1175. 

μχχ,ρημζοιγ,,  ης,  length  of  days,  or  that  time 
of  the  year  when  the  day  is  longer  than 
the  night,  Herod.  4.  86. 

μχχξοζ/ος,  ου,  long-lived,  Plut.  8.  887.  μχ- 
χροζίύ)τχτος,  the  most  aged,  Luc.  3.  98. 

μχχροζιοτος,  ov,  long-lived,  Pers.  260. 

μχχηο-ΐ,μίρος,  ου,  having  length  of  days. 

μχχρογίμζοευω,  f.  $υσω,  I  have  many  days. 

μχχζοημζρίυσις,  longevity,  Sirac.  1.  10.  17. 

μχχρούΐν,  adv.  from  afar,  Mark  5.  6. 
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μχχοοβΰμος,  ου,  6,  q,  long-suffering,  forbear- 
ing— μχχροθΰμως,  adv.  patiently,  Acts  26. 3. 

μ,χχροθυμ,ίω,  f.  τ,σω,  I  exercise  patience,  for- 
bear, 1  Cor.  13.  4. — show  compassion  or 
forbearance,  Mat.  18.  26. 

μχχξοΰυμιχ,  χς,  forbearance,  Rom.  2.  11. 

μχχζολογεω,  f.  ν\σω,  I  state  in  a  long  dis- 
course, E.  4.  l.  7. — make  a  long  or  tedious 
speech,  say  more,  Dem.  101.  14.  το  μχχξο- 
λογαν,  a  prolix  discourse. 

μχχρο7τνους,  ov,  long-winded  life,  i.  e.  long 
or  tedious,  Phoen.  156.  πνέω. 

μχχξοτης,  ητος,  η,  length,  distance. 

μχχροτονος,  ov,  far-stretching,  Philip.  27. 

μχκροτξχχνιλος,  ov,  long-necked,  xl.  77. 

μχχροφχξυγξ,  having  long  jaws  or  throat. 

μχχροφλυχΡΥΐζΐ.ί,  ov,  6,  a  tedious  trifler. 

μ,χχροχςονίος,  ov,  long-lived,  Ephes.  6.  3. 

μχχοοχρονζω,  μχχξοχρονίζω,  live  long,  am 
aged,  Exod.  20.  1 2.  Deut.  22.  27. 

μχκξως,  adv.  far.  μχκςας  χποθν/ισχίΐν,  to  die 
by  slow  degrees,  Plut.  6.  445. 

μχχρωσις,  tog,  q,  dwelling  on  a  subject,  am- 
plification, Polyb.  15.  36.  2. 

^Ixxtpx,  or  μχχτϊΐξ/ον,  ου,  το,  a  kneading- 
trough,  μχσσω,  Ο.  9.  7.  mactra. 

Ί&χχων,  aor.  2.  part,  of  μ/\κχω,  adverbially, 
moaning,  II.  τ.  469.  Od.  x.  163. 

ΜαλΑί,  adv.  comp.  μχλλον,  sup.  μχλιςχ,  (fr. 
Heb.  tibO,  mala,  to  fill)  to  the  full— very- 
much,  exceedingly,  μχλχ  χχιρων,  to  the 
full  rejoicing,  greatly  rejoicing,  μχλχ  spZv- 
τ$ς,  very  desirous,  μχλχ  χχιρος,  to  the  full 
an  opportunity,  i.  e.  very  opportune,  A.  4. 
6.  11.  μχλχ  συμφοζχν,  to  the  full  a  cala- 
mity, very  calamitous,  Π.  4.  2.  3.  μχλχ 
ς-ξχττ,γον,  Ε.  6.  2.  27,  to  the  full  a  general, 
a  very  skilful  or  eminent  general. 

ΜΑΛΑΚΟΣ,  υ;,  ov,  c.  ωτΐρος,  s.  ωτχτος, 
dressed  as  a  king,  (Heb.  ~|bo,  malak)  em- 
purpled, Mat.  11.  8.  Od.  x.  437.— soft, 
downy,  II.  ;.  614. — soft  sleep,  balmy,  *.  2. 
— soft  words,  gentle,  placid — tender,  Po- 
lyb. 9.  17.  6. — effeminate,  Dem.  106.  22. 
self-polluted,  1  Cor.  6.  9.  7. 

μχλχχχυγΥ,τος,  ου,  shedding  softness  on  the 
eyes,  balmy  sleep,  Aristotle's  hymn. 

μάλχχιχ,χΐ,  softness,  effeminacy,  indolence, 
infirmity,  malady,  Mat.  4.  23. 

μχλχχιζομχι,  I  am  remiss  or  languid— sink 
under  fatigue,  A.  5.  8.  6. — ουοί  ττζος  τον 
Sxvxtov  ίμ,χλχχισχτο,  he  was  not  soft  or 
timid  towards  death,  he  did  not  shrink 
from  it  through  imbecillity,  Απολ.  33. 

μχλχχίχω,  f.  χσω,  am  torpid  or  numbed,  K. 
5.  2.— have  tender  hoofs,  Plut.  8.  216. 

μχλχχχιπους,οοοί,  soft-footed,  i.  e.  the  hours 
stealing  along  with  silent  steps. 

μχλχχογνωμων,  όνος,  6,  vj,  soft  ill  mind  or  re- 
solution, relenting,  Prom.  189. 

μχλχχοχίίξ,    aooc,    soft-handed,  softening, 
the  balmy  art  of  medicine,  Nenfi.  3.  96, 
3E 
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fAothUKornc,  ητος,  τι.,  softness,  effeminacy. 

μχλχχτϊχος,  softening  power,  Plut.  8.  616. 

μχλχχύνω,  f.  ΰνω,  I  soften— μχλχκυνομχι,  I 
become  languid  or  weary,  Π.  3.  2.  2. 

μχλχχως,  adv.  softly.  μχλχκωτχτχ,  in  the 
softest  manner,  effeminately,  tenderly. 

μαλάσσω,  Att.  ττα,  f.  ξω,  I  soften,  mollify, 
mitigate,  enervate,  Alcest.  774.  Equit.  888. 
—  μχΆχσσομχι.  or  μχλχττομχι,  I  am  soft- 
ened, soften  myself,  relent,  Ajax,  598.  μα- 
λχχβιις,  enervated. 


μχλχξις,  ιος,  εως,  η,  softening,  mitigation. 
μχ^χχ/ι,  γι;,  τ),  mallows,  from  its  softening 
effect  on  the  bowels,  or  its  light  digestion, 
malva,  which  in  Greek  characters  is  μχλ- 
Qet,  or  μαλζχξ,  Luc.  2.  234. 
μχλχφοςεω,  I  carry  apples,  Theocr.  Ep.  2. 
Μχλεχ.  or  Μχλειχ,  Μχλεχς,  ου,  o,  the  south- 
ern promontory  of  Peloponnesus,  opposite 
Mitylene,  Od.  ι.  80. — another  of  Lesbos — 
Μαλεάτ/c,  Ion.  Μαλέ/yr/c,  /Vc>  τ),  of  Malea 
— μ,χλεχγονος,  born  at  Malea. 
Μχλενος,  χ,  ov,  consuming  fire,  II.  /.  242. 
fierce  desire,    Persae,    62. — melting  songs, 
Olym.  9.  34.—  burnt,  Troad.  1300. 
ΜχλΥΐ,  nc.  the  arm-pit,  axilla,   ΰπο  μ,χλπς, 

under  the  arm-pit,  by  stealth,  Lys.  984. 
Μχλΰα,  χς,  τ),  a  tablet  of  wax. 
μχλΟχκος,  n,  ov,  c.  ωτεςος,  languid,  remiss, 
Jl.  ξ.  .588. — effeminate,  tender  limbs— li- 
quid, melting  voice,  sweet — μχϊΰχκχ  φξο- 
νεων,  cherishing  tender  thoughts,  Nem.  4. 
7.  —  μχλύχκω:,  adv.  softly,  tenderly,  deli- 
cately, Acharn.  70. 
μχϊβχχιξομχι,  I  beeome  soft,  relent,  Med. 
291. — μχΆύχκιςεχ,    for    μχΧΰχχιςεον,  you 
must  be  soft,  play  the  weak,  Nubes,  725. 
μχλθχχίνοζ,  soft  delights  of  peace,  opp.  to 

the  toils  of  war,  Antip.  Thess.  32. 
μχΚΰκχοφωνος,  ου,  having  soft  voice,  sweet, 

tender  songs,  Isthm.  2.  14. 
μχλΟχασω,  f.  |<y,  I  soften,  μχλθχχθεις,  soft- 
ened, dissolved  in  sleep,  Eum.  134. 
Μάλλον,  comp.  of  μχλχ,  rather,  more.    It 
is  sometimes  understood  when  followed  by 
«?  in  the  subsequent  clause,  see  11.  x.  117. 
and  when  preceded  by  οσω,  or  ποσω — bet- 
ter, more  easily,   E.  4.  1.  6.— more  cheer- 
fully or  willingly,  II.  4.  3.  1.  μάλλον  του  h~ 
outqc,  more  than  whatis  fit,  beyond  measure. 
μαλις-χ,  adv.  sup.  of  μχλχ,  mostly,  chiefly, 
especially,  in  the  highest  degree.  ώζμχλιςχ, 
as  much  as  possible.  μχλιςχ  πχντων,  above 
all  things,  μχλις-χ  γε,  by  all  means,  yes  in- 
deed, Nubes,  252.  μ,χλιςχ  εγελχ,  he  laugh- 
ed exceedingly,  Π.  1.  4.  4. 
μχλλος,  ου,  down,  fleece,  fr.  χμχλος,  soft. 
Μχλον,  ov,  το,  or  μτ)λον,  the  breast,  perhaps 
from  its  resemblance  to  an  apple. 
Μχλοφυλχξ,  cattle-keeper,  fr.  μπ^ον. 
■  μχλοτξοφος,  ov,  6,  v),  sheep-breeding. 
Μκμμν,  ν,ς,  a  mother,  2  Tim.  1.  5. 
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μχμμχω^  i.  e.  μχω  μχω,  I  cry  for  the  breast, 

desire  to  eat,  Nubes,  1385. 
μχμμχχνΰος,  ου,  one  who  hides  himself  in 
the  bosom  of  his  mother,  a  stupid  fellow. 
Μχμμωνχς,  or  Μχμωνχς,  χ,  6,  Mammon,  the 
god  of  riches,  riches,  Mat.  5.  24.  Luke  16. 
13.  Syriac  KJ^C.  see  Schleus. 
Μχν,  adv.  Dor.  for  μτ)ν,  indeed,  assuredly,  v) 
μχν,  most  certainly,  II.  β.  370.  χγξει  μχν, 
come  pray,  g.  765.  μ/ι  μχν,  let  them  not  in- 
deed, let  them  not  at  least,  3.  512. 
Μχν\χ,  χς,  τι,  a  fold  or  stall,   Call.  6.  106. 

— bee-hive — rocst  for  fowls — a  den. 
μχι/Ιξχγοζχς,  ου,  6,  mandrake,  a  herb  caus- 
ing man  to  sleep,  or  causing  shepherds  to 
gather  their  flocks  to  their  folds.  μχνίζχ, 
χγείξω,  which  was  done  before  sleeping 
time,  Luc.  1.  103. 
ΜχνΙυχς,  ου,  6,  a  military  cloak. 
Μχνπς,  ου,  6,  a  slave,  Ranae,  996.  also  tin 

name  of  a  statue  used  in  the  χοττχζος. 
μχνιχ,  χ;,  ν),  a  female  slave,  Thesm.  754. 
Μχνΰχνω,  imp.  εμχνΰανον—  μχΟεω,  f.  ησα,  p. 
μεμχθνιχχ,  learn — observe,  Herod.  1.  10. 
εμχθεν  έγκυος  ευσχ,  being  with  child  she 
perceived  it,  i.  e.  she  perceived  herself  to 
be  with  child,  aor.  2.  εμ,μχΰεν,   for  εμχύεν, 
he  learnt,  became  inured  to,  Od.  ξ.  226. 
MANIA,  χς,  τι,  extravagant  raging,  desire, 
Prom.  903.  (from  μχω,  μχινα,  or  μήνη,  tht 
moon)  fury,  madness,  Ajax,  616. 
μχνιχς,  xooc,  (adjec.  generally  fem.  but  an- 
nexed to  masc.  or  neut.  nouns,  see  Orest 
270.)  furious,  maddening,  Ajax,  59. 
μανικός,  I),  ov,  μ,χνιω^Υΐς,   εος,  mad,   frantii 
Theo.  26.    13. — insane — extravagant,  ex- 
cessive, Ay.  5.  4.  μχνίχως,  furiously,  K.3.5. 
Μχνιω,  Dor.  for  μτ,νιω,  I  am  angry  with,  or 

enraged  at,  Hippol.  1 1 46. 
Mxwx,  or  μχν,  indecl.  manna,   or  spiritual 
food  given  to  the  Israelites,  which  hence 
became  a  symbol  of  the  divine  instructions 
of  the  gospel,  Rev.  2.  1 7. 
μχννοφοξος,  ου,  bearing  a  chain  about  the 
neck,  Theo.  1 1.  41.  ίτ.μχννος,  a  chain,  and 
φέξω.  and  hence  it  should  seem,  μχννχκιον, 
or  μχνιχχν,ς,  a  necklace. 
ΜΑΝΟΣ,  n,  ov,  rare,  thin,  lax,  porous,  opp. 
to   τυκνος,   condensed,  see  μχνωτεξος,  or 
μχνοτεζος,  more  rare,  II.  7.  5.  3.  μχνωτχτα, 
sc.  ίχνη,  most  rare,  K.  5.  4. 
μχνοτπς,  πτος,  τ),  rarity,  Plut.  6.  365. 
μχνωσκ,  ιος,  (fr.  μχνοω,  I  rarefy)  rarefaction, 

opp.  to  πυχ,νοτπς,  Plut.  9.  475. 
ΜΑΝΤΙΣ,  ιος,  Att.  εως, 6,  a  prophet,  sooth- 
sayer, diviner,  II.  x.  62.  ir.  μηνύω,  Dor.  μχ- 
νυω,  to  reveal,  show.  Hence  mentior,  to 
lie,  all  pagan  prophets  being  liars. 
μχντειος,  χ,  ov,  of  a  prophet,  oracular,  Aves, 
723.  μχντειχ  σποόος,  the  prophetic  hearth, 
(Ed.  Τ.  2ϊ. — μχντειχ,  χς,  νι,  prophecy,  Π. 
7.  2.  7.   divination,    Hipp.  236. — μχνταοα, 
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Ion.  μχντηίον,  ov,   το,  oracle,  divination, 
Herod.  1.  46. 

μχντενω,  μχντευομχι,  I  act  as  a  priest,  de- 
liver oracles,  prophesy,  II.  x.  107.  Acts  16. 
16. — consult  the  oracle,  Αττ.  1.1.  3. — pro- 
nounce with  oracular  authority,  Herod.  1. 
65. — μχντεντεον,  it  is  necessary  to  pro- 
phesy, must  prophesy,  Ion.  373. 

μχντενμχ,  ccroc,  το,  prophecy,  oracle. 

μχντεντος,  ov,  specified  by  the  oracle,  A.  6. 
1.14.  predicted,  Ion.  1209. 

μχντιη,  ης,  oracle,  Lye.  2.  370. 

μχντίκος,  η,  ov,  prophetic — μχντΐχως,  adv. 
prophetically,  prophet-like,  Pax,  1026. 

μαντική,  ης,  jj,  sc.  τέχνη,  the  art  or  skill  of 
a  diviner,  divination,  Aw.  1.  1.  3. 

μχντιπο'Κος,  ov,  one  that  is  conversant  with 
oracles,  a  diviner,  Hec.  123. 

μχντ/πηϊ,εω,  f.  ησω,  forebode,  Agam.  987. 

μχντοσννος,  η,  ov,  or  μχντωΰης,  skilled  in 
prophesying,  prophetic,  Androm.  1032. 

μχντοσύνη,  ης,  η,  sc.  τέχνη,  skill  in  divina- 
tion, prophetic  art,  11.  x.  72. 

μχντωος,  presiding  over  oracles. 

μχντΤΚη,  τις,  a  towel,  mantile,  Plut.  9.  196. 

Μχνυω,  Dor.  μηνύω,  I  show,  Hec.  1 92. 

Μχξχγνχ,  ης,  *?,  a  twisted  cord,  a  scourge, 
whip,  Rnes.  8 1 7.  fr.  μχοη,  the  hand. 

Μχξχθζον,  ov,  το,  fennel,  Dem.  313.  24. 

Μχςχβων,  ωνος,  6,  a  borough  of  Athens  fa- 
mous for  the  overthrow  of  the  Persians  by 
Miltiades — Μχςχύωνχΰε,  to  Marathon. 

μχςχθωνομχχης,  ου,  6,  a  soldier  who  fought 
at  Marathon,  Acharn.  181.  fr.  μχχω. 

Μχξοίίνω,  f.  χνω,  p.  μεμχξχγκχ,  I  cause  to 
wither,  Theo.  23.  28. — render  obscure,  ex- 
tinguish, opp.  to  φ\εγω,  Ajax,  725.  μχζχι- 
νομχι,  f.  μχςχνύησομχί,  p.  μεμχξχσμχ/,  I 
wither,  decay,  fade,  James  1.  11.  aor.  1. 
pass,  εμχζχνόη,  died  away — dry  up,  He- 
rod. 2.  24.  II.  /.  212. 

Mxpxtvx,  ης,  an  instrument  to  strike  with, 
a  lash,  whip,  scourge,  Rhes.  817.  Choeph. 
373.  from  the  Shanscreet  mar,  or  maar,  to 
strike,  whence  μχζη,  the  hand  or  fist,  or 
its  compound,  ενμχςης,  easy  for  the  hand ; 
hence  also  Mars,  and  μχονχμχι,  strike 
with  the  fist,  fight. 

Μχζχνγεω,  I  fade,  wane,  Plut.  7.  482. 

μχζγχζϊτης,  ov,  6,  or  μχογάξον,  a  precious 
stone,  a  pearl,  Mat.  7.  6.  Anacr.  20. 

Meegyirfjc,  ov,  a  driveller,  a  nick-name  of 
Alexander,  JEsch.  contr.  Ctes.  §  50. 

Μ  ΑΡΓΟΣ,  η,  ov,  having  fierce  desire,  greedy, 
furious,  Od.  π.  421.  το  μχξγον,  the  fury, 
his  furious  jaws,  Cycl.  310. 

μχζγοτης,  ητος,  and  μχξγοσννη,  yc,  'a,  fierce- 
ness of  desire,  Plut.  10.  117.  raving  lechery, 
Luc.  3.  675.  Anacr.  101.  fury. 

μχξγχο),  μχογχινω,  I  burn  with  desire,  am 
eager  for,  Hec.  1 135. — I  roll  or  wallow  in, 
Plut.  6.  489.  — rave,  313.  II.  ε.  882. 
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μχξγοα,  f.  ασω,  render  furious,  impel  with 
fierce  desire,  Nem.  9.  46.  M.  Siipp.  772. 

Μχξϊλη,  ης,  ή,  sparks  of  iron  when  heated 
and  worked,  cinders,  Acharn.  349. 

μχζίλχΰης,  ov,  o,  a  dealer  in  ashes,  608. 

μχςιλοποτης,  ov,  6,  a  drinker  of  cinders. 

ΜΑΡΜΑΙΡΠ,  I  shine,  glitter,  II.  μ.  495. 

μχξμάξος,  or  μχςμχρον,  ov,  το,  a  white  shin- 
ing stone,  marble,  II.  μ.  380.  marmor. 

μχξμχξεος,  χ,  ov,  μχςμχξίνος,  shining  like 
marble,  bright,  Cant.  5.  16.  II.  y.  126. 

μχξμ,χξοε/ς,  εσσχ,  shining,  Antig.  619. 

μχξμχξοω,  f.  ωσω,  turn  into  marble,  Lye.  826. 

μχξμχζύγη,  ης,  η;  glittering,  twinkling,  μχζ- 
μ,χξυγχς  BnstTo  ποΰων,  Gd.  9•.  265,  he  ad- 
mired the  quick  glances  of  their  feet. 

Μχξνχμχ/,  imp.  εμχονχμην,  I  strike  with 
the  hand,  I  fight,  II.  σ.  1.  see  μχ^χινχ. 

ΊΑχοπτω,  f.  ψω,  I  lay  hold  of,  seize,  grasp, 
imp.  εμχξπτε,  she  pitched  upon,  impressed 
the  ground,  II.  σ.  228.  f.  μχξψεί,  will  lay 
hold  of,  II.  o.  137.  aor.  1.  εμχςψχν,  they 
snatched,  resumed,  Nem.  6.  21. 

~Μχξσίππος,  ov,  6,  or  μχ^σιππείον,  ov,  το,  a 
purse,  bag,  marsupium,  A.  4.  3.  8. 

Μ  APTTP,  μχξτνς,  ύξος,  ο,  q — also  μχρτυρος, 
ov,  a  witness,  II.  x.  338.  β.  302.  voucher, 
A.  7.  7.  23.  authority,  h.  martyr. 

μχξτνξεω,  f.  nou,  I  bear  testimony,  witness, 
testify,  John  1.  7;  4.  44. — confirm,  corro- 
borate by  bringing  evidence  in  favour,  Acts 
10.  43. — μχξτνξεομχί,  I  am  attested  or 
proved  by  evidence,  Heb.  11.  4. — am  ap- 
proved, have  the  testimony  of  others  in  my 
favour.  Acts  6.  3. 

μχξτνζημχ,  χτος,  το,  evidence,  monument, 
document,  Eur.  Supp.  1204. 

μχξτνξίχ,  χς,  vj — μχξτνζίον,  ov,  το,  testi- 
mony, John  8.  17.  Acts  4.  33.  monument. 

μχξτνζομχ/,  I  bear  my  testimony,  declare, 
Acts  20.  26.  attest,  Plutus,  933. — charge, 
(Ed.  C.  847.  Ephes.  4.  1 7.— call  to  witness 
in  my  favour,  protest  by,  Hipp.  1449. — ap- 
peal to,  Iphig.  A.  78. 

Μχσσχομχι,  f.  ησομχι,  I  gnaw,  Rev.  16.  10. 
— chew,  swallow,  Plutus,  321.  fatten. 

Μχσβλης,  ητος,  c,  leather,  skin,  or  soft  thong 
— an  effeminate  person,  Nubes,  448. 
Μχσβος,  ov,  6,  the  breast,  pap,  mamilla,  called 

also  μχς-ος,  μχζος,  Α.  1.4.  16. 
~Μχσσω,  Att.  μχττω,  f.  ζω,  ρ.  μεμχχχ,  I  wipe 
by  drawing  a  towel  or  the  hand  over,  rub 
— knead,  Equit.  55.  Nub.  786. — bake.^ar- 
των  επινοιχς,  baking,  hatching  sentiments, 
Equit.  536. — grind,  devour,  Pax,  740.  μχτ- 
τομχι,  I  am  baked,  perf.  part,  μεμχγμενος, 

baked,  Plutus,  305.  hence  mash. 

~Μχνσων,  ov,  όνος,  (for  μεγιων,ον  μειζοιν,  comp. 

of  μεγχς)  more,  greater,  longer,  further, 

Od.  S.  203.  μχσσων  ο\ζος,  larger  fortune, 

more  lasting  felicity,  Isthm.  3.  7. 

"Μχς-χξ,  χκος,  ο,  something  chewed,  a  chop, 

3  Ε  2 
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called  also  μχσημχ,  food,  II.  /.  325. — the 

jaws,  lips,  mouth,  Od.  δ.  287.— the  hair  on 
the  upper  lip.  but  this  is  more  commonly 
written  μντχξ;  hence  mustachio — locusts 
also  from  their  voraciousness  are  called 
μχς-χκίς.  hence  μχςχζω,  I  chew,  chop. 

μχψ&ξυζαι,  I  suck,  draw  together  the  lips  as 
a  child  sucking,  Acharn.  689. 

μχςζνω,  f.  svaa,  I  seek,  fr.  'μ'οίϊοζ — inquire, 
explore,  A.  5.  6.  13.  Hec.  803, 

μ,χΐίντης,  ov,  o,  an  inquirer,  O.  8.  13. 

μχςγιο,  ήξο;.  ο,  a  seeker,  Bacch.  973. 

μχςηξίος,  one  employed  in  inquiring,  scil. 
MercuiT,  the  detector,  M.  Supp.  927. 

μας-siox,  ας,  scil.  μηνις,  rage  that  seeks  or 
overtakes  its  victim,  M.  Supp.  171. 

Msei/f,  ryo5',ij,awhip,  II.  s.  748.  Αιος  party t, 
with  the  scourge  of  Jupiter,  i.e.  the  wrath, 
II.  v.  812. 

μχςιζω,  f.  :ξω,  I  scourge,  flog,  whip,  lash,  II. 
£.  768.  Acts  22.  2.5.  aor.  J .  μχηξϊ ν  δ'  έλα**, 
for  spoL?t£,iv  δ'  £λά^,  she  whipped  to  drive, 
drove  with  the  whip,  II.  s.  366. 

μχζ-iysvc,  (ως,  6,  a  whipper,  Herod.  7.  35. 

μχς-ιγιχς,  ov,  o,  a  man  that  was  whipped,  a 
branded,  profligate  wretch,  Range,  504. 

μχςιγονομ,ος,  μ.χ<?ΐ'/οφοΡος,  ov,  a  whip-bearer, 
a  flogger,  Plut.  8.  187*.  II.  8.  3.  5. 

μχςιγοω,  f.  amy,  Ion.  μχςιγίω,  I  flog,  He- 
rod. 1.  114. — μχςιγωτζος,  to  be  scourged, 
Ranae,  646. 

μχτιγωσις,  ιως,  r„  flogging. 

μχςι*/ωσιμος,  yi,  ov,  worth}•  to  be  flogged. 

μχς-ικτωξ,  όζος,  ο,  a  chastiser,  Eum.  159. 

μχης,  toe,  ί],  a  scourge,  dat.  μχτι,  for  μ  ecru, 
with  a  whip,  U.  φ:  500.—μχηω,  I  whip, 
imper.^ots-/f,lash,  drive.  μχς-ίΐτχι,Ιιβ  lashes 
himself,  Λ«  own  sides,  II.  v.  171. 

Macs-i^>7,  J&,  jj,  a  thing  masticated  or  chewed 
— the  sweet  gum  called  mastich. 

μχπχχω,  I  chew,  gnash,  Hes.  x.  389. 

MA2T02,  ov,  o,  also  written  μχζος,  or  μχο- 
&ος,  the  breast  of  a  woman,  the  pap,  Luke 
11.  27. — the  breast  of  a  hill,  βοννος,  brow 
— a  fertile  spot,  Pyth.  4.  14. 

μχς-οαί/ις,  ιος,  breast-like,  protuberant. 

μχς-ξοπος,  or  μχς-ζωπος,  ov,  o,  (one  who  in- 
clines to  the  breast,  μχςος,  μπω,  or  at- 
tracts by  means  of  the  breast)  an  enticer, 
wheedler — a  procurer,  pimp,  pander.  It  is 
used  in  a  good  sense  in  2.  4.  57. 

μχς-ςοπενω,  or  μχς-ζωπενω,  f.  ενσω,  I  indulge, 
win,  conciliate,  2.  4.  57. — I  pander,  pros- 
titute, Luc.  1.  127. — μχψξοπίίχ,  or  μχς-ζω- 
πειχ,  truckling  or  trimming — pandering  to 
the  passions  of  others,  prostitution,  attrac- 
tion, 2.  3.  10.  V 

μχς-ςνΚΚιον,  ov,  to,  a  stew,  bawdy-house. 

Μχσχχλη,  vjg,  q,  the  arm-pit,  axilla^ 

μχσχχλίξω,  f.  ϊσω,  I  cut  off  the  extremities 
of  the  body  and  hang  them  under  the  arm- 
pits. εμχσ%χ>.ισ0/ι,  ν,  aa-quHgJuitS.  Elect, 
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447.  This  cruel  and  ignominious  treatment 
was  called  μχσχ,χ'Κισμος. 

μχσχχ"Κιτϊΐξ,  τ,ξος,  ο,  a  chain  around  the  body 
and  suspending  it  by  means  of  the  arm-pits, 
habergeon,  Prom.  71. 

μχτενω,  f.  ενοω,  I  seek,  explore,  for  μχςενω, 
by  excluding  σ,  Theo.  21.  65. 

μα,τ/i,  /ic,  search,  pursuit,  M.  Supp.  834. 

μ*τιτ„  τις,  ή,  vain  pursuit,  folly,  Od.  κ.  79. 

MATAI02,  x,  ov,  vain,  unsubstantial,  fri- 
volous, K.  12.  13. — fruitless,  opp.  to  ωφέ- 
λιμος, Απ.  4.  1.3.  Πο.  4.  41.— false,  Acts 
16.  15—  a  trifler,  Herod.  2.  173. 

μχτχζω,  or  μχτχίχξω,  I  talk  foolishly,  utter 
vain  things,  Luc.  2.  929.  act  rashly  through 
impiety  or  vanity,  (Ed.  T.  910.  —  οντι  μ,χ- 
τχζει,  are  not  at  all  vain,  are  not  unrea- 
sonably aflected,  Agam.  1004. 

μ xt χω,  I  act  vainly,  miscarry — loiter,  trifle, 
Septem,  37.— run  astray  or  from  the  right 
course,  II.  e.  233.  ovh  μχτν,σεν,  did  not  err 
or  trifle,  -ψ.  510. 

μχτχ'ϊζω,  I  expel  empty  wind,  hence  χπο- 
μχτχϊξω,Ι  break  wind,  Herod.  2.  162. 

μχτχίο7.ογος,  ov,  6,  r„  a  vain  talker,  one 
whose  conversation  or  doctrine  wanted  the 
weight  and  solidity  of  truth,  Tit.  1.  10. 

μχτχιο'Κο'/ιχ,  χς,  sj,  vain  talk,  a  doctrine 
destitute  of  truth,  said  of  the  Gnostic  im- 
posture, which,  though  specious,  was  yet 
an  empty  fiction,  1  Tim.  1 .  6. 

μχτχιοτκ,ς,  «το?,  η,  vanity,  2  Pet.  2.  18. — a 
political  and  religious  system  founded  in 
falsehood,  and  holding  men  in  debasement 
and  misery,  Rom.  8.  20. 

μχτχιοω,  f.  ωσω,  I  render  vain,  cause  to  be- 
come vain,  εμχτχίωύπσχν,  they  became 
perverse  or  infatuated,  Rom.  1.  21. 

μχτίιν,  Dor.  μ,χτχν,  adv.  in  vain,  fruitlessly, 
falsely,  CEd.  T.  373.  without  effect,  Αττολ. 
17.— without  cause,  Π.  2.  1.  2. 

Μχτϊΐξ,  Dor.  for  μτ,ττζ,  mother — μχτξοΰιν, 
from  the  mother,  Helen.  216. 

μχτξοκτονος,  ov,  of  a  slain  mother,  matrici- 
dal  blood,  Orest.  824.  fr.  κτεινω. 

Μχττνχι,ων,χι,  dainties,  sweetmeats — μχτ- 
τνχζω,  I  indulge  in  delicacies. 

μχττνο"Κοιγ,ος,  an  emendation  of  Bentley  for 
μχτιο~Κοιχος,  a  licker  of  dainties,  a  picker 
of  crumbs,  Nubes,  450.  ~λειχω. 

Μχττω,  f.  μχξω.  I  grind,  knead,  see  μχσαω, 
Π.  8.  2.  5.  rub!  Ο.  10.  11. 

Μχνςοω,  f.  ωσω,  for  χμ,χνξοω,  I  obscure,  cauee 
to  sink,  extinguish,  Hes.  s.  325. 

Μχχχίξχ,  χς,  ή,  an  instrument  to  fight  with, 
(fr.  μχχϊι)  a  sword,  Mat.  26.  52.— a  cleaver, 
chopper,  or  carving-knife,  U.  y.  271.  Nem. 
7.  62. — the  civil  power,  Rom.  8.  35. 

μχχχίξίον,  μχχ,χΐξώίον,  ov,  το,  also  μ,χχ,χιςις, 
;δο?,  ή,  a  small  sword,  dagger. 

μχχχ{ζοττο!ος,  ov,  6,  a  sword-maker. 

μχχχίςοποΐίΐον,  ov,  re,  a  place  where  swords 
are  made,  Deni.  823.  11. 
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μαχχί^οφύζος,  ου,  6,  a  *word-bearer.  6t  μχ• 
χχ{ξοφοζθ4  were  the  bravest  of  the  infantry, 
Thuc.  2.  98.  body  guard. 

ΜΑΧΗ,  ης,  jj,  a  battle,  engagement,  con- 
flict, fighting— quarrel,  2  Tim.  2.  23. 

μχχομαί,  μχχεομαι,  f.  ησομαι,  or  εσομχι,  by 
excluding  σ,  μχχουμχι,  I  fight,  engage, 
combat — quarrel,  wrangle,  dispute,  John 
6.  52.  kxtx  [&iv  kvx  μχχΐομενοι,  Herod.  7. 
104,  fighting  one  with  one,  i.  e.  single- 
handed,  μαχεχι,  for  μχχεσαι,οτ μχχγ,  thou 
tightest,  II.  ^.  471.  μχχομεσθα,  for  μχχο- 
μ,εθα,  we  fight,  reprove,  accuse,  ε.  875.  aor. 

I.  opt.  μαχϊσσχιμην,  for  μχχεσχ/μτην,  I 
would  contend  with,  II.  u.  118.  f.  2.  part. 
μαχεσομενος,  μχχεομενος,  μχχειομενος,  or 
μαχεου μένος,  about  to  fight,  Od.  λ.  402.  ω. 
J 13.  5.  471. 

μχχητης,  ου,  6,  a  combatant,  II.  ό.  102. 

μαχητικός,  ■/},  ov,  contentious,  το  μχχπτικον, 
the  desire  of  fighting,  Plut.  9.  34. 

μαχητός,  n,  ov,  to  be  fought  or  resisted.  ουΖε 
μαχνιτον,  irresistible,  Od.  μ.  119. 

μαχπμων,  όνος,  courageous,  II.  μ.  247. 

μαχϊμος,  ου,  capable  of  fighting,  fitted  to 
fight — brave,  warlike,  Herod.  9.  29.  SO.— 
effective,  A.  7.  8.  7.  μχχιμωτχτοι,  the  best 
or  ablest  fighters,  Thuc.  2.  98. 

ΜΑΧΛ02,  n,  ov,  fr.  μαλακός,  wanton,  le- 
cherous, γυναίκες μχχλοτχται,  Hes.  s.  584, 
the  most  lascivious  women. 

μχχλχς,  χίος,  jj,  or  μχχλις,  /doc,  'Αι  a  lustful 
woman  —  μχχλοσΰνπ,  ης,  jj,  lasciviousness, 
lechery,  II.  ω.  30.  Herod.  4.  154. 

ΜΑΨΙΛΙ02,  a,  ov,  vain,  fruitless,  inconsi- 
derate, Theo.  25.  188. — empty  name,  He- 
len. 259. — μχ-ψ,  μχψί&ως,  adv.  in  vain, 
without  effect,  II.  β.  120. — rashly,  thought- 
lessly, without  reason,  υ.  298. 

μα-ά/αυζος,  hollow-sounding  cue/cow.  χυξχ. 

μχ-^ίλχκπς,  Dor.  μχψιλχκχς,  ου,  a  vain 
babbler,  Nem.  7.  155.  λχκεω. 

Μχω,  I  desire,  am  eager  for,  hasten  to,  per. 
μ,εμχχσι,  by  sync,  for  μεμχκχσι,  they  de- 
sire, are  bent  upon,  II.  κ.  208.  dual,  μεμχ- 
τον,  for  μεμχκατον,  you  6tretch,  hurry  to, 

II.  i>.  413.  μεμαμεν,  for  μεμακαμεν,  are 
desirous,  II.  /.  673.  μεματε,  for  μεμχκχτε, 
you  are  eager  for,  II.  jj.  160.  part,  μεμχως, 
ο)τος,  desirous,  eager  for,  II.  κ.  339.  plup. 
μεμάσαν,  for  εμεμακεισαν,  they  eagerly 
sought,  desired*  II.  β.  863.  imper.  perf.  με- 
μχτω,  for  μεμχκετω,  let  him  desire,  study, 
δ.  304. 

Μέγαρα,  ας,  one  of  the  three  furies,  so 
called  from  envy,  the  other  two  were  Ύισι- 
φονπ,  and  Αληκτω,  Orph.  Η.  68.  2. 

μεγαΐζω,  I  envy,  Herod.  1.  66. 

ΜΕΓΑ2,  μεγάλη,  μέγα,  or  μεγάλος,  η,  ov, 
great — a  great  body,  tall,  huge,  big,  II.  φ. 
108. — great  king,  grand,  magnificent,  Plu- 
tue,   170. — great  God,  supreme,  mighty — 
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great  oath,  solemn,  II.  a.  233.— great  thun- 
der, loud,  awful,  ξ.  417. ;.  9.—  great  garden, 
large,  spacious,  Od.  «.  112. — great  gift, 
handsome,  splendid,  *.  304.— great  sword, 
ponderous,  massy,  a.  194. — μέγα,  or  με- 
γάλα, used  adverbially,  greatly,  much, 
mightily,  very,  μέγα  χξχτει,  rules  with  a 
high  hand,  supremely  rules,  II.  a.  78.  μέγα 
ιαχον,  they  loudly  shouted,  μέγα  αμεινων, 
much,  vastly  better,  μεγάλα  κτυπαν,  to 
roar  loudly,  3.  75. 

μεγα£(>εμετης,  ου,  6,  loudly  roaring. 

μεγάθης,  ζος,  great,  Herod.  2.  10. 

μεγχθος,  εος,  Ion.  for  μέγεθος,  greatness,  size, 
magnitude,  μεγχύος,  for  kxtx  μεγχύος, 
greatly,  Herod.  2.  44. 

μεγχθΰμος,  ου,  6,  jj,  high-minded,  indignant, 
11.  a.  123.— fierce,  II.  ic.  488. 

μεγχΰχξσης,  £ος,  greatly  bold,  Hes.  x.  385. 

μεγχκητης,  εος,  large,  like  a  whale,  κήτος. 

μεγχλχυχτης,  μεγχυχ/ις,  εοζ — μεγαλχυχος, 
ου — μεγχλχυχητος,  greatly  boasting,  highly 
exulting,  much  extolled,  Orph.  H.  62.  3, 
Pyth.  8.  19.  glorious,  proud,  magnificent, 
Nem.  11.27.  το  μεγ χλ α υχον,  pride,  haugh- 
tiness, Αγ.  8.  1. 

μεγχλχυχεω,ΐ.Υΐ-τω,μεγχλχυχεομχί,  I  greatly 
boast,  vaunt,  exult,  Jam.  3.  5. 

μεγαλχυχιχ,  χς,  jj,  boasting,  elation  of 
mind,  exultation,  Long.  §  7. 

μεγχλειος,  χ,  ov,  grand,  magnificent,  mighty» 
το  μεγαλείον  των  ποαζεων,  the  magnificence 
of  the  deeds,  Polyb.  8.  3.  τχ  μεγχλεΐχ,  the 
mighty  works,  Acts  2.  W.—μεγχλειως,  adv. 
mightily,  exceedingly,  severely,  with  great 
pomp,  0. 11.  9.  μεγχλειωτεξως,  with  greater 
splendour,  more  pompously,  E.  4.  1.  4. 

μεγχλε/οτπς,  ητος,  jj,  also  μεγχλειωμχ,  χτος, 
το,  grandeur,  greatness,  majesty. 

μεγχλπγοξος,  ου,  ο,  jj,  using  lofty  terms  or 
magnificent  language,  sublime,  Long.  §  8. 
— promising  great  things,  Π.  7.  1.  9. — 
boasting,  pompous,  Luc.  2.  656.  χγοζχω. 

μεγχληγοζεω,  f.  «σω,  I  speak  in  grand  terms, 
use  lofty  language,  Π.  4.  4.  l. — glory,  ex- 
ult, boast,  Plut.  1.  33. 

μεγχλπγοζίχ,  χς,  jj,  high-sounding  language, 
sublimity,  Απολ.  1.  grandeur. 

μεγχλπτωξ,  οξος,  6,  jj,  having  a  great  heart, 
magnanimous,  II.  β.  547.  fr.  jjto£. 

μεγχληνωξ,  οξος,  high-minded,  manly,  Pyth. 
1 .  99.  χν/ις,  haughty — μεγχλπνοζίχ,  χς,  jj, 
magnificence,  Nem.  11.  57. 

μεγχλιζω,  I  raise,  aggrandise,  μεγχλιζομχι, 
I  aggrandise  myself,  exult,  II.  κ.  69. 

μεγχλογνωμων,ονος,  6,  jj,  noble-minded,  wi^e, 
O.  21.  8.  γνώμη — μεγχλογνωμοοΰνν},  -ης,  jj, 
greatness  or  elevation  of  mind,  grandeur 
of  thought,  Αγ.  8.  3. 

μεγχλοοοξος,  ου,  6,  jj,  having  great  repute, 
very  glorious,  Olym.  9.  26.  ίοξα. 

μίγχλοΙωφς,ου^ΐίΐγίίί^^ΥΛ,  Pax,  392. 
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μεγαλομανία,  χς,  ή,  munificence. 

μεγχλοεξγίχ,  χς,  great  achievements. 

μεγχλούϋμο:,  ον,  high-minded,  Plut.  8.  424. 

μεγχλοιτος,  ον,  ό,  η,  greatly,  very  miserable, 
ill-fated,  Theo.  2.  72.  οϊτοζ. 

μεγχλοκευύιης,  εος,  having  large  caverns  or 
recesses,  spacious  sky,  Pyth.  2.  60.  κευβω. 

μεγχλοκινΰννος,  ου,  exposing  one's  self  to 
great  danger,  adventurous,  Α.  Ε.  δ.  3. 

μεγχλομισθος,  ου,  6,  sj,  earning  great  wages, 
having  a  large  salary,  Luc.  1.  723. 

μεγχλοκξχτπς,  εος,  wide-imperial  Rome. 

μεγχλομιητις,  toe,  meditating  great  designs, 
high-minded,  Agam.  1435. 

μεγαλονονς,  ovv,  high-minded,  Luc.  2.  477. 

μεγχλονοια,  χς,  vj,  elevation  of  mind,  subli- 
mity of  thought,  Luc.  1.  592. 

μεγαλοπολις,  ιος,  η,  the  great  city,  the  great 
metropolis,  Troad.  1291.  sc.  Troy. 

μίγχλοπζχγμων,  όνος,  sj,  engaged  in  great 
affairs,  planning  great  schemes,  E.  5.  2.  26. 
consequential,  Plut.  3.  687.  πξχγμχ. 

μεγχλοπξχγμοσνννι,  nc,  vi,  magnificence. 

μεγαλοπρεπής,  εος,  magnificent,  sumptuous, 
Α.  Ε.  δ.  2. — worthy  of  his  own  greatness, 
said  of  the  divine  glory,  2  Pet.  1.17.  μεγχ- 
λοπζεπες-ίξος,  more  magnificent. 

μεγαλοπρέπεια,  χς,  ij,  magnificence,  splen- 
dour or  superior  glory,  Α.  Ε.  δ.  2. 

μεγαλοπςεπας,ϊΐάν.  magnificently, in  a  splen- 
did manner,  Π.  6.  2.  3.  μεγαλοπ^επεςεξον, 
more  splendidly,  E.  3.  1.  10. 

μεγαλοπτεζΰγος,  ου,  having  large  wings.    - 

μεγαλοξριημων,  όνος,  ό,η,  using  high-sounding 
words,  boastful,  arrogant,  Ps.  11.  3,—με- 
γαλ.ο^ρημονεςος,  conveying  a  more  magnifi- 
cent sound,  Long.  §  23.  ρήμα. 

μεγαλοσαξκος,  ου,  ο,  ή,  having  much  flesh. 

μεγαλοσύνης,  εος,  mighty,  Nem.  7.  2. 

μεγαλο-σμαξάγος,  ου,  loudly  roaring. 

μεγαλοσπλαγχνος,  ου,  6,  ij,  high-minded, 
haughty,  Med.  109.  σπλάγχνα. 

μεγαλοςονος,  ον,  much  to  be  lamented,  de- 
plorable, Prom.  414.  ς-ενω. 

μεγαλόσχημων,  όνος,  having  a  large  form,  gi- 
gantic, venerable,  Prom.  409.  σχήμα. 

μ*γαλοτολμος,  ου,  greatly  bold,  very  daring. 

μεγαλονξγος,  ου,  μεγαλονξγης,  εος,  doing 
great  things,  magnificent,  Plut.  7.  324. 

μεγαλονξγια,  magnificence,  Plut.  6.  695. 

μεγαλοφθαλμ,ος,  ου,  having  large  eyes. 

μεγαλοφςων,  όνος,  6,  η,  noble-minded,  mag- 
nanimous, μεγαλοφξονες-εζος,  more  coura- 
geous—generous soul,  Ιπ.  11.  1.  φζπν. 

μεγχλοφξονως,  adv.  magnanimously,  Ε.  4.  5. 
6.  with  greatness  of  mind,  Plut.  6.  449. 

μεγαλοφζονεω,  f.  -ησω,  I  am  high-minded. 

μεγαλοφροσύνη,  ης,  greatness  of  mind — men- 
tal elevation,  Long.  §  7.  magnificence,  os- 
tentation, Herod.  7.  24. 

μεγαλοφύγις,ες,εο:,\ιοΐ'ϊ\  or  naturally  adapted 
for  the  sublime,  χα  μεγαλοφυή,  native  sub- 


limity, or  the  sublime  in  sentiment,  in  con- 
tradistinction to  νψηγοξίχ,  the  sublime  in 
language.  Long.  §  1 5.  φνω. 

μεγχλοφυϊχ,  xc,  η,  native  sublimity,  eleva- 
tion of  mind,  Long.  §  13;  $  36. 

μεγαλόφωνος,  ον,  having  a  loud  voice. 

μεγχλοφωνιχ,  χς,  y,  loudness  of  voice. 

μεγχλοφνχος,  ον,  having  a  great  soul,  noble- 
minded,  ambitious,  opp.  to  μιχζοψυχος, 
low-minded,  Arist.  Ethic,  δ.  3. 

μεγχλο-ψυχιχ,  χς,  η,  greatness  of  soul,  no- 
ble-mindedness, ambition,  liberality. 

μεγχλοψνχως,ηάν.  with  magnanimity,  nobly, 
magnificently,  Dem.  1465.  16. 

μεγχλϋνω,  f.  ννω,  I  magnify,  extol,  Απολ.  32. 
— enlarge,  render  illustrious  or  conspicu- 
ous, Mat.  23.  5.  μεγχΚυνομχι,  I  magnify, 
extol  my  self — ammagnified,become  greater, 
Ay.  10.  2.  Acts  19.  17. 

μεγχλωνύμος,  ου,  6,  η,  having  a  great  name, 
renowned,  Antig.  153.  ονομχ. 

μεγχλως,οτ μεγχλωςι,  adv.  greatly, mightily, 
exceedingly,  μεγχς  μεγχλωτι  τχννσθεις,  II. 
σ.  26,  stretched  (on  the  ground)  greatly 
great,  immensely  large. 

μεγχλωσϋνη,  ης,  q,  majesty,  Heb.  1.  3. 

μεγαλωφελης,  εος,  greatly,  very  useful. 

μεγάνωζ,  οξος,  6,  η,  making  a  man  great  or 
grand,  magnificent,  Olym.  1.  4.  avn%. 

ΜΕΓΑΡΟΝ,  ου,  το,  a  place  of  abode,  (fr.  the 
Heb.  "1JJO,  magar,  a  place  to  sojourn  in)  a 
den,  hut — edifice,  house,  temple,  Herod. 
1.  47. — a  dining-hall,  Od.  ξ.  604. 

μεγα/ςω,  f.  χζω,  aor.  1.  εμεγηξχ,  I  manage  a 
house,  I  have  the  care  of,  am  solicitous  for 
— superintend,  protect,  U.  v.  563. — I  am 
economical  or  stingy,  withhold  through  fru- 
gality or  envy,  I  envy,  o.  473.— refuse,  re- 
sist, o.  54.  hence  μεγαςσίς,  ιος,  η,  envy — 
μεγχξτος,  to  be  envied,  enviable,  hence 
also  Μέγαρα,  ας,  *j,  one  of  the  three  furies, 
the  goddess  of  envy. 

Λΐεγάζα,  ων,  τα,  Megara,  a  city  near  the 
isthmus  of  Corinth,  situated  between  Pe- 
loponnesus, Boeotia  and  Attica — Μεγαζενς, 
εως,  ο,  an  inhabitant  of  Megara.  ol  Μεγα- 
ρείς, or  Μεγαξηες,  the  Megarians. 

μίγχζΐζα,  f.  ισω,  Τ  imitate,  favour,  or  talk 
like  the  Megarians,  Acharn.  822. 

ΜεγαςΊκος,  -/u  ον,  belonging  to,  of,  Megara. 

ΜΕΓΛ2,  great,  see  column  793. 

μεγασθεντ,ς,  εος,  or  μεγχλοσβενη?,  great  in 
power,  mighty,  Nub.  566.  Isthm.  5.  2. 

μεγχνχης,  εος,  μεγχλχνχης,  εος,  greatly  to 
be  exulted  in,  glorious,  Nem.  1 1.  27.  χυχεω. 

μέγεθος,  εος,  Ion.  μεγαθος,  το,  (the  abstract 
of  μέγας)  greatness,  magnitude,  size,  di- 
mension, vastness,  Ephes.  1.  19.  μέγεθος, 
for  κατά  μεγεύος,  in  magnitude,  Απ.  1.  3. 
12.— bulk  or  full  stature,  Π.  l.  4.  3.— 
might,  efficacy,  2.  4.  1.— number,  E.  3.  3. 
10. — sublimity,  grandeur. 
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μεγεΰοποιος,  or,  causing  greatness,  grand, 
weighty,  Long.  §  39. — μεγίβοποιεω,  f.  ησω,  I 
augment,  aggrandize,  Long.  §  40.  magnify. 

μεγεθύνω,  f.  ύνω,  I  magnify — μεγχΰυνομχι,  I 
am  majestic  or  elevated,  Long.  $  1 3. 

fAsyyiouiTog,  ου,  greatly  beloved,  εξχω. 

μεγιςοζ,  y,  ov,  super,  of  μεγχς,  greatest,  very 
great— supreme,  II.  β.  128. — largest,  big- 
gest, x..  436. — most  solemn  oath,  o.  37. 

μεγι<?χνες,  ων,  ο/,  the  great  men  of  a  state, 
chieftains,  chief  magistrates,  Mark  6.  21. 

μεγις-οτϊμος,  ου,  the  most  honourable. 

Μεδιμνος,  ου,  ο,  a  measure  containing  7  At- 
tic bushels,  or  48  chcenices. 

Μίδω,  μείεω,  f.  τ,σω,  I  mind,  preside  over, 
rule,  II.  y.  276.  —  μεΰομχι,  μεΰεομχι,  f.  πσο- 
μχι,  I  take  upon  myself  the  care  of,  pro- 
vide for,  ivith  the  genitive,  II.  β.  384.  ω.  2. 
Od.  y.  334. -meditate,  plot  evils,  11.  δ.  21. 
pres.  subj.  ει  χε  μεΐνιχι  νοςοιο,  if  thou  pro- 
vide for  thy  return,  Od.  λ.  109.  μείωμεθχ, 
we  mind,  think  of,  exert,  II.  δ.  418. 

μεΖο>ν,  ούτος,  6,  one  who  rules  or  plans,  a 
counsellor,  ruler,  Od.  x.  72.  11.  β.  72. 

Μεξων,  ου,  Ion.  for  μείζων,  greater,  more — 
μεζονως,  adv.  in  a  greater  degree,  more,  or 
more  fully,  Herod.  2.  161. 

ΜΕΤΑ,  μετ  folloiued  by  a  vowel,  and  μεύ' 
followed  by  an  aspirated  vowel.  This  prepo- 
sition governs  the  genitive,  ablative,  and 
accusative — with,  after,  during,  to,  to- 
wards. 

μετ  χοε.της,  with  virtue,  by  means  of  virtue, 
At.  3.  5.  8.  με§  ημών,  with  us,  on  our  side, 
E.  4.  1.  15.  μετχ  σου,  with  thee,  with  thy 
assistance,  Π.  4.  6.  2.  μεθ'  ευζουϊιχς,  with 
good  counsel,  by  means  of  good  counsel, 
A-/.  11.  9.  To  fight  with  a  man  is  either  to 
fight  against  him,  or  fight  on  his  side,  the 
context  explaining  which,  μίτοι,  του  πχξχ- 
τυχ,οντος  μχχεσύχι,  to  fight  with  any  one 
that  came  in  the  way,  to  combat  him,  A. 
11.7.  συνες-ζχτευοντο  τοΊς  μίτοι  Θ/ιζχιων,  Ε. 
3.  5.  1,  they  engaged  in  a  war  with  those, 
on  the  side,  of  the  Thebans — they  fought 
on  the  side  of  Thebes.  To  be  with  a  master 
or  general  is  to  follow  him,  to  serve  under 
him.  hence  oi  μετ  χυτού,  those  with  him, 
the  soldiers  under  him,  he  and  his  party  or 
followers,  Π.  2.  1.7;  7.  1.  18.  Ax.  4.  2.  1. 

To  be  as  a  leader  with  his  followers  is  to  be 
among  them,  or  in  the  midst  of  them,  μετχ 
τξίτχτοισιν  χνχσσεν,  II.  χ.  252,  he  reigned 
among  the  third  generation,  μετχ  χεξσιν, 
with  his  hands,  between  his  hands,  in  his 
hands,  Od.  y.  281.  με§  υμετε^  ctyo$,  in 
the  midst  of  your  assembly,  k  1  56.  μετ» 
φ^εσι,  in  the  midst  of  his  own  mind,  for  ενι 
φνεσι,  within  himself,  i.  e.  uncommunicated 
to  others,  μετχ  πνοιγς  χνεμοιο,  Od.  β.  148, 
amidst  the  breath  of  the  wind,  along  with 
the  wind. 
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To  be  with  persons  at  a  distance  is  to  go  to 
them,  hence  with  a  verb  of  motion  μετ» 
means  to,  towards,  U.  δ.  70.  Alcest.  67. 
Further,  to  be  with  a  leader  is  to  be  after 
him.  μετοι  τούτο,  after  this,  E.  4.  4.  1.  Π. 
7.  2.  7.  p.  418.  μετοι  Βχζνλωνχ,  after  Ba- 
bylon, next  to  Babylon,  Π.  7.  2.  4.  μεΡ 
ήμεζχν,  with  the  day,  amidst  the  day,  du- 
ring the  day,  A.  4.  6.  9.  Orest.  58.  μετ» 
χΰχνχτους,  in  the  midst  of  the  immortal 
gods,  in  the  face  of  them,  against  them, 
Hes.  x.  79. 

Μεβ-χλλομχι,  Ion.  μετχΧΚομχι,  I  jump  from 
one  to  another,  aor.  2.  μεθη'Κχτο,  he  sprang, 
hopped  to,  Long.  §  20.  aor.  2.  part,  μετχλ- 
μενος,  having  sprung  upon,  II.  ε.  336. 

μεθχξμοξω,  μεύχςμοττω,  I  change  position 
or  form,  reform,  Luc.  1.  51. — adjust,  set 
right  by  altering,  S.  Elect.  31.  μεόχξμοζο- 
μχι,  I  change  myself  from  one  thing  to  an- 
other, fit  anew,  transpose,  Pint.  8.  546. 
μεθγΐζμ6σμεσΰοί,  we  have  transformed  our- 
selves into  a  new  life,  Alcest.  1 1 60. — adapt 
for  myself  anew,  Prom.  309. 

μεΰχξμοσις,  ιος,  change,  transposition. 

Μεθεχτος,  ov,  had  with  another,  partaken, 
shared,  Plut.  10.  589.  μετχ,  εχω. 

μεβεξις,  ιος,  Att.  έως-,  ή,  participation. 

Μεβ-ελω,  for  μεβχίξεω,  imp.  μεβελεσχον,  for 
μεθεϊϊ.ε,  I  take  to  myself  from  another, 
receive,  Od.  6.  376.  μετχ,  ε\ω. 

Μεϋ-επω,  μεΰεπομχι,  I  follow — follow  with 
my  eyes,  seek,  6.  126. — accompany,  attend, 
imp.  μεύεπε,  for  μεύίϊπε,  he  drove  the  horses 
after  Tytides,  II.  ε.  329.  ijs  νέον  μεΰεπεις,  Od. 
χ.  175,  whether  art  thou  recently  arrived 
among  us.  ψευίος  γλυχυ  μεΰεπο)ν,  Pyth.  2. 
68,  pursuing,  courting  sweet  falsehood- 
pursue,  Nem.  6.  24. 

Μεθ-Υ,ςμενευω,  I  translate  from  one  language 
to  another,  interpret,  Mark  5.  41. 

Μεβιη,  της,  η,  drunkenness,  Luke  21.  34. 

Μεό-γικω,  come  to,  fetch,  Equit.  932.  seek. 

Μεύ-ημχι,  I  sit,  associate  with,  Od.  x.  118. 

Μεΰημεξίνος,  r,,  ov,  by  day,  daily,  ημεςχ,  Λ. 
12.  2.  μεΰημεζίνοι  γχμοι,  Dem.  270.  11. 

μεβημεξίος,  ov,  happening,  conducted,  by  day, 
daily,  Ion.  1050.  ημε^χ. 

Μεβ(ί(>υομχι,  I  change  my  seat,  move  from 
one  place  to  another,  Plut.  3.  638. 

μεόιΰ^υσις,  ιος,  Att.  εωζ,  i],  removal,  change. 

Μεθ-π,μι,  I  remit,  relax— give  up— neglect 
— leave,  μεόιεμεν,  we  give  up,  concede,  1!. 
|.  364.  μεύιετε  χΚχης,  U.  μ.  409.  you  relax 
your  strength,  ουχί  μεθιει,  imp.  of  μεθιεω, 
he  did  not  relax,  II.  ω.  716.  μεθιε.ν,  for  με- 
θιεσχν,  they  dismissed  their  anger,  Od.  φ. 
377.  aor.  1.  μεθηκ-ε  βιν\,  relaxed  his  force — 
hurled,  threw  into,  Od.  e.  460.  μετχ  δ'  ιον 
εν,κε,ϊον μεθετικε,  or  μεΰτίχε,  dismissed,  hurled 
his  shaft,  II.  «.  48.  xyiq  αχεος  μεθε nxx,  I  re- 
lieved mv  heart  of  sorrow,  1L?.  539. — sent 


79ί)  Μ  Κ  Θ 

forth  a  sound,  uttered,  Hipp.  H97.  f.  με- 
βησω,  I  will  remit,  relax,  Od.  a.  77.  μεθει», 
for  μεθησω,  II.  y.  414,  I  shall  abandon,  give 
*A«?  up,  aor.  2.  f« 0>jv,  imper.  μεθες  με,  leave, 
quit  me,  inf.  με^εμεν,  for  μεβεΐναι,  to  dis- 
miss, give  up,  II.  a.  283.  pre?,  inf.  μεΰιεναι, 
μεθιεμεν,  to  desist  from,  U.  δ.  351.  μεβιεμε- 
ρχι,  II.  v.  114.  μεύιεμαι,  aor.  2.  μεθεμην,  I 
remit,  relax  myself,  leave,  abandon,  Plut. 
6.  369.  dismiss,  Plutus,  42.  f.  m.  μεθησομαι, 
willremove  myself  from,  leave,  Phoen.  1675. 
Hipp.  326.  In  the  middle  voice  it  always 
governs  the  genitive,  see  Porson  on  Med. 
734.  aor.  1.  pass.  μετειΗ,  he  was  dismissed, 
Herod.  1.  114. 

μεθημων,  όνος,  ο,  one  that  is  remiss,  a  coward, 
poltroon,  II.  β.  241. 

μεύημοαννη,  ης,  remissness,  II.  ».  1 05. 

Μεθ-ιτημι,  aor.  2.  μετιςην — μεύΐζ-ανω — με- 
τατοιω,  f.  νσω,  aor.  μετεςνσα,  I  transfer, 
convey  from  one  place  to  another,  remove, 
1  Cor.  i  3.  2.  Coloss.  1 .  1 3. — change,  per- 
vert, E.  5.  4.  64.  Od.  δ.  6 1 2. — bring  over, 
cause  to  revolt,  E.  2.  2.  3.  convert,  Acts 
19.  26.  μεθιςαμαι,  I  remove,  transfer  my- 
self to,  withdraw,  depart  from  one  to  an- 
other, aor.  1.  pass,  μετες-ά,βην,  was  removed 

from  office,  Luke  16.  4.  μεταςγισαμενος, 
having  removed  them,  A.  2.  3.  5.  εταίξοις 
μεΰις-χτο,  he  removed  himself  to  his  com- 
panions, joined  them,  II.  ε.  514.  μετας-ζισω, 
tut.  of  μεταταω,  I  will  remove  these  things 
from  you,  will  change  them  for  you,  Od.  δ. 
612.  aor.  2.  μετεζ-ην,  inf.  μεταςγιναι  βίου,  to 
remove,  depart,  from  life,  Alcest.  21. 

Μέθοδος,  ου,  jj,  an  artificial  way  to  an  object, 
discipline,  art,  plan,  hence  method,  Arist. 
Ethic,  at.  1.  Long.  §  2.— craft. 

μεθοδεύω,  f.  ευσω,  μεθοδεύομαι,  I  use  artful 
means — plot  against,  2  Reg.  19.  27. — cir- 
cumvent, impose  upon,  Polyb.  38.  4.  10. 

μεθοδεια,  ας,  η,  artifice,  Ephes.  4.  14. 

μεθοδνγεω,  f.  παω,  I  lead,  show  the  way. 

μεθοδικός,  n,  on,  well  arranged,  methodical. 

Μεθολκ/ι,  ye,  h,  rending  asunder,  transferring, 
Plut.  8.  55.  fr.  μεθελκω,  I  attract. 

Μεθ-ομιλεω,  f.  πσω,  I  join,  imp.  μεθομιλεον, 
for  μεθωμ,ιλεον,  cooperate  with,  II.  a.  269. 

Μεθοξίον,  ου,  to,  a  space  or  limit  between  one 
country  and  another,  a  boundary,  μεθοξία, 
ων,  rex,,  confines,  Mark  7.  24.  όζος. 

Μεθ-ο^μαω,  f.  riau,  I  hasten  to.  μεθοξμ,πθεις, 
having  rushed  upon,  II.  υ.  192. 

Μεθοξμιζω,  f.  7σω,  I  change  a  ship's  station, 
remove  from  one  harbour  to  another,  E. 
2.  1.  16.  μεθοομισααθαι,  to  shelter  myself 
from  calamity  as  in  a  harbour,  Med.  258. 

ΜΕΘΤ,  νος,  το,  wine,  II.  jj.  471. 

μεθυΖοτνις,  or  μεθυδωτνς,  ου,  6,  JBafchus  as  the 
giver  of  wine,  Anacr.  27.  f^jKu. 

μεθυπϊδαζ,  οίκος,  the  fountafpof  ν 
grapes,  Zonas.  3. 
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μεθυπλν&,  jjyoc,  6,  y,  wine-smitten,  intoxi- 
cated, πλησσω,  Leon.  Tar.  37. 

Μεύυςεζος,  one  who  comes  after,  posterity, 
Septem,  583. — μεθυςεζον,  adv.  soon  after, 
Pers.  207.  ου  μεθυς-εςον,  not  afterwards,  i.  e. 
immediately,  Agam.  435.  νς-εζος. 

μεθύω,  μεθυομαι,  μεθυσκομαι,  I  drink  wine- 
am  intoxicated,  Od.  σ.  239. — saturated,  am 
soaked,  II.  ξ.  390.  εμεθυσθησαν,  they  became 
intoxicated,  Rev.  1 7.  2. 

μεθυσμα,  ατός,  το,  or  μέθη,  ης,  drunkenness, 
intoxication — strong  drink.  σικεοα. 

μεβΰσος,  ου,  6,  ή,  drunken,  inebriated,  Nubes, 
555. — a  drunkard,  1  Cor.  5.  11. 

μεθΰσις,  εως,  sj,  intoxication,  Theo.  336. 

μεθυσοκοττάζος,  ου,  ο,  a  drunken  fellow  at 
the  cottabus,  Acharn.  524. 

μεθυςϊχος,  given  to  drink,  fond  of  tippling. 

Μείον,  a  name  given  to  the  ewe  or  she-goat 
offered  to  Diana  at  the  Apaturia. 

μειαγωγος,  ου,  he  who  made  this  offering. 

μειαγωγεω,  f.  πσω,  I  weigh  the  offering  made 
to  Diana,  Ranae,  810.  ay  ω. 

μειδιάω,  or  μειδαω,  f.  γ&ω,  I  smile,  II.  a.  595. 
— appear  serene  or  with  a  smiling  face — 
grin,  II.  y.  212.  aor.  1.  μειδησεν,  for  εμειδνι- 
σεν,  Od.  δ.  609.  part.  pres.  μειδιοων,  for 
μειδιών,  smelling,  grinning,  II.  vj.  212.  inf. 
μείδιαν  Ίαςοονιον,  to  smile  malignantly,  to 
betray  secret  malice  by  grinning,  Hes.  ε.  59. 

μειδίαμα,  ατός,  a  smile,  μειδίαμα  ήζης,  the 
smiles  of  Juno,  serenity  of  the  air. 

Μείζων,  ov,  όνος,  (comp.  of  μέγας,  for  μεγιων) 
greater,  more,  larger,  opp.  to  ελασσων,  Rom. 
9.  12.  hence  by  a  double  comparison  μει- 
ξοτεξος,  a,  ov,  still  or  far  greater,  or  simply 
greater,  3  John  4. — μειζονως,  adv.  in  a 
greater  degree,  more  severely,  K.  13.  3. 
more  amply,  Luc.  I.  668. 

Μειλϊνος,  π,  ov,  for  μελεϊνος,  ashen  spear,  fr. 
μέλια,  an  ash-tree,  II.  ε.  655. 

Μειλϊίνος,  >j,  ov,  made  of  honey,  honeyed, 
sweet,  soothing,  Iphig.  A.  234.  from  μέλι. 

μ,ειλιον,  ου,  ro,  a  gift,  dowry,  from  its  sweet- 
ness, II.  ι.  147.  douceur — μειλιον  απλοιπς, 
an  offering  to  mitigate  the  hardships  of 
sailing,  Call.  3.  230. 

μειλισσω,  μειλισσομ,αι,  f.  ζομ,αι,  I  sweeten 
with  honey,  soothe  with  agreeable  false- 
hoods, Od.  γ.  96.  gloze  over— I  charm, 
win  by  soothing  arts,  A  poll.  1.  650.— ap- 
pease, gratify,  II.  >j.  410. — μειλιγμα,  ατός, 
το,  a  thing  that  soothes,  Od.  «.  217. — an 
offering  to  appease  the  dead,  Eum.  108. 

μεϊΚίχος,  or  μειλίχιας,  sweet  like  honey, 
soothing,  II.  ξ.  671.  δ.  256.  μειλίχια  5υειν, 
to  sacrifice  victims,  to  soothe  the  dead. 
μειλίχια,  ας,  Ion.  μειλιχιη,  nc,  η,  blandish- 
ment— lenity,  εν  χΐξσι  φως,  ου  μ,ειλιχιπ,  πο- 
λεμοιο,  II.  ο.  741,  the  light  of  war,  i.  e.  vic- 
tory, lies  in  the  strength  of  the  hands,  not 
in  lenity  of  mind. 
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ΜΕΙΩΝ,  οι/,  όνος,  (comp.  of  μικςος)  smaller, 
less,  inferior,  opp.  to  μείζον — super,  /astro;, 
μειων  κεφαλήν,  sc.  κατά,  less  by  the  head, 
II.  γ.  193.  hence  by  a  double  comparison 
(Αίίοτίζος,  as  we  say  lesser,  still  or  far  less, 
Apoll.  2.  369.  μείον  εχειν,  to  be  less  ho- 
noured, not  held  in  honour,  to  be  disgraced, 
Π.  4.  2.  4. 
μειονεκτεω,  f.  τ,σω,  {μείον  εχω)  I  have  less  than 
others,  am  in  want,  am  poor — have  or  en- 
joy an  inadequate  portion  of,  Isq.  1 .  29. — 
abstain  from — I  am  short  of  what  I  ought 
to  be,  Λ.  1 1 .  9. — am  beneath,  or  not  equal 
to,  leg.  1.18.  opp.  to  πλεονεκτεω. 
μειονεξία,  ac,  the  having  less,  inferiority. 
ΜΕΙΟΩ,  f.  ωσω,  inf.  μειοειν,  μειουν,  I  make 
less,  lessen,  undervalue,  degrade— mode- 
rate, restrain,  1π.  5.  9. — extenuate,  opp. 
to  μεγχλυνω,    Ιεζ.  2.  17. — μειοομαι,  I  am 
lessened,  I  lessen  myself.  μειουσΰαι,  should 
be  lessened,   Aw.  2.  7.  9.   την  'biavoiav  μει- 
ουνται,  have  their  minds  impaired,  4.  8.  1. 
μειωμα,  ατός,  το,  decrease,  diminution,  ωφλε 
της  (sc.  ΰικνιν)  φυλακής  των  γαυλικων  χςϊΐ- 
ματο>ν   το  μειωμα,  είκοσι  μνας,  Α.  5.  8.  1, 
he  was  condemned  in  a  fine  of  20  minae, 
this  being  the  amount  of  the  loss  in  the 
cargoes  of  the  ship  committed  to  his  care, 
and  embezzled  by  him. 
μειωαις,  εως,  vj,  decrease,  Polyb.  9.  43.  5. 
μειωτικός,  calculated  to  degrade,  Long.  §  42. 
ME  IP  AS,  ακο:,  o,  a  young  man — ij  μείξαξ, 

a  young  woman,  Plutus,  1052. 
μείξακιον,  ου,  το,  a  young  man,  a  youth,  Aw. 
1.  2.  42.    The  gradations  of  age  are  thus 
marked  by  Damm.  c.  1857.  βξεφος,  a  babe 
just  born  ,•  παιίιον,  when  in  arms ;  παιΊα- 
ξΐον,  when  beginning  to  walk  or  to  speak; 
παιΰισκος,  in  the  succeeding  years;  παις, 
when  able  to  learn,  a  lad.  In  the  years  sub- 
sequent to  παις,  a  boy  might  be  called  παλ- 
ληξ,  βουτταις,  αντιτταις,  μελλειφ/ιζος.   At  13 
or  14  he  was  called  εφνιζος,  or  κουξος;  then 
μείξακειον,  or  μειοιιζ ;  next  νεανίσκος;  after 
that  νεανιας-,  and  was  then  ανηξ  μέσος,  till 
about  50  he  was  ομογενών,  in  the  extremity 
of  which  a  man  was  said  to  be  εσχατογη- 
ξύ)ς,  σνφχζ,  or  —εμίΐελος, 
μ,είξακισκος,  ου  —  μειρακυλλιον,  ου,  a  youth. 
μείξαζισκϊ],  ης,  η,  a  young  woman,  Ran.  964. 
μείξακιωΰιης,  ες,  εος,  like  a  youth—  vehement, 
Plut.  1.  464.— -puerile,  το  μείζακιωίες,  that 
which  is  puerile  in  composition,  opp.  to 
μεγεύος,  the  sublime,  Long.  3.  μείξακιωοως, 
like  a  young  man,  affecting  the  vigour  and 
ardour  of  youth,  2.  866. 
μείζακευομ,αι,  f.  ευσομαι,  I  act  with  the  ar- 
dour of  youth  —  fondle,  Plut.  5.  119. 
μείξακιοομαι.  I  become  a  young  man.  εις  το 

μειοακιουσ&αι,  until  manhood,  A.  3.  2. 
Μείξω,  f.  εςω,  p.  μεμ,αζκα,  or  ειμαξκα,  Γ  ap- 
point, distribute,  p.  m.  εμμοςε,  by  transp. 
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for  μεμοξε,  has  received  for  his  portion,  en- 
joys, II.  a.  278.  μείξομαι,  I  am  distributed, 
appointed — I  receive  for  my  share,  have, 
possess,  II.  /.  612.  p.  pass,  ειμαςται,  plup. 
ειμαξτο,  it  has  been  destined,  (p.  281.  hence 
η  ειμαρμένη,  sc.  τυχτη,  or  μ,οιςα,  fate,  des- 
tiny, hence  αμείξω,  to  take  away  one's  share, 
deprive. 
Ms/?,  o,  Mo\.  for  μην,  a  month,  II.  r.  117. 
ΜΕΛΑ2,  aiva,  av,  black,  dark,  dusky,  opp. 
to  λευκός,  white,  Mat.  5.  8. — obscure,  Rev. 
6.  5. — black  ivine,  red,  Od.  £.  265. — black 
death,  gloomy,  dismal,  II.  β.  834.— black 
water,  deep,  dark,  Od.  δ.  358.  comp.  με- 
λαντεξος,  blacker,  more  dark,  II.  ω.  92. 
μελαγγαιος,  ου,  ό,  η,  having  black  soil,  fer- 
tile, scil.  Egypt,  Plut.  7.  437.  yvi. 
μελαγκοζνφος,  ου,  ο,  q,  having  a  black  head, 

a  bird,  Aves,  888.  also  called  συκαϊις. 
,w£Afliy%£^o?,or/i4sActy^£o«?,havingblack  horns, 

deadly,  or  disguised,  Agam.  1136.  κεξας. 
Μελαγκξοκος,  ov,  having  black  sails,  said  of 

the  boat  of  Charon,  Septem,  854. 
μελαγχαιτης,  ου,  ο,  η,  having  black  locks. 
μελαγχίμος,  ov,  sable  robes,  Phoen.  375. 
μελαγχειμος,  ov,  said  of  spots  or  holes  where 
the  snow  has  melted,  which  thence  appear 
black,    τα   μελαγχειμα,  sc.   χωζία,  places 
where  hares  lodge,  K.  8.  1.  χειμων. 
μελαγχίτων,  ωνος,  shrouded  in  black,  mourn- 
ful mind,  Pers.  115. 
μελαγχολαω,  f.  ησω,  I  labour  with  black  bile, 
am  mad  or  melancholy,  Luc.  1.  293.  χολϊ,. 
μελαγχολία,  ας,  black  bile,  melancholy. 
μελαγχολικός,  y,  ov,  labouring  under  melan- 
choly, mad,  Arist.  Ethic,  jjr.  8. 
μελαγχολος,  ov,  tinged  with  black  gore,  en- 
venomed shafts,  Trach.  582. 
μελαγχξοι/ις,  ου,  and  μελαγχξως,  ωτος,  6,  η, 
black-coloured,  swarthy,  Orest.  315. — rus- 
tic, II.  7Γ.  175.  χςοιος, 
μελαθξον,  ου,  το,  a  place  so  covered  as  to  ap- 
pear dark  or  black,  a  roof,  or  perhaps  be- 
cause it  is  blackened  with  soot,  II.  /.  204. 
636.  — a  court,  palace,  house,  β.  414, 
μελαίνω,  I  blacken,  II.  η.  64. — μελχινομαι, 
I  become  black,  μελαινετο  χζοα,  she  had 
her  fair  skin  blackened,  ε.  354. 
μελαμζάύνς,    ες,  εος,   dark-bottomed,  deep 
and  dark,  Prom.  219.  Phoen.  1017.  βα,θύς» 
μελαμπαγνις,  ες,  εος,  black-clotted,  coagu- 
lated gore,  Septem,  744.  πηγνυω. 
μελαμπεπλος,  ov,  black-robed,  Alcest.  846. 
μελαμφανις,  ες,  εος,  shining  black,  black,  φαω. 
μ,ελαμφυλλος,  ov,  black-leaved,  Theo.  Ep.  1. 
μελαμψνιφίς,  iooc,  o,  ij,  containing,  or  flowing 

over,  black  pebbles,  Call.  3.  101.  ψήφος. 
μελαν,  ανος,  το,  ink,  fr.  μέλας,  black. 
μελαναιγις,  <δο?,  η,  having  a  black  Eegis,  a 
title  of  Bacchus — tempest-clad,  an  epithet 
of  the  Furies,  Septem,  701. 
μελχνίετος,  ov,  black-bound,  or  iron-bound, 
3F 
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i.  e.  braced  with  an  iron  hilt,  II.  o.  713.  ύεω, 
having  a  black  handle,  Septem,  43. 
μελανχυγης,εος,  black-gleaming,  ruddy  stream 

of  blood,  Hecub.  154.  αυγή- 
μελχνΖοχος,  ου,  ink-receiving,  χ,ιςη,  an  ink- 
stand, scil.  μελανοΰοχεΊον,  fi\  Ιεχω. 
μ,ελαν-ειμων,  όνος,  sable-robed,  Eum.  767. 
μιλανειμονεω,  I  dress  in  black,  wear  black. 
μξλχνθιον,  ου,  το,  the  black  poppy,  ανΰος. 
μελάνια,  uc,  is,  blackness,  nigredo,  Pint.  9. 
539. — a  black  tempest,  A.  1.  8.  5. — a  black 
spot  in  a  wound,  Polyb.  1.  81.  7. 
μελ  ανοζυζ,  vyoc,  black-yoked/?/w<?ra/,  sc.  a  τη, 
that  is  to  say,  death  to  be  mourned  over 
rather  than  a  marriage  to  be  rejoiced  in, 
M.  Supp.  546.  see  1  Cor.  5.  2.  fr.  ζεύγος, 
μίλανοκ,αξίιος,  ου,    black-hearted,  deep-ca- 

vemed  rock,  Ranae,  473.  κα^ια. 
μ,ε~λχνυνεκυειμων,ονος,  dressedin  deep  mourn- 
ing, Alcest.  1373.  υεκυ:,  ειμων. 
μελανοί τεξος,ου — μελανοπτεξυξ,,  ΰγος,  raven- 
winged,  ill-boding,  Hec.  71.  704. 
μ,ελανουξος,  ου,  6,  η,  having  a  black  tail.  μη 
γευεσθαι  μελανουξων,  not  to  taste  the  black- 
tailed,  an  adage  to  avoid  the  intercourse  of 
evil  men,  Plut.  6.  41. 
μελανοχζοος,ου,  ό,ή,  black-coloured,  swarthy, 

Od.  r.  246.  Hee.  1087. 
μελχντειχης,  εος,  black  built,   dark  mansion, 

Olym.  14.  28.  τάχος. 
μ,ελαντηζία,  ας,  η,  blacking,  ink. 
μελανυοξος,  ου,  6,  η,  having  dark  water,  deep 
fountain,  II.  /.  14.  ύΰωξ. 
μέλας,  black,  see  column  802. 
Μίλδώ),     soften,    melt.    μελοΌμενος   σιαλοιο, 

bubbling  with  melted  fat,  II.  φ.  363. 
ΜΕΛΩ,  p.  m.  μεμ,ελα,  or  μεμ,ηλοί — μελεω, 
f.  πσω,  p.  μ,εμεληχ,α,  I  am  a  subject  of  con- 
cern, am  matter  of  care  or  attention  to. 
ανύξωποισι  μελω,  am  minded  or  noticed  by 
men,  Od.  /.  20.  But  this  verb  is  used  im- 
personally with  the  person  in  the  dative, 
which  requires  to  be  in  the  nom.  in  English. 
,  όις  ούτι  μέλει  πολεμηϊα  εξγα,  II.  β.  338,  to 
whom  warlike  affairs  are  not  matters  of 
care,  who  do  not  mind  warlike  affairs,  σο/ 
μελετώ  'Έκτωξ,  let  Hector  be  an  object  of 
care  to  thee,  do  thou  mind  Hector,  II.  o. 
231.  σοι  χςτη  μελειν  επιςτολας,  it  is  fit  that 
the  commands  of  Jupiter  should  be  a  mat- 
ter of  care  to  thee,it  is  fit  that  thou  shouldst 
mind,  Prom.  3.  σοι  πάντα,  μελονταν,  Attic. 
for  μελετωσαν,  or  μελετών,  II.  σ.  463,  let  all 
be  a  subject  of  thy  concern,  imp.  μελε,  for 
εμελε  oi,  care  was  to  her,  she  was  concerned, 
Od.  £.  6.  ουκ  εμ,ελεν  μοι,  it  was  not  a  con•- 
cern  to  me,  it  was  not  my  business,  τ.  465. 
μελομχι,Ι  have  for  my  peculiar  care,Imind, 
take  care  of,  Heraclid.  355.  CEd.  T.  1487. 
μελείαινω,  mind,  take  care  of,  Herod.  8.  115. 
μελείημα,  ατός,  το,  solicitude,  II.  -ψ.  62.  Od. 
ο.  8. — providence,  Hipp.  1105. 
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μελείωνος,  ου,  a  person  who  takes  care  of,  an 

inspector,  steward,  Herod.  7.  31. 
μελεΰωνευς,  εως,  6,  a  guardian  or  instructor, 
Theo.  24.  104.  —  μελεοωνη,  ης,  η,   or  μελε- 
τών, ωνος,  ν),  care,  solicitude,  Od.  τ.  517. 
Μελεϊςι,  adv.  in  pieces,  limb  by  limb,  μέλος, 
μ,ελεος,  in,  εον,  maimed,  or  slow  in  limbs,  (fr. 
μέλος,  or  the  Heb.  VlD,  to  cut  off)  tardy, 
II.  x,.  480. — ineffectual,  vain,  Od.  ε.  416. 
μελεον,  adverbially,  slowly,  ineffectually,  11. 
π.  336. — infatuated,  wretched,  Ajax,  626. 
μελεοπάΰης,  εος,  μελεοπονος,  miserable  with 

suffering  and  pain,  Septem,  971. 
μελεοφξων,  όνος,  miserable  in  mind,  wretched. 
μελετάω,  f.  ησω,  I  make  a  thing  the  subject 
of  care  and  cultivation,  study,  discipline, 
learn,    practise,    train— meditate,   design, 
project,  Acts  4.  25. — premeditate,  Mark 
13.  11.— practise  speaking,  declaim,  Plut. 
6.  497.  μελεταομαι,  I  am  disciplined,  or  I 
discipline  myself,  μεμελετημενος,  well  train- 
ed in,  or  well  taught,  Π.  1 .  6. 1 9.  hence  me- 
ditor. 
μελέτη,  ης,  r„  care,  Ran.  1351.  study,  Olym. 

9.  161.  discipline,  Aw.  2.  6.  39. 
μελέτημα.,  ατός,  το,  study,  institution. 
μελετνίξος,  ου,  ο,  η,  mindful  of,  disciplined  in. 
μελετηρότατος,  a  most  exact  disciplinarian 
in  tactics,  A.  1.9.  3. 
μ,ελετηξίον,  ου,  το,  a  place  to  study  or  prac- 
tise, a  school,  cell,  Plut.  4.  702. 
μελετητος,  to  be  obtained  by  discipline. 
μελετως,  οξος,  6,  v\,  one  who  minds  injustice, 

avenger,  S.  Elect.  850. 
μέλλων,  όνος,  η,  care,  anxiety,  concern. 
μ,ελνιμα,  ατός,  το,  concern — a  favourite. 
μελνισίμζξοτος,  ου,  one  that  is  an  object  of 

concern,  a  favourite,  Pyth.  4.  27. 
Μεϊια,  ας,  Ion.  μελιη,  ης,  h,  an  ash-tree,  II. 
v.  178. — an  ashen  spear,  β.  543.  hence  ευ- 
μελιας,  well  armed  with  a  spear. 
μελΊνοζ,  η,  ov,  ashen,  II.  v.  715. 
μελΊνη,  ης,  h,  a  coarse  grain  out  of  which  an 
inferior  sort  of  bread  was  made,  and  hence 
called  panicum,  or  panic  :  it  resembles  the 
millet,  and  differs  from  it  in  bearing  its 
grain  in  ears,  while  the  millet  bears  it  in 
bunches,  A.  1.  5.  10. 
ΜΕΛΙ,  ϊτος,  το,  honey,  mel,  II.  a.  249. 
μελιχΰης,  ου,  6,  y,  sweetly  sounding,  αοω. 
μελιγίουπος,  ου,  6,  q,  sweet-sounding. 
μελιζζομος,  sweetly-murmuring,  Arch.  22. 
μελιγηςυς,νος,  Dor.  μελιγάςυς,  6,  vj,  honey- 
speaking,  tuneful,  Od.  μ.  187.  γη^υω. 
μελιγλωσσος,   ου,    honey-dropping    tongue, 

sweetly-soothing,  Prom.  172.  γλωσσά. 
Μελιζω,  f.  Ίσω,  I  modulate,  play  upon,  Theo. 
20.  28.  celebrate  with  songs,  Nem.  11.  23. 
fr.  μέλος,  a  song — dismember,  cut  in  pieces, 
fr.  μέλος,  a  limb. 
μελιηίης,  Dor.  μελιάίης,  εος,  sweet  like  ho- 
ney, delightful,  II.  δ.  346.  soothing. 
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μελιΰξεπτος,  ου,  ο,  a?,  honey-fed,  said  of  the 

grasshopper  or  swallow,  τςεφω. 
μελικηξα,  ας,  η — μελικηξον,  or  μελικηξίον,  ου, 

το,  honey-comb,  Theo.  20.  27. 
μελικομπος,  ov,  honey-sounding, Isthm.  2.  46. 
μελικός,  η,  ov,  tuneful — a  lyric  poet,  Pint.  6. 

457. — mellifluous,  Anacrl  183. 
μ,ελικξάτον,  ου,  a  mixture  of  milk  and  honey, 

Od.  κ.  518.  Orest.  115.  χε^χω. 
μελιλωτον,  ου,  το,  the  herb  melilote,  Plut.  7. 
445. — μ,ελιλωτίνος,  η,  ov,  made  of  melilote. 
μελικτης,  ου,  ό,  one  who  tunes  or  modulates, 

a  singer,  poet,  Theo.  4.  SO. 
μελιπνους,  ου,  sweetly  breathing,  ϊγ.πνξω. 
μ,ελισμχ,    ατός,   also  μελισματιον,  ου,  το,  a 

song,  a  sweet  air,  Theo.  14.  30.  μελιξω. 
μελισπονίος,ον,  libation  of  honey,  Pint.  8. 673. 
μέλισσα,  or  μελιττα,  ης,  η,  a  bee,  apis.  εβνεα 
μελισσαων    αΐιναων,    swarms  of  clustering 
bees,  JL  β.  87.  εις  μελιττας  εκωμχσας,  thou 
hast  supped  among  the  bees,  i.  e.  hast  en- 
countered unexpected  evils. 
μελισσιος,  α,  ου,  belonging  to  the  bees,  απο 
μελισσιου  κηζίου,  Luke  24.  42,  from  the  bee's 
wax,  i.  e.  fresh  from  the  hone}'-comb. 
μελισσών,  Ζνος,  ο,  a  bee-hive,  apiarium. 
Μέλισσα,  ης,  a  priestess,  Pyth.  4.  104. 
μελισσοζοτος,  μελισσοτξοψος,  ου,  fed  upon  by 

bees — feeding  bees,  βοσκώ,  Troad.  794. 
μελισσοκόμος,  ου,  6,  q,  one  who  provides  for 

bees,  a  feeder  of  bees,  Apoll.  2.  131. 
μελισσονομος,  ου,  ό,  η,  a  feeder  of  bees. 
μελισσοξΰτος,  ου,  honey-flowing,  mellifluous. 
μελισσοτοχος,  ov,  honey-producing,  sweet. 
μελις-χγης,  εος,  honey-dropping,  αΰ.  259. 
μελιςακτος,  ov,  honey-dropping,  fr.  ςχζω. 
μελιτεια,  ac,  «?,  a  plant  in  which  the  bee  de- 
lights, called  also  μελισσοζοτανον,  μελιτ- 
ταινα,μελιφυλλον,  the  balm  gentle,or  mint, 
Theo.  4.  25. — honey-suckle. 
μελιτοεις,  εσσα,  εν,  honeyed,  sweet  serenity, 
μελιτοεσσα,  ας,  or  μελί  του  ττα,  ης,  q,   a  ho- 
ney-cake, Herod.  8.  47.  Nub.  507. 
μελιτειον,  ου,  metheglin,  Plut.  8.  673. 
μελίΤίξπης,  εος,  delighting  with  its  sweetness, 

sweet  song,  Simonid.  55.  τεξπω. 
μελιτοω,  f.  ωσω,  I  sweeten  with  honey. 
μελιτομχ,  ατός,  sweetmeat,  Batrach.  39. 
μελιτοπωλης,  ου,  a  seller  of  honey.  πωλεω. 
μελιττιον,  ου,  a  little  bee,  Nub.  365. 
μελιτωοη;,  $ος,  honey-like,  honeyed,  ειΰος. 
μελιφθογγος,  ov,  honey-sounding,  melliflu- 
ous, Isthm.  6.  10. 
μελιφξων,  όνος,  ο,  ή,  sweet  like  honey  to  the 
mind,  refreshing  sleep,  ΐί.  β.  34.— exhila- 
rating, said  of  wine,  ζ.  264.  φξην. 
μελιφυζτος,  pv,  mixed  with  honey,  φυζαω. 
μιλιφωνος,ου,  sweetly-sounding,  Antip.Sid.46. 
μελιχλω^ος,  ov,  yellow  like  honey. 
μίλϊχξος,  ov,  honeyed,  sweet  with  honey. 
μίλιχζους,  ου,  or  μελιτοχοους,  having  the  co- 
lour of  honey,  yellow,  Plut.  6.  163. 
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Μέλλω,  imp.  εμελλον — μελλεω,  f.  ησω,  I  take 
time  to  do  a  thing,  am  bent  upon,  prepare 
to  do,  am  about  to  do,  A.  ].  8.  1.  In  this 
sense  it  means  time  to  come,  and  is  often 
followed  by  a  verb  in  the  future  infinitive. 
μη  τις  ποτέ  δούλος  μελλοι  γενησεσΰαι,  Π.  3. 
1.  6,  lest  any  one  should  become  a  slave. 
αναςασιν  μεϊ^λειν  εσεσΰχι  νεκξων,  Acts  24.  1 5, 
that  there  is  to  be  a  resurrection  of  the 
dead,  ημελλε,  Att.  for  έμελλε,  αποΰνησκειν, 
John  4.  47,  he  was  about  to  die,  he  was  on 
the  point  of  dying.  From  this  sense  the 
participle  denotes  time  to  come,  or  things 
in  futurity.  ου}>  χξα  εμελλον  πείσει  ν,  II.  χ. 
356,  nor  would  I  persuade,  μέλλεις  αςημε-. 
vat,  thou  wast  bent  on  praying,  thou  didst 
pray  or  wish,  Od.  χ.  322.  απο  τν,ς  μελλού- 
σης 0(>yqc,  Mat.  3.  7,  from  the  wrath  to 
come,  the  approaching  wrath.  6  αιών  6  μέλ- 
λων, the  future  age.  εις  το  μέλλον,  for  the 
future,  hereafter, Luke  13.9.  τα  μέλλοντα, 
things  to  come,  future  events — I  delay,  de- 
fer, loiter,  Plutus,  1209.  Eccles.  577. — μελ- 
λητεον,  I  must  delay,  Eccles.  871. 
μελλημα,  ατός,  το,  μελλησις,  εως,  η,  delay, 

Plut.  3.  388.  Iph.  Α.  818. 
μελλογαμος,  μελλόνυμφος,  ου,  6,  soon  to  be 

married,  Theo.  22.  140.  Antig.  644. 
μελλονικιαω,  I  loiter  or  trifle  away  the  time 

like  Nicias,  Aves,  640.  Νικίας. 
ME  A  02,  εος,  το,  a  member  of  the  body,  a 
limb ;  in  this  sense  seemingly  a  corruption 
of  μεξος,  Jam.  3.  5.  Rom.  6.  19. — a  song  or 
ode  set  to  music,   so  called  perhaps  from 
μέλι,  on  account  of  its  sweetness. 
μελοχοπια,  ας,  amputation  of  the  limbs. 
μελοποιος,  ου,  6,  μελοποιητης,  μελογξαφος,  με- 
λουξγος,  ου,  a  maker  of  songs  or  verses,  a 
versifier,  Ran.  1281.  a  lyric  poet — produ- 
cing harmony,  tuneful,  Lucill.  85.  29. 
μελοποιεω,  f.  ησω,  I  make  a  song  or  verses,  I 
versify,  μεμελοποιημενα,  set  to  music,  Plut. 
10.  658. — μελοποιϊχ,  ας,  q,  the  making  of 
songs,  lyric  composition,  Pint.  10.  660. 
μελοτυπεώ,  f.  ησω,  I  strike  the  ear  with  a 
loud  song,  chaunt,  Again.  1164.  fr.  τυπτω. 
μέλπω,  μελπομαι,  I  dictate  a  song,  from  μέ- 
λος επω,  I  sing  in  a  chorus,  or  sing  and 
dance — celebrate  with  songs,  II.  a.  474. — 
play  to  persons  dancing,  Od.  δ.  17. 
μελπηβξον,  ου,  το,  singing  and  dancing,  sport 

or  feast,  II.  v.  233. 
μελυίξίον,  ου,  το,  a  little  song,  ballad. 
μελω,  I  chaunt  mournfully,  Pers.  1012. 
μελωδός,  ου,  6,  one  who  sets  odes  to  music, 

a  singer  or  player,  Luc.  1.  184. 
μελωδεω,  f.  ησω,  I  sing  with  an  accompani- 
ment of  music,  Luc.  1.  224.  tune,  290. 
μελωδία,  ας — μελωδημχ,   ατός,   το,  a  tune, 

modulation,  melody,  Luc.  3.  588. 
Μεμζλομαι,  for  μελομαι,  I  have  the  care  of, 
I  mind,  imp.  μεμζλετο,  for  εμελετο,  the  wall 
3  F  2 
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was  an  object  of  concern  to  him,  he  minded 
the  wall,  11.  φ.  516. 

μεμξξανα,  ης,  parchment,  2  Tim.  4.  13. 

μεμζνας,  αίος,  a  sea-leech,  anchovy,  sprat. 

Μεμελετηκοτως,  from  μελετάω,  rather  μεμε- 
%νΐ*ως,  from  μελεω,  with  care,  cautiously, 
Ιπς.  7.  14. 

Με^λ»?,  part.  perf.  of  μελεω,  used  adjec- 
tively,  anxious,  eager  for,  II.  v.  297. — 
trained,  versed,  expert  in,  Olym.  1.  144. 

~Μίμ?,χ,αν/ιμενως,  fr.  the  part.  μεμ^χανημενος 
adverbialised,  artfully,  with  practised  cun- 
ning, Ion.  809. 

~Μεμνομαι,  imp.  μ,εμνεσβ,  μεμνεο,  μεμνου,  Ion. 
μ,εμνω,  do  thou  remember,  call  to  mind, 
Herod.  5.  105. 

ΜΕΜΦΟΜΑΙ,  f.  ψομαι,  I  impute  as  a  fault, 
find  fault  with,  Nem.  1.  34. -complain  of, 
censure,  Isthm.  2.  30. — reprove,  reject 
through  dislike,  Pyth.  11.  80.  Mark  7.  2. 
aor.  1.  εμεμφθη,  he  blamed,  Isthm.  2.  3. 

μεμπτος,  η,  w,  to  be  found  fault  with,  re- 
prehensible, ου  μ,εμ,πτα,  not  to  be  found 
fault  with,  i.  e.  perfect,  IT.  2.  1.  4.  Απ.  3. 
5.  3. — censorious,  Trach.  453. 

μεμψις,  ιος,  Att.  οως,  censure,  complaint. 

μ,εμψιμοίζος,  ου,  6,  q,  one  who  finds  fault 
with  his  portion,  discontented,  querulous, 
Jude  16.— peevish,  Luc.  1.  121. 

μεμΦιμοίξεω,  f.  m&,  I  am  querulous  or  dis- 
contented, Luc.  2.  687.  το  μ,εμψιμοίξουν, 
the  complaining  of  one's  lot. 

μεμψιμοιοια,  ας,  vj,  discontentedness. 

MEN,  (Heb.  JQft,  amen,  true,  faithful,  the 
parent  of  αμήν,  and  by  aphaeresis,  με»,  or 
μγιν)  indeed.  This  particle  supposes  h  in  a 
subsequent  clause,  or  sometimes  άλλα,  or 
αυτας,  and  marks  an  opposition  to  it.  Thus 
Plato,  Epist.  7.  p.  95.  βςαΰντεξο»  μεν,  είΚκε 
δί  με  όμ,ως  η  πε^ι  το  πράττει»  τα,  κοινά  και 
πολιτικά  επιθυμία,  the  desire  of  engaging 
in  the  affairs  of  the  state  and  of  the  city 
attracted  me— slow  indeed — but  yet  at- 
tracted me. 

It  would  however  be  superfluous  always  to 
render  μεν  by  indeed,  as  in  a  translation  it 
ma}'  be  superseded  by  laying  an  emphasis 
on  the  word  going  before,  which  it  affects. 
Thus  Demosth.for  the  Crown,  sect.  55.  ουκ 
ειπον  μεν  ταύτα,  ουκ  εγξαψα  δ>  ουκ  εγζχψα 
μεν,  ουκ  επρεσζενσα  δ>  ουκ  επξεσζευσα  μ,εν, 
ουκ  έπεισα  Ιε  Θηζαιους,  I  did  not  counsel 
this  alone,  but  not  decree  it,•  I  did  not  de- 
cree it,  but  not  undertake  the  embassy ; 
nor  did  I  undertake  the  embassy,  but  not 
prevail  upon  the  Thebans — μεν  is  not  fol- 
lowed by  δ?,  when  another  particle  succeeds 
it,  as  μεντοι,  or  μεν  ουυ ;  or  when  the  writer 
has  left  the  antithetic  clause  unexpressed. 
W  σοι  μεν  ημείς  πανταγ,ν  οζωντες  ψιλοί,  Αη- 
tig.  645,  or  doing  thus  we  are  ever  dear  to 
thee,  σοι  μεν}  opposed  to  αυ  rej  h  ου,  or  some 
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such  clause  understood — dear,  indeed,  to 
thee,  though  not  to  her — μεν  is  sometimes 
repeated  when  a  clause  is  parenthetically 
inserted,  so  as  to  intercept  the  opposed 
members,  και  τον  μεν  καλεουσι  3seo?  τούτον 
μεν  ποοσκυνεουσι  τε  και  ευ  ποιουσι'  τον  \ε  χει- 
μώνα καλουμενον,  τα  εμπαλιν  τούτον  εξ- 
Ιουσι,  Herod.  2.  121.  Here  μεν  in  the  first 
clause  is  opposed  to  οε  in  the  third  clause, 
and  μεν  in  the  second  clause  is  opposed  to 
os  in  the  last  clause,  but  not  expressed — 
The  one  they  call  summer,  this  indeed  they 
worship,  and  respectfully  treat;  but  the 
other  is  called  winter,  and  this  they  treat 
differently. 
MEN02,  εος,  το,  the  heart  as  the  vital  prin- 
ciple—desire, ardour  of  heart,  strength, 
might,  force,  σθένος — courage,^^? — fury, 
violence,  force,  impetuosit3r,  Od.  ε.  478. — 
rage,  ;.  457.  blood,  Ajax,  1430. — Ίε^ον  μέ- 
νος Αντινοοιο,  σ.  34,  the  sacred  majesty  of 
Antinous. 
μ,ενω,  p.  m.  μεμονα—  μ,ενεω,  f.  μ,εν/,σω,  or  με- 
νεσω,  by  sync,  μένω,  p.  μεμεννκχ,  aor.  1. 
έμεινα,  I  desire,  dare,  purpose,  II.  /.  247. — 
I  remain,  tarry,  abide,  Luke  19.  5.  stop, 
Polyb.  4.  69.  3. — sustain  an  attack,  II.  o. 
620.  opp.  to  φεύγω — stay,  wait — survive, 
John  21.  22.  imp.  μενον,  for  εμενον,  they 
sustained,  received  the  enemy,  II.  s.  527. 
μενον,  for  εμενον,  they  stood,  II.  o.  406.  με- 
νεσκον,  for  εμενον,  who  used  to  stay,  or  re- 
mained, II.  r.  42.  fnt.  μ,ενεσω,  by  sync,  μ,ε- 
νεω, I  will  stay,  π.  239.  inf.  μ,ενεειν,  for  με- 
νείν,  about  tosustain,  keep  his  guard  against, 
|.  375.  aor.  1.  ου  μείνε,  for  έμεινε,  did  not 
stand  against,  II.  ε.  571.  έμειναν,  they  rested, 
λ.  572.  εμειναμεν,  we  waited  till  the  morn, 
λ.  722.  imper.  μείνατε,  maintain  your 
ground,  II.  β.  299.  optat.  yEol.  ουκ  αν  μει- 
νειας,  could  not  you  face  him,  II.  y.  52.  im- 
perat.  pres.  μενόντων,  for  μενετων,  or  μενε- 
τωσαν,  II.  -ψ.  160,  let  them  stay,  remain, 
or  tarry,  inf.  pres.  μενεμεν,  for  μενειν,  to 
keep  their  ground,  stand  firm,  II.  ε.  486. 
part,  μ,ενων,  staying  behind,  shrinking/row* 
the  battle,  II.  /.  318.  p.  m.  μεμονα,  I  am  de- 
termined, II.  ε.  482.  πως  μεμ,ονας,  how  do 
you  purpose,  η.  36.  πή  μεμονας,  do  you  ever 
intend,  II.  v.  307.  κξαίια  μεμονε  φρεσι,  II. 
π.  435,  my  heart  within  me  is  bent  upon, 
perf.  inf.  μ,εμονεναι,  to  have  determined, 
Herod.  6. 84.  — remain  firm,  continue,  1  Cor. 
3.  14. — μενετεον,  it  is  necessary  to  remain, 
must  continue. 
μενεαινω,  f.  ava>,  I  burn  with  desire,  long  for. 
μ,ηΐε  μενεαινεμ,εν,  inf.  for  μενεαινειν,  be  not 
eager,  do  not  press  on,  II.  ε.  606.  see  v.  628. 
I  am  bent  upon,  Od.  o.  185. — I  am  in  rage 
at,  am  angry  with,  II.  o.  104. 
μενεΐϊ,ϊος,  ου,  daring  an  enemj-,  intrepid,  opp. 
to  φυξανικος,  II.  μ.  247.  υ.  228.  ό^ΊΌς. 
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μενεπτολεμος,  ov,  firm  in  battle,  i.  e.  rcihotJo; 

πολεμις-ης,  II.  β.  740.  πόλεμος, 
μ,ενετος,  η,  ov,  remaining,  patient,  forbearing, 

Aves,  J-649. — lasting,  Thuc.  1.  142. 
μενεγ,αξμος,2^,0  μενεχαξμγ,ς,  oy,firm  in  battle, 

intrepid,  opp.  to  φν&λις,  or  οειλος,  Olym. 

I.  35.  II.  ;.  525.  χ,ϊϊξμγι. 

μ,ενοεικγ,ς,  εος,  yielding  to  desire,  sufficient, 

II.  /.  90.  abundant,  r.  144.  -ψ.  139.  εικω. 
μενοινγι,  γ\ς,  η,  an  eager  desire,  impetuosity, 

Apoll.  1.  700. — μενοινχω,  f.  γισω — μενοινεω, 
I  burn  with  desire,  I  press  eagerly  forward 
to  do  a  thing,  U.  r.  164. — Τ  intend,  pur- 
pose, long  for — project,  meditate,  Od.  β. 
34.  Nem.  11.  58.  imp.  μενοινεον,  for  εμενοι- 
νεον,  they  burnt  to  advance,  eagerly  pressed 
on,  11.  μ..  59.  μενοι^ωω,  poet,  for  μενοινω,  I 
burn,  feel  eager,  II.  v.  79. 

Μενο'τιος,  ov,  6,  father  of  Mencetius — Msuoi- 
τιαογ,ς,  ου,  ο,  his  son,  i.  e.  Patroclus. 

ΜΕΡΙΜΝΑ,  ης,  jj,  distracting  care,  anxiety, 
solicitude  for,  Mat.  13.  22.  fir.  μεξος. 

μεριμνάω,  f.  νσω,  I  mind,  1  Cor.  7.  32. — am 
anxious  for,  Mat.  6.  25. 

μεοιμν/ιμ,α,  χτος,  to,  anxiety,  Philoct.  187. 

μεξίμ,νοφξοντις-ης,  ov,  o,  an  anxious  thinker, 
a  distracted  speculatist,  Nubes,  101. 

μεζίμνητ*;,  ov,  6,  an  anxious  examiner,  a 
scrupulous  composer,  Med.  1226. 

μεζίμνοτοκος,  care-producing,  laborious. 

ΜΕΡΓ2,  ιίος,  sj,  a  division,  share,  portion, 
Luke  10.  42. — concern,  Acts  8.  21. 

μ,εξίζω,  f.  ίσω,  I  divide,  distribute,  Mark  6. 
41. — rend,  μερίζομαι,  I  am  divided,  or  I 
divide  myself,  Polyb.  8.  28.  9. — I  tear,  plun- 
der, εφ'  εχντον  εμίξίσύνι,  is  divided  against 
himself,  Mark  8.  24.  perf  pass.  μεμερι<?χι, 
is  set  apart,  so  that  there  is  a  difference 
between  them,  1  Cor.  7.  34. 

μερισμός,  ον,ό,  μ,εζίσμ,α,  *Toc,partition,  share, 
part,  Heb.  1 1.  4. — the  dividing  asunder, 
separation,  Heb.  4.  12. 

μεξίς-γις,  ov,  o,  one  who  divides  or  distributes, 
an  arbitrator,  Luke  12.  14. 

μεξίςος,  οι/,  to  be  divided — divisible. 

μεξΤτης,  ov,  a  partaker,  Polyb.  6.  39.  13. 

Μεςμεοος,  ov,  stupendous,  splendid,  admira- 
ble, surprising,  U.  κ.  48.  284.  524.  κα,κον 
μεξμεξο!/,  a  splendid  evil,  i.  e.  dazzling, 
overwhelming,  fr.  μχ/ξω,  to  shine,  and  is 
connate  with  μ,οίξμ,αξεος,  or  μοι,ομαι^ω. 
hence  the  Latin  miror.  Plato  uses  the  term 
in  the  sense  of  σχετλιος,  peevish,  discon- 
tented. 

Μεξμγίξίξω,  f.  ιξω,  I  am  divided  in  my  mind, 
(for  μεζμεοιζω,  from  μεςιζω  reduplicated)  I 
am  doubtful,  solicitous — I  deliberate,  II. 
β.  3.  design,  meditate,  II.  v.  1 7.  plan,  Od. 
τ.  2.  22. 

μεξμηξχ,  ας,  distraction  of  mind,  solicitude, 
perplexity,  Hes.  d.  55.  fr.  μεςοχ. 

Μεςμι;,  ΐθος,  v>,  a  string  or  thong,  Od.  κ.  23. 
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Μεξος,  εος,  το,  a  part,  share,  Luke  1 5.  1 2. — 
part}',  division,  Acts  23.  6. — part  of  a  coun- 
try, in  this  sense  generally  in  the  plnr.  με- 
ξεα,  territories,  Mat.  15.21. — portion,  com- 
munion, lot,  Mat.  24.  51. — part  of  a  bim- 
ness,  concern,  question,  ε»  τω  μ,ερει  του  φό- 
νου, in  the  business,  question  or  charge  of 
murder,  iElian  V.  H.  8.  3.  εν  τω  μέρει,  on 
one's  part,  in  one's  turn,  Ranae,  32.  εν  μέ- 
ρει εορτές,  in  the  case  or  question  of  a  feast, 
on  account  of  a  feast,  Coloss.  2.  16.  το  εκ 
μεξους,  that  which  is  in  part,  that  which  is 
partial  or  imperfect,  oppos.  to  το  τελειον, 
1  Cor.  13.  10.  otvot  μ,εξος,  or  κατο&  μεξος, 
by  turns,  in  succession,  alternately,  Thuc. 
4.  26.  one  by  one,  or  part  after  part,  Heb. 
9.  5.  distinctly,  in  particular. 

μεςοψ,  οπός,  c,  sj,  having  divided  voice,  arti- 
culate— μ,εξοπες,  an  epithet  of  άνθρωποι, 
men,  men  as  rationalbcings, articulate  speech 
being  the  chief  instrument  and  character- 
istic of  reason,  Anacr.  3.  where  there  is  an 
opposition  to  irrational  animals  or  wild 
beasts,  who  prowl  by  night :  or  this  epithet 
means  men  in  a  cultivated  state,  as  men  of 
letters,  or  in  a  state  of  refinement,  in  op- 
position to  men  uncivilized  or  barbarous, 
II.  ct.  250.  β.  285.  λ.  340. 

μεξοπηιος,  ov,  of  men,  human — μ,εξοπη'ι'ς,  ιΰος, 
celebrated  for  men  of  letters,  Call.  4.  160. 

μίξοψ,  οπός,  η,  the  name  of  a  bird,  perhaps 
from  its  being  able  to  imitate  the  human 
voice,  such  as  the  parrot,  or  from  nestling 
among  men,  as  the  swallow. 

ΜΕΣ 02,  poet,  μεσσος,  η,  ov,  middle,  inter- 
mediate, μέσον,  or  το  μέσον,  the  middle,  the 
mean  between  excess  or  defect,  and  there- 
fore the  best,  Arist.  Ethic,  β.  6.  μέσον,  for 
κατά.  μέσον,  in  the  midst  of  the  sea,  i.  e. 
distant  from  the  shore,  Mat.  1 4.  24.  εν  μέσω 
αυτών,  in  the  midst  of  them,  Mat.  1 8.  20. 
among  them,  with  them,  sc.  γ,ωοιω.  εκ  μέσου 
ύμων,  from  the  midst  of  you,  away  from 
you,  1  Cor.  5.  2.  μέσον,  for  koctcc  μέσον,  in 
the  middle,  II.  o.  523.  π.  623.  ε.  657.  μ.  167. 
εκ  του  μέσου  ημιν  'εζεσύε,  rest  from  between 
us,  meddle  not  in  our  affairs,  Herod.  8.  22. 
γνωμτ,ν  εις  μέσον  φεζω,  in  medium  profero, 
I  place  before  others,  communicate  to,  4. 
97.  μέσω,  in  the  middle,  between,  so  as  to 
separate  one  thing  from  another,  Od.  λ. 
156.  εν  μεσσοισιν,  Od.  δ.  281,  in  the  midst, 
between  them,  openly,  in  public,  κκτλ  μέ- 
σον ταφξου  kcci  τεχεος,  in  the  space  between 
the  ditch  and  the  wall,  II.  /.  87.  μεστ,ς  νυκ- 
τ/ις,  at  midnight:  and  in  general  μέσος 
might  be  rendered  as  a  substantive  or  a 
preposition  in  English. 

μεσάζον,  ου,  το,  or  μεσάτος,  ov,  ο,  the  thong 
which  bound  the  ox  by  the  neck  to  the 
beam  of  the  plough,  Hes.  ε.  467.  βονς. 

μ,εσαζοω,  f.  ωσω,  I  fasten  to  the  plough,  yoke. 
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μ,εσαγχτος,  ov,  by  the  middle  of  the  neck. 
εχξατυνε  μεσαγχτους,  sc.  πόλεις,  he  grasped 
them  by  the  throat,  had  a  firm  hold  of 
them,  Persse,  826.  άγχη.  others  read  με- 
σαχτιους,  situated  between  the  shores  of 
Asia  and  Europe,  αχτη. 

μεσαγχΰλον,  ου,  to,  ajavelin  thrown  by  means 
of  a  strap  girt  round  the  middle,  αγχνλη, 
Phoen.  1158.  Pclyb.  23.  1.  9. 

μεσαζω,  I  am  in  the  middle,  μεσάζουσας  νυχ- 
τος,  being  midnight,  Sap.  18.  14. 

μεσαιπολιος,  ου,  middle-aged,  when  the  hair 
is  between  black  and  grey,  II.  v.  361. 

μεσαιτατος,  super,  of  μέσος,  literally,  most 
middle,  exactly  in  the  middle,  or  very  near 
the  middle,  Herod.  4.  17.  the  innermost 
part,  Apoll.  4.  999.  the  interior. 

μεσάτος,  middle,  half,  Theo.  7.  10. 

μ,εσαντιον,  ου,  a  weaver's  beam,  αντιον. 

μεσαυ'λος,  oy,  opening  between  the  porch  and 
the  hall,  hall  doors,  Alcest.  552. 

μεσαυ^ον,  μεσσαυλον,  ου,  a  place  in  the  middle 
of  a  farm,  a  farm-house  w7ith  a  stable  or 
fold,  U.  λ.  547.  Od.  x.  435.  αυ*η. 

μ,εσ-εγγυαω,  f.  ησω,  I  deposit  money  (as  a  bet 
or  wager)  in  the  hands  of  a  person  who  in- 
terposes between  two  parties.  This  media- 
tor or  umpire  was  called  μ,εσεγγυος,  and 
the  deposit  money  μεσεγγυημα,  Dem.  995. 
21.  see  Lex.  Plat.  p.  178. 

μ,εσευω,  I  act  as  a  mediator  between  two 
contending  parties,  E.  7.  1.  31. 

μεσηγυς,  or  μεσσηγυ,  adv.  literally,  midland, 
μέση  yn,  in  the  midst,  between,  II.  >..  569. 
572.  in  the  middle,  incomplete,  υ.  370. 

μεσηις,  εσσα,  holding  the  middle  rank,  me- 
diocris,  II.  μ.  269. 

μεσημζξία,  ας,  jj,  mid-day,  noon,  μ,εση  ημεξα, 
Aves,  1499. — μεσημζοΐνος,  η,  ov,  at  noon- 
day, meridian  heat,  Aves,  1C96. 

μεσιόιος,  ου,  an  impartial  judge,  Α.  Ε.  ε.  4. 

μεσίτης,  ου,  ο,  one  who  comes  between  two 
parties  at  variance  to  reconcile  them,  a 
mediator,  Gal.  3.  20. — μεσϊτις,  ιίος,  ή,  in 
the  middle  between  many,  μεσιτις  τράπεζα, 
a  common  table,  Luc.  2.  427. 

μεσιτεύω,  I  come  between,  act  as  a  mediator, 
interpose,  confirm,  Heb.  6.  1 7. 

μ,εσογειος,  μ,εσογαιος,  and  μεσογεύίς,  midland. 
μέση  γαία,  mediterranean,  inland  country, 
sc.  χ,ωρχ,  Herod.  1.  175.  Call.  3.  38. 

μεσοίμη,  ης,  η,  the  middle  beam  of  a  house, 
for  μεσοΰομη,  a  beam,  Od.  τ.  37. — the  hole 
in  the  middle  of  a  ship  in  which  the  mast 
was  erected  or  fixed,  this  being  in  the 
middle  beam,  Od.  o.  289. 

μεσοζνγιος,  ου,  a  rower  wrho  holds  the  middle 
bank  in  a  ship,  called  also  ζυγίτης. 

μεσοχοιΚος,  ov,  hollow  in  the  middle. 

μ,εσοχοίΚον,  ου,  το,  the  hole  or  socket  to  hold 
the  mast  in  the  middle  of  a  ship,  xoihoc. 

μεσολαβώ,  f.  ησω,  I  hold  by  the  middle,  tie 
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up  a  vein — interpose  or  interrupt,  Polyb. 
16.  34.  5.  Plut.  10.  791.  λαμζανω. 

μεσολαζης,  εος,  held  in  the  middle  so  as  to 
be  driven  with  full  force,  Eumen.  158. 

μεσοΆευχος,  ov,  streaked  with  white,  said  of  a 
purple  coat  luorn  by  princes,  Π.  8.  3.  7. 

μ,εσομφα'λος,  ov,  at  the  navel,  τα  μεσομφαλα 
γας  μαντεία,  (Ed.  Τ.  489,  the  prophecies 
at  the  navel  or  middle  of  the  earth,  i.  e. 
the  Delphic  oracles. 

μ,εσομφαλιον,  ου,  το,  the  boss  in  the  middle 
of  a  buckler,  on  which  was  fixed  another 
prominence  called  επομφαλιον. 

μεσονυχτιος,  ov,  midnight  hours,  Anacr.  S. 
μέση  twf — μεσονυχτιον,  ου,  το,  midnight, 
Mark  1 3.  35.  χατα  το  μεσονυχτιον,  at  mid- 
night, Acts  16.  25. 

μ,εσοτταγης,  or  μεσσοπαγης,  fixed  to  the 
middle,  εως  μέσου  παγεν,  II.  φ.  172. 

μεσοποοος,ου,  passed  through,  directly  through 
the  air,  Ion.  1 1 52. 

μεσοποοεω,  1  pass  through  the  midst. 

μεσοτης,  ητος,  ή,  the  middle,  the  mean. 

μεσοτοιχον,  ου,  το,  the  intervening  wall,  the 
middle  wall,  Ephes.  2.  1 4.  τείχος. 

μεσοτομεω,  f.  ησω,  cut  in  the  middle,  τέμνω. 

μέσου ξανημα.  ατός,  το,  mid-heaven,  Rev.  8. 
13.  the  meridian,  fr.  μ,εσουξανεω,  am  in  the 
middle  of  heaven. 

μεσοφ^υον,  ov,  το,  the  space  between  the 
eyebrows,  Plut.  9,  560.  οφςνς. 

μεσοω,  f.  ωσω,  I  am  in  the  middle,  της  εοοτης 
μεσονση;,  John  7.  14,  the  feast  being  in  the 
middle,  in  the  middle  of  the  feast,  see 
Thuc.  5.  57.  μεσουντι  της  αναβάσεως,  to  one 
in  the  middle  of  the  ascent,  Herod.  1.  181. 
χόυΐεπω  μεσοϊ,  Med.  60,  and  has  not  yet 
reached  the  middle. 

Μεσπϊλον,  ου,  το,  medlar,  ao.  235. 

Μεσσίας,  ου,  ό,  a  title  of  Jesus  as  the  anointed 
saviour  of  men,  fr.  the  Heb.  HXDfc,  to 
anoint,  John  1.  24. 

Μεσσήνης,  εος,  in  the  middle,  intermediate, 
Iphig.  A.  8.  Ion.  907.  fr.  μέσος. 

μεσσοβι,  adv.  for  εν  μέσω,  in  the  middle. 

ΜΕΣΤΟΣ,  η,  ov,  full,  replete,  crowded,  Π. 
7.  4.  4. — laden,  Π.  5.  3.  S. — satiated. 

μεετοω,  f.  ωσω,  I  fill,  replenish,  perf.  pass.  part. 
μεμ,εςωμενοι,  filled,  satiated  or  intoxicated 
with  ivine,  Acts  2.  13.  εμεςωθη,  was  filled 
loiih  dust.  An  tig.  426. 

Μεσφα,  adv.  until,  usque  ad.  μεσφ"  ηονς,  un- 
til the  morning,  II.  Θ.  508. 

Μεσως,  adverb  of  μέσος,  middling,  moderately, 
Thuc.  2.  60.  Hecub.  1095. 

Μετά.  see  column  797. 

Μεταβαίνω,  I  pass  from  one  place  to  an- 
other, depart,  Mat.  8.  34.  pass,  migrate — 
digress — remove,  go  to,  John  Ί3.  1. — pro- 
ceed, Od.  Θ.  492.— change,  Hipp.  1292. 
μετά  δ'  αϊζα  βεζηχ'.ι,  piup.  for  μετε^εΐηκει, 
had  passed  or  gone  by,  Od.  μ.  312,.aor.  2. 
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imper.  ρετχζ-/ιΰι,  pass  on  to,  ΰ.  492.  μετχ- 
ζ,χσχι,  for  μ,ετχζησχι,  caused  to  pass  by, 
went  to,  Olym.  1.  68. 

μετχζχσις,  £<«.'>  departure  from  one  place  to 
another,  transmigration — transition. 

μ,ετχζχτϊχ,ος,  η,  οι>,  capable  of  removing 
from  one  place  to  another — transitive. 

Μ-τχζχπτω,  f.  ψω,  I  dip,  tinge  in  one  liquid 
after  another,  change  colour  by  subsequent 
immersion,  Luc.  2.  800.  μετχζχφεντες, 
overwhelmed  by  fear,  Luc.  2.  914. 

ΜετχζχΛλω,  f.  χΚω,  aor.  2.  μετεζχλον,  I 
throw  a  thing  from  one  state  to  another, 
change — change  the  surface  of  the  ground, 
i.  e.  plow,  O.  16.  13. — alter — turn  to  or 
back,  II.  ύ.  94.  The  reflex  pronoun  is  often 
understood,  see  It.  1.  17.  Herod.  1.  65. 
μετχζχΚλομχι,  I  am  changed,  or  I  change 
myself,  alter  my  opinion,  Acts  28.  6.  E.  2. 
3.  18. — I  throw  from  one  shoulder  to  the 
other,  Ranae,  8. — exchange  goods,  At.  3. 
7.  6.— I  turn  aside,  turn  back  so  as  to  flee 
from  the  enemy,  A.  6.  5.  9. 

μετχζοϊγι,  ης,  vj — μετχζλιημχ,  χτος,  το,  trans- 
mutation, change,  Orest.  234.— removal, 
departure,  Herod.  1.  57. 

μετχζτ,-ήτος,  ov,  mutable,  changeable. 

μ.ετχζο'Κος,ον,  changeable,fickle,  Pint.  6.  365. 
— one  who  changes  goods,  a  trafficker. 

μετχζολενς,  εως,  ο,  one  who  exchanges  goods, 
a  dealer,  πονγ^ιχς  μετχζολενς,  a  trafficker 
in  iniquity,  Dem.  784.  8. 

Μετχζιζχζω,  f.  χσω,  I  force  from  one  place 
to  another,  transfer,  convey,  remove,  Pax, 
947.  see  Dem.  142.  24. 

μετχζιοω,  f.  ωσω,  I  live  after,  survive. 

μετχ&επω,  f.  -ψω,  turn  my  eyes  from  one  to 
another,  fix  my  eyes  upon,  Apoll.  1.  726. 

ΜετχΖονλος,ον,  6,  jj,  one  who  changes  his  plan 
or  counsel,  fickle,  wavering,  Acharn.  632. 

μετχζονλενω,  f.  ενσω,  I  change  my  plan,  Od. 
ε.  286.  μετχζονλενομχι,  I  change  my  own 
counsel,  alter  my  mind,  determine  other- 
wise, Herod.  7.  12.  Orest.  1541. 
Μετ-χγγελος,  ov,  a  messenger  between  two 
parties,  μ,ετχγγελος  >?λ#'  χνεμ,οισι,  for  -ήλθε 
μ,ετ    χνεμοισι,  went   to  the  winds,  II.  -ψ. 
199. 
M« τχγινομχι,&πι  transferred,  conveyed  away. 
μετχγει/Υΐς,  corn}),  μετχγενε<τεζος,  born  after 

or  later,  Pint.  10.  352.  Luc.  2.  311. 
Μετχγιγνωσλ,ω — μ,ετχγνοω,     f.     ωσω — μ,ετχ- 
γνωμ,ι,  aor.  μ,ετεγνων,  I  change  my  senti- 
ments or  mind,  repent,  regret,  Herod.  I. 
86. — I  have  after  knowledge,  learn  a  thing 
when  too  late  to  profit  by  it,  Agam.  230. 
Ms τχγνωσις,  ιος,  Att.  εως,  ή,  a  change  of  sen- 
timent, repentance,  Herod.  1.  87. 
'Μετ-χγοξενω,  f.  evaa,  I  speak  in  the  midst 

of,  announce  to,  II.  u.  525. 
Μετχγξχφω,  f.  -ψω,  I  transcribe,  copy — re- 
voke in  writing,  Iphig.  A.  107.  or  change 
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a  thing  written,  Plut.  6.  1 3  9.  correct,  E.  6. 
3.  8.  transfer,  transfuse  into  a  language  the 
usages  of  another — interpolate,  forge,  Dem. 
542.  8. — translate,  Thuc.  6.  46. 

μετχγξχφεω,  f.  Υ,σετχι,  shall  be  transferred 
from  one  list  to  another,  Equit.  1367. 

μετχγξχφΥΐ,  ης,  a  copy,  transcript. 

Μετχγω,  f.  fa»,  I  lead  to,  conduct,  Jam.  3. 
3.  μετχγετχι,  is  brought  to — bring  back  or 
after,  Π.  7.  4.  5. — transfer,  convey,  Plut. 
6.  412.  remove,  Polyb.  3.  1.  9. 

Μετχΰχιννμχι,  μετχ&χιομχι,  f.  χισομχι,  I 
diet  with  or  in  the  midst  of  others,  i.  e.  I 
belong  to,  am  one  of  the  party,  II.  χ.  498. 
— I  feast,  associate  with,  II.  -ψ.  207. 

ΜετχΙετεον,  verbal  of  μετχΰεω,  it  is  necessary 
to  remove  from  bonds,  It.  4.  4. 

Μετχΰτιριος,  ov,  ό,'η,  among  one's  people  at 
home,  Od.  3.  293.  that  which  befalls  or 
prevails  among  the  people,  v.  46.  Ινμος. 

Μετχΰιχιτχω,  I  diet  with,  aor.  1.  μετε^ιν}τγΓ 
σει/,  he  changed  his  mode  of  living,  con- 
formed to  the  Medes,  Luc.  1.  363. 

Μετχΐιοχσκω,  f.  ξω,  I  give  after-instruction, 
unteach,  i.  e.  correct,  μετχΰιΰχχΰτινχί,  to 
be  better  informed,  Plut.  9.  134. 

^ιίετχΰιΐϋωμι,  aor.  2.  μετέχων — μετανοώ,  f.  ωσω, 
aor.  1.  μετεΰωκχ,  I  impart,  share,  commune 
with,  Luke  3.  11.  Rom.  1.  1 1.— communi- 
cate, At.  2.  7.  1.  to  μετχΐΐουυχι,  the  im- 
parting, Ιπξ.  6.  4. — μ,ετχίοτεο»,  must  com- 
municate, Π.  7.  5.  26. 

μετχίοσις,  ιος,  Att.  εως,  q,  imparting,  com- 
munication, retribution,  Α.  Ε.  ε.  5. 

Μετχΰιομχι,  run  to,  assail,  M.  Supp.  825. 

ΜετχΙιωχ,ω,  f,  ζω,  I  follow  after,  pursue — 
chase,  Π.  4.  3.  2.  retrace,  recollect. 

ΜετχΙοχεω,  f.  ζ,ω,  I  change  my  opinion,  re- 
pent. It  is  used  impersonally,  ΰεισχσχ  μπ 
σφί  μετχόοξη,  being  afraid  lest  it  would  re- 
pent them,  Herod.  5.  92.  μετχίείογμενος, 
having  repented,  7.  13.  having  changed  my 
sentiments,  aor.  1.  part.  novi.  absolute,  με- 
τχίοξχν  χντω,  it  being  repented  to  him,  he 
having  changed  his  purpose,  Dem.  1241.  28. 

μ,ετχϊ>οξ7Γ/ος,  ov,  being  in  the  midst  of  a  feast, 
while  feasting,  or  after  a  feast,  hence  με- 
τχίοξτ-ίχ  means  things  after  a  feast,  -a  se- 
cond course.  Telemachus  in  effect  says, 
"  sorrow  is  but  a  poor  dessert  to  a  feast,'* 
Od.  δ.  194. 
ΜετχΙξομ,Υΐ,  Ύ\ς,  η,  running  after,  a  chase,  K. 

3.  7.  incursion,  Iphig.  T.  942.  οξεμω. 
μίτχΰζομχίνΐ!/,  adv.  while  running,  II.  s.  80. 
ρετχίξορος,    ov,    one    who    flies   upon,  an 
avenger,  said  in  allusion  to  a  dog  trained 
to  pursue  its  victim,  S.  Elect.  1403. 
Μετχζενγννμι,  change  horses  from  one  cha- 
riot to  another,  Π.  6.  3.  10. 
Μετχθεω,  f.  ενσομ,χι,  run  after,  Ιτ^.  4.  1  9. 
Μετχβεσις,  ιος,  or  εως,  η,  transposition,  re- 
moval from  life,  Heb.  11.  5.  translation— 
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a  right  of  withdrawing  or  emancipating 
one's  self,  Thuc.  5.  29.  fr.  τιθτ,μι. 

μεταΰετος,  ov,  mutable,  Polyb.  15,  6.  8. 

Μετα-ϊξω,  I  sit  with  another,  Od.  ττ.  362. 

Μετ-αίξω,  f.  άξω,  aor.  1.  μετηρα,  I  betake 
to,  remove,  transfer.  μετη^εν,  sc.  εαντον,  he 
conveyed  himself  away,  departed,  Mat.  13. 
53.  μετ^ξΰην,  he  removed  himself  away. 
Gen.  12.  8.  see  Dem.  395.  pen.  μεταίξομε- 
vov,  lifted  up,  raised,  Plut.  6.  190. 

Μετ-αΐσσω,  f.  ιξω,  1  rush  upon,  assail,  II.  π. 
398.  follow  up,  φ.  δδ^—μεταϊγΐην,  adv. 
springing  upon,  Apoll.  2.  95. 

Μετ-αιτεω,  I  ask  to  share  with,  solicit  a  part, 
beg,  Herod.  4.  146.  Equit.  772. 

μεταιτγις,  ov,  6,  a  beggar,  Luc.  1.  477. 

Μετ-αιτιος,  ov,  sharing  with  a  thing  as  its 
cause,  author,  mover,  Herod.  7.  156.  8. 
101. — accomplice,  E.  5.  1.  31. 

Me τ-αιχμιος,  ov,  intervening  between  two 
lines  of  battle,  intermediate  between  two 
different  things,  τι  των  μεταιχμιον,  Septem, 
197,  whatever  is  between  these.  αιχμή. 

μεταιχμιον,  ov,  το,  a  space  between  two  ar- 
mies ready  to  fight,  Herod.  6.  77. 

μεταχ,αθιζω,  sit  down  with,  μετεκ,χΰιζετο,  he 
removed  to  another  seat,  Luc.  2.  783. 

Μετακαλεω,  f.  ησω,  I  call  back,  send  for, 
fetch,  Acts  7.  14•  10.  32.— invite,  Plut. 
1183. — call  away,  divert,  Plut.  6.  357. 

Μεταχεξαω,  or  μ,ετακ,ΐξναω,  f.  ασω,  I  pour 
from  one  vessel  to  another,  transfuse. 

Μετακινεω,  f.  ησω,  I  remove  from  one  place 
to  another— move  asunder,  Deut.  19.  14. 
Coloss.  1.  23. — dislodge,  change — set  aside, 
supersede,  Dem.  688.  26. 

μετακ,ινγισις,  ιος,  εως,  q,  change  of  place, 
movement,  Plut.  2.  459.  commotion. 

μεταχινγιτος,  r\,  ov,  to  be  removed,  such  as 
might  be  changed,  Thuc.  5.  21. 

Μεταχ,ιω,  μετακιαΰω,  1  go  after,  follow,  move 
behind,  pursue,  II.  r.  50. 

Μεταχλϊνω,  I  bend  after,  decline,  Ps.  43.  19, 
part.  aor.  1.  pass,  μετακλιθεντος  πολεμον, 
the  battle  giving  way,  the  victory  inclining 
to  the  other  side,  II.  λ.  509. 

Μετακλαιω,  f.  κλανσομαι,  I  lament  after  an 
event,  weep  hereafter,  II.  λ.  763. — μετα- 
χλαιομαι,  regret,  deplore,  Hec.  214. 

MsTci%>£/<y,callby  another  name,Apoll.2.295. 

Μετακομίζω,  f.  Ίσω,  I  convey,  transfer  to  an- 
other place,  Plut.  4.  168.  carry  from  one 
to  another,  spread,  Choeph.  1073. 

Μεταχοινος,  common  between,  Eum.  34-7. 

Μεταχοσμ,εω,  f.  ησω,  I  change  one  ornament 
for  another,  transform,  Luc.  2.  902. 

μετακοσμησις,  ιος,  change  of  dress  or  orna- 
ments, transformation,  Plut.  6.  280. 

ΜετακνλινΙεω,  I  roll,  tumble  from  one  posi- 
tion to  another,  Ranae,  540. 

Μετακνμιος,  ov,  in  the  midst  of  a  flood  of 
calamity,  Alcest.  91.  χνμ,α. 
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Μεταλχγχχυω — μ,εταλνιχω,  f.  Υΐζω,  aor.  2. 
μετελαχον,  I  partake  with  others  of  the 
common  lot,  per.  μ,ετειληχεν,  partook  of, 
Luc.  2. 409. — share  in  danger  with  a  friend, 
concur,  assist  betimes. 

Μεταλαμβάνω — μεταλτ{ίω,  f.  ψω,  p.  μ,ετει- 
?,πφα,  I  partake  of,  Acts  2.  46.— obtain, 
get,  24.  25. — share  in  the  dangers  of  a 
friend,  assist,  succour,  Nem.  10.  147. — ex- 
change, Polyb.  3.  78.  3. — take  upon  me, 
succeed  to,  undertake,  17.  2.  2. 

μεταλΥίτττΊκος,  ov,  fit  for  sharing  with  an- 
other, susceptible,  Plut.  9.  503. 

μεταλτ^ις,  ιος,  or  εως,  η,  participation,  en- 
joyment in  common,  1  Tim.  4.  3. 

Μεταλγεω,  f.  νσω,  I  feel  reluctance  or  com- 
punction, I  regret,  M.  Supp.  416. 

Μεταλνιγω,  f.  ζω,  aor.  1.  μετελπζα,  I  ceaser 
desist  from  anger,  remit,  II.  /.  1 57. 

Μεταλλάσσω,  μεταλλαττο),  f.  fa,  aor.  1.  με- 
τάλλαζα, I  change  one  thing  for  another 
that  is  worse,  corrupt,  Rom.  1.  25. — as- 
sumeby  transformation,  Aves,  117. — change 
my  state,  die,  Polyb.  1.  43.  4. 

μεταλλαγή,  τις,  μεταλλαζις,  ιος,  or  εως,  η, 
change,  variation,  Κ.  4.  4.  η  χατα  μιχζον 
μεταλλαξις,  a  change  by  little  and  little,  a 
gradual  alteration,  Π.  6.  2.  11.— commu- 
tation, E.  7.  4.  10.  exchange — removal, 
departure,  Polyb.  4.  21.  9. 

μεταλλαχτος,  ov,  changed,  rendered  more 
favourable,  Septem,  708. 

ΜΕΤΑΛΛΟΝ,  ου,  το,  a  mine,  ore,  metal. 

μεταλλαω,  f.  ησω,  I  dig  or  seek  as  in  a  mine, 
explore  what  is  hidden,  scrutinize  narrowly, 
II.  a.  550.  pry  into,  τι  με  ταντα  μεταλ- 
λας,  why  dost  thou  elicit  these  things  of 
me,  why  askest  them,  Od.  ω.  477.  aor.  1. 
μεταλλάσεν,  for  εμεταλλτ,σεν,  inquired, 
sought  narrowly,  Olym.  6.  106.  part.  fut. 
μεταλλάσσοντας,  for  μ,εταλλΎ\σοντας,  about 
to  seek,  the  fut.  being  μεταλλασω,  and  a 
being  doubled,  Pyth.  1.  101. 

μ,εταλλατος,  ov,  to  be  obtained  by  searching, 
accessible,  Pyth.  4.  291. 

μεταλλενω,  f.  ενσω,  I  work  in  a  mine,  search 
by  digging,  Lye  485.  explore— transform, 
Sap.  4.  1 2. — μεταλλειον,  ov,  το,  a  place  to 
work  metals,  a  mint. 

μεταλλεία,  ας,  v„  a  mine  or  mine-works. 

μεταλλΠος,  rh  ov,  of  metals,  metallic. 

Μεταμαζιος,  ov,  between  the  paps,  II.  s.  19. 

Μεταμαιομαι,  seek,  hunt  after,  Nem.  3.  141. 

Μεταμανύάνω — μετχμχθεω,  f.  ησω,  I  acquire 
late  or  after-learning,  change  opinions  in 
consequence  of  new  information,  reform, 
correct,  Plutus,  925.— change  their  lan- 
guage, Herod.  1.  57.  see  Luc.  1.  829.— 
learn  a  new  song,  Agam.  718. 

Μεταμειζω,  f.  ψω,  I  change  one  thing  for 
another,  εσβλον  βαΰν  πνμχτος  πείαμει-ψ*», 
Mol.  for  μετϊΐμει-ψαν,  they  changed  great 
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good  for  sorrow,  Olyra.  12.  18.  μετχμειζο- 
μχι,  I  change  myself,  μετχμειζομενοι  ενχλ- 
λ«|,  changing  their  abode  by  turns,  alter- 
nately visiting,  Nem.  10. 103. — deliver  my- 
self, escape/row  toils,  Pyth.  3.  1 70.  actively, 

1  change  one  thing  for  another,  Phoen.  848. 
Μετοίμελομοίΐ,    imp.  μετεμε~Κομν\ν — μετχμε- 

λεομχι,  f.  ησομχι,  flit.  1.  pass,  μετχμεληθϊΐ- 
σομχι,  aor.  1.  μετεμελγιύην,  I  have  after- 
concern,   I  regret,  repent,  Mat.  21.  29. 

2  Cor.  7.  8.  Heb.  7.  21.— change  my  opi- 
nion, Polyb.  25.  5.  11. 

μετχμελει,  it  repents  me:  impersonally,  I 
regret,  Herod.  6.  63.  μετεμελησει,  it  will 
repent,  it  will  grieve,  it  will  prove  matter 
of  regret  to :  it  governs  a  dative.  9.  1 .  με- 
τεμελησε  oi  τον  ' '  Έ/ΚΤ^εσττοντον  μχς-ιγωσχντι, 
7.  54,  to  him  having  flogged  Hellespontus 
it  was  matter  of  regret,  he  was  sorry  for 
having  flogged  him. 
μετχμεΚειχ,   Ion.  μετχμελιη,    -/\ς,  sj,   regret, 
repentance,  Π.  5.  3.  8. — a  change  of  sen- 
timents or  measures,  Polyb.  1.  39.  14. 
μετχμεΆγιτ!ίκ.ος,  η,  ov,  disposed  to  repent,  ca- 
pable of  being  reformed,  A.  E.  n.  7. 
μετχμελος,  ov,  o,  repentance,  Thuc.  7.  55. 
Μετχμισγω,  imp.  μετεμισγον,  f.  ιζω,  I  mix, 

put,  with,  intermix,  add,  Od.  σ.  309. 
Μετχμοξφοω,  f.  ωσο),  I  change  my  form,  με- 
τεμοξφωΰγι,  he  transformed  himself,  Mat. 
17. 2.  change  colour,  μετχμοζφονσύε,  change 
yourselves,  reform,  Rom.  12.  2. 
μετχμοξφωσις,  ιος,  or  εοκ,  η,  transformation, 

transfiguration,  a  change,  Long.  $  24. 
Μετ-χμφιχζομχι,  f.  χσομχι — μετχμφιενννώ, 
μετχμφιενννμχι,  Ϊ  change  my  dress,  I  put 
on  anew,  Luc.  1.  830.  Plut.  8.  94. 
Μετχμωλιος,  for  μετχνεμωλιος?  ov,  (written 
also  μετχμωνιος,  fr.  χνεμος,  the  wind)  vain, 
ineffectual,  fruitless,  Od.  σ.  331.  II.  δ.  363. 
Pyth.  3.  40. 
Μετ-χνχγνού},  f.  ωσω,   aor.  1.  pass,  μετχνεγ- 

νωσθ-/ι,  repented,  relented  of,  Ajax,  728. 
Μετχνχιετης,  ov,  6,  one  who  inhabits  with 
others,  inmate,  tenant,  Hes.  Θ.  401.  νχιω. 
Μετχνισσομχι,  μετχνεισσομχι,  f.  ισομχι,  I  pass 
over  to,   reach,  II.  ar.  779.  1  dwell  with, 
frequent,  visit,  Pyth.  5.  10.  Troad.  131. 
Μετ-χυΐζ-Υίμι,  aor.  2.  μετχνες-yjv,  I  change  my 
habitation,  μετχνις-χμχι,  I  remove,  convey 
myself,  μετχνις-χτο,  changed  their  abode, 
emigrated,  Thuc.  1.12. 
μετχνχς-χσις,  ιος,  q,  removal,  emigration. 
μετχνχς-Υΐς,  ov,  6,  one  who  changes  his  abode, 
emigrant,   Herod.    7.    16 1. —a   sojourner, 
stranger,  II.  /.  644. 
Μετχνοεω,  f.  ησω,  I  have  an  after-thought, 
change  my  mind  or  opinion,  II.  1.  1.3.  re- 
pent, reform,  Mark  1.15. 
μετχνοιχ,  χς,  η,  a  change  of  mind,  repent- 
ance. Mat.  3.  8.  Ex.  1.  7. 
Νίτχζν,  adv.  the  point  or  space  between, 
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fr.  μετχ,  ακτή,  or  a  corruption  of  μεσπγν — 
between,  Mat.  23.  35.  II.  x.  156.— in  the 
mean  time,  Hercd.  1.  76.  ει;  το  μετχζν 
σχζζχτον,  fur- the  intervening,  the  follow- 
ing, sabbath,  Acts  13.  42.— while. 
Μετ-χντλεω,  I  pump  from  one  to  another. 
Μετχπχιΰενω,  f.  ενσω,  I  instruct  otherwise, 

correct,  inform,  Luc.  2.  346. 
Μετχ-πχιφχσσομχι,    I    flash  out,    blaze   as 

lightning  amidst  the  gloom  of  a  tempest. 
Μετχπχλλομχι,  I   receive  lot,  or  am  ap- 
pointed by  lot  with  others,  II.  ω.  400. 
μετχπχνομχι,  I  stop  or  rest  between.  με- 
τχπχνομενοι  εμχχοντο,  they  fought  resting 
between,  at  intervals,  II.  ξ.  378. 
μετχπχνσωλτν,  της,  η,  respite  between,  inter- 
vals of  rest,  II.  τ.  201. 
Μετατειβω,  f.  εισω,  I  induce  a  person  to  give 
up  his  own  opinion,  prevail  upon,  Acharn. 
626.  μετχπειθομχι,  I  am  induced  or  per- 
suaded, am  prevailed  upon,  A.E.>7.9.  E.7. 1 .4. 
Μετχπείζχομχι,  I  make  an  after  attempt. 
Μετχπεμπω,μετχπεμπομχι,Ι^χιάϊοΥ,ί&ζΥι. 
μετχπεμπτος,  ο»,  sent  for,  summoned. 
Μετχπετομ,χι,  fly  from  one  to  another. 
ΜετχτγιΙχω,  f.  τησω,  I  jump,  hop,  spring,  from 
oneplaceto  another, Luc. 3.  504.Long.$22. 
μετχπτ/$-/\σις,  ιος,  ή,   a  jumping  or  springing 

from  one  hand  to  another,  Plut.  8.  948. 
Μετχ-πιπτω,  aor.  2.  μετέπεσαν — μετχπτοω, 
f.  ωσο),  p.  μετχπεπτακχ,  I  fall  from  one  to 
another,  drop  from  one  opinion  to  an- 
other, change,  Iphig.  A.  502.— become, 
Ion.  412.  turn  out,  Aves,  627.  fall  into  one 
thing  from  being  another,  am  changed  into, 
Luc.  3.  31.  Plut.  6.  405. 
μετχπτωσις,  εως,  y,  a  change  from  one  thing 

to  another,  revolt,  Polyb.  3.  99.  3. 
μετχπτωτος,  τη,  ov,  fallen  away,  mutable. 
Μετχπλχσσω,  f.  χσω,  new-model,  transform. 
Μετχποιεω,  f.  ησω,  transform,  pervert,  Plut. 
1.  173.  Luc.  1.  299.  — change,   2.  167.  με- 
τχποιονμχι,  make  a  thing  for  myself,  claim 
as  my  own,  Herod.  2.  178. 
Mf  τχ-πξεπω,  imp.  μετεπζεπον,  I  shine  in  the 
midst,  shine  by  being  compared  with  others, 
outshine,  II.  β.  481.  λ.  719. 
μετχπζεπϊΐς,  εος,  excellent  in  the  midst  of 

others,  outshining,  preeminent,  II.  a.  370. 
Μετχπτοιεω,  I  shiver  with,  M.  Supp.  343. 
Μετχζρεω,  f.  ενσω,  flow  from  one  place  to 

another,  ebb  and  flew,  Α.  Ε.  /.  7. 
Μετχζριπτω,  f.  ψω,  throw  from  one  to  an- 
other, fling  off,  Polyb.  17.  13.  8. 
Μετχζσιος,  a,  ov,  elevated,  high,  Aves,  1383. 
— on  the  deep,  Herod.  7.  188.  i.  e.  sailing 
on  the  high  sea,  from  μετχ,  χίξω. 
μετχξσιοω,  f.  ωσω,  raise  aloft,  Herod.  8.  65. 
Μετχζίθμιος,    ov,    numbered  with,  classed 

among,  Horn.  25.  6.  fr.  χζίβμος. 
Μετχξόνβμιζω,  f.  ϊσω,  I  change  the  order  or 
form,  Herod.  5.  58. — reform,  Α.  Ε.  λ.  9, 
8G 
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correct,  Ο.  1 1.  2. — tame  the  sea,  i.  e.  form 

a  bridge  over  it,  Persa?,  744. 
Μετασευομχι,  I  hasten  after,  accompany,  11. 

ζ.  296.  plup.  μ,ετεσσύτο,  for  μετεσεσντο,  they 

rushed  or  hastened,  IJ.  -ψ.  389. 
Μετχσκευχζω,  f.  χσω,  alter  the  shape   of  a 

vessel  or  machine,  new-model,  Π.  6.  2.  4. 

transform,  Eccles.  495. 
Μετχσπχω,  I  tear  asunder,  (Ed.  C.  80S. 
Μετχσπεω,  (for  μεύεπω)  aor.  2.  μετεσπον,  I 

follow  after,  pursue,  II.  ξ.  190.  part.  aor.  2. 

μ,ετχσπων,   m.    μετχσπομενος,   having  fol- 
lowed or  chased,  v.  567.  Od.  f.  33. 
Msrrto-o-ia,    ων,  xt,   for  μ,εσχι,  middle-aged 

sheep,  Od.  /.  221.  fr.  μίσος. 
ΜετχςελΤ,ω,  I  send  for,  Luc.  2.  192. 
Μετχ<?χω,  f.  ^σώ,-,  aor.  1.  μ,ετεςησχ,  I  change, 

remove.  μετχτησχμενος,  having  removed, 

Herod.  1.  89.  65.  see  μεύιςημι. 
~Μετχ?χσις,  εως,  Ύ„  transmigration,  removal, 

departure,  separation  from  fear,  Plut.  6. 

634. — change  of  government,  E.  1.4.  6. — 

death,  Luc.  2.  929. 

Μετχ<τειχω,  I  proceed  to  or  after,  pursue, 

Call.  6.  9.  Hec.  507. — μετχςοίχ,ει,  adv.  in 

a  row,  one  after  another,  or  one  by  the  side 
of  another,  II.  ψ.  358. 

Ίήετχς-ευω,  μετχς-ονχχ,ιζω,  I  groan  over  a 
thing  after  it  is  done,  regret,  Od.  δ.  261. — 
μεταςενομχι,  lament  with  another,  sympa- 
thize, Med.  992. 

Μετχς-ζχτοτ-εΙευομχι,  move,  strike  a  camp, 
Π.  3.  3.  12. 

Νετχς-ξεφω,  f.  -ψω,  aor.  2.  μετες-ξχφου—με- 
τχςρχφεω,  I  turn  a  thing  into  its  opposite, 
change,  Acts  2.  20.  Jam.  4.  9.  turn  back — 
pervert,  overturn,  Gal.  1.  7. — turn  my  eyes, 
bend,  Λ.  3.  6. — divert  from  anger,  II.  κ.. 
107. — μετχς-ξχφειη,  might  be  changed  or 
repealed,  Acharn.  536.  μετχς-ξεφομχι,  I 
turn  myself,  Π.  8.  1.  14. 

μετχς-οοφη,  ης,  perversion,  turning,  change. 

Μετχσχημχτιζω,  f.  ϊσω,  I  change  figure, 
change  to  another  form,  Phil.  3.  21.  trans- 
form, fashion  anew — apply  by  a  figure  of 
speech,  transfer,  l  Cor.  4.  6. 

μετασχηματισμός,  ου,  ο,  transfiguration,  a 
change  of  dress  or  form,  Plut.  7.  306. 

Μετάσχω,  I  partake  of.  μετχσχ,ες,  imperat. 
of  μετχσχημι,  take  a  part,  join  in,  Orest. 
1380.  see  μετέχω. 

Μετχ-τχσσω,  I  change  position  or  the  order 
of  battle,  Π.  6.  1.  22. — change  my  ground 
in  reasoning — pass  over  to  the  enemy,  de- 
sert, revolt,  Thuc.  1 .  95. 

Μετχτεξπομ,αι,   scil.  χλγεσι,  delight  myself 
with  past  sorrows,  rejoice  in  the  remem 
brance  of,  Od.  o.  399. 

Μετχτιόημι — μετχΰεω,  f.  ησω,  aor.  1.  μετε- 
όηκχ,  I  move  a  thing  from  one  position  to 
another — remove,  transfer,  Heb.  11.  5. — 
change,  Act.  3.  14.  6.  aor.  1.  pass,  μ,ετετε- 
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ΰτ,σχν,  they  were  removed,  Acts  7.  16. — 
pervert,  Jude 4.  μετχτιΰεμχι,  I  am  removed, 
or  remove  myself,  Gal.  I.  6. — revoke,  re- 
tract, Air.  4.  2.  18. 
Μετχτζεπω,  f.  ψω,  I  turn  back,  retract,  Luc. 
2.  52.  μετχτξεπομ,χι,    aor.  2.  Π),  μ,ετετξχ- 
πομην,  I  turn  myself  back  or  about,  II.  oe-. 
199. — turn  a  thing  with  myself,  turn  in  my 
mind,  heed,  II.  x.  160. 
μετχτροπη,    ης — μετατξοπιχ,    χ;,  η,  rever- 
sion, change,  revolution,  Pyth.  10.  32. 
μετχτξοπχλιξομχί,  I  turn  myself  back  so  as 

to  face  the  enemy,  II.  v.  190. 
μ,ετχτξοπος,  ου,  turned  back,  said  of  fortune, 
which,  while  like  a  gale  blowing  prosperous, 
veers  so  as  to  become  adverse,  Persae,  947. 
Pax,  945. — changed,  μετχτςοπχ  εςγχ  τε- 
λονσι,  they  effect  changed  works,  they 
change  their  measures,  Hes.  β.  88. 
μετχτζοιπχομχι,  change  my  colour,  Apoll. 

3.  297. 
Μετχτξεφω,  I  nurse  among,  μετετξεφετο,  was 

educated  with,  Apoll.  2.  1238. 
Μετχτςεχω,  f.  μ?τχόξεξω,  I  run  from  one 

side  to  the  other,  run  over,  Pax,  260. 
Μετ-χυγχζω,   πεοχυγχζω,   look  back,   view 
in  the  beams  of  the  sun,  Nem.  10.  114. 
Μετ-χυΙχω,  f.  ησω,  I  speak  to,  accost,  imp. 

μ,ετν,υΐχ,  he  addressed,  II.  /.  16. 
Μετχυλος,  or  μεσχν'λος,  ου,  a  middle  door  or 
gate  between  the  hall  and  the  interior  of 
the  house,  it  is  also  applied  by  similitude 
to  the  epiglottis,  Plut.  8.  789. 
Μετ-χυτίχ,χ,  adv.  immediately  after. 
Μετ-χυτις,  adv.  Ion.  for  μετχ  τχυτχ,  after 

these  things,  after  that,  Herod.  1.  65. 
Μετχφε^ω,  μετενεγκω,  Ton.  μετχφοξεω — με- 
τοιω,  f.  οισω,  I  transfer,  convey  from  one 
place  to  another,  transport,  translate,  He- 
rod. 1.  64.  perf.  pass.  inf.  μ,ετευηνεχβχι,  to 
have  been  transferred,  i.  e.  applied  by  si- 
militude, A.  E.  y.  12.  μετχφεςωυ,  meta- 
phorically speaking,  /.  5. — change  my  pur- 
pose, Philoct.  985. — refer,  assign  as  a  cause. 
μετχφεξομχί,  I  am  transferred,  I  transfer 
myself,  run  after  or  follow  with  impetu- 
osity, K.  4.  5. 
μετχφοξχ,  χς,  transfer,  conveyance — trans- 
lation, metaphor,  i.  e.  the  transfer  of  a  word 
from  a  literal  to  an  analogical  sense. 
Μετχφημι,  aor.  2.  μετεφην,  I  speak  after  cr 

next,  accost,  II.  x.  58. 
Μετ.χφξχζω,  f.  χσω,  I  transfer  from  one  lan- 
guage to  another,  interpret,  Plut.  5.  681. 
μετχφζχζομχί,  I  deliberate,  discuss  with 
myself,  f.  μετχφςχσομεσΰχ,  for  μετχφξχσο- 
μεθχ,  II.  a.  140,  we  will  hereafter  discuss 
the  matter  among  ourselves. 
Μετχφρωυ,  όνος,  iEol.  πεοχφζων,  wise  after 

the  fact,  slowly  wise,  Pyth.  8.  105.  φοηυ. 
μετχφξει/ον,  ου,  the  hind  part  of  the  heart  or 
diaphragm  — the  back,  II.  β.  265. 
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μ,ετχφυτευω,  f.  ενσω,  I  transplant,  Ps.  91.  18. 

Μετχφωνεω,  I  call  after  or  back.  imp.  μετε- 
φω  νέον,  laddressed  again,  replied  to,Od.>c.67. 

Μετχχείξίζω,  f.  ϊσω,  handle,  wield,  μετχχει- 
ςιζομχι,  I  hold  in  my  own  hands,  have  in 
my  power,  O.  14.  2.  controul,  govern,  At. 
1.  4.  17. — handle,  manage,  Equit.  344.— 
arrest,  Plut.  8.  234. 

Μετχχόονιος,  χ,  ov,  dwelling  among  earthly 
things  on  earth,  Apoll.  3.  1150.  χθων. 

Μετχχοονιος,  ov,  posterior,  subsequent,  said 
of  oracles  made  after  the  events,  Luc.  2.  236. 
χςονο; — among  the  heavenly  bodies,  aloft, 
Hes.  6.  269. 

Μετχχωζεω,  I  change  place,  recede,  with- 
draw, A.  7.  2.  10.  retire,  Aves,  711. 

Μετχψχίξω,  I  brush  with,  Phoen.  1339. 

Μετειμι,  μετεω,  (μετχ  ειμί,  I  am  with)  I 
share,  participate  in,  Polyb.  6.  6.  4. — I  am 
with  or  among,  f.  μετεσω,  or  μετεια,  asso- 
ciate, remain  among,  11.  -ψ.  47.  εμοι  μετες-ι 
της  πόλεως,  there  is  to  me  a  share  in  this 
city,  I  share  in  the  welfare  of  it,  (Ed.  T. 
642.  μετεχσι,  for  μετεισι,  they  are  with,  y. 
227.  inf.  μετεΐνχι,  poet,  μετεμμενχι,  to  be 
among,  class  with,  I.  316.  σ.  91.  μετεσσο- 
μχι,  for  μετεσομχι,  I  shall  be  with,  join, 
accompany,  δ.  322.  part,  μετεων,  being  with, 
belonging  to,  Herod.  5.  94.  Thuc.  1.  28. — 
partake,  share  in,  Au.  1.  3. 

Μετ-ειμι,  μετειω,  f.  ειαω,  aor.  1.  μ,ετεΊσχ,  Att. 
μετΥι'ίσχ,  or  μετησχ,  I  go  after,  follow  up, 
they  followed  with  sacrifices,  i.  e.  endea- 
voured to  appease,  Herod.  7.  178. — I  go 
back,  return,  Nubes,  1410.  imper.  έτερον 
μετει,  go  to  another,  i.  e.  fetch  another, 
Pax,  273.  μ,ετει,  for  μετεσγ,  thou  wilt  change 
to  me,  S.  Elect.  432. 

Μετεε^γω,  I  inclose  with,  plup.  pass,  μετεεζ- 
το,  for  μετεεξκτο,  had  been  inserted,  set  in 
amber  with,  Od.  o,  459.  interwoven  with. 
εΐξγω,  I  inclose. 

Μεττκφεζω,  carry  out  after,  stand  next,  imp. 
τχς  h  μετεξεφεζον,  scil.  εξεφεζον  εχυτους 
lc4sTieTit.cS2,theycamenexttotnese,Il.'^.377. 

Μετεννεπω,  I  speak  or  call  to  those  behind, 
i.  e.  after  turning,  Mosch.  2.  101. 

Μετεμξχινω,  I  embark  across,  Plut.  3.  249. 

Μετεμψυχωσις,  ιος,  the  migration  of  the  hu- 
man soul  from  one  body  to  another. 

ΜετενΙυω,  f.  υνω,  I  put  on  one  garment  in- 
stead of  another,  I  change,  Luc.  2.  835.— 
change  colour  as  the  polypus. 

Μετεντιθημι,  I  remove  a  load  or  freight  from 
one  ship  to  another,  Dem.  1290.  19. 

Μετεξχίζεω,  f.  ησω,  aor.  2.  m.  μετεξειλομην,  I 
transfer,  remove  a  cargo,  Dem.  1290.  10. 

Μετεζχνιτχμχι,  I  rise  up  to  go  from  one 
place  to  another,  remove,  Luc.  3.  427. 

Μετεξετεζος,  χ,  ov,  one  after  another,  some 
other,  Herod.  1.  63.  95. 

Ήετεπίΐτχ,  after  that,  afterwards. 
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μετ-ίίπω,  I  speak  to,  address,  II.  «.  73. 

Μετεξχομχί,  Mo\.  πεΰεξχομχι,  aor.  2.  μετηλ- 
ΰον,  I  come,  go,  to,  approach,  am  present 
at,  II.  o.  539. — draw  near  so  as  to  beseech, 
supplicate,  Herod.  4.  68.— return  to,  seek, 
Π.  6.  3.  1.  Od.  y.  83. 

Μετευχομχι,  change  my  wishes,  Med.  600. 

Μετέχω,  f.  μεβεξω  —  μετχσχεω,  f.  ησω,  μετεσ- 
χηκχ,  aor.  2.  μετεσχον,  I  have  a  part  with 
others,  share,  partake,  enjoy,  have  in  com- 
mon with  others,  1  Cor.  9.  10;  10.  17. 
Heb.  2.  14.  ει  εγω  χχξίτι  μετέχω,  If  I  with 
gratitude  share  in,  enjoy,  sc.  της  τξοφης, 
1  Ccr.  10.  30. — μετισχω.  I  partake  in  blood 
or  slaughter,  am  an  accomplice,  Herod. 5.92. 

ΜΕΤΕΩΡ0Σ,  or  μετνοοος,  ov,  lifted  up  in 
the  air,  {μετχ,  χτ,ζ)  elevated,  sublime,  με- 
τεωξοτεζο;,  more  lofty,  higher,  2.  6.  7. — 
aloft,  above  the  ground,  A.  1.5.  8.  magni- 
ficent, rearing  high,  said  of  a  horse,  11.1. 
— floating  in  the  air,  soaring,  fluctuating, 
anxious — suspended,  Nub.  263. — sailing  on 
the  high  sea,  Thuc.  1.  48. 

μετεωξίζω,  f.  ϊσω,  I  raise  aloft  or  high,  Thuc. 
4.  90.  elevate,  exalt — rear,  plunge,  opp.  to 
πίπτει  επι  ςομχ,  Ιπ.  10.  4. — raise  a  person 
by  false  hopes,  puff' up,  Dem.  169.  23.  με- 
τεωξίζομχι,  I  raise  myself  aloft,  soar,  am 
puffed  up,  Aves,  1447.  swell  with  vain  hope 
or  anxiety.  μγ\  μετεωξίζεσθε,  do  not  through 
anxiety  about  the  future  imitate  those  who 
go  to  the  stars  for  the  knowledge  of  fu- 
ture events,  Luke  12.  29. 

μετεωρισμός,  ου,  ο,  or  μετεωοίσις,  toe,  η,  lifting 
up  on  high,  elevation— a  swell  or  surge  of 
the  sea,  Ps.  92.  6.  Plut.  9.  746. 

μ,ετεωξοκοπεω,  f.  τ,σω,  I  beat  the  air  with 
wings,  flutter,  labour  in  vain,  Pax,  91. 

μ,ετεωξολεσχπζ,  εος,  a  vain  talker  about  things 
beyond  the  human  faculties. 

μετεωξολεσχεω,  or  μετεωξολογεω,  f.  ησω,  I 
prattle  about  things  in  the  air,  Plut.  7.  576. 
— explore  the  heavens,  Luc.  1.  485. 

μετεωςοσοφιτης,  ov,  6,  a  vain  contemplator  of 
the  heavens,  Nubes,  359. 

μετεωξοφενχξ,  χκος,  one  who  deceives  by  his 
mystical  science,  Nub.  332. 

μετεω^ως,  adv.  aloft,  μετεωξως  εχειν,  to  be  in 
suspense,  or  doubtful,  Plut.  3.  201. 

Μετιιημι,  Ion.  for  -μεΰινιμι,  I  dismiss,  Herod. 
1.  40.  aor.  1.  μεχηκχν,  they  released,  1. 
128.  imp.  μετιεσχν,  they  dismissed  him,  9. 
33.  pass,  μετιετο,  or  εμετιετο,  was  released, 
1.  12.  aor.  1.  pass,  μετειύη,  or  εμετειΰη,  was 
set  free,  1.  114.  fut.  μετησεσθχι,  that  he 
would  send  or  convey  himself,  might  de- 
part, 5.  35.  inf.  μετιενχι,  give  vup  or  lay 
down,  3.  143. — drop  tears  —  dismiss  from 
my  debt,  forgive,  cancel,  6.  59.  8.  140.  part. 
μετιεις,  neglecting,  7.  16.  aor.  2.  part,  με- 
τεις,  passing  by,  omitting,  1.  33. — uttering 
a  voice,  6.  29. 
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ΜΕΤ0ΙΚ02,  ov,  ο,  a  foreigner  settled  in  a 
country,  (at  Athens,  where  the  μέτοικοι 

were  registered,  they  formed  a  class  distinct 

from  the  citizens  and  theslaves)a  sojourner, 
emigrant,  Ho.  2.  2. 

μετοικεω,  f.  ma,  I  cause  to  change  abode — 
I  transfer  my  abode,  emigrate,  remove  to, 
Pyth.  6.  147.  Aves,  1319. 

μετοικεσία,  ας,  η,  or  μ,ιτοικηοις,  ιος,  also  με- 
τοικια,  ας,  η,  a  change  of  abode,  removal, 
emigration — captivity,  banishment. 

μετοικίζω,  f.  ϊσω,  I  cause  to  change  habita- 
tion, remove,  Acts  7.  4.  43.  μετοικιζομαι, 
I  removemyself,  imp.  μετωκιζετο,  emigrated, 
Thuc.  1.  12.  μετοικισύηυαι,  to  be  removed, 
Herod.  1.  15.  17. 

μ,ετοικιον,  ου,  a  tribute  imposed  on  foreign 
settlers,  or  their  market-place,  Ilo.  2.  1 . 

μ,ετοικις-ης,  ου,  an  emigrant,  Pint.  1.  152. 

μετοικοΰομος,  ov,  inmate,  Choeph.  968. 

μετοικοφνλαξ,  ακος,  ο,  a  patron  or  advocate 
of  the  foreign  settlers,  TLo.  2.  7. 

Μετοιχομαι,  I  go  with,  Od.  r.  24. — imp.  με- 
τωχετο,  went  to — assailed,  IK  ε.  148. 

Μετ-οκλαζω,  f.  άσω,  I  bend  the  knees,  or 
rest  on  bent  knees,  cower,  11.  v.  281. 

Μετ-ονομαζυμαι,  I  assume  to  myself  another 
name,  am  called  by  another  name.  Αθη- 
ναίοι μετωνομααύπσαν,  Herod.  8.  44,  they 
assumed  the  new  name  of  Athenians. 

Μετ-οπαζω,  bestow  upon,  Od.  κ.  204. 

Μετ-οπισθεν,  μετοπιν,  adv.  from  behind, 
hereafter,  II.  a.  82.  Philoct.  1218. 

Μετ-οπω^ον,  ov,  το,  the  time  after  harvest, 
{μετά,  οπωοα)  autumn,  Κ.  4.  11. 

μετοπωξϊι/ος.  ου,  autumnal,  Hes.  s.  414. 

~Μετοομιζομαι,  for  μεθοξμιζομ,κι,  remove  to 
another  harbour,  sail  away,  Herod.  2.  1 15. 

Μετ-οξχιον,  ov,  the  space  between  two  rows. 

Μετονσια,  ας,  a  partnership,  Ranae,  445. — 
communication  with,  Π.  8.  5.  1 2. 

Μετοχλιζω,  remove  by  means  of  a  pole  or 
lever,  wrench  asunder,  II.  ».  567. 

Νετ-οχη,ης,  partaking  of,  participation,  com- 
munion, 2  Cor.  6.  14.  Herod.  1.  144.  εχω. 

μέτοχος,  a  partaker,  partner,  Herod.  3.  52. 

METPON,  ov,  το,  a  measure,  a  vessel  or  in- 
strument to  measure  by,  Od.  β.  355.  II.  n. 
471.  μ.  422. — the  measure  of  manhood,  full 
stature,  II.  λ.  225. — moderation,  mediocrit}', 
Isthrn.  6.  103. 

μετξεω,  f.  moi,  I  measure,  mete— take  the 
measure  or  dimensions,  explore,  A.  4.  5.  5. 
και  ευ  ω  μετοω  μετοείτε,  αντιμ,ετζ•/ιΰγισεται 
ύμΊυ,  Mat.  7.  1,  and  with  what  measure  ye 
mete  it  shall  be  measured  to  you  in  return 
— take  an  estimate  of,  keep  myself  within 
due  bounds,  regulate,  2  Cor.  10.  12.  με- 
Τξεομαι,  I  am  measured,  measure  for  myself, 
receive  by  measure,  sc.  borrow,  Hes.  ε.  349. 

μετζΥίμα,  ατός,  a  certain  quantity,  Plut.  5. 
221. —stipend,  Polyb.  9.  27.  11.* 


μετζπσις,  ιος,  measurement,  Απ.  4.  7.  2. 

μετξίητος,  ov,  measured,  given  out  by  mea- 
sure, Plut.  6.  595.  ου  μετςτ,τον,  not  to  be 
ascertained  by  measure,  immense,  Bacch. 
1 242. 

μετρητής,  ov,  o,  about  two  gallons  and  half 
dry  measure,  3  Reg.  18.  32.  a  bath,  or  about 
seven  gallons  and  half  liquid  measure,  John 
2.  6.  but  this  is  uncertain. 

μέτριος,  a,  ου,  measured,  commensurate  with, 
sufficient,  το  μέτριου,  what  is  enough,  τα 
μέτρια, things  enough,  sufficiency,  or  things 
becoming,  decent,  At.  2.  6.  22. — limited 
by  measure,  scanty,  fewr.  μετζίωτεξαυ,  more 
scanty  or  limited,  2.  2.  19.— measured  in 
conduct  or  desires,  moderate,  temperate, 
modest,  Thuc.  1.  6. 

μετςιχξω,  I  keep  myself  within  bounds,  am 
moderate,  unintrusive,  Luc.  1.  161. 

μετζίοπχύεω,  f.  ησω,  I  measure  my  feelings  — 
accommodate  myself  to  others  so  as  to 
make  all  due  allowance  for  them,  am  kind- 
ly affected  towards,  Heb.  5.  2. 

μετξίοπαόεια,  ας,  η,  regulation  of  the  pas- 
sions, moderation,  Plut.  6.  388. 

μετζίοτΥΐς,  ντος,  η,  mediocrity,  moderation, 
frugality,  Π.  5.  2.  8. 

μετζίως,  adv.  in  a  moderate  degree,  suffici- 
ently, μετξίως  ειπείν,  to  speak  with  mode- 
ration, ov  μετξΐΰος,  greatly,  Acts  20.  12. 
hardly,  scantily,  Απ.  4. 1.  1. — μετξίως  εχ,ον- 
σι,  they  are  moderately  or  little  disposed, 
O.  12.  16. 

μετ-ωπου,  ov,  το,  the  space  between  or  above 
the  eyes,  U.  ξ.  10.  forehead,  front— the 
face — the  prow  of  a  vessel,  ωψ. 

μετωπηΰου,  adv.  with  the  prows  directly 
turned  against,  Thuc.  2.  90.  with  opposite 
front — in  one  front  or  one  uniform  line, 
Herod.  7.  100.  Polyb.  11.  22.  10. 

μετωπιον,  ov,  το,  the  front,  II.  λ.  95. 

Μεχςι,  adv.  or  μεχξΐς,  as  far  as,  until,  Rom. 
5.  14.  μεχζΐ  θάνατον,  even  to  death,  Phil. 
2.  30.  τεο  μ?χξΐς,  how  long,  II.  ω.  128.  for 
μεχξΐ  τίνος. 

ΜΗ,  a  negative  conjunction,  not — lest,  μη 
με  εξεΰιζε,  do  not  provoke  me,  II.  a.  32.  μη 
vv  toi  ov  χξκιομη,  lest  it  should  not  at  all 
avail  cr  protect  thee,  28.  μ•/ι  γένοιτο,  let  it 
not  be,  far  be  it,  God  forbid,  Septem,  3. 
It  is  sometimes  used  interrogatively,  whe- 
ther? num.  Luke  17.  9.  but  it  supposes 
the  question  to  be  answered  in  the  nega- 
tive, Απ.  4.  2.  10. — μτη  is  also  sometimes 
used  for  ει  μη,  or  εαν  μη,  except — μη  with 
an  infinitive  means  not.  μη  κλεπτειν,  not 
to  steal,  Π.  1.  2.  2.  1  Cor.  9.  Ί.—μη,  not 
only,  Π.  1.  6.  3. — μη  with  another  nega- 
tive seems  to  render  the  negation  more 
emphatic,  μ>η  οντε  των  αΰννατωυ  οντε  ταυ 
χαλεπών  η,  no,  it  is  neither  of  impossible 
nor  difficult  things,  II.  1.  1.  3.  ov  γχζ  μη 


825 


Μ  II  Κ 


α,πωαεται,  no,  he  will  not  repudiate,  assu- 
redly he  will  not,  Herod.  1.  199.  μη  όπως 
— αΧλχ  ουίε,  where  λέγω  or  some  such  verb 
is  understood — μη  Λέγω  όπως,  "  I  do  not 
say  that  you  were  not  able  to  dance,  but 
not  even  to  stand,"  Π.  1.  8.  9. — μη  ότι, 
much  less,  nedum.  This  phrase  is  also  ellip- 
tical, ουΰε  ■τ'Κεϊν,  μη  ότι  αναίξίΐσθαι  τους  vs- 
χοους  Ίυυχτο-j,  2.  2.  26,  for  μη  Λέγειν,  it  was 
not  possible  to  sail,  not  to  say  it  was  not 
possible  to  take  up  the  dead — it  was  not 
only  not  possible  to  sail,  but  even  not  to 
take  up  the  dead,  E.  2.  3.  1 8.  see  also  Π. 
3;  2.  10.  μη  followed  by  another  negative 
seems  redundant,  μη  ουκ  εμΛα'κειν,  not  to 
inflict,  ΑΘ.  3.  9.  μη  ου  σπουδάζει»,  not  to 
hasten,  unless  they  hastened,  A.  2.  3.  7.  μη 
ουχί  βουΛεσθχι,  not  even  to  wish.  E.  6.  3.  4. 

μ,ηΰαμη,  Ion.  μ,ηόαμ,α,  never — no  where — 
by  no  means,  neutiquam,  Π.  6.  3.  6. 

μη^αμος,  η,  ov,  not  even  one,  no  one,  none, 
nullus,  from  μη^ε,  and  αμος,  or  μιος,  one, 
Herod.  1.  143. — μηίαμοΰεν,  adv.  from  no 
where  else,  haud  aliunde,  Π.  8.  7.  3.  —  μη- 
οάμ,οθι,  no  where,  μη^χμοΰι  της  γ~ης,  in  no 
part  of  the  world,  Luc.  1.  771. — μ,ηίχμοί, 
no  where,  in  no  place,  in  no  way,  Λ.  3.  5. 
μηοαμου,  in  no  place  or  rank,  of  no  value 
or  estimation,  Απ.  1.  2.  52. 

μ,ηίαμ,ως,  by  no  means,  Hipp.  607.— in  no 
way,  Troad.  903. 

μηγε,  not  indeed,  otherwise,  Mat.  6.  i . 

μηΰε,  nec,  nor,  Απ.  1.  2.  9.  Mat.  7.  6. 

μη^εις,μ,η^εμια,  μ,ηοεν,  not  even  one,  no  one, 
none,  nullus,  nemo.  μηδέν  ι  μηδέν  οφείλετε, 
Mat.  13.  8,  owe  nothing  to  no  man,  i.  e.  to 
any  man.  αναΖοίΚη  μηδεμια,  no  delay,  Acts 
25.  17.  μηδέν,  for  κα,τα  μηδέν,  Acts  10.  20. 
for  μ,ηδε,  εις. 

μηδεποτε,  not  at  any  time,  never,  2  Tim.  3.  7. 

μηδεπω,  not  by  any  means,  not  as  yet,  nec- 
dum,  nondum,  Heb.  11.  7. 

μηδετεξος,  η,  ov,  neither,  neuter,  Ay.  2.  3. 

μηδετεοωσε,  on  neither  side,  μήτε  επιμ,ισγο- 
μενους  μηδετεοους  μηδετεοωσε,  Thuc.  4.  118, 
and  that  neither  should  mix  themselves, 
should  haveintercoursewith  the  other  party. 

ΜΗΔ02,  ov,  o,  a  Mede.  a  native  of  Media 
— Μηδοι,  the  Medes,  Acts  2.  9. 

Νηδια,  or  Μήδεια,  ας,  country  of  the  Medes. 

ΊΜηδϊχος,  η,  ov,  of  the  Medes,  Π.  1.  3.  13. 

μηδιζω,  f.  Ι/ω,  imitate,  favour,  the  Medes. 
τα  των  Μηδων  φοονω,  Ε.  3.  1.  4. 

Μηδομ,αι,  ΟΓ  μηθομαι,  f.  ησομαι,  aor.  1.  m. 
εμησαμην,  I  meditate,  design,  plan,  Od.  s. 
173.  plot,  11.  φ.  413.  β.  38.  f.  μησεχι,  for 
μησεσαι,  thou  wilt  contrive,  Od.  >.  473. 

μηδος,  εος,  το,  design,  plan,  measure,  scheme, 
U.  β.  340.  y.  202. 

μηόοτιονι/,  not  by  any  means,  not  in  the 
least,  μ,ηδε,  ότι,  όυν,  Arist.  Ethic.  es.lL 

ΊΊηκχω,  f.  ησω,  p.  μ,ίμηκηκχ,  by  sync,  μ,εμη- 
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xa,  aor.  2.  εμαχον — μηκαζω,  f.  αοω,  p.  με- 
μαχα.  hence  Ion.  a  new  verb  μεμηχω,  imp. 
εμ,εμηχον,  I  bleat,  II.  δ.  435.  perf.  part,  με- 
μηκως,  making  a  helpless  cry,  κ.  362. 

μ,ηκας,  άδος,  q,  a  bleating  goat,  a  suckling 
goat,  II.  ψ.  31.  Od.  cc.  244. 

μηκετι,  for  μη,  χαι,  ετι,  no  longer,  no  more, 
non  amplius,  Mat.  21.  19.  A.  5.  7.  9. 

Μήκος,  εος,  το,  length,  longitude,  fr.  μέγας, 
μ'Ϋ,κος,  sc.  αλτ  ex.  μήκος,  in  length,  Od.  λ.  311. 

μ,ηχιςος,  η,  ov,  longest,  farthest,  το  μηκιςον, 
the  remotest  period,  Ay.  10.  4.  super,  of 
μήκος — tallest,  II.  η.  155.  τι  νυ  μοι  μηκις-α 
γενηται ;  what  will  befall  me  in  the  long 
run  ?  what  at  last  must  be  my  end  ?  Od. 
ε.  299. 

μ,ηκϋνω,  f.  υνω,  I  lengthen — prolong,  delay, 
Pyth.  4.  504.  μ,ηκννηται,  should  lengthen 
itself,  i.  e.  grow  up,  Mark  4.  27. 

μήκων,  ωνος,  ο,  also  μηκωνις,  ιδος,  r„  a  poppy, 
so  called  from  μήκος,  its  tallness.  it  is  also 
called  κωδεια,  II.  |.  499. 

μηκωνιον,  ου,  juice  of  poppies,  Plut.  8.  587. 

ΜΗΛΟΝ,  ου,  το,  products,  such  as  cattle, 
apples,  which  chiefly  constituted  riches  in 
ancient  times — a  sheep,  τα  μήλα,  flocks  of 
sheep  or  goats,  II.  β.  696.  χ.  183. — an  apple, 
Od.  η.  120. — the  name  of  a  favourite,  a 
darling,  Theo.  1 1.  39.  Its  origin  is  the  Ara- 
bic bttO,  maal.  hence  the  Dor.  μχλον. 

μ,ηΚεχ,  οίς,  η,  the  apple-tree.  μηλεαι  α.γ'Κχο•' 
χχξποι,  Od.  η.  115,  apple-trees  producing 
splendid  fruits. 

ΜηΛϊδες,  Μοίλ/δ^,  ων,  at,  Μαλιάδες,  wood 
or  orchard  N}mphs,  Philoct.  732. 

μηλειος,  a,  ov,  of  sheep,  Cycl.  217.  μ,ηλειχ 
χξεα,  the  flesh  of  sheep,  i.  e.  mutton. 

μ•ι*η,  ης,  a  surgeon's  probe,  speculum. 

μ,ηλιαυύμ,ος,  ου,  ό,  a  sheep-fold,  Lye.  96. 

μηλϊτης,  ου,  made  of  the  juice  of  apples,  μη- 
"Κιτης  οίνος,  apple  wine,  i.  e.  cyder. 

μη'λοζοτηξ,  ηξος,  a  shepherd,  II.  σ.  529. 

μηλοΖοτης,  ου,  Dor.  a,  a  shepherd,  Cycl.  53. 

μηλοΖοτος,  ov,  feeding  sheep,  Pyth.  12.  4. — 
having  rich  pastures,  Plut.  9.  305. 

μη*οοοκος,  ου,  ό,  ν,  receiving  sheep  for 
slaughter,  Pyth.  3.  47.  δέχομαι. 

μηΆοΰύτης,  ου,  ό,  one  who  sacrifices  cattle,  a 
priest,  Alcest.  119.  3υω. 

μηλολονΰης,  ου,  ό,  called  also  χουσοκχνύχοος, 
a  beetle  or  golden  fly,  Nubes,  761. 

μηλοσφαγεω,  I  sacrifice  sheep,  Aves,  1232. 

μηλονομευς,  εως,  μηλονομης,  ου,  ό,  a  feeder  of 
sheep,  a  shepherd,  Alcest.  583. 

μ,ηλοπχζγος,ου,  ό,'η,  havingcheeks  like  apples, 
rosy-cheeked,  Theo.  26.  1.  παξεια. 

μηλοσποξος,  ov,  planted  with  apple-trees. 

μ,ηλοτξοφος,  ου,  ό,  rt,  sheep-feeding,  abound- 
ing with  flocks,  Persae,  762.  τοίφω. 

μηλοφονος,  ov,  causing  the  slaughter  of  sheep, 
sheep-slaughtering,  Agam.  739. 

μηλοφοζεω,  bear  apples,  Theo.  Epig.  2. 
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μη^αν,  part,  of  μηΚαω,  I  gather  apples, 
pluck  as  apples,  II.  /.  538. 

μηΚωτη,  τ)ς,  a  sheep's  skin,  Heb.  11.  37. 

μήλαψ,  οπός,  having  the  colour  of  apples, 
yellow,  Od.  >?.  104.  ωψ. 

μην,  Dor.  μαν,  indeed,  vero.  see  μεν. 

ΜΗΝΗ,  τ)ς,  τι,  also  μήνας,  άίος,  ή,  the  moon, 
II.  τ.  374.  Rhes.  530. — the  head  of  a  sta- 
tue, from  its  lunar  form,  Aves,  1114. 

μην,  τ]νος,  ο,  Mo\.  μας,  a  period  of  time 
marked  by  the  moon,  month;  from  the 
jEolic  form  μας  came  the  Latin  mensis, 
and  the  Celtic  mees,  while  month,  called 
also  lunation,  is  the  offspring  of  μήνη. 

The  Athenians  divided  each  month  into 
three  equal  parts,  called  ΙεκαΙες.  The  first 
decade  or  ten  days  were  said  to  be  of  μη- 
νός ί^αμενου,  the  second  μεσουντος,  the  third 
φΰινουντος.  The  first  day  of  each  month 
was  called  νεομηνια,  or  the  day  of  the  new 
month,  and  the  last  or  thirtieth,  hn  και 
vzct,  the  new  and  old.  The  names  of  the 
months  were  ε&Ατομζαιω»,  July,  μεταγειτ- 
νιων,  August.  βο•/$ςομιων,  September,  μαι- 
μακτηξίων, October.  wavi\l/io>v,^\ovembev. 
ποσειΰεων,  December.  γαμήλιων,  January. 
ανθ/ιςη^ιων,  February.  ίλ&φν&οΚιων,  March. 
μουνυγ,ιων,  April.  §αργγ?\ΐων,  May.  σκίξρο- 
φοξίον,  June,  see  Rob.  A.  G.  p.  350. 

μηνιαίος,  monthly,  of  one  month. 

μηνισκος,  ου,  6,  a  little  moon,  a  crescent. 

μηνιγξ,  ιγγος,  jj,  membrane  of  the  brain. 

μηνοειΰης,  ες,  soc,  horned  like  the  moon.  μη- 
νοειΰες  νέων  ποιηο-αντες,  Herod.  8.  16,  scil. 
τάγμα,  having  made  an  arrangement  of 
the  ships  like  the  moon — lunar,  crescent. 

ΜΗΝΙΣ,  ιος,  εως,  η,  madness,  rage,  II.  «.  1 .  fr. 
μήνη,  madness  being  the  effect  of  the 
moon. 

μηνίω,  or  μηηω,  f.  Ίσώ — μηνιαω,  I  am  ex- 
ceedingly angry,  become  enraged,  Apoll.  2. 
246.  εμηνιε,  II.  β.  769,  continued  angry. 
μηνϊσας  ίξων,  was  angry  on  account  of  the 
sacrifices,  e.  178. 

μηνϊμα,  ατός,  το,  the  cause  or  object  of 
anger — anger,  Phesn.  948.  II.  χ.  358. 

μηνιβμος,  ου,  6,  anger,  II.  π.  62.— the  whole 
period  of  his  resentment,  202. 

ΜΗΝΥΩ,  Dor.  μανυω,  f.  υσω,  I, point  out, 
indicate,  show — signify — declare — disco- 
ver, Acts  23.  30.— delineate,  Pyth.  1.  182. 
— inform  against,  E.  3.  3.  10. 

μηνΰμα,  ατός,  το,  indication,  sign,  informa- 
tion, Time.  6.  29.  Orph.  H.  85.  17. 

μηνϋσις,  ιος,  εως,  tj,  indication,  discovery. 

μηνυτής,  ου — μηνυτηζ,  τ)ρο; — μηνυτωξ,  οξος, 
6,  discoverer,  informer,  Mosc.  1 .  3. 

μηνϋτςον,  ου,  το,  a  reward  for  discovering. 

Μηποτε,  adv.  lest  at  any  time.  In  Mat.  25. 
9.  the  answer  no  is  understood,  and  the 
reason  is  subjoined;  μηποτε  ουκ  αοκεστ}, 
lest  there  might  not  at  any  time  (hereafter) 
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be  enough  for  us  and  for  you — whether,  if, 
Luke  3.  15. — never  more,  never  again, 
Acharn.  231. -  lest  by  chance,  ne  forte,  Π. 
1.  6.  10.— never,  3.  1.  10. 

μηττω,  not  as  yet,  nondum,  Heb.  9.  8. 

μήπως,  lest  by  any  means,  lest  perhaps. 

Μηξίνβος,  ου,  6,  for  μηξυνΰος,  from  μκζυω,  a 
cord,  string.  It  is  written  also  σμηοινθος. 

Μηξος,  ου,  ο,  μηξίον,  ου,  the  thigh,  femur. 

Μηξυω,  μηουομαι,  f.  υσομαι,  I  wind  round, 
twist,  spin,  Pro  v.  31.  13. — wind  round  a 
labyrinth,  Luc.  1.  788. — furl  the  sails,  Od. 
μ.  1  70.  hence  μ,Υ,ονμα,  μηουσμα,  μηξυγμα, 
a  thing  wound  up,  a  ball  of  thread. 

μηξυκαω,  μ,ηζυκαομ,αι,  I  turn  about  in  the 
mouth,  chew,  ruminate,  Plut.  1.  83. 

μηουκισμος,  ου,  ό,  Lev.  11.3,  chewing  the  cud. 

Μηςώξ,  οξος,ό,ΐΐη  adviser,  counsellor,  fr.  μ*ι• 
Ιω—  a  wooer,  a  lover,  μ,ηςωνα  φοζοιο,  a 
suitor  of  terror,  said  of  Diomedes,  who  did 
not  like  Paris  court  women,  but  courted 
consternation  and  Might  among  his  enemies, 
U.  f.  272.  fr.  μαω,  I  desire. 

μήτε,  neither,  nor,  neque,  for  μη,  re. 

ΜΗΤΙΣ,  ιος,  or  ιίος,  v„  counsel,  prudence, 
wisdom — measure,  plan,  11.  p.  634.  μϊιτιν, 
sc.  κατά,  in  counsel,  II.  β.  169. 

μητιαω,  f.  ασω,  I  take  counsel,  consult,  II. 
n.  45. — plan,  plot,  o.  27.  contrive,  Od.  ξ. 
14.  μητιοωοι,  for  μητιωσι,  contr.  of  μητι- 
αουσι,  they  plan,  II.  κ.  208.  dat.  plur.  in  n- 
45,  to  them  planning  or  consulting,  μητι- 
αομαι,  I  consult  with  myself,  deliberate 
earnestly,  μητιοωντο,  for  εμητιωντο,  they 
determined,  II.  μ,.  17. 

μητιζομαι,  or  μητιομαι,  f.  ισομαι,  I  take 
counsel  against,  I  plot,  contrive,  II.  y.  216. 
Od.  a.  27.  execute,  μ.  373. 

μ,η~ιετης,  ./Eol.  μ,ητιετα,  ου,  ο,  a  chief  coun- 
sellor, patron,  II.  a.  175. 

μητιοεις,  εσσα,  εν,  wise  in  counsel,  artfully 
fabricated,  Od.  δ.  227. 

ΜΗΤΗΡ,  τεξος,  or  τξος,  tj,  a  mother,  fr.  μαω, 
I  love— μητξα,  ας,  a  womb,  matrix. 

μ,ητξαγυξτης,  ου,  ό,  a  mendicant  priest  of 
Rhea,  or  mother  of  the  gods,  a  juggler — 
μητξαγυξτεω,  f.  ησω,  I  go  about  collecting 
money  for  the  mother  of  the  gods. 

μητξαοε'λφος,  μ,ητξαΰελφεος,  ου,  a  mother's 
brother,  maternal  uncle,  Pyth.  8.  49. 

μητξα7\οια.ς,  Att.  μητραλωας,  ου,  ο,  a  mur- 
derer of  his  mother,  1  Tim.  1.  9.  ο>εω. 

μητζίκος,  η,  ov,  of  a  mother,  such  as  a  mo- 
ther claims,  maternal,  Α.  Ε.  ι.  2. 


tpuo 


,  received  by  the  mother. 


μητξυοοκος.  ov 

μητοοΰεν,  adv.  from  the  mother,  on  the  mo- 
ther's side,  Olvm.  7.  4  3.  Luc.  2.  218. 

μητροματωρ,  Dor.  μ,ατρομάτωρ,  οξος,  ματξο- 
μάττ,Ρ,  εζος,  τ\,  a  mother's  mother,  a  ma- 
ternal grandmother,  Olym.  6.  143. 

μητςοπ-άτωρ,  οοος,  ο,  a  mother's  father,  a 
maternal  Grandfather,  11.  Λ.  224. 
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μητρόπολις,  ιος,  sjj,  the  mother  of  cities,  a 
chief  city,  metropolis,  Pyth.  4.  S4. 

μνιτζοπολος,ον,  ο,  η,  one  who  assists  mothers 
in  child-birth,  Pyth.  3.  15.  πολεω. 

μητοοφονος,  and  μητζοφοντγις,  ov,  ό,  7],  one 
who  slays  his  mother,  a  matricide. 

μνιτμνια,  ας,  η,  a  step-mother.  μητξνια  νέων, 
a  step-mother  of  ships,  Prom.  726.  i.  e.  a 
bay  which  seem  ed  a  safe  retreat  from  storms, 
but  was  really  very  dangerous  to  naviga- 
tors; the  metaphor  is  founded  in  κόλπος, 
meaning  a  bosom  and  a  bay;  sinus  in  La- 
tin has  the  same  double  sense,  and  has  given 
rise  to  a  similar  metaphor,  iEneid.  2.  23. 

μντζωϊος,  a,  ov,  maternal,  Od.  τ.  410. 

μητζως,  ωος,  ο,  a  mother's  brother,  οί  μητξωες, 
a  mother's  relations,  II.  β.  663. 

ΜΗΧΑΝΗ,  m,  h,  contrivance,  machination, 
artifice,  plot — machine,  engine,  Nub.  479. 
— art,  ingenuity,  Pyth.  8.  48.  μγ,χαναι  πα- 
σαι,  all  arts  or  inventions,  1.  79.  hence 
machina,  and  our  machine. 

μγιχαναω,  f.  γ\σω,  (but  more  usually  in  the 
middle  form  μνιχαναομαι,  f.  γισομαι — μγιχα- 
νενομαι,  f.  ενσομαι,  I  contrive,  plan,  invent 
by  contriving — effect  a  contrivance,  μτιχα- 
νοωνται,  for  μτ,χανωνται,  they  plot  against, 
contrive  evil  machinations,  Od.  y.  207. 
Ax.  4.  3.  11. — construct,  II.  ύ.  177.  imp. 
μηχανοωντο,  for  εμγ\χανωντο,  they  con- 
structed, 11.  ΰ.  177.  Ion.  εμγιχανεοντο,  they 
contrived,  Herod.  8.  7.  also  εμγιχανεάτο, 
they  planned,  5.  63.  optat.  μ.γ,χανοωτο,  for 
μγιχαναοιτο,  he  might  contrive  or  bring 
about,  II.  λ.  694.  μγιχανοιατο,  for  μγιχα- 
vqivto,  [on.  i'or  μγ,χανωντο,  or  μ/ιχαναοιντο, 
they  might  effect,  Herod.  6.  46. — μγιχαντι- 
τεον,  it  is  necessary  to  contrive,  must  en- 
deavour, Ιπ-ξ.  5.  11. 

μηχάνημα,  ατός,  το,  a  plot,  contrivance, 
stratagem,  Π.  1.  6.  19.  an  engine,  machine. 

μπχανγισις,  ιος,  a  machine,  Polyb.  1.  22.  7. 

μ.ηχαν1κος,  yj,  ov,  comp.  ωτε^ος,  prompt,  in- 
ventive, ingenious,  hence  mechanical. 

μγιχανοοϊφγις,  ov,  6,  an  inventor  of  machines. 
Pax,  792.  ΰιφω — μγ,χανοποιος,  ov,  6,  a  ma- 
chine-maker, an  engineer,  Π.  6.  1.  13. 

μηχανογράφος,  ov,  a  contriver,  planner,  in- 
triguer, (Ed.  T.  395.  Androm.  447.  hence 
μηχανοξβαφεω,  I  plot,  contrive,  intrigue, 
Choeph.  219.  fr.  ροιπτω. 

μν;χος,εος,  το,  μήκος,  remedy,  Herod.  2. 181. 

ΜΙΑΙΝΠ,  f.  άνω,  aor.  1.  εμιγ,να,  I  tinge, 
stain,  colour,  U.  δ.  141. — pollute,  Jude  8. 
μιαινομαι,  pollute  myself,  per.  μεμιαμμαι, 
or  μεμιασμαι,  Tit.  1.15.  aor.  1.  εμιανθην, 
was  polluted,  John  18.  28. 

μιανσις,  ιος,  η — μίασμα,  ατός,  το,  stain,  de- 
filement, pollution,  2  Pet.  2.  20. 

μιαιφονος,  ov,  6,  q,  blood-stained,  a  homicide, 
an  epithet  of  Mars,  II.  ε.  31. — μιαιφονωτε- 
ζος,  more  bloody,  Herod.  5.  92. 


Μ  ι  κ  s;?o 

μιαιφονεχ,  f.  ncu,  I  pollute  myself  with  blood, 
shed  blood,  murder,  Luc.  1.  383. 

μιχιφονια,  ας,  jj,  the  shedding  of  blood. 

μιαξος,  a,  ov,  comp.  ωτε^ος,  sup. ωτατος,  im- 
pure, defiled  with  blood — nasty. 

μιαξως,  adv.  unjustly,  basely,  opp.  to  εν. 

μιαξία,  ας,  η,  impurity,  villainy,  Ε.  7.  3.  6. 

ΜΙΓΝΧΠ,  I  mix — mix  with  flowers,  adorn, 
crown,  Ν  em.  4.  35.  μιγνύμαι,  I  mix,  blend 
myself,  have  commerce  with,  Pyth.  2.  84. 
μιγννμευον,  united,  adorned,  5.  24. 

μιγαζομαι,  I  mix,  have  improper  commerce, 
intrigue  with,  Od.  ΰ.  271. 

μιγάς,  άίος,  6,  η,  a  mixed  multitude. 

μιγΰα,  or  μιγίην,  adv.  mutually  blended, 
Od.  ω.  77.  mixed  with,  II.  d.  437. 

μίγμα,  ατός,  το,  a  mixture,  John  1 9.  39. 

Μιύξίης,  ov,  6,  the  sun,  the  chief  God  of  the 
Persians,  Π.  7.  5.  1 8. 

ΜΙΚΡΟΣ,  Att.  σμικρός,  a,  ov,  comp.  μικρό- 
τερος, or  μ,ειων,  sup.  μικρότατος,  μεΊςος, 
little,  opp.  to  μέγας—  small,  Od.  y.  296.  εν 
μικ^ω  χζονω,  in  a  little,  short  time,  Olym. 
12.  18.  έτι  μικξον,  sc.  ΰιχϊπμα  χξονον,  yet 
a  little  space,  John  14.  19.  μ,ικξον,  for  κατά 
μικρόν,  a  little  while,  ετι  μ,ικξον  όσον  ίσον, 
yet  a  very  little  time,  Heb.  10.  37. — little 
in  number,  few.  ολίγος,  Gen.  47.  9. — little 
in  stature,  short,  II.  s.  801. — less,  inferior. 
For  μικζος  the  Dorians  used  μικκος,  and 
hence  the  diminutive  μικνλλος.  see  Acharn. 
909. 

μικξοκινίννος,  ov,  6,  q,  little  exposed  to  dan- 
ger, timid,  cautious,  Α.  Ε.  δ.  4. 

μικςολογος,  ov,  ό,  η,  one  who  gathers  up  small 
things,  sordid,  penurious,  Luc.  1.  191. — il- 
liberal— a  minute  calculator. 

μικζολογεομαι,  I  gather  up  every  little  thing, 
calculate  minutely,  set  down  scrupulously 
for  gain,  E.  3.  I.  22.— mark  and  censure 
every  little  fault,  Pint.  6.  270. —  dispute  or 
discuss  minutely — 1  am  frugal  or  sordid, 
Luc.  3.  266. — μιχ,ξολογητεον,  it  is  necessary 
to  act  sordidly,  must  be  parsimonious, 
Plut.  9.  270. 

μικρολογια,  ας,  η,  minute  discussion  or  cal- 
culation— sordidness,  Luc.  2.  659. 

μικζοποιεω,ϊ.  ησω,  I  diminish,  degrade,  Long. 
§  41. — μικξοποϊος,  ov,  degrading  what  is 
great  or  noble,  low,  mean,  §  43. 

μικξοπολϊτΥΐς,  ov,  citizen  of  a  small  town. 

μικροπρεπης,  ες,  εος,  saving  in  little  things, 
illiberal,  parsimonious,  Arist.  Ethic,  δ.  2. 

μικροπρέπεια,  ας,  ή,  meanness,  parsimony. 

μικξοζ-ομος,  having  a  small  orifice,  ςομα. 

μικξοτΥΐς,  ητος,  η,  smallness — meanness  of 
terms,  Long.  §  43. 

μικςοψνχος,ον,  mean-spirited,  pusillanimous, 
abject,  Arist.  Ethic,  δ.  3.  -φνχη. 

μικζοψνχια,  ας,  η,  pusillanimity,  Long.  §  4. 

μικροχαράς,  εος,  little  gratifying,  studious  of 
minute  beauties,  τα  μικροχαρή,  faults  ark- 
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ing  from  an  overstrained  pursuit  of  beauty 
in  writing,  Long.  §  4.  χχιςω. 

μιχοως,  adv.  in  a  small  degree,  scantily. 

Μικτός,  ov,  mixed,  artificial,  costly,  Call.  5. 
16.  for  μιχκον,  small,  Thesm.  11*25. 

ΜιΆχξ,  for  σμιλαίζ,  αχός,  6,  the  yew-tree — a 
herb  having  leaves  like  ivy — rope-wood  or 
bind-vveed,  Bacch.  702.  Nubes,  1003. 

Μ/λ*)Τος•,  ov,  7},  a  maritime  city  of  Caria  in 
Asia  Minor—  Μίλγ,σιος,  a,  ov,  belonging  to 
Miletus,  ο/  Μίλησιοι,  the  Milesians. 

Μιλιον,  ov,  to,  a  mile,  seemingly  from  mille, 
as  consisting  of  1000  steps,  Mat.  5.  41. 

μιΆιχω,  I  mark  the  road  with  mile-stones. 

ΜΙΛΤΟΣ,  ov,  6,  red  earth,  ochre,  mildew. 

μικτ-^εφης,  sog,  painted  with  ruddle  or  mi- 
nium, said  of  ships,  Herod.  3.  58.  αλείφω. 

μϊκτϊνος,  η,  ov,  marked  with  ochre. 

μιλτοποιςρος,  ov,  ό,η,  painted  with  ochre,  sc. 
ships,  Luc.  3.  634.  ποίζΗκ,  a  cheek. 

μιΧτοω,  f.  ύ)σω,  I  mark  with  ruddle,  σχοινιού 
μεμιΚτωμενον,  a  cord  to  mark  red  lines 
with,  a  rope  drawn  ac?*oss  the  forum  to  keep 
off  the  crowd,  Acharn.  22. 

μιλτωίης,  ες,  sog,  like  ruddle  or  minium,  said 
of  a  certain  soil,  Luc.  3.  456. 

Μιμα^κις,εως,  a  pudding  made  of  the  blood 
and  guts  of  a  hare,  Acharn.  1 1  LI. 

ΜΙΜ0Σ,  ov,  6,  a  person  who  imitated  others, 
a  mimic,  buffoon,  Dem.  23.  21. 

μιμεομαι,  f.  νισομαι,  I  imitate,  conform  in 
character  or  conduct  to  a  model  or  stan- 
dard so  as  to  resemble  it,  2  Thess.  3.  7. 
3  John  11. — resemble,  copy  or  express  by 
imitation,  Pyth.  12.  38.  2.  2.  22. 

μιμ-ζιμά,  ατός,  το,  imitation,  a  thing  made 
in  imitation  of,  At.  3.  10.  15.  Luc.  1.  41. 
example,  Her.  F.  294. — like. 

μιμησις,  toe,  sag,  ij,  the  imitating,  imitation, 
copying  after,  Long.  §  13. 

μιμγιτος,νι,ον,  to  be  imitated,  capable  of  being 
expressed  by  imitation,  At.  3.  10.  5. 

μιμητεος,  a,  ov,  necessary  to  be  imitated, 
At.  3.  10.  8.—  μιμητεον,  it  is  necessary  to 
imitate,  must  imitate  or  copy,  effect  the 
resemblance,  1.  7.  2.  Hipp.  114. 

μιμητής,  ov,  6,  an  imitator,  1  Cor.  4.  16. 

μιμητικός,  y,  ov,  disposed  to  or  capable  of 
imitating,  imitative,  μιμητική  νποθεσις,  the 
purpose  of  imitation,  Plut.  6.  89. 

μιμητϊκως,  adv.  by  imitation,  Plut.  6.  63. 

μ,ιμωΰος,  ov,  6,  a  singer  of  obscene  songs,  a 
buffoon.  ωΐη,  Plut.  3.  72. 

Μιμνησκω,  I  put  a  person  in  mind  of,  remind, 
Od.  |.  169.—μιμνησκομαι,  I  keep  in  mind, 
remember,  o.  54.  Heb.  2.  6.  see  μναω. 

μιμ,νω,  and  μιμναζω,  I  remain,  abide,  Od.  λ. 
187. — wait  for,  λ.  209, — sustain  the  weight 
or  fury  of,  resist,  II.  μ.  1 33.  see  μευο) — 
sculk,  loiter,  II.  β.  296. 

Mtv,  indecl.  for  αντον,  αντην,  αυτό,  him,  her, 
it,  Arab.  ]0—αντον  μιν,  himself,  Od.  o.  244. 


ΜΙΝΤΟΣ,  a,  ov,  Att.  for  μικρός,  little,  hence 
μινννύχ,  adv.  little,  short-lived,  II.  a.  416. 
λ.  317.  for  a  short  time,  a  little  while,  a. 
573.  ever  so  little,  μ.  356. 

μ,ινυβχΐιος,  a,  ov,  short-lived,  II.  a.  352. 

μινΰβω,  I  break  down,  diminish,  II.  o.  492. 
opp.  to  οφίλλύ),  v.  242. — waste,  ξ.  7β8.  τ. 
392.  imp.  Ion.  μιννθεσκον,  for  εμινν 6ον,  they 
consumed,  Od.  f.  17. 

μινΰξος,  a,  ov,  querulous,  plaintive,  Theo. 
13.  12. — slender,  tiny. 

μιννξίζω,μιννξίξομχι — μιννξομαι,  I  complain 
with  a  slender  voice,  whine,  squeak,  hum — 
lament,  Od.  δ.  7  J  9.— chirp,  warble,  Plut.  9. 
138.— chaunt — hence  μιννξίσμα,  ατός,  το, 
the  warbling  of  birds,  chirping. 

μιννωξίος,  or  μιννα^ος,  ov,  for  a  short  season, 
short-lived,  Philoct.  2.  fr.  ώξα. 

Μινως,  ωος,  ο,  or  Μινως,  ω,  and  ωο,  a  king  of 
Crete,  and  son  of  Jupiter  and  Europa — 
Μιυωϊος,  a,  ov,  of  Minos — Μινω'ίς,  ihog,fem. 
adj.  sc.  ντ,σος,  an  epithet  of  islands  governed 
by  Minos,  i.  e.  the  Cyclades,  Apoll.  2.  518. 

Μινωτανξος,  ov,  6,  the  Minotaur,  a  monster, 
half  a  man  and  half  a  bull,  the  fruit  of  Pa- 
siphae's  amour  with  a  bull ;  it  was  put  in 
the  labyrinth  to  devour  the  young  men, 
whom  the  tyranny  of  Minos  exacted  from 
the  Athenians,  Call.  4.  110. 

ΜΙΣΓΏ,  imp.  εμισγον — μιγω,  f.  ξω,  I  mix, 
blend — rn.ix.wine  or  medicine,  prepare,  make 
up,  Od.  δ.  222.  II.  y.  270. — mix  in  love  or 
in  business,  have  commerce,  hold  inter- 
course, traffic  with— confound,  disorder. 
μισγεμεναι,  for  μισγειν,  to  drench,  plunge 
in,  overwhelm  with,  Od.  ν .  203.  μισγομαι, 
I  am  mixed,  blended  with — I  mix  myself, 
associate  with,  join  hands  in  battle,  μισγίσ- 
χετο,  Ion.  for  εμισγετο,  she  intrigued  with, 
Od.  a.  324.  imp.  μισγον,  for  εμισγον,  they 
mixed  spiced  wine,  II.  y.  270.  μικτό,  imp. 
for  εμιγετο,  or  plup.  εμεμιχτο,  he  joined, 
plunged  himself  in,  II.  λ.  354.  perf.  pass. 
μεμιχται,  he  reached,  Olym.  1.  147.  perf. 
part.  μεμιγμενη,  blended,  confused,  Od. 
r.  175.  aor.  1.  pass,  εμιχΰεν,  for  εμιχ&ησαν, 
they  blended  themselves  with  crowns, 
reached,  obtained  crowns,  Nem.  1.  84.  aor. 
2.  pass,  μιγεν,  for  εμιγησαν,  they  mixed 
themselves  with,  joined,  reached,  Od.  ι.  91. 
optat.  μιγείΥΐν,  I  might  mix,  associate,  with, 
o.  314.  inf.  μιγημεναι,  for  μιγηναι,  to  blend 
myself  with,  join  hands  in  fighting  with,  il. 
φ.  469.  μ,ιγησεσΰαι,  fut.  inf.  m.  of  μιγεω, 
about  to  approach  or  enter,  II.  χ.  365.  see 
μιγννω. 

μιξις,  ιος,  εως,  η,  the  mixing,  blending  with 
-^-commerce — social  intercourse—  mixture, 
composition,  Long.  39. 

μιξοζχζζόίξος,  ov,  o,  «j,  one  who  mixed  with 
barbarians,  said  of  a  Greek  who  was  half 
barbarian,  E.  2.  1.  10.  Phoen.  140. 
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μιξ,οίηας,  ου,  6,  ijt  uttering  a  confused  sound, 

vociferous,  Plut.  7.  528. 

μιξοθηξ,  ηζο;,  half  monster,  soil.  Scylla,  the 

daughter  of  Nisus,  Lye.  650.  Jon.  1161. 

μιξοθ^οος,  ov,  ό,  η,  uttering  confused  and  loud 

noise,  Septem,  333.  §ζοεω. 
μιξομζξοτος,  ov,  6,  jj,  mixed  mortal,  i.  e.  half 

human,  and  half  a  bull,  M.  Supp.  584. 
μιζονομος,  ov,  mixing  in  a  pasture  with  the 

sheep,  epithet  of  a  he-goat,  wanton. 
μιξοπαξθενος,  ου,  a  mixture  consisting  of  the 

face  of  a  virgin  with  the  parts  of  other  ani- 
mals, Sphinx,  Phcen.  1030. 
μισγχγκεια,  ας,  η,  a  hollow  place  between 

two  hills  where  the  waters  mix,  a  ravine, 

II.  δ.  435.  fr.  μισγω  and  αγκος. 
ΜΙ2ΕΩ,  f.  we»,  I  hate,  opp.  to   αγαπάω, 

shun,  reject  through  hatred,  John  1 5.  1 8. — 

abominate,  Rev.  2.  6.  loathe,  Π.  ς.  272. 
μισαγαθια,  ας,  the  hating  a  person  for  his 

good  qualities,  Plut.  4.  340.  αγαθός. 
μισανθςωπος,  ov,  man-hater,  misanthrope. 
Μ/σ-ίλλ^,  Υ,νος,  a  hater  of  the  Greeks.  ελλην. 
μισηθζον,  ου,  to,  a  magical  charm  to  produce 

hatred,  opp.  to  φιλτξον,  Luc.  3.  288. 
μισητός,  r„  ov,  to  be  hated,  odious,  opp.  to 

αγαπητός,    Απ.  3.  10.  5. — μισητεος,   a,  ov, 

that  ought  to  be  hated — μισητεον,  it  is  ne- 
cessary to  hate,  must  hate,  2.  8.  20. 
μισημα,  ατός,  a  hatred,  an  object  of  hatred, 

an  odious  monster,  S.  Elect.  291. 
μισητια,  ας,  η,  an  action  to  be  hated,  impu-  I 

rity,  lewdness,  Plut.  990. 
μισαζαζζάξο^ου,ό,ή,οηϋννίιο  hates  abarbarian, 

or  avoids  barbarisms  in  his  style,  Luc.  3. 496. 
μισοζασιΛενς,  ζως,  a  king-hater,  Plut.  6.  556. 
μισοΰημος,  ου,  a  hater  of  the  people,  hostile 

to  a  popular  government,  E.  2.  3.  18. 
μισοθεος,  ου,  6,  η,  a  hater  of  the  gods — hated 

by  the  gods,  Again.  1098. 
μισοβηζος,  ου,  6,  η,  hating  wild  beasts,  scil.  a 

dog  averse  to  hunt,  K.  3.  9. 
μισο-λαχ,ων,  a  hater  of  the  Lacedaemonians, 

Vesp.  1 160. — μισο-\αμάχος,  ου,  a  hater  of 


μισο-πεςσης,  ov,  6,  a  hater  of  the  Persians. 
ΐίεξσης — μισο-ζωμαιος,  ου,  odious  to  the 
Romans. 

μίσος,  εος,  το,  hatred,  enmity,  Ε.  3.  5.  3, 

μισοτεχνια,  ας,  ν\,  hatred  of  children. 

μισοτυξαννος,  ου,  ό,  a  hater  of  tyrants,  Plut. 
7.  37.  free,  independent,  9.  411. 

μισοτνφος,  ου,  6,  »;,  a  hater  of  vain  pomp. 

μισοχξΥΐϊος,  ov,  ό,  η,  a  hater  of  the  nobles. 
μισοχ^Υι-οτατος,  the  most  inveterate  against 
the  patricians,  E.  2.  3.  18.  p.  100. 

μισο-ψευΰης,  ίος,  a  hater  of  lies,  i.  e.  a  lover 
of  truth,  Luc.  1,  590.  ψευδός. 

ΜΙΣΘ02,  ου,  ό,  a  reward,  wages,  hire,  Mat. 
20.  8. — bribe — a  pay,  fee — fare. 

μισθα^ιον,  ov.  a  small  pay,  Vesp<e,  299. 

μ,ισθαποόοσια,  μισθοδοσία,  ας,  %,  pay,  remu- 
neration, Thuc.  8.  83.  Heb.  2.  2. 

μισθαποίοτης,  ov,  6,  one  who  remunerates,  a 
rewarder,  Heb.  11.6.  fr.  χπο&Ιωμι. 

μισθαξνεω,  f.  ησω,  ί  receive  wages,  earn,  Luc. 
1.  720.  αζνυμαι — hire,  or  work  for  hire, 
Antig.  308. — μισθαζνια,  ας,  η,  the  receiving 
of  wages,  earning,  Luc.  3.  374. 

μισΰαξχί^Ύΐς,  ου,  6,  a  mercenary  officer,  Achar. 
597.  fr.  αζχος. 

μίσθιος,  a,  ov,  or  μίσθιος,  ου,  6,  η,  a  hired  ser- 
vant, Luke  15.  17.  a  hireling. 

μισθοδοτείς,  ου,  a  paymaster,  A.  1 .  3.  9.  μισθο- 
Ιοτεω,  f.  ησω,  I  pay  wages,  reward,  A.  7. 
1.  8.  ha. 

μισθοφόρος,  ου,  6,  η,  one  who  receives  pay,  a 
hired  soldier,  Π.  2.  1.  7. — μισθοφόροι,  sol- 
diers who  serve  in  a  foreign  army  for  pay, 
A.  1.4.  3.  fr.  φέξω. 

μισβοφοζεω,  f.  ησω,  I  receive  wages,  serve  for 
hire,  E.  3.  1.  20.  μισθοφοοεομαι,  I  hire  my- 
self, receive  pay  or  tribute,  IIo.  3.  5. 

μισθοφοξία,  ας,  vj,  the  obtaining  of  wages, 
pay,  hire — the  object  for  which  a  person  is 
hired,  expedition,  A.  6.  4.  5. 

μισθοφοξητος,  η,  ov,  to  be  obtained  by  hiring, 
to  be  hired — μισθοφοςητεον,  it  is  necessary 
to  give  pay,  Thuc.  8.  65. 


Lamachus,  i.  e.  hostile  to  one  who  was  J  μισθοφορικό:,  η,  ov,  mercenary  forces 


eager  for  war,  Pax,  303. 

μισονοθος,  ου,  hating  illegitimate  children. 

μισονυμφος,  ov,  6,  r„  averse  to  marriage. 

μισοζενια,  ας,  inhumanity,  Sap.  19.  13. 

μισοπαις,  Ιος,  ο,  «J,  a  hater  of  children. 

μισοποιος,  ου,  ό,  q,  a  spiteful  doer,  Ps.  80. 13. 

μισοποιεω,  I  act  spitefully,  Ps.  82.  3. 

μισοπολις,  ιος,  6,  η,  one  who  hates  his  own 
city  or  country,  Vesp.  409. 

μισοπονηςος,  ου,  ο,  q,  a  hater  of  evil  or  of  the 
wicked,  Plut.  6.  111.  severe  to  punish,  Luc. 
2.  586. — μισοπονηζως,  adv.  severely,  vindic- 
tively, Plut.  7.  246. 

μισοπονια,  ας,  aversion  to  labour,  πόνος. 

μ,ισοπορπακιςος,    n,    ov,   the   greatest  hater 


|  μισθοα,  f.  ύ)α ω,  aor.  1.  εμ,ισθο>σα,  I  hire — give 
j    for  hire,  let  α  house  or  land,  iElian  V.  H.  6. 

1. — engage  for  hire,  Ran.  168. — μισθοομαι, 

I  am  hired,  aor.  1.  m.  μισθνσασθαι,  to  hire 

for  myself,  Mat.  20.  1 . 
μίσθωμα,  ατός,  a  hire — a  hired  house,  Acts 

28.  SO.— expense,  Herod.  2.  180. 
μισθωτός,  ov,  a  hireling,  John  10.  12. 
μισθωσις,  ιος,  Att.  εως,  η,  hiring,  wages,  Arist. 

Ethic,  s.  2.— pay,  Dem.  960. 
μισθωσϊμος,  n,  ov,  to  be  hired  or  let  out  for 

pay.    τα  μισθωσιμα  μ,ισθουσθαι,   to  hire,  or 

rent  the  revenues,  Dem.  713.  4. 
Μ/Γί,'λλω,  imp.  without  the  augm.  μι^ν'Κ'Κον,  I 

cut  into  small  pieces,  mince,  11.  a.  465. 


war,   πορπαζ  being  the  handle   of  a  \  μιτνλαομαι,  I  feast  myself  on  small  pieces, 


shield,  which  here  stands  for  war.  Pax,  661, 


feast  scantilv,  Phitus,  627. 
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ΜΙΤΟΣ,  ου,  6,  thread,  woof,  II.  -ψ .  762.— 
string  of  a  lyre,  thread  of  a  narrative. 

μιτοζβχφης,  εος,  sewn  with  thread. 

μιτοω,  f.  ωσω,  I  use  thread,  weave,  Nicarch. 
10.— I  string,  Meleager,  112. 

μιτξχ,  ας,  or  μιτξη,  ης,  q,  a  mitre,  zone,  or 
broad  belt  used  by  soldiers  in  war,  invest- 
ing the  lower  part  of  the  belly  under  the 
thorax  and  next  the  skin.  It  consisted  of 
a  plate  of  brass  lined  with  wool  or  wad, 
II.  δ.  137. — a  girdle  used  by  females,  hence 
"λυειν  μιτ^χν,  to  untie  a  woman's  girdle, 
deflower — a  fillet,  turban,  Herod.  1.  195. 

μιτξωίης,  εος,  like  a  girdle  or  mitre,  βξοχος 
μιτξωίης,  a  zone  twisted  into  a  noose  or 
cord  to  hang  a  person,  Antig.  1236. 

Μ/τίλοί,  χ,  ov,  having  the  horns  cut  off, 
maimed,  mutilated,  Theo.  8.  86. 

Mvxx,  contr.  μνχ,  χς,  Ion.  μνεχ,  vj,  a  mina, 
or  a  coin  equal  to  one  hundred  drachms, 
or  3/.  1 1*.  8d.  of  our  money — a  pound,  li- 
bra, Luke  19.  13. — μ,νχχιο;,  x,  ov,  of  the 
size  of,  or  equal  to,  a  pound,  Iw.  4.  4. 

ΜΝΑΩ,  f.  ησω,  (for  με  ν  χω,  fr.  μένος,  mind) 
I  put  in  mind,  remind,  II.  o.  34. — μνχομαι, 
f.  μν/ισμ,οχι,  p.  μεμ,νημχι,  aor.  1.  εμνησβην 
— μνησκομχι,  μιμνεσκομχι,  poet,  μνωομχι, 
I  call  to  mind,  remind  myself,  remember — 
mention — have  in  my  mind  or  at  heart, 
long  for,  woo,  court — seek,  renew  in  con- 
sequence of  longing  for,  Od.  κ.  177.  II.  δ. 
222.  ω.  802.  μνχα,  for  μνχεσχι,  thou  court- 
est,  Od.  ar.  431.  εμνησχσκετο,  Ion.  for  εμνη- 
σχτο,  he  renewed,  exerted,  II.  o.  477.  opt. 
μναοιτο,  contr.  μυωτο,  Ion.  μνεωτο,  and 
with  the  redupl.  μεμνεωτο,  he  might  be 
mindful  of,  persist  in,  II.  ψ.  361.  part,  μνω- 
μενος,  Ion.  μνεωμενος,  μνωομενος,  seeking, 
desiring,  Herod.  1.  96.  imp.  μνοωντο,  for 
εμνωντο,  they  courted,  wooed  her,  Od.  λ. 
237.  fut.  μνησομχι,  Ion.  μ,εμνησομ,Χί,  I  will 
call  to  mind,  think  of,  II.  %.  390.  inf.  f. 
μνησεσθαι,  μεμνησεσθχι,  that  I  shall  retain 
the  recollection  of,  Od.  τ.  581.  perf.  μεμ- 
νημχι,  I  have  recollection  of,  remember, 
II.  ζ.  222.  2.  pers.  μεμνησχι,  or  μεμνηχι, 
thou  rememberest,  II.  φ.  442.  perf.  subj. 
μεμνωμε&χ,  or  pres.  subj.  for  μνωμεύχ,  we 
may  think  of,  let  us  mind,Od.  |.  168.  aor. 
1.  m.  εμνησχμην,  imperat.  μνησαι,  do  thou 
mind,  be  mindful  of,  II.  κ.  509.  optat.  μνη- 
σχιχτο,  for  μνγ,σχιντο,  they  may  or  would 
think  of,  Od.  jy.  138. 
μνεία,  χς,  ή,  mention,  Rom.  1.  9.— remem- 
brance, thought,  S.  Elect.  395. 
μνημχ,  χτος — μ,ν/ιμείον,  Ion.  μνγιμ,γιϊον,  ου, 
το,  a  means  of  perpetuating  the  memory  of, 
monument,  memorial,  tomb,  II.  -ψ.  619. 
Pyth.  5.  63.  Thuc.  2.  41. 
μνπμ,γι,  μνημοσύνη,  ης,  the  power  of  recol- 
lecting, memory— mention,  2  Pet.  1.  15. — 
a  record,  Π.  5.  5.  4, 


μνπμυν,  όνος,  ο,  η,  capable  of  recollecting, 

mindful,  Od.  φ.  95. — μνημονεύω,  f.  ευσω,  I 

hold  in  my  memory,  remember,  Mat.  16. 

9. — am  mindful  of,  Gal.  2.  20. — record, 

commemorate,  μνημονευομχι,  I  am  held  in 

memory,  am  recorded,  At.  4.  8.  2. 
μνημονικός,  η,  ov,  capable  of  remembering. 

μνημονικωτχτος,  the  most  retentive,  Π.  5. 
3.  17.  το  μνημανιχ,ον,  an  art  to  assist  the 
memory,  O.  9.  11.  μνημονίκως,  adv.  with  a 
powerful  memory,  distinctly,  Dem.  1383.  7. 
μ,νημοσΰνη,  ης,  νι,  the  goddess  of  memory, 

one  of  the  nine  Muses,  Hes.  6.  916. 
μνημοσννον,  ου,  a  monument,  Herod.  2.  121. 
μνησις,  εως,  q,  remembrance — mention. 
μνησιϊωςεω,  am  mindful  of  benefits  to  be 
given,  careful  to  offer,  Dem.  531.  13. 

μνησίκακος,  ου,  6,  η,  mindful  of  injuries  re- 
ceived, resentful,  Arist.  Ethic,  δ.  3. 

μνησικακεω,  f.  τ,σω,  I  remember  an  evil  or 
injury,  bear  in  mind  a  grudge,  resent,  Luc. 
1.  49. — reproach,  Nub.  995. — μη  μνησικχ- 
χησειν,  that  they  would  not  bear  a  grudge, 
i.  e.  would  forget  and  forgive,  E.  2.  4.  30., 

μνησίΛχκίχ,  ας,  vj,  a  grudge,  resentment. 

μ,νησιπημων,  όνος,  scil.  πόνος,  pain  arising 
from  the  recollection  of  guilt,  Agam.  188. 

μνητις,  ιος,  εως,  ή,  recollection,  the  thought 
of  a  person,  Herod.  7.  158. 

μνητευω,  f.  ευσω,  also  μ,νητίω,  Dor.  μναετεω, 
f.  ησω,  I  seek  in  marriage,  woo,  espouse, 
Theo.  18.  6.  Od.  σ.  276.  μνηϊευομχι,  I  am 
sought  in  marriage,  am  espoused — espouse 
for  myself,  Luc.  2.  26. 

μνη^ειχ,  χς,  courting,  espousing. 

μ,νη<τευμχ,  χτος,  το,  alliance,  Helen.  1530. 

μνητείξχ,  Dor.  μνας-είξχ,  χς,  ή,  a  female  that 
wooes,  qualities  in  a  woman  that  render 
herlovelyanddesirablein  marriage,  charms, 
Isthm.  2.  7.  Agath.  4. 

μνητη,  ν>ς,  ν),  a  woman  sought  in  marriage,  a 
wedded  wife,  II.  ι.  399. 

μνηϊηζ,  ήξος,  μνηε~ως,  οςος,  a  wooer,  suitor. 

μν/ΐϊηζ'ος,  χ,  ov,  presents  made  by  a  wooer. 

μ,νηϊηζοφονιχ,  «c,  the  slaying  of  the  suitors 
of  Penelope  in  the  Odyssey,  Long.  9. 

μνηςζον,  ου,  το,  a  marriage-promise. 

μνητνς,  νος,  ή,  courtship,  Od.  π.  294. 

μνο>ομαι,  I  remember,  desire,  Od.  δ.  104. 

Μ0Γ02,  ου,  6,  hard  labour,  sweat,  pain,  II. 
δ.  27.  fr.  μ,οχ,ΰος,  by  excluding  Θ. 

μογεξος,  a,  ov,  in  labour,  wretched,  painful. 

μογεω,  f.  ησω,  I  labour  hard,  toil,  effect  with 
difficulty,  Od.  ω.  387.  S.  490. 

μογις,  adv.  with  difficulty,  hardly.  μο*:ς, 
scarcely,  Luke  9.  39.  II.  /.  355. 

μογίΚχΚος,  ου,  6,  ή,  one  who  has  impediment 
in  his  speech,  Mark  7.  32. 

μογύζ-οκος,  ου-,  ί?,  a  female  who  brings  forth 
with  difficulty — Lucina,who  assisted  women 
in  labour,  11.  «".  187.  τικτο. 

Μοΰιος,  ου,  ό,  modius,  a  bushel,  Mat.  5.  15. 


837  U  Ο  Λ 

Motto?,  ου,  ο,  (from  μόχθος,  by  excluding  ^) 
labour,  tumult,  conflict,  II.  η.  241. 

μο&ων,  ωνος,  ο,  a  labourer,  slave. 

Mo/oss,  χς,  '4,  Ion.  (Αοίξ-ή,  a  portion,  share,  fr. 
μειοω — a  lot,  fortuue,  τύχη — fate,  'αμχο. 
μ,χνη — justice,  αχτχ  μοίζχν,  with  justice, 
justly,  II.  x.  286. — rank,  station,  Herod.  2. 
172. — μοίξχί,ύιβ  Destinies,  Parca?,  namely, 
Clotho,  Lachesis,  Atropos. 

μοίξχω,  f.  ησω,  I  allot — μο/οχομχι,  I  receive 
by  lot.  μεμοογ,τχι,  for  μεμ^ιςη-χι,  is  al- 
lotted, Apoll.  1.  646. 

μοΐζ•/ιγίν/;ς,  so?,  6,  sj,  born  under  a  happy  star, 

fortunate,  Jl.  y.  182.  ysi/ω. 
μοΐζΐΙω>„   χ,  oi>,  determined  by  fate,  fatal, 
A  litis:.  981.— happv,  Pyth.  4.  454.  divine, 
(Ed/C.  232. 
μοιοοκ^χντος,  ου,  brought  about  by  fate,  des- 
tined, Choeph.  610.  χοχινω. 
MOIX02,  ου,  ό,  an  adulterer,  μοιχοί/,  scil. 

kxtx,  like  an  adulterer,  Acharn.  849. 
μοιχχγζΐχ,  ων,  τχ,  damages  paid  to  the  hus- 
band of  the  seduced,  Od.  u.  332.  χγρςυω. 
μοιχχλις,  ιοος,  η,  an  adulteress — lewdness, 
2  Pet.  2.  14. — corrupt,  depraved,  spurious, 
Mat.    12.  39. — μ,οιχχλίΐες,  men  lewd  and 
corrupt  like  women,  James  4.  4. 
μοιχχω,  f.  <\αω,  I  debauch,  adulterate — com- 
mit violence  upon  the  sea,  i.  e.  usurp  an 
undue  authority  over,  E.   1.  6.  10. — y,oi- 
χχομ,χι,  I  debase  myself  with  acts  of  adul- 
tery, Mat.  5.  32.  commit  adultery. 
μοιχευω,  f.  ξύσω,   I  debauch,  violate,  Mat.  5. 
27.  commit  adultery,  Lev.  19.  18.  μοιχενο- 
μχι,  I  debauch  myself,  prostitute  myself, 
or  debase  myself  by  an  act  of  adultery, 
John  8.  4. 
μοιχειχ,  χς,  adultery,  Mat.  15.  19. 
μοιχευτος,  ov,  polluted  with  adultery. 
μοιχώιος,  χ,  ov,  born  of  adultery,  spurious. 
μοιχικο;,  or  μοιχιος,  given  to  adultery,  pol- 
luted, Phocil.  167.  Pint.  6.  68. 
MoXyop,  ου,  ο,  a  cully,  dupe,  Equit.  959. 
Μολω,  I  come,  go,  aor.  2.  μολον,  for  ίμο"Κον, 
I  came,  approached,  Olym.  14.  27.  όσοι  μό- 
λοι/, as  many  as  arrived,  Pyth.  3.  1 20.  part. 
■xibiov  μόλων,  scil.  ας,  having  come,   ad- 
vanced to  the  plain,  Olym.  9.  108. — re- 
turn, Pyth.  8.  121. 
μολίω,  f.  νισω,  I  come,  go,  perf.  μεμ,ζλωκε, 
for  μεμολπκε,  is  advanced,  Od.  ξ.  190.  part. 
μ?μΖλωκοτων  πολέμιων,  the  enemy  having 
come,    Rhes.    629.    μολεομχι,    approach, 
Prom.  689. 
μολιζΰος,  μο7\ΐ*ος,  ου,  ο,  lead,  II.  λ.  237. 
μολιΖΰις,  ώος,  η,  a  mass  of  lead,  Plut.  6.  277. 
μο7•  ίζΐΐνος,  v\,  ov,  leaden,  Plut.  7.  39. 
μ,ο7ι%χχΰγ,ς,  ΐος,  heavy  as  lead,  χχ&ος. 
μολιζ^χινχ,  τ,ς,  a  mass  of  lead,  II.  ω.  180. 
μ'/λ.ιΖοοχ,οεω,  f.  ιησω,  I  cast  of  lead.  χεω. 
Μολ<?,  for  μογι;,  adv.  hardly,  with  difficulty, 

vrgrc,  II.  co,  412, 
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ΜοΤ^οΖξος,  ov,  6,  one  who  comes  for  food,  ο 
μόλων  ίΐς  βοξχν,  a  greedy  mendicant,  a  glut- 
ton, Od.  o.  219.  hence  μολοζξϊττις,  ου,  scil. 
ύς,  a  greedy  sow  or  boar;  and  μολοζξΐχ, 
ων,  τχ,  a  litter  of  young  pigs. 

μ,ολοχτ,,  ^ς,  μ,χλχχΥ,,  mallows,  Job  24.  24. 

Μολοσσό?,  ου,  ο,  the  son  of  Pyrrhus  and  An- 
dromache— a  foot  or  measure  consisting  of 
three  long  syllables — Μολοσσό;,  ων,  ot,  a  na- 
tion of  Epirus,  so  called  from  Molossus — 
Μολοσσιος,  Μολοττί^ο?,  or  Μολοσσϊχο?,  n, 
ov,  belonging  to  the  Molossi,  Molossian. 
for  Μο>οσσ5*  read  Μολοσσ/α,  or  Μολοσσ;»βί, 
in  Prom.  825. — a  Molossian  dog,  sc.  κνων, 
a  mastiff*,  Thesm.  423. 

ΜΟΑΠΗ,  y;,  a  song,  II.  x.  472.  fr.  μ,ϊλπα. 

μοΛπχπς,  ilc-ς,  sj,  whizzing,  Leon.  Tar.  8. 

μ,ολ~χζω,  I  chaunt,  sing,  Ranee,  382. 

μολπκίον,  adv.  as  if  singing,  Persa?,  389. 

ΜΟΑΧΝΩ,  f.  ΰνω,  aor.  1.  εμολϋνχ,  I  stain, 
tinge,  Gen.  37.  31. — pollute,  defile,  Theo. 
20.  9.—μολυνομχι,  I  am  defiled,  defile  my- 
self, εμολννθνσχν,  had  defiled  themselves, 
Rev.  14.  4. 

μολνσμος,  ου,  6,  pollution,  defilement. 

μολυνοπξχγμονίομ,χι,  I  meddle  in  a  disgrace- 
ful affair,  Acharn.  381.  πςχσσω. 

Μομφή,  ης,  7],  blame,  Ajax,  180.  μεμφω. 

ΜΟΝΟΣ,  or  μουυος,  η,  ov,  alone,  Ion.  μωνος, 
one.  εις,  single,  lonely,  solitary,  opp. 
to  πολύς,  John  12.  24. — singularly  good, 
best,  Π.  2.  3.  5. — μόνον,  adv.  only.  This 
adverb  accompanied  with  a  negative,  and 
followed  by  χλλχ,  is  often  understood,  see 
Mark  9.  37.  II.  ε.  150.  Polyb.  5.  105.  5. 
Long.  9.  7. — μονονου,  or  μόνον,  ου  or  ουκ, 
almost,  all  but,  paene— not  even,  ne  qui- 
dem,  Polyb.  3.  65.  5. 
μονχΐίκος,  y,  ov,  belonging  to  one,  singular, 

only,  Α.  Ε.  ε.  3.  to  μονχίικ,ον,  that  which 

is  one,  unit. 
μονχμπυζ,  ΰκος,  6,  η,  having  a  single  rein — 

a  single  race-horse,  Alcest.  433. — girt  with 

a  single  cord  or  fillet,  Helen.  1583. 
μονχμπυκιχ,   χς,  the  head  ornament  of  a 

single  horse,  one  horse,  Olym.  5.  1 5. 
μονχξχος,   μονχξχης,   ου,  6,  one  who  rules 

alone,  a  monarch,  Prom.  325. 
μονχςχεω,  f.  νσω,  I  rule  alone,  μονχοχ?ομχι, 

am  governed  by  one,  Plut.  3. 1 9. — am  ruled 

by  a  sovereign,  Plut.  5.  266. 
μονχ^χιχ,    χς,  η,  Ion.  μοννχξχιη,   ης,   «j,  a 

country  ruled  by  one  chief,  a  kingdom, 

Herod.  3.  80.  monarchy,  see  A.  E.  3.  10. 
μονχξχΪΛος,  ου,  tyrannical,  monarchical. 
μονχς,  χίος,  q,  the  first  odd  number,  unit. 
μονχζω,  I  am  alone,  Ps.  101.  8. 
μονχχος,  r„  ov,  fitted  to  receive  one,  exist- 
ing under  one  shape  or  form,  μονχχ,/ι,  sc. 

ποξίΐχ,  a  passage  fitted  only  for  one  to  move 

through,  A.  4.  4.  1 1. — μοναχά:,  in  oneway 

or  form,  opp.  to  Γτολλβί^,-,  Α.  Ε.  β.  6. 
:;  Η  2 
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μονν,  τ;ς,  9ΐ,  n  place  where  a  man  abides,  fr. 
/tifi/to,  abode,  mansion,  John  14.  2. — stabi- 
lity, permanence,  Polyb.  4.  41.  4. 

μονηο-ης,  ίος>  lonely,  Luc.  1.  155. — single. 
μόνιμος,   r,,  ov,  permanent,  stable — μονίμω- 

τατοί,  the  most  steady,  Π.  8.  5.  6.  το  μόνι- 
μοι/, that  which  is  constant,  constancy. 
μονιππος,  ^ου,  6,  a  single  horse,  or  one  who 

rides  a  single  horse,  IT.  6.  4.  1. 
μονογβνης,  ίος,  only  begotten — one  of  whom 

God  alone  is  the  father,  John  1.  14.—  only 

child,  Luke  7.  12.  Hercd.  7.  221. -born  of 

the  same  blood,  kindred,  Helen.  1702. 
μονογΙγ\νος,  ου,  one-eyed,  Lye.  659.  γλέντι, 
μονογξχμμάτος,  ο»,  consisting  of  one  letter. 
μονοοαχτν?\ος,  ου,  6,  vh  having  but  one  finger 

or  toe,  i.  e.  having  the  feet" undivided. 
μ.ονο^ίοχ,τΥίζ,  ου,  6,  seeing  with  one  eye,  one- 
eyed,  a  Cyclop,  Cycl.  78.  Ιϊοκομ,αι. 
μονοΐους,  οντος,  6,  y„  having  but  one  tooth. 
μ,ονοίξοττος,  ov,  culled  of  one  tree,  made  of 

one  stock,  Pyfch.  5.  56.  lQS7>a. 
ftwauMs,  (ς,  εος,  having  one  shape,  uniform, 

A.  5.  2.  11.  from  αίος. 
μονοζυξ,   vyog,  o,  ^,  being  left  alone  under 

the  yoke,  i.  e.  left  a  widow,  Pers.  137. 
μονοζωος,  ου,  living  alone,  Ps.  67.  7. 
μονοτημίζος,  ov,  continuing  for  one  day. 
μονοιχητος,  ου,  dwelling  alone,  fr.  οιχιω,  or 

μον/ιχοιτος,  lying,  abiding  alone,  Lye.  960. 
μ,ονοχίξως,  ωτος,  6,  the  unicorn,  Ps.  77.  75. 
μοροκλοίυτος,  ov,  lamented  only  by  one,  Sep- 

tem,  1072.  fr.  κϊ,α,ιω. 
μ-ονοχ^πις,  Ιΰος,  having  one  shoe  or  sandal, 

Pyth.  4.  133.  χ,οηπίζ,  a  slipper. 
μονοχξοτος,  ου,  having  but  one  bank  of  oars, 

sc.  να,υς,  Ε.  2.  1.  18. 

μονοχωΆος,  ou,  having  one  story,   Herod.  1. 
179. — simple  sentences,  Plut.  6.  22. 

μονοχωπος,   ου,  6,   η,  using  one  oar,  in  one 
boat,  Helen.  1139.  καπη. 

μ,ονολίχϊΐς,  ίος,  having  a  separate  bed.  "Κίχος. 

μ^ονοΧίΰος,  ov,  hewn  of  solid  rock,  or  com- 
posed of  one  stone,  Herod.  2.  175. 

μ,ονομΰτ^ρ,  οοος,  having  only  a  mother — de- 
prived ot  one's  mother,  Phoen.  1518. 

μονομάχος,  ου,  a  single  combatant.  μ,χχΎΐ. 

μονομαχεω,  f.  τ,σω,  engage  in  a  single  combat, 
Herod.7.104.ii4o^o(«.«/)(jiov,oy,asinglecomhat. 

μονομμ,ΰτος,  ου,  one-eyed.  όμμα. 

μονοζΰλος,   ov,  made  of  one  piece  of  solid 
wood,  wrought  of  one  tree,  A.  5.  4.  5. 

μονοπ-ίπλοζ,  ου,  single-robed,  wearing  only 
the  yj-ov  or  inner  garment,  Hec.  932. 

μονοπωλεω,  am  the  only  person  that  sells, 
monopolize,  Polyb.  34.  10.  14. 

μαμοπωλος,  ου,  ο,  jj,  drawn  by  one  horse;  i.  e. 
aurora,  Orest.  1007. 

μουοοχις,  to;,  Att.  ξως,   y,  having  only  one 
testicle,  Piut.  9.  631.  Lev.  21.  20.  οοχις. 

μΜοσιτϊί],  I  take  food  only  once,  live  on  one 
meal  a  dav,  Π.  8.  8.  5,  οιτος. 
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μονοηχ^τΐτηος,  ου,  one  who  alone  bears  the 

sceptre,  an  only  ruler,  M.  Supp.  379. 
/EtoiwrZ&fft    foi,    treading    alone,    Choeph 

766. 
μονοποας,  thoc,  an  only  son,  Alcest.  909. 
μονοξρνύμοζ,  ου,  fitted  only  to  contain  one 
scil.  ΰομους,  private  houses,  M.  Supp.  968. 
μονοςϊχος,  ov,  consisting  of  one  verse. 
μ,ονοςοΚος,  ου,  having  one  robe,  Alcest.  410. 
— sent  alone  as  a  delegate,  furnished  with 
one  weapon  only,  Phoen.  749. 
μονοζ-ξοφοζ,  ου,  consisting  of  one  strophe. 
μονος-ξοφΊχος,  ov,  monostrophic. 
μονοτχς,  ητος,  η,  unity,  μονός,  Ps.  34.  20. 
μονοηχνος,  ου,  having  an  only  son.  nxvov. 
μονοτοχος,  ου.  6,  ή,  a  parent  of  one  child. 
μονότονος,  ov,  proceeding  in  the  same  tenour. 
h.  monotonous — μονοτονως,  with  equal  vi- 
gour, uniformly  strong,  Long.  34. 
μονοτραψ&ζος,  ου,  having  one  table,  consist- 
ing of  one  course,  iphig.  T.  949. 
μονότυπος,  ov,  one  who  dwells  alone,  lonely, 
'  Androm.  281.  solitary,  Plut.  6.  512. 
μονοφάγος,  ου,  eating  alone,  i.  e.  unattended 
by  servants,  Plut.  7.  204.  μονοφαγι<?οιτο<:, 
most  apt   to  eat  alone,  most  veracious. 
Vespae,  91 S.  (puyu. 
μονοφΰαΛμος,  ου,  one-eyed,  Mat.  18.  9. 
μονοφοουοος,  ov.  alone-guarding,  sc.  ίοχος,  the 

only  bulwark  that  guards,  Agam.  265. 
μονοφξων,  όνος,  6,  η,  thinking  singularly,  dif- 
fering from  others,  Agam.  766.  φογιν. 
μονοχϊτων,  ωνος,  wearing  a  tunic,  an  inner 

garment  or  a  cloak  only,  Plut.  3.  129. 
μ,ονοχνίΚος,  ov,  having  a  hoof  solid,  and  not 

cloven-hoofed,  Iphig.  A.  226.  χ/ιλιη. 
μονωψ,  ωπος,  6,  one-eyed,  Cycl.  646. 
ρονο-ψηφος,ον,  depending  on  one's  own  judge- 
ment, M.  Supp.  379. — to  be  used  according 
to  one's  own  will,  Nem.  10.  10. 
μονοω,  or  μουνοο),  f.  ωσω,  I  forsake,  leave  des- 
titute, cause  to  be  alone,  and  not  have  bro- 
thers, Od.  %.  117. — μ,ονοομαι,  aor.  1.  <μο- 
vuuriv,  p.  μζμονωμχι,   I  am  left  alone,  am 
forsaken,  am  destitute,  1  Tim.  5.  5.  μονου- 
μίνον,  separated  from,  or  forsaken  by  other 
things,  Arist.  Ethic,  ex..  7. 
μονο.σις,  ιος,  ή,  destitution,  a  forlorn  state. 
μονωτΥΐς,  ου,  ό,  one  who  is  alone,  βίος  μ,ονω- 

ττις,  a  solitary  life,  A.  E.  a.  1. 
μονωίος,  ου,  ό,  η,  (»3*j)  one  who  sings  alone 
without  the  chorus — a  poet  who  treats  a 
subject  in  one  strain. 
μονψοεα,  f.  mo,  I  sing  or  recite  alone  on  the 
stage — bemoan  with  myself,  Pax,  1012.  la- 
ment alone — μονωό:οί,  α,ς,  a  mournful  so- 
liloquy, monody,  Ranae,  873. 
μονάς,  adv.  alone,  in  the  only  way,  Π.  3.  2. 

]  i. — on  no  other  terms,  Thuc.  8.  81. 
Mooa,  or  μβςΐΰί,   ας,  ή,  the  Spartan  cohort, 
or  a  phalanx  consisting  of  five,  seven  or 
nine  hundred  men,  E.  4.  1.  7. 
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Μοξίχ,  ας,  a  mulberry-tree,  morus — an  olive 
sacred  to  Minerva,  Nubes,  1001. 

μορον,  ov,  το,  a  mulberry-tree,  or  its  fruit. 

Μοξίχ,  ας,  for  μωρία,  folly,  Pallacl.  58. 

Μ  OP  02,  ov,  6,  a  portion,  from  μειρω — des- 
tiny, fate,  death,  mors,  II.  r.  421. 

μοζίον,  ov,  το,  a  part,  Androm.  539. —a  par- 
ticle, portion,  division,  Π.  5.  4.  20. 

μοοίμος,  and  μοξσϊμος,  -/ι,  ov,  appointed  by 
fate,  destined,  Od.  τη  392.  II.  χ.  13.— -sub- 
ject to  fate,  doomed,  Olym.  2.  70.— το  μορ- 
σιμον,  that  which  is  fated,  fate.  Nem.  7.  64. 
— fatal,  deadly — sacred,  or  the  violation  of 
which  is  death,  Emu.  212. 

μοξοιις,  saaa,  ev,  divided  into  small  parts,  ex- 
quisitely wrought,  έρματα  ΤζίγΛηνα  μ,οξυ- 
tuTct,  ear-rings  with  three  drops,  II.  f .  1 83. 

ΜΟΡΜΩ,  οος,  ov;,  η,  also  μ,ορμων,  αίνος,  6,  a 
bugbear,  a  hobgoblin,  Acharn.  582.  μοομω 
τον  Βςασο'νς,  Ο  frightful  rashness  J 

μορμοΐ^νσσω,  Att.  μ.ορμο~Κνττω,  I  terrify  by 
holding  forth  a  frightful  object,  alarm  as 
with  a  bugbear,  μοξμολυττομαι,  Τ  am  ter- 
rified, alarm  myself,  Aves,  1 245.  E.  4.  4.  1 7. 

μοξμνσσομα:,  I  terrify,  Call.  3.  70. 

μοξμορωπος,  ov,  having  terrific  looks,  fright- 
ful, Ranse,  956.  ωψ. 

μοζμωτος,  frightful,  ghastly,  Lye.  342. 

μορμνλος,  ov,  a  sort  of  sea-fish,  so  called 
perhaps  from  its  frightful  looks,Plut.  10.  69. 

Μοομύξω,  I  make  a  noise  like  a  torrent, 
roar,  murmur,  II.  e.  599. 

ΜΟΡΦΗ,  ης,  jj,  a  form,  shape,  figure — 
beauty — sv  μορφγ  Θεον  ύπαρχων,  being  in 
the  form  of  God,  in  a  splendid  form,  allud- 
ing to  our  Lord's  transfiguration,  Mat.  1 7. 

μοζφχξω,  f.  άσω,  I  assume  the  form  of  a 
person,  gesticulate,  imitate,  2.  6.  4. 

μ,οζφνιεις,  Dor.  μ,ορφαεις,  εσοα,  ev,  well  shaped, 
comely,  Isthm.  7.  30. 

μοςφοεώ/ις,  εος,  appearing  under  a  human 
form — express,  distinct,  Plut.  8.  910. 

μοζφοω,  f.  ωσω,  I  grow  into  form,  assume  a 
shape,  said  of  infants  in  the  womb.  aor.  1. 
subj.pass.  μοζφωΰγι,  maybe  formed,  Gal.  4. 
19. — invest  with  form  or  shape,  Luc.  1.  27. 

μ,οξφωμοί,  ατός,  a  shape,  Helen.  15. 

μ,οζφωσις,  ιος,  sj,  a  form  or  mere  appearance, 
in  opposition  to  the  substance  or  reality, 
2  Tim.  3.  5.  Rom.  2.  12. 

μοοφωτζζοι,  ας,  η,  Circe,  who  changed  men 
into  the  form  of  pigs,  Troad.  437. 

Μοζφνος,  ov,  having  the  mixed  colours  of 
white  and  black,  grey,  and  said  of  an  eagle, 
II.  ω.  316.  It  seems  to  be  taken  from  the 
Heb.  yijj,  orab,  with  the  prefix  D,  and 
which  expresses  a  raven  or  twilight.  This 
word  in  its  simple  form  is  also  the  parent 
of  οοφντ,  and  ερ&ος. 

Μοσσνν,  ϋι/βς,  ο,  a  wooden  tower,  scaffold. 

M02X02,  ov,  o,  a  calf,  Luke  1.7.  23.  a  bul- 
lock, Rev.  4.  7,  a  shoot,  II,  λ.  105. 
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μ,οοχιον,  μοσχαριον,  ου,  το,  a  little  call". 

μοοχενω,  I  bring  up  shoots  to  their  proper 
size,  Dem.  785.  4. — μόσχευμα,  ατός,  το,  a 
shoot,  scion,  a  young  plant,  Sap.  4.  3. 

μοσχώιον,  ov,  a  young  shoot,  Acharn.  995. 

μοσχιος,  a,  ov,  of  a  calf,  Eur.  Elect.  811. 

μοσχοποιεω,  f.  ησω,  I  make  a  calf,  cast  its 
image  of  metal,  Acts  7.  41. 

Μοτος,  ov,  6,  lint  to  put  on  wounds,  Plut.  6. 
380. — μ,οτοω,  f.  ύ>σω,  I  fill  a  wound  with 
lint,  bind,  heal,  Hose.  6.  1. 

μ,ουνοκωλος,  ov,  scil.  ο  t •κυι  μ  a,  a  cot  of  one  story, 
or  of  one  breadth,  Herod.  1.  179. 

μοννοφύαΆμος,  ov,  one-eyed,  Herod.  3.  116. 

μοννοφννς,  εος,  growing  in  one,  said  of  teeth 
of  one  solid  growth,  Herod.  9.  83. 

Μονννχιχ,  ας,  Munychia,  a  port  of  Attica 
near  the  Piraeus :  it  was  almost  a  penin- 
sula, strongly  fortified,  and  contained  a 
temple  in  honour  of  Diana. 

μουνυχίων,  ωνος,  a  vernal  month  compre- 
hending parts  of  April  and  March,  from 
Μουννχια,  where  a  festival  was  celebrated 
at  that  time  in  honour  of  Diana. 

MOTS  Α,  ης,  τι,  a  muse,  the  inspirer  of  poetry 
and  music — song,  music,  poetry — Μονσαι, 
the  nine  Muses,  the  daughters  of  Jupiter 
and  Mnemosune.  Their  names  are  Clio, 
Euterpe,  Thalia,  Melpomene,  Terpsichore, 
Erato,  Polymnia,  Urania,  Calliope. 

μονσεϊος,  a,  ov,  or  ος,  ov,  belonging  to  or  of 
the  Muses,  Bacch.  408. — μουσεΊον,  a  seat  of 
the  Muses,  a  theatre,  hence  Musaeum — 
μουσεϊχ,  ων,  τα,  a  festival  in  honour  of  the 
Muses — songs,  Helen.  173. 

μ,ουσιζομ,αι,  I  exercise  my  muse,  sing  to  my- 
self as  a  drunken  man,  Cycl.  487. 

μουσικός,  n,  ov,  fond  of  the  Muses — musical, 
tuneful— learned,  Equit.  191. 

μ,ονσϊκτή,  /ις,  η,  sc.  τέχνη,  music — the  poetic 
art,  Olym.  1.  22.  versification,  Equit.  188. 

μονσικως,  adv.  musically,  Plut.  8.  862. 

μουσογενιης,  ίος,  born  of  the  Muses,  γίνω. 

μουσοϊομος,  ov,  inhabited  by  the  Muses. 

μουσομάννς,  εος,  mad  with  the  Muses,  most 
fond  of  singing,  scil.  the  grasshopper. 

μουσομανεω,  am  music  mad,  Luc.  3.  639. 

μουσομαντις,  ιος,  ό,  muse-inspired,  prophet 
of  the  Muses,  sc.  a  poet,  Aves,  276. 

μουσοττοιος,  ου,  ο,  a  composer  of  songs,  a 
poetaster,  Theo.  Ep.  20. — μουσοποιεω,  I 
make  verses  or  songs,  Nubes,  333. 

μουσουργός,  ov,  μουσο'πο'Κος,  μουσάτος,  a  per- 
son employed  in  singing  or  playing  on  a  mu- 
sical instrument,  a  minstrel,  Π.  4.  6.  6. 

μ,ουσου^για,  otc,  the  office  of  a  minstrel. 

μονσοω,  f.  ωσω,  initiate  in  music  or  poetry. 
μεμονσωμαι,  am  skilled  in,  Lysist.  1129. 

μονσοφ&αρτος,  destroyed  by  the  Muses. 

μονσοχχςης,  εος,  delighting  in  the  Muses. 

ΜΟΧΘ02,  ov,  6,  (hence  by  excluding  χ, 
μοφΰς,  and  by  excluding  ύ,μαγοζ  (οΐ,μύχος) 
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labour,  trouble,   turmoil — fatigue,   eufFer- 
ft,  Pyth.  2.  54." 

β    f.  Γτα,  I  labour 

'  —labour  under  fatigue^  pain  or  sorrow. 
suffer,  II.  3.  ~-23.   u.  105. — ucyjmcy,   it  is 
necessary  to  labour,  Here.  F.  1251.  μ 
_..-..  Dor.  fmgJJfymtt  they  labour.  Theo. 
Ϊ.  33. 

ptrrfr.        -  -      hardship,  toil,  Prom.  463. 
x,  47,  troublesome,  vexatious — 

'  wretched,  Philoct.  257.— depraved,  O.  6. 
16. — μΑχ,&τίζΐΛ,  etc,fi,  irksomeness — wretch- 
edness, malice,  Plut.  109. 

μαγ^-nm^    adv.    wretchedly.   μ*χ$7:  - 
more  maliciously,  E.  1.4.  6. 

MOXA02,  w,  o,  a  bar,  bolt,  lever — ρ 
spars   of  wood   over  which  vessels  were 
rolled  into  the  deep.  Od.  =.  261. 

£  :..-_.  also    -  Ε  r<rsj,  I  ex- 

tract or  heave  by  means  of  a  lever,  II.  u. 
_-.. — wrench  with  a  bar  or  crow,  Here. 
7    999.    dSeA  « '.::.  great  I  -"fruity. 

■ .  -  .•  ■  a  heaver,  shaker,  Nubes,  568. 
— one  who  moves  as  with  mechanical 
powers  ponderous  words,  1 399. 

,-<λ:,  m,  o,  a  little  bar,  an  iron  crow. 

M»,  or  μϊ,  a  mournful  cry,  Equit.  10. 

ΓΙ.  χ*,  ί  close  the  eyes,  Lysist.  125. 
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closing  the  lips  and  putting  out  the  breath 
through  the  nose,  as  in  sounding  i^Thesm. 
338.— sneeze,  snore,  mutter,  Eiim.  184. 
snoring. 
ζβα»,  f.  rTd,  I  suck,  suckle. 
μβζττηκ,  t-j.  c.  an  insect  which  sucks. 
ΜΪΘΟΞ,  nr,  i,  a  word,  saying,  sver — com- 
mand, II.  x.  2  5.  ;-    ..".'-.,  -ri'/.'f.i,  for  - 
:-5τ;λλ:— a  fable,  fiction,  1  Tim.  4.  7. — 
words  said  between  person»  g,  up- 

roar, commotion,  Od.  p.  71.  hence  the  Ita- 
lian   motto,  French    mot,   English   mouthy 
1    German  gemuth. 

':  :j,  a  little  or  short  fable. 
..*<,  I  tell  in  fable,  relate,  fu&eu,  for 

...-::-         ...      :ίΓ2/,    thoU    tcDcSt,    Od.    ,3.    202. 

fut.  subj.  a^^rccaat.'jfor  u'j?r,?cjuxi,\  should 

ί    relate,  II.  3.  4S8.  imp.  «t^j  p**4uebf»s  for 

.  they  (two)  told  a  tale,  consulted 

together,  Od.  y.  14C.  pvfaxatrt,  Ion.  for 

-     all  related,  II.  <r.  289.  aor.  I.  id. 

..--.:-■-..-       -  he  told  to  his  own 

I    mind,   communed  with  himself,  II.  «.  200. 

...  -  -/r,  Dor.  iitrVrsr.-,  no,  c,  a  speaker, ora- 

. '  tor,  Plut.  6.  SS9. 

.  ~.  f.  gave,  I  tell  in  a  fable.  psfivSeirreu, 
!    has  been  feigned,  Luc.  1.  177. 
...     .  pot,  a  fiction,  fable,  Pint.  2.  822. 


Mvyac/.ij,  ?.-,  ^,  or  pvyarJkat    a  very  small  '■  μι$:ζα,  f.  ;<ri>,  Dor.  fa,  I  feign,  say  some- 
mouse  which  is  said  to  be  able  to  climb  by  j    thin?  strange  or  marvellous,  Lys.  980.  inf. 
ΙεΛ  thread,  and  whose  bite  is  veno-      .  .  -  ;:     I  :.   .  .  -  -":£>.  to  relate,Theo.  10.59. 
roous,  and  hence  is  called  mus  araneus,    uvtixog,   r,   β»,   fabulous,    ro  μυ$Ικοι,  that 
Nic.  Ther.  815.  It  is  called  also  a  weasel- 1    -which  consists  of  fable,  the  fabulous  part, 


mouse,  or  a  shrew,  μν:  and  yx?.-r. 

ΜΤΔ03,  m,  o,  humour  or  morbid  matter 
which  runs  from  a  sore — dregs,  h.  mud. 

jtiArri,  f.  wa,  I  grow  moist— become  putrid 
or  muddy,  part,  ρηδβαβ-χ,  for  μυοίτχ,  form- 
ing drops,  Apoll.  4.  1525. 

futiauva,  f.  «i/a,  I  moisten,  Apoll.  3.  1041. 

μνηχΆ^ς,  χ,  a*,  wet,  moist — tinged,  E.  >..  54. 

μνοτ,πς,  ης,  rt,  rot,  Plut.  9.  623. 

ΜΤΔΡ03,  w,  o,  a  plate  or  bar  of  red-hot 
iron,  Call.  3.  49. — a  name  given  to  the  sun 
by  Anaxagoras,  punning  on  3>Iithras,  the 
Persian  name  of  the  sun. 

uii&mx-r.  τ:.-,  '.-,  i,  an  iron  beater,  a  smith, 
Here.  F.  992.  tjttu — wjoooxt'j--^,  f.  χσχ, 
I  hammer,  cr  forge  iron,  Prom.  366. 

3ΙΤΕΛΟΞ,  κτ,  o,  the  marrow— the  inmost 
part  of  any  thing.  aqog  pv£  :v  vi-/•/':.  to  the 
very  soul,  Hipp.  255.  Heb.  4.  12. — the 
strength,  prop,  scii.  bread,  Od.  3.  290. 

μν&.Ί-..:.  :T7z.  ij,  full  of  marrow,  Od. ;.  993. 

I  fill  with  marrow,  render 

stror.r.  ,.•-..:"-  -...•    #eiB  fed,  Ps.  55.  14. 

ΛΙΤΕΓ-,  C  m*i  I  initiate,  μχ,πμχι,  I  am  ini- 
bJ,  perf.  μ-:μιΐ7ΐμχ:,  have  been  taught, 

have  learnt,  Phil.  4.  12.  η  κ :.-::,  the 

initiated,  fwa,  to  shut  up. 

;.  aa&  i,  initiation,  Plut.  6.  647. 

.  .  •.-*,  I  utter  a  ?ound  by 


opp.  to  rs  tcjsx  τ;  ;<•:>,  Long 
iiirc/.c -,:.-.    ;;ir:v:z;:;.   :•„,  •,  a  relater  or 

writer  of  fables,  a  mythologist. 

I  relate  a  fable,  amuse  with 

stones,   Long.   3  4.  4.  fBg^utayayar^   I  am 

fabulously  related,  Luc.  I.  112. 

Ε  .^γλ,  I  explain  in  words,  tell, 
'  Od.  μ.  450. — repeat  fables,  Plut.  8.  13. 
...  -.  -'  xrr:.  ::.  i\  a  feigner  of  (at 
...-:-:    .-    :..  c,  a  composer  of  fables. 

;.  ?;.  fir,  having  the  appearance  of  a 

fable,  fabulous,  fictitious,  Long.  §  9. 
}L•?*,  «:,  r,  a  fly,  II.  3.  469. — an  importu- 

nateglutton — ftvemn^n,  wSt  any-flap,fr.c-:?5*. 
pcwrtSm  hk,  one  who  brushes  away  flie;. 
ΜΤΚΩ,  aor.  2.  ίαίχον,  I  roar,  grate  harshly 

as  a  ponderous  door  on  its  hinges,  II.  t. 

749.  uc&zcz  ρεμοζαςΛ  loudly  bellowing,  v. 

5S0. — ring,  y.  260. 
μυκχω,  f.  τ.σω.  μνχ,χιμχ:,  I  bellow  as  a  bldl, 

roar  as  a  lion,  Rev.  10.  3.  Diosc.  1 1. 

gue,   9.τ*ζ—μνχη0μ•ς,  rj,  roaring,  bel- 
'  lowing,  II.  r.  575.  Archias.  27.  lowing,  Po- 

lyb.  12.  25.  Bacch.  680. 

hn    ;;.       .-..  β»,  «,',  Mycena?,  a 

celebrated  city  of  Pr^:  E»nnesi  :     :. 

Perseus — HSwatnuas,  belcnzirg  to  Myce- 

n?e,  Mycenz^n- — Me  k,  "  Myce- 

naean Kantim. 
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Μνχης,  ov,  or  ητος,ό,  a  mushroom — the  snuff 

of  a  candle — the  pommel  of  a  hilt,  Plut. 
10.  782.  the  hilt,  Herod.  3.  64. 
Μυκλος,  ov,  6,  an  ass,  Lye.  816. 
Μνζτν,ζ,  ηξος,  ο,  a  nostril,  Κ.  5.  1 1  .—sneer. 

μνχ,τηξούεν,  adv.  from  the  nostrils,  μυασω. 
μυκτηξίζω,  f.  ισω,  I  deride,  sneer  at.  χλευάζω, 
ου  μυχτηριζεται,  God  is  not  mocked,  allud- 
ing to  the  Gnostics  who  made  a  mockery 
of  the  Gospel,  Gal.  6.  7. 

μυκτηξίσμος,  ov,  6,  sneer,  scoff,  Neh.  4.  4. 

μνκτηξοχομπος,  ov,  fiery  horses,  snorting, 
foaming  with  speed,  Septem,  466. 

ΜΤΛΗ,  »<•,  a  mill,  mola — a  mill-stone — μν- 
λαι,  ων,  at,  the  double  teeth,  grinders. 

μνλαξ,  άκος,  ο,  a  mill-stone,  or  any  large 
ponderous  stone,  II.  μ.  161. 

μυληφατος,  ov,  bruised  with  a  mill-stone — 
ground,  Od.  β.  355.  φαω,  I  kill. 

μνλιαο),  I  use  my  grinders,  μυλ/οωντες,  for 
μυλιωντες,  gnashing  their  teeth,  Hes.  s.  528. 

μνλίκος,  y,  ov,  belonging  to  a  mill,  μνλικ,ος 
λίθος,  a  mill-stone,  Mark  9.  42. 

μυλλω,  I  grind,  molo,  tear,  wear  down  in  an 
impure  sense,  Theo.  4.  58. 

μυλοεώηζ,  μ,υλωίης,  ίος — μνλοεις,  εσσα,  like  a 
mill-stone,  ponderous,  II.  η.  271. 

μύλος,  ov,  6,  the  upper  mill-stone,  which  be- 
cause drawn  by  an  ass  is  also  called  όνος. 
hence  μύλος  ονιχ,ος,  a  stone  large  as  that 
attached  to  an  ass  in  a  mill,  Mat.  18.  6. 

μυλών,  αίνος,  ο,  a  mill,  Mat.  24.  41. 

μυλωΰξος,  ov,  6,  a  miller,  Dem.  1251.  5.  μν- 
λωύξος  αιογι,  a  song  sung  at  the  mill. 

μνλωύζϊκος,  η,  ov,  of  a  miller.  μυλωθηικα  σκευή, 
a  miller's  utensils,  Plut.  6.  607. 

Μυνΰος,  r„  ov,  (Hen.  ΟΠ,  dum,  read  from 
left  to  right,  and  with  ν  inserted,  as  in  ten- 
do,  from  τείνω)  dumb,  silent,  hence  mutus, 
mute,  Welsh  meed,  dumb  stands  as  read  in 
Hebrew,  Lye.  1375. 

Mvvyi,  ης,  (from  αμννω,  to  avert)  means  of 
averting,  a  pretext,  Od.  φ.  111.  mcenia. 

Μνξοί,  ης,  ν),  mucus  in  the  nose,  smut,  snuff 
of  a  candle,  ΐν.  μνσσω. 

μνξωΐιης,  εος,  smutty,  Nic.  Alex.  381. 

MT2,  υος,  6,  mus,  a  mouse,  K.  5.  30. 

μναγξον,  ov,  το,  a  mouse-trap,  αγξενω. 

μνοΐοκος,  containing  mice,  soil,  holes. 

μυομαχια,  ας,  ν),  a  battle  of  mice.  μάχη. 

μυοζ,ος,  ου,  ο.  the  mus  Alpinus,  a  dormouse. 

μυοποίξων,  ωνος,  ό,  a  sort  of  ship  used  by  pi- 
rates, a  galliot  or  brigantine,  Plut.  3.  222. 

Μυςοανκ,ης,  myrsena,  lamprey,  Choeph.  994. 

Μνςιζω,  I  anoint,  Anacr.  4.  fr.  μυξον. 

Μνζϊκη,  ης,  h,  a  low  bushy  shrub  called  ta- 
marisk, and  used  like  a  broom  in  sweeping, 
and  hence  is  taken  from  plO,  mank,  to 
cleanse.  And  it  is  remarkable  that  our  word 
tamarisk  is  derived  from  another  form  of 
the  same  verb,  ρ^ΠΟΓ),  tamaruk. 
μυοϊτΛνος,  η,  ov,  of  the  tamarisk,  IK  ξ.  39. 


Μ  ϊ  Ρ  Β46 

ΜΎΡΙΟΣ,  a,  ov,  ten  thousand — innumera- 
ble, 1  Cor.  4.  1 5.  μυζία,  χαξίς,  a  thousand 
thanks,  Alcest.  544. 
μνξ(άκις,  adv.  ten  thousand  times. 
μυζίχμφοξος,  ov,  worth  ten  thousand  casks 

or  amphorae,  Pax,  520.  αμφοξευς. 
μυξίανίξος,  ov,  holding  innumerable  people, 

very  spacious  theatre,  Luc.  1.  57. 
μυζίονταςχος,  ου,  a  commander  of  ten  thou- 
sand, Persae,  314.  fr.  αξχος. 
μυξίχς,  άίος,  v\,  the  number  ten  thousand» 

myriad,  a  vast  multitude. 
μυ^ιετης,  soc,  a  thousand  years  long.  έτος. 
μυξίοζοιος,  ov,  containing  many  herds. 
μυξίοκαςπος,  ov,  having  innumerable  fruits, 
very  productive,  (Ed.  C.  708. 
μυζίολεκτος,  ov,  told  ten  thousand  times. 
μυξίομοχΰος,  performing  innumerable  toils. 
μυξίονανς,  consisting  of  ten  thousand  ships. 
μυξίονεχζος,  ov,  having  ten  thousand  slain. 
μυξίοπλασιος,  ov,   many  times  ten  thousand,. 

infinitely  more,  Α.  Ε.  n•  6.  O.  8.  22. 
μυζίοπλασιως,  adv.  in  innumerable  ways. 
μυξίοπληβης,  εος,  ten  thousand,  or  infinite  in 

number,  Iphig.  A.  571.  πληόος. 
μυ^ιοςος,  ov,  ten  thousandth,  Π.  2.  3.  3. 
μυξίοτης,  ητος,  q,  an  infinitely  great  number. 

εν  μνξίοτητι,  by  thousands,  Sap.  12.  22. 
μ,υςίοτενχηί,    εος,    containing    innumerable 

armed  men,  Iphig.  T.  141.  τεύχος, 
μν^οφοοτος,  ov,  bearing  a  vast  burden. 
μυζίωννμος,  ov,  having  ten  thousand  namesr 

said  of  Isis.  όνομα..    ■  » 

μνζίωπος,  ου,  having  innumerable  eyes,  said 

of  Argus *  Prom.  571.  S-ψ. 
MTPMHH,  η'Λος,  Dor.  μνξμαξ,  άκος,  an  ant 

—a  wart,  pimple,  hence  formica. 
μυςμηκια,  ας,  a  nest  of  ants,  Luc.  2.  774. 
μυξμηκιαω,  I  am  troubled  with  w?arts. 
μυξμηκολεων,  an  old  lion,  Job  4.  11. 
μνςμηκωΰης,  εος,  ant-like/ Plut.  7.  797. 
μυξμος,  ου,  ο,  an  ant — a  cliff,  Lye.  879. 
Μνζμώονες,  ων,  οι,  a  people  who  first  inha- 
bited ^Egina,  and  afterwards  migrated  into 
Phthia  in  Thessaly;  hence  they  became 
people  of  renown,  being  commanded  in  the 
Trojan  war  by  Achilles. 
ΜΤΡΩ,  I  flow,  drop— am  bathed  in  tears, 
Hes.  a.  132.  μυξομοη,  I  shed  copious  tears 
— mourn,  II.  τ.  6.  fr.  Arab.  1)0,  mur,  to 
fluctuate,  part,  μνζομενος,  weeping,  ΙΙ.χ.  420. 
μνοον,  ου,  το,  ointment,  Call.  5.  15. 
μν^αλοιφια,  ας,  ν),  the  anointing  with  per- 
fumes, perfumery,  Plut.  8.  628.  αλείφω. 
μνξοζξεχης,  εος,  dripping  with  ointment. 
μνξ/ξω,  f.  ίσω,  anoint,  aor.  1.  imper.  μν ξϊσον, 
do  thou  anoint,  perf.  pass,  μεμν^ισμαι,  I 
have  my  body  anointed,  Herod.  1.  195. 
μνζίσμος,  ov,  ointment,  Judith  16.  6. 
μυξοπνους,  οος,  breathing  perfume,  πνέω. 
μυξοποίος,  ου,  6,  a  maker  of  ointment,  per- 
fumer, ποιεω,  Anacr.  162. 
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μυξοπ&ίΚΐ,ς,  ου,  6,  a  vender  of  perfumes,  Ec- 
cles.  836. — μυζρποϊΚις,  (ος,  η,  a  woman  who 
sells  perfumes,  Asclepiad.  27. 

^ygop^/roi, ov,besmeared  with  ointment.;^/*.•. 

μύξωμα,  ατός,  ointment,  Eccles.  1117. 

μυξρα,  ας,  η,  myrrh — μ,υξυΊυος,  n,  ου,  for 
σμυρυΐυος,  made  of  myrrh,  myrrh  oil. 

μνξτος,  ου,  57,  the  myrtle-tree,  from  μυοω,  as 
distilling  perfume  or  sweet  odours. 

μυςρΐυνι,  or  μυξσϊυη,  τις,  ν),  a  myrtle  branch, 
myrtle,  Nubes,  1367.  ευ  ταις  μυξριυαις,  in 
the  myrtle-market,  Thesm.  455. 

μυξρΐυος,  ου,  ο,  the  hair  about  the  veretrum,  j 
the  myrtle  of  Venus,  Equit.  964.  μέχρι  του  \ 
μυ^ριυου,  as  far  as  the  waist. 

μυξρϊυωυ,  αυος,  6,  a  myrtle-grove,  Ran.  1 56. 

μυρσιυοε^ς,  εος,  myrtle-like,  Η.  Merc.  81. 

μυξτου,  ου,  or  μυρτις,  a  myrtle-berry. 

Μυς,  υος,  ό,  a  mouse,  rat,  mus.  μυς  γευομευος 
πισστις,  the  mouse  tasting  of  pitch,  one 
caught  hi  his  own  trap,  Theo.  14.  51. 

μυσπολεω,  I  run  about  or  creep  like  a  mouse, 
Vespae,  140. 

μυ„  υος,  6,  a  muscle,  K.  5.  30.  from  μυω. 

ΜΥΣΟΣ,  εος,  το,  a  thing  detestable,  pollu- 
tion, a  base  crime,  (Ed.  T.  188.  μυσος,  scil. 
esv,  it  is  base  or  abominable — μυσεα,  im- 
purities, Plut.  9.  1 10. — μυσά,ζος,  a,  ου, 
odious,  detestable,  Theo.  2.  29. 

μυσαττομαι,  I  abhor,  μυσαχθεισα,  hating, 
Medea,  1149.  loathe,  II.  1.  3.  5. 

μυσαγμα,  ατός,  an  odious  thing,  abomina- 
tion, M.  Supp.  1002. 

Μυσίχ,  ωυ,  a  festival  in  honour  of  Ceres. 

Μυσοι,  ωυ,  οι,  the  Mysians,  a  cowardly  na- 
tion, hence  the  proverb  Μυσιωυ  \εια,  a 
plunder  of  the  Mysians,  i.  e.  a  booty  ob- 
tained without  risk  or  trouble,  Dem.  248. 
23.  z?i  Ταρσός  s>  αιχμαις  ττοτε  Μυσωυ,  Rhes. 
251,  there  is  courage  sometimes  even  in 
the  arms  of  a  Mysian,  even  a  coward  is 
sometimes  brave. 

Μυταξ,  άκος,  o,  the  hair  on  the  lips,  musta- 
chios,  the  upper  lip,  Theo.  14.  4. 

ΜΤΩ,  f.  μυσω,  ΐ  shut  the  eyes  or  lips,  close, 
wink,  μυσαυ,  for  εμ,υσαυ,  closed,  II.  ω.  637. 
μυών,  winking,  Π.  8.  3.  12. 

μυςτ,ς,  ου,  6,  one  who  is  initiated  in  the  Eleu- 
sinian  mysteries,  a  novice  being  thus  called 
the  first  year ;  in  the  second  he  was  named 
29Γοζ•τ•/ΐί,  Ε.  2.  4.  13. 

μυπς,  ιοος,  a  woman  initiated,  Anacr.  18. 

μ,υς•αγωγοςί  ου,  one  who  introduces  others 
to  the  mysteries,  Plut.  7.  853.  ay  ω. 

μυς-αγωγεω,  f.  γ,σω,  I  introduce  to  the  my- 
steries, initiate  in,  Plut.  7.  866. 

μυτϊκος,  aj,  ου,  mystic,  mystical.  μ.υςικωτατη, 
the  most  mysterious,  Rana?,  317. 

μ,υς-ΥΐΡίον,  ου,  το,  a  mystery,  i.  e.  something 
hidden,  (from  the  Heb.  1DD.O,  -mistar) — 
a  moral  truth  veiled  under  an  external  re- 
presentation— the  moral  and  internal  im- 


port of  a  parable,  allegory  or  fable,  which 
is  not  understood  till  explained,  and  then 
ceases  to  be  a  mystery,  Mat.  13.  11. — an 
abstruse  doctrine  revealed  only  to  the  ini- 
tiated— Christianity,  or  the  gospel  spoken 
of  in  the  Jewish  writings  in  figurative  lan- 
guage, and  therefore  little  understood,  till 
Christ  in  the  proper  season  fully  revealed 
it  to  the  world,  Rom.  16.  25.  Ephes.  1.  9. 
Tim.  3.  16. — something  awful  or  incom- 
prehensible, Plut.  6.  409. 

μ,υζ-ηξίωΰνις,  ες,  εος,  mysterious,  dark,  pro- 
found or  abstruse,  Plut.  10.  143. 

μυ?ϊ\η,  τις,  «J,  a  spoon  or  ladle  made  of  a 
shell,  turnip,  or  even  bread  excavated.  It 
is  also  called  μυ-οου,  or  μυς-ζίου.  Hence 
μ,υςιΚαομ,αι,  I  sup  broth  with  a  spoon  of 
this  sort,  Luc.  2.  329.  Equit.  1165.  824. 

Μυσωοης,  ες,  detestable,  Plut.  2.  72.  μυσος. 

Μυττω,  or  μυσσω,  f.  ξω,  I  snuff,  blow  the 
nose,  hence  α  τομυσσομαί,  I  wipe  the  nose, 
Equit.  906. 

Μυττωτος,  ου,  6,  or  μ,υττωτου,  ου,  το,  a  com- 
position of  cheese,  garlick  and  eggs— a  gar- 
lick  sauce,  Equit.  768. 

μυττωτευω,  f.  ευσω,  I  bruise,  cook  a  man  into 
a  μυττωτου,  dish  him,  Vespae,  63. 

ΜΥΧΟΣ,  ου,  ο,  the  innermost  part  of  an 
edifice — the  deepest  recess,  1\.ξ.  152. — an 
inner  harbour  or  wharf— the  interior  part 
of  a  boat,  of  a  net,  or  of  the  earth,  cavern 
— μυχούευ,  from  within,  or  from  the  inmost 
sanctuary,  Agam.  96. 

μύχιος,  o<j,  from  the  innermost  part,  it  is  said 
of  the  voice  or  a  cough  when  deep  and 
hollow,  Luc.  1.  354;  3.  607.  internal,  ab- 
struse, sup.  μ,υχοίτατος,  for  μυχιοτατος,  the 
inmost,  Od.  φ.  146. 

μυχ,ατος,  τι,  ου,  inmost,  Call.  3.  68.  μυχατα, 
scil.  αντο^α,  recedes  of  rocks,  deep  caverns, 
Helen.  190. 

μ,υγβιζω,  heave  a  deep  sigh — blow  upon, 
scorn,  Polyb.  15.  26.  8. 

Μυχόίσμος,  ου,  ο,  a  deep  groan,  Rhes.  7S9. 

μυχμος,  ου,  ο,  a  deep  sigh,  Od.  ω.  415. 

μυχ,ουζος,  ου,  a  keeper  of  a  recess  or  sanc- 
tuary, Lye.  373.  ουρα,  care. 

Mvafttic,  εος,  having  the  form  or  nature  of  a 
mouse,  Plut.  7.  797.  μυωόες,  sc.  ες;,  it  is  the 
part  of  a  mouse — muscular,  τα  μυοώ-ή,  the 
muscular  parts,  Plut.  8.  923. 

μϋωυ,  ωυος,ό,  a  muscular  flesh — a  place  where 
the  muscles  are  strongest,  II,  <zr.  315. 

ΜΤΩΥ,  ωτος,  also  μύωπος,  ου,  properly  one 
who  has  weak  eyes,  and  is  therefore  obliged 
to  keep  them  closed,  and  thus  is  unable  to 
see — dim-sighted,  K.  3.  2. — the  name  of  a 
herb  which  deprives  a  person  of  his  sight, 
Plut.  10.  795. 

μυωτταζω,  f.  ασω,  I  shut  my  eyes  against,  the 
light,  μυω  τους  οιττα,  2  Pet.  1.  ο.—  have 
sore  or  weak  eyes,  am  blindfold. 
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μυωφ,  ωνος,  a  brize,  gad-bee— spur,  lit.  8. 
5. — μυωπιζω,  f.  Ίσω,  I  goad,  spur— μυωπι- 
ζομενος,  infested  with  flies,  4.  5. 
Μωκος,  ου,  ο,  a  mocker,  scoffer,  Sirac.  33.  6. 
μωκαω,  I  mock,  scoflrj  Jer.  51.  IS. 
μωκιον,  ου,  a  cloak,  mantle,  Dan.  3.  21. 
Μαλος,  ου,  ο,  cutting,  carnage,  fury  of  battle, 
II.  /S.  401.  fh  Heb.  *?ΊΟ,  mo/,  to  cut  off— 
hence  also  μωλυς,  εια,  vt  cut,  weak,  slug- 
gish, Nican.  Ther.  31.  μωλεια,  an  Arcadian 
festival  in  honour  of  a  fight  in  which  Ly- 
curgue  slew  Ereuthalion. 
μω\υ,  a  bulbous  plant  resembling  the  gland 
of  the  penis,  given  by  Hermes  to  Ulysses 
to  preserve  him  from  the  debaucheries  of 
Circe,  Od.  ».  305.    It  is  the  Heb.  pfau, 
mole,  circumcision,  which  God  enjoined  on 
Abraham  as  the  symbol  of  moral  purity, 
Gen.  17.  23. 
μαλωψ,  απος,  a  weal  or  mark  made  by  a 

scourge — stripe,  1  Pet.  2.  24. 
μωΚωΐΐεω,  μωΚωπιζω,  I  produce  a  blue  swel- 
ling by  a  blow,  Plut.  6.  480. 
ΜΩΜ02,  ου,  6,  the  Heb.  CDl£,  mom,  a  stain, 
blemish — reproach,  Od./3.  86. — censure — 
the  god  Momus. 
μωμενω,   f.   ευσω — μωμαομαι,   μ,ωμεομαι,  f. 
νσομαι,  I  reproach,  scorn,  Od.  ξ.  274.  II. 
y.  412.  make  a  mockery  of,  2  Cor.  6.  3. 
μομημα,  ατός,  blame,  reproach,  Sirac.  34. 20. 
μωμγιτος,  ν,  ov,  to  be  blamed,  reprehensible 

— contemptible,  Septem,  510. 
μαίμαξ,  disgrace,  Lye.  1134. 
Μων,  whether  ?  which  being  read  from  right 
to  left  becomes  the  Latin  num. 
Μωνυξ,  νχος,  ο,  η,  having  the  hoof  undivided, 
i.  e.  having  solid  hoofs,  opp.  to  hyrfhog, 
sound-footed,  μονός,  ονυξ,  II.  ε.  236. 
μωνΰχος,  ου,  having  solid  hoofs  — drawn  by 

sound-footed  horses,  Iphig.  A.  249. 
ΜΠΡ02,  ov,  6,  q,  one  who  deviates  from 
true  wisdom,  or  from  the  worship  of  the 
true  God,  (Heb.  ΠΤΙ/D,  mora,  revolt,  rebel) 
foolish,  abandoned,  Mat.  5.  22.  το  μΖξον, 
what  is  foolish,  folly,  Hipp.  966. 
μ,ω^αινω,  f.  ανω,  aor.  1.  εμίύζόίνα,  I  become 
foolish,  am  infatuated,  act  foolishly,  aor.  1. 
KiiQotv   τιηνίε  εμωςανεν,   made  this  foolish 
attempt,  Persae,  721.  aor.  1.  pass,  εμωζανβϊΐ, 
became  insipid  or  lost  its  savour,  Mat.  5. 
13.  εμωζανβησαν,  made  themselves,  became 
fools,  Rom.  I.  22.  see  Αττ.  l.  l.  ii. 
μωςια,  ας,  foolishness,  1  Cor.  1.  18.  folly. 
μωξολογος,  ου,    a  silly  babbler — μωξολογεα, 

f.  πσω,  am  a  vain  babbler,  Plut.  6.  669. 
μωροΚογια,  ας,  vain  talking,  Ephes.  5.  4. 
μωζοσοφος,ου,μύ)ζοφζων,ν/\^  in  foolish  things, 

profound  in  trifles,  Luc.  2.  246. 
μωφς,  adv.  stupidly,  A.  7.  6.  1 6. 
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ΝΑΖΑΡΕΘ,  a  town  in  Galilee,  where 
Christ  spent  his  early  years,  hence 
ΝαζωςαΊος,  ΉαζπξαΊος,  Ήαζίξαιος,  a  Naza- 
rene,  and  also  Ναζΐξ,  "VFS,  a  Nazarite,  a 
person  separate  by  a  vow,  Jud.  1 3.  5. 
Να/,  ναιχι,  adverb  of  affirmation,  verily,  truly 
— yes,  aye.  ναι,  κυ^ιε,  true,  Lord,  Mat.  1 5. 
27.  εςω  h  6  λόγος  ύμων  vat  vat,  ου  ου,  5.  37, 
let  your  words  be  yes  yes,  no  no,  i.e.  "  saj' 
simply  yes  and  no ;  and  let  your  yes  be  yes, 
and  no  be  no,"  that  is,  let  your  words  be 
simple,  sincere,  and  unequivocal,  ουκ  εγε- 
νετο  ναι  και  ου,  our  words  were  not  yes  and 
no,  that  is,  our  words  were  not  mere  words, 
unaccompanied  with  efficacy,  or  capricious 
and  insincere,  2  Cor.  1.  18. 
Nojioc,  a,  on,  of  a  ship,  naval,  tph.  A.  260. 
N«i>,  ώος,  vj,  plur.  ΝαϊΖες,  ΉαιάΙες,  Nw'ahc, 
water  Nymphs,  Naiads,  from  ναω,  to  flow, 
Orph.  H.  53.  Theo.  8.  93.  2.  5.  7. 
ΝΑΙΩ,  I  dwell,  inhabit— live  with,  U.  β.  1 30. 
— am  situated,  II.  β.  626.  imp.  vats,  for 
εναιε,  he  dwelt,  lived,  11.  o.  432.  valov,  they 
inhabited,  for  εναιον,  β.  511.  ναιεσκε,  for 
εναιε,  he  inhabited,  II.  ε.  708.  inf.  vaistv, 
Ton.  ναιεμεν,  to  inhabit,  live  in,  II.  o.  190. 
ναιοισι,  Dor.  for  ναιουσι,  grow  abundantly, 
Pyth.  12.  46. 
ναιεταω,  imp.  ναιεταεσκε,  Ion.  for  ναιεταε, 
II.  λ.  672,  he  dwelt,  οικία  ναιεταασκε,  had 
a  house  in,  was  an  inhabitant,  II.  ξ.  308. 
pres.  ναιεταουσι,  are  inhabited,  are  popu- 
lous, II.  δ.  45.  part,  ναιεταωσφ,  for  ναιετωσγ, 
contr.  of  ναιεταουανι,  to  her  dwelling  at,  II. 
y.  387.  hence  ναιετπς,  inhabitant. 
NAKH,  νις,  q—νακος,  εος,  το,  the  skin  of  a 
ram  with  the  wool  on,  used  for  a  covering, 
a  goat's  skin,  atyetov  Ιεξμα,  a  fleece,  pel- 
lice,  Od.  ξ.  530.  Herod.  2.  42. 
Ήάμα,  ατός,  a  flood,  stream,  fr.  ναω. 
ναμεξτεια,  ας,  certainty,  vyi  αμαξτω. 
Νάνος,  ου,  ο,  ]%  neen,  a  dwarf,  Lye.  1244.  h. 
ninny — νανοφνπς,    εος,    born   of   a   dwarf, 
dwarfish,  Pax,  790.  φυω. 
νανω^-ής,  εος,  dwarfish,  Luc.  2.  32. 
ΝΑΟΣ,  Ion.  νν\ος,  ου,  6,  Att.  νέας,  ω,  6,  fr.  ναιω, 

ΠΊ3,  a  sacred  edifice,  temple,  II.  ζ.  269. 
vaihov,  ου,  a  chancel,  chapel,  Polyb.  6.  53. 
να,οφυλαξ,  άκος,  keeper  of  a  temple. 
Νάπη,  ϊΐς,  v. — ναττος,  εος,  το,  a  forest,  thicket 
— a  glen,  ravine,  II.  -.  300. 
ναναιος,  a,  ov,  woody,  (Ed.  T.  1045. 
NaTO,  υος,  το,  mustard,  Equit.  6.  28. 
Να^δοί,  ου,  6,  an  Indian  plant,  whose  root 
was  black,  its  leaves  large  and  pointed ;  an 
oil  or  essence  of  an  agreeable  kind  was  ex- 
tracted from  it.  nardus  in  Latin  means  the 
plant,  nardum,  the  oil  of  it.  see  Hor.  Od. 
lib.  4.  12.  — spikenard,  μνςον  ι/«ξ'δον,  oint- 
3  I 
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ment  or  balsam  of  spikenard,  Mark  14.  3. 
Heb.  Tin — v*$tuogj  of  nardus. 

Νχξθτιζ,  ηκος,  ο,  a  sort  of  reed  or  plant,  Π.  2. 
&  7.  In  this  species  of  reed  Prometheus  con- 
veyed from  heaven  the  stolen  fire,Hes.e.  50. 

νοζηΟγικοπΆϊκίωτος,  ov,  filled  in  a  cane,  cane- 
ful  fountain  of  fire,  Prom.  109.  πληξοω, 

ν%ξ0-ήχ.οφο(>ος,  ov,  6,  a  cane  or  mace-bearer. 

ΝΑΡΚΗ,  ης,  q,  torpor,  numbness,  cramp, 
Vesp.  711. — the  cramp-fish,  whose  touch 
produces  numbness,  Pint.  10.  71. 

ρχξχοζω,ί'.γισο,  become  torpid,  have  the  cramp, 
aor.  1.  νχξκησε,  was  benumbed,  II.  6.  328. 
τα  νχςκχν,  numbness,  Pint.  9.  732. 

νχρκωίης,  εος,  stupid,  stupifying,  narcotic. 

~Νχςκισοος,  ου,  jj,  the  white  daffodil,  or  prim- 
rose peerless — Narcissus,  the  son  ofLiriope 
and  Cephisus,  who  was  changed  into  this 
flower,  Ovid.  M.  3.  400. 

Nageff,  a,  ov,  fluid,  bright,  streaming,  fr.  ΊΠ2, 
from  which  root  came  also  νηοευς. 

'Νχσμος,  ov,  stream,  Hec.  151.  νχω. 

Νδίσσω,  f.  χζω,  I  condense,  aor.  1.  ενχζε,  he 
compressed,  Od.  φ.  1 22.  νενχσμενοι,  heaped 
up,  piled,  Nubes,  1205. 

νχςος,  ου,  6,  a  thick  heavy  cake  made  of 
honey  and  other  ingredients,  Aves,  568. 

NATS,  gen.  jwoc,  Ion.  νηος,  Att.  νεως,  ace. 
ναυν,  Ion.  νεα,  a  ship,  vxa,  to  float,  navis. 

ναυαγός,  ο,  or  νχυηγος,  6,  ή,  one  who  is  ship- 
wrecked, Luc.  3.  686.  χγω,  to  break. 

ναυαγεω,  f.  wo>,  I  suffer  shipwreck,  am 
wrecked,  2  Cor.  11.  25.  ε  ναυάγησαν,  they 
made  a  wreck  of  their  faith,  i.  e.  abandoned 
after  having  corrupted  it,  1  Tim.  1.  19.  see 
Plut.  8.  460. 

νχυαγιον,  ου,  το — ναυάγια,  ας,  Ion.  νχυηγιη-, 
ης,  a  shipwreck — wreck,  Herod.  7.  191. — 
things  lostor  dispersed  by  ashipwreck,  8. 1 8. 

vzvx(i%oc,  ου,  ο,  a  naval  commander,  captain, 
Ajax,  1249. — νχυχξχεω,  f.  ησω,  1  command 
a  ship  or  fleet,  Π.  3.  1 .  1 4. 

ναναοχια,,  ac,  y,  the  command  of  a  fleet,  E. 
2.  1.  5. — νχυχξχις,  iboc,  the  praetor's  ship. 

να,υΖατης,  ου,  ό,  one  who  is  embarked  in  a 
ship,  a  mariner,  Herod.  1.  143.  βαίνω. 

νχυόετον,  ου,  a  cable,  foo),  Troad.  811. 

νχυκϊ-.ηνος,  ου,  ο,  the  owner  of  a  ship,  Acts 
27.  11.  master,  Phiioct.  554. — a  pilot. 

ναυκ?,ϊ]βεω,  f.  no  a,  I  am  master  of  a  ship — 
command,  steer,  Septem,  658. 

ναυκ7<-/ΐζία,  ας,  η,  the  steering  a  ship,  Att.  1. 
6.  8.  navigation  or  merchandise,  Plut.  9. 
318. — a  ship,  Plut.  6.  322.  Alcest.  112. 

νχυκ\ηξϊκοζ,  n,  ov,  fit  for  steering  a  ship — of 
a  ship's  owner,  Plut.  9.  145. 

νχνκληζίον,  ου,  a  fleet,  Rhes.  233. 

νχυκζχοος,  ου,  ό,  a  borough  magistrate  who 
was  bound  to  supply  a  ship  for  the  public 
service,  Herod.  5.  71.— the  borough  itself, 
or  the  jurisdiction  of  that  magistrate,  was 
called  ν&υκ,^χξία. 


NAT  852 

νανχ.ζχττι':,  εος,  ναυκζχτωζ,  ogoc,  one  who 
commands  the  sea,  Herod.  5.  36. — superior 
in  naval  forces,  Herod.  6.  9. 

ναυκ^ατεω,  f.  πσω,  I  overpower  by  means  of 
ships — conquer  on  sea.  ha  το  νανκ^ατεϊσ- 
θαι,  on  account  of  being  overpowered  by 
sea,  i.  e.  blockaded,  E.  6.  2.  6. 

Νχύλον,  ου,  or  ναύλος,  ου,  freight,  fare. 

ναυ~Κοω,  f.  ασω,  I  let  a  ship — hire  for  myself 
a  vessel,  Polyb.  31.  20.  Plut.  8.  826. 

ναυ'λοχος,  ου,  ο,  furnishing  a  station  for  ships, 
spacious  harbour,  Od.  k.  141. 

ναυΧοχεω,  f.  πτω,  I  bring  a  ship  to  harbour, 
take  my  station,  moor,  Herod.  7.  192. 

νχυμχχος,  ου,  naval  spears,  II.  o.  389.  vxv- 
μαχχ  τξοπχιχ,  trophies  of  naval  victories. 

υανμαχεο,  engage  by  sea,  E.  1.  1.  1. 

ναυμαχία,  ας,  a  sea  fight,  E.  1.6.  26. 

ναυπηγός,  νχυπχγετης,  ου,  ό,  a  ship-builder, 
a  shipwright,  Lye.  873.  ΑΘ.  1.  2. 

ναυπηγεία,  f.  ηοω,  I  build  ships — ναυπηγεο- 
μαι,  raise  a  fleet  for  myself,  Herod.  1.  27. 

νχυπηγιχ,  ας,  Ion.  νχυπηγιη,  ης,  y,  ship- 
building, Herod.  1.  27. — νχυπηγιον,  ου,  το, 
a  place  to  build  ships,  a  dock,  Aves,  1 456. 

νχυπηγησϊμος,  ov,  fit  for  building  ships,  naval 
timber,  A.  6.  4.  3. — ναυπηγικός,  η,  ov,  skilled 
in  building  ships,  ναυπηγική,  sc.  τέχνη,  the 
art  of  building  ships,  A.  E.  a.  1. — oi  ναυ- 
πηγικοί, shipwrights,  Luc.  1.  371. 

Ήχυπ\ιχ,  χς,  a  port  of  Argolis — Ύϊανπλιος, 
or  'Νανπ'Κειος,  a,  ov,  of  Nauplia,  Orest.  54. 

νχνπ-oQoc,  ov,  navigable,  Apoll.  4.  1546.  fre- 
quented by  ships,  Eum.  10. 

νχνσβϊοω,  f.  ωαω,  I  convey  in  a  ship  for  a 
given  fare,  Eur.  Supp.  1037.  νχυσΰλοομχι, 
I  hire  a  ship  for  myself,  Pax,  125. 

νχυσιχω,  Att.  ναυτιχω,  ί  am  sea-sick,  nau- 
seate, I  turn  giddy,  Thesm.  889. 

νχυσια,  ναυτία,  ας,  sea-sickness,  nausea. 

νχυαικΚειτος,  or  ναυσικλντοί,  ου,  6,  famed  for 
skill  in  sailing,  Od.  ζ.  22. 

νχυσιπεοη,  ης,  η,  the  fetters  of  a  ship,  i.e.  an 
anchor  or  cable,  Luc.  Lexiph.  §  15. 

νχυσιπομπο€,  ov,  ship-conveying  air,  pro- 
sperous, Phoen.  1727. 

νχυσιςονος,  ου,  6,  ή,  lamentable  or  destruc- 
tive to  ships,  Pyth.  1.  140.  <rsua. 

t/αυσιφοζητος,  ου,  carried  in  ships,  said  of  ma- 
riners, Pyth.  5.  64.  fr.  φοζεω. 

νχνςχΟμ,ος,  ου,  or  νχυςαύμον,  ου,  a  naval  sta- 
tion, harbour,  dock,  Rhes.  1 36. 

ναυςοΚος,  ου,  a  ship  fitted  out,  Septem,  864. 

νχυς-ολεω,  f.  ησω,  I  fit  out  a  ship  — sail,  Phi- 
ioct. 248. — supply,  import,  Nem.  6.  55. 

νχυζ-οΆ•/!μχ,  ατός,  το,  or  νχυτοΤ^ιχ,  χς,  a  com- 
mand or  free  navigation  of  the  sea,  Eur. 
Supp.  209.  — expedition,  Androm.  796. 

ναύτης,  or  ναυατης,  ου,  6,  a  sailor,  mariner, 
nauta  or  navita,  II.  o.  627.  Eum.  459. 

ναυτιχω,  I  am  sea-sick,  nauseate — loathe. 

νχντιωοης,  εος,  nauseous,  Pint.  6.  381. 
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ναυτίκ,ος,  y,  ov,  of  a  sailor,  ναυτικοί  αναοχ,ια, 
a  mutiny,  Hec.  205.— naval,  Phiioct.  59. 
ναυτίλος,  ου,  a  mariner,  Herod.  2.  43. 
ναυτιλλομ,αι,  I  embark  as  a  sailor,  navigate, 
t  sail  to,  Od.  ξ.  246.  ως  αν  ναυτιλλε τ at,  the 
indie,  for  the  subj.  ι/αυτίλληται,  that  he 
might  set  sail,  Od.  δ.  672. 
ναυτιλία,  ας,  Ion.  ναυτιλιη,  sailing — expedi- 
tion, Αττ.  4.  2.  32.  — the  art  of,  or  expedi- 
tion in,  sailing,  Od.  Θ.  253. 

ναυτιλοφΰοξος,  ov,  destructive  to  sailors,  dan- 
gerous roeks,  Lye.  650.  φύείζω. 

ναυτοοΊκαι,  ων,  of,  magistrates  who  took  cog- 
nizance of  disputes  between  merchants  and 
mariners,  Ιιχη,  Luc.  3.  282. 

ναντοκξά'-ωξ,  οξος,  having  the  superiority  in 
ships,  being  superior  by  sea,  Thuc.  5.  109. 

ναυφΰορος,  Tost  in  a  shipwreck,  Helen. 
1398." 

ναυφθοζία,  ας,  the  loss  of  a  ship,  shipwreck. 

ναυφζακτος,  ου,  strengthened  with  ships, 
Persre,  94  7. — naval  forces,  Equit.  564. 

N«uj,  (for  ναιω,  Heb.  ΠΏ)  f.  νασο,  I  inhabit, 

.  aor.  1.  νασσα,  for  ενασα,  caused  to  inhabit, 
founded»  Od.  δ.  175.  aor.  1.  pass,  ενασύη, 
in  a  reflex  sense,  he  formed  for  himself  a 
habitation,  settled,  II.  f.  119. 

Ναω,  f.  ασω,  I  move,  flow,  from  the  Heb. 
JftJ,  noa,  overflow,  imp.  vxov,  for  svaov, 
overflowed,  Od.  l.  222. 

ΝΕΟΣ,  a,  ov,  new,  novas,  cpp.  to  παλαιάς, 
new  sorrows,  fresh,  II.  ζ.  462. — a  new  man, 
young,  Od.  y.  376.  opp.  to  yioov,  new 
virgin,  tender,  Pyth.  10.  92.  το  νέον,  that 
which  is  young,  inexperience,  Her.  F.  75. 
— new  thing,  strange— νέον,  νυν,  adv.  newly, 
recently,  afresh,  II.  β.  88. 

νεαγγελτος,  ov,  newly  told,  recent  news. 

νεαγενης,  νεγτ/εννις,  recently  born, young. ysw. 

οεαζω,  I  grow,  am,  young,  (Ed.  C.  387. — 
kindle  with  the  fire  of  youth,  Phcen.  720. 
το  νεαζον  βύ7Ζ9τα(  άυτου,  indulges  its  own 
ardent  spirits,  Trach.  147. 

Νεαιςα,  ας,  a  nymph  by  whom  the  Sun  had 
two  sons,  *ηΐΠ3,  light,  Od.  tu.  133. 

'Staipa,  or  νειαιοα,  «r,  the  lowest  part  or 
bottom  of  the  belly,  II.  %■.  465. 

νεαιοετος,  newly  captured,  Again.  1074. 

νεαχ,ονντος,  ov,  newly  whetted,  newly  shed, 
S.  Elect.  1410.  ακοναω. 

νεαλης,  εος,  young,  vigorous,  IT.  8.  6.  9. 

νεανόζο;,  a  young  man,  Lye.  1349. 

νεανίας,  ion.  νεηνιας,  ου,  6,  a  young  man,  a 
youth  active  and  ardent,  Ion.  780.  fr.  νιος. 

νεανιευομ,αι,  I  act  ov  speak  with  the  vehe- 
mence or  petulance  of  a  young  man — boast, 
Luc.  2.  306.  insibt  upon,  perform  a  youth- 
ful exploit,  Plut.  6.  306. 

νεανίόος,  y\,  ov,  youthful,  Ipli.  A.  615. 

νεανιευμα,  aro;,  ro,  a  youthful  exploit. 

νεανικός,  -η,  ay,  juvenile,  ardent,  vehement. 
w=u;  vitviKoy,  a  piece  of  flesh  that  would 
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!    suit  a  hungry  youth,  large,  Plut.  1 138.  vtu- 

j    vr/,ωτοιτος,  the  most  ardent  or  impetuous, 

Equit.  608. 
νεανϊκως,  adv.  vehemently,  \^esp.  1293. 
νεά,νις,  νεηνις.  ιοος,  sj,  a  young  woman. 
νεανίσκος,  ου,  6,  a  youth,  Plut.  1072. 
νεανισχ,ευομαι,  spend  my  youth,  Π.  1.  2.  15. 
νεαοος,  a,  ov,  young,  II.  β.  289.— tender  bo- 
dies, K.  9.  10.  inexperienced,  A.  E.  a.  3. — 
recent — νεαοατεοος,  more  strange. 
νεάξως,  adv.  with  the  temerity  cr  inexperi- 
ence of  youth,  rudely,  Luc.  2.  61. 
νεάτος,  or  νειατος,  (fr.  ν:•ος,  new  superl.  νε- 
ότατος, by  sync,  νεατος)  newest,  i.  e.  last, 
remotest,  lowest,  II.  λ.  71 1.  νειατος  άλλων, 
the  farthest  of  the  rest,  farther  from  the 
hand  than  any  other  as  being  the  most  va- 
luable, II.  ζ.  295.  νεάται  ΎΙν'κου,  cities  near- 
est to,  bordering  upon,  Pylcs,  II.  /.  153. — 
ν?ατος,  ου,  the  plowing  anew,  O.  7.  20. 

νεαω,  f.  άσω,  I  plow  anew  or  a  second  time, 
Hes.  g.  460.  Nub.  1117. 

Νε&λ,  the  Heb.  b22,  a  bottle  or  flagon. 

NEBP02,  ου,  6  or  v„  the  young  of  a  deer,  a 
young  hind  or  fawn,  kid.  νεζοος  τον  λέοντα, 
the  kid  has  slain  the  lion,  a  proverb  ap- 
plied to  something  strange  or  unexpected, 
Luc.  1.  3  58. 

ηΖζειος,  a,  ov,  of  a  hind,  Call.  3.  244.  νεζξειοι 

αυλοί,  flutes  made  of  the  bones  of  fawns. 

j  vitoi;,  ιίος,  the  skin  of  a  hind,  Theo.  Ep.  4. 

!  νεζζίζω,  I  clothe  in  the  skin  of  a  hind  a  p@p-> 

'    son  to  be  initiated,  Dem.  8.13.  16. 

νενθάλγις,  εος,  fresh,  green,  recently  grown, 
scil.  laurel,  Ion.  1 !  2.  §αλ?.ω. 

νεηγεννις,  εος,  recently  born,  Od.  δ.  336. 

νεγικγις,  so;,  fresh  edged,  II.  v.  391.  νέος,  ακεω. 

νεγιλατος,  ov,  newly  ground,  fr.  νέος,  and  αλεω 
—  νεγ^ατα,  fresh  cakes,  Dem.  314. 

νε/ιλυς,  ΰΰος,  6,  one  recently  come,  a  stranger. 
νέος,  ελευύω,  Herod.  1,  118. 

νεηνις,  ι^ος,  a  young  woman,  II.  σ.  418. 

νετιφατος,  ov,  recently  told,  lately  divulged, 
fresh,  H.  Merc.  442.  νέος,  φαω. 

Νεικεω,  or  νειχειω,  f.  εσω,  I  smite  with  words, 
I  reproach,  rebuke,  II.  y.  63.  aor.  I,  vsi- 
κεσσε,  for  ενεικεσε,  lashed  him  ivith  severe 
words,  38.  imp.  νειχ,ειεσκε,  he  lashed  with 
words,  reproved,  censured,  II.  β.  221,  for 
ενεικειε.  evsrteov,  they  contended,  σ.  498. 
Heb.  ΓΌ3,  to  smite. 

οεΐχ,ος,  εος,  τα,  strife,  contest,  Herod.  7.  158. 
— -dispute,  quarrel,  K.  1.  17. 

Νείλος,  ου,  ο,  the  river  of  Egypt,  the  Heb. 
bill,  a  torrent,  see  Call.  4.  208. 

νειλούϊζγις,  εος,  rather  νειλοτξεφης,  reared  on 
the  Nile.  Bothe  reads  νειλοΰαΐ^ς,  flourish- 
ing at  the  Nile,  M.  Supp.  74. 

νειλωτις,  too:,  νειλοης,  ι^ος,  ij,  of  the  Nile, 
watered  by  the  Nile,  Prom.  SI 2. 

Νεϊος,   ου,  ή,   fallow  land,  nova!c<—  a  land 
sown  every-  other  vear,  II.  σ.  541, 
3  I  2 
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vsiodi'j,  νεοθεν,  adv.  from  the  bottom,  Ii.  κ.  10. 
from  the  heart,  Luc.  3.  330. 

νειοθι,  adv.  in  the  bottom,  II.  φ.  317. 

mo»,  adv.  recently,  Apoll.  1.  125. 

νειοποιεω,  ΐ.^τσω,  I  plow,  0.  II.  16. 

νίίζ-fi,  J??,  the  bowels,  Agam.  1490. 

ΊΧεισσομαι,  (a  new  verb  from  νεισομχι,  fut.  of 
νειομαι)  I  go,  sail,  Hes.  ε.  235. 

ΝΕΚΡΟΣ,  a,  ov,  separated  from  the  living, 
i.  e.  dead,  from  the  Heb.  "ID3,  na/car,  to 
separate,  ο/  νεκροί,  the  dead,  Mat.  20.  11. 
to  be  separated  from  society,  dead  in  sin,  or 
morally  dead,  Rom.  6.  1 1. 

νεχας,  αίος,  η,  a  heap  of  dead  bodies,  II.  s. 
886.  carnage. 

νεχζαγωγεω,  f.  πσω,  I  conduct  the  souls  of 
the  dead  into  hades,  said  of  Mercury,  hence 
he  is  called  -ψυχαγωγός. 

νεχξΊχος,  >j,  ov,  of  the  dead,  νεχξΐκχ,  affairs  of 
the  dead— «νεχξΊκως,  adv.  ghastly. 

»ί»ξοζόίζ/ις,  εος,  laden  with  the  dead,  βαςυς. 

νεχξοα'εγμων,  quo;,  ο,  receptacle  of  the  dead, 
Prom.  1 53.  δέχομαι. 

ΰίχ,ξοίοχίΐον,  ου,  a  place  to  receive  a  dead 
body,  a  grave,  vault,  Luc.  1.  518. 

νεκοομαντις,  h§,  o,  one  who  prophesied  by 
consulting  the  dead,  necromancer — a  pro- 
phet among  the  dead,  Lye.  682. 

νεκρομαντεία,  ας,  necromancy,  i.  e.  a  divi- 
nation in  which  the  spirits  of  the  dead  were 
consulted — the  power  of  raising  a  ghost  by 
magic.  νεχ,υομαντ^'ϊον — aconsultation  of  the 
dead,  Herod.  5.  92. 

νίχοοπξζ»Ύΐς,  ου,  a  vender  of  dead  bodies,  ττεξ- 
ναω,  sell,  Lye.  276. — νεχ.ξοπομπος,  ου,  a  con- 
veyer of  the  dead,  Mercury,  Alcest.  446. 

νεκοος-ο'λεω,  f.  πσω,  lay  out  a  dead  body — con- 
vey the  dead  to  hades,  Luc.  1.  524. 

κχ,ζοφοξος,  ου,  6,  η,  carrying  the  dead,  a  pall- 
bearer, Plut.  6.  753.  Polyb.  35.  6. 

νεκξοτάγος,  ου,  president  or  judge  of  the 
dead,  sc.  Minos,  Lye.  1397. 

νεχ,ςοω,  f.  ωσω,  I  deaden,  mortify,  νεκρώσατε 
τα  μ,ίΛ/ι  ΰμων,  make  your  members  as  un- 
able to  sin  as  if  they  were  dead,  Coloss.  3. 
5.  νευεχ,ζωμενον,  sc.  το  σωμοί,  deadened,  i.  e. 
unable  to  communicate  life,  or  to  propa- 
gate, through  old  age,  Rom.  4.  19.  νεκζω- 
ύεισαν,  sc.  εζιν,  extinguished  or  eradicated, 
Plut.  9.  758. 
κκξωίνς,  εος,  like  a  dead  body,  ghastly. 
αεχ-ζωσις,  εως,  ή,  mortification— death,  2  Cor. 
4.  10. — deadness  or  inability  to  produce, 
Rom.  4.  19. 
νεκυς,  υος,  6,  a  dead  body,  corpse,  of  νεκυες, 
the  dead — νεχυΐα,  αςΛ  burying  of  the  dead, 
interment,  Luc.  1.  69.  — description  of  the 
dead  by  Homer,  Plut.  2.  822. 
ρ-κ,υηγος,  νεχυοςο'Κος,  ferryman  of  the  dead, 

Charon  or  Mercury. 
Νεκτχς,  χοός,  to,  something  perfumed  or 
fragrant,  (fr.  llDpU,  or  "HOp,  to  perfume)  a 
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drink  that  is  rendered  very  rich  by  spices. 
Hence  νεχτχξ  is  said  to  be  the  drink  of  the 
gods,  nectar,  II.  δ.  3.  It  is  also  applied  to 
food ;  %είχ  τξοφτί'  or  to  flowers,  avOn  ευωοΊβ 
—  the  sweets  or  charms  of  poetry  are  also 
called  nectar  of  the  Muses,  Olym.  7.  12. 

νεκτα^εος,  made  of  nectar,  rich,  II.  σ.  25. 

Νεμέα,  ας,  Ion.  Ns^fjj,  πς,  ij,  a  town  of  Pe- 
loponnesus, where  were  celebrated  the  Ne- 
mean  games  in  honour  of  Jupiter — Νέμετε, 
adv.  from  Nemea,  Theo.  25.  3  82. 

Νεμέας,  αίος,  scil.  ίεζομηνιχ,  the  month  of 
festivity  celebrated  at  Nemea,  Nem.  3.  3. 

Νεμ,εος — Ί&εμειος,  Νεμεειος — ΝεμεχΊος,  Nj- 
μειχίος,  α,  ο»,  of  Nemea,  Nemean.  hence  τα 
νεμεα,  sc.  αγωνίσματα,  the  Nemean  games. 

ΝΕΜΩ,  f.  εμα,  aor.  1.  ενειμα — νεμεω,  f.  εσω 
or  νισω,  p.  νενεμηχα,  (by  transposition  from 
ΓΟΟ)  I  distribute,  dispense — attribute,  as- 
sign,  impute,  Ajax,  28. — have,  enjoy  a 
thing  in  consequence  of  its  being  assigned 
me,  Π.  3.  2.  9.  administer,  regulate,  He- 
rod. 1.  59.— hold.  imp.  νέμε,  for  ένεμε,  dis- 
tributed, handed  round,  Od.  «.  357.  aor. 

I.  νεϊμεν,  for  ενειμεν,  he  carved,  divided,  II. 
λ  217.  part,  νεμων,  giving  food,  feeding,  Od. 
/.  233.  moving,  Nem.  6.  28.  νέμομαι,  νεμε- 
θομαι,  I  receive  for  my  share,  have,  pos- 
sess, occupy,  enjoy,  cultivate,  feed  upon, 

II.  λ.  634.  ε.  777.  Olym.  2.  112.  — feed 
themselves  upon,  pursue,  Nem.  3.  1 44.  in- 
habit, Od.  β.  167. 

νεμεσις,  ιος,  v„  indignation,  ου  νεμεσις,  sc.  εςι, 
II.  γ.  156,  there  is  no  indignation,  it  is  not 
strange  or  surprising — Nemesis,  the  god- 
dess of  vengeance,  Hes.  6.  223. — vengeance 
on  his  back,  i.  e.  the  effect  of  vengeance, 
Plut.  6.  330.  2. 

νεμεσιζομαι,  I  feel  indignant  or  ashamed  of, 
am  surprised  at,  II.  β.  219.  imp.  νεμεσιζετο. 
he  felt  awe  at,  honoured,  Od.  a.  263. — I 
care,  mind  from  a  sense  of  shame  or  respect. 

νεμεσαω,  f.  πσω,  I  am  angry — feel  surprise  or 
indignation,  I  envy,  II.  δ.  507.  6. 407.  Dem. 

506.  14.  imper.  μη  νεμεσα,  do  not  take  it 
amiss,  II.  x.  145.  imp.  ενεμεσσα,  for  ενεμεσα, 
he  was  angry,  found  fault  with,  reproved, 
II.  v.  16.  governs  a  dative,  aor.  1.  νεμ,εσ•/ισε, 
for  ενεμεσησε,  he  became  angry  with,  II.  δ. 

507.  fut.  m.  νεμεσΥΐσεαι,  thou  wilt  become 
angry,  feel  indignation  at,  U.  x.  115.  pres. 
νεμεσσχτχι,  he  blames  himself,  Od.  φ.  169. 
aor.  1.  νεμεσσΥιΰεν,  for  ενεμεσκθϊΐσχν,  they 
were  made,  II.  β.  223.  imper.  νεμεσσνιθϊΐτε, 
be  angry  or  indignant  at  yourselves,  be 
ashamed  of  yourselves,  II.  vr.  544. 

νεμεσπτος,  vj,  ov,  impatient,  impetuous,  II.  λ. 

648.  to  be  indignant  at,  worthy  of  reproach, 

II.  y.  410. — Dor.  νεμεσσάτος,  odious,  Theo. 

1.  101. 
νεμεσια,  ων,  τα,  rites  offered  to  appease  the 

anger  of  deceased  persons,  Dem.  1031. 13. 
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νεμετωζ,  όζος,  ό,  a  dispenser  of  reward  or 
punishment,  avenger,  Septem,  490. 

νεμ^σις,  ιος,  distribution,  Plut.  2.  739. 

νεμος,  εος,  to,  a  pasture  ground,  plantation, 
grove,  II.  λ.  80.  hence  nemus. 

Νεμιος,  ου,  Jupiter  the  avenger,  Dem.  552. 

TSsvirfhog,  ου,  blind,  infatuated,  Call.  1.  63.  fr. 
νενος,  or  νεννος,  foolish.  The  origin  of  this 
word  is  the  Heb.  \%  nein,  a  child,  hence 
also  νενος,  or  νεννος,  foolish,  on  the  same 
principle  that  νηπιος,  a  child,  denotes  also 
inexperienced  or  silly — hence  also  νάνος,  a 
little  boy,  dwarf. 

NE02,  new,  novus.  see  column  853. 

νεοαλωτος,  ου,  newly  caught,  Herod.  9.  120. 

νεοοζδγίς,  εοζ,  fresh-watered,  II.  φ.  346.  αβω. 

νεογαμ,ος,  ου,  6,  η,  recently  married,  νέος. 

νεογονος,  νεογνος,  ον,  νεογϊλος,  newly  born, 
very  young,  Cycl.  205.  Od.  μ.  86. 

νεογξαπτος,  ου,  6,  jj,  newly  written,  or  fresh 
painted,  Theo.  18.  3.  γξχφω. 

νεογυιος,  ου,  ο,  ή,  having  young  limbs,  vigo- 
rous, Nem.  9.  56.  γυιον. 

νεοοχμωΰϊΐς,  εος,  recently  made  one  of  the 
people,  newly  liberated,  E.  3.  4.  2. 

νεοίχξτος,  ov,  scil.  ΰ'ξμα,  newly  skinned  or 
peeled.  Ιει^ω,  Od.  δ.  437. 

νεοΰιΰχκτος,  ov,  recently  taught,  just  learnt, 
i.  e.  new,  Luc.  1.  159.  ΙίΙασκω. 

viotfAYtc,  ν>τος,  ο,  r,,  νεοόμητος,  ου,  newly  tamed 
or  subjugated,  Horn.  Apoll.  231. — just  sub- 
dued or  slain,  Lye.  65. — newly  yoked  or 
married,  Ιαμαω. 

νεοίζεπτος,  ου,  6,  q,  made  of  or  strewed  with 
fresh-gathered  leaves,  Theo.  26. 8. — newly 
lopped  branches,  M.  Supp.  359. 

νεοζύγτης,  εος,  νεοζυγος,  ου,  νεοζυξ,  υγος,  newly 
yoked — newly  married,  Med.  804. 

νεοΰάλης,  or  νεού/<λγ}ς,  εος,  fresh-blooming, 
youthful,  Iph.  A.  187. — fresh,  green,  νεοθη- 
λους  βοτου,  of  a  young  fed  pig,  Eum.  448. 

νεοΰεν,  adv.  lately,  recently,  (Ed.  C.  1516. 

νεούξεπτος,  ov,  lately  fed,  Apoll.  3.  1399. 
veoty,  νις,  y,  youthful  ardour,  II.  ψ.  604. 
νεοικος,  ov,  newly  inhabited,  Olym.  5.  1 6. 
νεοκϊ^ης,  εος,  feeling  fresh  sorrow,  that  is, 
sorrow  that  is  deep-felt,  Hes.  Θ.  98.  κν^ος. 
νεοκλωςος,  ov,  newly  woven,  Theo.  24.  44. 
νεοκμης,    ητος,    and    νεοκμνιτος,    ov,    newly 
wrought — recently  dead,  Rhes.884.  κάμνω. 
νεόκοπος,  and  νεοκοπτος,   ov,   newly  cut  or 

made,  κόπτω,  Vespae,  646. 
νεοκοτος,  ov,  awakening  new  anger  or  sur- 
prise, strange,  Septem,  805. 
νεοκρας,  ατός — νεοκζάτος,  ov,  fresh  mixed  so 
as  to  become  agreeable,  Choeph.  341.  νεο- 
κρατα  ποιεί»,  to  make  newly  mixed  things, 
to  offer  fresh  libations,  Plut.  8.  696. 
νεοκτιςος,  η,  ov,  newly  built,  Nem.  9.  3. 
νεοκτονος,  ου,  lately  slain,  Nem.  8.  52. 
νεολαιχ,  ας,  *j,  an  assembly  of  young  people, 
Theo.  18.  24.  λαός. 
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Νεομχί,  I  return,  Π.  4.  1,  6.  see  ρεω. 
νεομυςος,  ου,  ο,  sj,  newly  initiated,  μυω. 
Nfoi/,  or  νείον,  adverbial  form  of  νέος,  lately, 

recently,  U.  a.  391. 
νεομτηνια,  or  νουμηνια,  ας,  yj,  new  moon,  Co- 

loss.  2.  16.  or  the  first  day  of  the  month,  a 

festival  then  observed,  to  celebrate  which 

was  called  νουμηνιχζειν,  the  worshipers  νου- 

μηνιχςχι,  and  the  cakes  offered  νουμηνιοι. 

fr.  μνινη,  a  month. 
νεόνυμφος,  lately  wedded,  Luc.  2.  603. 
νεοξε<?ος,  ov,  just  polished,  Tryph.  248. 
νεοπχόης,  εος,  having  suffered  recent  pain, 

lately  in  labour,  Eum.  511.  παΰος. 
νεοπενΰ-ζις,  εος,  new  to  sorrows,  i.  e.  exqui- 
sitely alive  to  grief,  Od.  λ.  39. 
νεοπτηκτος,  ov,  or  νεοπαγής,  εος,  newly  fixed 

or  hardened,  Batrach.  38.  fr.  πηγω. 
νεόπλουτος,  ου,  ό,  y,  newly  made  rich,  Vesp. 

1 300.  insolent  or  purse-proud. 
νεοπλντος,  ov,  new-washed,  clean  linen,  Od. 

ζ.  64.  fr.  πλύνω, 
νεοποκος,  recently  dressed  or  fresh-gathered 

wool,  GEd.  C.  488. 
νεοπζίτος,  ου,  ο,  η,  newly  cut,  finely  polished, 

fr.  πριω,  Od.  Θ.  404. 
νεοπτολις,  newly  founded,  Eum.  684. 
νεοξβχντος,  ov.  fresh-sprinkled,  newly  stainec', 

scil.  ξίφος,  Ajax,  30.  ραίνω. 
νεόφυτος,  ov,  fresh-flowing,  recently  dropped, 

S.  Elect.  900.  ρεω,  or  ρεύω. 
νεοζτος,  ov,  newly  risen,  new  event  or  occur- 
rence, (Ed.  C,  1577.  οςω. 
νεοσϊγηλος,   ov,    newly  varnished,    elegant,, 

Olym.  3.  8.  σ;γχλοε<ς. 
νεοσκάφνς,  recently  dug  out,  Lye.  1098. 
νεοσμηκτος,  ov,   newly  wiped  or  cleansed,, 

bright,  II.  v.  342.  σμηχω. 
νεοσπα^Υΐς,  ες,  newly  drawn  sword,  Eum.  42. 

σπάω,  or  σπάζω — νεοσπας,  α^ος,  ό,η,  newly; 

lopped  off  branches,  Antig.  1215. 
νεοσποοος,  ov,  lately  sown,  Eum.  655. 

νεοσσός,  or  νεοττος,  ου,  υ,  a  young  bird,  chick 

— νεοσσοί,  the  young,  II.  β.  311. — a  darling 

son,  Alcest.  414. 

νεοσσοκομος,  ου,  ο,  η,  young-rearing  nest. 

νεος-αθνς,  recently  settled,  Plut.  7.  274. 

νεοΐζοφος,  ου,  6,  tj,  lately  twisted,  new  strung» 

II.  o.  469.  ςρεφω. 

νεοσφάγης,  εος,  just  slaughtered,  Trach.  1 146Ό 

νεοτυκτος,ον,  νεοτευχνις,  ες,εος,  newly  wrought, 
new,  Theo.  1.  28.  II.  φ.  592. 

νεοτ/ις,  ητος,  ij,  abstract  of  νέος,  newness — 
youth,  Mark  10.  20. 

νεοτμνιτοζ,  νεοτομος,  ov,  newly  cut  or  lopped 
off;  Theo.  7.  134.  τέμνω. 

νεοτοκος,  ου,  a  female  that  has  lately  brought 
forth,  full  of  milk,  Bacch.  700. 

νεοτξεφπς,  ες,  εος — νεοτζοφος,  ov,  newly  nursed, 
young,  Heracl.  93.  fr.  τρέφω. 

νεοττευω,  νεοσσενω,  f.  ευσω,  I  form  a  nest, 
nestle,  Aves,  700.  Herod.  1 .  1 59. 
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νεοττια,  or  νεοσσιχ,  ας,  η,  a  nest,  a  young 
brood,  Herod.  3.  111. — νεοττοποιεοροα,  I 
form  a  nest  for  myself,  nestle,  Long.  §  44.  7. 

νεοττος,  ov,  o,  a  young  bird,  νεοττος  Αξεως,  a 
chick  of  Mars,  a  game  cock,  Aves,  836. — 
νεοττιον,  a  young  bird,  Aves,  767. 

ι/εοττοτςοφεω,  I  bring  up  my  young,  ενεοττο- 
τζοφηθην,  I  was  brought  up  tenderly  from 
a  child,  Nubes,  995. 

νίονξγος,  εος,  lately  wrought,  new-made.  εζγω. 

νεοντατος,  ov,  recently  wounded,  fresh  bleed- 
ing with  wounds,  II.  σ.  536.  οντ<χω. 

νεοφονος,  ov,  newly  shed,  Eur.  Elect.  1175. 

νεόφυτος,  ov,  lately  planted,  recently  received 
into,  1  Tim.  3.  6.  φνω. 

νεοχαξοικ,τος,  ov,  recently  impressed,  fresh, 
distinct  traces,  Ajax,  6.  fr.  χ,χξΐχ,σσω. 

νεοχμος,  w,  ov,  new,  impious,  Prom.  150. 

νεοχμοω,  fut.  ωσω,  I  innovate,  adopt  a  new 
measure,  Herod.  5.  19. 

νεοω,  f.  ωσω,  I  renew,  repeat,  M.  Supp.  550. 

νεπους,  oloc,  o,  vj,  having  new  feet,  young, 
vigorous — ever  moving  feet,  scil.  immortal, 
Theo.  17.  25. — offspring,  Od.  δ.  404.  hence 
nepos,  fr.  νέος,  πους. 

.N«^s,  νερβεν,  adv.  fr.  ev  ε^κ,  from  under  the 
ground,  beneath,  II.  57.  212. 

νεςτεξος,  plur.  νεότεροι,  those  beneath,  the 
manes  or  infernal  gods,  inferi,  Anacr.  4. 

νερτε^ιος,  a,  ov,  infernal,  Orph.  1379. 

Νέστος,  ov,  0,  a  species  of  bird,  Aves,  304. 

Νέσσος,  ov,  6,  Nessus,  the  Centaur  who  of- 
fered violence  to  Dei'anira,  Trach.  1157. 

Νες-ωζ,  οοος,  6,  the  son  of  Neleus,  one  of  the 
chiefs  against  Troy  celebrated  by  Homer, 
and  remarkable  for  his  longevity  and  elo- 
quence, hence  Ν&οφΜς,  or  nVo£soc,  of 
Nestor,  Nestorean.  5Ig?oggg  πα,ζα  vm  βοαή- 
"hyog,  for  Ngsropo?  ττΜξοί  νώ  βασίληος.  II.  β. 
54.  το  Νίς-οζίΐον  μ,ελ*,  the  honey  of  Nestor, 
i.  e.  his  sweet  eloquence — ~Νεςορ)ογις,  ου,  ό, 
the  son  of  Nestor,  i.  e.  Antilochus. 

NETPA,  οίς,  νευρτ,,  νενρειη,  τ,ς,  η — νενρον,  ov, 
το,  a  nerve,  sinew,  tendon — strength  pro- 
duced by  sinews — thread  made  of  nerves, 
the  string  of  a  bow,  II.  δ.  151.  — the  thong 
of  a  sling,  A.  3.  4.  9.  τα,  vsvgoc  της  μάχης  ό 
πλοντος,  wealth,  the  sinews  of  war. 

νενρϊνος,  y,  ov,  made  of  nerves  or  sinews. 

νενροχ,οχεω,  I  cut  the  sinews — disable. 

νενζοξράφος,  ov,  6,  one  who  sews  leather — a 
cord-winder,  Equit.  736.  ρχτττω  —  νευξοορα- 
φεω,  f.  τησω,  I  sew  leather,  am  a  shoemaker, 
II.  8.  2.  4. 

νευξοσπαίης,  ov,  0,  the  string-drawn  arrow, 
Philoct.  293.  σπάω — νευοοσπαςος,  ov,  drawn 
with  thongs  as  with  wires,  scil.  an  image 
moved  by  springs,  Herod.  2.  48.  a  puppet- 
show  or  feat,  2.  4.  55. 

νενροτεν^ς,  εος,  stretched  with  strings,  nerve- 
stretched,  said  of  nets,  τείνω. 

νενροω,  f.  ωσω,  I  strengthen  with  nerves. 
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νενξωοης,   νευ^οειοιης,  ες,   εος, 
vous,  muscular,  Luc.  3.  9. 

ΝΕΤΩ,  f.  νενσω,  I  nod,  beckon,  John  13. 24. 
-—wave,  II.  y.  337.— am  inclined,  bend  to- 
wards, verge,  Plut.  6. 121. — face,  verge  to- 
wards, Polyb.  1 .  42.  6. 

νενμα,  ατός,  το,  a  nod,  A.  5.  8.  9. 

νενσις,  ιος,  v\,  bent,  inclination,  Plut.  10.  427. 

νενςα,ζω,  f.  ξ,ω,  I  nod,  bend  the  head,  beckon, 
Od.  μ.  194.  II.  v.  162. 

ΝΕΦ02,  εος,  το,  a  cloud — a  multitude/orw- 
ing  a  cloud,  Heb.  11.1.  nubes. 

νεφεΆπ,  ν\ς,  η,  νεφεΚιον,  ov,  το,  a  little  cloud, 
mist,  fog — simply  a  cloud,  II.  ε.  185.  nebula. 
αχεος  νεφελτ,,  a  cloud  of  sorrow,  inextri- 
cable grief,  II.  ζ.  591. — a  net.  παγ/ς.  νεφέλη 
φωτός,  a  cloud  of  light,  a  lucid  cloud,  Mat. 
17.  5. 

νεφελ•/ίγεξετ•/ις,ον,  or  ceo,  o,the  cloud-gatherer, 
sc.  Jupiter,  II.  a.  511.  fr.  αγειςω. 

νεφελη*/εζϊΐς,  ov,  cloud-gathering  'Zephyrs. 

νεφελιον,  ov,  a  small  cloud,  Plut.  9.  523. 

νεφελωτος,  consisting  of  clouds,  Luc.  2.  85. 

ν-φοείοϊ]ς,  νΐφωοης,  εος,  like  a  cloud,  cloudy. 

ΝΕΦΡΟΣ,  ov,  0,  the  kidney,  renes,  reins — 
νεφροί,  the  inmost  desires,  Rev.  2.  23. 

νεφΡΜίος,  oc,  ov,  belonging  to  the  kidney. 

ΝΕΩ,  f.  νήσω,  fr.  ^13,  nuo,  I  move — move/?*• 
water  or  a  vessel,  flow,  swim,  ναω,  no,  nato, 
imp.  εννΐον,  for  ενεον,  they  floated,  II.  φ.  1 1. 
swam,  Equit.  321. — move  as  a  thread  when 
drawn  out  in  spinning,  I  spin,  ντ,ύω,  Hes.  ε. 
775. — I  heap  up  as  thread  wound  into  a 
ball,  Lysist.  269. — pile,  accumulate,  Here. 
E.  243. — νεομα/,  or  νειομ,αι,ϊ.  νεινομ,αι,  aor. 
1,  m.  ενεισαμνν,  I  go,  return,  depart,  Od. 
μ.  188.  νεομαι,  I  spin,  draw  out  for  myself, 
compose,  Pyth.  8.  99.  fut.  νενμεθα.  for  νεο- 
μεΰα,  and  this  for  νεσομεΰα,  we  will  return, 
Theo.  56. 

ΝΕΩ2,  Att.  for  ναός,  a  temple. 

νεωκόρο•:,  or  ζχχ,οοος,  ov,  6,  q,  a  person  whose 
ofHce  was  to  repair  or  keep  a  temple  clean, 
a  churchwarden — a  town-clerk,  Acts  19. 
35.  κοξεω,  to  adorn. 

νεωκοζζω,  f.  τ,σω,  I  keep  clean  or  adorn  a 
temple,  preserve  pure,  Luc.  2.  451. 

νεωκοςί»,  ας,  %  the  office  of  an  aedile,  the 
care  of  a  temple,  Plut.  7.  387. 

Νεω'λχ.εω,  f.  ν,σω,  (να,νς,  ελχ.ω)  I  haul  ashore, 
launch  to  the  deep,  Luc.  1.  521. 

Νεωνητος,  newly  bought,  Equit.  2.  νεος,ωνεω. 

νεωμχ,  ατός,  το,  a  field  newly  plowed. 

ΙΧεωςνς,  εος,  ο,  &  fresh,  S.  Elect., 907.  new, 
sudden,  anxious,  (Ed.  C.  763.  νέος,  ονςα. 

νεωξίον,  ov,  το,  arsenal,  naval  stores,  dock. 
νους,  A.  7.  1.  17.  Achar.  918. 

Τ$εως,  ωτος,  a  new  year,  εις  νεωτα,  for  the 
new  or  coming  year,  Π.  7.  2.  5. 

νεοπι,  adv.  lately,  recently,  opp.  to  xa?.xj. 

νεωσοικος,  ov,  6,  a  house  or  station  for  ships, 
a  dock,  Acharn.  95.  νανς,  oikoc. 
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ΝΕΠΤΕΡ02,  α,  ov,  newer,  younger,  comp. 
of  νέος.  νεωτεξον  βουλευμ,χ,  a  late  counsel, 
Philoct.  567.  recent  measure,  oi  νεώτεροι, 
young  men,  Acts  5.  6.  νεωτεξχ  πξχγμχτχ, 
new  things,  changes,  innovations,  E.  5.  2.  9. 

νεωτεξϊκος,  yi,  ov,  belonging  to  a  youth,  youth- 
ful, ardent,  headstrong,  2  Tim,  2.  22. — 
hence  νεωτε^ηκως,  adv.  pertinaciously,  with 
an  air  of  novelty,  Pint.  9.  360. 

νεωτερίζω,  f.  ϊσω,  innovate,  cause  a  revolu- 
tion, Luc.  1.  194. — am  guilty  of  mutiny  or 
.insubordination,  E.  2.  1.  4. 

νεωτερισμός,  ου,  innovation,  Dem.  215.  26. 

νεωτϊξίς-Υΐς,  ου,  ο,  an  innovator. 

νεωτε^οποιος,  ου,  fond  of  innovation,  given  to 
change  and  to  improve,  Time.  1.  69. 

νεωτε^οποΐιχ,  ας,  τ),  fondness  for  innovation, 
improvement,  Thuc.  1.  102. 

^εωτάτος,  »,  ov,  newest — youngest  or  last. 

N>jyecr?oir,  ov.  newly  made,  new.  νέος,  γχω, 
for  γεινω,  to  produce,  11.  β.  43. 

Ντ,γζίτος,  ov,  difficult  to  be  raised  from, 
deep  sleep,  vyi,  εγείξω,  Od.  v.  80. 

ΝΗΔΤ5,  ύος,  v„  the  belly,  vitals,  U.  v.  486. 
— womb,  ω.  496. —  νηουοφιν,  or  νη^υωφιν, 
from  the  womb,  Mosch.  4.  78. 

νηοΰμος,  ov,  vital,  deep,  refreshing,  II.  β.  2. 

νηόυϊχ,  ων,  τ  χ,  contents  of  the  belly,  intes- 
tines, bowels,  II.  β.  524. 

Ntfsa,  f.  vnma,  1  heap,  pile  up,  aor.  1.  part. 
νγιηο•χς,  having  stowed  or  loaded  ships,  II. 
/.  358.  —  piled,  raised,  Herod.  1.  50.  aor.  1. 
m,  imper.  νηησχσθω,  let  him  load  for  him- 
self, II.  /.  1 37.  fr.  νεω,  imp.  νηεον,  for  ενηεον, 
they  piled  up,  loaded,  -ψ.  139.  fr.  νεω. 

νπόω,  f,  νήσω,  I  spin,  Med.  6.  28. — heap,  wind 
up,  fr.  νεο),  just  as  μ,χω  becomes  μηόω; 
π^χω,  πρηβω ;   πλχω,  πλ-^θο). 

Ν>?ϊ'3£ί•,  ων,  xl,  Nymphs,  Od.  v.  106. 

νϊΐϊος,  ov,  naval  timber,  II.  o.  410.— Nyu'ov,  ου, 
a  promontory  of  Ithaca,  so  called  from  the 
timber  which  it  supplied  for  ships. 

NH,  an  adverb  of  swearing  or  affirming,  by, 
per.  vt\  τον  Αιχ,  by  Jupiter,  indeed,  cer- 
tainly, vn  την  ήμετεςχν  κχυχ,Υ,σιν,  by  our  joy, 
1  Cor.  15.  31.  vyi  has  the  same  sense  with 
px,  except  that  the  former  is  used  in  oaths 
of  affirmation,  κχτωμοτικον,  the  latter  of 
negation,  χζ/νητιζον. 

NH,  the  negat.  not  or  no,  used  only  in  com- 
position, and  a  corruption  of  μη,  just  as 
μ,ιν  is  corrupted  into  vtv. 

N»ji's,  ιίος,  6,  ν),  ignorant,  inexperienced, 
Apoll.  2.  416.  vyi,  ισημι. 

νγ,ϊτγις,  ου,  ό,  naval,  Apoll.  4.  236.  νχυς. 

νηχ,εροΥΐς,  ες,  useless,  unprofitable,  injurious, 
Oil.  ξ.  509.  II.  ξ.  469.  κεζίος. 

1$ΥΐΑεςος,  ov,  incurable — νηκεςον,  irremediably, 
Hes.  £.281.  χκεω,  to  heal. 

^w-ουςος,  ου,  unheard-of,  Arat.  Φχιν.  172. 

^ηκουςεω,  f.  ησω,  I  refuse  to  hear  or  to  listen, 
neglect,  disobey,  II.  υ.  14. 


N^rof,  ov,  capable  of  swimming — νϊίκτον,Άη 
aquatic  animal,  το  vYiKTov,that  which  swims, 
power  to  swim,  Anacr.  2.  νηχω. 

ΝΗΛΕΗΣ,  νΥίλεΐΥΐς,  νηλης,  ίς,  εος,  unmerci- 
ful, cruel — implacable,  11.  /.  493.  ελεος—ννίτ 
λεως,  νηλειως,  unmercifully — νΥίλεοόϋμος,ου, 
ο,  i?,  cruel-minded — νγ{λ?οποινο€,  ου,  cruel  in 
punishing,  unrelenting,  Hes.  Θ.  217.  ποινχ. 

Ν/λ£ί/5,  εος,  ο,  father  of  Nestor,  hence  the 
patronymic  Ν>ι'λ£/δ>κ,  ΝηλΥ/ΐχοΎις,  ου,  6,  son 
of  Neleus — NuAuiof,  χ,  ov,  of  Neleus. 

ΝηλΊποε,  ου,  or  νηλίπους,  οΰος,  ό,  η,  not  hav- 
ing shoes  or  sandals,  vyi,  νιλι-ψ,  barefooted, 
Apoll.  3.  646.  (Ed.  C.  362. 

Ν//λΓτ>7<•,  εος,  inoffensive,  faithful,  Od.  :r.  317. 
fr.  vyi,  χλΊτεω. 

~Νήμχ,  χτος,  το,  fr.  νεω,  a  thing  spun,  thread. 
μίτος,  κλωσις,  Od.  β.  98. 

1$γιρεξτγις,  ες,  εος,  unerring,  infallible,  certain, 
II.  χ.  514.  vyi,  χμχξτχνω — ννιμεξτεως,  adv. 
unerringly,  with  truth  or  rectitude,  Od.  s. 
98. — νΥΐμεξτειχ,  χς,  ή,  certainty,  accuracy. 
χχξίζειχ,  Trach.  176. 

Ι^ηνεμ,ος,  ου,  6,  η,  unruffled  by  the  wind,  II. 
@.  552.  νΥΐνεμ,οςύ/υχ,Υί,  a  soul  unagitated  with 
the  storms  of  passion,  serene,  χνεμος. 

νγιν;μ7χ,  χς,  η,  a  still  state  of  the  air.  tr/}vs- 
μΐΥΐς,  sc.  επι,  in  a  calm  day,  II.  ε.  523. 

N^|/g•,  ιος,  7],  swimming,  Batrach.  66.  νηχω. 

Ί^ηος,  for  νχος,  temple,  Herod.  1.  19. 

Νγιοπο\ος,  ου,  a  superintendant  of  a  temple. 

Ν^οσσοοί,•,  ου,  ό,  η,  a  preserver  of  ships,  scil. 
Diana,  Apoll.  1.  570.  νεων,,σοος. 

ΝΥΐπχυζ-ον,Άάν.  incessantly,  Lye.  927.  πχυω. 

Νηπενβης,  εος,  without  mourning,  allaying 
grief,  Od.  δ.  221.  vyi,  πένθος,  hence 

νηπενύεως,  adv.  without  sorrow,  Plut.  6.  450. 

Νγιπ-otvcc,  ου,  unavenged,  Od.  x.  380.  hence 
ν/,ποινον,  vyittoijyi,  νηποινει,  vY)7ro(v:,  adverbs, 
with  impunity,  without  satisfaction  or  re- 
taliation, vyi,  ποινχ,  Od.  x.  160.  Ιεξ.  3.  3. 

Νγιπλεκτος,  ου,  ό,  y),  uncurled,  dishevelled, 
Bion.  1.  21.  vyi,  πλέκω. 

ΝΗΠΙΟΣ,  χ,  ov,  speechless,  (vyi,  έπος)  not 
having  reason  or  the  power  of  thinking, 
which  is  the  consequence  of  speech,  infantine, 
young,  II.  ε.  480. — ignorant,  foolish — a  no- 
vice, a  minor,  Gal.  4.  1.  opp.  to  σοφός,  συ- 
νετός, or  τέλειος. 

νγιπ(ον,  ου,  το,  or  νηπιος,  ου,  ο,  a  babe,  a  child, 

properly  while  yet  ivithout  the  use  of  speech 
or  reason,  Rom.  2.  20.  infans. 

vyitixx,  χς,  νΥίπιεη,  Υΐς,  childhood,  II.  /.  487. 
puerility — ντηπιχζω,  I  imitate  a  child,  am 
ingenuous  as  a  child,  1  Cor.  14.  20. 

νΥίπιχχος,  ου,  ό,  an  infant,  a  child,  bey,  II.  β. 
338. — ννιπιχχευω,  I  act  as  a  child,  behave 
childishly,  II.  χ.  502. 

νγιπτγις,  ου,  a  sober  man,  Polyb.  10.  7.  νηφω. 

ννιπυτιος,  χ,  ov,  childish,  silly,  II.  υ.  212. 

νηπυτιευομχι,  I  lisp  as  a  child  when  learning 
to  speak,  Lucill.  28. 
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Νηςος,  flowing,  abounding  with  water,  hu- 
mid, Lye.  896.  Heb.  *")Π3,  ner,  to  flow. 
"Νϊΐςενς,  εως,  6,  a  sea-god — Nnjgjgi'Jtef,  daugh- 
ters of  Nereus  and  Doris,  Nereids. 
νηζυτον,  ου,  to,  a  cup  of  Nereus,  i.  e.  made 

of  a  sea-shell,  Plut.  7.  810. 
Njj^xoj,  ου,  η,  or  ΊΧηξίκον,  ου,  to,  a  shore,  or 
a  city  built  near  the  Isthmus  of  Corinth, 
afterwards  made  an  island  and  called  Leu- 
cas,  Od.  a.  376. 
Ήηξίτον,  ου,  to,  a  mountain  in  Ithaca,  pro- 
bably from  the  streams  which  issue  from  it. 
and  hence  N)jgfc<oc,  a,  ου,  rather  Ήΐήξίτιος, 
belonging  to  Neritum. 
Ήη(>ιβμος,  ου,  vast,  innumerable,  vn,  αξίβμος. 
ΝΗΣΟΣ,  ου,  η,  Dor.  νασος,  a  place  inhabited 
by  men,  (fr.  the  Arab.  il?K3,  men.  so  the 
Latin  insula  is  from  *?'Π,  an  inhabitant, 
hence  also  the  phrase  isles  of  the  Gentiles 
means  the  habitations  of  the  Gentiles,  Gen. 
10.  6.)  an  island,  U.  β.  108. 
vwaiog,  α,  ου,  insular,  Ion.  1582. 
νησιαςχης,  ου,  6,  prefect  of  an  island. 
νηοιας,  «δο<τ,   y — υησυδξίου,  νησιού,  ου,  το,  a 
little  island,  Acts  27.  16.  Ε.  6.  1.  4. 
νπσις,  ιίος,  a  small  island,  Plut.  4.  133. 
νησιώτη,  ου,  an  islander,  Androm.  14. 
νησιωτικός,  y,  ου,  belonging   to  an  island, 
seated  in  an  island,  Androm.  1261. 
νησιωτις,ιδος,  oj,  insular,  υησιωτιν  ες- 1  αυ,  island- 
shrine,  Trach.  671.  see  Plut.  8.  377. 
Νίσσα,  νηττα,  *?<r,  a  duck  or  drake,  Anacr. 

37.  anas — υητταξίου,  ου,  a  little  duck. 
ΝΗΣΤΙΣ,  ίος,  Att.  εως,  6,  yj,  not  having  eaten. 
vn,  εσύιω,  fasting,  hungry,  Mat.  15.  32. — 
causing  hunger,  Prom.  604. — destitute  of 
food,  Iph.  T.  974. 

νητευω,  f.  ευσω,  I  fast,  Mat.  6.  16. —  νη^ευσαι 
χακοτητος,  to  fast  from  evil,  i.  e.  abstain 
from  it,  Plut.  7.  818. 
νη?εια,  ας,  η,  fasting,  Mat.  17.  21. 
N>jt»7,  contr.  for  υεατη,  the  last  or  lowest 

chord  in  the  lyre,  see  χοζία. 
Njjto?,  yi,  on,  heaped  up  or  piled  as  wool,  fr. 

vviua,  Od.  β.  338. 
l$Y}T£ixYig,  eg,  εος,  (fr.  vn,  and  the  Persian  "\T\, 
dank,  dark)  not  dark,  distinct,  true,  νητξε- 
κας,  adv.  clearly,  Lye.  1 . 
Νϊΐϋτμος,  ου,  6,  η,  destitute  of  breath,  breath- 
less, Hes.  Θ.  794.  vn,  α'ΰτμη. 
ΝΗΦΩ,  f.  νηψω,  Dor.  υαφω,  am  sober,  opp. 
to  μεθυω — am  sober-minded,  2  Tim.  4.  5. 
νηψατε  εις  rag  πξοσευχας,   1  Pet.  4.  7,  be 
«ober  in  your  prayers,  i.  e.  "  Be  rational 
and  solemn,  and  do  not  rant  as  if  drunk 
like  the  devotees  of  Bacchus,  in  your  ad- 
dresses to  God."  hence  νηπτης,  ου. 
νηφαλεο:,  or  υηφαλιος,  ov,  or  og,  a,  ov,  sober, 
Apoll.  4.  712.  hence  those  rites  in  which 
wine  was  not  used,  were  called  νηφάλια 
ιεξα,   νηφάλιοι  §υσιαι,  υηφαλιαι  ίυχωλαι — 
sober-minded,  I  Tim.  3.  2. 


vn^ic,  tog,  sobriety,  Polyb.  16.  21. 

Nw^fi»,  f.  ξω,  I  swim,  Od.  1.  399.—  νηχ,ομ,αι, 
cause  myself  to  float,  εν  %ζω  ενηχοντο,  they 
floated  in  the  skin,  i.  e.  closely  by. 

νηχντος,  oi>,floating,  wide-spread  tvater,  Apoll. 
3.  530.  fr.  νηχοί,  in  the  form  of  υηχνω. 

'Νιγλάξος,  ου,  6,  the  music  by  which  a  trum- 
peter regulated  the  exertions  or  revived 
the  spirits  cf  the  rowers,  Achar.  553. 

~Νιζω,  jEoI.  νισσω,  I  wash,  wash  away,  II.  λ. 
829.—υιζομαι,  I  wash  myself,  Od.  ζ.  224. 

ΝΙΚΑΩ,  f.  ησω—νικημι,  (Heb.  ΠΙΟ,  I  smite) 
I  conquer,  obtain  by  conquest — overcome, 
Rom.  12.  21.  prevail,  11.  a.  575. — surpass, 
excel,  Theo.  7.  40.  imp.  παντοι  δ'  ενικά, 
for  κατά  πάντα,  scil.  αεΰλα,  he  conquered 
in  all  the  games,  II.  e.  807.  fut.  inf.  νίκησε- 
μεν,  that  he  would  overcome,  for  νικησειν, 
II.  η.  192.  pres.  imper.  το  δ'  ευ  νικατω,  may 
that  which  is  good  prevail,  Agam.  123.  ως 
Ιε  μη  οφελου  νικαν,  I  wish,  I  had  not  proved 
victorious,  Od.  λ.  547. — νικητεον,  it  is  ne- 
cessary to  triumph  over  women  not  by  force, 
Bacch.  951. 

νίκη,  ης,  '4>  υικος,  εος,  το,  victory,  conquest, 
II.  y.  457. — goddess  of  victory. 

νικημα,  ατο?,  victory,  Plut.  2.  459. 

νικητήριος,  a,  ov,  of  victory,  τα  υικητηξία  φι~ 
ληματα,  kisses  given  in  honour  of  victory, 
Σ.  6.  1. —  νικητηξίον,  ου,  το,  sc.  άθλου,  the 
reward  of  victory,  prize,  νικητήρια,  scil.  /e- 
ξεια,  a  festival  in  honour  of  victory. 

νικητής,  ου,  6,  a  victor — υικηηκος,  fitted  to 
gain  the  victory,  victorious,  Απ.  S.  4.  1 1 . 

νικηφόρος,  ου,  6,  η,  one  who  gains  the  victory, 
a  victor — victorious,  Trach.  189. 

υικηφοξεω,  f.  ησω,  carry  away  the  palm.  δαχξυα 
υικηφοξει,  gains  a  victory  of  tears,  gains  a 
lamentable  victory,  Bacch.  1145. 

νικηΦοξία,  ας,  q,  the  obtaining  of  victory. 

υικοζουλος,  victor  over  the  senate,  Equit.  6 1 2. 

N«»,  for  μιν,  him,  her,  them,  that. 

NioQn,  m,  y,  daughter  of  Tantalus,  and  wife 
of  Amphion,  turned  into  a  stone  through 
grief  for  her  children,  destroyed  by  Apollo 
and  Diana  on  account  of  the  insult  she 
had  offered  to  Latona  their  mother,  Ovid. 
Met.  6.  273. 

ΝΙΠΤΩ,  (for  υιφτω,  νιφω,  νιζω)  f.  υιψα,  aor. 

I .  ευι-ψα,  I  wash  my  hands,  feet,  or  face, 
Mat.  8.  7.  νίπτομαι,  I  am  washed,  wash 
myself,  Mat.  15.  2. — wash  away,  rinse,  11. 
*.  575.  σε  πόδας  υιψω,  for  σου  πόδας,  or  σε 
κατά  ποίας,  I  will  wash  thy  feet,  Od.  τ. 
376.  aor.  1.  m;  νιψατο  αυτός  χείζας,  he 
washed  his  own  hands,  II.  π.  230. 

νιπτηξ,  ηςος,  6,  νιπτξΐς,  ιοος,  {],  a  vessel  for 
washing,  an  ewer,  John  IS.  5. 
νιπτζον,  ου,  water  for  washing,  Helen.  1400. 
Νισσομαι,  or  νεισσομαι,  I  go,  come,  return, 

II.  φ.  76.  imp.  νιοσοντο,  for  ενισσοντο,  they 
returned,  II.  μ.  119. — they  went,  n.  566. 
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N*rooj/,  ov,  το,  nitre,  Heb.  ~)ΓΟ,  to  cleanse. 
N*j5i-,  gen.  *«οί,  5j,  for  *<«D3-,  a  ship. 
ΝΙΦΩ,  f.  vixpa,  inf.  ihQwj,  poet.  νιφεμεν,  to 
snow,  Jl.  ^,  280.  a  corruption  of  νιζω,  as 
in  Latin  nix,  nivis.  νιφεται,  is  covered  with 
snow,  Polyb.  J  6.  12.  3. 
νιφα;,  oho;,  j?,  νιφετος,  ου,  ο,  snow,  a  heap  or 
shower  of  snow,  U.  o.  170.  *.  7. 
νιφαξγη;,  εος,  white  with  snow,  fV.  a^yo;. 
νιφο;,    to;,   to,  snow — νιφοΖλη;,  ν,ιο; — νιφο- 
ζ*γ)το;,  ov  —  νιφοΖολο;,  ov,  pelted  with  snow, 
snow-beaten  rock,  Phcen.  214. 
νιφοει;,  εσσα,  snowy  mountain,  II.  ξ.  227. 
νιφοςϊΖη;,    so;,    tracked    with    snow,    πζο;. 
snowy  winter,  Ajax,  669. 

Νι-ψ/ς,  to;,  washing,  Pint.  8.  857.  fr.  xtw. 

N002,  contr.  νους,  gen.  νοου,  vov,  (fr.  Heb. 
Π.\0,  fair,  and  therefore  vov;  primarily 
means  the  principle  of  moral  beauty)  mind, 
Ax.  ].  2.  20. — the  power  of  the  mind  in 
perceiving,  perception,  intellect — meaning, 
intention,  often  in  contradistinction  to  what 
is  expressed  in  words,  craft,  II.  at.  132. — 
opinion,  sentiment,  II.  /.  104.  108.— mind, 
purpose,  νοον  εγνω,  he  knew  their  genius  or 
character,  or  κατ  ex,  uoov,  he  stored  up  the 
knowledge  of  them  in  his  mind,  Od.  a.  S. 
thus  κχτχ  is  often  understood  before  uoov. 
see  II.  o.  643.  Od.  ξ.  326. 

voiQoc,  χ,  ov,  intelligent,  rational,  Sap.  7.  22. 
—intellectual,  immaterial. 

νοιω,  f.  νόησα,  or  νοεσω,  I  perceive  with  vty 
mind,  comprehend,  understand,  aor.  1.  m. 
νοπτατο,  for  ενοεσατο,  he  recognised,  A  poll. 
4.  1409. — think,  K.  2.  I. — observe,  see,  A. 
3.  4.  27. — mean — invent,  devise— νοετεον, 
to  be  conceived  of. 

νο/ιμχ.  ατός,  to,  thought,  purpose,  II.  £.  409. 
Phil.  4.  7. — νοήμων,  ovo;,  e,  ή,  thoughtful, 
prudent,  Od.  β.  282. 

νοητός,  υ,  ov,  consisting  only  of  mind,  intel- 
lectual, spiritual,  ασώματο; — to  be  com- 
prehended by  the  mind,  intelligible,  ideal, 
Plut.  6.  232. — voyitZ;,  adv.  wisely,  Prov. 
23.  1. — νοητικό;,  n,  ov,  intellectual,  νοητική 
ουσία,  ideal  or  incorporeal  substance,  opp. 
to  αισθητική,  Plut.  10.  207. 

voihov,  ου,  το,  a  pretty  thought,  Equit.  100. 

ΝΟΘ02,  ov,  6,  a  bastard,  opp.  to  γνήσιο;,  II. 
δ.  499. — illegitimate,  spurious. 

νοθχγενη;,  εος,  illegitimate,  yivta,  Andr.  912. 

νοθίΊος,  a,  ov,  spurious.  νο9εϊχ  χρήματα,  goods 
belonging  to  a  bastard.  Aves,  1 655. 

vofcia,  a;,  illegitimacy,  Plut.  7.  469. 

pouivx,  I  adulterate,  Plut.  7.  469. 

ΝΟΜΟΣ,  ov,  o,  (fr.  νέμω,  I  distribute  or  di- 
vide) the  'principle  of  distribution,  justice, 
law,  custom,  rite,  institute — a  place  to 
which  a  person  is  accustomed,  abode,  Rhes. 
473. — a  thing  divided,  a  place  set  apart,  a 
meadow,  pasture  or  plantation,  hence  ne- 
miiH,  a  province,  Herod.  1.  192. — sounds  or 
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words  distributed,  ver.se,  song:  hymn — the 
tone  or  mode  which  musicians  used  in  re- 
gulating the  voice.  There  were  four  or  five 
principal  νομοί  or  modes :  the  Phrygian,  or 
religious;  the  Lydian,  or  plaintive;  the 
Doric,  or  martial ;  the  Ionic,  gay  or  cheer- 
ful ;  the  ^olic,  simple.  The  mode  used  to 
excite  soldiers  to  battle  was  also  called  oo- 
6io;  νομό;, 
νομχιος,  a,  ov,  legal,  customary — ν.μαιον,  ου, 

το.  rite,  custom,  Herod.  2.  49.  4.  77. 
νομ,χζχη;,  ov,  6,  the  pra?fect  of  a  province,  a 

chief  province,  Herod.  2.  177. 
νομ,χ;,  aho;,  adj.  feeding,  living  on  pastures, 
Aves,  .342.  Trach.  24  5.  hence  Νομάδες,  ων, 
ol,  Numidae,  Scythians  or  Arabs  who  lead  a 
pastoral  life,  see  νομας  λιβός,  Luc  3.  72. 
νομ,χαϊκοζ,  pastoral,  Polyb.  8.  31.  7. 
νομευς,  εως,  or  v>oc,  6,  a  shepherd,  plur.  νομίε; 
were  also  the  ribs  of  a  ship  fixed  in  the 
keel,  and  rising  upwards,  Herod.  1.  194. 
.  νομευτΊκο;,  η,  ov,  employed  in  feeding,  pas- 
toral, Plut.  6.  566. 
|  νομ,ίυω,  f.  svau,  I  act  as  a  shepherd,  attend 
upon  a  flock,  Od.  /.  217. 
νομίυμχ,  ατο;,  a  flock,  Agam.  1426. 
νομεω,  νομεομχι,  imp.  ενομεοντο,  they  distri- 
buted   among    themselves,   appropriated, 
Theo.  26.  24.  ενομησαν,  Sirac.  29.  24,  should 
be  ενομησχντο,  received  for  themselves,  or 
fed  themselves  upon. 
νομή.  ης,  η.  attendance  on  a  flock,  feeding, 
0.  7.   10. — increase  or  spreading,  as  fire, 
Polyb.  1.  48.  5.— pasture,  Herod.  1.  78. — 
a  flock  that  feeds,  1.  110. — division,  share, 
Dem.  948.  10.  distribution,  administration, 
Herod.  2.  52. 
j  νομ,ιζω,  f.  Ίσο,  introduce  a  law,  deliberate, 
J    think,  establish  by  law,  conform  to  as  es- 
tablished, receive,  A?r.  l.  1.  I.— am  accus- 
tomed, Herod.  1.  1:51. — sanction  or  claim 
by  law,  use,  1. 1 40.  νομίζομαι,  I  am  thought, 
am  confirmed  or  sanctioned  by  law  or  cus- 
tom - 1  conform  myself  to  law  or  custom 
— am  accustomed,  I  use.  εν  γςχφιι  νομίζε- 
ται, is  sanctioned  by  lav*  or  confirmed  by 
the  records,  Ion.  271.  ως  ενομιζετο,  as  he 
was  thought,  rather  as  he  is  proved  by  the 
register  or  Jewish  law,  Luke  3.  23.   τα.  vo- 
μιξομενα,  things  appointed  by  law,  just, 
and  lawful,  Herod.  1.11.  νενομιτχι,  it  has 
been  enacted,  Nub.  1187. 
νομίκο;,  η,  ov,  conformable  to  law,  lawful, 
just — legal — disputes  about  the  law,  Tit. 
3.  9.  squabbles — belonging  to  the  Jaw,  a 
lawyer,  Mat.  22.  35.  νομική,  ης,  vj,  sc.  τέχνη, 
the  science  of  law,  jurisprudence — νομικά;, 
adv.  legally,  in  a  lawful  manner. 
νομιος,  ου,  ο,  leading  a  shepherd's  life — pas- 
toral, Thesm.  986.  epithet  of  Apollo. 
νομΛμο;,  η,  ov,  conformable  or  obedient  to 
the  law,  orderly,  υικαιος,  just",  opp.  to  **<w 

.  3  k 


Sb7  Ν  Ο  2 

μος,  Ε.  4.  4.  S.  common,  stated,  Herod.  2. 

79. — νομίμως,   adv.   conformably  to   law, 

justly,  Π.  4.  5.  8. 
νόμισμα,  ατός,  το,  usage  or  custom,  Septem, 

271.— money  established  by  law,  current 

coin,  Π.  4.  6.  6. — standard  measure. 
νομογξάφος,  ου,  a  writer,  framer  of  laws. 
νομοδώασχαλος,ου,  a  doctor  of  laws,  a  lawyer. 
νομ,οθεττ,ς,  ου,  ο,  a  lawgiver,  a  magistrate  ap- 
pointed to  revise  the  laws,  Dem.  31.  10. 
νομοθετεω,  enact,  prescribe,  laws,  Λ.  5.  1. 
νομοθετΗος,  qualified  to  legislate,  skilled  in 

legislation,  Arist.  Ethic,  x.  9. 
νομοθεσία,  ας,  η,  the  enacting  or  revising  of 

laws,  legislation — the  introduction  of  the 

Mosaic  law,  Rom.  9.  4. 
νομοφύλαξ,  α,κοΐ,  6,  a  keeper  of  the  laws. 
N0202,  or  νουσος,  ου,  η,  disease,  disorder — 

pestilence,  II.  a.  10. — disorder  of  the  mind, 

ignorance,  depravity,  Αό.  2.  6. 
νοσεςος,  α,ον,  disordered,  morbid,  Orest.  1016. 
νοσεω,  f.  -/ισω,  I  labour  under  a  disease— am 

sick,  afflicted,  (Ed.T.  60. 61.—  am  depraved 

or  insane,  Polyb.  38.  2.  7.  am  disordered 

in  mind,  corrupted,  Theog.  593. 
νοσν{Κευω,  f.  ευσω,  I  attend  a  person  in  sick- 
ness, heal,  cure,  Herod.  Vid.  Horn.  7. 
νοστίΧεια,  ας,   an  infectious  disease,  putrid 

matter,     Philoct.    39.    νοσγ\Κειαι    μχχζαι, 

chronic  diseases— a  sickly  state  of  body. 
νοσνξος,  r,,  ov,  unhealthy,  Π.  1.  6.  13. 
νόσημα,  ατός,  το,  disorder,  affliction,  (Ed.  T. 

1 324.— depravity,  Plut.  6.  124. 
νοσπματϊκος,  n,  ov,  sickly,  Plut.  7.  10. 
νοσηματω^ης,  ες,   εος,  produced  by  disease, 

Arist.  Ethic,  n.  5.  νοσομ,ατωΰως  εχιιν,  to  be 

habitually  diseased. 
νοσοτοιεω,  engender  disease,  Plut.  9.  635. 

νοσωΉς,  ες,  εος,  disordered,  Orest.  480.— in- 
fectious, Plut.  6.  481.  νοσωίεις  βίοι,  disor- 
derly depraved  lives,  Plut.  10.  638. 

N022IA,(for  νεοσσια)  Att.  νοττια,  ας,  v>„  also 
νοσσιον,  ου,  το,  a  young  chicken,  brood, 
Mat.  23.  37.  nest,  cell,  Gen.  6.  14. 

νοσσευω,  f.  ευσω,  I  build  a  nest,  perf.  part, 
pas?,  νενοσσευμενχ  την,  had  nested,  were 
contained  in  nests,  Herod.  1.  159. 

νοσσις,  ιίος,  η,  a  young  girl,  Antip.  Th.  32. 

νοσσος,  ου,  ο,  a  young  bird  or  fowl. 

νοσσοτςοφεω,  f.  y&o,  I  feed  my  young,  rear  a 
brood  of  chickens,  τρέφω. 

ΝΟΣΤΟΣ,  ου,  ο,  return,  II.  β.  155.— the 
bringing  home,  Philoct.  43. 

νοτεω,  f.  τ\σω,  I  return,  11.  δ.  103. 

νοςίμος,  ov,  appointed  for  returning,  Od.  a. 
9.  welcome  day. 

Ν0ΣΦΙ,  adv.  apart,  far  off,  II.  a.  349. 

νοσφιζω,  f.  "ισω,  I  separate  from,  disunite, 
Helen.  640.  νοσφ/ξομαι,  I  separate,  detach 
myself  from  another,  revolt,  II.  β.  81.— se- 
parate for  myself,  sequestrate,  appropriate, 
Acts  5.  2.  withhold,  Tit.  2.  10. 
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υοσφισμος,  ov,  6,  sequestration,  peculation. 

ΝΟΤΟΣ,  ου,  ο,  the  south-wind,  notus. 

νοτεζος,  a,  ov,  rainy — wet,  humid — full  of 
tears,  Alcest.  608. — dripping,  Ion.  146. 

νοτεω,  f.  ησω,  am  wet,  drip  with,  Call.  Ep.  28. 

νοτίζω,  f.  Ίσω,  I  moisten,  aor.  1.  pass,  ενοτισ 
fav,  I  was  made  wet,  Apoll.  1.  1005 

νότιος,  a,  ov,  trickling  like  rain,  II.  λ.  810, 
dewy— southern,  fronting  the  south 

νοτιά,,  ας,  νοτις,  ιίος,  ή,  moisture,  humidit 
shower,  II.  0.  307. 

Νουζυζ-ϊκος,  ov,  stuffed  with  shrewdness,  very 
shrewd,  Eccles.  441. — νουζνς-ιχως,  adv.  pro- 
vidently, Vesp.  1285.  fv.  νους,  βνω. 

Νον&βϊα,  a.;,  the  putting  in  mind,  admoni- 
tion, νους,  τιόπμι,  1  Cor.  10.  11. 

νουθετεω,  f.  πσω,  admonish,  2  Thess.  3.  15. 

νουβετντεος,  to  be  advised  or  admonished. 

νουθετϊίμα,  ατός,  admonition,  S.  Elect.  345. 

νουθεττ,σις,  tog,  reproof,  Plut.  6.  261. 

νουόετίχος,  yi,  ov,  fitted  to  admonish,  didactic 
discourses,  At.  1.  2.  2.1. 

^ονμ,πνια,  ας,  'ή,  the  first  day  of  the  month, 
a  festival  celebrated  in  the  beginning  of 
every  lunar  month,  Coloss.  2. 16.  νέος,  μην. 

νουνεχές,  εος,  having  presence  of  mind,  pru- 
dent, νουν  εχω,  Polyb.  27.  12. — νουνεχως,  or 
νουνεχοντως,  adv.  prudently,  wisely,  Mark 
12.  34.  νους,  εχω. 

νουνεχεια,  ας,  prudence,  Polyb.  4.  82. 

Ήονσος,  see  νόσος,  disease.  Βηλεια  νουσος,  a  fe- 
male disease,  i.e.  disease  peculiar  to  women, 
a  disease  characteristic  of  women,  timidity, 
see  Herod.  1.  105. 

Nv,  or  νύν,  the  Heb.  NJ,  indeed,  really,  sane, 
certe,  a.  28.  382.—  pray,  quasso,  II.  p.  469. 
Isthm.  2.  63.  Od.  a.  59.*  60.  62.  Damm  says 
that  it  is  frequently  used  for  ουν,  then, 
therefore,  igitur,  but  in  all  such  instances 
its  true  sense  is  pray,  Theo.  10.  10. 
Ήυγμα,  ατός,  puncture,  fr.  νύσσω. 
NTH,  gen.  νυκτός,  «j,  night,  hence  nox,  opp. 

to  ημεςα,  II.  yi.  282. 
νυκτελιος,  a,  ov,  nightly,  sc.  Bacchus,  whose 
orgies  were  performed  by  night,  fr.  νυ%. 
νυκτεξίνος,  νυκτεξος,  a,  ov,  nightly,  by  night, 
Vesp.  2.  S.  Elect.  412. 
νυκτερευτίχ,ος,  η,  ov,  fit  for  hunting  in  the 
night,  Att.  3.  1 1.  8.  but  I  suspect  the  true 
reading  to  be  νυκτοθγΐρευτιχος. 
νυχτερευω,  f.  ευσω,  pass  the  night,  bivouac. 
νυχτερευμα,  lodge,  fold,  Polyb.  12.  49. 
yy«Tf^/c,^o?,ii,abat,vespertilio,Herod.2.76. 
νυχτεροφοιτος,  ου,  wandering  by  night. 
νυχτερωπος,  ov,  seen  by  night,  οοχημα  νυχτε- 

ρωπον,  a  nightly  vision,  Here.  F.  111. 
νυκτΥιγοξεω,  f.  ησω,  I  hold  a  council,  delibe- 
rate, by  night,  Rhes.  89.  αγο^χω. 
νυχτ/ιγοςια,  ας,  a  council  held  by  night,  noc- 
turnal deliberation,  Rhes.  1 8. 
νυζτιζξομος,  ου,  sounding  by  night,  sc.  pipe. 
ννκτίχοοαξ,  axocf  6,  night-raven,  an  owl. 
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Μχτΐΐξϊφτ,ς,  ες,  εος,  covered  in  night,  dark, 
dismal,  Agam.  468.  εςεφω. 

ννκτιοξομος,  ου,  running  about  by  night, 
nightly  pipe,  Rhes.  552. 

νυκτ/λχλος,  ου,  night-prattling,  said  of  the 
lyre  as  playing  by  night,  Antip.  Sid.  75. 

νυκτητ\χγκτος,  ου,  ό,  «?,  night-wandering, 
said  of  a  watch,  Again.  ]  2.  πίκχζω. 

νυχτινλχνιης,  εος,  going  about  in  the  night. 

νυκτισεμνος,  ov,  solemnized  in  the  night, 
awfully  solemn  banquet,  Eum.  108. 

νυκτιφοιτος,  ov,  night-wandering,  Lye.  225. 

νυκτιφξουξτιτο;,  ov,  watching  the  opportunity 
of  night,  Prom.  867.  fr.  φξουξεω. 

νυκτοθγίξα,ς,  ου,  6,  one  who  hunts  in  the  night. 
&y)(>x,  Ax.  4*.*  7.  4. 

νυκτομχχεω,  I  fight  by  night,  Plut.  3.  484. 

νυκτομχχιχ,  χς,  Ion.  νυκ,τομχχιγι,  ης,  a  battle 
fought  by  night,  Herod.  1.  74. 

νυχ.τοπίξίπ'λοινγιτος,  ου,  a  night-wanderer, 
Acharn.  263.  πλχνχω. 

νυκτοποξεω,  f.  ν\σω,  I  march  by  night. 

νυχτοποξίχ,  χς,  sj,  travelling  by  night. 

νυκτοφυλχξ,  οίκος,  a  night-guard. 

ι/υκτοφυλχκεω,  I  guard  by  night. 

νυχτωπος,  ου,  seeing  by  night,  nightly  divina- 
tions or  dreams,  ω-ψ,  Iphig.  T.  1279. 

»υκταξ,  adv.  by  night,  in  the  night,  noctu, 
opp.  to  κχτ  ήμαζ,  by  day,  Hes.  ε.  177. 

ΝΤΜΦΗ,  ης,  Dor.  νυμφχ,  a  newly-married 
woman,  a  bride — a  young  woman,  nymph, 
daughter-in-law,  II.  y.  130. — νυμφχι,  ων, 
at,  nymphs,  a  sort  of  rural  goddesses,  of 
which  there  were  various  classes,  such  as 
the  Nijiids?,  water-nymphs ;  Δ,ζυχΙες,  Αμχ- 
ΰξυχίες,  wood-nymphs;  ΚςηνίΟες,  fountain- 
nymphs  ;  ΤΙοτχμτ,ϊ^ες,  river-nymphs  ,•  Αλ- 
σ/ιι'οϊς,  grove-nymphs;  ΑιμνχΙες,  lake- 
nymphs;  Οξες-ιχΙες,  mountain-nymphs,  &c. 

νυμφχγωγος,  ου,  6,  a  conductor  of  the  bride, 
that  is,  a  friend  of  the  bridegroom  employed 
to  fetch  the  bride,  Plut.  7.  304. 

νυμ,φχγωγεω,  lead  a  bride  to  the  bridegroom, 
confer  in  marriage,  Plut.  1.  356. 

νυμφχγωγιχ,  ας,  η,  the  conducting  of  a 
bride  to  her  husband,  ίεζχ  νυμφχγωγιχ,  a 
sacred  nuptial,  see  Plut.  7.  304. 

νυμφεύω,  f.  ευσω,  I  betroth,  give  or  settle  in 
marriage,  Nem.  3.  37. 

νυμφεϊος,  χ,  ov,  nuptial,  bridal,  τχ  νυμΦεϊχ, 
the  nuptial  rites,  Trach.  7.  νυμφείον,  Ion. 
νυμφπιον,  nuptial  chamber,  Call.  14,  118. 
a  virgin  espoused,  Antig.  574. 

νυμφευμχ,  χτος,  marriage  with,  CEd.  T.  999. 

νυμφευσις,  ιος,  betrothing,  Cant.  3.  11. 

νυμφευτϊ,ς,  ου,  ο,  a  spouse,  Ion.  912. — a  friend 
or  attendant  of  the  bridegroom,  called  also 
πχζοχος,  or  πχξχνυμφιος,  to  which  there  is 
an  allusion  in  John  3.  29.— the  bridesmaid 
was  called  νυμ,φευτζίχ. 

νυμ,φευτΥΐΡία,  ων,  τχ,  the  offices  of  marriage 
administered  by  a  wife,  Troad.  252. 


νυμφιος,  ου,  a  bridegroom,  Od.  »j.  G5, — mar- 
ried, Iph.  A.  740. 

νυμφαίος,  χ,  ov,  bridal,  marriage-feu?,  Al- 
cest.  256. 

νυμ,φίκος,  n,  ov,  bridal,  nuptial,  νυμφικό»  &u- 
μ,χ,  a  nuptial  chamber,  CEd.  T.  1264. 

νυμΦοκλχυτος,  ου,  to  be  lamented  by  virgins, 
hostile  to  brides,  Agam.  758.  χκχιω. 

νυμφοκομος,  ου,  preparing  the  bride—  adorn- 
ed, Iphig.  A.  1087.  —  νυμφοκομεω,  I  set  out, 
dress  the  bride,  Med.  981. 

νυμφοτίμος,  ov,  in  honour  of  a  bride,  hyme- 
neal, Agam.  714. 

νυμφοΜπτος,  ου,  possessed  by  a  nymph, 
frantic,  lymphaticus.  see  Hor.  lib.  3.  Od. 
37. — inspired,  Plut.  505.  *γ,ζω. 

νυμφοτολος,  ου,  6,  an  adorn er  of  the  bride  or 
bridegroom,  a  superintendant  of  the  mar- 
riage ceremony,  hence  νυμφοςοϊεω,  to  per- 
form this  office,  Leo  Phil.  4. 

νυμφών,  ωνος,  ό,  a  bridal  chamber. 

NDj>,  Att.  νυνι,  adv.  from  νέου,  new,  the  time 
that  is  new  or  newly  arrived,  now,  at  this 
time,  jam — already, John  5. 25. — presently, 
18.  5.mox — at  length,  demum — this  being 
the  case,  then,  therefore,  Apoll.  2.  311. 

Νΰος,  ου,  ή,  a  daughter-in-law,  nurus,  II.  y.  49. 

Νυσσχ,  πς,  η,  the  goal,  meta,  II.  -φ:  338. 

Νυσσχ,  or  Νϋσ«,  πς,  the  name  of  a  city — a 
cliff  of  Parnassus  sacred  to  Bacchus. 

Νυσσχιος,  ΊΧυσηϊος,  Νυσσιος,  of  Nysa  or  Nyssa, 
Nysean,  Antig.  1 1 44. 

Νύσσω,  Att.  νυττω,  f.  νυξ,ω,  I  prick,  pierce, 
wound,  John  19.  34.  aor.  Ι.  νυξ,  for  ενυξε, 
he  wounded,  II.  ε.  46.  part,  νυξ,χς,  having 
jogged  him,  Od.  |.  485. 

νυξις,  ιος,  εως,  tj,  puncture,  compunction. 

νυςχζω,  for  νευτχζω,  f.  ζω,  fr.  νευω,  I  nod, 
slumber,  loiter,  2  Pet.  2.  3.  Aves,  636. 

νυς-χκττ,ς,  ου,  ό,  a  slumberer — drowsy,  or 
causing  to  nod,  Vespae,  12. 

NTS,  κτος,  n,  night— νυχευω,  f.  ευσω,  I  spend, 
pass  the  night,  Rhes.  520. 

νυχευμχ,  ατός,  το,  nightly  watching,  a  sleep- 
less night,  Eur.  Supp.  1134. 

νυχίος,  χ,  ov,  nightly,  during  night,  Hce.  s. 
522.— dismal,  calamitous,  Pers.  949. 

νυχ,θπμεςον,  adv.  night  and  day,  2  Cor.  1J. 
25.  νυζ  κχι  ημεξΧ. 

ΝωΙος,  toothless,  vn,  οίους,  Theo.  9.  21. 

Νωοΰνος,  ου,  ό,  η,  without  sorrow  or  grief, 
pleasant,  Nem.  8.  83.  vn,  οΐυνν. 

νωΐυνιχ,  χς,  y,  freedom  from  pain  or  weari- 
ness, freshness,  vigour,  Theo.  17.  63. 

Νωβης,  ες,  εος,  sluggish,  II.  ?.  558.  νωΰεςίζΟζ, 
more  dull,  fr.  vn,  §εω. 

νωθειχ,  χς,  sj,  sluggishness,  Plut.  6.  174. 

Νωβξος,  ου,  ο,  η,  sluggish,  slow,  properly  said 
of  the  male  when  feeble  or  inefficient,  fr.  vy, 
and  5οξω — impotent — weak  in  mind,  dull, 
Heb.  5.  11.—  slothful— -νωθξως,  sluggishly, 
slowly,  Polyb.  1.  74.  2. 
3K2 
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νωύςοχχξΐιοζ,  ου,  ο,  «j,  slow  of  heart,  dulL. 

Ή&ϊτεςος,  χ,  ov,  our,  fr.  νωι,  dual,  of  syo). 

Νωλεμιη:,  sog,  (for  vufhi πης ,  fr.  j/>j,  "hunru)  one 
who  is  not  deficient  or  backward,  inces- 
sant— νω>  ίμες,  νωΚεμεως,  or  νωλεμας,  adv. 
incessantly,  indefatigably,  II.  /.  317. 

~Νωμχύ),  f.  πσω,  I  distribute— move— move 
in  my  mind,  revolve,  observe,  (Ed.  T.  300. 
-—govern,  direct,  Pyth.  1.  166.  fr.  νέμω. 
imp.  ενωμχ,  he  moved,  brandished,  II.  t. 
594.  ινωμχς,  thou  movedst,  agitatedst,  Od. 
σ.  216.  aor.  1.  νωμτησχν,  for  ενωμ,γιαχν,  they 
applied,  distributed,  II.  «.  471. 

Νωνϋμος,  or  νωνΰμος,  ov,  nameless,  inglori- 
ous, see  11.  v.  227.  Od.  v.  239.  v>7,  ονο^Λ. 

νωξοψ,  οπός,  shining  in  face,  polished,  II.  n. 
206.  Heb.  mrtf,  noro,  splendour. 

ΝΩΤΟΣ,  ου,  ο,  νωτον,  r.v,  to,  the  back,  dor- 
sum, tergum,  U.  β.  765. — νατχ,  shoulders, 
beasts  of  burden,  Polyb.  9.  4.  3. 

j/<uTo«itT£<y,f.  >jo-<s»,I  walk  on  the  back,  trample 
upon.  βχινα,  αδ.  450. 

νωτιζω,  f.  <wy,  aor.  Ι.ενωτισχ,  I  turn  my  back 
upon  an  adversary— turn  to  flight,  fly  away, 
Androm.  1142.—  cause  an  enemy  to  fly  or 
turn  his  back,  drive  away,  GEd.  T.  193.  lay 
over  the  back,  cover,  shade,  Phoen.  456. 

νωτοφοζος,  ου,  ο,  q,  one  who  carries  on  his 
back,  a  porter,  to  νωτοφοςον,  sc.  κτήνος,  a 
beast  of  burden,  Π.  6.  2.  11.  p.  372. 

Νωχελ)??,  €;,  εος,  unable  to  move,  vn,  κεΚΚω, 
sluggish,  languid,  feeble,  Orest.  798. 

puxiXfiu,  χς,  »;,  sluggishness,  II.  τ.  41 1. 


^JU^AINn,  f.  xvZ,  aor.  εξ-ηνχ,  I  comb,  card 

W  wool,  Od.  χ.  423.  lacerate,  Dem.  403. 4. 

n ΑΝΘΟΣ,  y,  o'j,  yellow,  fair,  11.  x.  197. 

ξχνόίζω,  I  am  yellow,  Lev.  1 3.  32. — cause 
to  become  yellovv,  Acharn.  1046. 

ξχνύισμχ,  χτος,  yellow  hue,  Eur.  Dan.  92. 

ξχνύογεως,  ω,  yellow-soiled,  Luc.  3.  456. 

ξχνόούξ/ξ,ξχνΰοκ,ομος,ξχνΰοκομΥ,ς,  ου, yellow- 
haired,  Nem.  9.  40.  Theo.  18.  1. 

ξχνβοφΰης,  εος,  of  native  yellow,  Strato,  9. 

ξχνβοχ,ϊτων,  ωνος,  yellow-coated,  Philip.  20. 

ξχντϊχ,ος,  or  ξχνθικο:,  the  yellow  month,  i.  e. 
April,  2  Mace.  11.  30.  ξχνβικχ,  ων,  a  festi-  \ 
val  celebrated  in  this  month. 

ξχνύοχοοος,  yellow-coloured,  IVJosch.  2.  84.    j 

SENOS,  or  ξειί/ος,  a  stranger,  opp.  to  a 
friend,  Ar.  l.  3.  3. — a  stranger,  opp.  to  a 

>  native,  a  foreigner,  strange,  II.  δ.  377.  Ιίζ. 
1.  28.  ex/  ξεν/ις,  sc.  yrjg,  in  a  foreign  land 
— a  friend  from  a  foreign  country,  guest,  II. 
ζ.  2 1  5.  joined  in  hospitality,  friends.  He- 
rod. 5.  (5Λ. — ξένοι,  hired  troops,  mercena- 
ries, Dem.  15.  24.  fr.  Heb.  pr, 

ifyxyo;,  w,  ό,  a  commander  of  foreign  troops, 
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Ε.  3.  5.  7. — an  introducer  of  guests — 
guide,  see  Lex.  Plat.  186.  Plut.  8.  242. 

ξενχγεω,  f.  r,ac->,  I  lead  mercenaries,  com- 
mand foreign  troops,  E.  4.  3.  8.  This  of- 
fice was  called  ξενχγιχ,  χς. 

ξενχγωγος,  ου,  6,  a  leader  of  mercenary 
troops,  a  tribune,  Plut.  8.  189. 

ξενχγετπ:,  ου,  6,  an  introducer  of  guests,  a 
master  of  the  ceremony,  Nem.  7.  63. 

ξενχπχτης,  ου,  ό,  one  who  defrauds  his  guest, 
perfidious  to  guests,  Med.  1392. 

ξενχξΛης,  toe,  supplying  strangers,  hospitable, 
Nem.  4.  18.  χξΛίω. 

ζίννλχτνς,ου,ό,(έλχυνο)οη€\\1ίο  expels  stran- 
gers, the  Lacedaemonians  were  called  ξεν*{Κχ- 
rxi,  as  not  admittingstrangersinto  their  city. 

ξεντ^χτεω,  f.  νσω,  I  expel  strangers.  ξε»ν\Κχ- 
τουντχι,  strangers  are  expelled,  Aves,  1014. 

ξεν/ιΚχσιχ,  χς,  η,  the  expelling  of  strangers, 
Plut.  6.  881. — a  law  at  Sparta  which  ex- 
cluded foreigners  from  that  republic,  A.  4. 4. 

ξενίΐκος,  or  ξεινικος,  m,  ov,  belonging  to,  of 
strangers,  Herod.  1.  135.  also  172.  belong- 
ing to  a  guest  or  stranger — foreign — public 
way.  ξενικτ,,  sc.  τξχπεζχ,  a  table  fitted  for 
strangers,  ξενικός  τίφχνος,  a  crown  given  to 
a  citizen  on  account  of  his  hospitality  to 
strangers — ξενικον  ς-ςχτευμχ,Η  foreign  hired 
force,  A.  1.  2.  1.  α  tribute  paid  by  strangers, 
Dem.  1 309.  5.  %ε»ιχος  πο'Κεμος,  a  war  with 
foreigners,  opp.  to  εμφυΎ.ιος,  a  civil  war, 
Polyb.  1.  7).  7. 

ξενίζω,  or  ξεινιζω,  f.  ϊοα,,  I  receive  strangers 
or  guests,  entertain,  Π.  6.  2.  3. — am  a 
stranger,  reside  in  a  foreign  land — am 
strange,  ξενιζοντχ,  things  strange,  Acts  17. 
20.  ξ,ϊνιζομ.χι,  I  am  entertained  or  received 
with  hospitality,  Herod.  1.  30. — procure 
accommodations  for  myself  as  a  stranger, 
hire,  lodge,  Acts  18.  6.— have  the  feelings 
of  one  who  views  strange  things,  I  wonder, 
am  surprised  at,  1  Pet.  4.  4. 

ξενΊσις,  ιος,  jj,  the  entertaining  of  strangers, 
entertainment,  Thuc.  6.  46. 

ξενισμός,  ου,  a. feast  given  to  a  stranger,  Plut. 
6. 602. — ξενισμοί,  sacrifices  given  to  strange 
gods — novelty,  Polyb.  15.  17. 

ξένιος,  ξεινιος,  χ,  ov,  of  strangers — a  protector 
of  strangers,  Jupiter,  Plut.  6.  601. 

ξενιχ,  χς,  r„  Ion.  ξεινιν,χ;,  the  being  a  stran- 
ger or  an  alien— a  table  to  receive  stran- 
gers, a  feast  for  strangers,  entertainment, 
A.  6.  1.  2. — the  tie  of  hospitality,  Herod. 
1.  27.— a  lodging,  Acts  28.  23. 

ξενιον,  ου,  το,  Ion.  ξεινιον,  ξεν/t'tov,  a  present 
bestowed  on  a  friend  in  a  strange  land,  II. 
x.  269.  Herod.  7.  135.  ξενιχ,  ων,  τχ,  enter- 
tainment for  strangers.  E.  3.  1.  21. 

ξενιτευω,  f.  ευσω,  1  lead  the  life  of  a  stranger, 
sojourn  in  a  strange  land,  Pol\h.  12.  28.  6. 
ξενιτίΐχ,  χ:,  '?,,  living  in  a  foreign  land,  pe- 
regrination, Luc.  3.  232. 
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ζΐνοΐοκοζ,  ξανοδοΛΟζ,  ου,  6,  a  receiver  of  stran- 
gers, a  host,  Od.  θ.  210.  fr.  Ιίχω. 

f  ίνοΰοχίω,  Ion.  %iti/ohoKiu,  f.  *?σω,  I  entertain, 
receive,  strangers,  am  hospitable,  1  Tim.  5. 
10.  — hence  ξίνοΙοχεΊον,  ου,  το,  a  house  to 
receive  strangers,  an  inn,  hospital. 

ζτνοίοχιχ,  xg,  the  entertaining  of  strangers 
— entertainment  for  guests,  O.  9.  10. 

ζίνοίοιϊχτγις,  ου,  6,  a  slayer  of  strangers,  a 
murderer  of  guests,  Here.  F.  391.  Τίχιζο). 

ξίνοόχιτης,  ου,  one  who  slays  and  feeds  on 
strangers,  a  cannibal,  Cycl.  654. 

ξϊνοίΐς,  surrounded  with  guests  or  strangers, 
Iph.  T.  1280. 

ξ<νοκτονος,  ου,  slaying  or  sacrificing  strangers, 
Iphig.  T.  53. — ζϊΐνοκτονίω,  f.  ησω,  I  slay 
strangers — murder  guests,  Herod.  2.  115. 

ξινοκτονιχ,  χς,  vj,  the  murdering  of  guests. 

\ivo\oyog,  ου,  one  who  enlists  strangers,  a 
foreign  recruiting  officer,  Plut.  5.  291. 

ξβνολογεω,  levy  strangers — collect  a  merce- 
nary troop,  Pclyb.  82.  1.  5. 

%,tvo\oyiov,  a  body  or  levy  of  mercenaries. 

ζ<νοςχαις,  to:,  «j,  an  abode  for  strangers,  an 
hospitable  seat,  (Ed.  C.  90. 

ςίνοσΰνη,  η:,  i?,  the  ties  of  hospitality, 
friendship  between  strangers,  Od.  φ.  35. 

ζίνοτϊμος,  ου,  ο,  η,  honouring  or  respecting 
strangers,  hospitable,  Eum.  550.  τιμνι. 

ζίνοτξοφίω,  f.  πσω,  I  maintain  foreign  troops. 
τξίφω,  Dem.  157.  11. 

iiuoa,  f.  ωσω,  I  receive  strangers,  ξίνοομχι, 
I  am  entertained,  ol  ίζίν,ψίνοι,  those  en- 
tertained, guests,  ξινουντχι,  they  lodge,  are 
entertained,  A.  7.  8.  3. 

ξ,ενυλΛιον,  ου,  a  paltry  guest,  Plut.  6.  893. 

\vjuv,  ωνος,  6,  place  to  entertain  strangers, 
an  inn,  hall,  Alcest.  553. 

Ξίζος,  ου,  ό,  (for  χίξσβς,  by  transp.  χσίζος,  or 
ξίξος)  shore,  beach,  Od.  e.  402. 

Hf<zng,  ου,  6,  a  pitcher  containing  about  a 
pint  and  half,  from  sextus,  Mark  7.  4. 

ΗΈ.Ω,  f.  wu,  (also  %υα,  and  ξοια)  p.  pass. 
ίζξσμχι,  aor.  1.  ίξίσΰην,  I  scrape,  plane, 
polish,  shave,  ζίσσέ,  for  e|ffff,  he  hewed,  ad- 
justed, Od.  s.  245. 

ξίσμχ,  a  statue  of  wood,  Damostr.  2. 

ξίζ-ος,  n,  o»,  polished,  11.  ξ.  244. 

ζοχνον,  ου,  to,  a  statue  carved  of  wood  or 
stone,  A.  5.  3.  13. 

ξοχνουξ'/ιοι,  xg,  jj,  the  making  of  images, 
Luc.  3.  480.. 

ζοϊς,  ώος,  η,  scraper,  chisel. 

3ΗΡ0Σ,  λ,  ov,  (fr.  the  Heb.  ΊΓϋί,  txeer, 
which  means  the  light  of  the  sun  at  noon- 
day) dry,  parched,  the  effect  of  noon-day 
heat — withered,  John  5.  2.— pale,  wan  in 
consequence  of  withering,  Theo.  24.  60. — 
bare,  meagre,  Plut.  6.  180.  επι  %Υΐξοις  kx- 
6i'im,  he  should  place  on  dry  things,  i.  e. 
cause  him  to  feed  on  dry  bones,  Theo.  1. 
51.  hence  £>j«*,  or  ξπζ-η,  dry  land,  59,  yij. 
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ξνξχινω,  f.  άνω,  I  dry,  II.  φ.  345.  wither — 

ίζ/ίξανθη,  was  dried  up,  Mark  4.  29. 
ξηξχνσις,  tog,  ίως,  'ή,  ξπζοτ/ις,  yrog,  η,  ξ,ηζΧσίΧ, 

xg,  η,  withering  dryness,  drought. 
ζτ,οχλόίφεω,  I  anoint  with  mere  oil  without 

bathing,  fr.  χλειφω,  Plut.  6.  579. 
ΗΙΦΟΣ,  iog,  to,  a  sword,  Arabic  ?\*1D. 
ξιφομχχχίξον,ου,  το,  a  broad-sword, a  cleaver, 

Thesm.  1 138.  [Λχχχι^χ. 
ξιφνοψ,  sog,  ξιφηφοξος,  armed  with  a  sword, 

bearing  a  sword,  Orest.  1277.  1533. 
ζιφιχς,  ου,  the  sword-fish,  Polyb.  34.  2.  1 5. 
ξιφιΐιον,  ου,  to,  a  dagger,  Lysist.  53. 
ξιφοίη^πτος,  ov,  to  be  erased  with  the  sword, 

Choeph.  727.  οηΛεω. 
ξιφις•ΥΗ>,  qgog,  6,  a  sheath,  Pint.  3.  793. 
ξιφοκτονος,    ov,    sword-slaying,    murderous 

hands,  Ajax,  10.  καιν  ω. 
ξιφουλκος,  ου,  sword-drawing  hand,  wielding 

a  sword,  ϊλκω,  Eum.  595. 
ξιΦουλκιχ,  xg,  the  drawing  a  s\Vord. 
ξιφουζγος,  ου,  a  sword-cutler,  Pax,  546. 
ΗΟΥΘΟΣ,  >j,  ov,  or  ξχνόος,  yellow,  streaked 

with   yellow,    scil.   bee,  Theo.  7.   142. — 

flaxen,  Ranae,  963. 
ζουθοπτίζος,  ου,  yellow-winged,  scil.  bees. 
ξυΥ,λϊΐ,  ης,  a  plane,  ascia,  Π.  6.  2.  11.  p.  371. 

— a  grater,  radula — a  sort  of  sword  used 

by  the  Spartans,  A.  4.  7.  11. 
STN,  with.    This  and  its  compounds  are  all 

to  be  found  under  2TN. 
ΗΥΛΟΝ,  ου,  το,  wood — wood  for  burning, 

logs,    trunks,    branches,  fuel — wood  for 

building,  timber,  II.  -ψ.  327.  A.  6.  4.  3. — 

any  thing  made  of  wood,  a  club,  spear,  perch, 

pole,  cross,  pillory,  Equit.  366. 
ζυΆχ^ιον,  ου,  a  log  of  wood,  3  Reg.  17.  12. 
ζυλίΐχ,  χς,  the  gathering  wood,  Polyb.  22. 

22.  12. -timber,  Polyb.  3.  42.  3. 
ξν'Λ/ζομχι,  I  gather  wood,  A.  2.  4.  5. 
ξυ^Υΐγίω,  I  convey  timber,  Dem.  376.  ξνλ>ι- 

yog,  a  timber-merchant. 
ξύλινος,  jj,  ov,  wooden,  A.  5.  2.  5. 
ξ,υλοκοτος,  a  feller  of  wood — fit  for  cutting, 

scil.  a  large  hatchet,  Π.  6.  2.  11. 
ξυλοκοπάω,  beat  with  a  club,  Polyb.  6.  38.  1. 
ξυλοκοπιχ,  xg,  cudgelling,  Polyb.  6.  37. 
ξυ'λοπϊΰϊΐ,  ης,  fetters  of  wood,  the  stocks. 
ζυλουξγος,  ου,  a  worker  on  wood,  carpenter 

— hence  ζυλουξγεω,  I  work  on  wood,  make 

a  machine,  Herod.  3.  113. 
ξυλουξγίχ,  xg,  timber  work,  Prom.  454. 
ξυλουργικός,  timbev-ivork,  Plut.  9.  238. 
ζυλοφοζος,  ου,  a  carrier  of  wood,  Jos.  9.  21. 
ζυλοφοξίω,  I  carry  a  club,  Luc.  1.  594. 
ξ,υλοφοξίχ,  the  carrying  wood,  Neh.  10.  SI. 
ξυλοχος,  ου,  woody — a  woody  place,  thicket, 

den,  Od.  δ.  335.  fr.  ίχω. 
ξυλοχιζομ,χι,  Dor.  ξυλοχισοομ,χι,  Τ  cut  wood, 

fell  timber,  Theo.  5.  65. 
ξυλοω,  f.  mot,  I  cover  with  wood,  I  board. 
ξυλώδης,  κ,  iog,  woody,  Plut.  8.  801. 
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ξυλωσις,  ως,  (ως,  ή,  the  wood-work  of  h ouses, 
beams  or  timber,  Thu<\  2.  ]  4. 

ΗΧΝΟΣ,  n,  ov,  belonging  to  all,  common. 
κοινός,  Herod.  7.  53.  II.  u.  543. 

ζυνειος,  Ion.  ζυνηι'ος,  «,  ov,  common.  %vuy'iot, 
common  treasures,  possessed  in  common, 
II.  a.  124. 

ξννηων,  Dor.  ξυνάων,  όνος,  accus.  %vvctovx,  by 
sync,  ζυνΰ,να.,  one  who  shares  alike,  a  par- 
taker, Hes.  6.  595.  Nem.  5.  50. 

fyj/o<?)£jui/,  !υ!/ο#άξ>>^,  titles  of  Apollo,  as  de- 
lighting in  society  or  conviviality. 

ξυνοω,  f.  ωσω,  make  common,  communicate. 

STPAil,  ξυξεω,  f.  >5(7«,  I  shave,  εξυςημενος, 
shaved,  Thesm.  198.  %vq<-7  εν  χζ%  τούτο, 
Ajax,  797,  this  shaves  in  the  skin,  i.  e.  cuts 
deep,  said  of  a  distressing  event. 

ξυξγικης,  ίς,  ξυηξη^  closely  shaved,  Phcen. 
375.  χ,ονξόϊ  ξ,νξγικε/,  with  shaved  locks,  Al- 
cest.  439. — ξυ^ησις,  ιος,  εως,  jj,  shaving. 

ζυ^ον,  ov3  το,  %ύζος,  ου,  ο,  a  razor,  επι  ξ,υξου 
οιχμης,  on  the  edge  of  a  razor,  i.  e.  the  most 
critical  point,  II.  κ.  173.  Antig.  1008. 

ξυ^οΰοκη,  ης,  a  razor-case,  Thesm.  220. 

3ΎΩ,  f.  ξνσω,  (see  ξεω)  I  scrape,  shave, 
polish — level,  Od.  χ.  456.— comb,  Luc.  2. 
328.  I  work  a  thing  so  as  to  appear  smooth, 
i.  e.  weave  exquisitely,  II.  f.  179. 

ζυσμη,  a  stroke  or  puncture. 

|ν5•>?£,  νΐζος,  6,  a  plane,  Leon.  Tar.  4. 

ivsv;,  ώος,  η,  a  purple  garment  worn  by 
women  or  charioteers,  Nubes,  70. 

%υςος,  jj,  ov,  polished,  levelled—  ξυς-ος,  sc.  τό- 
πος-, a  place  levelled,  a  place  covered  at  the 
top  and  designed  for  wrestlers,  when  the 
weather  would  not  permit  them  to  con- 
tend in  the  open  air,  O.  11.  15. — ξυς-ot*  ων, 
rot,  walks  intended  for  exercises  during  the 
milder  part  cf  the  year. 

ζυςον,  ου,  the  staff  of  a  spear,  a  spear,  Π.  4. 
5.  19.  Hec.  904. 

ξυς-οφοξος,  ου,  6,  a  spear-bearer,  body-guard, 
Π.  8.  3.  8. 

ζυϊζΛ,  ας,  ξυς-ςον,  ov,  το,  a  scraper,  a  comb 
— a  plane,  h.  ξυς-ξωτος,  ov,  planed. 


O. 


« /^\  5?,  ro,  the — this — who,  which — he, 
\^J  }  she,  it. 

I .  The  article  6,  and  the  relative  ος,  seem  to 
have  been  originally  the  same,  both  being 
the  offspring  of  the  Hebrew  article  Π,  he 
or  ho.  Hence  Homer  frequently  uses  the 
article  in  the  sense  of  ος,  or  όυτος ;  as  6  yu% 
νίκόε,  for  he  came,  II.  a.  11.  την  ου  \υσω,  I 
will  not  release  her,  u.  29.  τ]ν  δ/α  μ,αντοσυ- 
vnv,  την  όί  ποζε,  u.  72,  on  account  of  his 
skill  in  divination,  which  Phoebus  gave  to 
him. 
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2.  The  doctrine  of  the  article,  however  dif- 
ficult or  comprehensive,  may  be  stated  in 
the  following  brief  remarks.  The  article  is 
prefixed  to  a  noun  singular  or  plural,  to 
define  the  individual  or  individuals  ex- 
pressed by  it,  in  contradistinction  to  other 
individuals  of  the  same  class — Or,  taking 
the  classes  of  things  as  so  many  individuals, 
the  article  prefixed  serves  to  express  one 
class  or  description  of  things,  in  opposition 
to  other  classes  or  descriptions.  This  is  the 
generic  sense  of  the  article,  which,  though 
frequently  occurring,  is  often  mistaken  as 
to  its  real  force  and  propriety. — The  article 
is  prefixed  to  abstract  nouns,  and  renders 
the  qualities  denoted  by  those  nouns  pro- 
minent as  they  stand  in  themselves,  in  con- 
tradistinction to  other  qualities. — The  ar- 
ticle prefixed  to  adjectives  holds  forth  the 
qualities  of  those  adjectives  as  prominent 
and  emphatic. 

3.  The  article  is  often  prefixed  to  a  noun 
descriptive  of  a  person,  in  order  to  render 
prominent  the  character  or  office  which  Ik 
sustains ;  as  Ιωάννης  ό  βάπτισης,  John  the 
Baptist — that  John  who  baptized,  Mat.  3. 
1.  The  poets,  however,  in  using  the  article 
for  this  purpose,  were  sometimes  com- 
pelled, for  the  sake  of  the  metre,  to  sepa- 
rate it  from  the  noun  which  it  was  intended 
to  qualify.  Thus,  τον  ~Κ(>νσον  η^ιμη^  οίξη- 
TJjget,  II.  ct.  11,  for  "Κξυσον  ητιμησε  τον  οΐξκ- 
της*,  he  dishonoured  Chryses  the  priest — 
one  that  was  a  priest,  and  that  priest  his 
own.  το  ποιον  ευξε  τ^σδ?  φχξμχχον  νουσου ; 
Prom.  248,  for  ποίον — το  φχξμακον  what 
did  he  find  to  be  the  remedy  of  this  dis 
ease  ?—  what  did  he  discover  to  be  such  as 
could  remedy  this  disease? 

4.  The  article  is  prefixed  to  an  adjective 
when  it  was  intended  to  render  prominent 
the  sense  of  that  adjective,  εγω  jj  τοικα-ινα, 
I  the  miserable  one  — I  who  am  miserable. 
α,γετε  την  γζαυν,  lead  me,  the  old  one — 
being  one  that  is  old,  Hec.  59.  όυτοι,  6ι 
τχυτην  την  φημην  κατοίσκε^ησοίντες,  όι  δ?/- 
νοι  εισι  μου  KotTnyogot,  Plat.  Apol.  Socr.  p. 
42,  these  who  have  disseminated  reports 
of  this  kind  are  enemies  to  me  such  as  are 
cruel — are  my  most  cruel  enemies. 

5.  The  article  is  prefixed  to  an  abstract 
noun  when  it  is  intended  to  mark  the  im- 
port of  that  noun,  in  contradistinction  to 
some  other  quality.  Thus,  «?  αγάπη,  that 
which  is  benevolence  in  itself,  and  not  that 
which  assumes  the  appearance  or  the  name 
of  it— true  or  pure  benevolence,  see  1  Cor. 
1 3.  ουκ,  εκ,  χξημα,των  yr/νετΛΐ  'η  οίξετη,  Plat. 
Apol.  Socr.  p.  70,  that  which  is  virtue — 
the  moral  quality  of  virtue  does  not  spring 
from  wealth,  πε^ιεςαι  τω  χξονω  των  πολιοζ- 
κονμενων,  Dem.  Η.  16,  he  will  prevail  over 


877  ο 

the  besieged  by  length  of  time,  if  not  by 
any  other  means,  συ  ει  ο  ΰιΰχσκχλος ;  John 
S.  10,  art  thou  one  that  is  a  teacher? — 
dost  thou  profess  the  office  of  a  teacher? 
ο  πςοφγιτιη;  ει  συ ;  1.  21,  art  thou  one  that 
is  a  prophet  ? — dost  thou  sustain  the  pro- 
phetic character  ?  On  this  principle  6  xv- 
ΰξωπος  may  mean  not  merely  the  man  or 
some  individual  man  known  as  the  subject 
of  discourse,  but  also  man,  or  mankind,  in 
opposition  to  other  creatures,  or  in  oppo- 
sition to  God.  Thus,  χυτός  γχζ  εγινωσκε  τι 
jjv  εν  τω  χνθξωπω,  John  2.  25,  for  he  of 
himself  knew  what  was  in  the  human  cha- 
racter— "  Men  required  a  revelation  to 
know  the  will  of  God ;  but  Jesus  did  not 
need  a  revelation  to  k  now  what  was  in  man." 

6.  The  article  serves  to  connect  a  noun  with 
another  succeeding  it  in  the  genitive,  χπο 
§χλχσσνις  tsjc  Ιώνων,  Plat.  Gorg.  p.  76,  from 
the  sea,  that  of  the  Ionians— from  the  sea, 
which  is  that  of  the  Ionians — from  the  Io- 
nian sea.  το  ΦϊΚχμχ  το  ΚυπξΐΙος.  here  the 
first  το  holds  forth  the  promised  reward  to 
be  a  kiss,  and  nothing  less ;  the  second  con- 
nects it  with  Venus,  as  the  kiss  of  no  ordi- 
nary person.  "  His  reward  shall  be  even  a 
kiss,  and  that  too  a  kiss  of  Venus."  6t  sy- 
γυτχτω  γένους,  scil.  οντες,  those  who  are 
nearest  the  family — the  nearest  relatives. 
The  participle  ων,  serving  to  connect  the 
article  and  its  subject  with  time  and  place, 
is  often  understood,  jj  χνω  πολις,  scil.  ουσχ, 
the  city  which  is  above,  the  upper  city. 
Καδ^ον  του  πχλχι  νεχ  τζοφη,  scil.  του  ούτος 
πχλχι,  the  young  offspring  of  Cadmus  who 
was  formerly,  of  ancient  Cadmus.  More- 
over, the  noun  which  the  article  defines  is 
often  understood  when  it  is  obvious  from 
the  context  what  noun  is  meant.  Ιχχωζος 
6  του  Αλφχιου,  scil.  ύιος,  James,  that  of  Al- 
phaeus,  the  son  of  Alphaeus.  On  the  same 
principle  η  in  such  circumstances  means  jj 
§υγχτν(),  the  daughter.  So  το  may  mean 
this  thing,  word  or  subject — τχ,  scil.  πξχγ- 
μχτχ,  the  things,  the  affairs. 

7.  As  things  sometimes  can  be  defined  only 
by  being  connected,  the  article  in  Greek 
becomes  a  connective  between  an  adjunct 
and  its  subject,  or  a  property  and  its  pos- 
sessor. In  such  applications,  its  use  in  En- 
glish is  expressed  by  the  pronominal  adjec- 
tives my,  thy,  her,  his,  our,  your,  their.  Not 
that  the  Greek  article  can  properly  have 
the  sense  of  these  pronouns,  but  that  such 
is  the  genius  of  the  Greek  language,  that 
what  it  expresses  by  means  of  its  article, 
the  English  conveys  by  the  aid  of  posses- 
sives.  Thus,  ετίβκλορ  τχςγ,ει^χς  επ  χυτού, 
Acts  21.  27,  they  laid  the  hands,  i.  e.  their 
hands  upon  him.  ότχυ  πχξχοω  την  βχσι- 
λί/αν  τω  Bi'a  κχι  τχτζΐ,  1  Cor.  15.  24,  when 


Ο  Α  Ρ  878 

he  shall  deliver  up  the  kingdom  to  the 
God  and  father,  i.  e.  to  his  God  and  father. 
yfiihov  εχ,εις  τον  νουν  ως  τον  %ohx,  thou  hast 
the  mind  lame  as  the  foot— thou  hast  thy 
mind  lame  as  thy  foot,  thou  art  lame  in 
mind  as  well  as  in  foot,  συνεπεμψχμεν  fa 
μετ  χυτού  τον  χΰελφον,  όυ  6  επχινος  εν  τω 
ευχγγε'λιω  δ/at  πχσων  των  εκκλ  ησιαν,  2  Cor. 
8.  1 8,  we  have  sent  with  him  the  brother, 
whose  praise  in  the  Gospel  is  in  all  the 
churches,  i.  e.  our  brother  whose  praise  by 
means  of  his  Gospel  is  in  all  the  churches, 
meaning  Luke,  who  attended  Paul  in  his 
travels,  and  who  left  a  copy  of  his  Gospel 
in  the  churches  founded  by  that  apostle. 

8.  The  article  is  put  with  neuter  adjectives 
to  express  abstract  nouns;  as  το  χχλον, 
that  which  is  beautiful,  beauty,  το  χισχξον, 
that  which  is  deformed,  deformity.  On  this 
principle  the  neuter  article  is  joined  with 
an  infinitive  verb  to  express  the  action  in 
the  abstract,  and  thus,  in  fact,  the  verb  is 
converted  into  an  abstract  noun ;  as  το  ει- 
νχι,  the  being ;  το  ε^γχζεσύχι,  the  working, 
the  operation. 

9.  The  article  is  put  with  neuter  adjectives 
to  express  adverbs,  το  πςωτον,  or  τχ  πςωτχ, 
first,  or  at  first,  το  λοιπόν,  that  which  re- 
mains, for  the  future,  hereafter,  το  πςωι,ΐα 
the  morning, early,  το  %xv,  at  all,  altogether. 

10.  The  article  is  often  put  with  a  participle 
to  express  the  corresponding  agent  of  the 
verb,  ο  λέγων,  he  who  speaks,  the  speaker. 
οι  γξχψχμενοι,  they  who  accused,  the  ac- 
cusers, At.  1.  1.  1. 

11.  The  article  in  some  cases  is  put  for  τις, 
as  μεχξΐ  τεο,  or  του,  for  μεχξΐ  τίνος,  sc.  χξο- 
νου,  till  what  time,  how  long,  II.  ω.  128.  νιε 
τω  ευχος  οξεξομεν,  υι?  τις  ημΊν,  II.  μ.  828, 
either  we  shall  give  the  victory  to  ary  one, 
or  some  one  to  us.  The  article  moreover 
in  the  ablative  case  is  sometimes  used  ad- 
verbially, τγ  γε  ελΟοντες,  for  τχυτφ  όοω,  in 
this  way,  II.  ζ.  435.  Ay.  1.4.  τω  in  this 
manner,  thus,  therefore,  wherefore,  ac- 
cordingly, μ.  9.  λ.  57. 

12.  Finally,  the  article  with  μεν  and  fa  con- 
veys a  distributive  sense,  6  μεν,  the  one;  ο 
fa,  the  other,  see  A.  1.  10.  3.  U.  μ.  130.  τχ 
μεν,δοιηβ  things,  in  part,  τχ  fa,  other  things, 
in  part,  A.  4.  1.  11.  τνί  μεν,  on  one  side. 
τρ  os,  on  the  other,  A.  4.  8.  8. 

ox,  adverb  of  grieving,  weeping,  Ο  1  alas, 

woe,  heu ! 
OAP,  ςος,  η,  contr.  ας,  a  concubine,  wife,U. 

ι.  327.  hence  whore, 
οχξίζω,  f.  ΐσω,  converse  as  lovers,  II.  χ.  127. 

imp.  οχξίξον,  for  ωχξίξον,  caress,  woo. 
οχζίς-νίς,  ου,  ο,  a  familiar  friend,  associate. 

Minos  is  thus  said  to  be  honoured  with  the 

conversation  and  friendship  of  Jupiter,  Od. 

τ.  179.  Jovis  consilio  admissus. 
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ααοιςυς,  νος,  oj,  amatory  converse,  the  art  of 
wooing,  courtship,  II.  |.  216. 

eeepoc,  of,  o,  converse,  Nem.  7.  102. 

οία?,  the  ovation,  triumph,  Plut.  2.  449. 

0ΒΕΛ02,  ov,  6,  a  spit,  II.  /.  213.— a  dart — 
a  mark  prefixed  to  a  verse  faulty  or  worthy 
of  notice.  The  noting  such  a  verse  was 
called  ο'Ζε'λιζειν,  to  mark  with  an  obelus. 

οβελίσκος,  ov,  6,  a  little  spit  or  pointed  dart, 
E.  3.  3.  7. — a  small  bar  or  lamina,  hence 
obelisk — the  blade  of  a  sword. 

οζο'λος,  ov,  ο,  a  small  coin  worth  five  farthings 
and  half,  or  the  sixth  part  of  an  Attic 
drachma,  Nub.  1 1 8.  μηΐε  ο'οθλοι>,  not  a 
farthing,  2.  3.  8.  obolus. 

οζοΚος-άτνίζ,  ov,  6,  one  who  weighs  oboli,  an 
usurer,  ςχω,  I  weigh,  Nubes,  1 154. 

OBPIM02,or  ομζξίμος,  u,  ov,  strong— awful, 
Orest.  14  56. — strong  spear,  sturdy,  impe- 
tuous, II.  «.  845. — strong  stone,  large,  pon- 
derous, Olym.  4.  1 2. — strong  current,  rapid, 
violent,  δ.  453. — strong  «/amor,  brave,  va- 
liant, fr.  Heb.  "ON,  obar,  robust— raging 
lion,  Pyth.  9.  46. 

οΖξΐκχλχ,  ov,  rot,  the  young  cubs  of  lions, 
catuli,  whelps,  Agam.  147. 

οζριμοεςγος,  ov,  6,  η,  one  who  dares  to  do  ter- 
rible things,  a  furious  assailant,  II.  ε.  403. 

οζζΐμοΰνμος,  ov,  fierce  in  mind,  furious. 

οζςιμοπχτρη,  ης,  springing  from  a  terrible 
father,  scil.  Minerva,  tjct^,  U.  e;  747. 

Οζςνζον,  ov,  το,  pure  gold,  Heb.  ΊΌΧ,  ophir. 

ΟΓΔ002,  n,  ov,  ογίοχτος,  the  eighth,  octa- 
vus,  fr.  οκτώ— one  with  seven  others. 

ογίοα,ϊος,  on  the  eighth  day,  Polyb.  5.  52.  3. 

oyhoYiKovru,  or  ογΰωκοντχ,  όι,  χι,  τχ,  octo- 
ginta,  eighty.  ογοοηκοντχπεντε,  eighty-five. 

ογΙοΥΐκοντοντϊΐ;,  ov,  eighty  years  old,  octoge- 
narius.  έτος — ογοοηκοςος,  eightieth. 

oye,  ηγε,  τογε,  heat  least,  or  some  such  one, 
II.  y.  409.  rovye,  such  an  one,  393.  talem. 
κείνος  όγε,  that  very  man,  he  himself,  391. 
But  generally  όγε  has  merely  the  sense  of 
o,  ys  being  an  expletive. 

OyKvj,  us,  i],  a  title  of  Minerva  as  being  at 
hand,  Septem,  166.  the  term  there  used 
has  an  allusion  to  χγχι,  or  syyv;,  and  is 
equivalent  to  αγχιπολις,  because  her  temple 
was  close  to  the  city. 

ΟΓΚ02,  ov,  6,  tumour — bulk,  heap,  Ixg.  5. 
6.  ο/  όγκοι,  the  barbs,  II.  δ.  214. — incum- 
brance, Heb.  12.  1.— pomp,  Plut.  1.  111. 

ογκχομχι,  f.  ησομαι,  I  swell  myself  with 
sound,  bray  as  an  ass,  Luc.  1.  290. 

ύγκημ*,  ατός,  το,  ογκηόμος,  ov,  6,  braying. 

ογκϊΐζος,  a,  ov,  turgid,  pompous,  ro  ογκ/ίξον, 
pomposity — ογκηξως,  adv.  pompously.  tj?c 
βχσιΚειας  ογκηορτεοον  fax-yait,  Ε.  3.  4.  8, 
living  with  greater  pomp  than  a  kingdom, 
with  more  than  regal  splendour. 

ογκιον,  ov,  ro,  a  box  to  put  hooks  in— a 
quiver,  Od.  (p.  61. 


ογκοω,  f.  ωοα,  I  cause  a  tumour,  swell — in- 
vest with  magnitude  or  pomp,  Long.  §  2H. 
— magnify,  Heracl.  196.  ογκοομχι,  I  am 
puffed  up,  Acr.  1.  2.  25.  ογκωθγ,  he  might 
be  honoured,  Ion.  388. 

ογκνΛϊομαι,  am  puffed  up,  Pax,  464. 

ογκωϊί/ις,  tc,  εος,  turgid,  protuberant,  W.  1 . 
12.— pampered,  Plut.  1.  202. 

Oy,uoc,  ov,  o,  a  furrow — the  breadth  which 
a  reaper  clears,  swath,  II.  >.  68. 

ογμενω,  f.  ενσω,  I  furrow,  mow  or  reap — 
move  in  a  row,  Π.  2.  4.  15. 

Ογχητο:,  ov,  q,  a  city  of  Boeotia  sacred  to 
Neptune,  hence  Ογχηηος,  oc,  ov,  of  On- 
chestns,  II.  β.  506.  Jsthm.  1.  46. 

Ογχ,ννι,  ης,  sj,  or  οχ,νη,  the  pear-tree,  pyrus — 
its  fruit,  a  pear,  pyrum,  Od.  n.  120. 

Οοχγμο:,  ov,  6,  a  bite,  sting,  Trach.  783. 

οδοικ-χζίϋ,  οοχκτεα,  f.  ϊΐσω,  I  bite,  chew, 
champ,  Apoll.  4.  1608.  Call.  4.  320. 

οδβίξ,  adv.  with  the  teeth,  II.  β.  418. 

οΐχξεω,  f.  νσω,  I  am  sorely  pained  by  a  bite, 
2.  4.  28.  οΐχζεομχι,  I  am  bitten. 

οΐχξισμος,  ov,  6,  a  stimulant,  Plut.  8.  782. 

οΐχζνσμος,  ov,  laceration,  Plut.  9.  82. 

6h,  ήΐε,  role,  hicce,  haecce,  hocce,  this,  ίντος, 
as  if  pointing  with  the  finger,  II.  y.  1 92. — 
here,  A  char.  134.  ημείς  όώε,  we  who  are 
here,  Od.  x.  76.  εγων  όίε,  1  this  man  here, 
i.  e.  I  myself,  II.  τ.  140.  τονοε  ενεκχ,  on  ac- 
count of  this  thing,  II.  x.  1 10.  τις  civ  τ»ο$ 
γνό/ισειε,  scil.  kxtx,  who  would  rejoice  in 
these  things,  II.  /.  77.  εν  τοίσίεσι,  or  τοισ- 
οεσσι,  for  roiah,  in  these  things,  Od.  Φ.  93. 

Οδίλο;,  ov,  for  οζελος,  a  spit,  Acharn.  796. 

'ΟΔ02,  ov,  vj,  a  way,  road,  εις  όοον,  for  tra- 
velling, journey,  Mat.  10.  10. — way  of 
doing  a  thing,  method,  art,  conduct,  action, 
Jam.  1.8.  mode,  manner  of  life,  Π.  1.3.4. 
Eir.  3.  --way  of  thinking,  doctrine,  Acts  18. 
25.    1  Cor.  4.  17. — a  way  which  a  person 

frequents,  region,  country,  Mat.  4.  15. 

obotu,  f.  τ,σω,  I  lead  along  a  way,  convey, 
Cycl.  98. — όίενω,  f.  tvae»,  I  journey,  travel, 
Luke  10.  S3. — go  to,  frequent,  II.  λ.  568 

o'Bsjyo?,  ov,  o,  a  guide,  conductor.  «y<w.  Acts 
1.16.  Mat.  15.  24.  —  όΙγιγεω,  f.  ησω,  I  lead 
the  way,  conduct,  Luke  6.  59. 

όΐιος,  a,  ov,  in  the  way — portending  a  fa- 
vourable event,  auspicious,  Agam.  165. 

όόισμχ,  ατός,  a  passage,  πο"ΚνγομΦον  ορισμοί, 
a  many-pegged  way,  i.  e.  a  bridge  of  boats 
to  pass  the  Hellespont,  Pers.  70. 

οΰϊτΥΐς,  ov,  6,  a  wayfaring  man,  a  traveller. 

Οϊαμπ,  for  οσμή,  ης,  smell,  οδ^  χφεγγης,  in- 
articulate breath,  Prom.  115.  οζω. 

ohoihoKoc,  ov,  6,  one  who  watches  the  road, 
a  footpad,  Polyb.  13.  8.  2.  Ιοκεω. 

όΖοιπλχνεω,  I  wander,  rove,  Achar.  69. 

οδοιποςος.  ov,  6,  «j,  a  traveller,  passenger. 

οδο;ττο^ώ>,  I  travel,  pass,  Bion.  16.  7. 

όίοπτοξίκ,  χς,  $,  journey;  travelling,  march. 
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όοο(~οζ(θ!/.  ου,  το,  fare,  toll,  Od.  ο.  505. 
όύοιποζΐκος,  η,  ov,  fit  for  travelling. 
ΟΔΟΤ2,  οίων,  gen.  οίον  το;,  6,  a  tooth,  Mat. 
5.  38.  plur.  οδόντες,  teeth,  Αττ.  1,  4.  6. — an 
instrument  with  teeth,  ploughshare. 
οοΌντοφΰης,  ες,  producing  teeth,  sprung  from 

teeth,  Phoen.  83S.  φυω. 
οίοντωτος,  armed  with  teeth,  Luc.  2.  328. 

'  Οίοποιος,  ου,  a  maker  of  roads,  pioneer. 
όοοποαω,  f.  ησω,  I  make  a  way,  repair  a  road, 
A.  4.  8.  6. — οίοποιϊα,  ας,  η,  the  making  or 
repairing  of  a  road,  Π.  6.  2.  11. 

όΰουζος,  ου,  a  way-layer,  guard,  Ion.  1618. 

όοοφΰλχξ,  άκ,ος,  ο,  a  person  posted  on  a  road 
to  guard  it,  patrol,  Herod.  7.  239. 

oooa,  f.  &>σω,  I  show  the  way,  guide,  instruct, 
Prom.  497. — bring,  Ion.  1050. 

όόωτος,  oit,  having  a  way  through,  ουχ  ooojtcc, 
impracticable,  (Ed.  C.  508. 

ΟΔΤΝΗ,  τις,  &  pen.  short,  pain  of  body, 
torture,  πόνος — pain  of  mind,  grief,  sorrow, 
anguish,  λυπ/ι,  uhyr$(av. 

οουνχω,  f.  ησω,  I  cause  pain  or  grief,  I  grieve, 
Eccles.  923.  οουναομ,&ι,  I  feel  grief,  am  tor- 
tured, Luke  16.  24. 

oluvYiQog,  α,  ου,  causing  pain  or  grief,  vex- 
atious, Phoen.  579. — painful,  Pyth.  2.  1 69. 
miserable — οΐυνηξως,  adv.  painfully. 

ο&υνηφάτος,  ov,  mitigating  pain  or  grief, 
soothing,  II.  s.  401.  τ\πιαω. 

οδυνοσπας,  uhog,  distracted  with  grief,  σπάω. 

ΟΖϋξομχί,  I  deplore  bitterly,  deeply  lament, 
mourn  over,  Π.  7.  3.  5. 

οΐυξμος,  ου,  οΐυξμχ,  ατός,  mourning,  lamen- 
tation, Trach.  953.  grief,  2  Cor.  7.  7. 

οουζτΊκος,  η,  ov,  mournful,  Plut.  9.  9. 

οόυοτος,  r„  ov,  to  be  lamented,  lamentable — 
painful,  woeful,  Acharn.  1224. 

Οόυσσευς,  εως,  6,  Ulysses,  called  also  Αχεξ- 
ην,όγ,ς,  son  of  Laertes,  hence  Οΐυσσείχ,  the 
Odyssey,  of  which  he  was  the  subject. 

Ο^υσσομχι,  f.  οΰυσομαι,  aor.  1.  ο^υσα,μ,τ,ν, 
(from  οΐυω,  anotherform  of Όώχω,ογ οώχ/νω, 
to  swell)  I  swell  with  anger,  am  angry  with. 
τι  j/v  ωΰυσαο ;  why,  pray,  art  thou  angry 
with  Ulysses?  where  there  is  a  play  on 
Οουσσευς,  Od.  x.  62.  perf.  οοωΰυς-α/,  for  ωόυσ- 
τχι,  feels  enraged,  is  angry,  ε.  423. 

ΟΖΩ,  οζεω,  f.  γ,οω,  Dor.  οσδω.  per.  m.  ωΐχ, 
Att.  ohatix,  (hence  oleo  by  changing  ξ  into 
1,  as  Οΐυσσευς  becomes  Ulysses)  I  emit  a 
smell,  stink,  John  11.  39. — emit  an  odour, 
breathe  sweetly,  Σ.  2.  3.  impersonally  όζει, 
it  smells,  savours  of,  K.  5.  1. 

οΰωοΎι,  οζη,  νις,  smell,  odour,  stench. 

όζος,  ου,  6,  a  branch,  shoot,  II.  δ.  484. — knot, 
Luc.  2.  598. — offspring,  II.  β.  540. 

οζοςομος,  ου,  having  an  offensive  mouth. 

όθεν,  adv.  whence,  from  which  place,  unde, 
A.  2.  3.  9.  Mat.  1  2.  44. 

out,  adv.  where,  in  which  place,  II.  β.  722. 

Ο&ΐίίϊος,  α,  ov,  (for  εθνείος,  from  ίβνο'ς.  Damm 


derives  it  from  νόθος)  of  another  nation, 
foreign,  strange,  exotic,  Luc.  1 97.  πάθος  οθ- 
viiov,  adventitious  impression,  Plut.  6.  193. 
h.  οθνε/οτυμζος,  buried  in  a  foreign  land. 
ΟΘΟΝΗ,  wc,  vi,  any  thing  twisted  or  woven, 
thread,  linen,  sail,  sheet,  Acts  10.  1 1.  It  is 
the  Heb.  |£)Ν\  which  means  thread,  or  any 
thing  made  of  thread,  and  is  the  parent 
also  of  the  word  Αθνινχ,  another  name  for 
the  mechanical  arts. 
οθονιον,  ου,  το,  a  linen  cloth  or  rag,  bandage. 

χείζΐχ,  Luke  24.  12.  Achar.  1175. 
οθονϊνος,  made  of  linen,  Luc.  2.  244. 
Οθω,  οθομαι,  (from  εθω,  I  am  accustomed,  by 
the  same  analogy  as  νέμω,  'λέγω,  become 
νομός,  'λόγος)  I  feel  kindred  emotion  towards 
a  person  familiar  to  me — I  heed,  mind,  II. 
x.  181.  cum  gen. 
Οθζΐξ,  gen.  οτζΊχος,  having  like,  equal  mane 
or  hair,  II.  β.  765.  fr.  όμος,  %ξ{ξ. 
Ο/άγξος,  ου,  ο,   father  of  Orpheus — also  a 
tragic  actor,  hence  the  patron.  Οιχγζίοτ,ς, 
ου,  6,  son  of  CEagrus,  Orpheus. 
οι,  interj.  oh  !   οι  μοι,  woe  to  me,  alas  ! 
οι,  for  ω,  adverbially,  where,  in  which  or 
what  place,  οι  δ  ίκχνομεν,   we  are  come, 
where,  quo,  to  the  place  where,  S.  Elect. 
8.  οι  κινίυνου,  to  what  pitch  of  danger. 
oi,  εοι,  for  χυτω,  to  him,  dative  of  6υ.  οι,  for 

αυττι,  her,  Theo.  1.  33. 
oil,  who,  plur.  of  ό';. 

6t,  the,  they,  who,  plur.  of  the  article  6. 
6tx,  neut.  plur.  of  όιος,  also  iiov,  neut.  sing, 
used  adverbially,  like  that  of,  as,  as  if,  as 
though — for  example — how,  Theo.  1.  90. 
OIAS,  χζος,  6,  Ion.  οιηξ,  ηκος,  (from  οιω, 
the  obsolete  of  φε^ω,  I  bear,  direct)  a  heim, 
rudder,  Septem,   2. — οινικές,   the  rings  of 
the  reins,  which  directed  the  horses,  II.  ω. 
269. 
otriiov,  ου,  το,  rudder,  II.  τ.  43. 
οιχκιξω,  f.  ισω,  I  manage  the  helm,  steer — 
direct,  regulate,  Herod.  1.  171. 
οιοίΆονομος,  ου,  one  who  manages  the  helm, 
a  pilot,  governor,  Prom.  H9. 
οιοικοςς_οφος,  ου,  one  who  turns  the  rudder, 
pilot,  controller,  Prom.  513.  ζ-ξεφω. 
οιχκος-ςοφεω,  direct,  control,  Pers.  769. 
Οιζος,  ου,  6,  the  thick  brawny  part  of  a  bull's 
neck,  Heb.  OP,  thicJcness,  obesus. 
θίγω,  f.  οιζω,  aor.  Ι.  ω'ζα,  or  εωζ,χ — οιγνυω, 
I  open,  II.  ω.  457. — οιγνΰμχι,  I  am  opened. 
aor.  1.  οιχθην,  for  ωχθ^ν,  was  opened,  Nem. 
1.  61.  imp.  ωίγνυντο,  were  opened,  II.  β. 
809.  aor.  1.6ji|f,oriu|«,sheopened,  U.£.298. 
ΟΙΔΑΩ,    οίδεω,    f.    γ\σω — οβχινω,    oihxvo,  I 
swell — swell  with  disorder,  am  disordered, 
Herod.  3.  127. — swell  with  anger,  am  en- 
raged— cause  to  swell,  inflame.  II.  /.  550. 
imp.  *ώεε  χηοχ,  Od.  ε.  455,  he  had  his  body 
swelled. 
οΐομ»,  for  οι^Υΐμκ,  λτοζ,  το,  a  swell,  swelling 
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waters,  a  flood,   II.  φ.  234.  ίΐς  οιΐμχ  ahog, 

into  the  swelling  sea,  Hec.  26. 

υι*ιμ&,  χτος,  for  οιΐνμα,  a  thing  that  swells 
the  mind,  vanity,  Plut.  6.  142. 

οιησις,  for  οιΖησις,  ιος,  η,  an  overweening 
opinion  of  one's  self,  conceit,  Plut.  6.  178. 

Οιόϊπους,οΙος,  ΟιΖιποοτ,ς,  ου,  one  with  swollen 
feet,  CEdipus,  king  of  Thebes. 

Οιεχνος,  ov,  having  one  garment,  half  naked, 
Apoll.  3.  646.  οίος,  εχνος,  cloak. 

Οιετης,εος,  equal  in  years,  II. /3.  765.  όμος,  έτος. 

ΟΙΖΤΩ,  f.  υσω,  I  bewail,  whine,  II.  y.  408. 
from  the  cry,  οι,  as  οιμωζω  is  from  οιμοι. 

ο'ίζυς,  Att.  ο/£ν£,  ύος,  η,  whine,  sorrow,  woe, 
II.  v.  2.  Hec.  936. — οιζυξος,  χ,  ov,  (οϊξΰξος 
in  Homer,  but  ο'ϊζύ^ος  in  the  Attic  writers) 
woeful,  wretched,  11.  v.  569. 

Οίϊΐ'ιΌν,  ov,  to,  a  helm,  rudder,  ύ\  οιω,  to  con- 
vey, see  οιαξ,  OcL  μ.  218. 

Οιϊς,  ιίος,  ή,  a  small  ewe,  ovis,  Theo.  1 .  9. 

ΟΙΚΟΣ,  ου,  ο,  a  house.  *ατ  οίκον,  at  home, 
opp.  to  Ιπμοσιχ,  in  public,  Acts  20.  20. — 
temple — palace — part  of  a  house,  chamber, 
hall,  Luke  1 4.  23. — οίκοι,  goods,  patrimony, 
Dem.  833.  24. 

οικχΐε,  or  οικονΰε,  adv.  for  πξος  οίκον,  to  the 
house,  homeward,  II.  x.  19.  606. 

οικειχκος,  or  οικιακός,  y,  ov,  a  person  attached 
to  a  house,  a  domestic,  Mat.  10.  36. 

οικείος,  χ,  ov,  Ion.  οικπ'ϊος,  n,  ov,  of  one's  own 
house  or  family,  Π.  4.  3.  3.  domestic,  He- 
rod. 3.  119. — own,  5.  47. — in  one's  own 
house,  hereditary,  E.  7.  1 .  2.  p.  436.  οικειχ, 
scil.  ττχτξΐς  or  yq,  his  own  country  or  land, 
Polyb.  4.  105.  2.  οικειχ  πολις,  an  allied  city, 
o/  oiKsiot,  allies,  4.  79.  2. — studious  of,  5. 
87.  3.—  οικειοτεξος,  more  peculiar  or  inti- 
mate, Π.  8.  7.  3.  οικειοτχτοι,  most  intimate 
or  familiar — oi  οικείοι,  intimate  friends  or 
relatives,  kindred,  τχ  οικεία,  things  belong- 
ing to  one's  family,  domestic  affairs,  own 
Louse,  own  things,  Herod.  5.  41. 

otKstoTYig,  γιτος,ί],  intimate  union,  fellowship, 
familiarity,  Π.  8.  7.  3. 

οικειοω,  f.  ωσω,  I  hold  as  my  own,  occupy, 
Thuc.  1.  99.-— -οικειοομχι,  Ion.  οικηϊοομχι,  I 
cause  one  to  belong  to  myself,  appropriate, 
reconcile  to  myself,  ουκ  οικπιουντχι,  they 
do  not  claim,  Herod.  1.  94. — am  accom- 
modated, Polyb.  9.  1.  2. 

οικειωσις,  ιος,  mg,  #,  familiarity,  fitness,  Plut. 

10.  296. — claim,  occupation. 
οικειως.  adv.  familiarly,  kindly — necessarily, 
O.  2.  1 7.  οικειοτχτα,  neut.  plur.  adverbially, 
most  affectionately. 
oikstyic,  ov,  6,  one  belonging  to  a  house,  a 
domestic,  a  servant,  Luke  16.  13.  οικετον 
fiiov,  a  servile  life,  Ion.  1372. 
οικετις,  ιΰος,  η,  a  domestic  female,  a  maid- 
servant, Theo.  18.  38.  — tame  dove, 
οικίτϊκος,  n,  ov,  belonging  to  the  family,  το 
οικετικον,  scil.  πλήθος,  domestic  force. 
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οικετευω,  I  live  as  a  domestic,  dwell  in,  Al- 
cest.  442. — otKSTstec,  χς,  y,  servitude— fa- 
mily, Luc.  1.  670. 
οικευς,  {ως,  ο,  a  domestic,  II.  s.  413. 
οικεω,  f.  w&>,  p.  ωκηκα,  I  have  a  house  or 
home,  dwell  in,' inhabit — live,  Πο.  6.  1. — 
am  situated,  E.  7.  1 .  5. — manage  a  house. 
οικεομαι,  I  am  inhabited — I  inhabit,  κύ<μχι 
ίυ  οικουμεναι,  Α.  6.  4.  4,  well  inhabited  vil- 
lages, i.  e.  populous,  ν)  οικουμένη,  scil.  yq, 
the  inhabited  earth,  the  habitable  globe 
οικουμενα,  scil.  a  plain,  Π.  3.  3.  2.  perf. 
pass,  ωκεάται,  Ion.  for  ωκπνται,  occupy,  are 
situated  in,  plup.  οικγ,το,  was  situated,  He- 
rod. 1.  193.  imp.  ωκει,  he  dwelt,  pres.  ot- 
κεοντι,  Dor.  for  οικεουσι,  they  live  or  inhabit, 
Pyth.  10.  67.  optat.  οικεοιτο,  may  be  inha- 
bited and  not  demolished,  II.  δ.  18.  aor.  1. 
pass,  ωκγ,ύεν,  for  τξΐχ,ΰα  ωκγβησαν,  they  had 
their  habitations,  they  lived,  in  three  divi- 
sions, II.  β.  668. 

οικγιμα,  ατός,  το,  habitation,  abode — cham- 
ber, Herod.  1.  9. — roost  or  cage,  7. 119. — 
temple,  8.  144.— prison,  Acts  12.  7. 

οικπματιον,  ου,  a  chamber,  Plut.  6.  548. 

οικπαις,  ιος,  ή,  habitation,  dwelling,  A.  7.  2. 
20. —οικήσιμος,  habitable,  Polyb.  3.  55. 

οικντγίξίον,  ου,  το,  a  place  to  dwell  in,  man- 
sion, tabernacle,  2  Cor.  5.  2. 

οικπτος,  n,  ov,  to  be  inhabited,  fit  to  abide 
in,  habitable,  Lev.  25.  29.  (Ed.  C.  39. 

οικγίΓ/ις,  ου,  οικπτγΐζ,  ηξος,  οικητωξ,  Οζος,  ο,  an 
inhabitant,  ΓΙ.  3.  3.  11.  (Ed.  C.  654. 

οικία,  χς,  η,  οικιον,  ου,  το,  habitation,  abode 
—household,  family,  Phil.  4.  22. 

oiKihov,  ου,  a  small  house,  Nub.  92. 

οικίσκος,  ου,  a  small  house,  hut,  chamber. 

οικιξω,  f.  Ίσω,  I  build  a  house,  A.  5.  6.  8. — 
establish  a  colony,  found  a  city,  6.  6.  2.  oi- 
κιζομχι,  I  am  built  or  founded—  I  build  for 
myself,  aor.  1.  ωκισ&πν,  was  inhabited,  f.  1. 
m.  οικιεϊται,  Att.  for  οικισεται,  will  flourish 
as  a  place  of  abode,  E.  1.  6.  23. 


οικισμός, 


ου,  ό,  building,  habitation. 


οικις-γις,  ου,  οικις-γ^,  ήξος,  ό,  a  founder,  Plut. 
2.  21 1.  leader  of  a  colony,  Thuc.  1.  24. 

οικογενπς,  born  in  one's  house,  domestic. 

οικοδέσποινα,  mistress  of  a  house  or  family. 

οικοδεσπότης,  ου,  ο,  master  of  a  house. 

οικοΐεσποτεω,  f.  γισω,  I  am  master  of  a  house, 
manage  my  family,  1  Tim.  5.  2. — have  an 
ascendant  power  over  families,  said  of  stars, 
Plut.  9.  597. 

οικοδόμος,  ου,  ό,  a  builder,  Σ.  4.  4. 

οιχ,ο^ομίύχ,  f.  τισω,  I  build,  erect,  houses — re- 
pair, Mat.  23.  29. — rear,  pile  up  one  good 
ivork  upon  another,  Π.  8.  7. 3.— edify,  1  Cor. 
14.  4.  profit,  improve,  opp.  to  καταλύω, 
οικοίομεομχι,  Τ  am  built— I  build  for  my- 
self, Απ.  1.  1.  8. 

οικοίομπ,  νις,  y,  building — edifice— edifica- 
tion, 2  Cor.  5.  1. —  οικούομιχ,  uc,  q,   build- 
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ing,  edifice,  Thuc.  2.  65.  edification,  im- 
provement in  divine  things,  1  Tim.  1.  4. 
εικοοΌμτ,μ,χ,  ατός,  το,  edifice,  Ε.  4.  5.  6. 
οικοίομϊκβς,  τη,  ov,  fit  for,  employed  in,  build- 
ing, ο/χοοομιζη,  scil.  τίχντ,,  the  art  of  build- 
ing, Arist.  Ethic,  x.  4. 
otKofcv,  adv.  from  home,    Π.  1.  2.   8. — at 

home— on  my  own  authority,  of  myself. 
MKoQi,  adv.  at  home,  confined  to  his  own 

house,  and  not  abroad,  II.  Θ.  513. 
cikoi,  an  adverbial  form  for  ο/χα»,  in  the  house, 

at  home,  domi,  A.  7.  4.  18.' 
οικονόμος,  ov,  o,  }?,  manager  of  a  family,  stew- 
ard, Ax.    2.   10.  4.    οικονόμος  μήνις,  fury 
which  presides  over  her  house,  the  frantic 
Clytemnestra,  Agam.  1 55. 

■δικονομία,  f.  ησω,  I  preside  over,  manage,  di- 
rect, Soph.  Elect.  192.  Ax.  s.  4.  12. 

οικονομιητΊκος,  η,  ov,  fit  for  managing  a  family, 
Π.  2.  2.  7. — οικονομία,  ας,  domestic  ma- 
nagement, administration,  economy,  O.  1. 
1. — establishment,  Π.  5.  3.  13. 

οικονομικός,  *?,  ov,  a  skilful  steward  or  direc- 
tor, a  financier,  Ay.  10.  1. 

οικοπ-sfov,  ov,  το,  the  ground  on  which  a 
building  stands,  an  area,  IIo.  2.  6. 

οίκοποιος,  ου,  home-made,  Philoct.  S2. 

οικόσιτος,  ov,  one  who  eats  at  home,  depend- 
ant, Luc.  1.  2.— domestic. 

βικοτζίψ,  ϊζος,  or  οικοτζϊΖης,  ου,  a  bondman 
or  slave  born  in  the  family,  τςιζω. 

ti/κουξος,  or  οικουζίος,  ου,  ο,  q,  staying  at  home, 
keeping  house,  domestic,  Tit.  2.  5. — οικον- 
qixv,  Dor.  for  οικονζίων,  confined  to  their 
home,  retired,  modest,  Pyth.  9.  33.  ovooc, 
guardian  —  οικονςιω,  f.  πσοι,  I  watch,  remain 
at  home,  Dem.  1374.  13.— keep  house. 

οικονόμα,  ατός,  care  at  home,  fidelity, 
Philoct.  889.  attendance,  Hipp.  787. 

oiKovQtct,  ας,  the  keeping  at  home. 

οικονζϊκος,  τη,  ου,  fitted  to  guard  the  house. 
το  οικονοικον,  the  quality  of  a  dog  in  guard- 
ing home,  Luc.  3.  373. 

οικοφΰοοεω,  f.  τησω,  I  corrupt,  ruin,  a  house, 
Lye.  1093. — squander  my  goods — οικοφύο- 
ςεομαι,  I  am  corrupted,  ruined  in  my  do- 
mestic concerns,  Herod.  8.  142.  144. 

οικοφόοξία,  ας,  η,  the  corruption  of  a  house, 
dissipation  of  wives,  Pint.  6.  40. 

οικωφίΚτης,  $ος,  beneficial  to  a  family,  indus- 
trious, Theo.  28.  2. — οικωφίΚια,  ας,  η,  a 
quality  by  which  the  family  is  benefited, 
industry,  frugality,  Od.  £.  223. 

ΟΙΚΤΡΟΣ,  a,  ov,  οίκτοοτίξος,  οικτοτεζος,  or 
οικτιων,  deserving  of  compassion,  wretched, 
O.  2.  9.—-sad,  Ιίζ.  1.  36. 

οικτίΐζύ),  f.  ίξω,  aor.  1.  ακτίίςα — οικτιίξεω,  f. 
τσω,  I  have  compassion  upon,  commiserate, 
pity,  Rom.  9.  5. 

οικτίξμος*,  ov,  6,  compassion,  Rom.  12.  1. 

οικτίζμων,  όνος,  compassionate,  Luke  6.  36. 

οίκτος,  ov,  ©',  commiseration,  lamentation. 
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οικτιζω,  f.  ϊσω,  I  excite  compassion,  move  to 
pity,  Axo>.  4. — mourn  over,  Orest.  782. — 
οικ,τιξομαι,  lament,  Plut.  8.  241. 
οικτισμα,  ατος—οικτιομ-ος,  ου,  pity,  compas- 
sion, lamentation,  2.  1.  16.  Heracl.  159. 
οικτι+ος,  n,cv,  super,  of  oiktqoc,  most  deserv- 
ing of  pity.  οικτιτα,  most  wretchedly.   - 
οιχτξοχοεω,  f.  -ησω,  I  pour  out  a  mournful 

voice,  Vespse,  553.  χζω. 
οικτςως,  adv.  miserably,  Plut.  3.  722. 
Οιχως,  οτος,  perf.  part,  of  hku,  likely,  pro- 
bable— οίκος,  it  is  just,  sc.  fsv,  Herod.  7. 160. 
Oluat,  for  οιομαι,  imp.  ωμνν,  I  think. 
OIMH,  πς,  ή,  a  tumult^  Heb.  ΠΟΠ— a  tu- 
multuous noise,  a  song,  tale,  Od.  &.  74. 
οϊμχ,  ατός,  force,  impetuosity,  11.  x.  752. 
οιμχω,  f.  Υισω,  I  rush  upon,  aor.  1.  οιμησεν, 
he  darted  upon,  II.  χ.  140.  Herod.  1.  62. 
οΊμος,  ov,  6  or  η,  a  place  thronged,  populous. 
"Σκνθην  ίΐς  οΐμον,  into  the  Scythian  land, 
land  peopled  with  Scythians,  in  contradi- 
stinction to  ΐξγιμια,  that  part  of  Scythia 
that  was  not  marked  with  human  footsteps, 
Prom.  2.-— a  road,  II.  λ.  24.— path,  Ax.  2. 
1.  20.  way,  Orest.  1250. 
ΟΙΜΩΖΩ,  or  οιμ,ωττω,  f.  ξω,  aor.  1.  αμωξα, 
(from  οι  μοι)  I  cry  woe,  lament,  II.  i.  68. — 
οιμωξομαι,  repent,  Nubes,  217. 
οιμωγή,  ης,  η,   οιμωγμα,   ατός,  το,  a  groan, 
lamentation,  Ε.  2.  2.  2.  Septem,  7. 
οιμωκτος,  ov,  deplorable,  Achar.  1194. 
OIN02,  ov,  o,  wine,  Heb.  ]»,  vinum. 
oivn,  πς,  η,  a  vine,  Bacch.  535. 
οινανθνι,  γις,  η,  blossom  of  the  vine,  Ran.  1354. 
— a  vine-branch,  palmes.  ανβος. 
οινχζΐον,  ov,  το,  a  vine  leaf,  Theo.  7.  134. 
οινχξίον,  ov,  το,  small  wine,  villum. 
οινχοιζω,  f.  ϊσω,  prune  the  vines,  Pax,  1147. 
οίντηξος,  a,  ov,  used  for  wine,  Ion.  1179.  wine- 
glasses,  Nem.   10.  81.  οινπξα  μετξα,  wine 
measures,  vinous,  of  wine,  Iphig.  T.  164. 
οινπζύσις,  ιος,  a  vessel  to  draw  wine  with,  or 

a  wine  measure,  α^νω,  Achar.  1066. 
οινιζομχι,  imp.  οινιζομτην,  I  procure  wine  for 

myself,  II.  Θ.  506.  546. 
οινοΖάξϊΐ;,  ίος,  heavy  with  wine,  a  drunkard, 

II.  a.  225.  βαξνς. 
οινοΖαζίω,  f.  γ,σύ),  I  am  heavy  or  loaded  with 
wine,  οινοζχ^Ζ  κίφα'Κγιν,  scil.  κατά,  I  am 
heavy-headed  with  wine,  or  have  my  head 
swim  with  wine.   ννοζχξειων,  loaded  with 
wine,  drunk,  Od.  κ.  555.  φ.  304. 
ο/νοζξίχπς,  soaked  with  wine,  Meleag.  123. 
οίνοΰοκος,  ov,  containing  wine,  Isthm.  6.  58. 
οινοΰοτγις,  ov,  οινοΖοτιηξ,  ηξος,  the  giver  of  wine, 
scil.  Bacchus— οινοΰοτζίξχ,  ας,  the  producer 
of  wine,  scil.  the  vine.  it.  Ιοω. 
οινο^ηπτος,  ov,  a  wine-bibber,  Plut.  6.  11. 
οινομϊκι,  ιτος,  το,  a  mixture  of  honey  and 
sharp  wine  taken  to  create  an  appetite, 
oivovsoov,  ov,  planted  with  vines,  II.  /.  575. 
οινοχίπαντος,  ov,  ripe  for  wine,  Crinag.  6, 
3  L  2 
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uivo^ku,^  τος,  ov,  tottering,  reeling  with  wine. 

πλαναο/κχι,  Rhes.  363. 
οινο-Α^όής,  εος,  full  of  wine,  Od.  o.  405. 
οα/οπληξ,  rather  οίνοφϊνξ,  υγος,  reeking  with 

wine,  Antip.  Sid.  29. 
oii/οποτγις,  ου,  ο,  or  οίνοποτηξ,  ηςος.   a  wine- 
bibber,  Mat.  11.  19.  Od.  Θ.  456. 
οινοποτχξω,  I  quaff  wine,  Od.  ξ.  304. 
οίνοτξοπος,  ov,  turning  into  wine,  producing 

wine,  τ^επω,  Lye.  580. 
οινύτοοφος,  ov,  wine-producing,  αδ.  386. 
οινουττα,  yc,  jj,  a  cake  of  wine  and  honey. 
οινοφλυξ,   ΰγος,  6,  jj,  foaming  with  wine,  a 
quaffer  of  wine,  Π.  1.  3.  7.  fir.  φλυζω,  to  boil. 
οινοφΆν/ι»,  ας,  the  being  heated  with  wine, 
revelry,  1  Pet.  4.  3. 
οινοχόο;,  ου,  6,  one  who  pours  out  wine,  cup- 
bearer, χεω,  Od.  t.  9. — οιυοχοεω,  or  οινοχ,οευω, 
I  pour  out  wine,  serve  as  a  cup-bearer,  II. 
β.  127.    Od.   δ.    233.  imp.    ενοεξια   ωνοχοει, 
dexterously  administered  nectar,  U.  a.  598. 
οινοχόη,  y;,  q,  the  pouring  of  wine — a  cup  or 
tumbler,  Hes.  s.  742.— a  female  cup-bearer, 
Eceles.  2.  8. 
.οινοχύτος,  ov,  seasoned  cr  tilled  with  wine, 
Philoct.  723.  χυω,  or  χεω. 
οινού/,  οπός,  or  οινωπος,  ov,  having  the  face  of 
wine,  grape-coloured,  purple  sea,  II.  a.  350. 
Theo.  22.  34.  fr.  ω-ψ. 
οινοω,  f.  ωσω,  I  fill  with  wine — oivooy.ai,  1  in- 
dulge myself  in  wine,  become  intoxicated, 
Od.  τ.  293. — οινοίσιζ,   ιος,  η,  the  indulging 
in  wine,  intoxication,  Plut.  8.  7. 
οινωΰης,  ες,  εος,  vinous,  Plut.  8.  589. 
οίνων,  ωνος,  a  wine-cellar,  E.  6.  2.  4. 
ΟΙΣ,  οί;,  gen.  oioc,  o'  o;*jj,  ace.  οϊν,  a  sheep — 

a  ram,  wether,  11.  ω.  125.  ovis. 
οίοζουχοΛος,  ου,  6,  a  shepherd,  JE.  Supp.  310. 
οιοπολ.ος,  oy,  lonely,  solitary,  11.  v.  473.  οίος. 
οιοπολεω,  I  live  alone,  Cycl.  74. 
οιοποκο;,  ου,  fleecy,  CEd.  C.  488. 
oi<T7ro)TYi,  τις,  η,  filth  of  sheep,  the  dirt  which 
clings  to  their  wool,  Lys.  575. 
0102,  r„  ov,  alone,  the  only  one,  II.  a.  1 18. 
of  the  same  origin  with  εις,  seemingly  the 
Heb.  VJ'bt;  and  it  is  remarkable  that  the 
form  UJIJtt,  of  the  same  word,  seems  to 
have  given  birth  to  anus — οίον,  adverbially, 
only,  alone,  Pyth.  1.  181. 
οιοζάτος,  ov,  walking  alone,  κατ    οιοζατον, 
scil.  ί/Ajjv,  in  a  lonely  wood,  Anyte,  8. 
otooor/is,  Dor.  οιοζοτας,  ου,  6,  one  who  feeds 
alone,  φρενός  οιοζοτας,  wandering  from  the 
flock  by  an  aberration  of  mind,  said  of  Ajax 
when  mad,  in  allusion  to  a  sheep  found 
alone  when  infected  by  some  disease,  Ajax, 
6 1  5.  βοσκώ. 
οιογαμος,   ου,  6,  υ„  married  to  one  woman, 

once  married,  Paul.  Sil.  38. 
oiodvj,  adv.  alone,  οιοΰεν  οίος,  single  and  alone, 

single-handed,  II.  r,.  39. 
οιοπίΐϊλος,  ov,  having  one  shoe,  Apoll.  1.  7. 


~(>ων,  ovoc, 
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'/>,  fond  of  solitude,  lonely, 


M.  §upp.  808.  φζην. 
οιοχίτων,  ωνος,  having  one  coat,  dressed  in  a 

waistcoat  or  shift  only,  Od.  \.  480.  χιτων. 
οιοω,  f.  ωσω,  I  render  lonely,  desolate,  οιωΰιη, 

was  left  alone,  forsaken,  II.  λ.  401. 
Όιος,  όιοσπίξ,  λ,  ov,  of  what  sort,  qualis,  like, 

such  as,  how.  όιος  Ιεινος,  how  terrible,  II.  λ. 

650.  όιος  εκείνος  v\v  βουΛενειν,  what  sort  of  a 

man,  how  judicious,  he  was  in  counsel,  Od. 

£.  491.  οίον  άκουσε,  what  he  heard,  II.  ζ. 

166.  όιον  ουκ  άλλο  ιίοις  ετι,  such  another 

thing  you  cannot  again  see,  Luc.  Analect. 

p.  10.6.  6ia  iitoiyuiv,  what  things,  or  the 

things  which,  she  did — όιον,  such  as,  for 

example,  οίοι  τε  ανοικτών  -rathe  εασι,  Od. 

v.  223,  as  the  sons  of  kings  usually  are.  To 

be  such  as  to  do  a  thing  is  to  be  able  to  do 

it.  hence  οίος  with  n  generally  means  able. 

όιος  τε  ειμ,ι,  I  am  such  as  to  do  it,  am  able 

to  do,  did.  T.  1428.  ου  χ  όιον  τε,  scil.  εςι,  it 

is  not  possible,  Acharn.  383.  ουχόιον — #>λ' 

ουοε,  net  only  not — but  did  not  even,  Po- 

lyb.  3.  82.  5." 
οϊπεζ,  adv.  where,  for  of,  ubi,  quo. 
O/roi,  /!,  ov,   to  be  borne — οις-εος,  a,  ov,  ne- 
cessary to  be  borne — οιςεον,  (fr.  οιω,  or  φέξω) 

it  is  necessary  to  bear,  must  tolerate,  Plut. 

6.  392.  Orest.  670.  φεοω. 
ΟΙ2ΊΌ2,  Att.  oifoc,  ου,  ο,  shaft,  arrow,  from 

φίξω,   U.  δ.  118. — οϊςευω,   οιςευω,  ϊ.  ενσω,  Ι 

hit  with  a  shaft,  shoot,  II.  δ.  100. 
οϊϊευττις,  ου,  an  archer.  Call.  2.  43. 
οϊςοίεγμων^  όνος,  or  ofcoluKy,  r,g, ij,  a  receiver 

of  arrows,  quiver,  Apoll.  1.  1194. 

ΟΪ2ΤΡ02,  ov,  o,  a  gad-bee,  gad-fly,  brieze, 
Od.  χ.  300.— a  violent  passion  that  stings 

and  inflames,  fury,  oestrus,  Prom.  569. 

οιςραω,  f.  νσω,  am  stung,  driven.  Lye.  1366. 

— I  rush  furiously,  Theo.  6.  28. 

0/5-^6-',  f.  πσω,  drive  as  with  a  sting,  Bacch. 
32. — am  furiously  driven,  Iphig.  A.  77. 

οις-ξτίλάτος,  ov,  driven  by  a  gad-fly,  furious, 
Prom.  582.  ελαυνω — οιςογ~Κατεομ.αι,  I  am 
pursued  by  the  furies,  Pint.  10.  746. 

οις-Ρϊίμα,  ατός,  the  furious  impulse,  sting. 

οίς-ξοπληξ,  ηγος,  smitten  with  the  gad-fly, 
furious  £a#.  πλ-,,σσω,  Pint.  10.  739. 

οις-εωΐτ,ς,  ες,  εος,  fury-smitten,  furious. 

OioCa,  /ις,ί},  the  willow — οισυϊνος,  n,  ov,  made 
of  willow,  ριπεσσι  οισυινήσΐ,  for  οισυίναις, 
with  willow-wicker  work,  Od.  ε.  256. 

οισυπνι,  οισπτη,  γ\ς,  the  filth  which  clings  to  the 
woolorafleeceyet  unwashed, Herod.  4. 187. 

Οισυτΐπξος,  a,  ov,  soiled  icoul,  Acharn.  1 176. 

ΟίΥοί,  ου,  6,  calamity,  fate,  II.  S.  34. 

Οιφω,  commit  fornication  with, Plut.  2.  787. 

ΟΙΧΩ,  οιχομαι,  I  go  away,  go  with  a  message 
or  for  any  end,  depart — go  to  the  grave,  die, 
vanish,  am  undone,  Π.  7.  3.  2.  imp.  παϊιν 
γχετο,  he  went  back,  returned,  II.  a.  380. 
χνα  ϊξχτον  ωχετο,  went,  continued,  among 
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the  army,  pervaded  the  host,  x.  53.  This 
verb  is  often  used  with  a  participle,  and 
may  be  expressed  in  English  adverbially, 
with  the  same  participle  changed  into  a 
verb  of  the  same  tense.  ?ιπεζ  οίχητχι  φεν- 
yuv,  if  he  should  go  away  flying,  if  he  should 
fly  away,  disappear,  Od.  3.  356.  οιχοντο, 
for  ωχοντο,  π~κεονιες,  they  went  away  sailing, 
sailed  away,  departed  under  sail,  Herod.  4. 
145.  ωχετο  χποπ-χμενος,  went  flying  oftj 
fled  away,  vanished,  II.  β.  71. 

οιχεω,  f.  ιησω,  p.  αχηχχ,  Ion.  οιχωκχ,  I  am  gone, 
am  undone,  Ajax,  906.  plup.  οιχωκεε,  he 
conveyed,  betook  himself  away,  departed, 
Herod.  4.  127.  οιχωκεε  φεξών,  the  river  went 
bearing  away,  swept  away,  1.  189.  fut.  ot- 
χιησομχι,  perf.  ωχγιμχι. 

οιχνεω,  οιχνω,  I  go,  depart,  χυτοετες  οιχνευσι, 
they  go  and  come  in  the  same  year,  Od.  y. 
322.  imp.  οιχνεσκον,  Ion.  for  ωχνον,  came 
forth,  stood  out,  II.  s.  790.  χγγελπης  οιχ- 
νεσκε,  scil.  χχςιν,  he  departed  with  the  mes- 
sage, Od.  5.  641. 

Οιω,  or  οϊω,  I  bear,  carry,  see  φέξω — bear  in 
my  mind,  think,  ovh  οιω,  I  do  not  believe, 
II.  ω.  727. — f.  inf.  οισειν,  οισεμενχι,  about  to 
bring,  in  order  to  fetch,  II.  y.  1 20.  imper. 
οίνε,  bring,  fetch,  Achar.  J  098.  fut.  m.  oiay, 
for  οισεσχι,  or  οισ-χι,  thou  shalt  bring  to 
thyself,  obtain,  11.  $.  441. 

οιομ,χι,  οϊομ,χι,  οιεομχι,  I  think  with  myself, 
muse,  suspect,  aor.  1.  pass,  ωϊσότι,  he  sus- 
pected, perceived,  Od.  δ.  453.  f.  οϊομχι  χο- 
Άωσεμεν,(ίοτ χολωσειν) χΆξχ,  I  apprehend! 
shall  exasperate  the  man,  II.  x.  78.  part. 
οιομενος,  thinking,  expecting,  Od.  fj.  298. 
imp.  ωϊετο,  apprehended,  foreboded,  Od.  x.. 
248.  aor.  1.  m.  οϊσχτο,  foreboded,  suspect- 
ed, conjectured,  Od.  a.  323.—  οιομχι,  by 
sync.  οιμχι,  imp.  ωμην,  I  think,  οιεομχι,  f. 
οιησομ,χι,  aor.  or/i6rtv.  I  think  with  myself, 
suppose,  guess,  imagine. 

01ΩΝ02,  ου,  6,  a  bird — a  bird  of  prey,  vul- 
ture, II.  x.  5. — a  bird  as  the  meatis  of  divi- 
nation, omen,  II.  μ.  237.  Aves,  720. 

οωνιζομχι,  f.  Ίσομχι,  aor.  1 .  in.  οιωνισχμ/ιν, 
{  use  or  regard  as  an  omen  for  myself, 
Plut.  2.  463. — avoid  as  a  bad  omen,  Dem. 
794.— consult,  Π.  1 .  6.  1 . — interpret,  augur, 
E.  1.  4.  5. 

οιωνισμχ,  χτος,  το,  οιωνισμος,  ου,  β,  an  omen, 
divination,  Phoen.  853.  augury. 

oiuui<?/io(ov,  ου,  το,  a  place  where  an  omen  is 
taken — an  augury,  Αττολ.  12. 

οιωνις-πς,  ov,  6,  augur,  II.  β.  858. 

οιωνούετης,  ου,  6,  one  who  sets  down  the 
flight  of  birds,  soothsayer,  CEd.  T.  492. 

οιωνοθζοος,  ov,  uttered  by  birds,  yoov  οιωνο- 
θζοον,  their  mournful  cries,  Agam.  56. 

οιωνοκτονος,  ov,  bird-killing  storm,  i.  e.  a  storm 
sweeping  all  before  it,  Agam.  565. 

oiavofA*vTtqt  εως,  a  seer,  augur,  Phoen.  784. 
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οιωνοχολος,  ου,  an  augur,  Plut.  8.  343. 
οιωνοσχοπος,  ου,  6,  an  inspector  of  birds. 
οιωνοσκοπιχ,  χς,  η,  the  inspecting  of  birds, 

divination,  augury,  Od.  β.  180. 
O-AtKha,  f.  ελω,   aor.   1.  ωκειλχ,  I  drive  on 

shore  or  on  a  rock,  A.  7.  5.  8. — I  dash  upon, 

Acharn.  1157.— drive,  Iphig.  T.  1379. 
οκεν,αν  oks,  for  ος  and  κεν,  whosoever. 
όχχχ,  οκά,  for  ο'τί,  when,  Acharn.  762. 
ΟΚΛΑΖΩ,  f.  χσω,  I  sink  on  my  knees,  A.  6. 

1 .  5.  cower,  crouch — fall  back  on  one  of 

the  hind  legs,  Itt.  11.  3. 
orShxhov,  οκλχζ,  on  the  knees,  οκλαδόν  sjro,        i 

he  stood  with  bent  knees,  i.  e.  remained 

cowering,  Apoll.  3.  1 22. 
οχλχΰιχς,  ου,  6,  a  stool  capable  of  being 

folded,  a  camp-stool,  Achar.  1382. 
OKN02,  ov,  6,  tardiness,  reluctance,  delay, 

A.  4.  4.  7.— fatigue,  II.  κ.  1 22. 
okvscj,  f.  πσω,  I  am  slow,  reluctant,  delay — 

am  afraid,  Π.  3.  1.  Ι.  ωχνεον,  they  were 

backward,  fut.  υχνειω,  for  οκνεσω,  I  shall  ever 

be  averse,  II.  ε.  255. 
okvyipo;,  x,  ov,  slow,  sluggish,  slothful,  Mat. 

25.5  16.—  οκννιςον,   scil.  ε<?ι,  it  is  irksome, 

Phil.  3.  1.  opp.  to  σπουίχιος — oxv ΐήζας,  adv. 

tardily.  oxj/>9£OTf(>oi»,veryslcwly,or  too  slowly. 
ΟχοΊος,  n,  ov,  Ion.  for  οποίος,  of  what  sort  or 

kind,  as,  such  as,  Luc.  3.  472. 
'  Οχ,οσος,  for  όποσος,  how  many,  quot,  so  κοαος 

is  for  πόσος,  Herod.  7.  234. 
όχοτεςοι,  ων,  which  of  the  two,  utri. 
όκον,  for  όπον,  where,  ubi,  somewhere,  He- 
rod. 3.  129. — becavise,  since,  as,  2.  68. 
0KPI2,  ιος,  jj,  or  χκξΐς,  v„  a  rough  stone,  a 

rugged  rock  or  clifl*.   δ/  οχξΐχς  ηνεμοεσσχς, 

Od.  /.  400,  along  windy  rocks,  lofty — ad- 
jectively,  rugged,  Prom.  1050. 
οκξίχομχι,   I  behave  myself  roughly,  imp. 

οζξίοωντο,  for  ωχζίωντο,  they  ruffled  each 

other,  chafed,  wrangled,  Od.  a.  33. 
οκζίοεις,  εσσχ,  rugged,  II.  π.  735. 
οκξνοεις,   εσσχ,  εν,  (another  form  of  οχςιοεις) 

rugged,  II.  δ.  518. — exciting  horror,  hor- 
rific, II.  /.  64. — infamous,  ξ.  344. 
0ΚΤΠ,  indecl.  eight,  octo. 
οχτχ^Κωμος,  ov,   divided  into  eight  pieces, 

Hes.  e.  442.  see  Hor.  lib.  1.  Ep.  17. 
oKTxhxKTv'hog,  ov,  eight  digits  in  length. 
οκτχεΰζος,  ov,  having  eight  sides — οχ,τχεοζον, 

scil.  σωμχ,  an  octagon.  'εόζχ. 
οκ,τχγιμ,εζοζ,  ov,  eight  days  old,  on  the  eighth 

day,  Phil.  3.  5.  ημεςχ. 
οχτχκις,  adv.  eight  times,  octies. 
οχτχκισχιλιοι,  ui,  x,  eight  thousand. 
οκτχχν/ιμος,  ov,  having  eight  spokes,  κν/ιμ/}. 
οχτχκοσιοι,  χι,  χ,  eight  hundred. 
οχτχμ/ινος.  ov,  eight  months  old,  K.  7.  6. 
οκτχμηνιχιος,  ov,  born  in  the  eighth  month. 

μην,  Plut.  9.  596. 
οίτχπλχσιος,  ov,  eight-fold,  Eqirit.  69. 
οκτχπηχυς,  ίος,  of  eight  cubits. 
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οκ,ταπλεθςον,  ου,  the  space  of  eight  pie- 
thrums,  see  πλεθζον,  Plut.  2.  785. 

οκταπους,  οΰος,  or  οκταπο^τις,  ου,  ο,  s?,  hav- 
ing eight  feet,  or  eight  feet  long — οι  οκτχ- 
ποίες,  men  who  had  eight  feet,  i.  e.  men 
who  had  a  pair  of  oxen  and  a  chariot. 

οκταξριζος,  ov,  having  eight  roots,  ρίζα. 

οκτατονοί,  eight  feet  long,  Antiph.  83. 

οκταξϋμος,  ov,  having  eight  poles,  temo, 
drawn  by  eight  yokes  of  oxen,  or  eight  pair 
of  horses,  ρύμη,  Π.  6.  8.  27. 

ύκτνον;,  ες,  εος,  furnished  with  eight  banks 
of  oars,  Plut.  5.  206. 

οκτωκαιοεκα,  indecl.  eighteen. 

οκτωκαιίεκάτος,  m,  ov,  eighteenth,  on  the 
eighteenth  day,  Od.  ε.  279. 

οκτωκαιο-κεπης,  ου,  οκτωκαι^εκάτις,  ιΐϊος,  Vj, 
in  the  eighteenth  year.  έτος. 

Όκως,  Ion.  for  όπως,  that,  in  order  that — 
as,  in  the  manner  as,  Herod.  1.  8.— how, 
in  what  way,  1.  75.  that,  for  ως,  3.  115. 

Οκχος,  ου,  ο,  for  οχος,  a  vehicle,  chariot, 
Olym.  6.  39.  from  εχω. 

οκχεω,  f.  ησω,  I  carry,  οκχεοντι,  Dor.  for  οκ- 
χεουσι,  they  sustain,  Olym.  2.  121. 

Ολα;,  ων,  at,  barley,  Equit.  1164.  see  ούλος. 

ΟΛΒ02,  ου,  6,  cream,  oil,  wine,  Heb.  dhT\, 
holb  —  choice  fruits,  or  the  first  fruits  of- 
fered in  sacrifice,  Theo.  7.  33.— wealth, 
fortune,  Π.  4.  2.  20.  II.  π.  596. 

ολζιζω,  f.  Ίσω,  I  pronounce  happy,  felicitate, 
(Ed.  T.  ver.  last. 

■ολ'ζιος,  cc,  ov,  rich,  happy,  Herod.  1.  30.  sup. 
ολΖιςος,  ολζιωτατος,  most  opulent. 

ολζιοόαιμων,  όνος,  6,  η,  born  under  a  happy 
genius,  fortunate,  II.  y.  182. 

ολζιοίωξος,  ου,  a  giver  cf  wealth,  parent  of 
riches,  said  of  the  earth,  Hipp.  750. 

ολ*>ιαμοΐ(>ος,  dispensing  bliss,  said  of  night. 

ο\ζ>οο*οτγις,  ου,  ο — ολζοοοτείξα,  ας—  ολζοΰοτις, 
57,  a  giver  of  wealth,  parent  of  fertilit}r,  sc. 
a  river  or  peace,  Bacch.  572.  419. 
νλΖοφοοος,  a  bestower  of  riches,  Iph.  A.  596. 

ολεκ^άνον,  ου,  το,  the  point  of  the  elbow. 
ωλεννι,  κζας,  Pax,  442. 

ΟΛΕΩ,  f.  εσω,  per.  ωλεκα,  Att.  ολωλεκα,  I 
destroy,  kill,  slay,  efface,  fut.  ολεσο>,  will 
cause  to  perish,  Od.  v.  399.  aor.  1.  ολεσε, 

for  ωλεσε,  destroyed,   431.  ολεσσε,  effaced, 
or  caused  to  disappear,  Od.  δ.  446.  imp. 
ολεεσκε,  for  ωλεε,  he  slew,  II.  r.  1 35. 
ολεκω,  I  destroy,  kill,  II.  λ.  530.  imp.  ολεκεν, 

for  ωλεκεν,  he  slew,  II.  φ.  521.  ολεκομα,ι,  I 

am  killed,  perish,   II,  π.  17.  imp.  ολεκοντο, 

for  ωλεκοντο,  the  people  perished,  II.  a.  10. 
ολλυα,  I  destroy,  II.  Θ.  449. — ολλυμι,  I  slay, 

part,  ολλυς,  slaying— ολλΰμαι,  am  slain,  11. 

6.  202. 
ολω,  I  cause  to  perish,  fut.  m.  ολουμαι,  for 

ολεσομαι.,.ολείται,  will   perish,   die,  II.  /3. 

325.   ολεεσθε,    for  ολεΐσθε,    κακόν  μοξον,  ye 

will  die  a  wretched  death,  II.  φ.  133.  inf. 


Ο  A  I  892 

ολασθχι,  for  ολεϊσθαι,  or  ολεεσθαι,  that  he 
should  perish,  II.  o.  700.  aor.  2.  per.  m. 
ω?Όμην,  I  perished.  <Μλεο,  thou  hast  perish- 
ed, art  dead.  ωλεθ\  for  ωϊετο,  is  gone  by, 
or  passed,  is  dead,  Od.  a.  168.  II.  σ.  80. 
ολοντο,  for  ωλοντο,  were  lost,  Od.  (p.  22.  &>f 
ωφελες  αυτόθι  ολεσθαι,  how  thou  oughtest 
to  perish,  I  wish  thouhadst  perished  there, 
II.  y.  428.  part.  ολομενος,  perished,  slain, 
Septem,  427.  ουλομενπν,  for  ολομενην, 
causing  destruction,  pernicious,  II.  a.  2.  p. 
m.  ωλα,  Att.  ολωλα,  I  am  perished,  am  lost 
or  destroyed,  II.  o.  111.  ω. 384.  subj. ολωλπ, 
may  have  fallen  or  perished,  II.  δ.  1 64. 

ολεθξος,  ου,  ο,  destruction,  Α.  1 .  2.  26. — de- 
stroyer, Herod.  3.  142.  pest,  Plut.  S.  517. 

ολεθξίος,  a,  ov,  destructive.  ολεθξίον  ημάς, 
the  fatal  day,  i.  e.  death,  II.  τ.  294. — ολ«- 
θςιως,  adv.  perniciously,  ruinousty. 

ολεσπνωξ,  όζος  —  ολεσιμζζοτος,  ov,  causing  de- 
struction to  men,  Theog.  399.  deadty. 

οϊεσιθπζ,  τΐζος,  destructive  to  wild  beasts, 
Phoen.  679.  fr.  5νξχ. 

ολεσικαοπος,  ου,  losing  its  fruit,  barren,  said 
of  the  willow,  Od.  κ.  510. 

ολεσιπτολις,  city-destroying,  Tryph.  682. 

ολεσσιτυζαννος,  ου,  tyrant-killing,  regicidal. 

ολετπζ,  jj^oc,  a  destroyer,  11.  σ.  114. 

ΟΛΙΓΟΣ,  n,  ov,  little,  opp.  to  μέγας,  small 
— few,  opp.  to  πολύς,  το  ολΊγον,  that  which 
is  little,  a  small  sum  or  quantity,  a  little, 
2  Cor.  8.  15.  οι  ολίγων,  sc.  λόγων,  in  few 
words,  ολίγου  fclv,  to  want  a  little,  within 
a  little,  almost,  εν  ολιγω,  sc.  χζονω,  in  a 
short  time,  a  little  before,  Ephes.  3.  3.  δ/' 
ολίγου,  in  a  little  space  or  time,  briefly. 
μετ  ολίγον,  after  a  little,  soon — ολίγον,  or 
ολίγου,  adverbially,  a  little,  within  a  little. 
ολίγου  μ,ε  απωλεσας,  thou  hast  almost  de- 
stroyed me,  Vespae,  829. 

ολιγακις,  adv.  few  times,  Orest.  387.  seldom. 

oλιγavθξωπoc,  ου,  having  few  men,  A.  1.  1. 

ολιγανθρωπία,  ας,  ή,  a  paucity  of  men,  scan- 
tiness of  inhabitants,  Απ.  2.  7.  2. 

ολιγχξκγ]ς,  εος,  content  with  a  little,  το  ολι- 
γαρκές, contentment,  Luc.  1.  170.  χοκεω. 

ολιγηπελεω,  f.  ησω,  I  am  little  able,  am  weak 
— I  sink  through  fatigue,  Od.  ε.  457.  fr. 
πελω,  I  am  strong,  h.  polleo. 

ολιγηπελια,  ας,  weakness,  Od.  ε.  46S. 

ολιγαζχεα,  f.  γ,σω,  I  establish  an  oligarchy, 
govern  by  a  few  principal  men.  oi  ολιγχζ- 
χονντες,  the  governing  few.  ολιγχςχεομχι, 
I  am  subject  to  an  oligarchy,  ΑΘ.  2.  17. 

ολιγαςχια,  ας,  the  governing  of  a  few,  oli- 
garchy, aristocracy,  Thuc.  8.  73. 

ολιγαρχικός,  y,  ov,  belonging  to  the  govern- 
ment of  a  few.  εν  τω  ο^ιγαξχικω  κοσμώ,  in 
subordination  to  the  oligarchy,  Thuc.  8. 
72.— aristocratical,  Dem.  707.  22. 

ολιγαχοθεν,  adv.  from  few  places,  Herod. 
3.  96. 
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ολιγιςο;,  τη,  ov,  super,  of  ολίγος,  the  fewest, 
smallest,  least,  ΑΘ.  1.  5. 

ολιγο&ιος,  ov,  short-lived,  Job  14.]. 

ολιγογονος,  ov,  producing  few.  ολιγογονχ  ζαχ, 
unprolific  animals,  Herod.  3.  108. 

ολιγοΰίίης,  eg,  in  need  of  few  things,  less  de- 
fective, Polyb.  16.  20.  4.  Ιεω. 

ολ/γοίξχννις,  εος,  effecting  little,  ineffectual, 
weak.  Ιξχω,  Aves,  687. — όλιγο'δξχνεω,  f.  ησω, 
I  do  little,  I  am  weak,  faint,  II.  o.  246. 

ολιγο^ξχνιχ,  χς,  imbecillity,  Prom.  548. 

ολιγοετιχ,  χς,  fewness  of  years,  youth,  έτος. 

ολιγοπιςος,  ov,  having  little  faith,  doubtful, 
faithless,  Mat.  8.  26.  πις-tg. 

ολιγοπζχγμων,  ovog,  one  who  has  little  to  do 
— ολίγοπξχγμοσνννι,  της,  η,  freedom  from 
business,  leisure,  Plut.  10.  314. 

oKtyoax^Hog,  ov,  having  little  flesh,  lean. 

ολιγοσιτεω,  I  eat  little  food,  Plut.  6.  492. 

ολιγασιτιχ,  xg,  jj,  moderation  in  eating. 

ολιγοςος,  n,  ov,  very  little,  or  short  time,  An- 
tig.  636. — one  of  a  small  party,  with  a  few. 

ολιγοφζων,  ovog,  having  little  thought. 

o'Atyo^ovtog,  ov,  short-lived,  lasting  for  a 
short  time,  Π.  4.  2.  19. 

ολίγο-ψνχ,ος,  ου,  feeble  minded,  despondent, 
1  Thess.  5.  14. — ολιγο-ψυχεω,  am  faint- 
hearted— οΛΓ/οψυχίχ,  ας,  pusillanimity. 

ολιγωξος,  ου,  one  who  takes  little  care,  ne- 
gligent of — a  despiser,  Dem.  1357.  25.  άξχ. 

ολιγω^εω,  f.  νισω,  I  am  careless  of,  I  neglect, 
despise,  Heb.  12.  5.  Dem.  14.  10. 

ολιγωρία,  ccg,  neglect,  contempt,  Dem.  405. 

ohiyo^ug,  adv.  carelessly.  ολιγωζως  εχ,είν,  to 
be  careless  or  negligent,  E.  1.6.  14. 

ολιζα>ν,  ovog,  (for  ολιγιων,  comp.  of  ολίγος) 
less,  inferior,  Call.  1.  72. 

0ΛΙ2Θ0Σ,  ου,  ο,  a  slip,  fall — carnage,  Po- 
lyb.  15.  14.  2.  fluency,  Plut.  8.  29. 

ολισόεω,  f.  ησω,  ολισΰχινω,  I  slip,  tumble,  A. 
3.  5.  6.  11.  -ψ.  774.-  fall  as  a  flower,  fade. 

ολισύ/ιμχ,  ecrog,  a  tumble,  Plut.  3.  36. 

ολισόησις,  log,  the  slipping  away,  8.  918. 

ολισθηρός,  x,  ov,  slippery,  ολισύηοος  οΊμος,  a 
slippery  path,  a  dangerous  attempt,  Pyth. 
2.  175.   το  ολισ$νΐζον   της  litxvoiag,  the  slip- 

Eeriness  of  their  minds,  their  infatuation, 
,uc.  3.  610. 

'ΟΛΚ02,  ov, 6,  (fr.  ελκω,ϊ  draw)  a  track,  K. 
9.  18. — a  furrow — a  rope,  hawser,  pulley, 
Herod.  2.  159. 

όλκχΊος,  x,  ov,  serving  to  draw  a  furrow. 

όλκχς,  echog,  «j,  a  ship  of  burden,  or  mer- 
chant-ship, Equit.  171.  A.  1.  4.  6. 

όλκνι,  v,g,  7j,  drag,  weight,  Pint.  8.  295. 

όλκίϊον,  όλχ,/iiov,  ου,  το,  a  tub  by  which  water 
is  drawn,  Judith  1 5.  1 3. — a  piece  of  timber 
cross  laid  at  the  bottom  of  a  vessel  by 
which  it  is  drawn,  Apoll.  4.  1609. 

όλχ,ιον,  ov,  a  pitcher,  urn,  Polyb.  31.  4. 

όλχϊμο$,  •/?,  ov,  capable  of  being  drawn  or 
spread  like  butter  or  honey,  Plut.  8.  781. 
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Όλμος,  ov,  6,  a  mortar  or  round  stone,  II. 
λ.  147. — the  cover  of  the  tripod  where 
oracles  were  delivered,  hence  the  proverb, 
tv  όλμω  ευνχσω,  thou  hast  slept  on  the  tri- 
pod, i.  e.  prophesied  or  dreamt  so  as  to 
prophesy,  and  this  sense  shows  the  origin 
to  be  the  Heb.  mhu,  holm,  a  dream. 

ΟΛΟΟΣ,  *j,  ov,  (fr.  ολεω,  as  Soog  fr.  §ιω,  by 
transp.  andcontr.  οολος,  ονλος)  bringing  de- 
struction, destructive,  pernicious,  ruinous, 
Od.  λ.  275.  ονλος  όνειδος,  destructive  dream, 
i.  e.  a  dream  which  filled  Agamemnon  with 
false  confidence,  and  thus  induced  him  to 
sacrifice  his  men  by  going  to  battle  with- 
out Achilles,  II.  β.  6.— having  the  power 
and  will  to  destroy,  malignant,  comp.  ολο- 
ωτεξος,  more  mischievous  or  malignant,  11. 
y.  365.  sup.  ολοωτχτος,  most  wicked  or 
mischievous. 

ολοεις,  εσσχ,  εν,  pernicious,  Trach.  530. 

ολοθοενω,  I  waste,  destroy,  Heb.  11.  28. 

ολοθξευσις,  desolation,  Jos.  7.  25. 

ολού^ευτνις,  ου,  a  destroyer,  1  Cor.  10.  10. 

ολοιος,  τη,  ov,  ολοινισι  φςεσι  $νει,  sacrifices  to 
his  own  destructive  passions,  indulges  them 
to  his  own  destruction,  II.  a.  342. 

ολοιοτζοχ,ος,ον,  spreading  destruction  by  roll- 
ing, levelling  in  ruin,  II.  v.  137. 

ολοοφςων,  ovog,  designing  carnage,  furious  or 
hungry  lion,  II.  o.  630.  φξνιν— all-wise,  from 
ολοος,  for  όλος,  all,  Od.  x.  52. 

ΟΛΟΛΥΖΩ,  f.  νζω,  I  cry  out  destruction, 
howl,  yell,  lament,  ring,  Eur.  Elect.  691. 
— κλχνσχτε  ολολνζοντες,  weep  howling, 
weep  aloud,  Jam.  5.  1.— address  the  gods 
with  a  loud  cry  of  sorrow  or  of  joy,  Od.  χ, 
408.  411.  Eum.  1041. 

ολολνγνι,  w,  howling,  shouting,  supplication, 
II.  ζ.  301.  χντιμολπον  ολολνγνις  χακντον,  a 
shriek  of  different  note  from  supplication, 
Med.  1173. 

ολολνγμχ,  χτος,  shouting,  Heracl.  782. 

ολολνγμος,  ov,  6,  howling,  lamentation — 
shouting,  Aves,  222.  Orest.  1 1 36. 

ολολνγων,  ovog,  howling,  hoarse  voice,  Plut. 
10.  87. — sj  ολολνγων,  the  twittering  bird, 
i.  e.  the  swallow,  Theo.  7.  139. 

ολοφνίνος,  π,  ov,  doleful,  II.  ε.  683. 

ολοφνγίων,  ovog,  6,  a-pimple,  pustule,  Theo. 
9.  30.  also  called  ολοφλνχτις,  tlog. 

ολοφνξομχί,  I  cry  bitterly,  piteously  deplore, 
aor.  1.  m. ολοφνλχτο,Ιιβ  pitied  me,  Od.  o,364. 

ολοφν^μος,  ov,  6,  lamentation,  Vesp.  389. 

ολοφν^σις,  tog,  i),  lamentation,  Thuc.  2.  51. 

ολοφνζτϊκος,  ν],  ov,  disposed  to  mourn,  apt  to 
whine,  sorrowful,  Arist.  Ethic,  δ.  3. 

ολοφωϊος,  νι,  ov,  Od.  η.  289,  men-destroying. 
ιιλοος,  φως,  destructive,  beastly,  δ.  410. 

'  0Λ0Σ,  vi,  ov,  (fr.  the  Heb.  b'D,  kol,  all,  where 
D  is  softened  down  into  an  aspirate,  as  in 
horn,  from  cornu,  or  humus,  from  χωμ,ος) 
all,   whole,  entire,  Π.  2.   1.  1  J. —  perfect, 
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sound —altogether,  John  9.  34.  το  όλον,  al- 
together, omnino,  Απ.  4.  1.2.  όλον  ελ*ο;, 
the  whole  a  sore,  prov.  all  a  corruption. 
όλως,  wholly,  with  all  my  heart,  At.  2.  6. 
28.  hence  whole,  ret  ohec,  scil.  πξχγμχτχ, 
the  whole  affairs,  the  common  wealth,  Po- 
lyb.  3.  90.  11. 

όλοιτζοχος,  ov,  altogether  round,  said  of  large 
stones,  Herod.  5.  2.  but  the  true  reading 
seems  ολοοιτ^οχος,  as  characterizing  stones 
tumbling  from  high,  and  levelling  every 
thing  in  ruin. 

όλοχχζποω,  f.  ωσω,  I  offer  perfect  fruit,  make 
a  complete  offering,  Sirac.  45.  1 5. 

όλοκχζπωμχ,  cctoc,  όλοκχξπωσις,  a  perfect  sa- 
crifice, a  whole  offering,  Lev.  1.  14;  4.  7. 

όλοκχνς-ος,  όλοκχντος,  ov,  completely  burnt 
— a  perfect  offering,  Lev.  6.  23.  χχιω. 

ολοκχντεω,  f.  ησω,  I  burn  the  whole  victim, 
offer  a  complete  sacrifice,  Π.  8.  3.11 . — 
burn  whole  horses,  A.  7.  8.  3. 

όλυχχντωμχ,  χτος,  το,  a  burnt  offering,  the 
whole  ofiuhich  was  burnt,  Mat.  12.  33. 

όλοχληςος,  ο»,  complete  in  all  the  parts — en- 
tire, perfect.  A  person  who  stood  as  a  can- 
didate for  the  priesthood  was  required  to  be 
without  any  blemish  in  his  pei^son.  In  the 
same  manner  the  christian  is  required  to  be 
without  a  blemish  in  a  moral  view,  1  Thess. 
5.  23.  fr.  xkyno;. 

όλοκλ/ΐξΐχ,  χς,  soundness,  Acts  3.  16. 

Ολοπτω,  f.  -ψω,  I  peel,  Antip.  Sid.  99. 

όλοσιΐηξος,  ov,  all  of  iron,  Plut.  2.  284. 

όλοσφνξητος,  completely  malleated,  solid, 
Sirac.  50.  10.  —wrought,  Philip.  36'.  σφνζχ. 

όλοαχ,ίζνις,  εος,  (όλος,  χείξ)  having  full  hands 
or  all  the  forces,  total,  signal,  όλοσχεξες  sy- 
κλιμχ,  a  complete  rout,  Polyb.  1.  19.  11. 
όλοσχ,εζίης  κξίσις,  a  general  engagement,  1. 
57.  5. — decisive,  1.19.  6. — most  critical, 
1 7.  1 5.  2. — όλεσχ,εξας,  adv.  totally. 

όλοσχοινος,  ov,  a  whole  rush,  a  cord  made  of 
a  whole  rush,  Plut.  10.  70. 

όλοτελης,  ες,  εος,  brought  to  an  end,  com- 
plete, 1  Thess.  5.  23.  όλοτελως,  completely. 

όλοχξνσος,  ov,  of  solid  gold — all  gilded. 

όλως,  adv.  wholly — altogether,  at  all,  Mat. 
5.  34. — universally,  1  Cor.  5.  1. 

Ολτπ7,  ης — ολπις,  ίίος,  sj,  a  jug,  jar,  flagon, 
used  in  preserving  oil,  perfumery  or  wine, 
Heb.  2*717,  holb,  the  parent  also  of  ολζος 
and  χλειφω,  Theo.  2.  156. 

Ολνμπιχ,  χς,  η,  a  province  of  Greece,  called 
also  Elis.  Ολύμπιος,  ec,  ov,  of  Olympia, 
Olympian— a  city  of  Olympia,  Pisa. 

ολύμπια,  <av,  rx,  scil.  χεβλχ,  the  games  ce- 
lebrated at  Olympia. 

ολυμπιακός,  by  sync.  ολνμπϊκος,  rh  ov,  of 
Olympia,  Olympic  games,  Plutus,  583. 

ολυμπιονίκες,  ov,  or  ολνμπιονϊχος,  ov,  o,  a 
victor  in  the  Olympic  games — adjectivelj/, 
victorious,  Nem.  1.  24.  νίκη. 
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ολνμπιχς,  αίος,  η,  the  palm  or  victory  at 
Olympia,  scil.  νίκη — the  season  in  which 
the  Olympic  games  were  celebrated,  scil. 
ώξχ,  or  the  interval  between  any  two  pe- 
riods in  which  the  games  were  celebrated, 
Olympiad,  ολνμπιχαι,  scil.  ημεςχις,  in  the 
days  or  season  of  the  Olympic  games,  or 
simply  at  Olympia,  Luc.  1.  107. 

Ολνμπος,  Ουλνμπος,  ov,  ό,  a  high  mountain 
in  Thessaly,  heaven,  II.  x.  494.— Ολ^- 
πονίε,  to  Olympus — Ολύμπιος,  χ,  ov,  Olym- 
pian, οι  Ολύμπιοι,  the  celestial  gods. 

ΟλνμπιχΙες,  ων,  at,  the  goddesses  of  Olym- 
pus, scil.  the  Muses. 

Ολννΰος,  ov,  o,  a  green  fig,  Rev.  6.  13. 

Ολνξοί,  ας,  i],  a  sort  of  grain  growing  chiefly 
in  Egypt,  spelt,  or  according  to  some,  rye, 
II.  f.  196. — hence  ολνξϊτϊΐς,  ov,  6,  bread  of 
this  grain,  3  Reg.  1 9.  6. 

ΟλωΊΌς,  ov,  destructive,  Hes.  6.  590. 

Όμοιος,  ου,  6,  a  throng,  uproar,  shout,  II. 
μ.  471.  tDin,  horn,  to  make  a  tumultuous 
noise. 

όμχΰεω,  f.  firra,  I  clamour,  Od.  u.  365. 
Ομχιμος,  όμχιμιος,  ov—  όμχιμο>ν,  όνος,  one 
of  the  same  blood,  a  brother  or  sister,  όμον, 
χιμχ,  Herod.  1.  151.  Nem.  6.  29. 

όμχιμοσνν/ι,  ης,  consanguinity,  «δ.  306. 

όμχιχμος,  ov,  ο,  one  who  engages  in  the  same 
battle,  an  ally,  Thuc.  3.  58.  όμος. 

όμχιχμιχ,  ας,  η,  Ion.  όμχιχμιη,  ης,  η,  alli- 
ance, confederacy,  Herod.  8.  HO. 

'ΟΜΑΛΟΣ,  ov,  όμάλης,  ες,  level,  equal,  Od. 
/.  327.  οι  ίκ  τον  όμχλον,  those  on  an  even 
ground,  scil.  χωξίον — όμχλως,  in  an  even 
manner,  equably,  O.  20.  3. 

όμχλιζω,  f.  ίσα,  I  make  even,  I  level,  plane, 
f.  1.  m.  όμχλιείτχι,  Att.  for  όμχλισετχι, 
will  be  made  equally,  or  done  in  an  equa- 
ble manner,  O.  18.  5. 

ύμχλοτΥΐς,  τήτος,η,  όμχλισμος,  ov,  ο,  evenness, 
an  equal  distribution,  Plut.  8.  747. 

όμχξτεω,  f.  ησω,  (όμχλεω,  όμχλτεω,  and  to 
avoid  a  cacophony  όμχξτεω)  I  move  or  act 
evenly — go  or  act  at  the  same  time,  concur 
— accompany,  follow,  Prom.  683.  aor.  1. 
όμχξΤΥίτην,  for  ωμχξΤΥ,σχτην,  they  two  ran 
together,  II.  v.  584. — I  keep  even  with, 
equal  in  speed,  Od.  v.  87. 

όμχξτϊι,  adv.  evenly,  together,  at  the  same 
time,  II.  ε.  656. — alike  or  equally  with  both 
hands,  II.  φ.  162. 

όμχνλος,  ov,  6,  η,  dwelling  together— under 
the  same  roof,  CEd.  T.  197.  όμον,  χνλη. 

όμχνλιχ,  χς,  η,  cohabitation,  Choeph.  597. 

ΟΜΒΡ02,  ov,  ο,  a  shower,  rain,  storm,  II. 
y.  4.  imber.  Pers.  "Π1%  ober,  a  cloud. 

ομζξεω,  f.  τ,σω — ομ,ζξίζω,  f.  7σω,  I  pour  down 
rain,  Apoll.  3.  1398.  I  shower — I  wet,  suf- 
fuse with  tears,  αδ.  665. 

ομζζνμχ,  χτος,  a  heavy  shower,  Ps.  47.  49. 

ομβςτινΰς,  ov,  showery,  Hes.  f.  449. 
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ομζξίος,  u,  ov,  showery,  (Ed.  C.  1572. 

βμξξοκτνπος,  ov,  rain-beating,  big  with  rat- 
tling showers,  Agam.  667» 

ομζ^οφοξος,  ov,  rain-bringing,  rainy  winds. 
Ομ^ξϊμος,  η,  ov,  οζξϊμος,  strong,  11.  y.  3  57. 

ομζξίμοπχτξχ,   χς,  Minerva  as  born  of  a 

t  mighty  father,  Equit.  1175. 
Ομεπος,  for  όμοετιος,  ov,  one  at  the  same 
hearth,  comrade,  Polyb.  2.  57.  7.  erect. 

όμεννετης,  ov,  one  of  the  same  bed.  όμος,  ενννι, 
a  husband,  Med.  949. 

όμεννετις,  wife,  concubine,  Ajax,  501. 

όμνιγεζτης,  ες,  όμιηγΰ^ς,  εος,  assembled  toge- 
ther, II.  χ.  57.  ο^οι/,  χγειςω. 

όμιηγνξίζω,  f.  7σω,  I  gather  together — όμηγν- 
ξίξομχι,  I  assemble  for  myself,  or  in  my 
own  favour,  Od.  π.  376. 

όμγιγΰζΐς,  εως,  η,  an  assembly,  a  crowd. 

όμηθης,  εος,  o£  the  same  habits,  equal  in  rank, 
Apoll.  2.  919.  όμον,  εόος. 

όμήλιξ,  ϊκος,  of  the  same  age,  equal  in  years. 
όμον,  ηλιξ,  Od.  ο.  197. 

όμηλιχιχ,  χς,  η,  equality  in  rank  or  years. 

'  Ομηξος,  ov,  ο,  Homer,  author  of  the  Iliad 
and  Odyssey,  see  Damm.  2970.  Όμ^ξειος, 
ec,  ο»,  of  Homer,  Homeric.  Όμη^ιΙχι,  ων, 
όι,  the  descendants  of  Homer — those  who 
personate  the  characters  in  Homer,  or  in- 

■  terpret  his  writings. 

'OMHP02,  ov,  o,  one  who  lives  in  a  strange 
land  by  way  of  pledge,  Π.  4.  2.  2.  a  hostage, 
neut.  plur.  όμνξχ,  things  given  in  pawn, 
pledges,  Plut.  6.  197.  Arab.  -)Oy,  to  live  or 
inhabit  as  a  slave. 

όμνίξενω,  f.  ενσω,  όμηξεω,  f.  νισω,  I  live  as  a 
hostage,  tarry,  remain  with,  Bacch.  297. — 
I  accord,  harmonize,  Hes.  β.  39. — parley 
with,  meet  together,  Od.  π.  469. 

όμιηξενμχ,  χτος,  pledge,  Plut.  1.  108. 

όμηξος,  χ,  ov,  dark,  blind,  fr.  the  Heb.  Ί03, 
to  make  dark  or  black,  Y.  Horn.  13.  The 
same  Heb.  word  is  also  the  parent  of  Κιμ- 
μεξίοι,  or  those  nations  which  lived  in  the 
dark  regions  of  the  north. 

ΌΜΙΛΕΩ,  f.  ησω,  I  remain  with,  join,•  asso- 
ciate with,  dwell  among,  belong  to,  II.  s. 
86.  aor.  1.  ωμιλησχ,   served  in  war  with, 

joined  the  standard  of,  II.  x.  261.  imp.  ωμι- 
λεον,  ωμιΚενν,  without  the  augm.  ομιλεον, 
I  was  among,  II.  a.  535.  crowded  about,  π. 
641.  converse,  commune  with,  Luke  24. 14. 

όμιλος,  ov,  an  army  in  battle  array,  χ,χτείν 
όμϊλον,  he  plunged  in  the  ranks,  II.  y.  36. 
— throng,  II.  ε.  445.  ομιλώ,  in  a  thick  body, 
II.  φ.  606.  πζωτω  ευ  όμίΚω,  in  the  first  rank 
—crowd,  multitude,  Od.'  λ.  513. 

όμιΚχ%ον,  adv.  in  a  body,  II.  ξ.  730. 

όμιλημχ,  χτος,  το,  converse,  an  object  of 
endearment,  Luc.  2.  426. 

ομιλητής,  ov,  6,  a  friend,  disciple,  Απ-.  1.  2. 
12. — όμιλν\τος,  i\,  ov,  to  be  associated  with, 
sociable,  tractable,  Septem,  195. 
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ομιλητικός,  η,  ov,  fond  of  conversing,  so- 
ciable— ομιλητική,  scil.  τεχνν,,  the  art  of 
conversing,  skill  in  conversation. 

όμιλιχ,  χς,  conversation,  Απ.  3.  7.  5.  όμιλιχι 
κχκχι,  corrupt  society,  evil  communication  , 
1  Cor.  15.  32.  hence  homily. 

Ομίχλη,  Att.  όμιχλν,,  ης,  r„  mist,  fog,  II.  y 
10.— a  dark  cloud. 

ομιχλοω,  cover  with  clouds,  Ps.  74.  13. 

ομιχλώδης,  ες,  misty,  cloudy,  Plut.  8.  879. 

ΟΜΜΑ,  χτος,  for  οπμχ,  fr.  οπτω,  sight,  vi- 
sion-^o^cerfli,  the  eyes,  Mark  8.  23. 

ομμχτοζ-εζης,  εος,  deprived  of  the  eyes,  blind, 
Phoen.  339.  fr.  τε^εω. 

αμμχτοω,  place  before  the  eyes,  show,  M. 
Supp.  476.  ομμχτοομχι,  am  endued  with 
eyes,  am  enlightened,  Choeph.  854. 

Ομοω,  f.  οσω,  p.  ωμοκχ,  I  swear,  take  an  oath, 
confirm  by  an  oath,  aor.  1.  ωμοσχ  κχξτεξον 
οξκον,  I  swore  a  strong  oath,  Od.  δ.  253. 
ομοσσε,  for  ωμοσε,  he  swore  to  him,  II.  x.  76. 
imper.  μοι  ομοσσον  ~Στνγος  ύΰωξ,  scil.  μχ, 
swear  by  the  water  of  Styx,  perf.  Att.  ομω- 
μοκε,  my  tongue  has  bound  itself  by  an  oath, 
Hipp.  612.  plup.  ομωμοχ,εσχν,  for  ωμοκει- 
σχν,  they  had  sworn,  E.  5.  1.  31. — ομννω, 
ομνυμι,  I  swear,  imper.  ομννθι,  swear  by, 
II.  -ψ.  585.  imp.  ωμννε,  he  swore,  took  an 
oath  to  me,  Od.  r.  288. — ομοομχι,  I  am 
bound  by  an  oath,  aor.  1.  ωμοσθησχν,  oaths 
were  imposed  or  taken,  E.  7.  4.  10.  fut.  m. 
ομεΊτχι,  he  will  bind  himself  by  an  oath,  E. 

:     1.    3.    8. 

fOM02,  x,  ov,  also  όμοιος,  χ,  ov,  like,  same, 
uniform,  II.  δ.  487. — like  in  nature,  shape, 
colour  or  manners,  similar—  of  the  same 
class,  rank,  or  nature,  equal — even— com- 
mon— appropriate,  probable,  pertinent, 
Απ-.  3.  1.  7.  όι  όμοιοι,  those  of  the  same 
rank,  peers  or  nobles. 

όμοζίυς,  ov,  living  together,  Plut.  8.  548. 

όμοζονλος.  ov,  ό,  ν,,  agreeing  in  sentiments. 

όμοζονλεω,  f.  ησω,  I  agree  in  sentiments  or 
designs,  concur,  Plut.  6.  364.  fr.  βουλή. 

όμοζωμιος,  having  a  common  altar,  said  of 
two  or  more  gods,  Thuc.  3.  59.  βωμός. 

όμογχμος,  ov,  united  by  the  same  marriage, 
a  husband,  Phoen.  139. 

όμογχζ-ξίος,  ov,  of  the  same  womb,  an  own 
brother  or  sister,  II.  ω.  47.  γχς-τ,ξ. 

όμογεξων,  οντος,  equally  old,  Luc.  1.  676. 

όμογεν/ις,  εος,  of  the  same  family,  born  to- 
gether, a  relative,  Ρηβεη.  1309. 

όμογενετωξ,  οξος,  a  brother,  Phcen.  169. 

όμογλωσσος,  Att.  όμογλωττος,  ov,  using  the 
same  tongue  or  speech,  Herod.  1.  157.  Π. 
1.1.  5. — kindred  beasts,  hence  όμογλωττεω, 
I  use  the  same  speech. 

όμογνιος,  ov,  ό,  vj,  for  όμογενιος,  of  the  same 
family,  kindred— gods  of  the  same  family, 
the  penates,  Plut.  954.  Jupiter  as  presiding 
over  families. 

3M 
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όμογνωμαν,  όνος,  of  the  same  sentiments, 

unanimous,  Π.  2.  2.  18.  γνώμη, 
όμογνωμονεω,  f.  τησω,  I  agree  with,  assent  to. 

TJ7  πονηξία  όμογνωμονειυ,  to  follow   after, 

side  with,  wickedness,  Π.  2.  2.  1 5. 
όμογονος,  ου,  ο,  «j,  born  of  the  same  parents, 

brother  or  sister,  relative,  Ay.  4.  5. 
όμοΰεμνιος,  or  όμοΰεμνος,  ου,  having  the  same 

bed,  a  husband  or  wife,  Again.  1 117. 
όμοοημ,ος,  Dor.  όμοΰάμος,  one  of  the  same 

people  or  rank,  Isthm.  1.  40. 
όμοΐιαιτος,  ου,  using  the  same  diet  or  mode 

of  life — congenial  with,  Luc.  2.  1 63. 
όμοΰοξος,  ου,  being  of  the  same  opinion. 
όμοΰοξεω,  have  the  same  opinion  with. 
όμοΐοξια,  ας,  agreement  in  regard  to  opinion, 

unanimity,  Arist.  Ethic.  /.  6. 
όμοΐουλος,  ου,  a  fellow-slave  or  servant. 
όμοίζομια,  ας,  jj,  running  together,  assigna- 
tion, intrigue,  Luc.  2.  369.  ΰςομος. 
ομοεθνής,  ίος,  of  the  same  nation,  έθνος, 
ομοειΰνις,  εος,  of  the  same  form,  τα  ομοεΐ&εα, 

things  of  the  same  kind,  Plut.  6.  122. 
όμοειίια,  α,ς,  sj,  uniformity,  Long.  41. 
ομόζυγος,    ου,    όμοζυξ,    ύγος,    όμοζύγ^,   εος, 

bearing  the  same  yoke,  a  partner,  ομόζυγες 

ίπποι,  a  pair  of  horses,  Plut.  10.  91. 
όμορης,  εος,  inured  to  the  same  customs, 

alike  educated,  όμοηθες-εζος,  more  similar  in 

character,  A.  E.  Θ.  12. 
όμοθαλάμος,  ου,  6,  tj,  of  the  same  chamber, 

a  bosom  friend,  Pyth.  11.  4. 
όμοθευ,  adv.  from  the  same  place — at  hand, 

cominus.  6  όμοθεν  γενόμενος,  he  who  is  born 

of  the  same  parents,  Orest.  480. 
όμοΰηξος,  ου,  engaged  in  the  same  chase,  a 

hunting  companion,  Call.  3.  210.  Sjjgee. 
ομοΰ^ονος,  ου,  having  the  same  throne — queen 

consort,  Nem.  11.  2. 
ομόθυμος,  ου,  unanimous — ομοθυμαδόν,  adv. 

with  one  accord,  unanimously,  Acts  1.  14. 
όμοΊος,  α,  ου,  also  όμοιϊος,  like,  equal — all  le- 
velling, Π.  δ.  31 5.  see  όμος,  above,  το  ομοίου, 

that  which  is  like  or  equal,  like  for  like, 
Herod.  1.  18. 

όμοιαξω,  f.  ασω,  I  am  like,  Mark  14.  70. 

όμοιοπάθης,  εος,  having  the  same  feelings  or 
passions — subject  to  the  same  infirmities, 
Acts  14.  1 5.—  άμοιοπαθεω,  am  similarly  con- 
stituted with,  alike  disposed,  A.  E.  a.  5, 

όμοιοπαθεια,  ας,  conformity  of  feelings. 

ομοιοπτωτος,  ov,  alike  declined. 

ομοιοπςεπης,  εος,  similarly  adorned,  with  due 
conformity,  Agam.  802. 

όμοιοτϊΐί,  νιτος,  q,  similarity,  καθ'  ομοιότητα, 
after  the  likeness,  Heb.  7.  15. 

όμοιοω,  f.  ωσω,  I  make  like,  liken,  assimilate 
— compare,  Mark  4.  30.  όμοιοομαι,  f.  ωόη- 
σομαι,  aor.  1.  ωμοιωθην,  I  am  or  become 
like,  liken  myself,  aor.  I.  inf.  pass,  όμοιωθτι- 
μεναι,  for  όμοιω&ηναι,  to  compare  himself 
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II.  a.  187.  όμοιου  μένος,  thinking  to  be  like, 

comparing,  Herod.  1.  123. 
ομοίωμα,  ατός,  όμοιωσις,  ιος,  η,  likeness, Rom. 

6.  23.  Jam.  3.  9.  comparison. 
όμοιως,  adv.  likewise,  in  like  manner,  alike, 

Mat.  26.  35.  Luke  3.  11.  equally,  Herod. 

I.  32.— yet,  2.  8.  35. 
όμοκ,λεω,   or  όμοκ,λαω,  f.  ησω,  (for  όμοχαλεω) 

I  speak  abruptly  to,  stir  up,  exhort,  2.  4.  6. 

II.  o.  658.  rebuke,  όμοχλιησασκε,  Ion.  for 
ώμοχλησε,  he  reproved,  II.  β.  199.  imp.  ομο- 
χλεον,  for  ωμοκϊεον,  they  shouted  together, 
Od.  ψ.  360.  ομοχλα,  for  ωμοχλα,  he  ex- 
horted with  a  loud  voice,  U.  σ.  156. 

όμοχλν,  νις,  ί],  a  loud  exhortation,  clamour, 
menace,  II.  ζ.  137.  reproof. 

όμοχλΥίξος,  ου,  having  an  equal  share,  a  coheir 
of  the  same  family,  Olym.  2.  85. 

όμοχλϊίτΥίζ,  τίξος,  ο,  one  who  rebukes  or  urges, 
a  reprover,  II.  ^.  272. 

όμοκλϊνος,  ου,  ο,  one  who  reclines  on  the  same 
couch,  a  partner,  Herod.  9.  1 6. 

όμολεχτςος,  ου,  6,  a  partner  of  the  same  bed, 
Orest.  507.  λεχτςον. 

'  OMOAOr02,oy,professingthe  same  things, 
consenting,  agreeing  with,  2.  8.  36. —  con- 
sonant with,  A.  E.  y.  6.  g|  ομολόγου,  con- 
fessedly, doubtless,  Polyb.  3.  91.  10. — ομο- 
λογάς, adv.  with  one  consent,  conformably. 
όμολογως  εχ,ειν,  to  be  conformable  to,  Arist. 
Ethic,  ζ.  2. 

όμολογεω,  f.  γ,ιω,  I  confess  a  crime — acknow- 
ledge a  fault — profess  to  teach— accede  to 
the  terms  of  α  treaty,  consent,  agree  with, 
Polyb.  5.  95. — accede  to  the  justice  of  an 
argument,  assent,  afiirm,  openly  declare  in 
unison  with  others,  John  1 .  20. — I  stipulate, 
surrender,  Herod.  6.  23.  όμολογεομ,αι,  I 
conform  myself  to  the  opinions  or  words 
of  others,  ομολογείται,  it  is  agreed,  Π.  1 .  2. 
1.  are  acknowledged  or  deemed,  1.  3.  15. 
ωμολογτ,σατο,  he  himself  acknowledged, 
Απ.  1.  2.  57. — ομολογγ\τεος,  a,  ov,  to  be  ac- 
knowledged— ομοΚογητεον,  it  is  necessary 
to  acknowledge,  must  confess,  Π.  2.  1.  8. 

ομολογία,  ας,  η,  Ion.  όμολογιτο,  τις,  consent, 
stipulation,  Thuc.  3.  90.  treaty  of  peace, 
Herod.  8.  141.  επι  τύ\  υποταγή  της  ομολο- 
γίας ύμων,  at  the  subjection  of  your  pro- 
fession, at  your  professed  subjection,  2  Cor. 
9.  13. 
ομολογουμένως,  confessedly,  beyond  contro- 
versy, 1  Tim.  3.  16. — with  common  con- 
sent, E.  2. 3. 1 8.  conformably  with,  Απολ.  27. 
όμομαςιγιας,  ου,  a  slave  flogged  with  an- 
other, an  accomplice,  Ranae,  768. 
όμοματζίος,  ου,  όμομτητωξ,  οξος,  of  the  same 

mother,  A.  3.  1.  12.  Achar.  790. 
ομονεχξος,  ου,  equally  dead,  Luc.  1.  336. 
όμονοος,   ου,   or  όμοινοος,   having   the  sarnie 
mind,  unanimous,  όμονοως,  adv.  with  one 


to,  place  himself  on  an  equality  with,  me,     heart  or  soul,  Ay.  1.  37. — o, 


f.  τ,σω, 
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I  agree  in,  harmonize,  Ε.  6.  5.  35.  Π.  4. 2. 
20. — ομόνοια,  ας,  η,   unanimity,  concord, 
harmony,  Αν.  4.  4.  16. 
ύμοπάτωξ,  Οξος,  όμοπατζίος,  ου,   of  the  same 

father,  Prom.  560.  Dem.  1067.  4. 
ομοπτεξος,  ov,  a  bird  of  the  same  feather,  a 
mate,  Aves,  230.  adjectively,  of  the  same 
colour  or  sort,  E.  Elect.  530. 
ομοπλοεω,  sail  with,  accompany  in  sailing. 
όμοπτολις,  ιος,  of  the  same  city,  Antig.  744. 
'  Ομοογνυω,  ομοζγνυμι — όμοξγω,  f.  ζω,  I  wipe 
away — drop,  shed  tears,  imp.  ωμοξγνυντο, 
they  wiped  away  their  tears,  i.  e.  wept  pro- 
fusely, Od.  λ.  526. 

όμοξοφιος,  ου,  under  the  same  roof,  οξοφος. 

όμοξροΰος,  or  όμοοροθιος,  ου,  rowing  together, 
unanimous,  Theo.  Ep.  3. 

άμοφθεω,  f.  τ,σω,  I  conspire,  concur  with, 
Antig.  542.  confirm,  Orest.  523. 

όμος,  π,  ov,  like,  equal — the  same,  II.  δ.  437. 
■ψ.  91.  —  6μοσε,  adv.  to  the  same  place,  to- 
gether, at  hand,  Π.  J .  2.  10. 

όμοσϊτος,  ου,  6,  vj,  one  who  eats  together  with 
others,  mess-mate,  Herod.  7.  119. 

όμοσϊτεω,  f.  wa,  I  eat,  mess  with,  eat  at  the 
same  table  with,  Herod.  1.  146. 

όμοσκευος,  ου,  ό,  η,  similarly  furnished  or 
armed,  alike  equipped,  Thuc.  3.  95. 

ομοσκπνεω,  f.  y\<sa,  I  live,  am,  in  the  same 
tent,  Π.  2.  1.  12. — όμοσκ^νια,  ας,  V),  the 
dwelling  in  the  same  tent,  Π.  2.  l.  13. 

ομόσπονδος,  ου,  a  party  in  a  treaty,  a  confe- 
derate, ally,  Dem.  321.  14.  fr.  σπενίω. 

όμοσπλαγχνος,  ου,  sprung  of  the  same  bowels, 
a  near  relative,  Antig.  517. 

όμοσποζος,  ου,  sprung  from  the  same  seed,  a 
brother  or  sister — kindred,  Nem.  5.  80. 

ομοςιχαω,  I  move  even  or  in  the  same  line 
with,  accompany  a  flock,  II.  o.  635. 

όμοςολος,  ου,  similarly  dressed,  Apoll.  2.  804. 
— attendant,  CEd.  T.  221. 

ομότεχνος,  ου,  one  of  the  same  art,  Acts  18. 
3.  rival  artist,  Phocyl.  83. 

όμοταφος,  ου,  buried  in  the  same  grave. 

ομοτΊκος,  of  an  oath,  scil.  σχήμα,,  a  figure 
comprehending  an  oath,  Long.  16. 

ομότιμος,  ου,  one  of  the  same  rank,  a  peer 
or  noble,  Π.  1.  5.  5. — όμοτιμια,  ας,  equal 
honour,  equal  privileges,  Luc.  1.  400. 

όμοτοιχος,  ου,  separated  by  the  same  wall,  the 
next  neighbour,  Call.  6.  118.  Agam.  1013. 

ομοτονος,  ov,  uniform,  Long.  §  36. 

ομοτράπεζος,  ου,  eating  at  the  same  table 
with,  Herod.  3.  132.  a  mess-mate. 

όμοτξοπος,  ομοιότροπος,  ου,  similar,  Herod.  2. 
49. similarly  disposed,congenialwith,01ym. 
13.  9.  Herod.  8.  144. 

όμοτροφος,  ου,  6,  η,  brought  up  together  with, 
Horn.  Ap.  199. — feeding  together. 

ομού,  adv.  at  the  same  time,  at  once,  toge- 
ther, Od.  o.  364.  near,  at  hand,  Π.  3.  1.  4. 

όμουςος,  όμορος,  ου,  bordering  upon.  6ι  όμοξοι, 
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neighbours,  Apoll.  2.  379.  Herod.  1.57. — 

όμουοεω,  f.  πσω,  I  am  a  near  neighbour  to, 

border  upon,  Herod.  2.  33. 

όμοφοι  roc,  ου,  a  constant  attendant,  frequent 

visitor,  Nem.  8.  55.  fr.  φοιταώ. 
όμοφξων,  όνος,  6,  η,  like-minded,  1  Pet.  3.  8. 
setting  my  mind  with  others— congenial, 
II.  χ.  263.—  όμοφρονεα,  f.  πσω,  I  am  like- 
minded,  think  alike — conspire,  E.  7.  5.  7. 
όμοφξοσΰντη,  ης,  ή,  concord,  unanimity,  har- 
mony, Od.  ξ.  181. 

ομόφυλος,  ου,  ο,  η,  of  the  same  tribe,  oi  ομό- 
φυλοι, kindred  tribes,  πζος  το  όμοφυλον,  to 
its  kindred  element,  Π.  8.  7.  3. 

ομόφωνος,  ου,  using  the  same  tongue.  εβνεα 
ουκ  ομοφώνα  σφισι,  nations  not  of  the  same 
language,  Herod.  3.  98.  φωντη. 

όμοφωυεω,  f.  πσω,  I  use  the  same  language 
with,  Herod.  1.  142. — accord,  Arist.  Ethic. 
a.  13. 

ομοφωνία,  ας,  r„  symphony,  Luc.  2.  305. 

ομοφώνως,  adv.  with  one  voice,  Pint.  5.  606. 

όμοχξονεω,  f.  m»,  I  keep  time  with,  preserve 
the  order  of  time,  Luc.  2.  61. 

όμοχξοος,  ov,  having  the  same  colour,  uni- 
formly ruddy,  Paul.  Sil.  36. — ομοχροια,  ας, 
η,  similarity  of  colour,  uniform  redness,  i.  e. 
the  flesh  beneath  the  skin,  Herod.  1.  74. 

ομοχωοος,  ου,  of  the  same  place  or  country. 

όμοψπφος,  ου,  having  the  same  right  of  voting 
with  others,  Herod.  7.  149. 

όμοω,  f.  όμωσω,  I  join  together,  aor.  1 .  pass. 
ωμωβπν,  I  was  united,  11.  f.  209. 

ΟΜΠΗ,  ης,  otherwise  ομπννι,  ης,  η,  green  or 
raw  fruit,  Chal.isOjtt,  omba,  another  form 
ofSK,  Call.  Frag.  123. 

ομπνιάκος,  ομπνιος,  a,  ov,  bearing  fruit. 

ομφχξ,  άκος,  ο,  another  form  of  ομπνι,  raw 
fruit — unripe,  sour  grapes,  Od.  y.  125. 

ομφακιας,  ου,  ο,  sour  like  verjuice,  Achar. 
351.  οι  ομφακιαι  τον  τοοπον,  sc.  κατά,,  those 
that  are  sour  in  temper,  Plut.  6.  38. 

ομφακιζω,  f.  ισω,  I  produce  sour  grapes. 

ομφακοζαξ,  άγος,  having  sour  kernels,  sour 
grapes,  Philip.  68. 

ΟΜΦ  ΑΛ02,  ου,  ό,  any  round  protuberance, 
navel,  II.  δ.  525. — boss,  the  middle  or  centre 
of  a  round  body,  λ.  34.  It  is  the  Heb. 
bQ3,  nabal,  which  means  any  thing  that 
swells  out,  such  as  a  bladder,  bag-pipe, 
belly.  In  this  sense  it  is  without  any  change 
our  navel;  whereas  in  the  form  of  *Π3Ν, 
it  became  the  Greek  ομφαλός,  and  the 
Latin  umbilicus,  ομφαλός  σου  ου  πεζίετμηθη, 
thy  navel  was  not  cut,  a  proverb  meaning 
thou  wast  yet  a  mere  babe. 

ομφάλιος,  ov,  bossy,  Paul.  Sil.  49. 

ομφαλοεις,  εσσα,  εν,  having  a  navel  or  boss- 
embossed,  II.  ζ.  118.  ω.  269. 

ομφαλύπος,  ov,  studded  with  bosses,  in  the 
shape  of  a  navel,  Polyb.  6.  25.  7. 

Ομφη,  yi<:,  η,  a  prophetic  voice,  oracle,  the 

3  Μ  2 
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Heb.  iOJ,  to  prophesy,  in   the  form  of 
N2JN,  onba,  II.  0.  41.  Od.  y.  215. 
αμφνιτνις,  ηοος,  a  prophet,  Tryph.  132. 
'  Ομώνυμος,  ου,  having  the  same  name,  2.  4. 

26.  synonymous  with,  όμος,  όνομα, 
όμ,ωνυμια,  ας,  the  same  name.  $ς  ανΰξων  6μω• 
ρυμινιν,  unto  the  same  name  of  men,  unto 
men  of  the  same  name,  Crinag.  46. 
όμωζοφιος,  ov,  dwelling  under  the  same  roof, 

fellow  inmate,  οοοφνι,  Dem.  321.  14. 
όμως,  adverbial  form  of  όμ,ος,  equally,  yet, 
nevertheless,  tamer],  II.  μ.  393. 
όμ,ως,  adverbial  form  of  όμ,οίος,  alike,  like- 
wise, m  like  manner,  just  as,  U.  s.  535. 
'  Ομωχζται,  ων,  όι,   gods  to  whom  libations  | 
are  poured  in  common  or  at  the  same  time.  ! 
συνναοι,  Thuc.  4.  97.  όμ,ου,  %ίω. 
Οναγρος,  ου,  a  wild  ass,  onager,  Ps.  103.  12. 
οναξίον,  ου,  a  little  ass,  John  12.  14. 
Ovsioto,  ατός,  το,  relief,  succour,  II.  χ.  433. 
Plut.  6.  599.  refreshment,  goods,  fr.  ouea. 
ΟΝΕΙΔ02,  so;,  to,  reproach, disgrace, blame, 
reproof,  vituperation,  II.  a.  291.  Luke  1. 
25.  K.  13.  3.  fr.  oi/o?,  an  ass. 
ovafoiog,  a,  ov,  reproachful,  II.  φ.  393. 
ονίώιζω,  f.  ϊσω,   I  reproach,  vilify,  Αλγ.  2.  9. 
3.  Dem.  316.  10.  upbraid,  Polyb.  9.  31.  4. 
ονίΐΐισμος,  ου,  ο,  reproach,  1  Tim.  3.  7. 
ονίί^ίψΊκος,  v\,  ov,  reproachful,   το  ovhqi<?ixov, 
a  disposition  to  reproach,  Luc.  1.  289. 
ονζΐο*ΐϊ-/ΐζ,  ϊίξοζ,  ο,  a  reviler,  Here.  F.  218. 
ONAP,  το,  indecl.  a  vision,  a  dream,  II.  a. 
63.  α  μγ$  ονχς  γιΚπισαν,  Dem.  429.  18,  sc. 
κατ    oveco,  which  they  did  not  hope  even 
in  a  dream,  did  not  in  the  least  hope. 
ονείξος,  ου,  6,  ovzipov,   ου,  το,   a  bright  vision, 

a  dream,  II.  β.  6.  Call.  Ep.  7. 
ovecpstog,  or  ονίίξιος,  a,  ov,  also  ovsiPYiSic,  εσσα, 
tv,  of  a  dream,  or  in  a  dream,  sv  ovuouai; 
■πυλαις,  in  the  gates  frequented  by  dreams, 
in  profound  sleep,  Od.  o.  809.  Orph.  H. 
85.  14. 
ονίίξοκξίτ/ic,  ου,  6,  a  judge,  interpreter,  of 

dreams,  Theo.  21.  33. 
ονιιροττοκο'τ,    ου,    6,    one  conversant   about 
dreams,  an  interpreter  of  dreams — a  per- 
son appointed  to  receive  dreams,  a  dreamer, 
ττολίίΰ,  11.  a.  63.  Herod.  1.  107. 
ousiQOTro'hso),  f.tfo-uj,I  interpret,receive, dreams, 

dream  about,  Dem.  54.  10. 
ονείξοφαντος,  ov,  appearing  in  a  dream,  Again. 
431. — οναοοφοων,ονος,  one  wise  in  interpret- 
ing dreams,  a  diviner,  Hec.  706. 
ονζιοωττω,  I  dream,  indulge  in  vain  hopes. 
ΟΝΟΜΑ,  ctToc,  το,  a  name,  ncmen,  Persian 
naam — character,    Mat.    10.  21.— reputa- 
tion, title,  Π.  4.  2.  2. — authority,  Acts  3. 
6.-^ονομ,ατα,  names  of  things,  words. 
ονομάζω,   f,  άσω,  aor.  1.  ύ)νομ.ασχ,   I  name, 
designate  byname — invoke,  Acts  19.  13, 
ονομχζομ,χι,  I  am  named— assume  to  myself 
a  name— name  for  myself,  l  Cor.  5.  6.  ωνο- 
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μαζ$το,  he  named  me  a  child  for  himself, 

(Ed.  T.  1040. 
ονομ.αίνω,  f.  ανω,  I  name,  designate  by  name, 

aor.  1.  ονομηνιν,  for  ωνομγινεν,  named,  ap- 
point, II.  -ψ.  90.  subj./tojSs  ονομτ,ΐιτ,ς,  do  not 

mention  me,  Od.  λ.  250.  ουδ'  ονομτηνω,  nor 

shall  ascertain  them  by  name,  number  them, 

II.  β.  488. 
ονομ.χκ'λνο•/}!/,  adv.  calling  each  by  his  name, 

by  name,  Od.  δ.  278.  χ,χΚίω. 
ονομχκλγιτωξ,   οξος,  ο,   a  nomenclator,  or  a 

person  at  an  entertainment  who  named 

each  guest  or  called  him  by  name  to  his 

proper  place,  Luc.  1.  665. 
ονομα-^ΰτος,  ου,  having  one's  name  heard 

abroad — celebrated,  II.  χ.  51.  fr.  κ'λυω. 
ονομασία,  #;,  the  naming  of  a  thing,  nomi- 
nation, appellation,  Polyb.  3.  87.  4. 
ονόματος,  ov,  named — renowned,  ονομαϊοτχ- 
τος,  the  most  celebrated,  E.  7.  2.  9. 

ονομχς-ι,  adv.  by  name,  Π.  1.  4.  15. 

ονοματική,  scil.  πτωσις,  the  nominative  case. 

ονοματιον,  ου,  το,  a  petty  name,  a  degrading 
term,  Long.  43. 

ονομ,ατοποκω,  I  coin  a  new  word,  name,  de- 
signate by  a  new  name,  Arist.  Ethic,  β.  7. 

ON02,  ου,  ο,  η,  an  ass,  Mat.  21.  2.— a  pot 
with  two  long  ears,  Vesp.  614. 

όνειος,  a,  ov,  of  an  ass,  Equit.  1396. — ovtia, 
ων,  pipes  made  of  an  ass's  bones. 

ον/^.ατγις,  ου,  a  driver  of  asses,  Plut.  7.  807. 

οναω,  ΐ.γ,σω,  aor.  1.  ωνγ,σα — ονγ,μι,  or  ονινγ,μι, 
I  relieve  as  an  ass  does  by  its  labour,  help, 
profit,  benefit,  A.  3.  1.  27.  II.  ω.  45.— gra- 
tify, A.  6.  1.  22.  delight,  Π.  7.  2.  7.  aor.  1. 
ovr,aa,  I  assisted,  proved  serviceable  to,  II. 
a.  503. — ονάμ,αι,  Ion.  ονημαι,  I  derive  be- 
nefit from,  enjoy,  pre?,  optat.  οναιμτ,ν  σου, 
let  me  have  joy  of  thee,  I  would  be  obliged 
to  you,  Philem.  ver.  20.  Ixitoc  ονγ,σο,  do 
thou  enjoy  the  feast,  Od.  τ.  68.  part,  ovv\- 
μ,ζνος,  Od.  β.  33,  sc.  ίΐγι,  and  may  he  have 
the  benefit  of  it,  and  may  he  be  happy  for  it. 

ον,ισις,  Dor.  ονχσις,  ιος,  q,  benefit,  Ο.  9.  17. 
gratification,  Plut.  6.  528.  Od.  φ.  502. 

ονγ^ιφοοοζ,  ov,  profitable,  Plut.  8.  199. 

ονΰος,  ου,  dung  of  an  ass,  II.  φ.  775. 

ονβυϊευω,  mixdungwith,  adulterate, besmear, 
Plut.  3.  334.  fr.  ύλευω,  fr.  όλ>?. 
Ι  oviliov,  ου,  το,  a  little  ass,  Vesp.  1297. 
|  ο•Ακο;,  π,  ov,  of  an  ass.  μύλο;  ονιχ,ος,  the  upper 
mill-stone  as  drawn  by  an  ass. 

ονις,  thog,  sj,  ass-dung,  Pax,  4. 

ονοίχτίύ),  cover  an  ass,  lv.  5.  8. 

ονοΖατις,  mounted  on  an  ass,  i.  e.  exposed 
as  an  adulteress,  Plut.  7.  171. 

ονοφοςζος,  ου,  a  feeder  of  asses,  Herod.  6.  68. 

ovoa,  f.  οσω,  I  call  a  person  an  ass,  reproach, 
f.  ονοσσεται,  for  ονοσετχ/,  will  blame,  II.  /. 
55.  ωνοσαμνν,  I  regret,  blame,  II.  |.  95.  de- 
spise— ν  ονοσαι,  dost  thou  despise,  thinkest 
little  of?  Od,  ς.  378. 
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ovoro;,  oi/otoc,  ov,  to  be  blamed,  contempti- 
ble, II.  /.  64.  Isthm.  4.  85. 
ονοταξομαι,  brand,  upbraid,  JR.  Supp.  1J. 
ονωΐτ,ς,  εος,  ass-like,  Plut.  7.  432. 

Οντως,  adv.  truly,  in  truth,  in  fact,  asivellas 

in  name,  Mat.  1 1.  32.  Luke  23.  47. 

ONTS,  ϋχος,  6,  a  nail,  unguis — talon,  claw, 

Aves,   1180.  11.  μ.  202.—  hoof—  the  onyx, 

a  semi-pellucid  stone  of  the  flint  class. 
ονυχ,ιζω,  f.  Ίσω,  scratch  with,  pare,  my  nails, 

2  Sam.  19.  24.— divide  the  hoof. 
ονυχ,ιτνρ,  -/ΐξος,  6,  the  cleaving  of  the  hoof. 
ονυχίνος,  made  of  onyx,  Plut.  5.  203. 
ΟΞΤΣ,   ειχ,    v,   sharp — sharp   edge,   keen, 

Achar.  230. — rough,  It.  10.  6. — sharp  mo-\ 

Hon,   quick,  Rom.   3.  15.   comp.  οξυτεξος,  j 

quick,  Plut.  219. — sharp  sight,  οξυ  βλεπειν,  j 

to  be  sharp-sighted,  K.  5.  26.— sharp  taste, ! 

acid,  sour,  Π.  6.  2.  11.  p.  370. — sharp  voice, ! 

acute,  shrill,  οξέα  χεχ,ϊΎ,γως,  bawling  loudly, 

II.  β.  222. — οξέως,  adv.  swiftly. 
οξος,  εος,  ro,  vinegar,  Mat.  27.  34. 
οξαΚμτη,  νις,  sauce  made  of  vinegar  and  pickle, 

Vesp.  330.  οξος,  αΚμτ. 
όξινης,  ου,  ο,  sour  wine,  Vesp.  1077. — a  man 

sour  or  depraved,  Equit.  1301.  oivou 
οξις,  ώος,  i],  a  vinegar  cruet,  Plut.  8 1 3. 
οξυζαφον,  saucer,  Aves,  360.  βαπτω. 
οξυζελγις,  εος,  sharp-pointed,  II.  δ.  126. 
οξυζοιης,  ου,  having  a  shrill  voice,  fr.  βοαω, 

Luc.  2.  677. — piercing,  Agam.  57. 
οξυγοος,  ov,  uttered  with  shrill  cries,  woeful, 

Septem,  327.  fr.  όζος,  γόος. 
οξυΐεςκτης,  to;,  quick  or  clear-sighted. 
οξυίορχ,εω,  am  clear-sighted,  compare  Plut. 

7.  835,  with  Mat.  7.  4. 
οξυοοοκια,  ας,  quickness  of  sight,  Luc.  3.  211. 
οξΰ/ι,  ης,  a  sharp  lance,  Heracl.  726. 
οξυηκοος,  ου,  quick  of  hearing,  Luc.  2.  500. 
οξυθηκτος,  ου,  sharp-pointed,  Antig.  1309. 
οξύθυμος,  ου,  sharp-minded,  irascible,  angry, 

Equit.  703.  Orest.  1203. 
οξυθυμεω,  I  am  exasperated,  Andr.  687. — 

οξυθυμεομαι,  I  am  very  angry,  Vesp.  499. 
οξυθυμια,  ας,  irritability,  Andr.  725. 
οξυκαξοιος,  ου,  bitter  in  heart,  Septem,  913. 
οξυκινητος,  ov,  quickly  moved,  Luc.  2.  1 84. 
οξυκοϊα,  ας,  quickness  of  hearing,  Plut.  8. 

666.  quick  attention.  Plut.  6.  123.  ακούω, 
οξυκωκΰτος,  ov,  loudly  lamented,  Antig.  1822. 
οξυλαζεω,  f.  γ,σω,  am  quick   in   taking,  am 

prompt,  E.  7.  4.  27.  fr.  λ^βω. 
οξυλά'Κος,  ου,  sharp  speaking,  Ran.  828. 
οξυμελης,  εος,  shrill-voiced,  Aves,  1095. 
οξυμεξίμνος,  acutely  thought  on,  Ran.  905. 
οξυμιηνϊτος,  ov,  keenly  contested,  Eum.  475. 
οξυμο~Κπος,  shrill,  loud,  Septem,  1081. 
οξύνω,  f.  ννω,  sharpen,  aor.  1.  part,  οξυνθείς, 

enraged,  Herod.  8.  138.  Trach.  1192. 
οξυοεις,  εσσα,  εν,  pointed,  II.  τι.  II. 
οςυτεινο:,  ου,  keenly  hungry,   το  οξνπεινον, 

aviditv,  fr.  πεινάω.  Plut.  8.  39. 
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οξύτερος,  ου,  rathe)-  οξυπτεξος,  quick-winged, 
soil,  a  hawk,  Deut.  14.  13. 

οξυπευχ,νις,  εος,  keen-edged,  Choeph.  636. 

οξυπρωρος,  ου,  having  a  pointed  prow,  sharp 
lances,  Prom.  424.  fr.  πρώρα. 

οξυρροπος,  οξυρεπνις,  quick  to  bend  or  to 
move,  versatile,  oscillating,  Plut.  6.  393. 
rapidly  moving,  Olym.  9.  138.  fr.  ρέπω. 

οξυρογχ,ος,  ου,  the  pike,  Plut.  7»  393. 

οξυς-ομος,  ου,  sharp-pointed,  Eur.  Supp.  1206. 
shrill-buzzing,  Aves,  245. 

οξύττις,  ητος,  ή,  sharpness,  acuteness,  cele- 
rity, Dem.  730.  1 8.  Polyb.  6.  44.  9. 

οξυτομος,  ου,  sharp-cutting,  Pyth.  4.  468. 

οξυτονος,  shrill-toned,  mournful,  Ajax,  636. 

οξυτοςος,  sharp-piercing,  i.  e.  sharp-bitted 
bridle,  compare  this  with  lupatis  fraenis, 
Hor.  lib.  1.  Od.  8.  Antig.  109. 

οξυφωνος,  shrill-voiced,  Trach.  980. 

οξυφωνια,  ας,  sharpness  of  voice,  shrillness. 

οξυχείξ,  poc,  sharp-handed,  Luc.  1.  221. 

οξυφξων,  sharp-minded,  subtle,  Med.  641. 

οξυχολος,  ου,  irascible,  Antig.  967. 

οξυωπης,  εος,  sharp-sighted,  Luc.  2.  768. 

Οπατρος,  or  οπατςιος,  ου,  of  the  same  father, 
fr.  όμου,  πατίήο,  II.  λ.  257. 

Οπη,  τις,  a  hole,  aperture  for  light,  window, 
Eccles.  12.  3. — cavern. 

οπεας,  aroc,  το,  also  οπγι~ιον,  ου,  an  awl  or 
bodkin,  as  causing  a  hole,  Herod.  4.  70. 

ΟΠΗΔ02,  οπάοος,  ου,  ο,  ν),  attendant,  com- 
panion, Nem.  3.  13. 

οπαζω,  f.  ασω,  I  give  as  a  companion,  cause 
to  attend,  bestow,  aor.  οπασσα,  for  ωπάσα, 
I  gave,  Od.  κ.  204.  imp.  ώπαξον,  they  gave, 
Od.  -ψ.  210. — followed,  harassed,  II.  S.  341. 
οπαζομα:,  I  take  to  myself  a  companion, 
aor.  1.  m.  οπασσατο,  selected  as  his  com- 
panion, 11.  τ.  238.  f.  οπασεαι,  thou  wilt  ad- 
minister to  thyself,  take,  II.  κ.  238.  part. 
οπαζομενος,  supplied,  accompanied,  II.  λ. 
493. 

οπαων,  Ion.  οπεων,  όνος,  6,  attendant,  Pyth. 
9.  114.— servant,  II.  S.  263. 

οπηοί.ω,  accompany,  II.  ε.  216. — am  in,  Od. 
3. 237. Dor.  οπαίει,  attends  on,  Pyth.  4.  51 1 . 

'  Οπη,  poet.  όππη,  Dor.  6π a,  where,  whither, 
whithersoever,  in  whatever  way,  II.  μ.  48. 
A.  4.  2.  8.  Π.  2.  4.  17.  p.  138. 

Οπνινϊκα,  when,  whenever,  Eccles.  852.  O. 
19.  7.  όπηνικα  της  ωοας,  at  whatever  hour, 
A.  3.  5.  12. — what?  Aves,  1499. 

Οπια,  ας,  whey  or  curdled  milk,  Cycl.  136. 
fr.  οπός,  rennet. 

Οπιπτευω, (for οπτευω)  I  narrowly  look  about 
for,  II.  δ.  371.— peer,  Od.  τ.  67. 

ΟΠΙ2,  ίίος,  *j,  divine  vengeance  which  fol- 
lows after  a  crime,  Pyth.  8.  101. — dread, 
concern,  respect,  Herod.  8.  143;  9.  76. 

οπιξομαι,  I  follow,  am  consequent  upon, 
attend,  Pyth.  2.  34.  dread,  respect, II. χ.  33-2. 

οπιαθετ  όπισθεν,  adv.  behind,  in  the  rear. 
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οπίσθιος,  or  οπισύιΐιος,  ov,  posterior,  hind 
legs,  Ιπ.  11.  2.  Call.  3.  150. 

οπισθοίετος,  ου,  tied  behind,  Pint.  7.  790. 

οπισΰοοομος,  ου,  the  back  part  of  a  house  or 
temple,  Plutus,  1194.  hind  pillars. 

οπισθομζ,^οτο:,  ου,  following  after  death,  post- 
humous, Pyth.  1.  179.  οπισόε,  βξοτος. 

οπισόονομ,ος,  feeding  backwards,  said  of  cer- 
tain bullocks  whose  horns  projecting  for- 
ward compelled  them  to  move  backward 
while  feeding,  Herod.  6.  188. 

οπισθοπους,  οο*ος,  one  who  walks  behind  as  a 
footman,  attendant,  Hipp.  44. 

οπισόοφανως,  adv.  backwards,  Gen.  9.  28. 

οπισθοφυλακές,  ων,  oi,  rear-guards,  the  sol- 
diers which  composed  and  protected  the 
rear,  Π.  5.  2.  1. — οπισθοφυλαχ,εω,  I  protect 
the  rear,  am  in  the  rear,  II.  4.  2.  1. 

οπισθοφυλακια,  ας,  the  guarding  of  the  rear. 

οπίσω,  οπισσω,  adv.  behind,  in  the  rear,  Mat. 
4.  19. — οπίσω  μου,  after  me,  10.  88.  superl. 
οπισοτατος,  by  sync,  οπιςατος,  the  last  or 
hindmost,  II.  3.  342. 

ΟΠΛΟΝ,  ου,  "-ο,  plur.  όπλα,  instruments  of 
the  body,  organs,  members,  Rom.  6.  13. — 
instruments  in  war,  arms,  weapons,  John 
18.  3. — camp,  Herod.  9.  52. — instruments 
of  a  ship,  tackle,  cable,  Od.  φ.  390. 

οπλεω,  imp.  ωπλεον,  I  furnish  with  arms  or 
implements,  equip,  Od.  ζ.  73. 

όπλ-η,  η,  a  hoof,  Ιπ.  1.  3. 

όπ^ιζω,  f.  Ίσω,  I  arm,  equip,  harness,  aor.  1. 
ωπλισσε,  for  ωπλισε,  he  prepared,  furnished, 
II.  λ.  640.  m.  ωπλισατο,  he  furnished  for 
himself,  λ.  86.  A.  1.  8.  4. — οπλίζομαι,  I 
am  armed.  ωπλισμ,ενος,  armed,  in  arms,  Π. 
8.  1.  16.— arm  myself,  1  Pet.  4. 1.  Π.  6.  2. 
7.  όπλισσονται.  for  όπλισονται,  the  hxt.for 
the  present,  will  be  armed,  as  they  always 
have  been,  Od.  ξ.  289. — όπλιςεον,  it  is  ne- 
cessary to  arm,  Ιπρ.  1.6. 

όπλ.ίσις,  οπλισμός,  armour,  arming,  arma- 
ment, Π.  2.  1.  6.  Equit.  1068.  Agam.  413. 

οπλισμοί,  ατός,  armament,  Iph.  A.  253. 

οπλίτης,  ου,  ό,  an  armed  soldier,  heavily 
armed,  opp.  to  -ψιλός,  Ο.  8.  4. — όπλιταγω- 
γος,  ου,  η,  a  transport,  Thuc.  6.  25. 

όπλιτευω,  I  bear  heavy  arms,  A.  5.  8.  3. 

όπλιτίκος,  n,  ov,  of  the  heavy-armed,  or  com- 
posed of  infantry,  E.  3.  4.  16.  όπλιτικον, 
scil.  σντημ,α,  the  heavy-armed  corps  or  in- 
fantry, A.  7.  3.  19. 

όπλοίοτεω,  furnish  arms,  1  Mace.  14.  32. 

οπλοθήκη,  της.  an  armoury,  2  Par.  32.  27. 

όπλολογεω,  collect  arms,  2  Mace.  8.  27. 

όπλομαχ,ος,  ου,  an  armed  combatant,  a  tac- 
tician, A.  11.  8.  warrior,  Polyb.  2. 
65.  11. 

όπλομ,αγ,εω,  combat  in  arms,  Plut.  8.  427. 

οπλομαχία,  etc,  armed  combat,  A.  2.  1.  6. 

όπλοποιιω,  make,  furnish,  arms,  Sap.  5.  18. 

όπλοτίξος,  (comp.  of  όπλο»)  more  fit  for  arms, 
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younger,  U.  β.  707.  sup.  οπλοτα,τος,  the 
youngest,  Od.  y.  465. 

οπλοφόρος,  ου,  armour-bearer,  Π.  5.  4.  1 3. 

όπλοφορίω,  I  bear  arms,  Π.  4.  3.  4. 

'ΟΠΟΙΟΣ,  α,ον,  what  sort,  qualis,  1  Thess. 
1 .  9.  Π.  4.  4.  1  3. — such,  οποίος  καγω  ειμί, 
such  as  I  am,  Acts  26.  29. — of  what  rank 
or  character,  Gal.  2.  6.  ουΰ  οποίος,  no  one 
whatever,  Polyb.  4.  65.  3.  οποία,  in  the 
manner  as,  as,  Hec.  398. 

όποόαπος,  ου;  of  what  country  ?  cujas? 

όποθεν,  adv.  whence,  from  what  place,  Π.  6. 

1.  16. — in  which  way,  Απ.  2.  6.  3. 

όποι,  adv.  where,  whither,  όποι  γης,  in  what- 
ever part  of  the  earth,  wherever,  Heracl.  1 9. 

'  Οποσος,  n,  ov,  as  much  as,  as  great  a  distance 
as,  as  far  as,  Ιπξ.  5.  1.  Π.  3.  1.  20. — as 
many  as.  όποσοι,  as  many,  quot,  Π.  2.  4.  9. 
— as  long  as,  7.  5.  18.  p.  446. — όποσα,  as 
many  things,  whatever  things,  quaecunque, 

2.  1.9.  αργ,ζιν  όποσων  6  πατήρ  κατηλιπεν, 
to  rule  over  whatever  territories  his  father 
left,  he  being  not  content  to  govern  all  these 
ample  as  they  were,  fr.  πόσος. 

όποσά-Λΐς,  adv.  as  often  as,  Π.  2.  2.  1 7. 
όποσάγΜ,  adv.  as  often  as,  K.  6.  23. 
οποσάπους,  οίος,  how  many  feet,  Luc.  2.  71 6. 
όποιος,  how  many,  Ay.  1.  2.  ουχ  όποςοσουν, 

not  of  any  number,  Dem.  328.  25. 
όποτε,  οπόταν,  adv.  when,  whenever,  II.  1. 

3.  10. — since,  8.  3.  4.  quando. 
όποτεξο:,  όπποτερος,  a,  ov,  which  of  the  two, 

II.  1.  3.  14.  whichever,  II.  y.  71. — whether, 
Ay.  8.  4.  εφ"  όποτεξανουν,  to  either  side,  to 
any  side— 6πο τεξωθι,  on  whatever  side,  Ιπξ. 

4.  15.  on  which  side,  II.  f.  59. 

όπου,  adv.  where,  wherever,  Π.  1 .  4.  1 6 ;  3. 
1 .  20. — how,  in  what  manner,  Απολ.  25. — 
when,  Ay.  1.  27. — since,  inasmuch  as,  Π.  2. 
3.5.  p.  1 19.  όπου  μη,  except,  where,  A.  1. 5. 9. 

Οπός.  ου,  ό,  the  milky  sap  of  the  fig-tree, 
used  in  curdling  milk,  rennet,  II.  ε.  902. 
Plut.  719. — It  was  supposed  also  to  coagu- 
late the  blood;  for  this  reason  the  Cretans 
besmeared  their  arrows  with  it.  see  Luc.  1. 
79.  hence  opium. 

ΟΠΤΟΣ,  ov,  roasted,  broiled,  Luke  24.  22. 
— boiled,  baked,  Aves,  553. 

οπταω,  f.  ησω,  I  cook,  bake,  parch,  O.  16.  13. 
broil,  Od.  y.  33.  dress,  II.  a.  466.  imp.  ωπτα, 
he  roasted,  aor.  1.  ωπτησαν,  they  roasted, 
Od.  y.  470. 

οπταλεος,  οπτητος,  roasted,  II.  δ.  345.    - 

οπτανιον,  ου,  a  kitchen,  Equit.  1030. 

οπττ,σις,  ιος,  broiling,  Plut.  10.  533. 

ΟΠΤΩ,  f.  -ψω,  I  see,  p.  m.  ωπα,  Att.  οπωπα, 
I  have  seen,  II.  β.  799.  plup.  οπωπει,  he 
had  seen,  Od.  -ψ'.  226.  —  οπτομαι,  f.  οψομαι, 
I  see,  behold,  view,  όψει,  or  οψεαι,  for  ο•ψε• 
σαι,  thou  shalt  see,  II.  φ.  620.  θ.  471.  aor. 
1.  pass,  ωφθην,  was  seen,  he  showed  him- 
self, appeared,  1  Cor.  1 5.  9.  ωφθησ*'»,  they 
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_  showed  themselves,  appeared,  Mat.  17.  3. 

-fut.  pass,  οφΰησομχι,  I  shall  show  myself, 
shall  cause  to  be  seen,  Acts  26.  16.  οφύιησε- 
τχι,  shall  be  seen,  perf.  ωπτχι,  have  been 
seen  or  considered,  Prom.  997. 

05ττΐ}£,  ηςος,  ό,  an  observer,  eye-witness,  Π. 
4.  5.  8. — οπτπ^ιχ,  ων,  the  price  of  admis- 
sion to  see  sports,  Call.  3.  74. 

οπτευω,  f.  ευσω,  inspect,  Ιπ.  3,  4. 1  view. 

οπτχι,ω,  I  cause  to  see,  show.  οπτχυομχι,  I 
show  myself,  appear,  Acts  1.  3. 

οπτχσιχ,  χς,  a  vision,  Luke  24.  23. 

οπτίλος,  ου,  the  eye,  Plut.  1.  183. 

οπωπ•/,,  ης,  the  sight,  eyes,  Od.  y.  97. 

Οπυιω,  have  in  marriage,  II.  v.  379. — marry, 
Achar.  254.  imp.  οπυιε,  for  ωπυιε,  he  es- 
poused, received  in  marriage,  II.  ®.  178. 

Οττωδ/;?,  εος,  full  of  the  οτο?  or  sap,  juicy. 

Οπωςχ,  χς,  q,  (fr.  Heb.  Z1N*,  flo  or  οό,  and 
ώςχ,  the  season  of  new  fruits)  autumn,  II. 
%.  27. — green  or  fresh  fruit,  Rev.  18. 14. — 
crop,  Dem.  1253.  14. 

οπωξϊυος,  η,  ov,  autumnal,  II.  sr.  385. 

οπωξίζω,  f.  ίσω,  I  gather  fruit,  pluck,  crop, 
Herod.  6.  172.  f.  part,  οπωξίευντες,  for  the 
Att.  οπωξίουντες,  and  this  for  οπύίζίσοντες, 
Herod.  4.  182,  about  to  gather. 

οπωςΜϊΐς,  εος,  a  seller  of  fruits,  fruiterer  or 
green-grocer,  Dem.  314.  13.  ωνεω. 

Όπως,  όππως,  conj.that,  in  order  that.  Mat. 

5.  16. — how,  quomodo,  Απ,  4.  8.  4.  Π.  1. 

6.  19.— όπως,  for  ότι,  that,  Uq.  9.  1.  II.  3. 
3.  10.— in  which  way,  Απ.  1.  1.6.— as,  qua 
ratione,  quemadmodum,  1.  4.  9;  4.  5.  16. 
— so,  Hec.  398.  ουκ  set  όπως  ου,  Α.  2.  4.  2, 
it  is  not  possible  but  that,  ουχ  όπως,  not 
only  not,  so  far  from,  followed  by  x\"hx  ovh, 
that  not  even,  7.  7.  4.  ουίε  όπωςιουν,  not  at 
all,  not  even  in  the  least,  Dem.  924.  pen. 
Π.  I.  4.  15. — όπως  Ιηποτε,  by  whatever 
other  means,  A.  E.  y.  5. 

ΟΡΑΩ,  f.  χσω,  p.  εωξχκχ,  imp.  ωζχον,  Att. 
εωοων,  I  see,  behold,  view,  inspect,  Απ.  4. 
8.  8;  4.  3.  14. — look  to  an  object  or  end, 
heed,  mind,  Π.  8.  1.  9. — perceive,  compre- 
hend, 4.  2.  1 9.— consider,  observe,  5.  1.5. 
optat.  οζωγιν,  for  oqxoiyiv,  and  this  for  oqx- 
oiftt,  E.  4.  3.  7.  οξχσύχι,  to  be  seen,  ret  ojw- 
^fj/ot,  the  things  seen,  the  things  that  ap- 
pear or  are  visible,  Π.  4.  2.  14.  όξοω,  for 
άρω,  I  see,  perceive,  II.  s.  244.  oy^  όςχχς, 
dost  thou  not  see,  II.  φ.  108.  όξοωτε,  optat. 
for  όξχοιτε,  that  ye  might  see,  II.  δ.  347. 
όςωμχι,  I  of  myself  see,  II.  v.  99.  imp. 
όξόίτο,  he  saw,  beheld,  II.  φ.  390.  optat. 
όζωτο,  for  όοχοιτο,  he  might  view,  II.  r.  1 32. 
o£a>£i/,  optat.  for  όζχοίΐν,  look,  return  to, 
Theo.  13.  12. — όξχω,  όονιμι,  pass,  όξνιμ,χι, 
όξνισχι,  όηγιχι,  thou  secst,  Od.  ξ.  343. — όρεω, 
Ion.  for  o£fli<y,  I  see. 

cpxfcx,  χτοζ,  a  thing  seen,  vision,  Mat.  1 7. 
9. — spectacle,  Π.  3,  3.  29.—  show. 
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όξχσις,  εως,  vision,  Acts  2.  1 7.— appearance, 
Rev.  4.  3. — ορατής,  ου,  a  spectator. 
όξχτΊχος,  m,  ov,  quick-sighted,  acute. 
όξχτος,  η,  ov,   a  thing  to  be  seen,  visible  to 
the  eye,  Π.  1.  6.  2.  Coloss.  l.  16. 
ΟΡΓΑΝΟΝ,  ου,  to,  the  means  by  which  a 
work  is  done,  from  εξγον,  an  instrument, 
implement,  Π.  6.  2.  11.  p.  371.  E.  3.  3.  7. 
—  instrument  in  war,  engine,  machine,  Po- 
lyb.  1.  23.  5. — instrumentality,  means,  II. 
5.  3.  17.  O.  2.  13.  hence  organ,  an  instru- 
ment of  music :  and  the  senses  are  called 
organs  of  sense. 
opyxn-Λος,  v\,  ov,  used  as  instruments,  Arist. 
Ethic,  y.  1.  instrumental,  2  Mace.  12.  15. 
of  the    senses,  Plut.    2.  430. — ορρχυικως, 
adv.  as  instruments,  A.  E.  x.  9. 
ΟΡΕΓΩ,  f.  ξω,  I  stretch,  extend  to,  reach, 
A.  7.  3.  14.  Aves,  1757.— give,  11.  y.  33. — 
οζίγομχι,  I  stretch  myself  to  an  object  in 
consequence  of  desiring  it,  desire,  aim  at,  Π. 
2.4.   16.    1  Tim.   3.   1.  aor.  1.  ωξίξε,  she 
reached,  gave,  returned,  11.  ω.  102.  optat. 
Mo\.  οξεξειε,  should  bestow,  Od.  ξ.  407.  ov 
πχιίος  ωξεξχτο,  he  stretched  towards  his 
son,  II.  ζ.  466.  received  him  in  his  arms. 
τξΐς  ωξεξχτο  ιων,  II.  v.  20,  he  thrice  stretch- 
ed himself  going,  he  madethree  rapid  strides 
— οξίγνυω,  οξϊγνυμ,ι,  I  reach,  extend,  part- 
οξεγνυς,  stretching,  II.  a.  351. — perf.  pass. 
οξωζεχχτχί,  they  extended  themselves  with 
their  feet,  ran,  II.  π.  834.  for  ωξεχντχι-  plup. 
οξωζεχχτο,  they  had  been  extended,  stretch- 
ed themselves,  lay  in  full  stretch,  aor.  1. 
pass,  ωξεχβϊΐ,  felt  a  desire  for,  2.  8.  35. 
οζγτη,  της,  η,  by  sync,  for  οζεγγι,  strong  desire 
of  revenge,  anger,  wrath,  rage,  Ephes.  4. 
31.  Jam.  1.  19.  δοτέ  τόπον  τγ  οξγγ,  Rom. 
12.  19,  give  way  to  that  which  is  wrath — 
give  way  to  one  that  is  wrathful,  i.  e.  resist 
not  a  man  that  is  completely  under  the  in- 
fluence of  anger — resentment,  punishment. 
οξγχω,  f.  χσω,  I  swell  with  anger  or  desire, 
desire  vehemently,  Aves,  462.— swell  with 
rage  or  growth,  ripen,  0.  19.  19.  opyx,  are 
ripe,  Herod.  4.  199.  aor.  1.  part.  οςγησχς, 
having  softened  with  the  hand,  soaked. 
οξγχινω,  I  make  angry,  Alcest.  1 1 25. 
οξ-γχς,  χίος,  a  place  where  fruits  ripen,  a 
grove,  forest,  park,  K.  9.  2.  and  as  such, 
sacred  to  some  divinity.  Such  places  were 
generally  deemed  too  sacred  to  be  culti- 
vated, hence  οζγχίες  may  mean  places  that 
are  wild  and  woody,  Rhes.  278. 
οξγχζω,  f.  χσω,  I  cause  to  swell  as  by  warm- 
ing or  soaking,   soak,  Nic.   Alex.   154. — 
knead,  tread,  Aves,  840. 
οξγιχ,  ων,  the  rites  of  Bacchus,  orgies,  Ran. 
359.  as  being  rites  whereby  desire  and  rage 
were  excited — οξγιχζω,  f.  χσω,  οξγιχω,   ce- 
lebrate the   orgies,   Plut.    7.  633. — rage, 
roar,  Isa.  5.  29.  see  Lex.  Plat.  p.  195. 
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οξγιχσμος,  ov,  celebration  of  the  orgies. 

οξγιχζ-ης,  ov,  one  who  celebrates  the  orgies, 
a  devotee,  Plut.  9.  52. 

οζγιζω,  f.  ισω,  I  cause  to  swell  with  anger, 
provoke,  It.  9.  2. — οξγιζομαι,  I  am  en- 
raged, am  angry,  Π.  8.  1.  11.  Mat.  5.  22. 

οξγΊλος,  η,  ov,  angry,  irascible,  A.  E.  l•.  5. — 
οξγιλως,  adv.  passionately,  Dem.  583.  12. 

ogyvix,  ας,  «j,  a  measure  of  six  feet,  fathom, 
A.  1.  7.  II.  acre,  Pyth.  4.  406. 

οξεγμχ,  ατός,  a  stretch.  weegwW  οζεγμχ, 
thestretchedoutcheeks,  Phcen.  3]6.οζεγμχ, 
for  κατ  οξεγμχ,  with  the  utmost  effort. 

ορεκτος,  ov,  outstretched,  II.  β.  545. 

οςεξις,  ιος,  desire,  Plut.  6.  175. 

οξεχόεω,  I  lie  stretched,  fr.  οξεγω,  rather  I 
roar,  bellow,  from  ροχύεω,  imp.  οζεχύεον,  for 
ωρεχΰεον,  were  stretched  or  prostrated,  II. 
■φ.  30.  inf.  οξεχθειν,  to  dash  or  roar  against, 
Theo.  11.  43.— to  be  agitated,  Nub.  1371. 

OP02,  εος,  το,  Ιοη.ονξος,  Heb.  ~)Π,  a  moun- 
tain, mount,  hill,  Mat.  5.  1. 

οξειζ,ατΥΐς,  ov,  o,  one  who  walks  a  mountain, 
mountaineer,  wild,  Aves,  277.  fr.  βαω. 

οξειγανον,  ov,  wild  marjoram,  Eccles.  1020. 

οζ'.ιοξομος,  οξειπλαγκτος,  ov,  οζειττλάν/ίς,  εος, 
mountain-roving,  running  on  mountains, 
fr.  ΰξεμω,  πλαζω,  πλανάω,  Iphig.  Α.  1592. 

οοεινομος,  ov,  inhabiting  a  hilly  country,  a 
mountaineer,  Here.  F.  364. 

ορεινός,  οξειος,  a,  ov,  mountainous,  hilly,   Π. 

I.  3.3.  \π.  8.  1.  ορειοι,  living  on  mountains, 
scil.  hares,  K.  5.  17. 

οοαχοιλκος,  ov,  mountain,  burnished,  brass. 
οςες-εξος,  by  sync,  for  οοειοςεξος,  more  wild, 

fierce,  II.  χ.  93.  Od.  «.212. 
ορειτχι,  ων,  ο/,  those  who  live  on  mountains 

or  hills,  Polyb.  3.  33.  9. 
οξειτξεφνς,  mountain-bred,  Luc.  2.  254. 
οςειφοιτης,  οξεσιφοιτος,  ov,  Bacchus  or  Diana, 

as  traversing  hills,  fr.  φοιτχω. 
οξεοπολεω,  I  traverse,  frequent  mountains. 
οξεσιγονος,  mountain-born,  Ran.  1385. 
οξεσιτξοφος,  ov,  mountain-bred,  fierce  lion, 

II.  μ.  299.  τρέφω — ορεσκαος,  ov,  mountain- 
dwelling,  Centaurs,  II.  x.  268.  κεω. 

Ορενς,  εως,   6,  a  mule,  fr.  Heb.  ")>>>,  our,  a 

little  ass,  or  a  wild  ass,  Ran.  292. 
οοεωκομος,  or  οξεοκομος,  ov,  a  feeder  of  mules, 

muleteer,  κομχω,  Ε.  5.  4.  42. 
Οζεω,  Ion.  for  όςχω,  I  look  to,  front,  Luc.  3. 

476.  οοεομενος,  seeming,  1.  544. 
ΟΡΘΟΣ,Η,  ov,  οοτηρ.οούοτεζος,  right,  straight, 

opp.  to   σκόλιος,    Heb.    12.    13. — upright, 

Acts  14.  10.— erect— uplifted,  aloft,  It.  5. 

7. — direct  or  straight  before  the  eyes,  i.  e. 

obvious,  distinct,  K.  3.  7. 
οζόενω,  I  put  or  hold  straight,  Orest.  399. 
οξύιος,  χ,  ov,  lofty,  steep,  A.  1.  2.  1.  ορβιον  ιε- 

vcsi,  to  mount  a  steep  place,  4.  6.  9.  πξος 

οςθιον,  up  a  declivity,  Π.  2.  2.  15.  p.  111. 

ίχνος  opJiov,  a  straight-forward  track,  K.  6. 
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14. — in  a  long  line,  Polyb.  11.23.  2.— 
loud,  οξύ  ιος  νομό;,  a  hymn  sung  in  an  ele- 
vated key  and  quick  time,  Herod.  1.  24. 

οξθιχξω,  I  speak  loudly,  invoke  aloud,  Pers. 
684. — οξθιασμα,  ατός,  brawl,  vociferation, 
Achar.  1041. 

οζβοζον'Κος,  ov,  rightly  advising,  just,  prudent, 
Pyth.  4.  466;  8.  107. 

ύζύογωνιος,  ov,  rectangular,  Plut.  6.  191. 

οξΰοΐόίϊΐς,  εος,  one  who  has  learnt  to  do  a 
thing  directly,  skilful,  Agam.  1030. 

οζθοίιχχιος,  ov,  practising  rectitude  and  jus- 
tice, Eurn.  993. — οξΰοοίκνις,  ov,  rightly  de- 
ciding, dictating  justice,  Pyth.  11.  16. 

οξΰοίξομεω,  run  in  a  straight  line,  It.  7.  14. 

οξΰοβξΐξ,  οτξΊχο;,  causing  the  hair  to  stand 
on  end,  Choeph.  30. 

οοβοκξοιίζος,  a,  ov,  having  the  head  or  horns 
erect  and  lofty,  said  of  a  fine  breed  of  cattle, 
fr.  κξχιοχ,  the  head,  11.  B.  231. 

οζθοκζΰ,νος,  ov,  having  its  head  or  horns 
straight  up,  high-raised,  Antig.  1217. 

οζΰομαντις,  ιος,  a  true  prophet,  Nem.  1.  92. 

οξΰομχντεια,  true  prophecy,  Agam.  1227. 

οζβονομ,ος,  ov,  a  guardian  or  dispenser  of  law 
and  rectitude,  Eum.  961. 

οζύοπαλτ,:,  ov,  one  who  wrestles  standing, 
and  not  bending  or  rolling,  Luc.  2.  372. 

οοβοπόίγτις,  εος,  straightly  fixed,  erect  tiara, 
i.  e.  the  royal  tiara,  Plut.  7.  342. 

οξβοποΐεω,  walk  uprightly,  Gal.  2.  14.  πονς. 

οςΰοπολις,  rightly  ruling  a  state,  Olym.  2. 14. 

οζΰος-cihnv,  adv.  in  an  upright  posture. 

οξύοζ-αίιος,  ov,  a  loose  tunic,  Lys.  45. 

οξΰοϊά,της,  ov,  one  that  stands  upright,  εμ- 
ττνξονς  οξθος-χτχς,  columns  erected  of  burnt 
bricks,  Helen.  555.  fr.  ς-χω. 

οξΰοττις,  νιτος,  η,  straightness,  uprightness, 
rectitude,  Ran.  1212.  At.  1.  4.  11. 

οζόοτομεω,  rightly  divide,  justly  dispense. 

οςθοτξίχεω,  have  my  hair  standing  on  end. 

οξθοω,  f.  ωσω,  I  make  straight,  rectify — raise 
a  person  when  fallen,  II.  >j.  272.  ο^θωΰεις, 
having  raised  himself,  erect,  U.  β.  42. — 
raise  a  wall,  construct,  E.  4.  8.  10. — fix 
straight,  confirm,  Pyth.  4.  106.— move 
straight  to  an  object,  succeed,  prove  true, 
Herod.  1.  208;  7.  103. 

οξύωννμος,  ov,  justly  named,  Agam.  709. 

οξθας,  adv.  rightly,  properly,  Luke  10.  28. — 
directly,  clearly,  E.  4.  3.  28. — erect,  οξβας 
εχειν,  to  be  just  or  fit,  A.  3.  2.  4. 

οξΰωσις,  ιος,  the  setting  right  of  words  and 
actions,  success  in,  Plut.  6.  635. 

οξόωτΥΐξ,  ηρος,  ο,  a  restorer,  Pyth.  1.  109. 

ΟΡΘΡΟΣ,  ov,  (as  if  οξύιος,  when  the  sun  is 
ascending)  the  dawn.  οξΟςον  βχθεος,  scil.  ov- 
τος,  it  being  deep  morn,  i.  e.  very  early, 
Luke  24.  1.  εξ  οξΰξον,  with  the  dawn,  Po- 
lyb. 3.  73.  3. 

οξόξενω,  οξόςενομχι,  I  am  up  early,  am  wake- 
ful, Luc.  2.  703.  Troad.  183.  part,  ooDprv- 


913  ΟΡΜ 

οισα,  for  ορθξενονσα,  waking  at  morn,  or 
watching  till  the  morning,  Theo.  24.  44. 
ορόξίζω,  f.  ίσω,  rise,  come  in  the  morning, 
Luke  21.  38. — ορύρισμος,  an  early  search. 

οζθξίος,  »,  ο»,  in  the  morning,  early,  Luke 
24.  22.  Theogn.  861.—  0Ρΐ)ξΐως,  adv.  with 
the  dawn,  Eccles.  283. 

Οςιγανον,  οξίγάνος,  ov,  6,  wild  marjoram, 
Achar.  874.  optyavov  βλ  ε  πει  v,  to  look  organ- 
like, bitter  or  sour.  Ran.  616. 

Ο^ιγναομαι,  for  ορέγομαι,  ί  stretch  myself 
to  gain  a  thing,  imp.  ωςιγνάτο,  he  reached, 
grasped,  Theo.  24.  44. 

Οξικός,  η,  ov,  scil.  ζενγος,  a  yoke  of  mules, 

^  Pint.  4.  90.  Luc.  2.  401.  fr.  oQivg. 

'ΟΡΟΣ,  ov,  6,  (of  the  same  origin  with  οξος, 
scil.  in,  a  mountain,  this  being  the  limit 
between  two  countries)  a  boundary,  limit, 
coast,  K.  6. 22.  Acharn.  719.-  the  limits  of 
a  word,  definition — rule,  Long.  32. 

όξίοζ,  a,  ov,  belonging  to  a  boundary,  όςιος 
Βεος,  Terminus,  the  god  of  boundaries, 
Plut.  1.  281.—  opiov,  scil.  χωρίον,  plur.  %ω- 
ςια,  boundaries,  coasts,  Mat.  8.  34. 

όξίζω,  f.  ϊσω,  I  limit,  set  bounds  to,  Π.  8.  6. 
10. — define,  ορίζομαι,  am  determined,  de- 
creed, Luke  22.  22. — determine  for  my- 
self, appoint,  settle,  Ay.  1.  10. — erect  for 
limits,  A.  7.  5.  8. — decide,  lay  down,  Απ. 
4.  6.  6. 

όζίσμα,  ατός,  limitation,  boundary. 

ορισμός,  ου,  appointment,  Plut.  5.  202. 

Οξκάνη,  ης,  scil.  πνξγωτις,  a  machine  with 
towers  on  it,and  usedin  a  siege,  Septem,  352. 

'ΟΡΚΟΣ,  ov,  (Heb.  -p»,  a  thigh,  see  Gen.  24. 
2.)  an  oath,  II.  a.  233.  h.  orcus. 

όξχ,ιος,α,ον,  of  an  oath — Jupiter,  theguardian 
of  oaths,  Philoct.  \362.—opkiov,  or  opkiu, 
ων,  the  rites  of  an  oath,  treaty,  league. 
hence  opkiu.  ταμνειν,  to  cut  oaths,  to  strike 
the  victim  by  which  an  oath  was  ratified, 
II.  /3.  124. 

όξκιξω,  f.  ϊσω,  impose  an  oath,  Σ.  4.  10. — 
bind  by  an  oath,  adjure,  Acts  19.  13. 

όοκισμος,  ου,  an  oath,  Gen.  24.  41. 

ορκωμοσία,  ας,  the  imposition  or  solemnity 
of  an  oath,  Heb.  7.  20.  ομοω. 

όζκωμοτίω,  I  assume  an  oath,  swear,  Luc.  2. 
556.  Plut.  2.  724.  Septem,  49.  ομοω. 

όρκοω,  I  bind  by  an  oath,  Thesm.  283. 

ορκωτής,  ov,  one  who  exacts  an  oath,  or  binds 
by  an  oath,  E.  6.  5.  3. 

'ΟΡΜΗ,  ης,  {],  (fr.  ορω,  to  excite,  as  ρώμη  fr. 
ρωω,  and  γνώμη  fr.  γνοω)  excitement,  im- 
pulse, Jam.  3.  4. — desire,  Thuc.  4.  4. — rush- 
ing upon,  attack,  Acts  14.  5. — movement, 
march,  Π.  6.  2.  11.  p.  374. 

όζμαω,  f.  ησω,  I  stir  up,  excite,  begin  to  move, 
start,  II.  ζ.  338.  fut.  όρμησε/,  scil.  εαντον, 
will  rouse  himself,  is  accustomed  to  excite 
or  propel  himself,  hastens,  II.  v.  64.  aor.  1 . 
ωρμ-ήσαν,  they  drove,  rapidly  marched,  A. 
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4.  3.  23.  imp.  άςμχ,  he  excited,  encouraged, 
expedited,  Π.  8. 6.  10. — attack,  rush  upon, 
Π.  7.  1.  9.  perf.  ώξμηκα,  part,  ώζμ,νικοτες, 
having  hastened,  being  in  a  hurry  or  eager, 
Απ.  1.  2.  39.  όρμχομκι,  I  rouse  myself, 
hasten,  march,  perf.  άξμνιμα/,  have  been 
eager,  Απ-.  3.  7.  5.  imp.  ωομωντο,  they  hast- 
ened, II.  /.  178.  aor.  I.  m.  ωςμησαντο,  they 
rushed  upon,  II.  φ.  595.  aor.  l.  ωξμηΗ,  he 
sprang  upon,  assailed,  hastened,  11.  v.  182. 

όρμαινω,  f.  ανω,  I  hasten  a  thing  in  my  mind, 
revolve,  II.  a.  193.  aor.  1.  ώξμηναν,  they 
hastily  turned,  anxiously  bethought,  Od. 
β.  156.  part,  ορμαινωυ,  thinking,  deliberat- 
ing, II.  5Γ.  435. 

όρμνμ,χ,  ατός,  impulse,  force,  Rev. Λ8; 21.—" 
violence  offered  a  woman,  II.  /3.  356. 

όρμαθω,  I  hasten  to,  Med.  192. 

όομητηςίον,  ov,  a  signal  to  move,  It.  10.  15. 
— a  place  to  enter  or  shelter  in,  refuge,  re- 
treat, Plut.  6.  178.  a  place  to  sally  forth, 
Dem.  409.  6.  Polvb.  1.  17.  5. 

ορμητικός,  calculated  to  excite,  incentive. 

r  Όρμος,  ου,  6,  a  place  to  enter  with  a  ship, 
port,  harbour,  II.  a.  435. 

όξμεω,  I  stand,  am,  in  harbour,  A.  1.4.  3. 
imp.  ώξμεον,  they  took  their  station,  an- 
chored, moored,  Herod.  7.  188. 

όρμιξω,  f.  ϊσω,  I  bring  a  ship  into  harbour, 
come  to  anchor,  Od.  8.  12.  cast  anchor, 
moor,  Od.  δ.  785.  όξμιζομαι,  I  sail  into, 
anchor  in,  A.  6.  2.  l. 

'  Οξμος,  ου,  6,  for  έρμος,  from  ειρω,  to  connect, 
a  string,  chain,  necklace,  II.  σ.  401. 

όξμ,ισκος,  ου,  a  collar,  necklace. 

όρμάθος,  ου,  a  number  or  row  of  things  tied 
together  in  a  line,  II.  6.  3.  1.  όξμαβονς  με- 
λών, a  chain  of  verses,  a  stanza,  Ran.  946. 

ίρμια,  ας,  a  line,  rope,  Luc.  1.  614. 

ΟΡΝΕΟΝ,  ου,  το,  a  bird,  fowl,  II.  u.  64. 

οξνατητιον,  a  little  bird,  Achar.  913. 

οζΐ/εωδης,  εος,  like  birds,  Plut.  6.  160. 

οςνιθαξχος,  ov,  ruler  of  birds,  Aves,  1215. 

οζνις,  ϊ&ος,  Dor.  ϊχ,ος,  6,  ??,  a  bird — bird  of 
prey,  vulture,  II.  a.  4. — a  prophetic  bird, 
omen,  κ.  277.  ω.  219.  Isthm.  6.  77.— afowl, 
hen,  A.  4.  5.  19. 

ορνώειος,  a.  ov,  of  a  bird,  οξνιύεια  κρεα,  the 
flesh  of  birds,  poultry,  A.  4.  5.  21. 

oovtuna,  ας,  omen,  Polyb.  6.  26.  4. 

οξνίβευω,  f.  ευσω,  I  fowl,  E.  4.  1.  8. 

ορνιϋευτη',)  ου,  ο,  a  fowler,  Aves,  526. 

οζνιΟιας,  ov,  bird-scattering,  Achar.  877. 

οονιβιον,  ov,  a  little  bird,  Aves,  663. 

οξΐ'ΐύογονος,  ov,  sprung  from  a  bird,  said  of 
Leda,  Orest.  13S2. 

οξνιΰοΰ/ίξας,  ov,  a  bird-hunter,  Aves,  62. 

οζνιύομανεω,  am  bird-mad,  extravagantly 
fond  of  birds,  μαινω,  Aves,  1284. 

οξνιύοσκοπος,  ov,  an  observer  of  birds,  augur, 
Antig.  1011. — ορνιύοσκοπεω,  I  inspect  birds, 
I  augur,  Lev.  19.  26. 
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οονίχοΆοχ,ος,  opuiUq^oxoc,  one  who  entraps 

birds,  a  bird-catcher,  Isthm.  1,  68. 

Οοοζος,  ου,  pulse,  vetches,  Dem.  598.  4. 

ΟξοΙχμνος,  ου,  ο,  a  branch,  Luc.  2.  432. 

Οροόεσια,  ας,  the  bounds,  Acts  17.  26. 

οροβετεω,  I  fix  the  bounds,  Exod.  19.  12. 

Οξοΰϋι/ω,  οξω,  οξϊνω,  stir  up,  excite,  swell,  II. 
κ.  332.  ωροΰυνετο,  was  raised,  Prom.  200. 

ΟξΟί,  ου,  ο,  whey,  serum,  Od.  ι.  222. 

Οξουω,  f.  ουσω,  I  rouse,  thrust  forward,  Iph. 
T.  298.— rush,  Here.  F.  967. 

ΟΡΟΦΟΣ,  ου,  ο,  (from  ερεφω,  to  cover)  a  reed 
used  in  thatching,  II.  ω.  451.— roof,  Lys. 
229.— οζοφη,  ης,  a  roof,  Nub.  173. 

οροφιας,  ου,  a  lodger  in  the  roof,  Vesp.  206. 

Οξοφοω,  f.  ωσω,  I  form  a  roof,  thatch — οξο- 
φωμ,α,  covering,  Ezek.  41.  26. 

Οξπγιξ,  ηγος,  η,  a  bough  of  the  wild  fig-tree, 
sucker,  shoot,  II.  φ.  38.— a  pole,  Hipp.  221. 

Οξβος,  ου,  6,  the  line  that  parts  the  cod,  and 
runs  directly  thence  to  the  anus,  Ran.  223. 
οζρος  σπερματικός,  semen  genitale. 

οςξοπυγιον,  the  rump,  tail,  Nub.  158. 

ΟξβωΙεω,  f.  ησω,  I  dread,  shudder,  Π.  2.  4.  8. 
Heb.  *7}D,  to  tremble. 

οοβωΰίχ,  ας,  horror,  panic,  Thuc.  2.  88. 

Οξσικτΰπος,  roar-raising,  Olym.  10.  97.  οοω. 

οζσινεφΥΐς,  εος,  cloud-raising,  Nem.  5.  63. 

owiUvpyi,  ης,  a  high-raised  door,  such  as  a  door 
opening  into  the  second  story  from  a  flight 
of  stairs  or  a  balcony,  Od.  χ.  126. 

οξσολοπευω,  or  εω,  (fr.  opcj,  and  λοπος,  skin) 
raise  the  skin  as  with  a  lash — lacerate,  ha- 
rass, H.  Mer.  308.  ορσολοπειται,  is  torn, 
distracted,  Pers.  10. 

oPaorPiaiuyg,  ου,  trident-lifting,  Pyth.  2.  23. 

ΟρταΛιχος,  ου,  chick,  poultry,  Achar.  871. 

Όξτπ,  for  εοξΤΥΐ,  festival,  Herod.  1.  31. 

Οξτν|,  υγος,  a  quail,  Απ.  2.  1.4. 

οοτυγομπτρα,  ας,  a  mother  quail,  i.  e.  a  large 
quail,  Exod.  16.  13.— Latona,  the  mother 
of  Apollo  and  Diana,  Ortygia  being  the 
original  name  of  Delos,  from  the  quails 
that  abounded  in  it,  Aves,  871. 

Ορυζα,  ας,  rice,  Exod.  16.  31. 

ΟουμαγΙος,  ου,  6,  tumult,  uproar,  clamour, 
II.  k.  185.— noise,  crash,  π.  633. 

ΟΡΤΣΣΩ,  Att.  ττω,  f.  ξω,  aor.  1.  ωρυζα,  I 
dig,  Mat.  21.  33.  per.  pass,  ωρυγμαι,  Att. 
οοωρυγμ,αι,  have  been  dug,  O.  19.  13. 

οουγμα,  ατός,  a  ditch,  pit,  E.  3.  1.  5. — bur- 
row, a  pipe  or  mine,  Polyb.  5.  100.  2. 

ορυκτός,  yi,  ou,  dug,  A.  1.  7.  11. 

Hvxn»  **>  h,  a  pig's  snout,  as  used  in  digging, 
Plut.  8.  622.— a  ditch,  Luc.  3.  638. 

ΟΡΦΑΝΟΣ,  rh  ou,  deprived  of  parents,  des- 
titute, an  orphan,  Od.  υ.  68.— deprived  of 
a  husband,  a  widow,  Orest.  1136. 

οζφανευω,  I  render  destitute,  cause  to  be  an 
orphan,  Alcest.  308. 

οξφχπυμα,  ατός,  a  destitute  state,  Here.  F. 
545. 


οξφανϊα,  etc,  a  destitute  state,  want,  Isthm. 

8.  14.  pupillage,  Polyb.  28.  1.  5. 

οξφανΊχος,  y,  ou,  destitute,  II.  ζ.  432. 

o^au^u,  f.  ϊσω,  I  render  destitute,  deprive, 

Pyth.  4.  504.  separate,  6.  22. 

οζφαυιςνις,  ου,  6,  a  guardian,  Ajax,  512. 

ορφαϋοτροφεω,  I  maintain   an   orphan,  am 

guardian  to,  Alcest.  1 63. 

ορφαϋοφυλαζ,  ακος,  a  guardian,  TLo.  2.  7. 

Οξφ•;γι,  ης,  darkness,  sorrow,  Olym.  1.  115. 

οζφνιος,  o^uaioc,  a,  ou,  dark,  black,  II.  χ.  83. 

οξφος,  ου,  or  ορφως,  ω,  a  sort  offish,  so  called 
perhaps  as  its  back  is  covered  or  shaded 
with  prickles,  Vesp.  491. 

ΟΡΧΟΣ,  cy,  o,  (one  who  sets  in  order,  or 
arranges,  Heb.  ~\~)]j,  or?c)  a  commander, 
ruler,  written  also  «ζχος.  hence  too  αξχγι, 
the  'principle  of  order,  government,  beginning 
— range,  row,  O.  20.  3.  Od.  n.  27. 

ορχαμος,  ου,  ό,  one  who  sets  others  in  order, 
a  ruler,  II.  β.  837.  derived  fr.  οξχος,  as  θά- 
λαμος from  §χλος,  or  πλόκαμος  fr.  πλοκός. 

ορχάτος,  ου,  ο,  a  place  for  planting  things  in 
order,  plantation,  garden,  Od.  yi.  112. 

ορχεομαι,  f.  ησομ,αι,  I  move  myself  conform- 
ably to  a  certain  order  or  measure,  dance, 
Π.  1.3.  9.  aor.  1.  m.  ωρχνσάτο,  she  danced, 
Mat.  14.  6. — imp.  u^^uto,  Ion.  for  up- 
xoiuro,  they  danced,  II.  σ.  594.  ορχεετο,  he 
danced,  for  ω^χύτο,  Herod.  129. 

οξχηύμος,  ου,  ο,  dancing,  II.  υ.  637. 

οξχημα,  ατός,  a  dance,  Σ.  2.  23. 

οζχΥισις,  ίος,  ν),  dancing,  Α.  6.  2.  4. 

οξχπζ-Υΐς,  ου,  a  dancer,  Ιπ.  11.  6. 

οξχ/ΐζ-ξις,  {Ιος,  a  female  dancer,  Σ.  2.  1. 

ορχνςϊκος,  τι,  ou,  of  dancing,  fond  of  dancing, 
Plut.  6.  96.  Luc.  2.  286.— οζχηςικη,  sciL 
TixuYi,  the  art  of  dancing. 

Οζχη'ί οΐιΰασχαλος,  ου,  a  dancing-master. 

o^xtf^uauia,  am  dancing-mad,  Luc.  2.  315» 

οζχγι<=ρα,  ας,  a  place  in  the  theatre  where  the 
chorus  danced  and  sung — ορχη^ρα  πολέμου, 
the  theatre  of  war,  Plut.  6.  732. 

οξχη<?υς,  υος,  η,  dancing,  Od.  a.  1 52. 

οξχκ,  εος,  ο,  a  row.  όρχεις,  the  testicles,  Ιπ. 
1.15.  ορχηίον,  adv.  in  a  row,  rank  after 
rank,  altogether,  Herod.  7.  1 44. 

οξχιπεία,  au,  τα,  testicle-binder,  scrotum, 
hence  ορχιπείαω,  f.  w&>,  testiculos  attrec- 
tare,  Aves,  142.  Plut.  957. 

Οζχιλος,  ου,  η,  the  golden-crown  hen. 

ΟΡΩ,  f.  οοω,  Mo\.  οζσω,  I  raise,  stir  up,  ex- 
cite, f.  ορσομεν,  we  shall  raise,  II.  δ.  16.  aor. 
1.  ωρσε,  raised  a  disease,  said  of  the  sun  caus- 
ing it  to  rise  from  a  swampy  ground,  a.  10. 
—stirred  up,  instigated,  hastened,  II.  u.  83. 
ορο-απκευ,  for  ωοσεν,  roused,  II.  ξ.  423.  part. 
οξσας,  having  started,  Π.  χ.  1 90.  p.  m.  ωνοξε, 
raised,  II.  β.  146.  incited,  Od.  δ.  712.  also 
οξαξε,  caused,  II.  λ.  657.  intransitively,  rose, 
sprang  up,  Π.  μ.  348,  plup.  ορωξει,  had 
risen,  was  heard  to  rise,  II.  β.  810.  οοομαι. 
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I  am  raised,  I  rise,  move,  fut.  m.  οοειτχι, 
will  spring  up,  II.  v.  140.  imp.  ωξετο,  by 
sync,  ωρτο,  rose,  sprang  np,  broke  out,  11. 
f.  397.  s.  590.  ορεοντο,  (from  the  form  οξεω, 
for  οξω)  they  rushed  along,  II.  -ψ.  212.  οξω- 
ρετχι,  Ion.  for  the  subj.  ορετχι,  is  greatly 
risen — part.  pres.  οζομ,ενος,  by  sync,  ορμ,ενος, 
raised,  driven,  stirred,  II.  q.  738.  hastened, 
II.  λ.  326. 

υξσομχι,  (fut.  of  opopxt,  become  a  new  verb) 
imp.  ορσομ.γ\ν,  I  roused  myself,  hastened,  U. 
μ..  279.  imp.  ορσεο,  for  οξσον,  do  thou  rouse 
thyself,  Od.  y.  250. 

οζνυω,  I  excite,  stir  up,  imp.  οονυον,  for  ως~ 
νυον,  they  roused,  hastened,  II.  μ.  142.  inf. 
οζνυμζν,  owvifAtv,  for  οξνυειν,  to  stir  up,  Od. 
κ.  22.  also  ορυυιιεναι,  to  instigate,  quicken, 
II.  t.  353.  οξνύΰι,  imperat.  of  οςνυριι,  do  thou 
rouse,  II.  ζ.  363.  ορνΰμχι,  1  am  roused... 
ο^ι/ίτί*./,  is  raised,  hurries  him,  Od.  x.  347. 
imp.  ωρνυτο,  sprang  up,  II.  y.  267.  hurried, 
hastened,  II.  y.  20.  II.  s.  13. 

οζούϋνω,  I  quicken,  imp.  οξοθϋνεν,  he  roused, 
stirred  him  up,  II.  x.  332. — raised,  Od.  ε. 
292.  aor.  1.  ωζοΰϋνχ,  imper.  οζοθυνον,  do 
thou  raise,  stir  up,  II.  φ.  312. 

6ς,  sjf,  ό',  who,  which,  that,  qui.  see  Gr.  Gram. 
ουκ  ειτεν  ην  είχε  γνωμ,γ,ν,  Ε.  3.  2.  7,  he  did 
not  say  what  purpose  or  opinion  he  had — 
In  the  neuter  gender  the  relative  often 
stands  for  the  noun  it  qualifies.  Λογον  δ/δο- 
νχι  ων  ετοιει,  Π.  1.4.  3. — ων,  for  ων  τξχγ- 
μχτων,  to  give  an  account  for  the  things 
which  he  did — The  Attic  writers  often  use 
o;  for  the  personal  pronoun,  ο;  εφη,  he  said, 
Π.  2.  2.  17. — ος  μεν,  he  or  the  one.  kxi  ος, 
and  he,  5.  4.  2.  The  relative  is  often  used 
adverbially,  ου,  for  οί  γ,αρρυ,  in  which  place, 
where,  εξ  ου,  scil.  χρόνου,  from  which  time, 
since,  II.  x.  6.  γ,  in  which  way,  where,  Π. 
7.  1.  16.  οϊς,  by  which  means,  E.  2.  3.  17. 
p.  91.  o'is  sometimes  used  in  the  sense  of 
the  conjunction  ότι,  that,  II.  a.  120.  ο  for 
%»$  o,  whereby,  wherefore,  Hec.  13. — o'fis 
often  combined  with  τεξ,  τις,  or  rs — οστερ, 
ηπεξ,  ο^ερ,  who,  whoever,  whatever,  Mark 
15.  6.  seePolyb.  6.  52.  1. 

όσχκις,  adv.  as  often  as,  fr.  όσος,  1  Cor.  1 1 . 
25.  At.  3.  4.  5.  quotiescunque. 

όσνμεζχι,  adv.  every  day,  Plut.  1007. 

'02102,  x,  ου,  pure,  just  in  regard  to  God, 
and  thus  differs  from  Ζικχιος,  just  towards 
men.  A  man  that  is  όσιος,  is  ευσεβής,  or  ευ- 
οςκος,  and  thus  stands  opposed  to  χσεζης, 
or  ετιορκος— holy,  A.  2.  6.  IS.  E.  4.  1.  14. 
οσ/οι/  χ,ωξίοι/  is  a  place  which  it  is  not  un- 
holy to  enter,  public,  unhallowed,  Πο. 
5.4. 

όσιχ,  χς,  sanctity,  Herod.  2.  45. — όσιοτης, 
ητος,  holiness,  purity,  Π.  6.  1.  24. 

όσιοω,  f.  ωσύ),  I  render  holy  or  pure,  sanctify, 
purify,  Dem.  644.  9. 
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όσιως,  adv.  holiiy,  religiously,  conformably 
to  the  divine  laws,  Αχολ.  5. 

όσιωτι\ο,  ηζος,  ό,  a  purifier,  the  principal  of 
the  priests  at  Delphi,  Plut.  7.  174. 

Οσμγι,  or  o\uyi,  ης,  η,  smell,  savour,  odour, 
John  12.  3.  scent,  Π.  1.  6.  19.  fr.  οζω. 

Όσος,  poet,  όσσος,  η,  ov,  from  ος,  and  means 
magnitude,  quantus,  in  contradistinction 
to  qualis,  as  much  as,  as  many  as.  εφεςιοι 
όσσοι  εχσι,  II.  β.  125,  as  many  as  were  citi- 
zens, all  the  citizens,  όσων  κχι  όιων  ελτιΐων 
ς•εργ,σχιμ.ι,  Α.  2.  5.  2.  p.  Ill,  of  what  great 
and  peculiar  hopes  I  should  deprive  my- 
self, A.  2.  5.  2.  p.  110. — how  many,  Π.  1. 
1.1.  όσχ  ετη,  as  many  years  as  pass,  every 
year,  AD.  3.  4.  όσχ,  όσχτίζ,  whatever  things, 
A.  2.  1.  1.  all  the  things,  όσον  χζονον  εκαΰι- 
ζετο,  Π.  5.  3.  13,  as  much  time  as  he  sat, 
as  long  as  he  sat. 

όσον,  or  όσω,  is  often  used  adverbially,  όσον 
ε&υνχτο  μεγις-ον  φοξτιον,  Α.  7. 1.  23,  bearing 
the  largest  load  as  he  was  able — the  largest 
in  his  power  to  bear.  κχ&  όσον  xv  Ιυντ,τχι, 
Ιεξ.  2.  17,  as  far  as,  as  much  as,  he  was 
able,  εφ'  όσον,  as  far  as,  as  long  as,  Π.  5.  4. 
20.  A.  6.  3.  10.— like,  as  large  as,  A.  4.  7. 
11. — about,  near,  χτειγ,ον  όσον  τχζχσχγ- 
yyv,  Π.  3.  3.  15,  they  were  distant  about  a 
parasang.  όσον  ουκ  yln  ηξει,  he  only  not  al- 
ready will  come,  he  will  instantly  come,  he 
is  all  but  arrived,  Hec.  140,  A.  7.  2.3.  όσον 
μη,  except,  unless,  (λ  21.  4. — όσω,  quanto, 
is  joined  with  a  comparative  adjective  to 
mark  the  degree  more  emphatically,  όσα 
πλεονχκις,  by  how  much  the  more  often, 
the  oftener,  Π.  1.  3.  12.  όσω  τ^ειους,  the 
more,  E.  2.  2.  1.  όσω  is  followed  by  τοσουτω 
in  the  next  clause,  see  Polyb.  1.  45.  9;  2. 
30.  3.  to  όσον  are  often  annexed  τεζ,  τε,  ων, 
or  ου»,  see  Herod.  9.  515;  2.  90 j  112.  22. 

Οσπξίον,  ου,  το,  all  kind  of  pulse,  such  as 
beans,  peas,  A.  4.  4.  5. 

οσπξίωίϊης,  εος,  like  pulse,  leguminous. 

όσσχτιος,  a,  ov,  what  large,  how  great  an 
army,  fr.  όσος,  II.  ε.  758, 

όσσϊχος,  how  little,  Theo.  4.  55. 

0220MAI,  the  iEolic  form  of  οττομχι,  I 
see  iviih  my  mind,  forebode,  augur,  Od.  κ. 
374.  σ.  153.  foresee,  a.  1 1 5.— -foretell,  II. 
ω.  172. 

οσσ•/ι,  ης,  ij,  a  divine  warning,  a  vision,  II.  β. 
93. — a  voice,  oracle,  Od.  x.  282. 

οσσος,  εος,  το,  dual  οσσεε,  by  apocope  οσσε,  the 
two  eyes,  II.  x.  104. 

02TEON,  contr.  ουν,  ου,  το,  plur.  οςεχ,  contr. 
οτχ,  a  bone,  Mat.  23.  27.  It.  1.  4. 

οςεϊνος,  ov,  bony  race,  strong. 

οςινος,  yi,  ου,  οζώδης,  εος,  bony,  made  of,  full 
of,  bones,  It.  1.  8.  Achar.  863. 

ος-οΰοχεΊον,  ου — ος-οβηκχ,  της,  a  place  to  receive 
or  deposit  bones,  an  urn,  Lye.  367. 

oV/ft  tfttSt  °'T'•  written  usually  ό,τι,  poet,  or  τι, 
3  Ν  2 
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see  Gr.  Gram,  who,  whoever,  quicunque 
— every  one,  Π.  1.  4.  16. — ουκ  oiha  oV/ί  av- 
θζωπος   γεγενημαι,   1.   4.   12,  I  know  not 
what  sort  of  man  I  am  become — what, 
whatever,  ουκ  έχων  ό  τι  χζη  λέγειν,  1.  4.  24, 
not  knowing  what  to  say.  εςιν  όιτινες,  for 
εισιν  ανΰ^ωποι  οι,  sunt  qui,  there  are  some, 
are  there  any?  Απ.  1.  4.  2.  των  Έλλ^ωί/ 
μγ$εν  όιτινες  ισχυροί  ωσιν,  Ε.  1.  5.  5,  who- 
ever of  the  Greeks  are  in  nothing  strong, 
the  Greeks,  whoever  they  be,  are  not  strong, 
but  all  are  weak.  6  τι  μγ\,  except,  unless,  A. 
6.  2.  4. —  όςισουν,  any  whatever,  quilibet, 
quivis.  τι  χλλο  ότιουν,   or  any  other  thing 
whatever,  Π.  1.  6.  19.  p.  71.*  ποιειν  ότιουν, 
to  do  anything  whatever,  Απ.   1.   1.  14. 
ουοε  ότιουν,  not  any  thing  whatever,  not  the 
least,  Π.  1.  6.  12.  p.  64. 
For  oV/ς•  is  also  used  ότις,  ήτις,  the  genitive 
of  which,  as  if  from  ότος,  is  ότου,  poet,  ότεο, 
όττεο,  dat.  ότω,  ότεω,  whoever,  whatever. 
Ιτω  αν  βουλωνται,  to  whomsoever  they  may 
wish,  ότου  δ'  αν  άλλου  ΰεωνται,  of  whatever 
else  they  may  stand  in  need,  Απ.  1.  l/l5. 
Polyb.  22.  3.  1. 

02TPAKON,  ου,  το,  a  vessel  made  of  clay, 
jar,  shell,  tile,  O.  19.  17.  Ran.  1221. 
ος^ακίνος,  yi,  ov,  made  of  clay,  earthen,  ϊ.  e. 
brittle,  2  Cor.  4.  7.  2  Tim.  2.  20. 
οζ-ξχκίξω,  f.  ϊσω,  expel,  banish  by  the  ostra- 
cism, see  Herod.  8.  79. — ος^ακισμοζ,  ου,  ό, 
a  popular  form  of  condemnation,  by  which 
persons  of  rank  who  had  power  to  disturb 
the  state  were  banished  for  ten  years,  see 
Rob.  A.  G.  p.  91. 

ος^ακινδα,  adv.  scil.  βλεπειν,  to  threaten  os- 
tracism by  one's  looks,  Equit.  851. 
ος-ξακοφοξία,  ας,  the  suffrage  of  the  ostra- 
cism, or  the  sentence  by  it,  Plut.  2.  22. 
ος-ξοίχοω,  f.  ωσω,  cover  with  a  shell,  Lye.  89. 
Οζ-ξεον,  ος-ξειον,  ου,  oyster,  ostreum,  ostrum. 
ος-ξειογξάφτης,  εος,  scarlet-painted,  i.  e.  shining 
with  scarlet,  Plut.  2.  226. 
02ΦΡΟΜΑΙ,  fr.  οση,  φέξω,  aor.  2.  ωσφ^ομην, 
I  bring  odour  to  myself,  attract,  snuff,  Plut. 
8.  562.  Vesp.  788. 
οσφξαινομαι,  I  smell,  2.  5.  6. 
οσφξοίντΥΐζίος,  capable  of  smelling,  Ran.  920. 
οσφζασια,  ας,  odour,  Hos.  14.  7. 
οσφζΥΐσκ,  ιος,  sj,  the  smell,  1  Cor.  12.  17. 
Οσφύς,  νος,  {],  the  reins,  loins,  Mark  1.  6. 
όταν,  for  ότε  αν,  when — while,  as  long  as. 
ότε,   for  ο  τε,  when — since,  Nub.  34. — ότε 
πες,  when,  Aves,  71.— ors  μεν,  at  onetime 
— ποτέ  os,  at  another. 
ότε,  ί}τε,  τότε,  fr.  ο  and  τε,  he,  she,  it,  or  this, 
hie,  haec,  hoc. 
ότι,  ότιτη,  όττι,  the  neuter  termination  of 
ότις,  used  for  a  conjunction,  that,  ειπεν  ότι 
βάλλε,  he  said  that,  strike— he  said  that 
thing,  namely,  strike,  Polyb.  1 .  80.  9. — be- 
cause—for, Mat.  5.  8,— since,  inasmuch  as 
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John  2.  18.— why,  wherefore,  Mark  9.  11. 
Herod.  1.  111.  ότι  μη,  except,  1.  18.  ότι 
ταχις-α,  as  soon  as  possible,  9.  7. 
ότις,  for  ός-ις,  whosoever,  II.  r.  260. 
OTA02,  ου,  ο,  (fr.  τλαω,  by  prefixing  o)  la- 
bour, burden  of  education,  Septem,  18. 
οτϊευω,  f.  ευσω,  οτλεω,  f.  Υισω,  I  toil,  sustain, 
Lye.  819.  Apoll.  2.  1010. 
Οτοτοί,  interj.  alas  !  hence  οτοτυζω,  f.  ξω,  I 
cry  alas,  groan,  lament,  Pax,  10  J 1. 
οτοτνξ,ιος,  ου,  mournful,  Aves,  1043. 
ΟΤΡΤΝΩ,  f.  υνω,  I  quicken,  urge,  οτξυνει, 
instigates,  Od.  σ.  54. — dispatch,  Od.  a.  58. 
subj.  οτξννησι,  for  οτζυννι,  should,  |.  374.  f. 
οτξΰνω,  Ion.  οτξυνεω,  I  will  hasten,  II.  κ.  55. 
οτςυνεει,  will  accelerate,   Od.  β.  253.  fut. 
part,  οτξυνεων,  for  οτξυνων,  about  to  hasten 
or  excite,  II.  v.  209.  aor.  1.  ωτ^ϋνα,  I  en- 
couraged, thrust  him,  Od.  y\.  430.  inf.  οτξυ- 
ναι,  to  quicken,  for  the  imperat.  do  thou 
dispatch,  Od.  o.  37.  imp.  ωτξννε,  roused, 
hastily  sent  upon,  Od.  λ.  217.  οτξυνεσκον, 
for  ωτξϋνον,  they  urged,  II.  ω.  24.  inf.  ωΐξυ* 
νειν,  οτξυνεμεν,  to  send,  Od.  π.  152. 
οτξυντυς,  υος,  η,  summons,  order,  II.  τ.  234. 
οτξαλεος,  οτξηξος,  a,  ov,  quick,  active,  rapid, 
II.  ξ.  381.  a.  321. — oTgitX^adv.promptly, 
y.  260. 
'  Of,  or  εο,  ειο,  εβεν,  a  'pronoun  wanting  the 
nominative,  dat.  oi,  εοι,  τοι,  accus.  e,  nom. 
ace.  dual,  σφωε,  σφω,  σφε,  gen.  dat.  σφωιν, 
plur.    nom.  σφεις,   gen.  σφεων,   σφων,  dat. 
σφϊσι,  σφι,  σφιν,  ace.  σφας,  σφεας.  gen.  εο, 
than  him,  for  αυτού,  II.  β.  239.  εο  μννσασ- 
θαι,  to  be  mindful  of  herself,  for  'εαυτής, 
Od.  yi.  217.  ειπως  ευ  πεφΐοοιτο,  for  εό,  if  he 
should  spare  him,  II.  υ.  463.  for  αυτόν,  skv 
£sv  χεξειων,  is  worse  than  her,  inferior  to 
her,  for  εοΰεν,  and  this  for  εο,  II.  a.  114. 
oi,  to  him,  for  αυτω,  II.  a.  72.  oi,  for  αυτγ, 
to  her,  II.  ζ.  289. 'oi  in  the  poets  is  often 
put  for  ού,  or  so,  the  genitive,  ο/  πα^α  πα- 
τξΐ,  with  the  father  to  him,  with  his  father, 
II.  ξ.  324.  όι  ποσις,  the  husband  to  her,  her 
husband,  II.  χ.  439.  oi  Wov,  the  mast  to  it, 
its  mast,  Od.  μ.  422.  εοΐ  αυτω,  to  himself, 
Od.  δ.  38.  τοι,  for  ο/,  him,  II.  κ.  194.  έ,  him, 
II.  ζ.  511.  her,  ψ/.  705.  it,  a.  236.  gen.  plur. 
σφειων,  for  <7<p£i>,  from  themselves,  U.  δ.  535. 
σ<Ρί•ωί/  πολεες,  many  of  them,  Od.  y.   134. 
πάτερα  σφων,  their  father,  or  their  own 
father,  Od.  ω.  410.  αμυνόμενοι  σφων  αυτών, 
II.  ^.  155,   fighting  for  their  ownselves. 
σφϊσι,  to  them,  II.  ζ.  453.  £?/  σφισι,  among 
themselves,  II.  -ψ.  703.  by  apocope  σφι,  σφ\ 
to  them,  II.  S.  4.  σφ'  εγκέφαλος,  the  brain 
to  them,  their  brain,  II.  y.  300.  σφιν,  for 
ο-0/σ;,  to  them,  II.  λ.  75.  σφεας,  them,  Od. 
0.  48.  σφήίί,  them  two,  II.  a.  8.  by  sync.  σ0*, 
which  is  used  for  αυτόν,  him,  Orest.  29. 
σφε,  her,  Med.  33.  σφε,  σφ\  for  σφεας,  them, 
or  towards  them,  IK  τ.  .265..  σφωε,  by  apo- 
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cope  σφω,  them,  II.  ξ.  531.  but  σφω  is  also 
the  dual  of  συ,  which  is  the  Latin  vos.  fr.  so 
comes  the  pronominal  adjective  εος,  suus, 
his  own,  her  own,  its  own. 

Οττενομχι,  for  οσσομαι,  I  divine,  augur,  Lys. 
597.  Plut.  7.  406.  fr.  οσσα. 

Οττοζος,  ου,  6,  a  clatter,  Luc.  2.  31.  sound, 
Ajax,  1 221. — οττοζεω,  f.  ησω,  I  rattle,  Plut. 
7.  789.  resound,  Prom.  576. 

Ov,  (before  a  vowel  ουκ,  and  before  an  aspi- 
rated vowel  ουχ,  or  ουχί)  not,  no.  ουχί,  ω 
πάππε,  Π.  1.3.  4,  no,  grandfather — by  no 
means,  sir,  Α.Θ.  2.  18.  ουκ  εφγι,  he  said  not, 
he  denied,  E.  1.  7.  9.—  ου  when  followed 
by  δε,  is  put  after  the  qualified  verb  or  ad- 
jective. (Αίγας  μεν  ου,  κοίλος  δε,  tall  indeed 
he  was  not,  but  he  was  fair,  A.  4.  G.  2.  είεικ- 
νυεμεν  ου,  κατέβηκε  δε,  Π.  1 .4. 10,  he  showed 
them  not,  but  laid  them  down,  &c. 

ου  is  accompanied  or  combined  with  many 
other  particles,  ου  μην,  not  indeed,  A.  7.  6. 
27.  ου  μην  οίλλοί,  not  indeed  that  hefellbut 
remained — nevertheless  he  remained,  Π.  1. 

4.  8.  sed  tamen — ου  ΰητα,  by  no  means, 
nequaquam,  Aw.  2.  2.  9. — ουκετι,  no  longer, 
Π.  1.  4.  5. — ου  και,  not  as  yet,  2.  1.  2.  p. 
86.  ουχ  ότι  — άλλα  και,  not  only  not — but 
also,  Aw.  2.  9.  8. — ουρούν,  not  therefore, 
non  igitur,  Π,  5.  5.  13. — ουκουν,  whether, 
interrogatively,  ουκουν  χξη  ελαυνειν  τινας  επ 
αυτούς,  1.  4.  19,  is  it  not  then  fit  to  di- 
spatch some  against  them  ?— ουποτε,  never, 
by  no  means,  5.  1.  10.  ούτι,  or  ούτοι,  not 
at  all,  no  indeed,  by  no  means,  A.  7.  6.  9. 
Aw.  1.  4.  10. — ονδε,  or  ούτε,  neither,  nor, 
Π.  1.  4.  12;  2.  2.  8. — ov,  or  ουκ,  often  sup- 
poses μόνον  understood,  see  Π.  5.  4.  16.  p. 
318.  see  μόνον — ου,  or  ονδε,  is  often  re- 
peated for  the  sake  of  emphasis,  ου  μην  ονδε 
ίξοίσιχξϊΐμοιτους  γε  τους  σννοντας  εποιει,  Aw. 
1.  7.  5,  nor  did  he,  indeed,  make  his  asso- 
ciates lovers  of  money — no,  nor  even  that, 
see  II.  a.  86.  88.  ονδε  ην,  no,  even  if,  90. 
ονδε  μεν  ovh  εοικεν,  nor  was  it  even  likely, 
nor  was  it  by  any  means  likely,  μ.  212.  ου 
more  frequently  is  followed  by  μη,  for  the 
purpose  of  a  more  express  negation,  ου  μη 
απολεση,  he  shall  not  at  all — he  shall  by  no 
means  lose  his  reward,  Mat.  10.  42.  see  5. 
18.  Heb.  13.  5.  Luke  10.  19. 

05,  ουπεξ,  where,  Plut.  119.  Nub.  301. 
Ovut,  ah — woe,  alas,  hence  vae. 

Ουας,  ατός,  το,  (written  also  οας,  contr.  ους, 
ως,  ωτος,  fr.  αω,  I  hear,  the  organ  of  hear- 
ing, an  ear,  II.  σ.  272. —a  handle,  378. 

ουατοεις,  scil.  όνος,  long-eared  ass. 

ΟυΙας,  ονδος•,  εος,  το,  ground,  II.  ε.  734. 

ουίαίος,  on  the  ground,  low,  Η.  Merc.  112. 

Ουΰαμος,  η,  ov,  (οι/δε,  αμος)  not  one.  ονδά- 
μοι  Ιώνων,  none  of  the  Ionians,  Herod.  1. 
18. — ου^αμα,  ουΰάμη,  adv.  into  no  place, 
no  where,   Herod.    1.  34. — never,  by  no 
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means,  1.  5;  2.  Ί4.Γ-ουΰ&μοθίν,  adv.  from 
no  place,  in  no  part  or  quarter,  A.  2.  4.  12. 
— from  none,  Aw.  2.  7.  2. — ουίάμον,  adv. 
no  where,  ονίαμου  γης,  in  no  part  of  the 
earth,  in  no  place,  Herod.  7.  166.  ουδαμώς, 
adv.  by  no  means,  in  no  way,  Herod.  1. 1 23. 
Ονδε,  conj.  not,  neither,  nor — nor  even,  ονδ' 
οικουμένη,  much  less  inhabited,  nedum, 
Philoct.  2. 
of  δε;?,  ουδεμία,  οι/δεν,  (r-νδε,  εις)  not  one,  none, 
nemo,  nullus.  ουίενος  άξιο:,  worthy  of  none, 
of  no  value,  ουίενες  εοντες,  being  none,  being 
nobody,  Herod.  9.  58.  ουίεν,  for  κατ  ουοεν, 
in  nothing,  by  no  means,  or  not  at  all,  II. 
a.  244. — small,  inconsiderable,  A.  6.  2.  6. 
ουίενοσωξος,  ov,  worthy  of  no  attention,  not 

to  be  heeded,  II.  S.  178.  ουίεις,  ώξα. 
ουίεπρ,  by  no  means,  haudquaquam. 
ουίεποτε,  Ion.  ουίεκοτε,  never,  at  no  time, 
nunquam. 
ουΰεπω,  adv.  never,  not  as  yet,  John  20.  9. 
by  no  means,  not  at  all,  1  Cor.  8.  2. 
ουίεπωποτε,  adv.  never  before,  Π.  2.  1.  2. 
ουίετεξος,  χ,ον,  neither  of  the  two,  Ay.  5. 1. 
ουίετεξωσε,  adv.  to  no  side,  II.  |.  18. 
ΟυΙος,  ου,  6,  a  threshhold,  pavement,  Od.  a. 

104. — verge,  Herod.  3.  14. 
ΟυΙος,  ου,  η,  Ion.  for  οίος,  way,  Herod.  2.  7. 
Ουόοίξ,  ατός,  το,  a  teat,  udder — breast  of  the 
ground,  or  richest  part,  II.  /,  141. 
Ουύεις,  for  ουδείς,  no  one,  Π.  2.  2.  1. 
ουθενεια,  or  ουΊενεια,  ας,  insignificance,  nul- 
lity, Plut.  6.  427.  Polyb.  34.  14. 
ουκ,  the  form  of  ov  before  a  vowel,  not.  ουκ 
όιοντε,  Ion.  for  ουχ  όιοντε,  not  possible— 
ουκετι,  non  amplius,  no  more,  no  longer, 
Acts  8.  39. — ουκι,  Ion.  for  ουχί,  no,  by  no 
means,  Herod.  1.  138. 
ουκουν,  a  negative,  non  igitur,  not  therefore, 
Ion.  ουκων,  or  ουκ  ων,  not  then,  not  there- 
fore, Herod.  3. 137.  or  simply  not.  ουκων  δί? 
επειΰε,  he  did  not  therefore  persuade,  1.11. 
ουκουν  has  an  interrogative  sense,  but  sup- 
poses the  question  to  be  answered  some- 
times in  the  negative,  ουκουν  βασιλεύς  ει  συ, 
John  1 8.  7,  thou  art  not  then  a  king  ? — so 
then,  well  then,  whether?  num. 
ουκω,  ουπω,  no,  by  no  means,  never,  not  yet, 
nondum,  Herod.  3.  63.  II.  a.  224. — ονχως, 
ονπως,  nequaquam,  by  no  means,  II.  β.  203. 
neutiquam,  in  no  wise,  Herod.  1.  33. — 
ουπη,  no  where,  nusquam,  II.  ζ.  643. 
ΟΤΛ02,  n,  ov,  for  όλος,  whole,  full,  com- 
plete, Od.  ω.  118.  a  whole  loaf,  Od.  ς.  343. 
— whole  in  body,  sound — whole  dream,  di- 
stinct, rising  to  reality  by  its  vividness,  bright, 
II.  β.  6.— -vivid  sound,  loud,  ς.  756. 
Ον~λος,  n,  ov,  (of  the  same  origin  with  ιονλος) 
downy,  woolly,  soft,  curling,  II.  κ.   134. 
Od.  τ.  225.  hence  wool. 
Ονλος,  >?,  ov,  (for  ολοος,  by  transp.  οολος,  ουλ,ος) 
pernicious,  destructive,  II.  ε.  461.  φ.  5ιό6. 
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Ονλν,  ης,  τ),  a  wound  made  whole,  a  scar, 
Od.  φ.  217.  cicatrix,  fr.  ονλος. 

Ονλη,  ης,  i),  a  victim,  offering,  the  Heb.  Thv* 
vie.  hence  the  plur.  ονλχι,  barley  cakes  of- 
fered on  the  head  of  the  victim  before  it 
was  slaughtered,  ονλχι  κξΐύων,  cakes  of 
barley,  Herod.  1.  160.  Od.  y.  441. 

Ουλιος,  χ,  ov,  full,  whole,  fr.  ονλος,  full  star, 
bright,  splendid,  II.  λ.  62. — full  lamentation, 
loud,  just,  adequate,  Pyth.  12.  14.— perni- 
cious, destructive,  for  ολοος,  Olyui.  13.  33. 

Ονλχμ,ος,  ov,  a  thick  body  of  men,  a  band, 
battalion,  II.  δ.  251. — ονλχμηφοζος,  ov,  scil. 
νχνς,  a  transport  for  troops,  Lye.  32. 

ονλοθ(>ιξ,  τζϊχος,  having  woolly,  crisped  or 
curling  hair,  Herod.  2.  104. 

ονλοκχοηνοζ,  ov,  curl-headed,  Od.  r.  246. 

ονλοκομος,  ov,  curl-haired,  Plut.  5.  538. 

βνλομ,ίλης,  sound-limbed,  μ,ίλος,  10.  584. 

υνλοπονς,  οίος,  sound-footed,  Η.  Merc.  157. 

ονλοτης,  ητος,  ij,  glossiness,  lustre,  Plut.  10. 
114. — crispness,  Luc.  2.  441. 

Ονλοχντχι,  ων,  xt,  cakes  of  barley  and  salt 
poured  on  the  head  of  the  victim  before 
sacrifice,  and  hence  called  πζοθνμ,χτχ,  II. 
x.  449.  fr.  ονλη,  %ia. 

Ονλω,  I  am  sound,  imperat.  ονλί,  be  well, 
farewel,  Od.  ω.  401. 

Ovv,  conj.  (fr.  ov,  with  ν  added,  from  which) 
whence,  wherefore,  therefore,  then,  ac- 
cordingly, Ax.  1.  1.20.  Mat.  7.  11.— ov- 
μενονν,  does  not  simply  mean  by  no  means, 
but  ovv  annexed  to  ovptv  has  its  proper 
sense.  Alexander  tells  Scipio  that  he  should 
have  the  precedence  of  him,  as  being  a 
better  general.  The  latter  replies,  that 
being  the  case,  i.  e.  superior  merit  being 
allowed  to  be  the  ground  of  preference, 
you  are  not  to  be  preferred,  but  it  is  fit  that 
I  should,  see  Luc.  Analecta,  p.  20. 

'Ovvsxx,  praep.  for  ov  svskx,  for  the  sake  of, 
on  account  of.  τίνος  όνυεκχ,  for  what  reason, 
Plut.  1 1 78.  οννεκχ  σ/χιχξχς  πνοής,  Orest.  85, 
by  reason  of  his  scanty  breath,  inasmuch 
as  he  breathes  but  scantily. 

Ουνομχζω,  ουνομ,χινω,  Ion.  for  ονομ,χζω,  ovo- 
μ,χινω,  I  name.  f.  οννομχνεω,  for  ονομχνα,  I 
will  name,  Herod.  4.  47 ;  4.  6. 

οννομχξχης,  ov,  6,  praefect  of  name,  every 
distinguished  praefect,  Herod.  4.  66. 

οννομχ*ος,  ov,  celebrated,  Herod.  4.  58. 

Ονπη,  no  where,  nusquam,  II.  q.  643.  by  no 
means,  II.  v.  191. — ονποτε,  never,  never 
again,  II.  x.  163. — never  more,  Od.  n.  117. 
— ουπωποτε,  certainly,  II.  y.  442. — ουπως, 
by  no  means,  never,  II.  δ.  320. 

OTPA,  χς,  ij,  a  tail,  Rev.  4.  10.  Ιπ.  5.  7.— 
rear—ονξχγος,  ov,  6,  one  who  brought  up 
the  rear,  Π.  2.  3.  10. — ov^xyix,  χς,  the 
bringing  up  of  the  rear,  A.  3.  4.  26.— the 
rear,  Polyb.  1.  19.  14. 

υνζχίοζ,  x,  ov,  of  the  tail,  II.  %//.  520.  last.  • 
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ΟΤΡΑΝΟΣ,  ov,  ο,  heaven,  sky,  Απ.  3.  4.  8. 

— ονξο,νοβίν,  from  heaven,  Acts  14.  17.  ov- 

ξχνοθι  πξο,  for  πξο  ovqxvov,  in  the  face  of 

the  sky,  aloft  in  the  sky,  11.  y.  3. 
ΟνςΆνΊοΎις,  ov,  the  son  of  Coelus,  Saturn — 

ΟνξανϊΙχι,  inhabitants  of  heaven,  Pyth.  4. 

344.   called  also  ου^χνιωνες,  ων,    celestial 

gods,  II.  i.  373. 
ονςχνιος,  a,  ov,  of  heaven,  celestial,  in  the 

sky,  Απ.  1.1.1 1. — Ονξχνιχ,  ας,  one  of  the 

nine  Muses,  Urania. 
ονζοίνομηκΥίς,  sog,  lengthened,   reaching  to 

heaven,  μήκος,  Od.  s.  239. 
ονξχνονΐχ,ος,  ov,  having  a  superior  sway  in 

heaven,  scil.  Juno,  M.  Supp.  172. 
ονςχνονχ,ος,  possessing  heaven,  Choeph.  957. 
ονζχνοπετης,  ες,  falling  from  heaven,  πίπτω. 
Ονξΐνς,  εως,  Ion.  noc,  6,  a  mule,  II.  x.  50. 
Ονξίο),  f.  νισω,  ονξίομχι,  I  make  water,  minge, 

fr.  ov^x,  Π.  1.  2.  16.  Pax,  1264. 
ονοητίχω,  I  desire  to  minge,  Vesp.  803. 
ονξΐχχ,ος,  ov,  6,  the  tail  of  a  spear,  the  shaft 

or  staff  of  it,  II.  ξ.  25.  fr.  ovpx. 
Ονξος,  ov,  o,  for  όςος,  boundary,  II.  μ.  421. 
ονξίζύ),  f.  ισω,  I  border  upon,  Herod.  4.  42. 

— bound,  2. 16. — ονζίσμχ,χτος,  limitation, 

boundary,  4.  45. 
ovqov,  ov,  το,  a  measured  space,  Od.  §.  124. 

όσσχ   δί  ΰΐσκον  ov^x  πελοντχι,  wide  as  are 

the  spaces  of  a  quoit,  far  as  is  the  flight  of 

a  quoit,  II.  -ψ.  431.  h.  ora. 
Ονξος,  εος,  το,  mountain,  Herod.  1.  72. 
Ονειος,  for  όνειος,  mountainous,  Aves,  1098. 
ονξίΐΰξίπτος,  yi,  mountain-bred,  Hec.  204. 
ονςεσιζωτ/,ς,  ov,  feeding  on  the  hills,  Philoct. 

1177.  fr.  ο^ς,  βοω. 
Ονξος,  ov,  ο,  a  groove,  which  received  the 

keels  of  the  galleys,   and  guided  them  in 

their  descent  to  the  water,  II.  β.  151. 
0TP02,  ov,  o,  a  fair  wind,  E.  2.  3.  1 7.  for 

χυρος,  from  χνξχ. 
ονξίος,  χ,  ov,  fairly  blowing,  E.  1.6.  27.  ov- 

qix,  adverbially,  prosperously,  Lys.  550.  *| 

ονξΐας,$ά\.  χνξχς,  with  a  prosperous  breeze, 

Polyb.  1.  47.  2. 
ονζίζω,  f.  ίαω,  Att.  ον^ιω,  obtain  or  enjoy  a 

favourable  wind,  Pers.  604.  χ,χτ  οζθον  ov- 

ςισχς,  thou  hast  caused  me  to  sail  directly 

with  a  fair  wind,  after  being  tossed  about  in 

a  storm,  CEd.  T.  714.  see  1.  23. 
ονξίοτχτΥΐς,  ov,  propitious,  Choeph.  817. 
Ονςος,  ov,  a  guardian,  watch,  II.  β.  80. 
Ονς,  ωτος,  το,  an  ear — ωτχ,  ears  of  the  king, 

informers,  Plut.  8.  74.  handles. 
ΟΤΣΙΑ,  χς,  5j,  (fr.  the  fem.  of  ων,  ονσχ,  being) 

substance,  goods,  Ax.  2.  8.  3.  Luke  1 5. 14. 
ονσιωΰης,  εος,  substantial,  το  ουσιωοες,  essence, 

Plut.  10.  465. 
Οντχω,   f.  Υΐσω,   οντχζω,    f.   χσω,   I   wound, 

prick  with  a  pike,  imp.  οντχ,  he  pierced, 

wounded,  Od.  χ.  356.  also  ουτχσκε,  Ton. 

for  ovtxs,  he  stabbed,  II.  o.  745.  aor.  1.  ου- 
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τησε,  Ion.  οντγισασκε,  he  pierced,  pitched 
his  spear  into,  #.  375.  inf.  ονταειν,  οντάμεν, 
ονταμεναι,  II.  ε.  132,  to  pierce,  perf.  pass. 
οντασται,  has  been  wounded  with  a  sword, 
II.  λ.  660.  part,  οντασμενος,  by  a  weapon  in 
hand,  in  contradistinction  to  βεζλγιμενος, 
wounded  by  a  missile  weapon,  Od.  λ.  535. 

Ovts,  οντ,  ovO\  neither,  nor,  nor  yet,  II.  a.  93. 

Οντις,  "ινος,  no  one,  none,  nullus,  nemo,  no- 
body, neuter,  ούτι,  nothing,  II.  e.  689.  not 
at  all,  not  by  any  means,  11.  ζ.  335. 

ΟντιΙάνος,  ov,  of  no  value,  worthless,  fr.  ov, 
τι,  Ιανός,  II.  a.  231.  but  the  word  is  a  play 
on  Axvaot,  a  name  in  which  the  Greeks 
prided  themselves,  and  implies  that  the 
persons  alluded  to  have  no  claim  to  that 
name. 

οντοι,  adv.  no,  truly,  by  no  means,  Plut.  64. 
ot* το/  ΰνναμαι  μη  γελάν,  1  am  not  indeed 
able  not  to  laugh,  Ran.  42. 

Όντος,  αντη,  τούτο,  see  Gr.  Gram,  this,  op- 
posed to  εκείνος,  that.  It  is  a  demonstrative 
pronoun,  and  supposes  the  object  pointed  at 
ivith  the  finger  ;  but  it  may  be  often  rendered 
simply  by  he,  she,  it,  as  χ  όντος,  he  too, 
Philoct.  440.  The  Attic  writers  annex ;,  όν- 
τοσι,  this  fellow,  Plut.  24.  τοντι,  for  τούτο, 
this  thing,  Plut.  51.  ταντι,ϊον  ταύτα,  these 
things,  ούτος  is  often  used  in  contemptu- 
ously accosting  a  person,  ούτος,  τι  Ιξάς; 
you,  sir,  what  do  you  do?  Plutus,  439.  i& 
όντος,  do  you,  sir,  go.  άντη  συ,  you  there, 
you  mistress,  Aves,  1 199.  ω  άυτνι,  you  mis- 
tress, you  friend,  όυτοσι  παοειμι,  here  I  am 
present,  316. — όντος  is  often  used  by  way 
of  emphasis  or  opposition,  και  όντοι,  and 
they  too,  A.  4.  7.  6.  και  τούτο,  or  ταύτα, 
and  that  too,  or  and  besides,  especially, 
Ran.  1 203.  και  ταύτα  τεβν/ικως,  and  that 
being  dead,  though  he  be  dead,  Plut.  67. 

όντω,  όντως,  όντωσι,  adv.  thus,  so,  Mat.  6.  30. 
όντω  έχεις  και  συ,  so  you  too  have. 

Ονχ,  for  ονκ,  before  an  aspirated  vowel,  not, 
nor,  Plutus,  98.  138.  ονχότι,  not  only,  Air. 
2.  9.  8. — ονχι,  no,  by  no  means,  Π.  1.  3.  4. 
—  whether?  num,  nonne.  ονχι  αμφότεροι 
πεσόνντχι;  will  not  both  fall?  Luke  1.  39. 

ΟΦΕΙΛΩ,  f.  ελω — οφειλεω,  f.  ησω,  I  owe,  am 
bound,  οφείλω  την  ύποσχεσιν,  I  owe  a  pro- 
mise, am  bound  by  a  promise,  Π.  7.  2.  8.  ο 
οφειλομεν  ποιησαι,  Luke  17.  10,  that  which 
we  ought  to  do,  imp.  ωφειλε.  he  ought,  he 
should,  it  was  fit  he  should,  Heb.  2.  17. 
οφειλει,\ιο  ought,  feels  himself  bound,  1  Cor. 
9.  10.  aor.  2.  ωφελον,  or  οφελον,  (either  with 
ει,  ειθ?,  αιθε,  or  without  these)  signifies  a 
wish,  utinam,  because  it  is  natural  that  a 
debt  which  is  owed  should  also  be  paid. 
αι§  οφίλιηςησθαι,  if  you  should  sit — Ο  that 
you  would  sit — I  wish  you  would  sit,  II.  a. 
415.  see  also  II.  y.  40.  αι§  οφελον  μειναι, 
if  they  would  remain,  I  wish  they  had  re- 


mained, sj.  254.  Thus  in  all  instances  of 
this  sort  οφελον  is  to  be  rendered  by  utinam, 
and  the  infinitive  succeeding  and  depend- 
ing upon  it,  is  to  be  rendered  as  if  in  the 
indicative  of  the  same  person  with  οφελον. 
This  shows  that  the  following  instance  is 
Helenistic,  and  not  pure  Greek.  οφελον  ψυ- 
χρός ειης,  Rev.  3.  15,  but  should  be  οφελες 
ψνχζος  είναι,  I  wish  you  were  cold,  see 
more  examples  in  Schleuener.  οφιιλομαι^ 
lam  owed,  τα  οφειλόμενα,  things  due,  debts, 
E.  1.  3.  7.  μοι  ευεργεσία  οφείλεται,  Thuc.  J. 
137,  kindness  is  due  to  me,  I  have  a  claim 
on  your  gratitude,  οφείλεται  ιτασιν  αποθά- 
νει», it  is  incumbent  on  all  to  die — death  is 
a  debt  which  all  must  pay. 

οφειλνι,  ης,  η,  a  debt,  due,  Rom.  13.  7. 

οφειλημα,  ατός,  a  thing  unpaid,  obligation 
uncancelled,  debt,  offence,  Mat.  6.  12. 

οφειλέτης,  ov,  ό — οφειλετις,  ιΰος,  η,  a  debtor, 
or  one  obliged,  Ajax,  590.  Rhes.  965. 

οφελσϊμος,  η,  ov,  beneficial,  Call.  2.  94. 

οφελλω,  imp.  ωφελλον,  I  repay  what  is  due, 
assist,  augment,  II.  a.  510. — multiply,  x. 
631.— όφελος,  εος,  το,  a  thing  due,  benefit, 
profit,  1  Cor.  1 5.  32. 

οφλεω,ϊ.  γ,σν,  I  become  subject  to  a  debt, in- 
cur. Ιειλινιν  ωφλεε,  Herod.  8.  26,  he  incurred 
timidity,  i.  e.  the  charge  of  timidity.  Ιικη» 
οφλειν,  to  incur  a  penalty,  Nub.  34.  i.  e.  in- 
cur failure  in  a  law-suit,  γέλωτα  οφλειν,  to 
incur  derision,  1031 .  ωφλε,  paid  the  penalty» 
A.  5.  8.  1. 

οφλισκανω,  I  incur,  merit,  Med.  581. 

οφλημα,  ατοί,  debt,  Luc.  1.  342. 

ΟΦΘΑΛΜ02,  ov,  o,  (as  if  ωπος  $αλος,  the 
flower  of  the  countenance)  the  eye.  οφθαλ- 
μός βασιλέως,  the  king's  eye,  i.  e.  his  coun- 
sellor, Π.  8.  2.  7.  see  O.  12.  20.  warning, 
(Ed.T.  1 006.— οφθαλμοί  or  eyes  in  trees  are 
gems  or  inoculations,  see  Virg.  Georg.  2. 73. 

οφθαλμια,  ας,  sore  eyes,  Ax.  3.  8.  3. 

οφθαλμιαω,  I  have  the  ophthalmia,  have  sore 
eyes,  E.  2.  1.  3.  Herod.  7.  229. 

οφύαλμιας,  ov,  clear-eyed,  Lye.  148. 

οφθαλμιΐιον,  ov,  a  little  eye,  Equit.  905. 

οΦθαλμοΙονλειχ,  ας,  eye-service,  Ephes.  6.  6. 

οφύαλμοσοφος,  a  skilful  oculist,  Luc.  2.  327. 

οφθαλμοτεγκτος,  ov,  dropping  from  the  eyes, 
Alcest.  181.  τεγγω. 

οφΰαλμωξνχος,  ov,  digging  out  the  eyes,  scil. 
"hiKYl,  Eum.  186.  fr.  οονσσω. 

ΟΦΙ2,  ιος,  Att.  εως,  ό,  Mat.  7.  10.  snake,  II. 
μ.  208.  Heb.  ΠΊΝ,  aub.  see  Lev.  10.  27. — 
the  principle  of  evil  personified,  the  Ser- 
pent, Satan,  or  the  Devil,  see  Rev.  12.  9. 
— men  under  the  dominion  of  moral  evil, 
Mat.  23.  33. 

οφιοζοζος,  a  snake-devourer,  Plut.  7.  601. 

οφιοΖηκτος,  ov,  bitten  by  a  snake.  Ινιχω. 

οφιομάχτ,ς,  ov,  ό,  a  sort  of  locusts  which  at- 
tack serpents,  Lev.  9.  22. 
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οφωΰγΐζ,  bound  with  snakes,  Olym.  13.  89. 
Οφοα,  adv.  that,  in  order  that,  II.  a.  118.— 
until,  till,  donee,  82.  as  long  as. 

ΟΦΡΤ2,  υος,  ϊ),  an  eyebrow,  supercilium, 
Av.  l.  4.  6. — the  brow  of  a  hill,  Luke  4. 
29. — the  brow  of  a  river,  a  high  bank. 

οφξνη,  γις}  a  brow,  mound,  Herod.  4.  181. 

οφξυοεις,  eaaoc,  seated  on  the  brow  of  a  hill, 
scil.  Tray$  U•  %•  411• — οφ^υοομχι,  scorn- 
fully affect,  Luc.  2.  399.  am  lofty. 

0X02,  εος,  το,  a  chariot,  Herod.'e.  124.  II. 
δ.  419.  from  εχω,  to  hold  or  carry,  hence 
equus — οχα,  for  έξοχα, preeminently,  much, 
far,  H.  a.  69.  μ.  344. 

οχανου,  ου,  το,  a  handle,  Herod.  1.  171. 

Οχετός,  ου,  ο,  a  canal,  A.  2.  4.  7. — stream, 
Olym.  10.46. —  o^£rfy<y,Idivideinto  streams, 
Herod.  2.99.  —  ωχετευετο,  conveyed,  brought 
as  if  in  channels,  Agam.  876. 

οχε~γ\γος,  ου,  one  who  conducts  a  stream, 
forms  a  channel,  II.  φ.  257.  fr.  α,γω. 

οχευς,  εως,  6,  a  string  or  thong  which  tied  the 
helmet  under  the  chin,  II.  y.  372. — a  clasp 
—a  bolt,  II.  μ.  121. 

οχευω,  cover,  copulate  with,  Herod.  3.  85. 

οχεια,  ας,  ή,  copulation,  It.  5.  8. 

οχεω,  f.  ησω,  I  bear  on  my  back,  carry,  inf. 
νηπιαας  οχεειυ,  to  carry  about  childish 
things,  to  pursue  puerilities,  Od.  a.  297. 
part,  οχ,ϊοι/τες  ο'ίζυυ,  bearing  a  load  of  mi- 
sery, Od.  ■/!.  211.  imp.  οχεεσχου,  I  bore,  sus- 
tained, Od.  λ.  618.  οχχεοντι,  pres.  for  οχε- 
ουσι,  they  bear,  Olym.  2.  122.  part,  οχοισα, 
for  οχουσα,  sustaining,  Pyth.  2.  145.  οχεο- 
μαι,  I  am  carried,  I  ride,  οχουμεθα  ως  tcc 
y  άλλα  sir  ασθενούς  ρώμης,  Orest.  69,  as 
in  other  respects,  we  ride  on  a  weak  strength 
— the  anchor  of  our  hope  is  but  feeble,  inf. 
οχεεσβαι,  difficult  to  ride,  II.  x,.  403.  aor.  1. 
m.  οχησ&το,  he  rode  on  the  waves,  Od.  ?. 
51.  fut.  oxwovtc&i,  will  be  carried  away,  will 
sail,  II.  <a.  731. 

οχτ,μχ,  ατός,  το,  a  vehicle,  carriage,  Π.  4.  2. 
14.  όχημα.  ντ,ος,  a  ship,  Trach.  567. 

Οχβ/ι,  ης,  sj,  the  earth  thrown  upon  the  bor- 
der of  a  ditch,  οχβαι,  banks,  II.  δ.  487. 

οχθηζος,  a,  ou,  full  of  banks  or  hills. 

οχόος,  ου,  6,  a  mound,  Herod.  9.  56. 

οχ&εω,  f.  ησω,  I  bear  a  heavy  load,  {as  if  for 
αχύϊω,  from  άχθος)  aor.  1.  ωχύησαν,  they 
bore  it  heavily,  were  indignant,  II.  o.  10). 

0ΧΛ02,  ου,  ο,  a  crowd,  multitude,  Mat.  4. 
25.  εν  οχλω,  in  public,  At.  1.  1.  14. — con- 
fusion, trouble,  lumber,  Plutus,  750. 

Οχλαγωγεω,  I  head  a  mob,  raise  a  tumult, 
Amos  7.  16.  fr.  όχλου  αγω. 

οχλαγωγια,  ας,  the  raising  a  tumult,  a  mob. 

οχλαξω,  f.  όίσω,  raise  a  tumult,  Prow  7.  7. 

οχλεω,  f.  ϊΐσω,  I  raise  a  tumult,  disturb,  it 
οχλουμευοι,  those  harassed,  Luke  6.  18. 

οχληζος,  a,  ou,  troublesome — turbulent. 

οχληρια,  ας,  vexatiousness,  Eccles.  7.  26. 
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οχλνισις,  toe,  i),  disorder,  Plut.  9.  607. 

οχκϊκος,  τι,  ou,  of  the  people,  plebeian,  το  οχ- 
λιχου,  vulgarity,  Plut.  6.  537. 

οχλοχοπος,  ου,  one  who  courts  the  populace, 
a  demagogue,  Polyb.  3.  80.  3. 

οχλοκρατια,  ας,  a  government  of  the  popu- 
lace, licentiousness,  Plut.  9.  287.  κράτος. 

οχκοποιεω,  f.  ηαω,  I  collect  a  rabble,  raise  a 
mob,  Acts  1 7.  5. 

οχλωίης,  εος,  causing  confusion,  το  οχλω^ες, 
that  which  causes  disorder,  Plut.  8.  767. — 
vexatious,  arduous,  Thuc.  6.  24. 

Οχλιζω,  f.  ϊσω,  I  roll,  II.  μ.  447. 

Οχμαζω,  f.  όίσω.  I  bind,  Prom.  5.  fr.  οχμα,  a 
clasp — grasp,  bear  in  my  grasp,  Orest.  259. 

οχμος,  ου,  ο,  a  tower,  Lye.  443. 

Οχνη,  ης,  a  wild  pear,  Theo.  1.  J  34. 

Οχος,  ου,  6,  a  receptacle,  Od.  s.  404. 

οχοα,  εος,  το,  οχος,  ου,  a  chariot,  II.  δ.  419. 

0ΧΤΡ02,  η,  ou,  strong,  firm,  Π.  6.  3.  11.— 
fortified,  Α.  1.  2.  22.  εν  οχνοω,  in  a  safe 
place — οχΰξίΰς,  adv.  in  safety,  liled.  1 23. 

οχ,υροποιεομ,αι,  I  fortify,  Polyb.  1.  18.  4. 

οχυξοω,  f.  ωσω,  fortify,  οχυροομχι,  I  am  forti- 
fied— fortify  for  myself,  Π.  5.  4.  18. — οχυ- 
ρωτεου,  must  fortify,  Plut.  2.  836. 

οχυρωμα,  ατός,  fortification,  rampart,  E.  3. 
2.  3. — fortress,  2  Cor.  10.  4. 

οχυρωσις,  fortification,  1  Mace.  10.  11. 

Ο-ψ,  οτος,  7],  voice,  II.  π.  76.  a.  604. 

Ο  YE,  adv.  in  the  evening— late — at  length, 
II.  v\.  94. — οψιος,  a,  ou,  late,  ο-ψια  εν  νυχτι, 
late  at  night,  Isthm.  4.  59. — o-d/ια,  sc.  ώξχ> 
evening,  late,  A.  6.  5.  20. 

O'J/αμάτγις,  for  οψαμητης,  ου,  6,  one  who 
reaps  till  late  in  the  evening,  Theo.  10.  7. 
αμαω. 

οψιαιτατος,  η,  ou,  (superl.  of  ο-ψιαιος)  very 
late,  very  tardy,  E.  5.  4.  3.  οψιαιτατα,  ad- 
verbially, at  a  very  late  hour,  Π.  8.  8.  5. 

οψιγχμ,ος,  ου,  marrying  late,  Plut.  7.  921. 

οψιγονος,  ου,  born  in  a  late  period,  remote 
posterity,  II.  y.  353. — late  sprung. 

οφιζίϋ,  ο-ψιξομαι,  I  am  late,  come  at  a  late 
hour,  A.  4.  5.  5.  A.  6.  4. 

οψιχοιτος,  late-closing  eyes,  Agam.  898. 

οψιμαθης,  εος,  one  who  learns  late,  Π.  1.6. 
19.  μαύεω — slow  to  learn,  Plut.  3.  334. 

οψιμχθεα,  f.  ησω,  I  learn  late,  Luc.  1.  678. 

οψιμαΰιχ,  a;,  late  learning,  Plut.  7.  320. 

οψϊμος,  η,  ou,  later,  Jam.  5.  7.  opp.  to  πρώι- 
μος, Ο.  17.  4.— late,  II.  β.  325. 

οψίνοος,  ου,  slowly  wise — wise  by  late  and 
painful  experience,  Pyth.  5.  31. 

οψπελεςος,  ou,  fulfilled  late,  II.  β.  325. 

ο-ψιτερου,  adv.  later,  Plut.  6.  563. 

OYI2,  ιος,  ν),  the  sight,  fr.  οτττω — looks, 
countenance,  face,  John  11.44.  κατ  o-tyiu, 
by  sight,  according  to  appearance,  7.  24. 

o-^auou,  ου,  a  vision,  sight,  Choeph.  532. 

ο-ψειω,  I  desire  to  see,  II.  |.  37. 

OY ON,  ου,  το,  (whatever  is  eaten  with  bread, 
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such  as  flesh,  fish,  fowl,  and  even  butter  or 

cheese)  meat,  II.  t.  459.  Π.  1.  2.  8. 
οψοίομοα,  I  feed  on  meat,  Plut.  8.  654. 
οψαρίον,  ου,  το,  a  little  fish,  Mat.  14.  17. 
ο^Αρτυω,  I  season,  dress  meat,  Polyb.  12. 

24.  2. — οψΑξτυτνις,  ου,  ο,  a  dresser  of  meat, 

cook  or  caterer,  fr.  Αζτυω. 
οψημα,  ατός,  meat,  viands,  Plut.  8.  636. 
ο-ψοτοιεω,  f.  νισω,  I  prepare  meat,  make  dishes, 

Plut.  8.  633. — οψοποΐίομ-Αί,  provide  meat 

for  myself,  Ε.  7.  2.  22. 
οψθ7Γθίντ1ίκ.ος,  of  cooking,  A.  E.  v\.  12. 
οψοποίίκος,  fit  for  cooking,  O.  9.  7. 
ο-ψοποίϊΆ,  Ας,  cookery,  Αττ.  3.  14.  5. 
ο-ψοποιος,  ου,  a  cook,  At.  2.  1.  30. 
οψοπωλις,  ιΰος,  q,  a  fishmonger,  Plut.  2.  194. 
οψοφόίγος,  ου,  6,  a  fish-eater,  Pax,  810. — a 

glutton,   At.  3.  14.  2. — οψοφαγεω,   I  eat, 

consume  meat,  gormandise.  Nub.  979. 
οψοφχγαζ,  ας,  gluttony,  Plut.  8.  653. 
ο-ψωνεω,  I  buy  meat  or  fish,  purchase  dain- 
ties, cater,  fr.  ωυεα,  As•.  3.  14.  1. 
ο-ψωυης,  ου,   6,    a  caterer — οψωυιου,   ου,   το, 

money  to  buy  provisions,  wages,  pay,  2  Cor. 

11.  8.  Luke  3.  14.  Rom.  6.  23. 
οψωνια,ζομ,Μΐ,  I  receive  a  stipend,  am  paid, 

Polyb.  23.  8.  4. 
οψωυΐΑσμ,ος,  ου,  ο,  the  discharging  a  stipend, 

the  paying  wages,  Polyb.  1.  69.  7. 


Π. 


Π  A,  Dor.  for  ssrjj,  where — which. 
Ylotyyi,  for  πηγή,  a  fountain,  Hipp.  123. 

ΤΙοίγις,  ιΰος,  πηγή,  ης,  η,  fr.  πνιγυυω,  a  trap, 
snare,  Luke  21.  35.  Agam.  831. 

παγώνω,  f.  ευσω,  I  entrap,  Mat.  22.  15. 

ΠΑΓ,  for  π »ς,  all,  very,  most. 

ΤίΑγγευετωξ,  οξος,  πΑγγευετείΡΑ,  Ας,  all-pro- 
ducing, parent  of  all,  Antip.  Sid.  3. 

πΑγγλυκίξος,  α,  ου,  very  sweet,  π  Ας. 

KAyy7s.u)aatA,  Ας,  garrulity,  Olym.  1.  157. 

ΐΐΑγκΑΐνις- ος,  ou,  ever  new,  abundant,  Agam. 
969.  or  πΑγχ,οιυις-ος,  common  to  all. 

πΑγκΑκος,  ou,  completely  wicked.  πΑγχ,Α- 
χΐζ-ος,  most  base — πΑγχΑχως,  adv.  in  the 
most  wretched  manner,  Med.  1135.  π  Ας. 

παγχΑΚος,  ou,  very  fair,  Π.  3.  3.  12.  p.  628. 
— πΑγκΑλως,  adv.  very  beautifully,  Π. 
6.  4.  1. 

7ΓΑγχΑξ7τος,  ou,  producing  all  fruits,  all-fruit- 
ful earth,  Isthm.  4.  70. 

πΑγκΑΤΑΡΑτος,  most  execrable,  Lys.  588. 

πΑγκίυθΥΐς,εος,  all-hiding  hades,  CEd.C.  1683. 
or  utterly  invisible.  πΑς,  χευ&ω. 

πΑγχλΑυτος,  or  •πΑγχ'ΚΑυςος,  ου,  most  la- 
mentable, S.  Elect.  1085. 

πΑγζΚηξος,  ου,  inheriting  all — ουκ.  εσχες  au 
rayKhvigovs  ίομονς,  you  would  not  have 
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the  complete  inheritance  of  these  houses, 
Ion.  1542. — KAyxkyotA,  Ας,  whole  posses- 
sion, Choeph.  484. 

πΑγχοινος,  ου,  common  to  all,  resorted  to  by 
all,  said  of  the  grave,  S.  Elect.  138. — said 
of  Olympia,  Olym.  6.  108. 

πΑγχοιτνις,  ου,  said  of  the  grave,  in  which  all 
lie  down,  Antig.  815. — πΑγχουϊτος,  ou,  all 
sprinkled  with  dust,  Trach.  513.  fr.  χουις. 

7ΤΑγκ.ξΰίτγις,  εος,  almighty,  all-subduing  fire, 
Nem.  4.  101. — πΑγχ,ζΑΤίον,ου,  the  pancra- 
tium, an  exercise  consisting  of  wrestling 
and  boxing,  2.  1.  2. 

πΑγχ,ζΑτίΑζω,  I  engage  in  the  pancratium, 
wrestle,  box,  Sec.  Plut.  9.  1 7. 

πΑγκ,ζΑτίΑϊϊΐς,  ου,  6,  a  wrestler  and  pugilist, 
see  Potter,  1.  444.  Polyb.  28.  16.  4. 

τΓΑγκ,ξοτως,  adv.  with  much  splashing,  stre- 
nuously, M.  Supp.  131.  χ^οτος. 

πΑγχ,Αλεπος,  ou,  very  difficult,  A.  5.  2.  15. 
— πΑγχΑλ£7?ως,  adv.  with  all  difficulty. 
πΑγχ,Αλενως  ειχον,  they  were  very  indig- 
nant, A.  7.  5.  10. 

ττΑγχ,Αλκος,  or  πΑγχΑΚχεος,  ou,  all  brass,  of 
solid  brass,  II.  v.  102. 

πΑγχξΥΐ?ος,  ou,  very  useful,  At.  2.  4.  5. 

πΑγχ()(ς•ος,ου,Ά\\  over  anointed  or  besmeared, 
fr.  χξίύ),  Trach.  674. 

πΑγχξϋσος,  or  πχγχξνσεος,  ou,  all  gold,  II.  β. 
448.  Olym.  7.  6.  all  covered  with  gold. 

ΐΐΑγος,  ου,  ο,  a  cliff,  Prom.  20.  a  village  or 
borough,  Troad.  1002.  the  Areopagus,  the 
highest  court  of  judicature  at  Athens.  Ac- 
cording to  the  constitution  of  Solon,  it  was 
composed  of  those  who  had  been  Archons, 
and  whose  conduct  in  that  office  had  passed 
a  rigorous  scrutiny.  The  Areopagites  were 
senators  who  held  their  office  for  life,  and 
had  a  special  superintendanceof  every  thing 
relating  to  religion  and  morals.  Their  sit- 
tings were  at  night  in  the  dark,  and  the 
pleaders  were  obliged  to  confine  themselves 
to  matters  of  fact,  without  the  embellish- 
ments of  oratory. 

ττΑγετος,  ου,  ο,  ice,  frost,  Ir.  5.  1. 

πΑγετωΙης,  ες,  εος,  liable  to  be  frozen,  easily 
congealed,  Plut.  7.  507.  Philoct.  1110. 

π  Αγιος,  a,  stiffened  with  cold,  Luc.  1.  565. 
firm.  πΑγιως,  decisively,  A.  R.  2.  13. 

ΠΑΓ02,  ου,  frost,  ice,  fr.  πηγω,  Polyb.  9. 
15.  3. — crystal,  Lye.  135. 

π  Αγουρος,  a  pungar  or  crab-fish,  Equit.  603. 

■ττΑγχυ,  altogether,  Herod.  1.31.  for  πάνυ. 

ΠΑΘΕΩ,  f.  τισω,  aor.  2.  sttaUcu,  another  form 
of  πΑσχω,  I  suffer,  experience,  waditu  τι, 
to  meet  a  fatal  accident,  II.  φ.  274. 

ttaU/i,  τ,ς,  suffering,  (Ed.  C.  7.  misfortune, 
Herod.  1.  122. — πΑθημΑ,  Ατός,  suffering, 
Rom.  8.  18.  calamity,  slaughter,  Herod.  8. 
136.— emotion,  passion,  Π.  3.  1.  10. 

taUaiuo,uai,  I  act  effeminately  or  affectedly, 
Autom.  3,-— affect,  Luc.  2.  429. 
30 
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παύητος,  η,  ov,  liable  to  suffer,  subject  to  ca- 
sualties, Acts  26.  23.  Plut.  9.  501. 

παθητικός,  easily  affected — capable  of  ex- 
citing emotion,  pathetic,  Long.  12.  3. — 
s.  ωτατος,  the  most  passive,  Plut.  6.  136. 

πάθος,  εος,  το,  suffering,  calamity,  evil,  He- 
rod. 1.  91. — emotion,  pathos,  Long.  8. 

ΠΑΙΑΝ,  οίνος,  6,  a  song  before  battle,  Π.  3. 
3.  26.  a  hymn  of  invocation  in  distress,  (Ed. 
T.  5.  a  triumphal  song,  Π.  1.  7.  5.  Thuc. 

1.  50. — Apollo  as  healer. 

παιανίζω,  f.  ϊσω,  I  sing  a  war  song  before 
battle,  chaunt,  Septem,  254.  A.  1.  8.  12. 

Π  A 12,  or  παις,  log,  o,  jj,  a  boy  or  girl — boy, 
opp.  to  ανηζ,  a  man,  a  youth — boy,  opp. 
to  an  experienced  person,  a  child,  A.  2.  1. 
17. — boy,  opp.  to  a  girl,  a  son — a  daughter, 
Od.  yi.  313.  εκ.  παϊΰος,  or  παιίοθεν,  from  a 
child,  Luc.  3.  605.  παιίες,  children — boy, 
opp.  to  a  master,  attendant,  servant,  Act. 
3.  13.  6.  Mat.  8.  6. 

παιδαγωγός,  ου,  6,  a  person  who  attended 
and  taught  children  of  rank,  an  usher,  pe- 
dagogue, sty  ω,  Λ.  2.  1. 

παΛαγωγειον,  ov,  a  school,  Dem.  313.  12. 

παιίαγωγεω,  f.  ησω,  I  train  up  children, 
teach,  instruct,  educate,  Luc.  i.  121. 

παιδαγωγία,  ας,  the  bringing  up  of  children 
— the  rearing  trees,  Plut.  6.  6. 

παιΙαγωγΊκος,  of  a  pedagogue,  Plut.  6.  473. 

παιίαξίον,  ov,  dim.  of  παις,  a  lad,  John  6.  9. 
παΐίαζία,  children,  Mat.  11.  16. 

πχιΰαξίωΖης,  ες,  εος,  puerile.  παιΰαξίωΰως, 
adv.  like  children,  Polyb.  27.  2.  10. 

παιίύος,  a,  ov,  puerile,  in  praise  of  favou- 
rites, Isthm.  2.  5. 

παιδενω,  f.  ενσω,  I  bring  up  children,  Π.  1. 

2.  3.  educate — correct,  Heb.  12.  7.  επ&ι- 
Ιενθη,  was  brought  up,  Acts  7.  22.  παιδεύο- 
μαι, I  am  instructed,  informed,  2  Cor.  6. 
9.  receive  a  lesson,  Polyb.  2.  9.  6.  όςις  πε- 
παιίενται  'πα'Κτον  ζνσασθαι,  he  who  has 
been  taught  to  polish  a  javelin  for  himself, 
he  who  has  learnt  to  do  this,  Π.  6.  2.  11. 

παιδεία,  ας,  education,  instruction,  disci- 
pline, Π.  1.  1.  5. — παιδενμχ,  doctrine,  dis- 
cipline, 0.  7.  6. — pupil,  Hipp.  11. 

παιδενσις,  εως,  ij,  instruction,  Act.  1.  2. 39. — 
subordination,  Dem.  921.  23. 

παιδεντης,  ov,  an  instructor,  Heb.  12.  9. 

πα&εντίκος,  n,  ov,  calculated  to  instruct,  το 
παιδεντιχον,  instruction,  Plut.  1.  166. 

παιδε^ας-ης,  ov,  a  lover  of  boys,  εξχω,  A.  7. 
4.  5.  pederast — παΐδε^αςεω,  am  a  pederast. 
το  παίδεζαςειν,  the  being  devoted  to  boys, 
pederasty,  Luc.  2.  452. 

παΐδε^αςίκος,  of  a  pederast,  τα  παιίεξα^ιχα, 
scil.  πάθη,  or  πήγματα,,  the  practices  of 
pederasty,  Luc.  3.  192. 

παίδια,  ας,  an  action  of  a  boy,  sport,  play, 
opp.  to  σπονδή,  Σ.  1.  1.  Prom.  314. 

παιδικός,  w,  ov,  puerile,  childish,  jocular,  Π 
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1.  4.  27.  τα  παιδικά,  scil.  πα  fa,  the  im- 
pure love  of  boys,  παιδικά  μαθήματα, 
things  learned  by  boys,  Polyb.  9.  21.  4. 

παΐδιον,  ov,  το,  a  boy  or  girl,  Mark  5.  41. — 
a  child,  babe,  Luke  18.  15. 

παίδισκη,  ης,  a  maid,  girl,  lass,  Mat.  26.  69. 

παίδισκος,  ov,  a  boy,  youth,  E.  5.  4.  32. 

παιδισκαζίον,  ov,  a  paltry  lad,  Luc.  2.  570. 
— a  puny  maid,  Plut.  8.  69. 

παΐδιωδης,  ες,  εος,  childish,  fond  of  spsrt  or 
fun,  trifling,  Arist.  Ethic.  n-  8. 

παίδνος,  ov,  6,  a  grown  boy,  a  lad,  Od.  φ.  21. 
— childish,  stupid,  Agam.  488. 

παίδνη,  ης,  a  girl,  childish,  Sappho.  2. 

πχιδοζοξος,  παιδοζξως,  ατός,  devouring  chil- 
dren, Choeph.  1066.  Lye.  347.  βοςω. 

παίδογονος,  ov,  producing  children,  husband. 

παίδοθεν,  adv.  from  childhood,  Luc.  3.  605. 

παϊδοκομεω,  I  superintend,  mind,  children. 

παώοχτονος,  ov,  a  destroyer  of  his  children, 
infanticide,  Antig.  1313. — παίδοκτονεω,  slay 
my  children,  Here.  F.  1280. 

παιδολετωζ,  όζος,  ο,  vj,  one  who  destroys  his 
children,  Rhes.  545.—  παιδολετεΐξα,  ας,  a 
woman  that  destroys  her  children,  sc.  Me- 
dea, Med.  842.  al.  300.  fr.  ολεω. 

παίδοϊνμης,  εος,  παιδομοζος,  child-destroy- 
ing, Choeph.  601.  1068. 

παιδομαθης»  εο%,  taught  from  childhood,  in- 
ured to,  Long.  44.  Polyb.  3.  71.  6.  μαθεω. 

παιδονόμος,  ov,  a  superintendant  of  boys,  a 
magistrate  at  Sparta,  A.  2.  2. 

παϊδοποιος,  ov,  a  child-bearing,  producing 
children,  Rhesus,  980. — παιδοποιεω,  παιδο- 
ποιεομαι,  produce  children,  Π.  5.  4.  6.  He- 
racl.  525.— παιδοποαα,  ας,  the  getting  or 
raising  children,  Polyb.  6.  6.  2. 

παιίοτξίζ/ις,  ov,  one  who  trains  boys  in  the 
gymnastic  arts,  see  Rob.  A.  G.  508. 

παιδοτζίζεω,  I  train  boys,  Dem.  771.  26. 

πχιίοτξΐ&χως,  adv.  like  a  wrestling  master, 
Equit.  490. —  πχιδοτξωτος,  ov,  inflicted  by 
one's  child,  Eum.  494.  fr.  τξωω. 

παώοτζοφος,  ov,  a  feeder  of  children,  parent, 
Here.  F.   902. — παιδοτξοφεω,  I  maintain, 
educate,  children,  Lys.  955. 
τταιδοτξοφια,   ας,   the  maintaining  of  chil- 
dren, educating,  O.  7.  21. 
πχιΐονζγεω,  raise  their  young  ones,  Ion.  174. 
παϊδον^για,  ας,  a  family  of  children,  (Ed.  T. 
1271.  εξγον — παιδοφονος,  ov,  a  murderer  of 
her  children,  Med.  1403. — παιδοφονιχ,  ας, 
child-murdering,  Plut.  8.  902. 
πχιΐοφιλεω,  I  love  children,  Plut.  9.  10. 
ΠΑΙΖΩ,  f.  ou,  or  ξω,  I  act  as  a  child,  play, 
sport,  trifle,  opp.  to  σπονδαζω,  Od.  ξ.  100. 
—  παίζομαι,  I  indulge,  amuse  myself  in 
play  with,  Σ.  9.  2. 

παίγμα,  ατός,  sport,  game,  Bacch.  160. 
παιγμοσύνη,  Mi  sportiveness,  Plut.  7.  549. 
παιγνιος,  a,  ov,  playful,  Plut.  5.  204. 
παιγνινι,  ης,  sport,  play,  Herod.  2.  173. 
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πχ/γνιημων,  quo;,  fond  of  sport,  funny,  He- 
rod.   2.    173. — πχιγνιωΰνις,    εος,    sportive, 
sprightly,  jocular,  το  πχιγνιωίίς,  hilarity, 
gaiety,  .E.  2.  3.  24. 
ΠΑΙΠΑΛ02,  y,  ov,  rugged,  lofty,  πχιπού\χ, 

ων,  rocky  places,  Call.  3.  194. 
πχίπχλιη,    >jc,   fine  flour,  subtlety,  finesse, 

Nub.  259.  fr.  πχλτι,  dust. 
πχιπχ'Κιημχ,  ατός,  a  hack,  a  crafty  person, 
Aves,  4S0. — πχιπχϊ.οεις,  εσσχ,  εν,  craggy, 
rough,  II.  μ.  168.  lofty,  v.  17. 
ΐίχιω,  f.  σω,  I  correct  a  child,  beat,  whip,  Π. 
1 . 3. 14. — strike,  smite— strike  with  a  sword, 
wound,  Mark  14.  47. — strike  a  rock,  dash 
against,  A.  4.  2.  2.  πχιομχι,  am  beaten — 
beat  myself,  Π.  7.  3.  2. 

ΤΙχιφχσσω,Ι  glance  rapidly  around,  II.  β.  450. 
Φχω,  to  shine,  or  φχσσω,  reduplicated. 

ΐίχιηων,  όνος,  ο,  a  hymn  in  honour  of  Apollo 
after  restoration,  II.  x.  473.  a  paean. 

πχιων,  ωνος,  ο,  Apollo,  healer,  Plut.  636. 

πχιωνιος,  χ,  ov,  of  Apollo  or  healer,  healing, 
Philoct.  1383. — πχιωνιζω,  f.  7σω,  I  sing  a 
paean  in  gratitude  for  being  healed,  cele- 
brate Apollo,  A.  6.  1.  3.  Thuc.  7.  44. 

πχιωνισμος,  ov,  chaunting  a  paean,  ibid. 

ΎΙχκτος,  for  πηχτός,  fastened—  πχχ,τχ,  ων, 
the  bars,  A  char  n.  479.  fr.  πνίγω. 

ΤΙχχτοω,  f.  ωσω,  I  fasten,  join,  stop  up,  close, 
Vespae,  128.  Herod.  2.  96. 

πχλχβϊΐ,  νις,  a  ball,  cake,  Herod.  4.  23. — a 
mass  of  figs  or  heap  of  fruits. 

ΠΑΛΑΙ02,  x,  ov,  ancient — worn  out  by 
age,  decayed,  Mat.  9.  16. — stale — frivolous, 
(Ed.  T.  298. — former— old  aged,  A.  4.  5. 
25.  opp.  to  νέος.  οι  πχλχιοι,  the  ancients. 
το  πχλχ/ον,  formerly,  Π.  8.  8.  4.  ex,  πχ- 
"λχιου,  long  since,  comp.  πχλχίοτεςος,  by 
sync,  πχ%χιτε%ος,  more  ancient,  too  old — 
πχλχπχτος,  most  ancient,  Nem.  7.  65. 

πχλχ/,  adv.  formerly,  long  since,  long  ago. 

πχλχιγενης,  εος,  πχλχιγονος,  ov,  formerly 
born,  old,  aged,  Phoen.  344.  Nub.  357. 

πχλχίομ,Υίτωξ,  Οζος,  ij,  an  ancient  mother. 
μτητ/ΐζ,  Eur.  Supp.  628. 

πχλχίοπλουτοζ,  ov,  opulent  from  of  old,  an- 
cient and  wealthy,  Thuc.  8.  28. 

πχλχιοτνς,  τητος,  η,  antiquity,  superannuated 
state.  πχ'Κχιοτητι  γ^χμμχτος,  i.  e.  πχ'Κχίω 
•/ζχμμχτι,  in  the  antiquated  letter,  i.  e.  su- 
perseded, Rom.  7.  6. 

πχλχιοφξων,  wise  from  of  old,  Eum.  836. 

πχλχωω,  f.  ωσω,  I  make  old,  set  aside  as  old, 
abrogate,  Heb.  8.  13.— πχλχ/οομχι,  I  be- 
come, grow  old,  decay,  1.  11.  Luke  12.33. 

παλχ/ωμχ,  χτος — πχλχιωσ/ς,  ιος,  ancient- 
ness,  inveteracy,  decay,  Plut.  8.  604. 

πχλχιφχτος,  ov,  said  in  former  times,  fabu- 
lous, Od.  r.  163. — ancient,  /.  507.  τχλχι- 
φχτον,  adv.  formerly,  Nem.  2.  25. 

ττχλχιχύων,  όνος,  an  ancient  possessor  of  a 
land,  Septem,  106. 
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Π  A  AH,  τ,ς,  η,  struggling,  wrestling,  combat, 
Ephes.  6.  9.  fr.  πχλλω — flour,  dust,  chafK 
hence  palea,  fine  flour,  Plutus,  259. 
πχλχιμονεω,  I  combat.  πχ'Κχιμονε]  χενεχ,  en- 
gages in  a  vain  combat,  Pyth.  2.  112. 
πχλχιω,  f.  χ/σω,  I  combat  with,  wrestle,  II. 
-ψ.  621.  have  a  conflict  with,  O.  17.  2. 
πχ~Κχισμχ,  xtoc — πχ7^χισμοσΰνγι,  *ΐς,  wrest- 
ling, conflict,  II.  ψ.  701.  Nem.  7.  106. 
πχλχις-ης,  ov,  6,  a  wrestler,  Od.  S.  246. 
■πχϊχιςεω,  f.  ησω,  I  scuffle  with,  buffet,  Luc. 
3.  585. — πχΊ\χιςη,  ης,   q,  breadth  of  four 
fingers,  hand-breadth,  K.  2.  8. 
πχλχίςίχϊος,  χ,  ov,  a  span  or  palm  long,  He- 
rod. 1.  50. — πχ\χίςωμχ,  a  hand-breadth. 
πχ7\χις•Χκος,   r\,  ov,  or  πχΤ^χις-ξΐκος,   fond  of 
wrestling,  athletic,  Luc.  1.  264. 
πχλχις-ζχ,  χς,  the  place  in  which  were  per- 
formed the  exercises  of  the  πεντχβϊον,  the 
palaestra  or  gymnasium,  A#.  2.  10. 
ΠΑΛΑΜΗ,  τις,  the  instrument  of  wrestling, 
the  palm  of  the  hand,  the  hand,  palma. 
πχλχμηφιν,  for  πχλχμης,  from  the  hand, 
II.  y.  368.   πχλχμρφίν,  in  the  hand,  838. 
εν  πχλχμφς,  or  πχλχμνισι,  for  εν  πχλχμχις, 
in  the  hands— art,  skill,  Olym.  9.  38. 
πχλχμχομχι,  f.  ησομχι,  act,  execute  with 

the  hand,  Π.  4.  3.  4. — contrive,  Pax,  93. 
-πχ'κχμνχϊος,  ov,  one  who  has  slain  another 
with  his  own  hands,  an  assassin,  Trach. 
1223. — an  avenger  of  murder. 
ΙϊχΆχσσω,  f.  ξω,  I  sprinkle  with  flour  or  dust, 
fr.  πχλϊΐ.  bespatter,  pollute,  II.  λ.  169.  πχ- 
"Κχσσετο,  for  the  plur.  επχ\χοαοντο,  were 
sprinkled,  II.  ξ.  387.  fut.  inf.  πχΚχζχμεν, 
for  πχλχξειν,  that  he  will  besmear,  Od.  v. 
395.  επχΚΚχσσετο  χείζχς,  he  stained  his  own 
hands,  II.  λ.  169.  ρ  erf.  pass,  πεπχλχγμχί, 
I  have  been  bespattered,  imperat.  πεπχ- 
"Κχγβε,  shake  for  yourselves,  decide  by  lot, 
II.  17. 1 71.  inf.  πεπχλχχβχ/,  to  be  appointed, 
doomed,  Od.  /.  331.  part,  πεπχλχγμενος, 
besmeared,  Od.  χ.  184.  plup.  πεπχ'λχχτο, 
had  besmeared,  stained  his  own  feet,  -ψ.  48. 
πχλενω,  f.  ενσω,  I  entice  with  chaff,  decoy, 
Aves,  1083. 

ΠΑΛΙΝ,  adv.  again,  a  second  time— back, 
II.  x.  380.  παΚιν  χμζλνωττω  πςος  το  φως, 
I  am  again  blind  at  the  light.  They  are  the 
words  of  Charon  to  Mercury,  when  risen 
from  hades  to  view  things  on  the  earth. 
Hemsterhuis  here  proposes  πχλχι;  but 
this  is  unnecessary.  The  sense  is  "  I  am 
again  even  in  the  region  of  light  as  blind 
as  I  was  before  in  hades,"  Luc.  1.  491. 
πχ7\ΐγγενεσιχ,  χς,  a  second  birth,  regenera- 
tion, restoration,  Mat.  19. 28.  Joseph.  A.  I. 
11.  3.  9. — metempsychosis,  or  transmigra- 
tion of  the  soul,  Plut.  8.  882. 
πχλίγγλωσσος,  ov,  using  a  different  tongue, 
foreign  city,  Isthm.  6.  85. — to  be  otherwise 
expressed,  i.  e.  false,  Nem.  1.  98. 
302 
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παΛιγκαπηΛο?,  ov,  ο,  a  retailer  of  wine  or 
provisions,  Plutus,  1 1 58. — παΆιγχαπήΚενω, 
I  sell  again,  retail,  Dem.  784.  S. 

παλιγκοτος,  ov,  grudge-renewing,  Olym.  2. 
36.  angry,  hostile,  Mosch.  4.  92.• — παλιγ- 
χ,οτως,  adv.  with  renewed  wrath,  τοισι  a\- 
λο/σν  συνεφεζετο  παλιγχοτως,  it  befell  the 
rest  with  renewed  wrath,  a  fresh  calamity 
befell  the  rest,  Herod.  4.  156. 

παλιΆϊογος,  ov,  collected  after  being  distri- 
buted, re-demanded,  II.  a.  126.  λέγω. 

παϊίΚΤ^ογεω,  f.  ψω,  repeat,  Herod.  1.  118. 

παϊ,ιμζαμος,  ου,  backward-moving,  shifting 
shuttle,  Pyth.  9.  33.  fr.  βαίνω. 

παλιμ'Ζλας~/}ς,  εος,  springing  anew,  β\αςεω. 

πα~ΚιμζοΚος,  ου,  shifting  again,  inconstant. 

παλιμμνχ-νς,  ες,  again  long,  long  protracted, 
Again.  202.  μήκος. 

πα\ιμ.πετγις,  ες,  εος,  back-falling,  retrograde, 
disappointed,  Od.  ε.  27.  fr.  -πίπτω. 

παλιμπλαζα,  f.  γζ,ω,  I  cause  to  wander  back 
— παΆίμπΤνοίζομχί,  I  wind  my  way  back. 
πα*  ίμπλ  αγχύεντας,  having  returned  home, 
II.  a.  59.  Achilles  does  not  recommend  to 
abandon  the  siege,  but  to  return  to  Greece  to 
renew  the  omens,  and  then  come  back  to  Troy, 
Aeid.  2.  175. 

παλ/μπλαγκτος,  ου,  retrograde,  Prom.  844. 

πα~Κιμπ"Κωτος,  ου,  back-sailing,  retrograde. 

πα'Κιμποιυα,  ωυ,  ra,  things  which  remune- 
rate, a  recompense,  Choeph.  789. 

πα^ιμφ-ήμ,ος,  ου,  scil.  aoiha,  a  song  of  praise 

changed  into  infamy,  Icn.  1096. 
παλιμφζων,  ovoc,  adopting  a  second  thought, 
wise,  placable,  Lye.  1349.  fr.  φξην. 
πα'Κιυαγ^ετος,  ov,  to  be  called  back,  ου  Ίτα- 
λιναγξετον,  irrevocable,  II.  a.  526.  αγειρω. 
παΚιυαυτομ,οΚοζ,  ov,  a  deserter  back. 
παΆνΛινητος,  ov,  rolling  back  as  a  vortex,  re- 
trograde, ebbing,  Antiphil.  32.  hi/y. 
παλιυϊϊξομος,  ov,  running  back,  with  retro- 
grade speed,  Luc.  1.  149. — παλινίξομεω,  I 
run  back,  return  speedily,  Luc.  2.  186. 
<παλιυοοσος,  ov,  springing  back,  with  a  back- 
ward spring,  II.  y.  33.  οζω. 
πα'Κινσ-Λίος,  ov,  again  shady,  renewing  their 

shade,  said  of  trees,  Luc.  2.  410. 
παλιυς-ομεω,  I  mouth  again,  renew  my  cla- 
mour, Septem,  264.  ς-ομα. 
παλινς-ζοζϊΐτος,  ov,  back-turning,  said  of  the 
wind  driving 

calamities,  Lye.  739.  ς-ζεφω. 
<πα7\ΐντϊτος,ου,  tobe  punished  again,  demand- 
ing future  vengeance,  Od.  a.  379.  τιω. 
παλιντονος,  ov,  capable  of  bending  both  ways, 

elastic,  II.  β.  266.  Trach.  520. 
παλ/ντςαπελος,  ου,  back-changing,  reversed, 
opposite,  Olym.  2.  69. 
παϊ^ιντρϊζης,  ες,  εος,  again  worn,  hackneyed 
in  guilt,  guileful,  Philoct.  454.  τοιζω. 
παΤκΐυτξοπος,  ov,  turning  back,  Philoct.  1251. 
reverse. 
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•πα'Κιντορ'πια,  etc,  a  turning  or  shrinking  back, 
Apoll.  3.  1157. 
πα~κιντνπ7\ς,  ες,  smitten  back,  rebounding, 

Apoll.  3.  1253.  τυπτω. 
παλιντνχ,νις,  εος,  suffering  a  change  of  for- 
tune, reduced,  Agam.  475.  τνχη. 
παΛ{νωΙεω,  retract,  recant,  Luc.  2.  358. 
παλινωδία,  ας,  recantation,  Pint.  4.  1 22. 
παλ;ονξος,  or  παλινονοος,  ov,  η,  the  white 
thorn,  paliurus,  Plut.  10.  783.  Cycl.  39S. 
παΤ^ίζροθιος,  or  παϊΐζροΰος,  ov,  flowing  back 
with  violence  and  noise.  παΚίζροΰοιζ,  οιμωγ- 
μασι,  Septem,  7,  with  ebbing  groans,  i.  e. 
groans   that   now  followed   his  declining 
glory,  instead  of  the  acclamations  which 
attended  him  in  the  full  tide  of  fortune.  A 
similar  allusion  to  fortune  ebbing  like  the 
tide  may  be  seen  in  Lucian.Ep.  2.  vol.  3. 675. 
παΊ\ίφνς,  ovv,  refluent,  Iphig.  T.  1397. 
παλίρροια,  ας,  return  of  the  tide,  reflux. 
παλίξροπος,  ov,  backsliding,  E.  Elect.  491. 
πα'λισσντος,  ov,  bounding  back,  Theo.  25. 

2S1.  repulsive,  elastic,  fr.  σενω. 
πα7\ΐωξ(ς,  ιος,  η,  a  repulse  of  the  assailants. 

η  εμ,πα"Κιυ  ΰίωξ,ίς,  II.  ο.  601.  1{ωκω. 
ΤΙαΤΟ^αγμα,  ατός,  marriage  pollution,  i.  e. 
adultery,  fr.  παΚΚασσω,  Μ.  Supp.  310. 
Τ1α7\λά>ο/ι,  τ\ς,  παΊ-^αχις,  ιίος,  ί],  a  woman 
that  denies  the  marriage-bed,  concubine, 
mistress,  Π.  4.  3.  1.  II.  ι.  449. 
πα^λακιίιον,  a  little  mistress,  Plut.  9.  153. 
παΤ^λαχ,ενομαι,  I  live  a  concubine — keep  a 
mistress,  Herod.  4.  1 55. 
ΤΙαλ^ας,    άοος,    Minerva — παΤ^α^ιον,    ov, 
image  of  Minerva,  palladium,  Acharn.  546. 
πα'Κκασια,  ων,  τα,  fig- cakes,  Pax,  573. 
ϋαλλενκος,  ov,  all  white,  Med.  305.  -παν. 
ΠΑΛΛΩ,  f.  α~Κω,  aor.    1.  επνίΚα,  I  shake 
backward  and  forward — shake  lots,  draw — 
shake  a  sword,  wave,  brandish — shake  a 
stone,  wield,  toss,  II.  e.  304.  imp.  vah~hov, 
for  επαλϊ,ον,  they  shook  the  lots,  II.  y.  316. 
aor.  Ι.  ίτυλε,  for  επνίΚε,  he  shook  a  child, 
danced  it,  II.  ξ.  474. — παΚΚομ,αι,  I  draw 
lots  for  myself,  Herod.  3.  128.— I  shake, 
quiver,  palpitate,  M.  Supp.  792.  poise  my- 
self, Nem.  5.  39. 

παλμός,  ov,  6,  palpitation,  pulsation. 
παλος,  ov,  6,  a  lot,  Call.  1.  66. 
παλτος,  n,  ov,  brandished,  Antig.  133. 
παλτον,  ov,  το,  a  missile  weapon,  dart,  tra- 
gula,  jaculum,  Π.  1.  2.  9. 
ϋαλννω,  f.  ΰυω,  I  sprinkle  with  flour  or  snow, 
whiten,  II.  κ.  7.  σ.  560.  fr.  πα~Κιη,  flour. 
ΠΑΜ,  or  παυ,  for  -πας,  all,  every,  very. 
παμζασιλενς,  εως,  universal  king,  Sirac.  50. 
18 — παμ$ασΟ\εια,  ας,  queen  of  all,  Apoll. 
4.  382. — all-ruling,   wide-imperial   Rome, 
etl.  279. 
παμζΰελνξος;  ov,  most  impure,  Eccles.  1035. 
παμζιας,  ov,  adj.  all-subduing  thunderbolts, 
irresistible,  Nem.  9.  58.  /?/*. 
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πχμζοτος,  ου,  all-feeding,  very  fertile,  said 
of  the  plains  of  Egypt,  M.  Supp.  573. 

παμζωτις,  all-feeding  earthy  Philoct.  395. 

παμματαιος,  ου,  all-vain,  Agam.  388. 

παμμαχος,  ου,  attacking  all,  all-assailing  in- 
solence, Again.  177.  a  combat  in  which 
were  practised  all  sorts  of  fighting. 

παμμεγεθης,  ζος,  very  great,  At.  3.  6.  3. 

παμμεΚας,  αιυα,  αν,  all  black,  Od.  y.  6. 

παμμεΑ-ης,  eg,  tuneful,  3  Mace.  7.  16. 

παμμηκνις,  ίος,  very  long,  (Ed.  C.  1680. 

παμμηνις,  uiog,  shining  with  full  moon. 

πχμμηνος,  cu,  continuing  through  every 
month,  incessant,  S.  Elect.  857.  μην. 

παμμνςωξ,  οξος,  willing  or  controlling  all 
things,  i.  e.  fate,  Lye.  490.  μαω. 

πχμμντωξ,  οξος,  own  mother,  Antig.  1280. 
—  παμμ,ητείξα,  mother  of  all. 

παμμιώξος,  ου,  all-impure,  s.  παμμια^ωτα- 
τος,  most  wicked,  Ranee,  469. 

παμμϊγης,  εος — παμμ,ικτος,  ου,  all  mixed, 
of  all  kinds,  promiscuous,  Pers.  53.  269. 

πχμμοζος,  ου,  all  wretched,  CEd.  C.  157. 

παμμυσα^ος,  ου,  very  detestable,  Lys.  968. 

παμπάλαιος,  ου,  very  old,  Plut.  10.  59. 

παμ,παυ,  adv.  altogether,  entirely,  II.  a.  422. 

παμπν$γιν,  adv.  from  top  to  toe,  completely, 
Ajax,  928.  Theog.  615.  πους. 

παμπειΰνς,  εος,  suggesting  to  all,  Pyth.  4. 
327. — all  persuasive. 

παμπ^σιχ,  ας,  fuli  possession,  abundance, 
Ion.  1304.  Septem,  823.  πχω. 

παμπΆνιβης,  ες,  to  ς,  very  full  or  many,  Ay. 
1.  30.  — a  great  abundance,  Ilo.  4.  7.— very 
numerous  army — παμ,πΑηύει,  adv.  the  mul- 
titude with  one  voice,  Luke  23.  18. 

παμπΑτ,κτος,  ου,  all-smitten,  smitten  in  every 
way,  Trach .  513.  πΑ-ήσσω. 

παμποικ'ίλος,  ου,  all-garnished,  richly  em- 
broidered, II.  ξ.  280. 

παμποΑις,  ιος,  prevailing  through  every  state, 
universal,  see  Antig.  622.  which  should  be 
corrected  thus,  ova  αυεζπει  Βνατων  βιοτω 
παμποΆις  (scil.  νομός  οδί)  έκτος  αχας,  nor 
does  this  universal  law  pervade  the  race  of 
mortals  without  calamity. 

παμποΑυς,  υ,  or  παμποΑΑος,  η,  ου,  very 
many,  great  many,  Π.  1.  1.3.  very  great, 
Mark  8.  \.—παμποΑυ,  adv.  in  great  abun- 
dance, or  for  a  long  time,  II.  8.  6.  9. 

παμπόνηρος,  ου,  very  wicked,  most  base, 
Nub.  1  321.  A.  6.  6.  14.— παμπόνηρος  εχειν, 
to  be  most  depraved. 

παμποζφΰξος,  ου,  all  purple,  Olym.  6.  91. 

παμπξεπτος,  ου,  all  elegant,  splendid. 

παμπζοσύης,  seemingly  a  corriLption  of  παμ- 
ποζύης,  ϊος,  a  new -word  coined  by  JEschylus 
to  express  Paris  as  the  all-wasting  genius 
of  Troy,  fr.  πεζόω,  Agam.  728. 

παμπξωτος,  ου,  first  of  all,  11.  v\.  324. 

παμφάγος,  ου,  all-devouring,  Med.  1187. 

παμφόίης,  εος,  all  •illuminating,  Med.  1251. 
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παμφαιυω,  or  παμφαναα,  I  shine  all  over, 
glitter,  II.  a.  29.  ζ.  473.  fr.  φαιυω. 

παμφαΑαο,  am  all  helmet-struck,  astounded, 
φα,Αος,  the  figures  in  a  helmet  being  intended 
to  strike  terror,  Lye.  1438. 

παμφα^μάκος,  ου,  completely  skilled  in 
sorcery  or  medicine,  Pyth.  4.  415. 

παμφεγγης»  εος,  all  bright,  S.  Elect.  105. 

παμφθχξτος,  ου,  all-consuming  fate,  linger- 
ing death,  Choeph.  293.  fr.  φθείρω. 

παμφΑεκτος,  ου,  all-consuming  altars,  or  al- 
tars on  which  all  burn  incense,  i.  e.  com- 
mon, Antig.  1018. 

παμ,φοξος,  ου,  all-producing  earth,  Polyb.  3. 
17.  3.  παμφοξωτατος,  most  productive, 
At.  2.  4.  7. — all  huddled,  said  of  a  heap 
collected  by  a  torrent,  Pyth.  6.  13. 

παμφϋΑος,  ov,  consisting  of  all  tribes  or 
kinds,  Aves,  1063.  φυΆον,  2  Mace.  8.  9. 

πχμφυ^τος,  ov,  all  mixed,  indiscriminate,  of 
every  kind,  Long.  9.  7.  fr.  φυ^ω. 

παμφωυος,  ου,  full-sounding  pipe,  Pyth.  12. 
24.  sung  by  every  voice,  loud,  3.  29. 

παμ,ψηφει,  adv.  by  every  vote,  unanimously, 
Luc.  3.  682.  -ψήφος. 

παμψϋχος,  ου,  ό,  η,  all  soul,  i.  e.  without  a 
mortal  body,  immortal,  S.  Elect.  845. 

ΤΙαυ,  Αυος,  ©,  a  rustic  god  exciting  terror  by 
his  uncouth  appearance,  Pan,  fr.  Heb.  pD, 
pun.  hence  πανικ,ος,  panic,  see  Plut.  7.  17. 
—  ΤΙανες,  ωυ,  rustic  gods  called  Fauni. 

πανά&ζος,  ov,  very  effeminate,  Luc.  3.  12. 

πανάγηζ,  εος,  all  pure  virgins,  Plut.  541. 

πα,υκγξίος,  or  παναγξειος,  ου,  all  wild,  very 
fierce,  Phocyl.  191. 

πανάγιος,  ov,  all-collecting  net,  II.  ε.  487. 

παναθήναια,  ας,  a  feast  of  all  the  Athenians 
instituted  by  Theseus,  Plut.  1.  49. 

πανάγιος,  χ,  very  miserable,  Thesm.  1118. 

παυαιθος,  jj,  ov,  all-burning,  II.  f.  372.  αιΰω. 

παυαιοΑος,  ov,  all  variegated,  II.  δ.  216. 

παναισχ,ης,  εος,  all  deformed,  A.  E.  a.  8. 

παναιτιος,  ου,  the  author  of  all,  supreme 
disposer,  Agam.  1495. 

πανάκεια,  ας,  universal  remedy,  panacea. 

παυαΑτΜς,  εος,  all  true,  Septem,  728. 

παυαΛ'ήόως,  adv.  most  truly,  JE.  Supp.  89. 

παυχΛκνς,  εος,  almighty,  Agam.  172. 

παυαΑωτος,  ov,  all-destroying,  Agam.  S69. 

παυχμηςευω,  for  παυημεξευω,  spend  the  day, 
celebrate  the  whole  day,  Rhes.  357. 

παναπακος,  n,  ov,  very  delicate,  Od.  v.  223. 

πχυαπημων,ονος,  quite  harmless,  Hes.  s.  811. 

παυαπηζης,  εος,  all  unmaimed,  totally  un- 
hurt, Call.  6.  126.  απτ,ξος. 

παυαποτμος,  ου,  all  wretched,  II.  ω.  255. 

παυαξγνζος,  ου,  all  silver,  Od.  /.  202. 

παυα^ις-ος,  η,  ου,  the  best  of  all,  Hes.  ?.  291. 

παυαξετος,  complete  in  virtue,  Luc.  3.  34. 

πχναξχετος,  ου,  all-sufficient,  all-spreading 
disease,  Choeph.  67.  αξκεω. 

πχυαζμονιος,    ov,    in    unison    with    every 
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thing,  Luc,  2.  307.— complete  in  num- 
bers. 

πχνχρχος,  ov,  all-ruling,  (Ed.  C.  1358. 

ττχνχτζεχτης,  ες,  all  true — πχνχτρεκες,  with 
the  utmost  truth,  Apoll.  4.  1381. 

πχνχφγιλιξ,  ϊχ,ος,  destitute  of  all  his  equals, 
forlorn,  II.  χ.  490.  πχν,  απο,  ηλιξ. 

πχνχφυκτος,  ov,  quite  inevitable. 

Τίχνχχ,χιϊς,  ώος,  η,  all  the  Grecian  l-and. 

ΤΙχνχχ,χιοι,  ων,  6ι,  all  the  Greeks,  II.  β.  404. 

πανχωξίας,  ov,  all  premature,  II.  ω.  540. 

Trxvhxiatx,  Ion.  πχνίαισιγι,  τ,ς,  a  plentiful 
feast,  a  sumptuous  banquet,  Herod.  5.  20. 

πχν^χμ-ήτωρ,  οοος,  all-subduing,  II.  ω.  5. 

πχνίχκζϋτος,  ov,  woeful,  Orest.  974. — πχν- 
Ζχκςυτχ  οΰυξμχτχ,  sorrows  causing  fre- 
quent tears,  Trach.  50.  οχκξυω. 

πχνΰεινος,  ov,  all  terrible,  Dem.  378.  8. 

πανΰερκ-ής,  εος,  πχν^ερχετγις,  ου,  all-seeing, 
the  inspector  of  all,  E.  Elect.  1 177.  Ιεζκω. 

πανΊεχης,  ες,  all-receiving,  Plut.  10.  211. 

πχν^/ιμος,  ου,  of  the  people,  public,  vulgar, 
Polyb.  3.  30.  4.  πανΰτημ,ω  πο^ει,  Antig.  7, 
to  all  the  inhabitants  of  the  city— belong- 
ing to  all  the  people,  common,  Ajax,  175. 

πχΆτιμ,ει,  adv.  with  all  the  people,  in  one 
body,  E.  2.  2.  4. 

πχνδνμιος,  on,  begging  among  all  the  people, 
a  vagrant,  Οά.σ.  1. — πανδημία,,  χς,  unani- 
mous multitude,  Μ.  Supp.  615. 

πχνίϊχος,  ov,  all  or  most  just,  Trach.  298. — 
πανΊϊκως,  adv.  most  justly,  Rhes.  7 1 6. 

πχνίοχος,  ov,  receiving  all,  spacious,  Olym. 
3.  30. — public  or  general,  4.  25.  ΰεχ,ω. 

πχν^υκευω,  I  entertain  all,  Herod.  4.  95. 

πχνΰοκεω,  I  support  all,  Septem,  18. 

νχνίοχεϊον,  ου,  a  public  inn,  Luke  10.  34. 

πχνίοκευς,  εως,  one  who  receives  all,  an  inn- 
keeper— the  grave,  Lye.  655. 

πχν^οκευτξΐχ,  χς,  an  inn-keeper,  Plut.  426. 

πχν^οξιχ,  ας,  all  glory,  Nem.  1.14. 

πχνίωςα,  χς,  the  earth,  as  the  giver  of  all 
things,  Aves,  972.— Pandora. 

πχνεπισκοπος,  ου,  inspecting  all  things. 

πχνεποπτνς,  ου,  an  inspector  of  all  things. 

πχνεξγετης,  ου,  rather  πχνεξγχτης,  the  au- 
thor of  all  things,  Agam.  1495. 

πχνεξΥΐμος,  ov,  completely  wasted  or  ravaged 
by  war,  Luc.  1.  438. 

ΐίχνεϊληνες,  ων,  all  the  Greeks,  II.  β.  530. 

πχνελευβεξος,  ου,  all  free,  independent. 

νχνεσχ,ατος,  ov,  last  of  all,  Apoll.  4.  308. 

πανετνις,  ες,  the  whole  year,  Pyth.  1 .  38. 

πχνευίαιμων,  ovoc,  all  happy,  Luc.  1.  510. 

πχνευεφοΰος,  ov,  completely  accessible. 

πανεύκολος,  ov,  all  calm,  Apoll.  3.  1195. 

πχνεφβος,  ov,  all  boiled  or  smelted,  most  re- 
fined, Hes.  ex..  208.  εφθος. 

πχνεχ,ύης,  sup.  πχνεχθιςος,  all  hateful. 

παν/ιγΰζΐς,  εως,  a  festival  celebrated  by  all 
the  people,  a  general  assembly,  Long.  35. 
—games,  Polyb.  31.  3,  2.— fair,  Pax,  341. 


πανηγυριαρχης,  ου,  president  of  the  assembly, 
master  of  the  festival,  Plut.  8.  703. 
πανηγυρίζω,  f.  ϊσω — also  πχνηγνξεα,  f.  ησα, 
I  celebrate  a  feast,  spend  the  time  in  fes- 
tivity, Plut.  4.  149.  Lev.  23.  41. — I  feast — 
panegyrize,  i.  e.  laud  a  person  at  a  public 
festival,  Luc.  2.  690. 

πχντ,γυξίσμ,ος,  ου,  ο,  festivity — a  public  as- 
sembly, Plut.  6.  203.  Sap.  15.  12. 

πχντιγυρις-νς,  ου,  one  who  celebrates  a  feast, 
a  spectator,  Luc.  3.  343. 

πανηγυρικός,  ιη,  ov,  delivered  at  a  festival,  en- 
comiastic, Long.  4. — one  who  declaims  in 
a  public  festival,  Plut.  6.  104. 

πχνημ,χρ,  or  πχντ/ιμκξ,  adv.  all  day  long, 
Od.  v.  3 1 .  παν,  ημχξ. 

πανημεριος,  πανπμερος,  throughout  the  day, 
II.  ο.  209.  Call.  4.  261.  Trach.  673. 

πανθειον,  ου,  a  temple  of  all  the  gods,  who 
had  a  common  festival  called  §εοξενια. 

Kccvfap,  τηοος,  c,  a  panther  or  leopard,  as  being 
altogether  fierce,  K.  11.  1. 

πανθυμαΐον,  adv.  with  all  their  eouls,  most 
earnestly,  Od.  σ.  33.  πας,  &υμος. 

πανθύτος,  ov,  to  be  sanctioned  by  every  sa- 
crifice, Ajax,  723.  fr.  §υω. 

πχνίκος,  alarming,  Plut.  7.  17.— πανικον,  a 
panic,  Polyb.  5.  110.  Uav — πανιά μος,  ου, 
fanaticism  or  terror  inspired  by  Pan. 

πανλωζντος,  ov,  most  haggard,  Luc.  2.  533. 

παννΰχος,  and  παννυχιος,  a,  ov,  all  night, 
throughout  the  night,  II.  β.  2.  •ψ.  218.  νυξ. 

παννυχιζω,  I  watch,  last,  all  night,  Isthm.  4. 
112.  spend  the  night,  Nub.  1065. 

παννΰχις,  ιίος,  sj,  watching  by  night,  Herod. 
4.  76.  παννυχιίες,  night-watches. 

πανο^υζτος,  ov,  all-wailing,  plaintive  nightin- 
gale, S.  Elect.  1083.  οΐυξομαι. 

πχνοιζυς,  all  sad,  woeful,  Choeph.  47. 

πχνοικιχ,  Ion.  πανοιχ,ΐΥΐ,  -ης,  the  whole  house, 
household  or  family,  Herod.  7.  39. 

πχνοικι,  adv.  with  the  whole  house,  Acts  14. 
34. — πανοικτ,σια,  ας,  habitation,  πχνοι»•/ι~ 
σιχ  γενόμενοι,  being  established  with  their 
whole  family,  Thuc.  2.  16. 

πχνολζος,  or  πχνολζιος,  ου,  completely  happy, 
Theog.  441.  JE.  Supp.  590. 

πανοΚεθρος,  ov,  or  πανωλε&Ρος,  most  wretched 
or  ruinous,  Lysist.  1038.  ολεΰξος. 

πανομϊλει,  adv.  in  one  whole  mass  or  troop, 
Septem,  302.  for  π  αντί  όμιλα. 

πανομοιϊος,  quite  like,  Jul.  JEg.  51. 

πανομφαΐος,  ου,  an  epithet  of  Jupiter,  or  the 
air,  as  the  cause  of  every  voice,  or  as  the 
author  of  all  oracles,  II.  L  250.  ομφη. 

πάνοπλος,  ου,  completely  armed,  Septem,  59. 
πανοπλοτατος,  youngest,  Apoll.  3.  244. 

πανοπλία,  χς,  complete  armour,  all  arms, 
Luke  11.  22.  Thuc.  3.  114.  panoply. 

πχνοπτνις,  ου,  all-seeing,  Eum.  1048. 

πανοξμος,  ου,  a  harbour  which  in  every  part 
is  equally  deep  and  secure,  Od.  v.  195. 
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πχυοΰξγοζ,  ου,  one  who  does  all  things,  clever 
— crafty,  knavish,  2  Cor.  12.  16.  πχυουξγο- 
τχτος,  the  most  crafty,  A.  2.  6.  13. — πχ- 
υουξγως,  adv.  craftily,  artfully. 

πχυουξγεω,  f.  τ,αω,  I  act  craftily,  Plut.  368. 
όσιοι  ■π-χυουξγησχυ-χ,  having  committed  a 
pious  fraud,  Antig.  74. 

πχυουξγνιμ,χ,οΐ'  πχυουζγενμχ,  χτος,  aroguish 
trick,  stratagem,  S.  Elect.  1403. 

πχυουξγιχ,  χς,  η,  knavery,  craft,  A.  7.  5.  7. 

πχυα-ψιος,  ου,  visible  to  all,  11.  φ.  397. 

πχυσχγιχ,  χς,  complete  armour,  Antig.  108. 

πχυσέλνιυος,  ου,  η,  the  full  moon,  K.  5.  4. — 
shining  full,  Ion.  1 1 55.  fr.  σεληυη. 

πχυσεμυος,  ου,  most  grave,  Luc.  1.  567. 

πχυσοφος,  all  wise,  most  ingenious. 

πχυσπε^μ,ιχ,  χς,  a  mixture  of  all  seeds. 

πχυς-ξχτιχ,  χς,  the  whole  army,  all  the 
forces,  Thuc.  2.  4.  ς-ξχτος. 

πχυσυΐιχ,  πχυσυΊ>ιν\,  νις,  all  expedition,  ut- 
most force,  11.  β.  12.  σευω—πχυσυίει,  adv. 
with  all  the  forces,  totally,  Thuc.  8.  1. 

πκυτχπχσι,  adv.  in  all  respects,  all  in  all, 
altogether,  by  all  means,  Π.  2.  4.  8. 

πχυτχχ,η,  Ion.  πχυτχκη,  πχυτχχοΰ,  every 
where,  in  every  place,  in  every  way,  An- 
drom.  895. —  πχυτχχ,ούευ,  adv.  from  every 
place,  Mark  1.  45. — every  where. 

πχυτχλχς,  χιυχ,  χυ,  all  wretched,  Hec.  665. 
— most  woeful,  Persae,  640. 

νχντχξΚΥίς,  εος,  all-powerful,  all,  Persae,  852. 

πΛντκξχ,νις,  ου,  all-ruling,  Aves,  1059. 

πχυτε'Κψ,,  so?,  perfect  in  all  its  parts,  most 
complete  or  happy,  did.  T.  949.  εις  το  -πχυ- 
τίλίί,  for  παυτελεως,  perfectly,  fully,  Luke 
13.  11•.  τέλος — πχυτελως,  adv.  altogether, 
very  few,  Polyb.  14.  8.  13, 

πχυτελειχ,  χς,  consummation,  completion. 

πχυτεξπιης,  ιος,  all  delightful,  Plutus,  10. 
545. 

πχυτευχιχ,  χς,  complete  armour,  every  sort 
of  arms,  Septem,  31.  τευχρς. 

πχυτεχνος,  ου,  necessary  or  subservient  to 
every  art,  said  of  fire,  Prom.  7.  τεχυη. 

πχυτνι,  Dor.  π xvn:x,  adv.  in  every  way*  K. 
4.  5. — at  all  times,  Acts  24.  3.  πχυτν  πχυ- 
τως,  in  every  way,  ex  omni  parte. 

πχυτϊμ,ος,  ου,  all  honourable,  S.  Elect.  690. 
πχυτιμου  γεξχς,  the  most  glorious  prize. 

πχυτλιημ,ωυ,  all  wretched,  (Ed.  T.  1392. 

πχυτογνίξωζ,  ω,  sleep  which,  like  old  age,  en- 
feebles all  things,  Antig.  6.  1 5.  γν\ζχς. 

πχυτοΰχπος,  ου,  of  every  region — all  kinds, 
Π.  1.4.  25.  complex,  ϊπ.  10.  8. — πχντο- 
-ττχοως,  adv.  multifarious,  opp.  to  χπλονς, 
Arist.  Ethic,  β.  6.  ΙχπεΙου. 

παυτοΐυυχμος,  ου,  almighty,  Sap.  7.  23. 

πχυτοόυυχς-Υΐς,  omnipotent,  Orph.  Η.  11. 

παυτοθευ,  on  every  side,  II.  υ.  28. 

πχυτοϊος,  η,  ου,  of  every  sort,  all  kinds,  va- 
rious, II.  β.  397.  y.  202.  Hec.  828. 

πχντοίως,  adv.  in  every  way,  Herod.  7.  211. 


πχυτοχ,ζά,τωξ,  o^oc,  omnipotent,  πχν  κςχτος 
εγμυ,  2  Cor.  6.  18. 

πχυτο'λμος,  or  πχυτοτολμος,  ου,  all-darting, 
most  audacious,  Ε.  Supp.  1075.  το  πχυτο- 
τολμου,  their  temerity,  Agam.  229. 

πχυτομϊμος,  ου,  one  who  represents  all  things 
by  silent  action,  an  actor,  dancer. 

πχυτομ,ϊσιης,  εος,  hated  by  all,  Eum.  647. 

πχυτοποζος,  ου,  capable  of  extricating  him- 
self from  every  difficulty,  Antig.  365. 

πχυτοπτης,  ου,  all-seeing,  Μ.  Supp.  145. 

πχυτοξεκτΥΐς,  all- desiring,  Anacr.  10.  said  of 
Cupid,  who  wishes  to  subdue  all.  οςεγω. 

πχυτοσεμυος,  ου,  all  venerable,  Eum.  634. 

πχυτοσε,  adv.  to  everyplace,  II.  y.  356. 

πχυτοτξοφος,  ου,  η,  nurse  of  all,  Sap.  16.  25. 

πχυτοσΰυος,  ου,  various,  Iphig.  A.  765. 

πχυτοτε,  adv.  at  all  times,  Mat.  26.  11. 

πχυτουςγος,  ου,  free  to  do  any  thing,  how- 
ever base,  crafty,  knavish,  Ajax,  445. 

πχυτοφυζτος,  ου,  all-blended,  indiscriminate, 
Eum.  556.  fr.  φυςω. 

πχυτξοπος,  ου,  complete,  Septem,  962. 

πχυτως,  adv.  altogether,  wholly — by  all 
means,  Nubes,  1355.  πχυτως  ουοευ,  nothing 
at  all — most  assuredly,  Acts  28.  4. 

•π-χυυ,  adv.  by  all  means,  altogether,  2.  2.  23. 
πχυυ  ρχΰιως,  very  easily — quite. 

■πχυυπείζοχος,  ου,  excelling  all,  χό.  229. 

πχυυπεξτχτος,  τη,  ου,  the  furthest  of  all,  the 
most  western,  Od.  /.  25. 

πχυυς-χτος,  last  of  all,  Od.  /.  452. 

πχυύ)Άεΰζος,  πχυωλεθξίος,  ου,  quite  wretched 
or  ruined,  Eum.  549. — most  abandoned, 
Philoct.  322. — πχυωλε^ως,  adv.  with  utter 
destruction,  utterly,  Herod.  6.  37. 

πχυωλεθζΐχ,  χς,  v\,  total  destruction. 

πχυο)λνς,  εος,  all  ruined,  most  wretched, 
(Ed.  C.  1329.  fr.  οϊ.εω. 

πχυωξος,  ου,  in  full  season,  M.  Supp.  994, 

ΐίχττχί,  πχπχπχππχζ,  πχπχιχζ,  interjec- 
tions expressing  wonder  or  surprise,  won- 
derful !  alas !  papae. 

Τίχτπχς,  ου,  6,  father,  Od.  ζ.  57. 

πχππχζω,  I  call  papa,  address  under  the 
name  of  father,  II.  ε.  408. 

πχππιχς,  ου,  dear  papa,  Pax,  127. 

πχππιΐιου,  ου,  dear  little  papa,Equit.  1212. 

χχππος,  ου,  a  maternal  grandfather. 

πχππωος,  of  a  grandfather,  Aves,  1452. 

ΤΙχπξχξ,  χκος,  ό,  a  sort  of  fish  in  the  Prasian 
lake,  Herod.  5.  16. 

Τΐχπτχιυω,  (for  τχυοπτχιυω)  I  throw  my  eye 
on  every  place  to  guard  against  danger,  or 
discover  one  that  is  sought,  U.  δ.  200.  v. 
551.  glance  around,  δεινού  πχπτχιυων,  ter- 
ribly eyeing,  Od.  λ.  607.  aor.  1.  πχπτ/ιυευ, 
for  επα.πτ•/ιυευ,  he  glanced  all  around,  II.  μ. 
333.  part,  πχπτνυχς,  having  surveyed,  II. 
$.  269. 

χχπτχ'Κχω,  from  πχυ,  and  οχτώ,  survey, 
examine,  Lye.  1163. 
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ΤΙχπϋΡος,  ου,  an  Egyptian  plant,  the  bark  of 
which  was  used  to  write  upon,  papyrus, 
paper,  Anacr.  4. 

πχπυοίνος,  τι,  ov,  made  of  the  papyrus,  i.  e. 
βχξΐς,  a  boat,  skiff,  Plut.  7.  4L1. 

ΠΑΡΑ,  a  preposition  governing  the  geni- 
tive, dative,  and  accusative.  With  the  first 
it  means  of,  from — with  the  second,  with, 
at — with  the  third,  by  the  side,  against, 
beyond,  beside. 

1.  With  the  accusative,  τταρα  την  Βαλασσχν, 
by  the  side  of,  near,  the  sea,  Mark  2.  13. 
παοα  τους  ποίας,  near  the  feet,  at  the  feet, 
Mat.  1 5.  50.  παζα  <?o,ua,  at  the  mouth,  to 
the  mouth:  Pyth.  4.  47.  kv  πχξχ  εσύλον  πη- 
μχτχ  συν  Ιυο,  by  the  side  of,  with  one, 
good  are  together  two  evils,  Pyth.  4.  77. 
ιττ,ν  στχρχ  νηχς,  they  went  by  the  side  of 
the  ships,  to  or  towards  the  ships,  I].  x.  347. 
όοων  τχ  επ  ιτηόζυ  μ,ατ  χ  α,υτοίν  εγγυόεν  πάρα 
tex,  των  αΤ^Κων,  Plato.  Rep.  7.  p.  196,  seeing 
their  pursuits  at  hand  by  the  side  of  those 
of  others,  i.  e.  in  comparison  with  those  of 
others,  τγχρχ  χυτά  τχ  αοικημ.χτχ,  by  the 
side  of  the  unjust  transactions  themselves, 
i.  e.  near  the  very  time  of  their  commis- 
sion, and  not  at  a  distant  period,  Dem. 
299.  19.  txpx  όλον  τον  βιον,  by  the  side  of 
the  whole  of  life,  throughout  life,  during 
the  whole  of  life,  Herod.  7.  46.  Αχιλλευς 
τοσούτον  του  κινόυνου  κ.ατζφζονγ,σε  ττχρχ  το 
κιοχ,οον  τι  υ—ομ.?.ινχι,  Achilles  despised  so 
much  danger  by  the  side  of  sustaining  any 
disgrace — near  any  thing  disgraceful,  or  in 
the  prospect  of  it,  Achilles  despised  the 
greatest  dangers,  i.  e.  he  encountered  the 
greatest  danger  rather  than  incur  disgrace, 
Plat.  Apol.  S.p.  66.  τι  yap  πχρ  ηρ&χζ  τ,ν,ερχ 
τεξπειν  syji  προσθεισχ,  Ajax,  475,  what  has 
a  day  adding  itself  by  the  side  of  one  day 
to  delight  ? — what  charm  can  have  the  ad- 
dition of  a  few  days  life  ?  πχρ  ίψ.χρ,  during 
one  day,  Pyth.  11.  95.  ay.ap-ofhoi  πα,ρχ 
πχντχς  τους  ΥχΧΐΚχιους,  sinners  by  the  side 
of,  in  comparison  with,  all  the  Galileans — 
beyond,  more  than,  all  the  Galileans,  Luke 
13.  2.  ο?  μεν  kpivh  '/jpcsoav  παρ*  quepccv, 
one  man  judges  one  day  by  the  side  of  an- 
other, decides  in  favour  of  one  day  by  com- 
paring it  with  others — prefers  one  day  be- 
yond others,  Rom.  14.  5.  πχοχ  τον  κ,τι- 
σχντχ,  beyond  the  creator,  more  than  the 
creator,  1.  25.  πχρχ  kxipov  q'hixia.c,  Heb. 
11.  11,  beyond  the  season  of  life,  in  an  ad- 
vanced age.  πα,ΡΛ  τον  νομ,ον,  by  the  side  of 
the  law,  aside  of  the  law  so  as  to  evade  or 
violate  it,  and  not  go  even  with  it,  so  as  to 
be  conformable  to  it — against  the  law, 
Rom.  1.  26.  πχοχ  φνσιν,  against,  contrary 
to,  nature,  11.  24.  παρ*  χΐσχν,  Pyth.  8. 16, 
beyond,  against,  fate  or  law.  πχρχ  τον  χ,ει- 
[avjov,   besides,   in  addition  to,  that  laid 
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down,  except  that  which  is  laid  down, 
1  Cor.  3.  11.  Kctna.  τούτο,  besides  this,  be- 
sides, propterea,  Isr^.  1.  5.  ουκ,  εςι  παρχ 
ταύτα  aWa,  there  are  not  others  besides 
these,  Nubes,  698.  ccv/jp  πας  auhpa,  man 
beyond  or  besides  man — man  after  man, 
Vespae,  1078.  πληγνιν  παςα  πληγών  εκατε- 
pov,  Ranae,  656,  each  shall  receive  lash  be- 
yond lash,  each  shall  receive  one  lash  be- 
yond a  lash  given  the  other,  i.  e.  each  shall 
alternately  receive  a  lash,  πάρα  ποΆυ,  by 
the  side  of  much,  by  much,  παςα  ολίγον, 
παςα  μ,ικρον,  by  the  side  of  little,  by  little 
and  little  or  within  little,  παςα  μικςον  sjx- 
όον  χποθανειν,  Tsocr.  Mgm.  p.  388,  I  came 
within  a  little  to  die,  I  was  nearly  dead. 
παςα  τοσούτον  γιγνο:σκω,  Thuc.  6.  37,  I 
think  by  so  much,  J  so  widely  differ  in  opi- 
nion that,  &c. 

2.  With  the  dative  παρχ  ever  retains  its 
primitive  idea  of  near,  or  by  the  side  of. 
πάρα  μνν<τΐ}Ρσιν,  Od.  a.  154,  by  the  side  of 
the  suitors,  near  them,  παςα  Τισσαφεξνει 
ιεναι,  to  go  by  the  side  of  Tissaphernes,  to 
go  to  him  so  as  to  be  with  him  or  at  his 
side,  A.  2.  5.  7.  πχρχ  κ,υοιω,  by  the  side  of 
the  lord,  in  the  sight,  in  the  presence  of 
the  lord,  before  or  with  the  lord,  2  Pet.  2. 
11.  see  Rom.  2.  11.  πχς  εαυτοις,  with 
themselves,  among  themselves,  Mat.  21.  25. 
πας  εαυτω,  by  himself,  in  his  own  house, 
separately,  and  not  in  the  common  trea- 
sury, 1  Cor.  16.  2.  παρ  εαυτω  το  Ίϊικαιον 
εχ,ων  Ζίυς,  Prom.  186,  having  justice  by 
himself,  i.  e.  not  dispensing  it  to  others, 
but  perverting  it  according  to  his  own  ideas 
or  will,  making  his  own  discretion  the  rule 
ofjustice.  πχοχ  σοι,  with  thee,  in  thy  power, 
II.  r.  148. 

3.  With  the  genitive,  πχςα,  in  addition  to 
its  own  sense,  assumes  the  meaning  of  this 
case,  which  is  that  of  from  or  of.  see  Luke 
6.  34.  Mark  8.  1 1.  II.  ,3.  787.  O.  122.  παςχ 
(Λ-ηρου,  a.  1 90,  from  beside  his  thigh,  πάρα 
ναυφιν,  for  νγ,ων,  from  the  ships,  Θ.  474.  τα 
πας•  αυτών.  scil.  οντά,  the  things  by  their 
side,  the  things  with  them  or  belonging  to 
them,  Luke  10.  7.  οι  παρ'  αυτού,  scil.  οντες, 
those  by  his  side,  those  with  him  or  be- 
longing to  him,  Mark  3.  21. 

In  composition  παςα  or  πας  imparts  to  the 
verb  its  own  peculiar  meaning,  so  that  each 
compound  verb  retains  the  united  sense  of 
its  constituent  parts,  or  one  that  immedi- 
ately flows  from  it. 

irapa,  for  παςες-ι,  or  παςεισι,  there  are  with 
me,  II.  a.  174.  Od.  ζ.  18.  Acharn.  129. 

ΤΙχςχζχινω — παςα%ηΐΑΐ,  aor.  2.  παςεζην,  I 
go  by  the  side,  mount,  II.  y.  262. — I  go 
aside,  pass  by,  escape,  Hec.  703.— go  aside 
a  law  or  oath,  transgress,  violate,  Polyb.  7- 
5.  1. — deviate  from,  err,  Π.  1.2.  2.  πας  ui 
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βχΐι/e,  for  πχξεζχινε  fa,  mounted  by  his  side, 
II.  7.518.  perf.  ra.  part,  πχοζεζχως,  having 
mounted  by  him,  U.  υ.  708.  imp.  ττχοίζχσκί, 
stood A)y  fighting,  II.  λ.  104. 
πχξχζχσις,  ιος — πχςχζχο~ιχ,  χς,  passing  by 
— transgression,  Rom.  2.  23.  Septem,  749. 
τϊχξχζχτιης,   cr  πχξχ&χτης,  ου,  ο,  one  who 
mounts  by  the  side  of  the  charioteer  to 
fight,  the  combatant,  II.  ψ.  132.— a  trans- 
gressor, Gal.  2.  18.— ττχξχιζχπς,  ιος,  η,  a 
woman  that  accompanied  the  reapers  to 
bind  the  corn,  a  hireling,  Theo.  3.  32. 
πχξχζχτος,  ου,  liable  to  be  transgressed,  An- 

tig.  885.  to  be  violated,  M.  Supp.  1062, 
ΤΙχςχζχχτξος,  leaning  on  a  stick,  propping 
as  with  a  staff,  Phoen.  1564. 
ΐίχοχζχκχος,  ου,  6,  being  by  the  side  of  Bac- 
chus, enfuriated  like  him,  Plut.  4.  706. 
ΠΑΡΑΒΑΛΛΩ,  f.  χλω}  aor.  2.  πχοεζχλου — 
rrxQx&io),  f.  jje•®,   p.  βεζληχχ,   I   throw  or 
put  by  the  side  so  as  to  be  ready,  Polyb.  I. 
40.  9.— thro  v.- food,  lay  before,  give,  K.  11. 
2.— put  by  the  side  for  the  sake  of  compa- 
rison, compare,  Mark  4.  30.  A*•.  2.  4.  5. — 
put  for  use,  apply,  K.  5.  32.  lend,  Pyth.  9. 
1 52. — deposit,  place,  Herod.  2.  1 54*. — put 
by  the  side  of  an  antagonist  to  fight,  attack, 
combat — put  aside  my  eye,  cast — put  one 
by  the  side  of  danger,  expose,  Aves,  333.— 
dash  into  a  place,  Polyb.  12.  5.  1.— irxox- 
ζχλλομχι,  I  am  put  by  the  side  of,  am  com- 
pared, Sec. — I  expose  myself  to  danger,  Π. 
2.  2.  5. — recompense,  requite,  (Ed.  C.  235. 
jostle  aside,  circumvent,  Herod.  I.  108. 
τχξχζλ^-ήν,  adv.  sideways,  i.  e.  not  in  di- 
rect words,  but  obliquely,  sarcastically,  II. 
δ•  4. — πχςχζλητοζ,  ου,  comparable,  worthy 
of  comparison,  Plut.  2.  255. — 7τχξχζλ-ήτεος, 
to  be  compared. 
πχξχζοϊ.χΐ/ιυ,  adv.  sideways,  or  by  the  side, 
opp.  to  before  or  behind,  Apoll.  4.  936. 
πχξχζολγι,  γις,  q,  a  comparison,  Polyb.  1.  2. 
2.  a  figure  of  speech  arising  from  compari- 
son, an  adage,  proverb,  parable,  Luke  4. 
23.— -a  type,    Heb.  9.   9. — sk    πχοχζοΛ-ής, 
closely  at  hand,  Polyb.  15.  2.  13. 
πχζχζολος,  ου,  exposed  to  danger,  hazardous, 
Plut.  5.  —placed  by  the  side  of  a  thing  so 
as  to  take  its  place  or  assume  its  appearance, 
false,  counterfeit,  Vesp.  192.— τταρχζολως, 
adv.  with  danger,  at  great  risk,  Plut.  5.  552. 
ΤΙχξχΖιχξομχι,  I  force,  closely  press,  Luke 
24.  29. — force  by  a  close  siege,  Polyb.  20. 
10.  7. — force  my  way — compel,  urge,  earn- 
estly entreat,  Acts  1 6. 1 5.  pervert,  Plat.  6. 68. 
πχζχζιζχξω,  force  on  board,  cause  to  cross. 
πχξχζλχς-χυω,  I  spring  up  by  the  side. 
Τΐχξχζλίτω,  f.  ψω,  I  look  aside,  neglect — 
look  askew,  Ranae,  412. — mistake. 
πχζχξκεψις,  ιος,  a  side  look  or  glance,  dis- 
tortion of  the  sight,  Plut.  8.  68. 
πχρχ&λω-ψ,  απος,  goggle-eyed,  II,  /.  499. 


ΙΙχοχζοχω,  f.  ijffd),  I  shout  by  the  side,  shout 
loudly,  Dem.  1359.  16. 
TXQxQoYihix,  χς,  succour,  Polyb.  5.  66. 
UxQxZoYifcoj,  f.  πσο>,  I  succour  a  person  be- 
coming to  his  side,  assist,  Equit.  258. 
ΙΙχξχζουλευο/αχι,    I  counsel  wrong,  πχ^χ- 
ζουλίυσχ,ιαυος  rvj  •ψυχ%ί',   having  consulted 
ill  for  his  own  life,  i.  e.  having  hazarded  it 
in  my  behalf,  Philip.  2.  30. 
ΙΙχξχζοχζίυύ),  I  award  unjustly,  Plut.  8.  118. 
πχξχζυω,  I  cram  out  of  the  way — πχξχ- 

ζυς-ου,  a  side-hole,  Luc.  1 .  592. 
Τΐχζχζωμιος,  ου,  an  attendant  at  the  altar. 
Τίχξχγγί'Κ'Κω,  f.  ?λ£,   aor.  1.  'KXoy^y/ziKx,  I 
notify,  tell  a  person  while  standing  by  his 
side,  give  a  signal,  Herod.  8.   70.  direct, 
prescribe,  command,  Mark  6.  8. — canvass, 
solicit,  Dem.  515.  19. 
πχοχγγϊΚιχ,  χς,  parole  instruction,  orders, 
command,   Polyb.  6.  27.   1.    1  Tim.   I.  5. 
ττχοχγγί'Κια  πχΡΥΐγγίΐΤκχμ,ίυ,  with  charging 
we  have  charged,  we  have  expressly  charged 
you.  Acts  5.  2S.—  office,  Plut.  8.  118.  can- 
vassing for  office,  solicitation. 

πχξχγνελρχ,  χτος,  command,  order. 

Τίχξχγϊυω,  I  give  one  to  taste  by  the  way, 
cause  to  imbibe,  Plut.  1.  191.—  ^xoxy-υο- 
μχ:,  I  taste  of  by  the  way,  or  taste  slightly. 

Τΐχξχγινομχί,  aor.  2.  πχξεγευομΥΐυ — πχξχ- 
γιγυομ,χι — πχξχγενίομχί,  f.  ησομχι,  I  come 
by  the  side,  come  near,  arrive  at,  Mat.  3. 
1.  οι  πχοαγευομευοι,  or  πχξχνεγίυ•/ιμευοι, 
those  who  were  come  to,  or  were  present, 
Luke  22.  52.  A.  1.  2.  3.— am  present  at, 
Od.  ζ.  173.  assist — reach,  Long.  2. 

ϊΐχξχγιυωσζα,  πχ^χγυοω,  f.  ωσω,  aor.  2.  πχ- 
ςεγυων,  I  feel  or  judge  wrong,  Act.  1.  1.  17. 
— read  on  the  occasion,  repeat,  Polyb.  2. 
12.  4.  read  with,  2  Mace.  8.  23. 

W.xoxyy.x'Kiay-.x,  χτος,  a  thing  taken  in  the 
arms,  a  bosom  friend,  Antig.  661. 

ΤΙχζχ«/κύ)υιζο,  fut.  Ίσω,  I  elbow  aside,  push 
aside  with  the  elbow,  Luc.  2.  660. 

ΤΙχζχγξχφω,  f.  ψω,  I  write  at  or  by  the  side, 
Vespa?,  99. — write  when  present,  inscribe, 
Lysist.  513. — turn  a  writing  aside  from  the 
right  line,  change,  Long.  21. — describe,  de- 
fine, terminate,  Plut.  10.  777. — I  write 
down  the  heads  of  laws  proposed  to  be 
enacted,  and  published  for  discussion,  bring 
in  a  bill,  Dem.  263.  26. — write  my  name, 
register  myself  wrongly,  1003.  pen. — repel 
an  action,  or  cause  the  plaintiff  to  be  non- 
suited, 882.  l. — obliterate,  Polyb.  9.  31.  4. 

πχξχγζχμμχ,  χτος,  a  public  notice  or  bill 
published  for  discussion  previous  to  enact- 
ment, Dem.  997.  10.— a  mark  annexed  to 
a  name  to  distinguish  it  from  another. 

πχξχγξχφν,  ^ς,  the  marking  as  spurious, 
Luc.  2.  504. — a  mark  annexe,!,  a  plea  for 
avoiding  a  trial,  Dem.  541.  24;  paragraph. 

πχρχγρχφις,  ιίος,  η,  a  ruler,  Is.  44.  13-. 
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Τίαραγυμνοω,  f.  ωσω,  I  make  naked  by  draw- 
ing aside  a  covering,  unveil,  illustrate,  Po- 
lyb.  1.  80.  9.  Herod.  1.  126. 

n«fl«y<y,  f.  |«,  imp.  παρηγον,  aor.  2.  ΐΐαρτ,- 
γαγον,  I  lead  or  bring  to  my  side,  lead, 
conduct,  produce,  Dem.  805.  14.— I  lead 
aside,  pass  by,  Mat.  20.  30.  εαυτόν  being 
understood — pass  away,  depart,  withdraw, 
Rom.  18.  12. — lead  beyond,  prolong,  He- 
rod. 1.9J.  seduced,  decoyed,  Pyth.  11.  39. 
aor.  2.  inf.  παραγαγειν,  to  thwart,  frustrate, 
Herod.  l.?U-«-«geyo/eai,  1  withdraw  my- 
self, disappear,  pass  away,  1  John  2.  8. 
ποίζηκται,  are  brought  away,  Heracl.  673. 

παράγωγη,  ης,  the  bringing  of  a  party  of 
soldiers  from  the  rear  to  the  front,  Poiyb. 
10.  21.  5. — conveyance,  A.  5.  1.  10.  — di- 
rection, Plut.  6.  40. — the  bringing  a  vessel 
to  land,  Pclyb.  8.  7.  4. — a  side  or  gentle 
stroke  of  the  oar,  E.  5.  1.  8.— pretext,  eva- 
sion, Plut.  6.  91. — quirk,  cavil,  Dem.  652. 
14.  παραγωγεων,  gen.  plur.  for  τταξαγαγάοι, 
of  varieties,  in  language,  i.  e.  dialects,  He- 
rod. 1.  142. — decoy,  artifice,  6.  63. 

παραγωγών,  harbour-duty,  Polyb.  4.  47.  3. 

παραγωγιαζω,  I  exact  duty,  3.  2.  5. 

πα^αγωγως,  by  derivation,  Plut.  10.  774. 

ΤΙχραόκχούω,  f.  υσω,  I  weep  by  the  side,  shed 
tears  over,  Luc.  3.  248. 

ΤίοίΡα.ϊ)χξθόίνω,  aor.  2.  ττχρζΰρόίθον,  I  sleep  by 
the  side,  lie  with,  Od.  v.  88. 

ΙΙαξαοεικννω —  παραοίίκω,  f.  f &,  I  show,  de- 
monstrate, exhibit,  display,  E.  2.  1.  9. 

παράδειγμα,  ατός,  an  example, pattern,  (Ed. 
T.  1216.  Polyb.  1.  10.  1 5.  paradigm. 

π&ραΰειγμχτιζω,  f.  ισο),  I  make  a  public  ex- 
ample of,  Mat.  1.  19.  render  infamous, 
Plut.  8.  65. — παραδειγματισμός,  ου,  expo- 
sure, a  public  example,  Polyb.  15.  20.  5. 

παζαοειγμ,ατωϊϋης,  εος,  scil.  ρη~οζεια,  a  figure 
or  speech,  or  a  syllogism  illustrating  by 
example,  A.  R.  1.  2.  10. 

Τΐαοαΰεισος,  ου,  o,  a  garden,  park,  Heb.  DT"!?, 
Π.  1.  3.  12.  hence  paradise. 

ΤΙαξαΰεχ,ομαι,  I  receive  at  the  hand  of  an- 
other, receive  from,  II.  ζ.  17S.  accept—  ac- 
cept a  testimony,  admit,  1  Tim.  5.  19.  — ac- 
cept a  rite,  observe,  keep,  Acts  16.  26. — 
accept  a  child,  undertake  to  educate,  part. 
παραΰεζομενος,  taking  example  from  an- 
other so  as  to  support  him  in  battle,  se- 
conding, Herod.  9.  40. 

παξαδοχη,  ης,  η,  acceptance,  favour,  Polyb. 
6.  2.  14.  institution,  Bacch.  201. 

ΤΙαραοηΆοω,  f.  ωσω,  show  by  the  way,  signify 
obliquely  or  indistinctly,  Dem.  348.  7. 

UxoaoHAKoysi),  administer  to,  Aves,  839. 

ΤΐΆξχύΐΆτρϊΖη,  ης,  perverse  disputes,  vain 
pursuits  or  schemes,  1  Tim.  6.  5. 

ϋαξαόιοωμι,  I  give  while  standing  by  the 
side,  give  with  the  hand,  deliver — deliver 
to  prison,  commit,    Mat.  5.  25.— deliver 
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myself  to  an  enemy,  surrender — deliver  a 

friend  for  money,  betray— deliver  to  God, 
commend,  Acts*  14.  26.— deliver  up  a  trust 
or  comndssion,  restore,  1  Cor.  15.  24. — de- 
liver my  life  for  another,  lay  down,  Acts  1 5.' 
26. — deliver  up  to  vice,  abandon,  Rom.  1. 
24. — deliver  instruction,  inculcate,  commu- 
nicate, relate,  Luke  2.  see  Ιίοωμι. 

πα^αίοσις,  ιος,  delivering  from  one  to  an- 
other, succession,  Thuc.  1.  9. — tradition. 

ΐΐαίζϋοιοούωσις,  ιος,  correction,  retort. 

ΙΙαζαόΌξος,  ov,  contrary  to  opinion,  wonder- 
ful, Luke  5.  26. — ποίςαδα%ως,  strangely. 

ττκραΰοξαζω,  I  cause  to  be  marvellous — ren- 
der notorious,  2  Mace.  3.  30. 

παξχΖοΒ,ολογια,  ας,  strange  language  or  ac- 
count, Polyb.  3.  47.  6.  absurdity. 

Σίαραόοσϊμος,  ov,  traditional,  Polyb.  12.  5.  5. 

ΐΐα,ξΰώξαω,  I  act  by  the  side,  πα^αύρα^σι, 
for  παςαίξασι,  perform  to,  Od.  o.  323. 

ΤΙαραό^εμω,  I  run  by,  aor.  2.  πα^ράμεο 
αφξαΰιαις,  he  passed  by  them  through 
thoughtlessness,  heedlessly,  II.  x.  350. 

παραοξομη,  ης,  passage  across,  transit — a 
train  of  attendants,  2  Mace.  3.  28. 

παζαορομ,άοην,  adv.  with  rapidity,  Orph.  856. 

παραοζομον,  a  place  where  a  wild  beast  can 
run  by  and  escape  the  net,  K.  6.  9. 

ΐίαηαΐϋω,  παραοΰμι,  aor.  2.  παςε^υν,  inf. 
παοαονναι,  παρα%υμ,εναι,  to  creep  in  clan- 
destinely, Eccles.  55. — to  come  in,  reach 
the  goal  by  passing  the  rest,  II.  -ψ.  416. 

παραοϋσις,  ΐοις,  an  entrance  by  the  way. 

ΙίαξαειΙω,  I  sing  by  or  to,  Od.  χ.  348. 

Ή-Άξχειρω,  I  hang  by  the  side,  aor.  1.  pass. 
πα^αεφ•,  was  suspended  by,  II.  jr.  341. 

Παραζαω,Ίιιί'. Tra^ac^topervertjabuse,  life. 

ΐίαζαζευγω,  f.  ξ,α,  1  join  side  by  side  to  the 
yoke,  harness  to  an  office  as  to  a  chariot, 
appoint,  Ion.  22. — enjoin,  impose,  Luc.  2. 
834. — παξαζευγνυμενοι,γολ^ά  or  connected 
together,  "Dem.  1460.  ult. 

παραξενξις,  ιος,  the  joining  one  thing  to 
another  as  under  a  yoke,  Piut.  10.  565. 

Π.αςαζη'λοω,  f.  ωσω,  I  provoke  to,  or  stir  up 
by,  jealousy,  Rom.  U.  11.  1  Cor.  10.  22. 

Ώ.ά.ξοίζωυνυω — παξ>αζωο),  f.  ασω,  I  attach  to 
the  girdle,  I  gird  or  tie  to  my  side,  ακινα- 
κην  παοεζασύαι,  Luc.  1.  915,  to  have  my 
scimitar  girt,  to  be  girt  with  a  scimitar. 

Τ1αρα6α7*.ασσιος,  a,,  ov,  π -apudci^ctao ιοιος,  ov, 
at  the  sea-side,  situated  near  the  sea,  ma- 
ritime, Mat.  4. 13.  Thuc.  6.  62.  fr.  θάλασσα. 

ΤΙαξαθαλπω,  I  warm  by.  παζχύα'Κ-ομ.ενα 
φρένα,  having  her  mind  cheered  or  soothed, 
Med.  143. 

Τΐα^αθαρσϋνω,  παξαθαξβυνω,  f.  vva>,  I  en- 
courage, embolden,  E.  6.  4.  7. 

ΤΙαξαβελγω,  f.  ξω,  soften,  Agam.  71. 

ΐΐαοαΰεαομαι,  I  view  one  thing  by  the  side 
of  another,  perf.  part,  παξατεθεαμενος,  hav- 
ing compared,  Theophr.  Char.  Proem. 


949 


ΠΑΡ 


Τΐχξχόεσις,   εως,  juxtaposition,  collocation, 

proximity — a  side-board,  collation,  4  Reg. 

6.  23. — comparison,  Polyb.  29.  9.  15.  mi- 

.  Iitary  store,  Polyb.  s.  69.'  2. 

Τίχρχΰεω,  f.  ευσοχχι,  I  run  by,  outrun— run 

to  the  side,  run  to,  A.  4.  7.  8. 
Τίχρχθεωρεω,  f.  τ,σω,  I  look  aside,  overlook, 
neglect,  Acts  6.  1.— look  upon  one  thing 
by  the  side  of  another,  compare,  Aw.  4.  8. 
7. — view  close,  contemplate,  PJut.  6.  117. 
natgeelqya,  f.  ξω,  I  sharpen,  excite  by,  Olym. 
10.  89.  Some  read  πχξχιθυζε,  from  πχρχι- 
ΰυσσω,  he  raised. 
HxQotO/iKYi,  της,  a  thing  laid  in  trust  with  an- 
other, a  trust,  deposit,  1  Tim.  6.  20. 
Τΐχςχΰ-,ητευα,  live  with  as  a  hired  servant. 
Ύίχοχύ^ιξω,    or    πχρχβεριζω,  f.   ϊσα,    I   cut, 
shave  off  closely,  Apoll.  2.  603. 
πχρχύΰζος,  ου,  ή,  a  side  door,  Plut.  8.  438. 
ϊϊχξχιζχσιχ,  χς — πχξχιζχσις,  ιος,  transgres- 
sion, offence,  Hes.  6.  220.  Apoll.  4.  832. 
πχρχιζχτης,  ου,  one  who  stands  by  to  fight, 
a  fellow-combatant,  E.  Supp.  687. 
τχξχιζά,τίς,  ιίος,  sj,  a  female  who  mounts  a 

chariot  to  combat,  Apoll.  1.  754. 
ΙΙχρχιύυσσω,  f.  ξω,  I  sparkle  at  the  touch  of 
somet/iing,  emanate  from,  Pyth.  1.  169. 
Τίαζχιυεω,  f.  εσω,  imp.  ttxp^!/?ov,  I  advise,  en- 
courage, admonish,  Alcest.  1097.  Acts  27. 9. 

πχξχινεσις,  ιος,  an  earnest  advice,  exhorta- 
tion, admonition,  Π.  3.  3.  23. 

ΤΐΛξχίξεω,  aor.  2.  πχρειΚον,  I  take  from  the 
side,  take  away,  remove,  Π.  6.  1.  1 1. — πχ- 
ξχίξεομχι,  I  take  away  for  myself  what  is 
with  another,  strip  of  their  arms,  E.  2.  3. 
1 4. — take  away  clandestinely,  or  contrary 
to  justice,  Dem.  1482.  4;  289.  18. 

πχζχίξεσις,  ιος,  the  taking  away,  appropriat- 
ing, Thuc.  1.  122.— πχρχίξπμχ,  «roc,  a 
piece  rent  from  a  garment,  Thuc.  4.  48. 

Ώ.χζ>χισΰχνομχι,  aor.  2.  νχξΐισβομγιν,  I  per- 
ceive by  the  side,  observe  when  near,  Π.  4. 
2.  15.  ουχί  πχρψΰευ,  for  πχςρσβου;  Theo. 
5.  120,  didst  thou  not  perceive? 

πχζχισιος,  ου,  inauspicious,  II.  δ.  381. 

ΙΙχξ-αϊσσω,  f.  ξω,  I  rush,  brush,  by,  aor.  1. 
νχςηϊξχρ,  they  ran  past,  II.  λ.  614.  v.  414. 

Τΐχςχιτεομχι,  f.  ησομχι,  aor.  1.  m.  w#£#tjj- 
σχμ,γιν,  I  ask  a  favour  for  myself,  Nem.  10. 
56. — ask  earnestly — supplicate  pardon,  de- 
precate— inf.  πχζχιτϊΐσΰχι,  to  excuse  them- 
selves,Luke  14. 18. decline, avoid,  lTim.4.7. 

πχρχιτ-ησις,  ιος,  entreaty,  Dem.  120.  26. 

ΙΙχξχιτιος,  ου,  cause  or  author  of,  Dem.  256. 
26. — chargeable,  Plut.  3.  674.  χιτιος. 

llxp-χΐύψομ,χι,  I  raise  myself,  totter,  Plut. 
5.  234. — I  hang  by  the  side,  pluper.  πχρ$- 
ωζίητο,  it  continued  floating,  Luc.  2.  682. 

ΤΙχζχιφχαιχ,  χς,  admonition,  φα,ω. 

ΪΙχζχκχθευοω,  sleep  by,  Judith  10.  22. 

ΤΙχρχκαύημχι,  I  sit  by,  Π.  7.  3.  3. 

ΤΙχςχχχβ/ζω,  f.  'ίπω,  I  cause  to  sit,  place  by 
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or  near,  Luke  10.  39. — πχξχχχβιξομχι,  I 
seat  myself,  I  sit  by,  Π.  5.  5.  3.  aor.  1.  m. 
πχξεκχόιζίτο,  he  appointed,  nominated  for 
himself,  Dem.  897. 
ΐίχοχκχβιγιμι,  I  let,  put  down  by  the  side. 
πχρχκχθιετο,  Helen.  1535,  the  helm  was  let 
down  with  chains — aor.  1.  ττχξχκχΰτιχε,  in- 
sensibly put  down,  Plut.  6.   234. — remit, 
relax,  Polyb.  35.  1.4. 
Τΐχξχκχίξος,  or  πχξχχχΐξίος,  ου,    continued 
beyond  its  season,  unseasonable,  Luc.  1. 
73. — nefarious  deeds,  Hes.  ε.  327. 
ΐΙχζχκχΛζω,  f.  γισω,  I  call  a  person  to  my 
side,  summon,  invite,  Acts  28.  20. — I  speak 
by  the  side  if  another,  exhort,  implore, 
Phoen.  1270. — require,  O.  9.  3. 
Ή.χξχκχ'Κυπτω,  f.  -ψ a,  I  draw  aside  from 
view,  hide,  conceal,  Luke  9.  45. 
πχξχχχΛνμμχ,  χτος,  a  veil,  Plut.  6.  98. 
ΪΙχξχκχτχζχιυω,  dismount,  Polyb.  3.  65.  9. 
ΤΙχξακχταζχλλω,  I  put  down  by  the  side, 
aor.  2.  πχρχχ.χζζχ"Α;ι>,  for  πχζχχχτεζχλευ, 
he  laid  down  by  him,  II.  υ.  683. — I  deposit 
money  in  court  to  meet  the  event  of  a  trial, 
Dem.  1051.  22. — lay  down  my  vote,  give, 
Polyb.  4.  25.  6. 
πχξχκ,χτχζο'Λγι,  ης,  deposit  money. 
ΐΙχξχχχτχύι>πσΆω,  I  die  by  the  side  of. 
ΙΙχζχκατχλεγομχι,  I  lie  down  by  the  side, 
imp.  πχζχχχτελεχτο,  for  πχξχχχτε'λεγετο, 
he  lay  with,  II.  /.  561. 
ΤΙχζχκχτχχειμχι,  lie  by,  Π.  2.  2.  16. 
ΊΧχρχκχτχκΚϊυύ*,  I  lay  down  by  the  side  of. 
ΙΙχξχχχτχπηγνυο),  I  fix  down  by  the  side 
or  close  by,  Thuc.  4.  90. 
Τ1χξχχχτχ?χω,  f.  τησω,  I  place  down  by  the 

side,  station  near,  Dem.  47.  5. 
Τίχξχχχτχτιύημι,  lay  down  by.  πχξχχχτχ- 
τιβιμχι,  deposit  with  a  person  as  a  trust 
for  myself,  Apoll.  2.  506.  E.  6.  1.  2. 
πχξχκχτχθηχνι,  ης,  a  deposit,  1  Tim.  6.  20. 
ϊίχρχκχτεχω,  I  hold,  keep  down  with,  re- 
strain, Thuc.  8.  93.  Plut.  6.  452. 
ΤΙχςχχειμχι,  lie  near,  am  placed  at  hand. 
πχξχχειτχι,  is  present,  Rom.  7.  18.  U.  κ. 
Ί5.—πχρχκειμευως,  next  to,  Plut.  9.  495. 
ΊΙχρχΥ,εΚευύ),  πχ^χχεΚευομχι,  exhort,  encou- 
rage—order, Luc.  1.  466.  Π.  2.  4.  17. 
πχρχχελευσις,  ιως,  exhortation,  encourage- 
ment, II.  3.  3.  23. — πχξχκελευϊΟζ,  οι>,  in- 
vited, encouraged,  Thuc.  6.  13.  ^ 
νχρχχίλευσμχ,  χτος,  το,  the  cheering  sound, 
E.  Supp.  1 154. — πχξχχε'λευσμος,  ου,  calling 
to,  encouragement,  Π.  3.  3.  26. 
ΤΙχρχχε\ν)τιζο,  I  ride  by  the  side,  keep  close 
at  the  heels  of,  Pax,  900. 
ΤΙχρχκευοω,  f.  ύ)σω,  I  exhaust,  Plut.  9.  557. 
Τίχ^χκιυΙυνευω,\ΥΆύ\\\  incur  danger,  Acharn. 
645.  — I  risk,  hazard  rashly,  E.  3.  5.  9. — 
am  rash  or  daring,  Long.  33.  πχζχχεχιιών- 
νευρα/ος,  one  who  endangers  himself,  bold, 
adventurous,  Ranae,  99. 
3P2 
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πχοχχ.ινουνίυσις,  ιος,  hazard,  Thuc.  5.  100. 
τ:χ(ζχγΛ\>ύυνευτίχος,  daring,  c.  κωπρ^ος,  more 

bold  or  adventurous,  Long.  33. 
Τίχξχχινεω,  f.  νισω,  I  move  from  its  place, 

disturb,  Dem.  193.27. — shake,  but  thepast 

tenses  of  this  verb  are  often  used  in  a  passive 

sense,  I  am  moved  beyond,  am  exceedingly 

moved  or  agitated,  Luc.  1.  470.  Ran.  657. 

— am  captivated,  A?r.  4.  2.  35. 
παξχκιι/γιτ'ίκ,ος,  too  susceptible  cf  base  pas- 
sions, Plut.  8.  604. — agitated,  mad.  πχρχ- 

χινγίτι-Λως  εχειν,  to  be  mad,  Plut.  I.  327. 
ΤΙχζχκιω,  I  pass,  go,  by,  II.  π.  263. 
ΤΙχξχκ,^χιω,  f.  χύσω,   I  weep  by  the  side, 

weep  without  occasion,  Theog.  1037. 
Τίχξχκϊειω,  Ion.  πχρακλρω,  I  shut  aside  so 

as  to  be  apart — exclude,  Herod.  6.  60. — 

shut  up  in  prison,  Polyb.  5.  39.  3. 
ΤΙχζχκλεπτω,  I  steal  from,  Plut.  6.  672. 
ϊΐΰίξχκ,λγισίς,    /ο?,    request,    entreaty,  Dem. 
275.  20.  admonition,  comfort,  Acts  13.  15. 
πχζχκΛνιτος,  ου,  advocate,  comforter,  coun- 
sellor, Dem.  343.  10.  John  14.  16. 
πχξχκλΥίτΠος,  encouraging,  consolatory. 
Yix^xxh  ϊνω,  I  bend  aside,  deviate  from,  II. 
■ψ.  424.  open  partially,  Herod.  3.  156.  aor. 
1.  pass.  inf.  πχξχζλιβηνχι,  to  lie  by  the  side, 
Od.  x.  366. 

vccQxyMoou,  adv.  by  turning  aside,  i.  e.  by 
declining  to  meet  the  truth,  Od.  δ.  348. 

πχξχχλίτγις,  ου,  irx^xiChvjra^,  οξος,  one  who 
reclines  next  at  table,  Π.  2.  2.  16. 

Ιΐχξχκμ,χζω,  f.  χσω,  p.  πχξγικ,μχχχ,  I  pass 
the  vigour  of  life,  decay,  fade,  2.  4.  17. — 
pass  the  age  of  bearing,  Sirac.  42.  9. 

παξχχ{ΐΥ},  >jc,  decline — abatement. 

Τίχξχκοψχομ,χι,  I  sleep  by,  or  lay  myself 
down  to  sleep  by,  Od.  δ.  443. 

Τΐχξχκ,οινχομχι,  confer  with,  Pyth.  4.  236. 

Τίχξχκοιτεω,  I  watch  near,  Polyb.  6.  33.  12. 

πχρχχοιτγις,  ου,  ο,  one  who  lies  by  the  side, 
a  husband,  II.  ξ.  438.  fr.  χ,εω. 

πχξχκοιτις,  ιος,  concubine,  a  wife,  II.  v.  53. 

ΐΐχξχκο'λουθεω,  f.  ησω,  I  follow  by  the  side, 
follow  closely,  accompany — accompany 
events,  witness,  examine,  Luke  1.  3.— fol- 
low a  doctrine,  conform  to,  2  Tim.  3.  10. — 
follow  them  that  believe,  attend  on,  support, 
corroborate,  Mark  16.  17. 

πχξχκοϊου6η[Αα,  χτος,  an  extra  or  unex- 
pected consequence,  Plut.  9.  508. 

ύχζχκοριξω,  f.  Ίσω,  I  carry  by  me,  convey 
home,  E.  ] .  4.  3. — carry  with  me — πχξχ- 
κομιζομχι,  I  convey  home  corn  for  myself, 
purchase,  Polyb.  18.  1.  1. 

πχ^χκορϊΐτ,,  ης,  the  carrying  with  me,  con- 
veyance home — passage,  Thuc.  3.  210. 

πχξχχονχω,  I  sharpen  by.  πχξγικονηντχι,  are 
become  unusually  acute,  Ranae,  1147. 

Τίχζχκουτιζω,  I  throw,  hurl,  beyond. 

ΤΙχΡΜκοπτω,  f.  ψα>,  I  cut  by,  clip  the  wings 
-—cut  to  pieces,  Polyb.  10.  15.   5. — coin 
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counterfeit  money — defraud,  Equit.  804.  τχ 

πχξχχεχομμενχ,  things  cut  ofl^  spurious  or 

adulterated  things,  opp.  to  οοκιμχ,  Luc.  1. 

810.-  -  πχρχχοπτο,χχι,  am  struck  so  as  to 

be  deprived  of  my  mind,  am  mad. 
πχρχχοχγ},  γ,ς,  madness,  Plut.  6.  302. 
πχ^αχοπος,  ου,  struck  so  as  to  be  deprived 

of  my  senses,  mad,  Bacch.  32. 

ΤΙαξ^Λονύ),  I  draw  aside  my  ears,  turn  a 

deaf  ear  to,  disobey,  Mat.  18.  17— hear  by 

the  way,  accidentally  hear,  Herod.  3.  129. 

— affect  not  to  hear,  connive  at,  Luc.  1.  83. 

πχ(>αχο•/ι,  τ,;,  disobedience,  Rom.  5.  19. 

πχξχκονσμχ,  or  π-χρχ,χουσμ,ατιον,  a  misre- 
presentation, Plut.  7.  395. — saying. 

Τίαξχχξΐμ,χω,  f.  χσω,  I  hang,  let  down  by 
the  side,  drop,  II.  y.  597.  πχζχκεχζχμενχ, 
things  appended,  Polyb.  5.  35.  10. 

πχζχχρνιμνος,  rugged  way,  Plut.  10.  20. 

ΤΙαζχκξϊνο,  f.  ϊνω,  arrange  along,  draw  up 
even  with,  Herod.  6.  60.  Plut.  5.  170. 

ΤΙχζχκξοτίω,  I  clap  on  the  side,  pat. 

TLxqxxqovcu,  πχξχχξονομχί,ΐ  mislead  or  con- 
found the  senses  with  violent  noise,  as  the 
priests  of  Bacchus  did  the  multitude  by 
their  drums  and  timbrels,  lull  into  false  se- 
curity, Dem.  19. 18.  overreach,  perf.  πχξχ- 
χεχρουςχι,  thesailbe&ts  intheivind,  ishoisted. 

πχξχχξουσις,  ιος,  imposture,  Dem.  679.  3. 

πχξχκτιος,  ou,  along  the  shore,  near  the 
shore,  Ajax,  663.  xxxv\ — πχξχχτιΐιος,  ov9 
breaking  against  the  shore,  xo.  417. 

Τΐχςχχ,τχομχι,  I  wrongfully  possess  myself 
of,  unjustly  adopt,  Herod.  4.  80. 

ΤΙχξχχυπτύ),  f.  -ψω,  I  bend  aside  so  as  to  look 
into,  stoop,  Luke  24. 12. — peep  into,  1  Pet. 
1.  12.— I  bend  by  the  side  of  as  a  person 
over  his  book,  study,  Jam.  1.  25. 

πχςχχυ'φις,  ioc,  y,  a  place  to  peep  at,  a  little 
window — peeping,  Luc.  2.  613. 

ΤΙχξχκυξοω,  I  sanction  wrongly,  disannul. 

Τ1χξχ*χμ.ζχ»ω,  aor.  2.  παρεΚο&ον,  I  receive 
from  the  hands  of  another,  receive  a  thing 
so  as  to  have  it  by  me,  take,  join,  attach  to 
myself — seize,  capture,  Luke  17.  34.  Thuc. 
1.  19. —under take,  1.  18.  4.— resume,  fut. 
m.  πχςχϊχμΦνισβχι,  Ion.  for  πχζχλνιψεσ- 
6χι,  receive  for  myself,  take  possession  of, 
Herod.  2.  120. 

ΐίχζκϊκχυύχνω,  acr.  2.  πχξελχ&ον,  I  escape 
the  notice  of,  Dem.  1134.  8. 

πχ^χλεγομαι,  I  choose  or  pick  my  ivay  as  a 
ship  at  sea  among  rocks  or  shoals,  I  coast, 
sail  closely  by.  Acts  27.  8.  13.— I  lie  with, 
aor.  1.  m.  πχρεΚεζ,χτο,  he  lay  with,  II.  /3. 
515.  see  "Κεγω. 

Τίχςχλειπω,  f.  φα,  aor.  2.  πχξεϊίπον,  I  leave 
aside,  omit,  pass  by,  neglect,  Troad.  42. 

πχςχλειπτεον,  must  omit,  Ay.  3.  3. 

Τίχζχλειφύεισχ,  Long.  17,  rather  πχς$χΚείφ- 
uiiox,  eclipsed  when  appearing  by  the  side  of 
a  superior  lustre,  gzftstfrur. 
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ΙΙχξ-χλιιφω,  f.  \1ω,  I  anoint,  Eccles.  406. 

ϊΐχξοι'λιηπτο;,  on,  taken  in  hand,  compre- 
hensible, Plut.  10.  285.  fr.  -h-ηζω. 

πχζχΛνψκ,  s»g$  v„  the  undertaking,  Polyb. 
2.  s.  1. — acceptance,  possession,  2.  46.  2. 

ΥΙχρχΎ.γίξϊω,  I  dote,  Rana?,  605. 

ΪΙχρχλιμνος,  ou,  near  a  lake,  Plut.  9.  748. 

ιτχρ-χ'κιος,  ου,  near  the  sea,  maritime — the 
sea-coast,  scil.  χωξχ,  Luke  6.  1 7.  Herod.  7. 
185.—  πχξχλιχ,  ων,  maritime  places. 

ΤΙχξχ'Λΐτω,  neglect  to  worship  the  gods,  of-  j 
fend,  Apoll.  2.  246.  fr.  αΧιτω. 

ΙΙχρ-χΆλχσσω,Αίί.  ττω,ΐ.-ψω,  I  change  from,  ί 
i.  e.  deviate  from  the  right  course,  Hipp,  j 
930.  Π.  1. 4.  21. — change— differ — pass  by, 
Dem.  1276.  1 3.— set  aside,   subvert,  Plut. 
6.  478. — πχρν\Κϊ.χγμ.9νοζ,  changed  from  the 
truth,  forged  or  fabricated,  1,  134. 

τΐχοχκκαζ,,  adv.  in  an  alternate  situation, 
i.  e.  not  in  α  direct  line,  Thuc.  2.  102.  al- 
ternately, Ajax,  1106. 

πχρχ7Λχγ-/ϊ,  ης,  change,  Jam.  1.  17. — differ- 
ence, succession,  Again.  499. 

πχξχλλχγμχ,  χτος,  variation,  Plut.  7.  285. 

-τχοχλλχξις,  ιος,  various  motion,  involution, 
opp.  to  otvshi&c,  evolution,  Plut.  1.  42. 

ΐίχρ-χλλπλος,  y,  ou,  one  by  the  side  of  an- 
other—parallel, reciprocal,  E.  5.  2.  12. 

ΐΐχξχλογος,  ou,  contrary  to  reason — unex- 
pected, rash,  mad,  Polyb.  2.  35.  6. — sur- 
prising, A.  5.  3.  ζπι  τω  πχρχλογω  του  κίξ- 
όους,  at  the  unexpectedness  of  tiie  gain. 

πχξχ'κογας,  adv.  unexpectedly,  absurdly, 
Uo.  5.  2.  rashly,  Polyb.  1.  74.  Ί  4. 

%-χρχλογιζομχι,  I  mislead,  deceive  by  false 
reasoning,  Jam.  1.  22.  Coloss.  2.  4.— cheat, 
defraud  by  false  reckoning.  Luc.  1.  342. 

ττχρχ\ογισμος,  ου,  ο,  false  reasoning,  sophis- 
try, fraud,  Polyb.  1.81.8. 

-zrcA^ct'hoyisT/.og,  apt  to  deceive,  deceitful,  so- 
phistical, A.  R.  9.  29. 

TLuQcihog,  ou,  near  the  sea,  Herod.  1 .  59. 

Π'ΛοόϊΚος,  ου,  tj,  a  vessel  always  in  readiness 
for  the  public  service,  E.  2.  l.  18. 

ΙΙχξ-χ?.ουογος,  ou,  boarded  with  purple. 

ΪΙχοχλυττ-ω,  f.  r,aoj,  I  grieve,  molest — infest, 
impair,  K.  5.  5.  Plut.  7.  276. 

ϊίχξαλΰα,  f.  υσω,  I  relax  by  over  exertion, 
paralyse — loosen,  destroy,  Alcest.  955.  re- 
lease, Olym.  2.  95.  — dismiss,  remove,  dis- 
engage, Herod.  6.  94.  πχρχλυομχι,  I  am 
enfeebled,  am  enervated  by  labour  or  dis- 
ease. TTtt^ahihvfs&tt  yovctro.,  paralysed, 
feeble,  knees,  Heb.  12.  12. 

πβφ&ΰςις,  ιος,  ;/i,  relaxation, sickly  languor, 
paralysis,  Plut.  8.  62. 

πχρχλυτϊχ,ος,  relaxed,  enfeebled  in  the  limbs, 
paralytic,  Mat.  4.  24. 

Τίχξχμχοτχνω,  I  insensibly  offend. 

ΤΙχζχμζ'ΛΰΜ,  blunt,  enfeeble,  Plut.  9.  151. 

ΥΙχ^χμαΊω,  πχζΧ'Λίΐεομχ:,  I  change  a  thing 
for  myself  from  one  form  to  another,  A. 


1.  10.  7. — pass  by,  Π.  5.  4.  21.— surpass, 
outstrip,  Pyth.  2.  93. 

Hxpxpiteu,  f.  νοώ,  I  do  not  heed,  despise, 
opp.  to  ζπιμί7\ζομχι,  plup.  πχξημ,ίληχίί,  for 
πχξΥΐμίλΥΐκίΐ,  had  neglected,  Herod.  1.  85. 

Τίχρχμενω,  f.  sua,  aor.  1.  πχρζμζιυχ — πχρχ- 
μψ,νω,  I  remain  with,  tarry,  Od.  y.  115. — 
tarry  in  life,  live,  Heb.  7.  23. — tarry  on  an 
object,  continue,  persevere,  Jam.  1.  25.  τταζ- 
μζνζμζυ,  for  πχξχμζνζιν,  II.  ο.  400,  to  abide. 

ττχρχμονος,  πχρχμουϊμος,  constant,  faithful, 
Ax.  2.  4.  5.  Nem.  8.  29. 

ΐΙχοχ[ΛίΤΡίω,  measure  by,  compare,  Luc.  1. 
1 98.—estimate,  Plut.  10.  388.* 

Τίχξχμιυομχι,  f.  ζυσομ,χι,  I  go  beyond,  sur- 
pass, Nem.  11.  17.  αμζυω. 

πχξχμ/ικτ,ς,  βος,  oblong,  Polyb.  1.  22.  6. 

ΐΙχςχ/χΥΐζίΙιον,  ου,  a  covering  for  the  thighs 
of  horses.  μπξος,  A.  1.  8.  4. 

Τΐχξχμιγυυ  μι —  π  χ  ξχμϊγω — πχρχμισγω,  f. 
ξω,  I  mix  with,  Luc.  1.  470.  aor.  2.  pass. 
πχξψίγνι,  would  not  have  joined  herself, 
Od.  -φ.  219. 

~Πχρ-χμιΚ\χομχι,  I  rival,  perf.  πχξΥίμιλλνι- 
rxi,  he  studied  to  excel,  Polyb.  12.  11.  4. 

ΤΙχρχμο'λζύ),  f.  πσω,  I  come  by  the  side  of  a 
person  in  distress,  assist,  perf.  πχρχμζμ- 
ζΆύ)κβ,  for  πχρχμ,ίμ.ο'ΚΥικί,  has  been  attend- 
ing him,  II.  δ.  11. 

ΤΙχρχμυχομχι,  f.  τησομχι,  I  mention  by  the 
way,  state  in  addition,  Trach.  1140.  p.  τχ- 
ξχμψνπμχι,  I  have  related,  Herotf.  7.  96. 

ΤΙχςχμουσος,  ou,  discordant,  Phcen.  802. 

ΥΙχρ-χμπζχω,  I  disguise,  Med.  284. 

ΤΙχρχμ,πυχ.ιζω,  Dor.  πχξχμπυχιΐϊΰω,  I  tie 
with  a  fillet,  Lysist.  1318. 

ΤΙχξχμυβίομοα,  I  speak  by  the  side— cheer, 
Thuc.  8.  72.— comfort,  John  11.  19. 

ττχρχμυθιχ,  χς,  5j,  comfort,  solace— encou- 
ragement, Ay.  5.  3. 

πχξχμυΰιου,  ου,  consolation,  Phil.  2.  1. 

πχρχμυβγιπχος,  consolatory,  Plut.  6.  462. 

Τίχξχμυκχομχι,  I  rebellow,  Prom.  1081. 

Ιΐχςχυχζχινω,  mount  beside,  Od.  y.  482. 

Πχ^χυχγινωσκω,  I  read  η  ext,  compare  two 
things  by  reading  them  one  next  the  other, 
Dem.  712.  9. 

ΠχζχνχΙυομχι,  I  creep  out  by  the  side* 

Uxpx'jxisTxo),  I  dwell  near,  Trach.  644. 

ΤίχΙχυχκΚϊνω,  I  lie  by  the  side,  Sirac.  47.  20. 

ΙΙχρχνχλισκω,  I  consume  unjustly,  waste, 
Luc.  2.  920. — πχξχυχλωμχ ,  χτος,  waste. 

ΊΙχζχνίω,  I  swim  by,  Luc.  2 .  328.  πχςανίο- 
μχι,  I  sail  by  or  beyond,  Ap  oil.  2.  357. 

ttx()X'jyi'Jso),  imp.  KXPVJYiveou,  heap  up  beside, 
supply  abundantly,  Od.  x.   147.  νκω. 

ΙΙχζχν/ιχομχι,  I  swim  by,  Od.  s.  417. 

Τίχζχνικχω,  I  surpass,  Choeph .  597. 

ΐίχρχνίίημι,  aor.  2.  Trxoxusr/iu,  I  start  up 
bythe  side,  rise  suddenly,  Plut.  4.  705. 

ΙΙχρ-χνισχο),  I  raise  up  by  the  side,  raise 
so  as  to  correspond  with  others,  Thuc.  3.  22. 
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ΪΙα,ξχνοίω,  f.  «σα,  I  think  perversely,  am  be- 
side myself,  Luc.  2.  184.  Iph.  A.  888. 

πχζχνοιχ,  χς,  perverseness  of  mind,  folly, 
madness,  dotage,  Απ.  4.  4.  4. 

n*£-esvo/y<y,open  clandestinely,  Dem.77S.  12. 

ΤΙχζχνομος,  ου,  against  law,  illegal — a  trans- 
gressor of  the  laws,  Απ.  1.  2.  2.  πχζχνομχ, 
things  unlawful,  E.  1.  7.  8. — παρανόμως, 
adv.  unlawfully. 

Τίχξχνομεω,  I  act  contrary  to  the  laws, 
transgress  a  law,  Acts  23.  8.  Thuc.  8.  65. 

πχ^χνομιχ,  χ;,  violation  of  a  law — trans- 
gression, impiety,  2  Pet.  2.  16. 

πχξχνομημχ,  ατός,  violation  of  a  law  or 
treaty,  Thuc.  7.  1 8.  a  crime,  offence. 

ΙΙχξχντγις,  ες,  direct  road,  II.  ψ.  114.  χντιος. 

Τίχξχνυκτεξευω,  keep  watch,  bivouac  near. 

Τΐχζχξενος,  ου,  nearly  a  stranger,  i.  e.  half  a 
citizen,  Acharn.  517. 

ΤΙχξχξιφις,  ΐοος,  πχζχ&,ιφΐΰιον,  a  dagger. 

Τΐχξχξονιον,  ου,  a  linch-pin.  σχ,υΰχλμων  πχ- 
ςχξονιχ,  extreme  and  dangerous  subtleties, 
Kanae,  835.  from  χξων. 

ΤΙχξχξϋω,  f.  νσω,  border  upon,  Long.  31. 

Ίΐχξχπχιω,  I  start  from  a  right  mind,  I  am 
foolish,  dote,  I  err,  deviate  from,  Polyb.  3. 
21.  9.  Luc.  1.  128.  Pint.  508. 

Τίχζχπχν,  adv.  by  all  means,  altogether,  at 
all,  Ay.  7.  7.  Polyb.  1.  17.  11. 

ΊΙχζχπχσσω,  sprinkle  slightly,  Plut.  9.  756. 

ΤΙχξχπχΚΚομχι,  imp.  πχξεπχλλομγιν,  rather 
πχςεφχλλομην,  fr.  χΧΚομχι,  I  jump  by  the 
side,  run  along,  Iph.  A.  228. 

Ίΐχξχπχτχω,  f.  ησω,  I  elude,  Eum.  731. 

ϋχζ-χπ-χφω,  imp.  πχξηπχφον,  I  deceive  in- 
sensibly by  soothing,  coax,  II.  |.  360. 

ϋχξχπειθω,  I  give  wrong  advice,  dissuade 
by  close  and  earnest  advice,  Luc.  1.  589. 
II.  e.  120.  aor.  2.  subj.  μη  πχζχιπεπιύψι, 
Ion.  for  ποίξοίπιόί],  let  him  not  unjustly 
persuade  thee,  Od.  χ.  213.  aor.  2.  part. 
πεςπεπϊθων,  Ion.  for  πχξχπϊύων,  having 
persuaded,  Od.  ξ.  290. 

Ήχξχπείξχομχι,  I  make  a  trial  of,  try  to 
obtain  from,  Olym.  8.  4. 

ΤΙχξχπεμπω,  f.  φα,  1  send,  convey  by,  Od. 
ft.  72. — dispatch,  A.  4.  5.  16.  send  back, 
reflect,  Philoct.  1505. — send  in  addition — 
follow,  Luc.  1.  20. — send  away,  despise, 
Polyb.  30.  17.  17. 

Τΐχςχπετχξω,  f.  χσω,  I  spread  by  the  side 
for  the  sake  of  a  covering,  cover,  hence 
πχ^χπετχσμχ,  a  veil,  curtain,  Amos  2.  8. 
— pretext,  Ranae,  969.       ι 

Πχξχπετχμχι,  fly,  pass  by,  Call.  Ep.  33. 

Τΐχξχπετομχί,  I  fly  beyond,  outfly. 

ΤΙχξχπτιγνυμί — πνίγω,  p.  m.  πχξχπεπηγχ, 
grow  stiff  beside,  am  petrified  near,  Luc.  2. 
459.— fix  by,  Plut.  8.  538. 

Τΐχζχπΐίΰχω,  I  spring  by  or  beyond,  bound 
along,  K.  6.  22. — jump  from,  Pint.  3. 
716. 


ΤΙχξχπιχοχίΰω,  f.  χνω,  aor.  1.  πχ^πιχ,^χνχ, 
I  exasperate,  provoke,  Heb.  3.  1 6. 

πχζχπιχ,ξχσμος,  provocation,  Heb.  3.  8. 

Ιϊχξχπιμπξχμχι,  am  inflamed,  It.  1.  4. 

ΙΙχξχπιπτω,  aor.  2.  πχρεπεσον,  I  fall  aside, 
deviate  from  the  right  way,  err,  Polyb.  3. 
54.  5. — revolt,  Heb.  6.  6. — fall  in  the  way, 
offer  myself— happen,  occur,  Ιπξ.  7.  4.  Π. 
1.  2.  10.— fall,  rush  upon,  Polyb.  2.  53.  6. 
— go,  drive  beyond,  11.  15.  2. 

ΤΙχξχπλχξω,  f.  yfa,  I  cause  to  err,  drive 
beyond,  Od.  /.  81.  aor.  1.  πχξεπΆχγξευ  χυ- 
τοις  νοημχ,  Od.  υ.  346,  he  caused  their 
mind  to  err,  turned  their  head,  πχνεπ'κχγχ- 
oy,  glanced  aside,  II.  o.  464. 

ΤΙχξχπλευξίοΊον,  ου,  a  covering  for  the  side 
of  a  horse.  π~Κευοη,  Π.  6.  4.  1. 

Τ1χξΧ7τ7\€ύ),  f.  ευσω — πχζχπΤνωω,  Ι  sail  b)', 
aor.  1.  πχζεπϊωσε,  by  apoc.  πχξίπ>ω,  Od. 
μ.  69.  κ-xrx  μιαν,  or  επι  χ,εξως  πχζχπΤ^εον- 
τες,  sailing  aside  in  a  line  ship  after  ship, 
Thuc.  2.  90. — πχρχπλους,  ου,  6,  sailing  by, 
coasting,  εν  πχξχπ'λω  χ,εισΰχι,  to  lie  conve- 
nient for  sailing  by,  Thuc.  1.  44. 

ΤΙχξαπλΥίβω,  f.  νσω,  fill,  cover,  Luc.  2.  848. 

ΐΙχξχπλΥίσσομχι,  I  am  insane  or  infatuated, 
Her.  F.  934.  Eccles.  1 39. 

πχζχπλνιξ,  νιγος,  ό,  ή,  smitten  sideways  hy 
the  waves,  partially  sheltered  shore,  Od.  t. 
41 8.  smitten  awry,  mad,  prodigal,  Plut.  242. 

πχςχπλνικτος,  ου,  mad,  Ajax,  229. 

πχξχπλτ,κτευομχι,  am  mad,  1  Reg.  21.  15. 

ΐΐχ^χπλϊίσιος,  ov,  near,  close  by  the  side — 
equal,  Ιπξ.  8.  17.  πχξχπλησίωτχτνιν,  most 
like,  Herod.  5.  87. — πχξχπλΥΐσως,  adv.  side 
by  side,  equally,  with  equal  success,  1.  77. 
πχξχπλνισιον,  very  near,  Phil.  2.  26. 

ΎΙχξχπνεω,  f.  ευσω,  I  breathe  out  at  the  side, 
escape  insensibly,  Od.  %.  24. 

Τΐχξχποΰιζω,  I  impede,  Polyb.  2.  28.  8. 

ΤΙχζχποιεω,  I  make  one  thing  by  another, 
counterfeit,  forge,  Thuc.  1 .  1 32.  τχ  πχζχ- 
ποίημενχ,  things  caricatured  or  distorted 
for  the  purpose  of  ridicule,  A.  R.  3.  11.  6. 

Τίχξ-χπο?.χυω,  aor.  1.  πχ^χπεΚχυο χ,  I  enjoy 
while  standing  by  the  side,  Luc.  3.  130. 

ΤΙχξχπολυ,  adv.  by  much,  by  far,  Plut.  446. 

πχξχπολλϋμι,  I  destroy  unjustly,  aor.  2.  m. 
πχξχπωΚομην,  I  perish  near  or  at,  Luc.  1. 
52.  am  ruined,  p.  m.  πχξχπολωλεν,  was 
lost  inadvertently,  Dem.  543.  pen. 

Ώ.χξχπομπν.  ν\ς,'ή,  conveyance,  Ε.  7.  2.  18, 
— retinue,  1  Mace.  9.  37.  πέμπω. 

πχξχπομπο;,  ου,  scil.  νχυς,  a  convoy. 

ΙΙχξχποξευομχι,  I  pass  by,  Mat.  27.  39. — • 
march  along,  Polyb.  2.  27.  5. 

Ιϊχξχποντιος,  ov,  near  the  sea,  Gaetul.  6. 

ΤΙχξχπξχσσω,  f.  ζω,  I  do  wrong,  Ajax,  261. 
— exact  unjustly,  Plut.  4.  521.  Ion.  aor.  1. 
πχξε πξνζεν  μνοεν,  did  nothing  contrary  to 
orders  or  the  oracle,  Herod.  5.  45. 

ΐΐχξχπζίσζενω,  I  act  treacherously  as  an  am- 
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bassador,  Dem.  401.  4. — παοαπ^εσζεια,  ας, 

a  faithless  embassy,  Dem.  515.  27. 
Τία^απξίσμα,  ατός,  saw-dust,  Ran.  909.  πριω. 
Τίαςαπταίω,  I  stumble  at,  Plut.  9.  600.  * 
Τίαραπτω,  f.  -ψω,  I  lay  hold  of  at  the  side. 

παρχπτομ,ενα,  grasped,  Gid.  C.  749. — gnaw 

or  nibble,  Luc.  1.  683.  άπτω. 
ΙΊαραπτωμ,α,  ατός,  a  fall  away,  slip,  offence, 

Mat.  6.  14.  error,  πχξα  πίπτω, 
παοαπτωσις,  ιος,  stumble— fall  of  the  wind, 

calm,  Jer.  22.' 21. — transgression,  Polyb. 

15.  23.  5. — the  going  beyond,  excess,   11. 

17.  3. — remoteness,  4.  32.  5. 
ΊΊαξ-αζίΰμεω,  I  measure  by,  Plut.  6.  293. 
Τία^ά^ος,  ου,  o,  sj,  fitted  to  my  side,  a  mate, 

Theo.  15.  8.  fr.  αρω. 
Τίαξαξπαζω,  I  snatch  beside,  Lucill.  30. 
ΪΙχςχξραπτω,  f.  ψω,  I  sew  along  the  side  or 

border,  Herod.  4.  109. 
ΐΐχζχζόεω,  f.  ευσω,  aor.  2.  παρερρυτ,ν,  flow  by, 

slip  aside,  fall  away,  Heb.  2.  1.  escape. 
ΤΙχξΧξρ/ισις,  ίος,  η,  address,  an  incorrect  word 

or  phrase,  Plut.  10.  134.  ρεω. 
πκξχςρητο;,  ov,  suffering  himself  to  be  ad- 
dressed, accessible,  exorable,  II.  ;.  522. 
ΤΙχζαζβγίγννω — παραζρτ,γω,     f.    |<y — παρ^αρ- 

ρωσσω,  p.  m.  παρερρω^/α,  I  burst  out  by  the 

side,  burst,  burst  through,  rend,  Philoct. 

845.  πχξΰίξΥίγνν/χενος,  rendered  fierce  or 

boisterous,  Plut.  4.  614. 
ΙΙχζΧξρΊπτύ),  I  throw  aside,  (Ed.  T.  1514. 
Τίαςαξρυεω,  I  flow,  slip  by.  perf.  παςεςρυηκεν, 

hath  escaped,  Philoct.  662. — spread,  Dem. 

170.  25. 
παςχζρνσκ,  ιος,    the  deck  or  hatches  of  a 

ship,  M.  Supp.  729. 
ΤίχξΧζρΰμ,χ,  πχζαξϋμχ,  ατός,  a  thing  drawn 

aside,  a  covering,  a  skin  spread  for  the 

purpose  of  a  cover  or  protection,  Exod. 

35.  10.  E.  i.  6.  13.  ίρνω. 
Τΐχζ-χξτχω,  f.  τ,σω,  Ion.  παραρτεω,  I  hang  at 

the  side,  plup.  pass,  παΡΎ\ρτν\το,  he  hung  for 

himself  at  his  side,  Luc.  3.  340.  83.  suspend. 

imp.  πχξχζτίίτο,  Ion.  for  παρ;/\ρτέϊτο,  he 

furnished  or  trained  an  army  for  himself, 

Herod.  7.  20. 
ττχξχξτϊΐμχ,  χτος,  a  thing  suspended  at  the 

side,  an  appendage,  Luc.  3.  36. 
ΤΙχρχρτιζο},  I  get  read}',  Plut.  3.  236. 
ΐΐχξχρρνΰμο;,  or  πχζΧξυβμος,   out  of  tune, 

discordant,  Thesm.  1 26.  fr.  ρυθμός. 
ΤΙαρασαγγας,  or  παρασάγγης,  ου,  ο,  a  land 

measure  containing  30  stadia  among  the 

Persians,  and  sixty  among  the  Egyptians, 

A.  1.  2.  5. 
ΤΙχξχσχττω,  f.  ξ,ω,  I  stuff  the  sides,  cram, 

Herod.  6.  125. 
ΤΙχρχσζίξος,  ov,  6,  q,  harnessed  by  the  side, 

said  properly  of  a  horse  paired  with  its 

mate — yoked  with,  Orest.  1016.  σείξα. 
ΤΙχξχσίΐω,  I  wave  or  wring  the  hands,  A.  E. 

δ.  3. — παρασαον,  ου,  the  purple  (scil.  πν- 


ςαγες)  flag  that  waved  by  the  side  of  the 
mast,  Luc.  3.  252. 

ΤΙαςασιημα/νω,  f.  άνω,  I  annex  a  mark,  note 
— I  put  my  name  by  the  side,  sign,  Dem. 
837.  13.  —  παξασιηρχινομαι,  I  note  down 
for  myself,  understand,  Polyb.  3.  90.  14. 
observe,  distinguish,  laud. 

πχξχσϊΐρχσια,  χ;,  distinction,  Polyb.  23.  18. 

πχζχσημος,  ov,  wrongly  marked,  base  orator, 
Dem.  307.  23. — base  coin,  forged,  false — 
το  πα^ασημ,ον,  signal  flag,  Plut.  5.  295. — 
bearing  the  image  or  flag,  Acts  28.  11. 

Ίΐχξχσηρος,  ov,  nearly  white,  whitish,  K.  5. 
23.  Heb.  "ΙΠΓ,  zeer,  to  shine. 

Τΐχξχσϊτος,  ου,  ο,  one  who  eats  at  the  table 
of  another,  a  parasite,  flatterer— a  fastener 
on,  scil.  ivy,  Plut.  8.  576.  παράσιτοι  were 
an  order  of  priests  who  had  a  share  of  the 
sacrifice  at  the  altar. 

πα^ασιτεω,  f.  τ,σω,  I  eat  with,  Luc.  2.  861.— I 
live  as  a  parasite,  hang  on  a  person  for  a 
livelihood,  Plut.  6.  824. 

πχρχσιτιχ,  ας,  the  livelihood  or  free  main- 
tenance of  a  parasite — a  festival  given  at 
the  public  expense  to  such  as  deserved 
well  of  their  country,  Luc.  2.  862. 

ΤΙαςασιωπαω,  I  pass  by  in  silence,  omit. 

Τίχζχσκίυη,  τ,ς,  η,  military  stores,  provisions 
for  war,  equipment,  armament,  equipage, 
E.  5.  2.  15. — preparation  for  a  feast,  Mat. 
27.  67. — hostile  array,  faction,  cabal,  in- 
trigue, iEschin.  c.  Ctes.  $1.2. 

παρασκευάζω,  f.  άσω,  I  furnish  arms — disci- 
pline—place in  battle  array — prepare,  pro- 
cure— suborn,  E.  1.  5.  7. — appoint,  pro- 
vide, A.  9.  3.  παξασκευατεον,  it  is  necessary 
to  prepare,  must  procure,  Απ.  1 .  7.  2.  πα- 
^ασκεναζομαι,  I  am  prepared,  am  armed — 
I  arm  myself,  put  myself  in  readiness  for 
battle,  l  Cor.  14.  8. 

παξασκευατικος,  capable  of  preparing,  ex- 
pert in  procuring,  Απ.  3.  J .  6.  productive, 
Long.  15. — παρασκεύασμα,  ατός,  training, 
discipline,  O.  11.  19. 

ΤΙαξασκΥίνεω,  f.  Υΐσω,  I  pitch  my  tent  by  the 
enemy,  brave,  defy,  A.  3.  1.18. 

παξασκ/ινίον,  a  dressing-room,  or  an  apart- 
ment near  the  stage,  Dem.  520.  18. 

πχςασκηνοω,  f.  ωσω,  I  form  my  tent,  abide 
with,  Π.  4.  5.  4. — καπι  τερματι  φόίξος  πα- 
ξεσκτινωσεν,  she  spread  his  mantle  as  a  tent 
for  him  at  the  brink  of  the  bath.  The  allu- 
sion is  to  the  custom  of  going  into  a  tent 
at  hand  from  the  bath.  Instead  of  a  tent  of 
this  sort  CJytemnestra  made  use  of  her 
husband's  robe  to  entangle  him,  Eum.  637. 

ΐΙχρασκΥίπτω,  f.  -ψω,  aor.  1.  παςεσκτη-ψα,  I 
glance  aside,  rebound,  Luc.  1.  119. 

Τΐα^ασκιρταω,  f.  ησω,  I  frisk  by  the  side. 

ΙΙαςασπαω,  I  tear  aside,  pervert,  distort, 
An  tig.  803. — παρεσπατο,  drew  to  himself, 
wheedled  over,  E.  4.  8.  33. 
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πχςχσπχσμος,  ου,  distortion,  Plut.  9.  591. 

ΤΙχζκσπει^ω,  I  scatter  seed  by  the  way, 
spread  along,  Luc.  2.  306.  Pint.  8.  730. 

ΤΙχο-χσπιζω,  I  stand  by  another  with  a  shield 
to  protect  him,  attend,  Phcen.  1449. 

πχζοίσπίςτης,  ου,  one  who  attends  under  the 
shield  of  a  person,  attendant,  Phcen.  1 182. 

πχ^χαπονο^ος,  ου,  contrary  to  treaty,  perfidi- 
ous, Ay.  3.  5. — πχςχσπονΰεω,  f.  ησα,  I  break 
a  treaty,  Dem.  85.  22. 

πχζχσπο'Λτημ,χ,  χτος,  a  perfidious  act  by 
which  a  treaty  is  violated,  Plut.  3.  504. 

να,ζΐχ,σπο&γισις,  tog,  violation  of  a  treaty. 

ΤΙχξχσσον,  adv.  very  readily,  Apoll.  3.  125. 

ΙΙχξχς-xg,  ctiog,  vj,  pillar,  portico,  Ig£.  11.  2. 
Iph.  T.  1160. — πχξχς-χίον,  adv.  standing 
closely  around,  II.  o.  22.  ς-χω. 

ϋχ^χς-χσις,  tog,  jj,  the  standing  by,  presence 
of  mind,  promptness,  ardour,  Polyb.  15.  8. 
S.--intrepidity,  confidence,  5.  9.  6.— alie- 
nation of  mind,  amazement,  fury,  5.  48.  7 ; 
9.  40.  4. — seat  or  position  near  a  person, 
attendance,  Π.  8.  4.  3.— a  small  deposit 
money  in  a  petty  law-suit. 

α&Ρφ»£αίτγις,  ου,  6,  one  who  stands  at  the  side 
of  another  in  danger,  second,  assistant, 
Antig.  682.  —  πχζχς-χτις,  tlog,  a  female  at- 
tendant, GEd.  C.  586. — helpmate. 

πχζχς-χτεα,  I  stand  by,  am  present. 

ποίξχϊχτ'ίκος,  capable  of  exciting,  stimula- 
tive, Plut.  6.  884. — causing  terror  or  alie- 
nation of  mind,  astounding,  Polyb.  3.  48. 
8.  furious,  1.  67.  6. — πχζχςχτϊκως,  furi- 
ously, vehemently,  16.  28.  8. 

νχζχςνιμ,χ,  χτος,  presence  of  mind,  senti- 
ment, ardour,  Long.  9. 

ΤΙχξΧϊειχω,  I  pass  by,  (Ed.  T.  827. 

Τίχζχςενχχω,  I  groan  at  or  by,  Apoll.  4. 1 269. 

ΙΙαζοίς-οξίω,  I  prostrate,  Equit.  479. 

παξχς-ςκτ/ιγεω,  I  lead  an  army,  exercise  the 
functions  of  a  general,  Plut.  4.  95. 

πχξχς•ςχτοπε}>ευω,  I  encamp  by  or  near  an 
enemy — lay  siege  to,  Polyb.  3.  1 7.  4. 

ΤΙχξχσυγγξχφεω,  I  injure  contrary  to  a 
treaty  ratified,  Dem.  1291.  17. 

ΤΙχζχσυκοφαν.τεω,  f.  ησω,  I  spy  closety,  accuse 
another  unjustly,  Plut.  6.  270. 

πχξχς-οεφω,  πχςχς-ξωφχω,  I  turn  aside  the 
eyes,  distort,  Apoll.  2.  664. 

ΤΙχςχσυνΰνιμχ,  a  watchword  or  signal. 

ΪΙχςα,σΰζω,  I  sweep  away  as  a  flood  does  any 
thing  near  it,  Luc.  1.  55.  Long.  32.  4.  carry 
away  with  a  torrent  of  words,  Prom.  1064. 
—tear  off,  Polyb.  16.  4.  14. 

Π.χζχσφχλλω,  aor.  1.  ττχςεσφνιλχ,  cause  to 
miss,  supplant,  frustrate,  II.  6.  311. 

ΤΙχςχσχ,εΙου,  adv.  just  by,  Apoll.  2.  859. 

Υίχζχτχττω,  f.  |«,  I  place  in  battle  array, 
draw  up  against — arrange,  order,  Π.  4. 2. 1 3. 

πχςχταξις,  tog,  a  battle  array,  combat,  Luc. 
2.  873. — opposition,  Dem.  1081.  12. 

TlxgxTfM),   I  stretch  by  the  side^  extend 
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along,  Thuc.  4.  8. — prolong,  Acts  20.  7. — 
overstretch,  distract,  aor.  1 .  pass,  πχ^ε  rxun, 
he  stretched  himself  beyond  his  strength, 
was  wear}',  At.  3.  13.  6.  see  Lex.  Plat. 

πχςχτονος,  ou,  stretched  beyond  measure, 
enervated  hands,  Alcest.  401. 

Τίχζχτεχ,τχινω,  f.  xva,  aor.  1.  m.  τχξετεκ- 
τγινχμ.ΐίν,  I  contrive  otherwise,  fabricate, 

11.  f.  54. 

ΤΙχξχτείχ,ισμχ,  xrog,  a  wall  raised  by  the 
besiegers  against  that  of  the  besieged. 

ΤΙχξχτελευτος,  ου,  penultimate  syllable. 

Ιΐχξχτεμ,νύ),  I  cut  from  or  away,  Lysist.  131. 

ΤΙχξχτνίξεω,  I  observe  by  the  side,  watch  in- 
sidiously, Mark  3.  2. — πχξχτΥΐςεομ,χι,  I 
scrupulously  keep  for  myself,  Gal.  4.  10. 

πχζχτηζΥίσις,  tog,  close  observance,  pomp  as 
attracting  observation,  Luke  1 7.  20. 

Ι1χζχτιύ-/ιμ.ι,  πχξχτιβεω,  πχξχόεω,  f.  wa.  see 
Tt6mfAt — I  place  by  the  side — place  a  table 
by  the  side,  set  before,  furnish,  supply,  Π. 
2.  I.  15.  Od.  x.  191. — place  a  precept  by 
the  side,  enjoin,  1  Tim.  1.  18.— place  a 
parable  or  instruction  by  the  side,  set  forth, 
propose,  produce,  explain — place  a  trust  by 
the  side,  deposit,  commit,  intrust,  Luke 

12.  48.  -place  a  friend  by  the  side  of  an- 
other, commend,  Acts  14.  23. — πχξχτιθε- 
μ,χι,  I  place  by  or  near  for  myself,  ναΐζε- 
θετο,  laid  by  the  side,  Cycl.  389.  Π.  8.  6. 
6.  deposit,  AU.  2.  1 6.  πχξπβεΊ,  for  πχξχ- 
rtowt,  from  πχζχτίόεω,  she  places  before 
him,  Od.  x.  192.  sridu  τχ^χ,  for  πχξεη- 
θει,  imp.  of  πχξχτιβεω,  placed  by  him,  Od. 
e.  96.  aor.  1.  πχξεβιοχ»  f°r  πχξεβηχε,  laid 
before  them,  Od.  /.  326.  aor.  2.  m.  πχξε- 
όετο,  he  placed  for  her  a  seat  near  himself, 
Od.  x.  132.  part,  παξχΰεμεΰος  σφχς  κεφχ- 
\xg,  β.  237,  having  placed  on  the  block  their 
own  heads  at  the  peril  of  their  lives. 

ΠχξχτίλΛω,  I  pluck  the  hair  from  an  adul- 
terer by  way  of  punishment,  πχξχτιλλετχί? 
has  his  hair  plucked  off,  Plut.  168. 

UxQxro'hf&og,  too  bold,  rash,  Plut.  8.  625. 

πχζχτολρεω,  I  am  too  bold,  Long.  8. 

Τΐχξχτοξευσις,  tog,  glancing,  Plut.  8.  68. 

ϊΐχςχτξχγω^οζ,  ov,  over  tragic,  Long.  3. 

Ιΐχςχτζεπίύ,  f.  ^<y,turn  aside,  turn  away,  U. 
\p.  398.  divert,  πχξχτξεπομχι,  turn  myself 
aside,  deviate  into,  Long.  9.  1 4. 

πχξχτξοπνι,  yg,  a  turning  aside,  averting  of. 
Ion.  1230. — a  borrowed  stream,  Long.  13. 
3.— digression,  offence. 

πχζχτξοπ-Qg,  ou,  turn  aside/row  a  right  line? 
circular  motion,  Plut.  3.  24.-— turned  from 
right,  perverse,  unlawful,  Pyth.  8.  133. — 
capable  of  averting,  Androm.  527. 

πχξχτξοπεω,  πχξχτξωπ-χω,  I  turn  aside,  dis- 
appoint, Od.  δ.  465.  avert,  II.  /.  496. 

ΤΙχξχτξεΦα,  £  Βξεψω,  bring  up  with,  bring 
up  unnecessarily,  as  an  offspring  not  my 
own,  gratuitously  maintain,  Plut.  6.  44. 
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παξΛΤξοφος,  a  servant  nursed  with  the  chil- 
dren at  home,  Polyb.  40.  2.  3. 
Τίχρχτρεγ,ω,  aor.  2.  πχξίΖξύμο»,  I  run  by, 
outrun,  II.  -ψ.  636.— run  aside,  run  into— 
overrun  tvith  the  eye,  overlook,  Plut.  S.  66. 
ΙΙχξχτοεω,  I  run  aside  trembling,  aor.  1.  πχ• 
ςετ^εσχν,  they  ran  aside  through  fear,  II. 
f.  295. 
ΊΙχξχτρϊζω,  f.  ψω,  I  rub  against,  Theogn. 
1100. — extinguish /i/i?,  Pint.  10.  739.— τα- 
ςατξβομοα,   I  bring  myself  into  collision 
with,  altercate  with,  Poljrb.  9.  11.2, 
πχζχτςΊζιη,  τις,  η,  altercation,  2.  36.  9. 
ΤΙχρχτςωγω,  aor.  2.  παςετξχγον,  I   eat  of, 

nibble  at,  Ranae,  1018. 
Πχξχτνγ-χνω,  πχζχτευχω,  I  am  by,  happen 
-to  be  present,  Acts  17.  17.  aor.  1.  πχρε- 
τυγχχνε,  was  present,  Ϊ3.  λ.  74.  παςχτΰχων, 
happening  to  be  near,  Herod.  9.  107. — as- 
sist, II.  λ.  74. — meet,  come  in  the  way, 
Polyb.  4.  6.  1. 

ΤίχρχυΙχω,  f.  τ,σω,  I  speak  to  a  person  while 
standing  by  his  side,  address,  Od.  π.  279. — 
encourage,  advise,  μ,η  μοι  Sxvxtov  πχζχυοχ, 
λ.  487,  speak  not  to  me  of  death  as  a  con- 
solation, extol  it  not.  μ,ϊ\  τχυτχ  πχ^χνοχ, 
σ.  177,  give  me  not  such  advice. 

Υίχρχυ'λιζω,  I  tarry  near,  Ion.  493. 

πχξχυλης,  ov,  neighbouring,  Ajax,  902. 

ΪΙχξκΐι&ι,  adv.  there,  in  the  same  place. 

Hxpxvtx,  for  vet  ξ  otvrot,  in  conformity  to 
this,  like  as,  Agam.  746.  immediately,  Po- 
lyb. 10.  15.  4. — πχρ-χυτϊκχ,  adv.  immedi- 
ately, το  πχξχυτϊκχ,  that  which  is  present, 
momentary,  2  Cor.  4.  17. 

ΤΙχξχυχενιος,  >?,  suspended  from  the  neck. 

ΐΐα,ζχφαιυω,  I  show  beside — appear,  Ho.  4. 
10.  πχςχφχινομ,χι,  I  show  myself  at,  ap- 
pear suddenly  by  the  way  or  by  the  side, 
Call.  3.  214.  Pint.  6.  613. 

ΧΙχρχφημ,ι,  I  speak  by  the  side  of,  address — 
advise,  II.  ot.  577.  πχζχφχμ,χι,  I  address 
myself  to,  accost,  Od.  τ.  287.  part,  πχζχ- 
φχμενος,  ττχρχιφχμ,ενος.  by  sync,  πχζφχμ,ε- 
υος,  addressing,  admonishing,  advising,  IJ. 
ω.  771.  μ»  249.  Od.  β.  189.     % 

πχζχφχσις,  or  νχζφχσις,  ιος — πχρχφχσιχ, 
ας,  or  πχρχιφχσιχ,  speaking  by  the  side, 
exhortation,  advice,  sweet  or  soothing  con- 
verse, Π.  λ.  792.  ο.  404. 

Τ1χξ»φες&),  πχρενεγκω,  imp.  ττχζΥ^εγκον,  I 
carry  by  the  side,  bring  to  —carry  from  the  j 
side,  take  away,  avert,  Mark  14.  36. — I  j 
suffer  to  pass,  Dcm.  305.  5. — produce,  pre-  | 
sent,  relate — τεχζχφίρομ,χι,  I  am  carried  j 
away  with  the  wind  or  with  a  torrent,  Judc  J 
12.  Herod.  5.  23. — am  carried  away  with 

passion,  am  furious  or  mad.  τχ^νεχύνι,  Κ. 
6.  24,  carried  itself  aside,  escaped— am 
brought  in,  presented,  Herod.  I.  133. 

πχραφοζχ,  χς,  obliquity  of  mind,  madness, 
Eum.  S30. 
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■αχξΰφοζος,  ov,  carried  aside  in  mind,  mad, 

Plut.  6.  52.  Hec.  1049. 
πχζχφοξεω,  bring  to,  Equit.  1212.   πχζχφο- 

ςεΐτχι,  presents  itself,  Herod.  1.  133. 
ΪΙχρχφενγω,  I  slip  by,  aor.  2.  inf.  πχξφυγε- 

ειν,  Ion.  for  πχξχφυγειν,  to  have  escaped, 

Od.  μ.  99. 
πχζχφνχτϋς,  ou,  to  be  escaped,  ου  πχζχφυκ* 

τον,  inevitable,  Pyth.  12.  53. 
ΤΙχρχφύχύ),  f.  χσω — πχζχφύχνω — πχρχφ&•/\+ 

μ,ι,  I  hasten  beyond,  outrun,  II.  κ.  346.  πχ- 

ξχφθχμει/ος,    having    outstripped    him    in 

speed,  ψ.  5 1  5.  overtake,  Π.  7.  5.  1 5. 
ΐΐχξχφβεγγομ-χι,  I  speak,  mention  to. 
ΤΙχξχφινιμ,ι,  I  lay  aside,   imperat.  pass,  πχ- 

ξχφπσόω,  by  transp.  πχςχφεισύω,  let  them 

be  dismissed,  Arist.  Ethic.  S.  1. 
ΤΙχζχφξχσσω,  f.  ξω,  I  secure  by  drawing  a 

fence  along,  I  border,  Polyb.  10.  46.  3. 
κχζαφξχγμ,χ,  χτος,  a  fence,  Thuc.  4.  115. 
Τίχρχφξων,  όνος,  beside  one's  self,  insane,  S. 

Elect.  472. — πχρχφξονεω,  f.  τ,σω,  I  become 

beside  myself,  am  doting,  Ax.  4.  7.  6. 
πχξχφροι/ix,  xc,  dotage,  madness. 
τζχξχφξοσν*^  της,  dotage,  Plut.  6.  444. 
Πχξχφυλχσσω,  f.  ξω,  I  watch  by  the  side, 
guard  narrowly,  A.  4.  4.  defend. 
πχξχφυϊχ.κΥΐ,  -ής,  garrison,  Polyb.  2.  58.  1. 
Τίχοχφνομ,χι,  spring  up  near  or  at  the  side. 
πχξχφυνς,  ες,  εος,  springing  up  by  the  side, 
connate  with,  A.  R.  1.  2.  7. 
■αχρχφΰχς,  χΰος,  η,  that  which  grows  at  the 
side,  a  shoot,  Arist.  Ethic,  x.  6. 
χχξχφντευω,  I  plant  near  or  at  the  side. 
ζχξχφωι/εω,  I  speak  at  certain  intervals,  Plut. 
6.  696. — τζχζχφωνος,  ov,  scil.  φθόγγος,  mu- 
sical notes  which  accompany  the  enuncia- 
tion of  words,  Long.  28. 
ΤΙχξχχ,χλχω,  f.  χσω,  I  loosen  at  the  side, 

leak,  Equit.  432. 
Τίχρχχχ^χσσω,  f.  %ω,  I  alter  a  coin  by  giving 
it  a  different  image  or  impression,  change, 
counterfeit,  Luc.  2.  877. 
ΙΙχρχχειμ,χζω,  f.  χσω,  I  spend  the  winter  at, 
Acts  27.  12. — πχζχχειμχσία,  winter  quar- 
ters, Polyb.  3.  34. 
Γίχξαχεύ),  f.  ενσω,  I  pour  or  heap  up  by  the 
side,   Herod.  1.   185. —  ττχξχχοο,  i.  ωσω,  I 
raise  in  a  heap. 
Πχρχχ,οξΙίζω,   I  miss   the   string,  mistake, 

Equit.  295.  χο$Υ}. 
Ώ.χζχχοζενομ.ενοί,  danced  at,  or  surrounded 

with  the  chorus,  Ion.  46:i. 
ΤΙχξΆχξχομ,χί,  f.  wopxt,  I  abuse,  despise, 
treat  with  neglect  or  contempt,  Herod.  1. 
I  OS;  8.  20.  Polyb.  6.  37.  9. 
ΤΙχξχχρνμχ,  adv.  for  πχςχ  χξτ,μ,χ,  by  the 
side  of  a  thing,  immediately,  εν  τω  τχζχ- 
χ,ξνμ-χ,  scil.  χξονω,  in  the  time  at  hand,  in- 
stantly, or  for  the  present,  χι  εκ  το?  πχζχ- 
χζημ-χ  ylouxi,  pleasures  that  are  now,  im- 
mediate pleasures,  At.  2.  1.  20. 
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faded,  Luc.  2.  62. 
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I   surreptitiously  insert   or 


ΤΙχραχ^ονς,  ο 

Παξαχωοίω,  ί.  ψ&,  1  turn  aside,  give  way, 
Π.  7.  5.  9. — concede,  πχξχχω^τίου  uvrS, 
it  is  necessary  for  him  to  give  way,  Λ.  9.  5. 
— withdraw, 'Poiyb.  15.  28.  3. 

ΤΙχζχ-ψχνω,  1  touch  slightly,  Plut.  3.  578. 

ηαρχ-ψχνσις,  toe,  a  slight  touch,  8.  327. 

ΐΙαξΆ-ψνχν,  1  rub  off,  Plut.  8.  54 I. 

Ιΐα,ξοί-ψνχω,  I  blow  by  the  side,  soothe,  flat- 
ter, Call.  6.  46.  Theo.  13.  54. 

■ζαξχάνχ,ϊΐ,  χς,  comfort,  solace,  Orcst.  62. 

ΤΙαηοά,γ,ο;,  r.,  ov,  wet,  moist,  Pax,  1148. 

TictoQr.-ς,  ov,  6,  a  iibbard — kxp^u^ic,  ιος,  ttoq- 
όχλις,  a  leopard,  II.  v.  103.  panther. 

■αΆξύχΚϊη,  γ,ς,  a  leopard's  skin,  scil.  ΰοζα, 
Aves,  1258. — τταρόχλωτος,  νι,ον,  spotted  as 
a  leopard,  Luc.  2.  801 

register,   Luc.  2.  825. — π  apsyy  κάκτος,  ov, 
clandestinely  registered,  Luc.  2.  665. 
Tlxgsyyvxa,  f.  ησω,  aor.  1.  TxgYiyyvwsc,  re- 
peat an  order  previously  given  by  the  com- 
mander,   Polyb.   1.  76.  2. — furnish,  Eur. 
Supp.  7 10.—  promise  as  a  pledge,  (Ed.  C. 
95.— recommend,  Π.  3.  3.  19.  A.  4.  7.  17. 
Tzci^iyyvn,  παξίγγν/ισις,  exhortation,  encou- 
ragement, order,  A.  6.  5.  8.  Λ.  H.  4. 
YlctQsystQa,  I  raise  beside  or  insensibly. 
TlagsyiiKTvo),  I  bend  the  neck,  Plut.  7.  323. 
πχξεγκΧίσις,  ιος,  bending  aside,  declination 
from  a  right  line,  Plut.  9.  499. 
ΥΙχρεζω,  I  place  beside,  cause  to  sit  by,  aor. 
1 .  πχξχΐί  'εισχν,  for  τχ^εισχν  us,  they  placed 
near,  II.  ω.  720. — π  χέζομαι,  I  sit  by,  imp. 
πχξτ,ζετο,  sat  by,  was  present  to,  II.  et.  557. 
ΤΙκζζΙζο;,  ov,  one  who  sits  by  or  waits  on,  a 
second,  assistant,  Orest.  83.  Med.  839. — 
sitting  upon  or  near,  Troad.  574.  present 
to  or  favourable,  Orest.  1 704.  έ oqx . 
τιχζεΰρενω,  f.  ενσω,  I  sit  by,  wait  on,  Alcest. 
762.— attend  at,  Luc.  2.  573. — assist,  Dem. 
572.  10.  lie  close  by  in  an  ambuscade,  Po- 
lyb. 30.  5.  1. — τταξίΟξίΐα,  xc,  the  office  of 
an  assessor,  Dem.  1373.  22. 
Τίχρειχ,  πχηγ,α,  χς.  v„  a  cheek,  II.  y.  35. 
Hxpsixc,  ov,  6,  a  sort  of  serpent,  Plut.  690. 
ΤΙχςειΙω,  imp.  κχοε^ον,  aor.  2.  πχξ'ίΐον,  I 
look  aside,  overlook,  Luc.  1.  809.  despise, 
neglect,    suffer,  leave,   A.  7.   7.  29. — ob- 
serve, Herod.  1.  87. 
ΤΙχΡΐΐκχζω,  liken,  compare,  Long.  9.  13. 
Υίχρΐϊ.ιω,   πχζεικόίΰω,   I  give  way,  concede, 
Philoct.  1076.  κχτχ  το  πα,ρίΊχ.ον  t&'v  και- 
ςαν,  according  as  the  times  may  permit. 
Τίαρειμι,  inf.  ττχρείνχι — παρία,  part,  παξων, 
or  irctPio)!/,  f.  πχρεσομ,χι,  I  am  by  the  side, 
am  present,  am  come  or  arrived — am  ready. 
ttxqsi,  thou  art  come,  Mat.  26.  50.  παρησχν, 
there  came,   Luke  13.  1 .  παρόντος,  rather 
σπαρεντος,  Col.  1.  6,  as  is  indicated  by  χχζ- 
ττοφορονμενον.  ττχοεςι  μοί,  there  is  to  me,  I 
have— it  is  at  hand  to  me,  it  is  easy  or  law- 


ful for  me,   it  happened.    Herod.  8.  SO. 

ποίξς-ι,  for  TruQss-t,  Olym.  6.  31.  τκζχ,  for 
-napiici,  there  are  to  me,  I  have,  11.  ee.  174. 
inf.  πχρεινχι,  παρεμμεναι,  to  be  with,  at- 
tend on,  Od.  δ.  640.  παρόν  μο<  αζχειν,  it  is 
lawful  to  me  to  rule,  Phcen.  530. 

ΥΙαρειμι,  παζίω,  I  go  near,  approach,  inf.  πα- 
ξίεναι,  to  enter  in  a  by  way,  i.  e.  clandes- 
tinely, Π.  1.  2.  2.  — pass  by — plup.  m.  πα- 
gysi,  he  went  beyond,  surpassed,  1.  4.  5. — 
arrived,  or  came  from,  A.  1.  10.  10.  imper. 
παρ)θι,  go  along,  proceed,  A.  4.  2.  9.  follow 
closely,  A.  3.  4.  29. — imp.  παξ  δ'  ισαν,  for 
παζίσαν,  or  παζίσαν,  Od.  ω.  11.  13.  part.  6t 
παθόντες,  those  who  comeforward  to  speak. 

Ώαζ-ειπω,  I  speak  by  the  side,  advise,  craftily 
mislead,  II.  a.  555.  ζ.  62.  prevail  upon, 
Prom.  131. 

Τίχοίίζω,  I  weave  along  the  border,  aor.  1. 
optat.  yEol.  πχξίίζΐΐί,  might  interweave,  2. 
6.  2. — protect  as  with  a  hedge,  Antig.  374. 

Haonaaya,  I  introduce  craftily,  2  Pet.  2.  1. 
bring  in — creep  in,  Polyb.  2.  7.  8. 

παρείσακτος,  ov,  o,  v\,  clandestinely  broughtin. 

Τΐχζασγζχφη,  ης,  a  surreptitious  registering. 

Τίχξίΐσίνμι,  πχρεια^νομχι,  creep  in,  Plut.  6. 
809.  introduce  myself  secretly,  Jude  4. 

■ααζεισίνσις,  εως,  a  crafty  entrance. 

ΤΙχΡίΐσΐίμι,  enter  privately,  Polyb.  5.  75.  8. 

Ώαξεισεξχομαι,  aor.  2.  παζεισϊ,'κβον,  I  come  in 
by  the  side,  enter  clandestinely,  Gal.  2.  4. 

Ώαζεισπεμπω,  secretly  send  in,  Plut.  9.  46. 

Τίχ^εισπιπτω,  I  dash  into,  Polyb.  1.  18. 

ΙΙαρεισπορενομαι,  enter  privately. 

ΙΙχξίΐσξίω,  or  παρειαρνεω,  I  flow  in  by  the 
side,  inundate,  Plut.  6.  886 ;  7.  264. 

ΤΙχξ?ισφβξω,  aor.  1.  παρειαννε*/κα,  I  bring  in, 
apply,  2  Pet.  }.  6.  p.  πχρεισεν^νοχως,  hav- 
ing introduced,  Plut.  3.  153.— introduce  a 
law,  Dem.  484. 

Τΐχξεισοοενω,  I  clandestinely  walk  in. 

ΙΙχξίίσπιπτω,  I  rush  in,  intrude,  Luc.  1.  97. 

Τίχζίκας-χ,  adv.  by  each  thing,  every  where, 
for  παξχ  'εκαςχ,  2  Mace.  10.  13. 

ΙΙοίξίχΖαινω,  I  go  out  of  my  rank,  Polyb.  8. 
28.  8. — digress — transgress,  Hes.  e.  225. 

-χρεκΖασις,  ιος,  q,  digression.  Plut.  4.  88. 
UxQiyJw,  run  out  beyond,  Apoli.  1.  592. 
ΤΙαξεκτεινω,  πα^εκτανΰω,  I  stretch  out  be- 
yond, extend,  Polyb.  1.26.  1 5.  overstretch, 
Agath.  54. — prolong,  Luc.  3.  61 1. 
11αρεχΚε*/ω,  I  pick  out  clandestinely,  τχ  κοι- 
νά, to  pilfer  the  public,  Dem.  435.  21. 
Ylxpw'hii-o),  I  insensibly  fall  away,  fail. 
ΐΐχζεκπιπτω,  project,  Pint.  9.  547. 
Γίχςίχττξοφζνγα,  1  insensibly  elude,  aor.  2. 
subj.   παξβκπροφνγρσι,  for  πχζεχπξοφν*/$, 
should  escape,  U.  -ψ.  314. 
TLxpiKTihw,  f.  sea,  I  fulfill  contrary  to  wy 

tvishes,  Mosch.  4.  ult. 

TlxoiKTiov,  verbal  of  π&ρεχω,  it  is  necessary 
to  afford,  Π.  2.  2.  8. 
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ΤΙχξίκτζίπν,  I  turn  aside,  avert,  divert,  Ε. 
Elect,  nil. — TuoiKT^f77otu,xiy  1  abandon 
myself,  deviate,  Piut.  6.  485. 

IIxpsktoc,  adv.  from  without,  γμρις  των  πχ- 
ξίκτος,  scil.  ystfops'jair,  besides  the  tilings 
which  befel  me  by  the  way  or  accidentally, 
2  Cor.  11.  28. — except,  Acts  24.  29. 

ΙΤχρίκχ,ΰσις,  spread  out,  diffusion,  χ,αι. 

Τίχρέλχυνω,  ποίξίλαω,  f.  οίσω,  I  drive  beyond, 
surpass  in  driving,  II.  -ψ.  382. — ride  along 
the  side,  A.  1.2.  16.  aor.  1.  Trxprfhxaxv, 
they  drove  beyond,  surpassed  me,  II.  ψ.  638. 

Ilx^hiy^oiy  I  confute,  2  Mace.  4.  S3. 

ΤΙχρίλκυω,  f.  νσω — πχρ-Χζω,  f.  ξ  ω,  I  draw  by 
the  side — draw  beyond,  protract,  delay, 
Od.  φ.  111. — draw  to  the  side,  draw  in, 
Nub.  553.  πχξίλκίτο,  imp.  for  ιϊχρζιΚκϊτο, 
irocpshKsi,  diverts,  causes  to  err  or  deviate, 
Olym.  7.  84.  drew  to  himself,  Od.  σ.  281. 

ΤΙχζϊμζχϊι,ω,  I  plunge  beside,  PJut.  8.  345. 

ΤίχρίμΖαΐο^ω,  I  cast,  post  by  the  side,  Po- 
lyb. 2.  28.  8.  pitch  one  tent  by  the  side  of 
another,  encamp  at  — dash  aside  from  one 
thing  into  another,  digress,  Plut.  6.  154. — 
thrust  in,  Long.  22.  abruptly  insert,  A.  R. 
3.  14.  9. 

ΊΐΛζτίμζολΥΐ,  ιηζ,  the  position  of  a  tent  in  a 
camp,  camp,  Heb.  13.  II. 

πχξ£μ'°οΚίχ.ος,  >7,  ο»,  of  a  tent,  camp-feast. 

ΤΙ»ξ?μζλί7το),  glance  aside,  Helen.  1557. 
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υσω,  piup.  pass.  Tra^vs^iawro, 


were  stuffed  in,  crammed,  Luc.  2.  30. 

ΥΙχριμπιπτω,  aor.  2.  πχζΜίπΐσον,  I  drop  in, 
fall  by  the  way,  Poiyb.  3.  46.  12. — happen 
insensibly,  turn  out,  Plut.  6.  373. 

ΤΙχρΐμποοιζω,  I  prevent,  retard. 

Τίχρίμττολχω,  I  traffic  unjustly,  γάμους  τ«• 
ξίμποΛόίν,  to  make  merchandise  of  marri- 
age, contract  it  for  gain,  Med.  910. 

Υίχριμποξϊυομχί,  I  gain  besides,  superadd, 
Luc.  2. 13. — π-χξίμ—ορζνμχ,  χιος,  an  addi- 
tional profit,  appendage,  Luc.  3.  507. 

ΤΙχρίνΙιΙωμι,  I  give  in,  resign,  unduly. 

ΙΙχρνΑϋμι,  I  enter  privately,  Plut.  7.  871. 

ΙΙχΡίναΰω,  I  glance  at,  Lysist.  156. 

Hxgiuurixzi,  r,c,  the  inserting  in  a  narrative 
by  the  way,  Herod.  7.  5.  175.  ως  en.  ttxpsu- 
όϊίκτης,  as  being  of  an  extra  labour,  and  not 

falling  within  ike  main  design,  Long.  29. 

TLx^eu6vf>aov,  ου,  an  excessive  or  unnatural 
transport  in  a  writer,  see  Long.  3. 

Τία.ζϊνοχ,'Κξω,  I  disturb  by  introducing  some- 
thing beyond  what  is  necessary,  harass,  Acts 
15/l9.— jostle,  obstruct,  A.  R.  2.  4.  21. 

ΐίχοΐνίπω,  I  speak,  imp.  κχρίννίττα/,  for  πχ- 
Pivwrvj,  he  admonished,  Apoll.  3.  367. 

Ιΐχξίνσχλίυω,  I  shake,  clatter,  Piutus,  291. 

ΪΙχρεντχσσω,  f.  ζω,  I  insert  over  and  above. 

ILxqi»  τείνω,  I  stretch  beside,  superadd,  Plut. 
6.  312. — raise  the  voice  insensibly. 

ΙΙχοίξ,  or  %-χηεκ,  prep,  beside,  aiong  on  the 
outside,  II.  λ  7.  close  by.  ίξελκουσα  πχζεχ 
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μίτο*,  II.  ψ.  762,  drawing  out  the  thread 
close  to  her  breast,  νοιρεξ,  μνρϊν,  nothing 
farther,  nihil  amplhis.  μνοεν  των  πχ^.ζ,  r»;,- 
χλτ,όειχς  όντων,   Polyb.  3.  28.  3,  nothing 
beyond  the  truth.  ~χζίξ  η  όσον,  except  as 
much,  except  the  time  when,  Herod.  J .  1 30. 
Πχρεξχγω,    I  lead  out  by  the  side,  aor.  2. 
ποίξεξηγον,  I  conducted  them  through,  He- 
rod. 4.  158. 
Ώχρεξχμεΐζω,  I  pass  by,  Apoll.  1.  581. 
Πχξϊζχυϊΐω,  perf.  pass.  part,  πχξβξνυλτ,μέ- 
νος,  decayed,  superannuated,   a   metaphor 
taken  from  a  worn  out  pipe,  Acharn.  681. 
ΙΙαρϊζϊίμι,  πχρίζ,αο),  p.  in.  πχρεξ,-ηϊχ,  part. 
ποεςεξιω»,  I  pass  by,  go  out  beyond,  Herod. 
7.  58.  109.  aor.  1.  s-otgsfjf*?,  he  passhdfour 
days,  §  2)0. — transgress,  Antig.  GO.  ~«ζ>?ξ- 
ίοντες,  coming  out  by  the  side,  approach- 
ing, Phoen.  1263.   ττχρεξιχσι,   Ion.  for  πχ- 
ρίζ,ίΐσ:,  go  out  of  the  orbits  they  are  ap- 
pointed to  move  in,  transgress,  Prom.  55". 
ΊΪχζίζίΐΡίσιχ,  ας,   the  space  near  the  prow 
or  stern  void  of  rowers,  Time.  7.  40. 
Π.χρεζί'Κχννω,  f.  ά,σω,  I  drive  on  by  the  side, 
aor.   1.  ,ττχρίζε'Κχσσχν,    for    ΐΓα^εξήλόίσχν, 
they  drove  beyond,  passed  by,  II.  ω.  349. 
aor.  1.  subj.  ζ-χρε^'λασΥ,σΰα,  for  ιτχρε^ε'ΚΛ- 
ff».c,ifyoiuiriveon  beyondthegoal,  11.-^.344. 
ϋκ/οεξεζεω,  I  speak  wide  of  the  truth,  speak 
falsely,  Od.  ψ,  1  5. 

Τΐχξΐξΐξχομχ/,   I  go  out  beyond,  pass  close 
by,  Ι!,  κ.  344.< — aor.  2.  inf.  πχ^ελύει»,  to 
overreach,  transgress,  Od.  e.  104.  part.  πχ. 
ζίζίλβουσχ,  having  passed  closely  by,  having 
escaped  our  notice,  κ.  573. 
ΪΙχζεζι-πημι,  standout  of  .myself,  am  mad. 
ΙΙχρεπίΰείκνυω,  f.  |<y,  I  show,  display  unne- 
cessarily— 7τχρί7πο'ίίχ,ννμχ!}  I  make  a  vaia 
show  of  myself,  ostentatiously  show. 
ΙΙχρ£7Τίθ•/ιμία,  1  tarry  with  a  foreign  people, 
sojourn,' Plut.  8.  641.  Polyb.  4.  4. 
■ααρίπ&Υΐμ.ος,  a  sojourner,  stranger,  Heb.  11. 
13.  pilgrim  —  πχριπιύΥ,μαχ,,  ας,  pilgrimage, 
sojourning,  Polyb.  4.  4.  2. 
Uxpi-ομχι,  imp.  τΐχρεπτομπν,  I  follow  close- 
ly, accompany,  attend,  Axch.  27. — follow 
directions,  observe,  obey. 
TixpepyxTYig,  ου,   one  who  engages  in  a  su- 
perfluous toil,  πχριογχττ,ςλογαν,  a  trickster 
of  words,  Eur.  bupp.  435.  a  vain  froth)' 
orator,  fr.  εργχζω. 

ζχζβζγος,  ot>,  made  as  an  appendage,  or  by 
way  of  ornament — made  as  an  extra  work, 
careless,  superfluous,  Luc.  1.  802.  ου  wstgsv- 
γον  χυ-rrft'j  εποιεοντο,  2.  370,  they  did  not 
treat  it  slightly — πχρ-ζγον,  ου,  το,  an  ap- 
pendage, ornament,  A.E.  x.  7. — a  work  of 
supererogation,  an  extra  job.  πχξίξγο*  rou 
λογού  ώίΰχξω  μξ,  thou  hast  taught  me  as 
a  side  work  of  the  discourse,  thou  hast 
taught  me,  though  not  the  direct  object  of 
it,  Luc.  2.  900.  π&ξίξγοϋ  Ολυμπίων,  a  se- 
3Q2 
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condary  thing  in  the  Olympic  games,  1. 
106.  61ου  παζίζγον,  as  an  accidental  work 
in  his  way,  by  the  way,  Plut.  1.  IS.  εν  πχ- 
ξίογα>,  by  the  way,  as  a  slight  or  trifling 
thing  unworthy  of  attention,  1.  837. 

Ιίαξ-ίξττνξω,  I  creep,  crawl,  near. 

ΙΙχξερχ,ομχι,  aor.  2.  πα^ήλΰον,  I  come  to  the 
side,  come  by  or  near,  enter,  arrive,  Luke 
17.  7. — go  by,  pass,  A.  1.4.  4.  outrun  so 
as  to  escape  or  leave  us  behind,  Epigr.  De- 
lect. Eton.  24. 

Ua^-εσθια,  I  eat,  bite  at.  Equit.  1023. 

ΐίαζεσχ-ευα^ατο,  ion.  for  ττχξεσκιυασντο,  were 
armed,  Herod.  5.  34. 

ΥΙαοεσις,  sag,  from  πχξίτ,μι,  remission,  for- 
giveness, Rom.  3.  25. — relaxation. 

Ilxosrio:,  ov,  at  the  hearth,  domestic,  in- 
mate, Antig,  379.  Ιϊία. 

Ιίαξευ^ιχξομαι,  I  enjoy  a  calm,  am  fair. 

ζδΧξευΊοχιμεω,  I  become  illustrious  beyond 
others,  obtain  the  prize,  Plut.  8.  43.  παρευ- 
οοκιμν  ττην  χκξίζίίαν,  scil.  κατά,  Luc.  1. 
845,  obtains  celebrity  for  its  accuracy. 

Ώχζευόύνω,  I  turn  aside  from  the  right 
course,  push  away,  Ajax,  1088. 

ΪΙοιαζυχτιλεω,  I  soothe  with,  Here.  F.  98. 

Ιίαξεννχζομαι,  I  lie,  sleep,  with,  Od.  χ.  37. 

Τίχρευνος,  ov,  living  by  the  side,  buried  by, 
Septem,  1006.  svuvi. 

ΤΙοίξευξίσχω,  I  feign,  invent,  Herod.  1 .  26. 

ΥΙχρευτακτεω,  I  keep  my  post  orderly,  fill 
my  station  exemplarily,  Polyb.  3.  50.  7. 

ΥΙχζευτ^ε'τιζομχι,  manage,  settle  things  well. 

ΙΙαξεφαπτομ-χι,  I  reach,  Plut.  8.  266. 

Ώ.Λς•^φ^ξενά(Α»ι,ϊ .watch,  observe  as  a  guard, 
protect,  Polyb.  4.  74.  6. 

ΤΙχςεχα,  f.   πανε^ω,  imp.  πχοεϊχου — πχ,ξχ- 
σχεω,  I    afford,   supply,  furnish — I  cause, 
Mat.  26.  10.  1  Tim.  1.  4.  — aor.  2.  παξεσχο.- 
μ,εν,  made  inquiri/,  (Εά.  T.  575.-— deliver 
up,   A.  6.  6.  12.  πχςίχομχι,  I  give  myself, 
behave,  exert,  Π.  1.  6.  5.— give  for  myself, 
or  in  my  own  behalf,  afford,  supply  for  my- 
self, Ατολ.  26.  ττχζεσχ^σθχί,  perf.  inf.  of  τγ«- 
ξασχεομχι,ίο  be  supplied  by  me,  Π.  6.  4.  3. 
Τίχζ-πζχω,  I  pass  the  vigour  of  life,  Luc.  2. 
141.  plup.  πχξϊΐζ'/ιχα,  was  in  the  decline, 
Herod.  3.  53. 
Ilcc^-viyoosa,  I  speak  by  the  side,  encourage, 
comfort,  soothe,  plup.  pass,  ψχψιγΛξεετύ, 
Ion.  for  KotflYiyopyiro,  instigated  for  himself, 
Herod.  5.  104. 
πχζΥίγοζνμα,  balm,  liniment,  Plut.  8.  147. 
zsxQyyopix,  ας,  '/j,  solace,  encouragement — 
fomentation,  Again.  95. — παξ-ηγοξος,  ου,  6, 
<jj,  comforter,  S.  Elect.  231. — consolatory. 
Τίχζήϊς,   Χοός,   ττχοίΐχ,   ας — ttxpyi'iov,   ου,    το, 
cheek,  jaw,  II.  π.  1 59.   ornament  for  the 
cheeks,  ό.  142. 

ΙΙχζ-Υΐζω,  I  pass  by,Pyth.  6.  43.— reach,  ex- 
tend along,  Herod.  9.  15.~-concede.  κάπα 
-to  etu  TTKnyxou    του  κρημνώδους   της  ι/ψου 


π-ζοσζχινων,  proceeding  ever  along  a  rugged 
part  of  the  island  which  yielded  a  passage, 
Thuc.  4.  :56.  μτ;  ττοίξηκίί»,  not  clandestinely 
to  go  out,  not  to  steal  out,  Ajax,  741.  ττα- 
pijxev,  hath  conceded,  (Ed.  C.  569. 

τζχξΥιζις,  εως,  access,  landing,  Agam.  566. 

ΥίχΡΥΐμΐζΟζ,  ov,  Dor.  irxpxfispoc,  day  beyond 
day,  daily,  Olym.  1 .  1 60.  ημ$ξ». 

ΥΙχρτιμχι,  I  sit  by,  stay  near,  II.  /.  311. 

ΤΙχξΥίοζος,  ου,  6,  η,  joined  by  the  side,  from 
ttxox,  and  αοξ,  a  mate,  said  not  of  one  of 
the  pair  bearing  the  yoke,  but  of  a  third  horse 
tied  at  the  side.  The  object  was  to  have  it 
harnessed  to  the  chariot  in  case  one  of  the 
horses  in  use  was  disabled;  and  as  this  horse 
was  unchained,  πχςνιοξος  came  to  signify 
loose,  disorderly,  II.  ψ.  603. — plunging,  y. 
1 56.  In  this  view,  like  si^agec,  it  may  be 
derived  from  αείξω,  to  raise. 

ίΰχρτιοξίχ,  ας,  a  chain  that  bound  the  outer 
horse  to  its  fellow,  συνωξίς,  II.  5Γ.  152. 

ΠΑΡΘΕΝΟΣ,  ου,  q,  a  young  woman  in  the 
bloom  of  life,  a  virgin,  1  Cor.  7.  36. — a 
person  or  thing  that  is  pure,  2  Cor.  11.1. 
παμένος  yvj,  virgin  earth,  Joseph.  A.  J.  1. 
1.  2.  πα,φίνοί  hftca,  vestal  virgins. 

τόχξύενειος,  χ,  ov,  or  πχνΰενιος,  ov,  born  of  a 
virgin,  11./?.  5\2. — of  a  virgin,  παξΰενιος 
χνηο,  the  husband  of  a  virgin,  one  to  whom 
a  woman  was  espoused  when  a  virgin. 

πχ^ενια,παρΰενεια,  ας,  the  state  of  a  woman 
when  a  virgin,  virginity,  Rhes.  926. 

zcxPUtviov,  ου,  the  herb  fever-few. 

ακξβαίϊζος,  rh  ov,  of  a  virgin,  blooming  mr- 
gins,  scil.  κοξαι,  Eur.  Elect.  173.  maiden, 
virgin,   preserve 


or  educate  pure. 
νβυομχι,  I  live  a 


φ.    460. — πχζθε• 


Ε.  Su 
virgin,  lead  the  life  of  a 
virgin,  Luc.  1.  127. 

ζαξύενενμα,  ατός,  the  abode  or  work  of  a 
virgin.  Ion.  1425. — virgin  state,  1474. — an 
assembly  of  virgins,  Phcen.  1280. 

^aouivooWxyoc,  virgin-slain  stream,  the  blood 
of  his  slain  daughter,  Agam.  217. 

πχξβίνοπϊπτις,  ου,  an  observer  of  virgins,  a 
gallant,  II.  λ.  385.  οπτω. 

zsaQUsvw,  ωνος,  ο,  a  virgin's  chamber,  Phcen. 
89.  a  temple  of  Minerva  at  Athens. 

τόχρβίνωπος,  ου,  having  the  face  or  form  of  a 
virgin,  Eur.  Elect.  949. 

Γίχξίαυω,  I  spend  the  night,  cohabit,  with, 
II.  /.  336.  tarry  with,  Od.  ξ.  21. 

ΤΙαξίτίμι,  πχρεω,  f.  ησω,  aor.  Ι.  παρηκα,  (fr. 
Ιημι,  ϊω)  I  leave  a  person  to  pass,  admit — 
pass  by,  omit,  2.  aor.  part,  παζεκ,  having 
passed  by,  E.  4.  3.  12.  πας/εμαι,  by  transp. 
παξίΐμχι,  I  relax  myself— fail — am  relaxed 
or  enfeebled,  Heb.  12.  12.  πχριινται,  they 
admit,  receive,  Polyb.  2.  1  5.  6.— place  my- 
self by  the.  side,  supplicate,  Plato  Apol. 
Socr.  §  \.—^πχρι*ω,  aor.  1.  pass,  παριών, 
by  transp.  txpuuyi,  was  letdown,  dropped, 
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J1.  -ψ.  868.  aor.  2.  part,  πχζίόεις,  suffered 
to  pass  by,  neglected,  Pint.  6.  251. 

ΤΙχξίζα,  I  sit  by  the  side,  Od.  I.  SIX. 

Ilawiuw,  f.  £*£,  ί  direct,  steer  by  or  be- 
yond, Od.  (A.  82. 

Τίχςΐνος,  πχζίος,  χ,  ov,  Parian  stone,  marble, 
from  TIxqoc,  the  island  Paros. 

Ιίϋξίππενω,  I  ride  by  or  beyond,  ride  along, 
Plut.  5.  401.  Polyb.  3.  116.  3. 

πχξίπττος,  ov,  one  who  rides  by  the  side  of 
another,  Polyb.  11.  18.  5. 

ίΐχζίπτγιμι,  aor.  2.  πχρ-πτην,  I  fly  by.  ^ce- 
^ίττατο,  he  fled  by,  Thesm.  1023. 

ΤίχρΊσος,  ov,  equal,  even,  Polyb.  2.  10.  2. — 
πχ/ησως,  equally,  nearly. 

πχζίσοω,  f.  ωσ&,  i  make  equal,  balance,  com- 
pare, Herod.  8.  140.  ισοω. 

πχξίσωσις,  tog,  the  balancing  the  members  of 
a  sentence,  Luc.  1.  874.  This  is  a  figure  of 
which  Cicero  de  Oratore,  lib.  8.  c.  48, 
speaks,  Quare  ant  paria  esse  debent  poste- 
riorasuperioribus,extrema  primis,  aut  quod 
etiam.  est  melius  et  jucundius,  longicra.  In 
Hebrew  composition  παρισωσις  is  a  paral- 
lelism, by  which  the  second  member  of  a 
«entence  corresponds  in  sense  and  in  length 
to  the  first,  see  A.  R.  3.  9.  9. 

Υίχριςνίμι,  aor.  2.  ιτχρες^ν — πχ^χςχω,  f.  τ&ω, 
aor.  1.  πχζξζ-'/ισοί — πχξίς-χι-ω,  1  place  by  the 
side,  show,  assist — afford,  Mat.  26.  53. — 
deliver  up,  render.  2  Tim.  2.  15. — present 
— devote,  2  Cor.  11.  2.  Rom.  6.  13. — ex- 
hibit, Acts  1.  3. — xaQsryxsv,  stands  by, 
Acts  4.  10.  παρειτ-.ικεισχν,  stood  near,  1.10. 
ο  π-χρίς-ηχας,  Ion.  παρζςεως,  πχρεςως,  he 
who  stands  by,  an  attendant,  minister, 
Acts  23.  2.  πχρζς-γι,  stood  at  my  side,  as- 
sisted, 2  Tim.  4*.  ΙΊ.—πχξίς-χμχι,  I  place 
myself  by,  stand  by,  succour,  defend  as  a 
patron,  II.  s.  809.  — lead  to  the  altar—  place 
at  my  side,  bring  under  my  power,  subju- 
gate, E.  3.  2.  9.  am  at  hand,  f.  m.  πχξχς-τι- 
σεσθχ:,  about  to  place  myself  upon,  assail, 
Od.  ω.  28. 

ΪΙχςιτοξΒω,  I  mis-state,  Plut.  9.  529. 

ΐΐχζίσχν,  I  offer,  11./.  634. — πχςισχεμ,εν,ΐοτ 
•π-χ^σχειν,  to  hold  near,  o.  229. 

Τίχξμ,τι,  ης,  ij,  parma,  a  little  round  shield. 

ΤίχξΊτος,  ov,  to  be  approached,  Call.  5.  90. 

Uxpvwog,  or  ΤΙαζνάσος,  ov,  a  mountain  of 
Phocis,  sacred  to  the  Muses,  ΐΐαςνγισονΰε, 
to  Parnassus,  Od.  r.  390. — ΐΐχξντ,σιχς, 
άώος,  sj — Ylxpymiog,  x,  ov,  of  Parnassus. 

ΠΑΡ0Δ02,  ov,  'ή,  a  passage,  thoroughfare, 
A.  1.  4.  4.  ev  πχροΐω,  by  the  way,  transi- 
ently, l  Cor.  16.  7.— access,  entrance,  K. 
6.  6.  όοος.  μεχζΐ  της  vrxgxhov,  till  his  coa- 
lition with  you,  Dem.  1481.  15. 

τίχζοοίυω,  travel  along,  Ezech.  36.  34.  pierce 
through,  Luc.  1.  78. — πχςοΰϊτγις,  ov,  o,  a 
traveller — πχροοιος,  ov,  facing  the  way, 
front  windows,  Plut.  8.  70. 


Ylxpoiyo),  f.  ξω,  I  draw  aside,  open  partially, 
Iphig.  A.  857. 

Uxpoih,  adv.  at  the  side,  before,  II.  a.  360. 
in  front  of,  |.  427.  formerly,  Od.  σ.  274. 

ΠΑΡϋΙΚΟΣ,  ov,  6,  y),  one  who  has  a  tem- 
porary abode,  a  stranger,  sojourner,  Acts 
7.  6.  Eph.  2.  19. — πχροαιεω,  f.  17176;,  I  dwell 
by  the  side,  am  situated  near,  Πο.  1 .  5. — 
I  am  a  stranger,  sojourn,  Luke  24.  18. 

πχροΐΆΐαχ,  ας,  pilgrimage,  Ezech.  20.  39. 

τΰχξοικπσις,  ιος,  tarrying,  Gen.  28.  4. 

τζχξοιχιχ,  χζ,  sojourning,  Acts  13.  27. 

κατοικίζω,  I  fix  my  abode  near,  tarry  with, 
Sirac.  38. 42.  πςιν  η  πχζοικισθηνχι,  before 
they  dwelt  among,  Herod.  4.  180. 

■ζχζοίΆοΙομζω,  I  build  by  the  side,  extend 
their  wall,  Thuc.  7.  6. — fortify  with  extra 
works,  Dem.  1276.  10. 

ΠΑΡΟΙΜΙΑ,  ας,  for  παξομ,οια,  a  saying  or 
discourse  founded  in  similitude— parable, 
adage,  proverb,  Ajax,  673. 

πχςοιμ,ιαζομαί,  use  proverbs,  Plut.  6.  11. 

καςοιμίάκος,  r„  ov,  in  a  proverb,  proverbial. 

IIAPOIN02,  ov,  0,  v),  one  who  indulges  in 
wine  to  excess,  a  drunkard,  1  Tim.  3.  3. 

rsapoivioi,  t.  γρα,  aor.  1.  π-χξ&ν/ισα,  I  act  with 
insolence  while  sitting  over  wine,  abuse, 
A.  5.  8.  2. — violate,  sport,  frolic,  under  titc 
influence  of  wine,  Plut.  653.  iruqoivnQiigvx* 
της  τνχ,γις,  sported  with  by  fortune. 

■ζ,χροινιχ,  ας,  ν),  frolic,  insolence  or  violence 
under  the  influence  ofivine,  Plut.  6.  546. 

ζζχξοινγιμα,  ατός,  a  laughing-stock,  sport. 

τζαροινιος,  ov,  wanton,  insolent,  Luc.  1.  726. 

πχξοινϊκος,  fond  of  wine.  πχ(>οινικωτατοςψ 
the  most  petulant,  Vesp.  1291. 

Ώχζοιτίζος,  a,  ov,  foremost,  ahead,  II.  -ψ, 
459.  πχροιπρω,  adv.  further,  Apoll.  3.  685. 

ΤϊχροιγβΟ),  f.  ν,σω,  I  pass  by,  p.  πχξωχΥΐκεν, 
Ion.  πχρωχοχ,ίν,  is  past,  spent,  II.  a.  252. — 
πχροιγ,ομχι,  I  pass  by,  imp.  πχ^ωχετο,  he 
went  on,  proceeded  farther,  II.  δ.  272. — 
ρ  erf.  part.  pass.  πχξωχ,Υΐμενος,  gone  by,  pa^t. 
Acts  14.  16. 

Ιΐχξ-ολιγωξίώ,  f.  γ\σω,  aor.  1.  ττχζω'λιγνίξΥΐσχ, 
I  neglect,  overlook,  delay,  E.  7.  4.  13. 

ΤίχξοΤ^ισΰχινο),  παρο>Λο•$εω,  f.  r,o-a,  I  slip,  drop 
into  inadvertently,  Plut.  8.  789. 

ΠχξομαξτΒω,  f.  πσω,  I  follow  in  one  strain, 
accompany,  Plut.  10.  665.  Luc.  1.  172. 

ΙΙχξ-ομοΛογεω,  I  confess,  Polyb.  3.  89. 

HaQ-ομοιος,ον,  nearly  like,  very  similar,  Mark 
7.  8. — ■π-χςομοιαζο),  I  am  like,  Mat.  23.  27. 

ΤΙαξομοιωβίς,  ιος,  assimilation,  comparison, 
similarity,  A.  R.  3.  9.  9. 

Τίχοονομχζω,  I  designate  a  tiling  by  a  name 
which  alludes  to  or  is  borrowed  from  that 
of  another,  την  τνχνιν  ry  χνύζΐχ  πχζωνομχ- 
σεν,  he  named  fortune  with  fortitude,  i.  e. 
he  gave  to  fortune  the  name  of  fortitude, 
Plut.  7.  256.  hence  παρονομασια,  a  play  on 
a  name,  paronomasia. 
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Ιΐχξοξΰνύ),  f.  vita,  ϊ  sharpen  by,  irritate— in- 
stigate, Ax.  3.  3.  13.  πχξοξυνομαι,  I  am 
provoked,  am  irritable,  1  Cor.  3.  5. 

τΰχοοί,υντϊκος,  η,  ov,  stimulative.  πχζοζ,υντι- 
xov,  incitement,  Π.  2.  4.  17.  p.  138. 

τιχζοξ,υσμος,  o£,  dissention,  Acts  15.  39. 

Ήας-οπλίζω,  I  lay  my  arms  aside,  disarm, 
Plut.  5.  255.  Polyb.  2.  7.  10. 

Π<»£-οπτί«ω,  I  roast  by,  Luc.  3.  349. 

Τίχοοπτομχι,  I  look  aside — overlook,  neg- 
lect, Polyb.  30.  17.  — connive  at — παξωφ- 
ΰχτε,  ye  were  despised,  Luc.  1.  289. 

τΐχςοπτεος,  a,  ov,  to  be  despised,  Luc.  3.  586. 

ΤΙχςοζχω,  I  look  aside,  look  awry — glance 
obliquely  at — animadvert,  notice  slightly 
or  by  the  way,  Π.  7.  1.3.  imp.  πχξεωξων, 
they  disregarded,  E.  7.  4.  21. — overlook 
— despise,  Luc.  1.  158. 

πχζοζχσις,  εως,  oversight,  contempt,  neglect, 
Luc.  1.  85. — ττχηοξΛτϊκος,  disposed  to  over- 
look, neglectful,  Plut.  8.  858. 

ΤΙχξοζγίζω,  I  provoke,  irritate  unjustly, 
Ephes.  6.  4. — f.  πχζοογιω,  Att.  for  πχςοζ- 

'  γΐσω,  I  will  awaken  emulation,  kindle  with 
zeal  or  jealous}',  Rom.  10.  19. 

πχζθξγισμ.οε,  ου,  πχςοξγισμχ,  provocation, 
wrath,  Ephes.  4.  26.  3  Reg.  21.  22. 

ΉχζΟζίζω,  f.  ϊσω,  I  remove,  transfer  the  li- 
mits, πχζω^σμενηυ,  forced  beyond  bounds, 
thrust  aside,  Plut.  7.  394. 

πχοοξμχω,  I  stir  up,  urge,  instigate,  encou- 
rage, Π.  2.  2.  1.  Plut.  6.  274. 

■αχζο^ησις,  incitement,  Polyb.  6.  39.  8. 

ΉΧξΟζμνιτ'ίΆος,  y,  ov,  calculated  to  incite,  sti- 
mulative, Long.  14. 

ΙΙχζΟξμεω,  I  station  at,  Plut.  5.  156. 

Ιίχοοξνις,  10ος,  inauspicious,  Eum.  773. 

YLotoootfopxi,  dance  out  of  tune,  Luc.  2. 
311. 

ΤΙχξος,  adv.  before,  until,  alread*',  hitherto, 
Od.  β.  119.  ττχξος  ην  yxixv  ίκεσθχι,  until 
he  arrived  in  his  own  country,  x.  21. 

ΐΐχξ-οτζϋνω,  f.  uva,  I  push  beyond,  aor.  1. 
πχζωτζϋνχν,  urged  violently,  Acts  13.  50. 

Ιΐχξουσιχ,  χς,  presence,  fr.  πχζων,  ονσχ,  ad- 
vent, Phil.  1.  26. 

ΤΙχςουχτιος,  ov,  having  the  ears  aside,  hang- 
ing the  ears,  Call.  3.  91.  fr.  ουχς. 

ΤΙχζοχας,  ου,  ο,  a  giver  of  marnage,  a  brides- 
man, Aves,  1738. — πχξοχη,  ης,  provisions 
supplied  by  the  public  for  the  use  of  fo- 
reign deputies,  Polyb.  22.  1.  3. 

πχξοχ,ίομχι,  I  ride  by,  imp.  πχζωχειτο,  sat 
by  him  in  the  chariot,  II.  8.  3.  7. 

ΤΙχξοχ,'λιζω,  f.  ϊσω,  I  move  aside  with  a  bar 
or  lever,  heave  aside,  Agath.  77. 

TlxQoipii)  ώο:,  η,  that  on  which  meatis  placed, 
a  dish,  οψον,  Mat.  23.  25. 

ΙΙχζοψωνεω,  I  buy  provisions  privately,  Ec- 
cles.  226.  oxj/ov,  ωνεω — πχζοψωνΥΐμχ,  χτος, 
something  besides  the  main  dish  added  to 
give  it  more  zest ;  thus  the  death  of  her 
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husband  gave  Clytemnestra  additional 
relish  with  her  paramour,  Agam.  1458. 

τζχ^ποϊϊιος,  ην,  for  πχξχποδιος,  at  the  feet, 
imminent,  Nem.  9.  90.  πους. 

Τΐχζρνσιχ,  χς,  freedom  of  speech,  boldness, 
Acts  2.  29.— independence,  JEschin.  contr. 
Ctes.  §  4. — εν  πχςρησιχ,  in  public,  conspi- 
cuous, John  7.  4.  Trcifr»  ρεω. 

τχχξρησιχζομ,χι,  aor.  1.  m.  ϊπχξρησιχσχμην, 
I  use  freedom  of  speech, ambold,  Acts  J  3.  46. 

■αχξρησιχΐης,  ov,  o,  a  bold  speaker. 

τζχξρ/ισιχς'ιχος,  η,  on,  disposed  to  use  freedom 
of  speech,  Arist.  Ethic,  δ.  3. 

πχξυφχινω,  or  πχζυφχω,  f.  χσω,  I  weave 
along  the  side,  I  border,  per.  part.  pass. 
πχζυφχσαενοζ,  fastened  on  so  as  to  guard 
even  the  extremities,  Π.  5.  4.  20. 

■ζχονφ•/],  ης,  a  robe  bordered  with  purple. 

ΊΊχξφχινω,  for  πχζχφχινω,  show,  produce. 

Πχξφχσις,  εως,  for  πχξχφχσις,  address,  woo- 
ing, blandishment,  Nem.  8.  54.  πχζχφηχι. 

ΤΙχζφυκτος,  ov,  easy  to  be  escaped,  ου  πχξ- 
φυκτον,  inevitable,  Pyth.  1 2.  53. 

ΐΐχξωόος,  ov,  wrongly  tuned,  not  in  unison 
with,  falsely  coloured,  Iphig.  A.  1147. 

πχςαιίεω,  f.  ησω,  I  cite  the  words  of  a  poet, 
and  apply  them  when  slightly  changed  to 
a  different  purpose,  I  parody. 

ΙΙχξωΟω,  f.  ωσω — τΰχξωθεω,  f.  ησω,  I  thrust 
aside — reject — force  from,  αχζωΰουμενος, 
removed  from  power,  E.  2.  3.  10. 

Πχςωτώες,  the  ears,  or  their  extremities. 

Τίαξωκίχνος,  ου,  ζΰΧζωκ'.χνϊτις,  ώος,  sc.  χ,ωζκ, 
living  or  situated  near  the  ocean. 

ΤΙχοωννμος,  ov,  named  from  another  name, 
derived  from,  Eum.  8.  ονομ,χ — -αχ^νυμ,ιον, 
ου,  a  name  borrowed  by  a  slight  change 
from  another,  Plut.  4.  206. — surname.. 

ΤΙχξωνυχιχ,  χς,  the  loose  skin  or  cleft  at  the 
root  of  the  nails,  οννξ,  Pint.  6.  156. 

ΐΐχξωξΐ/χ,  χς,  the  sides  of  a  mountain,  or 
the  country  adjacent,  Potyb,  2. 14.  6.  όζος. 

ΪΙχοωξοφις,  άος,  η,  a  roof  projecting  over 
the  wall  which  supports  it,  Herod.  2.  155. 
οξοφη. 

Τίχζωχ,ζος,  ov,  palish,  wan,  Plut.  7.  437. 

ΠΑΣ,  also  χτζας,  -axax,  -axv,  all — the  whole, 
Π.  6.  1.  26. — even',  or  every  kind,  ζζχς  tic, 
every  one,  ΑΘ.  2.  3.  ταεξί  της  των  τζχντων 
φύσεως,  Κ-%.  1.  1.  11,  concerning  the  nature 
of  all  things,  concerning  the  nature  or  for- 
mation of  the  universe — of  every  sort,  ktyi- 
νεχ  τχ  §υσιμ,χ  -κχντχ  τξίσχι'λιχ  εάυσε,  He- 
rod. 1.  50,  which  means  not,  he  offered  in 
all  three  thousand  animals  fit  for  sacrifice, 
but  he  offered  three  thousand  animals  fit 
for  sacrifice  of  every  sort,  δ/et  τζχσης  χγω- 
νιχς,  through  conflicts  of  every  sort,  2.  91. 
— zsxv,  omnino  prorsus,  altogether,  το  sxv, 
the  universe,  εις  tsxv  χφικνεϊσθχι,  to  come 
into  every  thing,  to  be  brought  to  extreme 
danger,  E.  6.  1.  4.  hot  τζαντος,  through  the 
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whole,  ever,  A.  7.  8.  6.  r£  bxvti,  in  every 
way,  bv  all  means,  e»  bxvti  ησχν,  Ε.  5.  4. 
29,  they  were  by  all  means  cautions.  Bt^t 
bxvtoc,  to  do  or  to  desire  above  all  things, 
E.  7.  1.  15.  bxvtx,  for  kxtx  bxvtx,  in  all 
things,  in  every  respect,  A.  i.  3.  10.  όλη 
νποθεσις,  the  subject  in  general. 

Βχσιμελονσχ,  taken  care  of  by  all,  celebrated, 
fr.  μελών,  scil.  Argo,  Od.  μ.  70. 

ΊΙχσΒχλη,  ης,  a  grain,  particle,  Vesp.  91. 

Πάσσαλο?,  ov,  o,  a  stake,  peg.  hence  paxil- 
lns,  II.  ω.  268. — Βχσσχλενω,  f.  ενσω,  I  fix  on 
a  stake  or  peg,  Rhes.  1 80. 

πχσσχλεντος,  ov,  staked,  Prom.  113. 

Πεσσοί!,  χκος,  a  small  stake,  Achar.  763. 

ΤΙχσσυϊίιη,  ης*  the  utmost  speed,  full  force. 
ΒχσσυΙιχ,  with  all  haste,  II.  λ. 708.  Βχς,σενω. 

ΒχσσνΙι,  or  ΒχοσνΖει,  adv.  with  all  speed  or 
force,  Π.  1.  4.  18.  Ay.  2.  19. 

Τίασσω,  f.  Λσω,  sprinkle,  scatter — variegate, 
aor.  1.  Βχσσε,  for  εΒχσε,  he  sprinkled  with 
salt,  II,  t.  214.  hence  χλίΒχςον  κοεχς,  salted 
meat.  τ«  -bx?x,  hasty-pudding — Βχςος, 
sprinkled,  and  the  compound  χνχΒχσσεΐι/ 
χχζΐν,  to  sprinkle  grace,  diffuse  charms, 
Olym.  10.  115. 

Τίχσσος,  ov,  passum,  wine  made  of  raisins  or 
dried  grapes,  Polyb.  6.  2.  3. 

ΊΙχς-χς,  «δοί,  oj,  a  hall,  porch,  As?.  3.  8.  9. — 
chamber,  Orest.  1366.— Βχςος,  ov,  o,  a  nup- 
tial bed  or  chamber,  Theo.  24.  26. 

Τίχσχχ,  indecl.  the  paschal  lamb,  or  Jewish 
passover,  Heb.  nDD,  Mat.  26.  1 7. 

ΤΙχσχω,  for  Βχσκω,  from  σαω — Βηόν,  aor.  2. 
ίΒχθον — Βενόω,  p.  m.  ΒεΒον&χ,  I  taste,  taste 
of  pain,  feel,  suffer — taste  of  pleasure,  ex- 
perience, relish.  Βειόομχι,  f.  Βεισομχι,  I 
submit  to  evil,  I  endure,  τ;  Βχσχεις;  or  τ; 
χ^ΐμχ  Βχσχει; ;  what  dost  thou  suffer  ? 
what  is  the  matter?  Pint.  482.  τούτο  bxg- 
χει  τχ  κχβχμχ,  nasturtium  thus  tastes, 
such  is  the  nature  of  nasturtium,  Nub.  234. 
τι  βάΘο>  ;  (f.  for  Βχβεσω,  from  Βχΰεω)  what 
shall  I  feel?  what  shall  I  do?  Aves,  1044. 
u  Βενομχι  tibxL•;  if  I  am  poor  what  evil 
have  I  done?  see Epigr.  Delect.  Eton.  105. 
τι  Βχβων;  suffering  what?  affected  with 
what?  for  what  reason?  Nub.  40 J.  ostvov 
αν  εΒεΒονύειν,  I  should  have  felt  terribly,  I 
should  have  taken  it  heavily,  Eccles.  646. 
τι  ΒεΒονθεν  χνΰξνΒος  κχκον;  Rana?,  730, 
what  evil  did  the  man  suffer?  what  mis- 
fortune has  befallen  him  ?  εν  Βχσχειν,  to 
receive  a  favour,  to  be  kindly  treated,  κχ- 
κως  Βχσχει,  he  suffers  grievously,  Mat.  .17. 
15.  κχλχ  γε  xv  Βχΰοιμ,εν,  we  should  have 
felt  well  or  merrily,  Eccles.  95.  τοσχντχ 
εΒχβετε  εική;  Gal.  3.  4,  have  you  tasted, 
have  you  experienced,  such  great  bless- 
ings in  vain  ?  6  Βχ&ων,  he  who  is  dead, 
2  Pet.  4.  l. 

■αχσχητιχω,  I  am  lustful,  pathicus  sum. 
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ΠΑΤΑ2ΣΩ,  f.  £;*,  I  smite,  strike  violently 
—palpitate,  patter,  II.  jj.  216.  v.  281. 

Βχτ&γος,  ov,  ο,  a  loud  noise  caused  by  a 
blow,  a  roar,  Pyth.  1.  46. — the  rumbling 
of  distant  chariots — the  clatter  of  arms — the 
crash  of  fallen  trees,  11.  -r.  769. — the  chatter 
of  gnashing  teeth,  II.  v.  283. 

Βχτχγεω,  1  roar,  Nub.  377.  make  a  rustling 
noise,  scream  as  birds,  Ajax,  168. 

Βχτχγημχ,  «roc,  a  clap,  rattle,  a  rattler. 

ΠΑΤΕΩ,  f.  ησω,  I  tread — trample  upon, 
Luke  10.  9.  χζονον  Βχτειν,  to  tread  the 
time,  step  along  the  course  of  time,  live, 
Olym.  1.  185.  Βχτωυ  χλλχ,  sc.  ιχνχ,  tread- 
ing other  steps,  Pyth.  2.  157. 

Βχτησμος,  ου,  6,  treading,  Agam.  972. 

Βχτητος,  ov,  trodden,  Is.  63.  2. 

Βχτος,  ov,  6,  a  trodden  way,  a  public  walk. 
bxtov  χνβξαΒον,  the  path  or  haunts  of 
men,  II.  ζ.  202.  εκ  bxtov,  out  of  the  way. 

ΤΙχτεομχι,  in  the  sense  of  bxu,  I  taste,  feed 
upon,  cum.  gen.  Herod.  2.  47. 

ΠΑΤΗΡ,  τεξος,  or  τξος,  6,  a  father — fore- 
father, founder,  Rom.  4.  18.  όι  Βχτεζίς, 
fathers,  opp.  to  νιοι,  sons,  ancestors,  elder» 
— a  teacher,  Mat.  23.  9.— source,  author» 
Jam.  1.  17. 

Βχτεζίου,  ΒχτξΐΙιον,  ov,  το,  a  term  of  endear- 
ment, dear  little  father,  Luc.  1.  485. 

Βχτεξίζω,  1  call  father,  Vesp.  650. 

Βχτξχ,  χς,  ij,  paternal  land,  Ran.  1194. 

Βχτξχΰελφος,  ov,  a  father's  brother — Βχτξχ- 
ΊελΦειχ,  χς,  the  offspring  of  a  father's  bro- 
ther, a  cousin,  M.  Supp.  39. 

Βχτςχλοιχς,  ov,  6,  a  destroyer  of  one's  father, 
parricide.  ολεω,  1  Tim.  1.  9. 

Βχτξη,  *ις,  a  country,  Herod.  6.  126.  patria. 

bxt^ix,  χς,  Ton.  Βχτξΐη,  nc,  a  tribe,  Luke  2. 
4.— race,  family,  Herod.  3.  75. 

Βχτξΐχζχη;,  ov,  6,  founder  of  a  race,  patri- 
arch, χζχη,  Acts  2.  29. 

Βχτζϊκος,  η,  ov,  paternal,  descending  from 
father  to  son,  hereditary,  Gal.  1.14. 

Βχτζίος,  χ,  ov,  of  a  father,  paternal— de- 
scended from  forefathers,  hereditary,  Π. 
1.1.  4. — usual  in.  or  belonging  to,  one's 
country,  appointed  by  the  laws,  Πο.  6.  1. 

Βατζίς,  ύος,  η,  scil.  yij,  the  land  of  one's  fa- 
ther, native  country,  Π.  1.2.  7.  patria. 

Βχτζίοτης,  ov,  6,  one  of  the  same  count}•)'» 
a  native,  Π.  2.  2.  5. — a  fellow  country- 
man, compatriot  god,  Plut.  5.  668. 

Βχτζίωτις,  iloc,  sj,  indigenous,  native. 

Βχτζοϋεν,  adv.  from  the  father,  on  'Aw.  fa- 
ther's side,  II.  κ.  68. 

Βχτξοκχσιγνν,τος,  ov,  a  father's  brother. 

BxTQohagnToc,  ov,  presented  by  one's  ances- 
tors, hereditary,  Luc.  3.  660. 

Βχτξογενης,  εος,  born  in  the  country,  native. 

■Βχτζοκτονος,  ov,  a  killer  of  one's  father,  a 
parricide,  Pint.  1.  128. — Βχτ%οκτονίύ>,  f. 
ησω,  I  slay  my  father,  Luc.  2.  Η 2. 
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πατροκτονία,  ας,  parent-killing,  Pint.  9.  2S1. 

ποίτρομηταο,  οξος,  an  ancestor  on  the  mo- 
ther's side,  Luc.  2.  262. 

πατςονομουμενος,  >?,  ov,  sanctioned  or  govern- 
ed by  paternal  laws,  Plut.  5.  273.  νομέα. 

πατροπαράδοτος,  ov,  delivered  from  forefa- 
thers, traditional,  Thuc.  1.  85. 

πατροπατχξ,  ορός,  a  paternal  grandfather. 

πατροστερ•ης,  εος,  deprived  of  her  father, 
Choeph.  251.  arepsa. 

■χατρουχος,  ου,  an  heiress,  a  virgin,  who  as 
being  without  a  brother  inherited  her  pa- 
ternal patrimony,  and  was  by  a  law  of  So- 
lon compelled  to  marry  one  of  her  nearest 
relations,  see  Lex.  Plat.  εχω. 

πατξοΦονευς,  εος,  ο,  one  who  murders  the 
father  of  another  person,  Od.  a.  299. 

vtctrgavv/Aioc,  ov,  having  the  father's  name, 
paternal,  Persae,  144.  όνομα. 

πατρωϊος,  τι,  ov — πατρώος,  a,  ov,  paternal — 
descending  from  father  to  son,  hereditary, 
A.  1.  7.  6.  Ssoi  πατρώοι,  gods  of  their  fa- 
thers, domestic  gods. 

xs»tp&§,  ω,  or  ωος,  ο,  a  paternal  uncle. 

πατρων,  ωνος,  a  patron,  Plut.  1.  102. 

■αατρωνεια,  ας,  patronage,  Plut.  1.  101. 

ΎΙαυρος,  η,  ov,  few — small- — short,  Olym.  1 3. 
138.  πούρα,  few  things,  little,  U.  y.  214. 
παυροτερος,  fewer,  h.  parvus,  paulum. 

ΠΑΤΏ,  f.  παύσω,  I  cause  to  cease,  stop,  re- 
strain, Au.  3.  6. — end  a  discourse,  finish — 
deprive  of,  Π.  8.  6.  2. — allay  anger,  K.  G. 
10. — remove  idleness,  A.  2.  3.  7. — heal  dis- 
order— dismiss,  E.  1.  7.  1. 

παύομαι,  I  am  stopped — stop  myself,  cease, 
rest,  pause,  A.  5.  1.  2. — abstain,  aor.  1. 
παυσε,  he  allayed,  II.  π.  528.  caused  him  to 
desist, μ.  389.  optat.  iEol.  παυσειε,  he  should 
stop  or  curb  his  anger,  a.  1 92.  inf.  παυειν, 
poet,  παυεμ,εναι,  to  hold  in,  curb,  allay. 
Od.  «.  22.  imp.  παυεσκον,  for  επαυο'>,  caused 
to  cease,  put  an  end  to  their  proceedings, 
Od.  χ.  315.  imp.  pass,  επαυετο,  παυετο,  Ion. 
παυεσκετο,  ceased,  II.  o.  242.  rested,  II.  ω. 
3  7.  aor.  1.  m.  παυσα το,  for  επανσατο,  ike 
blood  stopped,  was  stanched,  II.  λ.  267. 
the  flame  expired,  -ψ.  228.  the  wind  sub- 
sided, Od.  π.  405.  perf.  pass,  πεπαυμ,αι,  I 
have  ceased,  desisted,  II.  σ.  125.  πεπαυται, 
hath  ceased,  abstains,  from  sin,  1  Pet.  4.  I. 
■παυστεον,  must  cause  to  cease,  Plut.  6.  461. 

παύλα,  νις,  v>,  cessation,  rest,  GEd.  C.  89. 

πανσανμος,  ov,  wind-allaying,  Again.  222. 

παυσίλυπος,  ov, sorrow-soothing,  Baech.  771. 

παυσίπονο:,  ov,  trouble-allaying,  delivering, 
releasing,  Iphig.  T.  451. 

παύσις,  εως,  rest,  pause,  Jer.  48.  2. 

παυστηο,  ηξος,  6,  allayer,  redresser  of  wrongs, 
S.  Elect.  306. — παυ^νίΡίοζ,  a,  ov,  having 
power  to  allay  or  heal,  "(Ed.  T.  150. 

παυσωλτ,,  r,c,  rest,  respite,  II.  β.  386. 

ΤΐΛψλΛζοί  I  bluster,  II.  v.  798.  ϊ\\  φ^,αζω. 
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πάφλασμα,  ατός,  blustering,  Aves,  1243. 
ΤΙαφος,  ου,  η,  a  city  of  Cyprus  sacred  to 
Venus,  who  was  hence  called  ΥΙαφιν,. 
ΠΑΧΥΣ,   ela,   v,  comp.  παχύτερος,    thick, 
thick  tree,  stout,  massy — thick  hand,  firm, 
muscular-  thick  soil,  rich,  O.  17.  8.  opp.  to 
λεπτός — thick  ?»<???,  dull, stupid, Plut.10. 140. 
παχοί,  εος,  το,  thickness,  Od.  /.  324. 
παχετος,  ου,  ο,  thickness,  παχετον,  sc.  κατά, 
in  massiness,  Od.  θ.  187; 
πα-χνη,  ης,  ή,  thickened  fluid,  ice,  hoar-frost, 

Od.  f.  476.  Prom.  25.  ^ 

παχνοω,  f.  ωσω,  I  cause  to  freeze,   condense, 
Plut.  7.  537.  παχνουται,  coagulates,  curdles 
with  horror,  II.  ς.  112. 
παχύδερμος,  ov,  thick-skinned,  Luc.  1.  136. 
παχ,υχννμος,  ov,  thick-legged,  Plut.  560. 
παχΰλως,  adv.  roughly,  A.  E.  a.  3. 
παχυμεργις,  ες,  εος,  gross,   το  παχυμερες,  the 

gross  quality,  Plut.  8.  481. 
παχύνω,  f.  ννω,  I  thicken,  render  gross,  dull 
or  heavy,  Plut.  10.  140.  aor.  1.  pass,  esrot- 
χυνθ-/},  was  become  stupid,  Mat.  13.  15. 
παχυακελτ,ς,  εος,  thick-legged,  Plut.  10.  532. 
παχντης,  ητος,  grossness,  dullness,  Long.  29. 
ΐΐαω,  παομαι,  f.  ασομ,αι,    aor.  1.  επασάμ,τιν, 
p.  πεπασμαι,  or  πεπαμαι,  I  taste — taste 
food,  eat,  II.  r.  160. — taste  of  pleasure,  en- 
joy. πεπασμ-fiv,  for  επεπασμην,  I  had  tasted, 
ω.  641.  πεπασύαι,  to  gratify  himself  with, 
to  have,  Orest.  1 1 97.  πεπαται,  has  secured 
for  himself,  possesses,  Pyth.  8.  103. 
ΠΕΔΑ,  Mo\.  for  μετά,  with. 
πείαιοω,  Mo\.  for  μεταιςω,  I  raise  from  the 
|    ground,  lift  up,  Phcen.  1034. 
πεοαρσιος,  ov,  Mo\.  for  μεταςσίος,    ov,  high, 
|    high  flying,   towering,  Aves,  1197.  Prom. 
I     269. 

'•  πείαοξος,  for  μεττ,ορος,  suspended  aloft,  λαμ- 
πάδες πεοαοςοι,  the  aerial  lamps,  i.  e.  the 
!    lightnings,  Choeph.  586. 
|  πείαιχμιος,   for  μεταιχμιος,  or    πεοαιφνιος, 
|    for  μεταιφνιος,  lofty  hanging,  or  suddenly 
|    flashing  lamps,  lightnings,  Choeph.  586. 
πεοαμειΖω,  for  μεταμειζω,  I  give  in  the  room 
J    of,  exchange,  Olym.  12.  17. 
|  πεοαυγαξω,  for  μεταυγαζω,  I  look  to  a  thing 
|    from  a  distance,  descry,  Nem.  10.  114. 
πεοαφρων,   όνος,   for    μεταφρων,  after  wise, 
slowly  wise,  dull,  Pyth.  S.  105. 
πεόερχομαι,   for  μετέρχομαι,   I  go  to,   em- 
brace thy  mouth,  salute,  Theo.  29.  25. 
ΠΕΔΗ,  τ.ς,  v„  a  shackle  for  the  feet— plur. 

πεοαι,  fetters,  Mark  5.  4. 
πεοαω,  f.  τ,σω,  Τ  bind,  fetter,  II.  δ.  517.  aor. 
1 .  έπεισε,  fate  fettered  him,  bound  him  as 
its  victim,  II.  δ.  517.  πείαα,  for  πεοαέι, 
contr.  πεόα,  impedes,  obstructs,  II.  δ.  380. 
imp.  πεϊΐαασκον,  Ion.  επεοαον,  the  gods 
bound  me  down,  II.  φ.  353.  επεία,  contr. 
ofezeoas,  impeded,  entangled,  Pyth.  6.  S2. 
affojjTiji',  w,  a  bondsman,  Plut.  6.  631. 
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ΠΕΔΟΝ,  ου,  το,  the  foot  or  bottom  of  a 
hill  or  mountain,  plain,  Od.  λ,  597.  ground, 
opp.  to  the  air.  γ,θονος  πείον,  Prom.  1.  foot 
of  the  land,  i.  e.  verge,  boundary — πείοθεν, 
adv.  as  if  growing  from  the  soil,  naturally, 
Od.  v.  295. 

πείιας,  άΰος,  scil.  γή,  a  level  land,  plain, 
Pyth.  5.  122. — level,  champaign,  ύλιη  πε- 
Ιιας,  trees  on  the  plain,  Antig.  426. 

αείινίξης,  εος,  plane,  level,  Pers.  565. 

πεδϊλον,  ου,  το,  a  sort  of  half  boot,  sandal, 
slipper,  h.  the  Celtic  pedol,  II.  β.  44. 

πείινος,  y,  ου,  level,  low,  Luke  6.  17. 

■asho'j,  ου,  a  flat  piece  cf  ground,  a  plain,  field, 
II.  y.  252.  αμπείιον,  for  αναπείιον,  along 
the  plain,  II.  s.  87. 

πείοϊ,  adv.  on  the  ground,  Prom.  272. 

ζζεϋοτξΐψ,  ιζος,  one  whose  neck  is  worn  with 
a  chain,  Luc.  3.  390.  a  bondsman. 

πείιονομος,  ου,  one  to  whom  the  protection 
of  the  plains  is  consigned,  Septem,  278. 

πεΰιοπλοκ,τύπος,  ου,  striking  the  plain  with 
their  hoofs,  Septem,  83. 

πείοζάμων,  όνος,  walking  or  crawling  on  the 
ground,  a  reptile,  βαίνω,  Choeph.  590. 

πείοτϊζιης,  treading  the  ground,  Med.  1123. 

Πίζα,  ης,  vj,  the  sole  of  the  foot — a  foot  way. 
see  note  on  Luc.  3.  658.— rim,  border,  ex- 
tremity, II.  ω.  272.  hence  the  dat.  •?έζψ 
used  adverbially,  on  foot,  in  a  foot  way,  by 
land,  Mat.  14.  13.  Thuc.  4.  132. 

πεζός,  π,  ov,  also  πεζικός,  y,  ov,  travelling  or 
fighting  on  foot,  πεζή  μάχη,  a  battle  on 
foot,  a  land  fight,  Equit.  564.  η  πεζική  Ιυ- 
ναμις,  land  forces,  Απ.  3.  6.  9.  πεζή,  scil. 
δυνάμει,  infantry,  Ο.  5.  5.  πεζός  as  a  noun 
means  a  pedestrian  or  foot  soldier. 

πεζαοχος,  ov,  commander  of  the  land  forces, 
II.  5.  3.  16. — πεζεταίξος,  ου,  a  companion 
in  arms,  Dem.  23.  2.  εταΐζος. 

πεζευω,  f.  ευσω,  I  walk  on  foot,  set  my  foot, 
Alcest.  879.  march  by  land,  A.  5.  5.  4. 

πεζοζοας,  ου,  a  foot  soldier,  Nem.  9.  81. 

πεζομαχος,  ου,  a  combatant  on  foot  or  by 
land,  Luc.  3.  220.—  πεζομαχεω,  f.  ησω,  I 
engage,  tight  by  land,  E.  1.  1.9. 

πεζομαχια,  ας,  an  engagement  by  land. 

πεζονομος,  ου,  maintained  on  land — land 
forces,  Persae,  76.  νέμω. 

ζζεζοποξοζ,  ου,  foot-passenger  of  the  sea,  said 
of  Xerxes,  who  passed  the  sea  on  foot. 
ποσσι  πεζοποζος,  Meleager,  80,  passing  the 
sea  as  a  plain  with  his  feet,  i.  e.  moving 
step  by  step,  as  being  becalmed,  and  not 
gliding  in  full  sail  with  the  wind. 

πεζοποξεω,  f.  γ^ω,  I  march  on  foot,  travel  by 
land,  Ιπζ.  4.  1.  Polyb.  3.  68.  14. 

ΠΕΙΘΩ,  f.  πείσω,  Heb.  ΠΠΏ,  I  induce  by 
persuasion,  prevail  upon,  persuade,  II.  5. 
5.  14.  Acts  19.  8. — advise,  exhort,  Acts  13. 
43.  αζτι  ανόξωπους  πείθω  η  τον  §εον,  scil. 
κατά,  do  I  now  persuade,  i.  e.  persuade 


ΠΕΙ 


978 


men  to  receive  the  gospel,  do  I  now  preach 
it  according  to  men  or  according  to  God, 
Gal.  1.  10. — p.  m.  πεποιθα,  I  trust,  am  con- 
fident or  conscious  of,  Od.  π.  71.  89.  II.  ζ. 
510.  part.  π?ποιθως,  confiding  in,  conscious 
οϊ,  II.  ζ.  510. — pluperf.  επεποιθειν,  Ion.  επε- 
ποιθεα,  Od.  δ.  434,  I  confided,  depended 
upon,  Θ.  181.  επεπιθμ,εν,  by  sync,  for  επε- 
πιθειμεν,  in  which  we  trusted,  II.  β.  341. 
aor.  2.  επιθον,  Ion.  πιπΐθον,  optat.  πεποιθοι- 
μεν,  we  may  move  him,  II.  ι.  112.  part,  πε- 
πιθων,  Isthm.  4.  122,  having  followed  or 
submitted  to  the  advice,  πείθομαι,  p.  πε- 
πεισμαι,  I  am  persuaded  or  induced  — sub- 
mit myself  to  advice,  i.  e.  obey,  f.  πεισομαι, 
I  shall  submit  myself  to  evil,  i.  e.  shall  suf- 
fer, aor.  1.  επεισθνιν,  I  was  persuaded,  i.  e. 
I  believe,  Acts  23.  21. 

πειθάνωζ,  οξος,  obedient,  Agam.  1 650. 

πειθαςχος,  ου,  6,  ij,  one  who  obeys,  subject 
to  authority,  obedient,  Pers.  374. 

πειθαξχεω,  f.  ησω,  I  obey  a  magistrate  or  com- 
mander, obey  orders,  Polyb.  1.  45.  4.  το 
πειΰαζχειν,  civil  or  military  obedience,  Π. 
8.  1.  1. — πειθαρχία,  ας,  subjection  to  au- 
thority, Ay.  1.  27. 

πειθαρχικός,  n,  ov,  disposed  to  obey  as  a  sub- 
ject, obedient,  Arist.  Ethic,  a.  13. 

πειθήνιος,  ov,  obedient,  Plut.  8.  340. — πειθη- 
νιως,  adv.  obsequiously,  Plut.  6.  389. 

πειθος,  or  πιθανός,  persuasive,  specious,  pro- 
bable, 1  Cor.  2.  4. 

πείθω,  οος,  q,  persuasion — goddess  of  persua- 
sion, Hec.  815.— obedience,  Π.  3.  3.  6. 

πεισα,  ι\ς,  η,  that  which  causes  a  ship  to  be 
obedient  or  stable,  a  rope,  εν  πεισγι,  at  an- 
chor, firm,  Od.  v.  23. 

πεισος,  εος,  or  πϊσος,  a  place  where  grow  the 
materials  out  of  which  ropes  were  made,  a 
fen  or  marshy  ground,  II.  v.  9. 

πεισιμζξοτος,  ov,  persuading  mortals,  regal 
sceptre,  Choeph.  359. 

πεισιχαλϊνος,  ov,  obedient  to  the  bridle,  easy 
gliding  chariots,  Pyth.  2.  21. 

■πείσμα,  ατός,  το,  a  cable,  rope,  Od.  v.  77. 
confidence,  Plut.  6.  404. — πεισμονή,  ης, 
persuasion,  belief,  Gal.  5.  8. 

πειςεον,  it  is  necessary  to  obey,  Hipp.  1177. 

πειςίκος,  ov,  πειτΥίξίος,  ov,  calculated  to  per- 
suade, persuasive,  Iphig.  T.  1053. 

πεις-Υίζ,  $)ζος,  6,  a  cord,  Theo.  21.  58. 

ΠΕΙΝΑ,  πεινη,  ν\ς,  hunger,  famine,  fr.  πενω, 
I  labour  under  want,  Od.  o.  406. 

πειναλέος,  jj,  ov — πεινν\τϊκος,  sharp  set  with 
hunger,  ravenous,  Plut.  6.  490. 

πεινάω,  f.  ησω,  I  hunger — I  am  hungry,  poor, 
or  in  want,  Mat.  5.  6.  John  6.  35. — covet 
earnestly,  O.  13.  9.  inf.  πειναειν,  poet,  πιι- 
ναεμεναι,  πειν^μεναι,  to  hunger,  long  for, 
Od'.  v.  137. 

ΠΕΙΡΩ,  f.  πίζω,  I  pass  through  or  along, 

Od.  β.  434.— pierce  through,  brave,  II.  ω. 
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8. — perforate,  spit,  Od.  y.  33.  tups,  for 
επείξε,  cut  her  way,  Od.  β.  434.  glided 
through  the  waves — penetrated  through, 
II.  π.  405.  perf.  pass,  πεπχξμχι,  part.  πε- 
πχξμενος,  pierced  with  pain,  II.  t.  399. — 
perforated  ivith  nails,  adorned  with  bosses, 
II.  a.  246. 

zssiocc,  «?,  η,  a  passing  through — effort — trial 
or  danger  attending  a  2>assage.  πείξχν  Άχμ- 
ζχνειν,  to  take  or  risk  the  danger,  hazard 
the  experiment — experience  the  fruit  of, 
Polyb.  4,  87.  ΙΟ.—επιΰεσβχ:  τγ  πείξχ,  to 
put  myself  on  the  attempt,  make  the  at- 
tempt, Thuc.  7.  42. — experience,  skill, 
2  Mace.  8.  9. 

αείξχω,  f.  τ,σω,  I  try,  endeavour,  II.  r.  30. — 
I  make  an  attempt  upon,  Polyb.  10.  26*.  3. 
•xupa.  ο  hetvx  tyiu  osiua,  a  certain  man  com- 
mits violence  on  a  certain  woman.  But  it 
is  more  generally  used  in  the  reflex  voice. 
πείζχομ,χι,  I  make  an  attempt  for  myself, 
2.  4.  7.  επειςχ-ο,  he  endeavoured,  Acts  9. 
26. — I  try,  explore,  A.  3.  5.  5.  I  experience, 
Ιίξ,  2.  6. — πείξχτεον,  it  is  necessary  to  at- 
tempt, must  try,  Aiir.  1.  2.  34.  πείξ/ισομχί, 
I  will  try,  ascertain,  II.  /3.  73.  aor.  1.  m. 
πείξγ,σχντο,  they  contended  or  tried  their 
skill,  Od.  S.  377.  aor.  I.  pass.  επείξγι&ιην,  I 
made  a  trial  of  myself,  II.  τ.  384.  imper. 
πείξ-ήβητα,  let  him  try,  148.  inf.  πε/οηΟηνοα, 
to  explore,  Od.  a.  239.  subj.  -εΐξγιβωμ,εν 
χεβλων,  let  us  exert  ourselves  in  the  games, 
or  let  us  make  a  trial  of  the  games,  Od.  θ, 
126.  perf.  ovh  πω  πεπεκτψ-χι,  1  am  not  ex- 
perienced, am  not  versed  in  words,  Od.  y. 
23.  aor.  1.  optat.  πεισθεί  μεν,  for  πεΐξ•ηθει•/ι- 
μ,εν,  Od.  sr.  305,  we  might  sift,  or  ascertain 
by  a  trial  the  disposition  of  the  women. 

■ζείΡΛΤΥΐς,  ov,  ο,  one  who  makes  a  violent  as- 
sault, a  robber,  pirate,  Job  25.  3. 

τζείζχτενω,  I  am  a  pirate,  Gen.  49.  19. 

■αείζχτγίζίος,  ov,  to  be  tried,  νικών  χπη^χ  φο- 
νιά πείξοίτ/ΐξΐχ,  scil.  κχτχ,  I  came  off' con- 
quering in  the  trial  for  murder,  Iphig.  T. 
967.  hence  πεΐξχτ-/]οιον,  ov,  sc.  χωζίον,  the 
resort  of  pirates — a  piratical,  predatory 
band,  Job  19.  12.  sc.  πΜθος. 

ττ.είξχτΊκος,  jj,  ov,  predatory,  Piut.  3.  752. 

ζόειοχζω,  f.  χσω,  I  try,  attempt,  Acts  24.  6. 
aor.  Ι.  επείζχσΰην,  inf.  πείξχσθηνχι,  to  be 
tempted,  sifted,  Mat.  4.  I. 

■ζειοχο-μοζ,  ov,  trial,  temptation,  Luke  4.  13. 

τζείξητιζω,  I  attempt,  endeavour,  assail,  II. 
Yl.  235.  o.  615. 

ΤίειοΎΐνν,  ης,  a  fountain  near  Corinth — Tlei- 
-ςγιναΊος,  scil.  πω~κος,  the  Pirenccan  horse, 
i.  e.  Pegasus,  Eur.  Elect.  475. 

Ιΐείξίνς,  ινΰος,  sj,  the  body  of  a  car  or  waggon, 
the  tub,  wicker,  II.  ω.  290. 

ΠΕΚΩ,  or  πεικω,  f.  ξ,ω,  I  shear,  aor.  l.pass. 
ίπεχθ/ι,  was  sheared,  Nub.  1359. — comb, 
card,  dress  wool,  Od.  a.  315. 
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ιζεκτεω,  f.  γ,σω,  I  shear,  Aves,  715. 

ΐΐεκονλιον,  peculium,  the  property  of  a  de- 
pendent or  a  slave,  Eccles.  2.  8. 

ΠΕΛΑΓ02,  so?,  ro, (pen.  short,)  the  sea  as  di- 
viding one  country  from  another,  a  channel, 
Acts  27.  5.  Heb.  jbD,  palag— deep  water, 
depth  of  the  sea,  Mat.  1 8. 6.  also  called  πόν- 
τος xho;,  pelagus. 

πελχγίος,  χ,  ov,  of  the  sea—  along  the  deep, 
on  the  high  sea,  Thuc.  8.  39.  44. 

τζεΛχγϊτις,  ιίος,  scil.  vxvc,  traversing  the  high 
sea,  Meleager,  80. — -ε'λχγιζω,  f.  Ίσω,  I 
cover  with  deep  water,  overflow,  Herod. 
2.  92. — sail  through  the  deep,  O.  20.  3. 

ΐϊ-Τ,χνος,  ov,  o,  a  cake  made  for  sacrifice — 
clotted  foam,  Orest.  220. 

ΠΕΑΑΡΓ02,  ov,  6,  a  stork,  fr.  πεΛοί  black 
and  χογος  white,  Aves,  1 139. 

πελχζγύενς,  εως,  c,  a  young  stork,  Aves,  1 356. 
— the  young  of  a  stork,  Pink  10.  123. 

&ε\χρ^/\κος,  m,  ov,  of  a  stork,  Aves,  869. 

ΠΕΛΑ2,  adv.  near,  6  πεΆχς,  scil.  ων,  one 
that  is  at  hand,  a  neighbour  or  near  rela- 
tive, Herod.  3.  142.  6t  πε~Κας,  scil.  οντες, 
those  near,  others,  1.  97. 

πεΚχω,  πΤ,χω,  f.  π~Κν\σω,  I  come  near  to,  ap- 
proach, Prom.  282.  ovh'i  π~Κηντο,  plup.  for 
επεπλχντο,  met,  encountered,  δ.  449.  drop- 
ped to  the  ground,  II.  |.  468. 

zn-hxL•,  by  sync,  πλόίόω,  I  draw  nigh,  ap- 
proach, Rhes.  557.  Alcest.  117. 

■ζε'Κχζω,  f.  χσω,  I  cause  to  approach,  bring 
to,  Med.  90.  apply,  II.  x.  434.— come  near, 
Phcen.  286.— bring  to  the  ground,  throw, 
β.  277.  aor.  1.  pass.  πελχσΟεν,  Ion.  for  επε- 
λχσΰ/ισχν,  were  brought  near,  II.  μ.  420. 

ζεεΚ&της,  ov,  ό,  one  who  is  near,  a  near  in- 
habitant, Pers.  49.  — one  that  approaches, 
assistant,  Philoct.  1193. 

ϋελχσγιοι,  ων,  ot,  the  most  ancient  inhabit- 
ants of  Greece,  probably  from  πελχγος,  as 
having  originally  come  from  beyond  the 
sea.  It  favours  this  conclusion  "that  they 
are  said  to  have  settled  first  in  Thessalia, 
which  seems  but  a  corrupted  form  of  $x- 
ϊχσσιχ,  scil.  yjj,  or  the  land  of  the  sea. 

Π?? χσγϊκος,  Pelasgian  Jupiter,  II.  τγ.  233. 

χτελχσγιχ;,  «Bo?,  >j,  Pelasgian  women,  Call.  5. 4. 

ϋελεόζον,  ov,  m,  or  πΛεβξον,  a  land-measure 
containing  100  feet  or  six  stadia,  an  acre, 
Od.  λ.  576. 

ΠΕΛΕΚΤ2,  εος,  or  εως,  6,  fr.  ^D,  palag,  to 
divide,  a  cleaver,  hatchet,  or  pole-axe,  II. 
y.  60.  ξ.  520. 

τΰέ'Μκχν,  χνος,  or  χντος,  a  bird  with  a  strong 
bill  capable  of  peeling  and  scooping  trees, 
the  axe-bird  or  pelican,  Aves,  883. 

πελεκητός,  cut  with  an  axe,  3  Reg.  5.  17. 

zsetexou,  ush&cmu,  ov,  ro,  the  handle  of  an 
axe,  II.  v.  612.  called  also  a«€ij,  ςεΐκεο;. 

πελεκχω,  ΟΥ  πελεκκχω,  f.  >?σω,  I  hew,  smooth, 
cut  timber  for  building,  Od.  ;.  244. 
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τνέΚξχίζω,  f.  ϊσω,  I  cut  off  the  head  with  a 
hatchet,  decapitate,  slay,  Rev.  20.  4. 

■αεΚεκϊνος,  ov,  o,  the  weed  cxwort — a  schoffler 
or  shoveler,  Aves,  884. 

Ιίελεμιξω,  f.  ιξω,  I  shake  violently  with  the 
hand,  fr.  παλάμη,  cause  concussion,  inf. 
πελεμιζεμεν,  for  πέΚεμφι»*  to  shake  to  the 
ground,  II.  π.  766.  aor.  1.  πέΚεμιζεν,  he 
shook,  brandished,  II.  v.  443.  πελεμιζετο, 
was  agitated,  trembled,  II.  Θ.  443.  aor.  1. 
πελεμιχύη,  he  shook  himself,  shuddered  or 
quivered,  II.  δ.  535. 

Τίελιας,  ov,  6,  king  of  Colchis — Ιϊελιαδες,  ων, 
daughters  of  Pelias,  Med.  9. 

ΠΕΛΙ02,  also  πέλος,  yj,  ov,  black,  brown, 
livid,  Dem.  1 157.  6. — πεΚιίνος,  η,  ov,  dark, 
black,  Luc.  3.  649.— livid,  Plut.  10.  795. 

tsshstet,  ας — πελειας,  αΰος,  η,  a,  dove,  pigeon, 
from  its  dark  or  lead  colour,  τζ-ηοων  πεΚεια, 
II.  χ.  140,  a  trembling  dove — doves  pre- 
dicted future  events  to  those  who  came  to 
consult  the  oracle  at  Dodona,  and  were 
thus  the  means  of  enriching  the  temple  of 
Jupiter  in  that  place :  and  this  seems  to  be 
the  meaning  of  Homer,  when  in  Od.  μ.  62, 
he  says  that  doves  "bring  ambrosia  to  father 
Jupiter,"  i.  e.  sweetmeats  to  his  priests. 

αελειοΰξεμμων,  όνος,  dove-feeding  island,  scil. 
Salamis,  Persae,  308.  fr.  τξεφω. 

αελλος,  n,  ov,  black,  Theo.  5.  99. 

ΠΕΛΟΨ,  οπός,  or  ΥΙελοπενς,  son  of  Tanta- 
lus, and  grandfather  of  Agamemnon. 

Τίελοπϊοαι,  ων,  oi,  the  descendants  of  Pelops, 
the  Spartans — Τίελοπϊΐ'ις,  ιοος,  scil.  yy,  the 
land  of  Pelops,  Apoll.  4.  1568. 

"Πελοπόννησος,  ov,  q,  the  island  or  peninsula 
of  Pelops,  Peloponnesus — Τίελοπονννσιοι, 
ων,  the  people  of  Peloponnesus  —  πελοπον- 
νϊΐσΐϊΐ,  adv.  like  the  Pelcposnesians,  in  the 
Spartan  dialect,  Theo.  15.  91. 

ΠΕΛΤΗ,  ης,  ij,  a  small  buckler  or  shield  in 
the  form  of  a  half  moon,  A.  2.  1.  8. 

πελταζίον,  ov,  a  light  shield,  Plut.  2.  287. 

πελταξω,  I  carry  the  πελτη,  A.  5.  8.  3. — 
πελτα?-/ις,  ov,  ό — πελτοφοοος,  ov,  buckler- 
bearer,  cetratus,  Π.  1.4.  16. 

■αελταςίκος,  ov,  belonging  to  the  buckler- 
bearers,  πελταςικον,  sc.  τάγμα,  a  band  of 
buckler-bearers,  πελταηχ,ωτατα,  adv.  like 
the  most  skilful  of  the  peltastae,  O.  21.  7. 

Τίελω,  I  move  about,  (hence  πόλος,  πολεω, 
πωλεω,  to  go  about  with  goods  to  sell)  I 
am,  time  being  the  measure  of  existence,  πε- 
λει  ονξανοθι  πξο,  is  in  the  face  of  the  hea- 
vens, is  aloft  in  the  sky,  II.  y.  3. — πελομαι, 
I  am,  imp.  επλετο,  for  επελετο,  was  or  usu- 
ally is,  II.  β.  480.  επλεν,  for  επελον,  thou 
wast  not,  π.  29. 

τζελμα,  ατός,  το,  a  sole,  the  soles  being  the 
means  of  moving,  Polyb.  12.  6.  4. 

Tls*ag,indecl.(V\ucxn}  cr  one  of  the  Cyclops, 
""lff?j,0,  baalhur,  the  lord  of  fury,  a  raging 
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monster)  a  monster,  giant,  monstrous,  11. 
σ.  410.  Od.  /.  428. 

πελωξος,  ov — πελώριος,  vast,  gigantic,  huge, 
Od.  y.  290.  II.  ε.  594.  venerable,  Prom.  1 50. 

ΙΙεμμχ,  ατός,  something  baked,  {πεπτω)  a 
cake,  πεμματα,  sweetmeats. 

ΠΕΜΠΩ,  f.  ψω,  I  send — dispatch — com- 
mission, authorize,  John  20.  21.  Απ.  3.  3. 
12. — send  aside,  put,  Rev.  14.  18. —  send  a 
storm,  raise,  Rev.  22.  16.— send  the  spirit, 
impart,  2  Thess.  11.  11. — convey,  accom- 
pany, Π.  1.6.  2. — πεμπτεον,  it  is  necessary 
to  send,  8.  1.3. 

πέμπομαι,  I  am  sent,  commisioned  or  con- 
veyed— send  for  myself,  fetch,  Hec.  977. 
—  send  in  my  own  behalf,  Orest.  111.  inf. 
πεμπειν,  πεμπεμεν,  πεμπεμεναι,  to  carry 
away,  escort,  Od.  v.  52.  i\.  227.  to  dismiss, 
τ.  281.  f.  πέμψω,  I  will  conduct,  attend 
you,  Od.  a.  92.  inf.  πέμψει  ν,  πεμψεμεναι, 
about  to  dismiss,  κ.  484.  aor.  1.  έπεμψα, 
or  πεμψα,  imper.  πεμψον,  do  thou  send, 
U.  ω.  310.  optat.  iEol.  πεμψεια,  perf.  πε- 
πομφα,  aor.  1.  pass,  επεμφύην. 

ζΰεμπτος,  sent,  Thuc.  8.  86. 

πεμ,ψις,  ιος,  η,  mission,  Herod.  8.  54. 

■αεμφιζ,  ϊγος,  ή,  a  puff,  the  breath  or  soul, 
Lye.  1106. 

ΠΕΝΟΜΑΙ,  I  labour,  work,  do,  imp.  τα 
(for  ταντα)  πενοντο,  for  επενοντο,  they  em- 
ployed themselves  in  these  things,  did  them, 
II.  a.  318. — prepared  a  feast,  σ.  558. — am 
poor  or  needy,  Σ.  4.  35.  dispatch,  Od. κ.  384. 

■αενες-ης,  ov,  6,  a  labourer  or  slave. 

■αενεςϊχος,  yi,  ov,  of  the  class  of  labourers. 

πένης,  ητος,  6,  η,  one  who  labours  for  his 
bread,  a  labourer,  Π.  8.  1 .  7. — a  poor  man. 
oi  πένητες,  the  poor,  2  Cor.  9.  9. 

τζενϊχξος,  ov,  poor,  needy,  Od.  y.  348.  6t  πε- 
νιχζωτατοι,  the  poorest,  Polyb.  6.  21.  7. 

■αενϊα,  ας,  η,  Ion.  πενίη,  ης,  poverty. 

ϋενΰεξος,  ov,  6,  (seemingly  a  corrupted  form 
of  πατηξ,  and  means  one  who  is  become  a 
father  by  marriage)  a  wife's  father,  or  fa- 
ther-in-law, also  called  εκνξος,  opp.  to  γαμ- 
ζξος,  a  son-in-law,  II.  ζ.  170.  John  18.  13. 

τεενθεοα,  ας,  a  wife's  mother. 

ΠΕΝΘΟΣ,  εος,  το,  grief,  mourning,  Jam.  4. 
6.  (from  πάθος,  as  πενβεςος  from  πατηξ). 

■αενθαλεος,  a,  ov,  mournful,  sad,  Bion.  1.  22. 

■ζενύεια,  ας,  sadness,  Agam.  431. 

πενθεω,  f.  ησω,  I  express  sorrow  at  the  death 
of  a  relative,  mourn,  Mark  16.  10.  πενθειε- 
τον,  for  πενθεετον,  they  too  mourn  over,  la- 
ment, II.  ψ.  283.  πενθημεναι,  for  πενθεμε- 
vat,  or  πενύείν,  to  grieve,  Od.  σ.  173. 

πενΰημα,  ατός,  mourning,  Choeph.  430. 

■ζενΰημων,  όνος,  a  mourner,  Agam.  429. 

πενόηξης,  εος,  mournful,  Troad.  141. 

αενθητηξ,  ηξος,  a  mourner,  Septem,  1070. 

πενύητξία,  ας,  a  female  mourner,  Hipp. 
805. 
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-αενΰικος,  and  πενθητίκος,  η,  ov,  disposed  to 
mourn,  mournful,  pensive,  Plut.  6.  387. 

πενύϊκως,  and  πενβητικας,  adv.  mournfully, 
sadly,  πενθητικως  φεξειν,  to  bear  with  ex- 
cessive grief,  Plut.  6.  431.  πενύικως  εχειν, 
to  be  in  mourning,  indulge  in  grief. 

ΠΕΝΤΕ,  indecl.  five,  quinque — πέμπτος, 
η,  ov,  the  fifth,  A.  4.  7.  16.  πεμπτνι,  the 
fifth  way,  a  market-place  in  a  camp,  Pc- 
lyb.  6.  30.  6. — πεμπτας,  αίος,  ij,  a  band  of 
five — the  number  five. 

τεεμπαζω,  or  πεμ,πταϊζω,  I  reckon  by  the 
five  fingers — divide  into  parties  of  five,  I 
number,  Od.  δ.  412.  Plut.  7.  523. 

■ζεμπγίδαξχος,  ov,  one  who  commands  a  band 
of  five,  Π.  2.  l.  9.  fr.  οίξχος. 

πεμπταϊος,  ov,  dead  for  five  clays,  A.  6.  4.  6. 
—  on  the  fifth  day,  Od.  ξ.  257. — five  days 
old  —  πεμπτημεζος,  lasting  five  days. 

πεμπωζολον,  ov,  το,  or  πεντωζολον,  a  spit 
with  five  prongs,  II.  a.  463.  οζολος. 

πενόημεζον,  ov,  to,  a  space  of  five  days. 

afs^fyM/fcsgijff,  εος,  consisting  of  five  half  por- 
tions or  two  feet  and  a  half,  πενόγιμιμεξτης 
οίξσις,  the  caesura  which  takes  place  after 
the  second  foot  of  a  verse,  ημισνς,  μεςος. 

πενβ-ημιποΰιον,  ov,  το,  consisting  of  five  half 
feet,  O.  9.  3. 

πεντάγωνος,  ov,  having  five  angles,  pentagon, 
Plut.  10.  174. — πενταΐςαχμια,  ας,  η,  five 
drachma?,  or  35.  2£rf.,  E.  1.6.  3. 

πενταετής,  εος—  πενταετις,  ι^ος,  continuing 
five  years — five  years  old.  το  πενταετές,  the 
space  of  five  years,  Od.  y.  115.  g toc. 

άενταετνίζΐκος,  ov,  recurring  every  five  years, 
quinquennial,  Plut.  10.  1. 

πενταετείς,  ιίος,  sj,  every  fifth  year,  Olym. 

3.  38.  the  space  of  five  years,  lustrum. 
πενταετνίξος,  ov,  6,  η,  five  years  old.  έτος. 
πενταε^ος,  ov,  trained  or  victorious  in  the 
five  games,  Herod.  9.  75. 
πενταΰλον,  or  πενταεΰλον,  ov,  το,  an  exercise 
consisting  of  the  five  games,  namely,  leap- 
ing, running,  throwing  the  quoit,  hurling 
the  javelin,  wrestling. 
πενταιχμος,  ov,  having  five  prongs,  αιχμιη. 
πεντάκις,  adv.  five  times,  quinquies. 
πεντακισχιλιοι,  αι,  a,  five  thousand. 
πεντακισμνξίοι,  αι,  fifty  thousand. 
πεντακόσιοι,  five  hundred,  Gen.  5.  30. 
πεντακοσιαξχος,  a  commander  of  512  men — 

πεντακοσια^χια,  ας,  q,  a  company  of  512. 
πεντακοσιμεΰιμνοι,  ων,  οι,  one  of  those  four 
classes  into  which  the  people  of  Athens 
were  divided,  whose  census  was  five  hun- 
dred bushels,  i.  e.  the  rich  or  knights. 
πεντακόσιους,    η,   ov,   the   five    hundredth, 
quingentesimus,  Eccles.  999. 
πενταλεκτξος,  ov,  having  five  beds,  Lye.  143. 
πεντάμετρος,  ov,  consisting  of  five  measures, 
pentameter,  μετζον. 
πενταπαλαιςος,  ov,  five  palms  or  five  feet 
long,  παλαις-ή,  Κ,  9,  4. 
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πενταπιηχνς,  five  cubits  long,  1  Par.  11.  23. 

πενταπλάσιος,  πενταπλός,  five  fold,  or  five 
times  as  great,  Herod.  6.  13. — πενταπλά* 
σιως,  five  times,  Gen.  43.  S3. 

πενταπολις,  ιος,  η,  five  cities,  Sap.  10.  6. 

πεντάς,  άίος,  v\,  the  number  five,  Ιιασην  σννο- 
δων  πεντάδα,  twice  five  of  new  moons,  i.  e. 
ten  months  old,  «δ.  662. 

πεντασπιθάμος,  ov,  five  spans  long,  σπιθαμή, 
Κ.  2.  5. 

πενταφνηζ,  εος,  springing  in  five  ways,  such 
as  the  fingers  from  the  hand,  Philip.  67. 

πεντάχα,  adv.  in  five  ways,  or  in  five  par- 
ties, II.  μ.  87. 

πεντεκαιοεκα,  indecl.  fifteen,  quindecim. 

πεντεκαιΰεκατος,  r\,  ov,  fifteenth. 

πεντεκαιΙεκϊΐξΥ,ς,  εος,  furnished  with  fifteen 
banks  of  oars. 

πεντεκαιίεχημεξος,  a  truce  lasting  for  fifteen 
days,  Polyb.  18.  17.  5.  ημεξα. 

πεντεσνζίγγος,  ov,  a  tree  having  five  holes,  a 
pillory,  σνξίγξ,  Equit.  1046. 

πεντετα^αντος,  ov,  of  five  talents,  Nub.  756. 

πεντετπ;,  εος,  every  five  years,  Achar.  187. 

πεντήκοντα,  indecl.  fifty — πεντπκονταετνς, 
εος,  fifty  years  old.  έτος,  Plut.  6.  432. 

πεντηκονταζχος,  ov,  captain  of  a  ship  with 
fifty  oars—a  leader  of  fifty,  or  rather  sixty- 
four  men — πεντηκονταςχεω,  f.  %σω,  I  rule 
fifty,  am  captain  of  a  fifty-oared  ship. 

πεντηκονταζχια,  ας,  a  company  consisting  of 
fifty,  or  rather  sixty-four  soldiers. 

πεντηκοντΐ,ξ,  πεντηκος-YiQ,  ηξος,  a  leader  of 
fifty  men,  A.  3.  4.  13.  A.  11.  4. 

πεντηκοντογνος,  ov,  containing  fifty  acres. 
yvn,  II.  /.  575. 

πεντ-/ικοντοπαις,  consisting  of  fifty  children, 
Prom.  859. — πεντηκοςοπαις,  having  fifty 
children,  M.  Supp.  332. 

πεντηκοντορος,  ov,  scil.  νανς,  having  fifty  oars, 

A.  5.  1 .  9. — a  commander  of  fifty  men. 
πεντνικοζ-ος,  τη,  ov,  fiftieth— -  πεντηκοςνι,  *ις,  i], 
scil.  εοξτη,  the  feast  of  pentecost,  so  called 
because  it  began  on  the  fiftieth  day  after 
the  passover  was  offered,  Lev.  23.  15.  Acts 

2.  1. — a  duty  on  goods  consisting  of  the 
fiftieth  part,  Dem.  1353.  21. 

πεντηκος-νς,  νος,  ν,  a  body  of  fifty  men,  A. 

3.  4.  14. — πεντηκοςενω,  I  pay  the  fiftieth 
part  in  duty  on  goods,  πεπεντηκοςενομενος, 
paid  or  received  as  duty,  Dem.  932.  27. 

πεντηκοτολογος,  ov,  6,  a  person  who  collected 

the  duty  of  one  fiftieth  on  goods  exported 

or  imported,  Dem.  558.  18. 
πβντ-/ΐξ'/ις,  α,  ζος,  πεντηοικος,  having  five  banks 

of  oars,  Plut.  2.  428. 
πεντοζος,  ov,  scil.  χείξ,  having  five  branches, 

i.  e.  with  five  fingers,  Plut.  7.  390. 
πεντοξγνιος,  ov,  five  fathoms  long.  oQyvia. 
πεντωζολος,  ov,  6,  a  fee  of  five  oboli.  πέντε, 

οβολοί-,  Equit.  795. 
Τΐεος,  εος,  το,  penis.  Nub.  732. 
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ΠΕΠΤίϊ,  ^Έοΐ.  πίσσα,  πεττω,  f.  πε^/ω,  Ι 
boil,  bake,  Plut.  1127.— concoct,  render 
soft  or  mellow — cherish,  U.  δ.  513.  feed  — 
waste  by  boiling,  consume,  β.  237. 

πιπχινω,  f.  xva>,  I  ripen — soften,  abate,  Vesp. 
644.  O.  19.  19.  πίπχινομχι,  I  grow  ripe  or 
mellow,  πίπχνύησετχι,  shall  be  mitigated, 
Π.  4.  5.  10.  grow  warm,  become  warm  and 
soft,  Theo.  2.  140. 

πίπων,  όνος,  6,  q,  ripe — soft,  mellow—  ω  πε- 
πονίς,  soft-hearted  pulp,  II.  β.  235. — sweet 
friend,  e.  109.— cucumber. 

ΥΙΐπχίζω,  supply,  Pyth.  2.  105.  for  ποζίω. 

ΪΙίπχιτίζος,  comp.  of  πίπων,  riper,  softer, 
Theo.  7.  120.  more  tolerable,  Agam.  1376. 

Τίίπίΐζος,  a,  ov,  softened  with  time,  ripe, 
mellow,  Eccles.  891.  Plut.  10.  798. 

πεπίξΐ,  ιος,  το,  pepper,  Plut.  8.  925. 

πίπις-ωμίνως,  adv.  faithfully,  Deut.  27.  15. 

πίπλχσμίνως,  adv.  feignedly,  falsely,  πλάσσω, 
Κ.  3.  10. 

Ή-ίπλγιγω,  (a  new  verb  from  πεπΜγχ,  perf. 
m.  of  πληγώ)  imp.  ίπεπ* yyov,  I  beat,  smite. 
πίπληγοντο,  they  beat  their  own  breasts, 
11.  σ.  31. 

Τΐίπλοζ,  ov,  6,  a  robe,  a  garment,  stuff,  pep- 
lum,  Π.  3.  3.  29. — πεπλωμχ,  χτος,  το,  a 
robe,  πίπλωμχτχ  §ίωζΐχα,  raiment  fit  for 
solemn  occasions,  Eur.  Supp.  108. 

ΤΙίπνϋμχι,  perf.  pass,  of  πννω,  for  πνίυω,  or 
πνίο),  I  breathe,  am  full  of  breath,  vigorous, 
Polyb.  6.  47.  9. — am  wise,  πεπννσΰχι  voov, 
scil.  κ,χτχ,  to  have  a  soul  that  breathes,  to 
be  wise  in  mind,  Od.  κ.  495.  pluper.  πεπ- 
ννσο,ϊον  ίπίπννσο,  thou  wastwise,Od.i^.  210. 

ΤΙεποίύχ,  p.  m.  of  πείθω,  confide  in,  II.  v.  96. 
—  πεποιθοτως,  adv.  confidently. 

πεποίβησι;,  εος,  εως,  η,  trust,  2  Cor.  3.  4. 

ΪΙίπζωμίνος,  perf.  part,  of  πξοα,  or  πίζχω, 
destined,  appointed,  II.  y.  309.  πίπζωμίνη, 
scil.  μοίζχ,  fate,  Hec.  43. 

ΤΙεπτος,  τι,  ov,  boiled,  τχ  πεπτχ,  things 
baked,  cakes,  Plut.  6.  481. 

ΏίΡ,  a  particle  of  Persian  and  Sanscreet 
origin,  and  means  full,  very,  verily :  thus 
χγχΰος  πίζ  ίων,  being  full  good,  very  good, 
II.  ee.  131.  μινννύχ^ιον  πίζ  ίοντχ,  being  very 
short-lived,  352.  όιον  πίζ  γζχφοντχι  o<  ΤΙίζ- 
σχι,  Π.  1.  2.  13,  full  as  the  Persians  are 
painted,  just  as,  exactly  as.  This  particle 
often  combines  with  όιος,  όσος,  ός,  ως,  xxt, 
ενθχ,  such  as  όιοσπίζ,  ωσπίζ,  &c.  It  is  how- 
ever often  separated  from  these  by  a  tmesis. 
see  II.  o.  524.  ι.  265.  ζ.  100.  The  senses 
usually  annexed  to  it  are  indeed,  though, 
altogether,  ever,  ότε  πίζ,  when  indeed,  or 
whenever,  tvux  πίζ,  wherever,  or  where 
indeed,  u  πιο,  if  at  all,  if  ever,  if  indeed. 
ΠΕΡΑΩ,  f.  wa,  (from  the  Heb.  -oy)  I  pass 
over,  inf.  πίζχίΐν,  πίζχν,  πίζχχν,  to  cross, 
II.  μ.  63. — pass  through,  imp.  πίζχχσκι, 
Ion.  for  ίπίξχί,  penetrated,  Od.  ε.  480. — 
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convey  across  for  sale,  sell,  fut.  inf.  πεζη- 
σειν,  πίζΥΐσίμ,ίνχι,  to  pass  over,  cross,  II.  μ. 
218.  aor.  1.  πίζχσχν,  they  sold,  perf.  pass. 
πίπίζημχι,  part,  πίπίζ^μίνος,  carried  over 
for  sale,  sold,  II.  φ.  58. 

πίζχ,  πίζχν,  πίζΥΐ»,  (adverb  or  preposition 
with  the  genitive)  beyond,  ultra,  ας  το  (scil. 
γ,ωζίον  ov)  πεζχν,  to  the  other  side,  Mat.  8. 
18. — further,  χπο  της  ΙοΌνμχιχς  κχι  πε- 
ζχν,  ί.  e.  χπο  της  χωζχς  ονστης  πίζχν,  Mark 
3.  8,  from  Idumsea  and  the  country  lying 
beyond  it.  ουκ  xv  πεζχ  φζχσχιμι,  CEd.  Τ. 
351,  I  will  not  explain  further. 

πίζχΰίν,  adv.  from  the  other  side,  E.  3.  2. 2. 
from  a  remoter  place,  Heracl.  83. 

πεζχινω,  or  πιΐζχινω,  f.  xva,  aor.  1.  επεξγνχ, 
I  carry  to  an  end,  terminate — finish,  exe- 
cute, accomplish,  Π.  5.  3.  18.  πΐΐζγινχντίς, 
having  fixed  the  end  of  a  rope,  i.  e.  tied, 
Od.  χ.  175. — conclude,  Plut.  563. — avail, 
M.  Supp.  479.  perf.  πίπείζχντχι,  has  been 
concluded,  Od.  μ.  37.  part,  πίπεζχσ μένος, 
defined,  concluded,  Polyb.  4.  40.  6. 

πίζχντ'ίκος,  conclusive,  effective. 

πεζχσμος,  ov,  conclusion,  Eccles.  4.  8. 

πίζχίος,  χ,  ov,  lying  beyond,  on  the  opposite 
side,  ας  την  πίζχΐΥΐν,  scil.  γρζχν,  on  the  op- 
posite coast,  Herod.  8.  44. 

πεζχιτίζος,  for  πεζχιοτϊζος,  χ,  ov,  nearer  to 
the  other  side,  more  expeditious  or  easy, 
Olym.  9. 159.  πεζχιτεζον,  more  conclusively 
or  authoritatively,  Olym.  8.  82.  hence  the 
adverb  πίζχιτίζω,  further,  πίζχιτεζω  του 
μίτζίον,  Απ.  3.  13.  5,  beyond,  more  than, 
measure — further  intime, later,Thesm.  512. 

πίζχιοω,  f.  ωσω,  I  convey  over,  transport  to 
the  other  side — πεζχιοομχι,  I  convey  my- 
self over,  pass,  πεζχιωύεντες,  having  passed 
over,  Od.  ω.  436.  A.  7.  2.  7.  επίζχιωΰϊΐσχν, 
they  crossed  a  river. 

πίζχσΊμος,  πίζχτος,  Ion.  πίζ•/\τος,  η,  ov,  pass- 
able, penetrable,  Nem.  4.  113.  Herod.  5. 52. 

πίζχσις,  εως,  η,  a  passage  over,  termination, 
of  life,  (Ed.  C.  104. 

πίζχτνις,  ov,  6,  a  passenger,  Gen.  14.  13. 

πίζχς,  πίΐζχς,  πύζχζ,  χτος,  το,  the  furthest 
end,  limit,  boundary,  ολεθζον  παζόίτχ,  the 
barriers  of  destruction,  the  gates  of  death, 
the  grave,  II.  ζ.  143. — the  extremity  of  a 
rope  used  by  combatants,  v.  359.  πείζχτχ 
τέχνης,  the  instruments  by  which  the  pur- 
poses of  art  are  carried  to  an  end,  Od.  y. 
434. — end  of  controversy,  trial,  decision,  11. 
σ.  501.  termination,  Heb.  6.  16.  το  πεζχς, 
or  simply  πεζχς,  adverbially,  at  length,  at 
last,  finally,  Polyb.  1.  48.  9. 

πεζχτ%  νις,  end,  close,  limit,  extremity, 
Apoll.  1.  1281.  Od.  φ.  242. — πίζχτφν, 
on  the  opposite  side,  Apoll.  4.  54. 

πεζχτοω,  f.  ασω,  I  fix  the  limits,  circum- 
scribe, Plut.  8.  870.  hence  by  sync,  may  be 
derived  πζοω,  perf.  pass,  πεπζωτχι,  for  πε~ 
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πε<>ατωται,  it  hath  been  determined,  it  is 
destined,  II.  σ.  329. 

ΤΙζ^γά,μ,οζ,  or  Τίεζγόί/κ,ον,  ου,  the  citadel  of 
Troy,  or  the  whole  city,  Iph.  A.  773. — a 
tower  or  fortress,  Prom.  964. 

ΤίίξΙ{ξ,  "ικος,  ο,  q,  a  partridge,  perdix. 

ΤΙεβω,  f.  2.  πα$α>,  pass  wind,  crepitum  ven- 
tris  emitto,  Plutus,  176. 

Τίεξύω,  aor.  1.  έπεισα,  or  πεζσα,  f.  πεξσω, 
aor.  2.  επζά,ΰον,  (another  form  of  πξηθω)  I 
burn — burn  a  city,  sack,  ravage — burn  an 
army,  destroy  with  hostile  fire,  Olym.  10. 
40.  πε^ύομενοι  li,uecg,  having  their  body 
consumed  with  fire,  Pyth.  S.  87. 

ΠΕΡΙ,  a  preposition  governing  the  genitive, 
dative,  or  accusative,  about — about  a  thing, 
concerning,  II.  υ.  17.  in  regard  to,  on  ac- 
count of,  Mat.  15.  7.  πεζΐ  του  φωτός,  John 
1.  7,  respecting,  of,  the  light,  ws^t  πτολιος, 
in  regard  to  the  city,  for  the  sake  of,  in 
behalf  of,  for,  II.  ζ.  147.  πεξί  του  il/ου  3έλνι• 
μοίτος,  1  Cor.  7.  37,  concerning  his  own 
will,  over  his  own  will,  πεζΐ  πάντων,  over 
all  others,  above,  II.  a,.  417.  287.  πεζΐ  πολ- 
λών, for,  in  behalf  of,  many,  Mat.  26.  28. 
πεξί  πλείονος  ποιείσύαι,  Α.  5.  6.  12,  for  πε- 
ζίποιεϊσύαι  πλείονος,  to  embrace  a  thing  at 
a  greater  value,  esteem,  value  more,  πεξί 
τη  χείζΐ,  about,  on  the  finger,  πεζΐ  γοίξ  Its 
ποιμ,ενι  "λαών,  II.  ε.  566,  he  feared  for,  he 
was  afraid  in  behalf  of,  the  shepherd  of  the 
people,  μοίχ/ισασόαι  πεξί  οα,ιτι,  Od.  β.  245, 
to  fight  for  a  feast,  to  fight  when  a  feast  is 
the  prize,  and  therefore  likely  to  fight  fu- 
riously, πεξί  τοις  φιλτα,τοις,  Plato  Protag. 
p.  94,  in  regard  to  the  dearest  things,  πεξί 
φο£ω,  on  account  of  fear,  through  fear,  πεξί 
οξγηζ,  on  account  of  rage,  from  rage,  Thuc. 
4.  130. 

With  the  dative,  πεξί  is  often  to  be  taken 
adverbially,  or  is  separated  by  a  tmesis 
from  the  verb;  as  πεξί  y/ήξΐ  εχολωύη,  11.  v. 
206,  he  was  angry  about  it  in  his  heart. 
caueopcci  πεξί  κ-ηξΐ,  for  πεξί  aihsopui  χΐήξί,  I 
fear  in  my  heart,  ω.  432.  ελίσσομενη  πεξί 
καπνω,  a,.  317,  for  πεξίελίσσομ,ενη,  rolling 
about  in  sheets  of  smoke,  εξωησει  πεξίΐουξΐ, 
a..  303,  for  πεξίεξωνσει,  thy  blood  shall  flow 
about  by  means  of  my  spear. 

πεξί  tcc  znfa,  about  the  breast,  around,  xlo- 
χιμ,αι  πεξί  την  πιςιν,  2  Tim.  2.  1 8,  unap- 
proved, erroneous,  in  regard  to  the  faith. 
πεξί  πα,σαν  την  Έικ,ελίχν,  about,  along,  all 
over,  Sicily,  Thuc.  6.  2. — about,  near, 
Mark  6.  48.  6ι  πεξί  τον  ΤΙαυλον,  those  about 
Paul,  Acts  13. 13.  those  of  whom  Paul  was 
the  chief,  Paul  and  his  companions,  see  II. 
y.  146. 

ΤΙεξίαγγελλα,  I  proclaim  around,  E.  6.  4.  2. 
send  about  to  demand,  Thuc.  7.  1 8. 

ΤΙεξίαγνιζω,  I  purify  by  throwing  water 
round  about,  Luc.  1.  466. 


TL^ictyvuTui,  breaks,  roars  about,  II.  π.  78. 

Τίεριάγω,  I  lead  about — go  round,  Mat.  4. 
23. — turn  about,  Aves,  176. — wind  about, 
withdraw  circuitously,  Ay.  1.15.  πεξίηχβην, 
I  sunk  insensibly,  Luc.  1.  43. 

πεξιαγωγη,  ης,  h,  winding  —  the  tacking  of  a 
vessel,  Pint.  3.  197. 

ΐίεξία,ίξεω,  πεξίελω,  f.  ελω,  aor.  2.  πεξίειλον, 
I  lift  up,  take  away  by  laying  hold  on  both 
sides— remove,  remove  a  wall,  demolish, 
destroy,  Polyb.  19.  1. — remove  a  custom, 
abrogate,  set  aside —  remove  sin  or  impu- 
rity, purify,  expiate,  Heb.  10.  11.  ταύτα, 
πάντα  πεξίαίξεθεντες,  having  all  these 
things  removed,  corrected,  Luc.  1.  747. — 
remove  what  lies  about,  strip,  invest,  oc- 
cupy, II.  λ.  89. 

πεξίαίξετος,  ov,  destructible,  perishable. 

ΎΙεξίαλγης,  εος,  very  grievous,  Plut.  2.  458. 

πεξίαλγεω,  I  grieve  exceedingly,  το  πεξίαλ- 
yovv,  excessive  grief,  Thuc.  4.  14. 

Τίεξίαλειφω,  anoint  all  over,  Plut.  4.  86. 

ϋεξίαλλα,  neut.  plur.  of  πεξίαλλος,  above 
others,  exceedingly,  Pyth.  11.  8. 

ΤΙεξίαλουξγος,  ov,  over  purpled,  deeply  im- 
bued, Acharn.  856.  άλουξγος. 

Τίεςιαμπεχω,  πεξίαμπισχω,  clothe  around, 
invest,  Med.  282.  veil,  disguise,  Plut. 9.  195. 

ΤΙεξίαμϋνο),  inf.  αμυνεμεναι  πεξί,  for  πεξία- 
μ,υνειν,  to  secure  or  protect,  11.  ξ.  182. 

ΤΙεξίαπτω,  I  bind,  wrap,  around,  PVth.  3.  94. 
— attach  to,  procure,  Απ.  2.  6.  13. 

πεξίαμμα,  ατός,  a  bandage,  amulet,  Lycil. 
37.— -πεξία πτοζ,  ov,  fastened  round — an 
amulet — appendage.  A.  E.  a.  8. 

ΤΙεξίαξμοζω,  f.  οσω,  I  fit  around,  adapt,  ac- 
commodate, Plut.  6.  187.  Eccles.  274. 

Τίεξίχξταω,  hang  around,  Plut.  6.  648. 

Τίεξιάσις,  εως,  η,  a  warbling,  or  flourish  of 
the  voice,  Plut.  6.  1 49.  uoa. 

Τίεξίας-ξαπτω,  f.  ψω,  I  flash  around,  Acts  9. 
3.  surround  with  flashes  of  light. 

ΤΙεξίασχολεω,  I  engage,  occupy,  Luc.  2.  804. 

Ιίεξίαυγεω,  I  shine  around,  πεξίαυγουμενα, 
scil.  φέγγη,  lights,  i.  e.  stars  beaming 
around,  Long.  17.  αυγή. 

πεξίαυγης,  εος,  resplendent  mirrors. 

Τίεξίζαινω,  -βαω  -βημι,  I  mount  astride, 
Plut.  4.  82.  aor.  2.  πεξ&η,  for  πεξίεζη,  he 
went  about  to  defend,  protected,  II.  B.  331. 
6ι  πεξί  ΥΙατξοκλω  βεΐάσαν,  Ion.  for  πεξίεζη- 
σαν,  they  went  about  to  attack,  encom- 
passed, assailed,  II.  £.218.  perf.  πεξ/ζεζη^α, 
part.  πεξ/Ζεζνικως,  by  sync,  and  Ion.  βεζαως, 
fern,  βεζάσοϊ,  having  gone  about,  protecting, 
Od.  υ.  14. 

πεζ&ά,Ιην,  adv.  mounted,  Plut.  5.  470. 

ΠΕΡΙΒΑΛΛΩ,  aor.  2.  πεξίεζαλον,  p.  πεξί- 
ζεζληκ,χ,  I  throw  around — throw  a  ivall  or 
ditch  round,  encompass  with — throw  clothes 
around,  I  clothe,  Mat.  25.  36. — throw  the 
arms  round,  embrace,  τχις  'εαυτών  πεξίεζα- 
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Tiov  ενκλειχις  τον  χιωνα,  Long.  1,  grasped 
eternity  with  their  fame,  πεξί  δ'  -χντνγνν 
βαλλε,ΐοΐ'  πε^ιεζαΚΚε, threw  a  border  round, 
surrounded  with  a  border,  Od.  λ.  211.  ττε- 
ςιζχΑλε,  for  πεξίεζχλλε,  he  threw,  tied  it 
round  the  dome,  Od.  #.  466. — excel,  sur- 
pass, II.  -ψ.  276. — throw  a  net  round,  en- 
tangle—beset with  evil,  cause  evil  to,  Aw. 
1.  2.  63. — drive  round  a -place,  dart  about, 
K.  5.  29. — secure,  procure,  Herod.  1.  129. 
πεςιζχλ,'λομοι.ι,  I  am  encompassed,  girt, 
clothed — I  clothe  myself— procure  for  my- 
self, 3.  7-1.  τειχ,εχ  πβζΐζχλοντο,  1.  Μ],  they 
threw  round  walls  for  themselves,  see  7. 
191.  πεζίζε'ΖλΥΐμενος  σινοονχ,  Mark  14.  51, 
having  tine  linen  thrown  around  him, 
clothed  in  fine  linen. 

τΜζ&Κημ,α,ί  χτος,  a  covering,  a  cloak. 

περιζολχιον,  ov,  το,  a  wrapper,  clothing,  veil, 
1  Cor.  11.  15.  garment,  Heb.  1.  12. 

πέζΐζο7\•/\,  η:,  η,  a  wrapper — sheath,  Phoen. 
288. —a  wall — circuit  or  circumference, 
Thuc.  8.  104.— embrace,  E.  7.  1.  28. 

πεξίζοΛος,  ov,  thrown  around.  ςεφεχ  πεξίζολχ, 
fillets  that  bind,  Iph.  A.  1477. 

πεοιζολος,  ov,  an  inclosure,  Deut.  3.  1. 

πεξίζχςβες,  ο)ι/,  χι,  a  sort  of  shoes  or  sandals 
worn  by  women,  Lysist.  45. 

ΐΐίξίζίζξύύσκ,ω,  nibble  around,  Pint.  10.  374. 

ΪΙεο&ιοω,  f.  ωσω,  survive,  Plut.  2.  103. 

Τίεξίζλεπω,  f.  -ψω,  I  look  round,  survey,  Mark 
3.  5. — look  heedlessly  round  about,  Λ.  3. 
5. — admire,  Ιεξ.  7.  2. 

χίζίζλετττος,  ov,  looked  upon  by  all  around, 
remarkable,  Aw.  3.  4.  1.  πε^ι^λεπτοτερος, 
more  conspicuous,  Iw.  10.  1. 

Τ1εζΐ0,~κύω,  dash,  swell  about,  Apoll.  4.  788. 

ΐΐζζίζοϊΐτοζ,  ov,  Ion.  περ&ωτος,  talked  about, 
noised  abroad,  celebrated,  xh.  584. — as- 
sailing with  cries  around,  CEd.  T.  201.—  w£- 
ξΐζοϊΐτως,  adv.  infamously,  Dem.  213.  6. 

πε^ιζομζεω,  hum,  tingle,  about,  Luc.  2.  471. 

Π? ο&οσκομχι,  I  feed  myself  upon,  live  about 
—consume  around,  Call.  2.  84. 

Τίεζίζζίμω,  πεξίζξομεω,  I  hum,  roar  round 
about,  Apoll.  1.  879;  2.  323. 

ΤΙεξίζξχχιανιχ,  ων,  τχ,  ornaments  for  the 
wrists,  bracelets,  Π.  6.  1.  26.  βζχχιων.  , 

ΤΙεξίζύω,  f.  νσω,  I  stuff  round  about,  aor.  1. 
part,  ΰπχνγβνιχ  πε^ιΟ,υσοιντες  χντω,  Luc.  2. 
718,  having  bolstered  him  up  on  every  side. 

ΤΙεξίζζυχιος,  ov,  roaring  round,  Antig.  343. 

ΤΙεξίζωμιον,  ου,  the  inclosure  of  an  altar,  or 
the  carved  work  around  it.  βωμός. 

~Π?.ξΐγινομκι,  aor.  2.  πεξίεγενομην,  I  am  over 
and  above,  remain — am  superfluous,  Plut. 
554. — survive — am  over  an  adversary, over- 
come, surpass,  excel,  πεξίγιγνετχι,  is  ne- 
glected, left,  A.  9.  5.— result,  spring  from, 
Plut.  6.  24.— am  at  hand,  ready,  sure,  Po- 
lyb.  17.  13.  9. 

πίΡίγενητϊκος,  capable  of  overcoming. 
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πίξίγλχγης,    εος,    overflowing    with    milk, 

milky  pails,  II.  w.  642.  '/Ι.χγος. 
πεξίγλιηνχομχι,  I  glance  around,  part,  w£§/- 

γ'ΑΥίνωμενος,  Theo.  25.  241. 
ΙΙεξίγΆνφος,ον,  carved  round  about,  γλύφω. 
ΤΙεξίγλωσσοζ,ον,  eloquent  above  others,  very 

fluent,  Pyth.  1.  82.  γλωσσά. 
ΥΙεζίγΑωχες,  ων,  χι,  the  tongues  that  hang 

on  the  corn,  the  ears,  γϊωσσχ,  Hes.  x.  398. 
ΙΙεξίγνχμπτω,  bend,  wind  round,  Od.  /.  80. 
ΐίεζίγ^χφω,   J    circumscribe,  define,  deter- 
mine, Aw.   1.  4.  12.  delineate,  Herod.  7. 

137. 
πεξίγξόίφΥΐ,  ν\ς,  η,  circumference,  circuit,  Po- 

lyb.  9.  21.  3. — delineation,  Long.  11. 
Τίεξίγωνισχος,  ov,  a  rule,  angle,  Is.  44.  13. 
Τίεξάχιω,  f.  ΰχισω,  \  blaze  about,  kindle  with 

desire,  see  Plut.  8.  378.  Apoll.  4.  58. 
Τίεζίΰεης,  εος,  very  fearful,  timid,  Herod.  5. 

44. — πεξϊοεως,  adv.  timid ly.  ττεοιΰεως  εχειν, 

too  much  afraid,  Plut.  7.  860. 
Τίεξώειΰω,  I  am  over  alarmed,  περίοΐϊεισχν,  for 

•πε^ιεο^εισχν,  were  panic-struck,  U.  λ.  508.  p. 

m.  KS£tfatZ(tic,  I  fear  for,  11.  ξ.  240. 
Τίεξιόεμω,  I  build  around,  plup.  pass,  πεξί- 

εΰεΰμητο  olvKyi  λιΰοις,  Od.  /.   185.  a  court 

encircled  it  built  of  stone. 
Πεξώεω,  1  bind  around,  John  11.  44.  wf£/- 

εδεΰετο   χνγ\μχις  κ,ν/ιμϊΰχς,    Od.  ω.  227,  he 

had  his  greaves  bound  round  his  legs. 
πεζίΰεσμχ,  a  bandage,  Here.  F.  1029. 
Τίεξίΰίίπνον,  ov,  το,  a  feast  after  a  funeral. 
ΤΙεξίΙεξιος,  ov,  very  dexterous,  Nubes,  947. 

— πεψίεξιον,  ov,  a  bracelet,  Num.  31.  50. 
ΤΙεξίΙεζχιον,  or  πεζίΖεξρχιον,  ov,  το,  necklace, 

Plut.  7.  121.— trappings,  6.  54S. 
ϋεξίΐιίωμι,  I  give  to  one  above  another,  aor. 

I.  πεζάωχ,εν,  for  πεξίεΖωχ,εν,  gave  richly, 
richly  endowed  with,  II.  θ.  44.  f.  πεξίΖωσο- 
μχι,  I  give  security  for  myself,  pledge  my- 
self, Od.  -ψ.  78.  aor.  2. 'subj.  πεςιίαμεΰον, 
let  us  two  pledge  to  contend,  wager  for, 

II.  ψ.  485.  imperat.  πεδίον,  for  πεζίίοο,  and 
this  for  πεζίίοσο,  lay  down  a  pledge  to  con- 
tend with  me,  Nub.  644.  inf.  πεξίΖοσύχι,  to 
wager,  Achar.  1114. 

ΤΙεζάινεω,  f.  ησω,  whirl  about,  II.  %.  1 65. 
πεξίΐινϊίσις,  ιος,  rolling  about,  Plut.  9.  652. 
πεςιΐϊννι:,  εος,  whirling  round,  «δ.  128. 
πεξίΐίπλοω,  I  fold,  pack  up,  Judith  10.  5. 
Πε£*δ/ώ»,  I  fear,  wi^/  γχζ  δ/ε,  for  ττε^/εδ/ε  γχζ, 

II.  ε.  566,  was  terribly  afraid. 
ΤίεξίΙξχσσω,  ττω,  I  grasp,  comprehend. 
πεξίδξχζις,  ιος,  η,  grasping,  Plut.  7.  589. 
ΤΙεξίΙξεμω,  I  run  about,  aor.  2.  πεξίεΰξόίμον, 

they  flocked  together  on  all  sides,  II.  χ.  369. 
πεξώξομνι,  της,  η,  running  round,  revolution, 

circuit,  Helen.  782. 
πεξώξομος,  ov,  o,  circumference,  Troad.  1187. 

a  round  border,  K.  6.  8. 
πεζώξομος,  ov,  circular,  accessible,  II.  β.  812. 
ΤΙεοώςυπτω,  I  lacerate  all  around,  πεςώξνψ- 
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On,  for  πίξίείξνφύγι,  he  had  his  elbows  much 
bruised,  11.  ψ*  395. 

Τΐεςιουω,  πε^ίΰϋι/ω,  I  put  on,  wrap  around, 
Od.  χ.  113.  aor.  Ι.  πεξίΐίυσε,  for  πεξίε^υαε, 
he  stripped  off,  II.  λ.  100. 

ΤΙίξΐΐΐΙύ),  I  know  concerning,  know  above 
others,  p.  in.  πεξίοώε  νοησαι,  II.  κ.  247,  for 
£i/  τω  νοϊ,σαι,  he  excelled  in  thinking,  oths 
πεοινογισαι,  he  was  accustomed  to  discern 
beyond  others,  plup.  m.  πε^ιν^η  ιχνενι,  he 
surpassed  others  in  the  tracks  of  wild  beasts, 
Od.  ξ.  317.  overlook,  neglect,  Acharn.  166. 

Ilf  ξίειλεω,  or  πεξίειλω,  I  wrap,  roll  round,  τα- 
ξίειλομενος,  wrapping  himself  up,  Ranae, 
1097. 

ΐίεξίελελισσω,  shake  all  around,  Od.  ε.  314. 

Τίεξίελισσω,  Att.  π£ο/£λ/ττ&,ί.|;&,  I  roll  round, 
Plut.  8.  100. — χεριε'κιοσομενγι,  roiling  itself 
round,  rising  in  circles,  II.  a.  317. 

ΎΙε^ιειμι,  inf.  πεξίεϊναι,  to  be  over  or  above 
— to  be  over  another 's  life,  survive,  remain 
— to  be  over  an  adversary,  surpass,  excel 
— to  be  superfluous,  abound,  2.  4.  37.  τί- 
ζίεις,  thou  survivest,  escapest,  Herod.  1. 
121.  πεζι  δ'  ssv,  for  πεζίεψε  h,  ye  are  above, 
ye  excel,  II.  a.  258.  ος  πεςι  με-j  uoou  ες- 1  βςο- 
τωι/,  for  όζ  κατά  νοον  πεζΐες•ι,  who  in  mind 
excels  other  mortals,  Od.  a.  66. 

πεζίειίΑΐ,  part,  τπριεων,  inf.  πε^ιιεναι,  I  go 
round,  devolve,  Herod.  1.  120.  encompass, 
Plutus,  709.  ττεψιχσι,  Ion.  for  πεζίεισι,  they 
will  go  round,  A.  4.  1.  3.  plup.  πεζί^ει,  he 
went  round,  A.  7. 1.  21.  part,  πεξίιων,  going 
round,  returning,  Herod.  2.  4.  πε^ιιουαα, 
going  about,  descending  to,  Herod.  6.  58. 
πεξΐηϊε,  p.  m.  of  the  form  πε^ιειω,  devolved, 
Herod.  2.  120. 

Τ1εξί£ίξγω,  I  inclose  around,  Lysist.  812. 

ΪΙεζίϊΚαυνω,  πεζίελαω,  f.  άσω,  I  drive  round 
-—row  about — circulate  quickly,  Σ.  2.  27. 

πΐξίεϊά,σις,  ιος,η,  driving  round — a  space  for 
driving,  Herod.  1.  179. 

ΤΙεξίελκω,  I  drag  about,  A.  7.  6.  8. 

Τίεξίεπο),  πεξ/εσπω,  attend  around, wait  upon, 
honour,  protect,  At.  2.  9.  5.— follow  with 
honours,  invest,  Σ.  8.  38.  imp.  ευ  περειπε, 
treated,  received  him  well,  Herod.  2.  169. 
f.  πε^ιεψομεν,  we  will  notice,  regard,  Π.  4, 
4.  3.  aor.  1.  pass,  πεξίεφΰνσοα/  τξτιχεως,  were 
harshly  treated,  Herod.  5.  81. — πεζίεσπω, 
imp.  πεζίεσπε,  he  handled,  treated,  1.  73. 
inf.  πε^ισπειν,  to  behave  to. 

ΤΙεςιεςγχζομαί,  I  work  over  and  above,  work 
carefully — work  unnecessarily,  am  a  busy- 
body, Eccles.  220. — am  worked  around, 
perf.  part,  πίξίεξγασμει/ος,  inclosed,  E.  4. 1. 
8.  πεζίείζγοισμα,ι,  I  have  been  trifling,  talk- 
ing to  no  purpose,  Dem.  248.  25. 

Τίε^ιε^γεια,  or  πε^ιεργία,  ας,  jj,  superfluous 
labour,  minute  accuracy,  Long.  3.  4. — offi- 
ciousness,  curiosity,  agitation,  indecision, 
Plut.  6.  249.— potion  or  magic,  6.  510. 


ΠΕ  Ρ 


992 


πεςιεξγος,  ο»,  uselessly  active,  officious,  cu- 
rious— ostentatious,  At.  1.  3.  1.— super- 
fluous, ree,  πεξίεςγα,  things  vain  or  false, 
such  as  the  arts  of  magic,  Acts  19.  19. — 
πεξίεξγωζ,  adv.  by  way  of  curiosity,  curi- 
ously, Plut.  6.  491. 

Τίεξίεςρω,  I  ebb,  waste  away,  Equit.  530. 

Τίεξίεξχομαι — πεζίελευθω,  aor.  2.  -ττεΡΐν{Κ&ον, 
I  go  round,  rove  about,  wander — revolve 
as  the  year,  p.  m.  πεξίεληλυθατε,  ye  have 
come  round,  have  come  over,  have  been 
circumvented,  E.  2.  4.  29. — come  round 
to,  devolve  upon,  Herod.  1.  7. 

πε^ινϊΚΰσις,  εως,  ή,  going  round,  wandering, 
a  round  of  time,  Herod.  2.  123.  πεξίελναεις, 
circular  motions,  Plut.  9.  628. 

ΤΙεξίεσΟιω,  I  eat  about— devour  greedily. 

πεζίεσκεμμευως,  circumspectly,  Plut.  8.  450. 

Ιΐεςιεσχάτος,  ou,  the  extreme,  very  last. 

Τίεξίεχύ),  f.  εζω — πεξίσχω,  πεξίσχεω,  f.  χσω,  I 
have,  hold  about,  contain,  comprehend  — 
include,  inclose  — surround,  περιέχομαι,  I 
am  held  around,  contained,  surrounded, 
Herod.  8.  10.— hold  myself  to  a  thing,  cling 
to,  Herod.  1.  71. — attain,  embrace,  3.  72. 
— am  enamoured  of,  5.  40. 

πεζίεκτϊκος,  y,  ou,  capable  of  containing,  ca- 
pacious, comprehensive,  Plut.  9.  510. 

ΊΙεςιεω,  f.  εσω,  I  wrap  around,  aor.  1.  τ«£/- 
εσσα,  for  πεξίεισα,  put  on,  II.  σ.  4  51.  imper. 
πεξίεσσο:/,  for  πεςιεσον,  π.  670,  clothe  with, 
aor.  1.  in.  πεξίεισάτο,  by  sync.  εις-ο,  εεςο,  II. 
μ.  464.  πε^ιεςο,  he  wore,  Od.  ξ.  203.  fr.  εω. 

ΤΙεξίζωννυω — πεξίζωω,  f.  ωσω,  I  gird  round. 
πεζίεζωσμ,ενον,  being  girted,  having  aprons 
on,  Aves,  1148. — πεξίζωμα,  ατός,  το,  a 
girdle,  apron.  6t  λόγοι  σον  πεξίζωματος 
οζουσι,  smell  of  the  kitchen,  Plut.  6.  693. 

ΐΐε^ιζνξ,  νγος.  hence  τα,  πεξίζυγα,  gear  or 
harness  for  the  neck  of  oxen  or  draught- 
horses,  spare-reins  or  traces,  Π.  6.  2.  11. 

πεξίζως-ξοί,  ης,  ij,  border,  Theo.  2.  122. 

ΤΙεξίΥ,γεομαι,  f.  τ,σομαι,  I  lead  about  for  the 
purpose  of  showing,  show  or  exhibit. 

πεξίΥΓ/ησις,  εως,  exhibition,  Luc.  1.  518. 

πεζίπγν:,  εος,  round,  circular,  Call.  4.  19S. 

περιηγητή;,  ου,  ο,  an  expounder  of  sacred 
things,  Plut.  7.  552.— geographer — πεξίν- 
y/ιτϊκος,  n,  ov,  explanatory,  geographical. 

Σίεξίνό/ιμα,  ατός,  dregs,  fr.  ηθω,  Long.  43. 

ΤΙεξίΥίκω,  I  come  round  to,  devolve  upon — 
arrive  at,  reach,  Herod.  6.  86. 

ΤΙεζίΥΐμεκτεω,  f.  ησω,  I  nauseate,  am  indig- 
nant at,  Herod.  1.  114.  fr.  εμεω. 

Τ1εξΐ•/ίχεω,  f.  ησω,  echo  round,  II.  17.  267. 

πεξίϊίχνσκ,  εως,  echo  round,  Plut.  3.  117. 

Τΐίξίθαμζϊΐς,  εος,  alarmed,  terrified.  $αμζος. 

πεξίθαζσης,  εος,  very  bold,  confident. 

ΤΙεξίθεμα,  ατός — πεξίΰεσις,  ιος,  vj,  an  orna- 
ment, collar,  1  Pet.  3.  3.  πεξίτ ιΰημι. 

πεζίύετος,  covered  with  a  wig,  Thesm.  265. 

Τίεριθερμος,  ov,  very  hot,  Plut.  8.  544. 
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ΤΙεςιΰεω,  I  run,  go  about,  At.  2.  I.  30.  aor. 

I.  περιύεε,  for  π'.ρίθΰζί,  ran  round,  encircled, 

II.  ζ.  320. 

Τίεξίβεωξεω,  I  survey,  Luc.  1.  786. 
ΤΙεοιύ\όίσις,  ιος,  jj,  a  bruise,  Plut.  8.  405. 
Τΐίοιθζοινω,  bruise  to  pieces,  Plut.  8.  476. 
ΤϋεξίθξΥΐνεω,  f.  τησω,  go  about  weeping,  fill  with 

lamentation,  Plut.  5.  199. 
Τίεξίόςιγχοω,  I  hedge  about,  Plut.  2.  842. 
ϋίξίΰύ/αος,  ου,  ό,  η,  very  angry,  outrageous, 

Septem,  730. — πεξίθϋμως,  adv.  with  high 

anger,  very  indignantly,  Choeph.  38. 
Τίεξίιαλλω,  I  surround,  grasp,  11.  o.  19. 
ΤΙίξΐίόίχ,ω,  I  echo  round,  Od.  ;.  395. 
ΤΙεξίιΙεω,  for  πενιειοω,  I  overlook,  neglect, 

suffer,  Herod.  1.  24. — abandon  myself,  E. 

1.  5.  7.  p.  53. — despise,  2.  4.  23. 
ΤΙεζαππευω,  I  ride  round,  Luc.  2.  720. 
Τίεξίισημι,  inf.  tauvxi,  ion.  and  by  sync,  ισχ- 

μ,εν&ι,  ισμεναι,  ΐ^μενα,ι,  to  know  above 
oi/fero,  surpass  others  in  knowledge,  I!.  z/.728. 
ττεξατημι,  Trzoisciuj,  f.  νσω,  πεζίιςά,νω,  I  place 
around,  beset,  invest,  Dem.  555.  5.  shift, 
transfer,  1014.  17.     The  perfect  and  aorist 

2.  have  an  intransitive  se?ise.  πεξίζ-ην,  for 
7>s%{s<s-/iaccy,  they  stood  around  so  as  to  de- 
fend him,  II.  δ.  532.  perf.  srcgtsffqcg*,  have 
come  upon  or  beset  you,  Dem.  176.  22. 
part.  ττεξίες-ωτα,  for  -πεζίες-^κοτα,  standing 
around  him,  John  11.  42. — πεξίί£&μ#ί9  I 
place  myself  round,  invest,  encompass,  Π. 
S.  I.  3.  imper.  πεςις-όίσο,  place  from  thee, 
remove,  1  Tim.  4.  4.  aor.  1.  m.  βουν  πεζί- 
ς-ησκντο,  for  •7Τίξ{  βουν  ίϊΥΐσοίντο,  they  placed 
themselves  about  the  ox,  II.  β.  410.  aor.  1. 
pass,  πεςιςάύη,  for  πε%ιες-ά.ΰτ„  a  ivave  placed 
itself  around  him,  surrounded  him,  Od.  λ. 
242.  εις  τούτο  πε(>ιστγβεται  τα,  πήγματα, 
Dem.  31.5,  the  state  of  things  will  change 
itself  to  this,  will  come  to  this. 

ΤΙεςίίσχ,ω,  cling  round,  Thuc.  5.  71. — πεξίισ- 
χ,ομαί,  I  clasp  round,  claim,  Mosch.  2.  11. 

Τΐεςιχαΰχιρω,  π-εςιχχΰχξίζω,  I  cleanse  round 
about,  purify  thoroughly,  Deut.  18.  10. 

τεξίκχόαξμα,  off-scouring,  1  Cor.  4.  13. 

Τίεξίκαΰαπτω,  reach  around,  Plut.  9.  568. 

ΙΙεξικα,θεζοροΐι,  πεξίχαθιξω,  I  invest,  Dem. 
1379.  πεξίκαθεσύεντες,  having  seated  them- 
selves round,  Luc.  2.  88. 

ΤΙεξίκαβημοΐί,  Ion.  •κε^ικα.τ^μ.α.ι,  I  seat  my- 
self about,  besiege,  Herod.  1.  103. 

ΤΙε^ιχαιω,  I  burn  around — πεΡίΆΧιομ,αι,  kin- 
dle, burn  on  all  sides,  Plut.  7.  409. 

•χεςΐΛχυσιςί  ιος,  η,  burning  round,  drought. 

Τίεξίχαλλης,  εοζ,  very  beautiful,  II.  cc.  603. 

Τίερικχλνπτω,ΐ.  ψω,Ι  cover  over,  veil  around, 
Mark  14.  65. — πεξίχχλυπτεα,  for  πεξίχχ- 
κυπτεον,  it  is  necessary  for  thee  to  cover 
thyself,  Nubes,  725. 

πεζίχχμπτω,Ϋ.  ψω,  I  place  over,  Luc.  3.  605. 

ΤΙεζίκχξπχ,  ων,  bracelets,  fr.  κχοπος,  wrist. 

Τ1ίξΜ«τ»"/ω9  break  to  pieces,  Lysist.  357. 


ΐίεξίζχταλχμζχνω,  aor.  2.  πεΡίκχτελχΖον,  I 
overtake,  encompass,  Polyb.  15.  9.  10. 

Τ1ε(>ικχτχ\ειπω,  I  remain  over  and  above. 

Τίεξίκατεξρ/ιξοίτο,  aor.  1.  m.  of  πεοικχτχζΥΐγ- 
υυμ,ι.  she  rent  asunder  her  robe,  Π.  5.  1 .  3. 

Τίερίχειμχι,  f.  εισομ,αι,  I  lie  or  hang  about — 
have  a  thing  hanging  about  me,  Acts  28. 
20.  πεξίκειτχι  χσθενειχν,  Heb.  5.  2,  he  has 
infirmity  hanging  round  him,  is  encom- 
passed with  infirmity,  πε^ικειμενο»,  lying 
about,  at  hand,  Heb.  12.  1.  imp.  ός  τω  τοξω 
πεζίεκειτο,  which  lay  about,  covered  the 
bow,  Od.  ψ.  54.  ουΖε  τι  μ,οι  ττεξίκειτχι,  II. 
ι.  321,  nor  does  any  thing  above  others  lie 
about  me,  I  have  nothing  in  addition  for 
my  superior  valour,  πεζίκειτχι  δυναστεία•,•, 
he  is  invested  with  the  supreme  power, 
Olym.  8.  100. 

ΤΙεξίκΒίξω,  I  shave  round,  τεζίαείζομενος,  hav- 
ing his  locks  cropped,  Luc.  1.  107. 

Τ1εζΐχ.εζα.ω,  encompass  so  as  to  attack  on  all 
sides,  Polyb.  11.  1.  5. 

πεξίζεφ-χΛχιχ,  χς,  a  helmet,  Ephes.  6.  17. 

ΤΙεζΐχγ^ομ.χι,  am  solicitous  about,  have  the 
care  of,  Od.  y.  219.  Nem.  10.  101. 

Τίερικ^.ος,  ov,  very  dry,  Od.  ε.  240. 

ΤΙεξίχΆχιω,ΐ.  χύσω,  weep  around,  Plut.  5.423. 

ΥΙεοιχΎ.χω,  I  break  to  pieces,  Plut.  8.  244. — 
strip  or  pluck  off.  imp.  πεξίεκλχ,  he  caused 
to  bend  or  to  move  in  a  bent  line,  Polyb. 
11.  12.  4. 

■π-ε^ικ^χσις,  ιος,  q,  the  breaking  or  bending 
about — refraction  of  the  air,  Plut.  3.  24. 

ΤΙεζίκΚάΙνις,  εος,  surrounded  with  branches. 

πϊξίκΤ^εΥ,ς,  εος — ~ερικλειτος,  ου,  περ^ικΚΰτος, 
very  celebrated,  Pint.  10.  501.  II.  x.  607. 

ΤίεξίΆϊ.ειω,  Ion.  πεΡΓ.Ο-^ω,  1  inclose,  encom- 
pass, Herod.  7.  198. 

ΊΙεξίκΚυζύ),  f.  υσω,  wash  round,  νεςικλυζομε- 
ιιος,  dashing  about  the  water,  Luc.  2.  94. 

πεξίζλυστος,  o:>,  washed  about,  overflowed. 

ΉίξίχΛωΰω,  spin,  twist  round,  Exod.  28.  11. 

Hi  ξι  km)  μι  ς,  iooc,  a  covering  for  the  legs, 
greaves,  fr.  κ,ννμν,  Plut.  2.  282. 

Τίεοιχ,νιζω,  I  excite  by  rubbing,  stimulate. 

Ύϊεξίκίίος,  perhaps  for  πεοιχυκνιος,  i.  e.  curved 
like  the  neck  of  a  swan,  K.  4.  1. 

ϋεζίκοχκυζω,  I  cry  about  cuckow — crow 
over,  Equit.  694. 

ΤΙε^ικολουω,  I  mutilate  round,  depress. 

ϊίεξίχ,ομπεω,  I  trumpet  about,  Sap.  1 7.  4.  πε- 
ζΐκομπουνται,  they  beast  or  ostentatiously 
display  to  those  around,  Thuc.  6.  17. 

ΤΙεοικομψος,  ov,  over  nice,  Pax,  990. 

ΤΙεξίχοπτω,  I  cut  round  the  extremities, 
abridge,  amputate,  Dem.  738.  14. 

πεξΐκομ,μ.χ,  ατός,  το  —  •περιχομ,μ.'ζ,τιον,  ου,  a 
thing  bruised  to  pieces,mineed  meat,  Equit. 
371.  769. — a  miniature,  Plut.  9.  66. 

πεζίκοτΥ],  νις,  ή,  cutting  about,  clipping,  Plut. 
6.  152.  mutilation,  Thuc.  6.  28. 

ΤΙερίΆοσμ,εω,  adorn  round,  Ps.  143.  14. 
3S 
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Τίεξίκζχνιος,  χ,  ου,  covering  the  head. 

ΙΙεζίχξχτεω,  I  obtain  power  over,  become 
master  of  all  around,  Plut.  8.  89. 

πεςικξόίτης,  εοζ,  master  of,  Acts  27.  16. 

Τίεξίκξεμχω,  I  hang  round,  suspend  upon, 
closely  attend  upon,  Leon.  Tar.  44. 

πεξίκξεμης,  so:,  hung  round,  Luc.  3.  653. 

Τίεξίχξημυος,  ου,  very  craggy  or  steep. 

Ίίεξίκοντττω,  I  hide  round  about,  aor.  2.  πε- 
ζΐίχ,ζνζ,εν,  she  disguised,  Luke  1.  24. 

ΤΙεξίκτειυω,  I  slay  about,  imp.  πεςιεχτειυουτο, 
were  killed  around,  II.  δ.  538. 

ΊΙεςίχτϊτιης,  ου,  6,  η,  one  who  dwells  near,  a 
neighbour,  Od.  λ.  287.  κτίζω. 

πεςικτΐωυ,  όνος,  dwelling  round,  U.  ξ.  220. 

ΊΙίξίκυκλω,  round  about,  Exod.  28.  30. 

πεξίκυχλοω,  f.  ma,  I  encircle,  invest  with  a 
siege,  Luke  19.  43.  πεξίκεκυκλωμευοι  ειεν 
αυτούς,  Α.  6.  3.  7,  threw  themselves  around 
them,  i.  e.  surrounded  them. 

Τίεξίκυλίω,  f.  ισω,  I  roll  round,  Pax,  7. 

Τίεξίκϋμωυ,  όνος,  having  the  waves  breaking 
all  around,  wave-washed,  Troad.  796. 

πεξίκωμχζω,  f.  ά,σω,  I  revel  about,  Vesp.  1020. 

ΙΙεξίχωνεω,  f.  ησω,  I  pitch  round,  Vesp.  598. 

Ή.εξίλχ'λεω,  prate  about,  rattle,  Eccles.  230. 

Ιίεριλχμζοίυω,  aor.  2.  πεξίελά,ζου,  I  embrace 
—  take  in  my  grasp,  Herod.  8.  16.  perf. 
pass.  πεξίειλημμα,ι,  I  have  been  caught, 
Plutus,  935. — comprehend,  Dem.  1410. 

πεςιλημμχ,  embrace,  Eccles.  3.  5. 

π?ξΐκ•/\πτος,  ου,  comprehensible,  Plut.  6.  61. 

ΎΙεξίκα,μπω,  shine  round  about,  Acts  26.  13. 

ϋεξίλειπομχι,  I  am  left  over  and  above,  re- 
main, 1  Thess.  4.  15.  II.  r.  230.  το  πεξίΚει- 
πομενου,  the  remainder,  Helen.  425. 

πεξίλϊπτις,  εος,  left  over  and  above,  the  re- 
mainder, Polyb.  1.  73.  2. 

π$ξΐλοιπος3  ου,  the  rest,  Luc.  2.  510. 

ΤΙεξίλειχω,  lick  about,  Plutus,  736. 

πεξίλεξις,  ιος,  circumlocution,  Nub.  713. 

Τίεξίλεπω,  take  off*  the  peel,  Herod.  8.  115. 

ΥΙεοιΚεσχηυε υτος,ου,  talked  about,  celebrated, 
Herod.  2.  135.  λέσχη. 

ΤΙεξίΆιχμχω,  I  lick  round  about,  sup,  lap  up. 

ΙΙεςιλουω,  f.  ουσω,  wash  round,  Plut.  3.  868. 

πεξιΚϋπος,  ου,  ο,  ή,  very  sorrowful,  Mat.  26. 
38.  opp.  to  πεξίχ,άξης,  fl\  λυπ-ή. 

ΥΙεξίμαιμχω,  I  seek  about  anxiously,  part. 
πεξίμ,χιμωωσοι,  for  πεξίμχ,ιμωσχ,  or  ife(>i- 
μχιμα,ουσκ,  eagerly  surveying,  Od.  μ.  95. 

ΤΙεξίμόίυης,  εος,  outrageous,  Plut.  6.  1 57.  crs- 
ξΐμχυως,  furiously,  10.  524. — πεξίμοίΐυομχι, 
I  rove  about  furiously,  Hes.  a.  99. 

ΤΙεξίμχχομχι,  I  fight  all  around,  Π.  7.  1.  20. 

πεξίμχχητος,  ου,  to  be  contended  for,  very 
desirable,  enviable,  Σ.  3.  9. 

Τίψμευεαιυω,  I  eagerly  desire,  Apoll.  1.  670. 

ΤΙεςιμευω,  I  wait  about,  await,  Antig.  1 305. 
— wait  for,  expect,  Plutus.  643. 

ΤΙεοι  μεστός,  ου,  full  on  every  side,  2.  2.  1 1. 

Τΐεο/μετοος,  ου,  of  just  measure,  of  proper 


size,  Od.  β.  96. — πεξίμετοον,  πεξίμετξος,  ου, 
ο,  circumference,  Luc.  2.  95.. 

ΐΐεςιμγιζης,  ες,  εος — πεξίμη^ετος,  ου,  very  long, 
very  tall,  Od.  ξ.  103.  πεξίμηκες  οξος,  Od.  v. 
183,  a  mountain  high  on  every  side. 

Τίεξίμ,ηχοίυχομχι,  imp.  πεξίεμηχχυωυτο,  tl  ey 
plotted  about  me,  entangled  me  in  slavery 
as  in  a  net,  Od.  jj.  200. 

ΤΙεξίμυκχομχι,  roar  around,  Plut.  3.  476. 

Τίεζίυχιετγις,  ου,  6,  one  who  dwells  near,  p. 
neighbour,  Π.  ω.  488. — πεξίυχιετχω,  or  πε• 
ζΐυχιω,  I  dwell  round  about,  Od.  β.  66. 
Call.  4.  267.  M.  Supp.  1028.  πόλεις  ui  πε- 
ξΐυχιετχουσι,  cities  which  inhabit,  which 
are  inhabited,  Od.  δ.  177. 

Πεξίυεφελος,  ov,  overcast  with  clouds. 

ΤΙεξίυεω,  f.  γισω,  I  heap  around,  πυξ  πεξίευη- 
accv,  they  piled  fire  around,  Plut.  8.  304. 

Τίεξίυεως,  ω,  6,  y,  superfluous  hands  on  board, 
supernumerary,  Thuc.  1.  10.  ναυς. 

ΪΙεξίυιπτω,  I  wash  around,  perf.  pass,  πεζί- 
υενιπται,  is  washed  away,  11.  ω.  419. 

ΤΙεξίυισσομχι,  go  about,  revolve,  Alcest.  454. 

Τίεξίυοεω,  f.  ησω,  I  cast  my  thoughts  about, 
think  closely  about,  contrive,  Ran.  989. 

πεξίυοηοις,  εύ)ς — πεξίνοιχ,  etc,  ή,  thoughtful- 
ness,  ingenuity,  Luc.  9.  69.  Plut.  8.  28. 

ΐίεξίυοστεω,  f.  ησω,  I  go  round,  return,  ramble 
up  and  down,  Plutus,  122. 

Τίεξίξ,  adv.  or  prep,  round,  round  about, 
Acts  5.  16.  πεξίξ  του  τειχεος,  round  the 
wall,  πεζίξ  rqu  Άιμυηυ,  about  the  lake. 

πεξίξεστος,  ου,  or  ος,  n,  ου,  polished  all  around, 
very  smooth,  Od.  μ.  76.  ξεω. 

ΙΙεξίξυξεω,  f.  ησω,  I  shave  all  around,  ο  πεξί- 
εξυξγιμευος  του  πωγωυχ,  one  that  has  his 
beard  completely  shaved,  Luc.  1.  691. 

ΠΕΡΙΟΔ02,  ου,  aj,  .round — circuit,  circum- 
ference— revolution,  61ος,  Απ. 4.  7.  5.  hence 
period,  εκ  πεξίοόου,  by  rotation,  Polyb.  2. 
43.  1.  a  period  or  complicated  sentence, 
wherein  the  writer  after  some  incidental 
deviation  from  the  main  subject,  returns  to 
it  again,  and  thus  completes  the  sense. 

πεξίοίενω,  f.  ευσω,  I  go  round,  travel  about— 
— revolve — narrowly  survey,  Plut.  6.  324. 

πεξίοΐΊχος,  ου,  at  stated  times,  periodical. 

ΠΕΡΙ0ΙΚ02,  ου,  6,  q,  a  neighbour,  Luke 
I.  58.  περίοικοι  πόλεις,  neighbouring  cities, 
A.  1 5.  3. — πεζίοικις,  ϊίος,  a?,  neighbouring 
cities,  scil.  πολις,  or  χωοχ,  Herod.  1.  76. 

πεξίοιχ,εω,  I  dwell  near  or  about,  at  πεξίοΐ- 
χουυτες,  those  who  inhabit,  A.  5.  6.  7. 

πεζίοικοίομ,εω,  f.  ησω,  I  build  around,  perf. 
part.  pass,  πεξίωχ,οόομνμευχ,  scil.  Sr,oix,  in- 
closed with  a  wall,  Π.  1.4.  11, 

πεξίοιω,  f.  οισω,  inf.  πεζίοισειυ,  I  carry  about, 
support,  Thuc.  7.  28.  fr.  οιω,  for  φέξω. 

ΐίεξίολισθεω — πεξίολισ&χιυω,  I  slip  about, 
pitch  over,  Plut.  2.  433.  πεςιολισόΛΐυουτες, 
slippery  on  every  side,  Plut.  7.  274. 

ΙΙεςιουυχιζω,  cut  the  nails,  Deut.  21.  12. 


097 


Π  Ε  Ρ 


Πί^/οττο^α/,  overlook,  neglect,  slight — 
suffer,  Nub.  124.— connive  at,  E.  2.  1.  6. 

πίξίοπτος,  ou,  seen  about,  conspicuous. 

•πε^ιοπτεος,  to  be  neglected,  Herod.  7.  168. 

ΙΙίξίοξα,ω,  I  look  round,  survey — look  over 
a  wall  or  palisade,  K.  11.  4. — overlook, 
neglect,  suffer,  let  alone,  imp.  πε^ιεω^ωυ, 
they  did  not  heed  or  interfere,  E.  7.  2.  15. 
see  Aw.  3.  9.  8.  Dem.  412.  ult. 

Τίίξίοςγιξοροα,  am  angry  about,  Polyb.  4.4. 

πίζίοζγως,  adv.  vehemently,  Agam.  224. 

πίξΐθξ{ξω,  f.  ϊσω,  I  limit,  fix  the  limits,  πεζίω- 
ζΐσθοιι,  to  be  inclosed,  Luc.  2.  33. — define, 
circumscribe,  Luc.  2.  290. 

πεζίοξίσμ,ος,  ου,  a  boundary,  Plut.  1.  281. 

ΐΐε^ιοζμ,εω,  f.  Υΐσω,  sail  round  to,  Plut.  5.  162. 

ΙΙίξιοξμίζω,  f.  ϊσω,  I  come  round  to  anchor, 
Dem.  1229.  9.1  station  round,  Plut.  3.  861. 

Τίεξίοςυσσω,  ττω,  I  dig  round,  Plut.  1.  123. 

πίζίονσίος,  a,  ou,  affluent,  peculiar,  Tit.  2.  1 4. 

πεξ{ονσιχ,  α,ς,  η,  affluence,  Polyb.  6.  2.  εκ 
πεςιουσίας,  out  of  wantonness,  rather  with 
the  advantage  on  his  side,  Dem.  -πε^ι  ς-εφ. 
§  2.— from  the  abundance  or  superfluity, 
Thuc.  8.  45. 

ΤΙεζίοχη,  ης,  passage,  Acts  8.  32. — an  inclo- 
sure.  πεςίοχη  ταυ  όλων,  the  volume  of  all 
things,  the  volume  of  nature,  fr.  περιέχω. 

Ι1εξΐπόίύγις,  εος,  much  affected,  greatly  di- 
stressed, Polyb.  1.  55.  5.  very  pathetic, 
Long.  8. — vehement,  Plut.  6.  494. 

πεξίπαΰεω,  I  am  overwhelmed  with  grief. 

ΤΙεξίπ-Λτεω,  f.  τησω,  I  go  about — go  round, 
travel — sojourn,  tarry — walk,  John  5. 8. — 
live,  conform  to,  Mark  7.  5.  Rom.  8.  1 . 

πεςιπχτητΐκος,  ου,  a  philosopher  who  walked 
about  in  the  Lyceum,  a  peripatetic. 

πε^ιποίτος,  ου,  ο,  a  walk,  promenade,  Aor.  1. 
1.  10. — walking  about,  εν  περιπατώ,  in  a 
walk,  A.  2.  4.  4. — a  discussion  while  walk- 
ing, Ranae,  973. 

ΙΤίξίπείζω,  I  pierce  on  every  side,  aor.  1 .  πε- 
ςιενίΐξκν,  they  have  pierced  through, 
1  Tim.  6.  10.  Plut.  7.  216. 

Τίεζ/τελω,  πεζίπελομαι,  by  sync,  πε^ιπΎ-ομΛΐ, 
I  am,  prevail  over,  Apoll.  3.  130. — go 
round,  part,  ττεξίπλομενος,  revolving,  Od. 
er.  1 6.  encompassing,  II.  σ.  220. 

Ίίεζί  πέμπω,  I  send  about,  Plut.  4.  78. 

πεςιπεμπτος,  ou,  sent  round,  Agam.  87. 

Ή.εξίτεπτοίμ,οα — πεξίπετομοΐί,  I  fly  round, 
Plut.  7.  408.  wave  about,  Theo.  1 .  55. 

Ιίεζίπεπτω,  f.  -ψω,  I  soften  all  around  by 
boiling— season,  saturate  iviih  pleasures,  O. 
1 .  20. — soften  or  disguise  what  is  base  by  a 
fair  name,  Plutus,  159. 

ΤΙεοιπετοίζύ),  πεξίπετχννυω,  I  stretch  round, 
Helen.  627.  extend  on  every  side,  0. 19. 18. 

πεςιπετοίζ-οζ,  ou,  stretched  about,  to  πεξίπε- 
τχς-ον,  an  embrace,  Acharn.  1200. 

ΠΕΡΙΠΙΠΤΩ,  f.  πεσοΰμκί,  aor.  2.  πεξίεπε- 
aou,  I  fall  upon,  over  or  among,  Luke  10. 
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30.  Α.  1.  8.  20.— drop  accidentally  among, 
encounter,  Herod.  1.  96;  6.  16. — incur, 
Plut.  6.  110. 

χεζίπιτνεω,  I  fall  around,  Septem,  840. 

πε^ιπετης,  εος,  fallen  upon,  Ajax,918. — drop- 
ping upon,  falling  into,  Luc.  3.  162.  πεοι- 
πετεοι  πξΥίγματχ,  affairs  that  turn  round, 
a  reverse  of  fortune,  Herod.  8.  20. 

πεξίπετειχ,  &ς,  a  sudden  emergence,  reverse 
of  fortune,  Polyb.  1.  13.  11. 

Γίεξ/πευκης,  ες,  εος,  pitched  around,  poisoned, 
very  bitter  or  painful,  πευκγι,  II.  λ.  844. 

Πεζίπηγω,  I  fix  around,  aor.  1.  part,  πεξί- 
πηξας,  having  planted  about,  Olym.  10.  54. 
— περιπνιγνυω,  imp.  pass,  πεξίεπηγνυντο, 
were  frozen,  A.  4.  5.  1 1 . 

Τ1εξΐ7ημ,7Τξαο),  burn  all  around,  imp.  ov  yxg 
otu  πεζίεπιμπ^α,  he  would  not  otherwise 
have  scorched  or  singed  the  hair  all  around, 
K.  10.  17. 

ng^-rAai/oio^oi/Jwanderaboutjinoveround, 
Π.  1.  3.  5.— envelop,  Isthm.  6.  69. 

πεζίπ-κάυνς,  εος,  wandering,  fluctuating. 

πεξίπ-λανησίς,  (ος,  wandering,  aberration. 

ΙΙε^πΛασσω,  Att.  ττω,  I  mould,  fashion. 

ΠΕΡΙΠΛΕΚΩ,  I  plait,  entwine,  roll  round 
— involve — πεςίπεπλεγμενοα,  entangled, 
mixed  with,  O.  1.  20.— τ?^7Γλ?κο^βί/,  I  en- 
fold, take  in  wide  compass  for  myself,  Att. 
3.  11.  10.  aor.  1.  pass.  πεξΐπΤ,εχ&η•>  for  πε- 
ξΐεπλεχΰΥΐ,  she  threw  herself  around,  she 
embraced  her,  II.  ψ.  33. 

πεζίπλεγίΥΐν,  adv.  in  close  embrace,  around. 

πεξίπλοχν,  ης,  q*  perplexity,  intricacy,  Phcen. 
497.— embrace,  Plut.  7.  221. 

πεςιπλεκτος,  ou,  entangled  round,  intricate 
steps,  Theo.  18.  8.  or  πεζίπΤ,ικτος,  crowd- 
ing, moving,  glancing  round,  as  the  feet  in 
dancing.  π~Κιασω. 

πεςιπλεω,  f.  ευσω,  I  sail  round,  A.  1.  2.  21. 

πεξίπλους,  ου,  sailing  round — surrounding 
with  a  fleet,  E.  1.  6.  22.  expedition. 

Γίεξίπ'λεος,  ou,  Att.  ττεξί-τΓΤιεως,  ω,  very  full, 
Att.  6.  2.  11. — quite  filled,  Apoll.  1.  857. 

ΐΙεξίΤΓλευξος,  ou,  around  the  sides,  πεξίπλευ- 
£ou  κύτος,  a  coat  of  mail,  E.  Elect.  472. 

ΤΊεξίπληβω,  f.  ησω,  I  fill,  cram  on  every  side, 
E.  3.  2.  20.— πεζίπληβης,  π,  ™ς,  very  popu- 
lous, Od.  s.  404.— very  bulky,  Luc.  2.  907. 

ΙΙεξίπΛΰνω,  wash  around,  Dem.  1259.  27. 

ΙΙεξίπυευμον tu,  ας,  a  disorder  of  the  lungs. 

τεζίπνευμ,οϋΐκος,  of  the  lungs,  πε^ιπυευμουικα. 
πκόη,  pulmonary  complaints,  Plut.  8.  795. 

ΤΙεξίποβητος,  ou,  very  desirable,  coveted. 

τΐες{7τοίεω,  f.  ησω,  I  make  one  thing  over  and 
above  another,  improve,  turn  to  advantage, 
0.  2.  10. — cause  to  abound,  O.  11.  10. — 
make  one  thing  about  another,  inclose,  se- 
cure, Herod.  7.  181.— incur,  Polyb.  5.  58. 
5.— confer  upon,  10.6.3.  πεξίποιεο/Μοα,  I 
secure  to  myself,  purchase,  fence,  Acts  20. 
28. — acquire,  A.  5.  6.  8. 
.  S  S  2 
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π=ξΐ-οΓ,ιοις,  ιος,  τ},  acquisition— ensured  pos- 
session, Ephes.  1.  14. — preservation,  sal- 
vation, Heb.   10.  39. — the  securing  of  a 
thing  so  as  to  share  in  it,  2  Thess.  2.  1 4. 
Ώ-ίξίποικϊΤϊος,  of  various  colours,  K.  5.  23. 
~Π.εξΐπο7>.αζω,  spread  round,  Plut.  8.  320. 
ΙΙεξίττολεω,  I  go  round  as  a  ivatch,  secure  by 
going  round,  Πο.  4.  52. — πεηιποΎ.ος,  oy,one 
who  goes  round,  a  patrole,  Πο.  4.  47. — a 
surveyor  or  magistrate,  Luc,  3.  47. 
ΤΙεξίπον-ήοος,  very  wicked,  Acharn.  850. 
ΤΙεξίποζϊυοροιι,  go  round  or  about  from  city 
to  city,  Polyb.  4.  54.  4. 
Πίζίτο^φΰξος,ον,  hemmed  round  with  purple, 
Polyb.  6.  53.  7.    πεςιποξφνοον,   a  purple- 
bordered  garment,  Is.  3.  20. 
ΪΙεξίποταω,  I  iiy,  waft  around,  s«irf  o/7  odours, 
Piut.    9.    632.    πεζίποτοίται,    fly,  spread 
around,  prevail,  (Ed.  T.  490. 
πεξίπξοχίω,  or  Ιίεξίπςοχνω,  aor.  1 .  pass.  part. 
πεζίττξοχυΟείζ,  shedding  itself  around,  over- 
flowing, II.  f.  315. 
Π? οιπτχίω,  I  stumble  upon,  Tryph.  303. 
ΐίεξίπτισσω,  I  sift,  separate  the  chaff  from 
the  pure  grain,  πεζίεπτίσμενοι,  winnowed 
or  purified  from  strangers,  Acharn.  506. 
ΤίίξΐΊττυσσω,  f.  |ω,  I  fold  around,  embrace, 

aor.  1.  πεοιεχτν'ξχ,  hem  in,  A.  1.  10.  6. 
πεζίπτνγμ,χ,  ατός,  a  covering,  Ion.  1390. 
πε^ιπτυξ,ις,  ιος,  η,  the  wrapping  round. 
ΐΙε(>ιπτνχη,  ης,  winding,  circuit,  Ion.  1516. 
στε^ιπτύχης,  εος,  wrapped  round,  Ajax,  927. 
Ώ.?ξΐ7ττωσ{ς,  εως,  q — π-εξίπτωροα,  α,τος,   a  fall 
upon— an  accident,  mere  chance. 
ϋίζίπυτος,  ov,  heard  or  noised  about,  cele- 
brated, Apoll.  4.  213.  πευόομ.α.ι. 
UsgiQpociya,  ττεξίορανηξω,  I  sprinkle  round, 
purify  with  holy  water,  Acharn.  1132. 
πεξίξρχι/τ-ηριο!/,  ov,  to,   a  vessel  of  stone  or 
brass  filled  with  holy  water  in  the  entrance 
of  a  temple,  Herod.  1.  51. 
Ί1εξίξρχ7Γίξω,  I  beat  about  a  thing  so  as  to 

cause  it  to  fall  down,  Plut.  10.  67. 
Ώεζίξεζω,   πεξί  χιξνλχ  ρεξεις,   for  srgQi  ρεζεις 
ΛΐζυΤ\Ά,  thou  achievest  violent  things  above 
others,  II.  φ.  214.  fr.  ρεζω. 
ΐίεξίξρεω,   I  flow  round  about,   πεξίεξρείτο, 
was  surrounded  by  a  stream,  A.  1.  5.  4.  imp. 
πεξίξρεε,  for  ττεζίίξρεε,  blood  flowed,  stained 
it  all  around. 
πεζΐζργ$-ής,  so;,  weltering,  Od.  χ.  84. 
πεξίξρύτος,  flowed  about,  surrounded  with  a 

stream,  sea-girt,  Od.  r.  173. 
πεξίζροος,  ου,   streaming,  or  washed  by  the 
sea  on  both  sides,  Herod.  1.  174. 
νεξίζροιχ,  etc,  the  current  or  waves  flowing 
round  a  vessel  in  motion,  Plut.  10.  636. 
TUotqjHiyvvi&i — τπξίζένγω,  f.  ξω,  I  break,  split, 
rend  asunder,  strip  oft;  Acts  16.  22.  aor.  2. 
pass.  inf.   πεξίοραγηυ&ι,  burst  themselves 
asunder,  A.  4.  3.  7. 
τεξίορωξ,  άγος,  abrupt  rock,  Polyb.  9.  27. 
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ΐίεζίσαινω,  imp.  ττεξίσσοανον,  for  πεζίεσαινον, 
scil.  χννες,  the  dogs  fawned,  moved  about 
their  tails,  Od.  «•.  4. 
ΤΙεξίναττω,  f.  ξω,  stuff,  stop  up  a  hole, 
ΐΐε^ισζενννμ,αι,  I  am  put  out,  dried  up,  said 
of  the  blood  flowing  about  in  the  body. 
ΐίεζίοειομαι,  shake  about,  imp.  πεξίσσειοντο, 
for  πεζίεσειουτο,  his  locks  waved,  II.  τ.  382. 
ΙΙεςίσψνος,  ov,  6,  η,  very  stately,  Vesp.  602. 
ΤΙεξίσεττος,  ov,  highly  revered,  Eum.  1035. 
ΐίεξίσνρος,  Dor.  πε^ισάμοζ,  very  conspicu- 
ous, Mosch.  1,  6.  Here.  F.  1012. 
ΐίεζίσθενης,  ες,  εος,  surpassing  in  power,  very 
strong,  Nem.  3.  26. 
πέξΐάΰενεω,  I  overpower,  Od.  χ.  368. 
Τ1εξΐσκε?^νις,  εος,   very  hard,  obdurate,  stub- 
born minds,  Ajax,  658.  σκεύος, 
χεξίσκ.ε'λιον,  ov,  a  covering  for  the  legs  and 
thighs,  breeches,  Lev.  16.  4. — ττεξίσκε'ΚΐΙες, 
ay,  ai,  ornaments  for  the  legs  worn  by  fe- 
males, garters,  Plut.  6.  538. 
ΤΙεζίσκεπτομαι,  I  look  about  for  a  person, 

select,  Plut.  2.  819. — survey  the  stars. 
πεςισκεπτος,  ov,  conspicuous,  Od.  κ.  211. 
ϋεξίσκε-ω,  cover  over,  shade,  Mosch.  2.  61. 
πεξίσκεχης,  εος,  covered  over,  Call.  1.  11. 
ΙΙεξίσ-Λίαξω,  I  overshade,  Plut.  10.  642. 
ΤΙεξίσκ,ίξτίΛω,  I  jump  about,  Luc.  3.  76. 
Τίεζίσχαπεω,  I  take  a  view  round,  survey. 
ΐίεζίσκντιζω,  I  take  off  the  skin  from  around 
the  head,  scalp,  2  Mace.  7.  4. 
ϋερισριαξΰίγεω,  I  cause  to  echo  round,  πε- 

ζΐεσμχοοογείτο,  rung  round,  Luc.  2.  30. 
Τίεοισοζεω,  I  fly  round,   Aves,  1425.  πεοιεσο- 
ζείτο,  circulated  about,  Luc.  3.  428. 
Υίεζίσοφιξομχι,  I  outwit,  Aves,  1645. 
Πεξίστταω,  f.  ασω,  I  tear  away  by  taking  hold 
on  both  sides,  Π.  3.   1.  8. — rend  asunder, 
strip  off—  unsheath,  Iphig.  T.  2.  9.  4.— dis- 
tract, πε^ιεσττχτο,  anxiously  employed  her- 
self,  Luke    10.    40. — turn   aside  from  its 
channel— transfer,  Polyb.   1.  26.   1.— pro- 
nounce with  a  lengthened  tone,  circum- 
flect,  Plut.  6.  75. — cause  to  move  round  in 
a  semicircle  so  as  to  face  what  before  was 
at  the  back,  Polyb.  10.  21.3. 
■πεξίσπασμος,  ov,  6,  distraction,  occupation 
that  distracts,  Plut.  9.  305. 
Γίεξίσπειοαω,  I  coil  round.  πεζίσπείξΛθεντες, 
entangled  in  the  folds  of  a  serpent,  Luc.  2. 
39.    perf.   part,    πεξίεσπείξχμενος,    having 
girted,  invested,  Plut.  3.  685. 
ΤΙεξίσπείζω,    I   spread  around,  diffuse,  An- 
drom.  167. — πεζίσπο^ιοι,  ων,  scil.  δώματα, 
scattered  houses,  suburbs,  Jos.  21.  2. 
Τίεζίσπε^χω,  I  am  in  trepidation  on  account 
of  a  thing  that  gives  displeasure— I  am 
alarmed  or  indignant  at,  Herod.  7.  207. 
πεξίσπεςχνς,   ες,    εος,    overwhelming,   disas- 
trous, Ajax,  999. 
πεηισπ'λοίγγ,νος,  courageous,  Theo.  16.  56. 
ΤΙεοιστΓονύαζο),  use  all  diligence — πεξίσπου* 
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Ιχς-ος,  on,  diligently  served  by  all  around, 
greatly  honoured,  Luc.  1 .  1 50. — engaged 
in  by  all,  Plut.  2.  552. 
ΠΕΡΙ2202,  or  πεξίττος^  η,  βν,  abundant, 
ample — superfluous,  Π.  4.  6. 6. — exquisite, 
excellent,  πεξίσσοτεζον,  more  abundantly  or 
amply,  more,  1  Cor.  15.  10.  τι  πεςισσον; 
what  more  ?  Mat.  5. 4" 


■ϊξίσσον, 


abund- 


ance, affluence,  superior  excellence  or  ad- 
vantage, Rom.  3.  ].  τχ  πεςισσχ,  things  su- 
perfluous, choice  or  exquisite  things,  opp. 
to  κ,ο<νος  —  πε(>ισσως,  adv.  abundantly,  su- 
perfluously— περισσοτε^ως,  more  amply, 
more  especially,  2  Cor.  1.  12. — earnestly, 
vehemently,  Mat.  27.  23. 

πεοιοσενω,  πεοιττενω,  f.  ευσο),  I  abound — ex- 
cell,  surpass,  Mat.  5.  20.  A.  4.  8.  9.— have 
more  and  more,  increase,  πεξίσσευϋησεται, 
Mat.  25.  29,  he  shall  have  more  abundant 
reward— overflow,  2  Cor.  1.  5. — am  super- 
fluous, remain  over  and  above,  2.  4.  35. 

πεοισσειχ,  ας,  jj,  superabundance,  Rom.  5. 
17.  superfluity,  Jam.  1.  21. 

•περισαευ^χ,  ατός,  superfluity,  redundance, 
opp.  to  νστζξπμ,α,  2  Cor.  8.  14. 

πεζίσσοφρων,  ουος,  exquisitely  wise,  Prom.  328. 

ΙΙίζίς-ώΖον,  adv.  (from  πεοιςγιμι,  stand  round 
about)  in  a  circle,  Herod.  7.  225. 

•πεξίςάσις,  ιυς,  η.  circumstance,  state,  Polyb. 
10.  24.  3. — a  concomitant  event,  Long.  38. 
— calamitous  situation,  distress,  calamity, 
Polyb.  1.  82.  7 ;  10.  4,  5. — the  space  round, 
area,  Polyb.  6.  33.  1. 

π?ξΐς-ατϊκος,  ov,  circumstantial,  accidental. 

Ώίξίς-χνξοω,  surround  with  a  palisade,  imp. 
πεοιεςχυρωντο,  were  fenced  around  with 
pales,  E.  3.  2.  2. 

ΙΙίξΐί-ίγα,  I  cover  over,  Plut.  8.  761. 

ΐίερις-ειχω,  wheel,  turn  round,  Plut.  6.  393. 

Τίεξίς-εϊλω,  f.  ελώί,  I  adorn,  cover,  all  over, 
wrap  up,  fold  around — adjust,  Nem.  1 1. 20. 
arrange  a  funeral  with  pomp,  Od.  ω.  292. 
— fence  round  a  law,  enforce,  protect,  He- 
rod. 4.  80. 

πίξίζ-ολνι,  ης,  clothing,  dress,  Exod.  33.  3. 

Τίεριςενος,  ov,  very  narrow,  Luc.  3.  498. 

περιςενω,  ί  stuff,  cram  round  as  in  a  place 
too  narrow,  περιςενεται,  is  crammed,  is  dis- 
tended by  being  stuffed. 

πεξίς-ενχξο,  groan,  echo  round,  Plut.  5.  199. 

πεζίς-εικίχίζομ,χι,  1  ring  with,  Od.  κ.  10. 

περίςονΛχιζορχι,  sound  around,  Od.  -ψ.  146. 

πεςίϊενχζα  —  ττεριςενχχιζω — περιςονχχιζο),  I 
groan,  ring,  echo  round,  rumble,  U.  w.  163. 
Od.  *.  10.  454. 

ΤΙεριςερχ,  ας,  η,  a  dove,  pigeon,  perhaps  by 
sync,  from  περισσοτερχ,  scil.  όρνις,  a  more 
excellent  bird,  as  being  sacred  to  Venus,  or 
as  the  emblem  of  innocence. 

Τίεριςεφανοω,  f.  ωσα,  I  crown  round  about. 
περιτ'φχνωτχι,  is  encompassed  as  with 
turrets,  girt  round,  Herod.  7.  1 30, 
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ΊΙεξίς-εφω,  I  crown,  cover  round,  Od.  s.  303. 
— τεςίς-ίφιης,  εος,  girt  with  high  crowned 
mountains,  Plut.  4.  687. 

Τίερις-νιβιον,  ου,  a  breast-plate,  Exod.  28.  4. 

ΤΙεΡΐ<ηχςχος,  ου,  ο,  a  person  who  presides  in 
domestic  oblations,  περί,  ες-ια,  χξχος,  Eccl. 
128.  see  Rob.  A.  G.  p.  50. 

Ίίεζίςιζω,  f.  φ»,  I  prick  around,  aor.  1.  *fc- 
ςιες-ιξε,  he  marked  round,  i.  e.  set  or  planted 
the  wall  round  with  a  row,  Herod.  6.  202. 

ΤΙερις-ικτος,  ov,  marked  around.  <~ιζω. 

Ώερις-ι'κζα,  blaze  about,  glitter,  Plut.  8.  536. 

ΤΙεριςιχιζω,  for  περιςοιχιζω,  I  throw  round 
a  net,  Agam.  1394. — πεΡίϊοιχιξομ,χι,  I  set 
a  net  round  for  myself,  encompass  as  with 
a  net,  Dem.  43.  1.  hence  περις-οιχος,  ov,  so 
arranged  as  to  appear  in  even  rows  on  every 
side,  quincunx,  Dem.  1251. 

ΥΙερίϊομιον,  ου,  an  orifice,  aperture,  ς-ομ-ec. 

Τίερις-ρχτοπε'δευομ.χι,  1  pitch  a  camp  round. 
πεξίες-ξχτοπείευσχμ,ϊΐν,  invest  with  a  camp. 

ΐίεξίς-ζεφω,  f.  -ψω,  I  turn  about — wind  or 
screw  up — whirl  about,  II.  τ.  131. 

περιςροφπ,  ν.ς,  conversion — περιςροφος,  ov,  6, 
a  string  or  cord  which  draws  together  the 
neck  of  a  net,  also  called  πεςώρομος,  Κ.  2.  7. 

περιςρωφχομχι,  I  turn  round  a  thing  for  ex- 
amining it,  scrutinize,  Herod.  8.  135. 

ΐίεξίζ-ύλος,  οι/,  supported  with  pillars,  An- 
drom.  1099. — περις-νλον,  ου,  a  place  sup- 
ported with  pillars,  piazza,  portico,  hall. 

ΤΙεζίς-ύΦω,  f.  -ψω,  I  repress  tears,  Plut.  8.  619. 

ΊΊεξίσυλαω,  I  plunder,  spoil,  Luc.  3.  48. 

ΐίεξίσϋξω,  I  strip  off,  Gen.  30.  38. 

ΤΙερισφάΛνις,  soc,  very  slippery,  σφχλλα. 

ΐίερισφιγγω,  γξω,  bind  round,  clasp  together. 

ΤΙεξίσφνριον,  ov,  that  which  surrounds  the 
ankles,  a  border,  Herod.  4.  176. 

Ώεξίσχεω,  πεςι-σχομαι,  I  hold  around,  pro- 
tect, imper.  περισχεο,  support,  assist,  II.  a. 
393. — περισχεθω,  περί  οε  εσχεβον,  for  περιεσ- 

,χεύον  h,  the  ships  surrounded,  defended 
them,  U.  o.  653. 

ΐΐΐζίσχιζομαι,  separates  itself  into  two  di- 
stinct streams  so  as  to  flow  round,  Herod. 
9.  51. 

περισχισμ,ος,  ov,  splitting,  Plut.  9.  589. 

ΐίερισχοινιζω,  f.  Ϊ7ω,  I  surround,  separate, 
with  a  rope,  Dem.  776.  20. 

ϋεζίσωξα,  I  save  by  fencing  round — preserve. 
περισωόειπ,  might  save  himself,  escape  from 
or  survive  the  battle,  E.  2.  3.  1 7. 

Περισωρενω,  heap  up,  Plut.  8.  753. 

Τίεριτχφρευω,  f.  ενσω,  encompass  with  a  ditch. 

ΪΙεξίτειι/ο,  stretch,  draw  round,  Plut.  3.  41. 

ΠΕΡΙΤΕΙΧ02,  εος,  a  wall  round,  bulwark. 

περιτειχεσις,  ιος,  η,  the  being  encompassed 
with  a  wall,  a  siege,  Thuc.  4.  131. 

περιτειχίζω,  f.  Ίσω,  I  wall  around,  imp.  πε- 
ξίετειχιξετο,  was  invested,  E.  7.  2.  23. 

πεξίτειχισμ,χ,  ατός,  or  πεξίτειχισμος,  ov,  6, 
circumvallation— rampart,  E.  1.  3,  4. 
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ΤΙεξίτεΤ^Κομ-αι,  or  πεςιτελεομχί,  I  rise  so  as 
to  go  round,  revolve,  II.  β.  551.  (Ed.  T. 
159.  πεοιετελεσβ/ι,  were  carried  round  to 
their  goal,  were  fulfilled,  Od.  a.  142. 

ΠΕΡΙΤΕΜΝΩ,  πεξίτχμ,νω,  πεξίτμ,εω,  f.  ν\αω, 
I  cut  about — cut  off,  abridge,  Polyb.  23. 
13.  deprive  of,  Herod.  4.  159.  γην  πεξίτχμ- 
νομ,ενοι,  having  their  land  cut  off,  being 
stripped  of  their  land — intercept — circum- 
cise, John.  7.  22.— KiQiTefAuofAcci,  I  am  cut 
off,  intercepted,  deprived— circumcise  my- 
self, 1  Cor.  7.  1 8.  aor.  2.  πεξίετμπόντε,  Co- 
loss.  2.  12,  ye  were  circumcised,  or  ye  cir- 
cumcised yourselves,  πίξίτχ/ζ,νομοα,  I  cut 
off,  intercept  for  myself,  Od.  λ.  401. 

πεξίτομ•/},  ης,  η,  circumcision,  οι  εκ  πεοιτο- 
μγις,  those  of  circumcision,  the  circumcised, 
Acts  10.  45.  η  πεζίτομπ,  the  truly  circum- 
cised, Phil.  3.  3. 

πεξίτομος,  ov,  cut  off  all  around,  abrupt. 

ΐίεξίτεχνησις,  ιος,  η,  machination,  policy  of 
the  attempts,  Time.  3.  82.  fr.  τεχ,ναω. 

ΤΙεοιτγικομ,χι,  melt  away,  dissolve  as  snow. 

ϋεςιτιύγιμι,  aor.  2.  πεζίεύτ,ν — πεξίθεω,  f.  ιησω, 
aor.  πεξίεβήχ,α,  I  put  round,  put  on,  invest. 
πεζίτίύεάσι,  Ion.  for  ττεζίτι&εισί,  they  put 
on,  Mark  15.  17.  πεοιΰεϊνχι,  to  bestow,  con- 
fer, Herod.  1.  129.  περιύεμενος,  having  put 
round  myself,  Π.  2.  4.  5.  perf.  πεξί τεύεικε, 
ascribed,  Luc.  2.  847.  aor.  1.  πεζίεύ/ιχεν 
ζυλχ,  Od.  f.  307.  he  put  dry  wood  round, 
aor.  1.  m.  -πεζίεθηκόίτο,  χξοι  κόσμου,  II.  ξ. 
187,  she  put  ornament  around  her  own 
person,  adorned  herself. 

n££/T^<y,Istrip,pluck,feathers,Equit.372. 

ΐίεξίτΐύ),  honour  one  beyond  others,  11.  Θ.  161. 

ΤΙεξίτ^ευω,  I  pierce  round,  Achar.  712. 

Ι1εΡΐτξ<£»ος,  ou,  perspicuous,  Plut.  6.  11. 

ΠΕΡΙΤΡΕΠΩ  —  πίζίτζοπεω,  I  turn  round 
— turn  round  the  head,  render  giddy,  be- 
tray into  madness,  Acts  26.  24.  aor.  2.  πεζί- 
ετξόίπο»,  the  years  revolve,  Od.  κ.  469. — 
περιτετξχφΟαι-ι,  to  be  overset,  Luc.  2.  698. 

πεξίτξοπγι,  ης,  rotation,  vicissitude,  Herod. 
2.  168. 

iesQiT(>07r&lw,  adv.  by  turning  them  away, 
Apoll.  2.  143. 

ΠΕΡΙΤΡΕΧΩ,  aor.  2.  πεξίείξόίμον,  I  run 
round — run  about  in  trepidation,  Mark  6. 
55, — sport  about,  O.  13.  8. 

πεξίτρρχος,  ou,  running  round,  circular,  II.  -ψ. 
455.  —  πεξίτξοχχω,  I  run  about  as  an  at- 
tendant, accompany,  Call.  4.  28. 

ΤΙεοιτζεφω,  f.  ψω,  I  feed  about,  imp.  πεξ*τξε- 
φετο,  for  πεξίετζεφετο,  the  ice  gathered  itself 
round  the  shields,  accumulated,  11.  ε.  903. 

ΤΙεξίτξεω,  scamper  away,  II.  a.  675. 

ΥίεΡίτξϊΖο),  I  bruise,  rub  about,  Lye.  790. 
hence  πεζίτ^ιμμα,  ατός,  a  person  worn 
down,  a  hack  in  law-suits,  Nub.  446. 

περπφ&Ύΐς,  εος,  hardened,  Apoll.  I.  1175. 

ΤΙεοιτζυμεω,  quiver  round,  Od.  a.  76. 


Π  Ε  Ρ  1004 

ΤΙεξίτζοχαίλος,  ou,  scil.  κειοεσύαι,  to  cut  off 
the  hair  round  the  temples,  Herod.  3.  8. 

Πεξίτζωγω,  I  eat,  gnaw  round,  \resp.  670. 
aor.  2.  part.  περ-ίτςχγοντες,  having  picked. 

ΠΕΡΙΤΤΟΣ,  superfluous,  see  πεξίσσος. 

πεςιττοτιης,  πτος,  luxury,  Polyb.  9.  10.  5. 

πεςιττευω,  I  abound,  Polyb.  4.  38.  9. 

περίττωμα.,  ατός — ττεξ/ττωσις,  ιος,  η,  super- 
fluity, superabundance,  redundance. 

πεξίττωματίκος,  superabundant,  Plutus,  6. 
494. 

πεοιττως,  adv.  excellently,  Plut.  6.  550. 

ΐΐεοι τυγχάνω,  aor.  2.  πεξίετΰχον,  I  fall  by 
accidentupon— meet,  encounter — get,find, 
Air.  2.  8.  5. 

Τίεξίτυμζιος,  shed  over  a  tomb,  τνμ,ζος. 

ΤΙεξίτυμ,π-αι/ίξύ),  I  stun,  astound, Plut. 6.  546. 

Τίεξίνζξίζω,  I  treat  with  scorn  or  contumely, 
abuse  greatly,  Plut.  6.  24.  Herod.  2.  152. 

ΠΕΡΙΦΑΙΝΩ,  I  show  around,  πεξίφανη- 
uett,  to  appear  to  all  about,  Plut.  3.  746. 

πεξίφάρϊΐς,  εος — πεξίφχντοζ,  ou,  appearing  to 
sPi  about,  conspicuous,  splendid,  celebrated, 
Plut.  6.  526.  Ajax,  22S. — περιφα,νως,  adv. 
conspicuously,  before  all,  Plut.  6.  784. 
plainly,  Ajax,  81. 

πεξίφα,υεια,  ας,  jj,  celebrity,  splendour. 

Τίεςιφεγγεια,  ας,  q,  the  light  around,  efful- 
gence of  the  sun,  Plut.  9.  543.  φέγγος. 

ΤΙεξίφειΙομαι,  I  spare,  Apoll.  1.  620. 

ΠΕΡΙΦΕΡΩ,  πεξίευεγκω,  aor.  Ι.πεξϊτιυείχα, 
aor.  1.  pass,  πεζίηνειγ,θϊΐ»,  carry  about — 
bear,  2  Cor.  4.  10. — toss  about,  Jude  5. — 
bring,  put  over,  Ιπ.  7.  2.— concern,  Herod. 
6.  86. — περιφέρομαι,  I  am  carried,  tossed 
about — I  carry  myself  about,  revolve,  He- 
rod. 4.  72.— concern,  6.86. — rove,  wander 
about,  see  φέξω,  Κ.  3.  5. 

πψφεξΥΐς,  ες,  εος,  one  who  carries  or  accom- 
panies round  as  a  guard,  Herod.  4.  33. — 
circular —tapering,  flexible,  K.  4.  2. 

πεοιφεξεια,  ας,  ή,  circumference,  Plut.  4.  63. 
— wandering,  error,  Eccles.  9.  3. 

πεξίφοξχ,  ας,  carrying  round,  Π.  2.  2.  1. 

πεοιφορος,  ou,  winding  round,  insinuating. 

πεξίφοξντος,  ov,  capable  of  being  carried 
about,  moveable,  Herod.  4.  190. 

ΤΙεξίφευγω,  I  escape  by  flying  about,  aor.  1. 
m.  πεζίφενξουμαι,  Dor.  for  πεξίφνζομ,αι,  I 
shall  escape,  survive,  Dem.  1256.  4.  p.  m. 
πεξίπεφευγα,  surpass,  Olym.  2.  17ik 

Πεξ/φλεγω,  burn,  blaze  about,  Plu^^.  581. 

πεξΐφ~λεγγις,  εος,  burning  round,  πεξίφλεγεσ- 
τατον,  the  most  parched,  Plut.  8.  795. 

~ΠεΡΐφλνω  —  πεξΐφ\ενω,  I  wrap  up  in  bark,  en- 
velop in  flames,  burn,  singe,  scorch,  round, 
Nubes,  395.  Herod.  5.  77. 

πεξίφλοιος,  ou,  covered  with  bark  or  peel. 

ΤΙίξίφοζος,  ov,  terrified,  Plut.  3.  671.— πεξί- 
φοζως,  adv.  in  great  terror,  Plut.  10.  486. 

ΤΙεξίφοΖεομαι,  dread,  shun,  K.  9.  1 7. 

ΐίεξίφοιζκω,  f.  ησω,  I  purify  round  about. 
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Ιίεξίφζχσσω,  ττω,  f.  ξω,  I  fence  round,  se- 
cure, Luc.  2.  900.  Pint.  8.  642.  hem  in. 

πεξίφξχγμχ,  χτος,  a  fence,  rampart. 

πεζίφξχκτος,  fenced  round,  Luc.  3.  496. 

Τίεξίφξχζω,  I  express  by  circumlocution — 
πεζίφξχζομχι,  I  deliberate  about,  Od.  x.  16. 

πεξίφξάσΐζ,  ιος,  vj,  circumlocution. 

πεζίφξχίνς,  ες,  very  skilful,  subtje,  Antig. 
354. — ^descriptive mark,  i.e.  characteristic, 
but  some  read  χςιφξχΰγις,  Od.  ψ.  73. 

πεξίφζχίως,  adv.  very  carefully,  with  great 
exactness  or  skill,  II.  x.  466. 

Τίεξίφζων,  όνος,  ο,  q,  of  superior  wisdom,  very 
prudent,  II.  s.  412. 

πεξίφξονεω,  f.  ησω,  I  think  about,  Nub.  225. 
— think  above  others,  despise,  Tit.  2.  1 5. 

πεζίφξονησις,  ιος,  contempt,  Plut.  6.  93. 

ΤΙεζίφυσητος,  violently  panting,  φυσχω. 

ΤΙεξίφύω,  I  grow  round— cling  round,  em- 
brace, Od.  ω.  235.  Nub.  151. 

Τίεξίφωνεω,  I  echo  round,  Plut.  2.  840. 

πεξίφωτιζομχι,  I  am  illumined  round. 

Τΐ-ριχχινω,  aor.  2.  πεξίεχχνον,  I  gape  widely, 
part,  πεζίχχνων,  having  swallowed,  Luc.  1. 
656. 

Τΐεςιχχ'λκοω,  cover  with  brass,  Exod.  27.  6. 

ΙΙεζίχχξχκοω,  f.  ωσω,  I  encompass  with  a 
rampart  or  trench,  Polyb.  4.  56.  8. 

Τίεξιχχξχσσω,  I  circumscribe,  Job  13..  27. 

ΤΙεξίχχςιης,  εος,  overjoyed,  Plut.  6.  24. 

πεξίχχζειχ,  χς,  excessive  joy,  Plut.  6.  311. 

Τ1ίξΐχει\οω,  f.  ωσω,  I  put  a  lip  round,  encom- 
pass with  iron  braces,  Ιπ.  4.  4. 

ΤΙεξίχείξχ,  ων,  bracelet,  Polyb.  2.  29.  8. 

Τίεξίχεω,  πεξίχευω,  Γ  pour  round,  Od.  γ.  426. 
πεξίεχεϊτο,  spread  themselves,  collected, 
round,  E.  2.  2.  13.  ^fg/^f i/st*/,  overlays  for 
himself,  Od.  ζ.  232.  πεζικέ χυμένος,  pro- 
strated upon,  Luc.  2.  158. 

πε^ιχευμ,χ,  χτος,  a  hoop,  ring,  U.  ψ.  561. 

Τίεζίχοξευω,  I  dance  round,  Luc.  1.  554. 

ΙΙεξίχς/μ,πτος,  ov,  approaching  around,  loudly 
advancing,  Eur.  Supp.  891. 

Τίε^ιχριω,  anoint  around,  case  with  glass. 

ΤΙεξίχξϋσος,  ov,  gilded  round,  Luc.  1.  4  74. 

ΤΙεξίχωξος,  ov,  lying  round,  circumjacent, 
Deut.  3.  4. — τ]  πεξίχωξος,  scil.  yjj,  the  sur- 
rounding country,  Mat.  14.  35. 

ΤΙεζίχωξεω,  f.  γ\σω,  I  go  round,  Aves,  959. 

Ώ,εζίψχω,  wipe,  scour  round,  Plut.  730. 

πεζίύ/νιμ,χ,  χτος,  offscouring,  i.  e.  a  wretched 
and  abject  man  who  was  offered  as  an  ex- 
piatory sacrifice,  1  Cor.  4.  13. 

ΤΙεξί-ψιλοω,  f.  ωσω,  I  strip  around,  render 
bare,  πε^ιψι'κωύεντες  τχς  σχοκχζ,  Herod.  9. 
83,  having  their  flesh  torn  away. 

ΤΙεζί-ψοφεω,  ring,  echo  round,  Plut.  7.  80. 

πεξίψοφνσις,  ιος,  uproar,  Plut.  171. 

πεοι-ψνχω,  I  set  my  soul  upon,  embrace. 
■ψνχτη,  Sirac.  30.  7. — expose  to  the  cold 
around,  cool,  ψύχος,  Plut.  8.  754. 

περι-ψνξις,  ιος,  q,  cooling,  Plut.  6.  271. 
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ΤϊίξίωΙεύ),  I  charm,  decoy,  Luc.  3.  594. 

Τίεριωΐύνος,  ov,  greatly  pained,  Dem.  1 260. 25. 

πεξίωΰυνιχ,  χ  ς,  excessive  pain  or  sorrow. 

Ώ,εξίωβεω,  f.  τ,σω,  push  about,  Dem.  570.  17. 

ΤΙεξίωπνι,  τ,ς,  a  place  to  view  things  round, 
an  eminence,  11.  ψ.  451.  fr.  οπτω. 

ΐίεξίωσιος,  ov,  loud,  vehement.  πε^ωσιον,  ad- 
verbially, obstreperously,  harshly,  II.  δ.  359. 
— more  than,  above  others,  above,  Isthm. 

5.  3.  fr.  ους,  or  ωχς,  an  ear. 
Ιίεξκνος,  vj,  ov,  black-spotted,  II.  a.  316. 
πεξκχξω,  I  grow  black,  Plut.  8.  571. 
πεςκη,  ης,  a  perch,  a  fish  with  black  spots, 
ΐίεξνχω,  from   πεξχω,  by  inserting  v,  imp. 

πεξνχσχε,   for  επεςνχ,   he  sold  them,  II.  u. 

752. — πεξνϊίρι,  part,  πεζνχς,   having  sold, 

II.  χ.  45.  -πεονχμ,χι,  I  sell  for  myself,  am 

sold,  Equit.  1 76.  imp.  επεξνχυτο,  were  sold, 

Isthm.  2.  11. 
Τίεξονη,  ης,  περονις,  ιίης,  η,  a  clasp,  buckle. 

πείξα,  called  also  ινετη,  Il.f.425.Trach.942. 
πεζονχω,  f.  τ,σω,  I  bind  with  a  clasp,  I  clasp, 

II.  x,.  133.  aor.  1.  επεξονκσε,  he  pierced,  II. 

v.  145.  επεξονχτο,  she   clasped,  adorned, 

herself,  II.  ξ.  180. 
ΤΙε^ττεξος,  hasty,  properus — vain,  Polyb.  32. 

6.  5. — πεοΊτερευομχι,  am  vain  or  rash,  pro- 
pei'Oj  1  Cor.  13.  4. 

Τίεξσεπτολις,  ιος,  ο,  v\,  a  destroyer  of  cities. 
πεξΰω,  Nub.  964. 

ΪΙεξσεφχσσχ,  ης,  Proserpine,  Phoen.  695. 

ΐίεξσενς,  εος,  or  ηος,  ο,  the  son  of  Jupiter  and 
Danae.  hence  ΤΙεςσειος,  of  Perseus. 

ΤΙερσχι,  ων,  όι,  the  Persians — περσις,  ιΰος,  r„ 
γυνή,  Persian  woman  — Persia,  yij. 

πεξσις,  ιΰος,  η,  a  sort  of  cloak,  Vesp.  1132. 

πεξσϊκος,  of  the  Persians,  scil.  οονις,  a  Persian 
bird,  a  cock,  Lysist.  229. — περσΊκαι,  ων,  χι, 
a  sort  of  effeminate  shoes,  Nub.  154. 

πεξσιζω,  I  speak  Persian,  A.  4.  5.  23. 

πεξσίζ-ι,  adv.  in  the  Persian  language. 

'περσονομ.ος,  ου,  giving  laws  to,  maintained 
by,  the  Persians,  Pers.  922. 

πεζσονομ,εομ,χι,  I  conform  to,  live  under,  the 
Persian  laws,  Pers.  587. 

ΪΙεςϋσι,  adv.  the  past  year,  χ-πο  πέρυσι,  from 
the  past  year,  a  year  ago,  2  Cor.  8.  10. — 
formerly — -περυσΊνος,  y\,  ov,  belonging  to  the 
past  year,  Ran.  1015. 

ΪΙεσος,  εος,  πεσημχ,  χτος,  a  fall,  attack,  Phoen. 
1316.  Hec.  692.  Orest.  1565. 

Πεσσευω,  or  πεττευ ω,  I  play  at  dice,  gamble,  ο 
πεττευων,  a  gamjjleiv  Αττ.  3.  9.  9.  fr.  πεσσός. 

■πεσσειχ,  χς,  πεττειχ,  playing  at  dice,  gam- 
bling— calculation  table,  chess  board. 

πεσσονομεω,  f.  πσω,  decide  by  the  dice,  rashly 
or  blindly  dispense,  M.  Supp.  13. 

ΤΙεσσω,  the  iEolic  form  of  -πεπτω,  Att.  πετ- 
τω,  I  bake,  cook,  Plut.  6.  598. — soften,  mi- 
tigate, II.  δ.  513.  inf.  πεσσειν,  πεσσεμ,εν, 
amass,  enjoy, β.  237. — nurse,  dress  a  ivound, 
II.   θ.  513.— indulge,   II.   a,  617.- brood 
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over,  suffer  life  to  waste  as  ripe  fruit, 
Pyth.  4.  331.  imp.  επεσσετο,  he  baked  for 
himself,  Herod.  1.  161. 

ΠΕΤΑίΙ — πετάξω,  f.  άσω,Ι  spread — spread 
a  sail,  hoist — spread  the  wings,  fly — spread 
the  hand,  stretch,  II.  f .  495. — spread  clothes, 
expand,  unfold,  πεπταται,  perf.  pass,  for 
πεπεταται,  is  spread  or  expanded,  Od.  ζ. 
45.  plup.  πεπτατο,  for  επεπετάτο,  were  dif- 
fused, Π.  ξ.  371.  aor.  1.  επετασΰην,  was 
opened,  Od.  φ.  50. 

πετασμα,  a  τος,  a  carpet,  Agam.  917. 

πετομαι,  I  spread  my  wings,  fly— escape, 
Rev.  12.  14.  II.  y.  5.  imp.  επετετο,  he  flew, 
II.  p.  207. 

πέτασος,  ov,  o,  a  cover  for  the  head,  such  as 
a  broad-brimmed  hat,  2  Mace.  4.  12. 

-πετεινός — πετεινό;,  ov,  πετηνος,  winged,  τα 
πετεηνα,  the  fowls,  birds,  Mat.  6.  26. 

πετευξον,  ου,  a  small  tablet,  board,  a  pole  on 
which  fowls  roost,  Theo.  IS.  13. 

πεταΚον,  ου,  το,  poet,  πετγϊλον,  a  leaf,  folium. 

ΠΕΤΡΑ,  ας,  sj,  a  rock,  Mat.  4.  1 8.— rocky 
places,  caverns,  Rev.  6.  15. 

πετρος,  ου,  ό,  a  stone — πετραϊος,  a,  ov,  dwell- 
ing or  fixed  on  a  rock,  Od.  μ.  23 1 . 

πετξηεις,  εσσα,  εν,  rocky,  Od.  δ.  844. 

πετξ/ilov,  adv.  like  stones,  Luc.  1.  105. 

πετρ-ήο-ής,  εος,  of  rocks,  Philoct.  1294. 

πετογιξεφγις,  roofed,  covered  with  rocks,  Cycl. 
82.  craggy,  fr.  εοεφω. 

πέτρινος,  n:  ov,  rocky,  Herod.  8.  8. 

πετρωοης,  εος,  rocky,  stcny,  Mat.  1 3.  5. 

πετροζολος,  ου,  one  who  flings  stones,  a 
slinger,  A.6.6.9.  πετοο-υΚια,  stone- throwing. 

πετρορρϊφκ,  εος,  precipitated  from  a  rock. 
ρίπτω,  Ion.  1222. 

πετξοω,  f.  ωσω,  I  change  into  a  stone — I 
stone,  Orest.  547. 

πέτρωμα,  ατός,  the  stoning.  Άευσιμω  πετρω- 
ματι,  with  stones  well  aimed,  Orest.  4:36. 

ΠΕΤΤ02,  ου,  πΐσσος,  dice,  chess— πεττιον, 
a  game  at  chess,  Plut.  7.  401. 

πεττευύ),  πεασευω,  I  play  at  dice,  gamble. 

πεττευτης,  ου,  a  gambler,  Polyb.  1.  84.  7. 

ΠΕΤΘΩ,  f.  πευσω,  I  ask,  inquire — τευΰο- 
μαι,  aor.  2.  επυΰομην — πυνδανομαι,  I  hear, 
am  informed,  Od.  β.  315.  f.  πευσεαι,  thou 
shalt  learn,  II.  a.  19.  perf.  πεπνς-αι,  he  has 
heard,  Od.  p.  510.  inf.  πεπυσβαι,  to  have 
heard,  II.  p.  377. 

πευό-ην,  ηνος,  ο,  an  inquirer,  informer. 

πευσις,  εως,  η,  question,  Plut.  8.  426. 

πευζ-νίξίο.,  ας,  sj,  scil.  §υσια,  "fitted  to  examine 
or  consult,  Eur.  Elect.  835. 

ΠΕΧΚΗ,  ης,  τ],  the  pine-  or  pitch-tree — a 
tablet  to  write  upon,  Hipp.  1252. 

πευχϊνος,  y,  ov,  πευκηεις,  εσσα,  made  of  pine, 
Andr.  855.  blazing  torch,  Trach.  1214. 

πευκεΐανος,  η,  ov,  bitter,  sad,  II.  κ.  8. 

πευκαΤΰμος,  η,  ov,  severe,  piercing,  penetrat- 
ing, searching,  sagacious,  II.  0.  366. 
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ΙΙεφνω,  (for  πεφενω,  a  reduplication  of  φενω) 
imp.  επεφνον,  I  utterly  slay,  II.  φ.  55. 

πεφναίος,  n,  ov,  to  be  slain,  Lye.  87. 

H-φρϊκω,  I  bristle  with,  νώτα  πεφρικοντες, 
having  their  backs  bristling,  Pyth.  3.  325. 

Τίεφϋκω,  I  grow,  Hes.  a.  76.  φυω. 

ΤΙε-ψις,  εως,-  η,  boiling,  baking — digestion, 
Plut.  6.  498.  ripening  ulcer,  6.  438. 

•775J;  an  adverb  of  interrogation,  where?  to 
what  place?  II,  ζ.  377.  quo?  qua? — for 
what  purpose?  wherefore?  |.  298.— in 
what  way?  how?  Ιες.  1..2.  πη  μεν,  in  one 
place,  in  part,  πη  h,  in  another  place,  in 
part,  A.  3.  1.  9. 

πη,  enclitic,  somewhere,  II.  γ.  400. — by  any 
means,  II.  ζ.  367. — in  a  manner,  ω.  373. 

ΤΙηγανον,  ου,  rue,  Luke  11.  42.  Plut.  8.  565. 

ΠΗΓΗ,  της,  a  fountain,  spring,  origin,  Π.  7. 
2.  5.  Jam.  3.  11.  πηγαίος,  η,  ov,  containing 
spring  water,  Alcest.  97. — πηγαία  νάματα, 
streams  of  spring  water,  Plut.  9.  612. 

πηγάζω,  I  spring,  flow,  Antiphil.  29. 

πηγορρντος,  ου,  flowing  from  a  spring. 

Πήγασος,  ου,  6,  a  winged  horse  sprung  from 
the  blood  of  Medusa,  slain  by  Perseus — 
Ώ-ηγασιος,  a,  ov,  of  Pegasus,  Pax,  75. 

ΠΗΓΝΤΠ,  πηγνύμι-πηγω,  f.  \ω,  \  fix, 
nail,  bind  together  as  boards  —  construct, 
Heb.  3.  2. — freeze — curdle,  aor.  2.  παγη, 
for  επαγη,  was  fixed,  II.  δ.  185.  επαγεν,  for 
επαγησαν,  they  were  fixed,  U.  λ.  571.  aor. 
1.  πηχ,ΰεν,  for  επηχ&ησαν,  were.pitched,  II. 
θ.  298.  πηγνυνται,  coagulate,  crystallize, 
Herod.  4.  53.  said  of  salt.  p.  m.  πεπηγίν, 
were  fixed  in  the  ground,  II.  λ.  135. 

πήγμα,  ατός,  congealed,  coagulated  mass. 

πηγος,  η,  ov,  well  made,  stout,  fat,  II.  ι.  124. 
— massy  wave,  vast,  Od.  ε.  388. 

πηγας,  άΰος,  ή,  also  πάγος,  a  compact  mass 
of  earth  or  water,  ice,  Hesiod.  e.  505. 

πηγνΚις,  ιίος,  frosty,  Od.  ξ.  476. 

πηγεσιμ,χλλος,  ου,  thick-fleececi,  U.  γ.  197. 

πηκτός,  n,  ov,  well  made,  firm,  II.  κ.  353. 
πηκτά  Ιωματων,  the  fastenings  of  a  house, 
doors,  Acharn.  478.  coagulated,  Cycl.  190. 

πηζτη,  Dor.  πακτα,  ας,  cheese,  Theo.  1 1.  20. 

πηκτή,  ης,  'ή,  a  trap,  Aves,  528. 

πηκτις,  iloc,  r,,  flute,  Herod.  1.  17. — lyre. 

ΠΗΔΑΩ,  f.  jje-ώ»,  I  jump,  spring,  leap,  dart, 
II.  |.  455.  Ύρωϊκον  πτ$ηρα  πη& νσας,  spring- 
ing with  the  Trojan  dance,  i.  e.  with  a  fu- 
rious spring,  Androm.  1140. 

πηίαλίον,  ου,  a  rudder,  Jam.  3.  4.  Od.  γ.  281. 

πήδημα,  ατός,  a  spring,  dance,  Pers.  95. 

πη^ηο-ις,  ιος,  palpitation,  Plut.  7.  771. 

πτιΐϊΐτϊχ,ος,  η,  ov,  frisky,  Luc.  2.  802. 

πν-^ος,  ου,  ό,  or  πηϋον,  ου,  that  which  splashes 
the  water,  oar,  Od.  v.  78. 

Τΐη'λευς,  εως,  6,  son  of  ^Eacus,  and  husband 
of  Thetis—  Τΐη'ληϊος,  η,  ov,  of  Pelens — Ώ.ε- 
Ι,ειων,  ωνος,  Τΐη'λει^ης,  Τί/,λΥ,ϊάόης,  ου, 
Achilles,  son  of  Peleus. 
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ΤΙηλγιξ,  tiKos,  η,  a  helmet,  II.  o.  608. 
Ώνλιχφουος,  ου,  5j,  a  slaver  of  Pelias,  i.  e. 
Medea,  Pyth.  4.  446. 
TLriXiKo;,  y,  ou,  how  great,  what  large,  Gal. 
6.  11.  Heb.  7.  4. 
Urihtou,  ου,  a  mountain,  and  also  a  city  of 
Thessaly.  hence  Ιϊγ,λιωτικος,  and  lifihicuTtg, 
ibo;,  of  Pelium. 

ΠΗΛ02,  ου,  6,  mud,  clay,  lutum. 

■ZYiKiuog,  y,  ou,  made  of  clay,  clayey. 

πηλογουος,  ou,  born  of  clay,  Call.  ί.  3. 

rsrihohoy.og,  ου,  6,  η,  built  of  clay,  Agath.  52. 

πτηΚοπϊά,θος,  ου,  6,  a  worker  of  clay,  a  potter, 
Luc.  1.  23.  πλχσσω. 

πήΚοποαω,  I  make  of  clay,  render  muddy. 

πνίΚου^γος,  ου,  a  worker  of  clay,  Luc.  1.  26. 

ηγιλοφοζεω,  I  carry  mortar,  Aves,  1142. 

wihocj,  f.  ωσω,  I  roll  in  mud,  cover  with  clay, 
Luc.  2.  886. — πη~Κύ)σις,  scug,  η,  daubing  with 
clay,  rolling  in  mud,  Piut.  6.  633. 

χζγίΚωΙγι;,  eog,  clayey,  Thuc.  5.  101. 

ΠΗΜΑ,  xrog,  το,  (from  πχω,  to  taste  or 
suffer)  an  event  that  causes  suffering,  cala- 
mity, affliction,  II.  y.  160. — destruction, 
slaughter — damage,  πγιμχ  ιπι  ίγ/ι{λχτι  x.u- 
τχι,  ill  succeeds  ill,  Herod.  1.  68. 

πηρχινω,  f.  χυω,  I  visit  with  calamity,  cause 
to  suffer,  hurt,  waste,•  Herod.  9.  1 8. — ζπη- 
ficxuur,,  was  injured,  Od.  |.  255.  aor.  J.  ίττγι- 
μηι/ot,  optat.  jEoI.  πιψ.γ\νζιχν,  should  vio- 
late, II.  y.  299.  f.  inf.  μη  πξΐν  vrvifixvssiu, 
for  πημκνίϊν,  that  he  would  not  harass  or 
assail,  II.  ω.  781. 

π/ιμονγ),  πγιμοσϋνγι,  ης,  η,  suffering,  affliction, 
injury,  Prom.  1066.  Thuc.  5.  18. 

Π^Λοψ,  o7rog,  %  a  widgeon,  Aves,  299. 

ΙΙιηνΊκχ,  adv.  when,  τηηυικχ  s<?t  της  η/Μξχς ; 
what  time  of  the  day  is  it?  ky\uikx,  χττχ; 
when,  sir?  when,  pray?  Aves,  1513. 

ΠΗΝ02,  ου,  6,  a  web — spindle,  shuttle. 

-Gwy,  ng,  a  web,  thread,  Lye.  145. — tapestry, 
Hec.  469.  Ion.  195. 

•πηνιζορχι,  Dor.  πχυισίομ,χι,  I  draw  out  the 
thread  as  in  spinning  or  in  weaving  at  the 
loom,  Theo.  1 8.  32. 

vsviviog,  on  the  distaff,  of  the  woof,  II.  -ψ.  763. 

ΐΰ/ινισμχ,  χτος,  a  thread  spun,  Ran.  1350. 

τζηντηκγι,  της,  ij,  a  wig,  cap,  Luc.  3.  290. 

n>jo?,  ου,  ο,  a  kinsman  by  marriage— a  rela- 
tive, II.  y.  163.  Od.  6.  581. 

πτηοσυνη,  v}g,  ij,  affinity,  Apoll.  1.  48. 

ΠΗΡΑ,  ccg,  jj,  a  wallet,  scrip,  Mat.  10.  10. 

■πγίξΐΐιου,  ου,  a  little  wallet,  Nub.  928. 

ιζγίςοΰίτος,  ου,  wallet-binding,  Antip.  Sid.  94. 

ΠΗΡ02,  x,  ou,  maimed,  lame,  blind,  II.  β. 
599. — stupid,  Luc.  2.  448.  "llD,  to  break. 

ζγιςοω,  f.  ωσω,  I  blind,  Luc.  1.  77. — maim, 
Dem.  247.  12. — ππξωσιζ,  log,  ij,  blindness — 
stupidity,  Mark  3.  5. 

Tljj£/;,  tog,  fixing,  coagulation,  Sirac.  41.  24. 

Ylijxpg,  ίος,ό,  the  arm  from  the  elbow  to  the 
end  of  the  middle  finger — a  cubit  consist- 
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ing  of  about  17|  inches,   A.  4.   7.  11. — a 
fhort  time,  span,  Mat.  6.  27. 

πϊΐχ,υΊος,  π-ήχνχϊος,  x,  ou,  one  cubit  long,  He- 
rod. 8.  55.  Apoll.  1.  378. 

Πιχξω,  f.  χσω,  I  lay  hold  of,  grasp— catch, 
John  21.3.  ενιχσΰ-η,  was  caught,  Rev.  1 9. 20. 

ΐΰί'.ζω,  f.  ίσω — πΐξζίω,  imp.  επίζζίον,  poet. 
πΐίζβυυ,  I  hold  firmly,  squeeze,  compress, 
Od.  μ.  174.  II.  π.  510.— press  upon,  afflict, 
Nehi.  1.  82. — suppress,  Olym.  6.  61. 

ΠΙΑΙΝΩ,  f.  χυω,  1  fatten,  enrich,  fertilize 
— make  more  rich,  Pyth.  4.  267.  aor.  1. 
ίπιχνχν,  for  iTr/iuxu,  they  enriched,  im- 
pregnated, Nem.  9.  55. — enrich  with  good 
news,  exhilarate,  Agam.  286. 

zs7xq.  τΓιος,  soc,  το,  fat,  richness,  βοωυ  πΐχζ, 
fatness  of  oxen,  fattest  ox,  II.  λ.  549. 

πιχλίος,  χ,  ou,  fat,  rich,  Gaetul.  3. 

■ζιχσμ,χ,  χτος,  manure,  Pers.  804. 

zsm^og,  a,  ou,  fat,  rich  soil,  II.  σ.  541. — cor- 
pulent, majestic,  Theo.  18.  29. 

ΐϊιεοϊϊϋίς,  ων,  χι,  the  muses,  fr.  UitQix,  xgt  a 
region  of  Thessaly.  see  Damm.  c.  2992. 

ΠΙΔΑΗ,  χκος,  a  well,  spring,  U.  <π.  825. 

TzihxKOiig,  ίσαχ,  spring  water,  Andr.  1 1 6. 

πιο~χκωΙγις,  iog,  abounding  with  wells,  full  of 
springs,  Plut.  2.  271. 

τΰΐΐϋω,  I  spring  forth,  ooze,  Leon.  Tar.  47. 

zsilvisic,  εσσχ,  abounding  with  springs. 

ΠΙΘΕΩ,  f.  ησω,  I  trust  in,  am  induced  by, 
II.  δ.  398.  f.  πιπίσω,  Ion.  for  πιΰϊΐσω,  I 
will  persuade,  II.  %.  223.  aor.  1.  part,  izi- 
Owcig,  τίξχίσσι  5εων,  II.  δ.  398,  having  acted 
in  obedience  to  the  prodigies  of  the  gods, 
confidingin  them,depending  upon,  II.  λ.  235.. 
fr.  πείθω,  to  persuade,  trust  being  the  effect 
of  persuasion,  opp.  to  χπιτεω. 

■zidxuog,  >?,  ou,  for  πειθχυος,  calculated  to  per- 
suade, persuasive,  probable.  πιθχ*ωτχτος, 
most  probable  or  credible,  Equit.  626. — 
obedient,  obsequious,  Π.  2.  2.  3.  πιθχυχι 
φύσεις,  geniuses  calculated  to  persuade, 
Long. 44.  πιΰχυως,αάγ. probably, speciously. 

GioxuoTYig,  ητος,  probability,  speciousness. 

Kiuxuo'hoyix,  xg,  speciousness  of  language, 
sophistry,  Coloss.  2.  4.  fr.  λόγος. 

ΠΙΘΩΝ,  ωνος — πιθνξ,  ιηκος,  πίθηκος,  ου,  6t 
an  ape,  Ran.  720. — πιθηκίζω,  I  imitate  an 
ape,  I  ape — fawn,  flatter,  Vespse,  1281. 

πιθηκισμος,  ου,  apishness,  flattery,  Equit,  883. 

τειθηκοφχγεω,  feed  on  apes,  Herod,  4.  194. 

ΠΙΘΟΣ,  ου,  β,  a  cask,  O.  7.  14.  dolium. 

■aiQxxvYi,  vig,  a  hogshead,  Plutus,  546. 

tsiUxkuiou,  ου,  a  small  cask,  Luc.  2.  5. 

ΠΙΚΡΟΣ,  x,  ou,  bitter,  sour,  opp.  to  γλυ- 
κύς, sweet,  A.  4.  4.  8. — bitter  water,  salt 
water,  opp.  to  ποτιμος,  fresh — bitter  tem- 
per, surly,  fierce,  Jam.  3,  14. 

πικξας,  adv.  bitterly,  Luke  22.  65.  bluntly, 
severely,  Dem.  599.  1 5. 

πικξΐχ,  xg,  y,  bitterness,  Acts  8.  23.— acri- 
monv,  malice,  Rom.  s.  13. 
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ϊΓ.ιχ,οαινύί,  f.  άνω,  1  imbitter,  irritate,  Ruth  1. 
18.  Jer.  32.  32. — πικ,ζχινομαι,  I  am  irri- 
tated or  angry,  Theo.  5.  120. — μ/\  πικξχι- 
vfa6s,  do  not  behave  yourselves  harshly, 
Coloss.  3.  1 9.  Dem.  1 464.  1 7. 

τΒίκςχσμος,  ου,  bitterness,  Ezecb.  27.  SI. 

τΰΐκζΐς,  ιίος,  r„  a  sort  of  bitter  root,  cichory. 

πικζογοίμος,  ου,  6,  ν),  rendered  bitter  or  sad 
by  marriage,  Od.  x.  266. 

τζικζογΤ^ωσσοζ,  ου,  ο,  v„  bitter-tongued,  dic- 
tated by  malice  or  revenge,  Septem,  7  94. 

τζιχ,ζοττις,  yjtoc,  i),  bitterness,  acrimony, 
cruelty,  Herod.  I.  130. 

ζακξοκαρ-πος,  ov,  having  bitter  fruit,  sad  in  its 
consequence,  fatal,  Septem,  699. 

II Ι  ΛΕΩ,  f.  ma,  I  crowd  together,  consoli- 
date, compress,  Apoll.  4.  678.  ■α^ίΚημίνιη, 
scil.  yij,  clotted  by  the  frost,  Plut.  8.  7.58. 

■ζιΚησις,  ιος,  y,  compression,  Plut.  8.  876. 

τζϊλος,  ου,  6,  felt,  a  hat,  cap  or  bonnet  made 
of  wool  consolidated  into  one  piece — cloth 
shoes,  Hes.  i.  542. — cushion,  Π.  5.  5.  3. — 
housing,  Plut.  5.  464. 

«Afo?,  pileus,  cap  or  bonnet. 

π/λ/δ/οι/,  ου,  a  little  hat,  Acharn.  438. 

πι'Κοφο(ίκος,  ου,  wearing  a  turban,  a  prero- 
gative of  princes,  Luc.  1.  859. 

ΐΙιΤινα,ω,  for  πικχω,  I  bring  near,  bring  to  the 
ground,  fell,  Hes.  s.  508.—  τη^νγιμι,  pass. 
ΐξΐ%νχμχι,  I  approach  the  ground,  II.  r.  98. 
imp.  πίκνχτο,  the  chariots  touched,  λ.  368. 

Ύΐινυω,  f.  νσω,  I  make  wise,  aor.  1 .  επινυσσζν, 
for  ίπινυσίν,  has  taught  me,  II.  |.  249.  Ion. 
πινυσχ,ίΐ,  for  πινυίΐ,  instructs,  admonishes, 
Call.  3.  152.  h.  by  sync,  χνυω,  fr.  JO,  bein. 

ννυω,  1  make  wise,  τή/νόμά/,  I  am  become 
wise  or  intelligent,  perf.  πΐπνϋμχι,  I  am 
prudent,  πίπι/ύσχι  ts  voov,  thou  hast  a  wise 
prudent  mind,  or  χατα.  voov,  art  wise  in 
mind,  II.  u,.  377..πεπνϋσο,  Οά.ψ.  210.  plup. 
for  επεπνυσο,  thou  wast  wise,  inf.  πεπνυο- 
^si/,part.ir£'ri/y(t«f>oi-,wise,prudent,Il.y.203. 

-αινΰτος,  y,  ov,  wise,  prudent,  considerate,  or 
well  informed,  Od.  x.  229.  λ.  444. — πινΰτη, 
ης,  prudence,  art,  intelligence,  II.  ».  289. 

ΧΐιμεΧη,  ν)ς,  fat,  corpulence,  Plut.  5.  481. 

πιμίΚοώνς,  εος,  fat,  corpulent,  Plut.  4.  128. 

Ώιμπζνμι,  inf.  πιμπξχνχι,  to  reduce  by  fire, 
Troad.  1251.  Apoll.  1300. — πιμπξκμχι, 
inf.  πιμπςχσόχι,  to  be  inflamed,  Acts  28.  6. 
from  ττξπθω,  or  ^ζχω. 

TltvYt,  ης,  ή,  or  πιννα,  a  sort  of  shell — the 
naker-fish,  Plut.  10.  78. 

■αινΆνος,  rh  ov,  made  of  shell  or  pearls. 

πΐΜοτΥίζο;,  ου,  a  small  crab  that  waits  on  the 
naker-fish,  Vesp.  1501. 

ΠΙΝΑΗ,  οίκος,  6,  a  tablet  to  write  or  paint 
upon,  from  πιτυς,  as  made  of  pine — a  dish, 
charger,  Mat.  14.  8.  Od.  x.  141. 

■bivxxyioov,  adv.  like  a  tablet,  Ranae,  845. 

■αινχκιοιον,  or  πινοικιον,  ου,  a  small  writing- 
tablet  or  desk,  Aves,  450. 
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αινχΗ,ισχος,  ου,  ο,  dish,  PlutUS,  814. 

τζινχκοτ-ωΚΥ,ζ,  ου,  6,  a  seller  of  tablets  or  birds, 
a  poulterer,  Aves,  14. 

Ήινοχζος,  ου,  ο,  a  lyric  poet  of  Thebes. 

Πινΰχζΐιος,  of  Pindar,  Pindaric,  Aves,  940. 

ΠΙΝ02,  ου,  ο,  squalidness,  Plut.  7.  553. 

ϊζινχζος,  χ,  ov — πιυοΐΐζ,  εσσχ,  εν—πινοιοης,  εος, 
soiled,  clotted,  squalid,  Luc.  2.  724.  Antip. 
Sid.  65.  Qrest.  219.  Eur.  Elect.  184. 

πινχω,  I  am  squalid,  Plutus,  297. 

■χινοω,  f.  ασω,  1  render  filthy,  soil,  Pint.  4. 10. 

Υίιονομος,  supplying  rich  pastures,  fr.  πιων. 

ΠΙΩ,  aor.  2.  ε<κ1ον — τΐνω — <ποω,  f.  ωαω,  or 
ποσό*,  ΐ  drink,  imp.  πίνε,  and  πινεσκε,  for 
επϊνε,  he  drank,  Od.  v.  410.  τ.  1 41.  inf.  πι- 
νειν,  πινεμεν,  πινεμενχι,  to  drink,  imper.  πι- 
νοντων,  for  πινετωσχν,  let  them  drink,  Od. 
x.  340.  aor.  2.  επιον,  I  drank,  subj.  ctiKt 
πιν,σθχ,  for  «yjjc,  if  thou  wilt  drink,  II.  ζ. 
260.  inf.  πιειν,  πιεειν,  τηεμευ,  to  drink. 

τόΐς-ος,  to  be  drunk,  opp.  to  βζωσιμος,  Prom. 
480. — πιςϊκος,  liquid,  John  12.  3. 

πις-ξον,  ου,  το,  or  πις-ξχ,  r,c,  a  canal  or  trough 
to  water  cattle,  Cycl.  29.  47. 

Υίιοτης,  yitoc,  η,  fatness,  richness,  Rom.  11. 
17.  fr.  πϊος,  εος,  fat. 

ΊΙϊπω,  οος,  ν),  a  sea-bird,  Lye.  476. 

πιππιζω,  I  chirp,  pipe,  Aves,  308.  fr.  πιπος. 

Πιπξχσκ,ω,  I  sell,  A.  7.  7.  11.  see  ποχω. 

ΠΙΠΤΩ,  imp.  επιπτον,  I  fall— fall  to  the 
ground,  drop,  tumble — fall  as  the  wind,  sub- 
side,  Od.  τ.  202.— foil  in  battle,  perish,  II. 
r.  227.  1  Cor.  10.  8.— fall  to  work — fall  on 
an  enemy,  attach,  E.  3.  5.  12.— fall  on  the 
car,  sound,  Choeph.  34. — fall/row  my  hopes, 
am  disappointed,  Polyb.  1.  87.  1. — ττετω, 
f.  πέσω,  aor.  2.  επεσον — hence  πεσεω,  f.  r«- 
σουμχι,  I  fall,  II.  6.  380.  II.  v.  742.— foil  into 
the  ivorld,  am  born,  II.  r.  110.  πζτοντισσι, 
for  πζσοντζσσι,  and  this  for  ττίσοίσ;,  having 
fallen,  Pyth.  5.  65.  πετοισαι,  Dor.  for  w£- 
σουσχι,  Olym.  7.  126. — mrn»,  I  fall,  Nem. 
5.  76. — τττίώί,  f.  τ,σω,  p.  ksktyiau,  part,  ττίττ- 
ιπκως,  by  sync,  crs π tjjsjc,  I  am  fallen,  Od. 
%.  384. — πτοώ,  for  πβτοω,  f.  ωσώ>,  p.  ττίοτ- 
Tij)Cie,  I  fall,  Π.  7.  1.  18. 

Τί/σχ,  τ;;,  7j,  a  city  or  fountain  of  Olympia. 

ΎΙιαάτης,  ου,  a  prince  or  citizen  of  Pisa. 

τόΐσχτις,  thoc,  the  olive  crown  at  Pisa. 

ΥΙισον,  ου,  ro,  peas — ττισΊνος,  of  peas,  πισινό» 
ίτνος,  peas-soup,  Equit.  171. 

ΤΏπος,  eec,  το,  a  marshy  place,  a  fen,  meadow, 
II.  υ.  9.  Od.  ζ.  124/ 

ΠΙ2ΣΑ,  or  ττιττα,  ης,  a  sort  of  gum  oozing 
from  the  pine,  pitch,  ίι\  πιτυς. 

ΐΰίσσνζνς,  soc,  of  pitch,  pitchy,  Choeph. 
266. 

πιττϊνοζ,  η,  ου,  pitchy,  Luc.  2.  1 26. 

■χιττοω,  f.  ωσω,  I  pitch  or  tar  a  person — πί- 
πιττομϊνος,  having  the  hair  taken  away 
with  scalding  pitch,  Luc,  1.  691. 
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ζιττωτγις,  ον,  ο,  one  who  torments  another 

with  scalding  pitch,  Luc.  3.  384. 
ΠΙΣΤΙΣ,  eet'g,  4  belief,  trust,  faith,   confi- 
dence, credit — the  object  of  faith,  i.  e.  the 
Gospel.    In  this  sense  πι-,-ig  is  opposed  to 
the  rites  of  the  Mosaic  law,  or,  as  they 
were  called,  the  works  of  the  law,  Acts  14. 
22;   16.  5.  Rom.  5.  I.  — the  evidence  Which 
enforces  belief  1  Tim.  2.  7.  pledge,  proof, 
Acts  17.  31.  conversion  to  the  faith,  Rom.  1. 
S. — the  person  who  believes,  opp.  to  crg- 
ζΐτομ,ν,  the  circumc:*ed,  Rom.  1.  17. 
■αιςινω,  I  trust,  believe.  6  πιπνων,  he  who 
believes,  a  believer.  ετης-εν^σχν,  were  in- 
trusted, Rom.  3.  2.  οικονομιχν  πετπς-ίνμχι, 
1  Cor.  9.  7,  I  have  the  dispensation  of  the 
gospel  committed  to  me.  πιπνΰεις,  a  man 
believed,  a  man  of  credit,  iEsch.  c.  Ctes. 
■αιςευμχ,  aero;,  a  pledge,  Again.  887. 
πιτος,  /ι,  ov,  having  faith  in,  believing,  πιςοι 
sv  Χ,ζίςω,  believers  in  Christ,  opp.  to  χτπς-ος 
— to  be  trusted,  deserving  of  trust,  faith- 
ful, 1  John  1 .  9. — xi?ou,  a  pledge,  oath,  II. 
4.  2.  4. — πίτας,  adv.  faithfully,  πιςάς  εχειη, 
to  confide  in,  Ιεξ.  4.  2. 
πιςοτης,  ν}τος,  η,  fidelity,  Ε.  4.  8.  4. 
xztrou,  ΐ.ωσω,  I  render  worthy  of  belief,  con- 
firm, render  sure,  Thuc.  4.  88.  aor.  1.  pass. 
βτπζ-ωβτις,  thou  hast  been  assured  of,  2  Tim. 
3.  11. 
τζιςωσις,  ιος,  vj,  confirmation,  Lev.  6.  2. 
τανννος,  or  πειαυνος,   depending  upon,  con- 
fiding in,  II.  0.  226.  Orest.  896. 
Τίιαΰζες,  ων,  for  τέσσ&ξες,  four,  Od.  g.  70. 
Xlirvxy,  for  πετχω,  1  expand,  imp.  πιτνχ, 
for  επιτνχ,  she  spread,  U.  φ.  7. — τπτι/γιμι, 
part,  πιτνχς,  I  stretch,  Od.  7.  391.  πιτνχ- 
μχι,  επιτνχντο,  were  thrown  open,  Eur. 
Elect.  713.  » 

ΙΙιτνω,  I  fall,  Eum.  .519.   to  μεν  πιτνον,  scil. 

χ,νμχ,  one  falling,  Septem,  760. 
ΠΙΤΤ2,  νος,  7],  a  pine-tree,  hence  pituita, 
the  gum  of  the  pine,  phlegm. 
αιτνκος,  ov,  6,  the  broad  part  of  the  oar — 
dashing  sound  of  the  oar— clapping,  Sep- 
tem, 859. — uproar,  bustle. 
ΤΙιτνλινω,Ϋ.  ενσω,  I  dash  the  water  with  oars, 
bluster,  toil,  Vespne,  676. 
Ihrv'ivog,  pine-chaplet,  Plut.  8.  695. 
τζιτνωίνς,  εος,  full  of  pines,  Plut.  8.  689. 
Utrvgov,  ov,  ro,  bran,  furfur,  Theo.  2.  33. 
ΤΙιφχνσκ,ω,  (fr.  φχω,  Ion.  φάνω,  φχνσκω,  πι- 
φχνσχ,ω,)  Ι  tell,  signify,  explain,  imp.  srv- 
φχνσκε,  told  us,    II.  κ.   478.    πιφχναχΛΤΧι, 
announces,  II.  o.  97.  imp.  πιφχνσκεο,  show. 
Τίιων,  όνος,  fat,  rich,  c.  πιοτεοος.  εν  πιόνι  ΰνιμω, 

in  the  fertile  region,  II.  -a.  437. 
ΠΛΑΓΙΟΣ,  ov,  and  ac,  χ,  ov,  oblique,  going 
aside,  perverse,  Isthm.  3.  8. — transverse, 
Π.  7.  !.  8.— sideway,Plut.  6.  243.  πλχγιχ, 
scil.  (^£^,  the  oblique  parts,  the  sides — 
τΐαγιως,  adv.  obliquely. 


ζ?λί*7<ίί^ώ>,  I  turn  or  draw  aside,  seduce, 
Ezech.  14.  5. — inflect,  vary  the  voice,  Plut. 
4.  714. —  blow  obliquely. 

v>~KxyixvKog,  ov,  the  cross  flute,  Theo.  20.  29. 
πϊχγιχνΛιζω,  play  on  the  cross  pipe. 

<3λ^  6ω,  1  turn  sideways,  l?r.  7.  16. 

ΠΛΑΔΛί),  1  am  wet,  Apoll.  2.  664. 

tzKxox^oz,  ov,  moist,  flaccid,  spongy. 

Ώ'λχζω,  f.  χγζω,  for  πληγώ,  I  beat  or  buffet 
aside,  11.  φ.  269. — I  cause  to  err  or  miss, 
frustrate,  11. /3.  132. — πλχζομχι.  wander, 
go  about,  II,  κ.  91.  aor.  1.  πΛχγξ',  for 
επλχγξε,  caused  me  to  stray,  drove  from 
my  straight  course,  Οά.ω.  306.  aor.  J.  pass. 
π'Κχγχθτι,  for  επλχγχθν,  he  strayed,  roved 
about,  Od.  x.  2. 

τϋλχ'/κτοζ,  wandering,  Od.  μ.  61.— wander- 
ing in  mind,  stupid,  Od.  φ.  363. 

zz'hxyx.Toa'ivr,,  r,g,  vagrancy,  Od.  o.  342. 

ΊΖ^χθχνπ,  ά:,  a  frying-pan — πλχύχνον,  ov,  a 
vessel  to  make  bread,  Theo.  15.  115. 

Ώλχΰύ),  for  π&χθω,  I  approach,  Rhes.  14. 

ΤΫΚχισιον,  ov,  ro,  a  brick — quadrangle,  Ran. 
812. — an  army  drawn  up  in  the  shape  of  a 
quadrangle,  A.  3.  4.  11. 

ΐίλχξ,  χ-Λος,  ο,  a  tablet  fiat  and  broad  to 
write  upon,  2  Cor.  3.  3. — a  flat  or  low  land, 
Ranas,  1486.~bottom,  Pyth.  l.  46.  the 
slab  or  level  surface  of  a  cliff,  Trach.  277, 

Ήλχκίζοζ,  η,  ov,  broad,  Theo.  7.  18. 

πλχχοεις,  εσσχ,  flat — π~Κχκ.ονς,  ovvrog,  a  sort 
of  broad  and  flat  cake,  placenta,  Plut.  191. 

ΠΛΑΝΑΩ,  f.  πσω,  I  lead  astray  from  the 
right  path,  cause  to  err,  deceive,  Mat.  24. 
4.  2  Tim.  3.  13. — πλχνχομχι,  I  stray,  err, 
wander.  •ψπ'ΚΛννιμ,χι,  I  have  been  roving, 
Anacr.  3.  πλχνεοντχι,  fr.  the  Ionic  form 
πλχνεω,  they  wander,  stray,  Herod.  2.  41. 
πλχνοωντχι,  for  π~Κχνωντχι,  II.  ψ.  321,  they 
stray  from  the  direct  line. 

■ah.xvn,  ης,  ή,  wandering — error,  deception, 
1  John  4.  6.  φζονηοος  ψλχνχιϊ,  by  the  cast- 
ing about  of  my  thoughts,  (Ed.  T.  67. 

τΰλχν/ιμ,χ,  otroc  agitation,  (Ed.  T.  1746. 

ζλχνησις,  ιος,  sj,  wandering,  beating  about, 
Thuc.  8.  42. 

τζλχνητΥΐς,  ov,  o,  a  vagrant,  rover,  K.  3.  8. — 
a  wandering  star,  Jude  13.  planet,  Plut.  9. 
520. — πΛοϊνητίς,  ιΰος,  η,  a  female  vagrant, 
a  deluded  woman,  Job  2.  16. 

zsT^xvYirog,  y,  ov,  wandering,  winding,  Pint. 

7.  738. — causing  to  rove  or  fluctuate,  dis- 
tracting, 8.  176. —  visiting  by  roving  about, 

8.  240. — π^χνητεον,  must  go  about  or 
saunter,  Λ.  9.  5. 

πλχνος,  ov,  6,  wandering — aberration,  flue 
tuation  of  mind,  agitation — a  vagrant,  im- 
postor, JViat.  27.  63. — π'ΚανϋΖ"&Υΐς,  εος,  trod 
by  a  vagrant,  traversed  earth,  Eum.  76. 

ΐΰλχννσσω,  τ  τω,  I  wan  dor,  Aves,  3. 

ΠΛΑΣΣΩ,  Att.  r'ra,  f.  χσω,  I  mould,  form, 

fashion,  mode!,  as  a  potter  or  statuary,  aor. 

3  Τ  2 
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1,  pass,  επλχη&η,  was  created,  2  Tim.  2. 13. 
—besmear,  Plut.  6.  493. — feign,  invent, 
Απ.  2.  6.  37.  πλχττομχι,  I  feign,  fabricate 
in  my  own  behalf  or  for  myself,  A.  2.  6. 1 3. 

τζλασμχ,  ατός,  το,  a  thing  formed,  creature, 
Rom.  9.  20.  workmanship — πΤ^ασις,  εως, 
formation,  mould,  figure,  Polyb.  6.  53.  5. 

πλχσματιχς,  ου,  o,  one  who  feigns  things  un- 
true, a  romancer,  Plut.  1.  543. 

αλχσμχτω^γις,  εος,  fictitious,  fabulous. 

πλάτης,  ου,  ό,  a  modeller,  Plut.  1.10. 

αλχςιγζ,  ιγγος,  q,  the  scale  of  a  balance — 
a  thong  or  collar,  Rhesus,  299. 

■αλχτϊΛος,  skilful  in  modelling.  πλχςικν\,  sc. 
τέχνη,  the  art  of  modelling,  2.  .4.  21. 

πλάτος,  y\,  ov,  carved,  modelled — fictitious, 
false,  2  Pet.  2.  3.  pretended,  Bacch.  219. 

■αλχτις,  ιίος,  η,  a  female  modelled  for  a  man, 
a  wife,  Acharn.  132.  Lye.  821. 

ΠΛΑΤΤ2,  εϊχ,  v,  broad,  spacious, wide,  opp. 
to  Τίνος,  Π.  6.  1.  17.  το  πλατύ,  scil.  χωρίον, 
a  wide  plain,  Ay.  2.  24.  επί  πλχτεί  Ελλή- 
σποντε, over  the  broad  part  of  the  Helles- 
pont, II.  J?.  86. 

ύλχταγη,  ης,  a  rattle,  clapper. 

πλ a ταγεω,  rattle,  clap  the  hands,  Theo.  8. 
88. — πλχτχγημχ,  ατός,  clap,  Theo.  3.  29. 

ταλχτχγωνίον,  ου,  a  poppy-bell,  Theo.  11.  57. 

πλάτανος,  πλχτχνιτος,  ou,  ή,  a  plane-tree, 
Plut.  9.  258.  hence  platanus,  II.  β.  310. 

πλχτχνιτχς,  ου,  ο,  a  place  shaded  by  plane 
trees — πλχτχνιςεω,  1  bear,  am  shaded  with 
plane-trees,  Theogn.  878. 

■αλχτχνωϊϊης,  εος,  broad  like  the  plane  leaf. 

πλατεία,  ας,  vti  scil.  61ος,  a  broad  way  or 
street,  Mat.  6.  5.  Ran.  1 128. 

πλατείον,  ου,  a  tablet,  Polyb.  6.  348. 

πλάτη,  ν\ς,  jj,  the  broad  part  of  an  oar— the 
oar  itself,  Plut.  3.  753.  Ran.  1238.  ' 

αλχτεομχι,  I  am  made  broad  like  an  oar, 
finished  oars,  Acharn.  551. 

πλάτος,  εος,  το,  breadth,  Aves,  1129.  επι  το 
πλάτος  της  γης,  Rev.  20.  19,  the  whole  la- 
titude or  expanse  of  the  earth. 

πλχτυχζω,  speak  broadly,  Theo.  15.  88. 

πλατύνω;  f.  ννω,  I  widen,  make  broad,  Mat. 
23.  5. — enlarge,  dilate,  πλατυτεον,  must 
widen,  Ιπξ.  4.  3. 

πλατυγιζω,  ί  splash  with  the  oar,  flounce, 
bluster,  Equit.  827. 

πλχτυλεσχης,  εος,  a  great  trifler,  Agath.  69. 

τύλχτύπους,  οίος,  6,  q,  having  broad  feet,  such 
as  a  goose  or  crane,  Aves,  1 1 45. 

πλχτυ^ρουζ,  widely-flowing,  Prom.  8  50. 
πλχτυφυλλος,  ov,  broad-leaved,  xh.  570. 
ΤΙλχτων,  ωνος,  6,  a  great  philosopher.  Ώλχ- 
τωνίκος,  ΤΙλατωνις,  /δο?,  of  Plato,  Platonic. 
Τϊλχω — πλημι,  pass,  form  πλημχ/,  imp.  πλη- 
to,  for  επλητο,   I  bring  to,  cause  to  ap- 
proach, encounter,  11.  δ.  449.  perf.  pass,  πεπ- 
λημχι,  part.  wf^Ayj^yo.ijhavingapproaehed, 
OcJ.  μ.  108.  see  πελχω,  or  πίλα-ζα. 


ΠΑΕ  1016 

ΤΙλίθρον,  ου,  το,  a  land  measure  of  100  feet, 

plethrum,  the  sixth  part  of  a  stadium,  A. 
3.  4.  5.  an  acre,  II.  φ.  407. 

πλεόξίαϊος,  χ,  ov,  having  the  length  of  a 
plethrum,  100  feet  long,  Π.  7.  5.  6. 

πλεύζιον,  ου,  a  place  in  the  gymnasium  al- 
lotted for  the  umpires,  Luc.  3.  353. 

ΠΛΈΚΩ,  f.  ζω,  I  plait  the  hair — weave,  en- 
twine a  wreath,  Mat.  27.  29. — knit,  A.  3. 
3.  1 1. — entangle,  hence  plico. 

πλεγμχ,  ατός,  το,  a  thing  plaited  or  knit,  a 
braided  lock,  1  Tim.  2.  9.— a  net. 

πλεκος,  ίος,  το,  a  basket,  Acharn.  453. 

πλεκοω,  f.  ωσω,  to  copulate,  Lysist.  152. 

πλεκτάνη,  ης,  η,  a  wreath,  Aves,  1714. — fold, 
talons — net,  Plut.  6.  225.— intricacy,  per- 
plexity, Luc.  1.  562. 

πλεκτός,  η,  ov,  plaited,  knit — twisted  rope, 
stout  rope,  Od.  χ.  175.  Ο.  8.  12.  πϊεκτχν 
Trxihixv,  the  art  of  weaving  or  making 
ropes,  Troad.  129. 

ΠΛΕ02,  ivj,  ov,  poet,  πλείος,  Att.  πλεως, 
full,  abounding  with,  II.  /.  71.  Od.  o.  455. 
another  form  of  πολύς,  comp.  πλειοτεςος, 
fuller,  Od.  λ.  358. 

πλείτος,  η,  ov,  the  greatest  number,  most, 
super,  of  πολύς,  πλεΊτον,  the  greatest  por- 
tion, most  or  mostly,  o/  hx  πϊειτου,  those 
at  the  greatest  distance,  the  most  remote, 
Thue.  4.  115.  πεξί  πλειςου  ψ/εισύε,  2.89, 
you  deem,  prize,  most. 

πΤ^ειτχκις,  adv.  very  often,  Att.  4.  4.  16. 

πλειτομζξοτος,  ov,  spread  for  the  greatest 
number  of  men,  said  of  a  feast  celebrated 
by  a  vast  multitude,  Olym.  6.  116. 

πλειων,  or  πλέων,  ov,  comp.  of  πολύς,  fuller — 
more,  6t  πλείονες,  the  greater  number,  the 
majority,  the  multitude,  πχξχ  των  πλειόνων, 
from  the  greater  number  of  beings,  i.  e.  such 
as  once  lived  but  are  now  dead,  Eccles. 
1065.  for  πλεονχ,  πλεονες,  the  Ionians  wrote 
πλευνχ,  πλευνες.  see  Herod.  9.  1 1 1 ;   1.  1. 

πλεΊον,  or  πλέον,  Ion.  πλευν,  by  sync,  πλειν, 
for  πλεΊον,  more,  ΑΘ.  1.  4.  greater,  more 
abundantly,  A.  6.  2.  2.  more  beneficial  or 
availing,  see  Plutus,  531.  Eccles.  1086. 
πλεονχχ,ις,  adv.  oftener,  II.  1.  3.  12. 
πλεονχχως,  adv.  in  more  ways  than  one. 
πλεονάζω,   f.  χσω,  I  grow  more  and  more, 
abound,   multiply — ο   πλεονχζων,  he  who 
makes  more  of  himself  than  he  ought,  is 
elated  or  insolent,  Thuc.  1.  120.  2  Cor.  4. 
15.  2  Thess.  1.  3. — redound,  Phil.  4.  17. 
πϊεονχσμχ,  χτος — πλεονχσμος,  ου,  ο,  an  over- 
plus, superabundance—usury,  Ley.  25.  37. 
h.  pleonasm-r-too  frequent  repetition. 
πλεονχτος,  superabundant,  Deut.  30.  5. 
πλεονεκτης,  ου,  6,  one  who  claims  more  than 
his  share—one  that  is  greedy,   covetous 
and  overreaching,   1  Cor.  5.  10.  Π.  1.  6. 
19.   π^εονεκτιτατος,   the   most  ambitious, 
At.  1.  2.  12.  πλέον,  (χω. 
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χαλεονεχτεω,  f.  wcjy  I  have  more  than  others, 
possess  a  greater  share,  Π.  7.  2.  4.  desire 
more  than  others,  covet — overreach,  de- 
fraud, gain  in  consequence  of  coveting,  2  Cor. 
7.  2. — excel,  I?£.  8.  I. — am  more  powerful, 
have  greater  authority,  E.  2.  3.  1 1. — πλεο- 
νεκτευμαι,  I  am  coveted,  overreached,  aor. 
1.  subj.  pass,  ha  /nn  πλεονεκτηβαμεν  νπο  τον 
Ίατανα,  2  Cor.  2.  10,  that  we  might  not 
be  overreached  by  the  adversary,  that  he 
might  not  have  advantage  over  us. 

πλεονέκτημα,  ατός,  advantage  over  an  adver- 
sary, Ιπ%.  5.  11.  Π.  3.  3.  9.  privilege. 

πλεονεκτικός,  η,  ov,  inclined  to  avarice,  ava- 
ritious.  το  πλεονεκτικον,  avarice,  Luc.  3. 
135.  adverbially, greedily,  πλεονεκτικως  sa%e, 
was  overreaching,  Dem.  610.  10. 

πλεονεξία,  ας,  oj,  advantage  over  others — 
greediness,  fraud  arising  from  greediness, 
Luke  12.  15. — an  extravagant  desire  of 
wealth  or  power,  opposed  to  /χ,ϊτζίοτης, 
Coloss.  3.  5.  εν  πλεονεξία,  in  an  extrava- 
gant degree,  beyond  the  bounds  of  natural 
desire,  Ephes.  4.  19, 

χαλενυως,  Ion.  of  πλεονως,  adverbial  form  of 
πλειων,  too  much,  excessively,  Herod.  5. 18. 

Υίλενμ,ων,  όνος,  ο,  for  πνεν,αων,  the  organs  of 
breathing,  lungs,  pulmo,  Ran.  4  77.  πλενμων 
Βαλαττιο:,  lungs  of  the  sea,  Polyb.  34.  5. 

ΤΙλεν^α,  ας,  η — πλενοον,  ov,  το,  the  side — 
side  of  an  army,  wing — πλενξίτπ,  ώος,  v„  a 
disease  of  the  side,  pleurisy,  Plut.  6.  472. 

■αλενςοκοπεω,  cut  the  sides,  lash,  Ajax,  236. 

ΐΐλεω,  Ion.  πλειω,  f.  πλενσω — Ion.  πλων,  f. 
ωσω,  I  sail,  navigate— float,  swim,  Herod. 
8. 10. — I  swim  or  skate,  Polyb.  3.  53.  πλεϊύ\ 
for  πλείτε,  contr.  of  πλέετε,  ye  sail  the 
watery  paths,  imp.  επλεεν,  πλεεν,  he  sailed, 
Od.  ε.  278.  πλέον,  for  ζπλεον,  they  sailed, 
inf.  πλειειν,  to  sail,  Od.  o.  34.  f.  m.  πλεν- 
σεσύε,  ye  shall  sail,  p.  25. 

ΐΐλεχς,  Attic  form  of  πλεο:,  or  πλείος,  full, 
accus.  πλέω,  Antig.  732.  nom.  plur.  πλέω, 
laden  with,  Ajax,  1131. 

ΠΛΗΘΩ,  fr.  πλέω,  f.  πλησω,  I  fill,  am  full, 
imp.  πληθεν,  for  ίχλ^εν,  were  full,  11.  u. 
214.  aor.  1.  πλησεν,  for  επλησεν,  was  full, 
filled,  II.  £.573.  optat.  iEol.  πλησειαν,  they 
might  or  would  have,  filled,  II.  π.  72.  aor. 

I.  m.  part,  πλησαμ,ενος,  having  filled  for 
myself,  II.  /.  224.  optat.  πλησαιάτο,  for 
πλησαιντο,  they  might  fill  for  themselves, 
aor.  1.  pass.  επλησθη,  was  filled,  Mat.  22. 
1 0.  πλησόεν,ΐον  ε πλησύησαν,  they  were  filled, 

II.  ξ.  211.  part.  pres.  πληθονοα  ayoga,  a 
full  market,  Herod.  4.  184. 

-αλημι,  fr.  πλέω,  pass.  πλημαι,  imp.  πλ.ητο 
φζενας,  had  his  breast  filled,  II.  ζ.  500.  was 
filled,  crowded  with,  11.  σ.  50.  But  this" 
form  is  generally  used  ivith  the  Ionic  rcdupl. 
τιτλημι,  πιμπλημι,  imp.  επιμπλκσαν,  they 
filled,  stuffed  full,  A.  1.  5.  10.  pass,  πιμ- 
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πλαται,  is  filled,  K.  5.  7.  imp.  evtvhepfo, 
Ion.  for  ΐπψπλχντό,  were  filled,  Herod.  3. 
88.  Hesiod.ee.  291  has  επιπλον  imp.  of  the 
obsolete  πιπλω,  they  filled. 

τζληΰος,  sog,  το,  a  full  number,  a  multitude, 
concourse,  assembly — number,  Acts  6.  2. 
A.  4.  2.  13. — το  πλήθος,  the  people  or  po- 
pulace, as  opposed  to  the  few,  nobles,  or 
the  wise,  the  common  soldiers  opposed  to 
the  chosen  few,  Π.  8.  S.  10. — abundance, 
vastness,  extent,  A.  1.  5.  9. — length  of 
time,  A.  5.  5.  4. 

■αληθνς,  νος,  y,  a  multitude,  the  common 
people,  the  vulgar  or  common  soldiers,  in 
opp.  to  their  chiefs,  II.  /3.  278.  αγοραία  πλη- 
6νς,  the  crowd  that  attended  the  forum. 

zskyuva,  I  abound,  Hercul.  F.  1163.  πλένο- 
μαι, I  swell,  Herod.  2.  93. 

πληθνντίκος,  τι,  ov,  plural,  opp.  to  ενικός. 

πλη&ΰνω,  f.  ύνω,  I  cause  to  increase,  augment, 
multiply,  πλγ,όννων  πληθννω,  Heb.  6.  14, 
increasing,  I  will  increase,  I  will  greatly  in- 
crease—τλ^ι•:^**/,  I  increase,  abound. 
επληβννετο,  enlarged  itself,  Acts  12.  24. 
πληβννβειη,  may  be  multiplied,  I  Pet.  1.  2. 
alike  a  neuter  sense,  I  abound,  swell. 

π'Κηβωξν,  ης,  η,  fulness,  satiety — abundance, 
Herod.  7.  223.  hence  plethory. 

ΠΛΗΓΩ,  imp.  επλτ,γον — πληγημί,  aor.  2. 
pass,  επληγην — πληαοα,  f.  |<y,  aor.  2.  επλά- 
you,  pass,  επλάγην,  I  strike,  smite,  wound, 
slay,  πάγεις,  smitten,  dashed  with  thunder- 
bolt— astounded.  επληγη,  was  smitten,  Rev. 
8.  12.  επληγησαν,  were  slaughtered,  Herod. 
5.  120.  p.  m.  πεπληγα,  I  smite,  part,  πεπ- 
ληγως,  having  smitten,  Od.  κ.  238. 

πληγή,  νις,  %  a  stroke,  stripe,  Acts  16.  23. 
scourge,  Rev.  11.6.  slaughter.  Βεον  πληγή, 
by  the  stroke  of  a  god,  by  a  violent  con- 
sternation, II.  7Γ.  816. 

πλήγμα,  ατός,  a  blow,  Trach.  531. 

πληκτης,  ov,  6,  a  smiter,  a  violent  disturber, 
reviler,  1  Tim.  3.  3.  said  of  the  intoxicating 
effect  of  wine,  Plut.  6.  502. 

■αληκτιζομαι,  I  play  the  wanton,  Eccles.  958. 
— wrestle,  combat  with,  II.  φ.  499. 

πληκτϊκος,  capable  of  smiting,  impelling 
force,  το  πληκτικού,  the  power  of  confound- 
ing or  intoxicating,  Plut.  8.  767. 

πληκτξον,  Dor.  πλάκτζον,  ov,  το,  an  instru- 
ment to  smite — bolt,  Alcest.  129. — a  spur 
— a  long  pole  to  sound  the  depth  of  shal- 
low waters — a  fiddle-stick,  plectrum. 

■αληξιπποί,  ov,  a  smiter  of  horses,  a  title  an- 
swering to  our  knight,  II.  /3.  104. 

ΤΙλημνη,  ης,  nave  of  a  wheel,  II.  ε.  726. 
ΠΛΗΝ,  adv.  or  prep,  (this  particle  signifies 
a  deviation  or  exception  from  what  goes 
before)  except,  beside,  Mark  J  2.  32.  Acts 
8.  1.-  but,  nay,  rather,  Luke  12.  31. — un- 
less, except,  Plut.  535. 
πλημμελής,  ες,  εος,  wide  of  the  prope?  note 
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or  tune,  discordant — absurd,  A.  E.  u.  9. 
μέλος — πλ-ημμελεα,  f.  /ίσα,  I  act  not  in  har- 
mony with  reason,  offend,  err,  Air.  l .  2.  26. 

■κλημμελειχ,  χς,  an  offence,  Lev.  5.  15. — 
violence,  Luc.  1.  825. 

πλημμέλημα,  χτο;,  offence,  Jer.  2.  5. 

-λγιμμελησι;,  transgression,  Lev.  5.  19. 

Πλημγι,  της,  the  swelling  of  the  tide,  Polyb. 
20.  5.  11.  fr.  πλεα. 

τΰλημυξΐ;,  or  πλημμυρις,  ιόο; — also  πλγιμ,υζχ, 
or  πλημμυ(>χ,  ex.;,  55,  a  flood  so  os  ίο  deviate 

from  the  proper  channel,  torrent,  Luke  6. 
48.  (from  πλνμνι  and  μύρα,  which  is  the 
Heb.  ΊΠΟ)  the  flux  and  reflux  of  the  tide. 
The  penultima  is  short  in  Od.  /.  486.  but 
long  in  Apoll.  2.  576. 

πλτιμΰςα,  I  overflow,  Call.  4.  263. 

ΠΛΗΡΗΣ,  eg,  ιος,  full,  abounding  with, 
Herod.  2.  92.  O.  5.  10.  John  1.  14.  πλπ- 
ζίΓίζο;,  more  full  or  abundant. 

5>7\VjOo(pooii),  f.  γ,σω,  I  fill,  load — πλγίξοφοξεο- 
μχι,  I  carry  myself  forward  to  full  matu- 
rity, ripen  into  effect,  am  fulfilled,  Luke  1. 
1. — am  fully  assured,  aor.  1.  part.  πλτηοοφο- 
ρ^γ,ΰει;,  having  a  full  assurance,  Rom.  4.  21. 
imperat.  τ^γιοοφοξεισΰα,  let  him  be  fully  as- 
sured, 14.  5. 

Ήλγίξοφοζίοί,  χ;,  y,  full  maturity,  perfection, 
Coloss.  2.  2.  1  Thess.  1.  5. 

zs^nooa,  ϊ.ασα,  I  fill — fill  up,  complete,  Mar. 
23.  32. — πλπροομαι,  I  fill  myself,  abound, 
Ephes.  3.  19.  — am  filled —  completely  man 
a  vessel,  E.  5.  4.  56. 

■χλγιοωμχ,  ccto;,  το,  fulness,  abundance,  John 

1.  16.  plenitude — a  full  measure,  comple- 
tion, Rom.  11.  25. — fulfilment,  13.  10. — 
complement,  Dem.  1217.  22.  complete 
equipment — supernumerary  number,  E.  1. 
6.  11.— a  full  sum,  Vespas,  658. 

■χλγίξασις,  εα;,  η,  fulfilment — repletion. 

■αλγίζατγι;,  ου,  ο,  a  filler  up,  one  who  makes  a 
sum  or  measure  complete,  Dem.  547.  18. 

ΓΙΛΗ2Ι02,  x,  ov,  from  -ζελχ;,  near,  Iphig. 
A.  629.  hence  adverbially  πλησίον,  near,  at 
hand,  Π.  3.  3.  5.  6,  scil.  ων,  zsKyaiov,  he  who 
is  near,  a  neighbour,  Eccles.  16. 

πλτ,σιχιτεξον,  πλΥισιχιτερα,  κλησιες-εξον,  Kxz. 

2.  1.  2S,  adv.  nearer,  propius — χλγισιχιτχ- 
roc,  the  nearest,  A.  1.  10.  3. 

πλνισιχσμ,ο;,  ου,  approach,  Ά.  R.  2.  5.  2. 

■χλνισιοχαζο;,  ου,  possessing  a  place  that  is 
near,  a  neighbour,  Herod.  4.  30. 

■χ'λγισιχζω,  I  approach,  Π.  1.  4.  7. — have  in- 
trigue or  commerce  with,  Ay.  8.  2. 

ϋλ/ισιτιο;,  ov,  filling  the  sails,  prosperous 
wind,  Od.  λ.  7.  πλγιβα,  Wiov. 

Τίλ/ισμιο;,  χ,  ov,  apt  to  fill,  cloying,  α^νιθα. 

ταλγισμονγι,  ης,  i],  sinfulness,  intemperance, 
Polyb.  2.  19. — satiety,  Π.  4.  2.  19. 

TVhviaaa,  Att.  *ζλγιττα,ϊ.  ξα,  I  smite,  stripe — 
smite  ivith  a  sword,  wound,  Π.  7.  1.  18. 
aor.  2.   pass,   ίτόλχγην,  were  overthrown, 
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|    Herod.  5.  120.— ττλγιγειεν,  for  π?^/-ιησχν, 
j    were  pelted,  Π.  2.  3.  8.  aor.  1 .  ©Ajjf  e,  for 

frsXi^hestruck, smote,  II. s.  W-see^-ziyuj. 
ΠΛΙΝΘ02,  ου,  ό—αλινβι;,  ώος,  q,  a  brick 

or  tile — κλινβιον,  ου,  a  brick,  an  army  drawn 

up  in  the  form  of  a  brick,  Π.  7.  1.  12. 
πλινβειχ,  x;,  the  making  of  bricks,  Exod.  1. 

14. — πλινθευω,   f.   ευσα,   I    make   bricks — 
i    make  like  a  brick,  Ranae,  812. 
!  τζλινύειον,  or  τελινύιον,  ου,  to,  a  brick-kiln. 
;  πλινβουξγο;,  ου,  6,  a  worker  of  bricks,  εςγον. 
πλινβουξγεα,  I  make  bricks,  Plut.  514. 
j  πλινθου^γιχ,  χ;,  the  making  of  bricks. 
τ>λινύοφ«(>εω,  I  carry  bricks,  Aves,  1 139. 
■ακιν^ϋφτ,ς,  so;,  wrought  of  bricks,  from  ύφα, 

or  ύφαινα,  Prom.  449. 
-,λινθοα,  f.  ασα,  Ι  ί'οιτη  into  bricks — build  of 
j    gilded  bricks,  Bianor.  12. 
|  Ήλισσα,  f.  |<y,  I  raise  one  foot  alternately 
•    above   another,  mount   a  ladder,  Helen. 
I    1586.  ευ  ζζλισσοντο,  they  moved  en  grace- 
J    fully  with  alternate  steps,  Od.  ξ.  318. 
ί  ΠΛΟΚΗ,  η;,  η,  plaiting — perplexity,  εογον 

πλοκή;,  a  plaited  orwreathen  work,  Exod. 

28.  14.  texture,  Polyb.  9.  41.  3.  prevarica- 
tion, Theo.  Char.  1.  fr.  πλεκα. 
~7>οΆάμι;,  ίδο;,  curled  hair,  Theo.  13.  7. 
χζλοκάμο;,  ου,  ο,  tangled  hair,  a  lock,  curl, 

Herod.  4.  34.  τζλοχχμου,  ου,Ά  halter,  Κ. 9. 1 2. 
πλοκός,  ου,  ο,  a  crown,  lock,  Ajax,  1198. 
72~Κοκ(ο;,  χ,  ov,  plaited,  artfully  woven  words, 

deceitful,  Od.  ».  295. — ζζλοκιον,  a  curl. 
ΠΛΕΩ,  f.  ευσα,  I  sail,  see  column  1017. 
ζζλοϊον,  ου,   το,  a  sailing  vessel— a  ship  of 

burden,  transport— afishing-boat,Mat.4.21. 
ιζλοιχριον,  ου,  το,  a  small  ship,  boat,  skiff. 
■ζλο'ΐζα,  I  sail,  traffic,  Polyb.  2.  8 1 . 
τζλοος,  οου,  contr.  πλου;,  ου,  6,  sailing,  voyage, 

navigation,  Acts  21.  7.  A.  6.  1.  22. 
ττ^ουσιο;,  χ,  ov,  abounding  with  foreign  stores 

gained  by  sailing — rich,  wealthy,  Απ.  4.  2. 

37.    πλούσια;,    adv.    richly,    πλουσιατερον, 

more  opulently,  O.  9.  13. 
πλούτο;,  ου,  6,  wealth  obtained  by  sailing,  i.  e. 

by  commerce,  hence  the  expression,  Orest. 

1076,  ο  μ,εγχς  πλούτου  λιμ,ην,  a  great  har- 
bour of  wealth,  riches,  opulence. 
πλουτεω,  I  am  rich,  Theog.  1151.  become 

rich,  2  Cor.  8.  9.— am  bountiful,  Rom.  10. 

12. — πλούτιζα,  enrich,  cause  to  abound, 

(Ed.  T.  30.  2  Cor.  6.  10.  A©.  4.  2.  9. 
πλουτινοΎιν,  adv.  according  to  one's  wealth, 

fortune  or  abundance,  Luc.  2.  651. 
ττλουτογΥίβνς,  or  πλουτο'/χύπ;,  eoc,  delighting 

in  or  abounding  with  wealth,  Choeph.  797. 
πλουτοΰοτης,  ου,  πλουτοα^οτ/,ο,  γ,ξο; — πλουτο- 

ΰοτειοχ,  χ;,  the  giver,  or  source,  of  riches. 
πλουτοκ,ξχτιχ,  χ;,  q,  a  government  in  which 

the  rich  prevail,  or  obtain  the  supreme 

power,  Απ.  4.  6.  12. 
πλουτοποιος,   ου,    πλουττ,ρο;,   ov,   producing 

wealth,  lucrative,  Plut.  c;  029,  O.  2.  10. 
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πλουτοφοοος,  ου,  β,  Jj,  productive  of  wealth. 

■ζ,λοντοχβων,  όνος,  scil.  γόνος,  the  rich  fruits 
or  products  of  the  earth,  Eum.  945. 

πλούτων,  ω*ος,  Pluto,  god  of  riches. 

■ζλωω,  f.  ωσω—πλωεω,  I  sail,  float,  Herod.  8. 
10.  Od.  ?.  240.  But  this  verb  is  generally 
used  only  in  a  compound  form,  as  κατα- 
■χ,λωω,  I  sail  ashore,  land,  Herod.  1 .  2.  συ v- 
εκ-αλωω,  sail  out  with,  1.  5.  εζαι-αλωω,  sail 
against,  1.  29.  ανααλωω,  sail  back,  1.  70. 
όιεκ&λωω,  sail  across,  2.  29.  εκτΰλωω,  sail 
out,  set  sail,  2.  44. 

-.λοπα^ες,  ων,  αί,  floating  clouds,  i.  e.  clouds 
filled  with  rain,  Plut.  7.  173. — τζλωχοες,  the 
driving  clouds,  Philoct.  1121. 

πλωϊζω,  imp.  Ion.  τΰλωϊζεσχ,εν,  for  εώλάΓ^ί*,  I 
sail,  set  sail,  Hes.  ε.  632.  πλωϊζομενος,  em- 
ployed in  navigation,  Luc.  1.  567. 

~λωϊμος,  r„  ov — πλοισϊμος,  navigable,  fit  for 
sailing,  Dem.  1294.  24.  (Ed.  C.  695. 

τΰλωτ/ΐξ,  τχ>ος,  a  sailor,  Eccles.  1079. 

■αλωτίκος,  employed  in  sailing,  Plut.  6.  96. 

πλωτός,  vj,  ov,  navigable,  accessible  by  sail- 
ing, Od.  κ.  3. — a  floating  island,  Herod.  2. 
156. — πλατευομαι,  am  navigated,  sailed 
over,  Polyb.  16.  29.  11. 

ΓΙΛΤΝΩ,  f.  ύνω,  I  wash  clothes,  and  thus 
differs  from  κλυζω,  to  wash  vessels,  or  vm- 
τω,  to  wash  the  hands,  Rev.  7.  14.  ιομεν 
■αλυνεουσαι,  for  ιομεν  -κλυνεσουσαι,  fut.  part, 
let  us  go  to  wash,  Od.  £.31. 

τζλννος,  ov,  6,  a  place  or  vessel  to  wash  in,  a 
washing-tub,  a  wash,  II.  %.  153.  πλννον  zsot- 
εις,  you  make  a  wash  of  me,  plunge  me  in 
reproaches,  Plut.  1061. 

-αλυντ^οια,  ων,  τα,  a  festival  in  honour  of 
Minerva  when  her  statue  was  washed. 

πλυσις,  εως,  v),  washing,  Plut.  6.  375. 

ΠΝΕΩ,  f.  πνευσω,  I  breathe,  blow,  Mat.  7. 
25.  τί?  πνεουσ>$,  scil.  αυοα,  to  the  blowing 
air,  wind,  Acts  27.  40.  πνεοισαν,  Dor.  for 
πνεουσχν,  breathing  out^frr,  Olym.  3.  128. 
— labour  hard,  10.  111. 

πνεύμα,  ατός,  το,  breath,  wind,  A.  6.  1.  8.— 
spirit,  το  άγιον  πνεύμα,  the  holy  spirit,  the 
spirit  of  God,  a  miraculous  endowment 
from  God,  John  3.  8.  Acts  2.  4. — disposi- 
tion, Luke  9.  55. — a  spiritual  being,  John 
4.  24. — a  figurative  or  metaphorical  sense, 
Rom.  2.  29.  opp.  to  aao%. 

πνευματίκος,  ν,  ov,  belonging  to  the  mind, 
spiritual,  Rom.  1 5.  27. — refined,  opp.  to 
■ψυχικός,  one  who  interpreted  the  Jewish 
scriptures  in  a  refined  or  figurative  sense, 
and  who  sought  to  edify  the  soul  with  the 
fruits  of  virtue,  rather  than  comply  with 
the  external  rites  of  the  Mosaic  law,  1  Cor. 
2.  15.  Gal.  6. 1.  βοωμα  πνευματικόν,  1  Cor. 
10.  3,  spiritual  food,  of  which  the  manna 
was  but  a  symbol. 

πνευματικές,  adv.  spiritually,  in  a  metapho- 
rical or  symbolical  sense,  Rev.  Π .  8. 


πνενματοω,  f.  ασω,  I  change,  condense  into 
wind,  Plut.  9.  482.— πνενματωσις,  ιος,  ή, 
the  swelling  with  wind,  inflation. 

πνευμ.ων,  όνος.  ο,  the  organs  οι  breathing, 
lungs,  II.  δ.  528.  hence  πνευμονία,  ας,  i), 
disorder  of  the  lungs,  Plut.  9.  635. 

πνευτιαω,  I  pant,  Luc.  1 .  623. 

πνοή,  vie,  poet,  πνοιιη,  ν),  breath— inspiration 
— wind,  breeze,  Iph.  T.  430.  gust,  Acts  2. 
2. — sound,  Ranas,  154. 

ΠΝΙΓΩ,  f.  ξω,  I  choke,  strangle — επνιγοντο, 
were  suffocated,  i.  e.  drowned,  Mark  5.  1 3. 
επνιγομην  τα  σπλάγχνα,  ί  had  my  bowels 
choked — my  bowels  yearned,  Nub.  1032. 

πνιγευς,  εως,  6,  an  oven,  kiln,  Nub.  96. 

πνιγμός,  a,  ov,  suffocating,  Thuc.  2.  52. — 
sultry— strangling,  Ranre,  122. 

πνιγμός,  ου,  ό,  πνίγμα,  ατός,  suffocation. 

πνίγος,  εος,  το,  sultry  heat,  Aves,  727. 

πνιγωίτης,  εος,  choking,  eultry  air. 

πνικτος,  y,  ov,  strangled,  Acts  15.  20. 

ΤΙνυζ,  νκος,  6,  the  Pnyx,  a  place  at  Athens 
where  the  people  generally  held  their  as- 
semblies— Τίνύχΐτής,  ου,  a  frequenter  of  the 
Pnyx,  one  of  that  assembly,  Equit.  42. 

Ώοχ,  ας,  i),  herb,  grass,  O.  16.  11. 

IIOT2,  οΰος,  6,  a  foot,  pes. 

ποοχζοος,  ov,  tender-footed,  Herod.  1.  55. 

ποοαγοος,  (penult,  short)  by  τραυλισμός,  for 
πο^αλγης,  having  pain  in  the  feet,  gouty. 
άλγος,  Luc.  3.  389. — πό^αγοα,  ας,  ν),  pain 
in  the  feet,  gout,  hence  ποδαγοαω,  I  have 
the  gout,  am  gouty,  Plutus,  558. 

πο^αγοαι,  ων,  αϊ,  traps,  Plut.  9.  35. 

πο^ανιπτρον,  a  vessel  or  water  to  wash  the 
feet,  laver.  πους,  νίπτω,  Od.  τ.  343. 

ποίαπος,  y,  ov,  of  what  country?  cujas? 
ταυτι  ποΰαπα  τα  Svioia,  to  what  country 
do  these  wild  beasts  belong?  Nub.  148. 
crociflfTro?  το  γένος,  scil.  κατά,  who  in  kind — 
from  what  nation  derive  you  your  race? 
Aves,  108.  που,  ΖαπεΙον. 

ποοαηγος,  ου,  swift-footed,  II.  θ.  185. 

ποίχρκ/ίς,  able-footed,  swift,  II.  a.  121.  αηκεω. 

ποίενούτος,  ov,  put  on  the  feet,  Choeph.  995. 

ποίεων,  αίνος,  ό,  a  peg  or  cock  fastened  to  a 
cask,  or  wine  bag,  Herod.  2.  121.  a  slip  of 
land  in  the  shape  of  a  foot,  Herod.  8.  31. 
— ποίεωνες,  the  feet  of  an  animal  attached 
to  the  skin  when  taken  away,  Theo.  22.  52. 

ποΟΥίγος,  ου — ποίνιγετιης,  ου,  6,  a  guide,  leader, 
Antig.  1210.  Lye.  220.  αγω. 

ποΙ•/\για,  ας,  guidance,  expedition,  Lye.  846. 

ποίηνεκης,  ες,  εος,  a  shirt  or  frock  reaching  to 
the  feet,  II.  κ.  24.  long,  ενέχω. 

ποοηνεμος,  ov,  wind-footed,  fleet  as  the  wind, 
II.  /3.  786.  άνεμος. 

ποΙ•ηξΥ)ς,  ες,  εος,  hanging  to  the  feet,  long,  πο- 
ΙτηξΥΐ,  scil.  ς-οΚνιν,  a  long  robe,  Rev.  1.  IS. 

πόδιαϊος,  ov,  a  foot  long,  O.  1 9.  4. 

ποοιξω,  f.  ϊσω,  I  fetter,  A.  3.  4.  21. 

ποόισκος,  ου,  a  pretty  little  foot,  Anacr.  44. 
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7Γούί<ηο.  vpo;,  ο,  a  washing-tub— hanging  to 
the  feet,"Choeph.  1000. 

ποίοκάχη,  η;,  η,  stocks,  cippus,  Dem.  733.  6. 

ποοΌρρωος,  η,  ov,  strong-footed,  fleet,  ρωω. 

ποοο-rxZr,  ης,  v],  an  instrument  to  twist  the 
feet,  a  torture,  τζίφω,  a  net,  K.  9.  ]  1 . 

•x-ooo-iprsQoy,  ου,  a  mat  to  wipe  the  feet,  a 
carpet,  Agam.  9ϋ5.  •ψαω. 

ποονκης,  foe,  swift-footed,  ωκυ:,  II.  β.  860. 

ποοωκϊίοι,  Ion.  πηοωκιη,  ης,  swiftness  of  feet. 

Ilofe',•  adv.  from  what  place?  whence? 
unde?  and  is  opp.  to  που,  to  what  place? 
John  S.  8. — by  what  means?  how?  Mat. 
12.  37.  Hec.  613. — any  where,  on  any  side, 
A.  6.  3.  9.  ctWoui'j  πούεν,  from  any  other 
country,  Π.  4.  5.  18. 

ΙΙοθίζπω,  Dor.  for  πζοσίξπω,  I  creep  to,  ap- 
proach, Theo.  4.  48. — ποΰισπίςχ,  Dor.  for 
πξοσίσπ-ίζκ,  the  evening,  Theo.  4.  3. 

ΠΟΘΟΣ,  ου,  ο,  desire,  longing,  Od.  ξ.  144 

•xoQta,  f.  ηοω,  I  desire,  long  for,  Od.  a.  343. 
miss,  feel  the  want  of.  η  συγί  ανακτος  οφ- 
βαλμον  πούαις;  Od.  ;.  453,  dost  thou  too 
feel  for  the  loss  of  thy  master's  eye,  or 
mournest  over  its  loss?  imp.  ποθ?ον,  for  s πο- 
uto'j,  they  longed  for  him,  deplored  his  loss, 
II.  β.  709.  inf.  ποθημίναι,  for  ποθίΐν,  to  feel 
the  loss  of,  to  lose,  Od.  μ.  110. 

ποόίΐνος,  η,  ov,  to  be  desired,  desirable — fond, 
lovely,  enviable,  Pyth.  4.  388.  -raostvors^og, 
most  fond,  causing  most  desire,  Απ.  3.  10. 
3. — adverbially,  ποΰζινοποως  iyjiv  αφων  αυ- 
τών, Λ.  1.  5,  to  be  most  fond,  most  attach- 
ed to  one  another. 

ποθη,  ης,  η,  desire  or  regret  for  an  absent 
friend,  II.  a.  240.  loss,  II.  ζ.  690. 

ποθητός,  ϋ,  ou,  desired,  Prov.  3.  15. 

Τΐοθηζω,  Dor.  for  πξοσηκω,  I  belong  to,  am 
a  relative,  Dem.  1072.  27. 

TLodi,  adv.  interrogatively,  where?  in  what 
place? — ivithout  interrogation, in  some  place, 
somewhere,  II.  κ.  8.  some  time,  ever,  II.  a. 
128. 

πο7;  adv.  where?  to  what  place?  whither? 
Plutus,  374.  Απ.  4.  2.  17.  ποι  γης ;  in  what 
part  of  the  world  ? — anywhere,  somewhere, 
Π.  1.  4.  28. 

VLoia,  ας,  η,  also  ποη,  a  herb,  grass. 

ποιηας,ίσσα,ίν,  abounding  with  herbs,  grassy, 
II.  jS.  503. — ποιηοος,  luxuriant,  Cycl.  44. 

ποιηφαγ?ω,  f.  ησω,  I  eat  grass,  feed  on  vege- 
tables, Herod.  3.  25. 

ΠΟΙΕΩ,  f.  ησω,  p.  πζποιηκα,  I  do,  make — 
make  an  «wage,  mould,  form,  fashion,  carve, 
Acts  7.  40.— make  a  temple,  build,  con- 
struct, Mat.  17.  4. — make  a  discourse,  I 
write,  compose,  Acts  1.  1.— make  a  feast, 
prepare — make  a  sacrifice,  offer,  celebrate 
—make  myself,  employ,  work,  Mat.  20.  12. 
— make  clean,  purify,  Luke  11.  40. — make 
man,  create — make  the  ages,  plan,  Heb.  1 . 
2. — make/ml, produce,  Mat.  7. 17. — make 
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alms,  distribute,  give,  Mat.  6.  5. — make  a 
deliverance,  cause — make  mercy,  take  com- 
passion upon,  show,  Luke  10.  37. — make 
vengeance,  execute,  Acts  7.  24. —  make  a 
treasure,  provide,  procure,  Luke  12.  33. — 
make  money  or  gain,  get,  earn,  Mat.  25.  1 6. 
— I  do  evil  to,  inflict,  Herod.  8.  59. — make 
out,  put,  Acts  5.  34.  Joseph.  A.  J.  10.  6.  2. 
— make  a  luill,  execute,  perform,  comply 
with,  Mat.  7.  21. — make  a  ruler,  appoint, 
Rev.  1.  6.—  make  strong,  render,  Thuc.  1. 
58. — make  counsel,  take,  Mark  3.  6.— make 
the  time,  spend,  Acts  1 5.  83. — make  fore- 
sight, exercise,  exert,  Rom.  13.  14.  τι  ποι- 
sits  λυοντίς;  scil.  τον  πωλον,  Mark  11.  5, 
what  are  you  doing  loosening  the  colt? 
what  do  you  aim  at  in  loosing  it?  ποίίο- 
μαι,  f.  ησομαι,  aor.  1.  ίποιησαμην,  I  am 
made — make  for  myself,  ουίενος  λογον,  I 
make  out  to  myself  the  account  of  these 
things  at  nothing— I  myself  value  them 
nothing,  Acts  20.  24. — make  for  myself, 
adopt,  procure,  Π.  4.  6.  2.  claim — ΰπο  %si- 
qbc  svoihto,  he  made  him  for  himself  under 
his  hand,  subjugated  him,  Ay.  1.  22. — make 
a  thing  mysterious,  deem,  keep,  Herod.  8. 
44.  πίξΐ  πολλού  ποίϊϊσθαι,  make  a  thing 
above,  much,  hold,  value,  esteem  high,  Ax. 
2.  3.  12.  Π.  7.  5.  21.  part.  ποών,  for  ποιεων, 
making,  composing  songs,  Theo.  10.  38. 
imperat.  ποιησον  αιύξην,  make  the  air  bright, 
restore  light,  II.  ξ.  646.  ποίίϊται,  she  makes 
for  herself,  acquires,  Od.  β.  126.  imp.  ποι- 
ίυμην,  for  ίποιουμην,  σ~  παιοα,  I  made  thee 
a  son  to  myself,  reared  thee  as  my  own,  II. 
/.  491.  part,  ποιούμενος.  Ion.  ποαυμίνος,  ne- 
gotiating for  himself,  Herod.  6.  4.  §ωυμχ 
ποιίυμίνος  την  ίξγασιαν  ίου  σιοηξου,  making 
the  working  of  the  iron  a  wonder,  regard- 
ing it  with  wonder,  1 .  68. 

ποίημα,  ατός,  to,  a  thing  made,  work,  work- 
manship, Ephes.  2.  10. — a  poem. 

ποιησις,  ίως,  ή,  a  doing,  observing,  Jam.  1.  25. 
— poetry,  επι  ίπων  ποίησα,  in  the  compo- 
sition of  an  epic,  Απ.  1.  4.  3. 

ποιητής,  ου,  ο,  a  doer,  Jam.  1.  22. — author, 
Π.  1.6.  19. — poet— actor,  O.  3.  9. 

ποιητςια,  ας,  a  poetess,  Plut.  7.  10. 

ποιητικός,  η,  ov,  capable  of  composing,  or 
skilled  in,  poetry,  poetic — ποιητική,  sc.  Tt%- 
νη,  the  art  of  poetry — ποιητικως,  adv.  po- 
etically, with  the  license  of  a  poet. 

ποιητος,  η,  ov,  made,  II.  f.  466. — adopted, 
Plut.  9.  332.  see  Dem.  1125.  6.— effected, 
Helen.  1546.— ποιητίος,  cc,  ov,  to  be  done, 
Π.  8.  5.  8.—  ποιητίον,  it  is  necessary  to  do, 
must  make,  A.  6.  4.  9. 

Π0ΙΚΙΛ02,  η,  ov,  (pen.  short)  coloured, 
speckled,  variegated,  curiously  carved  or 
painted,  IL  κ.  501. — divers  diseases,  Mat. 
4.  24. — artfully  coloured  doctrine,  de/'eit- 
ful,  Heb.  13.  9.  said  also  of  desires  or  plea- 
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sures  which  conceal  their  malignant  nature 

under  a  false  colour,  Tit.  3.  3. 
ποικίλγίϊΐοζ,    having    painted  or   many-co- 
loured reins,  ήηχ,  Pyth.  2.  14. 
τςοιχίΚϊχ,  χς,  η,  variety,  Plut.  6.  23.— ex- 

pertness,  craft — ποιχικϊχι,  works  of  various 

colours,  tapestry,  At.  3.  8.  10. 
ποικίλλω,  f.  ιλα,  I  paint  with  different  co- 
lours, diversify,  change,  It.  4.  3. — arrange 

with  art  and  elegance,  II.  σ.  590. 
ποιχιλμχ,  χτος,  το,  curious  workmanship, 

embroidery,  II.  ξ.  294. — ποιχιλμχτχ,  pic- 
tures, ornaments,  O.  9.  2. 
ποιχιλείμων,    όνος,   6,    q,    variously   dressed 

robes,  spangled  night,  Prom.  21.  ϊιμχ. 
ποιχιΛοζουλος,  ου,  6,  η,  artful  in  counsel. 
ποικιλογγίζυ;,  υος,  variously-sounding  lyre, 
ποιχίλοϊεςμων,  όνος,  having  a  many-coloured 

skin,  Iphig.  A.  223.  Ιερμχ. 
ποικίλοθζΐξ,  Τξϊχος,  having  radiant  locks,  Al- 

cest.  599. — parti-coloured  birds, 
ποιχιλομγιτιης,  ου,  versed  in  various  counsels, 

versatile,  crafty,  U.  λ.  482. 
ποιχιΧομηχ,οίνος,  ου,  wily  Cupid,  xh.  213. 
ποιχιΚομο^φος,    ου,     variously    formed     or 

fashioned,  Plutus,  530.  fr.  μοςφτη. 
ποιχίκονωτος,  having  a  variegated  back,  scaly 

serpent,  Pyth.  4.  444. 
ποιχίλοπτεξος,    ov,    having    many-coloured 

feathers,  i.  e.  Cupid,  Hipp.  1270. 
ποίχίΚοςο'Κος,    ου,  6,  η,    variously    adorned, 

richly  furnished  or  painted,  Philoct.  346. 
ποιχιλοτίξίΓίης,  ίος,  variously  delighting. 
ποιχιΚοτευχτος,  artfully  made,  Agath.  72. 
•ποιχιΚοτ^χυ\ος,   ov,   variously  sounding,  or 

adapted  to  various  tunes,  Theo.  Ep.  4. 
ττοίχιΆοφοξμιγξ,   ιγγος,   accompanied   with 

the  variously-sounding  lyre,  Olym.  4.  4. 
ποιχιΚοφ^ων,  όνος,  wily-minded,  Hec.  130. 
ποίχι\ω1ίος,  ου,   ο,  η,  singing  artful  things, 

enigmatical,  (Ed.  T.  130.  aim. 
ποιχιΚως,   adv.  artfully.   ττοιχίΚως   έχει,  are 

different  or  various,  At.  2.  6.  21. 
ποιχίλτης,  an  embroiderer,  Exod.  26.  36. 
ΠΟΙΜΝΗ,   nc,  «j,  a  flock,    1  Cor.  9.  7.— 

ποιμνηθεν,  from  the  flock,  Apoll.  2.  492. 
•ποιμχινω,  f.  xvo,  I  attend  on,  feed  a  flock, 

John  21.  16. — superintend,  Acts  28.  28.  II. 

ζ.  25.  ποιμχινομχι,  feed  myself,  ποιμχνεσχε, 

Ion.  for  εποιμχινε,  he  fed,  Od.  /.  188.  το/- 

μχνοντι  (for  ποιμχνουαι)  χωτον  ζωής,  Isthm. 

5.  1 5,  they  feed  the  flower  of  life,  i.  e.  by 

feeding  it  render  it  flourishing. 
ποιμχνωζ,  οςος,  6,  a  shepherd,  leader. 
νοιμχνοζίον,  ου,  to,  a  flock— host,  Pers.  75. 
ποιμνυ,  ενός,  ο,  feeder  of  a  flock,  a  shepherd — 

shepherd  of  the  people,  ruler,  leader,  II.  x. 

263.  John  10.  1 1.  At.  3.  2.  1 .  Theo.  1 .  23. 
ποιμενϊχος,  pastoral,  1  Reg.  17.  40. — like  a 

shepherd,  Luc.  3.  244.  Theo.  1.  23. 
ποιμννιϊος,  ov,  of  a  flock,  χχτχ  ς-χόμον  ποιμ- 

νηϊον,  in  a  sheep-fold,  II.  β.  470. 
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ποιμυνις,  ητος,  6,  η,  sung  by  shepherds,  pas- 
toral, Alcest.  592. 

ποιμνιον,  ου,  το,  a  flock,  Luke  1 2.  32. 

ΠΟΙΝΗ,  της,  η,  a  sum  of  money  paid  for 
shedding  blood,  φευω — satisfaction,  com- 
pensation, It  £.  266.  atonement,  φ.  28. — 
ποινχι,  the  furies,  Eur.  Supp.  490. 

ποινχτωζ,  οξοζ,  ο,  an  avenger,  Eur.  Supp.  21 . 

ποινχομχι,  f.  χσομχι,  I  avenge,  f.  ποινασο- 
με&χ,  we  will  punish,  Iphig.  T.  1433. 

χοινχϊος,  x,  ov,  prescribing  punishment. 

ττοινΊμος,  rt,  ov,  avenging,  Ajax,  854.  ποινιμχ 
πχθεχ,  sufferings  that  atone,  equal  suffer- 
ings, S.  Elect.  212. 

ποιντίκχτίομχι,  am  pursued  by  the  furies. 

ποίτϊνος,  a  transp.  of  ποινΐτος,  recompensing, 
grateful,  Pyth.  2.  33. 

ποινοποιοι,  ων,  xi,  vengeful  furies. 

ΐΙοιολογεω,Ι  gather  ears  of  corn,  glean,  Theo. 
3.  32.  Aeyy,  ποινι- 

ΙΙοωι/ο,ύοζ,  ου,  6,  η,  feeding  on  grass,  grazing, 
Agam.  1180.  fr.  'ivoiy\. 

Ποίος,  χ,  ov,  of  what  sort?  what?  qualis? 
II.  x.  552.  zsoixv  ohov,  which  way?  At.  2. 
1.  23.  aoloi  χε  sir ,  for  ειητε,  how  would  you 
be?  how  brave  and  faithful?  Od.  φ.  195. 

zsotoTYic,  ΐήτος,  q,  quality,  Luc.  1.  88. 

ΐΐοίτνυω,  {-πνέω,  or  τανευω,  reduplicated  to 
increase  the  sense,)  I  puff,  labour  with 
breathless  haste,  serve,  II.  x.  600. 

ζόοιφυσσω,  f.  f  ω,  I  blow  hard,  Luc.  1 98. 

τΰοιφυγμχ,  χτος,  sobbing,  Septem,  282. 

Γίοχοζ,  ου,  ο,  fleece,  vellus,  fr.  τήκω,  I  clip, 
hence  pecus,  animals  that  bear  wool. 

ποχχς,  xhog,  q,  bushy  hair,  Thesm.  573. 

ττ,οχιζα,  f.  ίσω,  I  clip,  pluck,  Theo.  5.  26. 

ποχοειίπς,  εος,  fleece-like,  spongy,  Long.  1 5. 

ΠΟΑΕΜ02,  or  πτοΛεμος,  ου,  ο,  war,  opp. 
to  ειρήνη,  II.  χ.  61. — battle,  hostility,  y. 
134.  Π.  6.  2.  3. — warfare. 

πολεμχςχος,  ου,  6,  a  chief  in  war,  a  general. 

πολεμχξχεω,  f.  πσω,  I  command  in  war,  am 
general — ^ο7,εμχξχε1ον,  ου,  palace  or  court 
of  the  polemarch,  E.  5.  4.  5. 

πολεμν^οχος,  ου,  6,  q,  sustaining  battle,  in- 
vincible, Pyth,  10.  22.  Ιεχω. 

πολεμεω,  f.  ν\σο>,  I  wage  war — make  war  upon 
— declare  hostility  against,  Π.  1.3.  10.-*• 
fight,  engage  with,  πόλεμο:  ουτας  επολεμείτο, 
Ε.  4.  8.  1,  the  war  was  thus  carried  on. 

τζολεμίζω,  >πτο~Κεμ,ιζω,  f.  ι%ω,  I  wage  war 
against,  IJ.  r.  325.  engage,  combat,  q.  101. 

πολεμιτης,  ου,  6,  a  warrior,  combatant. 

πολεμις-Υίξίος,  ov,  fit  for  war,  martial,  Plut.  4. 
715.  ί'ττο*  πολεμις-ηξίοι,  war-horses,  Ay.  6. 
9.  τχ  πολεμίς-Υιξίχ,  scil.  χςμχτχ,  war-cha- 
riots, Nub.  28. — ποίχεμις^ιχ,  for  πολεμι<?Υΐ- 
ξίχ,  warlike,  Choeph.  422, 

■αο^εμίχος,  oj,  ov,  fit  for  war,  skilled  in  war, 

warlike,   Π.  3.  3.  24. — hostile,  At.  2.  6. 

21.  πολεμιχον  σνμχινειν,  to  give  the  signal 

of  battle,  Polyb.  3.96.2. — πολεμικως,  adv« 

*    3U 
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in  a  hostile  manner,  with  hostility,  πολί- 
μικνς  έχει»,  to  be  an  enemy,  to  be  hostilely 
disposed,  Π.  5.  2.  12. 

πολέμιος,  et,  ov — πολεμείος,  Ion.  πολεμη'ίος, 
ο»,  pertaining  to  war,  warlike,  II.  β.  338. — 
hostile,  oi  πολέμιοι,  the  enemies,  η  πολέμια, 
scil.  χω^α,  the  country  of  the  enemy,  τα 
πολέμια,  military  affairs. 

πολέμιας,  adv.  hostilely.  πολέμιας  εχειν,  to 
be  enraged  against,  K.  7.  11. 

πολεμοκξαντος,  ov,  effective  in  war,  ending 
war,  Septem,  162.  κζαινα. 

πολεμοποιεω,  I  make  war,  raise  commotion, 
E.  5.  2.  21. — πολεμοποιος,  ov,  6,  ή,  creating 
war,  turbulent,  Plut.  7.  275. 

πολεμοφΰορος,  ov,  destroying  or  consuming 
by  war,  Pers.  655.  fr.  φύειςω. 

πολέμου,  f.  ωσω,  I  ravage  with  war — treat  as 
an  enemy — excite  to  war,  imp.  επολεμονν- 
το,  they  were  hostilely  treated,  Dem.  240. 24. 

ΤΙολενα,  I  turn  about,  dwell  in,  Od.  χ.  223. 

πολεω,  f.  ησω,  I  turn,  go  about,  Orest.  1265. 
— turn  the  soil,  plough,  Hes.  g.  462. — dwell, 
occupy,  Pers.  305. 

ΠΟΛΙ02,  a,  ov,  grey,  hoary — hoary  sea, 
azure ;  hoary  hair,  old,  aged,  Od.  a.  498. — 
hoary  iron,  bright  or  polished,  II.  ;.  366. 
πολιαι,  sc.  τξιχες,  hoary  locks,  Posidip.  16. 

πολιοκξοτάφος,  ov,  having  hoary  temples, 
hoary-headed,  II.  6.  518.  Bacchyl.  18. 

πολιαινομαι,  I  become  grey,  foam,  Pers.  109. 

πολιοομαι,  I  become  hoary,  1  Reg.  1 2.  2. 

πολιοσφνξος,  ov,  6,  η,  white-ankled  horses, 
i.  e.  spirited,  Pyth.  2.  85. 

πολιοχξως,  hoary-skinned,  Bacch.  1362. 

ΠΟΛΙΣ,  ιος,  Att.  εως,  η,  a  city—  a  town,  opp. 
to  αγξος,  the  country.  Kotroe.  πολιν,  in  the 
city,  ΑΘ.  3.  2.  κατά  πόλεις,  according  to 
their  cities,  each  to  his  own  home,  E.  2.  3. 
3. — a  state,  A.  3.  1.  2.  Dem.  836.  14. 

πολιαξχος,  prsefect  of  a  city,  Nem.  7.  125. 

πολιοξκεω,  f.  γ,σω,  I  blockade  a  city,  besiege 
— press  with  a  siege,  Π.  6.  1.  11. 

πολιορκητής,  a  besieger  of  cities,  Is.  59.  19. 

πολιοςκητιχ,ος,  used  in  a  siege,  Polyb.  1.  58. 

πολιορκία,  ας,  a  blockade,  Π.  7.  5.  7. 

πολιοξκητεος,  a,  ov,  to  be  besieged,  or  cap- 
tured by  a  siege,  Π.  7.  5.  4. 

πόλιονχος — πολισσονχος — πολιηοχος,  ov,  one 
who  has  a  city  under  his  protection,  a 
guardian  divinity,  εχω,  Call.  5.  53. 

πολιζω,  f.  ίσω,  I  build  a  city,  per.  pass,  πολις 
πεπολιςαι,  a  city  has  been  founded,  He- 
rod. 5.  52. 

στόλισμα,  ατός,  a  town,  Herod.  1.  178. 

πολισματιον,  a  small  town,  Plut.  5.  296. 

πολιποξβης,  εος,  a  destroyer  cf  cities,  Agarn. 
482.  πεζύω. 

πολισσονομος,  ruling  the  city,  Choeph.  864. 

πολισαοος,  ov,  6,  «?,  preserver  of  the  city. 

πολίτης,  ov,  Ion.  πολιητης,  ov,  6,  a  citizen, 
Ad.  1.  2. — παλι/ιτις,  πολιτις,  iho;,   a  female 
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citizen — πολιταξχης,  ov,  ο,  a  ruler  of  the 
citizens,  a  magistrate,  Acts  17.  6. 

πολιτενω,  f.  ενσω,  I  live  as  a  citizen,  enjoy 
the  rights  of  a  free  citizen,  dwell,  Thuc.  2. 
36.  A.  3.  2.  16. — have  a  free  government, 
Polyb.  4.  46.  2.  πολιτενομαι,  I  preside  over, 
administer  the  laws  of  a  free  state — live  as 
a  citizen,  or  enjoy  the  privilege  of  a  free 
government—  adopt  a  form  of  government, 
Π.  1 .  1 .  1 . — hold  myself  a  free  citizen,  be- 
have as  such,  πεπολιτενμαι  τω  $εω,  I  hold 
myself  a  citizen  to  God,  behave  as  a  citizen 
of  heaven,  Acts  23.  1. 

πολιτεία,  ας,  jj,  the  mode  of  administering 
a  state,  administration,  government,  Π.  1. 
2.  15.  a  free  state,  opp.  to  τν^αννις,  Dem. 
71.  S. — the  privilege  or  rank  of  a  free  ci- 
tizen, Asr.  2.  1.  13.  h.  'polity,  or  policy. 

πολιτενμα,  ατός,  το,  a  state — political  mea- 
sure, Dem.  107.  25.— a  form  of  govern- 
ment—citizenship, Phil.  3.  20. 

πολιτΗος,  η,  ov,  fit  for  being  a  minister  of 
state,  engaged  in  governing  a  state,  Απ.  1 . 

1.  8.  useful  to  a  city,  A.  4.  5. — composed 
of  citizens,  το  πολιτικον,  scil.  ς-ξα,τενμα,  a 
force  Or  army  belonging  to  a  city — becom- 
ing a  citizen,  τα  πολιτικά,  affairs  of  state 
— civil,  political,  opp.  to  πολεμικός,  Απ.  2. 
6.  24. — polite,  patriotic,  A.  10.  7. 

πολιτϊκη,  ης,  y,  scil.  τέχνη,  the  art  of  go- 
verning a  state,  O.  2 1 .  2. 

πολιτϊκως,  adv.  civilly,  courteously. 

πο* ιτογξαφεομαι,  am  enrolled  a  citizen. 

πολίχνη,  ης,  πολιχνιον,  ov,  a  small  town  or 
petty  state,  Herod.  6.  26.  Plut.  2.  191. 

ΤΙολιαΙη;,  £ος,  hoary,  Luc.  2,  264. 

πολιωσις,  εως,  hoariness,  Plut.  7.  437. 

ΤΙολος,  ov,  6,  a  thing  that  turns,  a  pole,  the 
firmament— ploughed  land,  O.  18.  8. 

Πολτός,  ov,  a  kind  of  pudding  or  dish  made 
of  meal,  water,  honey,  cheese  and  eggs, 
Plut.  8.  927.  hence  pills,  and  poultice. 

TIOx\A02,>j,oy,much — many — great,ample, 
long,  vast,  copious,  oi  πολλοί,  the  many,  the 
multitude,  or  vulgar,  τα  πολλά,  most  things 
— πολλά,  adv.  often,  εκ  πολλον,  sc.  χωξον, 
at  a  great  distance,  πολλον  χξονον,  Αθ.  2.  5, 
after  a  long  time,  ha  πολλον,  at  a  distance, 
1π.  1.  14.  πολλή,  Dor.  πολλά,  in  many 
ways,  Olym.  8.  31. 

πολλάκις,  adv.  many  times,  frequently. 

πολλαπλάσιος,  ov — πολλαπλάσιων,  όνος,  ο,  ν), 
many-fold — much  more  numerous,  Π.  6. 

2.  7. — much  greater,  much  more  ample,  A. 
1.  7.  3.  — πολλαπλάσια,  adv.  much  more, 
in  a  far  greater  degree,  II.  1.  5.  7. 

πολλαπλασιάζω,  I  render  many-fold,  mul- 
tiply— exaggerate,  Polyb.  3.  4.  1 S. 

πολλάχϊ),  adv.  in  many  ways — often. 

πολλαχοθι,  adv.  from  many  things,  Π.  7.  1. 
15.— πολλαχοσε,  adv.  to  many  places,  in 
many  parts,  E.  4.  4.  16. 
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πολλ&χοΧ»,  πολλαχ,Ζς,  adv.  in  many  ways  or 
places,  on  various  occasions,  A.  4.  1.  19. 

πολλο^εκχκις,  many  ten  times,  Pax,  242. 

πολλοϊος,  η,  ov,  a  very  small  part,  Απ.  3.  1. 
6. — long  time.  Pax,  558. — πολλος-ας,  adv. 
at  a  great  distance,  Α.  Ε.  κ.  5. 

πολλος-γιμοοιον,  the  least  part,  Long.  36. 

ΠΟΑΤ2,  ειχ,  v,  εος,  many,  opp.  to  ολίγος. 
πολύς  ί&ςως,  much  sweat,  II.  π.  110.  πολύν 
χζονον,  a  long  time,  β.  343.  πολύν  οξυμ,χγ- 
δον,  a  great,  loud,  uproar,  φ.  313.  πουλυν 
(for  πολειχν,  or  πολλην)  εφ"  ύγζην,  over  a 
vast  sea,  *.  27.  πολεος  zsehoto  §εουσχι,  run- 
ning over  a  large  plain,  δ.  244.  κουλός  όμι- 
λος, a  numerous  band,  Od.  3.  109.  ο  πολύς 
άνθρωπος,  the  multitude,  the  vulgar,  plebs. 
■αολεσιν  χνθξωποισιν,  to  multitudes  of  men, 
II.  π.  329. — πολύ,  adv.  mueh,  λ.  217.  large, 
very— far,  Od.  o.  96.  το  πολύ,  the  greater 
part,  majority,  or  great  body,  Π.  2.  2.  1 5. 

πολυχγκις-ςος,  ov,  having  many  hooks. 

πολυχγςος,  ου,  6,  ή,  containing  a  large  booty 
or  draught  of  fishes,  Zosim.  2. 

πολυχιμχτοζ,  ov,  having  much  blood,  Plut. 
8.  723. — πολυχιμ,ων,  όνος,  streaming  with 
blood,  M.  Supp.  854. 

πολυχινος,  ου,  6,  η,  deserving  much  praise, 
very  laudable,  II.  /.  669. — πολυχινετος,  ου, 
much  praised,  celebrated,  Heracl.  761. 

πολυχϊξ,  αΐκος,  6,  ή,  making  many  assaults, 
impetuous  war.  αΐσσω,  U.  x.  165. 

πολυχνωζ,  οξος,  πολυχνίξος,  6,  η,  having  many 
men,  populous,  Pers.  73. — thronged,  Iphig. 
T.  1 282. — πολυχνο*ζ?ω,  I  contain  many  men, 
abound,  Thuc.  6.  17. 

πολυχνθεμ,ος,  ov — πο'λυχνΰηζ,  εος,  producing 
many  flowers,  verdant,  luxuriant,  Plut.  7. 
181.  Od.  f.  353.  χνύος. 

πολυχνβςωπος,  ov,  containing  many  men.  πο- 
λυχνόξωποτχτη,  the  most  populous  city,  A. 
2.  4.  7. — χολυχνβξωπ/χ,  ας,  η,  a  large  po- 
pulation, E.  5.  2.  12. 

πολυχζκης,  εος,  having  sufficient  resources  in 
one's  self,  very  powerful  city,  Plut.  4.  64. 
πολυχζκ,ίς-χτον,  the  most  durable  or  com- 
petent, Herod.  4.  53.  χξχ,εα.  το  πολυχςκες, 
durability,  Luc.  1.  476. 

πολυχςνιτος,  ov,  much  to  be  prayed  for — very 
welcome  or  dear,  Od.  τ.  404.  χςχω. 

πολυχξμ,χτος,  ου,  6,  η,  having  many  chariots 
of  war,  scil.  ®yfen,  Antig.  155. 

πολυχζην,  άξενος,  by  sync,  χξνος,  having  many 
lambs,  rich  in  flocks,  II.  β.  106. 

πολυχξχίχ,  χς,  η,  the  government  of  many, 
opp.  to  μ,ονχζχιχ,  or  ολιγχζχιχ. 

■αολυχςξος,  beset  with  many  stars,  Ion.  870. 

■αολυχσχολος,  ου,  very  busy,  engaged  in  mi- 
nute calculations,  vain,  Luc.  3.  614. 

πολυζχφνίς,  εος,  often  sunk,  Pers.  275. 

τζολυζενόης,  εος,  having  many  soundings,  said 
of  a  very  deep  bay,  or  a  bay  of  unequal 
depths,  II.  x,  432.  βενβος. 


πολυ^χος,  ov,  yielding  food  to  many,  fer- 
tile, populous,  Olym.  7.  115. 

πολυζοτείςχ,χς,  yielding  many  herbs  or  much 
grass,  βοτχνίή — feeding  many,  fostering 
earth,  II.  y.  89. — fertile,  λ.  769. 

πολυζοτος,  ου,  widely-feeding,  widely-di- 
spersed, Septem,  776. 

πολυζοτςυς,  νος,  bearing  many  grapes. 

πολυζζοχος,  ov,  well  twisted,  Here.  F.  1035. 

πολυζουλος,  ου,  6,  y,  most  wise,  abounding 
with  prudent  counsel,  Isthm.  4. 122.  βουλή. 

πολυ£ουττ,ς,  ου,  ο,  having  many  oxen.  βους. 

πολνγτηΰνα,  εος,  causing  much  joy  or  hilarity, 
very  delightful,  II.  φ.  450.  γηβεω. 

πολύγλωσσος,  ου,  acquainted  with  many  lan- 
guages— uttered  by  many  tongues  S.  Elect. 
643.— polyglot. 

πολυγνχμπτος,  winding  much,  Olym.  S.  49. 

πολυγνωτος,  ov,  much  known,  Nem.  10.  70. 

πολυγονος,  ου,  prolific,  Κ.  5.  13. 

ταολυγονεομχι,  become  prolific,  Luc.  1.  81. 

ποϊυγονιχ,  ας,  fecundity,  Plut.  6.  891. 

πολυγξχμμχτος,  ov,  versed  in  many  branches 
of  learning,  very  learned,  Plut.  8.  692. 

πολύγωνος,  ov,  having  many  angles,  polygon. 

πολυίχώχλος,  ου,  ο,  vj,  wrought  with  much 
art,  curiously  made,  II.  γ.  358. 

πολυΰχχ,ξυς,  υος — πολυΰχκ,ξϋτος,  ου,  ο,  7], 
causing  many  tears,  mournful,  II.  γ.  132. 
— much  to  be  lamented,  II.  ω.  620. 

πολυΰχπχνος,  ου,  expensive,  sumptuous, 
Απολ.  19.  πολυΐεγμαν,  όνος,  receiving  much, 
capacious,  Lye.  700.  Ιεχω. 

πολυ^είζχς,  xloc,  6,  r„  long-necked,  high, 
having  many  cliffs,  II.  x.  499. 

πολυΖενΰξεος,  ου,  6,  q,  having  many  trees,  full 
of  large  trees,  Od.  δ.  737. 

ζΒολνΰεξκνίζ,  εος,  widely-beaming,  Hes.  0.451. 

πολυΰεσμος,  ου,  6,  η,  having  many  bandages, 
well-bound,  compact,  Od.  s.  33. 

πολυΰίψιος,  ov,  suffering  much  thirst,  dry — 
much  exhausted,  II.  δ.  171.  h\j/«. 

πολυΰονος,  having  many  eddies  or  turnings, 
very  circuitous,  Prom.  787. 

πολυΰςομος,  ου,  ο,  5j,  causing  much  running, 
rapidjligAt,  M.  Supp.  732. 

πολυίωξος,  ου,  ο,  η,  richly-endowed  wife,  II. 
ξ.  394.  Ιωζον— πολυίωξίχ,  χς,  the  giving  of 
many  gifts,  munificence,  Π.  8.  2.  6. 

■ζολυεϊύπς,  go?,  appearing  under  several  shapes, 

various,  Α.  Ε.  ΰ.  12.  Thuc.  7.  71.  ειίος. 

πολυελχίος,  abounding  with  oil,  Πο.  5.  3. 

πολυελεος,  ου,  very  merciful,  Exod.  34.  6. 

πολυελίκτος,  ov,  insinuating  in  various  ways, 

insidious,  Phcen.  319.  ελίσσω, 
■αολυεπχινος,  ου,  much  praised,  τόολυεπχινο- 

txtoc,  most  celebrated,  Αγ.  6.  8. 
πολυεζχςος,  ov,  greatly  loved,  Ay.  6.  8. 
πο~λυεξγος,  ov,  working  many  things,  la 

ous — difficult,  Long.  16. 
πολυετής,  εος,  for  many  years,  Orest.  473. 
πολύευκτος,  ov,  much  wished,  Eum.  540. 
3U2 
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πο^υζιτίκος,  ου,  6,  η,  much  envied,  or  much 
admired,  Traeh.  185. — ποΚυζ-ηλωτος,  ov, 
much  to  be  envied,  venerable,  Hipp.  168. 

ποΛνζΰγος,  ov,  6,  v),  having  many  banks  of 
oars,  II.  β.  293.  well  manned. 

ττοΛυ/ιγοζο:,  ov,  speaking  much,  talkative. 

πολυήμερος,  ov,  of  many  days'  journey 

πο~ϊυ•/\ρχτος,  ov,  6,  %,  much  loved  or  longed 
for,  Od.  o.  126.  ερχω. 

-ττο'Κνηχ/ις,  εος,  variously  sounding,  widely 
roaring,  Π.  δ.  422.  Od.  τ.  521.  πχ-ή. 

ττολ υχχ#  τος,  ov,  loudly  shouting,  Alcest.  921, 

ποΛνόχοσης,  ες9  very  bold,  Plut.  9.  247. 

πο^νΰεος,  ov,  ο,  ή,  held  in  common  by  many 
gods,  /E.  Supp.  436.  τ;ο7\υ0εωτχτ•/ι,  most 
crowded  with  gods,  Luc.  2.  657. 

TTcTivdsppo;,  ov,  6,  y,  very  hot,  feverish. 

■τζο'Κνύίζος,  ου,  much  hurried  about,  attended 
upon  as  an  object  of  anxiety  and  love,  fr. 
Sea,  to  run,  Call.  6.  48. 

πολνό-ζιοος,  ov,  abounding  with  wild  beasts. 

ποϊυόζεμ,μ,ων,  όνος,  feeding  many,  fertilizing 
Nile,  Pers.  33.  τζεφω. 

πολνθξΥΐνιητος,  ο*,. much  to  be  lamented. 

πολνθΡϊΐνος,  ov,  deplorable,  Agam.  723. 

ttoTwUpooc,  ov,  much  rumoured,  Try  ph.  230. 

πο~κνθρνΚΚνιτος,  ου,  much  talked  of.  §ρνΚΚεω. 

πολνΰϋρο;,  ov,  6,  τ),  having  many  doors,  spa- 
cious, full  of  holes,  Luc.  1.  332.  5υξχ. 

ποΛνύύτος,  ov,  6,  q,  consisting  of  many  vic- 
tims, Trach.  769.  $υα. 

■zo'hvtiptg,  ιός,  o,  q,  having  the  knowledge  of 
many  things,  well  informed,  Od.  -φ.  82. 

ποΆνί^ρειχ,  χς,  wide  knowledge,  great  expe- 
rience, Od.  o.  458.  β.  346. 

πολνιππος,  ov,  6,  ή,  having  many  horses. 

πολύις-ωρ,  οξος,  very  learned,  Long.  4. 

ποΤ^νκχγχπς,  εος,  causing  to  gape  much, 
parching  thirst,  II.  λ.  641.  χχινω. 

πολνκχρ-/ινγ]ζ,  ov,  many-headed,  Pyth.  8.  20. 

■πο'Κυχχνπς.  εος,  causing  the  slaughter  of  many 
cattle,  Agam.  1 180.  χχινω. 

ντο\υχχπυος,  ov,  very  smoky,  E.  Elect.  1140. 

πολύκαρπος,  ov,  yielding  much  fruit,  fertile, 
Od.  n.  122.— having  much  fruit,  opulent, 
Herod.  5.  49. 
πο'Κυκχρπιχ,    χς,  y),    exuberance   of  fruits, 

plenty,  As?.  3.  14.  3. 
πολνκ,ελχΰος,  much  warbling,  Luc.  3.  651. 
πο~Κνχενος,  ου,  very  rare,  said  of  the  air. 
ποΤ^νχεξ^πς,  εος,  capable  of  gaining  much,  very 

crafty  or  subtle,  II.  υ.  255.  χεςίος. 
πολνκ,εροειχ,  χς,  much  craft,  Od.  ω.  166. 
πολυκ,εξως,  ω,  large-horned,  Ajax,  55. 
πο\υκεςος,  ov,  much  worked  with  a  needle, 
curiously  wrought  or  embroidered,Il.y.371. 
πολνχγ$της,  εος.  very  anxious.  Od.  t.  37. 
ποΛνκΥίτιης,  εος,  abounding  with  large  fishes, 

Theo.  17.  98.  κνιτος. 
πολυκ.:νγ}τος,  ov,  capable  of  many  motions. 
ποΛυχλχυτος,  ου,  or  πολυχλχυστος,  much  la- 
mented, Hegesip.  4.  Phanh  8.  fr.  χλχιω. 
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πολυχλειτος,  ου,  well  inclosed,  Phocyl.  203. 
■ζολνκΚίίτος,  very  celebrated,  01) m.  6.  120. 
noXaAfojfe  <3o?,scil.  υχνς,  having  many  banks 
of  oars,  large  ship,  II.  β.  94. 
-7το\νκΐΎ[Ρος,  ov,  very  rich,  Od.  |.  211. 
νβλνχλ»τ•Α  ov,  6,  v),  invited  from  many  na- 
tions, of  many  states,  II.  δ.  438. 
τολνκλνστος,  ov,  very  boisterous.  χΚνζω. 
πολνκμητος,  ου,  much  laboured,  well  finished 

iron,  II.  ζ.  48.  χχμ,υω. 

πο~Κνχυημος,  ov,  having  many  ridges  or  cliffs. 
ποΧνχοιυος,  ov,  6.  v),   common  to  many,  ge- 
neral friendship,    Plut.    6.   360.— holding 
many  in  common,  Ajax,  1212. 
πολυχοιρχνος,   ov,    a  commander   of  many, 
widely  ruling.  Ranae,  1302.— ποϊυκοιρχυι*, 
γ,ς,  the  government  of  many,  II.  β.  204. 
πολυχολνμζος,  ov,  much  swimming,  or  sung 

by  frogs  while  swimming,  Ran.  247. 
πολυκζάνος,  ov,  6,  v),  having  many  heads. 
τΓολνχρχτΥ,ς,  εος,  having  much  power,  all- 
availing,  Choeph.  404.  fr.  χ,^χτεω. 
πολνχ-Ροτος,  ου,  loudly  rattling,  Luc.  3.  651. 
πο'Κνχτεχνος,  ov — πόλν*.τ-/ιμ.ων,  όνος,  ο,  sj,  pos- 
sessing much,  very  opulent,  Call.  2.  35.  II. 
ε.  613.  abounding.  Ion.  583. 
πολνχτγ}τος,   ου,   richly  furnished,  opulent, 
Androm.  768.  xtxcj — πο"λυχτονος,   ov,  ο,  η, 
one  who  slays  many,  a  great  murderer, 
Agam.  468.  χτεινω. 
πολυκωχϋτος,  ov,  very  mournful,  χωχυω. 
πο^υχωμος,  ov,  holding  many  revels,  riotous. 
πολνχωπος,  ου,  having  many  oars,  Trach.  668. 
ποΛνληϊος,  one  who  has  much  corn,  fr.  'hri't'ec, 
— a  rich  farmer,  II.  ε.  613. 
πο"Κυ~κιστος — πολυ\ϊτος,  ov,  6,  'ή,  to  be  sup- 
plicated with  many  prayers — earnestly  pray- 
ing, Plut.  7.  583.  Od.  £.  445.  *ir*. 
πολυϊογος,  ου,  ο,  v„  using  many  words,  talk- 
ative, Π.  1.  4,  Z.—Ko'hvhoyix,  ας,  much 
talking,  verboseness,  Mat.  6.  7. 
πόλνμ&ύνις,  εος,  very  learned,  Vesp.  1170. 
πολυμ,χύειχ,  χς,  η,  the  learning  of  many 
things,  extensive  knowledge,  Plut.  8.  62. 
ποΤ,νμείιμ,υος,   ov,  yielding  many  bushels,  a 
bountiful  giver  of  corn,  Call.  6.  2. 
πο'λυμχχνιτος,  ov,  much  fought  for,  causing 
many  battles,  Luc.  3.  544. 
ποΚυμ,ζφίς,  εος,  consisting  of,  or  divisible  into, 
many  parts,  Sap.  7.  22.  μ,ερος. 
πολυμεξως,  adv.  in  various  parts,  minutely. 
πο~Κυμερειχ,  χς,  multiplicity  of  parts. 
πολυμετξος,  ov,  measuring  much,  large,  plen- 
tiful, Ran.  1271. 
πολυμήχανες,  ων,  χι,  much  bleating. 
πολύμηνος,  ου,  6,  q,  having  many  sheep,  feed- 
ing many  flocks,  II.  β.  605.— opulent,  Al- 
cest. 604. 

πολυμηης,  ιος,  ο,  having  many  counsels,  very 
wise  Ulysses,  II.  x.  311. 
πο\υμ•/ιχχυος,  ου,  6,  a  great  contriver,  inge- 
nious, Od.  «.  205, 
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πολνμηχανιχ,  ας,  various  contrivance,  inge 

nuity,  1 1,  -ψ.  321.  μηχαναω. 
ποΐΚνμϊγνις,  ίος — πο\νμικτος,    ov,    mixed    of 
many,  promiscuous,  various,  Plato.  Ep.  14. 

πο'Κνμ,ιγια—πο'Κυμιζ,ια,  ας,  a  mixture  of  va- 
rious things,  Plut.  8.  627;  10.  562. 

πο'Κνμΐσιης,  ίος,  very  odious,  Luc.  1 .  590. 

πο'λνμ'ίτος,  ov,  having  many  threads,  curi- 
ously woven,  M.  Supp.  446. 

πο\νμνγι?ίυτος,  ov,  ποΆνμνϊΐτος,  ri,  ov,  much 
courted,  Od.  £.  64. — ever  memorable, 
Agam.  830.  fr.  μναω. 

ποΚνμ,ν/ιςωζ,  οξος,  6,  q,  faithfully  remember- 
ing, Μι  Supp.  551.  μναω. 

ποΚυμοξφος,  ov,  6,  η,  appearing  under  many 
forms,  manifold,  Luc.  2.  622. 

νοϊνμοζφια,  ας,  variety  of  sounds,  Long.  39. 

ποϊ.υμονσοζ,  ov,  much  inspired  by  the  muses, 
a  musician,  Luc.  2.  271. 

πόλνμοχβος,  ου,  doomed  to  much  labour, 
most  wretched,  Hec.  93. 

πολνμύΰος,  ov,  6,  q,  verbose,  II.  y.  214. 

πο\νναντης,  ov,  with  many  sailors,  Pers.  81. 

πο~Κννίφί7.Ύΐς,  ov,  much  clouded,  dark  shy. 

πολννίΐκης,  εος,  conquering  many,  alluding 
to  the  name  Polynices,  Septem,  822. 

πολνυΊφ/ις,  ίος,  covered  with  thick  snow. 

πολυζενος,  ov,  or  ος,  η,  ov,  entertaining  many 
friends,  Nem.  3.  3.  Olym.  1.  150. 

πο^ν^ος,  ov,  much  polished,  (Ed.  C.  1 640. 

πολνοοία,  ας,  a  long  journey,  Is.  57.  10. 

πολνοινος,  ov,  abounding  with  wine,  Πο.  5. 3. 

πο~Κνοινια,  ας,  drunkenness,  Plut.  6.  888. 

πολνοΤ,ζϊος,  ov,  richly  endowed,  glorious. 

πολνομμάτος,  ov,  many-eyed,  Luc.  1.  207. 

πολνοξκος,  ov,  swearing  much,  Sirac.  23.  10. 

πολνοζν/ς,  ϊύος — ποϊνοξνϊύος,  ov,  swarming 
with  birds,  Iphig.  T.  435. 

ποΤ^νοχΚος,  ov,  o,  jj,  populous  empire,  Rhesus, 
166.  but  some  read  πο7\νοχος,  possessing 
much,  mighty,  Polyb.  3.  49.  5. 

πολνοφΰαλμος,  ov,  having  many  eyes. 

πολυο-ψος,  ov,  containing  many  dishes,  sump- 
tuous, οφον,  Luc.  2.  718.—  ποΎ,υοψια,  ας, 
variety  of  dishes,  Απ.  3.  14.  3. 

πολνπαιπάλος,  ov,  hackneyed  in  minute 
things,  very  crafty,  Od.  o.  418. 

πολνπαμμων,  όνος,  6,  η,  rich  in  flocks,  pos- 
sessing much,  opulent,  II.  δ.  433. 

πο~Κνπαμφαιος,  ov,  all-shining,  ah.  244. 

πολνπατητος,  ov,  much  trodden,  threadbare. 

πολνπ-ίίξος,  ov,  skilful  in  many  things,  very 
experienced,  Lysist.  1 1 1 1. — ποΤκνπείζία,  ας, 
great  experience,  Plut.  8.  565. 

ποΆνπενόνις,  εος,  comp.  ες-εξος,  grieving  or 
mourning  greatly,  πενόος,  II.  /.  559. 

πο\νπημων,  όνος,  very  painful,  Pyth.  3.  81. 

πο*  νπννος,  ov,  many-webbed  garments,  costly. 
πτηνά,  Eur.  Elect.  191. 

πολνπϊΐαξ,  ακος,  full  of  fountains,  11.  |.  157. 

πο~Κντϊκζος,  ov,  very  bitter,  πολυπικξχ,  adv. 
with  great  bitterness,  Od.  π.  255. 


πόΚυπινης,  ίος,  clotted  with  filth,  Rhes.  716. 

πολυπλαγχτος,  op,  wandering  much — a  great 
wanderer,  vagrant,  marauder,  Od.  ξ.  425. 
— roving  wind,  II.  λ.  308.  πΧαζω. 

πολνπλανΥΐς,  ίος — πολντλανητος,  ov,  wan- 
dering, travelling  much,  Helen.  204. — 
ever  moving,  wide-spreading,  Plut.  6,  655. 
— full  of  mazes,  3.  485. 

πολνπλασίος,  ov,  many-fold,  2  Mace.  9.  26, 

πολνπλασ/αζω,  I  multiply,  Deut.  8.  1. 

πολνπλασίασμος,  ov,  multiplication. 

πολντΓλεβξας,ον,  consisting  of  many  plethrums- 
or  acres,  Alcest.  696.  6  πο~\υπλεθζοτατος, 
he  who  possesses  most  acres. 

ποΆνπλϊΐΰια,  ας,  a  great  multitude  or  abun- 
dance, Long.  32.  2  Mace.  8.  16. 

ποΆνπληβω,  f.  ησω,  I  multiply,  increase  abun- 
dantly, Exod.  32.  12.  Lev.  11.  42. 

πολνπλοχος,  ov,  comp.  ωτεξος,  much  plaited 
—  strongly  bound — very  intricate,  wily, 
subtle,  Esth.  16.  13.  Λ.  11.  5. 

πολνποιχιλος,  ο  ν,  manifold,  Ephes.  3.  10. 

ico/l•  πόνος,  ov,  labouring  much — very  wretch- 
ed, Nem.  1.  49.— causing  much  pain,  Eur. 
Elect.  517. — πολυπονως,  adv.  with  great 
toil  or  trouble. 

πο"Κνποταμος,  ov,  abounding  with  rivers. 

ποΧνποτνιος,  ov,  o,  oj,  much  to  be  revered. 

πολνποζος,  ov,  very  porous,  Plut.  8.  578. 

ττ,ολνποτνις,  ov,  6,  a  great  drinker,  Plut.  3.177. 

πο~Κνπους,  οίος,  many-footed,  S.  Elect.  490. 

πο'λνπονς,  Att.  πο~Κνπος,  Dor.  πωΚνπος,  οίος, 
a  fish  with  many  feet,  the  polypus.  It  clings 
firmly  to  the  pebbles  where  it  lies,  Od.  *. 
432,  and  eats  a  part  of  itself  in  the  absence 
of  food,  hence  the  proverb,  εΐωία  εμαυτον 
ως  πολνπονς. 

πο'Κνπξαγμων,  όνος,  much  engaged  in  busi- 
ness, Α.  Ε.  ζ.  8. — a  busybody,  Aves,  471. 
— inquisitive,  Polyb.  9.  1.  4. 

ποίΚυπ^αγμονεω,  Ion.  πολνπξτηγμονεω,  I  am 
much  engaged — meddle  with  the  affairs  of 
others,  Plutus,  914.  Π.  8.  6.  2.— engage  in 
innovation,  Polyb.  2.  45.  6. 

πολνπξαγμοσνννι,  *ις,  meddling  curiosity,  of- 
ficiousness,  ΑΘ.  2.  18.— interference,  inno- 
vation, Polyb.  2.  43.  9.— curiosity. 

πολνπξάος,  the  most  meek,  Luc.  3.  652. 

πολνπ -ζεμνος,  ov,  having  many  stems,  crowd- 
ed with  trees,  Apoll.  4.  161. 

πο"Κυπξοζάτος,  ov,  6,  q,  having  many  sheep, 
rich  in  flocks,  Πο.  5.  3. 

πολνπςοσω-αος,  ov,  requiring  many  persons  to 
perform  it,  suck  as  a  dance,  Plut.  8.  842. — 
representing  many  characters,  as  on  the 
stage — the  using  a  verb  in  more  persons 
than  one,  i.  e.  change  of  person,  Long.  27. 

πο^νατοΐϊίτος,  ov,  much  agitated,  Diodor.  16. 

αολυπτυχος,  ov,  having  many  folds  or  wind- 
ings, II.  χ.  171.  fr.  πτυχή. 

αοΛυπτωτος,  ov,  having  many  cases— a  figure 
by  which  a  noun  stands  contrasted  with 
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itself  in  two  different  cases ;  as  in  the  fol- 
lowing example  of  Cicero :  "  We  will  re- 
fute accusations  by  evidence  brighter  than 
light  itself:  fact  shall  engage  with  fact, 
cause  with  cause,  reason  with  reason."  see 
also  Virg.  Mn.  10.  361.  Long.  23. 

πολυπϋοος,  ου,  producing  much  wheat,  rich 
in  grain,  II.  λ.  755.  Μ.  Supp.  571. 

πολυ^ραιςος,  ου,  breaking  through  all  things, 
irresistible  army,  Lye.  210. 

πολυςαπτος,  -αολυξράφος,  ou,  much  sewed, 
well  wrought,  Theo.  25.  265.  Ajax,  576. 

πολυςρην,  ηυος,  πολυξόγιυος,  for  πολυα ζην,  rich 
in  flocks,  Od.  λ.  256. 

πολυφζος,  ov,  having  many  roots,  βίζα. 

πολυξρϊυος,  on,  covered  with  many  skins. 

πολυξροΐοζ,  ου,  full  of  roses,  Ranae,  451. 

πολυςροΰος.  see  παλίξροθος. 

ζΰολυζρ'ΰτος,  ou,  copiously  flowing,  streaming 
blood,  S.  Elect.  1443.  ϊΐ.  pea. 

ΠΟΛΤ2,  many,  see  column  1029. 

πολυσχθξος,  ov,  very  rotten  or  ragged. 

πολύπαθος,  ou,  having  much  flesh,  very  fat. 

πολυσαξκια,  ας,  grossness,  corpulence. 

πολυσϊυπς,  εος,  hurting  many,  very  vicious 
dog,  Choeph.  447.  σινω. 

πολυσϊτος,  ou,  abounding  in  corn  or  grain, 
Theo.  22.  40. — πολυαιτία,  ας,  abundance 
of  corn,  fertilit}',  Πο.  5.  3. 

πολυσκαςβμοζ,  ου,  ό,ή,  far-bounding,  nimble, 
II.  β.  814.  σκαίξω. 

πολυσχΛος,  ou,  very  shady,  luxuriant  grove. 

πολυσπαςοζ,  ou,  capable  of  tearing  asunder, 
or  of  raising  a  heavy  weight.  πολυσπαςον, 
a  crane  or  pulley,  Pint.  2.  431.  σπάω. 

πολυσπΐξίης,  εος,  differing  in  race  or  nation, 
or  widely  dispersed,  II.  β.  804. 

πολυσποζος,  ou,  fruitful,  Aves,  953. 

πολυσπλαγχνος,  ου,  ο,  q,  very  merciful,  full 
of  compassion,  Jam.  5.  11. 

πο>υςαφυλος,  ου,  rich  in  grapes,  II.  β.  507. 

ζεολυς-αχ,υς,  ΐος,  bearing  many  ears  of  corn, 
scil.  Ceres,  Theo.  10.  42. 

πολυςενακτοζ—  πολυςονος, ou,  groaningmuch, 
woeful,  Plut.  1.  11.  U.  a.  445. 

τζολυζ-εφνις,  ες,  εος,  much  shaded  or  covered, 
Eum.  39.  ςεφω. 

πολυς-οιχος,  ου,  having  many  rows  of  teeth. 

πολύτομος,  ου,  ο,  v\,  one  who  mouths  or 
loudly  clamours,  Plut.  10.  157. 

αολυς-ομεω,  clamour  much,  JE.  Supp.  518, 

πολυσύλλαβος,  ou,  of  many  syllables. 

πολυσφονΰυλος,  ov,  having  a  large  and  strong 
tail,  like  the  vertebrae  of  the  back,  said  of 
serpents,  Luc.  3.  236. 

πολυσχιςος,  ou,  split  or  branching  out  into 
many,  (Ed.  C.  1 663.  σχίζα. 

πολυσο)ματος,  ou,  bulky,  Plut.  7.  683. 

πολυτάλαντος,  of  many  talents,  Plut.  9.  244. 

πολύτεκνος,  ου,  ο,  {j,  having  numerous  off- 
spring, prolific,  Plut.  8.  733.—  πολυτεκνεο,, 
have  many  children,  7.  124. 
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πολυτελής,  εος,  costly,  A.  1.5.  8. — precious 
stones— sumptuous  banquet,  πολυτίλες,  of 
much  value,  1  Pet.  3.  4. — -πολυτελώς,  adv. 

,  expensively — πολυτέλεια,  ας,  sumptuous- 
ness,  magnificence,  Απ.  1.  6.  10. 

πολυτίμητος,  ou,  much  to  be  valued  or  ho- 
noured, very  costly,  Range,  326. 

πολύτιμος,  ou,  much  honoured,  of  high  value, 
costly,  John  12.  3. — πολυτΊμως,  adv.  ex- 
pensively, at  much  pains,  Polyb.  14.  2.  3. 

πολυτϊτος,  very  honourable,  much  to  be 
honoured,  Herod.  5.  92.  τιω. 

πολυτλας,  άυος — πολυτλτημων,  ουος — πολυ- 
τλτητος,ου,  capable  of  enduring  much,  hardy, 
daring,  II.  6.  97.  t\.  152.  experienced,  ve- 
teran, Od.  λ.  38.  very  miserable,  Pax,  235. 

πολύτοκος,  ου,  producing  much,  fruitful. 

πολυτολμος,  ου,  very  daring,  barefaced. 

πολυτξΥΐξύ)υ,  auoc,  6,  «j,  abounding  with  pi- 
geons, full  of  doves,  11.  β.  502. 

πολυτζητος,  ou,  full  of  holes  or  pores,  po- 
rous, Od.  a.  111.  τζεω. 

πολυτξεπτος,  ποϊυτξοπος,  ου,  6,  i),  changing 
or  turning  much — various,  Thuc.  2.  44. — 
versatile — much  conversant  with  men  and 
things,  Od.  κ.  330. — πολυτξοτζως,  adv.  in 
various  ways,  Heb.  1.  1.- — πολυτζοπια,  ας, 
versatility,  craft,  Herod.  2.  121. 

πο^υτξοφος,  ou,  affording  much  nutriment, 
very  nutritious,  Plut.  6.  499.  τξεφω. 

πολυμνητος,  πολυυμυος,  made  the  subject  of 
song,  celebrated,  Nem.  2.  8.  Ion.  1074. 

πολυφάγος,  ου,  eating  much,  voracious,  Aves, 
1065.—  πολυφαγία.,  ac,  voraciousness. 

πολυφαυτχς-ος,  ou,  exhibiting  many  objects 
of  terror,  Plut.  6.  636.  φαντάξω. 

πολυφαξμάκος,  ou,  conversant  in  medicine, 
II.  π.  28.  having  many  drugs,  Od.  κ.  276. 

πολυφατος,  ov,  much  spoken  of,  celebrated, 
Olym.  1.  13.  φαω. 

πολυφτ,μος,  ου,  containing  many  voices,  ob- 
streperous, Od.  a.  1  50.  ες  πολυφήμου  εξε- 
υεικαυτες,  scil.  ayo^au,  having  referred  it 
to  a  much  debating,  i.  e.  popular  or  free 
assembly,  Herod.  5.  79. 

πολυφθοξος,  ou,  a  house  in  which  many  are 
destroyed,  murderous,  S.  Elect.  10. 

πολυφίλος,  ου,  having  many  friends. 

πολυφιλια,  ας,  a  multitude  of  friends,  the 
possession  of  many  friends. 

πολυφίλτζος,  ου,  possessing  many  charms — 
charmed  with  many,  Theo.  23.  1. 

πολυφλοΐσζος,  ου,  loudly  roaring,  II.  a.  34. 

πολυφουος,  ου,  ό,  q,  having  slain  many,  mur- 
derous hand,  Rhes.  62. 

πολυφοξζος,  ου,  ο,  ή,  feeding  many,  fertile  or 
populous,  II.  /.  564. 

πολυφοξος,  ou,  producing  much,  fertile — ma- 
nifold, Plutus,  854.  φεςω. 

τΰολνφοςια,  ας,  fruitfulness,  0.  19.  19. 

πολυφοζτος,ου,  much  laden  with  wealth,  very 
rich,  Vit.  Horn.  1. 
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πο'λνφζάΰ/α,  ίος — πολνφξαΰμωρ,  οοος,  well 
advised,  Hes.  θ.  494.  Tryph.  446. 

πολνφ^οντίς,  άος,  full  of  care  or  solicitude — 
anxious,  distracting,  Anacr.  39. 

πο\νφζων,  ονος,ό,νι,  ζολνφξοντί,ος.  ov,  thought- 
ful, II.  σ.  108.  very  wary  or  skilful,  φ.  367. 

πολνφξοσύνη,  ης,  various  skill,  experience, 
adroitness,  Theog.  712. 

πο~Κνφνλλος,  ov,  abounding  with  leaves. 

πολνφωνος,  ov,  loquacious,  Plut.  8.  8.  το  πο- 
λνφωνον,  garrulity,  PJut.  8.  8. — πολνφωνο- 
τεςος,  more  varied  and  harmonious  in  the 
use  of  language,  Long.  34. 

πο\νφωνια,  ας,  variety  of  voices. 

πο\νχα\γ.ος,  ov,  having  much  brass,  rich  in 
brass,  II.  *.  315.  solid,  II.  ε.  504. 

πο^νχαν^ης,  εος,  gaping  much,  very  capaci- 
ous, Theo.  1 3.  46.  χαινω. 

ποϊνχείζ,  ςος,  having  many  hands  or  forces, 
Persae,  83.— πο^νχειοια,  ας,  a  multitude  of 
hands  at  ivork,  Π.  3.  3.  14. 

πολνχοξΰος,  having  many  strings — discord- 
ant and  various,  Plut.  9.  288. 

τύοΆνχοβια,  ας,  a  multiplicity  of  strings,  a 
compass  or  variety  of  sounds,  8.  626. 

πολνχ^νιματος,  ov,  ποΆνχο-ημων,  όνος,  having 
much  money,  opulent,  Luc.  1.  458. 

πολνχξγιματία,  ας,  much  expense,  Σ.  4.  42. 

πολνχςονιος,  ov,  lasting  a  long  time,  durable, 
Απ.  1.4.  16.  long-lived,  Gen.  26.  8. 

ποΤ^νχζοος,  ov,  marked  with  many  colours. 

πολνχζύσος,  ov,  having  much  gold,  opulent. 

πολνχύτος,  ov,  much  diffused,  χενω. 

πολνχως-ος,  ov,  high-piled,  Choeph.  349. 

πο^ν-ψαμόίβος,  of  much  sand,  M.  Supp.  883. 

πολνψηφος,  ov,  having  many  votes,  πο^ν-ψη- 
φοτάτος,  of  the  greatest  authority,  Luc.  1. 
855. — πολνψνφια,  ας,  the  right  of  suffrage 
vested  in  many,  Thuc.  3.  10. 

πολνψνφις,  Χ^ος,  fern.  adj.  covered  with  many 
pebbles,  Herod.  1.  55.  fr.  ψήφος. 

πο\νω\ύνος,  ov,  causing  much  grief,  Theo. 
25.  238.  most  painful,  οίννη. 

■ζο'Κνωνυμος,  ov,  having  many  names — cele- 
brated, Pyth.  1.  32. — πο>.νωννμια,ας,  mul- 
titude of  names,  celebrity,  Call.  3.  6. 

πολνω-ψ,  ωζύος — πολνωπος,  ov,  having  many 
eyes  or  holes,  Od.  χ.  386.  fr.  οπτι. 

πολνωςεω,  I  guard  or  watch  over  with  great 
care,  Deut.  30.  9.  ποΛνοψισΰαι,  to  be  much 
heeded  or  respected,  A.  R.  2.  2.  7. 

πολνωτος,  ov,  having  many  or  quick  ears. 

πο'Κνωφϊκης,  εος,  most  beneficial,  Ιπς.  1.  1. 
αολνωφ-λες,  scil.  ες-t,  it  is  useful  in  many 
respects,  very  useful,  A.  E.  a.  3. — πολνω- 
φϊκως,  adv.  most  usefully. 

Τίομα,  or  πώμα,  ατός,  το,  drink,  ποω,  Heb. 
9.  10.  πομα  αοίόιμον,  Nem.  3.  136,  the 
draught  to  be  sung  or  celebrated — a  song 
to  be  circulated  like  the  cup  in  praise  of— 
cup,  l  Cor.  10.  4. 

ΙΊΟΜΙΙ02,  oy,  o,  a  person  sent,  attendant, 
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guide,  II.  v.  416.  conveyer,  πομποί  νανς, 
ships  to  convey,  transports,  πέμπω. 

πομπή,  ης,  q,  mission,  Herod.  1.  62. — pro- 
cession, pomp,  Ιπς.  2.  1. — conveyance. 

πομπαιος,  ov,  a  conveyer,  Med.  757. 

πομπενω,  f.  ενσω,  1  convey,  conduct,  Od.  v. 
422. — march  in  a  procession — assail  with 
reproaches,  Dem.  268.  25. 

πομχειος,  fit  for  show,  magnificent,  Plut.  2. 
21.—  πομπεια,  ας,  invective,  with  tragic 
pomp  and  exaggeration,  Dem.  229.  3. 

πομπενς,  εος,  β,  a  conveyer,  Od.  y.  325. 

πομπϊκος}  >?,  ov,  fit  for  show,  magnificent, 
1π.  11.  1.  τα  πομπικα,  scil.  ρήματα,  deli- 
vered on  solemn  occasions,  oratorical  dis- 
courses, Long.  S.—  πομ πικας,  adv.  splen- 
didly, Long.  32. 

πομπϊμος,  ov,  capable  of  conveying,  fit  to 
send,  Plut.  6.  322.  a  person  or  thing  which 
sends,  rapid,  Septem,  375.  sweeping  oars, 
Trach.  569. — sent,  transmitted,  Hipp.  577. 

πομπος-ολεω,  I  convoy,  pilot,  Luc.  2.  408. 

πομφολνξω,  f.  ξω,  I  bubble,  burst  forth,  Pyth. 
4.  215. — πομφολνξ,  νγος — πεμφιγξ,  iy/ος, 
a  drop,  bubble— a  boss,  Plut.  8.  231. 

πομφο'ΚνγοπαΦλασμα,  ατός,  the  bursting  of 
a  bubble,  Ran.  251. 

ΠΟΝΟΣ,  ov,  6,  labour  arising  from  ivant. 
πενω,  toil — πόνοι,  the  fruits  of  labour,  Ax. 
2.  9.  3.  A.  7.  6.  8. — the  cause  or  effect  of 
labour,  difficulty,  fatigue— labour  of  mind, 
pain,  distress,  Απ.  2.  2.  5. 

πονεω,  f.  τ,σω,  I  labour,  toil.  per.  πε-αονηκα,  I 
have  laboured,  i.  e.  feel  the  effects  of  la- 
bour, am  fatigued,  Π.  4.  5.  10. —earn,  pro- 
cure by  labour,  A.  7.  6.  30. — am  in  danger 
or  distress — πονεομαι,  I  exercise  myself,  E. 
6.  1.4.  ε-αονύτο,  he  exerted  or  employed 
himself)  11.  a.  413.  In  II.  β.  409,  read  επο- 
ΰειτο,  he  was  desired  or  welcome. 

πόνημα,  ατός,  produce,  Iphig.  T.  165. 

πόντος,  a,  ov,  disordered,  Mat.  6.  23. — evil, 
depraved,  mischievous — wicked  servant, 
25.  26.— bad  places,  A.  7. 4.  8.— dangerous 
or  malignant  wound,  Rev.  16.  2. — vexati- 
ous, hurtful — wretched,  sluggish— corrupt 

fruits,  Mat.  7.  18.  6  πόντος,  the  evil  one, 
the  principle  of  evil  personified — sorry,  Π. 
1.  4.  19. — ποννίξως,  badly,  wretchedly,  πο- 
ν/ιξως  εχει,  are  disordered  or  ill,  Π.  7.  5. 
26. — slowly,  or  with  difficulty. 

ποννίξενομαί,  I  act  ill-  am  wicked  or  malig- 
nant, Plut.  9.  298.  —  ποννΐ(>ενμα,  ατός,  a 
sorry  deed,  fraud,  Dem.  423.  23. 

πόντια,  ας,  wickedness,  depravity,  malice. 

πον/ΐξοφύαλμος,ον,\ιο.ν\νι<ζ?ίχι  evil  eye,  envious. 

ΠΟΝΤΟΣ,  ov,  6,  (another  form  of  βενύος,) 
the  deep,  broad,  boisterous,  sea.  πόντος 
άλος  ποΎ,ίης,  the  depth  or  breadth  of  the 
hoary  sea,  i.  e.  the  sea,  deep,  broad  and 
hoary,  II.  φ.  59. — ocean,  9.  479.  pontus. 

Τίοντος,  ov,  a  region  of  Asia  Minor  border- 
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ing  on  the  Euxine  sea,  which  was  properly 
calied  ΤΙορτος.  hence  ΪΙοντίκος,  of  Pontus, 
Acts  18.  2. 
■πόντιας,  χΰος,  q,  sea  breeze,  Hec.  444. 

ποντίζω,  f.  Ισα,  I  plunge,  sink  in  the  sea, 
Again.  1022. — ποντιακοί,  ατός,  a  thing 
steeped  or  sunk  in  the  sea,  Helen.  1564. 

πόντιος,  a,  ov,  of  the  sea.  ποντιον  vhu^,  sea- 
water,  Olym.  2.  115.  πόντια  εν  -αελαγει,  7. 
105,  in  the  broad,  tempestuous  sea.  ποντι- 
οις  συν  xvhpaai,  Isthra.  1.  9,  with  men  of 
the  sea,  i.  e.  islanders,  ποντιαν  παάα,  Olym. 
7.  24,  offspring  of  the  sea,  an  island. 

ποντοξςοχος,  ου,  steeped,  plunged,  in  the  sea. 

ΤΙοντομεΰων,  οντάς,  sea-ruler,  Neptune. 

ποντοποξος,  ov,  sea-passing  ship,  strongly 
made,  fast-sailing,  II.  x.  439. 

ποντοποςεω,  ποντοπορευω,  I  cross,  navigate, 
the  sea,  Od.  λ.  11.  »?.  267. 

ΤΙοξ,  κος,  η,  a  fleece,  πεκω,  Ran.  1 88. 

τεοπχΰες,  ων,  xi,  cakes  made  of  sesamum  and 
honey,  Crinag.  6. — ποτΰχνον,  a  cake,  round, 
broad  and  thin,  πίπτω,  Plutus,  669. 

ΤΙοποι,  ποπχξ,  indecl.  gods,  demons,  Plut. 
6.  78.— alas,  Eum.  138.  II.  a.  254. 

ΤΙοποι,  the  notes  of  a  pipe  or  whistle,  Aves, 
228.  fr.  nOtt,  abib.  hence 

ΤΙοππυξω,  ποπνπλιχζω,  f.  σω,  Dor.  σΐω,  I 
whistle,  hiss,  Plut.  732.  Theo.  5.  5.  soothe. 

•αοππυσμος,  ου,  6,  a  sound  made  with  the 
lips  when  soothing  a  horse,  Plut.  8.  343. 

ΤίοξδαΚις,  ιος,  εως,  6,  a  leopard,  tiger,  II.  v. 
103.  the  female  is  παβαΚις. 

ΠΟΡΕΤίΙ,  f.  ευσω,  I  cause  to  go,  convey 
over,  transport,  Olym.  3.  45.— furnish  for 
a  journey,  Phcen.  992. — πορεύομαι,  I  con- 
vey myself,  go,  march,  pass,  A.  5.  3.  3. 

πορεία,  χς,  q,  march,  journey,  A.  6.  6.  19.— 
way,  expedition,  Ay.  1.  16. 

ποξεΊον,  ου,  vehicle,  Gen.  45.  1 7.  τα  πορεϊχ, 
travelling  provisions,  rollers  put  under 
ships  to  move  them,  Polyb.  8.  36.  11. 

πορευμχ,  ατός,  expedition,  Iphig.  A.  300. 

ποζευσις,  εως,  going,  Gen.  33.  14. 

ποξευσίμ,ος — πορευτος,  η,  ov,  fit  for  passing, 
passable, Π.  7.5.  7.  passing  torch,Agam.  295. 

ποξευτεος,  α,  ov,  to  be  crossed  or  passed  over, 
A.  2.  5.  3. —  ποξευτεον,  it  is  necessary  to 
proceed,  must  advance,  4.  1.2. 

ποςευτϊχος,  fit  for  marching,  said  of  distances 
at  which  soldiers,  divided  into  bodies, 
march,  Polyb.  12.  19.  7. 

ποξΰεω,  f.  γ;σω,  I  lay  waste,  depopulate,  Od. 
|.  264.  Gal.  1.  13.  πεζθω. 

ποξΰιημχ,  ατός,  booty,  Plut.  3.  109. 

ποξόηττης,  ου,  -αοξύητως,  οςος,  a  waster,  de- 
stroyer, Troad.  215.  Agam.  916. 

ΠΟΡΘΜ02,  ου,  6,  a  passage  over — a  chan- 
nel, ferry— sea,  Isthm.  4.  96. 

ποξΰμεΊον,  ου,  πορΰμη'ΐον,  a  ferry-boat,  trans- 
port—ferry, narrow  sea,  Herod.  4.  45. 

ποξβμευω,  f.  ευσω,  I  ferry  over,  Trach.  803. 
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πος&μενμα,  a  ford,  stream,  Agam.  1569. 

ποζθμευς,  εως,  ό,  a  ferryman—  one  who  con- 
veys over,  a  mariner,  Herod.  1 .  24. 

ποζβμιον,  ου,  a  fare  for  crossing,  Luc.  1.  423. 

πορβμις,  ιίος,  a  ferry-boat,  Jul.  Mg.  46. 

ΠΟΡ02,  ου,  ο,  a  passage,  ford,  A.  4.  3.  10. 
— river,  stream,  Olym.  2.  25. — ποςοι,  the 
passes  of  wild  beasts,  haunts,  Π.  1.6.  19. — 
means,  supplies,  resources — tribute,  Equit. 
SI 3.  hence  pores. 

ποςιζω,  f.  ίσω,  I  furnish  means,  suppty,  give, 
procure,  Π.  1.  6.  11.  Polyb.  5.  2.  9. — πο- 
ξΐζομχι,  I  furnish  myself  with,  procure,  Π. 
1.  6.  10.  acquire,  earn,  8.  1.9. 

ποζίμ,ος,  ov,  capable  of  being  supplied,  abun- 
dant, Thuc.  8.  76.  αποξχ  πόσιμος,  supply- 
ing, i.  e.  productive  of,  distresses  or  diffi- 
culties, where  ποςιμος  has  a  verbal  govern- 
ment, Prom.  912. — beneficial,  Thesm.  784. 

ποξίσμος,  ου,  ο,  supply,  acquisition,  gain. 

τζοριστγα,  ου,  supplier,  author,  Thuc.  8.  48. 
— a  tax-gatherer — ποςιστίκος,  n,  ου,  capa- 
ble of  supplying,  fertile  in  resources. 

Τίοξίς,  ιος,  η,  a  heifer,  Bacch.  726. 

Τίοςχγις,  ου,  a  ring  or  clasp,  11.  Θ.  495. 

Ποζκος,  ου,  a  fishing-net,  Plut.  8.  913. — a 
boar,  Lye.  74.  hence  porcus,  pork. 

ΠΟΡΝΗ,  ης,  a  woman  who  sells  her  person, 
(τεξνκω,  to  sell)  a  prostitute,  Απ.  1.  5.  4. 
— an  inn-keeper,  hostess,  Jam.  2.  25. 

ποξνευω,  f.  ενσω,  I  commit  fornication — 
practise  idolatry,  Rev.  2.  14. 

ποξνεια,  χς,  fornication,  Mat.  5.  32. 

ποζνειον,  ου,  a  brothel,  Ran.  1 1 3. 

ζοξνιΐιον,  ου,  a  young  prostitute,  Nub.  99S. 

ποζνϊκος,  of  a  harlot,  Prov.  7.  10.  ποινικός 
"hoyoc,  licentious  conversation,  Straton.  6. 

zooqvoc,  ου,  one  who  sells  his  person,  a  cata- 
mite— fornicator,  1  Tim.  1.  10. 

ποςνοζοσκος,  ου,  6,  one  who  feeds  girls  or 
boys,  a  pimp,  pander,  Dem.  1354.  22. 

πορνοζοσκεω,  I  am  a  pimp,  Plut.  6.  661. — 
keep,  maintain  prostitutes,  Pax,  849. 

ΠΟΡΠΗ,  J9C,  a  buckle,  clasp,  also  called 
πεςονγι,  II.  σ.  401. 

ποξπχξ,  ακος,  ο,  a  ring  of  a  buckler,  a  clasp, 
Phoen.  1144. — ποξπαζιζω,  1  fasten  with  a 
ring,  I  clasp,  Lysist.  106. 

πορτζαζω,  f.  χσω,  πορπχω,  Ion.  πορπεω,  1  bind 
with  rings,  clasp,  Prom.  61.  Lys.  107. 

ποξπγιμχ,  Dor.  ποοπχμχ,  ατός,  a  robe  bound 
with  clasps,  Eur!  Elect.  820. 

ΤΙοξρω,  adv.  Mo\.  πορσω,  far,  at  a  distance, 
Alcest.  934. — beyond. πο^ρω  τέχνης,  beyond 
art,  i.  e.  not  from  art  but  from  nature, 
Vespae,  192.  ποξρω  της  '/[Κικιχς  w,  he  was 
far  in  age,  Απ.  4'.  8.  1.  πορρωτερω,  further, 
to  a  greater  distance,  πορρωτχτω,  furthest. 
ως  δύνανται  ποξρωτχτώ,  the  furthest  pos- 
sible they  can,  1.  2.  54. 

ποξρωύεν,  from  afar,  Luke  17.  12. 

Τίοξσϋνω,  f.  ννω — ποξσαινω,  I  advance,  pro- 
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mote — rear,  Olym.  6.  54. — administer,  sup- 
ply, prepare,  Isthm.  4.  105.  Π.  4.  2.  20. 

ΤΙο^τχζ,  οίκος,  ή — ποξτις,  ποζίς,  (ος,  η,  a  fe- 
male calf,  a  young  heifer,  II.  ξ.  4.  Lye.  496. 

Π0ΡΦΤΡΕ02,  εχ,  εον,  purple,  a  colour  used 
by  princes,  hence  the  expression  purpurei 
tyranni,  purple  tyrants,  ποζφυξχ  εσθπς,  a 
purple  garment,  Plut.  6.  53.  7.  But  ποξφυ- 
ξίος  is  used  of  any  colour  that  is  deep  and 
vivid;  as  ποξΦυξεος  §χνχτος,  black  death, 
II.  g.  83.  ποξφυξεον  κύμα,  a  sable  wave,  φ. 
236. — Ίμχτιον  ποξφυοουν,  a  scarlet  cloak, 
John  19.  2.  Od.  δ.  115.  ποξφυξε-η  νεφίλη,  a 
dark  or  ruddy  cloud,  II.  ξ.  551.  purpurea 
nix,  bright  snow. 

ποξφΰξχ,  χς,  η,  purple — purple  robe. 

ποζφυ^ευς,  a  purple  dyer,  Herod.  4.  151. 

ποζφυξευτΗος,  impurpled,  iph.  T.  264. 

ποξφύξΐς,  ίίος,  h,  a  purple  raiment,  Polyb.  1 1 . 
1 8. — a  purple  water  hen,  A ves,  305. 

ποξφυ^οειίτις,  εος,  purple-like,  sable,  Troad. 
124. — ποξφνξοπωϊίΐς,  ώος,  ή,  a  seller  of 
purple,  ποίκεω,  Acts  16.  14. 

ποςφυξος-ζωτος,ον,  strewed  with  purple,  spread 
with  carpet,  Agam.  919. 

ποξφΟζω,  I  am  purple-like,  grow  black,  foam, 
Luc.  2.  426.  U.  ξ.  16. 

Τίορω,  I  give,  imp.  ποζε,  for  εποξε,  bestowed, 
II.  a.  72.  consign,  Olym.  2.  147. 

ΤΙοσε,  adv.  where?  whither?  Od.  ζ.  199. 

Ποσάκις,  adv.  how  often?  Mat.  18.  21. 

ποσχχως,  adv.  in  how  many  ways? 

ΐίοσεί^χων,  ΤΙοσε&ων,  ΐίοσειΰεων,  ωνος,  Dor. 
ΤίοσειΙχν,  Neptune,  see  Damm.  2996. — Πο- 
σειΰηίοζ,  Τίοσει^χνιος,  of  Neptune — ΤΙοσει- 
Ira'ov,  ου,  a  place  sacred  to  Neptune. 

ΤΙοσΰγι,  τις,  the  penis,  or  skin  which  covers 
the  gland,  praeputium,  Nub.  1010. 

ποσθων,  ωνος,  an  infant,  Pax,  1300. 

ΤΙοσις,  tog,  o,  a  husband,  II.  y.  429. 

ΤΙοσ/ς,  ιος,  η,  drink,  II.  a.  469.  ποω. 

Τίοσος,  π,  ov,  how  much  ?  how  great  ?  Mat. 
6.  23.  how  many?  how  large?  ποσόν  %  how 
far  ?  Π.  6.  3.  5.  ποσού,  for  how  much  ? 
ποσχ  χττα,  how  large,  and  what  are  these? 
Ranas,  174. —  επι  ποσόν,  or  κοίτα  ποσόν,  to 
a  certain  extent,  in  part,  somewhat,  Polyb. 
26.  3.  9.  ουϊ  επί  ποσόν,  not  in  a  degree,  not 
to  a  certain  extent,  not  in  any  measure. 

ποσοτγις,  τ,τος,  vj,  what  quantity  ?  Long.  2. — 
measure,  Polyb.  16.  12.  10. 

ποσσνμχζ,  adv.  for  ποσχς  ήμεξχς,  how  many 
days?  II.  ou  657. 

ποσσικζοτος,  ov,  beaten  with  the  feet.  πους. 

ποςος,  n,  ov,  how  small?  what  part?  Π.  4. 
1.  8.  how  many?  Od.  ω.  287. 

ποςχίος,  ν},  ov,  on  what  day?  Π.  5.  3.  14. 

Πο Termor,  x,  ov,  recent,  fresh,  new,  sur- 
prising, Prom.  102.  Olym.  10.  72. 

Π0ΤΑΜ02,  ου,  ό,  (pen.  short)  fresh  water, 
river,  stream,  πότος. 

ποτχμγ,ΰον,  adv.  in  streams,  Luc.  3.  390. 
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π^τχμπ'ί;,  ιίος,  a  river-nymph. 

ποτάμιος,  u,  ov,  of  a  river — torrent  snow, 
i.  e.  a  flood  of  melted  snow,  Troad.  1067. 
— near  the  river,  Pyth.  2.  12. 

ποταμογειτων,  όνος,  6,  the  herb  comfrey  or 
wallwort,  as  groiuing  near  a  river. 

ποτχμοφοξτ,τος,  ov,  swept  away  by  a  torrent, 
Rev.  12.  15.  φοζεο).  • 

ΐίοτχπος,  n,  ov,  what  great,  how  great  or 
large,  Mark  1 3.  1 .  what  sort  or  manner  of, 
2  Pet.  3.  II.  Luke  7.  89. 

ΐίοταομοίΐ,  I  fly,  flutter,  perf.  πεποτηχται, 
for  πεποτ^νται,  flutter,  II.  β.  90.  πεποτνι- 
τχι,  is  flown,  vanished,  Od.  λ.  221. 

ποτηνος,  for  ποτεινος,  Dor.  ποτανοζ — πότη' 
τος,  ov,  by  sync,  πότος,  n,ov,  flying,  winged, 
Od.  μ.  62.  εν  μουσχις  ποτπνος,  having  wings 
among  the  muses,  fluttering,  light,  airy, 
Pyth.  5.  152.  ποτγ,  winged,  i.  e.  with 
speed,  Od.  ε.  337. 

Ποτ?,  adv.  once,  formerly,  olim,  John  9.  18. 
opp.  to  νυν — at  any  time,  ever,  unquam, 
Απ.  l.l.  1.  yiIyi  ποτέ,  now  as  before,  at 
length,  Philip.  4. 10.  Luke  22.  33.  aliquan- 
do — when?  at  what  time?  εως  ποτέ;  un- 
til what  time?  how  long?  Mat.  17.  17. 

ποτεξος,  χ,  ov,  which  of  the  two  ?  uter, 
whether?  II.  e.  85.  adverbially,  ποτεςον,  πο~ 
τεξχ,  whether,  utrum,  John  7.  17. 

ποτεξωθι,  in  which  place?  Απ.  4.  2.  17. 

ποτεξως,  in  which  way  ?  Π.  2.  3.  2. 

ποτεζωσε,  in  which  place?  Ax.  4.  2.  14. 

ΠΟΤΟΣ,  n,  ov,  fit  for  drinking,  drunk — πο- 
τον,  drink,  II.  a.  470.  ποτχ,  liquids,  ποω. 

πότος,  ov,  ο,  drinking,  1  Pet.  4.  3. 

ποτημοί,  χτος,  a  potion,  Jer.  51.  29. 

ποτίήζ,  $}(>ος,  6,  ποτνίξίον,  ου,  το,  a  cup. 

ποτγις,  ητος,  η,  drinking,  II.  λ.  779. 

ποτγις,  ου,  6,  a  drunkard,  Nub.  57. — ποτις-χ* 
τος,  the  most  drunken,  Thesm.  742. 

ποτιμος,  y,  ov,  fit  for  drink,  fresh,  sweet. 

ποτίζω,  f.  Ίσω,  I  give  drink  to,  Mat.  10.  42. 
water  a  flock,  ποτιστών,  Dor.  for  ποτιζων, 
watering,  Theo.  1.  121. — ποτιζομχι,  I  take 
drink — am  watered,  εποτισθνιμεν,  we  re- 
ceived the  effusion,  were  baptized  into, 
1  Cor.  12.  13. 

ποτισμος,  ου,  6,  watering,  Plut.  7.  441. 

πατιςγιζ,  ου,  a  cup-bearer,  Gen.  40.  1. 

ποτίϊΥίξίον,  ου,  or  ποτις^χ,  χς,  a  trough  to 
water  cattle,  Gen.  24.  20. 

ποτίκο:,  fond  of  drinking,  Plut.  7.  391. 

Ποτι,  the  Dor.  form  of  πξός,  to,  towards, 
near,  II.  χ.  198. — on,  x.  245. — against, 
Pyth.  .2.  173.  ποττχν  ζωχν,  for  πςος  τν\ν 
ζωνιν,  for  the  life  or  for  the  conduct  of  life, 
Theo.  Ep.  17. 

Τίοτμος,  ου,  ο,  a  fall,  πετώ — death,  destiny. 
θάνατον  και  ποτμον  επισπν,  he  should  meet 
death  and  fate,  he  should  meet  that  death 
in  which  he  is  destined  to  fall,  11.  o.  495. 

ποτνος,  ποτνιος,  ce,  ov,  one  whom  it  is  fit  to 
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fall  before  and  worship,  venerable,  benign. 
ποτνιαι,  the  furies,  Troad.  292.  II.  a.  357. 
— mistress,  Nem.  8.-1. 
e-Qj-wai,  αίος,  sj,  venerable,  Orest.  312. 
ποτνιαομχι,  revere,  Plut.  6.  229. 
IIoD,  adv.  where  ?  in  what  place — whither, 
John  3.  8.  —in  what  time  ?  when  ?  Luke 
17.  37. — somewhere,   A.  2.   1.  27. — any- 
where or  everywhere,   Ιες.  10.  4.  at  any- 
time, Π.  1.  5.  7. — somewhat,  nearly,  A.  4. 
8.  16.  O.  17.  2. 
Τίουλυς-αφνΤ-.ο;,  abounding  with  grapes. 
Τίους,  ο,  gen.  ποίος,  a  foot,  step,  pace,  εχ  πο- 
ίος επεσθαι,  Polyb.  3.  68.  2,  to  follow  from 
foot,  at  the  heel,  closely.  επι  ποία  αναχ,ω- 
ςειν,  to  retreat  by  steps,  gradually  and  or- 
derly, κατά  or  παξα  ποίας,  even,  with  the 
feet,  at  hand,  the  next,  immediately,  short- 
ly, επι  ποία  αναγειν,  II.  3.  3.  30,  to  retreat 
by  steps,  i.  e.  slowly— a  foot  in  verse  or  in 
measure — the  halser  whereby  the  sail  is 
hoisted,  Equit.  434. 
ΠΡΑ22Ω,  Att.  πράττω,  Ion.  π^γισσω,  f.  |<y, 
p.  πεπξαχ,α,  I  do,  make — act,  in  contradi- 
stinction to  λέγω,  I  speak — engage  in,  prac- 
tise, Acts   19.  19. — do  a  work,  perform, 
execute,   1  Cor.  9.  17.— do  a  law,  keep, 
fulfill,  Rom.  2.  25. — do  to  another,  treat, 
act   towards,  Acts  5.  35.— exact  money, 
Luke  3.  13. — manage  affairs,  1  Thess.  4. 
11.  carry  on,  administer,  aor.  1.  επξηξας 
και  έπειτα,  thou  hast  at  length  gained  thy 
purpose,  II.  σ.  357.  inf.  πςνξαι,  to  effect, 
avail,  a.  562.  επξαξεν  Ιεσμον,  he  has  de- 
served bonds,  Pyth.  2.  74.  ευ  πξασσω,  I  do 
well,  thrive,  succeed,  prosper,  opp.  to  xa- 
χως  πξασσω,  I  fail,  miscarry,  see  O.  20.  1 . 
— suffer,  Plutus,  485.   πξασσομαι,  πράττο- 
μαι, I  am  done — do  for  myself,  obtain,  exact 
for  myself,  Απ.  1.2.5.  p.  m.  πεπξαγοτες 
usv,  they  might  obtain,  E.  1.  4.  1.  ευπεπξά- 
<γεν,  he  hath  prospered,  Pyth.  2.  134. 
πξαγμα,  Ton.  πςτηγμα,  ατός,   το,  an  act- 
business — affair — duty,  Π.  7.  5.  20.— event, 
fact,  5.  4.  4. — thing,  creature,  Π.  6.  1.  20. 
— difficult}7,  distress,  danger,  5.  3.  16.  sub- 
ject-matter of  a  discourse, 
πραγματεία,  ας,  η,  business,  affair,  occupa- 
tion, 2  Tim.  2.4. — treatise,  Arist.  Ethie.  a. 
2. — difficulty,  care,  1π.  3.  10. 
πραγματεύομαι,  I  engage  in  much  business, 
employ  myself,  labour  hard,  compose,  Po- 
lyb. 12.  27.  7. 1  traffic,  Luke  19.  13.  Plut. 
6.  297.— endeavour,  O.  10.  9. 
πξαγματεντης,  ου,  a  trafficker,  Plut.  8.  82. 
πραγματϊχος,  r„  ov,  engaged  in  much  busi- 
ness,  conversant  or   expert  in  managing 
public  affairs,  Polyb.  7.  11.  2. — forcible,  ef- 
fectual, 5.  5.  4. — important,  weighty,  30. 
17,  11. — a  clerk,  Lucill.  102.  relating  to 
facts,  true  history,  Plut,  5.  602.  ποαγμα- 
tixqv,  the  fact,   proof,  Long.  15. — πξαγ- 
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ματιχως,  adv.  impressively,  Plut.  10.  5.— 
effectually — πςαγματιον,  ου,  a  small  affair, 
trifling  thoughts,  Long.  30. 
πξαγματοόϊφης,  ου,  a  pettifogger.  Ιιφαω. 
ποαγματοχοπεω,  meddle  with  others'  affairs, 
am  a  busy-body,  Polyb.  29.  8.  10. 
πξαγματω^Υΐς,  εος,  full  of  business,  πξαγμα- 

τωίετεξον,  more  difficult,  Dem.  427.  20. 
πξάγος,  εος,  το,  public  weal,  Septem,  2. 
πξαχτίχος,  n,  ου,  πξακτηξίος.  capable  of  act- 
ing, clever,  effective,  availing,  Equit.  91. 
energetic,  Απ.  4.  5.  1. — consisting  in  ac- 
tion, active  life,  opp.  to  ^εωοτιτιχος,  con- 
templative. 

πζχκτος,  ov,  consisting  in,  or  attained  by, 
action,  A.  E.  a.  2, — πξχχτεος,  a,  ov,  to  be 
done — πξαχτεον,   it   is   necessary   to    do, 
must  endeavour  or  exact,  Ιεξ.  8.  9. 
πξαχτωξ,  οξος,  officer,  bailiff,  Dem.  778.  18. 
— doer,  author,  Trach.  255.  executioner, 
Luke  12.  58. — avenging,  Rana?,  1323. 
πξάξις,  ιος,  q,  deed,  action,  practice— pro- 
ceedings, Luke  23.  51. — mode  of  action, 
function,  Rom.    12.   4. — transaction,  ex- 
ploit, Thuc.  3.  1 14. — event— business,  fate, 
cleverness,adroitnessinacting,Polyb.2.47.5. 
ΐίξαιτωξίον,  ου,  a  praetor's  tent  or  court,  a 
judgement-hall,  Mat.  27.  27.  praetorium. 
ΪΙξαμνεΊος,  Pramnian  wine,  i.  e.  eld  and  ge- 
nerous, II.  λ.  638. 

Ιϊξαπις,  ιίος,  η,  the  midriff,  the  heart,  breast, 
skill,  ingenuity,  II.  a.  608. 
ΠΡΑ20Ν,  ου,  a  leek—  πρασιά,  ας,  i},  a  long 
range  of  leeks  or  plants — ανεπεαον  πξχσιαι 
πξχσιαι,  they  reclined  rows  rows,  i.  e.  in 
rows  like  thirsty  plants,  Mark  6.  40. 
πςασια,  ας,  moisture,  Plut.  10.  721. 
πξααΐνος,  n,  ov,  green,  Plut.  9.  542. 
Τϊξάσις,  εως,  sale,  fr.  πξαω.  Ho.  3.  12. 
πξασίμος,  y,  ov,  saleable,  Π.  4.  5.  14. 
πξάτνζ,  ηςος,  ο,  a  seller,  Dem.  967.  22.  πξα• 
τηζ  "λίθος  was  a  stone  on  which  the  crier 
stood  when  announcing  slaves  for  sale. 
πςάτος,  r„  ov,  to  be  sold,  2  Mace.  11.3. 
ΠΡΑ02,  a,  ov,   or  πξαυς,  εΊα,  υ,  gen.  εος, 
humble,  meek,  gentle,  as  a  person  sold,  i.  e. 
a  slave,  fr.  πξαω,   opp.  to  οξγιΚος,  Α.  Ε.  β. 
7.   Mat.   5.  5.  πξαυ  φαξμαχον,  softening 
medicine — benign,  Pyth.  3.  124. 
π^αοττις,  or  πξαύτης,  ητος,  η,  meekness,  gen- 
tleness, humility,  Jam.  1.21.  πξαυνω,  f.  ννω, 
I  render  meek  or  gentle,  tame,  Ax.  2.  3.  9. 
Τξαϋΰϋμος,  ου,  gentle-minded,  Prov.  14.  32. 
πςαϋμιητις,  ιος,  6,  «j,  meek  in  mind  or  pur- 
pose, gentle,  placid,  Olym.  6.  71. 
πξαως,  or  πξαονως,  adv.  meekly,  gently. 
Ώζεμνον,  ου,  a  trunk,  stem— a  tree,  Mosch. 
3.  48. — basis,  Ave*,  322. 
ΠΡΕΠΩ,  I  shine,  am  conspicuous  or  adorn- 
ed, Choeph.  10.  II.  μ.  104.— suit— am  like, 
S.  Elect.  666.    πξεπει,  impersonally,  it  is 
graceful  or  decorous,  it  is  fit.  έπρεπε  γ  ας 
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αυτω,  Heb.  2.  10,  it  became  him,  scil.  αζ- 
χηγω,  changed  into  αζχηγον  in  the  next 
verse,  as  the  accusative  before  the  infini- 
tive τελιωσαι.  see  a  similar  change  in  S. 
Elect.  965.  11.  δ.  341. 

πρέπων,  ούσα,  ov,  becoming,  Ajax,  534.  πξε- 
πουτως,  adv.  fitly,  in  a  becoming  manner. 

πξεπωοης,  εος,  becoming,  decorous,  suitable, 
At.  2.  7.  10.  —  πςεπτο:,  to  be  revered. 

ΠΡΕ2ΒΕΤ2,  also  πξεσζυς,  εος,  νιος,  6,  a  per- 
son advanced  in  years,  an  old  man,  ambas- 
sador or  delegate  in  peace,  but  a  delegate  in 
war  was  κιηρυζ,  Π.  2.  1 .  16. 

π-ζίσζίΐζχ,  ας,  an  aged  woman,  honourable, 
a  chief,  Acharn.  883. 

πρεσβεία,  ας,  ή,  an  embassy,  deputation. 

πξίσξ,ύου,  Ion.  πρεαίτϋον,  ου,  a  present  given 
to  an  ambassador,  the  meed  of  honour,  II. 
6.  289. — πρεσβεία,  ων,  privileges  of  age  or 
rank,  Pint.  6.  461. 

πρεσζευω,  f.  ευσω,  I  am  an  elder,  hold  in  ho- 
nour, am  an  ambassador,  discharge  an  em- 
bassy, 2  Cor.  5.  20.  Ephes.  6.  20. — send 
ambassadors,  Πο.  5.  9.  πρεσβεύομαι,  I  send 
ambassadors  en  my  own  behalf,  Ay.  2. 
21. — come  as  an  ambassador. 

πρεσ^ευμα,  ατός,  embassy,  Plut.  8.  142. 

πρεσβευτής,  ου,  a  delegate,  Luc.  3.  362. 

πρεσ%ιοομαι,  I  am  honoured,  Lye.  1205. 

■π^εσίος,  x,  ου,  venerable,  II.  ε.  721. — πρεσ^ος, 
ίος,  veneration,  glory,  Agam.  864. 

πςεσζυγεν/ις,  εος,  elder  born — πξεσζνγενείς, 
senators — πρεστ,υγενεια,  ας,  primogeniture. 

ποεσζυς,  εια,  υ,  old.  hence  πρεσβύτερος,  an 
elder,  opp.  to  νεώτερος,  1  Tim.  5.  1. — a  do- 
tard, Dem.  1171.  16. — πρεσβύτεροι,  mem- 
bers in  the  Jewish  Sanhedrim,  and  after- 
wards those  who  bore  office  in  the  Christian 
Church, presbyters,  Mat.  15.  2.  Sirac.  44.  1. 

πρεσΖυτεΡίον,  ου,  an  assembly  or  council  of 
elders,  Luke  1 2.  66.  Acts  22.  5.  presbytery. 

π%εαζϋτγις,  ου,  an  elderly  man,  Π.  4.  6.  1. 

πρεσ^ύτις,  ιΰος,  an  elderly  woman,  Tit.  2.  3. 

πρεσΖυτ1χ.οΐ,  -η,  ov,  elderly,  Luc.  3.  392.  aged 
— antiquated,  stupid— consisting  of,  or 
carried  on  by,  elders,  Plut.  9.  131. — πρεσ- 
ζυτικως,  adv.  with  the  gravity  or  respect 
due  to  an  old  man,  1.  28. 

πρεσΖυτο^οκ,ος,  ov,  entertaining  ambassadors, 
M.  Supp.  675.  Ζεχω. 

ΙΙξευρει/πς,  εος,  mild,  benign,  πραυς,  μένος, 
Orest.  138. — πρευμενως,  adv.  mildly,  with 
benignity,  Pers.  220. 

πρευμενεια,  ας,  benignity,  Orest.  1314. 

ΙΙρψ/μ,α,  ατός,  Ion.  for  πζαγμ,α,  a  thing, 
business,  value,  Herod.  3.  132.— trouble. 

ΙίζΥίγοζεον,  ωνος,  ο,  the  crop  or  craw  of  a 
bird,  Aves,  1113.  προ,  αγείζω. 

ΙΙΡΗΘΩ,  f.  πρν\σω,  1  burn,  set  on  fire,  11.  β. 
415.  επρπσε,  for  έπλασε,  filled,  Od.  β.  427. 
see  πιμποημι.  επργ$ε,  for  έπλαθε,  was  sold, 
aur.  1.  pass,  of  πραω,  Herod.  2.  56. 
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πξϊΐμαινω,  I  blaze  out,  rage,  Nubcs,  335. 

πΡΎΐςτιξ,  ηρος,  ο,  a  burning  wind,  Plut.  9.  470. 
— a  venomous  serpent — lightning,  E.  1.3. 
1. — a  water-spout,  Lucret.  6.  423. 

ΠΡΗΝΗ2,  Dor.  ίτς'ανψί  εος,  steep,  head- 
long, pronus,  Acts  1.  IS.  II.  js.  418. 

πςνινιζω,  f.  ιξω,  I  precipitate,  Lye.  1006. 

π?ν\ων,  όνος,  6,  a  steep  place,  cliff— the  top 
of  a  mountain,  peak,  Hes.  a.  437. 

ΙΙοϊΐσίς,  for  πξάσις,  εως,  sj,  selling,  sale,  He- 
rod. 1.  153.  fr.  πεξαω  or  πζαω. 

ΠΡΗ22Ω,  f.  ξω,  Ion,  for  πρχσσω,  I  do  bu- 
siness, dispatch  away,  hasten  over,  Od.  v. 
83.— effect,  avail,  profit,  U.  ω.  550.  a.  562. 
— exact,  enforce,  Herod.  1.  106.  ευ  xpw- 
σειν,  to  do  well,  prosper,  1.  24. 

-π-ξ-ζιατ/ΐζ,  $}ζος,  6,  agent,  doer,  II.  /.  443. 

ττξ^ξις,  toe,  η,  effecting,  avail,  use,  II.  ω.  524. 
success,  accomplishment. 

πξπτΥΐζίον,  ου,  a  place  to  do  business,  office, 
court,  forum,  Herod.  7.  23. 

ΐίριόίμος,  ου,  Priam,  king  of  Troy — ΤΙ^ιαμί- 
Ιϊΐς,  ου,  son  of  Priam — ΤΙζίαμις,  ιοος,  jj,  ec. 
yvj,  land  of  Priam,  Helen.  1157. 

Τΐξΐάμαι,  imp.  επξΐάμΥιν,  (I  cause  a  thing  to 
pass  by  a  sale  from  another  to  myself,  πε- 
ραω)  purchase,  Π.  4.  2.  19.  imper.  πξΐω,  do 
thou  buy,  for  πξίασο,  Acharn.  34. 

ΙΊζΐν,  adv.  before,  formerly,  IT.  5.  2.  15.  It 
is  generally  followed  by  a  verb  in  the  infini- 
tive.  πζΐν  αλέκτορα  φωνησχι,  before  the 
cock  crow,  Mat.  26.  75.  sometimes  by  ?j  or 
γε,  and  means  until — first,  ουό'  όγε  πζΐν  χεί- 
ρας αφεζει,  π^ιν  γε  αποΰονναι  χουονν  πχτ$(, 
II.  α.  97,  he  will  not  first  withdraw  his 
hands — first  he  must  restore  the  daughter 
to  her  father,  i.  e.  he  will  not  withdraw  his 
hands  until  he  restore  the  daughter.  He- 
rod. 8.  3;  9.  13.  το  πξΐν,  before,  hitherto, 
Vespas,  1069. 

ΤΙξΙνος,  ov,  πζΐν,  ινος,  6,  a  holm-oak,  ilex. 

πξίνιΐιον,  ου,  a  little  holm-oak,  Aves,  616. 

πξίνϊνος,  y,  ov,  of  a  holm-oak,  Achar.  667. 

π-ζίναΰνί,  like  a  holm-oak,  sturdy,  Vesp.  383. 

ΠΡΙίΙ,  πξίζω,  f.  ϊσω,  I  cut  asunder,  saw, 
Heb.  1 1 .  37.  fr.  πειρω  — gnash  the  teeth,  Ran. 
958.  —  ττξίσις,  ίος,  v>„  rending  asunder — 
gnashing  of  the  teeth,  Plut.  7.  798. 

ποις-Υΐξ,  νίξοζ,  ο,  a  saw — πζίς-ϊΐς,  ου,  a  sawyer. 

πξίς-ηξοείόΥΐς,  εος,  having  teeth  like  a  saw. 

πριςις,  ιος,  η,  a  light-sailing  ship,  a  cutter, 
Polyb.  16.  2.  9. 

π^ιςος,  n,  ov,  sawed,  cut,  Od.  a.  195. 

vQtov,  όνος,  6,  a  large  saw,  Vesp.  692. 

ΠΡΟ,  a  prcep.  governing  the  genitive,  alone, 
before  in  time,  προ  ημεξχς,  before  day.  πξο 
της  μάχης,  before  the  battle,  A.  1.  7.  10. 
προ  ήμων,  before  us,  prior  to  our  age,  O. 
5.  19. — before  in  place,  προ  των  λόχων,  be- 
fore, in  front  of,  the  army,  E.  7.  1.  20.  πξο 
των  πυλών,  before  the  gates,  at  the  gate*, 
2.  4.  23. — before  so  as  to  be  near.  πξν'τ.ον 
3X2 
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ποταμού,  near,  by  the  side  of,  the  river,  A. 
2.  2.  2.  πξο  όοον,  at  the  way,  on  the  way, 
II.  δ.  382.  y-ήν  προ  γης  ερανίζομαι,  I  drive 
to  one  land  in  the  way  to  another  land,  I 
rove  from  country  to  country,  Prom.  687. 
το  πςο  ποίος,  the  business  at  the  feet,  the 
present  affair,  Isthm.  8.  26. — before  a  per- 
son or  thing  when  acting  in  behalf.  πξο  πχι- 
7ia»,  II,  θ.  57,  before,  in  front,  in  behalf  of 
his  children,  see  Alcest.  644.  πςο  των  ομ- 
μάτων, \π.  5.  6,  in  support,  in  aid,  of  the 
eyes,  see  Π.  8.  8.  3.  also  8.  8.  10.— before 
in  value,  προ  παντού  χ,ξτημχτων,  ΑποΆ.  20, 
before  all  goods,  in  preference  to,  above, 
all  things. 

Π  ζο  άγγελο  ς,  ου,  precursor,  harbinger. 

πξοαγγελλω,  f.  εΚω,  I  foretell,  previously  an- 
nounce, Π.  5.  3.  7. — πΡΟΧγγεΚοις,  ιος,  η, 
previous  warning,  Thuc.  1.  137. 

ΙΊξοκγοοενω,  f.  ευσω,  I  predict,  2.  4.  5. — an- 
nounce beforehand,  proclaim,  forewarn, 
Π.  3.  2.  1. — prescribe,  Απ.  1.  1.4.  appoint 
— προχγορευομ,χι,  I  am  commanded  or  fore- 
warned, Ιπρ.  2.  7. 

Ύϊροχγορεω,  I  take  the  lead  in  speaking,  imp. 
πξοτιγοςεί,  spokein  behalf  of  the  rest,  A.  5. 5.6. 

ΐίξοχγω,  imp.  πξοηγον,  aor.  2.  πξονγάγον,  I 
lead  before,  lead  forward — conduct — pro- 
duce— promote — excite,  impel,  seduce. 
πςοχχ,βεις,  propelled,  instigated,  Απ.  1.  2. 
22.— advance,  ΓΙ.  I.  4.  4. — run  forward, 
K.  3.  7.— lead  forth  for  trial,  lead  to  exe- 
cution, Acts  12.  6. 

ΤΙζοα,γω,  f.  ξώ,  aor.  Ι.προ-χξα,ΐ  break, level 
the  waves  before  him,  Od.  ε.  385. 

Τίξοαγωγος,  ου,  one  who  instigates  a  female 
to  become  public,  a  pimp,  2.  4.  64. 

προχγωγευω,  f.  ευσω,  I  prostitute,  Nub.  976. 

προχγωγη,  ης — προχγωγειχ,  ας,  the  being 
put  out  or  exposed— pimping,  prostitution, 
2.  4.  61.— promotion,  Polyb.  6.  8.  4. 

Τίξοχγων,  ωνος,  6,  a  prelude,  Dem.  611.  8. 

προχγωνιζομχι,  I  combat  before.  πζοτ,γωνιςο, 
were  previously  decided,  Luc.  2.  354. 

πζοχγωνιςτ,ς,  ου,  θ,  a  previous  champion. 

ΤΙςοχΙικεω,  I  am  first  to  wrong,  Sap.  18.  2. 

προα&εομαι,  I  respect  or  feel  gratitude  for, 
plup.  προν$εατο,  Ion.  for  πξοφ-ζιντο,  they 
feltprevious  respect,  werepreviouslyobliged, 
Herod.  1.  61.  ω  εγω  πξοχιΰευμχι,  to  whom 
I  owe  obligation,  3.  140. 

Χίξοχίξεω,  f.  ν\σω,  I  take  out,  draw  forth, 
Thesm.  426. — choose  one  thing  above  an- 
other, prefer— determine,  προχίζετεον,  it  is 
necessary  to  prefer,  Απ.  2.  7.  10. — προχι- 
ξεομχι,  aor.  2.  πξοειΛομνν,  I  choose  for  my- 
self, prefer—  appoint,  determine,  E.  4.  4.  2. 
am  beforehand  with  another  in  seizing,  an- 
ticipate, preoccupy,  Polyb.  16.  29.  το  πξα- 
κΐζείσβχι,  the  preferring.  Απ.  2.  1.2.  όις 
π^ξουμτ,ν,  whom  I  liked,  Luc.  1.  5. 

νξΟΜζεσις,  ιος,  η,  choice,  preference,  deter- 


mination, Α.  Ε.  γ.  2. — mode  of  acting, 
purpose,  Polyb.  2.  7,  6.— party,  faction, 
Dem.  132.  18. 

προχιρετος,  ov,  subject  to  choice,  A.  E.  >j.  2. 

πςοχίζετίκος,  capable  of  choosing  or  pre- 
ferring, deliberative,  Α.  Ε.  β.  6. 

Τίροχισθχνομχι — πζοχισΰεομχι,  f.  τισομαι — 
πζοχισΰομαι,  aor.  2.  πξΟΥΐσθομτ,ν,  I  perceive 
before  another,  learn  beforehand,  foresee, 
A.  I.  1.  7.  Dem.  246.  7. 

πούαισΗοις,  ιος,  »?,  a  presage,  Plut.  6.  484. 

ΎΙροχιτιαομχι,  I  accuse  openly,  πζο-ήτιασ•::- 
μεΰχ,  we  have  already  charged,  Rom.  3.  9. 

Τίροακοντιξομχι,  I  dart  forth,  Luc.  1.  105. 

Τίροχκονω,  p.  m.  προακγ\χ.οα,  I  hear  before, 
Απ.  2.  6.  7.  προγκούσατε,  ye  have  already 
learnt,  Coloss.  1.  5.  Herod.  8.  79. 

ΤΙζΟΰίλτης.  εος,  leaping  or  projecting  forward, 
steep  place,  11.  φ.  265.  fr.  aKhai 

Τίξοχλισκω — προαλοω,  f.  ωσω,  I  destroy  a  cri- 
minal before  his  trial,  Plut.  4.  390. — ποοχ- 
λωμι,  aor.  2.  προτ^ο),  had  before  perished. 

πξοχμχζτεω,  f.  ησω,  1  sin  before,  perf.  πΡ0ΎΓ 
μαςτιηκχ,  part.  πζΟΥιμχξτνικως,  having  hi- 
therto indulged  in  sin,  2  Cor.  12.  21. 

ΤΙξοχμννομχι,  I  punish  an  enemy  on  account 
of  things  done  by  him,  Thuc.  6.  38.  το  προ- 
αμυνχσΰχι,  the  power  of  defending  myself 
or  averting  danger,  3.  1 2. 

Πξοχναζαλλομχι,  I  form  a  prelude,  begin 
playing,  aor.  1  .m.  προανε^αΚομην,  Pax,  1 266. 

Πξο'χνάγω,  I  sail  before,  Thuc.  8.  16.  imp. 
ποοχννγετο,  departed  first,  8.  J  6. 

ΙΙξοχνχιοεω,  aor.  2.  προχνε~Ί7,ον,  I  slay  before, 
waste  previously,  Dem.  398.  ult. 

Ιΐζοχνχισιμοω,  f.  ωσω,  I  consume  before, 
perf.  part,  πξοχναισιμωμενος,  past,  Herod. 
2.  11. 

ΐίξοχνχλισκω — προχνχλοω,  ΐ.ωσω,  I  consume, 
squander,  expend  before,  A.  6.  4.  5. 

ϋξοχναηπχζω,  f.  άσω,  I  snatch  up  before, 
previously  take  up,  Dem.  555.  24. 

Πςοανατελλω,  spring  up  before,  Plut.  7.  226. 

Τίροχνχφωνεω,  I  call  up,  summon  before. 

ΤΙζοχνχχ,ωοΥισις,  εως,  η,  retreating  before, 
previous  retreat,  Thuc.  4.  128. 

Ιΐροχνθεω,  I  flourish  first,  Plut.  7.  484. 

Πξοχνυττω,  effect  sooner,  Π.  4.  5.  10. 

ΤΙξοχπχγγίλΆω,  I  announce  beforehand. 

Τίροχπχγοξευω,  I  prematurely  yield. 

Τίξοαπανταω,  f.  ησω,  I  march  forth  to  en- 
counter, take  the  field,  Thuc.  1.  69. 

Τίξοχπχυΰχω,  I  yield  before,  fail  sooner. 

Τίροαπειμι,  πζοχπιω,  I  go,  depart  before. 

ΤΙξοχπεξχ,ομχι,  go  away  before,  aor.  2.  πζυα- 
τΓΥίλβοι/,  die  sooner,  Luc.  1.  377. 

Πξοχττεχΰεομχι,  f.  νισομχι,  I  prematurely  be- 
gin hostilities,  Dem.  179.  11. 

Προαπηγεομχι,  I  explain  first,  Herod.  3.  138. 

ΤΙξοαποΙεικω,  f.  ει'ίω,  I  demonstrate  before. 

ΪΙροατοΙιΙωμ.ι,  I  giveaway,  tell  the  time, or 
pause,  beforehand,  Long.  41. 


1049 


ΠΡΟ 


II  Ρ  Ο 


1050 


ΤΙοοαποβνγισχω,  I  die  before,  Π.  3.  1.  14.  die 
before  the  time,  or  prematurely. 

ΤΙορχ'κοχ,χμνω,  1  am  too  soon  weary,  pre- 
maturely abandon,  Pint.  2.  872. 

Ή(>οκποκτ?ίνο),  kill  before,  Luc.  1.  629. 

ΪΙοοχπολχμΖάνω,  receive  of  before. 

ΙΙζοαποΛίίνω,  I  abandon  beforehand,  leave 
my  hold,  fail  sooner,  Plut.  7.  368. 

Τίξοχπολλυμοα,  perish  before,  Luc.  2.  529. 

ΤΙξοχ'ποτ'ίμχω,  send  before,  II.  4.  2.  1 5. 

ΥΙοοχποςίΧλω,  dispatch  beforehand,  Polyb. 
3.  45.  πξοχτΓίς-χλνισχν,  they  were  sent  be- 
fore the  revolt,  Thuc.  3.  5. 

Ιίξοχποτιθεμχι,  lay  down  before,  premise. 

ΐϊζοχποσφχζω,  f.  |«m,  slay  before,  Luc.  2.  35. 

πζοχποτξεπω,  I  turn  away,  aor.  J.  m.  ir^ox- 
πετξχποντο,  they  abstained  from,  A.  6.  5.20. 

ΧΙξοχποφχινομχι,  I  show  myself  beforehand, 
openly  appear,  Plut.  2.  859. 

προχποφοιτχω,  f.  ^σώ;,  depart  prematurety. 

Π^ο^ττίίζω,  f.  χσω,  I  snatch  «  ί/ziwg  from 
before  a  person,  snatch  away  greedily,  Luc. 
2.  495.  receive  greedily  instead  of,  2.  514. 

Τίξοχςχ,ομχι,  begin  before,  A.  1.  8.  12. 

Τίζοχστπζω,  hold  a  shield  before,  protect. 

Yloou?eiou,  suburbs,  E.  3.  2.  19.  fr.  ot<?v. 

ΤΙξοχυοχω,  f.  τ&ω,  inf.  ποοχυΐίχν,  to  speak 
out  before,  proclaim,  Aves,  557. 

Ώξοχυλιον,  ου,  a  porch,  Mark  14.  68. 

Πζοχφις-γ,μι,  aor.  2.  πξοαπες-γιν,  I  go  away, 
depart  before,  Plut.  4.  653. 

ιτξο£οιχ%γΐϊος,  Bacchanalian  gor*,  Bacch.  411. 

ΠΡΟΒΑΙΝΩ — πξοζχω,  f.  ^σω — >πρ<&>γ\μι, 
πξοίζγι:/,  I  go  forward,  advance,  Mat.  4.  21. 
π^οζ,γισομχί  εις  το  πξοσω  τον  "λογού,  Herod. 
1.  5,  I  will  proceed  to  the  last  part  of  my 
discourse,  perf.  πξοζεζνιχχς,  thou  hast  sur- 
passed, or  gone  beyond,  II.  ζ.  125.  have 
advanced,  κ.  252.  pi  up.  5Fg.o€s£ijJ6S/,  excelled, 
surpassed,  II.  π.  54.  fat.  π^οζάσεί,  Dor.  for 
πξοζγισε;,  will  advance,  promote,  Olym.  8. 
83.  part,  πξοζχς,  having  transgressed  the 
bounds,  Nem.  7.  104.  The  forms  ττζοζίζχω 
and  π^οζιζημι  gave  rise  to  the  participles 
•πξοζ&ων,  scil.  ύτταστη^ιοί,  advancing  step 
by  step  under  his  shield,  i.  e.  slowly,  II.  a-i 
609,  which  stands  opposed  to  χ,ξΧίττν»  ποσι 
πζο&ζχς,  striding  rapidly,  II.  v.  18. 

ίΓ£&£αδ)7ί/,  adv.  forward,  Ranae,  354. 

πζοζα&ζω,  I  walk  before,  Plut.  8.  825. 

πζοζχσις,ιος,  5j,advance,increase — live  stock, 
opp.  to  κειμη\ιχ,  things  lying  at  rest,  dead 
stock,  Od.  β.  75. 

πζοζνιμχ,  ατός,  a  capering,  Plutus,  759. 

πζοΖάτον,  ου,  το,  (any  animal  which  moves 
before  a  man,  as  a  flock  of  sheep  before 
their  shepherd)  sheep,  cattle,  Herod.  1.203. 

Τζοζχτειος,  x,  ου — πξθ£χτικος,  η,  ou,  of  sheep. 
πξοζχτικη,  sheep-gate,  i.  e.  the  market- 
gate,  John  5.  2. — ττξοΖχτίυτικος,  skilled  in 
breeding  cattle,  O.  5.  3. 

5Ff&€flST/oj»,  a  small  sheep,  A.  6.  3.  13. 


πζοζχτογναμων,  όνος,  one  who  distinguishes 
his  flocks — a  judicious  observer  of  men, 
Agam.  804. — πξοζχτοπαλης,  ου,  a  seller  of 
sheep,  πωλεω,  Equit.  132. 

πζοζ&χζω,  f.  χσω,  I  thrust,  force,  put  for- 
ward, Acts  19.  33. — instigate,  Mat.  14.  8. 
promote,  Polyb.  3.  59.  2.  prosper,  5.  100. 

πξοζχσχνιξω,  1  torture  before,  Luc.  2.  1  54. 

πξοζχσκανιον,  ου,  a  charm  to  avert  envy  or 
fascination,  Pint.  8.  714. 

ΠΡΟΒΑΛΛΩ,  f.  χλω,  p.  πξοζεζλγ,κχ,  aor. 

2.  πςοίζχλο»,  I  put  forth  or  forward,  Acts 
19.  33. — project-— pour  forth,  II.  λ.  529. — 
propose,  bold  forth  as  guilty,  accuse,  E.  1. 
7.  12.— throw  before,  offer,  Plutus,  799. — 
πςοζχ'λεσκε,  Ion.  for  πξοεζχΛε,  flung  him, 
Od.  e.  331. — throw  away,  abandon,  Herod. 
7.  141. — 7Γζοζχλ7\ομχι,  I  put  myself  forth 
— put  a  shield  out  or  before  to  protect — pro- 
pose a  pktsoft  to  be  elected,  A.  6.  1.  16. — 
place  a  garment  before,  cover,  Nub.  969. 
— pour  over,  II.  x.  458. — excell,  r.  218. — 
throw  away,  reject — throw  over,  throw  a 
veil  over,  disguise — place  in  front,  Polyb. 

3.  72.  9. — put  forward  a  -weapon,  present, 
protect,  At.  3.  8.  4. 

πξοζ'λγιμ.χ,  ατός,  το,  a  thing  placed  before, 
shield,  defence,  Septem,  546. — bulwark, 
fortress  against  evils,  Vespa?,  613. — a  thing 
proposed  to  be  considered,  question,  hence 
problem,  Polyb.  28.  11.  9. 

πζοΟλημχτωΙγ.ς,  so?, problematical,  doubtful. 

KQoQ'hyic,  ητος — πξοζλντος,1  ov,  put  forward, 
projecting  rock,  11.  β.  396. — thrown  before, 
exposed,  Ajax,  841. 

ττξοϊο'Κχιος,  ov,  projected,  Theo.  24.  123. 

πξοζοϊχιον,  ου,  a  bulwark,  Herod.  7.  148. 

πξοζολνι,  τις,  η,  a  putting  forward,  projection, 
Polyb.  1.  22.  10.  a  defence,  covering,  or  a 
means  of  averting,  K.  5.  26. — any  thing 
that  projects,  rock,  promontory. 

πξοζολίοι*,  ου,  a  hunting-pole,  K.  10.  1. 

πξοζο'Λος,  ου,  6,  fort,  bulwark,  II.  5.  3.  6.— a 
projecting  rock,  Od.  μ.  251. 

Hoodoo,  I  live  before,  Polyb.  11.2.  9. 

ΐΐζοζλχτχνω,  I  shoot  out,  spring  first. 

Γίζοζλϊπω,  f.  ψω,  provide,  Heb.  11.  40. 

Ώ.ξοζ'λύίσκ.α,  inf.  προ^Κωσκειν,  Ion.  τοοζλασ- 
κεμεν,  to  go  before,  Od.  τ.  25. 

Τίζοζοχο),  I  shout  before,  in  the  front  of 
others,  proclaim,  II.  μ.  277. 

ΐΐςοζοϊΐΰίω,  f.  γ,σω,  aor.  1.  inf.  πξοζωύζιται,  I 
march  beforehand tosuccour,Herod.  8. 144. 

ΐίξοζοσζΐζ,  wo;,  jj,  the  snout,  trunk,  proboscis 
of  an  elephant,  Plut.  2.  798. 

ΥΙζοΊοσκοζ,  ου,  ο,  one  who  feeds  cattle  instead 
of  another,  Herod.  1.  113. 

Πζοζονλος,  ου,  a  counsellor,  senator. 

TIqoQov^svo),  I  deliberate  first,  as  was  done  ht/ 
the  senate  before  a  law  was  proposed  to  the 
people — I  am  chief  of  the  senate,  or  pre- 


side over  them,  Π.  3.  7. 
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μχι,  I  deliberate  first  with  myself— pro- 
vide for,  Kit.  2.  10.  3. — νζο*ονλ?νρχ,  α,τος, 
a  measure  deliberated  by  the  senate  before 
it  was  proposed  to  the  people,  a  bill,  Dem. 
594.  27. 

ττξοοουλω,  p.  m.  πξοζζζουλχ,  I  wish  one  be- 
fore another,  prefer,  II.  a,.  113. 

πξθτιον'Κθ7Γοας,  sell,  ατής,  for  'παις  πξοζουλο; 
urrtg,  a  child  of  crime  when  committed  pro- 
posing the  commission  of  still  greater  crime, 
Agam.  396. 

ΤΙξοζνω,  f.  υσα,  I  stuff,  cram,  Y'espse,  256. 

Ώξοζωμιον,  ου,  το,  entrance  to  the  altar, 
front  of  the  altar,  Heracl.  90.  fr.  βωμός. 

Ιϊοογχξγα'Κίζω,  f.  ϊσω,  I  tickle  before. 

Unoyoirao,  opo;,  o,  having  the  belly  forward, 
big-  or  swag-bellied,  Luc.  1.  472. 

ποογχϊζίοιον,  a  covering  for,  a  pad  on,  the 
belly  to  make  it  project,  Luc.  2.  284. 

ΠΡΟΓΕΝΩ,  p.  m.  Kooyiyova — προγενεω,  f. 
Υ,σω — Kqoyzivopxi,  I  am  before — am  done 
before— precede— am  past,  Rom.  3.  25.  όι 
ποογεγονοτες,  those  who  lived  before,  pre- 
decessors, aor.  2.  προίγίνοντο,  they  were 
forward,  proceeded,  11.  σ.  525. 

πζογειίΥΐς,  so;,  c.  isiooc,,  born  before,  older, 
an  ancestor,  II.  β.  555.  γενώ,  Polyb.  9.  2.  2. 

προγενυητωρ,  όζος,  ο,  a  progenitor,  father, 
Hipp.  1380. — πζογίννήΤϊΐζοι,  a  mother. 

νξογονος,  ου,  6,  forefather,  ancestor. 

πζογενειος,  ου,  long-bearded,  Thee.  3.  8. 

Uooywopxi,  I  taste  first  or  before  as  a  /mtler. 

π()ο~/ζυ?•γΐί,  ου,  a  butler,  Pint.  10.  1Ϊ5. 

Tlooynpuaxcj,  f.  α,σω,  I  grow  old  before. 

Τίοογινωσκω — πξογνού),  f.  ωσω — ποο*/νωμι, 
aor.  2.  παοεγνων,  I  know  before,  foreknow, 
foreordain,  Π.  2.  4.  2.  π  Ρο~/ινωσ  κοντές  με 
ανωΰεν,  having  a  previous  knowledge  of 
me,  knowing  me  from  the  first,  ττροεγνωσ- 
μενος,  known  before,  Dem.  861.  23.  fore- 
ordained, previously  appointed,  lPet.  1.  20. 

νοογνωσι^  foreknowledge,  Acts  2.  21. 

Ή.οογξχ,φω,  f.  •ψω,  to  write  before  or  in  times 
past,  Rom.  15.  4.  -π-ξοεγξ-χ-^χ,  I  have  al- 
ready written,  Ephes.  3.  4.  aor.  2.  pass* 
ττΡο-γοόίφΥ],  was  painted  or  represented  in 
vivid  colours,  Gal.  3.  1. — previously  de- 
scribe, ordain,  Jude  4. — publish  the  name 
of  a  person  to  be  banished,  proscribe — put 
in  the  public  records — enrol,  appoint  as  the 
chief,  Plut.  7.  268. 

πυογραμ,μ.χ,  χτος,  a  bill  proposed  to  the  se- 
nate, and  afterwards  written  by  the  Pry- 
tanesin  order  to  pass  into  a  law,  Dem. 7  7  2. 15. 

προγζόίφϊ),  ης,  an  edict  published  beforehand, 
Ιττξ.  4.  9.  proscription,  Plut.  3.  422. 

ΤΙρογυμ,νχξω.  f.  χσω,  I  discipline  before,  pre- 
pare by  previous  discipline,  Luc.  1.  822. 

Ώ-Ροΰχημι,  acr.  2.  πξοείχην,  part,  πξοόχεις,  I 
learn  or  discover  before,  Od.  o.  396. 

Τίοοοχναζω,  f.  εισω,  I  lend  first,  place  out  at 
interest  before,  Luc.  1.  528. 
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ΐΐροόαποίροτω,  f.  ησω,  Τ  consume  before. 
ΠΡύΟίΐοω,  f.  siau,  I  dread  before,  ιιτοο^εισχς 

ί(μι,  I  am  intimidated,  (Ed.  T.  90. 
ΙΙξ οίε/ελος,  ov,  before  evening,  Theo.  25.  22S. 
Τ1ρο^£{κνϋμ,ί — TQclftKCj,  f.  ζω,  I  show  before, 
presignify,  forewarn,  Ix^.  8.  24.  Polyb.  2. 
66.  2.  πζοΖίΐκι/υς,  exploring  the  way  before 
him,  (Ed.  T.  464. 

Τΐζοαειπνεω,  I  sup  before,  Plut.  1.  181. 
ΪΙοοοεζτωξ,  Οζος,  a  guardian,  tutelar  divinity, 

Herod.  7.  37.  οεχω. 
Ιίζο^9.ξκομ»{,  I  foresee,  Prom.  248. 
ΠΡΟΔΗΛΟΣ,  ov,  manifest  before  the  eyes, 
very  clear,  Hen.  7.  1  i. — previously  mani- 
fest, E.  6.  4.  9.— public,  undisguised,  1  Tim. 
5.  24. — ποοοτΜ-'ς,  adv.  manifestly. 
τξοο-//7\εομχι,  I  injure  before,  bring  ruin  be- 
forehand upon,  Herod.  8.  68. 

πςοόΥίλοω,  f.  ωσω,  I  make  manifest  before, 
show  at  a  distance,  presignify,  Luc.  1.  655. 

τξούϊΐλωσίς,  mc,  ή,  open  display,  Plut.  2.  838. 

ϋςοίίχζχα/ω,  I  cross  before,  A.  4.  3.  21. 

Τ1ξοοιχζχλ?^ω,  calumniate,  accuse  before. 

ΤΙροοιχιτησις,  ioz,  %  previous  preparation. 

ΤΙξοΙίχΚυω,  I  first  loosen,  previously  break 
asunder  the  soil,  Plut.  8.  537.— break  the 
ranks  of  an  enemy,  Polyb.  11.  16.  2. 

πζοϊαχμχζτυρομ.χι,  previously  protest,  or 
bear  testimony  against,  Polyb.  26.  3.  6. 

προ&ιχπεμπομχι,  send  before,  Polyb.  8.  20. 

ΤΙ^οΙιχσχΦεω,  f.  τ,σω,  make  clear  before,  pre- 
viously declare,  Polyb.  4.  25.  6. 

ΤίραΙιχφθείζα,  corrupt  before,  bribe,  Dem. 
520.  25.  destroy  before,  Polyb.  5.  4.  1 1. 

ΐίξοίιΐχσ^ω,  I  teach,  instruct  before,  inform 
beforehand,  Nub.  476.  forewarn — teach 
on,  or  go  on  to  teach,  Luc.  1.  498. 

ΓΙΡΟΔΙΛΩΜΙ— πςοΖοω,  f.  ωσω,  I  give  be- 
fore, lend,  Rom.  11.  35. — give  back  before 
the  appointed  time,  pay,  E.  1.  5.  4. — give 
up  a  fiend  or  a  city  for  money,  betray — 
abandon  through  treachery,  E.  1.  2.  12. 
give  way  to,  sink  under,  5.  2.  5. — disap- 
point of,  fail  to  supply,  Herod.  7.  187. 

πξοοοσια,  ας,  the  betraying  of,  treachery. 

πξοοου-ίς,  εως,  bounty-money,  Dem.  1208.  16. 

ττροοοτης,  ου,  ο,  a  traitor,  betrayer,  Luke  6. 
16.  a  deserter,  Π.  6.  4.  5. 

77Ρο^οτις,  ίίος,  v„  a  traitress,  Thesm.  400. 

ττξοοοτΊκος,  got  by  treachery,  Plut.  8.  653. — 
traitorous,  Luc.  3.  14S. 

πξοίοτος,  ov,  betrayed,  Hipp.  591. 

ΙίζοΙαξ,εζχ,ομχί,  I  pass  over  before,  go  across 
first,  K.  5.  4. — προΰΐίξχομοίΐ,  I  go  through 
before,  p.  m.  πζοωε"λγι~λυόίν,  before  reached 
the  ears,  K.  1 .  7. 

ΐΐοοΰιεργχζομχι,  inf.  perf.  πξοΰιε/ζγχσύχί,  to 
be  previously  formed,  Arist.  Ethic.  ».  9. 

ΤΙραΙ/ίΡΡυναω,  I  search  through,explore,  trace 
before,  Π.  6.  3.  4. — ^ζούιεζευνητης,  ου,  a 
person  sent  before  to  reconnoitre  the 
enemy,  a  spy,  Plut.  2.  477. 
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Tloohrtysopott,  I  relate,  describe  before. 

ΤΙςοΖίκος,  ov,  o,  tutor  of  a  young  king  at 
Sparta,  E.  4.  2.  5. — patron  or  minister  of 
justice,  Agam.  463. — a  defender  or  coun- 
sel, Plut.  10.  458. 

ΊΙοαΙιομ,οϊογεω,  f.  ησω,  I  previously  agree 
upon,  imperat.  perf.  pass.  π-οοόιωμολογΥ,σΰω, 
let  this  be  first  settled,  Α.  Ε.  β.  2. 

ΤίροΙιοικεω,  f.  γ,σω,  I  manage,  furnish  before- 
hand, premise,  Luc.  2.  63.  πζοΰιωκΥίτο,  it 
was  so  arranged,  Dem.  625.  4. 

ΤΙζοΙιορθωσις,  previous  correction. 

Τίροΰιωχω,  pursue  forward,  A.  3.  3.  7. 

TLpoIoxyi,  ης,  a  place  to  watch  or  lie  in  wait, 
decoy,  II.  δ.  107.  Ιοκενω. 

ΤΙζοοομος,  ov,  a  vestibule,  porch,  II.  ω.  673. 

ΤΙξοΰςομΥ),  ης,  running  forward,  A.  4.  -7.  7. 

ΤΙξοΙξο/χος,  ov,  o,  forerunner,  precursor,  Heb. 
6.  20. — a  courier,  Herod.  1.60.— advancing 
with  speed,  Septem,  80. 

ΙΙξοΙον'λος,  ov,  6,  tj,  the  humble  servant  of 
my  footsteps,  i.  e.  shoes,  Agam.  954. 

ΤΙξοεγειςω,  rouse  before,  Arist.  Ethic.  jj.  7. 

ΎΙζοεγχείΡεω,  attack  before,  Polyb.  2.  68.  9. 

ΠΡΟΕΔΡΟΣ,  ov,  6,  a  president,  πζοεΰξοι 
were  officers,  so  called  from  the  front  seats 
they  occupied  in  the  assembly. 

πζοείξενω,  I  preside,  Luc.  3.  536. — πξοεΖξία, 
ας,  the  first  seat,  precedence,  Ho.  3.  4. 

Ήζοεεξγω,  I  keep  off,  II.  λ.  568. 

Ιίροεθιζω,  f.  ισω,  I  accustom  beforehand,  ha- 
bituate previously,  Π.  6.  2.  11. 

ΤΙζοει^ω,  aor.  2.  ττξοϊ^ον,  per.  inf.  ττζοεϊΰεναι, 
for  πζοειόϊΐκενχι,  I  see  before,  foresee,  II.  σ. 
527.  view  at  a  distance — προειοως,  having 
previously  learnt,  προεισομαι,  I  will  ac- 
knowledge, Vespse,  14]λ.—  πζοι})εσ0αι,  to 
foresee  danger,  anticipate,  guard  against, 
Polyb.  1.  49.  10. 

ΙϊοοεισΙεω,  I  bind  to  before,  Polyb.  9.  31. 

ΤΙοοειμι,  inf.  πξοιεναι,  I  go  before,  precede — 
proceed,  Luc.  1.  129.  χροεισαχο,  went  for- 
ward, pierced  through,  11.  δ.  139. 

ΤΙζοειπω,  I  foretell,  Od.  a.  37. — proclaim 
war — propose,  promise,  Π.  2.  1 .  1 1 . — en- 
join openly,  command,  A.  1.  2.  17. 

ΤΙξοειαζαλλω,  aor.  1.  προεισεζαΚον,  I  dash 
forward  into  the  subject,  Long.  22.  2. 

Τΐζοεισεξχομχί,  I  enter  first,  Dem.  840.  15. 

ΤΙροεισπεμπω,  dispatch  before,  Π.  5.  2.  3. 

ΙΊοοεισφεοω,  I  pay,  contribute,  for  another 
who  is  not  able  to  pay,  Dem.  185.  15. 

πςοεισφοξα,  ας,  a  contribution  for  another 
not  able  to  pay  at  the  time,  Dem.  977. 

Τ1οοεκοιΙύ)μι,  give  out,  publish  before. 

ΤίοοεκτιΟν/Μ,  premise  a  summary  account,  or 
prefix  a  short  exposition,  Polyb.  1 .  13.  1 . 

ύςοεχθεσις,  ιος,  η,  a  short  or  summary  expo- 
sition prefixed  to  a  work,  Polyb.  3.  J.  7. 

Τίοοεκθεω,  I  run  out  before,  outrun,  i.  e. 
leave  a  person  or  thing  behind,  Plutus,  7. 
755. 


ϊΐοοίκκειμχί,  I  lie  out  before,  πζοεχΑει,ϋενος, 
previously  explained,  Long.  11. 

Υΐροεκκομ,ίζο,  f.  ϊσω,  I  carry  out,  convey 
away,  before,  Plut.  2.  236. 

ΤΙροε-Αλεγω,  I  select  before,  Kgo<&i*syuiyat 
things  before  exacted,  Dem.  419. 

Τίροεκλνω,  harass  the  enemy  before  a  battle. 

ΤΙξοεκπεμπω,  send  out  before.  Plut.  2.  75. 

ΐΙζΜκπϊνω,  I  drink  out  of  first,  Plut.  9.  78. 

Πζοεκτππτω,  I  drop  out,  come  forth,  into 
being,  Plut.  7.  684. — happen  before,  Plut. 
9.  128. 

ΐΐςοεκπλεω,  sail  out  before,  Plut.  3.  385. 

Τίξοεκτ-ληττω,  f.  ξω,  I  alarm,  confound,  be• 
fore,  Plut.  3.  55. — astonish,  Luc.  2.  224. 

Ύΐροίχ,τιύημ,ι,  I  set  forth  before,  explain. 

Γΐρο-χτξεχω,  aor.  2.  τςοεξείοάμον,  I  run  out, 
advance,  before,  Plut.  7.  192. 

ΐϊροεζφερω,  bring  out  first,  Gen.  38.  28. 

ΐίξοεκφενγω,  I  fly  away  before,  Plut.  7.  27. 

ϋξοεκφοζεω,  I  frighten  away,  Plut.  2.  838. 

ΤΙξοε^αννω,  drive  forward — ride  before,  Arr. 
3.  3.  1.  π-ξοελαω,  f.  άσω,  plup.  pass,  ττ^οίλίΐ- 
λάτο,  he  had  advanced,  Herod.  9.  44. 

προε^χσις,  ιος,  r,,  driving  forward,  assault. 

Ώροεϊενσ/ς,  ιος,  q,  a  going  forward — appear- 
ing on  the  stage,  Luc.  1.  33.  ε'Κενθω. 

ΙΪΡοεΛπιξω,  f.  7σω,  I  hope  from  the  first, 
Ephes.  1.  1 2.  perf.  part,  προΥ^πικοτες,  those 
who  have  already  hoped  in  Christ. 

Τΐοοεμζαινω,  land  before,  Plut.  2.  866. 

Ποοεμζαϊ^ω,  I  thrust  before,  Plut.  4.  36. — 
previously  infuse,  Polyb.  3.  82.  8. 

ΐ]ροειαζ(ζ,χξω,  force  on,  Polyb.  2.  45.  4. 

ΤίΡοεμπΜθω,  I  fill  already,  Luc.  3.  135. 

Τίζοεμ,φανιζομαι,  I  show  myself  brighter  by 
projecting  forward,  Long.  17. 

Πξοψφοοεω,  fill,  stuff;  before,  Plut.  10.  406. 

ΐΐροεν άρχομαι,  I  begin  before,  aor.  ].  m.  ττ^ο- 
ει/Υίξξΰίτο,  he  has  already  begun,  2  Cor.  8.  6. 

Ήροενι/οεύ),  f.  γ,σω,  think  beforehand  upon,  I 
premeditate,  I  design,  Pint.  10.  421. 

ΤΙξοενοικΥισις,  ιος,  η,  the  dwelling  in  before, 
previous  occupation,  Thuc.  1.  25. 

Τίξοενσεΐύ.',  instigate  previously,  Plut.  3.  574. 

ΤΙζοείιτν/χάνω,  I  meet  or  join  before,  Plut. 
7.  114.  anticipate,  3.  707. 

Τίξοεξαγγελλω,  I  carry  out  news  before, 
previously  announce,  Dem.  419.  15. 

ύξοεξάγω,  I  lead  out,  cause  premature 
death,  Plut.  6.  446.  Polyb.  30.  7.  8. 

Τΐςοεξαϊσσω,  rush  out  before,  Herod.  9.  62. 

ΙΙροεξανίζ-Υίμι,  I  rise  up  or  start  before,  Dem. 
282.  2.  Herod.  8.  59.— move  a  camp  pre- 
maturely, Polyb.  22.  20.  2. 

Τίξοεκανθεω,  swell  out  as  buds,  protrude. 

Τΐοοεξαπος-ελλω,  send  out,  dispatch  hastily. 

Ιΐοοεξίλχννω,  I  drive  out  before,  ride  before 
or  in  front,  Luc.  3.  315.  Plut.  5.  662. 

ΙΙξοεξερχομαι,  I  go,  move,  march,  before. 

ΤΙξοεξεΙξη,  γ\ς,  a  seat  before  the  rest,  a  pro- 
minent seat,  Herod.  7.  44, 


1055 


ΠΡΟ 


ΠΡΟ 


1056 


ϋζοίξί'τπςόίμΛί,  inf.  προεζετπςχσύαι,  contr. 
ποονξϊπις-ασύοιι,  to  know  before,  to  be  pre- 
viously apprized,  Prom.  705. 
Τίροεξεταζω,  f.  άσο>,  1  previously  examine, 

sift  out  before,  Luc.  1.  658. 
ΤΙοο-ζοξΜοίύ),  sally  out  sooner,  At.  3.  IS.  5. 
ΥΙοοεπαγγεΚΚω,  I  announce  before,  aor.  1. 
m.  -^οεπηγγειΤιατο,  he  previously  promised, 
Rom.  1.  2. 

ΙΙζΟΒπαφίήμ,ί,  dispatch  against,  Luc.  2.  559. 
ΙΙροεπελαννω,  f.  ύσω,  aor.  1.  πΡοεπτίΚα,σχ,  I 
run  forward  to,  march  against,  Pint.  8.  464. 
Πζοίτπβαλλω,  am  beforehand  in  attacking. 
Τίροεπ&ονΤκευω,  I  plot  beforehand  against, 
anticipate  a  plot,  counterplot,  Thuc.  1.  34. 
ΤΙοοίπιξίΐ/οω,  1   receive  before  as  a  guest, 
welcome  long  ago,  Luc.  2.  799. 
ΤΙξοιπινοεω,  distinguish  before,  Plut.  10.  420. 
ΥΙροεπιπυεω,  breathe  upon  in  the  face. 
Τΐοοίπισχοπεα,  aor.  1.  imper.  π-ΡοεπίσΆοπησην, 
take  beforehand  a  good  look  out,  consider 
well,  Luc.  1.  655. 
πΡοεπίζ-άρΛΐ,  know  beforehand,  Π.  4.  3.  3. 
Π£0£π/;££/£££Λ stretch  forward  my  handagainst, 
assail  or  attempt  before,  Plut.  1.19. 
Τίροεργοίζοοαζί,  1  work,  do,  bring  under,  be- 
fore, Thuc.  2.  89.   πξοε{ξγα<ϊο,   had  been 
prepared,  8.  65.  πξοειργοίσμενος,  previously 
acquired,  A.  6.  1.  13. 
Τίοοερευνα,ω,  or  τηοοεξεζευναω,  I  search,  trace, 

before,  Phcen.  92.  Π.  5.  4.  2. 
ποοεξ,εξευν/ιτης,  ου,  ο,  a  person  sent  before  to 
examine,  a  scout,  Rhes.  296. 
Τίοοεοεω,  I  tell,   describe,  before,  At.  1.  2. 
15.— foretell,  Mat.  24.  25.— just  now  or 
already  mention,  Polyb.  1.  2.  4.  πασαι  άι 
πζΜίοΥΐμ,ενοίΐ  πξοιξ,είζ,   all   events  hitherto 
recorded,  all  past  events,  14.  5.  14. 
ΤΙοοίΡυω,  I  draw  forward,  haul  down,  II.  a. 
SOS.  imp.  πξοεξύσοιν,  for  πξοείξϋσαν,  they 
drove  forward,  435. 
Ιίζοίςεσσω,  f.  εξεσω,  I  row  forward,  advance 
by  rowing,  Od.  v.  297. 
ΊΙξΟίξχ,ομχί — ΤΓξοε^ευύω,  aor.  2.  προηλύον,  I 
go  before,  outgo,  Mark  6.  33.  Π.  6.  3.  4. — 
come  forward,  advance,  Mat.  26.  39. 
Τίξοεισάγω,  I  bring  in  before  others,  aor.  1. 
m.  π-ξοεσαξοιντο,  they  first  brought  in,  He- 
rod. 1.  190. 
Τΐζοεσβιω,  1  eat  before  another,  Luc.  2.  881. 
Τΐοοεσις,  εως,  η,  spending,  Α.  Ε.  β.  7.  ttpoiy]{ui, 
whence  προετεου,  it  is  necessary  to  throw 
away,  must  reject,  Plut.  5.  605. 
πΡοετϊχ.ος,  >?,  ou,  disposed  to  squander,  pro- 
fuse, Att.  s.  1.  6. — προετϊκας,  adv.  freely, 
with  profusion,  Arist.  Ethic,  o.  2. 
nouST0.',c4«£y,  I  make  ready  beforehand,  aor. 
1.  m.  τ-ζοετοιμασόίτο,  he  prepared  for  him- 
self, Herod.  8.  24.  πΡο-ήτο:μχ.σε<;,  he   pre- 
pared, Rom.  9.  23. 
ΤΙοοευχγγελιζω,  f.  Ίσα,  I  promise,  bless  with, 
c;ood  news  long  before,  Gal.  S.  8. 


ΐΙούενϊίΟίζεομχ/,  provide  against  danger,  am 
previously  cautious,  Dem.  798.  pen. 
Τίροευποοεομοΐί,  I  have  supplies  beforehand, 
am  abundantly  provided,  Dem.  731. 
Τΐζοεφίς-ϊΐμί,  aor.  προεπε^σχ,  place  a  reader 
beforehand  on  a  subject,  make  him  previ- 
ously acquainted  with  it,  Polyb.  10.  2. 
Τίξοεχω,  προισχ,ω,  ποοεχ,ομ,αι — προσγ,ομ,α,ι, 
hold  out  the  hand— pretend,  Ιττξ.  5.  10. — 
project,  ΑΘ.  2.  IS. — hold  before  on  the  way, 
am  before,  A.  7.  3.  1. — surpass,  exce'll, 
Rom.  3.  9.  have  the  advantage  over,  imp. 
ποουσ'χ,ο,κ,Υΐν  σε,  I  held  thee  before  me,  Nub. 
1388. — hold  forth  an  offer,  propose,  He- 
rod. 1.  164.  προυγ,ουσιν,  for  προεγ,ουαιν,  the 
shores  project,  Od.  κ.  90.  imp.  πξοεχε,  for 
ττξοεΊχ?,  jutted  out,  tu.  11.  imp.  pass,  πρου- 
χ,οντο,  for  προειχοντα,  they  held  out  their 
own  spears,  II.  p.  355. — they  brought  forth 
or  had  for  themselves,  Od.  y.  8.  6ι  προεχου- 
T£,-,  those  who  are  before  others  in  rank, 
rulers  or  dignitaries. 
Τ1ξθϊΐγεομοί{,  I  go  before,  lead  on,  part,  vporr 

yov.u,i'joi,  preferring,  Rom.  12.  10. 
προηγουμένως,    principally,   as  if  a  leader, 
Luc.  2.  406.— willingly,  Long.  44.  12. 
z-QOYr/ifAw,  ονος,  a  leader,  Dem.  313.  27. 
Trgor.y/iTyio,   ηρος,    -τρου^/ΤιΤ•^,    ου,    one  who 
guides,  a  guide,  Bacch.  1148.  (Ed.T.  1S23. 
ΤΙςοΥίγοΡΟζ,  ου,  ό,  one  who  speaks  before. 
ζ-ρονγοοεω,  I  speak  in  behalf  of,  defend. 
Tlootfiopuiy  am  at  first  delighted,  A.  E.  oc.  5. 
Τίοοτ,κνς,  εος,  pointed  at  the  extremity,  ta- 
pering, Od.  tu.  205.  ax./]. 
Ώ.οο•/ικω,  ΐ  go  before,  precede  in  age,  Plut. 

6.  265.  advance,  Nub.  513.  fr.  oj/sa. 
ΤΙξΟΥίξεσιοι,  ων,  sacrifices  offered  to  Ceres  be- 
fore ploughing,  Plut.  1 0.  604.  upou. 
ϋξο-ητταω,  previously  break  down  the  spi- 
rits, Polyb.  2.  53.  3.—  '7Γξο-ήτταομϋί,  am  be- 
fore defeated,  Plut.  7.  285. 
ΐΐοούε'λυμ,υος,  ov,  torn  up  from  the  founda- 
tion, from  the  root,  11.  /.  5S7.  ^ερεϊιον. 
ΠζοθίΡχπευα,  win  by  courting,  Plut.  2.  51. 
ΥίροΰζΡραινω,  I  heat  before,  Plut.  8.  753. 
ΠΡΟΘΕΩ,  (for  kpotiovui)  I  place  before, 
encourage,  warrant,  II.  «.  291. — run  before 
or  forward,  fr.  $εω,  to  run.  πζοβεεσκε,  Ion. 
for  προεθεε,  II.  χ.  459. 
προύεσις.  ιος,  η,  placing  before,   show-b)°ead, 
Mat.  12.  4.— exhibition,  Dem.  1071.  21. — 
purpose,  determination,  Polyb.  1.  26.  pro- 
position, plan,  scheme,  Polyb.  12.  21.  6. 
■7τοο$εσμιος,  a,  on,  before  appointed,  deter- 
mined by  law.  hence  προθεσμία,  sc.  Ϋ,μεΡΛ, 
the  appointed  day,  Gal.  4.  22. 
Τίξοΰεστίξω,  I  utter  from  an  oracle  before- 
hand, predict,  Luc.  2.  705.  Prom.  211. 
ΎΙρούνΥ,σκ,ω,  I  die  before,  Plut.  9.  311. 
ΤΙοοθορεύ),  aor.  2.  προεθορον,  part,  ποούοοων,  I 
spring  forward,  U.  |.  S63.  p.  523. 
ΠΡΟΘΤΩ,  f.  υσω,  I  sacrifice  before,  offer 
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for  or  in  behalf,  ion.  804.— πξοθνομχι,  I 
sacrifice  for  myself,  sacrifice  in  behalf, 
Thesm.  38.— slay  before,  Luc.  2.  556. 

ττρούνμχ,  χτος,  an  offering  made  before  the 
victim  was  slain,  Plutus,  6*60. 

Τίοοθΰμ,ος,  ov,  willing,  prompt,  cheerful, 
eager  for,  S.  Elect. .  3.  —  ττξούνμως,  adv. 
promptly,  cheerfully,  Herod.  6.  58. 

πζοθνμεομχι,  I  am  forward  in  mind,  am  will- 
ing, prompt,  Hec.  562.  Ax.  2.  3.  1 3. 

π-ςοόυμιχ,  ας,  η,  willingness,  alacrity,  II.  β. 
5S3.  promptitude,  courage,  Π.  1.  6.  12. 

ΙΤξο&ύξοιτ,  or  πζούνξχιον,  ov,  a  fore-door,  ves- 
tibule, Π.  λ.  776.  hence  πξοβνξίχ,  the  god- 
dess of  birth  standing  at  the  door.  Svqx. 

ΤΙξοίχΆλω,  I  send  before,  dispatch  forward 
or  beforehand,  II.  6.  365. 

ΤΙοο-ϊχπτω,  f.  φα,  cut  down  beforehand, 
send  prematurely,  II.  x.  3. 

ΤΙξο-ϊξομχι,  place  myself  over  or  above,  imp. 
ποοιξίτο,  sat  before  or  first,  Herod.  8.  67. 

Τίξοϊϊΐμί,  imp.  -?t()osyi<j — πξοεω,  f.  ma,  I  throw 
forward,  project,  Od.  μ.  253. — send  before, 
>..  276.  KgosviKs,  for  πςοηζε,  sent  forward, 
put  forth,  emitted,  Hipp.  123.— dispatch, 
y.  118. — throw  away,  lavish,  Herod.  1.  24. 
—  neglect,  dismiss,  3.  137.—  πξοίφχιΐ  I  pot 
myself  forth  to  danger,  expose,  A.  1.  6.  9. 
— throw  away  from  me,  abandon,  leave, 
Polyb.  1.  17.  11. — give  up,  surrender,  in- 
trust, A.  1.  9.  7.— sell— lavish  upon,  7.  7. 
27.— utter,  divulge,  Polyb.  3,  26.  3.  πζοιησι, 
throws  off,  flings,  Od.  μ.  253.  π^οιει,  from 
πξοίεω,  discharges  into,  II.  β.  752.  τζοαις, 
imp.  of  the  same,  thou  didst  send,  dispatch 
me,  Od.  a.  332.  προιγρ,  I  sent  forward,  Od. 
;.  88.  also  πξοίίΐν,  κ,.  100,  dispatched,  aor. 
2.  προεσχν,  they  sent,  Od.  δ.  681.  imper. 
προες,  ετα,  hold  forth,  bestow,  send,  II.  x. 
127.  inf.  π  gassy  χι,  π^οεΊνχι,  προεμεν,  to  send, 
Od.  *.  155. 

Τίξύϊξ,  or  πξοίξ,  κος,  η,  a  gift,  dowry,  εμεΧΚεν 
προίκας  γενσεσΰχι,  Od.  ξ.  413,  he  was  about 
to  eat  of  what  was  given. 

rrpoiKx,  adv.  for  nothing,  gratis,  Ax.  1.2.  60. 
with  impunity,  Nubes,  1428. 

προιχώιο»,  ov,  a  paltry  gift,  Plut.  9.  74. 

Ποοίκτνις,  ov,  o,  a  suppliant,  a  mendicant,  Od. 
P.  347.  fr.  Ικέτης. 

ΥΙροϊππενω,  I  ride  before,  march  in  front 
with  the  cavalry,  Plut.  9.  460. 

Τίροϊσγιμ,ι,  I  know  beforehand,  Plut.  635. 

ΐΐροϊς-ημι,  aor.  2.  πξοεςηϊ — προςχα,  f.  wa,  I 
stand  forward  or  over  as  at  the  loom,  O.  10. 
10. — stand  before  a  statue,  supplicate,  S. 
Elect.  1396.  hence  προτχτ/\ς,  a  suppliant, 
(Ed.  C.  1235.  stand  in  the  steps,  trace,  K. 
6.  21. — step  forward,  approach — stand 
over  so  as  to  take  care  of,  preside  over, 
puard,  protect,  A?r.  4.  2.  2;  3.  2.  2.  6i 
'-°ο~ς-/}κοτες,  the  leaders  or  governors — go- 
vern, manage,  aor.  2.  προες-εχτε,  Ion.  for 
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πζοες-τιτε,  Herod.  5.  49.  τ-ζουςτ,σω,  {"or  ττ^ο- 
ες-ησω»  thou  hast  placed  before  me  or  pro- 
posed, Cycl.  319. — ττζοϊ\-χμχι,  I  place  my- 
self before  another,  preside  over,  regulate, 
Rom.  12.  8.  I  am  foremost  in,  Tit.  3.  8. — 
place  in  front,  E.  4.  1.  9. 

Τΐξύϊζ-οξεα,  I  place  on  records,  Plut.  7.  277. 
— relate  before,  Polyb.  1.  13.  9. 

Ιίξοϊσχω — πζοϊσ'χομ,χι,  I  hold  forth  or  out, 
Herod.  8.  3.— present,  Plut.  7.  31. — pro- 
pose— form  false  pretences,  Ιπξ.  5.  10. 

Τίξοϊωξίζ,  ιος,  pursuit,  Hes.  χ.  154. 

Ώξοζχ,  adv.  ττξοκχτε,  immediately,  suddenly, 
from  οζνζ  or  ακνς,  Herod.  8.  65. 

ΤΙξοκχΰενοω,  I  sleep  on,  Vesp.  104. 

Ώ.ηοκ,χύτ,'/εομχι,  I  go  before,  lead  forward. 

ΥΙξοζχΰημχί,  Ion.  ποοχχτγιμχί,  I  place  my- 
self before — preside  over,  protect,  Herod. 
9.  106.  watch  in  behalf,  Rhes.  6. 

ΐΐζοχ,χθιζω,  I  settle,  light,  II.  β.  463. — cause 
to  preside,  watch  over,  guard  a  pass. 

Τίξοκχύιημι,  I  send  before,  Plut.  3.  460. — 
inf.  πξοκχθιεσύχι,  to  plunge,  precipitate, 
Dem.  179.  20. 

Τίζοχ,χθιςγιμί,  I  appoint  over,  ντξακ,χΰίς-χμχι, 

1  place  before,  Isq.  6.  9. 

ΐΐξ^οκχια,  f.  χνσω,  1  burn  or  kindle  before. 

ΥίοοκχκοπχΟεα,  f.  ma,  I  suffer  wrongs  before, 
am  openly  abused,  M.  Supp.  877. 

ΤΙξοκχκος,  ov,  forward  to  evil,  very  base. 

Ιίξοκ,χ'λ.εομχί,  I  call  forth,  provoke,  Gal.  5. 
26. — appeal,  Polyb.  26.  2.  13. — τχντχ  (for 
ίΐς  τχντχ)  προν*.χ~Κεϊτο  τονς  σννοντχς,  1.  4. 
4,  he  called  forth  his  associates  to  these 
things,  instigated,  challenged,  offer, Acharn. 
981. — call  forth  to  a  court  of  justice,  sum- 
mon — demand  a  slave  to  give  evidence  by 
tortures.  The  action  was  called  π-ζοχΤ^ησίς. 

ΤΙξΟΗ,χ^ί'Λεομχι,  I  roll  forward,  πξονκχ^ιν- 
δίίτο,  fell  at  the  knees,  Dem.  450.  3. 

ΤίξοκχΛνπτω,  f.  φα,  I  stretch  before  so  as 
to  cover,  protect,  veil,  A.  3.  4.  5. 

πζοχ,χλνμμ,χ,  χτοζ,  2l  veil,  Plut.  3.  467. 

Τΐςοκχμνω,  I  weary  beforehand,  Here.  F. 
1 18.  labour  in  behalf  of  others,  Ajax,  1287. 

Τ1ζοχ.χτχγγελλω,  formerly  declare,  Acts  3. 
18. — ΐΓξαχ.χτΥίγγ&μενΥΐ!*,  before  spoken  of, 

2  Cor.  9.  5. 

ΊΙξοκχτχγιγνασχα,  I  prejudge,  Dem.  226.  9. 
— condemn  before,  Vespae,  914. 

ΤΙζοκχτχγομχί,  return  before,  Luc.  1.  641. 

Ώςοκχτχβεα,  I  run  down  before,  πξοκχτχ- 
QsovTsg,  marching  forward,  A.  6.  3.  7. 

πξοχχτχχχιω,  burn  down  before,  send  for- 
ward to  burn,  or  to  waste  with  fire,  A.  1. 6.2. 

ΤΙζοκχτχκλινομχι,  sit  down  before  others. 

ΤΙξοκχ τχκρΊυω,  I  judge  of  before,  prejudge, 
premeditate,  Plut.  6.  427. 

Πζοκχτχλχμ,ζχνω,  Hay  hold  of  before,  pre- 
occupy, A.  1 .  3.  1 4.—  perceive  before. 

ΤΙζοκατα\γιγω,  I  cease  or  terminate  before. 

ΤΪ0υ:ίχτ%~Ανω,  I  halt  before,  aor.  1.  τξοκχτί- 
3  Υ 
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-hvaxv,  they  prematurely  broke  up  the  navi- 
gation, Dem. 1290.  14. 

Τίζοχχτχπίπ-τω,  fall  down  before. 

Τίζοκα.τχπ'Κίω,  sail  before,  Polyb.  1.  21.  4. 

Τίξοκχτχξτιζω,  I  get  ready,  2  Cor.  9.  5. 

Π^οκοίΤίί^τνω,  season,  temper  beforehand. 

Τίξοχ,χτχζχ,ω,  I  preexist,  precede,  Plut.  8. 
26.  8. — πςοχ,χτχξχ,ομχι,  am  the  first  to  be- 
gin, Polyb.  3.  31.  5.  hence  πξοκχτχξχτΊχ.οζ, 
preexisting,  preceding  as  a  cause. 

ΤίξΟΛΧτχσζενχξω,  I  prepare,  Π.  3.  1.  11. 
furnish,  secure,  Polyb.  5.  7.  11. 

πζοκχτχσχίνγι,  ης,  preparation,  preparatory 
materials  or  discipline,  Polyb.  1.  13.  7. 

ΤΙςοκχτχχζχομχι,  I  abuse  before,  Dem.  389. 
13.— previously  expend,  Plut.  5.  439. 

Πξοκχτεςγχξομχί,  acquire  beforehand. 

Ώξοκχτεχω,  preoccupy,  Plut.  9.  208.  pre- 
clude, Polyb.  11.  61.  1.  perf.  pass,  -χ^οκα- 
τεσχϊ,σθχι,  to  be  previously  occupied,  Po- 
lyb. 8.  33. — previously  engaged,  8.  33.  3. 

ΙΙξοχοιτΥίγοξίω,  I  impute  a  crime  before  it  is 
committed,  Dem.  95.  25. 

ΤΙροκχτιζω,  for  πξοκ,χΰίζω,  I  sit  upon  a 
throne  before  others,  Herod.  1.  14. 

ΤΙξοκχτοπτομχι,  I  go  before  to  explore  or 
survey,  Herod.  8.  23. 

ΙΙςοκίΐμχι,  I  lie  before,  am  at  hand,  2  Cor. 
8.  12. — am  proposed  or  set  forth,  am  de- 
termined—am held  out  as  a  prize,  Heb.  6. 
18. — hang  over,  Alcest.  83.  I  lie  exposed, 
Thesm.  474. — am  situated  before. 

Τίξοκενοω,  I  empty  before,  Luc.  2.  221. 

~Πξύκγ$ομχι,  I  feel  care  for,  am  guardian  or 
protector,  Plut.  1.  292.  Antig.  752. 

ΐίξοκ,ηζννσω,  f.  ξ,ω,  I  announce  beforehand — 
proclaim  publicly,  Acts  13.  24.  π^οΆίΚΥί^υγ- 
μένος,  predicted,  3.  20. 

πςοκινουνενω,  I  expose  to  danger  before  or 
in  behalf  of  others,  face  danger,  stand  or 
fight  among  the  foremost,  Polyb.  3.  95.  6. 
O.  21.  7.  Ιες.  10.  8. 

προκινεω,  I  move  forward,  instigate,  Ix.  9.  3. 
— advance,  Π.  1.  4.  23. 

ΤΙζοκλχίω,  weep  before,  anticipate  in  mourn- 
ing over,  Alcest.  542. 

ΤΙςοκΛησίζ,  <ος,  challenge — summons,  secu- 
rity, deed,  bond,  Dem.  978.  22. 

Τίξοκλϋα,  hear,  learn,  before,  Agam.  261. 

ΤΙξοκ'λντος,  ov,  heard  of  before,  II.  v.  204. 

Τίξοκνημις,  11ος,  a  greave,  Polyb.  6.  23.  8. 

ΤΙξοκοιτος,  ov,  one  who  watches  before  a 
door  or  gate,  a  sentinel,  Polyb.  20.  11.  5. 

πξΟΑΟιτιχ,  χς,  watching,  Polyb.  2.  5.  6. 

ΤΙξοκολχκενω,  flatter  before,  Plut.  6.  241. 

ΙΙξοχ,ολπιον,  ov,  the  front  of  the  bosom,  or 
covering  for  the  bosom,  Luc.  2. 223.  κόλπος. 

πζοκομιον,  ov,  το,  the  front  hair  or  mane  of 
a  horse,  Ix.  5.  6. 

ΙΙζοχοπτω,  f.-ψω,  aor.  2.  πξοεχοπον,  I  cut  my 
way  forward,  advance,  improve,  Tim.  2. 16. 
Rom.  13.  12.— succeed,  prosper,  Hipp.  22. 
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πξοχοπη,  ης,  η,  advancement,  furtherance, 
success,  Phil.  1.12. 

ΤΙξοκοσμ,ιχ,  ων,  or  στξοκοσμνιμ,χ,  ατός,  vases 
or  other  articles  of  show,  ornament,  Long. 
43.  Plut.  10.  43.  fr.  χοσμεω.  ' 

Τ1ξοχ.ξϊνω,  I  select  one  person  or  thing  before 
another,  prefer,  A.  6.  1.  \Ί.— προκρίνομαι, 
I  am  openly  or  publicly  judged.  Αττολ.  21. 
ττξοκί-Αζίσΰχι,  to  excell,  surpass,  Aw.  3.  5. 
19.  to  be  preferred. 

πξοχ,ξΤμχ,  χτος,  prejudice,  1  Tim.  5.  21. 

Τίξοκξοσσος,  ov,  regularly  disposed  one  in 
front  of  the  other",  Herod.  4.  152.  II.  £.  35. 

ΤΙξοκξονω,  prseagito,  Eccles.  1009.  προκροον, 
for  πξοίχ,ξονον,  attacked,  Lysist.  1254. 

Τίξοχνλα/ΰομχι,  or  π^οκνλινοεομχι,  I  roll  be- 
fore, fall  at  the  feet,  II.  |.  18.  Aves,  501. 

Τίζοκνπτω,  I  stoop  forward,  Aves,  496. 

Τίξοκνζοω,  f.  ωσω,  ratify  before,  Gal.  3.  17. 

ϋζοκωμ,ιον,  ov,  a  prelude,  Nem.  4.  17. 

Τίξοκ,ωπος,  ov,  6,  a  rower  in  the  foremost 
bank,  and  nearest  the  prow,  Luc.  1.  323. 
— drawn  sivord,  Orest.  1485.  Ά&>πνι. 

ΤΙροΚαζομαι,  προΚαζνμχι,  I  grasp  before- 
hand, anticipate,  Ion.  1027. 

ΠΡΟΛΑΜΒΑΝΩ,  f.  ψω,  aor.  2.  ποοελχΖον, 
I  take  before  or  first,  1  Cor.  11.  21. — an- 
ticipate, take  measures  beforehand,  pro- 
vide for,  Π.  1.2.  3. — forestall,  πζοεϊχζε 
μνζίσχι,  Mark  14.  8,  she  was  beforehand 
to  anoint  me,  she  provided  for  anointing 
me,  or  anointed  me  by  way  of  anticipa- 
tion, aor.  1.  pass.  subj.  π-ξολτιφϋνί,  should 
be  taken  openly,  surprised,  Gal.  6.  1. 

προΚημμχ,  χτος,  a  thing  preoccupied,  a  pri- 
vilege or  private  property,  Polyb.  17. 
10.  3. 

προκ^πτίκος,  conducive,  Plut.  7.  684. 

π-ξολΥίψις,  ιος,  a  previous  conception,  antici- 
pation, Polyb.  10.  43.  8.  By  this  term  Epi- 
curus endeavoured  to  undermine  the  existence 
of  a  supreme  cause,  by  making  the  general 
notion  of  it  an  instinctive  impulse  previous  to 
all  evidence  for  it  in  the  works  of  nature. 

ΤΙξολχγχχνω,  perf.  προειΚηχχ,  I  am  drawn 
by  lot  first,  Eccles.  1151. 

ΤΙςολεγω,  tell  beforehand,  Gal.  5.  21.  pre- 
dict, Vespae,  881.  proclaim  war,  Polyb.  13. 
3.  S.—KQohtyovTxi,  are  deemed  or  cele- 
brated as  the  first,  Nem.  2.  28.  πξολελεγ- 
μενοι,  men  chosen  to  stand  in  the  van,  II. 
v.  689. — πξολογος,  ov,  preface,  prologue. 

ΊΊςολειπω,  aor.  2.  προεΤΛπον,  I  leave,  aban- 
don, Od.  ψ.  120.  p.  m.  ovh  πςολελοίπε,  has 
not  forsaken,  Od.  β.  279.— faint,  Hec.  438. 

Τϊςολεσχος,  ov,  forward  to  talk,  talkative. 

προΚεαχν\νενω,  converse  before,  Herod.  6.  4. 

ΤΙξολενσσω,  I  foresee,  Philoct.  1398. 

ΤΙξοληνιο»,  ov,  a  wine-press,  Is.  5.  2. 

ΤΙζολοΖος,  ov,  6,  the  crop  of  a  bird. 

ΎΙζολοχιζω,  way-lay,  beset,  Plut.  3.  532. 

ΤΙξο'κνμ,χΐΰομαι,  waste,  corrupt  before. 
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ΪΙξολυπεω,   I  grieve   before,   aor.    1.   part. 
π^νκ-ΥίΟίΐς,  distressed,  Arist.  Ethic,  κ.  3. 
ΐΙξομχΛχττω,  I  soften  beforehand,  soothe, 
blind  the- populace,  Piut.  4.  179. 

ΤΙζομαλος,  ου,  a  sort  of  wild  oak  or  withy. 

ΤΙ^ομ,χυθόίνω,  aor.  2.  πξοεμ,χύον,  I  learn  be- 
fore, Olym.  8.  79.  Luc.  2.  216. 

ΐΐζομχντις,  ιος,  a  priest  who  presided  at  the 
oracle,  a  minister,  priestess. 

πξομχντευομ,χί,  I  divine,  augur  beforehand, 
Luc.  1. 378. — πζομχντειχ,  Ion.  πζορχι/τγιϊγι, 
jjc,  the  privilege  of  being  the  first  to  con- 
sult the  oracle,  Herod.  1.  54. 

ΤΙζομχξτυξομχί,  I  witness  beforehand,  π-ξα- 
μχ^τυξομει/ος,  before  testifying,  1  Pet.  1.  11. 

ΙΙξομχχεω- — πξομ,χχ,ομχι — /r^o^ct^;^iy,Ifight 
before  or  in  the  front,  Vesp.  951. — am  a 
champion,  II.  y.  16.  Π.  3.  3.  27. 

π^ομ,χχ,ος,  ου,  o,  and  by  sync,  πζομ,ος,  one 
who  fights  at  the  head  of  the  army,  a  de- 
fender of  the  standard,  champion,  II.  y.  44. 

πξομχχ,ων,  ωνος,  a  bulwark,  A.  7.  8.  7. 

Πξομ,ίθνομοα,  I  am  intoxicated  before. 

Ιΐοομϊλεταω,  f.  ησω,  I  premeditate,  think, 
practise  beforehand,  A0.  1.  20.  Luke  21. 
14.— play  a  prelude,  Thesm.  1188. 

-ττξομίλίτγισίζ,  ιος,  premeditation,  prelude. 

Τίζομίξίμνχω,  am  over  anxious,  Mark  13.  11. 

ΐΐοομ,ίτωπιδιο»,  ου,  a  plate  of  brass  covering 
a  horse's  forehead — skin  of  the  forehead, 
Herod.  7.  70. 

ΠΡΟΜΗΘΗ2,  eoc,  mindful  of,  provident, 
circumspect,  S.  Elect.  1084. 

ττξομγιθίίχ,  or  π-ξομ,γιόϊχ,  χς,  the  taking  care 
of,  providence,  guardianship,  Plut.  8.  263. 
— foreknowledge,  precaution,  S.  Elect.  996. 
— anxiety,  respect  for,  Herod.  1.  88. 

πξομ,Ύΐΰεομ,χι,  f.  ησομ,χι,  I  have  a  care  of,  re- 
gard, Herod.  9.  108.— I  mind,  2.  172. 

πξοιινβϊζίύς,  adv.  circumspectly,  Aves,  1510. 

ττζομ,γιϋις,  εως,  ή,  prudence,  Prom.  86. 

Τίροίύϊίκνς,  εος,  long,  praelongus,  Plut.  8.  539. 

ΐίξομηνϋω,  I  show  forth,  divulge,  Antig.  84. 
— show  beforehand,  Plut.  8.  300. 

ΤΙζο/αγιτωζ,  οξος,  progenitrix,  Septem,  142. 

ΤΙξομγιχχνχομχί,  preconcert,  Luc.  2.  244. 

Τίξομιγημι,  inf.  πζομιγηνχι,  πζομ.ιγτη(Αε»χι, 
to  intrigue  with  before,  II.  /.  452. 

Ιΐζομ,ισΰοω,  f.  ωσω,  I  rent,  Plut.  2.  407. 

ΙΤζομνχορχι,  I  forebode,  (Ed.  C.  1130. — 
suggest,  advise,  court,  Luc.  2.  454. 

πζομ,ν/ΐί-ενω,  I  court  a  woman  in  behalf  of 
another,  procure  for  him  in  marriage,  Luc. 
1.  836. — ττξομιτΛϊξΐ»,  χζ}  a  match-maker — 
a  procuress,  Hipp.  588. 

Ι1ξο/αι>γις-ϊυο{,  χι,  χ,  one  after  another,  and 
not  in  a  body,  Od.  φ.  2 SO. 

ΤΙνημ,οιχ,?ν&,  I  debauch  before,  seduce. 

1Ιζ>ο/Λο7,ω,  I  come,  go  forth,  II.  a.  382.  imp. 
πξομο'λο!',  for  τ-ξοίμο'Λον,  they  proceeded, 
Od.  o.  467. 

KMpohr,,  n;,  a  vestibule — prominence. 
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ΤΙζομος,  ου.  see  πςομχχος,  champion. 

Τίξομοχόεω,  f.  ησω,  p.  πςομεμοχ,Οηκχ,  I  labour 
before,  toil  in  behalf  of,  E.  Supp.  1240. 

ΐΐοομυττω,  f.  fa,  I  snuff,  Plut.  9.  186. 

Ιίξονχος,  ov,  placed  in  front  of  the  temple, 
M.  Supp.  503.  hence  τ^ονχον,  or  vgovrjov, 
the  porch  of  a  temple,  Herod.  1.  51.  Leon. 
Tar.  7.  and  πςονχιχ,  χς,  ή,  Minerva  as  being 
before  the  temple,  Eum.  21. 

ΤΙξονχυμχχεω,  f.  τ,σω,  I  fight  by  sea  in  de- 
fence of,  Herod.  6.  7.  cum  gen. 

ΠΡΟΝΕΜΩ,  I  give  out  as  a  portion,  be- 
stow, Isthm.  8.  57.— πζονεμομχι,  I  go  for- 
ward while  feeding,  advance,  S.  Elect.  1400. 

πζονομος,  ου,  feeding  before,  JE.  Supp.  699. 

πξονομχιχ,  χς,  an  elephant's  proboscis. 

πξονομειχ,  χς,  privilege,  patent,  Luc.  2. 179. 
booty,  forage,  Polyb.  4.  68.  3. 

ττζρνομευω,  I  feed  before,  Plut.  8.  832.— go 
forth  to  forage,  ravage.  Is.  8.  3. 

ττξονομϊΐ,  νις,  forage,  booty,  tribute,  Π.  6.  1. 
14.  captivity. 

ϊίξονευω,  f.  ευσω,  I  bend  or  incline  forward 
as  rowers,  O.  8.  8.  Plut.  8.  706. 

ΠξονΥίχομ,χι,  I  swim  before,  Plut.  10.  80. 

ΤΙξονι-Λχω,  I  conquer  before,  Plut.  3.  875. 

ΙΙΡΟΝΟΕΩ,  f.  νσω,  I  foresee,  Π.  8.  1.  4.— 
take  care,  exercise  vigilance  in  behalf  of 
others,  Π.  1.  6.  8.  πςονοεομχι,  I  take  care, 
am  vigilant,  for  myself,  provide,  Rom.  12. 
17. — πζονοητεον,  it  is  necessary  to  provide, 
must  take  care,  O.  7.  36. 

πξονοιχ,  ας,  η,  forethought,  suggestion,  Rom. 
13.  1 4. — provision— providence. 

7Γξονοος,  ου,  6,  η,  provident.  πξονους~ε(>ος,  more 
wise  or  wary,  Ajax,  1 19. 

πξονοητϊίχοζ,  η,  ov,  provident — πξονοτιτιχον, 
the  work  of  a  provident  being,  Αττ.  4.  3.  6. 
— π  ξο  ν  οπτικώς,  adv.  providently,  carefully. 

ΐίξορυσσω,  tto>,  prick  forward,  stimulate. 

ΤΙςονω-χπς,  εος,  lying  forward,  prone,  Androm. 
730.  lying  near  death,  Alcest.  140.  head- 
long, Agam.  242. 

τύξονωζύίος,  ov,  for  ζζοενωτζίος,  placed  in  front 
or  before  the  door,  Bacch.  644. — χΰξονω- 
tsio'j,  ου,  vestibule,  Hipp.  374. 

ΤΙζοξ,  οκος,  6  or  rt,  hind,  roe,  Od.  ξ.  295. 

I1POSEN02,.  ου,  ό,  a  stranger  entertained 
at  the  expense  of  the  state,  A.  5.  4.  1.  a 
public  guest,  a  consul  or  minister  abroad, 
Dem.  530. — a  magistrate  who  received  am- 
bassadors, Isthm.  4.  13. 

ττ,ζοζ,ενεω,  f.  τ,σω,  I  am  a  public  guest — I  pro- 
vide for  strangers,  furnish,  cause,  A.  6.  5. 
9.  Αίζολ.  7.  entertain,  Med.  722. 

πζοξενιχ,  χς,  hospitality,  Med.  360.  the  rites 
of  hospitality,  alliance,  E.  6.  3.  4. — the  of- 
fice of  a  consul  or  minister  that  resides 
abroad,  Dem.  475.  10. 

ΤΙξοξυξχορχί,  I  fleece— τζζοε^υζπμενος,  fleeced 
in  heart,  Luc.  2.  223.  stultified. 

Ώζοογκχο),  f.  ma,  I  bray  forth,  Luc.  2.  505. 
3  Υ  2 
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ΠΡΟΟΔΟΣ,  ου,  6,  marching  out,  Polyb.  14. 

1.  13. — a  person  sent  forward,  scout — pro- 
gress, εκ  προόδου,  from  advancing,  immedi- 
ately, Piut.  4. 353.  επι  πζοοοω,  upon,  march- 
ing on,  E.  3.  4.  15. 

ΤΙζοοοψ/οζ,  ου,  a  leader,  2  Mace.  12.  36. 

ΤΙξοοΰοποοεα,  I  travel,  Luc.  1.766,  make  way 
by  going  before,  Luc.  i.  327. 

ΤΙροοΙοποιεω,  I  make  way,  Luc.  2.  1 74. 

ΤΙξοοιμιον,  or  φξοιμιο-j,  ου,  a  prelude,  or 
flourish  before  the  music — preface,  exor- 
dium, Med.  663.— flourishing  promise,  Αττ. 

2.  1.  27.  hence  proem,  fr.  οιμτ). 

πζοοιμιαζομχι,  I  preface,  As.  4.  2.  3. 

Τίοοοί'/,ομ.α.ι,  imp.  πζοωχομγ,ν,  I  depart  be- 
fore, precede,  Π.  7.  4.  5. 

Tioooio),  f.  ο/σω,  perf.  pass,  προοιαμαι,  brought 
itself,  burst  forth,  Luc.  2.  839. 
■χροομοω,  f.  o<7<y,  I  swear  beforehand,  aor.  1. 
part,  προυμοσα,ς,  with  an  oath,  Again.  1205. 

Ίΐοοονομαζω,  f.  ώσ&,  I  name  before,  Dan.  20. 

ilgoovrrefAai,  I  look  into  before,  provide, 
consult  for,  Luc.  1.15.  Herod.  1.  120. 

πξοοπτγις,  ου,  ό,  a  scout,  Polyb.  29.  6.  16. 

πςοοπτος,  ov,  foreseen,  before  the  eyes,  evi- 
dent, manifest,  (Ed.  C.  1507. 

προοψις,  εως,  η,  a  sight,  display  before  the 
eyes,  discovery,  Thuc.  5.  8. 

Ιίξοοξαω,  I  foresee,  see  before,  Acts  21.  29. 
■ζροοοχομΛζ,  I  see  at  a  distance,  see  before 
me,  Π,  4.  3.  4.—  provide  for,  determine, 
8.  6.  1. — προοξοίτος,  ov,  foreseen,  what  may 
be  foreseen,  Π   1.  6.  19. 

Ιΐροοξίζύ},  f.  ϊσω,  I  fix  the  limits,  determine 
beforehand,  appoint,  Acts  4.  28. 

Uocopuuco,  advance  forward,  Π.  4.  3.  1. 

Τίοοοξχ,γιςτ,Ρ,  a  leader  of  the  dance. 

ΐΙοοοφίΐΛύ),  I  owe  before.  προυφεικει  κ,ακον, 
he  before  made  me  a  debtor  to  him  for 
evil,  he  before  wronged  me,  and  I  will  re- 
pay him  the  debt,  Iphig.  T.  523.  ποοοφει- 
λομ,ενος.  before  due,  Herod.  6.  59.  justly 
merited,  5.  82. 

ΊΙςοοχ,π,  ης,  eminence.  Polyb.  4.  43.  2r 

ΐΐροπάγτ,ς,  εος,  solid  and  prominent. 

ΐΐοο-ζχΰειχ,  ac,  a  sickness  that  forebodes  dis- 
ease, symptoms,  Plut.  6.  484. 

ΤΙροποίΐΊίευο,  instruct  before,  previously  train. 

προ-χοί'Κα.ι,  adv.  long  ago. 

ΐΐοο-ταζ-ος,  ου,  a  forefather,  proavus. 

ΉξοπΆξ,  just  in  front,  Phcen.  119. 

πζοπαξχσκευχζω,  I  get  ready  beforehand, 
prepare,  As.  2.  2.  5.  —  προπ<χοασκ.ευα<τεον, 
it  is  necessary  to  inure,  Plut.  6.  471. 

πξοποίξεχω,  or  ποοπαςχσχ,εν,  I  offer  or  sup- 
ply before,  Π.  5.  5.  8. 

πξο-ζαξϋίόε,  πξοπαξ,  adv.  before,  in  front,  II. 

λ.  733.  first,  κ.  476.  Phcen.  119. 
Ίΐζοπας,  c&oct,    αν,    all   throughout,    II.    «. 
601.  the  whole,  II.  β.  439. — πρρ-ζαν,  alto- 
gether. 
Τίςοζχσχ,ω,  aor.  2.   πηοίΐϋάύον,  I  suffer,  am 
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wronged  before,  1  Thess.  2.  2.  Thuc.  3. 67. 
experience  before,  At.  2.  2.  5. 
ΙΙοοπάτύΐξ,  ogoc,  a  grandfather,  progenitor. 
προπειραομαι,  I  try,  experience  before,  Luc. 
1.  739. — προπειρα,,  etc,  a  previous  trial,  at- 
tempt, experiment,  Herod.  9.  48. 
Tl(>o~eii7ro),  I  send  forward,  conduct  with 
honour,  attend,  Acts  15.  3.  Tit.  3.  13.  -zpo- 
πεμπομαι,  I  accompany,  A.  7.  2.  8. 
πξοτζεμτζτος,  ov,  forwarded,  attended. 
Πζοπεξνσι,  adv.  the  year  before  last,  Dem. 
467.  14,  or  two  years  ago. 
ΤΙροπεταζω,  f.  ασω,  I  spread  before,  spread 

over  so  as  to  protect,  Π.  4.  2.  12. 
Τίξο^ετνις,  εος,  falling  forward,  inclined,  Al- 
cest.  912.  forward,  rash — πζοζαετως,   adv. 
rashly,  πξοπετως  ειχεν,  he  was  forward,  Π. 
1 .  4.  4. — π^οτζετεια,  ας,  precipitance,  rash- 
ness, Dem.  420.  11. 
ΤΙξοπγιόαω,  I  jump  before,  Luc.  1.  4J1. 
ΤΙζοζζγ^α-Αΐζω,  f.  "ισω,  (for  πξοπελακιζω,  I  cut 
or  maim,  fr.  πελεκυς,  but  others  derive  it 
from  πνβ.ος,  clay— cover  with  clay)  I  re- 
proach, abuse,  As.  1.  2.  49.  Thesm.  393. 
προτόΥίΚακισμος,  ου,  reproach,  Dem.  229. 
ΐΖΡο-ζγιΛοίκις-ικας,  reproachfully,  Dem.  874. 
ΤΙξο-ζϊνω,  aor.  2.  προεπιον,  I  drink  to  α  per- 
son, pledge.   The  person  who  received  the 
cup  was  said  αντιπρρπινειν,  to  pledge  in  re- 
turn, A.  7.  3.  13.  Thesm.  6.  3.  8.— pledge 
to  deliver  up,  betray,  PJies.  403. 
ΤΙροπιπτω,   aor.  2.  προε-ζεαον — πξοπιτνεα,  I 
fall,  bend  forward  as  in  rowing,  Od.  μ.  1 94. 
/.  490. — fall  in  front  of  'battle— am  precipi- 
tate, push  forward  too  far,  Polyb.  l.  20. 
1 5. — fall  before  a  statue,  implore,  S.  Elect. 
1398. — project,  Polyb.  8.  6.  4. 
ΙΙροπις-ευω,  I  believe,  trust,  before,  προεπι- 
s-fv^G-e^werepreviously  considered  worthy, 
Ay.  4.  4.  Dem.  662.  20. 
ΤΙξοπ^οος,  ου,  sailing  before,  νηες  ^ςοπλ οι,  ves- 
sels dispatched  before  the  rest,  Thuc.  6. 46. 
προ-ζΚύΜ,Υ  sail  out  before  others,  Herod.  5. 98. 
ΪΙξοποΙν/ος,  ου,  a  guide,  Plut.  8.  293. 
ΈΙξοποΙιζω,  proceed  by  steps,  II.  v.  158. 
Τίρο-ωοιεω,  f.  r.aa,  I  do  first,   or  am  the  first 
in  doing,  a  kindness,  Herod.  1.  41. 
Τίροπολερεω,  wage  war  in  behalf,  am  com- 
pelled to  war  before  others,  Polyb.  2.  48. 
ΊΙοοπολευμα,  ατός,  ministry,  Ώ\  παλεύω,  πζο- 
πολευμα  Ιαφνας,  service  of  laurel,  or  ser- 
viceable laurel,  laurel  that  serves  or  pro- 
tects with  its  shade,  Ion.  113. 
ΙΙοοπολιτευομαι,  I  carry  on  political  mea- 
sures, administer  before,  Polyb.  4.  14.  7. 
Ιίξοπολος,  ου,  ό.  ή,  a  servant  that  walks  be- 
fore, Piutus,  670.  προ-αοΤ,οι  §εων,  attendants, 
ministers,  on  the  gods,  Herod.  2.  64. 
Πξοπομα,  ατός,  an  early  drinking,  Plut.  8. 
469. — a  repast  before  supper. 
ΤΙξοπομπη,  -ης,  y,  an  attendance,  retinue. 
ΧΙροπομπενω,  I  march  before  in  a  procession, 
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conduct,  Luc.  1.  682. — χοοπομ.πια,  ας,  the 
leading  of  a  procession,  Luc.  2.  418. 

προπομπός,  ου,  6,  η,  an  attendant,  Septem, 
1077.  satellite,  conductor,  Π.  3.  1.  3. 

ΤΙξοπονεα,  I  labour  before,  Π.  7.  5.  26.  τα 
προπονημένα,  things  acquired  by  previous 
labour,  At.  4.  2.  23. — labour  for  others, 
A.  3.  I.  26.— distress,  (Ed.  T.  703. 

Τΐοοποξενομαι,  I  go  before,  Acts  7.  40. 

προπορεια,  ας,  a  march,  or  those  who  march 
before,  advance,  post,  Polyb.  9.  5.  8. 

ΤΙζοττοσις,  ιος,  tj,  the  act  of  drinking  to,  or 
pledging  another,  compotation,  Plut.  6.485. 

πξοποτγις,  ov,  one  who  pledges  another — one 
who  indulges  in  drinking,  Rhes.  357. 

ΤΙςοπους,  οίος,  the  foot  of  a  mountain,  or  low- 
est bottom:  Luc.  1.  289.—  αξ07τύ0ίς  were 
small  cords  or  clew-lines  below  the  ποίες, 
which  were  ropes  fastening  the  mast. 

ΙΙξοπξασσω,  I  act  before,  Luc.  1.  84.  first 
carry  on — perform  for,  Choeph.  834. 

ΥΙξοποζων,  ωυος,  prompt,  willing,  Nem.  7. 
126.  ttpow — πξοπξηυνις,  ες,  εος,  forward,  II. 
y.  218. — prostrate,  a.  18. 

ΤΙοοπξοκαταϊγΰγΐν,  adv.  scil.  κοίλης  ώλο<•,  for- 
ward with  impetuosity  through  the  hollow 
waves,  Apoll.  2.  597.  κ,αταϊσσω. 

ΤΙοοπρνμ.να,  at  the  stern,  so  that  pilot  and 
helm  are  lost,  altogether,  Septem,  771. 

Τΐζοπτνω,  f.  υσω,  spit  forth,  2  Mace.  6.  20. 

ΥΙροπτωσις,  ιος,  prostration,  2  Mace.  3.  21. 

Τΐζο-ζΰλον,  προπν~Καιου,  ov,  an  outer  gate, 
porch,  Here.  F.  522.  S.  Elect.  1391. 

ΤΙξοπυυθανομαι,  π^οπνύομαι,  I  hear,  learn, 
before,  Herod.  5.  102.  προπε-αναμευος,  hav- 
ing previously  heard,  1.21. 

Τίξοπνογος,  ου,  before  the  walls,  Agam.  1179. 

ΤΙξΟξεω,  or  πξοςρεω,  f.  ησω,  I  flow  forward, 
rush  on,  II.  μ.  19. — speak  before,  foretell. 

πξοξρησις,ιος,  prediction — proclamation,  pre- 
vious warning,  Dem.  114.  2. 

πξοξρΥΐτος,  ov,  foretold,  Trach.  697. 

ΙΙξοςρΊζος,  ου,  from  the  roots,  II.  λ.  157.  ut- 
terly, Herod.  1 .  32.  fr.  ρίζα. 

ΤΙζοσαζζάτον,  day  before  the  sabbath. 

ΠΡΟΣ,  prep,  (governing  the  accusative,  ge- 
nitive, and  dative.  It  supposes  the  atten- 
tion to  be  always  directed  forward  to  an 
object) — towards,  προς  τον  §εου,  I  prat/ 
towards  God,  with  the  face  towards,  unto 
God,  2  Cor.  HJ.  7.  Asr.  1.  3.  2.  πξος  μ?, 
thou  corned  towards  me,  to  me,  Mat.  3.  14. 
πζος  T/iu  ριζαν,  is  laid  towards  the  root,  to 
the  root,  3.  10.  ci  -χοός  καιρόν  πιςενονσι, 
they  who  believe  towards  a  time,  about, 
i'ov  a  time,  Luke  8.  1 3.  τ«  πςος  είξτ,νην, 
things  towards,  for,  your  peace,  14.  32. 
πξος  5=ο;σρου,  towards,  for,  harvest,  John 
4.  35.  προς  του  zr.vhuua,  towards  the  porch, 
before,  at,  the  porch,  Luke  16.  20.  πζο: 
νμας,  towards  you,  with  you,  Mark  9.  19. 
Km  Άο'/ογ  wj  arffts  τον  Ssov,  and  the  word 
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was  towards  God,  in  the  presence  of,  with, 
God.  see  Rom.  5.  Ι.  πξος  'εσπεοον,  towards 
evening,  about  evening,  Luke  24.  29.  zsgaj 
κέντρα  Άαχ,τιζειν,  Acts  9.  3,  to  kick  towards 
a  prick,  against  a  prick,  μηποτε  πζοσχο-ψης 
οϋξος  λιΰου  του  ποΖα  σον,  Mat.  4.  6,  lest  at 
any  time  thou  dash  est  thy  foot  towards  a 
stone,  against  a  stone,  see  1  Cor.  6.  1. 
Ephes.  6.  11.  πξος  του  λαον,  Acts  13.  31, 
towards  the  people, before,  with,  the  people. 
Ίΰρος  τηυ  σκληξοκαξδιαυ  νμωυ,  Mark  10.  5, 
towards  the  hardness  of  your  hearts,. in  re- 
gard to,  on  account  of  it.  πξος  την  αληΰειαυ 
εναγγελιον,  Gal.  2.  14,  towards  the  truth 
of  the  Gospel,  according  to  its  truth,  πξος 
τα  ύπαξχ,ουτα,  Thuc.  6.  31,  towards  the 
things  present,  according,  in  proportion, 
to  their  means.  &.ςβ.ς,  την  μελλονσαν  Ιοξαυ, 
Rom.  8.  18,  are  not  worthy  when  direct- 
ing our  views  towards  future  glory,  to  be 
compared  with,  in  comparison  with,  future 
glory. 

With  the  genitive,  zsqoc  means  towards, 
from,  τοντο  τύξος  της  ημετέρας  σωτ^ξίας 
υπάρχει,  Acts  27.  34,  this  is  from  your  pre- 
servation, this  is  for  your  preservation,  πξος 
της  τνχ,ης  νοσωυ,  Phcen.  66,  languishing 
from  this  calamity,  on  account  of  it.  πξος 
Τξωωυ,  from  the  Trojans,  or  of  the  Tro- 
jans, II.  a.  160.  ιζζος  Αιος,  from  Jupiter, 
239.  προς  τε  Βεωυ  μακαζωυ,  from  the  blessed 
gods,  in  the  presence  of,  by,  the  gods,  339. 
7TQoc  αυίξος  eti,  PJutus,  458,  it  is  from  a 
man,  it  becomes  a  man,  it  is  the  part  of. 
see  Nubes,  1120.  προς  τον  ποταμού,  to- 
wards the  river,  A.  4.  3.  19.  προς  των  Καξ- 
οονχωυ  ιεναι,  to  go  towards  the  Carduchi- 
ans,  i.  e.  against,  προς  θηζαιον,  from,  in 
behalf  of,  the  Thebans,  E.  7. 1.  6. — in  con- 
sistence with,  A.  1.2.  11. 

With  the  dative,  τζξος  means  towards,  to,  at, 
fipon,  in  addition,  moreover,  προς  τγ  κα- 
ταζ-ασει,  towards,  at  the  descent,  Luke  1 9. 
37.  προς  τγι  κεφαλή,  at  the  head,  under, 
Plutus,  543.  προς  τοις  μαςοις,  up  to  the 
breast,  Rev.  !.  13.  προς  τοντοις  αγαθοις,  in 
addition  to,  besides,  these  good  things, 
Thesm.  23.  προς,  adverbialli/,hes\des,  more- 
over, ζόξος  ταντα,  wherefore,  Nubes,  986. 

Σΐζοσαγγελϊω,  I  give  information  to,  de- 
nounce, Plut.  2.  401.  inform  against. 

Ζξοσαγγελια,  ας,  message  to,  news  of. 

ΤΙζοσαγοζενω,  I  speak  to,  call,  Choeph.  950 
—  salute,  Thuc.  6.  16. — bid. 

Ήξοσαγοζίνσίς,  ιος,  address,  salutation. 

ΙΙζοσχγξυπνεω,  I  watch,  keep  awake,  over. 

ΪΙξοσάγω,  Dor.  ποταγω,  I  lead,  bring  to, 
imper.  -χοτάγε  ω&ε,  come  hither,  Theo.  15. 
78.  aor.  2.  προσάγαγε  vh,  bring  here,  Luke 
9.  41. — approach — apply,  Polyb.  1.  42.  8. 
— προσάγομαι,  I  bring  to  myself foody  take 
— attract  admiration,    Plut.   7.   553.  Ήξοσ- 
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άγεται,  brings  with  itself,  supplies,  Plut. 
6.  608. 

τζξοσχγαγιη,  ης,  the  bringing  to,  application, 
Polyb.  9.  41.  1.  allurement — introduction, 
Rora.  5.  2. — access,  supplication,  Herod.  2. 
58. — π^οσαγωγευς,  εος,  an  informer,  Plat. 
74.— a  procurer,  pimp,  Dem.  750.  21. 

Τίξοσ-άΰω,  Dor.  ποτχειίορχι,  I  sing  to,  ad- 
dress myself  in  song,  Theo.  2. '-11* 

ΤΙ^οσ-αιοεομαι,  I  choose  besides,  Plut.  9.  314. 

ΊΙξοσαϊσσω,  I  rush  to,  Od,  χ.  337. 

π^οσαιτιαομαι,  I  besides  accuse,  censure 
over  and  above,  Plut.  1.  691. 

ΤΙζοσαιτεο),  I  ask  over  and  above,  ask  be- 
sides, ask  earnestly,  beg,  Luke  18.  35. 

ζξοσαιτιης,  ου,  ο,  a  beggar,  John  9.  8. 

Ώξοσακουω,  I  hear,  learn,  besides.  *  ου  πο- 
τακουει,  for  και  ου  π-ξος  ακούει,  nor  do  they 
listen  when  I  say,  Theo.  21.  33. 

ΎΙζοσα'Κειφω,  I  put  ointment  upon,  imp. 
πρρατϊΚειφε,  applied,  Od.  κ.  392. 

Ύ\ροσα\ισκω,  1  moreover  consume,  Ach.  701. 

ΤΙξοσαΛλομαι,  I  jump,  spring  to,  inf.  ττξοσαλ- 
τ,εσΰαι,  to  welcome,  Π.  8.  4.  9. 

ΤΙζοσαρειζομαι,  I  answer  to,  aor.  1.  m.  πο- 
ταμειψατο,  for  ιτξοσνμ.ει-Ι'άτο,  he  replied 
to  her,  Theo.  1.  100. 

πξοσαμε'λγω,  I  milk  besides,  α  ποταμε'Κγε- 
ται,  which  will  yield  milk,  Theo.  1.  26. 

ΐΐ^οσχμ,υνω,  I  give  additional  aid,  further 
defend,  II.  β.  238.— benefit. 

ΙΊοοσχμφιζω,  f.  ισω,  Att.  ιω,  I  put  on  be- 
sides, put  over,  Equit.  887. 

ΊΙςοσαναζαιι/ω,  I  go  up  to,  rise  higher — as- 
cend further,  Luke  14.  10. 

■βροσχνχζχσις,  ιος,  or  ττξοσαμζάσις,  ascent. 

Τΐζοσ αναγκάζω,  I  force  over  and  above, 
compel,  Π.  8.  1.  6.  overstrain,  Long.  15. 

ΤΤρρσαναγω,  approach  the  shore,  Plut.  2.  748. 

Τίξοσαναγξάφω,  I  describe  in  addition. 

Ήζοσχναοεχομαι,  expect,  wait  for. 

ΤΙξοσχναΙιΙαμι,  give  in  addition. 

ΤΙροσανακζϊνω,  inquire  into  over  and  above, 
examine  further,  Plut.  6.  158. 

ΎΙοοσαναΐζεω,  I  add  to  the  oracle,  Plut.  7. 
624.  enjoin  in  addition,  Dem.  532.  6. 

ΤΙρρσαυαΤ^αμ&,χνω,  I  take  up  in  addition, 
contract  more  and  more  debt,  Plut.  9.  309. 
— receive  more  from,  Polyb.  I.  72.  8. 

Woou  αναλογίζομαι,  think,  reason,  further. 

ΤΙοοσχναΛεγομαι, recite  again,  relate  further. 

Τΐοοσαναλισκω,  f.  ωσω,  aor.  1.  part,  ττξοσανα- 
~κωσας,\  consume,  expend, upon,  Luke  8. 43. 

Τΐζοσχναμιμι/ησκω,  record  in  addition. 

■αροσ  αναπαύω,  give  rest  to,  Polyb.  4.  73.  3. 
πξοσαναπχνομχι,  rest  or  repose  myself. 

ΤΙξοσαναπιμτ-'Κτ,μι,  fill  up  in  addition,  glut. 

ΤΙοοσαναπιπτοι,  recline  at  table,  feast  with. 

Τΐοοσχνχτϊλτ,ροω,  I  fill  up,  2  Cor.  9.  12. 

ΤΙηοσαναρρπγνϋμι,  I  tear  up  in  addition,  la- 
cerate moreover,  Plut.  3.  472. 

ΤΙξϋβαν&ξταω,  suspend  to,  Luc.  3.  39. 
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ΎΙοοσανασειω,  stir  up,  inflame  also. 

ΤΙζοσαναςεΚΚω,  restrain,  curb,  Plut.  4,  15. 

Τίξοσανατεινω,  extend,  protract,  Polyb.  II. 
22.  3.  hold  out  fear,  menace,  18.  36.  9. 

Τίοοσχνατιθεμαι,  I  give  further,  add  to,  Gal. 
2.  6. — put  upon  myself  in  addition,  under- 
take moreover,  Air.  2.  1.  8. — communicate 
with,  Luc.  2.  642. 

ΤΙρυσανατςεττω,  I  overturn,  Sirac.  13.  27. 

n^oaiJt!/«rp£^<y,runback  further,  relate  things 
still  more  remote,  Polyb.  1.  5.  4. 

Τίξοσαναχ,οωννϋμαι,  present  under  false  co- 
lours, disguise,  Plut.  6.  58. — acquire  a  co- 
lour, 186. — am  impressed,  8.  675. 

Έίξοσανειττω,  I  say  also,  add,  A.  7.  1.  7. 

ΤΙζοσανεχω,  hold  on  further,  continue. 

Τΐοοσανοιγω,  I  further  open,  Plut.  6.  131. 

ΊΊοοσανοικοΰομεω,  I  build  in  addition. 

ΤΙζοσανοιμ,ωζω,  groan  upon,  also  lament. 

ΤίξοσαντεΚΚω,  rise  up  to,  E.  Supp.  688. 

Τΐοοσαντεχω,  exert  myself  against,  resist. 

ΤΙξοσαντ/ις,  εος,  bending  towards,  steep,  ar- 
duous, Isthm.  2.  47. — adverse  or  obnox- 
ious, Αζ-ολ.  33.  Med.  306. 

Τίξοσαξιοω,  I  ask  moreover,  require  also. 

Ι1οοσαπα:τεω,  I  demand  also,  ask  besides. 

Ή.ςοσαπει'λεω,  add  threats,  Acts  4.  21. 

Τίξοσαποζαλλω,  aor.  2.  τ^οσαττίβάλοι/,Ι  throw 
away,  lose  in  addition,  Att.  3.  6.  7. 

Τίξοσαπαγγελλω,  inf.  τ  ξοσ  απαγγείλει  ν ,  an- 
nounce besides,  tell  moreover,  E.  4.  3.  1. 

ΤΙροσ  αποβλέπω, look  towards,  Polyb.  5.  33.  4. 

Ιίξοσαποΰιΰωμι,  I  give  up,  pay  in  addition, 
Long.  9.  cause  besides,  Plut.  6.  70. 

ΐΐζοσχποΐυομαι,  I  put  off  together,  6.  527. 

ΤΙροσαττοκτεινω,  I  kill  too,  Plut.  10.  745. 

Τίξοσαττολειττω,  I  leave  off  at,  Plut.  6.  276. 

Τίξοσαττολλυω,  I  destroy  also,  Dem.  1313.  4. 

Ιίξοσαποε-εςεω,  I  deprive  also,  Dem.  536. 

Τίξοσαποτιω,  f.  ισω,  aor.  1.  πξοσαπετϊσα,  I 
pay  in  addition,  pay  for,  Dem.  1036.  17. 

ΙΙξοσαττοφίξύ),  take  away  in  addition,  πζοσα- 
πτ,νεχθπ,  was  also  purloined,  Dem.  1208. 

ΥΙξοσαποπύημι,  lay  aside,  deposit  together 
with,  Polyb.  1 3.  2.  5. 

ΙΙροσαποφαινομαι,  I  express  myself  further, 
show  too,  Plut.  6.  577. 

ΤΙροσαπτω,  I  attach  to,  annex,  προτιαπτω, 
confer  on,  Ii.fi».  110.  προσάπτομαι,  I  fasten 
myself  upon,  Att.  1.  3.  12. 

Τΐςοσαπωύεω,  I  also  expell,  Sirac.  13.  23. 

ΊΊξοσχξχσσω,  dash  against,  Plut.  2.  433. 

ΙΙροσχξκεω,  I  succour,  CEci.  T.  It. 

ΤΙξοσχςκπος,  ov,  lying  towards  the  north, 
northern,  Polyb.  34.  5.  9.  fr.  άρκτος. 


ΤΙξοσ  αρμόζω,  or  πξοσαζμο' 


tdjust,  fit,  ap- 


ply to,  Ion.  762.  adapt,  Plut.  6.  519. 
Πξοσχξτχομαι,Ι  hang  upon,  attach  to.  πςοσ- 

τίοττιμενος,  attached  to,  O.  6.  15. 
Τίροσαοω,  p.  m.  προσαρτ,^α,  I  fasten  on,  part. 

πςοσκςνξως,  οχος,  fastened  upon,  II.  s.  725. 

inf.  νςονοϊξνίξεναι,  to  cling  to,  E.  4.  7.  6. 
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ΤΙροπχτιμ,οω,  ί.  ωσω,  I  moreover  dishonour, 
degrade  too,  Dem.  834.  pen. 

ΤΙοοσχυχινορχι,  part,  -ττροσαυχινομενο;,  I  am 
parched,  wither  upon,  Prom.  146. 

Τίοοσαυγχζω,  Mo\.  τοτχυγχζω,  I  glance 
upon,  view,  front,  Lye.  10S2.  Nem.  144. 

Tlooeccvyr,.  In  Alcest.  204,  read  βϊεψχι  πζος 
αυγχς. 

ΪΙροσχυΰχω,  f.  ν\σω,  I  speak  to,  imp.  tzpoot^x, 
acldressed,  11.  *.  136. 

Ώ.ούσα.υ'λξίοζ,  ov,  of  one  that  is  an  overseer 
or  bailiff,  Rhes.  273.  αυλή. 

Τίξοσχυλεω,  Όυν.ζζοτχυλεω,  I  play  on  a  flute, 
Pax,  887.  play  at  or  to,  Theo.  6.  41. 

Τίξοσχυ^εω,  f.  ησω,  I  also  honour,  promote — 
enlarge,  enforce,  Polyb.  28.  17.  5. 

Τίξοσχφχιςεομχι,  I  take  away  for.  myself  be- 
sides or  over  and  above,  am  also  deprived, 
Luc.  2.  437.  Dem.  467.  ult.     , 

ΤΙξοσζχινω,  I  go  to,  approach — proceed, 
Philoct.  42.  E.  7.  1.  19.  ascend,  χξοσεζχν, 
for  ζεςοσεζ-ήσχν,  they  ascended,  II.  φ.  117/ 

χζζοσΖχσις,  ιος,  access,  ascent,  Thuc.  6.  95. 

-χξοσζχτος,  ov,  accessible,  A.  4.  3.  9. 

ΠΡΟΣΒΑΛΛΩ,  put  upon,  apply,  Polyb.  4. 
4.  1.— drive,  Polyb.  11.  32.  2. — sail,  arrive 
at,  3.  96. 9. — mount  a  hill,  attack  an  enemy, 
8.  34.  5.  imp.  ζχξοσεζ&λλεν  χοουξχς,  shed  his 
rays  on  the  fields,  11.  n.  421.  aor.  2.  zsgure- 
ζχλον,  part.  zsgoa&xTiw,  having  dashed  or 
driven  upon,  (3d.  /.  284.  τζξοτιζχ?ίλεχ(,  for 
-πξοσΖαλλτι,  thou  drivest  thyself  against,  in- 
veighest,  arraignest  her  with  words,  II.  e. 
879. 

■αζοσζλ-ζιτο;,  ov,  clapped,  glued  on,  Jer.  10.  9. 

πζοσζολ/ι,  τ,ς,  attack,  Equit.  338. — assault — 
embrace,  Med.  1070. 

ΤΙξοσζιχζομκι,  I  force  forward,  instigate, 
Plut.  6.  520. — zsqwrQtoifsov,  must  violate. 

Τίοοσζίζχζω — τζροσ°ί£χω,  I  move  forward, 
G£d.  C.  178.  hurry  forward,  Aves,  425. — 
force  to  assent,  convince,  Equit.  35. 

Ποοσβ/οω,  live  over  and  above,  Plut.  1.  295. 

ΤίοοσΖ'Κί-ω,  f.  \pto,  throw  my  eyes,  look  upon, 
(Ed.  T.  1 499.  Theo.  5.  36.  come  in  view  of. 

τχξο<τΖλ£•ψ(ς,  toe,  a  looking  towards. 

ΤΙξοσζοϊίβεω,  f.  ησω,  1  bring  aid  to,  imp.  πςοσ- 
ξζοηθίΐ,  brought  additional  aid,  succoured, 
went  to  their  aid,  E.  1.3.  4. 

ΤΙξοσζοξροζ,  ov,  -αροσζ,ορειος,  facing  the  north, 
northern,  Ion.  11.  also  937. 

Ιίξοσζςχζω,  I  dash  against,  Plut.  8.  687. 

Γίοοσγΐίοζ,  ov,  near  the  earth,  Plut.  8.  903. 

ΙΙροσγελχω,  f.  χσω,  I  laugh  at,  Plut.  8.  903. 
— smile  on,  soothe,  Eum.  253. 

ϋζοσγιγνομχι,  I  arrive  at,  happen,  Π.  1.  5. 
1. — join,  unite  with,  am  added  so  as  to  aug- 
ment, 7.  5.  2. — befall,  spring  up  upon, 
Trach.  1139.  Andr.  700.  see  γίνω. 

ΤΙξοσγξόίφω,  f.  -ψω,  I  add  a  paragraph  or 
clause  to  what  is  already  written,  Dem. 
217.  24.  τόζοσγξγρχμμενχ,  writings  added, 


E.  7.  2.  25.— write  as  my  own,  claim,  Plut. 
6.  303. 

Υίζοσγυμνχζομχι,  I  am  inured  to,  conversant 
in,  Plut.  2.  462. 

ΤΙξοσΙχνειξομχι,  I  borrow  in  addition. 

Hooalouzavuc,},  f.  ησω,  I  expend  besides,  lay 
out  more,  Luke  10.  35. 

Τίοοσο>ερκ.ομχι,  ιζοτώΐξκομαι,  Ϊ  look  on,  I  eye, 
Od.  v.  385.  II.  ■k.  10.  aor.  2.  inf.  τζροσο\α- 
κειν,  to  behold,  Eum.  163. 

ΤΙξοσΙίϊΐί,  wanting  besides,  Luc.  2.  377. 

χτροσίίω,  τδξοσοΗ,  there  is  further  need,  is  be- 
sides wanting,  Luc.  3.  189. 

■ζχζοσίεομχι,  need  in  addition,  Acts  17.  25. 

ΐίξοσίεω,  I  tie  to  or  on,  Luc.  2.  606. 

τζξοσΖετος,  ov,  tied  on,  Rhes.  307. 

ΙΙοοσοεχομχι,  Ion.  τδζοσίεχ,ομχι,  I  take  to 
myself,  receive,  Luke  15.  2.— accept,  sus- 
tain, Heb.  10.  34.— expect,  wait  for,  Π.  3. 
2.  1 4.  part.  pres.  ιζοπΐεγμενος,  for  χζροσίε- 
χομενος,  expecting,  II.  β.  137. 

■ζοοσϊϋεγμχ,  reception,  Trach.  637. 

ζαζοσίεχ,τος,  ov,  acceptable,  Pro  v.  11.  20. 

ΤΙξοσΙ/χζχλλω,  aor.  2.  πξοσΰιεζχλον,  I  further 
calumniate,  render  more  invidious,  Thuc. 
6.  75.  pervert,  Plut.  6.  133. 

Ή-ΡοσΙιχλεγομχι,  I  hold  on  a  dialogue  with. 

ΙΙροσΙιχμαζτυρομχι,  cite  by  a  solemn  ap- 
peal, engage  by  a  protest,  Polyb.  26.  3.  6. 

ΤίροσΙιχνεμομχι,  divide  in  addition  among 
themselves,  appropriate,  Plut.  5.  53. 

ΤΙςοσΙίΧξπχζύ),  also  plunder,  Polyb.  4.  79. 

ΤίροσΙιχπξχσσομχι,  f.  αξομχι,  I  effect  further 
— also  obtain,  Π.  8.  3.  18. 

ΐΐζοσίίχσχψεύ),  also  explain,  Plut.  6.  77. 

Ιίξοσΰιχς-ξεφω,  I  even  pervert,  also  distort. 

Τΐοοσίιχφΰειρω,  destroy  beside,  Philoct.  76. 

TlQoahe^ojfZi — πξοσΖιοοω,  imp.  ~ξοσεΖιϊ)οον,  give 
in  addition,  add,  impart,  A.  1.  9.  11. 

ΤΙζοσΙαρχ,οίΛχι,  aor.  2.  τζροσοιηλόον, go  through 
in  addition,  discuss  further,  Plut.  7.  431. 

ΤΙοοσϊϊικχζομχι,  decide,  award  in  addition. 

Τΐζοσΰιοξίζομχί,  I  define  further,  Arist.  Ethic. 
ζ.  3. — confirm,  Polyb.  32.  7.  10. 

ΤΙζοσΙοκχω,  Ion.  ΰίξοσοοκεω,  I  look  for,  ex- 
pect, Luke  3.  15.  Mat.  24.  50. 

upoahoxta,  ας,  a  looking  for,  expectation, 
Luke  21.  26.— hope,  Acts  12.  11. 

■ζξοσοΌχϊμος,  ov  —  ττ.ξοσο>οχ•/;το;,  looked  for,  ex- 
pected, Prom.  934.  Polyb.  29.  8.  11. 

ΐΙζοσοΌκω,  f.  ξω,  appear  further,  Dem.  617.  7. 

ζζξοσίοξοΐΰοιεομ,χι,  am  captivated  with  false 
appearances,  entertain  vain  opinions. 

ΠξοσΙοξίζίο;,  Dor.  ζζοτίΙοξζζίΟί,ον,  fit  for  sup- 
per, or  to  prepare  supper,  Od.  /.  234. 

ΤίξοσΙυσκολχινω,  also  irritate,  Plut.  9.  256. 

Ώξοσ-εχω,  I  also  suffer,  Acts  27.  7. 

Προσεγγίζω,  come  near  to,  Mark  2.  4. 

Ώ,ξοσεγγυχομ,χί,  I  moreover  pledge  myself, 

become  responsible  for,  Dem.  879. 

Πξοσεγκχ'λεω,  I  also  accuse  or  upbraid. 

Πςοσεγκελευα,  I  too  instigate,  Plut.  4.  26. 
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ΙΙούσ$γχ;ίω,  aor.  1.  ■zooaii'syjvx,  or  %εα,,  I 
pour  in  upon,  Plut.  6.  565. 

Τΐοοσϊ^αφίξω,  I  clash  on  the  ground.  &ψβη- 
όχφις-χι,  is  paved  or  inlaid,  Septem,  498. 

ΤΙηοσίΰοο;,  ου,  sitting  by,  Trach.  807. 

-ccvzovivo),  attend  at,  minister  to,  1  Cor.  9. 
13. — narrowly  observe,  Polyb.  24.  4.  12. 

-ζοσβοο/χ,  ας,  attendance,  Orest.  93. 

ΊΙοοσζθίζομ,χι,  inure  myself  to,  A.  2.  4. 

Τίοοαεΐοω,  aor.  2.  ^ooaioou,  or  -ζοποον,  I  look 
to  or  en,  Theo.  3.  39.  Ga.  u.  155.  see, 
glance  at,  behold,  Π.  8.  7.  3. 

Τίοοσακ,χζω,  I  liken  to — present  my  image 
to,  Luc.  3.  394. — conjecture,  Helen.  69. 

ΤΙοισζΐκίλος,  cv,  like  to,  Herod.  2.  J  2. 

TLootazcu,  p.  m.  τζοοσίοιζζ,  I  am  like  to, 
Bacch.  1 282.  &m0hx&9cu*  by  sync,  for  -χροσ- 
mxpiset,  to  be  like,  Eccles.  1153. 

TLoQazfc~u,  I  roll  on.  τζοοτιειΤ^εω,  inf.  τζροτιει- 
:*s:v,  drive  towards,  II.  a.  347. 

n^ocr-=/fi;,  crji^.-uj,   part,  τζξοσιων,  ovto;,  I  go ! 
or  come  towards,  approach,  II.  ε.  515. 

ΤΙοοσειμι,  I  am  at  or  en,  Ajax,  1098.  ω  ιζροσ- 
£6-/,  to  whom  there  is,  he  who  has.  -α,  ~^7.  [ 
ov-ci,  thing?  which  belong  to,  Dem.  318. 
3. — attend,  A^.  1.  2.  20. — am  near,  τυχτ, 
■ζροσίίγι,  fortune  might  favour,  Aves,  1319. 

Ποοσί/^ω,  1  speak  to,  accost,  aor.  1.  zcpov- 
u&a,  l-o.  8.  3.  Αζτολ.  15. 

ΙΙςοϊ&σχξαττα,  f.  ξω,  I  exact  besides,  or 
over  and  above,  Plut.  2.  15. 

Ιίξοσεαύ,  (-co  irua)  I  .shake  before,  wave  or 
point  the  hand  at,  Here.  F.  1218. 

Πςοο-£%€&λλα,  I  moreover  throw,  also  cast 
out,  Plut.  4.  672. — expell  too. 

Τίρύσζ-χκ,οκω,  f.  ανσω,  I  moreover  cause  to  flame 
out,  inflame  in  addition,  Luc.  2.  520. 

Τΐοοσεκλεγορχι,  pick  out,  select  in  addition. 

Ίΐούσ-Λϊ,νω,  f.  νσω,  I  moreover  dissolve,  ren- 
der effeminate,  Plut.  6.  542. 

Τίοοσ•χ.~•μ—  ω,  aor.  1.  -oc^i^s-z-yJ/x,  I  send 
out,  dispatch  in  addition.  Π.  5.  3.  13. 

TLooasx-zovsa,  I  work  out  fully,  finish. 

Τίροσεχτχ-ζε/νοω,  f.  ωσ&,  I  moreover  humble. 

ΠξοσεχτΛςοασσίϋ,  alarm,  confound  the  more. 

ΤίοοσίκτΊκος,  ov,  (zcpo;,  εχ,ω)  attentive,  tena- 
cious, A=r.  3.  5.  3. 

ΤΙοοσίκ-τιΧλω,  I  also  pluck  off,  Aves,  287. 

ΤΙοοσΒκτιω,  pay  in  addition,  Plut.  6.  741. 

ΐίξοσζκτνφλοω,  I  at  once  render  blind. 

Ποοσ•κχ?^υ<ζ£ω,  mock  or  rail  at,  Dem. 
704. 

Ώ.Ροσίχ.φίξω,  bring  out,  pay  in  addition. 

ΤΙξοσε7νχννω,  f.  ασω,  drive  to,  Π.  1.  4.  8. 

IkPo-aO^joi,  ων,  those  who  pretended  to  be 
before  the  moon,  Plut.  7.  137.  fr.  σε'/.γ,ν*. 

ΤΙξοσί/.κω — ζίςοσεΤιζνά,  I  draw,  haul  to,  at- 
tract, Olyim  6.  142.  Hipp.  1430. 

Τίροσϊμ,Ζχινω,  -Zriui,  inf.  vvxi,  I  moreover 

tread  upon,  insult,  Ajax,  1365. 
ΐΐςύσίμ-ζγιόω,  f.  wu,  I  moreover  set  on  fire, 
further  burn  Exod.  22.  6. 
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Ho'Ja?y.~i:',o'Jti'joiU!tt,  inf.  νε-σύχι,  to  be  still 
more  exasperated,  Herod.  3.  146. 

ΐίξοσ-ψιφεξϊΐς,  so;,  like  to,  2.  4.  1 9.  φ-οω. 

Τίξοσει/χγχος,  adv.  very  lately,  Long.  44. 

ΤΙοοσίνϊχυοοίζω,  imp.  ^ροσενγ,γ,υοχζον,  I  more- 
over secure  or  arrest,  Dem.  610.  17. 

Tlorjtjz'jyc-za,  I  address  also,  Ajax,  868. 

Tlco7ivrsivcj,  I  inflict  additional  blows,  Plut. 
6.  883.— imp.  zpoGi'ji-Terjs,  he  held  out 
blows,  repayed  with  blows,  Luc.  1.  160. 

HoQjvjTzjrAu),  I  further  enjoin,  command 
moreover,  add  an  order,  Π.  4.  5.  12. 

Τίροσίϊνζοιζω,  I  at  the  same  time  insult. 

&goas%eu{*iafcxt,  I  take  out  further,  imp.  ζΐξάσ- 
ίίαιοατο,  he  selected  over  and  above,  He- 
rod/3.  150. 

ΊΙξοσεξχιχχρτχνω,  I  err  again,  Plut.  5.  667. 

ΐίροσϊί χΜΡο-ζύΟίζομχι,  reduce  to  slavery  for 
myself,  I  slave,  Dem.  375.  12. 

Upoae%oi?xsoj,  practise  moreover,  learn  also, 

Τίξοσεζελισσω,  also  disengage  or  detach  from. 

Tloo7ihoyu^cua:,  perpetrate,  do  in  addition, 
perf.  -οοσείν.^/χςαι,  were  done  to  me, 
Dem.  549.  19. 

ΤΙοοσφοΒίΙύ),  I  press,  lean  upon  with  the 
hands  in  order  to  rise,  Polyb.  3.  55.  4. 

UocaeBsv Ρίσκα,  I  find  out  besides,  further 
invent,  Equit.  1280.  Poiyb.  1.  68.  10. 

αξοσεξζνξ&ης,  ιος,  a.  further  invention. 

Πξοσίζνιγεομχι,  I  tell  besides,  2  Mace.  1 5. 1 1 . 

ΤΙροσζίΐζΎιρι,  I  displace,  lay  aside  a  sound 
state,  moreover  disorder,  Plut.  6.  488. 

ΙΙοοσίτζχγω,  heap  one  injury  on  another. 

ϋροσε-ζχιτιχομ,χι,  I  at  the  same  time  cen- 
sure, or  further  accuse,  Plut.  4.  659. 

ΤΙζοσε-ζει-ζω,  add  in  words,  Plut.  5.  403. 

ΤίΡοσζπζισφίΡω,  introduce,  Long.  9.  12. 

ΥΙοοσεζόΐΙαΚΚω,  I  add  over  and  above,  super- 
add, throw  over,  Polyb.  9.  38.  2. 

Ιίξοσεπιξ/ιτεω,  ask,  require  something  further 
or  in  addition,  Polyb.  25.  5.  11. 

Τίροσετζιόεχομ,αι,  I  contemplate,  Long.  80. 

Tlpoai<z{KSitucct,  insist  further,  Dem.  834.  19. 

ΤΙροσετζίΤ^χμΖχνω,  I  receive  in  addition,  Pint. 
5.  46. — take  hold  of  at  the  same  time,  as- 
sist in,  Herod.  5.  45. 

Upoaizcfrsycj,  add  or  subjoin  in  words. 

Ylpo<jiTziu.izPiCu,  I  measure  out,  add  as  an  ap- 
pendage, superadd,  Polyb.  4.  51.  6. 

ΙΙροσεπινοία,  invent, contrive  something  new. 

Ίλεοσίζιορκεω,  I  besides  perjure  myself. 

Τίροσί-Ζίσίτιξομοΐί,  I  get  more  provisions. 

ΐίξοσειζισκωτζτω,  I  scoff  besides,  even  scoff. 

Π£ο<7£Ώ/?•£λλ*>,  enjoin  besides,  Π.  5.  4.  1. 

ΐΐροσετζισφαττω,  I  even  slay  myself  upon. 
Προσε-ζίσφοχγιξομχί,  I  put  my  seal  upon, 

warrant,  assure,  Dem.  1487.  3. 
Τίρύσεΐζιτχττομχ:,  station  myself  next,  am 
ranked  after,  Polyb.  1.  50.  7. 
Τίροσε-χιτειρω,ΐ  render  mere  intense,  augment, 
Plut.  8.  750.  contend  more  earnestly. 
Τίροσε-ζίτεο-οίΑΟίΐ,  am  also; delighted. 
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ϋζοσζτίιτιΰηίΑί,  superadd,  Arist.  Ethic,  *j.  4. 
— inflict  upon,  Polyb.  35.  2.  7. 

Τίζοσετΰΐτιμ,χω,  moreover  rebuke,  upbraid. 

ΪΙξοσεΰΗΤξοπευω,  am  also  a  guardian  to.  ζίξοσ- 
επετξοπευθην  υπ  χυτών,  I  was  still  under 
their  guardianship,  Dem.  833.  IS. 

Τίξοσεπίφεζω,  supply  in  addition,  O.  5.  2. 

ΤΙξοσίπ/φΟεγγομοα,  say  in  addition,  utter 
further,  Polyb.  10.  4.' 7. 

ΤΙξοσεζαχχξίζομχι,  further  gratify,  Izsg.  3.  2. 

Τίξοσεξγχξομχί,  I  work  over  and  above,  la- 
bour, do  more,  E.  3.  1.  25.  Here.  F.  1007. 

ΤΙξοσε^εΐδω,  press,  fix  ladders  against  a  wall. 

ΙΊξοσεξενγομχ/,  I  vomit  myself  upon,  dash 
against,  II.  o.  621. 

ΤΙξοσεξεω,  speak  to,  pray,  Luc.  3.  492. — com- 
mand, A.  7.  7.  7.  accost,  Alcest.  1024.  f. 
part.<y ς πξοσεξεων^ίΐ to  consult,  Herod.5.72. 

πζοσεξομχι,  I  ask  further,  Luc.  1.  771. 

ΤΙξοσεζίζύ),  imper.  ^ζοτε^ισίε,  for  πξοσεςιζε, 
contend  with,  Theo.  5.  60. 

Πζοσεξπυζω,  πςοσεξπω,  I  creep  on,  advance, 
Philoct.  800.  Pyth.  1.  110. 

ΤΙξοσεξχομ.χί,  aor.  2.  πξοσηλόοι/,  I  come  to, 
approach,  Heb.  4.  16. — come  forth. 

Τίξοσεςατχω,  I  ask  further,  Plut.  6.  690. 

Τίξόσεαπεζίος,  situated  to  the  west,  western. 

Τίξοσετχΐξίζομχι,  1  attach  to  myself  as  a 
friend,  conciliate,  Herod.  3.  70. 

Τίζοσετι,  adv.  still  further, besides,  Ran.  493. 

ΤΙςοσευχχιςεω,  I  have  leisure  or  opportunity, 
Plut.  10.  716. — I  live  at  ease — devote  my 
time  to,  Plut.  10.  804. 

Τίζοσευποξεω,  I  supply  in  addition,  part.  ~ξοσ- 
ενποζΥίκω;,  having  added  a  loan,  Dem.  962.3. 

ΧΙξοσευχομ,χι,  f.  ευξομχί,  aor.  1.  m.  πζοσευζχ- 
f&viv,  I  pray  to — supplicate  for,  Π.  1.6.  1 . 
pray  for,  Mat.  5.  44. — προσευχή,  «?,  a  prayer 
— a  house  of  prayer,  oratory,  Acts  16.  13. 

ΤΙζοσεχω,  ΐ.εξω — πζοσχεω,  I  have  in  addition, 
possess  moreover—  I  direct  attention,  heed, 
mind,  Heb.  2.  1.  1  Tim.  1.  4.— approach, 
steer  to,  Dem.  1285.  25. — attend  to,  wait 
on,  Heb.  7.  13. — πξοσεχομ,χι,  I  cling  to, 
grow  on,  K.  8.  8.  Od.  e.  329. 

τΰξοσεχ,νς,  εος,  near,  contiguous,  Herod.  3. 13. 
—-προσεχώς,  adv.  closely  by,  Plut.  9.  554. 

προσέχοντας,  attentively,  Prov.  31.  26. 

ΤΙξοσζευγί),  I  fasten  a  yoke  upon,  aor.  2.  pass. 
πξοσεζϋγης,  thou  wast  yoked  to,  entangled 
with,  Hipp.  1339.  perf.  π^οσεζευγμχι,  I 
cling  to,  Luc.  3.  638. 

Τίξοσηζος,  ου,  ο,  sj,  near  manhood  or  maturity. 

ΤΙζοσΥίγοζεω,  I  speak  to,  S.  Elect.  1498. 

πξοσηγοζίχ,  χς,  πζοσηγοξΥΐμχ,  χτος,  address, 
name,  title,  Luc.  2.  117.  Eur.  Supp.  803. 

πςοσηγοζος,  ου,  capable  of  accosting,  CEd.  Ύ. 
1450.  speaking,  Prom.  831.  conversible. 

ΙΙζοσηκω,  I  reach  to,  A.  4.  3.  17. — προσήκει, 
impersonally,  it  belongs,  pertains,  befits,  li- 
χ,χιοσυνης  ουίίν  ύμΓιν  προσήκει,  Ε.  2.  4.  29, 
there  belongs  nothing  to  you  of  justice, 
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you  have  no  just  cause,  όις  προσήκει,  to 
whom  it  belongs,  whose  business  is  with  me, 
who  know  me,  At.  2.  1.  32.  χγχθοις  vfuv 
τξοσΥΐκει  εινχι,  Α.  3.  2.  7,  it  behoves  you  to 
be  good,  it  is  your  interest  to  be  so.  ουΰεν 
πξος  ΤΙεζσχς  τούτο  π^οοΥΐκει  το  πχθος,  He- 
rod. 8.  100,  this  calamity  belongs  not, 
ought  not  to  be  imputed,  to  the  Persians. 
τα,  πξοστηκοντχ,  things  belonging  to  me,  my 
duty  or  office.  6ι  προσήκοντες,  relatives,  Π. 
7.  5.  1 2.— προσήκον,  οντος,  convenient,  suit- 
able, befitting — τζζοσηκοντως,  adv.  becom- 
ingly, fitly,  Απ.  3.  11.6. 

Τίξοσ-πλιος,  ου,  or  τΰξοσ?ί>ος,  towards  the  sun, 
exposed  to  the  sun,  sunny,  Prom.  450. 

ΐΙξοστήΚοω,  f.  ωσω,  I  nail  upon,  i.  e.  abolish, 
Coloss.  2. 14. — the  form  of  cancelling  a  deed, 
being  a  nail  put  through  it,  so  perdo,  to  put 
through,  destroy. 

πξοσ/ιλουμενος,  nailed  upon  a  roclc,Prom.  437. 
others  read  πξοσελουμενος,  infamously 
abused,  see  Schutz  on  the  place. 

Π ςοσηλύτος,  ου,  one  who  comes  from  his  own 
people  and  joins  others,  a  stranger,  prose- 
lyte, convert,  Mat.  23.  15.  ελευβω. 

Τίξο-σημ,χίυω,  I  presignify,  intimate  before- 
hand, Herod.  6.  27.  Π.  1.  6.  19. 

πξο-σιημ,αού),  f.  ωσω,  mark  out,  Polyb.  1.  47. 

ΤΙζοσΥΐραι,  I  sit,  rest  on,  (Ed.  T.  15. 

ΐίξοσϊΐνεμος,  ov,  toward  the  wind,  exposed  to 
the  wind,  O.  1 8.  6.  fr.  χυεμος. 

Τίξοσ/ινϊΐς,  εος,  mild,  benign  to,  Pyth.  10. 100. 
— πξοσηνως,  adv.  mildly,  placidly,  ηνιχ. 

π^οσηνιχ,  ας,  mildness,  Eccles.  9.  1 7. 

ΤΙξοσνιωος,  Dor.  ποτχωος,  eastward,  bordering 
on  the  east,  Theo.  4.  33.  fr.  ηως. 

Τίξοσθχκεω,  I  sit  upon,  CEd.  C.  1 228. 

Τίξοσθεν,  adv.  or  prep,  before  in  place,  in  the 
front,  πξοσΰεν  του  ς-ξχτοτζεΰου,  before  the 
camp,  εκ  του  πζοσΰει/,  scil.  μ,εξους,  from  the 
fore  part,  εις  το  πξοσβεν,  to  the  fore  part, 
to  the  front — forward,  E.  3.  4.  14.  on — 
before  in  time,  formerly,  όι  πξοσβεν  χνθξω- 
sot,  scil.  οντες,  men  who  were  before, 
former  men. 

ΤΙξοσΰετο^  ov,  put  on,  added — put  on  by  art, 
artificial,  Π.  1.  3.  2. — πξοσόετεον,  it  is  ne- 
cessary to  superadd,  Απ.  2.  1.  2.  τιθήμ,ι. 

πξοαβνιμχ,  χτος,  a  thing  added,  an  appen- 
dage, Απ.  3.  10.  13.  corollary. 

π^οσόνικΥ],  ης,  aid,  accession — materials  to 
add,  Herod.  4.  30.  GEd.-T.  38. 

Πξοσΰεω,  I  run  to  or  forward,  A.  5.  7.  13. 

ΤΙξοσΰιγω — πξοσβίγγόίνω,Ι  touch  upon,Iphig. 
A.  339.  take  hold  of,  CEd.  C.  168. 

ΤΙξοσύιος,  ov,  anterior,  fore  legs,  K.  4.  1. 

ΤΙξοσόλϊζω,  f.  ψω,  I  press  upon,  oppress, 
Num.  22.  25.  compress,  Plut.  9.  483. 

ΙΙξοσβοΙομος,  ου,  ο,  ή,  the  former  owner  of  a 
house,  Choeph.  319. 

ΐίξο-τβξοεω,  f.  ησω,  I  speak  to,  Prom.  597. 

Π^οσνι^/,οι*  πξοσαμ,ι,  inf.  π(>οσιενχι — π^οσειω, 
3  Ζ 
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or  πξοσεω,  I  come  to — come  to  his  hands, 
am  received  or  returned,  Herod.  3.  89.  91. 
—  come  to,  approach  as  a  friend,  join — 
come  to  as  an  enemy,  assail,  attack,  Π.  2. 

4.  8. — approach  a  female,  have  intrigue 
with— come  forth  to  speak,  address,  Αττ.  3. 
7.  1. — come  to  ^master,  attend  upon,  Ax. 
1.  2.  47.  imp.  Τζοσιεσχν,  πζοσεισχν,  or  πξοσ- 
η'ΐσχυ,  they  went  against,  Herod.  9.  100. — 
πςοσιτίο!/,  it  is  necessary  to  face  or  attack, 
K.  10.  21. 

ΤΙςοσιζω,    νξοσιξχνω,    I   rest,,  alight,  upon, 

Prom.  276.— approach,  Hec.  935.  _ 
ΤΙξοσίΥΐμί,  I  send,  take  to.  Ιτημι,  admit,  A.  4. 

5.  5.  πζοσ upset,  I  take  to  myself,  infin. 
πςοσ<εσβχι,  I  desire  for  myself,  adopt,  He- 
rod. 1.  135. — admit,  approve  a  charge,  6. 
132. — imp.  ττξοσίίτο,  reached,  or  came  up 
to  his  wishes,  1.  48.  aor.  1.  m.  πξοσνχχμγιν, 
take  to  myself,  accept,  comprehend,  Eur. 
Elect.  622. 

πξοσίΜίομαι,  πξοσικομ,χι,  f.  ιξομχι,  I  come 
to,  reach,  Agam.  801.  Choeph.  1032. 

ϋ^ικτωζ,  οξος,  a  suppliant,  Eum.  444. 

ΙΙξοσίπτγι/ίΐι,  πζοβιπτχμχι,  I  fly  to,  Acharn. 
866.  aor.  2.  m.  πξοσεπτόίτο,  fell  in  the  way 
as  a  thunderbolt,  happened,  Ajax,  282. 

Τ1ξασιςγιμ.ι,  πζονιςχμχι,  I  stand  by,  am  pre- 
sent, Π.  6.  2.  6.— offend,  Plut.  8.  505.  p/i$ 
πξοσιςη,  imperat.  fr.  τόζοσ^χω,  do  not  place 
towards,  do  not  turn,  Troad.  103. 

ΤΙξοσιτοςεω,  I  relate  besides,  Plut.  10.  183. 

ΊΙξοσίσχ,ω,  I  make  towards— sail  for,  Herod. 
4.  76.-^-apply,  fasten  to — ην^οοια%ομχι,  I 
stick,  cling  to,  Plut.  1097. 

ΤΙζοσχχθε'Κχ.υω,,  I  also  equip,  Plut.  1.  519* 

ΤΙζοσκΛ&Ύΐ-Λων,  needful,  1  Mace.  10.  39. 

ΤΙξοσκχύ/ιμχί,  Ion.  πξοσκχτγιμχι,  I  take  my 
station  at,  part,  πςοσχ,χτ/ιμενος,  resting  near, 
Herod.  2.  157. 

πξοσ•Αα.βιζω,  lay  siege  to,  Polyb.  1.  12.  4. — 
πζοσκχ&εζομχι,  continue  a  siege, press  upon, 
pursue,  I  rest,  encamp  at,  Thuc.  1.  61. — 
sit  or  recline  at  table,  Polyb.  31.  4.  6. 

πζοσκαβϊσις,  ιος,  prostration,  Plut.  6.  633. 

ΐΙξοσχχύίΤϊίμι,  I  appoint  in  addition. 

Τίξοσχοίίξος,  ov,  for  a  season,  transient. 

ΎΙζοσκαΐύ),  I  burn  by  broiling  upon,  Plut.  8. 
804. — πξοσκχιομχι,  I  am  burnt  also,  Vesp. 
933.— kindle  at,  Ezech.  24.  1 1.  aor.  I.  pass. 
πζοσεχχυθη,  was  inflamed  with  love,  2.  4.  23. 

Τίροσκχϊεομχι,  I  call  to  myself,  invite,  Mat. 
10.  1. — cd\\  to  justice,  summon — am  called 
to  a  work,  appointed,  Acts  13.1. 

Τΐςοσχχξΰιος,  ov,  at  the  heart,  Bion.  1.17. 
ΙΙξοσχ,αξτεξίω,  I  hold  fast  to,  cling  to,  Acts 
8.  13.  Mark  3.  9. — persevere,  persist  in. 
πξοσκοίξτεξησις,  perseverance,  Ephes.  6.  18. 
ΐΙζοσχχτχ&Κγιμ,χ,  ατός,  additional  deposit  or 
contribution,  Dem.  731.  5.  fr.  βχχκω. 
Τίξοσχαταγιγί/ωσκω,  I  award  to— also  con- 
demn or  decide  against,  Dem.  1281. 
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ΤΙζοσκχτχχ,λυζω,  I  wash  away,  overwhelm» 
ΐΐζοσκχτχχτχομχι,  moreover  acquire. 
ΙΙξοσκχτχλεγομχι,  I  am  chosen  to,  added. 
Τ1ξο<?κχταλε<πω,  f.  ψω,   I  have  a  thing  left 
over  and  above,  Exod.  36.  6. — institute  so 
as  to  leave  behind,  Plut.  9.  343. 
ΙΙξοσκχτχνεμω,  I  further  assign  or  distribute 

to,  Plut.  4.  419. 
ΤΙξοσχ,χτχζ,χιυω,  I  wear  by  rubbing  against. 
Πξοσχ.χτχξΐύμεύ>,  I  add  to  the  number. 
ΤΙζοσκχτχσκευχζν,  I  supply  or  furnish  in  ad- 
dition, Dem.  467.  9.— bring  more  disgrace 
on,  cause,  365.  25. 

ΤΙξοσκχτχσνξω,  drag  or  sweep  away  with. 
Πξοσκχ τχτχττω,  I  also  annex  or  subjoin. 
Τίξοσχ,χτχτίθϊΐμ,ί,  I  deposit  in  addition,  pay 
besides,  Nubes,  1237. 

ΙΙζοσΛχτχ-ψίυΙομχι,  I  also  lie  against,  add 
falsehood,  Polyb.  12.  13.  3. 
ΐΐςοσχχ τηγοξεω,  f.  τρω,  I  accuse  further. 
πξοσχχνσις,  ιος — τζξοσκχυμχ,  χτος,  a  burning 
upon,  Plut.  7.  809.  soot,  Joel  2.  6. 
ΤΙξοσκειμχι,  I  lie  on,  am  annexed,  II.  σ.  379» 
— lie  near  or  close  to— press  on,  Plut.  7. 
239.  πςοσχεχτχι,  for  πξοσχειντχι,  are  ad- 
dicted, Herod.  1.  196. 
Ιίξο-σκεπτομχι,  I  deliberate  in  behalf  of, 
Phoen.  476.— observe,  Equit,  154. — con- 
sult, provide  for,  Phcen.  483. 
ΠςοσχεξΰχίΜ,  I  even  gain,  Dem.  1292.  also 
recover  health,  Polyb.  32.  14.  12. 
11(>οσ*εφχλχιοι>,  ου,  a  pillow,  Mark  4.  38. 
ΤΙξοσχηδης,  εος,  one  who  is  a  kinsman,  allied, 
Herod.  8.  136. — προσχνίομχι,  am  related 
to,  am  grieved  for,  Trach.  983. 
Τίζο-ακηνιον,  ου,  the  porch  of  a  tent — front 
of  a  stage,  Plut.  10.  509.  fr.  amvfc 
ΐΐςοσκϊΐξυσσω,  I  further  summon  to,  Luc.  1. 
608.  further  proclaim  or  announce. 
ΤΙξοσκινεω,  f.  ησω,  I  move  towards,  Pax,  902. 
Πςοσκλχιω,  I  pour  out  lamentations  over. 
Τίξοσχ,λχύ),  f.  χσω,  I  break  against,  ϊττ.  7.  6. 
ΤΙξοσΆλΥΐζοω,  I  allot,  Luc.  2.  399. — πζοσχλιη- 
ξβομχι,  I  receive  for  myself  the  lot  of,  Plut. 
8.  945.  aor.  l.pass.  πξοσεκλϊίξωθΥΐσχν,  they  at- 
tached themselves,  united  with,  Acts  17.4, 
ΤΙξοσκλησκ,  toe,  a  summons,  invitation. 
-τΓζοσκλΥίτΚκος,  calling  to,  Plut.  7.  397. 
Τ1ξοσκ7\ϊνω,  I  bend  the  mind  to,  Plut.  6.  131. 
— place  so  as  to  lean  against,  Od.  φ.  131. 
— rlean  towards,  am  partial  to,  Polyb.  4.  51. 
5.  perf.  pass,  πξοσχ.εκλ'ϊτχι,  is  placed  near, 
is  annexed,  Od.  ζ.  308. 
■ζζοσχΧίσις,  ιος,  a  leaning  towards,  partiality, 
bias,  1  Tim.  5.  21.  Polyb.  6.  10.  10. 
ΤΙφαχλυζο),  wash,  flow  to,  Π.  6.  2.  8. 
ΤΙξοσκ'λνω,  listen  to,  hear,  Choeph.  411. 
Τίξοσκνχομχι,  rub  against,  Αττ.  1.  2.  30. 
Πξοσκι/Υΐόω,  cause  to  itch  by  rubbing. 
Πξοσκοινωνεω,  impart  to,  Dem.  918. 
ΤΙ^οσκοΚΚαω,  I  annex — π•ξοσκ,ο~λ>.χομχι,  Τ  at- 
tach myself  to,  adhere,  Acts  5.  36. 
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Ιΐζοο κομίζω,  I  carry  to — πςοσκομιζομ,χί,  Ι 
convey  myself,  hasten,  Ε.  5.  1.  16. 

ϋξοσκοπτω,  f.  φω,  I  strike,  dash  against,  of- 
fend, Mat.  4.  6.  stumble,  Od.  /.  289. 

πξοσκομμχ,  χτος,  offence,  stumbling-block, 
Rom.  9.  32.—πξοσχ.οπΐ},  jj?,  cause  of  stum- 
bling, offence,  2  Cor.  6.  3. 

ΙΙζο-σχ,οπος,  ου,  a  scout  or  advanced  guard, 
Π.  5.  2.  3. — π^ο-σχοπεω,  I  consider  or  pro- 
vide beforehand,  Π.  1.  6.  19. 

π-ςο-σχοπησίς,  ιος — πζοσκοτζΐ,,  %ς,  a  looking 
forward,  reconnoitre,  Thuc.  1.  116. 

ΤΙξοσχοζης,  ες,  causing  satiety  to,  Luc.  1. 436. 

ϋζο-σνοτοω,  f.  ωσω,  I  obscure,  Polyb.  1.  48.  8. 

ΤΙξοσχ,ζχυον,  ου,  a  pillow,  Theo.  15.  3» 

Τίξοσχξεμχω.,  πζοσ*ζεμχσ9χι,  hang  one  on 
another,  cling  to,  Polyb.  2.  10.  4. 

Τίοοσκςουω,  I  strike,  dash  against,  wrangle 
with,  Plut.  6.  542.— offend,  Dem.  63.— 
fail,  stumble,  Plut.  6.  642„ 

νξοσχ,ξουμχ,  πζοσκζουσμχ,  ατός,  a  jarring, 
Plut.  6.  286.  offence— πζοσχξουσις,  tog,  a 
striking  against,  collision,  Plut.  6.  285. 

Ιίξοσχτχομχί,  1  add  to  my  possession,  aor. 

1.  m.  πζοοεκτνισχτο,  acquired,  E.  2.  3.  6. 
ΤΙξοσκυΆϊω,  I  roll  to,  Vespae,  202. 
Π.οοσ»νι/£ω,  I  fawn  as  a  dog  by  prostrating  on 

the  ground,  bow  down,  Heb.  11.  21. — pay 

homage  to,  Mat.  8.  2.— worship,  Π.  2.  4. 

14.— salute,  Polyb.  10.  17.  8. 
πξοσκυι/wic,  adoration,  Sirac.  50.  23. 
πςοσκυννιτγις,  a  worshipper,  John  4.  23. 
Τίξοσκυζ-τω,  bend  forward,  Vesp.  606. 
ζΰξοσκυω,  f.  υσω,  I  worship,  Equit.  156. 
Ίΐζοσκϋξω,ΐ.νξσύ) — /r£Off«vg£<y,Ibefall,Choeph. 

11.— arrive  at,  Hes.  6.  192. 
ΐίξοσκωπος,  ου,  a  rower,  Luc.  1 .  490. 
ΪΙξοσλΛγχάι,ω,  I  moreover  allot,  perf.  -r^ocr- 

ΐίΆϊΐχ,ί,  he  brought  upon,  Dem.  884.  26. 
ΤΙ^οσΤ,χζυμχι,  take  hold  of,  Hec.  64. 
ΤΙξοσλχλεω,  f.  κσω,  I  speak  to,  Acts  28.  20. 
ΙΙξοσΆχμζχι/ω,  I  take  in  addition,  Act.  3.  13. 

4. — receive  as  a  companion— assume  under 

my  power,  appropriate —take  in  hand,  A. 

2.  3.  7. — apply— relieve,  Polyb.  3.  90.  4.— 
-ηζοσΛχμζχνομχι,  I  take  to  myself — par- 
take of,  Acts  27.  33.— take  a  person  to 
myself,  entertain,  succour,  28.  2.  Rom.  14. 
1.  take  a  city  to  myself,  reduce,  Polyb.  1. 
37.  5.  aor.  2.  m.  πζοσελχζετο,  concurred  in, 
forwarded,  Herod.  8.  90. 

πξοσλΥΐψίς,  ιοζ,  return  to  favour,  reception. 
Τ1ςοσλχμ•7τω,  I  shine  upon,  Plut.  9.  63. 
Ώ.ξοσ'Κεγομχι,  I  recline  by.  πξοσελεκτο,  for 

τζοσεΆεγετο-,  sat  by,  Od.  μ.  34.— speak  to, 

aor.  1.  m.  ποτεΚεζατο,  for  πξοσελ'.ζχτο,  he 

answered,  Theo.  1.  92. 
ΤΙζοσλευσσω,  I  behold,  see,  Ajax,  1063. 
ΥΙοοσ'Κιπχξεω,  I  diligently  apply  or  pursue, 

listen  attentively,  Plut.  6.  1 40. 
πςοσλίπχζησκ,  toe,  assiduity,  Luc.  3.  151. 
Πξοσλογίζομχί,  I  reason  with  myself— I  im- 
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pute,  Luc.  2.  208.  ascribe -class  myself 
with,  compute  the  distance,  Herod.  5.  54. 
ηςοσΛογιτεχ,  for  πζοσΆογίϊεορ,  1  must  add 
to  the  number,  7.  185. 

Τίξοσμχνόχνω,  aor.  2.  πξοσεμχΰο»,  I  further 
learn,  Thesm.  20. — πζοσμχΰητεον,  it  is  ne- 
cessary to  know  in  addition,  O.  13.  1. 

πζοσμχόϊίσις,  additional  knowledge,  further 
information,  learning,  Απ.  1.  4.  13. 

Τίξοσμχξτυζεα,  I  bear  additional  testimony 
to,  confirm,  Plut.  6.  454.  Luc.  2.  281. 

Πςοσμχττω,ΐ.  ζω,  I  rub  or  wipe  against,  add 
by  kneading.  -αζοσμχχθεν,  clinging  to,Trach. 
1070.  see  note  on  Equit.  812. 

ΤΙζβσμχχομχί,  I  fight  against,  attack. 

ΙΙζοσμειΙίχω,  I  smile  upon,  Plut.  7.  932. 

ΤΙξοσμει/ω,  remain,  sustain,  tarry  further, 
Acts  18.  18. — persevere,  1  Tim.  5.  5. 

ΤΙςοσμεξίζω,  attribute,  Polyb.  22.  5.  15. 

Τ1ζοσμγιχχι/ευω,  I  fasten  upon,  Septem,  543. 

ΤΙξοσμιγνυω,  τζξοσμϊγω,  f.  ζω,  1  mix,  join 
with,  Olym.  1.  34. — join  battle  —  χποξοι 
πξοσμιγειν,  difficult  to  engage  with,  Herod. 
4.  46.— reach,  Orest.  1284. 

Ιΐςοσμίσεω,  I  moreover  hate,  Dem.  1001.  16. 

Πζοσμ,ίσύοω,  f.  ωσω,  I  also  let  for  hire,  Dem. 
948.  12. — ττξοσ μισθοομχι,  1  hire  for  myself, 
engage  for  wages,  E.  4.  8.  7. 

Π.ξοσμο'λεω,  I  advance,  Ajax,  721. 

ΤΙ^οσμοζος,  ου,  awaiting  the  same  evil  fate, 
destined  to  die  alike,  Septem,  578. 

ΐίξοσμυύευομχι,  feign  in  addition,  mix  some 
fiction  with  truth,  Polyb.  34.  2.  9. 

πξοσμυβεομχι,  I  address,  πξοτι-  for  πζοο-μυ- 
θνίσχσύχι,  to  accost,  Od.  λ.  142. 

ΤΙξοσναυαιηγεομοα,  inf.  ηγεεσθχι,  to  be  con- 
structed or  built  in  addition,  Herod.  7.  14. 

ΧΙζοσνεμω,  I  assign,  dispense,  Trach.  1232. — 
attribute,  attach  to,  Luc.  3. 230.  Aves,  564. 
— annex,  Polyb.  2.  43.  5. 

ΤΙξοσνευω,  I  bend  towards,  Plut.  5.  350. 

Τΐζοσι/εω,  f.  πσω,  I  pile,  heap  upon,  Plutus,  9. 
103. 

ΠξοσνΥΐχω,  I  swim,  float  to,  Theo.  21.  18. 

ΐίξοσνισσομχι,  I  approach,  Antig.  131. — πξο- 
τινισσετχι,  are  imported,  II.  /.  381. 

Τίξοσι/οεω,  f.  τ,σω,  I  advert  to,  2.  2.  16. 

Τΐζοσι/ωμχω,  I  move  to,  Philoct.  725. 

ΤΙζοσοΙος,  ου,  η,  passage  to,  access— income, 
A.  7.  7.  21.— revenue,  Πο.  2.  1. 

πςοσοίιον,  ου,  το,  a  solemn  procession,  a  sup- 
pliant song,  Aves,  854. 

ΤΙξοσοΰυξομχι,  I  mourn  at,  Sap.  19.  3. 

ΤΙξοσοξω,  ττοτοσδα»,  smell  of,  Theo.  7.  1 6. 

Τίξοσοίκειοω,  f.  ωσω,  I  hold  myself  out  as  be- 
longing to,  trace  to,  Plut.  5.  205. 

Τίξοσοιχ,εω,  f.  νσω,  I  dwell  near,  Πο.  1.  8. 

Ιίξοσοικος,  ov,neighbouring  war,  Plut.  2.  404. 
— a  neighbour,  Thuc.  1.  7. 

πξοσοικοϊΐομεω,  I  build  up  in  addition,  erect 
upon,  Thuc.  6.  54. 

ϊΐζοοοιςεο;,  a,  ov,  to  be  added  one  on  an- 
3  Z2 
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other,  Hec.  394.— π^οσοιςεον,  must  bring 

to,  supply,  Thesm.  1143.  fr.  οιω-,  for  φεζω. 
ΊΙζοσοιχ,ομ,χι,  I  go,  proceed  to,  Pyth.  6.  4. 
ϋζοσοκεΆλω,  aor.  1.  πζοσωκ,ειΚχ,  part,  πξοσο- 

κ,ειλχς,  I  drive  to,  light  on,  Luc.  1.  106. 
ΤΙζοσοΚοφυξομοιι,  I  weep  at,  mourn  over. 
Ιίξοσομιλεω,  I  converse,  associate  with. 
ΤΙζοσομννρι,  f.  οσω,  I  swear  too,  A.  2.  2.  4. 
ΤΙξοσοιμ,οιος,  ov,  like  to,  Aves,  686. 
ΤΙοοσομ,οιοω,  I  assimilate,  Dem.  1398. 
Τΐζοσομολογεω,  I  agree  to,  A.  7.  4.  1 8. 
Ήξοσομοίλογιχ,  xc,  agreement,  Dem.  1007. 
TLgojoftogyvvpi,  fix  a  stain  upon,  brand  with. 
Τΐζοσομονξος,  a  neighbour,  Herod.  4.  173. 
ΐΐςοσονομχζω,  I  give  an  additional  name. 
Π^οσοπ-το,ίίίβ/,  I  behold,  Hec.  411. 
ΙΙξοσοξχω,  I  look  upon,  2.  8.  18.  inf.  πςοσο- 

ςχν,  to  behold,  witness,  Od.  π.  29. 
πξοσοξχτος,  on,  to  be  looked  at,  visible. 
ΤΙξοσοξγιζομαί,  I  am  enraged  at,  Plut.  6.  45. 
ΙΙξοσοξεγομχί,  I  stretch  myself  to  a  person 

or  thing,  imp.  ετι  πλέον  π^οσω^εγοντο,  they 

sought  somewhat  more,  Herod.  7.  6. — ad- 
duced other  arguments. 
Τίξοσοξίξομκι,  state,  value  at,  Dem.  877.  7. 
Ήξοσοξμχω,  hasten  towards,  Π.  1.  4.  21. 
τΰξοσοζμιζω,  Τ  come  to  harbour,  aor.  1.  pass. 

■αζοσωξμιθΥΐσχν,  they  landed,  Mark  6.  53. 
πζοσοξχεομχι,  I  dance  to,  Plut.  6.  168. 
Τΐζος-  or  πζοπ-οσσομχι,  throw  my  eyes  upon, 

augur,  imagine,  II.  χ.  356.  Od.  £.  219. 
ΤΙξοσου^ιζω,  f.  fow,  aor.  1 .  πξοσονί'ίσχ,  I  dash 

on  the  ground,  Iphig.  A.  1151. 
ΤΙςοσοξος,  Ion.  πςοσονςος,  at  the  borders,  con- 
tiguous with,  Herod.  3.  97.  Philoct.  701. 
■βζοσοξεω,  I  border  upon,  Polyb.  10.  41.  4. 
Τΐζοσουξίω,  I  prosper,  Ranae,  95. 
Ιίξοσοφειλω,  I  owe  in  addition,  owe  besides, 

Philem.  19.  Π.  3.  2.  7. — I  am  chargeable 

for  more,  Ranae,  1164.  χχζΐν  πζοσοφειλείν, 

I  too  feel  indebted,  owe  a  favour,  Polyb. 

5.  88.  4.  ποΚν  τι  π^οσοφειλειν,  to  be  much 

inferior,  39.  2.  6. 

π^οσοφλεω — πζοσοφλισκ,χυω,  I  am  guilty  of, 

incur,  merit  besides,  Dem.  58.  10. 

ΤίζοσοχΥ},  ης,  attention,  Plut.  6.  140.  εχω. 

Τΐζοσοχθιζω,  f.  ϊσω,  aor.  1.  πξοσωχβίσχ,  I  am 
indignant,  angry  at,  Heb.  3.  10. 

Ιΐςοσοχνξοω,  fortify  more,  1  Mace.  13.  48. 

ΤΙζοσοψις,  ιος,  appearance,  sight,  Ajax,  70. 

ΤΙζοσπχθε ix,  xg,  a  languor  of  body  previous 
to  some  disorder,  Plut.  6.  486. 

Τίξοσποίίζω,  I  joke,  sport  with,  Απ.  3.  1.4. 

ΐίξοσπχιω,  I  offend  against,  Antig.  867. 

Ιΐςοσποκος,  ov,  dashing  against,  sudden,  fresh, 
Agam.  357.  Polyb.  6.  43.  3. 

ΤΙξοσπχλχιω>  I  wrestle  with,  Plut.  6.  216. 

ΪΙξοσπχζχγζάφω,  add,   annex,  in   writing, 
write  in  addition,  Dem.  997.  6. 

ΙΙξοσποίζοξνυύ),  f.  ννω,  I  exasperate  more. 

Πξοσπχξχσκ,ενχξω,  even  prepare,  Dem.  445. 

ΙΙξοσπχξχσχεω,  I  also  furnish,  Plut.  3.  70. 
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ΪΙξοσπχξαηΟϊίμι,  put  before,  delineate. 
ϊίξοσπχσσω,  I  sprinkle  on,  Tob.  11.  7. 
Πξοσπχσσχλενω,  f.  ενσω,  I  hang  on  a  peg  or 

perch,  Plutus,  944.  nail  on,  Prom.  20. 
ΐίξοσπχσχω,   p.  m.  τζξοσπεπονθα,  I  am  in- 
clined, biassed  towards,  Plut.  3.  558. 
Ώ.ξοσπε:νος,  ov,  very  hungry,  Acts  10.  10. 
Ώξοσπελχζω,  I  come  nigh,  approach — bring 

nigh,  II.  μ.  285.  πξοσεπλχζε,  for  πξοσεπε- 

λαζε,  Od.  λ.  582,  rose  nigh,  reached. 
ΙΙξοσπεμπα,  I  send  moreover,  send  upon  or 

to,  Π.  8.  5.  9.  raise  hopes,  Plut.  5.  230. 
Τίξοσπεςίαω,  break  wind  at,  Ran.  1 106. 
Ιίξοσπεξίζχλλομχι,  I  encompass  more  and 

more,  entangle  all  around  as  in  a  net,  Dem. 

42.  add,  insert,  Plut.  8.  274. 
ΤΙξοστχεζίγιγνομ,χι,  am  too  supplied,  Plut.  3. 

685. — remain  over,  Dem.  467.  18. 
Τίςοσζεξίλχμζχΐ/ω,Ίί  comprehend  in  addition, 

Dem.  714.  23.  take  up  by  the  way. 

Τίξοσπεξίοξίζύ),  aor.  1.  m.  πζοσπεξίωζίσχτο,  I 

embrace,  include  over  and  above,  Long.  28. 

Πξύσπεξίποιεω,  f.  γσω,  I  secure  in  addition, 

claim  over  and  above,  Dem.  832.  24. 

Τίζοσπε^οναω,  p.  pass,  π^οσπεπε^ονημοιι,  I  fix 

on  with  a  clasp  or  skewer,  A.  7.  3.  10. 

Πξοσπετομχι,  I  fly  to,  Luc.  1.  132. 

ΪΙζοσπηγω,  f.  ξω,  I  nail  to,  Acts  2.  23. 

ϋζοσπτ,χννομχι,  I  embrace,aor.  1 . m.  πξοσεπη- 
χννχυτο,  they  folded  in  their  arms,  Call.  1.46. 

Τίξοσπιεζω,  I  also  oppress,  Choeph.  299. 

ΙΙξκπιπτω,  I  fall  at  the  feet,  Marks.  11. — 
fall  upon  so  as  to  crush,  Mat.  7.  25.  attack 
—  fall  in  with  so  as  to  adhere  to,  Απο'λ.  30. 
Ε.  7. 1 .  30. — befall.  τΰξοσπεπτ^νιχι,  for  πςοσ- 
πεπτωκνιχι,  falling  against,  lying  opposite, 
adjacent,  Od.  v.  98.  πςοσεπεσε,  fell  against, 
was  opposite  to,  Polyb.  12. 28.  8.— drop  in 
the  way,  occur,  1.  21.  5.  happen,  present 
itself,  6.  47.  10.  τχ  πξαστζιπτοντχ,  things 
that  turned  out,  news  that  arrived,  3. 1 5. 2. 

τζζοσπιτυεω,  I  fall,  prostrate  before,  worship, 
supplicate,  Phcen.  500.  Pers.  152. 

ΙΙξοσπλχττω,  I  form,  build  on,  Herod.  3.111. 
accumulate  debt,  Plut.  9.  303. 

Τίξοσπλχςος,  to  be  approached,  Prom.  722. 

ΤΙξοσπλεκομχι,  I  entangle  myself  with,  exert 
myself,  Polyb.  5.  60.  7. 

ΤΙξοσπλεω,  f.  ενσω,  I  eail  to,  Π.  6.  2.  5. 

πςοσπΧωω,  1  sail  to,  arrive  at,  Herod.  8.  6. — 
πξοσπλωτος,  to  be  reached  by  sailing — na- 
vigable, Herod.  4.  47. 

Τΐςοσπλϊίξοω,  I  make  up  a  number  whole, 
supply  the  complement,  E.  5.  1.  24. — 
equip,  man,  besides,  E.  5.  4.  66. 

Πξοσπνεω,  f.  ενσω,  I  breathe  upon,  Ran.  341. 

ΠΡΟΣΠ01ΕΩ,  I  make,  acquire  in  addition* 
Dem.  1392.  15. — arrogate,  πςοσποιεομχ/,  I 
claim  or  make  to  myself,  Thuc.  1. 54.  make 
for  myself,  procure,  Herod.  9.  37.• — affect, 
pretend,  Luke  24. 28.— attach,  Herod.  1. 6» 

πζοσποιημ,χ,  χτος,  fiction,  pretension ■. 
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π•ξοσποΐγ,<ης,  ιος,  pretence— affectation — ar- 
rogance, Arist.  Ethic,  β.  7. 

ποοσποιητϊκος,  disposed  to  use  pretences  or 
Jay  false  claims,  arrogant,  Α.  Ε.  δ.  7. 

πξοσποαητοζ,  ov,  pretended,  affected. 

Τΐοοσπολεμεω,  I  make  war  upon,  fight  against, 
A.  1.6.  6.  Dem.  24. 

πςοσπολε/χοα,  I  make  war  upon,  Thuc.  3.  3. 

ϋοοσπολος,  ου,  6,  η,  an  attendant,  minister. 

πξοσποΛεύ),  wait  upon,  Troad.  264.  ττςοσπο- 
Λίο/Λχι,  come  towards,  CEd.  C.  1155. 

Τίξοσποξίνορχι,  proceed  to,  Polyb.  4.  3.  13. 

ΙΙξοσποζίζω,  I  acquire  in  addition,  procure, 
Dem.  48. — restore,  Air.  3.  6.  5. 

ΐΐζοσποοπά,τος,  nailed  on,  Prom.  141. 

Τίξοσπταιιω,  I  strike  against,  stumble  upon — 
fail,  Herod.  9.  107.  π^οσπτχισχς  μ.εγχ'Κως, 
having  miscarried  greatly,  being  signally 
defeated,  1.  16. 

πξοο-πτχισίΑΧ,  χτας,  stumbling,  A.  E.  s.  11. 
—  failure— stumbling-block — a  cut  on  the 
toe,  Luc.  3.  364. 

Τίξοσπτυσσω,  f.  ξω,  πξοσπτυσσομχι,  I  fold  to 
myself,  embrace,  Eur.  Elect.  1253. 

πζοσπτυγμχ,  χτος,  embrace,  Orest.  1048. 

ΊΙςοσπτν&ι,  I  spit  upon,  treat  with  contempt, 
reject,  Luc.  1.  414.  Plut.  8.  360. 

ΤΙξοσπυνΰχνομχι,  further  ask,  Plut.  4.  1 35. 

Ιΐζοσπυζοω,  incense  more,  1  Mace.  14.  11. 

Ιίξοσξοιιι/ω,  I  sprinkle  on,  Eccles.  379. 

ΙΙζοσζχπτω,  sew  on,  Plut.  6.  721. 

ΤΙζοσςιπτω,  hurl  upon,  Polyb.  17.  14. 

Τίξοσξίω,  f.  ευσω,  I  flow  to,  imp.  πζοσεξξεου, 
they  ran,  flocked  to,  Herod.  1.  62. — πξοσ- 
ξεω,  f.  ησύ>,  speak  to,  address,  Alcest.  1 96. 

πζοσξυεω,  f.  -ησω,  I  slip  to,  Plut.  9.  45. 

ΙΙξοσξ/ιμοί,  χτος,  appellation,  Dem.  630. 

πξοσςγισ(ζ,  ιος,  address,  Plut.  S.  783. 

Πξοσζτισσω,  I  burst  upon— break,  aor.  1. 
πζοσεξρνιξεν,  dashed  against,  Luke  6.  48. 

Τ1ξοσζΐ7ττω,  throw,  hurl  to,  Luc.  2.  357. 

ΤΙζοσσχινω,  fawn  upon,  flatter,  Hipp.  866. 

ΤΙξοσσιχλιζω,  I  spit  on,  Lev.  15.  8. 

Τίξοσσοβεν,  before,  forward,  II.  -ψ.  533. 

ΤΙξοσσιτΛίζω,  I  glow  or  sparkle  anew  as  fire 
difficult  to  be  extinguished,  Plut.  5.  652. 

Τΐζοσσοίίξω,  1  wrinkle,  shrivel,  Lye.  880. 

ΤΙζοσσεζα,  I  show  honour  to,  Septem,  1025. 

ΐΐςοσςζχ  τοπεΰενω,  encamp  before,  encompass 
with  a  camp,  Polyb.  42.  8. 

n^offffyy/r>5ji«/,recommendfurther,Dem.l411. 

ΤΙξοσσφχττω,  I  slay  on,  Plut.  5.  394. 

Ιΐζοζ-χσσί),  or  ττζος-χττω,  f.  ζω,  I  enjoin  upon, 
(Ed.  C.  1073.  appoint — assign,  plup.  pass. 
πξοσετετχχ,χτο,  for  πςοσετετχγντο,  were 
consigned  or  allotted,  Herod.  7.  65.  τζξοσ- 
txkt'ov,  it  is  necessary  to  command. 

πξος-χγμ,χ,  χτος — ττξοστχξις,  ιος,  injunction, 
statute,  Deut.  12.  6.  Gen.  47.  26. — condi- 
tions imposed  on  the  conquered,  Polyb. 
1.  31.  7. 

»f*yj»,  *,  order     ,  Plut.  10.  732. 
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πζος-χχτοζ,,  ov,  enjoined  over  and  above,  ex- 
traordinary, Dem.  256.  10. 

ΐίξοζ-χλχίπωξεω,  I  endure  further,  Lys.  767. 
suffer  for  the  sake,  Thuc.  2.  53. 

Πξος-χξχσσω,  alarm  still  more,  Sirac.  4.  3. 

Τίξοζ-χξγχνοω,  I  fasten  to,  Lye.  748. 

ΠΡ02ΤΑΤΗ2,  ον,ό,  (pen.short)a  protector, 
patron,  ττξο,  UrifAt,  CEd.  T.  311. — governor, 
president,  dictator,  Polyb.  7.  1 2.  9. 

πξοςχς,  όίίος,  q,  a  porch,  Jud.  3.  23. 

πςοτχσιχ,  χς,  the  presiding  over,  presidency 
—chief  magistracy,  Thuc.  2. 80.  the  station 
before,  Polyb.  11.1.  3. —  dignity,  preemi- 
nence, l.  9.  2.  magnificence,  retinue — area 
or  court  in  front. 

προςχτις,  ιίος,  a  female  guardian,  patroness, 
Luc.  2.  628.  Rom.  16.  2. 

πζας-χτεω,  πζοςχτευω,  I  protect — preside 
over,  govern,  Απ.  1.  1.  8 ;  3.  4.  6.  gain  the 
ascendancy,  become  chief. 

χξοζ-χτειχ,  χς,  surveyorship — patronage. 

πξοςχτηξίος,  guardian,  Septem,  455. 

πξος-χτΊχος,  disposed  or  able  to  protect,  Plut. 
1.  74.  worthy  of  a  chief,  magnificent. 

ΤΙξοτεγιον,  ου,  vestibule,  Plut.  4.  201. 

ΤΙξος-ειχ,ω,  I  go  or  come  to,  CEd.  C.  30. 

Ιί^οζ-εκτχινω,  I  further  plan,  Plut.  3.  57. 

Τίζοςελεω,  I  pay  besides,  A.  7.  6.  21. 

ΙΙξος-ελ*  opxt,  (πξος,  «Έλλω)  I  convey,  retire 
towards,  Plut.  3. 1 17.— furl  on,  Luc.  2. 404. 
— contract,  K.  4.  1. 

ΤΙζΟ-ςε'Κλομαι,  send  forward,  propell,  incite, 
Septem,  417*  aor.  2.  πξοες-χλνιν,  πξονςόίλΥΐζί 
thou  hast  advanced  along,  travelled,  CEd» 
C.  20. 

Ώξοτενω,  or  πςοςενχζω,  groan,  lament  pres 
maturely,  Agam.  263* 

ΐίξος-εξί/ος,  covering  the  breast,  Choeph.  27» 

πξος-εξνιΐίον,  ου,  a  breastplate,  Π.  6.  1.  17. 

Πξος-εχι/χομχί,  I  also  plot,  further  contrive* 

H^ofnhhov,  a  little  image  hung  at  the  breastj 
Polyb.  22.  20.  6.  fr.  ς-φς. 

ΤΙξος-Υίκω,  aor.  2.  ετχχην,  I  melt  on,  stick* 
cling  to.  -αςοςετηκως,  glued  to  gain,  i.  e.  de- 
voted to  it,  Plut.  8.  80.  Trach.  846. 

πξος-Υίξις,  ιος,  propensity,  Trach.  482. 

Ή.ςο<?($γιμί,  I  put  to  or  upon,  add,  Mat.  6» 
27.  πζοςεΗσετχι,  (fut.  of  5εω,  or  τε$εω)  shall 
be  given  in  addition,  ver.  33.  πξοσεβετο 
•πεμψχι,  he  added  to  send,  he  sent  in  ad- 
dition, Luke  20.  11. — annex,  apply,  Air.  1* 
4.  5.  Aves,  1002. — impose,  enjoin,  Herod. 
3.  62.—πςοϊΐβεμχι,  I  add,  join,  to  myself, 
Π.  4.  5.  15. — add  myself  to,  assent  to,  He- 
rod. 2.  120.  aor.  1.  m.  πζοσεβπκχντο,  they 
made  war  upon,  1.  69. — put  anger  upon, 
feel  anger  at,  7.  229. 

ΧΙζοςιΚχω,  stercore  perfundo,  Nub.  410. 

ΤΙξοσπμχω,  further  estimate,  fine  in  addi- 
tion, Dem.  732. 19 ;  571.  ult. — πξοςιμημχ, 
«ros,additionalfineorpenalty,Dem.700.16. 

%ξοςψκν%  fine,  penalty,  punishment» 
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ϋξοςομ,ιον,  ov,  mouth  or  entrance  of  the  Nile, 
M.  Supp.'S.  τομ.». 

Πςοζ-ξχγ&ιΰονμενος,  displayed  with  theatrical 
splendour,  Long.  7.  fr.  τξχγω^εω. 

Ιίξος-ξίπω,  I  turn  to  as  a  suppliant,  beseech, 
(Ed.  C,  51.— πξθζ-ςίπ-ouxt,  I  turn  myself 
to,  worship,  Plut.  6.  374. — turn  against, 
Nem.  4.  90. — πξοτξοποαος,  ov,  one  who 
turns  to  a  statue  to  pray,  a  suppliant,  Eum. 
41. — one  who  adverts  to  a  crime  to  punish 
it,  an  avenger,  Polyb.  24.  8.  2. — πζος-ζοπτη, 
ης,  supplication,  ministry,  Alcest.  1175. 
Iph.  T.  619, 

ΙΙξβς-ξξφω,  I  nurse  in,  Agam.  745. 

ΊΙξος-ξεχω,  aor.  2.  π-ξοσεΰξχμον,  I  run,  hasten 
to,  Mark  9. 15.  have  recourse  to,  Acts  8. 30. 

Πξος-ξϊζω,  I  rub  upon,  bruise  against—  π(>οσ- 
τξίζομοίΐ,  I  inflict,  Equit.  5. — am  inflicted, 
Prom.  329. — lay  upon,  stigmatize  with, 
Plut.  6.  334. — πςος-ξ/μμχ,  χτος,  colour  or 
enamel  inlaid  by  art,  Plut.  6.  375. 

ΙΙξος-νγχχνω,  I  happen  to  meet  with,  come 
upon — reach,  obtain,  Plut.  6.  621.  aor.  2. 
πζοσίτύχον,  dropped  upon,  met  with,  Phi- 
loct.  559. 

ΙΙξο-ζ-ωον,  ov,  vestibule,  porch,  fr.  row. 

Τίξοσνοξίξω,  I  insult  moreover,  trample  upon 
at  the  same  time,  Dem.  524.  24. 

n^i/,i«^/5-y««,imixwithbefore,Herod.7.129. 

ΙΙξο-σννίζ-Υίμι,  I  recommend  before,  premise 
praise,  Plut.  6.  66. 

ΙΙςο-συνοικεω,  I  before  live  with  as  a  ivife, 
cohabit  with  already,  Herod.  3.  88. 

ΪΙζοσυτΓ-Γξγοίζομχι,  I  privately  cooperate. 

ΤΙζοσυπεχω,  I  submit  besides  to  become  re- 
sponsible, further  engage,  Dem.  1436.  7. 

Τίξοσυπισχ,νεομχι,  I  promise  besides. 

ΈΙζοσντοζχλΛω,  put  under,  submit,  besides. 

Τίξοσνπ-ογξχφω,  I  moreover  delineate,  paint 
in  the  mind,  imagine,  Long.  1 4. 

Τίξοσυτομιμ,υησκω,  I  further  put  in  mind. 

ΤΙξο-σφχζω,  I  slay  before,  τζξοσφχξετχι,  is 
first  offered  or  shed,  Helen.  1271. 

πξοσφχγμχ,  ατός,  a  victim,  Hec.  41. 

πξοσφχγιον,  ου,  a  piece  of  meat  or  fish. 

Ιΐζοσφχινω,  I  show  to  or  upon,  aor.  2.  pass. 
πξοσεφχννσχν,  they  presented  themselves, 
Π.  4.  5.  18. 

Τίξοσφχτος,  ov,  recently  said,  II.  ω.  757.  new. 
'Τΐζοσφά.τως,  adv.  recently,  fr.  φ  χω. 

ΠΡΟΣΦΕΡΩ,  aor.  1.  πξοσηνεγκχ,  I  bring 
to  or  before,  Mat.  19.  13.  Luke  12.  11.— 
offer,  bestow — apply  words,  address,  He- 
rod. 3.  134. — lay  hands  on,  Lys.  473.  πςοσ- 
φεςομεν  χόχνχτοις  τι,  Nem.  6.  7.  ε  ecu  τον  ς 
κ,χτχ  τι,  we  bring  ourselves  somewhat  to 
the  gods — approach  them  in  likeness— 
πξοσφεξομχί,  I  apply  myself  to  a  person, 
imitate,  am  like  to,  Herod.  1.  116.— be- 
have towards,  deal  with,  Heb.  1 2.  7. — ap- 
ply food  to  myself,  take— convey  myself 
to,  rush  upon,  II.  1.  4.  8.  aor..  1.  pass. 


πξοσενειχ,βησχυ,  they  presented  themselves 
to  the  enemy,  Herod.  9.  7.  attacked  them 
where  they  were  strongest,  tx  -,ζοσφεζομενχ, 
the  things  which  occurred,  things  needful 
to  be  done,  2.  173. 

πξοσφίξνις,  εος,  like  to,  Herod.  2.  105. 

πξοσφοξχ,  χς,  offering—  sacrifice,  Heb.  10. 
10,— application,  Polyb.  5.  167. 

■ζξοσφοξεω,  carry  to,  bring,  E.  7.  2.  8. 

πξοσφοξος,  ov,  conducive,  useful,  convenient, 
Herod.  4.  14.  Polyb.  25.  9.  4. 

πξοσφοζνμχ,  οίτος,  a  thing  brought  to  table, 
a  dish,  mess,  Eur.  Elect.  423. 

Τίοοσφευγω,  aor.  2.  πξοσεφνγον,  I  fly  to. 

■Βξοσφν/ιον,  a  refuge,  2  Reg.  1 9.  42. 

ΠΡΟΣΦΘΕΓΓΟΜΑΙ,  1  address  myself  to, 
salute,  Hipp.  1097.— accost. 

πξοσφβεγχ.τος,  ov,  to  be  accosted,  worthy  of 
salutation,  Philoct.  1095. 

πξοσφβεγμχ,  χτος,  word,  address,  Hec.  413» 

πξοσφΰογγος,  congratulatory,  Pers.  1 54. 

ΙΙξοσφΰειςω,  I  corrupt  in  addition,  πξοσφόχ- 
ξείζ,  having  joined  to  his  ruin,  see  Maltby. 

πξοσόονεω,  I  also  envy,  Plut.  4.  82. 

ΐΙξοσφϊΆης,  ες,  εος,  friendly  towards,  Pliil.  4. 
8.  Thuc.  1.  92.— agreeable,  welcome— 
7Γξοσφίλα•ς,  adv.  in  a  friendly  manner,  πξοσ- 
φικως  είχε,  was,  kindly  disposed,  favoured, 
E.  2.  3.  18, — τζοΓ,αφιΚειχ,  χ;,  friendship, 
favour,  Septem,  517. 

ΠξοσφίλονεΓ'.εω,  -I  moreover  earnestly  en* 
deavour,  Plut.  8.  570. — contend  against. 

Τίξοσφιλοσοφεω,  I  further  pursue  wisdom, 
Luc.  1.  111. — add  further  discussion. 

ΤΙξοσφοίτχω,  I  go  to,  approach  —frequent. 

Τίξοσφ νω,  I  cause  to  grow  upon,  cause  to 
appear  true  as  being  natural,  confirm,  M. 
Supp.  275.  νξοσπεφυκει/Xi,  to  grow,  πζοσ- 
φυομχι,  I  grow  upon,  cling  to  as  if  I  grew, 
Theo.  21.  46.—πξοσφνμι,  grow,  adhere  to, 
Od,  μ.  433. — πξοσφνσίζ,  ιος,  adherence,  a 
firm  seat  on  horseback,  Ιπ.  1.  11. 

ττξοσφύτιζ,  ες,  εος,  conformable  to  nature,  na- 
tural, Long.  34.*—  congenial  with,  Plut.  8. 
519, — firmly  fixed  to,  Od.  r.  58. — ττξοσφυ- 
εως,  agreeably,  pertinently,  Herod.  J.  27. 

ΤΙξοσφυχτχω,  I  breathe  upon,  favour,  confirm, 
Nub.  371.- kindle,  Polyb.  11.  5.  4. 

Τίξοσφωνεω,  imp.  πξοσεφωνεον,  I  call  to— ad- 
dress, Acts  21.  40.  II.  β.  22.  accost. 

■ζζοσφωνημχ,  speaking  to,  words,  speech, 
Alcest,  1165.  πξοσφωνηεις,  Att.  ποτιφωντηεις, 
speaking  to,  endued  with  speech,  Od.  /. 
456. — πξοσφωνΥισις,  ιος,  address. 

Τίξοσχχινω,  f,  xva,  to  gape  after,  listen  with 
admiration,  Polyb.  4.  42.  7. 

Πςοσχχλκενα)  forge  for,  Choeph.  643. 

Ιίξοοχχίξω,  delight  in,  Plut.  5.  1 52. 

Πςοσχχξίζομχι,  moreover  gratify,  satisfy, 
oblige  in  addition,  O.  1 3.  9. 

Πξο-σχημχ,  χτος,  an  outside  show,  pretext, 
Herod.   6.   44.— front   side,   or  principal 
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place,  5.  28.  magnificence,  Polyb.  5.  10. 1. 
— majesty — appearance,  person. 
ΤΙξοσχω,  (for  πξοσσχω)  I  hold  my  course  to, 
arrive  at,  Herod.  3.  84.—  7Γξοσχο/αχ{,  I  hold 
forth,  propose,  offer,  1. 144.  for  πξοσεχομχί. 

Ώζο-σχεΰομχί,  hold  before,  Theo.  25.  254. 

ΙΙςοσ-χεω,  or  χυω,  I  pour,  sprinkle  upon. 

■Βξοσχ,υσις,  ιος,  sprinkling  upon,  Heb.  11.  28. 

ΤΙζοσχξχομ,χι,  I  use  over  and  above,  use  for. 

Τίξοσχξϊίξω,  request  also,  (Ed.  C.  534. 

ΊΙξοσχξωω,  I  put  a  mark  upon,  stigmatize. 

ΤΙζοσχωννυμ,ι,  heap  up,  Plut.  8.  377. — raise 
up  to  a  level,  Polyb.  9.  41.  4. 

ΤΙζοσχοω,  f.  ωσω,  Τ  heap  up  the  earth,  cause 
to  rise  or  spring  up,  Herod.  2.  10. 

Τΐςοσχ,ωμ,χ,  χτος,  a  bank,  χοω,  Prom.  846. 

ΎΙζοσχωξος,  ου,  one  who  is  near  a  place, 
neighbour,  Herod.  9.  1 5. 

πξοσχωξίω,  I  go  to,  join,  adhere  to,  E.  1.  2. 
3. — give  way,  concede,  Π.  5.  5.  9. 

ΤΙξοσψχυω,  I  touch,  hold,  Luke  11.  46. — 
fasten  one  on  another,  (Ed.  T.  682. 

ΤΙζοσ-ψιύυξίζω,  whisper  to,  Pint.  8.  12. 

Πξοσω,  (ποξσω,  or  ποξρω)  for  πξο,  forward, 
before,  II.  x.  343.— far  from  or  wide  of, 
Herod.  5.  13. — πζοσωύεν,  far.  hence  πξοσω- 
τεςω,  or  ποςρωτεξω,  further  on,  Herod.  8. 
132.  ως  πζοαωτατα,  the  furthest  possible, 
S.  Elect.  393. 

ΤΙζοσωδος,  ov,  harmonizing  with,  Ion.  359. 

πξοσωΐίχ,  ων,  sacred  hymns,  prosody. 

ντζοσωΰεω,  I  push  against,  impell,  Plut.  9.  550. 

Ιίξοσωνεομχί,  I  buy  further,  Ho.  4.  7. 

ΤΙξοσωνυμιχ,  χς,  an  additional  name,  sur- 
name, Plut.  2.  416.  fr.  όνομα. 

ΠΡ02ΏΠΟΝ,  ου,  το,  a  face,  countenance 
— a  person  present,  2  Cor.  1.  11.  a  thing 
seen  before  the  eyes,  the  beak  of  a  bird, 
Herod.  2.  76.  το  πςοσωπον  της  γενέσεως  χυ- 
τού, Jam.  1.  25,  the  sight  of  his  form,  his 
own  form — person  or  character,  Polyb.  12. 
27.  10.  authority,  8.  13.  5.  χ,χτχ  πξοσωπον, 
to  the  face — π^οσωπειον,  a  mask. 

αξοσωπολΥίπτιης,  ου,  ο,  a  respecter  of  persons, 
Acts  10.  34. — πζοσωπολππτεω,  I  have  re- 
spect of  persons,  Jam.  2.  9.  ληζω. 

π-ξυσωποληψίχ,  χς,  a  respect  of  persons. 

πζοσύ)ΐχοζ5οΐιχ,  χς,  the  making  a  person  of  a 
thing,  personification,  fr.  ποιεω. 

ΐΐςοσ-σωξευω,  I  hoard  up,  Luc.  2.  908. 

ΤΙξοσωφελεω,  I  benefit,  relieve,  Alcest.  41. 
ζζζοσωφελΥίτεον,  must  aid,  Αγ.  11.  8. 

πξοσωφελνιμχ,  ατός,  a  supply,  Med.  611. 

πξοσωφεΪΥίσις,  aid,  Philoct.  1450. 

ΤΙζοτχινι,  adv.  (as  if  for  π^οτεινι,  from  π^ο- 
τειι/ω)  wide  stretched  before,  in  front  of, 
Rhes.  519.  hence  the  adjective  π^οταινιος, 
or  ΐΐοτχινιος,  what  suddenly  presents  itself 
before  the  eyes,  sudden,  unexpected,  sur- 
prising, Prom.  102. 

ΎΙοοτχμιευω,  f.  ewsi,  store  up  beforehand. 

ΤΙνοταμνω,  ί  cut  before  as  food  for  a  child, 
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U.  /.  485.  aor.  2.  πζοετάμον,  part,  ττ^οτά- 
μων,  having  cut/row  the  root,  Od.  -ψ.  196. 
optat.  m.  ωλχχ  ^ιηνεκεα,  σ.  374,  I  should 
cut  a  whole  furrow  before  thee,  beat  thee 
by  a  whole  furrow. 

ΤΙξοταξζεω,  f.  ^αω,  I  dread,  Here.  F.  963. 

Πξοτχσσω,  ττω,  I  place  before  in  battle — 
fore-ordain,  Acts  27.  26.  πξοτακτεον,  must 
station  in  front,  Ax.  3.  1.  10. 

πζοτχχτος,  ου,  placed  first. 

ΐΐζοτεινω,  I  stretch  out  the  hands,  extend, 
produce,  Polyb.  3.  46. — offer,  propose,  O. 
5.  8.  present — stretch  on  the  rack,  imp. 
πξοετεινε,  Acts  22.  25,  stretched  him  with 
cords,!,  e.  tied  him  at  full  length  for  the  whip. 

χξοτευτης,  εος,  outstretched,  Apoll.  1.  756. 

Ήξοτειχισμχ,  χτος,  a  bulwark,  Plut.  9.  93. 

Τίξοτελεω,  I  pay,  expend,  beforehand,  Αγ. 
1.  18.  Πα.  3. 10. — πξοτελιζω,  I  initiate  pre- 
viously, devote  before,  Iphig.  A.  433. 

Τίξοτελε/χ,  ων,  rites  offered  before  marriage, 
Iph.  A.  718. — commencement  of  battle, 
onset,  Agam.  65.  τε~κος. 

ΤΙξοτελευταω,  I  die  prematurely. 

ΐίξατεμενίσμα,  χτος,  the  court  or  vestibule 
of  a  temple,  Thuc.  1.  134.  τεμενιζω. 

ΙΙςοτενβ/ις,  εος,  6,  η,  a  greedy  person  that 
tastes  of  every  thing  before  it  is  brought  to 
table,  Nubes,  1 200.  from  τενΰω,  to  eat. 

ΠΡΟΤΕΡ02,  jj,  ov,  (comp.  of  cr^o)  before, 
first,  sooner,  prior,  former,  Ephes.  4.  22.  6 
ττζοτεξος  γενόμενος,  one  born  before,  an 
older  person,  A.  1.  4.  12.  πςοτεξον,  or  το 
■αξοτεζον,  before,  at  first,  formerly,  A.  4.  4. 
9. —  πξοτεξω,  πξοτεξωσε,  adv.  further  on, 
more  remotely,  Theo.  25.  90. 

πξοτίξχίος,  χιχ,  scil.  νυζ,  or  ημεξχ,  the  night 
or  day  before,  Π.  4.  4.  3. 

πξοτεξεω,  or  ευω,  I  am  before,  precede,  He- 
rod. 9.  66.— am  beforehand  with,  Thuc.  1. 
34.  ουΰεν  π^οτεζησετε  εξω  rot/  εφθχκενχι  aht- 
κουντες,  Dem.  239.  9,  you  shall  be  before- 
hand with  me  in  nothing  except  in  doing 
wrong. 

πξοτεξΥίγεννις,  εος,  older,  Call.  1.  58.  γενώ. 

πξοτεξηματα,  ων,  priority,  the  meed  of  ho- 
nour, Jud.  4.  9, — πςοτεςνιματα,  the  lead- 
ing faculties  of  the  mind,  Long.  44. 

ΤΙξοτι,  or  ποτι,  for  -α^ος,  to,  upon,  πςοτι  ο/, 
to  himself,  II.  ω.  418.  πςοτι  Vhiov,  towards 
Troy,  II.  γ.  305.  — from,  λ.  830.  π^οτι  6v 
§υμον,  to  his  own  mind,  to  himself,  p.  200. 

Τίξοτίΰημί,  I  put  forward,  set  before,  Polyb. 
15.  27.  7.  set  forth,  propose,  proclaim,  Aro. 
4.  2.  3.— purpose,  Rom.  1. 13.-^appoint — 
πξοτεΰείς,  destined,  Phoen.  816. — lay  out 
the  dead,  Hec.  611. — πξοτιβεμχι,  aor.  2.  m. 
-π^οεύεμπν,  place  before  or  in  front,  Polyb. 

I.  33.  9.-— explain  before,  premise,  3.  118. 

I I.  π^οθεουσι,  (from  the  form  πζούεω)  for 
πζοπΰεϊσι,  they  hold  out  to,  encourage 
him,  II.  x.  291.  aor.  1.  πξοεύπκεν,  exposed 
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him,  II.  ω.  409.— imp.  πξοεηΰεντο,  they  laid 
out, spread tketables  before  him,  Od.  «.112. 

ΤΙςοτ/μαω,  π^οτϊω,  I  honour  oneabove  others, 
prefer,  Herod.  1.  86.  Antig.  21. — hold  in 
honour,  regard,  Polyb.  3.  58.  9. 

πξοτϊμος,  ov,  to  be  honoured  before,  prefe- 
rable, Luc.  1.  214. 

πςοτίμιον,  value  for,  Luc.  3.  18. 

ΙΙζοτι-οσσομαί,  J  augur,  foresee,  II.  χ.  356. 
imp. -τζοποσσετο,  foreboded  death,  Od.s.389. 

Τίξοτραησις,  ίος,  navel,  II.  λ.  423.  τέμνω. 

ΙΙζοτομγι,  ης,  section,  a  bust,  Plut.  10.  792. 

ΤΙξοτονοι,  ων,  ropes  by  which  the  mast  was 
raised  or  lowered,  and  fastened  by  passing 
through  the  pulley  on  the  top  of  the  mast 
to  the  prow  on  one  side,  and  to  the  stem 
on  the  other,  II.  «.  434. 

ΤΙζοτον,  for  π^ο  του,  or  τούτου,  before  this. 

ΠΡΟΤΡΕΠΩ,  I  turn  forward,  encourage, 
exhort,  πξοτξεπομχι,  I  turn  myself  for- 
ward, direct  my  face,  II.  e.  700. — inetigate, 
Π.  2.  2.  7. — surpass,  Plut.  8.  469. 

πζοτςε πτϊκος,  persuasive,  Plut.  10.  301. 

πζοτξοζΰοίΖον,  precipitately,  II.  ?r.  304. 

πςοτςοπη,  ης,  encouragement,  Plut.  8.  152. 
advice,  exhortation,  Long.  16.  3. 

ΪΙζοτζίχω — πξοίξφα,  I  run  before,  aor.  2. 
πζοξΰζα,μ,ί,  he  outran,  John  20.  4. 

ΤΙςοτνγχάνω,  aor.  πςοετυχον,  I  am  before  or 
at  hand,  Pyth.  4.  61. 

Τίξοτυποω,  I  delineate  before,  imagine. 

ίίξοτνπτω,  f.  -ψω,  I  push,  thrust  forward,  II. 
v.  136.— burst  forth,  Od.  <u.  318. 

Τϊ.ξοϋττΛγομ,αι,  inf.  πζοϋπχγεσόχί,  to  be  be- 
forehand in  subjecting,  E.  7.  1.  29. 

ΊΙςοϋπχνΊχω,  I  come  forward  so  as  to  meet 
the  eye,  project,  Long.  1 7. 

Χίξοϋ  π-χξχω,  pre-exist,  Acts  8.  9.  imp.  πζου- 
πηξχον,  they  were  before,  Luke  23.  1 2. 

ΤΙζο'ύΐΰϊζοξμαω,  sally  out,  advance  before. 

Πξοϋπισχνεομ,οα,  promise,  pledge  before. 

ΤΙξουτοζχλ'Κω,  aor.  2.  ττξούπεζόίλον,  subject 
before,  previously  supply,  Luc.  2.  62. 

ΤΙξοϋποΙειχω,  I  point  out,  suggest  before. 

ΥΙζοϋποκειμ,χι,  I  previously  subsist,  Long.  8. 
— pre-suppose,  Plut.  8.  256. 

ΤΙςοϋποτίΙίεμ,χι,  I  premise,  Long.  1.-- pre- 
suppose, Plut.  10.  207. 

ΙΙξουποφχα/ω,  I  pre-signify,  Plut.  8.  305. 

Τίξοΰπτος,  πξοοπτος,  ov,  before  the  eyes,  ma- 
nifest, Septem,  854.  fr.  οπτω. 

Χίξουξγου,  for  πξο  εζγου,  for  the  advantage, 
worth  while,  E.  7.  1.  2.  hence  πξουξγια,ι- 
τεξον,  more  advantageous,  of  more  conse- 
quence, Plut.  6.  18.  Lys.  20. 

ΤΙςονχω,  for  πξοεχω,  excell,  Thuc.  7.  66. 

ΤΙςουφειλω,  previously  owe,  Lys.  649. 

ΤΙζοϋφιςιημι,  I  exist  before,  am  previously. 

πξοφάγω,  I  eat  before,  Plut.  8.  479. 

ΠΡΟΦΑΙΝΩ,  I  hold  forth,  propose,  Π.  2. 
1.  10.  imp.  π(>ουφαινε,  shone  forth,  Od.  ι. 
142.  signify — exhibit,  Lys.  1297. — π^οφαι- 
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νομχί,  I  show  myself  forth,  display — ap- 
pear before,  Polyb.  1.  17.  9. 

πξοφ&νι/ις,  ες,  appearing  before,  bright,  con- 
spicuous, manifest,  Π.  4.  2.  8.  Olym.  1. 
187.  από  του  πξοφχνους,  from  a  clear  place, 
openly,  Thuc.  1.  35. 

προφαντός,  ov,  shown  before,  conspicuous — 
■α^οφχντον,  ου,  an  answer,  Herod.  5.  63. 

τΐζοφά,σις,  for  πξοφανσις,  outward  appear- 
ance, pretext,  pretence,  Mat.  23.  14.  Po- 
lyb. 6.  26.  4. — an  ostensible  cause,  occa- 
sion, ευ  πξοφχσει  πλεονεξίας,  1  Thess.  2.  5, 
with  the  cloak  of  avarice,  "  we  did  not  use 
the  Gospel  as  a  cloak  to  gratify  avarice." 
βίαιοι  προφάσεις,  pretences  originating  in 
violence,  masked  assaults,  Polyb.  9.  26.  8. 
— subject. 

πξοφχσιξομοα,  I  use  as  a  pretence,  plead  as 
an  excuse,  A.  3.  1.  16. 

πξοφκσις-ϊκος,  ov,  fond  of  excuses,  deceitful. 

ΤΙξοφάτο:,  ου,  announced,  Olym.  8.  21.  φαω. 

ΠΡΟΦΕΡΩ,  I  bring  forth,  produce,  Luke 
6.  45. — hold  forth,  upbraid  with,  11.  y.  64. 
— give  out  an  oracle,  answer — I  carry  be- 
fore others,  hold  the  preeminence,  Thesm. 
119. — excell,  Herod.  6.  127.  πξοφεςεσκε,  for 
πξοεφεζε,  he  surpassed,  Theo.  25.  138. — 
πξοφεξομχι,  I  propose,  O.  14.  6. — allege, 
cite,  Polyb.  4.  66.  10.  reproach  with,  ob- 
ject to,  Polyb.  5.  11.  2. 

πξοφεξης,  ες,  carried  forward,  advanced  in 
age — surpassing  in  strength,  excellent,  Od. 
6.  128.221 . — πζοφοςχ,  ας,  expression,  Plut. 
6.  148.— reproach,  Polyb.  9.  33.  13. 

πξοφοξΊκος,  scil.  λόγος,  reason  enunciated. 

πξοφοξεομαι,  carry  myself  forward,  press  on, 
K.  6.  15. — run  here  and  there. 

ΐίξοφευγω,  aor.  2.  πξοεφΰγου,  I  fly  forward, 
escape — πξοφυγεω,  f.  εσω,  inf.  πξοφυγεσειν, 
by  sync,  πξοφυγεϊν,  in  order  to  escape,  II. 
λ.  340.  aor.  2.  ποοφυγ$,  may  escape,  II.  ξ . 
81.  optat.  πξοφυγοισθα,  for  πξοφυγοις. 

ΠΡΟΦΗΤΗ2,  ου,  ο,  a  prophet,  fr.  φαω— 
bard— inspirer,  Nem.  9.  1 20. — interpreter. 

πζοφϊΐτευω,  I  predict  future  events,  pro- 
phesy--teach,  Mat.  7.  22.  Herod.  7.  111. 

προφητεία,  ας,  prophecy,  prediction,  Mat. 
13.  14.  public  instruction,  ]  Thess.  5.  20. 

πξοφητίς,  ιίος,  a  prophetess,  Exod.  15.  20. 

πξοφϊΐτϊχος,  y,  ov,  inspired,  prophetic. 

ΐίξοφθανω — φόαο — φθνιμι,  I  outrun,  antici- 
pate, Mat.  17.  25.  Agam.  1037.  πςουφβης, 
thou  art  beforehand,  Eccles.  884. 

ΙΙξοφοζεομαι,  I  fear  for,  Π.  1.  6.  19. — dread, 
shun,  M.  Supp.  1053. 

ΤΙ^οφοιταω,  wander  abroad,  Plut.  8.  590. 

Ιίξοφοωσΰε,  out  to  the  light,  II.  π.  188. 

ΐίξοφζοίγμ,χ,  ατός,  a  fence,  Polyb.  9.  35.  3. 

Πςοφςαξω,  explain  before,  foretell,  Herod, 
l.  120.  Hes.  f.  65s. 

ΤΙζοφζων,  όνος,  6,  q,  having  a  forward  mind, 
willing,  prompt,  resolute,  II.  a.  77. 
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ττζοφζχσσα,  ας,  η,  willing,  ready,  II.  κ.  288. 
τζοφρονως,  πςοφοονεως,  willingly,  promptly. 
ΠΡΟΦΥΛΑΣΣΩ,  Att.  ττω,  I  watch  as  a 

sentinel,  am  stationed  as  an  advanced  post 

to  watch  the  enemy,  Herod.  8. 92.  Γ  guard 

in  the  room  of,  Ifg.  10.  6.  πξοφυλαττομαι, 

I  provide,  guard  myself  against,  A.  1 . 4. 1 3. 
Τξοφυλόίκϊΐ,  nc,  5j,  a  watch,  sentinel,  Π.  3.  3. 

13.  guard,  Thuc.  6.  30. — garrison. 
πξοφυλαχις,  ώος,  sell,  ναυς,  a  ship  stationed 

to  observe  the  enemy,  Thuc.  1.  117. 
πξοφύλαξ,  ακος,  a  sentinel  or  guard  in  front, 

watch,  A.  2.  3.  1. 
ΤΙςοφυξχω,  mix  up  before,  prepare,  Av.  462. 
ΤΙξοφυτευω,  I  plant  before,  πξοφυτευσαντες, 

having   previously   planned   a  scheme,  S. 

Elect.  200. 
Ιίξοφνμι,  imp.  π^ουφυ,  for  πορεφυ,  who  he 

was  before  you,  Ajax,  1 303. 
Τίξοφωνεω,  speak  out,  announce,  forewarn, 

Hipp.  955.— threaten,  Eum.  463. 
ΙΙζοχαντη,  Wi,  pretext,  Call.  6.  73.  χαινω. 
ΙΙξοχαλος,  ου,  one  whose  lips  project,  large 

or  thick-lipped,  Luc.  3.  248. 
ΠΡΟΧΕΙΡΟΣ,  ου,  o,  q,  ready,  at  hand  -easy 

—  πξοχζίςως,  adv.  readily,  Luc.  1.  580. 
προχείζίξομ,αι,  I  place  at  hand,  make  ready, 

Dem.  45.  10. — nominate,  appoint  before- 
hand, Acts  22. 14.  Polyb.  2.  43. 1.  compare 

3.  100.  6.  with  Acts  3.  20. 
πζοχείζοτονεω,  I  vote  one  before  another, 

give  the  precedence  to,  Dem.  703.  18. 
ΙΙξοχνυ,  for  kqo  γονυ,  on  the  knees,  II.  /.  566. 

— from  the  root,  II.  φ.  460. 
ΠΡΟΧΕΧ1,  πζοχευω,  I  pour  forth,  Long.  19. 

pour  out,  II.  φ.  219.  πξοχεοντι,  for  πςοχε- 

ουσι,  they  pour  forth  a  torrent,  Pyth.  1.  43. 

aor.  1.  part.  pass,  πίξίπξοχυόας,  shedding 

itself  around  me,  II.  |.  316. 
νζοχενμα,    ατός,    a   torrent,    πρρχευματων 

πνορ,    Helen.    1143,    for    προχευρασι   και 

πνοτ],  with  the  waves  and  wind. 
πξοχογι,  Άζ,  a  stream  rolling  forward,  torrent, 

Pyth.  4.  36.— mouth  of  a  river. 
πζοχοϊς,  ιΰος,  η,  a  pitcher,  goblet,  Π.  8.  8.  6. 
πξοχοος,  ου — πξοχους,  gen.  οος,  a  vessel  to 

pour  out  water,  pitcher,  an  ewer,  Od.es.  1 36. 
πζοχϋσις,  tog,  a  pouring  forth,  Long.  9.  13. 
πζοχύτνις,  ου,  coarse  barley  meal  mixed  with 

salt  poured  on  the  victim,  called  also  π^ο- 

8υμ.α,  Iphig.  A.  955. 
ΐΐζοχύζίυω,  lead  on  a  dance,  prepare,  supply 

a  revel  or  a  feast,  Phcen.  802. 
ΤΙζοχοίω,  f.  ισω,  I  anoint  before,  Trach.  709. 
Τίζηχύΐ'Κοζ,  lame  in  the  fore  foot,  Luc.  3. 

672. 
ΙΐζοχωζΜ,Ι  move, march,  forward— succeed, 

prosper,  Απ.  1 .  6.  8. — turn  out  ill,  Polyb. 

5.  29.  l. — am  convenient,  Π.  1.  2.  4. 
προχώρημα,  ατός,  excrement,  dung. 
Τίοοχοψα,  a  mound,  bulwark,  fr.  χοω. 
πξοχνσις,  ως,  pile,  mound,  Plut.  9.  711. 


ΤΙρρωθεω,  I  push,  thrust,  drive,  forward,  urge, 
K.  10.  10.  Plut.  7.  768. 

ΤΙζοωΜς,  εος,  openly  or  immediately  de- 
stroyed, τούτους  ε^ώΚειζ  και  πξοοϊλεις  ποιή- 
σατε, bring  on  them  utter  and  speedy  de- 
struction, Dem.  332.  22.  fr.  ολεω. 

Ιίξοωξος,  ov,  premature,  Plut.  6.  386.  ωοα. 

ΙΙςυλις,  εως,  6,  a  foot  soldier,  an  armed  host, 
II.  f.  743. — a  martial  dance,  prcelium. 

ΠΡΥΜΝ0Σ,  yi,  ov,  the  last,  extreme,  πουμνη 
χείξ,  the  bottom  of  the  hand,  at  the  wrist. 
πςυμνος  βξαχιων,  the  root  of  the  arm,  II. 
5Γ.  323.  at  the  shoulder,  πρύμνη  γλωσσά, 
the  root  of  the  tongue,  ε.  292.  hence  πξεμ- 
vov,  the  root  or  stem  of  a  tree,  and  πνεμ- 
νιζω,  to  cut  at  the  roots. 

πρύμνη,  ης,  the  hind  part  of  a  ship,  poop, 
stern — helm,  Septem,  2. — πρυμνοΰεν,  from 
the  foundation,  Septem,  71. 

πρυμνηθεν,  from  the  rudder,  Septem,  216. 

πρυμναϊος,  a,  ov,  of  the  stern,  cable  ropes, 
Apoll.  4.  209. — πρυμνησια,  ων,  stern  ropes, 
cables,  II.  a.  436.  κατεΰησαν  πρυμνησια, 
they  tied  the  anchor  on  shore,  Od.  o.  497. 

πρυμνητης,  ου,  one  holding  the  helm,  pilot, 
Eum.  16.  helm  rope,  cable,  Med.  770. 

πρυμνόυχοζ,  ου,  holding  the  stern,  a  port  of 
Aulis,  Eur.  Elect.  1022.  εχω. 

πρυμνωρεια,  ας,  the  root  or  bottom  of  a 
mountain,  fr.  όζος,  II.  ξ.  307. 

Τΐξυτανίς,  εως,  6,  a  president  of  the  senate, 
a  magistrate,  a  ruler,  Rob.  A.  G.  53. 

πρυτανεία,  ας,  the  time  of  the  Prytanis  in 
office — πρυτανεϊον,  ου,  το,  the  hall  or  court 
of  the  Prytanes — τα  πρυτανεία,  gage  mo- 
ney laid  down  in  court  by  the  party  at  law, 
Nubes,  1134. 

πρυτανεύω,  f.  ευσω,  act  as  a  president,  rule, 
direct,  Dem.  58.  18.  Achar.  60. 

ΐΐςωβνιζνις,  ου,  ο,  oj,  in  the  prime  of  manhood. 
πρώτα  vfevi,  II.  6.  518. 

ΠΡΩΙ,  πςωϊόεν,  or  πρωϊοβεν,  adv.  in  the 
morning,  early,  II.  3.  530.  Exod.  18.  13. 

πςωνν,  πραν,  lately,  II.  ω.  500.  Theo.  2.  115. 

πζωϊζα,  adv.  the  day  before  yesterday,  very 
lately,  II.  β.  303. 

προϊίμος — πρωινός — προϊίος,  τη,  ov,  belonging 
to  the  morning,  early,  Jam.  5.  7.  Rev.  2. 
28.  πςωια,  scil.  c'qa,  the  morning  season, 
the  dawn,  Mat.  21. 18.— speedily  ripe,  sea- 
sonable, Jer.  24. 2.  Gen.  49.  27.  Pax,  1001. 

Τίξωκτοϊ,  ου,  ο,  posteriors,  Nub.  165. 

ττξωκ,τοτνιςεω,  nates  observo,  Equit.  874. 

ΙΙζων,  πξΥΐύΜ,  ωυος,  6,  or  -α^ωων,  όνος,  ο,  the 
summit  of  a  mountain,  peak,  a  high  cliffj 
mound,  U.  ξ.  747.  μ.  282. 


ΤΙξωξ, 


•ain,  dew,  Heb.  ~|Ί2,  broh  or 


boric,  βρέχω,  Theo.  4.  4  5. 
πξωξχ,  ας,  the  fore  part  of  a  ship,  prow, 
prora,  opp.  to  πρύμνη — π^ω^αύεν,  adv.  from 
the  prow,  Pyth.  4.  39. 

πξωοευς,  εος — πξωζατνς,  ου,  one  who  directed 
4  A 
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zt  the  prow,  the  boatswain,  Αύ.  1.  2.  A.  5. 

8.  9. — πρω^ατενω,  stand  at  the  prow,  look 
out,  Equit.  540. 

ΓΕΡΩΤ02,  γι,  ov,  (sup.  of  πξο,  πρότερες,  πξο- 
τατος,  by  sync,  προατος,  πρώτος)  first,  fore- 
most, chief",  πξωτη,  scil.  ημεζα,  the  first 
day,  Mat.  26.  17.  πρώτον,  to  πρώτον,  or 
τλ  πρώτα,  adverbially,  first,  at  first,  II.  a. 
6. — it  πρώτοι,  the  chiefs,  A.  2.  6.  9. 

πξωταγγελος,  the  first  messenger  of  spring. 

πξωταγξίον,  ov,  the  first  prey,  Call.  3.  104. 

πξωταγωνις-νς,  ου,  the  first  combatant — 
principal  actor — πρωταγωνιςεω,  I  am  first 
to  combat,  lead  to  battle,  direct. 

πρωταρχος,  ου,  ο,  a  chief  governor—  begin- 
ning at  first,  Agam.  1201. 

πρωτιια,  ων,  the  first  place  or  prize,  Luc.  1. 
1 72. — πρωτευω,ϊ.  ευσω,  I  hold  the  first  place, 
Col.  1.  18.— am  chief,  Ay.  10.  1. 

ποωπηξοτΥΐς,  ου,  one  who  plows  first,  αροω. 

πρωτινός,  a  new  super,  of  πρώτος,  the  very 
first,  II.  ξ.  442.  πρωτιςα,  .adv.  among  the 
first  things,  first,  ι.  168. 

πξωτοζολος,  one  who  strikes  first — first  smit- 
ten, Troad.  1061. — πζωτοζοΚεω,  am  the 
first  in  shooting,  Plut.  6.  662. 

πρωτόγονος,  ου,  ό,  vj,  first  begotten,  firstborn, 
II.  δ.  102.  Hec.  457.  fr.  γίνω. 

πρωτόθρονος,  first  seated,  Call.  3.  228. 

πξωτοκαΰε^ξία,  ας,  first  seat,  Mat.  23.  6. 

προ\τοκ~Κισια,  ας,  the  first  couch  or  seat  at 
table,  Mat.  23.  6.  fr.  κλισις,  or  κλίνω. 

πρωτοκτονος,  ov,  first  slain,  Eum.  721. 

πξωτολειοζ,  ov,  scil.  ςεφος,  πρώτης  λείας,  a 
crown  of  the  first  booty,  i.  e.  the  noblest 
victory,  Lye.  1228.  see  Orest.  S82. 

πξωτομαντις,  ιος,  the  first  to  deliver  oracles, 
i.  e.  Βεμις,  the  earth,  Eum.  2. 

πςωτομισβος,  the  first  hireling,  Lye.  1384. 
πρωτομορος,  ov,   being  the  first  to  die,   or 
from  the  first  destined  to  die,  Pers.  566. 
πξωτοπάγης,  εος,  first  made,  new,  II.  ω.  267. 
νρωτοπιιμων,  όνος,  causing  the  first  offence, 
Agam.  232.  πημα. 

πρωτοπλαςος,  ov,  first  formed,  Sap.  7.  1. 
πρωτοπΤ,οος,  ου,  sailing  for  the  first  time,  new 

ship,  Od.  $.  35.  fr.  πλέω. 
πρωτορριζος,  ου,  the  first  root,  the  first  prin- 
ciple, i.  e.  Φύσις,  Luc.  2.  419. 
στξωτοστοξος,  ου,  the  original  sower,  first  pa- 
rent, Luc.  2.  432.  fr.  σπείρω. 
πρωτοσφακτος,  ov,  first  slain,  Lye.  329. 
πξωτος•άτγις,  ου,  one  who  stands  first  in 
battle,  a  ring-leader,  Acts  24.  5. 
πρωτότοκος,  ov,  first  born,  Heb.  1.  6. 
πςωτοτοχ,ια,  ων,  things  belonging  to  the  first 
born,  birthright,  Heb.  12.  16. 
πρατοτΰπον,  ου,  original,  prototype, 
πρωτως,  adv.  in  the  first  place. 
Τίταιρω,  f.  Αρω,  aor.  2.  επταρον,  sneeze,  Od. 

ζ.  541. — πτα^ννμαι,  I  sneeze,  A.  3.  2.  5. 
πτχςμος,  ov,  6,  sneezing,  Aves,  721.  omen. 
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ΤΙταιω,  f.  αισω,  I  stumble,  fail,  fall,  Jam.  2. 
20.  dash  against,  Theo.  7.  26.  μη  οΊς  πξο; 
αυτόν  λιύον  πταιειν,  Polyb.  31.  19.  5,  not 
twice  to  strike  against  the  same  stone,  i.e. 
not  to  commit  the  same  error  a  second 
time— fall  in  battle,  Polyb.  11.  14.  4.— fall 

from  my  country,  am  banished,  1.  12.  7. 

πταίσμα,  ατός,  a  fall,  failure,  error,  Theogn. 
1226. 

Τίτελεα,  ας,  i),  an  elm,  II.  ζ.  419. 

Τίτεξίς,  ιος,  q,  fern,  Theo.  5.  55. 

ΙΙτεςνα,  τις,  a  heel,  John  13.  18. — the  hind 
part  of  an  engine,  Polyb.  8.  82. 

πτερνιζω,  I  trip  the  heel,  supplant. 

πτεξνισμος,  ov,  supplanting,  Ps.  41.  9. 

ΠΤΕΡΟΝ,  ov,  το,  a  wing,  Od.  v\.  36. 

πτερ)νος,  η,  ov,  winged,  Aves,  904.  πτεξίνος 
ςεφανος,  a  winged  crown,  the  crest  of  a 
helmet,  Polyb.  6.  23.  12. 

πτε^οδονητος,  ov,  whirling  round  on  wings. 

πτεροεις,  εσσα,  εν,  winged,  speedy,  επεα  πτί- 
ροεντα,  winged  words,  words  speedily  ut- 
tered, or  when  uttered,  like  birds  left  to 
fly,  that  cannot  be  recalled,  II.  β.  7. 

πτεζοποΐΑΪλος,ον,  having  variegated  feathers, 
or  painted  plumage,  Aves,  249. 

πτερορρνεω,  f.  ησω,  1  moult,  Aves,  106. 

πτεροφορος,  ov,  bearing  wings,  winged. 

πτεροω,  f.  ωσω,  I  give  wings,  furnish  with 
wings,  Aves,  1334.  πτεςωσαντες  το  βιζλιον, 
having  given  wings  to  the  letter,  i.  e.  having 
shot  it  off  by  means  of  a  winged  arrow, 
Herod.  8.  128.  τονπος{ίον  το  έπος)  επτερω- 
μενον,  winged  verse,  Ranae,  1435. 

πτεςωμα,  α  τος,  battlement — a  winged  arrow, 
Lye.  56. — πτερωσις,  ιος,  plumage,  Aves,  94. 

πτερωτός,  vj,  ov,  winged,  Equit.  1084.  πτερω- 
τός χιτωνισκος,   a  winged  coat,  or  a  coat 
painted  with  feathers,  Piut.  7.  305. 
πτερνξ,  νγος,  «j,  a  wing,   Mat.  23.  37. — the 
extremities  of  a  mail,  or  of  a  garment, 
skirts,  Num.  15.  36.  1π.  12.  4— the  fins  of 
afish—πτΐρνγιον,  ov,  a  little  wing — the  ap- 
pendage of  a  building,  or  the  coping  to 
protect  the  wall,  Mat.  4.  5. 
πτεζυγιζω,  I  wing,  Aves,  1466.  flutter — try 
in  vain,  Plutus,  575. 
πτεςυγωκ,Υΐς,  εος,  swift-winged,  fleet,  ωκνς. 
πτερνσσομαι,  I  flutter,  Luc.  2.  768. 
ΠΤΗΜΙ,   aor.  2.   επτην — πταω,   f.    ησω,  I 
spread  my  wings,  fly,  (fr.  πετάω,  by  syncope) 
πταομαι,  πταμαι,  Ιπταμαι,  aor.  2.  επτα- 
μν\ν,  I  fly,  escape,  II.  ψ.  880.  πτηται,  de- 
scends  on  wings,  for  πταται,  contr.  of 
πταεται,  II.  ο.  170.  ε πτομην  is  by  sync,  foi- 
sts το^»?;',  imp.  of  πετομαι. 
πτγ\νος,  jj,  ov,  Dor.  πτανος,  winged,  swift,  IT. 
1.  4.  11.  Hipp.  1270. — πτηνον,   ov,   το,  a 
winged  animal,  bird,  1  Ccr.  15.  39. 
πτησις,  ιος,  y,  flight,  Plut.  8.  903. 
ΥΙτΥ,σσύ),  f.  ζω,  I  cause  dread,  strike  with 

j    terror,  alarm,  U.  |.  40.-  shrink  through 
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fear,  dread,  Π.  3.  1.  15.  aor.  1.  πτηξί,  for 
sirTflf  ?, alarmed,  terrified,  II.  ξ.  ΛΟ,.ξπτγ^αν, 
they  stood  in  awe,  Pyth.  4.  101.  πζπτ^ως, 
for  πίπττ,χως,  shrunk,  cowered,  skulking, 
Od.  f.  354. 

ΤΙπλος,  ϊ],  ov,  having  the  down  or  hair 
plucked.  πτιλος  τους  οφΰαΆμους,  having  the 
eyes  bald,  or  the  eyebrows  rooted  out, 
Lev.  21.  20. — πτιϊον,  ου,  το,  plume,  wing, 
oar,  Lye.  25.  see  Od.  λ.  124. 

ΤΙτισσω,  f.  ισω,  grind,  pound,  Herod.  2.  92. 

πτισσάνη,  ης,  barley,  barley  broth. 

Utosu,  f.  γισω,  I  terrify,  alarm,  Long.  10.  2. 
πτοζομαι,  I  am  affrighted,  quiver,  Luke  2 1 . 
9.  svTowfcv,  for  <-πτοιη<)γισαν,  they  were 
panic-struck,  Od.  χ.  298.  shake  with  desire. 

πτοια,  ας,  terror,  consternation. 

πτοτησις,  ιος,  dread,  φοζουμεναι  μν^ί.μιαν 
KTowt'Jy  1  Pet.  3.  6,  fearing  no  menace. 

ΐίτο'Κΐμος,  cv,  o,  πούμας,  war,  II.  a.  492. 

πτολίμίζω,  f.  ι%ω,  wage  war,  II.  β.  328. 

Πτολ/,',  for  -τΓολ/c — πτοΆαθζον,  ου,  a  city, 
state,  community,  II.  a.  164.  Hec  755. 

πτοΛιπο<>6ος,  πτοΆιπορϋιος,  ου,  a  destroyer  of 
cities,  II.  /3.  728.  Od.  /.  504.  fr.  πίζθω. 

Τίτοξβος,  ου,  6,  a  shoot,  branch,  Od.  ξ.  128. 

ΐίτυξομαί — πτυξ•/ιμι,  aor.  2.  ίπτΰξΐην,  I  am 
intimidated, Philip.  1 .  28. — snort  at  through 
fear,  Plut.  1.  677. 

ΠΤΤ22Ω,  f.  ξω,  I  fold  up,  close,  shut,  Luke 
4.  20.  Od.  ξ.  111.  ίπτυσσοντο,  II.  v.  134, 
the  spears  were  folded  or  doubled,  because 
the  spears  of  the  first  rank  toere  presented 
to  the  enemy  ;  those  of  the  second,  close  be- 
hind the  first,  thrust  forward  theirs ;  and  the 
spears  of  the  third  rank  were  protruded  be- 
tween them  both. 

πτυγμα,  ατός,  a  fold,  II.  β.  815. 

πτυκτος,  ov,  folded,  II.  ξ.  169. 

πτυζ,  ύχος,  η,  doubling,  fold,  II.  v\.  247. 

πτΰχγ),  ης,  a  fold — πτυχαι,  windings,  (Ed. 
T-  1045. — folds  of  the  shy,  regions,  Orest. 
1648. — things  that  fold,  such  as  doors  or 
a  desk,  Iph.  A.  98. 

Τίτυω,  f.  υσω,  I  clear  the  mouth  of  what  is 
superfluous,  spit,  IL  8.  1.  14. — reject,  de- 
spise, Antig.  653. 

πτυίΚον,  ου,  spittle,  saliva. 

πτυον,  ου,  an  instrument  which  clears  away 
what  is  superfluous  in  corn,  fan,  Luke  3. 
1 7.  πτυοφιν,  for  πτύου,  of  a  broad  shovel, 
II.  v.  588. 

πτυσμα,  ατός,  spittle,  John  9.  6. 

Τίταμα,  ατός,  {πτοώ)  a  fall— failure,  ruin — 
a  thing  which  falls  away  after  life  has  es- 
caped, a  carcase,  Mat.  24.  28. — defeat. 

πτωσις,  ίως,  η,  Mat.  7.  27,  fall — destruction 
— case — πτωσϊμος,  η,  ov,  caducus,  liable  to 
fall,  fallen,  Agam.  650. 

ΠΤΩΣ2Ω,  f.  ζω,  I  cower,  tremble,  skulk 
through  fear,  11.  s.  634. — cause  to  fear, 
frighten,  v.  427.  τιτωοοων,  bowing  as  a  beg- 
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gar  when  asking,  imp.  πτωσσον,  for  ίπτωσ- 
σον,  they  skulked,  U.  φ.  26. 
πτωξ,  «κος,  ο,  5?,  timorous,  II.  χ.  310. 

πτωκ,αζω,  I  tremble,  skulk,  Π.  δ.  372. 

πτωκας,  αίος,  timid  birds,  Philoct.  1121. 

ΠΤΩΧΟΣ,  ου,  one  who  leads  a  depressed  or 
timid  life,  a  mendicant,  poor  man.  οι  πτω- 
χοί, the  poor — poor,  beggarly,  Gal.  4.  9. 
πτωχιστίξος,  more  beggarly,  Acharn.  425. 

πτωχίυω,  1  am  poor,  lead  a  life  of  poverty, 
2  Cor.  8.  9.  Nub.  917.  beg,  Od.  q.  11. 

πτωχίΐα,  ας,  poverty,  beggary,  Plut.  549. 

πτωχιξω,  1  impoverish,  2  Reg.  2.  7. 

πτωχίχ,ος,  t\,  ov,  of  a  mendicant,  mean. 

ΤΙυγμγ],  της,  η,  boxing — πυγμή  χ.ζατουντ$ς, 
holding  with  the  fist,  i.  e.  tenaciously. 

πυγμάχος,  ου,  a  pugilist,  Od.  6.  245. 

πυγμαχία,  ας,  boxing,  II.  xp.  658. 

ΠΤΑΡ,  πυον,  πυος>,  the  milk  which  is  first 
in  the  breast  after  bringing  forth — cream. 

πυαξϊτϊΐς,  ου,  ο,  food  made  of  cream  or  fresh 
milk,  Vespae,  709. 

πύθιος,  ου,  ο,  a  pail  to  hold  milk,  pan,  trough, 
Od.  r.  553. — a  laver,  Equit.  1057. 

ΠΤΓΗ,  ης,  the  buttocks  or  posteriors,  Ec- 
cles.  255. — πυγϊΰιον,  ου,  small  buttocks. 

πυγαξγος,  ου,  impotent,  weak,  timid. 

πυγίξω,  paedico,  Thesm.  1 131. 

πυγων,  όνος,  ο,  a  cubit,  Herod.  2.  175. 

πυγουσιος,  a  cubit  long,  Od.  κ.  517. 

ΐΐυγμαϊοι,  ων,  ο/,  little  men,  Pygmies. 

Τΐυβαγοξας,  ου,  ο,  a  philosopher  born  at  Sa- 
mos,  and  the  founder  of  the  Italian  sect. 
Τίυύαγοζίίος,  Τίυβαγοξίκος,  τη,  ov,  of  Pytha- 
goras, Pythagorean — πυύαγοζίζω,  I  imitate 
Pythagoras,  ΐΐνύαγοξίϊϊΐς,  ου,  a  follower  of 
Pythagoras. 

Ι1υ0μγ)ν,  ίνος,  ο,  bottom,  stem,  Od.  v.  122. 

TLvL•,  f.  πυσω — πυύομαι,  I  rot,  II.  δ.  174.  de- 
cay, II.  >.  395. 

ΠΤΘΩΝ,  ωνος,  ο,  a  species  of  serpent,  (Heb. 
]ΠΌ)  Python,  a  prophesying  daemon  or  di- 
vination, Acts  16.  16.  πυΰωνες,  diviners, 
ventriloquists—  ΤΙυθιος,  ου,  ο,  the  god  of 
oracles,  Apollo,  hence  πύθιοι,  diviners  or 
augurs  —  πυθία,  ων,  the  Pythian  games  in- 
stituted in  honour  of  Apollo — Ώυθιας,  αΰος, 
η,  priestess  of  Apollo — Pythian,  Aves,  858. 
πυύιονΤχος,  ου,  a  victor  in  the  Pythian  games, 
Pyth.  8.  5.  νικΥί—πυθίκος,  y,  ov,  Pythian,  or 
of  Apollo,  Plutus,  512. — πυύοκ^αντος,  ovy 
enforced  by  Apollo,  Agam.  1 264.  κζαινω. 

πυόομαντις,  ιος,  oracular,  (Ed.  Τ.  984. 

πυβοχξΥΐ?•ος,  ov,  uttered  or  commanded  by 
the  oracle,  Plut.  6.  443.  621.  χξαω. 

Πυθω,  οος,  η,  a  city  of  Phocis,  called  also 
Delphi,  and  sacred  to  Apollo,  sv  ΙΙυθοι,  at 
Pytho.  ίΐς  Τίυΰω,  or  adverbially  Uvuafc,  to 
Pytho,  Androm.  52. 

ΠΤΚΙΝ02,  by  sync,  πυκνός,  y,  ov,  crowded, 

frequent,  condensed,  numerous,  Prom.  683. 

—-strong,   firm,  II.  o.  529.— wise,  subtle, 

4  A  2 


1095 


ΪΙΎ  3 


II.  β.  55. — πυχ,νοτεζαν,  sell,  πολιν,  more 
crowded  or  frequented,  Πο.  5.  1. 

πνκα,  ητνκνα,  πνκίνα:,  adv.  often,  frequently, 
firmly,  A.  6.  1.  4.  II.  /.  471.  μ.  317.— with 
care  or  tenderness,  11.  ε.  70. — skilfully,  pru- 
dently, closely,  ;.  550. 

πνκχζω,  f.  ασω,  πνχασδω,  I  crowd,  condense 
— cover,  shade,  II.  x.  271.  πνχαζου,  bend, 
string  for  thyself,  Septem,  151.  πνχαξε, 
hide  thyself,  i.  e.  withdraw  or  shut  the 
door,  Ajax,  583. 

nvKipyftm,  ζος,  close  in  counsel,  prudent, 
Od.  a.  438.  μγ,Ιος. 

πνχνοχαξπος,  ov,  thick,  loaded  with  fruit. 

πνχνοπτίξο;,  ov,  thick-winged,  thick-flutter- 
ing nightingales,  (Ed.  C.  17. 

ννχνοτ/ις,  Υιτος,  vj,  thickness — prudence. 

πνκ,νοω,  f.  ωσω,  I  render  thick,  condense, 
cram,  fill,  K.  5.  7.  πνκνωσχς,  having  made 
thyself  dexterous,  Nub.  70S. 

πνχνωμχ,  ατός,  thick  bulky  dress,  pomp. 

πνχνωσίς,  εως,  accumulation,  Long.  10. 

ΤΙνχτγις,  ου,  a  pugilist,  prize-fighter. 

πυκτζυω—-πυκτοϊΚιζω,  I  box,  fight,  1  Cor.  9. 
26.  Λ.  4.  6. — πυχτΊχος,  γ\,  ov,  pugilistic. 

πυχ-τις,  ίΰος,  or  πυχτιον,  a  writing-desk. 

ΠΤΛΗ,  ης,  η,  a  gate,  σκοτου  πυ\ας,  the 
gates  of  darkness,  Hec.  1 .  the  powers  of 
darkness,  Mat.  16.  18.  the  courts  or  coun- 
cils of  primes  being  held  at  the  palace  gate 
— entrance,  defile,  A.  1.  4.  4. 

Ή.υ'λαγοξας,  or  πνλαγοξος,  ου,  a  member  of 
the  Amphictyonic,  or  general,  council  of 
Greece  held  near  Thermopylae,  henqe  πυ- 
"Καγο^εω,  I  speak  in  this  assembly,  Herod. 
7.  213.  hence  also  the  council  was  called 
-πν~καια,  scil.  βου\γ\,  andinTrach.  642.  πν- 
"Κατί^ες  άγομαι. 

πυλαίος,  πυ'Κχϊχ,ος,  of  or  at  the  gate,  vulgar 
talk,  Plut.  2.  788. — πνλαξτ/ις,  ου,  6,  fitted 
with  strong  doors,  II.  L  367.  αξω. 
πυ~λίς,  ιΰος,  vj,  a  small  gate,  E.  2.  4.  5. 
πνΛοω,  f.  ωσω,   aor.   1.  επυ7>.ωσαν,    they  in- 
closed, secured  with  gates,  E.  5.  4.  36.  per. 
pass.  πεπυΛωται,  have  been  fortified  with 
gates,  Aves,  1 1 58. 
•ττυλωμα,  ατός,  vestibule,  Hipp.  808. 
πυλοιγει/Υίζ,  πνΤ^τ,γεντ,ς,  εος,  born  at  Pylos,  a 
city  of  Elis,  II.  ψ.  303. 
-κν\ων,  ωνος,  6,  porch — a  large  gate. 
•χνΊ^ω^ος,  ου,   πυλχωζος,  ου,  a  porter,  gate- 
keeper, II.  φ.  530.  vigilant,  Ajax,  562. 
Ήυματος,  yi,  ov,  at  the  bottom,  last,  hind- 
most, extreme,  II.  δ.  254. 
ΥΙυν&ίίνομαι — πευΰομαι,    f.    πευσομαι,   perf. 
πεπυσμαι,  aor.  2.  επνΰομνιν,  I  ask,  inquire 
of — hear  in  consequence  of  asking,  A.  2.  2. 
2.  Acts  23.  34.  learn,  know  in  consequence 
of  hearing,  πεπνσμενοι  τα  γεγονότα,  having 
learnt,  or  known  of,  the  things  done,  Po- 
lyb.  4.  73.  1. 
ΙΙνζ,  adv.  with  clenched  fist,  II.  y.  237. 
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Πυξό:,  ου,  τ],  the  box-tree,  Bion.  2.  S, 

πνζίνος,  %  ov,  ντυξ,ινεος,  made  of  box,  II.  ω, 
269.— πυζιον,  ου,  a  writing-desk. 

cry ξ{ς,  ίίος,  i),  a  box,  pyxis,  Luc.  2.  440. 

Τΐυος,  ου,  ο,  first  milk,  beestings,  colostrum, 
Vesp.  703. 

ΠΤΡΓ02,  ov,  o,  a  tower,  castle,  a  wall  with 
battlements,  Od.  ξ.  262.— an  engine  used 
in  a  siege,  see  Rob.  A.  G.  391.— a  disposi- 
tion of  the  phalanx  in  the  form  of  a  tower, 
hence  πν%γγ$ον,  adv.  in  the  form  of  a  tower, 
in  a  square,  II.  μ.  43.  hence  park. 

itvqyiov,  ου,  a  turret,  Equit.  790. 

πυ^γίνος,  τι,  ov,  towered.  νόμιμα  τα  πνζγίνα, 
laws  secured  as  with  a  tower,  well  esta- 
blished institutions,  Pers.  857. 

πυζγη(>οω,  inclose  with  towers,  part.  pass. 
πνξγηξουμενος,  besieged  or  standing  on  the 
battlements,  Orest.  1592.  Septem,  23. 

πυζγοζάςις,  ιος,  rt,  a  strong  tower,  Ps.  121.7. 

πνςγοίαϊχτος,  ου,  tower-destroying,  town- 
wasting  wars,  Pers.  102.  Ιαϊζω. 

ττνςγομαχεω,  attack  a  tower,  A.  7.  8.  7. — 
fight  from  a  tower,  Polyb.  5.  84.  2. 

πυςγοφοξεω,  bear  a  tower,  Luc.  3.  462. — 
hence  πνζγοφοςος,  a  tower-bearer,  said  if 
the  elephant  in  battle,  Pint.  7.  223. 

■πυζγοω,  f.  ωσω,  I  fortify  rvith  towers,  Od.  λ. 
263. — exaggerate,  Med.  526. — -ττνζγοομαι, 
erect  for  myself,  Π.  6.  1.  13.  πυξγοπχς  βτ,~ 
ματα  σεμνά,  having  constructed  or  piled 
up  tower-like  words,  Ranas,  1036. 

πυζγοφυ"λαξ,  άκος,  a  tower-like  guardian,  a 
bulwark,  Septem,  1 70. 

πυξγουχοι,  ων,  οι,  the  beams  with  which  a 
tower  is  built  in  a  ship,  Polyb.  16.  3.  12. 
πυ^γωμχ,  ατός,  bulwark,  Troad.  1 164. 
πυξγωίης,  εος,  tower-like,  lofty,  Trach.  277. 
πνζγωτις,  ϊΰος,  scil.  όξχανα,  the  tower-bat- 
tering engine,  Septem,  338. 
ΠΤΡ,  ϋξος,  to,  fire,  πυς  σιΖγ>ζα>  μη  σχαλευειν, 
not  to  stir  the  fire  with  a  sword,  πυζο;  εσ- 
χα^αί,  hearths,  II.  κ.  418.  Plut.  6.  42. 
πυξχ,  ας,  'ή,  a  pile  to  burn  the  dead,  II.  a. 

52.— fire,  A.  3.  1 .  3. 
πυραγςα,  Υΐς,  a  pair  of  tongs,  αγείξω. 
πυ\αιΰω,  I  burn,  am  on  fire,  Rhes.  41. 
πυζακτεω,  turn  in  the  fire,  Od.  /.  327.  aya. 
πυξαχτοω,  f.  ωσω,  I  render  burning  hot. 
πυςάμις,  ώος,  ij,  Heb.  ΓΗΟ-ΊΝΟ,  bar-muth, 
a  pit  of  death,  grave,  monument,  pyramid. 
πνξχυγΥΐς,  ες,  fiery  red,  scarlet.  αυγγ\. 
πυξΖανις,  εος,  fire-kindling,  blazing,  fr.  ϊαιω, 
to  blaze,  Choeph.  603. 
πυζείον,  ov,  a  censer,  Exod.  27.  3.  πνξείχ, 
things  for  fire,  such  as  fuel,  Philoct.  36. 
πνςειχ,  ας,  a  hearth,  Ts.  54.  16. 
πυρετός,  ου,  6,  burning  heat,  II.  χ.  31.  a  fever, 

so  febris  is  from  ferveo,  Αττ.  3.  8.  3. 
πυζεσσω,  or  ττω,  I  am  in  a  fever,  am  feverish, 
or  ill  of  a  fever,  Mat.  8.  14. 
πυξεταινω,  am  in  a  fever,  Luc.  1.  862. 
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ννζία,  ας,  fumigation,  vapour,  Herod.  4. 75. 
πυξίχτγις,  ου,  6,  a  cake  baked  in  cinders. 
πυςιχτηριον,  ου,  a  stove  or  sweating-bath. 
πυοιγενετης,  ου,  πυζίγενγ,ς,  εος,  produced  by 

fire,  Septem,  213. 

πυ ξΐΐχπτος,  ου,  eaten  by  a  flame,  ΰχπτω. 
πυξίηχνις,  εος,  sharpened  by  fire,  red  hot,  sc. 

μοχλός,  bar,  Od.  /.  387.  χχεω. 
πυοιΰχΚπης,  εος,  heated,  ΛροΙΙ.  4.  926. 
πυξίχμνιτος,  ov,  wrought  by  fire,  Call.  4.  145. 
πυοιχχυς-ος,  ov,  burnt  with  fire,  parched  or 

hardened  by  fire,  II.  v.  564.  χχιω. 
πυοοεις,  εσσχ,  εν,  fiery,  blazing,  Rev.  9.  17. 
πυξίμχνεω,  rage  with  fire,  am  combustible. 
τζνζίνος,  fiery,  and  thus  differs  from  πϋξίνος, 

made  of  wheat,  Plut.  9.  755. 
πυζίπνεω,  f.  ευσω,  breathe  fire,  Ion.  203. 
πυ^ιπνευτος,  ov,  fire-breathing,  burning. 
πυξίπνοος,  πυοπνοος,  ov,  breathing  out  flames, 

furious,  Med.  478.  Lye.  1314. 
πυξίς-χχτος,  ov,  dropping  or  shedding  fire, 

scil.  πετοχ,  Cycl.  296.  ?χζω. 
πυοιφχχος,  ου,  consumed  by  fire,  M.  Supp. 

628.  φχω,  to  kill — πυξίφλεγεθος,  ov,  fire- 
blazing,  brilliant,  Plut.  9.  645. 
πυξίφλεγης,  εος,  flaming,  scorching,   E.  5.  3. 

19.— πυζίφλεχτος,   ov,    burning    with  fire, 

blazing  torch,  Ion.  194. — πυοιφλεγων,οντος, 

fire-blazing,  raging  lion,  Bacch.  1006. 
πυρχχϊχ,  Ion.  πυςχχϊν],  ης,  the  kindling  fire, 

Herod.  2.  66.  a  funeral  pile,  II.  n.  428.  καίω. 
πυςοειίης,  ες,  εος,  fire-like,  flaming. 
πυοον,  ου,  a  fire  lighted  up  in  the  night  to 

keep  watch,  A.  7.  2.  10. 
πυςοω,  f.  ωσω,  I  consume  by  fire,  burn,  heat 

— set  on  fire,  explore  by  fire,  try,  Ps.  25.  2. 

— πυροομχι,  I  am  set  on  fire,  2  Pet.  3.  12. 

Thuc.  2.  57. — I  burn  with  love  or  anger, 

1  Cor.  7.  9. — consume  with  sorrow,  2  Cor. 

11.  29.— melt,  Plut.  9.  15. 
πυοωσις,  ιος,  η,  a  conflagration,  a  fiery  trial, 

1  Pet.  4.  12. — πυςωτος,  η,  ov,  fiery  red. 
πυξθξξόίγγις,  εος,  cracked  by  fire.  'ρ•/\σσω. 
πυοπχλχμος,  ov,  turned  with  the  hand  in  the 

fire,  red-hot,  Olym.  10.  96.  πχλχμν. 
πυζπολεω,  I  Stir,  kindle,  fire,   Od.  x.  30. — 

πυοποΚεομχι,  go  round  with  fire,  waste, 

devastate,  Herod.  8.  50.  waste  with  fire, 

Plut.  6.  733. — πυοπολτημχ,  χτος,  devasta- 
tion by  fire,  Helen.  773. 
πυρπολος,  turned  in  the  fire,  Eur.  Supp.  640. 
πυξρος,  m,  ov,  πυζξίχ,ος,  like  fire,  ruddy,  red, 

rosy,  Theo.  15.  1 30 ;  4.  20.  scarlet. 
πυορΑχ^ς,  εος,  reddish,  yellow,  Gen.  25.  30. 
πνζριχω,  πυοριζω,  πυξβχζω,  πυξροομχι,  I  am 

red,  Is.  1.  18.  Lev.  13.  19.  Thren.  4.  7. 
πυζβοπϊπνις,  ου,  one  who  looks  in  the  face  of 

yellow-haired  women,  Equit.  405.  see  Hor. 

lib.  1.  Od.  5.  fr.  οπτω. 
πυοροΰζΐζ — πυζροτζϊχ,ος,  ov,  red-haired. 
πυορογ,οους,  πυςβοχςως,  ατός,  red-coloured. 
ΙΙυζρος,  ου,  Pyrrhus,  son  of  Achilles,  probably 
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from  his  red  hair — πυοβ^χη,  ης,  q,  a  martial 
dance  invented  by  Pyrrhus—  πυφχιος,  a 
foot  of  two  short  syllables. 

πυξβιχιξω,  I  perform  the  Pyrrhic  dance. 

πυφχις-Υΐς,  ου,  a  Pyrrhic  dancer. 

πυςσος,  6,  a  torch,  signal,  II.  a.  211. 

πυοσευω,  I  give  light  or  signal  with  a  torch, 
A.  7.  8.  8. — πυοσευνμχι,  I  blaze. 

πυνσειχ,  χς,  the  giving  of  a  signal  by  torches, 
Polyb.  10.  43.  1. 

πυρσός,  for  πυρρός,  red,  Hec.  1272. 

πυοσαινω,  tinge  with  red,  Troad.  229. 

ητυξσονωτος,  ov,  having  a  red  back,  a  speckled 
snake,  Here.  F.  398. 

πυρσοτοχος,  ov,  producing  sparks,  flint. 

πυρσοω,  blaze  with  fire,  Troad.  43. 

πυξσωίης,  εος,  ruddy,  Bacch.  145. 

πυξφοξίω,  bear  fire,  set  on  fire,  Septem,  343. 

πυξφοξος,  ου,  ο,  ij,  fire-bearing  demon,  i.  e.  the 
destroyer,  (Ed.  T.  27.  a  fire  engine,  one 
who  in  the  army  bore  the  sacred  fire,  and 
whose  person  was  most  sacred,  hence  the 
proverb,  ουίε  πυ^φο^ος  εχφυγων  πεξίεγενετο, 
Herod.  8.  6. 

πυξοΗ)γις,  πυξοειΰη:,  εος,  fiery,  Aves,  1745. 

πυοωπος,  ov,  red-hot,  Prom.  667.  ωψ. 

ΠΤΡ02,  ου,  6,  wheat,  grain,  triticum,  Π.  β. 
188.  from  the  Heb  ΓΠΕ3,  para,  the  parent 
also  of  φέξω,  fero,  pario. 

πυ^χμους,  6,  a  wheaten  cake  moistened  with 
honey,  Equit.  277. 

πυξΥΐν,  Υΐυος,  seed,  kernel,  Polyb.  12.  2.  4. 

πυξίΖιον,  a  small  wheaten  cake,  Lys.  1203. 

πυζίμος,  πυξϊνος,  made  of  wheat,  wheaten. 

πυονον,  wheat  bread,  Od.  £.  12. 

πυρνχϊος,  ruddy,  ripe,  Theo.  1.  46. 

πυροπωλεω,  I  sell  corn,  Dem.  376. 

πυζοφοζος,  or  πυξοφηξος,  producing  wheat,, 
corn  country,  Od.  y.  395. 

~Π.υ<πς,  εως,  jj,  report,  information,  Plut.  1. 
137. — inquiry,  Thuc.  1.  5.— hearing,  noise,. 
Septem,  54.  fr.  πευΰω. 

πυτιχομχι,  I  consult,  Plut.  7.  174. 

ΤΙυτιχ,  χς,  stench,  Plut.  8.  186.  πυθω.. 

πυτιυχΊος,  made  of  twigs,  Aves,  799. 

II<y,  for  ποιώ,  in  any  way,  ever,  unquam.. 
ούτω,  or  ουίεπω,  never,  in  no  way,  II.  x.  108. 
not  yet, £.401.  ^^notas yet, 422. ττωποτ?,. 
ever,  unquam.  ουπωποτε,  never,  at  no  time» 

ΠΩΓΏΝ,  οίνος,  a  beard,  Acharn.  120. 

πωγωνιχς,  ου,  6,  a  bearded  star,  comet. 

πωγωνοτξοφιχ,  χς,  the  feeding  of  a  beardr 
length  of  beard,  Plut.  7.  386. 

ΠΩΛΕΩ,  (from  πελω,  πόλος,  πολεω,  πωλεω) 
I  go  round  with  things  for  sale,  I  sell,  dwell, 
part.  πωλευμενοι,  for  πωλούμενοι,  dwelling, 
Od.  /3.  55.— sold,  Herod.  8.  105.  imp.  επω- 
λεϊτο,  πωλειτο,  πωλ,εσκετο,  he  frequented, 
II.  χ.  490.  tarried,  visited,  Od.  λ.  239.  πώ- 
λε, for  πωλεεο,  and  this  for  πωλεεσο,  thou 
didst  not  frequent,  Od.  δ.  811.  Mat.  19.  21. 
— πωλεομχι,  I  go  about. 
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πωλης,  ου,  a  vender,  Equit.  131. 
πωλιησις,  εως,  η,  a  sale,  Ο.  S.  9. 
πωλητής,  ου,  an  auctioneer,  Dem.  788.  6. 
πωλγιτηζίον,  ου,  to,  a  place  to  sell,  a  shop  or 

warehouse,  Tlo.  3.  IS. 
ΠΩΛ02,  ου,  ο,  colt,  Mat.  21.2.  pullus. 
πωΚενω,  f.  ίυσω,  I  break,  train  a  colt,  Isr.  2. 1. 
πωΚειχ,  et?,   πωΚευσις,   ιος,    the  method  of 
rearing  or  training  horses,  1π.  2.  2. 
πωλϊκος,  η,  ov,  of  a  colt — drawn  by  young 
and  spirited  horses,  (Ed.  T.  822. 
πωλοΰχμνγις,  ου,  ο,  a  tamer,  breaker  in,  of 
horses,   Ιπ.  2.   1. — πωλο^χμ,νεω,   f.   Υιαω,  I 
break  in,  train,  young  horses,  O.  3.  10. 
Τίωμ,χ,  ατός,  a  lid,  cover,  II.  δ.  116. 
πωμ,χ,  ατός,  a  cup — draught,  Hecub.  393. 

Hipp.  209.  fr.  ποω. 
ΤΙωποτε,  ever,  at  any  time,  II.  x.  106. 
ΤΙωμ,χλχ,  for  πω  μχλχ,  by  no  means,  not 
at  all,  Plutus,  66.  Dem.  S57.  2. 
ΠΩΡ02,  ου,  ο,  any  thing  gross  or  spongy. 

hence  porous,  fr.  πεΐ(>ω,  ποξος,  πώρος, 
πωροω,  f.  ωσω,  I  render  gross  or  blunt — ren- 
der the  mind  blunt,  stultify,  Mark  6.  72. — 
render  the  eye  blunt,  blind,  Job  17.  7. 
πωξωσις,  ζω;,  blindness,  Mark  3.  5. 
ΤΙωξος,  ου,  porus,  a  sort  of  stone  resembling 
the  Parian  marble,    but  lighter  and  less 
solid,  h.  πωξίνος,  scil.  λίθος,  the  stone  po- 
rus, Herod.  5.  63.  a  common  stone. 
ΐίως,  or  πως,  how?  in  what  manner?  quo- 
modo— how  greatly,  quantopere,  Απ.  4.  2. 
23. — why?  cur,   2.  2.   ΙΟ.   χλλως  πως,  in 
some  other  way,  Π.  1. 1. 1. — nearly,  about, 
fere,  A.  6.  2.  11.  ελεξεν  Zh  πως,  he  spoke 
nearly  to  this  effect,  πως  αν  τρεφοιτε,  if  any 
how  you  had  to  support,  I  wish  you  had 
to  bear,  Philoct.  807. 
ΙΙωτχομχι,  1  fly,  II.  μ.  287.  from  πετώ,  as 
ς^ωφχω,  νωμχω,  are  from  ςξεφω,  and  νέμω. 
πωτημχ,  όίτος,  flight,  Elim.  250. 
ΐΙωΟ,  ιος,  το,  a  flock,  π  χα,  II.  y.  198. 


P. 


PA,  from  αξχ,  by  dropping  x,  and  the 
same  nearly  in  sense,  ότι  px  Βνγισ^οντχς 
όζχτο,  for  lo  she  saw  them  dying — behold, 
11.  x.  360.— that  is  to  say,  I  say — namely, 
scilicet,  nimirum,  utique — indeed,  certe, 
sane — υπ  χνΰξος,  ός  px  τε  νγι'ίον  εκτχμνγισίν, 
\\.  y.  61,  by  a  man— him  I  say  who  fells 
timber  for  ships. 

'  P«££/,  όχζ'ίουνι,  Heb.  O""),  rabbi,  master. 

'ΡΑΒΔ02,  ου,  6,  a  rod,  as  a  badge  or  instru- 
ment of  power,  11.  ω.  343. — sceptre — rod 
as  an  instrument  of  correction,  1  Cor.  4. 
2i.  a  whip — a  lime  twig — a  fishing-rod, 
Od.  μ.  251. 

ς,  ου,  rod-  or  sceptre-bearing. 
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ρχζΐιζω,  f.  ϊσω,  I  whip,  scourge,  Acts  16.  22. 
ρ'χξΰομχχιχ,  fighting  with  cudgels,  μχχω. 
ρχζΰονομος,  βχζοουχος,  ου,  ο,  a  rod-bearer, 

lictor — sceptre-bearer,  umpire,  Pax,  733. 
ρχζΰονομεω,  sit  as  umpire,  Trach.  525. 
ρχζΰουχεομχι,  I  am  attended  by  lictors. 
βχζΰουχ,ιχ,  χς,  the  carrying  badges — a  badge- 
holder,  lictor,  Plut.  5.  1 28. 
ρχζΰοφοξος,  ου,  a  rod-  or  sceptre-bearer,  a 

lictor — ρχζΰοφοξεω,  I  carry  a  rod. 
ρχζΰωσις,  εως,  the  measuring  with  a  rod  per- 
pendicularity, Α.  Ε.  κ.  4. 
ρχζΰωτος,  ov,  sc.  Ίμχτιχ,  robes  marked  with 
rods  or  streaks  of  purple,  Π.  8.  3.  8. 
Ρχγχς,  χΰος,  η — ρχγμχ,  a  rupture,  breach. 
ρχγίχίος,  χ,  ov,  breaking,  bursting  with  vio- 
lence, tempestuous,  Plut.  11.  556. 
pxylyv,  adv.  abruptly,  with  violence,  ρησσω. 
Ρχγιξω,  I  pick  the  stones  of  grapes,  gather 
grapes,  Theo.  5.  173.  fr.  ρχξ. 
rxhxf/,νος,  ου,  6,  a  young  shoot,  sprout. 
'Ρχΰίνος,  yi,  ov,  slender,  delicate,  Theo.  10. 

24. — tender  eyes,  Prom.  400. 
'ΡΑΔΙ02,  χ,ον,  easy — unencumbered,  light, 
Polyb.    11.  1 .  J .  poChiov,  easily,  ρχοιον  μχ- 
ΰειν,  scil.  £r*,it  is  easy  to  learn,  comp.  ρχων, 
ρχ^ιεςε^ος,  S.  ραςος,  ρχΐιες-χτος. 
' Pah/ουξγος,  ου,  6,  η,  one  who  leads  an  easy 
or  idle  life,  a  knave,  impostor,  ρχΐιουξγο- 
τίξος,  more  lascivious,  2.  8.  9. 
ρχΖιου^γεω,  όχΐιουογεομχι,  am  idle,  crafty — 
defraud,  2.  8.  26.— ρχΰιουςγΥΐμχ,   χτος,  a 
cheat,  mischief,  wrong,  Acts  18.  14. 
ρχΰιουξγιχ,  χς,  idleness,  imposture,  mischief. 
ρχΐιως,  adv.  easily,  without  trouble  or  danger, 
with  facility,   Απ.  3.  7.  7.  βχΰιως  φερουσι, 
they  patiently  bear,  3.  1 2.  3. 

'Ρχϊξω,  f.  χισω,  I  recover,  Dem.  13.  2. — rest 
in  ease,  Π.  7.  5.  24. 

'Ρχζω,  f.  χσω,  I  sprinkle  with,  Od.  v.  150. 
perf.  pass,  εξβχΰχτχι,  for  εζρχνστχι,  have 
been  sprinkled,  II.  μ.  431. 
Ρχβχμιγξ,  ιγγος,  η,  (ρεω,  Bx/^nc.)  fast-flow- 
ing drops,  a  large  drop,  II.  λ.  536.  χ,ονιτ,ς 
ςχβχμιγγες,  splashes  of  dust,  U.  ψ.  502. 

'Ρχθχπυγιξω,  kick  one's  bottom,  Equiit.  793. 

'Ρχόϋμος,  ov,  (as  if  ρόδιος  §υμα>,  easy  in  mind) 
idle,  remiss,  self-indulgent,  Luc.  2.  462. — 
ρχόϋμως,  adv.  supinely. 

ρχθυμεω,  am  remiss,  am  indulgent  or  indo- 
lent, Luc.  1.  621.— ρχΰυμιχ,  χς,  ij,  sloth, 
indolence,  A.  2.  6.  3.  voluptuousness. 

'Ρχιζος,  yi,  ov,  bandy-legged,  Lye.  238. 

ρχιζοω,  f.  ωσω,  render  crooked,  Lye.  563. 

'ΡΑΙΝΩ,  f.  άνω,  rain  upon,  sprinkle,  bedew, 
moisten,  Isthm.  8.  109.  inf.  ρχινεμεν,  for 
ρχινειν,  Isthm.  6. 30,  to  sprinkle  with  praises, 
shed  as  the  dew,  imp.  ρχινοντο,  for  εξρχι- 
uovto,  they  were  bespattered,  11.  λ.  282. 

pxvic,  ΐίος,  τ],  a  drop,  Ion.  104. 

ρχντΥΐζίος,  ov,  sprinkled,  Agam.  1101. 

ρχντος,  sprinkled,  Gen.  30.  32.  variegated. 


1101  ΡΑΨ 

βχντιζα,ΐ.  ίσω,  I  sprinkle,  purify  by  sprinkling, 
Heb.  10.  22. — βχντισμος,  ov,  ο,  a  sprinkling, 
purification,  Num.  19.  9.  Zach.  IS.  1. 

'PA Ifl,  f.  βχισω,  I  break,  shatter,  f.  inf.  βχι- 
σεμενχι,  for  βχισειν,  that  he  would  cause  to 
wreck,  shatter,  Od.  S.  568.  imp.  εξβχιε, 
broke  down,  afflicted,  Od.  ζ.  326.  aor.  1. 
ίξρχισβϊΐ,  was  shattered,  11.  5t>  339.  βχιοιτο, 
might  be  scattered,  ««/ess  ?Λ«  oe  «  corrup- 
tion for  ρχινοιτο,  Od.  /.  459. 

ροα<ΤΥ)ζ,  ηρος,  a  hammer,  mallet,  II.  σ.  477. 

ρΌας-γίζ/οζ,  destructive,  Apoll.  3.  789. 

'Pukoc,  Heb.  (Pp*),  vain,  a  fool. 

'ΡΑΚΟΣ,  «ο?,  a  torn  garment,  a  rag,  Od.  ζ. 
178.  σώματος  βχκος,  rag  of  body,  ragged, 
torn  body,  Prcm.  1031.  βησσω — cloth,  Mat. 
9.  16.  hence  rag. 

ρχκιον,  ov,  a  tattered,  mean  garment,  rag, 
Acharn.  415.  hence  βχκίοσνξβχπτχΰγις,  ov, 
a  patcher  up  of  rags,  Ranae,  866. 

βχ/,οΰντος,  ov,  tattered,  Rhes.  712. 

βχκοομχι,  am  ragged  or  torn,  Plut.  8.  545. 

ρχκωμχ,  χτος,  ragged  clothes,  Acharn.  432. 

βχχωΰης,  εος,  ragged,  chapped,  Rufin.  32. 

βχκτος,  ragged,  rough,  Lye.  92. 

'Ρχμνος,  ov,  o,  the  white  thorn,  Theo.  4.  57. 

βχμφ/ι,  vie;  η,  a  coulter,  Polyb.  10.  18.  6. 

βχμφος,  ov,  6,  a  bird's  beak,  Plut.  8.  80. 

cPec|,  χγος,  η,  the  kernel  of  a  grape,  acinus 
— a  grape,  Luc.  3.  226.  see  βχγιζω. 

'ΡΑΠΙΖΩ,  f.  ϊσω,  (another  form  of  βχζΐιζω) 
I  beat  with  a  rod,  scourge,  Polyb.  8.  8.  6. 
— smite,  Mat.  5.  39.  βχπισμχ,  χτος,  a  slap. 

βχπιςος,  buffeted,  Jer.  22.  14. 

'  ΡΑΠΤΩ,  (for  βαφτώ,  the  Heb.  ND"),  rapha) 
aor»  2.  ερβχφον,  I  sew,  patch — put  together 
in  an  artful  manner,  cause,  plan,  forge,  Od. 
y.  118.  τ.  379. 

βχπτος,  η,  ov,  sewed,  patched,  Lye.  73. — em- 
broidered, spotted,  Ezech.  16.  10. 

βχπτον,  ov,  a  pillow,  E.  4.  1.  13. 

βχφενς,  εο>ς,  ο,  plotter,  Agam.  1615. 

βχφϊΐ,  >κ,  a  seam,  joint,  Plut.  3.  33. 

βχφιίεντης,  ov,  or  βχφενς,  εως,  ο,  a  sewer,  em- 
broiderer, Exod.  27.  16. 

βχφις,  ϊίος,  i],  a  needle,  Mat.  19.  24. 

βχψψίος,  ov,  6,  a  person  who  learnt  by  heart, 
and  recited  in  public  the  poems  of  Homer 
— a  composer  of  songs,  rhapsodist,  or  poe- 
taster, At.  4.  2.  10.— enigmatical,  (Ed.  T. 
399.  α>1-ή. 

βχψωΰεω,  I  recite  or  chaunt  verses,  Luc.  1. 
457.  repeat  scraps  of  poetry — quote  a  poet 
—  speak  or  compose  in  verse,  1.  572. — 
blab,  mutter,  Dem.  770.  13.  ovhv  xv  xh~ho 
»j  ρχψωΰησονσιν  6ι  πξεσζεις  πεζίιοντες,  Dem. 
181.  14,  your  ambassadors  will  do  no  other 
than  rhapsodize  in  going  about,  they  will 
have  no  more  effect  than  if  they  went  about 
to  sing  ballads. 

px\pa>hx,  χς,  scraps  of  songs  or  poetry  re- 
peated, rhapsody,  Luc.  1.  499. 
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'ΡΑΣ2Ω,  f.  ga>.  (for  βπσσω)  I  dash  to  pieces, 
throw  down,  thrust,  Dem.  1259.  11. 

βχχίχ,  χς,  broken  rocks,  a  shore,  Prom.  7  J  2. 
Ion.  ρπχΐΥΐ,  Herod.  3.  136,  breakers— up- 
roar, Plut.  9.  155. 

βχχις,  εω;,  η,  a  chain  of  broken  bones,  the 
spine,  Iw.  5.  5.  chine,  II.  /.  208.— a  chain, 
ridge  of  hills,  Polyb.  3.  101.  2. 

ρχχιζω,  f.  ισω,  I  cut  through  the  back  bone, 
imp.  κχξβχχιξε,  for  και  ε^χχιζε,  he  split  in 
two,  Ajax,  299.  Pers.  426. 

βχχος,  ov,  6,  a  thorn,  K.  10.  7. 

Vxav,  ov,  (comp.  of  βχϊϊιος)  more  easy,  gen- 
tler, βχω,  (for  pxovx)  easier,  Ιπξ.  1.  6.  At. 
3.  12.  3.  βχονς,  for  βχονες,  Κ.  9.  18.  βχον, 
an  easier  thing,  more  easily. 

βχς-ος,  υ,  ov,  sup.  of  βχδιος,  most  easy,  Ατολ. 
7. — adv.  βχς-χ,  and  βχςως,  most  easily,  with 
the  utmost  ease,  Plut.  507. 

βχζ-ωννι,  της,  η,  Ion.  βητωνη,  ης,  ease,  facility — 
indulgence — indolence,  Ay.  5.  3. — secu- 
rity, affluence,  Polyb.  17.  14.  15. 

ρχς-ωνενω,  I  am  at  ease,  O.  20.  18. 

'Ρχφχνος,  ov,  βχφχνις,  ΐ^ος,  cole  wort. 

βχφχνιΐοω,  drive  a  radish  up  the  fundament, 
see  Luc.  3.  331.  Nub.  1079.  This  punish- 
ment for  adultery  was  called  βχφανιϊίωσις. 

'Ρε7χ,Μβεχ,  adv.  (from  βεω,  to  move  with  ease, 
flow)  easily,  readily,  II.  ε.  304.  §εοι  βειχ  ζω- 
οντες,  the  gods  living  in  ease. 

Έεχ,  Υειχ,  Ps>j,  a  fluid,  (fr.  βεω)  or  the  prin- 
ciple of  water  or  air.  hence  Τεχ  is  said  to 
be  the  mother  of  Jupiter,  god  of  the  air. 

Ύεγκ,ω,  βεγχω,  βεγχομχι,  I  snore,  snort, 
Equit.  115.  Nub.  5.  see  χντηζΐΖες. 

'  Ρεγος,  or  βηγος,  εος,  το,  a  covering  spread 
over  a  bed,  Heb.  yp*),  raka.  hence  rug.  It 
was  usually  embroidered  like  our  counter- 
pane, Anacr.  143.  II.  /.  657. 

'Ρεΰχ,  ης,  a  chariot,  rheda,  Rev.  18.  13. 

'  ΡΕΖΩ,  if.  εξ  ω,  by  transp.  ερίω,ϊονεζζω,  αιζν'λχ 
βεζεις,  you  do  harsh  or  unjust  things,  11.  φ. 
214.  imp.  ερεξον,  Ion.  εξεζεσχ,ον,  they  did, 
performed,  Od.  χ.  46.  ω.  457.  without  the 
augm.  βεζον,  offered  sacrifices,  Od.  y.  5.  f. 
τι  βεξομεν,  what  shall  we  do?  II.  λ.  837. 
aor.  1.  εξεξχ,  I  did  so,  II.  i.  453.  aor.  1.  e^- 
βεχβην,  part,  ρεχύεις,  done,  βεχύεν,  the  thing 
done,  II.  ξ.  32. 

βεόος,  εος,  το,  frame,  limb,  II.  χ.  362. 

ρεκτνίξ,  ήςος — ρέκτης,  ov,  a  doer,  Hes.  ε.  189. 

'ΡΕΠΩ,  by  transp.  έρπω,  creep,  advance, 
come,  Plutus,  51.— verge,  incline  as  one 
end  of  a  scale,  preponderate,!],  ύ.  72.  Dem. 
325.  13. — contribute,  Λ.  4.  1. — move  with 
strong  impulse,  direct,  Septem,  21.  imp. 
ρέπε,  for  εξβεπε,  scil.  χισιμον  ήμαρ,  the  evil 
day  inclined  downward,  the  evil  fortune 
prevailed  or  preponderated,  II.  χ.  209.  for 
token  the  end  of  the  scale  bent  to  the  ground 
it  denoted  evil,  and  good  when  it  rose,  see  II. 
S.  72.  π«λλά  βεπε<,  life  inclines  in  various 
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ways,    is    variously    checquered,     Olym. 
8.  31. 

'  Ρεμζω,  ρεμζομαι,  ρεμζευω,  I  turn  round  as 
the  eye,  gaze — whirl  round  as  a  body  de- 
scending— reel,  stroll,  Plut.  7.  329. 

ρεμζας,  αΰος,  a  strolling  woman,  strumpet. 

ρεμζασμος,  ου,  giddiness,  Sap.  4.  12. 

ρεμζωί-ης,  εος,  sauntering,  giddy,  roving,  Plut. 
6.  165.  remiss,  Polyb.  16.  39.  2. 
ΡΕΩ,  f.  ρεύσω,  I  now.  μεν,  imp.  for  εορεεν, 
flowed,  II.  β.  307. — pour  in,  inundate,  Sep- 
tem,  SO. — flow  away,  pass. 

ρεεύξον,  ρεΊΟ^ον,  ου,  a  current,  stream,  11.  β. 
369.  river,  Polyb.  2.  32.  9. 

ρεος,  so;,  το,  stream,  Prom.  811. 

ρεύω,  aor.  2.  εξρυον,  pass,  εορυτην,  flowed,  He- 
rod. 8.  138. 

ρεύμα,  ατός,  a  torrent,  stream,  O.  17.  12. — 
stream  of  fortune,  vicissitude,  Pallad.  48. 

ρευματικός,  running  ivound,  bleeding,  Plut. 
6.  497.  rheumatic  or  peccant  humour. 

ρευματιον,  ου,  a  little  stream,  Plut.  I.  59. 

ρευςος,  ov,  fluid,  Plut.  7.  87. 

ρευςίκος,  melted,  fluid,  Plut.  2.  271. — ρευςι- 
κως  Ιίχκεισβαι,  is  apt  to  melt,  9.  483. 

' Pw/δ/θίτ,  a,  ov,  Ion.  for  ραϊΐιος,  flowing  easily, 
easy,  gentle,  Hes.  ε.  293.  comp.  ργ/ίτεξος, 
more  easy,  II.  σ.  258.—ργΐίοΊως,  adv.  .easily, 
without  difficulty,  II.  δ.  390. 

Ύητΐνη,  πς,  resin,  gum,  Plut.  7.  507. 

'ΡΗ22Ω,  or  ρασσω,  f.  ξω,  aor.  2.  ε^ραγον. 
hence  ραγεω,  ραγημι,  aor.  2.  εζραγιην — pyy- 
νυω,  ρνιγνυμι,  I  break,  rend,  tear — break 
silence,  cause  the  voice  to  burst  forth, 
shout,  Dem.  126.  36.  εζόάγη,  cracked, 
burst,  3  Reg.  1 .  40.  εςρχγησαν,  burst  forth, 
Gen.  7.  11.  imp.  ρηγνυσκε,  Ion.  for  εξζπγ- 
νυε,  broke  through,  II.  >?.  141.  pass,  pny- 
νυντο,  they  broke  to  pieces,  separated  into 
parts,  II.  υ.  55.— broke  through,  forced, 
II.  v.  718. 

ρήγμα,  ατός,  rent,  aperture— sprain. 

ρπγμιν,  hoc,  v\,  a  broken  rock,  rugged  shore, 
breakers,  Od.  μ.  214.  Iph.  T.  254. 

ρηκτος,  n,  ov,  rent,  II.  v.  323. 

ρηξ,ις,  εως,  rending,  rupture,  Phoen.  1271. 

ργ)ξγινο)ζ,  opoc,  a  breaker  of  ranks,  brave  war- 
rior, II.  i.  228. — m&voQia,  ας,  a  power  to 
break  the  ranks,  bravery,  Od.  g.  217.» 

ρηχ,ιν,  ης,  waves  that  break  and  overflow, 
breakers,  Herod.  8.  124. — ρηχός,  ου,  ο,  a 
breaker,  a  rampart,  Herod.  7.  142. 

'ΡΕΩ,  (the  same  with^a  to  flow,  and  other 
forms  of  which  are  εζω,  or  εξεω)  f.  ρνσω,  fut. 
pass,  ρτηΟησομαι,  aor.  1.  εςριηβϊΐν,  or  εξρεΰπν, 
p.  είξνμαι,  I  cause  the  voice  to  flow,  speak 
fluently,  ρεεν,ϋηρ.  fov  εορεεν,  flowed,  moved 
in  flowing  smoothness,  II.  a.  249.  Theog. 
39.  utter,  proclaim.  6  ρ-φίς,  he  who  was 
spoken  of,  Mat.  3.  3. — command. 

ρήμα,  ατός,  a  thing  spoken,  word,  saying — 
thing,  Mark  9.  32.  Mat.  12.  36. 


ρηματιον,  ον,το,  a  little  or  paltry  word,  Luc. 

I.  822.  word,  petty  term,  Nub.  940. 
py},uav,  όνος,  a  speaker,  Plut.  8.  684. 

ρησις,  εως,  y,  expression — declaration,  mes- 
sage, answer,  Herod.  4.  127. — mandate,  1. 
152.— discourse,  account,  history,  Luc.  1. 
50.  Thuc.  5.  85. — an  extract  from  a  poet 
or  orator,  ρησιες,  verses,  sayings. 

ρησιμετ^εω,  measure  words,  Luc.  3.  180. 

ρητός,  η,  ov,  expressed,  opp.  to  αποξρητος, 
specified,jippointed,  U.  φ.  445.  Herod.  1. 
77. — ρητώς,  adv.  expressly,  1  Tim.  4.  1. 

ρητής,  ήςος,  ρητωξ,  Οζος,  ο,  a  speaker,  orator, 
rhetorician,  Arist.  Rhet.  a.  1. 

ρητοςευω,  f.  ευσω,  I  harangue,  Plut.  6.  422. — 
teach  rhetoric,  8.  424. 

ρητοζει»,  ας,  ν},  oratory,  Plut.  5.  403. 

ρητοζίκος,  τη,  ov,  oratorical,  ρητορική,  sc.  τέχνη, 
rhetoric — an  orator,  A.  E.  a.  3. 

ρητξΥΐ,  τις,  the  art  or  power  of  speaking — an 
express  covenant  or  agreement,  Od.  f. 
393. — authority  to  speak,  Dem.  255.  21.— 
ρητ^αι,  ων,  at,  the  Spartan  laws  as  dictates 
of  the  oracle,  committed  to  memory,  and 
not  written,  Plut.  1.  170. 

'ρητζευω,  dictate,  administer,  Lye.  1400. 
ΡΙΓ02,  εος,  το,  shivering,  cold,  hence  with 
the  digamnm,  frigus,  Od.  ε.  472. 

ριγοιΚεος,  r\,  ov,  stiff  with  cold,  congealed. 

ριγεδανος,  η,  ov,  causing  horror  when  seen, 
horrible,  infamous,  II.  r.  325. 

ριγεω,  f.  ησω,  I  shudder,  aor.  1.  ρΊγησεν,  shud- 
dered, for  εξζίγησε,  II.  γ.  259.  p.  m.  εξζϊγα, 
I  dread,  II.  ξ.  175.  perf.  subj.  εφγησι,  for 
εξρϊγη,  might  dread— bristle,  Tneo.  16.  77. 

II.  γ.  353.  plup.  £(0(oryg/,shuddered,Od.i//.21 6. 
ρανηλος,  causing  horror,  Hes.  ε.  131. 
pr/Ίον,  όνος,  neut.  of  ριγιων,  comp.  of  ρίγος, 

more  shivering,  colder,  Od.  ξ.  191. — worse, 
II.  a.  325. 

ριγιςον,  ου,  the  worst  thing,  II.  ε.  873. 

pr/οω,  f.  ωσω,  I  suffer  cold,  shiver,  am  chill, 
Σ.  4.  37.  ουκ.  εψαμιην  ρίγωσε  μεν  εμπτις,  Od. 
I;.  481, 1  did  say  in  myself — did  not  suppose 
that  I  should  be  chilled  with  cold. 
ΡΙΖΑ,  νις,  jj,  a  root,  opp.  to  χλαίος — stem 
— source,  parent,  Pyth.  4.  26.  σττεξματος 
ριξαν  έχων,  Olym.  2.  82,  having  the  root  of 
his  seed,  deriving  his  origin — ριζοθεν,  ριζη- 
βεν,  adv.  from  the  roots,  radix. 

ριζιον,  ου,  a  small  root,  Aves,  655. 

ριζοτομος,  ου,  a  cutter  of  roots,  druggist, 
quack,  Luc.  1.  236.  τέμνω. 

ριζοω,  f.  wffw,Icauseto  strike  roots,  strengthen 
with  roots,  render  firm,  perf.  pass,  εςρ/ξω- 
ται,  has  firm  roots,  is  planted,  Od.  >?.  1 22. — 
firmly  establish,  Herod.  1.  64.  ριξουσθαι,  to 
be  deeply  rooted,  Plut.  4.  692. 

ρίζωμα,  ατός,  a  rooted  state— first  principle, 
Plut.  9.  480.  ριξο>σις,  εως,  root,  Plut.  1.  190. 

ρίζωσης,  root-like,  το  ρίζωνες,  the  strong  im- 
pulse or  cause,  Plut.  9.  652. 
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όιζω^νχεω,  I  dig  out  roots,  eradicate,  οξυσσω. 
Ρικνός,  τη,  out  ρικνηεις,  εσσχ,  εν,  wrinkled,  ru- 
gosus,  Luc.  2. 8 1 1.  ptKuoo.uca,  I  am  wrinkled, 
I  curl,  2.  334.  see  Lex.  Plat. 
'Ptfctpx,  adv.  with  a  fling  or  plunge,  rapidly. 
ρίπτω,  II.  ξ.  511.  ριμφχςμ,χτος,  ov,  rapidly- 
driving  chariot,  άςμ»,  Olym.  3.  67. 
PIN,  or  ρις,  gen.  ρινός,  ν),  nose,  II.  e.  291. 
ρίνες,  the  nostrils,  π.  503.  It  is  the  Heb. 
IjIA  nher,  which  read  from  right  to  left  is 
the  Latin  nares,  and  from  left  to  right  the 
Greek  piv,  or  rhin,  also  ρεγχω,  and  ronchus. 
hence  ρινχω,  lead  by  the  nose. 

Όινχυςεω,  f.  τησω,  I  breathe  through  the  nose 
as  when  angry,  huff,  Luc.  1.  340.  χϋω. 

ρινϊϊΚΛτεω,  trace  by  the  scent,  chase. 

ρινοκεςως,  ωτος,  an  animal  with  a  horn  on  its 
nose,  rhinocerus,  fr.  κεξχς. 

ρινοσΊμ,ος,  τη,  ov,  flat-nosed,  Luc.  3.  76. 

piov,  ov,  nose  of  a  hill,  peak,  top,  11.  d.  25. 

'Ρϊντη,  nc,  a  file,  Π.  6.  2.  1 1.  fr.  ρινχω,  I  file, 
whence  ρινγιμ,χ,  ατός,  filings,  Plut.  6.  1 70. 

oivo;,  ov,  skin,  hide-— a  shield,  II.  τ.  636. 

ρινοπΰλιη,  της,  a  gate  made  of  skin,  i.  e.  a  sort 
of  inlet  by  a  curtain,  Polyb.  8.  27.  8. 

όινοτοξος,  ov,  shield-piercing,  II.  φ.  392. 
ΡΙΠΤΩ,  f.  φω,  ρι-πτεω,  f.  τησω,  I  throw,  cast 
—hurl  words,  utter  in  defiance,  Polyb.  4. 
20.  5.— throw  away,  Acts  27.  19.  εξριπτχι, 
is  hurled,  Luke  17.  2. — tear  asunder,  Acts 
22.  28. — ριπτχσκον,  I  threw  away,  precipi- 
tated, II.  o.  23. 

ριπτχζο),  I  toss,  bundle,  II.  |.  257. 

ρΊπ/ι,  ης,  a  cast— impulse,  impetuosity,  II. μ. 
462.  ρΐ'τΐ-ί]  πυζος,  the  force  of  fire,  raging 
fire,  Apoll.  1.  1027.  ptvn  οφθαλμού,  twink- 
ling of  an  eye,  1  Cor.  15.  52. 

ριπις,  ώος,  η,  force  of  the  wind,  blast — pair 
of  bellows,  Acharn.  669.— fan. 

ριπιξω,  f.  Ua,  blow,  scatter  as  a  pair  of  bel- 
lows does  the  ashes  blown  upon,  fan,  venti- 
late, ριπιξομ,ενος,  tossed  by  the  wind,  Jam.  1 . 
β.—ριπιζετχι,  are  broiled,  Eccles.  837. 

ριπιςος,  ov,  fanned,  exposed  to  the  wind. 

ρίπος,  εος,  το,  a  reed,  hurdle,  Od.  s.  256. 

βιπτος,  precipitated,  Trach.  360. 

Ρ*Φ»*  vie,  a  fling,  cast,  throw,  Lye.  714. 

pixf/,  πος,  y),  a  hurdle,  Pax,  698.  withy. 

ριφις,  εως,  q,  throwing,  hurling. 

όιψχσπις,  ιίος,  6,  one  who  throws  away  his 
buckler,  a  runaway,  Nub.  352. 

ριψχνχην,  neck-tossing,  Plut.  7.  643. 

ριφοκινίύνος,  ov,  one  who  throws  himself  on 
danger,  rash,  At.  1.  3.  9. 
Pox,  pota,  α,ς,  pomegranate,  Od.  v\.  115. 

polxvYi,  της,  yarn,  Batrach.  182.  trama. 

Ρόγχος,  ου,  snoring — ρογχαξω,  I  snore. 

'  Ροΰχνος,  τη,  ov,  for  ροθιος,  rapid,  II.  σ.  576. 

ΡΟΔΟ  Ν,  ου,  το,  a  rose,  Isthm.  4.  31. 

ροίχνθειος,  ov,  rose-blooming,  άνθος. 

pohn,  polv),  ϊ)ς,  the  rose-tree — ροΰεος,  ροΐϊνος, 
pohug,  εσσχ,  made  of  roses,  rosy,  II.  \p.  186. 
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ροόΌΐχκτΰλος,  ου,  rosy-fingered,  II.  χ.  477. 
ροΰοειΰτης,  εος,  rose-like,  Mus,  1 1 4. 
ροΐοκισσος,  ου,  rose-ivy,  a  sort  of  plant,  Theo. 
5.  131. — ροοΌμ-ήΚον,  ου,  a  mixture  of  the 
rose  and  quince,  Theo.  23.  8. 

βοίοχξονς,  ροΰοχξως,  ωτος,  having  rosy  skin  or 
fair  complexion,  fair,  Theo.  18.  31. 

ροΐωνιχ,  ας,  a  rose-bed,  Dem.  1251.  26. 

'Pon,  ης,  ij,  a  stream,  ρεω,  II.  β.  869. 

ΓΡΟΘΟΣ,  ου,  ο,  the  dashing  of  oars,  Hes.  ε. 
218.  the  noise  of  waves. 

ροθιχς,  χίος,  dashing  oar,  Pers.  396. 

ροθιος,  χ,  ov,  flowing,  impetuous,  Od.  ε.  412. 
ροθιον,  adverbially,  as  a  torrent,  Androm. 
1085. — obstreperous  or  ill-bcding,  Helen. 
1117. — ροθιον,  ου,  the  noise  or  agitation  of 
the  sea — an  impetuous  wave,  Apoll.  1.  540. 
— vehemence,  Long.  32. 

ροθεω,  ροθιχζω,  make  a  noise  as  an  oar,  swal- 
low with  noise,  guggle,  Acharn.  807.— -re- 
sound, Antig.  265. 

'Ροιζΰος,  ov,  the  rustling  of  wings,  Antig. 
1016. — ροιζίεω,  f.  r,aa,  drive  with  sounding 
pinions,  Eum.  401. — ροιζησειε,  might  swal- 
low with  noise,  Od.  μ.  106. 

ροιζίνσίς,  ιος,  a  whistle,  song,  Iph.  A.  1086. 
POIZ02,  ου,  ο,  a  loud  noise,  Od.  ι.  315.— 
whiz,  twang,  crash,  II.  π.  361. 

ροιζεω,  f.  γ,σω,  make  a  loud  noise,  whiz, 
whistle,  II.  x.  502.  make  a  rustling  noise  as 
birds  with  sweejying  wings,  Luc.  2.  422. 

όοιζνμχ,  otroc,  a  rustling  noise,  a  crash, 
Orph.  H.  37.  Aves,  1182.  Luc.  3.  29. 

ροιξνιΐον,  adv.  with  a  crash,  2  Pet.  3.  10. 

'  Ροϊσκος,  ου,  6,  a  pomegranate,  or  its  figure. 

'Ρο'ΐκος,  η,  ov,  or  ρικνός,  bent,  Theo.  4  49. 

ρομχς-ξχ,  χς,  a  spear,  Joel  3.  10. 

'  Ρομζ,ος,  ου,  a  top,  whirling  motion,  impe- 
tuosity, Olym.  13.  13.  ρεμζω. 

'Ρομφχιχ,  χς,  a  large  sword,  such  as  that  of 
a  giant,  Heb.  ΝΈ3Ί,  rapha,  Rev.  1.  6. 

'Ροος,  ου,  ρους,  a  stream,  κχξ  poov,  (for  κχτχ 
poov)  in  their  course,  II.  μ.  33.  ρεω. 

'Pony,  {ρέπω)  τ)ς,  τ),  force,  impulse,  momen- 
tum, Π.  4.  2.  8.  weight,  Dem.  24. 13. — im- 
portance, Polyb.  16.  14.  6. — inclination, 
fall,  x,  sc.  πολις,  εχετχι  ροπχς,  it  is  bent  on 
tumbling,  it  tends  to  ruin,  Vesp.  1228. 

ροπάλον,  ου,  a  club,  clava — stick,  II.  λ.  558. 

ροπτρον,  ου,  το,  a  ring  by  which  a  door  is 
drawn  to,  a  knocker — a  club,  Hipp.  1172. 

'  Ροφεω,  I  sup  up,  swallow,  Vesp.  S 1 0. 

'  Ροχθος,  ov,  (from  ροθος,  by  inserting  χ,  as 
μοθος  becomes  μοχθοζ)  noise  of  the  waves, 
or  breaking  waves,  Lye.  742. 

ροχθεω,  f.  ησω,  murmur,  roar,  Od.  ε.  402. 

'Ροω^ης,  εος,  consisting  of  a  strong  current, 
Thuc.  4.  24.  ϊτ.ροος—ροωυ,  αίνος,  ο,  a  garden 
of  pomegranates,  Zach.  12.  11.  fr.  pox. 

'Ρνγχος,  ov,  a  beak,  Aves,  347.  ρεγχω. 

ρνγχιον,  ov,  a  pig's  snout,  Acharn.  744. 

'ΡΥΕΩ,  f.  jjffft»,  another  form  of  όενω,  or  ρεω, 
4  Β 
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I  flow,  aor.  I.  pass,  εςβυην,  Herod.  8.  138. 
runs  as  a  stream — flew  away,  escape,  E.  5. 
4.  58.  hence  Ιιχςρυεω,  flow  through,  escape 
— εκξυεω,  perf.  εξεςρυηχε  τα  πτεξα,  the 
feathers  dropped  away,  moulted,  Aves,  104. 
— καταξβυεω,  subj.  μη  καταξβυης,  you  may 
not  drop  or  slip  down. 

ρυΰην,  βυζην,  adv.  abundantly,  copiously. 

βυηφενια,  ας,  a  stream  of  wealth,  affluence, 
Call.  1.  84.  αφενός. 

βυαξ,  οίκος,  ο,  a  brook,  Ezech.  40.  41. 

ρυθμός,  ου,  6,  an  easy  flow  of  sound  or  mo- 
tion, cadence,  harmony,  number,  measure, 
symmetry,  proportion.  In  prosody  rhythm 
is  a  general  name  expressing  the  propor- 
tion that  subsists  between  the  parts  of  time 
employed  in  the  pronunciation  of  different 
feet ;  and  thus  it  differs  from  μετξον,  which 
is  an  arrangement  of  syllables  and  feet  ac- 
cording to  certain  rules.  Rhythm  respects 
time  only,  and  comprehends  music  and 
dancing  as  well  as  poetry ;  metre  respects 
the  time  and  the  order  of  the  syllables,  and 
only  extends  to  verse,  see  Long.  Fr.  5. 
Nub.  638.  647. 

ρυθμίζω,  I  compose  irc  just  proportion  or  sym- 
metry, adjust,  adorn,  Π.  8.  8.  10. — pre- 
scribe certain  rules,  Plut.  5.  618.  scan,  ex- 
plore, Antig.  318.  εξβυθμισμαι,  I  am  bound 
up,  Prom.  241. 

βνθμοποιος,  ου,  composer  of  rhythm — βυθμο- 
ποιϊα,  ας,  metrical  composition,  or  the  art 
of  composing  with  harmony,  Plut.  6.  663. 

'ΡΪΩ,  βυομαι,  βυεσκομαι,  (another  form  of 
εςυω,  to  draw)  I  draw  from  danger,  save, 
defend,  protect,  II.  /.  396.  βυσθαι,  for  βυεσ- 
θαι,  to  preserve,  rescue,  11.  o.  141.  imp. 
ρυατο,  Ion.  for  εζυοντο,  by  sync,  εξυντο,  they 
guarded,  a.  515.  βυσκευ,  for  εξυεσκεο,  or  εςυ- 
εσκεσο,  thou  didst  preserve,  guard,  ω.  870. 
6  βυομενος,  a  deliverer,  Rom.  11.  26.  aor.  1. 
m.  imper.  βυσαι,  rescue  us  for  thyself,  de- 
liver, Mat.  6.  13. 

βυμα,  ατός,  defence,  protection,  Ajax,  159. 
— draught,  βυματα,  ropes  for  towing  ships, 
hawsers — the  force,  grasp  or  reach  of  a 
bow,  A.  3.  3.  10.  Pers.  145.— a  stream, 
Orph.  H.  10.  22. 

βυμη,  ης,  draught,  force,  Π.  7.  1.  16. — aline 
in  which  a  thing  is  drawn,  track,  street, 
Luke  14.  21.  course,  βυμη  %εου,  the  course 
of  fortune,  Rhes.  64. 

ρυμοτομία,  ας,  cutting  of  a  way,  Polyb.  6.  31. 

βυμος,  ου,  a  pole,  temo,  II.  ε.  729. 

βυμνος,  fortified,  2  Mace.  11.5.  for  εξυμος. 

ρυσις,  εως,  q,  flowing,  flux,  Mark  5.  25.  the 
course  of  a  stream,  Polyb.  2.  1 6.  6. — deli- 
verance, Sirac.  51.  13. 

ρυσ&ωμος,  defender  of  the  altar,  Eum.  923. 

ρυσιΐΊφξος,  ου,  directing  the  chariot,  Isthm. 
2.  30. — βυσιπτο^ις,  ιός,  patroness  of  the 
city,  Septem,  131. 
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βυσμος,  ου,  draught,  sketch,  Call.  Ep.  12. 

βυσιον,  ov,  a  thing  drawn  or  carried  away  by 
one  person  as  an  equivalent  for  a  thing  first 
taken  by  another,  pledge,  see  note  on  II.  λ. 
676.  ρυσια,  ων,  the  rights  of  retaliation,  sa- 
tisfaction, Polyb.  32.  17.  I. — under  a  sa- 
cred pledge  or  vow,  M.  Supp.  424. 

ρυσιαζω,  I  take  an  equivalent,  receive  a 
pledge,  Ion.  523. — βυοιαξομαι,  I  am  deli- 
vered as  a  pledge,  Plut.  2.  92.  βυσιαζομαι 
λόγω,  I  am  pledged  with  words,  have  no- 
thing but  words  as  a  pledge  for  myself,  r.  e. 
I  am  defrauded,  Ion.  1406. — pledge  my- 
selfj  I  vow,  supplicate,  M.  Supp.  437. 

ρυσος,  η,  ov,  drawn  aside,  wrinkled,  chapped, 
Luc.  3.  82.  Plutus,  266. 

βυσσοτης,  ητος,  η,  wrinkles,  Plut.  5.  619. 

βυςαζω,ϊ.  ξω,  force, violate,  Od.  *.  109. imp. 
βυςαζεσχεν,ϊθΥεξυς•αζεν,\\εάΥϊχ^£(\,\\.ω.Ί55. 

βυςακτυς,  υος,  q — βυςαγμα,  ατός,  a  violent 
treatment,  violence,  Od.  σ.  223. 

ρυς-νίς,  ου,  βυτηξ,  ήξος,  βυτωξ,  οξος,  ο,  one  who 
draws  the  bow,  a  shooter,  a  drawer,  Od.  σ. 
261. — keeper,  ξ.  187.— a  thong  to  draw 
with,  rein — deliverer,  Septem,  321. 

βυταγωγευς,  εος,  rein,  1st.  7.  I. 

βυτος,  dragged  stones,  large,  Od.  f .  10. — run- 
ning waters,  Plut.  9.  756.  Hipp.  649.— sur- 
rounded with  a  stream,  Helen.  1125. 

βυτις,  /Ιος,  9],  a  wrinkle,  Ephes.  5.  27. 

ρυτιΐοω,  I  cause  to  wrinkle,  Luc.  2.  929. 

ρυτη,  ης,  η,  rue,  Nican.  Alex.  306. 

βυτον,  a  cup  or  pitcher,  Polyb.  14.  11.  2. 

'ΡΤΠΟΣ,  ου,  6,  dirt,  filth,  stain,  1  Pet.  3.  21. 
Od.  ξ.  93.— wax,  Vesp.  1201. 

βυπαω,  am  dirty,  filthy,  Od.  ξ.  87. 

ρυπαίνω,  I  soil,  pollute,  Plut.  6.  318. — ρυ- 
παίνομαι, I  become  rusty,  Λ.  11.  3. 

ρυπάξος,  n,  ov,  dirty,  mean,  Jam.  2.  2. 

βυπαρια,  ας,  filthiness,  soil,  1.  21. 

βυποω,  f.  ασω,  I  render  filthy,  am  filthy,  Rev. 
22.  2.  βερυπωμενα,  squalid,  Od.  ζ.  59. 

βυπτω,  I  wash  away  filth,  cleanse,  Acharn.  1 7. 

ρυμμα,  ατός,  a  thing  to  cleanse  with,  soap, 
filth,  Lysist.  3  77. — βυπτϊκος,  having  power 
to  cleanse,  purgative,  Plut.  8.  469. 

Ύυχαχετος,  or  βυγχ,αχετος,  ου,  a  torrent, 
dregs  of  the  people,  see  note  on  Lysist.  170. 

Ύωμη,  ης,  Rome — 'Έωμαιοι,  ων,  Romans — 
ρωμαϊκός,  η,  ov,  Roman  letters,  Romaic, 
Luke  23.  S8.~  ρωμαϊςι,  adv.  in  the  Roman 
language,  John  1 9.  20. 

'ΡΗΣΣΩ,  break,  burst,  p.  m.  εςβωγα,  for  εξ- 
pnya,  by  the  same  analogy  that  πείθω  be- 
comes πεποιθα.  ρησσοντες,  tearing,  striking, 
II.  c.  571.  aor.  1.  εορη^εν,  and  βηξεν,  he  tore, 
penetrated,  II.  y.  348.  βη%αν,  for  εξβη&ν, 
they  inflicted  wounds,  Nem.  8.  50.  aor.  1. 
m.  εξρηξαντο  πυ~κας,  they  wrenched  asun- 
der, tore  down  the  gates,  II.  μ.  224.  βηξ- 
αντο  φάλαγγας,  broke  through,  made  an 
opening  in,  II.  λ.  90. 
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ρωγαλεος,  a,  ον,  tattered,  torn,  II.  β.  417. 

Od.  v.  435.  ρησσω. 

.ρώγας,  άΰος,  torn,  ragged,  Theo.  24.  92. 

pay  μη,  ης,  ρ*>χμος,  ου,  6,  rupture,  fissure,  gut- 
ter, II.  -ψ.  420.  chink,  cleft,  εκ  §αμινος  fa- 
βιμιγγος  αιεν  ιοισας  χα  (for  και  {])  Λίθος  sic 
ρωγμον  κοιλαινεται,  by  frequent  drops  even 
the  rock  is  scooped  into  a  gutter,  Bion. 
The  Welsh  proverb  is  tyfal  tonk  y  dor  y 
garreg. 

ρω%,  ωγος,  q,  steps,  as  consisting  of  rough  or 
broken  stones,  Od.  χ.  1 43. — a  rock  or  crag, 
stone  of  a  fruit,  berry,  Is.  1 7.  6.  fag. 

'ΡΩΠ02,  ου,  6,  small  wares,  scruta,  Dem. 
910.  trash,  rubbish — ρωπϊκος,  »,  ov,  vile, 
tinsel,  far-fetched,  unnatural,  Long.  3. 

ρωπογξάφος,  ου,  a  sign-painter. 

ρωποπηλης,  ov,  a  seller  of  small  wares. 

ρωψ,  2>πος,  q,  rush,  shrub,  Od.  κ.  166.  osier, 
twig — ρωπγιϊον,  a  place  where  twigs  or  osiers 
grow,  thicket,  II.  -ψ.  122. 
ΡΩΝΝΤΩ,  ρωννυμι — ρωω,  f.  ωσω,  p.  pass,  εξ- 
ρωμαχ,  I  strengthen,  render  firm,  restore  to 
health— faopcat,  I  am  strong  or  well—  move 
myself  firmly,  ρωοντο,  for  εςρωοντο,  they  re- 
mained firm,  or  made  a  vigorous  attack, 
II.  λ.  50.  ζζρωοντο,  waved,  bristled,  II.  -ψ. 
367.— ran,  Od.  ω.  69.—εςβωσο,  be  thou 
well,  farewell,  Acts  23.  30.  εξβωνται,  pre- 
vail, flourish,  O.  5.  1 7. 

fapy,  jjc,  strength,  force,  vigour,  Π.  3.  1.  2. 
—courage,  promptitude,  4.  2.  8. 

ρωμαλέος,  robust,  strong,  Herod.  322. 


2. 


^}  ΑΒΑΧΘΑΝΙ,  ODpniD,  thou  hast  for- 

^ml  saken  me,  Mat.  27.  46. 

2«€αα0,  Heb.  DINO^,  hosts,  the  heavenly 
bodies,  κύριος  σαζαωό,  lord  of  hosts,  the  al- 
mighty maker  and  disposer  of  the  stars. 
The  title  seems  opposed  to  the  pagan  no- 
tion that  the  heavenly  bodies  were  gods 
having  influence  over  the  destinies  of  men, 
Rom.  9.  29.  Jam.  5.  4. 

Σαζζάτον,  ου,  σαζζας,  ατός,  to,  a  day  of  rest, 
the  seventh  day,  sabbath,  rDU7,  Mat.  12. 

1.  τα  σχζζκτα,  times  of  sacred  rest,  Coloss. 

2.  16.  see  Schleus. 

σαζζατιξω,  keep  a  sabbath,  Exod.  1 6.  30. 

σαζζατισμος,  ου,  a  keeping  of  the  sabbath, 
sacred  rest,  Lev.  23.  32.  Plut.  6.  633. 

σαζζατϊίκος,  the  desire  of  the  sabbath,  i.  e. 
the  love  of  a  Jew  who  kept  the  sabbath, 
Meleager,  83.  sabbatic. 

locJZu,  Heb.  OJf,  glory,  Dan.  11.  16. — hence 
σχζοΊ,  a  cry  used  by  the  Bacchanals,  and 
seemingly  meaning  glory  to  Bacchus,  σαζοϊ, 
ων,  ft,  the  persons  initiated  in  the  rites  of 
Bacchus,  Dem.  313.  26.— σαΖαζω,  I  cry 


σαζοϊ,  or  glorify  Bacchus— σαζαζιος,  Bac- 
chus the  glorious,  Vesp.  9.  hence  also  σ#~ 
ζακος,  Bacchanalian,  Philodem.  31. 

Σαγαξίς,  εας,  a  battle-axe,  or  Persian  sword, 
securis,  Π.  2.  1.  6.  Herod.  4.  70. 

2ΑΓΗ,  ης,  a  covering — harness,  trappings, 
Septem,  397. — armour,  by  transposition, 
fr.  Heb.  PTDD.  This  is  also  the  parent  of 
σακκος,  or  σάκος,  σαγος,  σαγήνη,  σαττω,  σι- 
γάω, σηκος,  συχνός,  συχαζω. 

σαγμα,  ατός,  a  covering  for  a  horse  or  mule, 
saddle,  load,  Prom.  463. 

σαγος,  soc,  a  soldier's  cloak,  cassock,  sagum. 

σαγήνη,  ης,  a  covering  or  wrapper  to  catch 
fishes,  a  net,  Mat.  13.  47. 

σαγηνεύω,  I  cover  with  a  net,  catch,  lead 
away  as  a  prey,  Herod.  3.  149. — contain. 

σαγηνεια,  ας,  fishing,  Plut.  8.  912. 

σαγηνευτής,  ου,  σαγηνευς,  εως,  a  fisherman. 

ΣαΙαϊ,  Heb.  ΗΦ.  the  mighty  one. 

Έαθζος,  a,  ov,  unsound,  Luc.  2.  842. — un- 
stable glory,  Nem.  8. 58.  perishable,  rotten, 
said  of  vessels  that  are  cracked — unsound, 
hollow  words,  Hecub.  1 1 72. — σαβ^ως,  adv. 
unsteadily,  Arist.  Ethic,  a.  10. 

Ί,αινω,  f.  σάνω,  aor.  1.  εσηνα,  I  move — wag 
the  tail,  fawn,  Od.  cr.  6. — flatter — σαινομαι, 
I  am  moved — I  waver,  1  Thess.  3.  3. 

Ί,αινω,  f.  σάξω,  aor.  1.  εσηξα,  I  gape,  grin, 
snarl,  p.  m.  σεσάζα,  part,  σεσάξως,  having 
opened  the  lips,  grinning,  Theo.  7.  20. 

Ιακε^ως,  ωτος,  sacerdos,  Luc.  2.  249. 

"Σακκεω,  σακεω,  f.  ησω,  or  σακευω,  I  purify 
wine,  filtrate,  ppl,  Herod.  4.  23. 

"Σακκος,  σακκιον,  ου,  a  covering  —  sack — sack- 
cloth, Mat.  11.  21. — a  covering  for  the 
legs,  A.  4.  5.  24.  hence  sock — a  covering 
for  the  chin,  a  beard,  *  δ.  1 10.  hence  σάκας, 
bearded. 

σάκος,  ου,  6,  a  bushy  beard,  Eccles.  498. 

σάκος,  εος,  το,  a  covering/or  the  body,  a  shield, 
II.  t.  619.—σακεσπα"Κο:,ου,  a  shield-shaker, 
valiant,  II.  ε.  1 26.  πάλλω. 

σακεσφοξος,  a  shield-bearer,  Ajax,  19. 

σακτνις,  ου,  6,  a  bag,  Plut.  681. — σακτωξ,  οξος, 
one  wholoads,  said  of  Xerxes,  who  filled 
hades  with  the  slain,  Persae,  918.  σαττω. 

σακχυφαντης,  ου,  6,  a  sack-sewer  or  maker, 
Dem.  1 1 70.  27.  σάκος,  υφαίνω. 

Σαλασσω,  f.  ξω,  I  play  the  wanton  with,  revel, 
Luc.  2.  255.  Leon.  Tar.  37.  h.  salax. 

Σαλαμζαι,  ων,  αι,  effigies  at  the  door  to  be 
saluted  by  strangers  when  entering,  oVlI?, 
salaam,  salutation,  doors,  Lye.  98. 

2ΑΛ02,  ου,  6,  agitation  of  the  sea,  a  high 
sea,  Luke  21.  25.  flood,  salum,  agitation  of 
mind,  distress,  fluctuation,  tempest,  CEd.T. 
24.— deep  water,  Polyb.  1.  53.  10. 

σαλεύω,  I  shake,   Heb.  12.  26. — shake,  am 

tossed  with  distress,  (Ed.  T.  22. — move, 

disturb,  agitate,  Acts  17.  13. — σαλευομαι, 

am  shaken  or  tossed,  Mat.  11.7. 
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σαλευτος,  ου,  tottering,  Meleager,  60. 

2  ΑΛΠΙΓΗ,  ιγγος,  y,  a  trumpet,  εν  σαλτιγγι 
§εου,  with  a  trumpet  of  God,  a  mighty 
trumpet,  1  Thess.  4.  1 6.  tuba. 

σαλπίζω,  f.  ϊο ω— σάλπιγγα,  ιγζω,  I  sound  a 
trumpet,  proclaim,  Mat.  6.  2. 

σαλπισμος,  ου,  a  trumpet  sound. 

σχλπιςης,  σαλπιγκτής,  ου,  a  trumpeter. 

Σχμχξ<ιχ,  χς,  a  region  of  Palestine — Ίχμχ- 
ςίΊτιης,  Έχμχ^εΊτις,  ιΰος,  a  native  of  Sama- 
ria, Samaritan. 

'Σχμος,  ου,  vj,  Σάμη.  ης — Ιχμοθζχκη,  ης,  an 
island  in  the  /Egean  sea  opposite  Ephesus. 
It  was  noted  for  its  superstitious  rites — 
Ίχμιος,  a  Samian,  or  native  of  Samos.  2et- 
μιχ,  scil.  νήσος,  Theo.  15.  127. 

Έ,χν,  the  Doric  name  of  the  letter  sigma — 
σχμφοξχς,  ου,  a  horse  marked  with σαν, φέρω. 

"ΣχΆχλιον,  ου,  or  σαν^χλον,  a  sandal,  shoe. 

σχΆχλισκος,  ου,  a  small  sandal,  Ran.  408. 

Έχνόχζχκΐνος,  orange  colour,  Herod.  1.  98. 

2ANI2,  ιίος,  ν),  a  plank,  Acts  27.  44.— board, 
shelf,  Od.  φ.  51.— tablet,  Alcest.  967.  σχ- 
vtlegi  folding  doors,  11.  μ.  121. 

Txvihiov,  ot/,  a  little  table,  Pax,  201. 

σανιίωμχ,  hatches,  deck,  Polyb.  1.  22.  6. 

σχνιίωτος,  >?,  ov,  covered  with  planks. 

2  A 02,  σχ-η,  σχον,  contr.  σωζ,  σα,  σων,  safe — 
sound,  complete,  II.  v.  773.  σχωτερος,  more 
safe,  i.  e.  safer,  11.  x.  32. 

σαοφρωυ,  όνος,  ο,  5j,  sound  or  right  in  -mind, 
II.  φ.  462.— modest,  Od.  δ.  158. 

σχοφζοσΰνη,  τις,  soundness  of  mind,  discre- 
tion, Od.  -ψ.  13.  prudence,  ψ.  30. 

σχοω,  f.  ωσω,  save,  protect,  1.1.  x.  83.  imperat. 
σαου,  Dor.  σχω,  keep,  Polyb.  4.  S3.  3. 

Ί,χπες^ϊΐς,  ου,  ο,  a  sort  of  salt  fish,  a  ground- 
ling, Luc.  2.  736. 

Ιχπρος,  χ,  ov,  rotten,  corrupt,  evil,  Mat.  7. 
17. — fading,  Dem.  615.  11.  σηπω. 

σαπζία,  ας,  rottenness,  stench,  Joel  2.  20. 

σχπξίζω,  σαπςοω,  f.  ωσω,  rot,  Job  33.  21. 

Ίχπφίΐζος,  ου,  6,  a  precious  stone,  sapphire. 

ΣχζγχνΥΐ,  ης,  ν),  a  basket,  2  Cor.  11.  33. 

Έχζγος,  the  sarge,  a  fish,  Plut.  10.  69. 

'Σχο^χνιος,  or  σαξδονιος,  χ,  ov,  affected  laugh. 
μ,ίΐοΎισί  σχξοονιον,  Od.  υ.  302,  sc.  γέλωτα, 
he  smiled  with  a  broad  grin,  or  smiled  sar- 
castically, see  Lex.  Plat,  and  χχ,ζειος. 

Ixqouc,  ovj,  χι,  Sardis,  the  capital  of  Lydia. 

Ί,χοΰιος,  σχρΰϊνος,  ου,  ό,  σχξοιον,  ου,  το,  a  pre- 
cious stone  of  deep  red.  Rev.  4.  3.  sardius, 
cornelian;  from  ΣαρΙων,  Sardinia,  where 
the  best  sort  was  found. 

Έχροονεζ,  ων,  σαγόνια,  ων,  balls  annexed  to 
the  extremities  of  a  net  to  buoy  it  up  after 
being  cast,  K.  6.  9.  see  Sturz. 

Ί,αζΙονυξ,  υχοζ,  6,  the  sardonyx,  a  precious 
stone,  Rev.  21.  20. 

Έχρισσχ,  ης,  i),  a  long  spear  used  by  the  Ma- 
cedonians, Luc.  1 .  440. — σχζίσσοφοξος,  bear- 
ins  the  sarissa,  Polvb.  18.  9.  9. 
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2APS,  αοκος,  η,  flesh,  body — man  as  com- 
posed of  flesh,  and  as  influenced  by  the  vices 
and  corruption  proceeding  from  the  flesh  or 
matter  supposed  to  be  their  origin,  see  John 
3.  6.  Mat.  16.  17.  Heb.  9.  10.  Rom.  7.  18. 
— consanguinity,  descent,  Gen.  29.  14.— < 
the  body  or  external  ordinance  of  the  Mo- 
saic law,  in  opposition  to  πνευμχ,  the  spirit, 
simply  in  the  sense  we  oppose  a  literal  to  a 
metaphorical  signification,  see  Philo.  p.  901. 
Gal.  3.  3;  6.  12.  Rom.  7.  5. 

σχςκχξω,  I  tear  away  the  flesh,  mangle,  re- 
vile, Pax,  481. — σχξκχσμοπιτυοκχμπτϊΐς,  a 
flesh-devouring  pine-bender,  i.  e.  a  devour- 
ing marauder,  Ranae,  997. 

σαρκασμός,  ου,  raillery,  scoffing,  sarcasm. 

σαξκιον,  oa^Kihtov,  ου>  a  little  piece  of  flesh, 
a  small  body,  Plut.  5.  362. 

σαρκίκος,  «,  ov,  of  the  flesh,  fleshy,  carnal. 
σοφία  σαρκικά,  human  wisdom,  or  the  wis- 
dom of  men  governed  by  corrupt  views, 
1  Cor.  1.  12.—  accustomed  to  a  literal  in- 
terpretation of  the  law,  and  to  the  corrupt 
passions  which  it  favoured,  3.  11. 

σχζκίνος,  fleshy,  rich,  Plut.  6.  265. 

σαρκοβόρος,  ου,  flesh-eating,  carnivorous. 

σαςκοειΰης,  εος,  soft  and  massy  like  flesh. 

σα^κοποιεω,  f.  ησω,  I  render  fleshy,  cause  to 
become  flesh  only,  Plut.  10.  511. 

σαξκοποιος,  rendering  fleshy  or  corpulent. 

σαρκοφάγος,  ου,  the  assius  lapis,  so  called 
from  its  power  to  consume  the  flesh  of  bo- 
dies— carnivorous,  Plut.  8.  903. 

σαξκοφαγεω,  I  eat  the  flesh,  το  σαζκοφαγειν, 
to  be  carnivorous,  Plut.  10.  136. 

σχξκοω,  f.  ωσω,  I  render  fleshy,  cause  to  be- 
come stout  and  corpulent,  Plut.  6.  200. 

σαξκωσις,  εως,  corpulence,  Plut.  9.  591. 

σαξκωΰϊΐς,  εος,  fleshy,  Κ.  4.  1. 

"Σαςος,  ου,  ο,  a  broom,  σαρον  μη  ύπεςζαινειν, 
not  to  pass  over  a  beesom,  not  to  neglect 
the  means  of  cleanliness,  Plut.  8.  902. 

σαξοω,  f.  ωσω,  I  sweep,  Luke  15.  8. 

Ίαρωνις,  ιοΌς,  ν),  an  aged  oak  with  chasms  in 
its  bark,  σχιςω.  Call.  1.  22. 

Έχτχν,  indecl.  or  σατανάς,  a,  6,  Satan,  the 
principle  of  evil  personified  as  an  hinderer 
or  adversary  to  truth,  virtue,  and  happi- 
ness— as  a  false  accuser,  the  same  principle 
is  called  Ιιχζολος— as  a  seducer,  serpent, 
όφις,  Heb.  \\DW9  Mat.  16.  23.  Rev.  12.  9. 

Ι^χτϊνΎϊ,  τις,  ν),  a  chariot,  wain,  Helen.  1310. 

Έχτον,  ου,  seah,  a  dry  measure  containing 
about  <2\  gallons  English,  Mat.  13.  33. 

Ί,χτζάπης,  ου,  ο,  a  Persian  prefect  or  viceroy, 
A.  1.  1.  2. — σατξαπευω,  f.  ευσ&>,  I  am  a  sa- 
trap, govern,  E.  3.  1.10. 

σατραπεία,  ας,  the  office  or  government  of 
a  satrap,  Herod.  3.  89. 

σχτζχπίκος.  η,  ov,  becoming  a  satrap. 

Ίχτ-ω,  f.  αξω,  I  load,  cram — compress,  O. 
1 9.  1 1 . — arm,  fortify,  plup.pass.  εσεοαχάτο* 
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Ion.  for  εσεσαγντο,  they  were  loaded  or 
armed,  Herod.  5.  34. 

Σάτυρος,  ου,  a  satyr,  a  sort  of  wild  and  las- 
civious men  or  apes,  hence  σατυςιον,  a  herb 
exciting  lasciviousness,  Plut.  6.  479. 

σατύξα,  ας,  η,  a  sort  of  drama  reflecting  on 
the  persons  of  men  or  their  vices,  and  pro- 
bably at  first  delivered  on  the  stage  by  a 
person  under  the  mask  of  a  satyr,  hence 
the  origin  is  the  Hebr.  "ΙΠΟ.  satar,  to  con- 
ceal, hence  satira. 

σατυρικός,  dissolute.  σατυζίχ,α,  aa,  scil.  Ιξα- 
ματχ,  satirical  poems,  2.  4.  19. 

σατυζίσκος,  ου,  ο,  a  little  satyr,  Theo.  4.  62. 

σατυξωΰης,  εος,  satyr-like,  Lye.  1.  843. 

Ί,αυλος,  η,  ov,  soft,  wanton,  Horn.  Merc.  28. 

σαυλοομαι,  play  the  wanton,  Cycl.  40. 

σχυλοπζωχτιαω,  wag  the  tail,  \resp.  1168. 

Ί.αυ>ος,  rotten,  Alex.  iEtol.  5. 

Ί,αυνιον,  ου,  το,  a  barbed  javelin,  Plut.  2. 7 19. 

Σαΰζος,  ου,  6,  or  σαυξα,  ας,  τ„  a  lizard,  Theo. 
7.  22;  2.  58.  lacertus. 

Έχυξωτηξ,  νίξος,  ό,  an  iron  spike  or  socket, 
which  was  hollow  at  one  end  so  as  to  be 
fixed  on  the  spear,  and  sharp  at  the  other  so 
as  to  be  fixed  in  the  ground,  U.  κ.  153. 

Ί,χυτοΰ,  contr.  of  σεαυτου,  fern,  σεαυτνις,  Ion. 
σεωντον,  of  thyself,  thy  own,  Π.  1.  6.  10. 

2ΑΦΗΣ,  ες,  εος,  c.  εςεοος,  s.  ένατος,  manifest, 
plain — certain,  sure,  A?r.  2.  4.  1. 

σαφα,  (neut.  plur.  for  σαφεα,  adverbially) 
plainly,  with  certainty, -II.  /3.  252. 

σαφώς,  σαφεως,  adv.  manifestly,  certainly, 
expressly,  Olym.  6.  35.  plainly. 

σαφηνης,  εος,  perspicuous,  clear,  Trach.  909. 

σαφήνεια,  ας,  clearness,  perspicuity,  distinct- 
ness, Luc.  2.  300.  Septem,  67. 

σαΦηνιζω,  f.  ίσω,  I  make  manifest,  explain, 
declare,  Prom.  622.  Π.  8.  8.  8. 

σαφτινιςΗος,  declarative,  Luc.  2.  290. 

ΣΑΩ,  I  save,  preserve,  Theog.  866. — purify. 
σωσι,  they  filtrate,  Herod.  1.  200. 

ααωζω,  f.  ωσω,  I  save,  defend,  convey  safely, 
f.  inf.  σαωσεμεν,  for  σαωσειν,  about  to  se- 
cure, save,  II.  /.  230.  aor.  1 .  iEol.  σαωσειας, 
they  might  save,  II.  μ.  123.  f.  m.  σαωσγ,  or 
σαωσεαι,  Od.  φ.  309.  aor.  1.  εσαω&εν,  for 
εσαωύησαν,  they  were  saved  or  saved  them- 
selves, y.  1 85.  inf.  σαωθηναι,  to  be  saved, 
escape,  x,.  473.  see  σαοω. 

σχωττ,ξ,  τίξος,  preserver,  Call.  4.  166. 

ΣΒΕΩ,  f.  εσω — σζγιμι — σζεννυα,  σ£εννυμι,  I 
put  out,  quench,  Mark  9. 44.  Ephes.  6. 16. 
—  suppress  anger,  II.  /.  674.  εσζγι,  was  ex- 
tinguished, 11.  /.  468. — exhaust,  Plut.  6. 
180.  allay. 

σζεσις,  εως,  extinction,  Plut.  7.  653. 

σζες-γΐζ,  ηζος,  extinguisher,  Plut.  10.  373. 

vSermtoc,  σζεπχος,  calculated  to  extinguish, 
having  power  to  quench,  Plut.  8.  589.  Sap. 
19.  19.  Thuc.  7.  53. 

-:EBA2,  αοί,  το,  glory,  reverence — admira- 
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tion,  Od.  y.  123. — shame,  indignation,  II. 

σ.  178.  Heb.  ΟΪ,  tsabi,  glory. 
σεζαζομαι,  I  revere,  worship,  Rom.  1.  25. 
σεζασμα,  ατός,  an  object  of  worship,  idol  or 

divinity,  2  Thess.  2.  4. 
σεζασμος,  ου,  6,  worship,  Plut.  9.  487. 
σεβάσμιος,  v\,  ov,  venerable,  Plut.  9.  62. 
σεζατος,  n,  ov,  to  be  revered  or  worshipped. 

ο  σεζαςος,  the  divine  Augustus,  σπείξ-η  σε- 

ζαςνι,  Augustan  band,  Acts  27.  1. 
σεζιξω,  I  admire,  Pyth.  5.  106. 
σεζω,  I  revere.  σεζοντι,  for  σεζουσι,  they  extol, 

Olym.  14.  17.  σεζομαι,  I  reverence  myself 

— feel  shame,  II.  I.  242.  — am  devout,  Acts 

IS.  43.  honour,  Π.  8.  8.  1. 
Ί,εΊος,  for  §ειος,  divine,  Arist.  Ethic.  v\.  I . 
ΣΕΙΡΑ,  ας,  a  chain,  2  Pet.  2.  4.  any  thing 

twisted,  rein,  net,  rope,  Od.  χ.  175. 
σειοαϊος,  a  horse  guided  by  the  reins  only, 

opp.  to  ζυγιος,  the  shaft  horse,  Heb.  ΓΓ)\ΰ, 

a  chain,  Arab.  ΙΧΧΰ,  to  entwine,  S.  Elect. 

724.  σείξαιοις  ποσι,  with  feet  slowly  moving 

in  a  train,  Here.  F.  446. 
σείζάφοζος,  σείξασφοξος,  ου,  a  horse  outside  of 

the  shaft  horse,  Nub.  1303. — mate,  part- 
ner, Agam.  851.  Iph.  A.  223. 
σείζΐς,  ι}ος,  a  band,  tether,  K.  9.  14. 
Σείξίαω,  I  shine,  ΓΠί,  zarah,  to  shine,  hence 

σείξίος,  a  shining  star,  Sirius,  Hes\  s.  415. 

Aratus.  331. — the  sun. 
σείξίοκαυτος,  ov,  sun-burnt,  Diodor.  Zon.  6. 
Ί,είζγιν,  ηνος,η,  a  sweet  singer,  a  singing  bird, 

a  howling  monster,  Job  30.  29.  Is.  13.  21. 

Heb.  "VU?.  hence  siren. 
ΣΕΙΩ,  f.  σω,  I  shake,  cause  to  quake,  move, 

Heb.  1 2.  26.  σείομαι,  I  am  shaken,  εσεισθπ, 

was  agitated,  thrown  into  commotion,  Mat. 

21.  10.  Heb.  yittJ,  sua,  imp.  σειον,  for  εσειον, 

they  shook,  Od.  y.  486. — aor.  1.  σεισ ,  for 

έσεισε,  he  shook,  II.  o.  321.  aor.  Ι.νη.σεισατο, 

for  εσεισατο,  moved,  tossed  herself,  bounced, 

199.  U.  β. 
σεισιγβων,  όνος,  earth -shaker,  Neptune. 
σεισμός,  ου,  ο,  agitation,  commotion,  Mat.  8. 

24. — earthquake,  E.  3.  2.  1 7. 
σεις-ςον,  ου,   an  instrument  that  rattles  by 

shaking,  timbrel,  Plut.  7.  481.  sistrum. 
σείζ-ος,  vi,  ov,  shaken,  Acharn.  345. 
Σελαχ,ος,  εος,  or  σελαχιον,  το,  a  sort  of  carti* 

Iaginous  fish,  Eccles.  1161.  Luc.  2.  330. 
ΣΕΛΑΣ,  ατός,  or  άος,  το,  light,  lustre,  blaze, 

lightning,  II.  β.  76.  εν  σελαΐ  μεγαλω,  ξ.  736, 

with  great  conflagration. 
σελαγεω,   σελαγεομαι,    I   am  in  full  blaze, 

Acharn.  924.  flash,  Eur.  Elect.  714. 
σελήνη,  wc,  i},  (the  changing  light,  σέλας,  ενός) 

the  moon,  II.  Θ.  551.  σελήνης  ευωπιΐίος  φχος, 

light  of  the  fair  moon,  Olym.  10.  91. 
σελιηναΊος,  a,  ov,  of  the  moon,  lunar,  σελ-ηναΐπ 

νυξ,  a  moonlight  night,  Herod.  1.  62. 
σελτηνιαξομαι,  I  am  influenced  by  the  moon, 

am  lunatic,  Mat.  4.  24. 
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σεληνιακοζ,  η,  ον,  from  the  moon,  said  of 
water,  Plut.  9.  5 IS. — lunar,  Pint.  1.  285. 

σεληνις,  ϊΰος,  ν;,  a  crescent,  Plut.  7.  135. 

Σελϊνον,  ου,  parsley,  II.  β.  776. 

Σελ/?,  ϊδος,  or  ϊδος,  sj,  a  page — σέλλες  βίοτου, 
the  pages  of  life,  the  sum  of  life,  Philodem. 
14. — σελιΐιον,  ου,  a  little  page. 

Ί,ε\μα,  ατός,  a  cross  bench  or  beam  reach- 
ing  from  one  side  of  a  ship  to  the  other, 
seat  of  the  rowers — plank,  h.  ευσε'Κμος. 

ΣΑλο/,  ων,  priests  of  Jupiter,  11.  «•.  234. 

Ί,εμιοάλις,  ιος,  ν),  fine  flour,  Rev.  18.  13. 

ΣΕΜΝΟΣ,  η,  ov,  venerable,  dignified,  grave, 
hoary  hair,  Act.  1.  2.  24.  solemn,  or  too 
awful  to  be  divulged,  Prom.  521.  σεμναι 
§εαι,  the  furies,  σεμνότατοι*,  the  noblest  of 
works,  Polyb.  22.  6.  10.  σεμνως,  gravely, 
with  dignity  or  pomp,  O.  10.  13. 

σεμνηγοςια,  etc,  solemn  or  specious  discourse, 
Plut.  1.  256.  fr.  αγοζα. 

σεμνολογεομαι,  I  speak  gravely,  discourse 
with  splendour,  affect  gravity  or  pomp. 

σεμνολογος,  ου,  a  specious  talker,  plausible 
reviler,  Dem.  271.  18. — σεμνολογια,  ας, 
pomp  of  language,  Plut.  10.  327. 

σεμνομαντις,  sac,  o,  affecting  the  solemnity 
of  a  plausible  seer,  (Ed.  T.  564. 

σεμνομυόεω,  speak  with  pomp,  Andr.  233. 

σεμνοπζοσωπεω,  f.  ησω,  I  affect  a  grave  look. 

σεμνοτης,  ητος,  ν),  gravity,  solemnit}'. 

σεμνοτΐμος,  ου,  honoured  for  his  gravity,  ve- 
nerable, Choeph.  355. — σεμνοτομος,  ου,  so- 
lemn-mouthed,  specious,  Prom.  952.  ςομα. 

σεμνοω,  f.  ωσω,  aggrandise,  magnify,  extol, 
Herod.  1.  90. — exaggerate,  3.  16. — σεμνο- 
ομαι,  solemnize,  perform  a  divine  rite. 

σεμνϋνω,  I  render  venerable,  extol —σεμνύ- 
νομαι, I  affect  pomp,  Ranae,  1052.  Ay.  9. 
1.— glory  in,  Polyb.  9.  35. 

Ί,επτος,  venerable,  Prom.  811.  σεζω. 

Έεζφος,  ου,  a  gnat  or  worm,  Aves,  82. 

ΣεσαμαΊος,  a  sort  of  cake  made  of  the  se- 
same, Luc.  1.  609. 

"Σεσοφισμενως,  adv.  sophistical ly,  like  the  so- 
phists, K.  13.  5.  σοφιζω. 

Ί,εσωφξονισμενως,  adv.  with  sobriety  or  humi- 
lity, fr.  σωφςονιζω,  Μ.  Supp.  738. 

Έευς,  εως,  6,  a  worm,  moth,  Lys.  731. 

Σίϊ/τλον,  σευτΚιον,  ου,  or  τευτλιον,  beet. 

Ί,ευω,  (another  form  of  σείω)  f.  σευσω,  I  move, 
shake,  drive,  aor.  1.  σευε,  for  εσευε,  chased, 
II.  ξ.  1 33.— cause  to  flow,  e.  208.  σευομαι, 
am  moved— I  pursue,  press  on,  rush,  perf. 
σεσυμαι,  by  transp.  εσσυμχι,  I  urged  myself, 
hastened,  II.  v.  78.  plup.  εσσΰτο,  fled,  f.  519. 
part,  εσσυμενος  πεζ  oholo,  hastening  on  his 
way,  in  haste,  Od.  δ.  733.  συτο,  plup.  for 
σεσυτο,  or  for  the  imp.  εσευετο,  hastened, 
ran,  Olym.  1.  32.  aor.  1.  pass,  εσαυθην,  part. 
συύεις,  urging  himself,  hastening,  iphig.  T. 
1294. 

ΣΗΚΟΣ,  εος,  το,  a  covering  or  inclosure> 
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sheepfold,  Od.  /.  219.  stable — a  place  in  a 
temple  where  the  images  of  the  gods  were 
inclosed,  a  chapel  or  chancel — a  den,Phoen. 
1024.  sepulchre  inclosed,  ah.  682. 

σηκαζω,  I  inclose,  aor.  1.  pass,  ισηκασ&ησαν, 
were  hemmed  in,  II.  6.  131. 

σηκις,  ιίος,  ν),  a  maid  that  attended  the  fold, 
or  home-confined  slave,  Vesp.  765. 

σηκϊτης,  ου,  ο,  a  domestic  lamb,  Theo.  I.  10. 

σηκοκοξος,  ου,  one  who  cleansed  the  fold,  a 
stable-sweeper,  Od.  ς.  224. 

σηκοω,  f.  ωσω,  I  keep  inclosed  in  an  even  ba- 
lance, probably  the  statues  of  the  gods  were 
kept  suspended,  one  counterbalancing  the 
other  on  a  common  fulcrum,  suspend,  σεση- 
κωται,  is  suspended,  Plut.  9.  669. 

σήκωμα,  ατός,  counterpoise,  balance— in- 
closure,  chapel,  Eur.  Elect.  1272. 

ΣΗΜΑ,  ατός,  το,  a  sign,  mark,  signal,  seal 
— omen  or  prodigy,  II.  β.  308. — character 
or  letter,  ξ.  168. — a  tomb,  II.  λ.  166.— de- 
vice on  a  shield,  Septem,  438. 

σημαία,  ας,  flag,  standard,  vexillum. 

σημαίνω,  f.  ανω,  aor.  1.  εσημηνα,  I  show  by 
signs,  signify,  John  1 2.  43. — instruct  by  sig- 
nals, direct,  command,  U.  a.  289. — por- 
tend, Π.  1.  6.  2. — seal,  Π.  8.  2.  10.  σεση- 
μασμένος, sealed,  branded,  Ho.  4.  21. 

σημαντικός,  significant,  το  σημαντικον,  ex- 
pressive sense,  Long.  31. 

σημαντξον,  ου,  a  seal,  sigillum,  Ho.  4.  21. 

σημαντωξ,  Οζος,  commander,  Od.  g.  21. 

σημασία,  ας,  a  signal,  Num.  10.  5. 

σημείου,  ου,  Ion.  σημηϊον,  το,  a  mark  by  which 
a  thing  is  ratified  and  proved,  a  sign,  proof, 
miracle,  Mat.  24.  3.  Rom.  4.  11. — signal, 
flag  —  seal,  Equit.  948. — characters,  ah.  70 1 . 

σημειογζάφος,  a  notary  or  amanuensis. 

σημειοσκο7τος,  an  observer  of  signs,  diviner. 

σημειοφοξος,  ου,  or  σημαιοφόρος,  the  standard- 
bearer,  ensign,  Plut.  5.  421. 

σημειοω,  f.  ωσω,  I  set  a  mark  upon, distinguish 
by  marks,  σημειουσύε,  mark  him  out  among 
yourselves,  2  Thess.  3.  14. 

σημειωσις,  εως,  a  signal,  Ps.  59.  4. 

σημείωσης,  portentous,  Plut.  7.  1 52. 

Ί,ημεξον,  adv.  Att.  τημεξον,  adv.  to-day. 

ΣΗΠΩ,  f.  ψω,  aor.  2.  εσαπην,  I  rot,  putrify, 
decay,  σεσηπε,  is  become  rotten,  is  rusted, 
Jam.  5.  2. — σαπεω,  σαπησεται,  shall  rot, 
Ezech.  17.  2. 

σηπεΰων,  όνος,  ο,  rottenness,  putridity,  Luc. 
3.  682.— worms,  Polyb.  1.  81.  7. 

σηπια,  ας,  ν),  cuttle-fish,  Acbarn.  350. — ση- 
πιΐιον,  a  little  cuttle-fish. 

σηψις,  εως,  ή,  rottenness.  Is.  14.  11. 

Σηξαγξ,  αγγος,  a  winding  tube,  cavity,  Heb. 
p"W9  fissure,  Theo.  25.  222.— retreat  of 
fishes,  shelter,  Leon.  Tar.  93. 

σηςχγγωΰηί,  εος,  full  of  cavities,  Plut.  9.  551. 

Ί,ηξίκος,  η,  ov,  silk,  from  σηξ,  the  silk-worm, 
or  Ίη^αι,  an  Indian  nation  who  made  it. 
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Εκ,  ητος,  β,  a  moth,  Mat.  6.  19.— a  book- 
worm, Antiphan.  4.  for  σπψ,  fr.  σ*\πω. 

σητοζξωτος,  ov,  moth-eaten,  Jam.  5.  2. 
Σγισχμος,  σνισχμον,  ov,  Indian  corn  common 
in  the  Levant,  called  digitalis  orientalis ; 
of  its  seed  oil  is  made  good  for  eating,  A. 
1.  2.  22.  see  Plut.  10.  459.  hence  the  cakes 
made  of  it  were  called  σγισχμιίες. 

σησχμινον,  ov,  an  ointment  or  oil  made  of 
the  seed  of  the  sesame,  A.  4.  4.  8. 

σγιοχμοΰς,  ονντος,  ΟΎΐσχμχϊος,  χ,  ov,  a  cake 
made  of  sesame,  Achar.  1091. 

Σητχνειος,  χ,  ov,  made  of  sifted,  i.  e.  fine, 
flour,  fr.  σνιΰω,  to  sift,  strain,  Plut.  7.  826. 

νητοκοπος,  ov,  cut  or  perforated  with  worms, 
Lucill.  18.  fr.  κόπτω. 

2ΘΕΝ02,  εος,  το,  might,  strength,  force,  Π. 
6.  I.  22.  σθένος  Ιίομενηος,  the  might  of,  the 
mighty,  Idomeneus,  II.  v.  248. 

σόενχζος,  χ,  ov,  mighty,  II.  /.  501. 

σΰενοω,  f.  ωσω,  render  strong,  1  Pet.  5.  10. 

σθενω,  I  am  mighty  or  able,  Plut.  913.  avail, 
Plut.  6.419.  Antig.  461. 

Σιά,γων,  όνος,  y,  a  cheek,  Mat.  5.  39.  jaw. 

ΣιχΚος,  ov,  well  fed,  II.  /.  208.  fat  hog. 

Έιχλον,  ov,  spittle,  saliva,  Air.  1.  2.  54. 

Σιχλωμχ,  an  iron  hoop  or  ring  about  the  orb 
of  a  shield,  Polyb.  6.  28.  4. 

Σιζνλλχ,  >5c,aprophetessamongtheheathens, 
Sibyl,  σιον,  for  Seov  βουλή,  as  if  a  revealer 
of  the  counsel  of  God :  but  in  reality  it  is 
bl^HiD,  a  snail,  a  name  contemptuously 
given  to  it  by  the  Hebrews. 

σιζνλλιχω,  I  act  the  sibyl,  study  the  sibyl- 
line oracles,  Equit.  61. 

σιζυλλις-ης,  ov,  6,  a  diviner,  Plut.  2.  885. 

Σιγννκι,  ης,  a  merchant•— spear,  but  this  seems 
to  be  the  same  with  σιζννη,  a  hunting  pole 
or  javelin  used  by  the  Macedonians,  see  He- 
rod. 5.  9.  Polyb.  6.  23.  9. 

Σιγχλοεις,  εσσχ,  εν,  skilfully  or  curiously 
made,  embroidered,  ^OlI/,  sakal,  II.  ε.  226. 

2Ι1Ή,  ης,  {],  a  covering  for  the  lips,  Heb. 
"pD,  silence.  On  this  origin  is  founded 
seemingly  the  adage,  γννχιξι  κοσμον  tj  σιγή 
φεζει,  Ajax,  293,  silence  confers  ornament 
on  women,  σιγγ,  in  silence.  σ7γ at, adv. by  sync, 
for  σιγεχ,  in  silence,  silently,  Od.  f.  493. 

σιγχλεος,  given  to  silence,  musing. 

σιγχω,  f.  πσω,  I  am  silent,  keep  still,  Acts  12. 
17.  σεσιγνμενος,  kept  silent,  unrevealed, 
Rom.  16.  25.  σιγπτεον,  I  must  be  silent, 
Helen.  1401. 

σιγχζω,  f.  χσω,  I  silence,  cause  to  be  silent, 
A.  6.  1.  22. — am  silent  or  still. 

σιγεζππς,  εος,  one  that  silently  creeps  to  bite, 
i.  e.  a  dog  or  serpent,  Call.  Ep.  6.  ε^πω. 

σιγπλος,  Dor.  σιγαλός,  yi,  ov,  disposed  to  be 
silent,  Pyth.  9.  163.  mute,  inglorious. 

οιγπζος,  silent,  still,  Sirac.  26.  16. 

Σιγλος,  ov,  a  Persian  coin  worth  about  7£ 
oboli,  Heb.  Vpttf ,  A.  1 .  5.  8. 
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Σιγμός,  ου,  a  hissing  noise,  Plut.  8.  343.  σιζω. 

lily,  της,  a  pomegranate,  Plut.  8.  721. — «n- 
hov,  ov,  its  rind,  Nub.  879.    '■ 

2ΙΔΗΡ02,  ov,  6,  iron,  ferrum.  σώ'/,ξος  hx- 
τέμνει  σώτηξον,  steel  cuts  steel,  Ιπξ.  2.  3. 
πνς  σιΰηξω  μτη  σχχλενειν,  do  not  stir  the  fire 
with  a  sword,  i.  e.  do  not  decide  domestic 
business  by  violence,  see  Mat.  10.  34. — α 
thing  made  of  iron,  sword,  razor,  arms, 
foundry,  E.  3.  3.  7. — σιοπςειος,  σιΰϊίξεος,  εχ, 
εον,  contr.  όνς,  χ,  οϋν,  made  of  iron,  iron 
rod,  Rev.  19.  15.  II.  >j.  141.  σιΐνίξεη  K%xh*, 
a  heart  of  iron,  dauntless,  Od.  δ.  293.  σιοχ- 
ςεον,  an  iron  coin,  half  a  farthing,  Nub.  243. 

σιΰηξενς,  εως,  or  σιΖηξϊτπς,  ov,  6,  a  worker  on 
iron,  a  smith,  Ay.  1.  26.  αιΐ^ιτην  πολεμον, 
an  iron  battle,  a  battle  to  be  decided  by 
the  sword,  Nem.  5.  35. 

σίΐίτ,ζϊτις,  ιΰος,  the  loadstone  which  attracts 
iron — σιΰϊΐξίον,  ov,  an  iron  tool. 

σιΐϊίξοζξϊβνς,  εος,  heavy  with  iron,  Ran.  1449. 
βςιθω — σιΰ/ίξοζςως,  ατός,  iron-eating,  sharp- 
ening, Ajax,  831. 

σιΐχξοίετος,  ov,  iron-bound,  braced  with  iron, 
Herod.  9.  37.  δ«6> — σιΰτ,ξοκμ,Υΐς,  ητος,  ha- 
rassed with  the  sword,  Ajax,  325.  κχμνω. 

σιΰνίξονομος,  ov,  deciding  by  the  sword,  Sep- 
tem,  794. — σιΰιηξοπλχς-ος,  ov,  moulded  or 
pointed  with  iron,  Luc.  3.  673. 

σιοπξονωτος,  iron-backed,  cased  with  iron, 
Phcen.  1146.  fr.  νωτον. 

σιΙγΐξοπλγιχ,τος,  ov,  smitten,  or  mangled,  with 
the  sword,  Septem,  917. 

σι^νίξομτητίύζ,  οξος,  scil.  χθων,  a  land  the  pa- 
rent of  iron,  Prom.  301. 

σι^Υίξοτεκτων,  όνος,  iron-working,  Prom.  7 1 3. 

σιΰιίξοφοςεω,  I  bear  arms,  Thuc.  1.  6. 

σιΐΥίξοφξων,  όνος,  iron-hearted,  Septem,  52. 

σΐοΎΐςοχ,χζμπς,  ov,  delighting  in  arms,  χχίξω. 

Σιοηξοω,  f.  ωσω,  I  fortify  with  iron,  plup.  pass. 
εσεσιοΥίξωτο  επι  μέγα  και  τον  χλλον  ξνλον, 
and  the  rest  of  the  wooden  machine  was 
mostly  lined  with  iron,  Thuc.  4.  100. 

Σιελον,  ov,  spittle,  Luc.  1 .  634. 

Σιοων,  ωνος,  η,  a  city  of  Phoenicia.  ΣιΙον ες,  ων, 
the  people  of  Sidon — ΣιΙονιος,  or  Σιοωνιος, 
Σιμωνίας,  χδος,  of  Sidon,  Sidonian.  Σιΰονιχ, 
scil.  χ,ωξχ,  Od.  v.  285. — ΣιΙονιηΰεν,  from 
Sidon,  II.  £  291. 

Σιζω,  f.  ιξω,  I  simmer,  Plut.  8.  880.  hiss  as 
water  when  a  heated  iron  is  plunged  into  it, 
Od.  /.  394.  hence  σιγμός. 

Σικχνιχ,  Σικελιχ,  χς,  Sicily — ΣικελϊοΎις,  ου, 
Σικελός,  "Σικελικός,  π,  ov,  of  Sicily,  Sicilian. 

Σικχςιοι,  ων,  sicarii,  an  armed  banditti. 

Σικεξχ,  το,  indecl.  strong  drink,  *D\L\ 

Σικλος,  ov,  siclus,  a  shekel,  2  Reg.  14.  26.— 
an  Attic  corn  measure,  Polyb.  34.  8.  7. 

2IKT02,  ov,  a  cucumber,  Acharn.  519. 

σικνχ,  πς,  a  gourd,  Plut.  8.  58. 

σικνωνν},  ης,  a  gourd  used  in  cupping. 

2/»χβ?,  n,  ov,  Heb.  plli,  tzuk,  squeezed  toge- 
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ther,  oppressed,  distressed,  hence  siccus, 
dry  and  sick,  Plut.  6.  323.  σικχνι. 

σικχ,αινω,  I  feel  oppressed,  loathe,  am  fasti- 
dious, wearied,  Num.  21.5.  Call.  Ep.  1. 

Σι^ικυ-π-^ιον,  ου,  an  Egyptian  tree  which 
yielded  a  sort  of  oil  called  kiki,  Herod.  2. 94. 

Σ/λλος,  ου,  ο,  sj,  goggle-eyed,  strabo. 

σιΚΚαινυ,  f.  αυω,  sneer  at,  taunt,  Luc.  1.191. 

Ί,ιλφν),  ης,  a  shorn  bug,  beetle,  silk-worm. 

Ί,ιΚφιον,  a  plant  which  deposited  a  resin  that, 
when  pulverized,  was  administered  as  a 
corroborant  and  aromatic,  silphium  laser- 
pitiuin,  asa  foetida,  Herod.  2. 169.  Plut.  926. 

ΣιμζΛον,  ου,  a  bee-hive,  Vespae,  241. 

σιμζληϊος,σιμζλϊΐϊς,  ιΰος,  of  the  hive,  honeyed, 
Apoll.  3.  1035;    1.  880. 

Ί,ιμικινθιον,  ου,  semicinctium,  apron. 

Ί,ιμοεις,  εντός,  6,  a  river  of  Troy — Ί,ιμοεντις, 
ώος,  r„  of  the  Simoes,  scil.  yij,  Hecub.  638. 
— Ίιμουντιος,  Orest.  800. 

2IM02,  η,  ov,  flat-nosed,  opp.  to  γζυπος— 
depressed,  shrunk  like  a  belly  that  is  empty, 
Π.  8.  4.  9. — bending  upwards  or  down- 
wards, sloping  or  steep,  πζρς  το  σιμον,  up 
the  steep,  E.  4.  3.  16.  σιμοτεξος,  more  flat 
or  ugly,  Eccles.  613. 

σιμοτης,  ητος,  ij,  flatness,  σιμ,οτης  των  οδόντων, 
i.  e.  σιμοί  οι  οδόντες,  teeth  that  are  high 
and  rugged,  K.  10.  13. 

2 ΙΝΩ,  σινομαι,  I  hurt,  injure,  II.  ω.  45. — 
plunder,  Od.  μ.  114.  σινεσκοντο,  imp.  for 
εσινοντο,  harassed,  ζ.  6. 

σιναμωςος,  ου,  given  to  hurtful  follies,  {σινω, 
to  hurt,  μω^ια,  folly)  lecherous,  mischiev- 
ous, Plut.  6.  7. — σιναμωξεω,  do  mischief  to, 
waste,  Herod.  8.  35. — σιναμωξεομαι,  am 
debauched,  Nub.  1066. 

σιναμω^ια,  ας,  lasciviousness,  A.  E.  jj.  6. 

σινιαζω,  f.  ασω,  shake  as  with  a  sieve,  sift, 
Luke  22.  31. 

σινος,  εος,  το,  σινις,  ιος,  6,  η,  hurt — pest,  Agam. 
397.  727.  calamity,  disaster. 

σιντις,  ιος,  6 — σιντωζ,  οξος,  a  robber — σιντης, 
ου,  rapacious,  II.  >.  481. 

Ίινδων,  όνος,  ν\,  fine  linen,  linen  cloth,  fr.  2/- 
ΰων,  where  it  was  made,  Heb.  ]ΗΌ,  sadeen, 
Mark  14.  51.  flag,  Polyb.  2.  66.  10. 

Σινηπι,  or  σιναπι,  εος,  το,  mustard,  sinapi. 

2/of,  ου,  for  §εος,  God,  A.  6.  6.  1 8. 

2/9rt»>j,  ης,  bread-bin,  Plut.  807. 

2/ov,  ου,  water  parsley  or  cress,  Theo.  5. 1 24. 

Σίξος,  ου,  6,  corn-cellar,  Dem.  135.  27. 

σίξαιον,  ου,  wine  sodden,  Vesp.  873.  sapa. 

Έισάμις,  ιίος,  ή,  Indian  corn,  Batrach.  36. 

2/σο)»,  ij?,  η,  a  mode  of  clipping  the  hair 
round  or  curling  it  as  a  badge  of  devotion 
to  some  deity.  It  is  the  Hebrew  I~\WX. 

Ίισυμζζίον,  water-mint,  Aves,  1 60. 

2/ffi/gof,  ης,  or  σισυξνα,  a  goat-skin  garment 
with  the  hair  on,  Nub.  10. 

σισυζοφοξος,  ου,  one  who  wears  garments 
lined  or  bordered  with  the  skin  of  wild 


beasts,  Herod.  7.  67.  a  person  thus  clad 
was  also  called  σισυζνοδυτης,  ου,  Lye.  634. 

Σίσυφος,  ου,  d,  the  name  of  a  man.  Ί,ισυφειος, 
n,  ov,  of  Sisyphus,  Med.  406. 

2IT02,  ου,  ο,  also  σ?τον,  ου,  wheat,  Mat.  3. 
1 2. — corn,  grain,  Mark  4.  28. — bread. 

σιταγωγος,  bringing  grain,  laden  with  corn. 

σιταγωγεω,  bring  corn,  σιταγωγείτω  σιταγω- 
ytav,  let  him  fetch  corn,  Luc.  3.  257. 

σιταζκια,  or  σιταξχια,  ας,  provision,  Gen. 
45.  21.  a  quantity  of  corn  dispensed  as  daily 
pay  to  the  soldiers,  Polyb.  1.  66.  6. 

σιτεύω,  f.  ευσω,  feed,  fatten,  Herod.  7.  1 1 9. 
imp.  σιτευεσκον,  for  εσιτευου,  they  fed,  He- 
rod. 7.  119.— take  food,  Polyb.  12.  2.  5. 

σιτευτής,  ου,  a  feeder,  Plut.  9.  7. 

σιτευτός,  n,  ov,  fatted,  Luke  15.  23. 

σιτεω,  I  give  food  —  σιτεομαι,  I  take  food, 
feed  myself,  feed  upon,  Plut.  6.  719. — de- 
vour, Nub.  491.  σιτεσκοντο,  for  εσιτουντο, 
they  ate  bread,  Od.  ω.  208. 

σιτχσις,  εως,  «j,  a  supply  of  bread,  food,  main- 
tenance, Ran.  776.  Λ.  5.  7. 

σιτηγα,  or  σιταγωγα,  ων,  τα,,  corn-trading 
vessels,  Plut.  5.  618.  Dem.  1213. 

σιτηγεω,  I  employ  a  corn  vessel,  trade  in 
corn,  Dem.  467.  24.  σιτηγια,  ας,  η,  trading 
in,  or  supplying  corn,  Dem.  1286.  17. 

σιτηξεσιον,  ου,  daily  food,  provision  for  a 
journey,  viaticum,  A.  6.  2.  3. 

σιτπζον,  corn-measure,  Arist.  Ethic,  s.  7. 

σιτίζω,  f.  ισω,  I  give  food  to,  feed,  2.  4.  9. 

σιτικοί,  τη,  ov,  com  laws,  Plut.  3.  809.  το  σι- 
τικού, provision,  811.  σιτική  εξαγωγή,  the 
exportation  of  corn,  Polyb.  28.  14.  8. 

σιτιον,  ου,  food,  meat,  Π.  4.  2.  18.  σιτιον  εις 
αμώα  μη  εμβάλλει  ν,  Plut.  6.  42,  not  to 
throw  bread  into  a  chamber-pot,  not  to 
throw  pearls  before  swine. 

σιτιςος,  ov,  fed,  fatlings,  Mat.  22.  4. 

σιτοζολιον,  ου,  a  place  to  throw  grain,  maga- 
zine, granary,  Plut.  4.  659.  βαΤΟ^ω. 

σπορεία,  ας,  Ion.  σιτοοΎιΊΎι,  ij,  scarcity  of  pro- 
vision, famine,  Herod.  1.  22.  94. 

σιτοίοσια,  ας,  giving  of  com,  famine. 

σιτοοΌτεω,  give  corn,  σιτοδοτεομαι,  receive 
corn  or  provision,  Thuc.  4.  39. 

σιτολογεω,  gather  corn,  Polyb.  1.  17.  9. 

σιτοϊογιχ,  ας,  foraging,  Plut.  3.  531. 

σιτομετξΥΐς,  ου,  corn-measurer,  fr.  μετξεω. 

σιτομετξεω,  I  measure  corn,  supply  with  corn, 
Gen.  47.  12.—  σιτομετξίον,  ου,  a  measure  of 
corn,  portion  of  food,  Luke  1 2.  42. 

σιτονομος,  ου,  dispensing  food,  το  σιτονομον, 
a  portion  of  food  to  feed,  Philoct.  1 119. 

σιτοποιος,  ου,  6,  η,  a  baker,  Π.  8.  5.  2.  ανάγκη 
σιτοποιος,  a  slave  compelled  to  grind  corn 
or  make  bread,  Hecub.  362. 

σιτοποιεω,  I  make  bread,  σιτοποιεομαι,  Imake 
or  procure  bread  for  myself,  Π.  6. 2. 11. — 
make  a  meal,  take  food,  1.  6.  19. 

αιτοποΐΐα,  ας,  the  making  of  bread,  O.  7.  21 . 
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baking — σιτοποάκος,  ov,  vessels  or  machines 
for  making  bread,  IT.  6.  2.  11. 

σιτοπομ,πειχ,  xc,  conveyance  of  corn. 

σιτοφχγος,  ov,  o,  v),  a  bread-eater — civiiized 
or  social,  Od.  /.  191. 

σιτοφαξος,  ov,  carrying  corn,  Herod.  1.  80. 

σιτοφνλακες,  ων,  officers  who  took  care  to 
have  corn  and  meal  sold  at  a  reasonable 
price,  and  who  appointed  the  standard 
weight  of  bread,  Dem.  467.  5. 

σίτων,  ωνος,  6,  granary,  Pint.  8,  78. 

σιτωνης,  ov,  6,  one  who  provided  corn  for  the 
city,  a  corn  contractor,  Pint.  9.  362. 

σιτωνιχ,  ας,  the  providing  of  corn.  ωνεω. 

αιττα,  a  word  inviting  an  animal  to  take 
food,  eat,  Theo.  8.  69. 

Ί,ιφΧοω,  f.  ωσω,  debase,  humble,  II.  f•.  142. 
Heb.  IDW — σιφ\ος,  τη,  ov,  base,  Apoll.  i. 
203. — ugliness,  Lye.  1134. 

Ί,ιφων,  Αίνος,  ο,  a  tube,  wine  drawn  through 
a  pipe,  Cycl.  438.  but  Musgrave  renders  it 
fymembrum  virile — σιφωνιζω,  suck  through 
a  tube,  Thesm.  564. 

ΣΙΩΠΗ,  π;,  ν;,  silence.  <πωπγι,  in  silence,  si- 
lently, without  the  studied  use  of  language 
or  oratory,  At.  3.  3.  11. 

σιωπάω,  f.  ησω,  I  am  silent,  imp.  εσιωπχ,  was 
silent,  i.  e.  did  not  answer,  Mat.  26.  63. — 
hold  in  silence,  i.  e.  not  speak  of,  20.  3 1 . 
—am  still,  Mark  4.  39. 

σιωπησίζ,  ίως,  it,  silence — hair,  Cant.  4.  1. 

σΐύ>πγΐξος,  silent,  taciturn,  Σ.  1.9. 

Σκάζω,  I  go  lame,  limp,  part,  σκάζω  ν ,  hob- 
bling, II.  r.  47.  >.  810. 

Σ%»/ο£,  a,  ov,  left  hand,  i.  e.  lame  hand,  II. 
x.  501. — left-handed,  unlucky,  stupid — 
malicious,  σκχιοτεξον,  more  untoward, 
worse,  Olym.  9.  157.— on  the  left  hand, 
i.  e.  towards  the  west  or  north  west,  II.  v. 
712.  Od.  y.  295. — σκχιως,  awkwardly,  ab- 
surdly, Polyb.  7.  5.  6. 

σκαιοττ, ς,  vj  τος,  ij,  σκαιοσνν/ι,της,  untowardness, 
awkwardness,  stupidity,  Plut.  6.  113. 

Ίκχίξω,  I  frisk,  bound,  jump,  II.  o.  572. 

Ί,καΚενω,  σκαΚλω,  I  dig,  search  for  roots, 
root  out,  stir  up,  Plut.  1.  227. 

σκαλαθνξω,  I  romp  with,  Eccles.  607. 

σκχςχΰνξμχ,  χτος,  a  childish  play — σκχλχ- 
βνξμ,οιπον,  trifling  sport,  Nub.  630. 

σκχλενς,  εως,  6,  weeder,  O.  17.  12. 

Σκχλιηνος,  unequal.  σκαληνιχ,  ας,  inequality. 

σκαλμος,  ov,  a  round  piece  of  wood,  on 
which  the  rower  hung  his  oar  when  he 
rested — bench  or  range,  Polyb.  16.  3.  4. 

Ίκαλωψ,  οπός,  ο,  a  mole,  Achar.  879. 

Σχ,Λμζος,  bent,  perverse,  Ps.  1 00.  5. 

Ί,κχμανοξος,  ov,  a  river  of  Troy,  the  genius 
or  divinity  of  which  was  the  benefactor 
and  lord  of  the  land,  from  the  Persian  za- 
mendaar,  a  landlord,  hence  the  son  of 
Hector  was  called  Έκχ/^χνΙοιος,  as  the  fu- 
ture sovereign  of  the  land,  and  was  equi- 
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valent  to  αςνχνχξ,  ruler  of  the  state,  II. 
ζ.  402. 

Σκαμαα,  uroc,  (fr.  σκάπτω)  a  ditch,  entrance 
of  the  Stadium,  Polyb.  40.  5.  5. 

Σκχνοάλον,  ov,  το, a  stumbling-block,  offence, 
obstacle,  Gal.  5.  11.  hence  scandal. 

σκχνίχλιζω,  f.  7σω,  I  cause  to  stumble,  en- 
snare— σκανίαλιζο/αχι,  I  stumble,  feel  of- 
fence at,  Mat.  13.  57.— am  ensnared. 

σκχνοχλιηΰζον,  ov,  a  gin.  σκχνοχλ^ΰξα  ετών, 
ensnaring  words,  Acharn.  687. 

Σκανοιξ,  ϊκος,  a  sort  of  herb,  Acharn.  477. 

ΣΚΑΠΤΩ,  f.  \1/ω,  aor.  2.  εσκάφον,  I  dig — 
clear  by  digging,  Luke  1 3.  8.—  scoop. 

σκατηξ,  ϊίξος,  σκαπάνενς,  σκχφενς,  εως,  ο,  a 
digger,  Luc.  1.  J 14.  Eur.  Elect.  252. 

σκαπαννι,  της,  a  spade,  Theo.  4.  10. 

σκαπτός,  dug,  excavated,  Herod.  6.  46. 

σκχφεϊον,  ov,  a  spade,  mattock. 

σκχφη,  ης,  a  hollow  place,  cavity — a  spade 
— a  thing  excavated,  boat,  canoe,  Acts  27. 
16. — a  trap,  Eccles.  737.  σκαφών  σκαφών 
λέγοντες,  calling  a  spade  a  spade,  i.  e.  plain 
men  calling  things  by  their  proper  names, 
Plut.  6.  678. 

σκχφις,  ΐο~ος,  c|,  a  pail,  Od.  ι.  22β. 

σκχφος,  ίος,  το,  a  cock-boat,  skiff*  Ran,  1 427. 
— digging,  Hes.  ε.  572, — spade,  Lye.  664. 

σκχφιον,  σκχφιοΊον,  ov,  a  spade,  a  little  boat, 
Aves,  640. — scull,  σκχφιον  αποτετιλμενος, 
Aves,  807,  having  his  pole  plucked. 

Έκχξοαμνττω,  f.  ζ,ω,  σκχξοχμ,νκτεω,  I  wink, 
twinkle — glance  upon,  Σ.  4.  25. 

Ί,κχζθμος,  ov,  6,  a  leap,  L}'C.  10.  fv.  σκχίζω. 

σκχοος,  ov,  scarus,  a  fish,  Plut.  8.  918. 

σκχξίζα,  f.  Έσω,  jump  as  a  fish  out  of  water — 
shake  with  laughter,  Lucill.  41. 

σΗ,χξϊφος,  ov,  a  pencil — σκαξίφισ/αος,  ov,  a 
rough  draught,  Ran.  1545. 

σκχτοφχγος,  dung-picker,  Plut.  706.  σκως. 

ΣΚΕΔΑΩ,  σκευάζω,  f.  ασω — σκεοχνννμι,  I 
scatter,  disperse,  spread,  II.  q.  649.  >?.  330. 
aor.  1 .  σκεοάσεν,  for  εσκεΰχσεν,  he  dissipated, 
scattered,  II.  ς.  649. — shed,  y\.  330. — im- 
perat.  σκεοχσον,  do  thou  disperse,  τ.  171. 
σκεπάζομαι,  σκεΰανννμαι,  disperse  them- 
selves, separate,  1π.  4.  4.  εσκεοχσμεννι,  dis- 
sipated, weakened,  K.  5.  26. 

σκεοααις,  εας,  dispersion,  Od.  u.  116. 

Σκεθξος,  χ,  ov,  precise,  distinct — σκεθξας,  adv. 
clearly,  Prom.  487. 

σκείζαφείον,  a  gambling-house,  Luc.  3.  336. 

ΣΚΕΛΛΩ,  f.  ελα>,  aor.  1.  εσκτιλα,  I  dry,  cause 
to  shrink  or  split,  II.  ψ.  191.  of  the  same 
origin  are  σκαλλω,  σκλεω,  σκληξος. 

σκελις,  ι^σς,  a  gammon  of  bacon,  perna. 

σκελετός,  ov,  the  human  body  reduced  to  dry 
bones,  skeleton,  Luc.  1.  477.  Plutus,  6. 
560. 

σκέλος,  εος,  το,  the  bony  part  of  the  body, 
the  leg  or  thigh,  crus,  John  19.  31. 

σκελισκιον,  ov,  a  small  lesr,  Eccles.  1160. 
4  CV' 
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Ί,κεμμα,  ατός,  subject  of  deliberation,  ques- 
tion, Long.  33.  σκεπτω. 

Ί,κεπαζνον,  ου,  hatchet,  ascia,  Od.  e.  237. 

2ΚΕΠΩ — σκεπάζω,  f.  άσω,  I  cover,  protect, 
1π.  12.  5.  εσκεπασύαι  ποϊίας,  to  have  the 
feet  covered,  Π.  8.  8.  9.  Luc.  1.  598. — 
shade,  shelter,  Exod.  36.  12. 

σκέπασμα,  ατός,  by  apocope  σκέπα,  or  σκε- 
πας,  σκεπάνον,  covering,  protection,  Od.  ε. 
443.  v.  282.— clothing,  1  Tim.  6.  8. 

σκεπάσις,  εως,  shelter,  Deut.  33.  27. 

σκεπα?•/ις,  ου,  protector,  Ps.  70.  7. 

σκεπαςος,  ov,  covered,  Is.  66.  20. 

σκιπαω,  I  shelter,  avert,  σκεποωσι,  for  ωσι 
contr.  αουσι,  protect  from,  Od.  v.  99. 

σκέπη,  ης,  shelter,  covering,  Απ.  3. 10.  9.  tent 
— pretext,  Herod.  I.  148. — protection. 

2ΚΕΠΤΩ,  σκέπτομαι,  f.  σκεψομαι,  I  deli- 
berate, consider,  contemplate — survey,  ex- 
plore, Π.  7.  5.  8.  σκεπτεο,  do  thou  look 
about,  11.  ξ.  65.  imp.  σκεπτετ,  for  εσκεπ- 
τετο,  he  observed,  II.  π.  361.  εσκεμμένος, 
having  planned,  Dem.  9.  6. — passively, 
well  considered,  576.  15. — σκεψαιτο,  may 
learn  or  infer  by  consideration,  23.  1. — 
σκεπτεον,  must  consider,  Π.  1.  3.  14. 

σκεπτικός,  y\,  ov,  deliberative,  sceptic. 

Ί,κεξζο'λλω,  I  throw  dung  at,  fling  reproach 
upon,  Equit.  818.  fr.  σχωζ,  /3«λλω. 

2KEYH,  jjc,  vj,  furniture,  tackling,  Acts  28. 
19.— dress,  ornament,  Herod.  1.  24.— tent, 
Gen.  31.  25.— armour,  Ranae,  108. 

σκευαγωγος,  ov,  one  who  conveys  the  bag- 
gage of  a  camp,  carrier — sumpter  horse. 

σκευάζω,  f.  άσω,  I  dress  meat,  Π.  6.  2.  11. — 
furnish,  adorn,  A.  6.  1.  7.  Herod.  1.  60. 
σκευαςεον,  must  provide,  Pax,  855. 

σκευασια,  ας,  seasoning,  Eccles.  10.  1. 

σκεύασμα,  ατός,  furniture,  Judith  15,  13. 

σκευαςος,  η,  ov,  prepared,  Luc.  2.  228. 

σκεύος,  εος,  το,  a  vessel,  Luke  8.  1 6. — utensil, 
furniture,  Απ.  I.  7.  5.  Luke  17.  31. — im- 
plement, apparatus,  Απ.  1.  7.  2. — σκευή, 
naval  or  military  stores,  baggage,  3.  1 3.  6. 
—the  tackle  of  a  ship,  Acts  27.  11. 

σκευαξίον,  ου,  a  vessel,  chest,  Plutus,  809. — 
σκευαξία,  baggage,  Ran.  174. 

σκευοθ/ικνι,  ης,  a  place  to  put  arms  or  uten- 
sils, arsenal,  magazine,  Plut.  9.  346. 

σκευοποιος,  ου,  vizard-maker,  Equit.  232. 

σκευοτοιεομαι,  I  dress  myself,  Plut.  6.  217. 
— furnish  for  myself  vessels,  Plut.  2.  435. 

σκευοποινιμα,  ατός,  stage  dress  or  mask. 

σκευοφοζεω,  carry  baggage,  A.  3.  2.  18. 

σκευοφοζος,  ov,  a.  carrier,  Π.  3.  1.  24. —  σκευ- 
οφοζχ,  camp  equipage,  A.  1.  10.  2. 

σκευοφοξίκος,  η,  ov,  used  to  carry  baggage,  A. 
13.  4.  consisting  of  baggage,  Π.  6.  1.  28. 

σκευοφυλακεω,  I  guard  the  baggage,  keep 
stores— σκευοφυλαξ,  store-keeper. 

σκευω^εομαι,  have  the  care  of  vessels — am 
an  undertaker,  Plut.  8.  581. — gather  ves- 
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sels  to  myself,  gain  by  artful  means,  Dem• 
115.  5.— plot,  forge,  884.  22. 

σκευωξτημα,  ατός,  σκευωζία,  ας,  machination, 
trick,  imposture,  craft,  Dem.  955.  3. 

Ί,κε-ψις,  εως,  η,  consideration,  deliberation, 
Ε.  7. 1.  2. — design,  pretext,  Polyb.  8. 18.  5. 

2KHNH,  ης,  q,  tent,  tabernacle,  booth, 
pttt,  sakan,  Acts  7. 44. — dispensation,  Heb. 
9.  1. — stage,  scene,  Π.  6.  1.  28. 

σκηναω,  f.  ησω,  I  pitch  a  camp,  optat.  σκηνωεν, 
for  σκηναοιεν,  encamped,  A.  7.  4.  8. 

σκηνεω,  I  dwell  in  tents — encamp,  A.  4.  8. 
18. — live,  feast  in  the  same  tent. 

σκηνημα,  ατός,  tent — nest,  Choeph.  248. 

σκηνις,  ιίος,  marquee,  Plut.  3.  236. 

σκηνιτης,  ου,  living  in  tents,  Luc.  3.  234. 

σκηνογραφία,  ας,  scene-painting,  scenery. 

σκηνοπηγια,  ας,  tent-pitching — the  feast  of 
tabernacles,  John  7.  2.  Jos.  A.  I.  8.  4. 

σκηνοποιος,  ου,  a  tent-maker,  Acts  18.  3. 

σκηνοποίι'α,  ας,  tent-making,  Polyb.  6.  28.  3. 

σκηνος,  εος,  tabernacle,  body  as  the  tempo- 
rary abode  of  the  soul,  2  Cor.  5.  1. 

σχηνοφνλαξ,  άκος,  guard,  sentinel. 

σκηνοω,  f.  ωσω,  I  pitch  a  tent— dwell,  lodge, 
Π.  6.  1.  25. — σκήνωμα,  ατός,  abode,  taber- 
nacle, Acts  7.  46.  tents,  A.  2.  2.  9. 

σκηνυίξίον,  ου,  a  hut,  booth,  Plut.  2.  875. 

2ΚΗΠΤΩ,  f.  \]/a,  send,  hurl  upon,  Med. 
1338.  σκηψας,  for  ενσκγ^ας,  having  darted 
upon,  (Ed.  T.  28.  σκάπτομαι,  I  lean  upon, 
Od.  ω.  159.— pretend,  feign,  Plut.  905. 

σκηπτος,  ου,  a  thunderbolt,  A.  3.  1.  9. 

σκηπτςον,  ου,  staff—  rod,  sceptre  as  the  sym- 
bol of  power,  II.  β.  46.  σκήπτρα  κηρύκων, 
heralds'  truncheons,  II.  σ.  505. 

σκηπτουγρς,  ου,  sceptre-bearing,  11.  β.  86. 

σκηπτουχια,  ας,  the  holding  or  bearing  the 
sceptre,  power,  Persae,  296.  fr.  εχ,ω. 

σκηφίζ,  εως,  η,  pretext,  S.  Elect.  586.  consi- 
deration, excuse,  Agam.  896. 

Ί,κηζίπτω,  I  prop,  Apoll.  2.  669.  σκηζίπτο- 
μαι,  prop  myself,  lean  upon,  Od.  λ.  594. 

2KIA,  ας,  Ion.  σχιη,  h,  Heb.  ΓΟΟ,  a  cover- 
ing, shade,  shadow,  Mark  4.  32.  εν  χωξα 
και  σκιά,  Mat.  4.  16,  in  the  region  and 
shadow,  in  the  shady  or  dark  region  of 
death — image  or  faint  representation,  Co- 
loss.  2.  1 7. — darkness  of  the  grave,  Plut.  6. 
404. — σκιαι,  attendants  on  great  men,  and 
thus  as  it  were  their  shadows,  8.  824.  σκιάς 
ovaQ  ανόξωπος,  man  is  the  vision  of  a  sha- 
dow, i.  e.  a  shadow,  and  that  appearing  for 
a  little  time,  a  transient  shadow. 

σκιογξάφος,  a  painter,  Sap.  15.  4. 

aKiahtov,  or  σκιαΰειον,  ου,  a  shade,  umbrella, 
Aves,  1508.  buckler,  836. 

σκιαίισκη,  ης,  a  small  shade,  Anacr.  62. 

σκιάζω,  f.  άσω,  σκιαω,  I  cause  a  shadow,  over- 
shadow, O.  19.  18.— involve  in  shadow, 
darken,  II.  φ.  232.  σκιοωντο,  for  εσκιωντο, 
were  shadowed,  become  dark,  Od.  β.  388. 
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σκιχμχ,  χ  τος,  shadow  in  an  eclipse. 

σχ,ίχ/χ,ΰίχ,ίω,  I  fight  with  a  shadow,  exhibit 
the  shadow  of  a  battle,  Pint.  6.  496. 

σχιόίζος,  σχιερος,  x,  ov,  shady,  shaded. 

σχιχξοχομ,ος,  ov,  shading  with  hair  or  leaves, 
luxuriant,  Bacch.  864. 

σκιχς,  χίος,  η,  a  shed,  arbour,  Theo.  15. 1 19. 

σχιχτξχφίομχι,  Ion.  σχιντξοφεομχι,  I  am 
educated  in  the  shade,  lead  a  retired  effe- 
minate life,  O.  4.  2.  Herod.  6.  12. 

σχιχτροφιχ,  χς,  an  obscure  education. 

σκιοεις,  εσσχ,  sv,  shady,  casting  a  long  shade, 
i.  e.  high  mountain,  II.  x.  157. 

σκιώδης,  ίος,  shady,  Plut.  9.  695. 

σχιοθηζχ,  Λς,  quadrant,  Plut.  2.  442. 

Ί,χιΙνχμχι,  scatter,  II.  χ.  487.  imp.  εσχιο- 
νχντο,  they  dispersed  themselves,  II.  r. 
277.  σχι^νχμ,ενος,  scattering  its  rays,  i.  e. 
rising  sun,  Herod.  8.  23.  from  σχβίχω. 

Ί,χιΚλχ,  της,  a  sea  onion,  Plut.  9.  74. 

Ί,κιμχΚίξω,  f.  ϊσω,  I  deal  with  a  man  left- 
handedly,  stigmatize,  Acharn.  443.  bdU). 

Ί,χιμ,πτω,  lean  upon,  Pyth.  4.  399.  σχτηπτω. 

σκψπων,  σχιπων,  ωνος,  ο,  a  stick,  cudgel,  sei- 
pio,  Luc.  3.  652. — σχιμπχιος,  leaning  on  a 
staf£  slow,  Theo.  16.  93. 

σχιμ,πονς,  οίος,  σχψποδιον,  ου,  a  pallet  bed, 
Nubes,  253.  Luc.  2.  570. 

Ί,κινΰαΛχμ,ος,  ov,  6,  a  chip,  paring,  trifle, 
Nubes,  130.  Luc.  3.  243.  h.  σχιΐίχλχμ,ο- 
Φζοίϊνς,  an  explainer  of  trifles,  Agath.  70. 

Ί,κίξρος,  ov,  6,  a  hard  tumour,  Ιπ.  1.  5. 

σκίξρον,  ov,  the  rind  of  cheese,  Vesp.  920. 

σχίξροομχι,  grow  into  a  hard  lump,  am 
crusted,  become  scirrhous,  Ιπ.  4.  2. 

'Σκίξτχω,  f.  Ύ\σύ),  I  skip,  leap,  exult,  Luke  6. 
23.  optat.  σχίξτωεν,  for  oxiptxoisv,  bound 
along,  II.  v.  226.  hence  *  squirt—  dance, 
Bacch.  438. — σκιρτγιμ,χ,  χτος,  σχίζτγιύμ,οϊ, 
ov,  a  leap,  struggle,  Hecub.  524. 

σκίξτητίκος,  r„  ov,  frisk}',  wanton. 

ΊκιτόίΚος,  ov,  6,  a  vile  fellow,  Equit.  631. 

ΣΚΛΕΩ,  f.  ησω,  p.  saxhnxx,  harden  by  dry- 
ing, Apoll.  2.  51.  see  σχίλλω. 

σχλτηξος,  χ,  ov,  hard,  opp.  to  μχΆύχχος— 
hard  man,  harsh,  rigid,  severe,  Mat.  25.  24. 
— hard  wind,  cold,  violent,  Jam.  3.  4. — 
hard  to  be  understood,  difficult,  John  6.  60. 
— hard  heart,  stubborn,  unrelenting,  comp. 
σχλτηξοτβξος,  harder.  σχληζον,  scil.  ssv,  it  is 
hard,  hard  air,  inclement,  Polyb.  4.  21.  5. 
Acts  9.  5. — οχληφς,  hardly,  K.  12.  2.— 
fiercely,  Plut.  8.  315. 

σχ,λγίζΰίγωγίύ),  f.  ησω,  educate  with  severity. 

σκΤαηζχνχτην,  ενός,  stiff-necked,  stubborn. 

οχλη^οχχξΐιος,  ov,  6,  ή,  hard-hearted. 

σκλήροκκρΊίιοί,  ας,  η,  hardness  of  heart. 

σχλτίξοποιος,  causing  hardness,  Plut.  9.  753. 

σχκηοοπροσωπος,  ov,  hard  in  face,  impudent. 

σκληζοτΥΐς,  yrog,  jj,  hardness,  Rom.  2.  5. 

σκΚνίζοτζχγ,ΥΐΚος,  ov,  stiff-necked,  obstinate. 

σχλ  yiqvuc),  f.  ννω,  I  harden,  render  stubborn, 
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Rom.  9.  15. — σχληξννομχι,  I  harden  my- 
self, Acts  1 9.  9. 

σχλιηφξος,  χ,  ov,  hard,  rigid,  shrivelled. 

Σχνιψ,  πος,  η,  a  worm  engendered  in  trees. 

Ί,κολιος,  χ,  ov,  crooked,  opp.  to  ενθνς,  Luke 
3.  5. — perverse,  1  Pet.  2.  18.— σχολιως, 
perversely,  Jer.  6.  27. 

σχολιον,  ov,  a  catch,  glee,  Ran.  1337. 

σχολιοτης,  ητος,  perverseness,  Ezech.  16.  5. 

σχολιάζω,  am  perverse,  Prov.  14.  2. 

σχολοψ,  πος,  6,  a  stake,  II.  v\.  441.  splinter, 
thorn,  Num.  33.  55.  2  Cor.  12.  7. 

σκολοπινίζχ,  ας,  tj,  a  worm  or  insect  with 
many  legs,  earwig — a  sort  offish. 

σχο'κνύζία,  χς,  a  stool,  see  Lex.  Plat. 

σχολνμος,  a  sort  of  thistle,  Plut.  8.  634. 

Έχομζξος,  ov,  mackarel,  Equit.  1004. 

ΣΚΟΠΟΣ,  ov,  o,  a  thing  aimed  at,  mark, 
Philip.  3.  14.  view,  scope — model,  Plat. 
Gorg.  306. — watchman,  spy,  II.  κ.  561. 

σχοπχζχνις,  ov,  chief  of  the  watch,  χςχος. 

σκόπελος,  ov,  6,  eminence,  a  high  rock  as  a 
place  of  observation,  II.  β.  396. 

αχοπινω,  f.  ινσω,  I  watch,  spy,  Ιπς.  7.  6. 

Ί,χοπεω,  f.  ησω,  direct  my  aim  at,  look  to, 
heed,  2  Cor.  4.  18. — observe,  mark,  Phil. 
3.  17. — have  for  an  example,  Ajax,  124. — 
σχοπεομ-χι,  I  look  about,  survey,  view,  con- 
sider, Polyb.  12.  14.  3.— doubt,  Απ.  2.  5. 
2. — judge,  If£.  1.  10. 

σχοπνι,  ης,  review — a  watch-tower,  beacon. 

σχοπιχ,  χς,  Ion.  σχοπίϊ],  a  watch-tower,  cliffy 
II.  δ.  275. — beacon,  mark,  observation,  He- 
rod. 5.  1 3. — σχοπιχζω,  I  watch  on  a  tower, 
observe,  II.  χ.  40.  Od.  x.  260. 

σχοπιωξίομχι,  I  keep  watch,  K.  9.  2.  observe 
from  a  tower,  Vesp.  360. 

Ί,χοζαχιζω,  order  away  as  food  for  crows, 
scare,  reject  angrily,  Dem.  155.  pen. 

σχοξχχισμος,  ov,  contumelious  repulse. 

σχοξδινχομχι,  I  stretch  and  yawn,  Vesp.  30. 

ΣχοξοΙον,  ov,  garlick,  Σ.  4.  9.  σκωξ,  οζω. 

σχοξοΰιον,  ov,  a  garlick  stalk,  Plut.  813. 

σχοζο^χλμ,η,  ης,  garlick  pickle.  χΚμ,η. 

σχοζοίιζω,  feed  with  garlick,  Equit.  942. 

Ίχοηπιος,  ov,  a  fiery  serpent,  scorpion,  f]1XUt 
to  inflame — a  sort  of  gem. 

σχοξπιΐιον,  ov,  a  machine  to  scatter  arrows. 

σχορπιζω,  f.  ϊσω,  scatter,  Mat.  12.  13. 

ΣΚΟΤΟΣ,  ov,  6,  εος,  το,  IDpW,  darkness, 
night,  den,  concealment,  Π.  4.  6.  2. — σχο- 
τχΊος,  or  σχοτιχίος,  χ,  ov,  in  darkness,  by 
night,  A.  4.  1.  4. 

σχοτεινος,  η,  ov,  dark,  dusky,  obscure,  At.  4. 
3.  4.  το  σχοτίΐνον,  darkness,  shade. 

σκοτίζω,  render  dark — σχοτιζομχι,  I  grow 
dark,  am  darkened.  Mat.  24.  29. 

σχοτιος,  χ,  ov,  dark,  black,  Pax,  1389. — con 
cealed,  spurious,  II.  ζ.  24. 

σχοτιχ,  χς,  or  σχοτειχ,  darkness,  John  6.  17. 

σχοτοΐιριχο),  σχοτοΐινίω,  turn  in  darkness,  am 
dizzy,  Acharn.  1217.  Plut.  7.  940. 
4  C  2 
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σχοτομγινως,  ov,  moonless,  CM.  ξ.  457. 
σκοτοω,  f.  ωσω,  I  darken,  Ajax,  85, — make 

obscure,  involve  in  darkness,  Rev.  16.  10. 

σκοτονσύαι,  to  become  dark,  to  be  dizzy. 
σκοτωΐιης,  εος,  dark,  Plut.  9.  63. 
σκοτωμοί,  ατός,  dizziness,  Plut.  6.  520. 
σκοτωσις,  εως,  a  darkening,  extinction. 
IxvloVhov,  ov,  dung,  Phil.  S.  8.  refuse. 
σχνζαλ:ζω,  I  reject  with  scorn,  trample  upon, 

Sirac.  26.  22.— σκυζχ'πσμος,  ov,  the  throw- 
ing away  as  dung,  scornful  treatment,  Po- 

lyb.  30.  17.  12. 
2ΚΤΘΗ2,  ov,  6,  one  who  resided  in  the  dark 

gloomy  regions  of  the  north,  a  Scythian, 

\Dp]D,  thus  the  Κψμεξιοί  or  Cimbri  were 

so  called  from  ~)£0,  kainar,  dark.  σχνΰων 

ε^τ,μια,  the  barrenness  of  the  Scythians, 

extreme  poverty,  Acharn.  704. — a  lictor, 

Lys.  541. — Έκνβϊκος,   Ίκυβίος,  a,  ov,  'Σκνθι- 

voc,   τι,  ov,  of  the  Scythians — Σχνβια,  ας, 

scil.  yjj,  Scythian  land,  Scythia. 
σκνύιζω,  f.  ισω,  I  imitate  the  Scythians,  shave 

the  head,  mourn,  E.  Elect.  241. 
σκνΰιςι,  adv.  in  the  Scythian  language. 
Σκνξομχι,  I  grumble  at,  am  angry  or  indig- 
nant, II.  δ.  23.  Od.  -ψ.  209. 
σκυΰμχινω,  I  grumble,  inf.  μη  σκ,νο~μ.αινειν, 

σκνίμαινεμεν,  be  not  angry,  11.  ω.  592. 
σχνύοτοξοται,  ων,  ot,  archers  imitating  the 

Scythians,  A.  3.  4.  8. 

2ΚΤΘΡ02,  ov,  gloomy-faced, 

σκνύξχζω,  look  sullen,  E.  Elect.  830. 

σχνόζωπος,  ov,  gloomy,  morose,  Mat.  6.  1 6. 

α-ψ — σκνύ^ωπως,  adv.  sad.  σκν&^ωπως  εχειν, 
to  be  sorrowful,  Απ.  2.  7.  1. 

σχνύζωποτγ,ς,  ητος,  ij,  moroseness. 

σκνβξωπαζω,  f.  άσω,  am  gloomy,  aor.  1.  εσ- 
χνθξο)πάσαν,  were  sad,  Π.  6.  2.  8. 

2  ΚΤΛ  Α  Η,  ά.κος,  6,  a  cur — collar. 

σκνΚακιον,  ov,  a  whelp,  K.  7.  3. 

σκνΤ^ακενω,  f.  ενσω,  bear  pups,  K.  7.  1. 

σκν~Κακω§της,  so;,  το  σκν~λακω\ες,  the  custom 
of  fawning  like  a  cur,  Π.  1.  4.  4. 

2ΚΤΛ0Ν,  ov,  a  skin  — spoil,  Rhes.  619.— 
goods  plundered,  Luke  9.  22.  fr.  bblD. 

σκν'Κο^ε-φτ,ς,  ov,  a  currier,  Aves,  490. 

σκνϊοΐε-ψεω,  tan  leather,  Pint.  514. 

σχνλενω,  f.  ενσω,  or  σνϊινω,  I  strip  of  the  skin, 
spoil,  Herod.  9.  80.  Hes.  a.  468. 

σχν^λω,  I  work  skins  or  leather — worry,  vex, 
trouble,  Mark  5.  35.  σκνΚΚομαι,  I  have  my 
skin  torn,  am  lacerated,  devoured,  Pers.  5  7 5. 

σκν'Κμ.ος,  ov,  vexation,  3  Mace.  7.  5. 

σκν~κκα,  »?,  Scylla,  a  sea  monster,  Od.i//.328. 

Ί,κνμνος,  ov,  a  whelp,  II.  σ.  319. 

Ί,κν^ωτος,  ξ,νζωτος,  levelled,  Pyth.  5.  124. 

Ί,κντάλγι,  ης,  a  smooth  piece  of  wood  or 
stick  used  by  the  Lacedaemonians  to  con- 
vey secret  orders  to  their  generals,  see 
Rob.  A.  G.  403.— a  club,  staff. 

σχντχϊον,  a  club,  A.  7.  4.  11. 

σκντχΐ.ιον,  ov,  a  staff)  Aves,  1283. 
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2KTT02,  ίος,  skin,  hide,  cutis,  Ιπ.  12.  10. 
σκντινς,  εως,  ό,  a  currier,  shoemaker,  cobler, 
Aves,  491.    Ay.   1.   26. — σκντενω,  I  dress 
leather,  am  a  tanner,  Απ.  4.  2.  22. 
σχ,ντίνος,  η,  ov,  made  of  skin,  leathern. 
σκντοδε-ψνς,  ov,  a  currier,  Aves,  490. 
σκντοίεψεω,  tan  leather,  Plut.  514. 
σχντοτομος,  ov,  a  leather-cutter,  currier. 
σκντοτομεω,  am  a  shoemaker,  Plut.  162. 
σκντοτομ~ίκος,  η,  ov,  of  a  shoemaker  or  cobler, 
Eccles.  431.  σκντοτομίκνι,  scil.  τεχ,νγι,  the 
art  of  tanning,  Plut.  10.  461. 
σκντοω,  f.  ωσω,  cover  with  skin  or  leather. 
σκνφος,  ov,  ο — σκνφος,  εος,  το,  a  cup,  bowl. 
Ίκωκ-tfe,  ηκος,  jj,  a  worm,  Mark  9.  44. 
σκωληκοζξωτος,  ov,  eaten  by  worms,  Acts  12. 

23.  βξωσκω. 
σκώρος,  ov,  σκαλον,  ov,  a  stake,  sudes,  11.  v. 
564.— a  thorn,  Jud.  11.  3. — a  stumbling- 
block,  Is.  57.  4. — snare,  Exod.  10.  7. 
2ΚΩΠΤΩ,  f.  ψω,  I  scoff,  taunt,  jeer,  Π.  1. 
3.  7. — σχ,ωπτομαι,  I  am  made  a  jest,  am 
derided,  Vespa?,  540. 
σκωμμα,  ατός,  scoff,  raillery,  Plut.  316. 
σκωμμοιτιον,  ov,  a  jest,  Vespse,  1280. 
σκωπτικός,  y>,  ov,  apt  to  jest,  jocular. 
σχωπτνις,  σκωπολγις,  ov,  a  jester,  scoffer. 
σκαψίς,  εως,  ij,  jeering,  derision. 
Ί•*.ύ)ψ,  ωπος,  ό,  an  owl,  Theo.  1.  136. 
Ί,κωξ,  ατός,  ro,  dregs  of  wine,  Ί21Ι?,  ordure, 

Plut.  305. — dross,  h.  our  scour. 
ακωοια,  οις,  dregs,  dross,  scoria. 
σκωςάμις,   ιίος,  η,  a   pot  (χμις),  closestool, 
Eccles.  371. 

ΈμαξαγΙος,  ov,  6,  emerald,  Rev.  21.  19. 
σμ,χξχγοΊνος,  n,  ov,  scil.  λ/^ο?,  the  emerald 
stone,  Rev.  4.  3. 
Ί,μαξαγεω,  or  σφχξαγεω,  roar  as  the  sea,  bel- 
low as  a  tempest,  II.  β.  210. — shine. 
σμχζάγος,  ov,  roar,  Plut.  6.  535. 
Σμίξΰνοζ,σμεξΰοιλεος,  a,  ov,  terrible  to  behold, 
awful,  II.  ε.  742.  splendid,  μ.  464. — σμ,εο- 
Ζαϊεον,  adverbially,  terribly,  ο.  648.  σμεξοχ- 
*εως,  adv.  frightfully,  Od.  ξ.  137. 
2ΜΑΩ,  f.  νισω,  σμηχω,  f.  |<y,   adorn  as  in 
seasons  of  festivity,  Heb.  HOW,  anoint,  glad- 
den— wash,  make  clean,  σματα,ι,  adorns  his 
head,  Herod.  9.  110.  imp.  *σμγιχεν,  he  wiped 
away,  Od.  ζ.  226. 
σμημα,  σμηγμα,  ατός,  a  thing  to  wash  with, 

wash-ball,  soap,  Plut.  5.  46. 
σμηχτΐκος,  fitted  to  clean,  Luc.  2.  441. 
Ί,μηνος,  εος,  το,  a  hive,  swarm,  Nub.  296. 
2ΜΙΚΡΌ2,  ov,  for  μικζος,  little,  small,  Plu- 
tus,  147. — few,  II.  ξ.  757. — σμικξολογος,ον, 
reckoning  minute  gain,  sordid,  Luc.  3.  43. 
σμίκξο>.ογεομοα,  discuss  minutely,   Luc.  2. 
834. — σμίκςο\ογίοι,     ας,    minuteness     or 
meanness  of  language,  Plut.  6.  21. 
σμικρύνω,  diminish,  grow  less,  languish. 
Έμιλαξ,  ot-κος,  ή,  hind-weed,  Aves,  215.— 
yew-tree,  taxus.  see  K.  9.  12. 
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ΣΜΙΛΗ,  ης,  η,  a  graving-tool,  pen-knife, 

Thesm.  786.  σμιλεύω,  pare  with  a  penknife. 
σμιλξυμχ,  a  paring,  Ranae,  836. 
σ μιλίου,  ου,  a  surgeon's  knife,  Plut.  6.  221. 
Σμ,ινος,  toe,  το,  σμιυυη,  vii,  a  spade,  pitchfork, 

hoe,  Nubes,  1488. 
Σμινΰος,  ου,  a  mouse,  Lye.  1306. — Σμινΰευχ, 

iog,  ό,  Apollo  as  a  smiter  of  mice,  11.  x.  37. 

1CW.  h.  smite  and  smith, 
Σμυξκχ,  ης,  η,  iEol.  μυςρχ,  myrrh,  or  gum 

distilled  from  a  tree  in  Arabia,  Heb.  *"ΠΟ, 

John  19.  39.  Troad.  1057. 
σμυξνιζω,  mix  with  myrrh,  Mark  15.  23. 
Σμϋχ,ομχι,  I  melt,  am  consumed  with  fire, 

II.  χ.  411.  Heb.  5lO,  mug.  h.  to  smoke, 
σμυγεξος,  x,  ov,  dissolving  or  wasting  with 

grief,  sorrowful,  Philoct.  167.  hence  εττι- 

σμυγε^ως,  woefully. 
Σμωχω,  I  consume,  chew,  Pax,  1307. 
ΣμωΙιξ,  ιγγος,  η,  a  weal,  the  effect  of  a  blow, 

Heb.  "TDU;,  to  strike,  II.  β.  267. 
ΣΟΒΕΩ,   f.  ma,  shake,  brush,  Ιπ.  5.  5.— 

sweep,  drive  away,  Aves,  34.  urge,  hasten, 

Vespae,  1514. 
σοζάξος,  n,  ov,  haughty — furious  horse,  1π. 

10.  17. — σοζχξως,  adv.  furiously,  Pax,  82. 

σοζχ^ον,  scornfully,  Theo.  20.  15. 
Σολος,  ου,  ό,  a  round  plate  or  quoit,  U.  ψ. 

826.  hence  sol,  the  sun  or  plate  of  fire. 
Σόλοι,  ou,  6t,  a  city  of  Cilicia,  which  being 

an  Athenian  colony,  corrupted  the  Greek 

with  a  foreign  mixture. 
σολοικιχ,  χς,  incongruity,  Luc.  2.  285. 
σόλοικος,  ου,  ο,  an  inhabitant  of  Soli — effe- 
minate, barbarous,  Π.  8.  3.  10. 
σο'λο/κιζω,  f.  ϊσω,  imitate  the  Solians,  speak 

barbarously  or  ungrammatically,  Plut.  6. 

166.  Dem.  1110.  pen.  Herod.  4.  117. 
σολοικισμός,  ου,  ο,  any  thing  preposterous, 

barbarism,  solecism,  Luc.  l .  74. 
Σοος,  n,  ou,  safe,  preserved,  II.  x.  117. 
~οζος,  ου,  ο,  a  coffin,  Plutus,  277. — bier. 
σοξοίχιμων,  ουος,  a  coffin  spectre,  a  man  with 

one  foot  in  the  grave,  Plut.  6.  44. 
σοξο%νιγος,  ου,  a  coffin-maker,  Nub.  844. 
"Σος,  n,  ou,  poet,  τΐος,  sn,  sou.  thy,  from  συ.  η 

an,  scil.  γυι>-/ι,  thy  wife,  ΓΙ.  3.  1.  20.  σον,  sc. 
ν  isv,  it  is  thy  office,  Theoph.  Char.  Proem. 

οι  σοι,  those  for  thee,  thy  people  or  family, 

O.  1 2.  5.  rx  σχ,  scil.  πζχγμχτχ,  thy  affairs, 

thy  own  things,  Π.  5.  4.  1 7. 
Σουΰχξίου,  sudarium,  a  cloth  to  wipe  away 

sweat,  sudor,  napkin,  Luke  1 9.  20. 
Σουσχ,  ων,  τχ,  or  Σουσις,  ιΰος,  η,  Susis,  Ec- 

batana,  a  city  of  Persia,  Pers.  16.  Σουσιγε- 

νης,  ίος,  a  native  of  Susis,  646. 
ΣΟΦΟΣ,  ου,  ο,  or  σοφός,  n,  ou,  comp.  σοφωτε- 

ζος,  wise,  learned,  skilful,  Arist.  Ethic,  ζ.  7. 

σοφοί,  wise  men,  men  of  letters,  philoso- 
phers, Rom.  1.  22.  1  Cor.  1.19. 
σοφϊχ,  χς,  wisdom,  science,  knowledge,  σο- 

φιχ  Seov,  a  wisdom  of  God,  divine  wisdom, 
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divine  philosophy,   1  Cor.  1.  21;  2.  6.  su 

irxuri  ίξγω  σοφιχς,  Exod.  85.  31,  in  every 
work  of  wisdom,  every  skilful  or  scientific 
work,  handicraft,  artifice,  Herod.  3.  4. 

σοφιζω,  f.  "ισω,  make  wise,  instruct,  2  Tim.  3. 
15. — devise,  σοφιζομχι,  I  become  wise, 
practise  wisdom,  reason,  A-zr.  1.  2.  46.— 
impose  by  a  show  of  wisdom,  overreach, 
K.  13.  6. — invent,  Herod.  2.66.  αεσοφισμε- 
νος,  artfully  contrived,  2  Pet.  1.  16. 

σοφισμχ,  χτος,  το,  an  ingenious  contrivance, 
artifice,  Plutus,  160.— fraud,  sophism,  σο- 
φισμχτχ,  refinements,  leg.  1.  23. 

σοφισμχτιου,  ου,  a  trick,  Luc.  2.  868. 

αοφις-της,  ου,  6,  one  who  professes  wisdom,  a 
philosopher,  Απ*.  4.  2.  1.-— one  who  makes 
a  vain  show  of  wisdom,  or  deceives  under 
the  forms  of  it,  sophist,  casuist,  Αττ.  1 . 6. 1 3. 

σοφίΐίυω,  I  act  the  part  of  a  sophist,  teach 
philosophy  or  rhetoric,  Plut.  6.  496. 

σοφιςειχ,  χς,  sophistry,  Plut.  6.  293. 

σοφιπχω,  I  play  the  sophist,  quibble. 

σοφιτίκος,  n,  ov,  ostentatious  of  wisdom,  pe- 
dantic, K.  13.  7.  sophistical  or  subtle,  Plut. 

6.  506,—σοφι^κως,  adv.  with  subtlety,  after 
the  manner  of  a  sophist,  6.  491. 

σοφως,  adv.  wisely,  skilfully,  Alcest.  702. 

Σοω,  I  move — σοομχι,  I  move  myself,  σουσθω, 
let  him  hasten,  Ajax,  1431.  Eum.  137. 

ΣπχΙιξω,  a  new  verb  from  εσπχίον,  aor.  2. 
of  σΐΐχζω,  draw  the  skin,  strip,  Herod.  5.25. 

σπχΰων,  ωνος,  one  who  has  the  skin  drawn, 
an  eunuch,  Gen.  37.  35.  spado. 

ΣτΓβίδ/|,  "ϊκος,  η,  a  branch  of  the  palm. 

Σπχβη,  ης,  η,  a  thing  drawn,  such  as  an  oar, 
(σπχω)  Lye.  23. — a  spattle  or  instrument 
which  draws  together  or  condenses  the 
thread  in  the  loom — a  rod  or  twig,  Herod. 

7.  69. — a  sword,  Choeph.  229. 
σπχθχω,   f.  ν\σω,  I  draw   together,  weave, 

huddle,    Plut.    6.    641.— draw   down   the 

throat,  gulp,  consume,  Nub.  53. 
Σπχίξω,  χσπχιςω,  f.  χξω,  I  writhe  with  pain, 

struggle  in  the  agonies  of  death,  II.  v.  571» 
ΣΠΑΝΙΣ,  ιος,  Att.  εως,  or  σπχνιχ,  χς,  from 

πευης,  scarcity,  want,  A.  6.  4.  5. 
σπχϋΐζω,  f.  ~ίσω,  σπχυιζομχι,  I  am  scarce,  I 

want,  am  in  want  of,  A.  7.  7.  24.  χ  ου  σπχ- 

νιξίΐ  χυτοις,  which  are  not  wanting,  which 

happen  not  seldom,  to  them,  Nem.  6.  53. 
σπχυιος,  χ,  ov,  rare,  scarce,  scanty,  Π.  6.  3. 

4.  πχνυ  σπχνιον,  very  seldom,  1.  3.  3.  Call. 

3.  19. — σπχυιας,  σπχνιχ&ις,  adv.  scarcely, 

seldom,  Ay.  9. 1. — σπχνοσιτιχ,χς,  scarcity 

of  provision,  famine,  E.  4.  8.  7. 
σπχυιςος,  n,  ou,  scanty,  (Ed.  C.  4. 
σπχξ'^ος,  n,  ov,  scanty,  Agam.  567. 
ΣΠΑΡΑΣΣΩ,  f.  ξω,  I  tear,  mangle,  distract, 

convulse,  Mark  1.  26.  Ran.  427. 
σπχξχγμχ,  χτος,  το,  rending,  Androm.  818. 

—a  piece  or  fragment,  Antig.  1092. 
σπαζχγμος,  ου,  ό,  a  tearing,  distraction,  rent, 
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Trach.  791. — σπαξχγματωίνς,  εος,  convul- 
sive, distressing  cries,  Plut.  6.  494. 
Σπαξγαω,  f.  ιησω,  I  swell,  am  distended  as  a 
female  with  milk  or  with  young,  Cycl.  55. — 
swell  with  desire,  lust  after. 
Ί,παξγω,  f.  ξω,  wrap  up,  H.  Apoll.  120. 
απαξγανον,  ov,  a  band  to  swathe,  swaddling- 
clothes,  Troad.  761. — σπαζγανοω,  f.  ωσω, 
wrap  in  swaddling-clothes,  Luke  2.  7. 
Ίπαξτνι,  ye,    Sparta — Έπαξτιάτιης,  ov,  6,  a 
Spartan.  Ί,παξτιατις,ι^ος,  a  Spartan  woman. 
Σπαςτος,  y,  ov,  sown,  sprung  from,  Lye.  1206. 
όι  στητοί,  theThebans  as  sprung  from  the 
sown  teeth  of  the  dragon,  σπείζω. 
σπχξτον,  or  σπαξτιον,  a  rope,  cord,   II.  β. 

135.  from  η  σπαξτος,  a  sort  of  plant. 
Σπάω,  f.  ασω,  draw  out,  unsheath,  Mark  14. 
47.  aor.  1.  εσπάσεν,  he  plucked,  drew,  Od. 
β.  321.  aor.  1.  m.  εσπασάμην,  plucked  for 
myself,  extracted,  κ.  1 66.  aor.  1 .  pass,  εσ- 
παΰην,  part,  σπάζεις,  drawn  out,  II.  λ.  458. 
aor.  1 .  m.  part,  σπασαμενος,  having  drawn 
to,  joined,  Pyth.  4.  416.  σπασσατο,  for  εσ- 
πασατο,  he  withdrew,  II.  7.  240. 
σπασμα,  ατός — σπασμό;,  ου,  unsheathing — 
convulsion,  h.  spasm,  Plut.  6.  476. — a  rent, 
piece,  6.  375. — sprain,  Dem.  294.  21. 
Σπάταλη,  ης,  η,  a  garland,  a  bunch  of  flow- 
ers or  ribbons  worn  as  ornaments  by  la- 
dies. It  is  the  Hebrew  blO,  or  hUB,  to  peel 
or  make  bare,  and  as  a  noun  it  may  mean  a 
leek,  or  the  delicate  under  rind  called  by 
the  Greeks  φΛυςτι,  which  was  among  the 
"  Persicus  apparatus"  used  by  the  festive 
and  gay  as  mentioned  by  Horace  in  lib.  1. 
od.    38.   Rufin.   37.   Lucian  in   epigr.    7, 
seems  to  use  it  in  the  Hebrew  sense  of  leek 
or  onion,  which  some  might  deem  a  dainty. 
νποίτχΛοίω,  deck  myself  with  garlands,  adorn 
as  when  feasting,  indulge  in  luxury  and 
delicacies,  James   5.   5.  η  δε  σπαταΆωσα, 
ζώσα.  τεύνηκ?,  1  Tim.  5.  6.  Here  the  Apostle 
alludes  to  the  Hebrew  sense  of  σπάταλη, 
peel,   or  garland,  and  intimates  that  the 
woman  who  thus  decorates  herself  resem- 
bles the   ornaments   she   wears:    though 
blooming  with  life  and  beauty,  she  is  vir- 
tually dead. 
οπατα'Κτ,μ.α,  ατός,  delicacy,  Agath.  53. 
σπαταΚος,  y,   ov,  adorned  with  ribbons  or 
garlands,  gay.  σπαταΚοις  χ,λεμμασι  τεςπο- 
μενοι,  delighting  ourselves  in  stolen  gaie- 
ties,  i.   e.  in   secret  amours  with  costly- 
dressed  women,  Rufin.  1. 
σπατΊΛιη,  ης,  peel,  excrement,  Pax,  48. 
2ΠΕΙΡΑ,  ας,  a  band  of  soldiers,  Mat.  27. 
27. — σπειςαι,  hawsers,  Luc.  2.  528.— fold, 
Med.  481. — σπειοηίον,  adv.  in  bands. 
σπείξαω,  f.  ασω,  coil  round,  Luc.  3.  50. 
σπείραμα,  ατός,  fold,  Plut.  10.  51. 
σντίΐζον,  or  σπείξίον,  ου,  a  cloak,  wrapper, 
Od.  o.  245.— veil,  sail,  Od.  e.  318. 
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Σπεκον'λχτωζ,  ωζος,  executioner,  a  guard, 
Mark  6.  27.  speculator. 
Σπελεθος,  ov,  o,  dung,  stercus,  Eccles.  591. 
2ΠΕΙΡΩ,  f.  £ξ£,  p.  εσπαξκα,  aor.  2.  εσπά- 
ζον,  pass.  εσπάςην,  I  sow,  plant,  propagate 
— disseminate,  S.  Elect.  644. — raise  chil- 
dren, Med.  715.  perf.  pass,  εσπαξμαι,  part. 
εσπαξμενος,  scattered,  Ay.  1.  30. 
σπεξμα,  ατός,  το,  seed,  germ — parentage,  Π. 
8.  7.  3.  offspring,  Mat.  22.  24. — first  prin- 
ciples, Plut.  6.  550.  σπεζμα  πνξος,  the  seed 
of  fire,  a  spark,  Od.  ε.  490. 
σπεξμαινω,  f.  άνω,  propagate,  Hes.  ε.  734. 
σπεζματιζω,   I  impart    seed,  impregnate — 
σπεξμχτιζομαι,  receive  seed,  am  impreg- 
nated,   Lev.    12.    2. — σπερματικός,    η,  ov, 
yielding  seed,  fructifying,  Plut.  8.  523. 
σπεςμολογος,  ov,  6,  a  seed-picker,  i.  e.  a  little 
bird— one  who  picks  up  idle  tales,  a  gossip 
or  babbler,  Acts  17.  18.  Dem.  269.  19. 
Σπενΰω,  σπείρω,  f.  εισω,  I  pour  out  libation, 
offer,  Od.  μ.  363. — σπενίομαι,  aor.  1.  m. 
εσπεισαμην,  I  offer,  expend  myself  or  my 
powers,  Phil.  2.  1 7. — ratify  a  truce,  treat 
for,  make  peace,  A.  2.  3.  4.  imp.  σπενίεσ- 
χεν,  for  εσπενίε,  he  poured  libation,  II.  π. 
227.  pres.  subj.  σπενίησύα,  for  σπενίης,  that 
thou  mightest  offer,  Od.  3.  432.  perf  pass. 
νι•Λθς  εσπεϊσθαι,  that  the  quarrel  is  pacified 
or  settled  by  libation,  Med.  1 1 40. 
Σπεος,  poet,  σπείος,  εος,  το — σπηλαιον,  ov — 
σπηλνγξ,  y/ος,  η,  spelunca,  a  cave,   den, 
lair,  II.  δ.  279.  Mat.  21.  IS.  Luc.  2.  801. 
Σπεομαι,  σπομαι,  for  έπομαι,  or  εσπομαι,  I 
follow,  attend,  join,  or  unite  with,  Od.  χ. 
324.  inf.  σπεσύαι,  be  present  to,  Isth.  6.  25. 
σπεσόαι,  for  επεσύαι,  to  follow,  Phcen.  437. 
aor.  2.  εσπομην,  imper.  σπεσο,  σπεο,  σπειο, 
σπον,  do  thou  accompany. 
Σπεξχω,  I  cause  to  hasten,  drive,  II.  v.  334. 
— σπεξχομαι,  I  hasten,  urge,  Od.  v.  22. 
Σπεν^ω,  f.  ενσω,  I  hasten,  make  haste,  Acts 
20.  16.  A.  2.  3.  8. — urge,  press,  accelerate, 
A.  1.5.  8. — earnestly  expect  or  look  for, 
desire,  A.  1.  3.  14.  2  Pet.  3.  12.  Pax,  671. 
σπενς-εον,  must  hasten,  Lys.  319.  h.  speed. 
σπενςίκος,  earnest,  urgent,  Α.  Ε.  δ.  3. 
Σπιθαμή,  ης,  a  span,  Plut.  4.  135. 
σπιθαμαίος,  σπιθαμιαϊος,  a  span  long. 
Σπιλας,  αΰος,  η,  a  low  hidden  rock,  and 
therefore  dangerous   to   mariners,  comp. 
Jude  12.  Lucil.  122.  Od.  y.  298.  n^Stf?. 
σπιλωίης,  craggy,  Polyb.  10.  10.  7. 
2ΠΙΛ02,  ov,  6,  a  blot,  stain,  Ephes.  5.  27. 
σπίκοω,  f.  ωσω,  I  blot,  defile,  James  3.  6. 
σπιΚωμα,  ατός,  a  stain,  Isa.  28.  8. 
Σπιυθηζ,  ηξος,  ο,  a  spark,  II.  δ.  77. 
σπινβ/ιξίζω,  I  sparkle,  Plut.  9.  539. 
Σπίνος,  ov,  o,  a  bird,  siskin,  Aves,  1079. 
2ΠΛΑΓΧΝΟΝ,  ov,  a  bowel,   Med.  220.— 
plur.  σπλάγχνα,  ων,  τα,  bowels,  entrails — 
tenderness  or  affection,  Phil.  1.  8. 
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σπλαγγρενω,  feed  upon  entrails,  Aves,  985. 

σπλαγχνοφόίγος,  ov,  entrails-eating  eagle. 

Σπλ^,  ηνος,  spleen,  milt,  Thesm.  3. 

σπληνιχω,  have  the  spleen,  Piut.  2.  721. 

Ssroyyo?,  ov,  σπογγια,  ας,  a  sponge,  11.  σ. 
414.  John  19.  29. — σπο^γίζω,  wipe  with  a 
sponge,  Thesm.  254.  Dem.  313.  12. 

σπογγώδης,  ες,  spongy,  Plut.  8.  578. 

ΣΠΟΔΟΣ,  ov,  o,  (what  remains  after  being 
offered,  σπειίω)  dust,  ashes,  Od.  /.  375. 

σποΐια,  ας,  a  heap  of  ashes,  Lev.  4.  12. 

σποΐεα,  beat  to  dust,  dash,  Hipp.  1233. — 
maul,  Nub.  1379.— sprinkle,  powder,  An- 
drom.  1118. 

σπόδιζω,  burn  to  ashes,  Vesp.  328. 

σποΐοεώης,  like  ashes,  Gen.  31.  20. 

σπόδοομαι,  I  sprinkle  myself  with  ashes. 

Ί,^τολας,  αίος,  sj,  seemingly  for  ς-ολος,  a 
leathern  cloak,  skin,  fur,  Aves,  934. 

ΣΠΟΝΔΗ,  ης,  σπονοος,  ov,  drink-offering,  a 
libation  to  ratify  a  treaty,  Π.  2.  3.  1. — a 
league,  II.  β.  341. — truce,  A.  3.  1.  1. 

σπονίαξχιχ,  ας,  the  first  place  at  a  sacrifice, 
Herod.  6.  57.  or  the  right,  the  honour  of 
commencing  a  sacrifice. 

σπονδείον,  ov,  a  censer,  Exod.  25.  29. 

στονίίαξω,  use  spondees,  Plut.  10.  668. 

οποΛϋος,  σπονΰειά,κος,  spondaic  measure. 

σπονίοφοξος,  ov,  a  truce-bearer,  herald. 

ΣπονΙνλας,  ov,  a  small  knob  or  ball  used  in 
giving  votes :  twenty-four  of  these  σπονΰν- 
λοι  constitute  the  vertebrae  of  the  back, 
hence  σφονίνλιων,  the  vertebra?. 

ΣΠΟΡΟΣ,  ov,  6,  or  σποξη,  ης,  a  thing  sown, 
seed,  σπείξω,  Mark  4.  26.— sowing,  O.  7. 
20. — σττο^άδ)^,  adv.  here  and  there,  copi- 
ously, sparsim,  Plut.  6.  459. 

σποξχς,  άίος,  η,  dispersed,  Pint.  1 .  49.  scat- 
tered, i.  e.  not  in  a  body,  Thuc.  3.  77. 

σπο^τος,  ov,  6,  sowing,  or  sowing  season,  E. 
4.  6.  13. — sown,  planted,  Agam.  1400. 

σποζενς,  sag,  6,  a  sower,  O.  20.  3. 

σποξϊμος,  η,  ov,  fit  for  sowing,  arable,  E.  3. 
2.  8.— sowing  season,  Plut.  7.  489. 

ΣΠΟΤΔΗ,   ης,  *?,  haste,  gravity,  speed — 

earnestness,  diligence,  Rom.  12.  8.  σπονδή, 

adverbially,  quickly,  gravely,  fr.  σπενδω. 

σπονίχζο),  f.  ασω,  I  am  earnest,  speak  or  act 

with  earnestness  or  gravity,  Σ.  1 .  1 5.  aor. 

1.  imper.  σπονίόίσον,  hasten,  2  Tim.  4.  9. 
σπονοχϊος,  a,  ov,  earnest,  diligent — serious, 

opp.  to  γελοίος— grave,  good,  dignified, 
opp.  to  φανλος — skilful,  Π.  4.  2.  20,  Aor. 
4.  2.  2. — important,  E.  1 .  4.  5. — σπον\αιως , 
adv.  earnestly,  with  seriousness  or  gravity, 
Π.  1.  3.  8.  σπονΰαίοτεξον,  or  απον&αιοτεξως, 
with  more  earnestness,  1  Tim.  1.  17.  Phil. 

2.  28. 

σπονίαιολογεω,  I  speak  on  grave  subjects,  Σ. 

8.  41.  σπον^αιολογεομαι,  I  express  myself, 
or  deliberate,  with  zeal  or  gravity,  A.  1. 

9.  15. 
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σπονϋα/οτης,  diligence,  gravity,  3  Mace.  1.  9. 
σπονΰα,ξχης,  or  σπονίαςχ,ΐίίης,    ov,  6,  fond  of 
rule,  Acharn.  595.— a  candidate  for  office, 
Σ.  1.  4.  fr.  αξ%η. 
σπονίιχς-εος,  a,  ov,  earnestly  to  be  sought,  A. 
7.  3.   σπονίατεον,  it  is  to  me  to  labour,  I 
must  endeavour,  Iph.  A.  902. 
σπονΊαςίκος,  η,  ov,  earnest  and  prompt  to  as- 
sist, Plut.  6.  186. — σπονδχς ιχω 'ς  εγβιν,  to  be 
earnest,  fit  to  engage  in  serious  business. 
Ί,πνζίς,  ιΰος,  η,  a  basket,  Mat.  5.  37. 

σπνξώίον,  ov,  a  little  basket,  Acharn.  452. 
Έπνξχόος,  ov,  goat's  dung,  Luc.  3.  654. 
ΣΤΑΖΩ,  f.  ξω,  I  drop,  instill,  II.  r.  38.  aor. 
1.  imper.  ς-αξον,  infuse,   348.   part,  ςαζων 
βξωτ{,  dripping  with  sweat,  Ajax,  10. 

σταγμα,  ατός,  drop,  distillation,  Pers.  611. 

σταγων,ονος,  ο,  a  drop,  (Ed.  T.  1299. 

ΣΤΑΔΙΟΝ,  or  σταίιος,  ov,  a  race-ground 
consisting  of  125  paces,  stadium,  το  ςαίιον 
ενικά,  scil.  κατά,  he  conquered  in  the  race, 
A.  4.  8.  20. — a  furlong,  Nub.  429. 

σταίιαιος,  a,  ov,  pitched  battle,  i.  e.  a  battle 
in  which  the  combatants  kept  unmoved 
from  their  station,  and  such  as  was  fought 
in  the  stadium,  II.  v.  314.— equalling  a  sta- 
dium, Polyb.  34. 11.  14. 

σταδιος,  a,  ov,  standing  fast,  firm,  Ranae, 
1354.  stable,  Olym.  5.  30. 

σταΰιοΰξομος,  ov — στα^ιενς,  εως,  6,  one  who 
runs  in  the  stadium,  Plut.  7.  844. 

σταΰίοΰοομεω,  or  σ -ταΰιοί iga. μεο>,  f.  ησω,  I  run 
in  the  stadium,  Here.  F.  859. 

"Σταόενω,  f.  ενσω,  roast,  Acharn.  1040. 

στα&εντος,  n,  ov,  parched,  Prom.  22. 

σταΰεξος,  α,ον,  scorching,  Apoll.  1.  450. 

ΣΤΑΘΜΗ,  ης,  ν,  a  carpenter's  line  marked 
with  chalk  or  ochre  to  level  things,  plumb- 
line,  II.  o.  410.  amussis — rule,  measure, 
Pyth.  1.  118.  Ion.  1514. 

σταύμαω,  f.  ησομαι,  ascertain  by  a  standard 
weight,  weigh,  Ranae,  809. — deliberate,  He- 
rod. 9.  37. — measure,  Olym.  10.  53. — στα- 
θμίζω, I  weigh,  Gen.  23.  1 6. 

σταθμιον,  ov,  a  stone  to  weigh,  weight. 

σταΰμος,  ov,  ς-αΰμον,  plur.  <*αΰμχ,  seat,  Phi- 
loct.489.  a  post, station,  A.  1.8. 1. — a  stage, 
3.4. 1 4.— a  station/b/•  cattle,^  fold,  stall,  Ιπ. 
4. 3.  out-house, farm-yard, Od.  £.26. — rustic 
abode,  cot — weight,  Απ•.  3.  10.  10. 

σταβμοΰοτης,  ov,  one  who  gives  a  stand  or 
lodging,  an  innkeeper,  Plut.  5.  40. 

Ί,ταϊς,  τος,  το,  dough,  Exod.  12.  43. 

σταιτϊνος,  made  of  dough,  Plut.  3.  242. 

Ί,τακτη,  ης,  oil  of  cinnamon  or  myrrh  drop- 
ped from  the  tree,  Ps.  44.  10.  στάζω. 

στακτος,  dropping,  Plut.  529. 

σταξ,  άγος,  ή,  a  drop,  Apoll.  4.  626. 

ΣΤΑΛΑΣΣΩ,  σταλάζω,  f.  ασω,  οναζω,  Agath. 
88.  σταλαω,  I  drop — bedew,  moisten,  Apoll. 
4.  1065.  Phcen.  1410. 

στάλαγμα,  ατός,  σταλαγμός,  ov,  a  drop. 
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2τ#λ/ξ,  ϊχ,ος,  a  stake  to  prop  a  net,  Plut.  2. 
340. — a  perch  for  hawks,  Theo.  Ep.  3. 

Ί,ταμιν,  Ίνος,  η,  a  prop.  στααϊνες,  the  foot- 
stocks  of  a  ship,  ribs,  Od.  ε.  252. 

στχμνος,  ου,  6,  a  pot,  urn  or  pitcher. 

2TA2I2,  ;oc,  9jj  firmness,  stability,  Polyb.  6. 
25.  7. — continuance,  Heb.  9.  8.  Polyb.  5.5. 
— a  stand,  station,  1  Par.  28.  2.  state,  di- 
rection of  the  wind,  Polyb.  1.  48.  2. — aris- 
ing up  of  the  people,  commotion,  sedition, 
riot,  Acts  15.  2.  tumult,  ς-ασις  ριέλω»,  a 
standing  song,  a  song  sung  by  the  chorus 
standing,  Ran.  1314. 

στασιαζχος,  leader  of  a  party,  M.  Supp.  1 3. 

στασϊμ,ος,  %  ov,  stationary,  stagnant.  O.  20. 
11. — stable,  Plut.  6.  366.— steady,  constant 
man.  to  ςασιμον,  constancy. 

στασιάζω,  f.  ασω,  1  raise  sedition,  cause  a  tu- 
mult— am  seditious,  A.  6.  1.  19.— quarrel, 
Π.  8.  8.  1.  Herod,  9.  27. 

στασιασμ,ος,  ου,  ο,  a  riot,  Thuc.  4.  130. 

στασια^κος,  w,  ov,  seditious,  factious. 

στασιωδης,  ες,  εος,  tumultuous,  riotous. 

στασιωτγις,  ov,  one  of  the  same  faction  or 
party,  a  partisan,  Herod.  1.  59. 

Ί,τασιωζον,  ου,  το,  a  shepherd's  fold  or  cot  on 
a  hill,  Cycl.  53.  &ξος. 

Στχτγΐζ,  ηζος,  ο,  a  silver  coin  equal  to  four 
Attic  drachms,  or  about  half  a  crown  En- 
glish, Mat.  17.  27.  ςαω,  to  weigh. 

στατος,  n,  ov,  standing  h orse,  i.  e.  confined  to 
the  stable,  and  not  straying  at  large,  II.  ξ. 
506.— stagnant  water,  Philoct.  714. 

στατιζομαι,  I  stand  at,  Alcest.  90. 

2TATP02,oi/,o,a  stake  fixed  in  the  ground, 
Od.  |.  11.— across,  Mat.  27.  32. 

σταυξοω,  f.  ωσω,  aor.  1.  ες-αυξωσα,  crucify, 
Mat.  20.  19. — mortify  or  renounce,  Gal. 
5.  24. 

στανςωμα,  ατός,  a  fence  by  means  of  stakes, 
a  palisade,  A.  5.  2.  1 2. 

σταφις,  or  αςά,φις,  ώος,-η,  uva  passa,adried 
grape,  raisin,  Num.  6.  3. 

σταφυλή,  «c,  ςαφυλις,  ώος,  a  grape,  a  bunch 
of  grapes,  Mat.  7.  16.  Od.  >?.  121. 

Στάχυ  ς,  ΰος,  6,  an  ear  of  corn,  πολυμετςος 
ταχύς,  a  plentiful  crop,  Ranae,  1271. 

2TEAP,  ατός,  το,  fat,  Od.  φ.  178. 

στεαζω,  f.  ά,σω,  fatten,  Ps.  19.  3. 

στεατοομ,αι,  grow  fat,  Ezech.  39.  19. 

2ΤΕΓΩ,  f.  ςεζ,ω,  I  cover— protect,  Septem, 
222. — conceal,  Philoct.  137.  imp.  ς-εγετο, 
sheltered  from,  averted,  Pyth.  4.  144. — 
bear,  1  Cor.  9.  12.—  ς-εγαζω,  close  my  eyes, 
S.  Elect.  782.  cover,  shelter,  O.  19.  13. 
rsyecrsov,  must  cover,  Ιττ.  12.  7. 

στεγανός,  τι,  ov,  ςεγνος,  covered,  Call.  6.  559. 
fit  to  cover  or  to  protect,  serving  to  shel- 
ter, Plut.  8.  761.  K.  5.  10. — ςεγ  ανώτερος, 
more  concealed  or  secret— ς-εγανως,  adv. 
under  a  covering,  through  a  hole,  Thuc.  4. 
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στεγασμχ,  ατός,  covering,  clothing,  Α.  1.  5. 
10.  a  covered  place,  chamber. 

στίγοίτξον,  ov,  a  covering,  a  litter,  lectica. 

σ-ϊγχς-ξΐς,  ίοος,  shelter,  Kerod.  1.  194. 

στέγη,  της,  ςεγος,εος,  το, covering,  shade,  Gen. 
19.  8.— roof,  Mark.  2.  4.  house. 

στεγανομος,  ου,  landlord — house-devouring, 
Lye.  1095.  νέμω. 

στεγαςχος,  ου,  master  of  the  house,  host, 
landlord,  Herod.  1.  133. 

στεγνός,  y,  ov,  for  ςεγανος,  covered,  Call.  6. 
55.  uninterrupted,  as  being  secret,Prov.3l. 
27.— close,  firm,  solid,  στεγνον,  a  covered 
place,  O.  7.  19. 

στεγνοττ,ς,  νιτος,  taciturnity,  Polyb.  3.20.  3. 

Έτε&ω,  f.  ψω,  I  tread,  II.  λ.  534.  press,  ς-ειζο- 
μ-ενπ  οίος,  the  trodden,beaten  path,A.1.9.8. 

στειπτος,  r>,  ov,  trodden,  Philoct.  33. 

2TEIN02,  for  ςενος,  narrow,  straight. 

στεΐνος,  εος,  το,  a  narrow  passage,  II.  μ,  65. — 
oppression,  distress,  Eum.  524.  II.  6.  476. 

οτενοποξος,  ου,  narrow  to  pass,  Herod.  7.  21 1. 

στεινω,  1  compress,  cramp,  imp.  pass,  ςεινοντο, 
for  ετεινυντο,  they  were  cramped,  II.  |.  34. 
were  crowded,  Od.  /.  219. 

στεινωπος,  ov,  narrow  to  see  through,  narrow 
way,  II.  v\.  143.  opp.  to  ευ^υωπος,  ω-ψ. 

2TEIP02,  a,  ov,  barren,  Androm.  709. 

στεΊςα,  ας,  a  barren  woman,  Luke  23.  29. 

στείξη,  τ,ς,  the  keel,  canna,  II.  a.  482. 

στείζοω,  1  am  barren,  Sirac.  42.  15. 

2τ£/3£&,  f.  ξω,  imp.  ε?ειχον,  aor.  2.  εςϊχον,  I  go, 
move,  in  order,  march,  proceed,  II.  β.  833. 
— ascend,  Od.  λ.  17. 

Ίτελγισμ,α,  ατός,  a  scraper,  Lye.  874. 

Στέλεχος,  so?, the  trunk  of  a  tree,  stem,  Nem. 
10.  115.  hence  our  stalk,  stock. 

2ΤΕΛΛΩ,  f.  εΚω,  aor.  1.  εςειλα,  I  send, 
equip,  adorn,  dress,  set  in  order,  arrange, 
A.  3.  2.  4. — prepare,  Troad.  168. — μέλλο- 
μαι, I  am  sent — send,  convey  myself,  go, 
Act.  4.  3.  8 ;  5.  6.  3.  prepare  myself,  II.  ψ- 
285. — guard,  provide  against,  2  Cor.  8.  20. 
— withdraw,  2  Thess.  3. 6.  εςάλ-ην,  sent  my- 
self, came,  went,  Ajax, 329. — contract,  fold 
up,  conceal,  Polyb.  3.  85.  7. 

στελειον,  ου,  στελεπη,  or  ς-ελεα,  ας,  an  aperture 
in  the  head  of  an  ax  into  which  the  handle 
is  driven,  socket,  Od.  φ.  422.— handle,  ε. 
236. 

στελμονια,  ας,  η,  a  collar  or  covering  to  pro- 
tect a  dog  from  wild  beasts,  K.  6.  1. 

Ίτεμφΰλον,  ου,  refuse  or  skin  of  the  grapes  or 
olives  after  being  trodden  in  the  press.  $-£/- 
ζω,  Lye.  675.  Equit.  803.  frax. 

Στέμμα,  ατός,  (for  ςεφμχ,  from  ςεφω)  a  gar- 
land, crown,  II.  a.  28.— veil. 

στεμματοω,  f.  ωσω,  I  crown  with  a  garland, 
bind  with  a  fillet,  Heraclid.  530. 

2TEN02,  jj,  ov,  c.  «τ££ο?,  compressed,  nar- 
row, close,  slender,  Mat.  7.  13.  το  ς-ενον,  the 
narrow  part,  the  straitness. 
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στενΑγ,ω,  I  groan  as  the  effect  of  compression, 
lament,  II.  ω.  639. 

στενάζω,  f.  ζω,  I  sigh,  groan,  Mark  7.  34. 

στέναγμα.,  ατός,  ςε'να,γμος,  a  groan,  sigh, 
Acts  7.  34.  Eccles.  367.  Orest.  950. 

στεναχτος,  to  be  lamented,  (Ed.  C.  1734. — 
mournful,  Ezech.  5.  15.  i-εναχτεον,  must 
sigh  over,  E.  Supp.  301. 

στεναχιζω,  or  ςοναγ,ιζω,  f.  ΐσω,  I  sigh,  groan, 
moan— deplore,  Od.  oc.  243.  II.  x.  393. 

στενοκωχϋτος,  lamenting  with  sighs  or  groans, 
Acharn.  449.  fr.  χωκυω. 

στενο\εσχεω,  f.  ησω,  I  trifle,  Nubes,  320. 

στευοποξβμος,  ου,  having  a  narrow  passage  or 
channel,  Iphig.  A.  167. 

σιενοποξος,  ou,  narrow  to  pass.  &uottoqov,  a 
narrow  pass.  ς-ενοποξ*  των  χωξίων,  narrow 
defiles,  Thuc.  7.  73.  E.  4.  6.  9. 

στευοτης,  ητος,  narrowness,  K.  9.  14. 

στευοχωξεω,  f.  vac,  I  squeeze  in  a  narrow 
place,  straiten,  Luc.  1.  52. — ς-ευοχωςεομα,ι, 
I  am  oppressed.  2  Ccr.  6.  1 2. 

στενοχώρια,  ας,  narrowness,  straitness,  Thuc. 
4.  26.  distress,  2  Cor.  6.  4. 

στενω,  I  groan,  II.  x.  16. — murmur  deep,  II. 
•ψ.  230.  imp.  6  %s  εςενε  χυοαΛιμου  χήξ,  scil. 
χατα,  he  caused  his  boastful  heart  to  groan, 
sorrow  wrung  his  breast,  Od.  φ.  247. 

στίνωπ-ος,  ου,  6,  a  narrow  passage,  alley,  ωψ. 

2ΤΕΡΓΛ,  f.  ξω,  I  have  affection  for,"  love, 
Π.  1.  6.  19.  O.  7.24.  am  content  with,  ap- 
prove, (Ed.  C.  7.  desire,  (Ed.  T.  1 1.  regys/z» 
rot  παξεοντα,  to  be  content  with  things 
present,  Herod.  9.  117. — embrace  or  wel- 
come, 7.  104.  perf.  m.  «rogyie»  am  ena- 
moured of. 

ατίξγηύζον,  ου,  natural  propensity,  love,  at- 
traction, Prom.  491. 

στεξγημα,  ατός,  charm,  Trach.  1 1 54. 

στεογοξυνευνος,  ου,  wife-loving,  uxorious. 

στε^χτΊχος,  τη,  ou,  disposed  to  love,  το  τεξχτι- 
xou,  affection,  Plot.  4.  21. 

στΐξκτο;,  t\,  ου,  lovely,  CEd.  T.  1359. 

2TEPE02,  a,  ou,  compressed,  li:,  tzar,  firm, 
solid,  2  Tim.  2.  19.  ς-εςεωτεςος,  harder,  Od. 
■ψ.  103. — solid^re,  large,  Olym.  10.  45. — 
solid  pain,  Pyth.  4.  394.  great — ςεζεως,  adv. 
firmly,  sternly,  Ϊ1.  /.  506. 

στεξεμυιος,  α,  ου,  solid,  firm.  Plut.  10.  166. 

στεξεοκαςίιος,  ου,  hard  or  firm  in  heart. 

στεςεοτης,  πτος,  firmness,  solidity. 

στεξεοω,  f.  ωσω,  I  render  firm,  consolidate, 
Tx.  4.  3.  ςεξεουσβχι,  to  be  made  firm  and 
sound,  Π.  8.  8.  5.  Acts  3.  7.  ετεζεουυτο, 
were  confirmed,  Acts  1 6.  5. 

στερέωμα,  ατός,  firmament,  firmness. 

οτε^υου,  ου,  the  solid  part  of  the  body,  breast, 
II.  β.  476.  hence  stern. 

στε^οτυπεομχι,  I  beat  my  breast,  τυπτω. 

στεξυοτνπιης,  impressed  on  the  breast,  E. 
Supp.  βΧΑ.—στεςυοτντπα,  ας.  beating  the 
breast,  lamentation,  Luc.  2.  931. 


οτεξνοΰχος,  ου,  holding  in  her  bosom,  pro- 
lific, (Ed.  C.  717.  εχω. 

στεξρος,  y,  ou,  firm,  solid,  hard,  Nub.  419. — 
ς-εξρας,  adv.  with  firmness. 

στεφποιεομαι,  I  make  firm,  strengthen. 

2ΤΕΡΕΩ,  f.  Υ,σω,  ςεξω,  (I  press,  deprive  of 
juice  or  moisture  by  pressing,  Heb.  ~iy)  ex- 
haust, deprive.  Od.  u.  262.  ς-εξομα/,  ς-εζεο- 
μαι,  I  am  deprived  of— suffer  loss,  want, 
Π.  5.  1.  6. — στεξίσχω,στε^ισχομαι,  deprive, 
Luc.  1.  479.  E.  Supp.  1103. 

στεξΥίσις,  ιος,  deprivation,  Plut.  6.  323. 

στεξϊφος,  n,  ou,  sterile,  Thesm.  648. 

στεςοττι,  or  ας-εξοπνι,  yg,  a  flash  which  de- 
prives one  of  sight,  lightning,  II.  λ.  66. 

στεζο-ψ,  οτος,  flashing,  Antig.  1140. 

στεξοπΥιγεξετγις,  ου,  thunder-gathering. 

Ίτεξφος,  εος.  a  skin,  Apoll.  4.  1349. 

Στευομαί,  (ς-αω,  στεω,  στευω)  I  place  before 
or  between,  στευται,  II.  y.  83,  for  στευεται, 
proposes,  στευτο,  for  εστευετο,  he  promised 
or  engaged,  II.  σ.  191. — affirm,  confirm,  Od. 
q.  525. — place  myself  to  drink,  endeavour, 
desire,  Od.  λ.  583.— threaten,  Pers.  49. 

2ΤΕΦΩ,  f.  ψω,  I  crown,  μοξφην  επεσι  ςεφει. 
covers  his  form  with  words,  supplies  the 
defect  of  form  by  eloquence,  Od.  Θ.  1 70. — 
throw  around,  II.  σ.  205. 

στεφάνη,  >κ>  if,  a  crown,  Herod.  8.  118. — 
summit  or  ridge,  II.  u.  138. — an  ornament 
for  the  head,  fillet,  helmet,  U.  x.  30. 

στεφόίυος,  ου,  a  crown,  garland,  Π.  8.  5.  9. 
στεφαυος  εξ  ακαυόων,  Mat.  27.  29,  a  crown 
of  thorns — a  coin  called  a  crown,  and  given 
at  first  by  way  of  prize  or  reward  instead 
of  a  garland,  Pclyb.  6.  39.  5. 

στεφΜΥΐφοξος,  ου,  στεφανϊτης,  ου.  wearing 
crowns,  said  of  games  in  which  crowns 
were  conferred  on  the  victor,  At.  3.  7.  1. 

στεφανηφοξεω,  I  wear  a  crown — wear  gar- 
lands, Plut.  6.  698.  Dem.  530.  pen. 

στεφανηφοξία,  etc,,  the  wearing  of  a  crown. 

στεφανιζω,  I  crown,  Equit.  1222. 

στεφαυοπώΚις,  ώος,  a  woman  selling  crowns. 

στεφανοτςια,  scil.  βι&,ιος,  a  crown  of  papy- 
rus, Plut.  3.  699. 

στεφαυοω,  f.  ωσω,  I  crown,  put  on  a  crown, 
Ay.  2.  11.  Heb.  2.  7.  στεφανοομαι,  I  adorn 
myself  with  garlands,  E.  4.  3.  14. 

στεφχυωμα,  ατός,  battlement,  Antig.  122. 
garland,  Plut.  8.  565. 

στεφχνωόΥΐς,  εος,  crown-like,  of  a  garland, 
Tph.  A.  1058. 

στεφος,  εος,  a  crown,  3  Mace.  4.  8. — a  gar. 
land  used  in  supplication,  (Ed.  T.  932. 

2ΤΗΘ02,  εος,  το,  a  breast,  ουχ  εχαίε  στήθος, 
(scil.  χατα)  yjohou,  did  not  restrain  her 
anger  within  her  breast,  11.  δ.  24.  enro  στη- 
βεσφιν,  for  αττο  ατηύεος,  from  his  breast,  II. 
>.  374.  στ/ιΰ/ι,  rocks  rising  above  the  sur- 
face of  the  sea.  see  Virg.  Mn.  1.  113. 

ιττβυνιον,  a  little  breast,  Exod.  29.  26. 
4D 
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Στηκω,  I  stand  firm,  persevere,   1  Cor.  16. 

13. — stand,  and  not  sit  or  fall,  Rom.  16.  4. 
2ΤΗΛΗ,  ης,  a  pillar,  column,  cippus. 
στΎίΚΊτγις,  ου,  a  person  pilloried,  or  posted  up 

to  infamy,  Dem.  122.  24. — στηλιτεύω,  I  in- 
scribe, publish  on  a  pillar,  Plut.  7.  395. 
στηλογξαφια,  ας,  inscription  on  a  pillar. 
σττΜω,  f.  ωσω,  I  erect  a  pillar,  render  firm 

as  a  pillar,  2  Reg.  1. 19.—  στ-/{Κοομαι,  1  stand 

firm  as  a  pillar,  am  placed  or  established, 

Jud.  18.  16.  1  Reg.  17.  16. 
2ΤΗΜΩΝ,  όνος,  ο,  a  thing  set,  fr.  σταω — a 

warp,  Lysist.  519. — a  net.  h.  stamen. 
στημοςραγεω,  1  am  rent,  Pers.  838.  ρν\σσω. 
στ/ιμονωΐηί,  like  a  warp,  Plut.  10.  29. 
Στηνια,  ων,  τα,  a  festival  in  which  women 

lampooned  each  other,  hence  ατηνιαω,  I 

calumniate,  deride,  Thesm.  841. 
2ΊΉΡΙΖΩ,  f.  ξω,  I  prop,  make  firm  or  steady 

— confirm,  establish,  II.  λ.  26.  1  Thess.  3. 

2.  εις  το  στηξίχύηναι  ύμας,  Rom.  1.11,  unto 

the  establishing  of  you,  that  you  might  be 

established,   to  πρόσωπον  έστηνε,  set  his 

face,  resolutely  determined,  Luke  19.  31. 

εστηζίκται,  there  is  fixed,  16.26. — become 

stationary,  Plut.  6.  284.  στγΐξΐξ$,  thoufixest 

thyself,  keepest  away,  Ajax,  195. 
στήριγμα,  a  prop,  stay,  Orph.  H.  17. 
στηξίγμος,  ου,  a  stop,  Plut.  6.  284. 
στηζίγξ,  ιγγος,  η,  a  prop,  Plut.  7.  133. 
Στϊα,  ας,  a  pebble,  Apoll.  2.  1 1 70. 

2ΤΕΙΒΩ,  στιζεω,  f.  πσω,  I  tread,  perf.  pass. 
εστιζηται,  is  explored,  Ajax,  883.  condense. 
στιζαΰοκοιτεω,  lie  on  a  straw  bed,  or  lie  in 
straw  on  the  ground,  Polyb.  2.  17.  10. 

στιζχξος,  n,  ov,  compact,  massy,  muscular, 
strong,  Od.  σ.  68. — broad,  II.  s.  400.  στι- 
ζοίξωτίξος,  broader,  larger,  Od.  d.  187. — 
στιζχξως,  adv.  firmly,  II.  μ.  454. 

στιζχς,  αίος,  q,  a  bed  of  straw  or  grass,  a 
pallet-bed,  Plut.  541.  E.  7.  1.  5. 

στιζαίιυν,  ου,  a  little  couch,  Luc.  2.  540. 

στ:^Υΐ,  ης,  hoar  frost,  Od.  g.  25.— stibium, 
paint  used  to  make  the  eyes  look  black. 

στιζοε,  ου,  6,  a  track,  Herod.  4.  140. 

2ΊΊΖΩ,  f.  ξω,  I  mark,  prick,  A.  5.  4.  18.— 
brand,  Aves,  761.  στιζονται,  they  prick  or 
mark  themselves,  Luc.  3.  489, 

οτιγμα,  ατός,  a  puncture,  mark,  stigma, 
brand— a  scar,  Gal.  6.  17.  Herod.  2.  113. 

στιγματηφοζεω,  bear  a  mark,  Luc.  3.  489. 

στιγματιας,  ου,  ο,  a  slave  branded. 

στιγμή,  τις,  a  point,  a  point  of  time,  moment, 
Luke  4.  5. — στίγματος,  momentary. 

ffT/y^/«7oc,ofthesizeofapoint,Plut.l0.461. 

στικτός,  marked,  spotted,  S.  Elect.  570. 

2τ/λ>7,  νις,  a  small  coin,  mite,  Vesp.  213. 

2ΤΙΛΒΩ,  f.  ψ«,  I  shine,  glitter,  Mark  9.  3. 
II.  y.  392.  flash  out,  Orest.  473. 

otikZyi,  ης,  στιλζηΰων,  όνος,  splendour. 

στιλπνός,  v\,  ov,  shining,  bright,  II.  ξ.  351. 

στίλνι/οττις,  brightness,  Plut.  9.  644. 
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"Στικτός,  sturdy,  Acharn.  179.  τειζω. 
στιππυον,  ου,  stupa,  stubble — flax. 
στιππυϊνος,  η,  ov,  flaxen,  Lev.  3.  47. 
Στίφος,  εος,  a  condensed  body  of  people, 
crowd,  Equit.  848. — troop,  Polyb.  2.  68.  4. 
στιφξος,  a,  ov,  tough,  strong,  K.  4.  1. 
2T1S,  ϊχος,  ί],  a  rank,  ς-εΐχω,  II.  y.  327. 
στιχαω,   f.  χσω,  march,   imp.  ετιχοωντο,  for 

εστιχωντο,  they  went  in  a  line,  II.  β.  92. 
στιχιΐιον,  a  short  verse,  Plut.  6.  220. 
στίχος,  ου,  ο,  a  rank,  row,  O.  4.  21. — a  file, 

A.  11.  5.  Π.  8.  3.  5. — verse. 
στλεγγις,ιίος,  a  curry-comb, scrubbing  brush. 
Στοά,  ας,  η,  a  porch — cloister,  John  5.  2. 
portico,  10.  23. — corn-market,  Eccles.  14. 
Στοι^υι,  ης,  ή,  a  herb  used  to  stuff"  quilts  or 
mattresses — a  word  used  to  help  out  the 
metre,  an  expletive,  Ranae,  1209. 
στο/ζας,  αίος,  η,  leaves,  Mark  11.8.  bough. 
στοιζχζω,  Τ  gather  straw  or  leaves — pile  up, 
Lev.  1.  7. — condense,  Luc.  1.  626. 
2T0IX02,  ου,  a  range,  a  row  of  perches  to 
support  nets,  K.  6.  10.  επι  στοίχων,  in  lines, 
Ay.  1.  25.  fr.  στειχω. 
στοιχεω,  I  walk  in  order  or  in  the  steps,  lead 
a  straight  course,  Rom.  4.  12.  Acts  21.  24. 
στοιχίζω,  arrange,  set  in  a  row,  K.  6.  8. 
στοιχεϊον,   ου,   first  principles  set  in  order, 
and  from  the  arrangements  and  combinations 
of  which  other  things  proceed,  elements  of 
things — elements  of  learning,  letters,  num- 
bers, At.  2.  1.  1. — elements  of  the  Mosaic 
law,  Gal.  4.   3.— elements  of  philosophy, 
Coloss.  2.  8. — elements  of  the  Gospel,  Heb. 
5. 12.  letters  on  a  dial,  shadow,  Eccles.  648. 
στοιχειοω,  set  down  in  letters,  record. 
στοιχειώδης,  elementary,  Plut.  9.  553. 
2ΤΟΛΗ,  ης,  a  robe,  Mark  12.  38.  στέλλω— 

arms,  CEd.  C.  1422.  Ιπζ.  1.  22. 
στολας,  αίος,  sj,  a  long  leathern  cloak  worn 

by  soldiers,  A.  3.  3.  12. 
στολις,  ιίος,  η,  the  fold  of  a  garment— plait- 
ing, fringe,  Plut.  6.  235. — στολιΐοω,  f.  ωσω, 
I  clothe,  dress,  adorn,  Phcen.  1783. 
στολιίωτος,  ov,  having  folds  or  borders  by 

way  of  ornament,  Π.  6.  4.  1. 
στολίζω,  f.  ϊσω,  I  put  on  a  robe,  I  dress. 
στολισμός,  ου,  dress,  στολισμοί,   ατός,   robe, 

arms,  Hec.  1138.  Ezech.  42.  14. 
στολιστης,  or  στολνιτης,  ου,  6,  one  who  has 

the  charge  of  a  wardrobe,  chamberlain. 
στολιστηξίον,  ου,  a  wardrobe,  Plut.  7.  416. 
στολμος,  ου,  shroud,  dress.  Alcest.  214. 
στόλος,  ου,  ο,  armament,  Π.  3.  1.  11. — fleet, 
Ε.  3.  4.  1. — expedition,  journey,  Aves,  46. 
voyage — assembly,  Pyth.  8.  141. 
2TOMA,  α,τος,  to,  a  mouth,  στόμα  ύσμινης, 
the  jaws  of  battle,  front,  II.  v.  359.  στοματι 
μαχαίξας,   by  the  mouth   of  the  sword, 
edge,  Luke  21.  24.  στόμα  αδου,  the  mouth 
of  hades,  entrance,  gate,  Pyth.  4.  78'.— any 
thing  hard,  harshness,  Olym.  9. 55.— month 
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of  a  river,  Α.  4.  5.  9.  Od.  ε.  44 1 .  επι  στόμα, 
on  the  mouth,  on  the  face,  II.  ξ.  43. 

στομαλιμ,νον,  ου,  to,  mouth  of  a  lake. 

στομαξγος,  one  who  uses  idle  words,  αξγος, 
a  trifler,  S.  Elect.  309. 

στόμαχος,  ου,  6,  throat,  II.  y.  269.  stomach. 

στόμα  του ξγος,  working  with  the  mouth  or 
tongue,  voluble,  Ranae,  847.  ε^γον. 

στομιζομαι,  I  mouth,  take  in  my  mouth. 

στομιον,  ου,  an  orifice — entrance — a  bit. 

στομοω,  f.  ωσω,  form  into  a  mouth  or  edge, 
sharpen,  Nub.  1 106. — harden,  Plut.  8.  756. 
στομουται,  is  drawn  to  a  point,  is  pointed, 
Plut.  8.  32.  Iph.  T.  28S. 

στομφαξ,  οίκος,  hard-  or  loud-mouthed, 
harsh,  bombastic,  Nub,  1370. 

στομφαξω,  I  mouth,  talk  big,  Vesp.  720. 

στόμφος,  or  στομζος,  ου,  στοζος,  bombast, 
Long.  3.  reproach,  Lye.  395. 

2TON02,  ου,  6,  στει/ω,  a  groan,  II.  δ.  445. 
murmur — στοναχη,  της,  a  groan,  II.  /3.  356. 

ατοναχεω,  στοναχιζω,στοναχίζομ,αι,  I  deeply 
groan,  am  indignant,  II.  -ψ.  172.  II.  σ.  124. 

στονοεις,  εσσχ,  εν,  causing  groans,  sounding, 
II.  0.  159.  mournful,  ω.  720. 

στονυξ,  ΰχος,  6,  any  thing  brought  to  a  nar- 
row space,  point  of  a  spear,  Lye.  795. — 
edge  of  rock,  a  sharp  rock,  1181.  στενός. 

Ίτοξγτη,  vjg,  natural  affection,  love,  στεζγω. 

Ίϊτοξνυύ),  στοζνυμι,  στοζεω,  f.  εσω,  or  ν\σω,  I 
spread,  strew,  make  a  bed,  II.  /.  617. — al- 
lay, smooth,  Od.  y.  158.  Herod.  7.  54. 
Theo.  17.  133.— dash  on  the  ground,  pro- 
strate, Heracl.  702. 

ντοζβυγξ,  υγγος,  6,  the  point  of  a  rock,  pro- 
montory, Lye.  865.— tusk. 

2ro£M7,  «f,  a  girdle,  Lye.  1329. 

Ί,τουππιον,  ου,  flax,  stuppa,  Polyb.  5.  89.  2. 

Ίτοχχζομχι,  I  aim,  level  at,  Π.  1.  6.  19.— 
guess,  collect,  infer,  8.  2.  13. — explore, 
Sap.  13.  9.— pity,  2  Mace.  14.  8. — heed, 
respect,  mind,  Polyb.  25.  8.  4. 

στοχχσμχ,  ατός,  aim,  Baceh.  1194. 

στοχασμός,  οϋ,  ο,  a  guess,  conjecture,  aim. 

στοχαστής,  ου,  ο,  a  guesser,  Is.  3.  2. 

στοχα<?ϊκος,  y,  ov,  capable  of  conjecturing. 

Ί,τζχζων,  ωνος,  6,  one  who  has  a  twist  in  his 
eyes,  or  squints,  strabo.  ς-ξεφω. 

στζαγγαλίς,  :οος,  στξαγγα^ιχ,  ας,  a  noose, 
necklace — captiousness,snare,  Plut.  10.278. 

στξαγγαλιαω,  am  captious,  Plut.  8.  446. 

στ(>αγγαλιωοΎις,  εος,  captious,  perverse. 

στραγγαλίζω,  I  strangle,  Plut.  8.  102. 

στξαγγάλνι,  ης,  strangulation,  Plut.  4.  528. 

2ΤΡΑΓΗ,  yyog,  η,  a  drop — στζχγγευω, 
ς-ξχγγιζω,  I  press  out  by  drops—  ς-ξχγγευ- 
ομαι,  I  am  straitened — feel  difficulty  to  go, 
loiter,  Nub.  131.—  στ^αγγουξίαω,  I  have 
difficulty  in  passing  water,  Thesm.  623. 

στξχγγουζϊκος,  difficult  to  pass  water,  from 
στ^αγγονζία,  the  strangury,  Plutus,  10. 
483. 


2TPAT02,  ov,  6,  an  army,  host,  II.  a.  10. 
Olym.  5.  28.— camp,  κ.  341. — the  people. 

στξαταξχϊΐς,  ου,  commander  of  an  army. 

στρατεύω,  f.  ευσω,  I  lead  an  army,  conduct 
an  expedition,  A.  2.  1.  11. — στρατεύομαι, 
I  serve  in  an  army,  march  against,  Π.  4.  6. 
4.  1  Cor.  9.  7. — undertake  an  expedition, 
Ay.  1.  7. — στζχτευτεον,  must  march  against, 
E.  7.  1.  29. 

στςατεια,  ας,  Ion.  στςατηιη,  mg,  military  ser- 
vice, campaign— expedition,  Π.  5.  2.  9. — 
armament,  army,  forces,  Polyb.  1.  9.  3. 

στράτευμα,  ατός,  an  army,  band,  Mat.  22. 
7. — camp,  A.  1.  5.  13. 

στρατεύσιμος,  η,  ov,  fit  for  the  army,  of  mi- 
litary age,  Π.  1.2.  4.  Polyb.  6.  19.  6. 

στρατηγός,  ου,  a  leader  of  an  army,  com- 
mander, general,  χγω.  στ^ατηγεω,  1  lead  an 
army — command,  A.  1 . 4.  3.—  take  the  lead, 
guide,  A.  3.  2.  17. — achieve,  E.  6.  5.  41. 

στ^αταγημα,  ατός,  manoeuvre,  stratagem, 
A?r.  3.  5.  22.  — craft,  Polyb.  3.  78.  1. 

στ(>ατγ,για,  ας,  the  office  of  a  general,  Π.  1. 
6.  12.  a  military  command,  praetorship, 
Plut.  2.  808. — preeminence,  Dem.  415. 

στοατηγιαω,  I  desire  to  command, am  anxious 
to  be  a  general,  A.  7.  1.  21. 

ο  τξατ-iiyiou,  ου,  a  general's  tent,  praetorium. 

στξατΥΐγ'ίκος,  y\,  ov,  skilful,  engaged  in  com- 
manding, Ατι•.  1.  1.8.  military  officers— οι 
a  commander — ς-ζατηγικως,  adv.  with  the 
skill  of  a  general,  Aves,  361. 

στ^ατηγις,  7ΐος,  ν),  mistress,  government,  Ec- 
cles.  830. — prastorian  band,  Plut.  2. 170. — 
the  commander's  ship,  Dem.  1162. 

στξατϊίλατης,  ου,  ό,  commander.  ε~Κχω. 

στςχτη'λχτεω,  lead  an  army,  march,  Herod. 
4.  118. — στξατγ>λχσΐΥΐ,  v\g,  an  expedition, 
Herod.  4.  105. 

στξατιος,  a,  ov,  military,  a  title  of  Jupiter  as 
presiding  over  armies,  ς-ξατιου,  adv.  soldier- 
like, Vesp.  616.— ς-ξατϊα,  ας,  oj,  an  army 
or  military  force,  Π.  1 .  6.  9.  επι  ς-ξατιχς, 
in  the  army,  abroad,  A.  11.  2.— a  host, 
Acts  7.  42.— a  camp,  Jkq.  7.  7. — expedi- 
tion, for  ς^ατεια,  Ε.  5.  4.  37. 

στξχτιαζχος,  ου,  a  chief,  Λ.  13.  4. 

στοατιατης,  ου,  ο,  a  common  soldier,  Mat. 
8.  9. — στξατιωτις,  ϊοος,  scil.  ναυς,  a  trans- 
port for  soldiers,  or  a  ship  of  war. 

στρατιωτικός,  η,  ov,  of  a  soldier,  fit  for,  be- 
longing to,  a  soldier,  τα  τ^ατιωτικα,  mili- 
tary affairs,  2.  1.  9. — ς-ςχτιωτίκας,  adv.  like 
a  soldier,  Plut.  6.  727. 

στζχτολογεω,  1  levy,  review,  an  army.  6  <?ζχ- 
roXoywag,  the  commander,  2  Tim.  2.  4. 

στζατοπεοον,  ου,  a  camp,  besieging  army. 

στξατο7πΖαςχ,Υ!ς,  ου,  prefect  of  the  camp, 
captain  of  the  guard,  Acts  28.  1 6. 

στρατοπεδεύω,    στζχτοπεδευομαι,    I    pitch    a 
camp,  encamp,  Π.  4.  2.  3. — στζατοπεδειχ, 
Xi,  encampment,  camp,  E.  4.  1.  1 1. 
4  D  2 
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σταχτοπεΧευσις,  ιος,  the  pitching  a  camp. 
στοχτοπεο*ευτικος,  η,  ou,  fit  for  a  camp. 
oTPoiTaifllyiiy  ου,  one  who  sells  himself  to  be 
a  soldier,  a  common  soldier,  Acharn.  596. 
2ΤΡΕΒΛΟΣ,  γι,  ou,  crooked,  distorted,  tor- 
tured, Ranae,  904. — perverse,  cunning. 
στςεζλη,  της,  torture,  Sirac.  33.  31. — screw, 

M.  Supp.  457.  wine-press,  Plut.  9.  741. 
στςεζλοω,   f.  ωσω,   make  crooked— pervert, 

2  Pet.  3.  1 6.— I  torture,  rack,  Nub.  620. 
οτςεζλωσις,  ιος,  distortion,  Plut.  10.  414. 
στξίζλωτ/ΐξίου,  ου,  a  rack,  stocks. 
ΣΤΡΕΦΩ,  f.  ψω,  aor.  2.  εςςχφου,  I  turn — 
turn  aside,  avert,  bend,  Ιττ.   7.  5.— turn 
i?z£o,  change,  Acts  9.  6. — turn  tile  heart, 
mend,  reform,  Mat.  18.  3. — turn /or,  offer, 
present,  5.  39.— turn  a£oe*/,  tumble,  twist. 
τρέφομαι,  aor.  2.  £s-§ot<p»jz/,  I  turn  myself. 
στςεφομεθχ,  we  turn  ourselves,  we  go,  Acts 
13.  46.   στςχφεις,  having  turned  himself, 
Mat.  16. 23.  A.  3.  5. 1.  am  turned,  changed, 
Sirac.  6.  30.  imp.  ες-ςεφευ,  he  turned,  di- 
rected, ruled,  II.  ς.  699.  aor.  1.  τςίΦασκον, 
for  εστςχ-fyxu,  they  turned,  <r.  546.  στςεφε- 
τχι,  he  turns  himself,  aor.  1.  pass,  έστρεφα, 
part,  στςεφθεις,  having  turned  himself,  ε.  40. 
στςεμμχ,  ατός,  a  strain,  Dern.  24.  6. 
στςεπτος,  η,  ou,  turned,   twisted — versatile, 
flexible,  II.  /.  493.— pliant,  υ.  248. 
στςεπτος,  ου,  ο,  a  necklace,  Π.  1 .  3.  2.  στςεπ- 

τοι,  round  loaves  or  cakes,  Dem.  314. 
στρεπτοφοςος, ου,  wearing  a  necklace  or  chain, 

Herod.  8.  113. 
στςεπτχιγλος,    ου,   averting    light,    Nubes, 

334.  αίγλη. 
στςεφεοΊνεω,  I  turn  in  a  whirl,  aor.  1 .  pass. 
στζεφεοΊνγι6εν,    for    εστ^εφεοΊι/ηθησοιν,    they 
rolled  themselves,  II.  «•.  792. 
στςεψοίιχεω,  pervert  justice,  Nubes,  433. 
στξίψοπχνουςγιχ,    χς,    craft   in   perverting 
justice,  Aves,  1468. 

Ί,τςευγομχι,  I  drop,  waste  in  drops,  pine 
away,  II.  o.  512.  see  στςχγξ. 
ΣΤΡΗΝΟΣ,  εος,  το,  freedom  from  moral  re- 
straint, (στεςεν,  quia)  profligacy,  Rev.  18. 
3. — riot,  insolence,  2  Reg.  19.  28. 
στζηνϊΐς,ες,  tumultuous — Γςή»ες,  loudly,  Apoll. 
2.    322. — στργιυιχω,   f.    χσω,    I    indulge  in 
noise,  riot  and  luxury,  Rev.  18.  7. 
στενός,  ου,  luxury,  desire,  Lye.  438. 
Ί,τς&ιλιχιγζ,  (fr.  στοιζος,  a  squeak,  and  λι- 
χιγξ,  a  little  bird)  the  smallest  whistle,  not 
a  whit,  Acharn.  1034. 
'Στξίφνος,  lean,  grisly,  Job  20.  18. 
στξοζεω,  roll,  Ranae,  832. — chase  away,  Lye. 

1218.— rack,  terrify,  Polyb.  24.  8.  13. 
στοο£ος,  ου,  a  belt,  girdle,  M.  Supp.  466. 
στςοζϊλος,  ου,  a  round  top,  a  shell  broad  at 
one  end  and  narrow  at  the  other,  Pax, 
864.  στξοζίλοι/,  adv.  round,  Lye.  89. 
στξοζιλωίνις,  ες,  round,  Plut.  3.  112. 
2ΤΡ0ΓΓΤΛΟ2,  »,  ou,  round,  compact,  ca 
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pacious,Nub.  676.  tapering,  Ιϊγ.  4.4.  3  Reg. 
7.  22.— fluent,  close,  Plut.  8.  32. 

στςογγυαί'^μαι,  become  round,  compact. 

στςύγγυλοειίης,  ες,  circular,  globular. 

στρογγυλοομαι,  am  round,  Plut.  10.  609. 

Έτςομζος,  ου,  ο,  a  top,  II.  f.  413.  spindle— a 
round  shell,  Theo.  9.  25.  fr.  ςςεφω. 

2ΤΡΟΤΘ02,  ου,  ο,  a  sparrow,  στςουθοιο  νε- 
οασοι,  the  young  of  a  sparrow,  i.  e.  the  Tro- 
jans, as  wanton  and  effeminate,  11.  /3.  311, 
this  being  the  bird  of  Venus — ostrich,  Lev. 
11.  16.  A.  1.  5.  2. 

στςουθιον,  ου,  a  sparrow,  Mat.  10.  29. 

στςου&ιζω,  cry  as  a  sparrow,  Is.  10.  14. 

στρουθοκάμηλος,  ου,  an  ostrich,  struthio. 

ΣΤΡΟΦΗ,  ης,  (fr.  στςεφω)  a  turning,  Ιττ.  7. 
15.— distortion,  Here.  F.  927.  trick,  sub- 
tlety, Plut.  1 1 55.— a  motion  of  the  chorus 
from  left  to  right,  strophe. 

στςοφχίος,  ου,  a  title  of  Mercury  as  door- 
keeper, Plut.  845. 


στςοφαλιγξ,   ιγγος, 


vj,  a  whirlwind,  eddy, 


vortex  of  dust,  II.  x.  775. 
στςοφαλιζω,  turn,  whirl,  Od.  σ.  314. 
στςοφας,  άίος,  winding,  Trach.  133. 
στςοφαομαι,  I  turn  about,  wander. 
στςοφευς,  εως,  ό,  a  hinge,  Thesm.  494. 
στζοφιγξ,  ιγγος,  ν,  a  winding— hinge,  plia- 
bility, Ranae,  919.  Phcen.  1 133. 
στξοφιΊον,  ου,  το,  a  pulley,  twist  or  cord,  K. 
2.  7. — στζοφιον,  ου,  a  kind  of  zone  or  ker- 
chief, Thesm.  146. 
στζοφις,  εως,  cock  of  a  tap — a  shuffler,  Nub. 

450.— a  knot,  Androm.  719. 
στζοφοίίνεομ,χί,  I  wheel  about  as  a  bird  of 
prey  in  the  air,  Agam.  52. 
στροφός,  ου,  a  cord,  Od.  u.  438.— rope,  He- 
rod. 4.  60.  a  girdle,  Septem,  877.  the  gripes. 
στξοφωτος,  easily  turned,  Ezech.  41.  24. 
2ΤΡΤΦΝΟΣ,  Yi,  ou,  stiff;  sour,  1ες.  1.  22.— 
harsh,  austere,  Π.  2.  2.  4.  fr.  στύφω, 
στουφνοτης,  νιτος,  ή,  harshness,  severity. 
στ\υφυοω,  f.  ωσω,  I  stiffen,  Plut.  8.  471. 
ΣΤΡΩΝΝΎΩ,  στςωω,  f.  ωσω,  I  strew,  spread, 
scatter,  make  a  bed,  Π.  8.  2.  5.  plup.  pass. 
εστςωτο,  the  tempest  was  allayed,  subsided, 
Herod.  6.  139.  εστςωμευος,  prepared,  Luke 
22.  12.  see  στοοεω. 
στρώμα,  χτος,  a  thing  spread,  a  couch,  co- 
verlet, blanket,  Plut.  624. — στςωματα,  bed- 
clothes, Π.  6.  2.  11.— housing. 
στςωματαΐεσμος,  ου,    a  bag  or  wrapper  to 
carry  bed-clothes,  A.  5.  4.  6.— a  mattress 
or  feather-bed,  Plut.  4.  257. 
στςαματαφΰλαζ,  χχος,  a  keeper  of  bed- 
clothes, an  upholsterer,  Plut.  4.  127. 
στξω,ΜΥΐ,  ης,  a  low  hard  couch,  Pyth.  1.  54. 
— covering  for  a  bed,  A7r.  2.  1.  30. 
στρωτή,  YiPpg,  6,  a  transverse  beam. 
στρωτής,  ου,  ο,  one  who  made  beds,  or  took 

care  of  the  bed-clothes,  Plut.  2.  386. 
στοωτος,  spread,  low,  Hes.  Θ.  797. 
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Στξωφχα,  ςζωφχομχι,  I  turn,  spin,  Od.  ζ. 
53. — tarry,  dwell,  II.  t>.  557. 

2ΤΤΓΕΩ,  f.  wou  by  sync,  οτυξρ,  I  hate, 
dread,  II.  *.  186.  shudder,  Od.  v.  400. 

στυγεξος,  χ,  ov,  hateful,  odious,  sad,  dismal, 
II.  6.  368.— horrible,  mournful,  δ.  240.— 
στυγεξως,  adv.  sadly,  in  a  mournful  or  hor- 
rible manner,  Od.  φ.  374. 

στυγερωπης,  ου,  having  an  odious  or  sullen 
look,  Hes.  s.  194.  ω-ψ. 

στυγημχ,  χτος,  an  object  of  hatred  or  aver- 
sion, Orest.  473. 

στυγηνωξ,  o%oc,  men-hating,  said  of  the  Ama- 
zons, Prom.  723.  xvyg. 

στυγητος,  η,  ov,  odious,  Tit.  3.  3. 

στυ\,  υγος,  oj,  a  cold  fountain  in  Arcadia- 
Styx,  a  river  of  hades,  II.  f.  271. 

στυγιος,  hateful,  abominable,  Med.  198.— 
inauspicious,  Plut.  9.  292.  stygian. 

στυγνός,  y,  ov,  sad,  sullen,  A.  2.  6.  2. 

στνγνοτης,  ντο;,  sadness,  Plut.  1.  42.— in- 
clemency of  the  sky, ~Po\yb.  4.  21.  1. 

στυγνχζω,  f.  χσω,  I  am  sad,  Mark  10.  22. 
part,  ς-υγνχζων,  lowering,  Mat.  16.  3. 

2ΤΤΛ02,  ov,  a  prop,  pillar,  Iphig.  T.  57.— 
a  column,  Rev.  10.  1. — a  pen,  style. 

στυλίς,  tlog,  η,  a  little  column,  pilaster. 

Στυζοίζ,  χχος,  η,  an  odoriferous  tree — a 
sweet  gum  brought  from  Syria  in  reeds, 
called  storax  calamitis,  Plut.  S.  62. 

στυοχχΊνος,  made  of  storax  or  white  poplar. 

2ΤΥΦΩ,  f.  ψω,  condense,  congeal,  Plut.  8. 
572.  ςυφβεις  χειΚεχ,  contracting  the  lips,  or 
having  the  mouth  puckered  as  when  any- 
thing very  sour  is  put  into  it,  stupeo,  to 
freeze  with  horror. 

στυπτϊχος,  η,  ov,  capable  of  binding,  astrin- 
gent, Plut.  8.  471.  styptic. 

στυφοττ,ς,  ητος,  aj,  density,  Plut.  6.  365. 

στυψις,  εως,  condensation,  Plut.  8.  747. 

στνπ/ι,  ης,  στυπ-πείον,  ov,  flax,  tow,   Plut.  5. 
230.  Jud.  16.  9. — στυππειϊνο;,  or  στυππυϊ- 
νος,  made  of  tow  or  flax,  linen. 
στυππειοπωκ-ας,  ov,  a  seller  of  tow  or  ropes, 

Equit.  128.  fr.  παΐλεω. 
στυπος,  εος,  το,  a  stem,  stalk,  trunk. 
οτυπτηΡΐ*,  yi;.  alum,  vitriol. 
στυφε?.ιζω,  f.  ζω,  I  roll  in  tow,  στυπγ  εΚισσω, 
treat  contumeliously.  Od.  τ.  108. — roll, 
bundle  away  as  stubbie,  II.  x.  581. 
στυφεΚισμ,ος,  ου,  ill-usage,  Equit.  534. 
στνφελος,  στνφλος,  ov,  condensed,  hard,  rug- 
ged, Apoll.  2.  322.  Prom.  747. 
στυφοκομ,πος,  a  game  quail,  Aves,  1299. 
Ί,τνω,  swell  with  lust,  Achar.  1218.  h.  stew. 
Στωχ,  χς,  ή,  for  rose,  a  porch — Ί,τωϊχος,  n,  ov, 
a  Stoic.    The  Stoics  were  a  sect  of  philo- 
sophers, so  called  from  ς-οχ,  a  portico  at 
Athens,  where  Zeno  their  founder  taught 
about  260  years  before  Christ. 
2ΤΩΜΤΑ02,  (pen.  short)  loquacious,  pe- 
tulant, Luc.  1.  188.  prattler,  Acharn.  428. 
— facetious,  saucy,  Theo.  5.  79.  fr.  ςομχ. 


στωμ,υ^ιχ,  χς,  prating,  Ranae,  1101.  faceti- 

ousness,  Attic  wit,  Plut.  3.  177. 
στωμ,υλιοσυλ'ΚεχτχΙνις,  ου,  a  collector  of  tri- 
fling words,  Ranae,  865. 
στωμνΚεομ,χι — στωμ,υΎ•  λ  ο^α/,Ι  chatter,  prate, 
Nubes,  999.  Ranae,  1103. 
στωμνλμχ,  ατός,  a  repartee,  Ranae,  974. — 

στωμνλμχτχ,  chatterers,  Ranae,  92. 
2T,  Dor.  τν,  tu,  thou,  for  the  sake  of  em- 
phasis or  contrast  the  particles  vy,  ye  or  y» 
are  sometimes  added — avys,  τυνη,  thou  in- 
deed, thou  at  least,  II.  ε.  812.  Θ.  291.  τυγχ, 
for  συγε,  Theo.  5.  98.  gen.  σου,  σευ,  σεο,  σειο, 
σεούεν,  σεύεν,  of  thee,  than  thee,  II.  y.  206. 
σεο,  of  thee,  with,  in  respect  to  thee,  for 
thy  sake,  Od.  τ.  263.  σευ,  of  thee,  U.  σ.  77. 
σευ  ύζ-εςος,  last  of  thee,  behind  thee,  after 
thee,  II.  τ.  185.  σειο,σει ,  as  on  thy  account, 
II.  ξ.  454.  σεύεν  εινεχχ,  on  thy  account,  Od. 
v.  42.  dat.  σοΊ,  τοι,  though  τοι  is  often  an 
expletive  or  adverbial,  indeed,  sane,  τεϊν, 
to  thee,  II.  λ.  201.  τιν,  to  thee,  Theo.  2. 
11.  ace.  σε,  σεγε,  Dor.  τε,  τυ.  Theo.  1.  56. 
dual,  οφωι,  σφω,  you  two,  gen.  dat.  σφαιν, 
σφων,  you  more  than  hvo,  your,  II.  $.  413. 
plur.  ύμεϊς,  ύμμες,  you,  II.  χ.  335.  gen. 
ΰμων ,  ύμ,εων,  ΰμειων,  of  you,  dat.  ύμίν,  νμ- 
μιν,  ύμμι — ύμ,μ,ιν  εχχςω,  to  you,  each  of 
you,  II.  o.  109.  ace.  ύμχς,  ύμεχς,  ύμμε,  us, 
II.  λ.  780. 
συχγζωονίζ,  like  a  wild  boar,  Polyb.  34.  3.  8. 
Ί,υζχξΐς,  ιοος,  q,  a  city  of  Italy — ΣυζχξϊτΥΐς,ον, 

or  Συζχςτ/ις,  ου,  an  inhabitant  of  Sybaris. 

συζχζίτΊ κος,  n,  ov,  Sybaritic,  luxurious,  Vesp. 

1251. — συίχριζω, imitate  the  Sybarites,!,  e. 

live  luxuriously,  Pax.  343. 

"Sufewvi,  γ,ς,  rather  σνΖιν/ι,  a  case  made  of 

hog's  skin,  Achar.  1209.  fr.  συς,  or  ύς. 
συζοσιον,  ov,  a  herd  of  swine,  II.  *.  678. 
συζωτης,  ου,  a  keeper  of  swine,  ivho,  as  pork 
was  deemed  a  delicacy,  ivas  thought  to  hold 
an  honourable  office,  Od.  δ.  640. 
συζωτΊχος,  n,  ov,  of  a  swine-feeder,  Plut.  9. 
2TN,  συγ,  σνμ,  Att.  ζ,νν,  ζυγ,  ξνμ,  ξνλ,  or 
σνλ,  a  preposition  governing  the  ablative 
only,  with,  together  with. 
συν,  like  cum  in  Latin,  signifies  usually  con- 
nexion, and  seldom  means,  or  instrumenta- 
lity, so  that  the  noun  governed  by  it  is  the 
same  in  sense  as  if  it  were  joined  by  xxt  to 
the  preceding  noun.  Thus,  συ  δ«  πατρός  yi 
πλευξχς  ζυν  εμ,οι   τχσοε  επιχουφιζε,  Ajax, 
1409,  do  thou,  with  me,  lift  up  these  sides 
of  thy  father — do  thou,  assisted  by  me,  άο 
thou  and  I  lift  them,  συν  foxy  ■χ,ζνοΰεις  δ/- 
χχιχ  χχι  νομω,  Antig.  24,  having  treated, 
honoured,  him  with  equal  justice  and  law 
— he  honoured  him,  and  in  honouring  him, 
he  honoured  also  justice  and  law.  συν  σοι, 
with  thee,  Mat.  26.  37.  6t  συν  χυτω,  those 
with  him,  he  and  his  companions  or  col- 
leagues, A.  2.  2.  1.  συν  heu,  with  God,  by 
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the  favour  of  God.  συν  αποςολϋΐς,  with  the 
apostles,  on  the  side  of  the  apostles,  Acts 
17.  4.  συν  πάσι  τούτοις,  with  all  these,  in 
addition  to,  besides  all  these,  Lue.  24.  21. 
συν  αυτω,  with  him,  as  well  as  him,  Rom. 
8.  32.  συν  τω  πις-φ  Αζξααμ,  Gal.  3.  9,  with, 
as  well  as,  Abraham  the  faithful,  συν  πονοις, 
with  labour,  by  means  of  labour,  Απ•.  2.  1. 
28.  συν  τοιουτω  εθει  εύισύεντες,  habituated 
with  a  custom,  habituated  to  a  custom,  of 
this  sort,  Π.  1.  6.  19.  καν  χυτός  συν  εκεινω 
μαχοιτο,  Π.  5.  3. 4,  though  he  should  him- 
self fight  with  him — fight  against  him.  συν 
τα  αγχθω,  with  thy  good,  for  thy  good,  Π. 

1.  3.  17.  συν  γηζα  βάζεις,  heavy  with  age, 
heavy,  feeble  by  means  of  age,  (Ed.  T.  17. 

"Συγγαμος,  or  ζυγγαμος,  ου,  one  married 
with  another,  a  mate,  Androm.  837.—  a 
joint  husband,  Here.  F.  149. 

Συγγειτων,  όνος,  neighbouring  with,  near  to. 

Συγγελαω,  I  laugh  with,  Sirac.  30.  10. 

2ΤΓΓΕΝΗ2,  εος,  born  with,  innate,  born  of 
the  same  parents,  relative,  Acts  10.  26. 
Hec.  1203. — συγγενως,  adv.  from  his  birth, 
Here.  F.  1293. — συγγενετείζα,  a  common 
mother  or  sister,  E.  Supp.  746. 

συγγένεια,  χς,  kindredship,  kindred,  family, 
Acts  7.  3.  Phoen.  300.  Orest.  724. 

συγγενικός,  η,  ov,  born  with,  congenial,  na- 
tive, Olym.  18.  16.  Α.  Ε.  ΰ.  12.— συγγενι- 
κές, adv.  like  kindred,  Dem.  797.  2. 

συγγενις,  ιίος,  a  female  relative,  συγγεννχω,  I 
bring  forth  at  the  same  time,  Plut.  8.  192. 

συγγινομαι,  converse,  associate  with,  Αττολ. 
30.  Plut.  6.  248. — assemble,  Herod.  1. 172. 

συγγονος,  ξυγγονος,  ου,  kindred,  congenial, 
Olym.  12.  21.  native,  Nem.  11.  15. — a 
brother,  Orest.  13. 

Συγγεωξγος,  fellow  labourer,  Plut.  223. 

Συγγνιΰω,  p.  m,  συνγεγτιΰα,  rejoice  with,  con- 
gratulate, Helen.  733. 

Συγγγ\ρασκω,  grow  old  with,  Herod.  3.  1 34. 

2ΤΓΓΙΓΝΩ2ΚΩ,   συγγνοω,  συγγνωμι,  aor. 

2.  συνεγνων,  1  have  a  feeling  with,  forgive, 
Π.  5.  1.  7.  συγγνωΰι,  pardon  me,  Nub.  138. 
— agree  with,  Π.  7.  2.  8.— acknowledge, 
allow,  Herod.  1.  91.  συγγινωσκομαι,  I  think 
with  myself,  am  conscious  of,  1.  45.— dis- 
cover, 9.  122.  am  known. 

συγγνοια,  ας,  pardon,  Antig.  66. 

συγγνώμη,  ης,  forgiveness,  Phcen.  1012,-c— 
excuse,  concession,  1  Cor.  7.  6. 

συγγνώμων,  όνος,  having  a  fellow-feeling  with, 
ready  to  pardon,  Med.  870.  forgiving,  mer- 
ciful, Αττ.  2.  2.  14. 

συγγνωμονικος,  y,  ov,  disposed  to  forgive, 
sympathetic,  Arist.  Ethic,  δ.  5. 

συγγνωμοσΰνν,,  excuse,  Trach.  1281. 

συγγνωςος,  ov,  excusable,  Alcest.  136. 

συγγομφοω,  f.  ωσω,  I  wedge,  nail  together. 

Συγγογγυλιζω,  I  roll  with,  Lysist.  974. 

2ΤΓΓΡΑΦΩ,  f.  ι^α»,  put  together  in  writing, 
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compose,  Π.  8.  4.  8. — write  down  at  the 
same  time,  Herod.  1.  47.  πατέρες  συγγε- 
γξαμμενοι,  conscript  fathers,  Plut.  1.  101. 
painted,  Aves,  806. — underwrite,  subscribe, 
Dem.  1280.  19.  Thesm.  1439. 

συγγξαμμα>  ατός,  a  composition,  treatise, 
At.  2.  1.  21.  commentary,  writing. 

συγγξαμματιον,  small  treatise,  Long.  1. 

συγγραφεύς,  εως,  a  writer,  historian,  E.  7.  2. 

1.  Achar.  1 1 50.— συγγραφή,  τις,  composi- 
tion, writing,  history,  Herod.  I.  93. 

συγγοαφίκος,  historical,  Luc.  2.  55. 

Σνγγυμναζω,  f.  ασω,  exercise  together,  Plut. 
9.  632.  discipline  at  the  same  time. 

συγγυμναςγς,  ου,  school-fellow,  antagonist. 

Συγκαθαγιζω,  I  purify,  wash  away  with. 

Συγκαβαίξεω,  assist  in  taking  down,  Plut.  4. 
529.  engage  with,  Herod.  9.  35. 

Συγκαθαξμ,οζω,  unite,  adjust  together — help 
in  laying  out  the  dead,  Ajax,  934. 

Συγκαΰελκυω,  pull  down  with.  συγκαΰελκυσ- 
ύτησεται,  shall  share  in. the  same  flight  or 
slaughter,  Septem,  616. 

ΣυγκαβευΙω,  sleep  with,  Eccles.  1001. 

Συγκαΰειςγω,  I  shut  up  with,  inclose  toge- 
ther, Π.  6.  1.  20.  Luc.  2.  832. 

Συγκχθπμχι,  sit  down  with,  Mark  1 4.  54. 

Συγκχθιζω,  cause  to  sit  with,  place,  Ephes. 

2.  6. — am  seated,  Luke  22.  55. 
Συγκαβώξυω,  place  together,  Plut.  6.  161. 
Συγκαβιεξοω,  consecrate  with,  Plut.  8.  416. 
Συγκαθιημι,  f.  τισω,  I  put,  let  down  together, 

Plut.  6.  621.  deposit,  commit,  Helen.  1066. 
— drop  myself  into  a  wood  so  as  to  be  con- 
cealed, Polyb.  8.  26.  1. 

Συγκαΰις-ημι,  f.  ν,σω,  help  in  settling  or  es- 
tablishing, Ay.  2.  30. — arrange  together, 
Plut.  4.  552. — confirm,  6.  273.  concur  with, 
assist,  Here.  F.  13S7.  place  myself  against 
an  enemy,  face,  Polyb.  32.  20.  4. 

Συγκαθορμιζομ,χι,  I  station  my  ship  together 
with,  moor  with,  Polyb.  5.  95.  3. 

Σνγκχκοπχβεω,  f.  πσω,  I  suffer  evil  with,  en- 
dure affliction  for,  2  Tim.  1.  8. 

Συγκχκουχεομχι,  suffer  evil,  am  ill-treated 
with,  Heb.  11.  25.  κχκουχος. 

Συγκαλεω,  f.  ησω,  I  call  together,  summon, 
assemble,  Luke  9.  1.  II.  β.  55.  Aves,  201. 

Συγκαλύπτω,  I  cover  with,  aor.  1.  συνεκα- 
λυψε,  overspread,  Od.  ε.  293. — veil,  con- 
ceal, Luke  12.  2. 

συγκαλυπτος,  ov,  concealed  with,  wrapt  up 
in, Prom. 4 94. — συγκαλυπτεος,  a,  ov, should 
be  concealed,  Prom.  522. 

συγκαλυμμα,  ατός — συγκαλυμμος,  ου,  veil, 
wing,  Aves,  1496.  Deut.  22.  30. 

Συγκαμνω,  aor.  2.  συνεκαμον,  labour  with, 
help,  S.  Elect.  993.  sympathize  with,  Al- 
cest. 624.— -am  sick  with,  Plut.  6.  520. 

Συγκαμ-πτω,  bend  with  a  weight,  bow  down, 
Rom.  11.  10.  bend  together,  Ix.  7.  2.  συγ- 
καμπτεται,   bends  itself  inward  so  as  to 
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contract,  12.  5.— συγκχμ,πτη,  ης,  a  joint, 

Ιττ.  Ι.  8.  curvature  of  the  neck. 
ΣνγκχσΓ/ι/ΥίτΥΐ,  ης,  συγχ-χσις,  ιος,  an  own  sis- 
ter, Iphig.  Τ.  800.  Alcest.  414. 
Σνγκχτχζχινω,  -βημι,  go  down  with,  Acts 

25.  5.  descend  under,  Androm.  505. — go 

together  with,  concur,  Polyb.  3.  10.  1. 
1*υ«/κχτχζοθΟ\ΐύ,  let  down  with,  Plut.  3.  275. 
Συγκχ  τχζιζχζω,    force  down  at  the  same 

time,  entice  together,  Polyb.  5.  70.  8. 
"Συγκχτχζιοω,  live,  spend  out  life,  together. 
Σνγκ,χτχγηρχσχω,  grow  old,  decay  with. 
Συγχ,χτχγομφοω,  f.  ωσω,    nail    down  with, 

jam  together,  Plut.  7.  681. 
Έυγχ,χτχγω,  f.  af  <y,  bring  back  with,  restore 

together,  Plut.  3.  796.  Thesm.  346. 
'Συγκχτχΰχρθεω,  sleep  with,  Eccles.  609. 
Ί,υγκχτχΙϋι/ω,  sink  down  with,  Plut.  8.  364. 

dive  together,  Luc.  2.  526. 
Ί,νγκχτχζχω,  spend  life  with,  Plut.  9.  4. 
Ί.υγκχτχζίυγνϋ[Λΐ,  I  yoke  together,  unite, 

Plut.  1.  504.  Luc.  2.  535.  ξνγκχτεζινκ,τχι, 

is  yoked  with,  entangled  in,  Ajax,  123. 
2f  γκχτχΰεω,  overrun,  make  excursion  into, 

together  or  at  the  same  time,  Π.  5.  3.  1 . 
σνγκχτχύνησκω,  aor.  2.  σννχ,χτϊθχνον,  I  die 

together  with,  Helen.  1419. 
"Σνγκχτχύίσις,  ιος,  union  of  counsel,  concord, 

2  Cor.  6.  16.  Polyb.  2.  58.  7. 
σνγκ.χτχΰετ'ϊκ.ος,  assenting,  Plut.  10.  614. 
Ί,νγκχτχιΰω,  imp.  avyxxryoov,!  at  the  same 

time  set  fire  to,  Antig.  1216. 
Σνγκ,χτχιι/ίω,  I  concur,  favour,  approve,  ra- 
tify, Π.  3.  3?  10.— consign,  Lye.  1223. 
σνγχχτχινος,  ov,  consenting,  Dem.  284.  3. 
Ίυγκχτχΐξίω,  undertake  with,  Herod.  9.  35. 
Ί,υγκχτχιρω,  I  convey  With,  Plut   3.,  457. 

come  into  harbour  together,  Polyb.  1.52.6. 
Συγκχτχχχιω,  f.  χύσω,  aor.  1.  inf.  συγκατχ- 

κχυσχι,  to  burn  together  with,  A.  3.  2.  1 7. 
"Συγκ,χτχκχλυπτω,  cover,  veil,  with. 
ϋ,υγκχτχζ'ΐμχι,  I  recline  at  table  with  others, 

Plut.  6.  565.  Equit.  610. 
Ί,υγκχτχκΧζΐο),  shut  up  with,  Luc.  1.  549. 
Ί,υγκχτχνευω,  I  concur  with,  assent  to. 
Ι,υγκχτχκΚηξονομίω,  inherit  together  with. 
Σνγχ,χτχκλινομχι,  aor.  2.  SK^hn*,  I  lie  down, 

recline,  with,  Achar.  978. 
συγκχτχκλϊσις,  ιος,  the  lying  down  with. 
Συγκχτχκτχομ,χι,  f.  ησομχ(,  possess  myself 

with — assist  in  investing,  Dem.  246.  3. 
σνγκχτχκ,τΥίμι,  aor.  2.  συγχ-χτεκτην,  I  slay 

with  or  at  the  same  time,  Ajax,  230. 
συγκχτχ'Κχμ.ζχνω,  seize  with,  occupy  toge- 
ther or  at  the  same  time,  Π.  4.  2.  19. 

Ί,υγκχτχλεγω,  rank,  number — review  with. 

Ίυγχ,χτχ'κϋω,  put  up  in  the  same  inn,  lodge 
with,  Plut.  6.  351. 

'Συγκ,χτχμχξτυςίω,   testify  with   or  at  the 
same  time,  bear  witness  against,  Dem.  855. 

ZvyaxTxpr/vvfAt,     inf.      ον/*χτχμ,ιγυυυχι, 
blend,  unite  with,  Here.  F.  674.  Up.  6.  2. 
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*Συγκχτχπ~λζκύ),  interweave,  mix  with. 
Ίνγχ,χ-χπρχσσω,   f.  ξω,    dispatch   together 
with,  effect  at  the  same  time,  Dem.  63. 
Έυγχχτχξΐβμ,ίω,  number  with,  Plut.  6.  456. 
Ί,υγχχτχριπτω,  f.  ψω,  throw  down  together, 
precipitate  with,  Luc.  1.  496. 
Ί,υγκχτχσζζνι/νμι,  extinguish,  allay  with. 
'Συγκ,χτχσκί^χζω,   aor.    1.    συγκχτίσ-ΌίΟχαχ, 
pour  upon,  sprinkle  with,  A.  7.  3.  16. 
Ί,νγκχτχσκ,ίνχζω,  I  concur  in  furnishing,  as- 
sist in  procuring,  Πο.  4.  38.  Plut.  9.  310. 
'SvyxxTxaK/tuocufimp.  σνγκ,χτίσκ,ηνοο>,  I  place 
in  the  same  tent,  Π.  3.  4.  9. 
Ένγκχτχσχχπτω,    dig    down,    undermine, 
with,  Phosn.  901. — συγκχτχσκχπτης,  one 
who  helps  to  overthrow,  Lye.  222. 
Έυγκχτχσκ,ϊίττα,  dart  upon  together. 
Σνγκχτχσπχω,  pull,  draw  down  with  me — 
tear  away,  rend  together,  Π.  5.  5.  9. 
Ίυγκχ  τχζ-^ζφω,  lay  down  life  at  the  same 
time,  Plut.  4.  695. — συγκχτχς-ξϊφομ,χι,  as- 
sist in  overthrowing,  Plut.  7.  442. 
'Συγχ,α  τχτχσσω,  Att.   ττω,   I  place,  station 
with  or  together,  IT.  6.  3.  1 1 . 
Σνγκ,χτχτιθεμχι,  set  down  my  name  with 
another,  consent  with,  Polyb.  1.  49.  5. 
συγκχτχτεύίΐμξνος,  (from  Ssa,  perf.  ts&hkx, 
for  τίΟ-ηχχ)  concur  with,  Luke  23.  51. — 
conspire  with,  Exod.  23. 
'Συγχχτχτρωγω,  f.   ζω,  aor.  2.  συνχχτετξχ- 

you,  I  devour  with,  Plut.  1.  356. 
Ί,υνχ,χτχφχγω,  eat  together,  devour  with. 
σνγκχτχφίΡύ),   bear   down  with,    αυγκχτη- 
usyxs,  snatched  away,  brought  forthwith, 
Plut.  10.  134.  σνγχχτχφίζομχι,  I  am  car- 
ried down,  descend  with,  aor.  1.  συγκχτη- 
νίγχ,όϊΐ,  precipitated  himself,  10. 7 1 5. — con- 
sent to,  Polyb.  10.  5.  9. 
2yy/c«T£*<pA£y<y,burn,  consume  together  with. 
Σνγκχτχ-ψνφίζω,  aor.   1.  pass,  σνγχχτεψη- 
φισθη,  was  voted,  numbered  with, Acts  1.26. 
Σνγκ,χτεΖω,  I  eat  together,  Plut.  6.  351. 
Ίυγχχτζίμ,ι,  go  down  together,  Luc.  1.  441. 
Ί,νγκχτίργχξομχι,   dispatch  with,  Her.  F. 
1024. — assist  in  securing,  Herod.  1. 162.— 
achieve  with,  Plut.  4.  113. — subjugate. 
Ί,υγκ,χτεξχομχι,  return  with,  Plut.  5.  302. 
Ί.υγκχπυΰύνω,    regulate  with,    direct    my 
course  by,  Plut.  7.  753. 
Ένγκχτινχομχι,  I  offer  vows,  pray,  to -two 
gods  together,  Plut.  7.  717. — wish  or  pray 
at  the  same  time,  Antig.  1 388. 
Ί,υγκχτηγοΓίω,  accuse  at  the  same  time. 
ΣνγκχττιΡίφΥΐς,  covered  with,  Lye.  1280. 
1υγκ.χτοικιζω,  συγκ,χτοικεω,  have  for  their 
inmates,  dwell  with,  Hipp.  646.  Plut.  7.  6. 
Συγχατοιχτιξομχι,  raise  or  procure  sympa- 
thy for  myself,  Trach.  544. 
Ένγκχτοξΰοω,  f.  ωσω,  do  rightly  with,  fulfill 
my  duty  together,  Plut.  6.  194. 
Ίυγκχτορυσαω,  f.  fia,  dig  together  with,  stab., 
Plut.  10.  581.— bury  with,  3.  67. 
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"Συγκχττυω,  sew  together,  Luc,  2.  31. 

Συγκειμχι,  am  composed,  consist  of,  0.  8. 
3. — lie  together  in  confusion — agree,  con- 
sent, E.  5.  1.  10.  am  appointed,  settled,  E. 
3.  2.  1 5.  Herod.  9.  52. 

"Συγκιντιω,  f.  ησω,  pierce  with,  slay  together, 
Herod.  3.  77.  Polyb.  4.  22.  11. 

"Συγκίλίυω,  f.  ίυσω,  command  with,  concur 
in  encouraging,  Iphig.  A.  892. 

'Συγκεζχω — συγκίζνημι,  I  mix  with,  blend 
together,  Eccles.  837.  pert  pass,  συγκζκξχ- 
(axi,  am  united,  Plutus,  854.  coalesce,  K. 
3.  1.  Ion.  409. 

"Συγκεξχυνοω,  dash,  split  with  a  thunderbolt, 
at  the  same  time,  Bacch.  1101. 

Ίυγκεφχλχιοω,  sum  up,  deliver  briefly,  Π. 
8.  1.  5.  make  the  amount  or  total. 

συγκεφχλιωσις,  εως,  recapitulation,  total. 

Συγκεχυμένος,  adv.  in  confusion,  χευω. 

Ί,υγκη^ες-ης,  ου,  the  husband  of  a  wife's  sister, 
brother-in-law,  Dem.  949.  6. 

Συγκηΰευω,ΐ.  svaa,bury  together,  Plut.  6.  436. 

ΣυγκιΆυνευω,  expose  to  danger  with,  share 
in  danger,  Plut.  6.  361.  Ay.  11.  13. 

Συγκινεω,  put  at  the  same  time  in  motion, 
stir  up  together,  Acts  6.  12. 

Συγκινησις,  ιος,  commotion,  Long.  20.  2. 

"Συγκλχιω,  f.  χύσω,  weep  with,  Luc.  2.  589. 

Συγκλχω,  break  at  the  same  time,  snap  off. 

Συγκλειω,  συγκλη'ΐζ&ι,  I  shut  together,  close, 
A.  7.  1.  10.  At.  1.  4.  6. — inclose  in  a  net, 
catch,  Luke  5.  6. — shut  up — include,  Gal. 
3.  23.  aor.  1.  ζ,υνεκλψχν,  shut  up  as  in  a 
ring,  involved  in  a  quarrel,  for  συνεκλεισχν, 
Androm.  122.  συγκλη'ϊσ μένος,  inclosed,  sur- 
rounded, Herod.  7.  129. 

συγκλεισις,  ιος,  the  closing  or  meeting  toge- 
ther of  two  hills,  separated  in  other  parts 
by  a  valley,  Polyb.  5.  44.  7. 

συγκλεισμχ,  a  joint,  3  Reg.  7.  28. 

συγκλεισμος,  ου,  inclosure,  cell,  prison. 

αυγκλειςος,  ov,  closed,  joined,  together. 

Συγκληζο:,  ου,  coheir,  an  associate  with,  col- 
league* Plut.  6.  394.  Heracl.  32. 

συγκληρονόμος,  ου,  a  joint  heir,  Rom.  8.  17. 

συγκληξονομεω,  inherit  with,  Sirac.  22.  26. 

συγκληθώ,  have  my  lot  with,  share  with, 
Luc.  2.  719.  Plut.  2.  37.— allot,  Dem.  183. 

"Σύγκλητος,  ου,  convened,  Dem.  249.  12. — 
member  of  a  council — senate. 

συγκλητικός,  senatorial,  Plut.  3.  105. 

Συγκλίνω,  f.  pass,  συγκλιθησομχι,  I  lie,  co- 
habit with — coalesce  with,  Alcest.  1 100. 
Polyb.  7.  12.  5. 

συγκλϊνης,  or  συγκΚίτης,  ου,  one  who  reclines 
at  table  with  another,  comrade,  Plut.  6. 
565.  το  συγκλ'ινες,  inclination  or  bias  to, 
Ranae,  1329.  —  συγκλινιχ,  χς,  convexity, 
cavern,  Plut.  2.  786. 

Συγκλονεω,  throw  into  confusion,  imp.  συν- 
εκλονεον,  they  confounded,  II.  v.  722. 

Σνγκλυζω,  overwhelm,  flow  together. 
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συγκλνς,  £>lo;,  conflux,  Plut.  8.  626. 

Συγκοιμχομχι,  sleep  with,  S.  Elect.  276. 

συγκοιμησις,  συγκοιμημχ,χτος,  sleeping  with, 
concubinage,  Plut.  6.  65.  Andr.  1273. 

Συγκοινωνος,  ου,  partaker,  Rom.  11.  17. 

συγκοινωνία,-  share  with,  partake  of,  Ephes. 
5.  11.  Phil.  4.  14. 

συγκοιτος,  bed-fellow,  congenial  with. 

Συγκολχξω,  punish  with,  help  to  chastise. 

Συγκολλχω,  I  glue,  solder,  together— graft 
upon,  Plut.  6.  3 1 5.—  συγκολλητής,  ου,  a 
framer,  forger,  Nubes,  445. 

συγκολλως,  coherently,  συγκολλάς  εχειν,  to 
cohere,  tally  with,  Choeph.  498. 

Συγκομίζω,  f.  ισω,  I  carry,  bring,  together, 
gather  fruit,  Kir.  2.  8.  3.  gather  the  ashes 
of  the  dead,  i.  e.  bury,  Acts  8.  2. — συγκο- 
μιζομχι,  I  gather  for  myself,  treasure  up, 
Π.  1.  5.  7. — acquire; — claim  to  myself. 

συγκομΊΐη,ης,  the  gathering  of  fruits,  harvest, 
E.  7.  5.  14. 

συγκονιξομχι,  I  roll  myself  in  the  dust, 
wrestle  with,  Plut.  6.  190. 

Συγκοπτω,  beat  together,  compress — beat, 
bruise  with,  Σ.  8.  6.— cut  to  pieces,  chop, 
perf.pass.part.  οί  συγκεκομμένοι,  those  beaten 
with,  Π.  2.  3.  7. 

συγκοπή,  ης,  compression,  Long.  42. — con- 
traction, syncope,  or  the  cutting  off  of  a 
syllable  in  the  middle  of  a  word. 

Συγκορυφοω,  draw  together  into  a  head,  com- 
press, accumulate,  Long.  24. 

Συγκοσμεω,  I  also  grace,  Π.  2.  2.  1 5. 

Συγκουφιξω,  buoy  up,  Luc.  2.  528. 

Συγκξχσις,  ιος,  mixture,  commerce. 

συγκοχτος,  ov,  mixt,  Luc.  41 0. — well-matched 
pair,  Androm.  494.  fr.  κεοχω. 

Συγκξχτεω,  f.  ησω,  I  hold  together,  maintain, 
preserve,  Π.  8.  7.  3.  Plut.  9.  473. 

Συγκοχτννω,  strengthen,  Plut.  8.  606. 

ΣΤΓΚΡΙΝΩ,  f.  ϊνω,  I  compare,  2  Cor.  10. 
12. — confront,  unfold,  interpret  by  com- 
paring, Polyb.  6.  36.  8. — contract,  Herod. 
4.  152.— grow  together,  Plut.  6.  418. 

συγκοϊμχ,  χτος,  concretion,  mass,  Plut.  9. 
499. — interpretation,  Dan.  4.  14. 

συγκξϊσίς,  ιος,  comparison,  3.  161.  analogy, 
conformity  to  law  or  custom,  Num.  9.  3. — 
conference,  Polyb.  32.  6.  5. 

ουγκοίτος,  ov,  to  be  compared,  comparable. 

συγκριτικός,  η,  ov,  comparative,  analogical. 

συγκοοτεω,  I  clap,  applaud,  Π.  2.  2.  1. — imp. 
σονεκοοτείτο,  he  secured  to  himself  the  ap- 
plause of  others,  conformed  to  it,  2.  8.  i. 
συγκεκορτημενος,  well  trained,  Polyb.  1.61.3. 

Συγκρούω,  dash,  knock,  together — clash. 

συγκξουσις,  ιος — συγκξουσμος,  ου,  collision, 
Plut.  9.  83.  concussion,  1  Mace.  6.  41. 

Συγκρυπτω,  cover,  hide,  altogether,  Luc.  1. 
321.  keep  concealed,  Π.  8.  1.  14. 

Συγκτιζω,  create  together,  Sirac.  1.12.  con- 
cur in  establishing,  Herod.  4.  156. 
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συγχη^ς,  a  fellow  colonist,  Herod.  5.  46. 
Έυγκυζευω,  play  at  dice,  gamble  together. 
Ί,υγχυχχω,  I  mix  together,  imp.  ξυνεχϋχχ, 
he  threw  into  confusion,  Acharn.  530. 
ΣυγχυλινΙεομ,αι,  wallow  in,  2.  8.  32. 
Συγχυνηγος,  ου,  συγχυνηγετης,  a  partner  in 

hunting,  Hipp.  1093.  fellow  sportsman. 
συγχυντηγεω,  συγχυνηγετεω,  hunt  together. 
Συγχϋφω,  συγχυπτω,  f.  -ψω,  bend  together, 
stoop,  Luke  13.  11. —close  together,  A.  3. 
4.  11.— conspire,  Herod.  7.  145. 
Συγχύζω,  f.  ξσω,  συγχυξεω,  f.  ησω,  I  meet,  fall 
in  with,  encounter,  aor.  1.  συνεχυζσχ,  op- 
tat.  iEol.  συγχυζσειχν,  should  jostle,  II.  ψ. 
435.   part,    tx   συγχυ^σχντχ,  the  things 
which  happened,  Herod.   1.  119.  aor.  1. 
συνεχυξτησε,  it  happened,  it  coincided,  He- 
rod. 9.  90.  imp.  συνεχυςεον,  they  met,  en- 
countered,  S.  92.   το  εχθος  συγχεχυςημενον, 
the  hatred  which  turned  out,  which  hap- 
pened, 9.  37. 
συγχυξίχ,  χς,  accident,  concurrence,  xxrx 

συγχυ^ιχν,  by  chance,  Luke  10.  31. 
συγχυξνσΐζ — συγχυξίχ,    κτος,    occurrence, 

chance,  event,  Polyb.  4.  86.  2 ;  9.  1 2.  6. 
Συγχωλος,  ου,  compact  in  limbs,  K.  5.  30. 
Συγχωμχζω,  I  revel  with,  Olym.  11.  16. 
συγχωράς,  fellow  reveller,  Achar.  263. 
Συγξαινω,  card  wool  with,  PI ut.  9.  300. 
Συγχχιςω,  συγχχξ-^m,  rejoice  with,   1  Cor. 

13.  6.  farewell,  Anacr.  3.— congratulate. 
ΣυγχχζίΡομ,χι,  I  gratify  with,  το  συγκεχχζίσ- 
(Atvov,  the  agreeable,  Plut.  6.  161. 
Συγχεψχζομ,χι,  I  winter  with,  Plut.  848. 
Συγχείξοπονεω,  labour  with  my  hands,  help. 
Συγχέω,  f.  ευσω — συγχυω,   συγχϋνω,  I  con- 
found, throw  into  confusion,  Acts  1 9.  32 ; 
21.  SI.— baffle,  9.  22. — fill  with  consterna- 
tion, alarm,  Herod.  8. 99. — violate  an  oath, 
Plut.  6.  114. — cause,  blow  up  ivar,  Polyb. 
28.  1 5.  6.  imperat.  μη  μ,οι  συγχει  &υ/*ον,  II. 
t.  608,  do  not  distress  my  mind.  imp.  συγ- 
χει, for  συνεχεε,  he  confounded,  bewildered, 
II.   v.  808.   aor.   1.  συνεχευε,   demolished, 
erased, II.  o.  364.  inf.  συγχευχι,  to  confound, 
Od.  $.   139.  part,  συγχεχς,   for  συγχεσχς, 
having  destroyed,  frustrated,   II.   o.  366. 
plup.   pass,  συγχΰτο,   for  συνεχεχυτο,  was 
confounded,  entangled,  II.  jr.  471. 
συγχνσις,  tog,  confusion,  disorder,  uproar. 
συγχυτικος,  η,  ου,  calculated  to  confound. 
Συγχοζευω,  f.  ευσω,  dance  with,  Aves,  1 1 59. 
συγχοξευτΥΐ;,  ου,  a  partner  in  dancing,  a  mem- 
ber of  the  same  assembly,  E.  2.  4.  13. 
Συγχοξίηγεω,  f.  νισω,  I  supply  at  the  same  time, 
furnish  with,  assist  in  furnishing. 
συγχοξηγος,  ου,  one  who  helps  another  in 

supplying,  colleague,  Dem.  853. 
Συγχοζτος,  bordering  on,  Her.  F.  371. 
Συγχοω,  f.  ωσω,  1  heap  together,  pile  up — 

stop  up  a  fountain,  E.  3.  1.  15. 
-υγχςχοροΐί—συγχΡΥΐμ,:,  aor.  2.  συνεχξΥ\ν,  I 


ΣΤΚ  1154 

use,  have  use  or  intercourse  with,  John  4. 
9. — use  in  common,  Long.  40. 
Συγχξους,  uniform  in  colour,  Plut.  8.  236. 
of  the  same  colour  with,  Polyb.  3.  46.  4. 
Συγχωνευύ),  I  melt  together,  Dem.  615.  12. 
Συγχωξεω,  give  way  to,   indulge,  E.  Elect. 
1052. — give  up,   concede,  E.  3.  2.  22.  u 
συγχωξοί•/ι,  Ιίτ.  9.  11,  if  it  be  expedient  or 
practicable — συγχωξητεοζ,   χ,  ov,  must  be 
conceded,  (Ed.  C.  1491. 
συγχωξημχ,  συγχωζνισις,  concession,  Plut.  4. 

404. — authority  or  discretionary  power. 
Συε/ος,  χ,  ov — συϊνοζ,  or  συϊχος,  of  a  pig  or 
swine,    suillus.   συειον   εΚχιον,    swine    oil, 
grease,  A.  4.  4.  7.  fr.  συς,  or  ύ ς. 
συ-ziuix,  χς,  a  pig's  skin,  Plut.  10.  111. 
Συζχω,  {συν)  live  with,  am  restored  to  life 
with,  Rom.  6.  8.  — live  with  as  a  mate,  am 
subject  to,  Dem.  13.  10. 
2ΧΖΕΤΓΝΤΜΙ,  συζευγω,  f.  ζω,  aor.  1.  συν- 
ίζευξ,χ,  I  join  together,  Mark  10.  9.  νεης 
συυεζευγμενχί,ύιψ'α  lashed  together,  συνεζύ- 
γγ[ν,  Androm.  98,  was  yoked  with. 

συζυγής,  εο'ς — σύζυγος,  ου — συζυξ,  ΰγος,  yoke- 
fellow, mate,  3  Mace.  4.  8.  colleague,  Phil. 
4.  3.  match,  Alcest.  924. 

συζυγιος,  yoked  together,  Hipp.  1142. 

συζυγιχ,  χς,  union  under  the  same  yoke, 
copulation—  conjunction,  conjugation. 

Συζ^τχω,  ask  or  inquire  together,  put  a 
question  one  to  another,  Mark  9.  10. 

συζητησις,  ιος,  inquiring  together,  dispute. 

συζιητ-ήτνις,  ου,  one  who  disputes  with  an- 
other, a  disputant,  1  Cor.  1.  20. 

Συζωνννω,  f.  ωσω,  gird  with,  Thesm.  262. 

συζωμ,χ,  χτος,  a  plait  or  fold  of  a  girdle. 

Συζωοποιεω,  aor.  1 .  συνεζωοττοηησχ,  make  alive, 
restore  to  life  together  with,  Ephes.  2.  5. 

2TKON,  ου,  a  fig,  Mat.  7.  16.— a  fleshy 
swelling  in  the  eye,  Ranae,  1238. 

συχχζω,  pick  or  press  figs,  O.  1 9.  1 9. 

συχχμϊνος,  ου,  ij,  a  sycamore  tree,  Luke  1 7. 
6. — συχχμϊνον,  ου,  its  fruit,  mulberry. 

συχομωξχιχ,  a  sycamore  tree,  Luke  19.  4. 

συχεη,  συχη,  νις,  a  fig-tree,  Mat.  21.  19. 

συχεων,  συχωυ,  ωνος,  a  place  planted  with  figs. 

συχϊΰιον,  a  small  fig,  Pax,  59Ί.—συχ.Ίνος,  y,  ov, 
of  a  fig-tree,  ficulneus — συχιννι  επιχουξίχ,Έΐξ 
aid,  worthless  assistance,  Theo.  1 0.  45. 

συχις,  ώος,  a  fig  plantation,  Achar.  985. 

συχολογεω,  gather  figs,  Pax,  1347. 

συχοπείΓλος,  ov,  fig-shod,  i.  e.  having  slippers 
made  of  a  fig-tree,  Equit.  326. 

2ΤΚ0ΦΑΝΤΗ2,  ου,  ό,  {φχινω)  an  informer 
against  those  who  exported  figs,  this  being 

forbidden  by  law  at  Athens,  a  false  accuser, 
sycophant,  Plutus,  31.  886. 

συχοφχντεω,  I  inform  against,  falsely  accuse 
— extort  money,  Luke  3.14. 

συχοφχντίχ,  χς,  false  accusation,  Equit.  455. 
calumny,  extortion,  Amos  2.  8. 

συκοφχντρίχ,  ας,  a  female  informer, 
4E 
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συκοφαντικός,  η,  ον,  disposed  to  calumniate, 
Luc.  3.  528.  συκοφαντικωτεζος,  more  par- 
tial, false  or  injurious,  Dem.  907.  11.  συκο- 
φαντικός, adv.  after  the  manner  of  accu- 
sers, calumniously,  Luc.  2.  14. 

2ΥΛΗ,  uif  plunder,  prey,  Heb.  Vfltf,  re- 
prisal, Dem.  927.  4. " 

συλαω,  f.  yaa,  συλευω,  I  spoil,  plunder,  rob, 
2  Cor.  11.  8.  imp.  εσύλα,  he  stripped, 
snatched  away,  II.  δ.  105.  116.  aor.  1.  εσυ- 
λιησα,  optat.  iEol.  συλτησειε,  might  strip  his 
arms,  i.  e.  him  of  his  arms,  Ώ.  v.  202.  aor. 
1.  pass.  εσυλϊΐ&ην.  part,  συλνι&εις.  Dor.  συλα- 
θεις,  plundered  of,  Olym.  9.  135. 

συλαγωγεω,  take,  carry  away  as  spoils,  craf- 
tily mislead,  Coloss.  2.  8.  αγω. 

συλητωξ,  οξος,  συλΥίτείξα,  ας,  a  robber,  plun- 
derer, Μ.  Supp.  934.  Here.  F.  377. 

Ί,υλλαγχ,άνω,  p.  συνειληχα,  hold  together  by 
lot,  inherit,  Plut.  2.  85. 

συλληξις,  co-occupation,  Plut.  7.  532. 

2ΥΛΛΑΜΒΑΝΩ,  aor.  2.  συνελαζον,  take 
together,  help  in  taking,  seize,  Mat.  26.  55. 
snatch — take  with  my  arms,  embrace — take 
with  me,  bring  away,  Π.  3.  3.  1 . — take  all 
in  one,  comprehend,  Herod.  3.  82. — take 
together  in  the  mind,  perceive,  1. 91. — con- 
ceive, James  1.15.  aor.  2.  m.  συνελαΖομην. 
inf.  συλλα£εσθαι  αυτοί:,  to  take  hold  with 
them,  assist,  Luke  5.  7. 

συλλαζν,  ης,  a  syllable — a  knot  or  fold,  M. 
Supp. 466.— σνλλχζιζο^  I  spell,  Plut.  7.933. 

συλλγ&1ην,  adv.  in  a  word,  briefly,  Plut.  6. 
24.  summarily,  O.  19.  14. 

συλλτ,πτωξ,  οςος — συλληπτξία,  ας,  a  helper, 
assistant,  Orest.  1235.  At.  2.  1.  32. 

συλλτηψίζ,  ιος, conception,  Plut.  1.  99.— com- 
prehension, syllepsis,  arrest,  seizure. 

Ί,υλλαλεω,  f.  ησω,  converse  with,  Mat.  17. 3. 

Ίυλ-λαφυσσω,  f.  ξω,  rob  at  the  same  time, 
devour  together,  Lye.  1 262. 

Ί,υλλατζζυω,  serve,  worship  with  others. 

2ΥΛΛΕΓΩ,  {συν,  λέγω)  gather  together, 
collect,  Mat.  7.  16.  Luke  6.  44. — raise 
money,  Π.  8.  2.  9. — summon — συλλέγομαι, 
eollect  for  myself — gather  themselves  to- 
gether, assemble,  E.  1.  7. 10. — levy  an  army 
— unite  with,  E.  7.  2.  2. 

συλλογή,  collection,  levy,  A.  1.  1.  6. — a 
crop  of  beard,  bushy  beard,  Septem,  669. 

σύλλογος,  ου,  6,  assembly,  conference,  E. 
4.  l.  18. — a  meeting,  O.  4.  6. 

συλλογίζομαι,  compute,  reason,  think  with 
myself, — confer,  deliberate,  Luke  20.  5. — 
— gather  by  reasoning,  infer,  Luc.  1 .  564. 
passively,  σϋλλελογισ μένος,  concluded,  re- 
solved, Polyb.  14.  4.  4. 

συλλογισμός,  ου,  reasoning,  syllogism,  con- 
trivance, Polyb.  3.  98.  3. 

συλλογιμαΊος,  ου,  a  miscellaneous  assemblage 
of  passengers,  Luc.  2.  527. 

Συλ-λειζομαι,  drop  together,  drop  slowly. 


2  Υ  Μ  Π56 

Ί,νλ-λεκτξο:,  ου,  6,  q,  sharing  the  same  bed, 
consort,  Luc.  1.  219.  fr.  λεκτξον. 

Ί,υλλουω,  I  wash  with,  rather  than  σνλλυω, 
Choeph.  291.  συλλουομαι,  1  wash  myself, 
bathe,  with  others,  Plut.  6.  473. 

Ί,υλλοχαω,  collect,  levy,  1  Mace.  4.  28. 

Ί,υλλοχιζω,  place  one  band  with  another, 
arrange  in  battle  array,  Plut.  9.  56. 

συλλοχϊτνις,  ου,  ο,  one  of  the  same  band. 

συλλυπεομαι,  I  condole,  sympathize  with, 
Herod.  9.  94.— grieve  at,  Mark  3.  5. 

συλ-λυω,  f.  υσύ>,  aor.  1.  συνελυσα,  help  to  un- 
bind, Androm.  722.  reconcile,  break  up  a 
dispute,  decide,  settle,  Ajax,  1334. 

2ΥΜΒΑΙΝΩ,  συμπάω,  f.  νισω,  συμζνιμί,  aor. 
2.  συνεζην,  I  go  with,  come  to  pass,  happen, 
Acts  3.  10.  Mark  10.  32.  ηγωνια  το  συμ^ν- 
σομευον,  he  was  in  agony  at,  feared  the 
event,  Polyb.  1.  44.  5.— come  together, 
agree,  coincide,  Herod.  1,  13.  συμζεζανχι, 
by  sync,  for  συμζεζνικεναι,  to  have  been 
settled,  3.  146.  come  together,  close  with 
the  enemy,  engage  with,  Polyb.  11,  24.  6. 

συμζάμα,  ατός,  accident,  Luc.  1.  561. 

συμζάσις,  ιος,  convention,  compact,  treaty, 
Herod.  1.  74. — reconciliation,  Phcen.  85. 

συμΟ,ατος,  ov,  coinciding  with  a  person's 
power,  practicable,  Polyb.  9.  2.  4.  συμζα- 
τίκος,  relating  to  peace,  pacific,  Plut.  1. 555. 
— συμζατιχως,  adv.  pacifically,  2.  756. 

Ί,υμζακ,χος,  a  fellow  Bacchanal,  Troad.  500. 

Ί,υμζακχευω,  am  inspired  with,  revel,  act 
the  Bacchanal  with,  Bacch.  722. 

2ΥΜΒΑΛΛΩ,  strike  together,  clash,  Αγ. 
2.  12. — put  together,  heap  up,  Π.  2.  1.  2. 
— put  together  persons  to  fight,  2.  4.  9. — 
join  battle,  encounter,  Ay.  2.7. — put  words 
together,  hold  converse,  Iph.  A.  830.  confer 
— meet,  Π.  6.  2.  11.  Acts  20.  14. — con- 
jecture, Plut.  6.  8.  comprehend — retort, 
Ajax,  1340.  συμβάλλομαι,  I  put  together 
for  myself,  contribute,  Π.  1.2.  8.— agree 
upon,  appoint,  A.  6.  3.  I.  compute— com- 
pare, Herod.  2.  10.  ροας  α,υμζαλλετον,  they 
put  together  their  streams,  meet,  II.  s.  774. 
aor.  2.  συμζαλου,  for  συνέβαλαν,  they  put 
them  together  to  fight,  II.  υ.  55.  engaged, 
cr.  565.  συν  ρ  ε£άλον, ΐον  συνεΟ,αλον  ραβίνους, 
they  clashed  their  shields,  δ.  447.  συμζλη- 
σεαι,  fut.  of  βλεω,  for  βάλλω,  thou  wilt 
meet  or  encounter,  II.  υ.  335. — βλνμι,  aor. 
2.  ξυμζλϊΐτην,ΐοτ  συνεζλγιτην,  they  two  met. 
Od.  φ.  1 5.  inf.  συμζληναι,  ξ,υμζλνμεναι,  to 
encounter,  grapple  with,  11.  φ.  578.  pass. 
συμζλνιμαι,  aor.  2.  m.  ξυμΐλΥΐντο,  for  συνε- 
ζλνιντο,  they  met  him  at  the  door,  II.  ω.  709. 

συμζελης,  εος,  shot,  covered,  with  arrows. 

συμζλητος,  ov,  to  be  compared,  A.  E.  s.  5. 

συμζολαιον,  ου,  contract,  Ιεξ.  9.  6.  document. 
συμβολαίου  οΊχ,υι,  an  action  against  a  person 
for  not  standing  to  his  bargain,  συμβόλαια, 
symptoms,  Philoct.  884, 
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συμζηλιη,  ης,  the  meeting  of  two  persons  or 
things— juncture,  joint,  It.  10.  10. — the 
junction  of  two  ways— conflict,  combat,  A. 
6.  5.  10.— a  contribution  for  a  feast,  2.  1. 
1 6.  or  a  feast  in  which  each  pays  his  share. 

ουμζο\ον,  ου,  a  sign,  omen,  Act.  1.  1.  3.  — a 
mark  by  which  a  person  is  recognised,  a 
token,  compact,  Π.  6.  1. 94.  symbol— arms, 
PJut.  1.12. 

συμζολΗος,  n,  ov,  significant,  to  be  taught  by 
signs,  symbolical,  Luc.  2.  299.— συμζολιχως, 
adv.  emblematically,  Plut.  9.  334. 

συμζολος,  ου,  a  guesser,  augur,  Ατολ.  13. 

Ί,υμζχσιλευω,  reign  with,  1  Cor.  4.  8. 

συμζχς-χξω,  carry  together,  deem  equal  with. 

Συμζιχζομχί,  I  force  together,  Long.  10. 
compel  to  join,  Dem.  100.  3. 

Ιυμζιζχζω,  force  together,  render  compact, 
Ephes.  4.  1 6.— reconcile,  Herod.  1.  74. 

συμζ&χςϊκος,  vi,  ov,  conciliatory,  pacific. 

2υμζίος,  ου,  a  companion,  Arist.  Ethic.  /.  1 1 . 

συμζιοω,  συμζιοομχι,  live  with,  cohabit. 

συμζιωσις,  living  together,  cohabitation. 

συμζιωτγις,  ου,  ο,  comrade,  Plut.  5.  629. 

Ί,υμζοχω,  imp.  συνεζοων,  shout,  encourage, 
with  united  acclamation,  Π.  3.  2.  3. 

Συμξοπΰεω,  sally  forth  with  others,  A.  7.  8. 
10.  concur  in  assisting  a  friend  or  repelling 
an  enemy,  Ax.  2.  4.  6. 

συμζοτηβος,  ου,  coadjutor,  3  Reg.  20.  16. 

Ί,υμζουλευω,  I  give  advice,  aid  with  my  ad- 
vice or  counsel,  A.  5.  1.  5.  E.  4.  1.  15. — 
συμξουλευομχ/,  I  take  advice,  consult,  A.  5. 
6.  1.— recommend,  E.  6.  5. 34. — deliberate 
with,  Polyb.  2.  46.  2. 

συμζουλευμχ,  χτος,  advice,  \π.  9.  12. 

συμβουλευτής,  ου,  a  counsellor,  senator. 

συμζουλπ,  ης,  συμζουλίχ,  χς,  advice,  counsel, 
Ατγ.  1.  3.  4. — consultation. 

συμζουλίον,ου,  counsel,  Mat.  12.14. — council, 
consultation,  Acts  25.  12. 

συμζουλομχι,  I  have  the  same  wish  with,  con- 
sent, Plut.  3.  721.  συμ.ζου'Κος,  ου,  a  coun- 
sellor, adviser,  A.  1.  6.  5.  Rom.  11.  34. 

Έυμζζχζε  υω,  concurin  awarding,  3  Esdr.  9. 1 4. 

Έυμζυω,  f.  υσω,  jam,  crush,  Vesp.  1105. 

Ί,υμζωμος,  ου,  possessing  a  common  altar. 

Ιυμμχνθχνω,  aor.  2.  συνεμχόον,  learn  to- 
gether, am  disciplined  with,  2.  2.  2.  1.  A. 
4.  5.  19.— inform,  Ajax,  879. 

συμμχθητ/ις,  fellow  disciple,  John  11.  16. 

Ί,υμμχςπτω,  aor.  1.  συνεμχξφχ,  I  grasp — 
tear  with  the  hands,  II.  x.  467.  Cycl.  396. 

Ύυμμχ^τυξεω,  bear  testimony  with,  concur 
in  attesting,  Rom.  8.  16.  Hipp.  286. 

συμμχζτυξ,  ΰξος,  one  who  attests  with,  an 
additional  witness,  Antig.  858. 

Ίυμμχχεω,  f.  ησω,  aor.  1 .  συνεμχχν\σχ,  συμ- 
μαχομχι,  fight  with,  Ο.  4.  19. — join  in 
alliance  with,  aid,  Π.  1.3.  13.  Ιπξ.  1.  3. 

συμμχχιχ,  χς,  alliance, — reinforcement,  Ε. 
4.  8.  24.— allies,  Herod.  1.  81. 
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συμμχχΐχος,  η,  ov,  auxiliary.  συμμχχίχον,  scil. 
ς-ςχτευμχ,  allied  forces,  Ε.  7.  1.  27. 

συμμχχις,  ilog,  scil.  νχυς,  or  πο'Κις,  in  al- 
liance, allied,  Ε.  1.  6.  21.  Αβ.  1,  14. 

συμμχχος,  ου,  a  fellow-combatant,  ally. 

Συμμεθις-χμχι,  move  myself  with,  accom- 
modate myself  to,  ΡΙιιίΓβ.  194.  232. 

Ίυμμενω,  remain  together,  continue,  last, 
E.  7.  1.  2.  Plut.  1.  103.  Herod.  J.  74. 

Συμμεζίζομχι,  I  partake  of,  1  Cor.  9.  1 3. 

Ί,υμμετχζχιυω,  pass  over  with,  Luc.  1.81. 

'Συμμετχζχ'λλω,  change  with — συμμετχζχΆ- 
\ομχι,  change  myself  with,  Luc.  3.  678. 

συμμετχχοσμεομχι,  arrange  myself  with,  ac- 
commodate myself  to,  Plut.  4,  108. 

Ίυμμετχπιπτω,  fall  together  with,  coin- 
cide with,  Plut.  1.  188.  change  with. 

Ιυμμετχφεζω,  transfer,  remove  with. 

Συμμετέχω,  συμμετχσχω,  or  ισχω,  partake 
together  with,  share  in,  A.  7.  8.  10,  Plut. 
2.  722.  Bacc.  63.  E.  Supp.  658.  Antig.  543. 
— συμμέτοχος  ου,  a  joint  partaker  with, 
Ephes.  3.  6. 

Ίυμμετοιχεω,  f.  ησω,  change  my  abode,  re- 
move together  with,  Plut.  1.  294. 

2TMMETP02,  ου,  of  just  proportion,  K.  4. 
2. — moderate — fit,  commensurate,  compe- 
tent, ζυμμετξος  ως  χ~κυειν,  of  a  proper  di- 
stance to  hear, (Ed. T.  84. — συμμετξως,  adv. 
suitably,  συμμετξως  εχειν,  to  be  justly  pro- 
portioned, It.  1.  16. 

συμμετζίχ,  χς,  due  proportion,  just  mea- 
sure, symmetry,  Ax.  3.  10.  3.  — a  robe. 

συμμετζεομχι,  am  of  the  same  measure  with 
—compute  with  myself,  CEd.  T.  982. 

Έυμμης-ωζ,  οξος,  associate,  A  poll.  1.  228. 

συμμητιχομαι,  consult  with,  II.  κ.  197. 

συμμγιχχνχομχι,  assist  in  planning orplotting 
—invent  means  to  get,  Π.  1.  6.  11. 

Ί,υμμιγνυμι,  συμμιαγω,  f.  ζω,  mix  with — 
join,  confer  with,  Herod.  7.  153.  commune 
with,  8.  58. — συμμισγομχι,  blend  myself 
with,  U.  /S.  753. — associate  with,  2.  2.  5. — 
closely  engage,  Polyb.  10.  49.  6. 

συμμϊγης,  εος,  σνμμιχτος,  ov,  mixed  together, 
confused,  promiscuous,  Trach.  775.  Hes.  ε. 
561. — heterogeneous,  συμμιχτχ  τε  λειχς, 
for  συμμιχτχς  τε  Τ^ειχς,  the  undivided 
spoils,  Ajax,  52. 

συμμΊγχ,  συμμιγόνιν,  adv.  in  confusion,  pro- 
miscuously, Herod.  6.  58. 

συμμίξις,  ιος,  commerce,  promiscuousness. 

Ίυμμιμν\τνς,  ου,  a  joint  imitator  of  God  with 
me,  Phil.  3.  17.  μιμεω. 

συμμισεω,  1  hate  with,  share  in  the  hatred  of 
another,  Polyb.  1.  14.  4.  συμμισοχοντ,ζεω, 
I  hate  wickedness  with,  2  Mace.  4.  36. 

συμμνχομχι,  remember  with,  Dem.  1 129. 

2y μ  μνημονεύω,  I  record  together  with. 

ΊυμμΟκχος,  ov,  harmonizing,  aiding  with. 

Ί,υμμον/j,  -ης,  cohesion,  Plut,  10.  357. 

Ί,νμμομχ,  χς,  a  class,  E.  7.  1.  10.  μείζο.  The 
4E2 
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Athenian  citizens  were  divided  into  classes 
for  military  purposes,  Dem.  26.  23. 
Ί,υμμοςφος,  ov,  of  the  same  shape  with,  con- 
formable to,  Phil.  3.  21.  Luc.  2.  901. 
συμμοςφοω,  f.  ωσω,  I  form  alike,  Phil.  3.  10. 
~2υμμοχ0εω,  I  labour  with,  Iphig.  T.  690. 
Ί,υμμυεομχι,  am  initiated  with,  Plut.  4.  2. 
Ί,υμμυω,  I  close  as  a  wound  or  the  mouth, 

II.  a.  420.  Luc.  2.  286. — shut  the  eyes. 
Έυμπχθεα,  aor.  1 .  συνεπαβησα,  have  a  fellow 

feeling,  sympathize  with,  Heb.  4.  1 5. 
συμπαθάς,  εος,  compassionate,   congenial  in 

feeling,  1  Pet.  3.  8.  Plut.  6.  196.— συμπά- 

ΰως,  sympathetically,  with  feeling. 
συμ,παΰεια,  ας,  fellow  feeling,  sympathy. 
Ί.υμπαί&ευω3  f.  svaa,  educate  together,  teach 

at  the  same  time,  O.  5.  14. 
Ίυμπαιζω,  sport  with,  Theo.  11.  77. 
συμπαις-ωρ,  σνμποίίχ,τωξ,  Οζος — συμπαΐϊξία, 

οις,  'ή,  play-fellow,  Π.  1.  3.  12.  Ran.  414. 
Ί,υμ,παιανίζω,  howl  together,  Polyb.  2. 29.  6. 
^υμπαιωνιςω,  f.  Ίσο,  I  sing  a  psean  or  trium- 
phal song  with,  Dem.  380.  27. 
Έυμπαιω,  strike  together,  S.  Elect.  729. 
συμπα"λαιω,  Ϊ  wrestle  with,  Plut.  6.  190. 
'Συμπανγιγυξίζώ,  f.  Ίσω,  I  feast  together,  keep 

a  holiday  with,  Plut.  5.  284. 
'Συμπανονργεω,  assist  in  craft  or  fraud. 
ΊυμπαραΊυω,  f.  νσω,  cram  myself  with,  thrust 

among  a  throng,  Luc.  1 .  580. 
Έυμπαςαγγελλω,  recommend,  Luc.  3.  423. 
συμπαξαγινομαι,  am  present  with,  collect 

together,  join,  Luke  23.  48.  Thuc.  2.  82. 
Συμπαξα&εω,  run  together  with,  Plut.  8.  344. 
Ίυμπα^αινεω,  recommend,  Ran.  699. 
Ί,υμπαζακαθιζομαι,  place  myself  by  the  side 

of  another,  Dem.  840.  9. 
Συμπαξαχαλεω,  invite  besides,   encourage 

with,  Π.  1.  3.  12.  recommend  at  the  same 

time,  E.  4.  8.  13.  συμπαξαχλη&ηναι,  to  be 

jointly  comforted,  Rom.  1.  12. 
Συμπαζαχολουθεω,  accompany,  Ιεξ.  6.  6. 
Ί,υμπαξακυπτω,  I  also  stoop,  Luc.  2.  782. 
'ΣυμπαραλαμζαΜ,   aor.    2.    συμπαξελαζον, 

take  with  me  at  the  same  time,  Acts  12.  25. 
Ί,υμπαξαμενω,  remain  together,  Phil.  1.  25. 
Ίυμπαξαμιγυύω,  mix  with,  Plut.  719. 
συμπα^απεμπω,  convey  together  with,  Plut. 

8.  790. — conduct,  4.  148. 
Ί,υμπαραπ'Κεω,  I  sail  with,  Plut.  3.  863.  sail 
closely  together,  Polyb.  5.  68.  9. 

Ίυμπαξχπο7^υμαι,\>&άύι•νί'ιύ\,Ό&ϊΤ\.396.  6. 

Συμπαξασκευαζω,  furnish  with,  Π.  7.  5.  26. 

— make  ready,   cooperate  with,  5.  3.  8. 
help  in  securing,  Polyb.  4.  3.  8. 

Ί.υμπαζα?ατγις,  ov,  an  assistant,  a  helper, 
Philoct.  685. — συμπά  ξας-ατεω,  stand  by, 
succour,  assist,  Ranae,  388.  Prom.  218. 

Συμπαρατάσσομαι,  place  myself  by  the  side 
in  battle,  join,  E.  3.  5.  1 5. 

Σνμ,7τκξχτγΐ(>ίω,  narrowly  watch,  observe,  at 
the  same  time,  Dem.  201.  19. 
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Ίυμπα^ατιύημι,  place  with  at  the  side  in 
battle,  succour,  Polyb.  2.  66.  7. 

"Σνμπχξχτξεφω,  rear  with,  O.  5.  5. 

'Συμπχξα.τξεχ,ω,  συμπαζατ^οχαζω1νηχ\)  wheel 
about  at  one's  side,  Plut.  5.  518. 

Ίυμπα^αφερω,  I  hurry  myself  away,  drive 
with,  K.  3.  10.  αυμπαΡΥινεχΗσαν,  precipi- 
tated themselves  with,  Plut.  4.  231. 

ΈνμπχξίΙςενω,  sit  by,  am  present  with. 

Ίυμπαζειμι,  am  present  with,  Acts  24.  25. 
— accompany,  Λ.  2.  2.  συμπαρεσοιτο,  there 
will  be  at  hand,  Ιπ.  11.  12. 

Ί,υμπαξειμι,  (fr.  εϊμι,  I  go)  march  with,  plup. 
m.  ξυμπαξ^ει,  joined  in  assisting. 

Συμτα^εισερχομ,αι,  creep  in  with,  Luc.  1. 141. 

Έυμπαξεπομαι,  accompany,  Π.  7.  2.  5. — 
follow  upon,  succeed  to,  2.  1.  10. 

Ί,υμπαξεχω,  concur  in  securing,  A.  7.  6.  21. 

Ίυμπεζίπτάμαι,  fly  with,  Luc.  1.  258. 

Ί,υμπαζίςνιμι,  place  with  at  the  side,  bring 
to  the  aid,  Olym.  6.  71.  assist. 

Συμπαςολισθαινω,  slip  together,  Plut.  8.  793. 

Συμπαξομαξτεω,  inf.  συμπαςομ.αοτειν3  to  ac- 
company, O.  4.  21.  I  second,  Π.  1.  6.  19. 

Ίυμπαζο\ϋι/ω,  stimulate  with,  rouse  at  the 
same  time,  Plut.  9.  413.  O.  6.  10. 

Ίυμπα^οξμαω,  also  excite,  Plut.  4.  506. 

Συμπάς,  ξυμπας,  ασα,  αν,  altogether,  all 
collectively  or  in  a  body,  II.  a.  241. — the 
whole,  Olym.  6.  94.  το  σύμπαν,  on  the 
whole,  universally,  in  fine,  A.  1.  5.  9. 

Συμπασσω,  sprinkle  with,  Plut.  6.  383. 

συμπάσχω,  suffer  with,  Rom.  8.  17.  sympa- 
thize with,  Polyb.  4.  7.  3. 

Συμπατασσω,  f.  |  <y,  strike  upon  at  once,  at- 
tack together,  E.  Supp.  699. 

Συμπατεω,  I  together  trample  upon,  Luc. 
1.  848. — tread  upon  so  as  to  thresh. 

ΣυμπεΙεο),  I  fetter  together,  impede,  A.  4.4.7. 

Συμπειθω,  I  concur  in  persuading,  persuade 
at  the  same  time,  Απ.  2.  4.  6. 

Συμπείξος,  together  skilled  in,  Nem.  7.  14. 

Συμπεμπω,  send  with,  Π.  1.4.  7.— convey, 
accompany,  Dem.  80.  15. — repulse. 

Συμπενθεω,  f.  ησω,  mourn  with,  Plut.  6.  358. 

Συμπεραίνω, 1  consume,  help  to  fulfill,  con- 
cur in,  Med.  883.  close,  Orest.  1589. — 
συμπεραίνομαι,  I  conclude,  A.  E.  a.  3. 

συμ,πεξχσμα,  conclusion,  Plut.  3.  56. 

Συμπεξίαγω,  go  about  with,  Π.  4.  3.  1. 

Συμπεξίειμι,  I  go  about  with,  K.  10.  4. 

Συμπεριλαμβάνω,  I  at  the  same  time  em- 
brace, aor.  2.  part.  συμπεζίλαΟ,ων,  having 
put  his  arms  round  him,  Acts  20.  10.  com- 
prehend, Plut.  6.  48.  A.  E.  a.  8. 
Συμπε^ινοςεω,  go  about  with,  Luc.  2.  561. 
Συμπεξίπατεω,  walk  about  with,  Luc.  2.  831. 
ΣυμπεΡίπλεκω,  fold  round  together,  grasp, 
Plut.  3.  472.  συμπεΡίπλοκνι,  yic,  taking  toge- 
ther in  the  embrace,  connexion,  Luc.  2. 64. 
ΣυμπεΡίςεΧΚω,  I  fold  up  so  as  to  hide. 
Συμπεζίτειχ,ιξω,  f.  Ίσω,  I  at  the  same  time 
raise  a  wall  round,  Plut.  2.  184. 
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Συμπεξίτιύημί,  encompass,  invest  with. 

Συμπεξίτυγχανω,  meet  with,  A.  7.  8.  12. 

Συμπεξίφεζω,  carry  about  with — συμπεριφέ- 
ρομαι, I  am  carried  about  with,  associate 
with,  Polyb.  4.  35.  7. — conform  to,  5.  15. 
2.— comprehend  a  thing  in  consequence  of 
surveying  it  all  around,  3.  1 0.  2. 

συμτεξίφοοη,  ης,  behaviour,  the  carrying 
things  about  at  a  feast — daily  intercourse 
with,  Polyb.  5. 26. 1 5.— indulgence,  1.72.2. 

Συμπεζίφθείζω,  corrupt  with,  Luc.  8.  176. 

Συμπεηοναομαι,  I  am  pierced,  galled  with. 

Συμπηγνυω,  συμπηγω,  f.  |a,  I  fix,  glue,  to- 
gether, join,  Plut.  1.  47.  aor.  1.  συνεπηξε, 
caused  to  fix,  curdled,  II.  ε.  902. — com- 
posed, Nem.  5. 58.  pitch  upon,  E.  Supp.  948. 

συμπηκτος,  ov,  glued,  Ran.  81 1.  συμπηξις,  ιος, 
compactness,  fixedness,  union,  Plut.  6. 357. 

Συμπν^αω,  I  spring  with,  Bacch.  728. 

Συμπιέζω,  squeeze  together,  συμπιέζομαι, 
am  compressed,  Air.  3.  10.  7. 

Σ^5τ<λίβ,  I  pile,  jam  together,  Plut.  2.  798. 

συμπι^ησις,  ιος,  coagulation,  combination. 

ΣυμπΤνω,  aor.  2.  συνεπών,  drink  together, 
drink  with,  Acharn.  277.  Acts  10.  41. 

"Συμπίπτω,  aor.  2.  συνεπεσον,  συμπιτνεω,ΐηΜ, 
tumble,  together,  A.  5.  2.  17.  Plut.  6. 398. 
— fall  one  on  another,  accumulate,  swell, 
Prom.  431.  collapse,  contract,  Ιπ.  1.  10.— 
fall  in,  close,  with  the  enemy,  Π.  2.  1 .  4. — 
fall  together  upon,  attack — fall  in  with 
other  events,  coincide,  happen,  Herod.  5. 
35. — fall  into  confusion,  am  confounded, 
Hec.  834. — fall  in  the  way,  meet,  952.  συμ- 
πεπτωκοτα,  fallen  in  with  so  as  to  be  en- 
tangled in,  Ajax,  429.  see  πίπτω. 

Συμπλαναομαι,  wander,  go  astray,  with. 

Συμπλανσω,  Att.  ττω,  mould,  fashion,  Hes. 
β.  570. — feign,  Dem.  949.  1 3. 

συμπλαταγεω,  f.  ησω,  aor.  1.  συνεπλαταγησιε, 
rattle  with,  clap  the  hands,  II.  ψ.  102. 

2ΤΜΠΛΕΚΩ,  fold  together,  entangle,  ren- 
der intricate,  K.  5.  6. — join,  lie  next,  Iph. 
A.  292.— join  hands,  combat,  commence, 
Dem.  24.  10.  — express  in  words,  1335.  17. 
— have  commerce  with,  Plut.  6.  347.  aor. 
2.  pass,  συνεπλάκησαν,  were  entangled,  Po- 
lyb. 4.  27.  3.  συμπλέκομαι,  I  entangle  my- 
self,  grapple  with,  am  perplexed  with, 
Bacch.  789. 

συμπλεκτος,  ov,  folded  together,  connected, 
Exod.  39.  22. 

συμπλοκή,  ης,  a  folding  cap,  cidaris,  Ezech. 
7.  10. — conflict,  Luc.  2.  64.  connexion. 

Συμπλέω,  συμπλωω,  I  sail,  embark,  with. 

συμπλοϊκος,  ου,  of  fellow  sailors,  Α.  Ε.  0.  12. 

'  συμπλους,  ου,  a  fellow  sailor  or  passenger. 
Συμπληγας,  αίος,  plur.  συμπληγαοες,  (from 
συμπλησσω)  rocks  in  the  mouth  of  the 
Euxine,  which  were  thought  occasionally 
to  strike  together  and  crush  the  ships  that 
passed  them,  Med.  2. 
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συμπληγΰην,  adv.  striking  at  the  same  time 
with  the  head  and  tail,  Theo.  24.  25. 

Συμπλη&υω,  συμπληβϋνω,  cause  to  overflow, 
augment,  O.  18.  2.  Herod.  4.  48. 

Συμπληξοω,  fulfill,  complete,  εν  τω  συμπλη- 
ςουσθαι  τας  ημεξας,  on  the  days  being  ful- 
filled, when  they  were  fulfilled,  Luke  9.  51. 
imp.  συνεπληξουν,  they  filled  the  ships  with 
the  Athenians, pined  them  in  manning  their 
ships,  Herod.  8.  1. 

συμπληξωσις,  ιος,  η,  completion,  accumula- 
tion, Long.  12.  consummation. 

Συμπνεω,  breathe  with,  conspire  together, 
favour,  Dem.  284.  1 7.  am  unanimous,  Po- 
lyb. 30.  2.  8. — consent  to,  Agam.  195. 

συμπνους,  conspiring  with,  unanimous. 

Συμπνϊγω,  f.  ξω,  choke,  Luke  8.  1 4. 

Συμποΰιζω,  impede,  entangle,  Απ.  3.  11.  8, 
— prohibit,  Zach.  13.  3. 

Συμποιεω,  make  with,  assist,  Thesm.  165. 

Συμποιμαινομαι,  feed  with,  Alcest.  593. 

Συμπολεμεω,  join  in  a  war,  Πο.  5.  6. 

Συμπολιοξκεω,  join  in  a  siege,  Plut.  2.  181. 
—  help  in  blockading,  Dem.  663.  24. 

Συμπολίτης,  ου,  fellow-citizen,  Ephes.  2.  19. 

Συμπολιτευω,  live  as  fellow  citizens,  enjoy 
common  laws,  E.  5.  2.  10. — συμπολιτευο- 
μαι,  join  in  the  administration,  Dem.  1431. 
22.  use  the  same  laws,  Polyb.  2.  43.  1. 

συμπολιτεία,  ας,  conformity  to  the  same 
system  of  laws,  Polyb.  2.  44.  5. 

Συμπομπευω,  join  in  a  procession. 

συμπονεω,  labour  with,  assist,  Π.  2.  1.  14. 
ζυμπονεις  εμοι  πόνους,  you  share  in  my  di- 
stresses, aid  me  in  my  sorrows,  Orest.  1229. 

Συμπορεύομαι,  act  wickedly  with,  help  in 
mischievous  things,  Lys.  408. 

Συμπορεύομαι,  I  go,  proceed  with,  march 
together,  A.  1.  3,  5.  Luke  7.  1 1. — meet. 

Συμποξύεω,  help  in  wasting,  Orest.  886. 

συμποξίζω,  supply  together,  Plut.  2.  879. 

Σνμποξπαω,  bind  together  with  a  clasp. 

ΣΤΜΠΟΣΙΟΝ,  ου,  το,  drinking  together,  a 
common  feast,  2.  6.  5. — a  drinking  or  din- 
ing hall,  Π.  8.  8.  6. — a  party  to  eat  and 
drink,  συμπόσια,,  συμπόσια,  parties,  parties, 
i.  e.  divided  into  parties,  Mark  6.  39. 

συμπόσια.,  ας,  a  convivial  feast,  Pyth.  4.  523. 

συμποσιακός,  συμποτικός,  η,  ov,  convivial,  so- 
cial, Plut.  8.  489.  Luc.  1.  216. 

συμποσιακής•,  ου,  master  of  the  feast. 

συμποσιασθώ,  am  master  of  the  ceremony. 

συμποσίαζα,  ας,  the  office  of  chairman. 
συμπότης,  ου,  a  bottle  companion,  a  guest. 
2ΤΜΠΡΑ22Ω,   aor.    1.    m.  συνεπξηξαυτο, 
concurred  in  avenging,  Herod.  5.  94.  Ion. 
συμπξησσω,  f.  |&»,  act,  cooperate,  with,  se- 
cond, Π.  5.  5.  14 ;  3.  3.  1.  assist,  Polyb.  33. 
5.  7. — do,  suffer,  Heracl.  27. 
συμπζαγματευομαι,\\?^β  business,  converse, 
with— cooperate,  Plut.  1.  168. 
(νμπςαξις,  cooperation,  Plut.  7.  869. 
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9νμπξδίκ7ω(>,  όζος,  a  fellow  worker,  coadju- 
tor, Herod.  6.  125.  accomplice,  (Ed.  T.  116. 

Συμπςεπγις,  becoming,  M.  Supp.  467. 

Ί,νμπξεσζνς,  εως,  colleague,  A.  5.  5.  12. 

σνμπξεσζντεξος,  fellow  elder,  1  Pet.  5.  1. 

ονμπξεσζευω,  join  in  an  embassy,  am  a  fellow 
delegate  or  colleague,  Dem.  400.  11. 

"Συμπξοόίγύ),  proceed  together,  Plutus,  4. 
526. 

'Συμτ^οβνμεομοίΐ,  I  am  prompt  with  another, 
concur  with  in  asking,  A.  3.  1.  7. — earn- 
estly strive  together,  Π.  6.  1.  13. 

Σνμπξοξενεω,  hospitably  assist,  Helen.  145. 

Σνμπςοπεμπω,  go  forward  with,  Ran.  404. 
accompany  with  others,  Herod.  9.  1. 

Έ,υμπζοπιπτω,  fall  forward  with,  proceed. 

Σνμπξοσειμι,  am  present  with,  adhere  to. 

Σνμπξοσισχ,ομοα,  am  contiguous,  adhere  to. 

'Συμπςοφν  τενω,  prophesy  together  with. 

ΊΖυμπτεξοω,  f.  οσω,  perf.  pass,  συνεπτε^ωται, 
wings  itself,  flies  with,  Long.  1 5.  4. 

'Σύμπτωμα,  ατός,  coincidence,  a  concurrent 
event,  issue,  adverse  incident. 

ουμπτωσις,  ιος,  η,  the  meeting  together,  con- 
fluence, junction  ofhvo  hills,  Polyb.  2.  1 4.  8. 

Ί,νμπτυσσω,  f.  ζ,ω,  fold  up,  Trach.  704. 

Ί,υμπυχ-υος,  ov,  compact,  It.  10.  10. 

Ί.νμπυνθανομαι,  hear  with,  Helen.  335. 

Ίυμφοίγω,  eat  with,  Acts  10.  41. 

Ί,νμπυςοω,  I  burn  together,  Cycl.  308. 

Σνμφάνης,  εος,  manifest,  conspicuous,  φαίνω, 
Arist.  Ethic.  a.  9.  Polyb.  2.  25.  5. 

ΣΪΜΦΕΡΩ,  imp.  σνυεφεξον,  f.  συνοισω — συν- 
ενεγκω,  perf.  m.  σννενηνογ,α,  gather  toge- 
ther, collect,  Ax.  3.  5.  22. — carry  together 
with — bear  with,  sustain,  A.  7.  6.  15. — 
contribute  to,  profit,  am  useful,  συμφέρει, 
impersonally,  it  is  expedient  or  becoming, 
Mat.  5.  29.  2  Cor.  8.  10.  to  συμφέρον,  that 
which  is  useful  or  expedient,  profit,  ad- 
vantage, Π.  2.  14.  1  Cor.  7.  So.—  συμφεςο- 
μαι,  1  am  carried  away  with,  Herod.  6.  50. 
— carry  myself  in  unison  with  another, 
consent,  agree  with,  1.  173. — behave  my- 
self, feel  towards,  4.  156. — happen,  4.  157. 
aor.  1.  συνηνεικε,  happened  at  the  same 
time,  concurred,  Herod.  6.  23.— proved 
beneficial,  was  advantageous  to  him,  9.  37. 
aor.  1.  optat.  ει  σννενεγκαιεν  ες  μέσον,  if 
they  produced  or  heaped  up  in  one  public 
place,  7.  152.  aor.  1.  pass,  συνενειγβη,  hap- 
pened at  the  same  time,  I.  19.  imp.  tvv- 
εφεζετο,  occurred,  took  place,  4.  157. 

συμφεζοντως,  adv.  usefully,  with  advantage, 
At.  1.  2.  50. — σνμφεξτεξος,  ou,  for  σνμ,φε- 
ςοτεξος,  useful,  availing,  11.  v.  237. 

συμφορά,  άς,  η,  that  which  time  brings  cr 
carries  with  it,  an  event,  S.  Elect.  1243. 
Ion.  538.  generally  in  a  bad  sense— misfor- 
tune, accident,  calamity•— slaughter,  over- 
throw, Π.  5.  2.  15. 

νυμφορχινο),  lament  over  a  calamity,  V.  H.  1 4. 
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ουμφοζευς,  εο>ς,  one  who  attended  on  the 
general  in  chief,  aid-de-camp,  E.  6.  4.  14. 

σνμφοξεω,  f.  ησω,  I  bring  together,  convey, 
heap  up,  Herod.  5.  92 ;  9. 83. — accompany 
each  other  in  bringing,  Polyb.  22.  24. 

συμφοξΥίμα,  ατός,  σνμφοξϊΐσΐζ,  ιος,  a  heap, 
pile,  accumulation,  Plut.  5.  675;  9.  759. 

συμφοξπτοζ,  ov,  heaped  together,  Luc.  3.  167. 

σνμφοξος,  ov,  useful,  beneficial,  expedient, 
Π.  8.  2.  7.  συμφοξωτεζον,  more  profitably, 
E.  6.  5.  38.  συμφοξωτοίτοι,  most  advan- 
tageous^, Π.  5.  3.  12. — σνμφοξως,  adv. 
conveniently,  easily,  Π.  8.  4.  19. 

Ί,νμφευγω,  I  fly  away,  banish  myself,  with, 
Phcen.  1707.  Heracl.  26. — escape  or  seek 
refuge  together — συμφύγας,  άίος,  a  fellow 
exile  or  fugitive,  E.  1.  2.  8. 

"Σνμφνμι,  assent  to,  agree  with,  Ajax,  278. 
— confirm,  Plut.  7.  637.  aor.  2.  σννεφάσοιν, 
they  assented  to  this,  allowed  this,  Π.  3.  2. 
8. — συμφαω,  f.  ησω,  ξυμφησονσι,  they  will 
agree,  Hipp.  266. 

Ίυμφΰει^ω,  I  corrupt,  defile,  together  with, 
Androm.  947.  συμφθχξεντες,  corrupting 
themselves  by  collecting  in  the  same  place, 
Plut.  830. — destroy,  Luc.  1.  31. 

"Συμφβεγγομαι,  express  the  same  thing  with, 
assent  to,  Plut.  6.  203. — converse  with. 

συμφθογγος,  ov,  consonant,  Agam.  1196. 

Σνμφιλεω,  love  together,  Antig.  529. 

ΊυμφιΚοκαΎ,εω,  concur  with  one  who  loves 
probity  and  honour,  Plut.  6.  195. 

ουμφιΚονεικεω,  debate  with,  Plut.  5.  511. 

ΊυμφίΚοαοφεω,  study  philosophy  with. 

Ί,νμφλεγω,  aor.  1 .  σννεφλεξοι,  burn  together, 
reduce  to  ashes,  Theo.  22.  211. 

Ένμφοίτχω,  frequent  the  same  place  with, 
am  a  schoolfellow,  2.  4.  23. 

συμφοιτητής,  ου,  a  schoolfellow,  E.  2.  4.  13. 

Συμφονευω,  f.  ευσω,  1  slay  with,  Hec.  391. 

Έυμφξχγιζω,  seal  together,  Exod.  28.  11. 

'Σνμφξΰίζομαι,  consult  with,  II.  /.  374.  aor. 
1.  m.  σνμφξοίσσοίτο,  for  συνεφξασατο,  has 
been  intriguing  with,  II.  a,.  537. 

συμφςαΰμων,  όνος,  counsellor,  II.  β.  372. 

Ί,υμφξαττω,  f.  ξω,  crowd  with — stop  up,  K. 
6.  9.  condense,  strengthen  by  condensing. 

2ΤΜΦΡΩΝ,  όνος,  having  the  same  mind, 
consenting,  conspiring,  Agam.  111. 

σνμφξονεω,  think,  agree,  with,  Plut.  6.  569. 

συμφξοννισις,  ιος,  concord,  Polyb.  2.  37.  8. 

Ένμφξονπζω,  concern  myself,  mind,  with. 

"Σνμφζονξος,  ov,  guardian,  Philoct.  1499. 

Ί,υμφν'Κα.ττύ),  guard  together,  At.  2.  8.  3. 

συμφυλαζ,  ά,κ,οζ,  one  who  aids  in  guarding, 
fellow  keeper,  Ιτ£.  7.  6.  Π.  8.  1 .  3. 

Ί.υμφϋ'λος,  ov,  belonging  to  the  same  tribe, 
congenial,  kindred  images,  Plut.  2.  242. 

συμφνλοτΥΐς,  ov,  6,  one  of  the  same  tribe, 
countryman,  1  Thess.  2.  14. 

Ί,νμφϋξω,  συμφυξοιω,  mix  with,  imp.  συνί' 
φνςε,  he  mixed  together,  disfigured,  Theo. 
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22.  110.  perf.  part.  pass,  ζνμπεφνζμενος, 
mixed  with,  Med.  1199. 

σνμφνςτος,  ov,  huddled,  Hipp.  1229. 
Συμφυσχομχι,Ηον,7  together,  blow  intensely. 

σνμφυσωμενχ,  cast,  EquiS.  466. 
ΣΤΜΦΥΩ,  σνμφνομχι,  σνμφνμι,  inf.  σνμ- 
φννχι,  Α.  Ε.  ν\.  3,  I  grow  together  with, 
Luke  8.  7. — grapple  with,  Plut.  1.  552. — 
coalesce,  unite,  Plut.  6.  314. 

συμφυής,  sog,  bent  upon  by  nature,  devoted, 
Plut.  1.  219. — congenial,  6.  196.  springing 
from,  Polyb.  6.  4.  6. — σνμφυ'ϊχ,  χς,  conge- 
niality, fitness,  aptitude,  Plut.  5.  549. 

σύμφυτος,  ov,  planted  together  with — con- 
genial, like,  Rom.  6.  5.  natural  to,  Plut.  2. 
728. — native,  own,  Androm.  946. 

σνμφντενω,  ingraft,  Ax.  2.  8.  3.  aor.  I.  inf. 
ξνμφντενσχι,  to  have  planned,  (Ed.T.  355. 

ΣΥΜΦΩΝΟΣ,  ov,  having  the  same  sound 
or  note,  agreeing  with,  εκ  σνμφωνον,  by  mu- 
tual consent,  1  Cor.  7.  5.  Plut.  6.  1 8.  har- 
monious, Pyth.  1 . 1 36. — corresponding,  si- 
milar, Polyb.  10. 44.  9. — one  who  re-echoes 
or  repeats,  (Ed.  T.  429. 

ανμφωνεω,  agree,  harmonize,  with,  Luke  5. 
36.  aor.  1.  σννεφωνγισχν,  they  consented,  E. 
1.  3.  7. 

σνμφωνιχ,  χς — σνμφωνησίζ,  ιος,  harmony, 
concord,  agreement,  2  Cor.  6.  15.— music, 
Luke  15.  25.  hence  symphony. 

Ίνμφωτιζομχι,  shine  together,  Plut.  9.  537. 

Ένμ-ψχνω,  touch  together,  kiss,  2.  4.  26. — 
am  contiguous,  coincide,  Polyb.  6.  29.  3. 

Ίνμψχω,  f.  ησω,  sweep  with,  Nub.  971. 
sweep  away  as  a  torrent,  Herod.  1.  189. 

σνμ-ψενοομχι,  concur  in  a  falsehood,  dissem- 
ble with — deceive  under  a  false  name. 

Ί,νμ-ψνιφος,  ov,  concurring  in  a  vote  or  reso- 
lution, of  the  same  suffrage. 

συμψηφίζω,  vote  with,  Lys.  142.  aor.  1.  συυ- 
εψηφϊσχν,  they  computed,  Acts  19.  19. 

Ί,υμ-ψοφεω,  rattle  with,  Polyb.  1.  34.  2. 

2νμ-ψιύυξ{ξω,  whisper  together,  Plut.  8.  64. 

ουμ-φϋχος,  ου,  ο,  η,  having  one  soul,  unani- 
mous, Philip.  2.  2.  ψυχή. 

ΣΥΝ,  ξνν,  with,  see  column  1146. 

Ίυνχγχνχχ,τεω,  I  feel  indignation  with. 

Ί,ννχγχπχω,  live  with,  join  in  loving. 

Ίυνχγγελος,  ov,  a  fellow  messenger. 

Σννχγείξω,  I  gather  together,  collect,  Π.  8. 
6.  10.  aor.  1.  ξυνχγείζχ,  for  συννιγείξχ,  I 
assembled  you,  II.  v.  21.  aor.  l.m.  ξυνχγει- 
ξχτο,  he  collected,  amassed  for  himself, 
Od.  |.  323.  συνχγείζετχι,  brings  together 
for  himself,  selects,  II.  o.  680.  aor.  1.  pass. 
συνχγεζόεν,  for  συνγιγεξβγισχν,  they  assem- 
bled, came  together,  Theo.  22.  76.  συνχ- 
γειςομχι,  I  collect,  recover  myself,  15.  57. 

Ί,ννχγελχξομχι,  I  herd  together,  collect  in 
herds,  Plut.  6.  144.—  σννχγε\χσμος,  ov, 
the  collecting  into  a  herd,  the  crowding 
together  of  boys,  Plut.  1.  310. 
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συναγχεια,  χς,  a  contiguous  valley,  χγχΑς. 
Σννχγοξευω,  I  speak  the  same  things  with, 
concur  in  recommending  or  persuading,  Π. 
2.  2.  12.  E.  3.  5.  6.— converse  with— I  ad- 
vocate, defend  with,  Αττολ.  22. 

Ί,υνχγχομχι,  am  squeezed,  oppressed. 

ΣΤΝΑΓΩ,  aor.  2.  συνγιγχγον,  lead,  bring, 
together,  imp.  συνχγον,  for  συνηγον,  they 
brought  together,  συνχγεν,  for  συνηγεν,  he 
collected  clouds,  Od.  ε.  291.  II.  y.  269.— 
collect,  Αττ.  4.  2.  8.  assemble — contract, 
draw  together,  K.6.  9. — compress,  shorten, 
A.  1.  5.  10.— oppress,  Polyb.  1.  18.  7.— 
join  in  carrying,  Od.  |.  296.  concur,  E.  6. 
5.  6. — unite  in  society  or  marriage,  contri- 
bute, σννχγομχι,  am  brought  together — 
assemble  together,  come  together,  convene, 
1  Cor.  5.  4.  Acts  4.  5.  avvnyovro,  they  were 
reduced,  Polyb.  1.  18.  10. 

avvccyayyi,  ης,  a  congregation,  synagogue, 
Mat.  10. 1 7. — the  bringing  together,  amass- 
ing, Polyb.  27.  12.  2.  collecting  corn. 

σννχγωγος,  ov,  drawing  together,  το  σννχγω~ 
yov,  that  which  attracts,  attraction. 

Ί,ννχγω,  break  by  striking  together,  aor.  1 . 
iiwetf  e,  for  σννηζε,  crushed,  tore  at  once, 
II.  λ.  114.  ξννεχξχν,  the  tempests  wrecked, 
Od.  f .  383.  inf.  σνν  β  χζχι,  for  σννχξχι  re, 
to  dash  together  in  pieces,  II.  -ψ.  467. 

Ί,νυχγωνιχω,  suffer  distress  with,  Plut.  6. 
359. — feel  fear  or  distress  with  others. 

Σνναγωνιζομχι,  combat  together  with,  Π.  4. 
5.  15.  exert  myself  in  behalf  of,  succour, 
Rom.  1 5.  30. — second,  Plut.  6.  238. 

σνυχγωνισμχ,  χτος,  joining  another  in  a  con- 
flict, cooperation,  Polyb.  10.  43.  2. 

οννχγωνιςνις,  ov,  one  who  combats  with  an- 
other— a  second,  Luc.  2.  261. 

Σννχΰελφος,  ov,  a  joint-brother. 

Ίννχοικεω,  concur  in  injuring  another,  annoy 
together,  A.  2.  6.  14.  συνχίικεομχι,  I  suffer 
injury  with,  Plut.  3.  172. 

ΣννχΖοξεω,  am  disgraced  with,  Plut.  6.  361. 

Σννχδω,  σνοχεΐοω,  sing  with,  sing  in  concert, 
sing  of  together,  Theo.  10.  24.  Aves,  859. 
— accord,  agree  with,  CEd.  T.  1132. 

Ίννχείξω,  lift  up  with,  Od.  /.  332.  imp.  cvuyj- 
είξεν,  joined  together,  II.  κ.  499. 

Σνναβλεω,  f.  ν\σω,  I  combat,  struggle  hard  in 
behalf  of,  Phil.  1.27;  4.3. 

Ίνυχΰζοίζω,  I  collect,  confer,  Acts  19.  25.— 
σννχύνοιζομχι,  am  collected — I  assemble, 
congregate,  12.  12.  A.  6.  5.  19. 

Ίννχθύζω,  play,  sport  with,  Mosc.  2.  30. 

Ί,ννχιμος,  ov,  one  of  the  same  blood,  a  bro- 
ther, Plut.  7.  881.  CEd.  C.  1439.  χιμχ. 

Ίννχινεω,  consent,  approve  of,  Π.  4.  2.  20. 
A.  7.  7.  19.  assent  to,  Polyb.  1.  67.  11. 

Ίυνχιυυμχι,  imp.  avvyvvro,  kid  hold  of  toge- 
ther, collected  in  my  hand,  II.  φ.  502. 

Σννχψω,  aor.  2.  σννείκον,  contract,  compress. 
σννελοντι  ειπείν,  scil.  Aoy«>,  to  speak  in  com- 
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pressed  words,  to  speak  briefly,  At.  4.  3. 
7. — collect,  fold,  Od.  v.  95. — take  away 
with,  cut  οίξ  II.  -π.  740.  συνφςνιτχι,  is  con- 
tracted, Polyb.  10.  11.  4. 

σννοίΐξίσις,  contraction,  synceresis,  Long.  10. 

Ί,υυχίζω,  lift  up,  carry  a  burden  with— aor. 
1.  σννηξχ,  inf.  συνχςχι,  to  take  up  accounts, 
settle,  reckon  with,  Mat.  1 7.  23. — συνάγο- 
μαι, join  myself  with,  combine,  Au.  2.  2. — 
share  in,  Time.  4.  10.— lift  up  a  sword  in 
aid,  cooperate  with,  Rhes.  495.  perpetrate 
with,Orest.758. — ζυυαίξίσθχικυπζίν,ϊ'ΐοιη. 
655,  to  take  up  love,  gratify. 

Ίυυχισύχνομχι,  feel  with,  am  at  the  same 
time  sensible,  Arist.  Ethic. /.  9.  Plut.  6. 232. 

Ί,υνχϊσσω,  aor.  l.pass.  συνχϊγ,θιηυ,  dual  συνχ- 
ϊχβητ/ιν,  by  sync.  συυαϊκτγιν,  they  rushed 
together,  Hes.  x.  190. 

ΊΖυνχιτιος,  ου,  the  cause,  author,  together 
with  another,  Π.  1.  4.  15.  Plut.  6.  652. 

'Συνχιχμχλωτος,  fellow  captive  or  prisoner. 

Ί,υνχιωξεομχι,  rise,  float,  with — fluctuate, 
am  uncertain  about,  Plut.  1.  253. 

Έυι/χκμχζω,  am  ripe,  flourish  with  or  at  the 
same  time,  Plut.  1.  157. 

"Συνχχολουθεω,  f.  ησω,  follow  together,  accom- 
pany, Mark  5.  37.  Luke  23.  49. 

Ί,υνχκοντιζω,  shoot  with,  Polyb.  1.  34.  7. 

Ί,υνχχουω,  hear  at  the  same  time,  imp.  συυ- 
ηκουον,  they  mutually  heard,  Α.  5.4. 17.obey. 

Ί,υνχκτικος,  said  of  an  orator  who  carries 
his  hearers  along  with  him — βυυχκτϊχον, 
vehemence,  Luc.  3.  514.  fr.  συνάγω. 

ΊυνχΚαΚαζω,  f.  |<y,  shout  with,  join  in  a 
war  song,  Polyb.  1.  34.  2.  Here.  F.  13. 

"ΣυνχΚγεω,  f.  ησω,  grieve,  condole,  with,  Si- 
rac.  37.  16.— lament  over,  Rhes.  810. 

Συν-χλεγα,  mind,  seek  to  institute  with  others, 
Isthm.  8.  102. 

Ί.υνχ"Κίΐφω,  anoint  together,  Plut.  10.  502. 

Έυναλνιθευω,  follow,  assert,  the  truth  with. 

Ί,υνχλιζω,  gather  together,  Here.  F.  494. 
Herod.  2.  125.  συνχλίζομχι,  collect  for  my- 
self, Acts  l.  4. — assemble,  Herod,  l.  62. 

Έυνχλλχσσω,  Att.  ττω,  commune  with— con- 
tract friendship,  Plut.  6.  42. — reconcile, 
Ho.  5.  8.  aor.  2.  pass.  &vv}KhdyWj  I  was 
reconciled,  A.  1.  21  I. 

συνχλ~λχγγι,  ης — συυχ~ΚΚχγμχ,  χτος,  con- 
tract— reconciliation,  Π.  3.  1.  23. — com- 
munion, interposition,  CEd.  T.  35.  inter- 
course, dealings,  A.  E.  ε.  2.  litigations,  Po- 
lyb. 23.  2.  ]  1 . — intercession,  Ajax,  743. 

Ίυν-χΤ^ομχι,  jump,  exult,  together. 
Συνχϊοχω,  grind  with,  shatter  at  once. 
Ί,υνχΛϋω,  rove,  wander,  with,  Plut.  5.  152. 
"Συνχμχ,  adv.  together  with,  Theo.  25.  126. 
Έυνχμχΰϋνω,  reduce  at  once  to  ashes. 
Έυνχμχω,  f.  ησω,  put  together,  collect. 

αυνχμχζχχΜ,    err,    sin,    with,    Plutus,    6. 

195. 
ΊυνχμιΚΚχομχι,  combat,  enforce,  with. 
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Ί,υνχμχεχω,  συνχπισχω,  wrap  around  with, 

conceal,  Prom.  520.  Iphig.  A.  62. 
Έυνχμϋι/ω,  I  aid  together,  Iphig.  A.  62. 
'Συνχμμχ,  χτος,  knot,  Plut.  4.  42.  χμμχ. 
Συνχμφοτίζος,  χ,  ου,  both  together. 
Συνχνχζχινω,  I  go  up  with,  Mark  15.  41.—* 

mount — join  an  expedition,  A.  5.  4.  8. 
"Συνχνχζοχω,  join  in  a  cry,  Π.  5.  1.  3. 
"Συνχνχζοσχομχί,  I  feed  with,  grow  up  with. 
Ί,υι/χνχγινωσχ,ω,  read  with,  Plut.  6.  366. 
συνχνχγνωσις,  ιος,  discussion,  Plut.  8.  797. 
Έυνχνχγχχζω,  compel  together  with,  Ιεξ.  3. 

9.— extort,  Iphig.  A.  395.— force. 
Ίυυχνχγυμνοω,  make  bare  with,  Plutus,    1. 

307. 
συνχνχγβ,  embark  with,  aor.  1.  pass,  συν- 

Μΐ>γιχ,θ*,  he  sailed  with,  Dem.  910.  17. 
Ί,υνχνχδεχομχι,  undertake  with  another. 
'Συνχνχδώωμι,  give  up  with,  present  at  the 

same  time,  Luc.  3.  429. 
Ιυνχνχζευγνυμι,  detach,  depart  together. 
Ίίυυχνχιοεω,  destroy  together,  Long.  2. 
Συνχνχχχμπτω,  bend,  draw  up,  the  legs  to- 
gether as  a  person  when  lying,  A.  5.  8.  4. 

— bend  my  course  back,  return  with. 
Έυνχνχχείμχί,  recline  with,  Mat.  9.  10.  6t 

συνχνχχ,ειμενοι,  the  guests,  Luke  7.  49. 
ΊυνχνχχλΊυω,  recline  with,  Luc.  2.  570. 
Ί,υνχνχκομίξομχι,  help  in  recovering,  co- 
operate in  restoring,  Polyb.  4.  25.  8. 
συνχνχλισκω,  spend  together,  Att.  2.  4.  6. — 

aor.   1.   συνχνηλωσε,  hath  also  dissipated, 

Dem.  12.  12. 
'Συνχνχμιγνΰμχι,  I  blend  myself  with,  asso- 
ciate with,  1  Cor.  5.  9.  Plut.  10.  736. 
συνχνχμιζ,ις,  intercourse  with,  Dan.  11.  33. 
Ίυνχνχπχυομχι,  rest,  refresh  myself,  with 

you,  Rom.  15.  32.  Plut.  6.  475. 
Ί,υνχνχπίίΰω,  concur  in  persuading. 
"Συνχνχπψπω,  send  together,  Plut.  1.  143. 
Συνχυχπ'Κεκω,  interweave,  link,  Long.  20. 
Ίυυχυχ'π'Κιηξοω,  I  at  the  same  time  make  up 

for,  compensate,  Polyb.  23.  18.  7. 
Συνχνχπξχσσω,  help  in  exacting,  A.  7.  7.  8. 
Συνχνχσπχω,  take  up  with — draw  in  with. 
Συνχι>χς•ςεφω,    turn  with — συνχνχςζεφομχι, 

converse  with,  am  sacred  to. 
συνχνχς-ξοφΥΐ,  ης,  conversation,  Sap.  S.  17. 
Ί,υνχυχσωζω,  save  with,  preserve,  Plut.  8. 

210.  assist  in  recovering,  Polyb.  3.  77.  6. 
Συνχνχτνικ,ύ),  melt  with,  Plut.  3.  720. 
Ί,υνχυχτζεχ,ω,  run  up,  climb  with,  Plut.  4.  34. 
Ίυοχνχφχιυω,  display  with,  Luc.  2.  271. 
Έυνχι/χφίζω,  carry,  bring  up,  with,  derive 

from,  Plut.  7.  771. — relate,  review,  at  the 

same  time,  Polyb.  5.  32.  4. 
Ί,υνχνχφύεγγομχι,  join  in  shouting. 
Έυνχνχφυζομχί,  mix  with,  roll  together. 
'Συνχνχχζωννΰμχί,    have  the  same   colour 

with — am  infected  with,  Plut.  6.  11. 
συνχνχχ^ωσις,  contagion,  Plut.  8.  709. 
Ίυνχνεςχ,ομχι,  go  up  with,  Appll.  2.  915. 
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Ί,ννχνΰεω,  flourish  with,  Pint.  2.  4.  am  in  full 
bloom,  or  I  prosper  by  means  of. 

Σννχνβξωπεω,  live  on  an  equality  with. 

Έυνκνίξγιμ,{,  aor.  I.  σννχαεζ-ιησε,  he  caused  to 
rise  with  him,  2.  4.  9.  aor.  2.  σννχνες-ϊΐσχ», 
they  rose  together,  A.  7.  3.  18. 

Ίννχντ-χω,  or  εω,  f.  ησω~ σνι/χντομ,χι,  aor. 
1.  συνηντησεν,  met  hiin  in  a  body,  Luke  9. 
37.  imp.  σνυηντετο,  met  in  the  way,  en- 
countered, II.  φ.  34.  dual.  σννχντεσΰην,  they 
met  eac^  other,  v\.  22. — meet  so  as  to  con- 
cur, adopt,  Isthm.  24. — befall,  Acts  20.  22. 

σννχντγιμ,χ,  event,  deed,  Exod.  9.  14. 

σννχντιησι;,  to;,  meeting,  event,  Mat.  8.  24. 

αννχντιχζω,  I  meet,  (Ed.  T.  823. 

Lvvxvrihx^xua,  take  hold  of  with  another, 
aor.  2.  m.  σννχντεϊχζοίΑην,  imp.  σννχνηλχ- 
ζνιτχι,  that  she  do  her  part  with  me,  assist 
me,  Luke  10.  40. 

Σννχντλεω,  toil,  endure  with,  Ion.  198. 

Συνα,νυω,  χνυτω,  f.  υσω,  finish  sailing,  arrive 
at,  close  life,  Agam.  1131. 

'Συρχξίοω,  concur  in  demanding,  aor.  1.  σνν- 
ηξιωσε,  consented,  Π.  7.  1.  8. 

ovvaoiZo;,  ov,  6,  q,  one  who  joins  to  sing. 

Ί.υι>χοξος,  ov,  mate,  partner,  (χοξ)  Orest. 
1 1 34. — united  with  the  lyre,  Nem.  4.  8. 

Ίννχπχγω,  lead  away  with,  seduce,  Gal.  2. 
13. — σνυχπχγομχι,  walk  with,  accommo- 
date myself  to,  Rom.  12.  16. 

Ί,νυχπχίζω,  set  sail  with,  Luc.  2.  825. 

Ί,ννχπχς,ζλλ  united,  altogether, Herod.  5. 49. 

Ί.ννχπει'λεω,  threaten  also,  Luc.  2.  382. 

Ί,ννχπειμι,  depart  with,  A.  2.2.  1. 

Ι,ννχπεξγχζομχι,  concur  in  effecting. 

Ίίννχπεν&ννω,  help  to  steer,  Plut.  7.  680. 

'Σννχπεγ,θχνομχι,  am  hated  with,  Θ.  361. 

Ί,ννχπονξχφομχι,  enroll  myself  as  a  fellow 
candidate  with  others,  Plut.  2.  245. 

Έυι/χποΙημ,εω,  go  abroad  with,  Plut.  6.  358. 

Ί,υνχποδοκ/μχξω,  disapprove  with,  O.  6.  5. 

Σννχποΰζχω,  ο^ζημ,ι,  aor.  2.  σννχπεΰζτιν,  run 
away,  escape,  with,  Ranae,  81. 

Ί.νυχ-το^νομ.χι,  undergo  with,  Plut.  6.  353. 

Ένι/χποΟννσχ.α,  die  with,  Mark  14.  31. 

Σννχποικιζω,  lead,  cause  to  remove  with. 

Ί,υνχποκχμνω,  am  weary,  exhausted,  with. 

Ί,υνχποκειμ,χι,  am  treasured  up  together. 

Ίυι,χποκί'Λυνευω,  am  in  danger  with. 

'Σννχποχ.οπτω,  cut  off  with,  Plut.  8.  98. 

'ΖυνχποΚχμ&χυω,  receive  with,  A.  7.  7.  23. 

"Σννχπολχμπω,  glitter  with,  Luc.  3.  194. 
*1ννχπο~κχνω,  enjoy  with,  Luc.  3.  97. 
Συνχπολεω,  consume  together,  Plut.  6.  362. 

σννχ'ποΚΚνμ.χι,  aor.  2.  σννχπωΤ^ομην,  perish- 
ed with,  Heb.  11.  31.  Plut.  6.  363. 
Συι/χποΛογεομχί,    f.  ησομ,χι,   defend  myself 

conformably  to  the  laws,  Dem.  707.  15. 
Σννχπομχζχιυομχι,  wither,  fade,  away,  pe- 
rish, with,  2.  5.  14.  Plut.  7.  770. 

Ίυνχπουενω,  deviate  from  a  perpendicular 

line,  totter,  tumble  together,  Plut.  9.  119. 
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Ίυνχποπεμπω,  send  away  with,  Π.  3.  1.  1. 

Ί,ννχποφω,  flow  away  with,  Plut.  10.  181. 

Ί.υνχτΓΟζρΥΐσσω,  tear  off  with,  Plut.  2.  824. 

ΣυνχποσΖτ,μ,ι,  put  out  with,  Plut.  2.  454. 

Έννχττοζ-ελλω,  send  with,  2  Cor.  12.  18. 

Σννχπος-εξεω,  deprive  with,  Dem.  864.  16. 

Ί,ννχποτιθεμχι,  put  from  me  together  with, 
lay  aside,  Piut.  6.  i35. 

Ί,ννχποφχινο,χχι,  express  myself  with,  Plut. 
6.  230.  assent  to,  enforce,  with. 

Ί,υνχττοφεζω,  carry  away  with,  Plut.  8.  476. 

Συνχ^οχωξίω,  revolt  with,  Polyb.  20.  10.  5. 

Ίυυχπτω,  fasten,  tie  together — join  battle, 
come  to  close  quarters,  grapple  with,  Iphig» 
T.  1371. — form  alliance,  unite,  attack,  At. 
2.  6.  22. — cause  the  extremes  to  meet,  com- 
bine, Π.  7.  5.  2. — institute,  A.  6.  3.  urge, 
Pyth.  4.  440.  perf.  pass,  σννηπτχι,  is  con- 
nected, O.  5.3. — ]om  inivords,  agree,  settle, 
S.  Elect.  2\.—σννχπτομχι,  1  lay  hold  of, 
seize,  Polyb.  15.  28.  8. 

σννχπτος,  oj/,  joined,  tied,  Eccles.  508. 

Ίυνχπωβεο),  f.  τ,σω,  push  off  at  the  same  time, 
thrust  away,  together,  Luc.  2.  528. 

Συνχξχσσω,  f.  ξω,  break  to  pieces,  aor.  Ι.σνν- 
νιοχξε,  he  crushed,  smashed,  II.  μ.  384. 
aor.  1 .  pass.  οννΥίξχχθτ,,  were  broken,  Od. 
s.  426. — were  wrecked,  Herod.  7.  170.  κε- 
φχλχς  σννχξχσσοντχί,  have  their  heads 
broken,  Herod.  2.  63. 

Ί,υνχζίσχ,ω,  please— approve,  Apoll.  3.  900. 
ονΐε  ξνν/)ζεσε  μ,οι,  is  not  pleasing  to  me  with 
others,  E.  2.  3.  18.  Dem.  404.  Ί  2. 

ΣννχςΟξος,  ov,  conjoint,  conformable,  in 
unison,  Agam.  264.  χξθξον. 

Σννχξΐβμεω,  number,  rank,  with,  Plut.  5.  398. 
ov  σννχζίθμ,εϊτχι,  are  not  reckoned  with, 
do  not  contribute  to,  Arist.  Ethic,  β.  4. 

Ί,ννχξί-ος,  ov,  a  messmate,  Luc.  2.  488. 

Σννχζίζ-χω,  lunch,  mess,  together,  2.  617. 

Ί,νν-χξΐϊενω,  distinguish  myself,  fight  bravely, 
with,  Troad.  803.  fr.  χ^ενς. 

"Σννχζμ,οζω,  σννχξμ,οττω,  f.  οσω,  Dor.  ζω,  fit, 

construct,   equip,    Helen.  233.   compose, 

adjust,   Act.  1.  4.  8. — harmonize  with,  2. 

3.  1. — govern,  Dem.  154.  16. 

σννχζμ,ογη,  joint  connexion,  Plut.  10.  188. 

σννχξμος-vc,   ov,   a  setter  of  precious  stones, 

Luc.   1.  4. — one  who  sets  in  peace,  the 

members  of  society,  a  governor,  2.  541. 
Σννχξμολογεα,  nicely  fit,  Ephes.  2.  21. 
Ίνυχζπχζω,  f.  χσω,  snatch,  seize,  with  vio- 
lence, Acts  6.  12. — arrest,  catch,  acquire, 

Ax.  1.  4.  8.  ξννχξπχξω,  seize  with  my  mind, 

comprehend,  Ajax,  16. 
Έννχξτχω,  aor.  1 .  σνννιοτνισχ,  connect,  Plut. 

6.  1 22. — join  in  one,  Med.  564. 
σννχζτησις,  ιος,  connexion,  Plut.  7.  520. 
Ί,ννχζτννω,  furnish  with,  Apoll.  2.  1078. 
Έννχζχχίξεσιχξω,  frequent  the  comitia. 
Ί,ννχξχω,  govern  with,  E.  1.  7.  10. 
σννχξχων,  ouro;,  a  joint  governor,  archon. 
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Συνάγω,  ρ.  m.  ουναξηξα,  fit,  harmonize  with 
— am  closely  adjusted,  Luc.  1.  846. 

Συνασκεω,  exercise  together,  practise  with. 

Συνασοφεω,  f.  ησω,  am  unwise  with,  join  in 
folly  with  the  foolish,  Phcen.  397. 

Συνασπίζω,  συνασπιδοω,  fight  with  shield  to 
shield,  i.  e.  in  close  combat,  E.  7.  4.  23. — 
bear  my  shield  with,  form  an  alliance  with, 
3.  5.  8. — συνασπιςγ\ς,  ου,  6,  a  fellow  com- 
batant, CEd.  C.  392. 

Συν-ασχαλαω,  grieve  with,  Prom.  161. 

Συνασχημονεω,  am  disgraceful  with,  concur 
in  an  infamous  deed,  Plut.  6.  237. 

Συνασγρλεομαι,  am  busy  with,  engage  in  the 
business  of  another,  Plut.  6.  359. 

Συνατιμαξομαι,  am  also  dishonoured,  dis- 
graced with  others,  Plut.  4.  523. 

Συναυαινω,  parch,  burn  up  with,  Cycl.  463. 

2ΤΝΑΥΛ02,  ου,  one  who  sojourns  in  the 
same  tent,  tarrying,  abiding.  αυλή,  CEd.  T. 
1146. — an  inmate  with  divine  madness,  i.  e. 
mad,  Ajax,  36 1 . — piping,  harmonizing  with, 
Anacr.  1 73.  αυλός. 

συναυλία,  ας,  clashing  together,  conflict, 
Septem,  845. — a  concert,  Equit.  9. 

συναυλιζω,  cause  to  dwell  in  the  same  tent, 
E.  1.  1.  21. — συναυλιζομαι,  live,  tarry  with 
in  close  communion,  Acts  1.  24. 

Συναυδαω,  agree  with,  Ajax,  956. 

Συναυξω,  συναυξεω,  Cause  to  grow,  swell 
with,  Plut.  6.  388. — augment — exaggerate, 
amplify—  συναυξανομαι,  I  grow  up,  flourish 
together,  Mat.  13.  30. 

συναυξησις,  enlargement,  Polyb.  1.  6.  3. 

Συνάφεια,  ας — συναφή,  7ΐς—συναψις,  ιος,  a 
joining  together,  connexion,  junction. 

Συναφομοιοω,  render  like,  conform  to. 

Συναφοζίζω,  separate  at  the  same  time. 

Συναχθομαι,  grieve  with,  Herod.  8.  142. 

Συνδαΐζω,  f.  |<y,  kill  at  once,  Ajax,  361. 

Συνδαιω,  I  feast — feast  a  marriage,  celebrate, 
Helen.  1455. — συνδαιομαι,  I  feast  myself — 
distribute  as  a  person  carving.  "  The  gods 
put  upon  men's  plates  for  one  bit  of  good, 
two  bits  of  evil,"  Pyth.  3.  145. 

συνδαιτωξ,  οξος,  a  guest,  Eum.  352. 

Συνδακνω,  bite,  attack  with  the  teeth,  fasten 
together  the  jaws  upon,  Ιπ.  6.  9. 

Συνδακξϋω,  weep  over  with,  Plut.  3.  291. 
Συνδειπνεω,  sup  with,  Π.  3.  2.  12. 

συνδειπνον,  a  joint  supper,  Luc.  1.  670. 

συνδειπνος,  ου,  one  who  is  invited  to  a  feast 

with  others,  a  guest,  Π.  2.  2.  1 6. 
Συνδεκαζω,  I  also  bribe,  Dem.  1137. 
2ΤΝΔΕΩ,  I  bind  together,  Heb.  13.  3.  συν- 
δεδεμένοι, bound  up  in  heart,  ξυνεδουν,  Ε.  2. 
4.  5,  they  restrained  by  bends,  fettered. 
ξύνεσαι,  to  bind,  II.  a.  399. 
συνδεσις,  ιος,  η,  binding  up,  Plut.  8.  784. 
συνδεσμα,  ων,  joints — band,  fillet. 

σύνδεσμος,  ου,  a  tight  knot — bond — joint, 
Coloss,  2.  19. — a  conjunction. 
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συνδεσμευω,  I  tie  in  bundles,  Polyb.  3.  42.  8. 

συνδετος,  ov,  bound,  tied,  Ajax,  65. — συνδεΐα, 
things  which  bind,  bonds,  Ion.  1389. 

συνδ&τεος,  to  be  bound,  Pax,  780. 

συνδετικός,  binding,  το  συνδετικον,  the  prin- 
ciple of  connexion,  peace,  Plut.  1.  312. 

Συνδηλος,  ov,  manifest  at  the  same  time. 

Συνδημαγωγεω,  conciliate  the  people,  συνε- 
ονίμαγωγΥΐσε,  attached,  Plut.  4.  177. 

Συνδιαζαινω,  I  cross  over  with,  A.  7.  1.  3. 

Συνδιαζαλλω,  aor.  2.  συνδιεζάλον,  at  the 
sametimecaIumniate,Dem.l003;  1404.pen. 

Συνδιαζαπτιζομαι,  I  bespatter,  one  who 
bespatters  me,  Dem.  782.  25. 

Συνδιαζιζαξω,  help  in  conveying  over. 

Συνδιαγω,  lead  life  with,  A.  E.  /.  4. 

Συνδιαιςεω,  f.  ησω,  divide  with,  Plut.  7.  676. 

Συνδιαιταομαι,  live  together,  dwell  with. 

συνοιαιτιησις,  ιος,  dwelling  together,  cohabi- 
tation, Plut.  2.  241. — συνΙιαιτητΥΐς,  ου,  ο,  an 
inmate  with,  Luc.  3.  416. 

Συνδιακαιω,  inflame  with,  Plut.  9.  15. 

Συνδιακινδυνευω,  expose  myself  to  danger, 
share  in  danger,  with,  Herod.  7.  220. 

Συνδιακομιζομαι,  carry  myself  with,  accom- 
pany, Plut.  5.  410. — cross  over  with. 

Συνδιακοσμεω,  help  in  adorning  a  feast. 

Συνδιαχτοξος,  minister  of  the  same  family. 

ΣυνδιαΚυω,  f.  υσω,  help  in  cancelling  a  debt, 
pay  with,  see  note  on  Luc.  3.  524. — help 
in  allaying  animosity,  Dem.  897.  28. 

Συνδιαμενω,  abide  with,  Π.  4.  5.  17. 

Συνδιαμννιμονευω,  at  the  same  time  call  to 
mind,  recollect,  Dem.  347.  3. 

Συνδιανεμομαι,  I  class  with,  am  of  the  same 
rank  or  coordinate  with,  Plut.  10.  247. 

Συνδιανευω,  nod  with,  assent  to,  Plut.  6.  232. 
incline  to,  verge  or  look  towards. 

Συνδιανοεομαι,  deliberate,  contrive,  with. 

Συνδιαπλεω,  sail  through  with,  Luc.  2.  825. 

Συνδιαποςεω,  I  doubt,  am  perplexed  with. 

Συνδιαπξαττω,  manage  with,  Luc.  2.  925. — ■ 
συνδιαπςασσομαι,  transact  business  with, 
negotiate,  trade  with,  A.  4.  8.  1 7. 

Συνδιατξεφω,  turn  with,  Plut.  7.  828.  συνδια- 
ς-ξεφομαι,  am  turned  awry,  am  turned  aside 
so  as  to  become  corrupted,  3.  36. 

Συνδιασωζω,  help  in  saving,  Dem.  840.  16. 

Συνδιαταξασσω,  scare  away,  Plut.  5.  50. 

Συνδιατεινω,  stretch  with,  Plut.  6.  232. 

Συνδιατελεω,  continue  in  authority  with, 
abide  with,  Dem.  1412.  pen. 

Συνδιατνίξεω,  assist  to  keep  in  custody. 

Συνδιατιθημι,  dispose,  advance  towards, 
Long.  7.  3. — συνδιατιθεμαι,  am  directed  or 
affected  by,  Plut.  7.  743. 

Συνδιατξεπώ,  pervert,  distort,  with,  Plut.  7. 
741.  συνδιατζεπεσβαι,  and  not  τξεφεσόαι, 
bend  themselves  with,  8.  570. 

Συνδιατξΐζω,  tarry  with  a  master,  At.  1.  4, 
].— attend  on  α  Jang,  Polyb.  4.  77.  1. 

Συνδιαφεξω,  Undertake  with,  Plut.  7.  914* 
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συνίιψξίκχν,  sustained  with,  Herod.  1.  18. 
— waft  through,  Luc.  2.  57. 

ΣυνΙιχφο^εω,  scatter  at  once,  Long.  4Q. 

ΣυνΙια,φΰείξομοιι,  perish  with,  Plut.  9.  561. 

Συνΰίχφυλχσσω,  f.  ξω,  help  in  preserving. 

ΣυνΙιχχειμχξω,  spend  the  winter  with. 

Συν%ιχγ,εΐξΐζω,  f.  ϊσω,  slay  with,  Herod.  9. 103. 

Συνο^ιεκπιπτω,  slip  out,  escape,  with  others. 

ΣυνΙιεζειμι,  go  through  with,  At.  4.  7.  8. 

Συνϊΐινιμεζευω,  f.  ευσω,  spend  the  day  together, 
converse  with  all  day,  Σ.  4.  43. 

συνίιημεξευσις,  daily  converse,  Plut.  5.  58. 

2yz/S/*flc<£oj,  f.  Χα-ω,  assist  in  administering  jus- 
tice, Plut.  6.  358.— avenge,  Med.  157. 

σννΰίκχς-γις,  ου,  a  fellow  judge,  Vesp.  197. 

συνίίκεω.  f.  υσα,  [  advocate,  Att.  1.  2.  51.  de- 
fend another's  cause,  Eum.  581. 

cwtifcog,  ου,  an  orator  deputed  to  plead  in  a 
public  cause,  syndic,  Dem.  271.  22. — he 
was  also  employed  by  the  people  to  plead 
for  any  law  to  be  repealed  or  enacted — a 
defender,  advocate,  Eum.  759.  — congenial, 
conspiring,  Pyth.  1.  3.  συνοϊκως,  adv.  with 
justice,  Again.  1610. 

Συνΰιοικεω,  f.  ησω,  assist  in  managing,  super- 
intend with,  Plut.  6.  358.  Dem.  750.  1 1. 

ΣυνΙίωκεω,  prosecute  with,  become  a  party 
with  a  plaintiff*  Dem.  1068.  ult.  pursue. 

Συνΰοκ,εω,  συνίοκω,  concur  in  opinion,  ap- 
prove, determine,  consent,  Π.  1.6.  8.  The 
participle  present  and  first  aorist  are  used 
absolute  in  the  nominative,  ξυνΰοχουν  άπχσιν, 
while  it  was  a  matter  of  approbation  to  all, 
while  all  approved,  Ew2.  3.  20.  συνίοξχν  τω 
vcctqi,  it  was  a  matter  consented  to  by  my 
father,  my  father  consented,  Π.  8.  5.  13. 

Ί,υι/ΰοκιμχζύ),  try  with,  explore  together. 

Συν^οξχξω,  glorify  with,  Rom.  8.  17. 

ΣυνΙουλος,  ου,  fellow  slave,  Mat.  18.  28. 

Συνέχω,  assist  in,  cooperate  with,  Eccles. 
]  6.  perpetrate,  shed,  with,  Orest.  400. 

Συνΰξεμω,  run  together,  II.  π.  337. 

συνΰξορνι,  ης,  concourse,  Acts  21.  30. 

συνΰζομος,  ου,  6,  η,  running  together,  en- 
countering, Pyth.  4.  370. — συνίζομως,  adv. 
with  equal  speed,  concisely,  Agam.  1195. 

Συν&υχζω,  I  join  two  and  two,  Polyb.  4.  38. 
6. — συνίυχζομχι,  I  pair,  copulate,  K.  5.  6. 
— am  compatible,  Arist.  Ethic,  δ.  1. 

συνδυασμός,  ου,  copulation,  Plut.  8.  733. 

Συνεγγξχφω,  enroll  with,  Plut.  9.  60. 

Συνιγγυαω,  am  present  at  and  concur jn  a 
marriage,  I  betrothe,  Plut.  4.  404. 

"Σύνεγγυς,  adv.  close  by,  E.  6.  5.  17. 

Συνεγγιζω,  approach  so  as  to  be  together. 

Συνεγεΐ(>ω,ν.οτ.  Ι.συνηγείξχ,  raise  with,  Ephes. 
2.  6.  awaken  with,  Plut.  6.  445. 

ΣΤΝΕΔΡ02,  ου,  one  who  shares  the  same 
seat  or  throne  with,  (Ed.  C.  1447. — a  de- 
puty, counsellor,  Dem.  1491.  3.— allied, 
Long.  11.  συνίΐζον  κυχΚον,  the  circle  or 
council  of  senators,  Ajax,  760. 
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σννεδζίνω,  sit  together,  hold  a  session — con- 
sult, advise  with,  Plut.  6.  452. — subsist, 
cohere,  Long,  ίο.—  οι  συνε\ευοντες,  the  de- 
puties from  the  states  of  Greece  sitting  at 
Corinth  or  Pylae,  Dem.  215.  20. 

συνεΰξειχ,  or  συνεΰξ/χ,  a  common  council — 
flocking  together  of  birds,  Prom.  492. 

συνζδξίχομ,χι,  συνεΰξΐχζω,  hold  a  council. 

συνεΰξίον,  ου,  a  common  council  composed 
of  the  representatives  of  the  Grecian  states 
residing  at  Athens — a  consistory  court, 
Dem.  1324.  11. — the  council  of  the  Am- 
phictyons  at  Pylas  — the  senate  at  Rome, 
Polyb.  1.  11.  1. — the  supreme  council  of 
elders  at  Jerusalem,  the  Sanhedrim. 

Συνεύελω,  concur  in  wishing,  Ιπξ.  9.  7. 

Συνεόιξομχι,  am  inured  together — accustom 
myself,  Απ.  3.  1 4.  6.  perf.  συνει&ϊσόαι,  to  be 
well  disciplined,  Polyb.  10.  21. 

Συνέχω,  p.  m.  ουνοιΰχ,  aor.  2.  συνίΰον — συνει- 
ΰομοίΐ,  f.  εισομ,χι,  know  at  the  same  time, 
also  perceive,  Arist.  Ethic,  ad  fin.  I  am 
conscious  of,  privy  to,  Thuc.  4.  68. — know 
with  myself,  consider,  Acts  12.  12. — for- 
give, Vesp.  993.  συναφώς,  οτος,  become  con- 
scious, aware  of,  GEd.  T.  253. 

συνει^τ,σις,  ιος,  knowledge  of,  conscience. 

Συΐ/εικω,  am  compliant,  give  way. 

Συνειλεω,  f.  wo),  roll,  tie,  together — compel, 
shut  up,  Herod.  1.  176.  E.  7.  2.  8. 

ΣυνεϊΚΥίμ,μ,ευος,  perf.  part,  of  λ«βώ>,  compre- 
hended with,  Α.  Ε.  β.  6. 

Συνειμ,ι,  I  am  with,  am  present,  or  at  hand, 
Luke  9.  18.  Acts  22.  11. — associate,  con- 
verse with,  ο;  συνοντες,  friends,  spfh'hov  ιτι 
ξυνεσεσΰχι  οϊζυϊ,  Od.  ij.  270, 1  was  still  about 
to  be  with — about  to  encounter  woe. 

Συνειμί,  I  go  with,  accompany — go  together, 
meet,  II.  ζ.  120. — encounter,  Od.  n.  270. 
inf.  συνιενχι,  to  join  battle  with. 

Συυειπω,  speak  on  the  same  side  with,  con- 
cur, Π.  4.  2.  20.  defend,  Plut.  6.  238. 

Συνει^γνυμι,  συνείξγω,  συνεεξγω,  f.  ζω,  συνεεζ- 
γόίΰω,  I  tie  together,  bind  up  close,  Od.  /. 
427.  |.  72.  unite  in  marriage,  Plut.  6.  522. 
— inclose,  Od.  ξ.  36. 

Συνάξω,  connect,  string,  knit,  together,  Aves, 
1079.  K.  6.  21. — recite  in  one  breath,  Po- 
lyb. 10.  47.  9.  imp.  ζυνΐϊζον  χπιοντες,  scil. 
εχυτους,  going  away  they  collected  them- 
selves, for  ξυνείξομενο:  χπιχσι,  they  re- 
treated or  withdrew  when  thus  collected, 
Π.  7.  5.  3. 

Συνεισχγω,  bring  in,  introduce,  import,  with. 

Συνεισζχινω,  embark  with,  Med.  477. 

Συνεισζ,χΧΚω,  make  an  incursion  together. 

Συνεισειμι,  enter  with,  Plut.  8.  683. 

Συηισε~Κχυνω,  drive  in  with,  Plut.  9.  244. 

Συνεισεξχομχι,  enter  with,  aor.  2.  συνασηκΰε, 
went  in,  embarked,  with,  John  6.  22. 

Συνεισπιπτω,  fall  in  together,  Π.  3.  3.  28.  fall 
upon,  break  into,  together,  A.  7.  L•  12. 
4F  2 
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Ίυνεισπ7\εω,  f.  ευσω,  sail  in  with,  Ε.  1.  6.  11. 

συνειοποιεω,  adopt  with,  Plut.  7.  884. 

Ί,υνείσπξχττω,  force  to  pay,  levy,  strain. 

Έυνεισφεξω,  συνεισενεγχω,  send  in,  pay,  tri- 
bute, E.  2.  1 .  4.  contribute,  Plut.  6.  238. 

συνεισφοζχ,  χς,  the  bringing  in,  gathering. 

Συνεχζχινω,  ascend  together,  A.  3.  4.  17. 

Ί,υνεχζχλ^ω,  drive  out  with,  assist  in  expel- 
ling, E.  3.  2.  11.  Polyb.  3.  49.  10. 

Συνεχν&χζω,  assist  in  drawing  out  of  the  mud. 

Έυνεχζξχξω,  f.  ξω,  throw  out,  boil  out,  toge- 
ther, spit  out,  Lye.  898.  expel  as  scum. 

Έυνεχΰεχομχι,  take  upon  myself  a  part. 

Έυι/εχΰημ,ος,  one  who  journeys  abroad  with, 
fellow  traveller,  Acts  19.  29. — συνεχίημεω, 
go  abroad,  travel,  with,  Plut.  4.  369. 

ΣυνεκΖιΰωμι,  help  in  settling  a  daughter, 
Dem.  316.  Plut.  I.  102. 

Έυνεχδυομχι,  lay  aside  with,  strip  together. 

Ί,υνεχ&ειχζω,  deify,  rank  among  the  gods. 

"Συνεχβεξμχινω,  cause  to  boil  out,  inflame. 

Ί,υνεχόΆϊζω,  squeeze  out  with,  Plut.  10.  178. 

Ί,ννεχθνιησχω,  1  die  with,  Cycl.  568. 

Ίυυεκχχιω,  ignite  so  as  to  flame  out  with. 

Έυνεχχχλεομχι,  call  outio/zgAi,provokewith. 

Έυνεχχλεπτω,  f.  ψω,  concur  clandestinely  to 
evade,  Eur.  Elect.  364. 

Ί,υνεχχομίξω,  bear  out  with,  share  in. 

Έυνεκχοπτω,  imp.  συνεζεχοτττον,  cut  off  toge- 
ther— help  in  felling,  A.  4.  8.  6. 

"Σννεχχξουω,  beat  off  with,  Plut.  4.  231. 

'Συνεχ'λχμπν,  blaze  out  with,  Plut.  8.  481. 

'Συνεχλεγομχί,  pick  out  for  myself,  select. 

συνεχΆεχτος,  η,  ov,  one  that  is  chosen  with, 
eject  together  with,  1  Pet.  5.  13. 

Ίυνεχ"Κειπω,  fall  away,  decay,  with. 

Ί,υνεκ^ύω,  enfeeble  with,  Plut.  8.  353. 

Συνεχμχχεω,  fight  out  with,  Lys.  1 1 56. 

Ί,υνεχμοχΜυω,  help  in  bursting,  Lys.  431. 

~Συνεχπεμ<πω,  f.  -ψω,  send  out  with,  also  send 
out,  0.  7.  35.  lead  out,  E.  7.  2.  18. 

Ίυνεχπεπχιυω,  ripen  with,  Plut.  8.  800. 
Ί,υνεχπεξχω,  escape,  cross  over  with.  K.  4.  5. 
Ίίυνεχπεπτομ,χι,  boil  down  with,  concoct. 
Ί,ννεχπιχξχινω,  exasperate  with,  Plut.  7.  832. 
"Συνεχπϊνω,  drink  up  with,  A.  7.  3.  1 6.  συνεκ- 

ποτεον,  must  drink  up  with,  Plut.  1086. 
Συνεχπιπτω,  drop  out  together,  Plut.  6.  186. 
— fall  off,  stumble — fail,  miscarry,  Luc.  1. 
48.  imp.  συνεζεπιπτου,  they  coincided  in 
votes,  agreed,  Herod.  8.  123. 
Ίίυνεχπ'Κεω,  set  sail  with,  embark,  together. 
Ί>ννεχπ^νΐζοω,  fully  gratify,  supply  an  ellipsis. 
Έυ»εχπλγ}ττω,  f.  ξω,  concur  in  astonishing. 
Σννεκπνεω,  expire  with,  Iph.  T.  684. 
Συνεκπο\εμεω,  f.  ησω,  make  war  upon  with, 
assist  in  defeating,  Deut.  1.  30;  20.  4. 
ϋ,υαεχπονεω,  engage  in  labour  with,  help  to 
finish  a  work,  Plut.  9.  219.  Ion.  850. 
"Συυεχποξευομχί,  depart  together,  Jud.  11.3. 
Συνεχποοιζω,  f.  Ίσω,  concur  in  supplying. 
^ννενσωζω,  help  in  saving,  CEd.  C,  592. 
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Ζννεχτχττω,  put  in  battle  array  with,  imp. 
fffz/f|;£TaTT0i>,Iassistedinarranging,n.6.S.8. 

Ίυνεχτεον,  it  is  necessary  to  keep  together, 
must  have  with  me,  fr.  συνέχω,  Π.  7.  5.  25. 

συυεχτιχος,  y,  ov,  having  the  power  of  hold- 
ing together  or  sustaining,  Plut.  8.  616. 

Ίυνεχτεμνω,  cut  off  with,  Plut.  6.  606. 

Ίυνεχτιΰτ,μι,  put  out  with,  help  to  unload. 

Ίυνεχτιΰηνεομχι,  inf.  εϊσθχι,  nurse  up  as  a 
babe  with  the  breast,  feed,  Plut.  7.  274.  _ 

Ίυνεχτιω — rtua — rtuvvu,  pay  with,  assist  in 
paying  a  debt,  Plut.  1.  524;  5.  188. 

"Συνεκτςχχ,ϋνομχί,  am  become  rough. 

ΈννεκτζκχΥίλιζοροΐί,  I  bolt  away  as  a  horse 
having  his  neck  loosened  from  a  halter. 

^υνεχτςεφω,  rear  together,  Iphig.  T.  709. 

"Συνεχτξεχω,  aor.  2.  συϋεξείξχμον,  run  out 
with,  extend  together,  dart  forward  toge- 
ther so  as  to  leave  the  ranks  behind,  advance, 
Ay.  2.  1 1  .—run  with  in  a  prosperous  course, 
favour,  Polyb.  10.  40.  6. 

Ί,υυεχτζΤζω,  wear  out  with,  Sap.  11.  20. 

Έυνεχφχιι/ω,  show  forth  with,  display. 

Ί,υνεχφεςω,  bring  forth  with,  exhibit. 

Ίυνεχφωνεομχι,  break  out  in  a  loud  voice, 
conspire  with,  Long.  38.  3. 

Ίυνεχχεω,  pour  out  with,  pour  together. 

"Συνελχυυω,  συυε'Κχω,  f.  χσω,  ride,  drive,  to- 
gether, Π.  1.4.  14.  compel,  gather,  11.  λ. 
676.— force  together  into  peace,  reconcile, 
Acts  7.  27. — force  together  in  quarrel,  en- 
gage, II.  v.  134.  inf.  ξυνελχυρεμεν,  for  συνε- 
λχυι/ειν,  to  combat,  II.  χ.  129. — force  into 
one  place,  drive,  hem  in,  Polyb.  2.  5.  6. 

Ί,υνε'Κισσω,  f.  ξω,  roll  together,  ion.  1 1 64. 

Έυνελχω — συνελχυω,  bring,  drag,  together. 

Ίυνεμ^χινω,  embark  with,  Plut.  5.  217. — 
mount  up  with,  Long.  9.  10. 

Ί,υνεμζχλλω,  attack  at  the  same  time,  E.  7. 
4.  22. — put  in  with,  sally  together  into, 
Dem.  299. — clap  together,  Lys.  246. 

συνεμζ-οΚ-ή,  τις — συνεμζολον,  ου,  simultaneous 
impulse,  Persae,  394. — fastening  of  the  an- 
chors or  cables,  Agam.  993. 

Ίυνεμπί'πςΎίμι,  συνεμπ^ΰω,  burn  together. 

'Συνεμπιπτω,  coincide,  agree,  with,  Plut.  6. 
185. — impend,  Long.  10.  6. 

Συνεμπλεχω,  entangle  together,  implicate. 
Συνεμπνεω,  blow  together  upon,  kindle. 

αυνεμποζος,  ου,  one  who  travels  with,  a  fel- 
low passenger,  Plut.  1.  35.  Choeph.  206. 
Ίυνεμπζπθω,  f.  τ,σω,  burn  with,  Rhes.  485. 
Συνεμφχιι/ω,   intimate,  show,  at   the  same 
time,  Plut.  8.  36.  Long.  22. 
Συνει/Ιιο'ωμί,  give  in  together,  relax,  become 
pliant,  comply,  Plut,  4.  226. 
Ί,υνενεγχω,  collect,   Here.  F.  487.  συυενειχε- 

rott,  meets,  dashes  against,  Hes.  x.  440. 
Ίυνενθουσιχζω,  or  χω,  am  divinely  inspired, 
enthusiastic,  Plut.  7.  900.  Long.  13.— con- 
cur enthusiastically,  Polyb.  38.  4.  7. 
Σννεξχΐξίύ;  take  goods  away  with,  plunder 
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together,  Ε.  7.  4.  12.  Troad.  24.— help  in 
killing  or  laying  a  siege,  Polyb.  17.  4.  7. 
σννίξοίίξεομ,Μ,  take  away  from  me,  deprive 
of,  K.  5.  28. — rescue,  restore. 

Έννεξ Λίζω,  carry  away  with,  remove,  Luc.  3. 
192.  depart  with,  Polyb.  12.  5.  8. 

'Σνυεξχκολουΰεω,  follow  out — accompany,  am 
attached  to — correspond  to. 

Σνι/εξχχονα,  hear  together,  Plut.  8.  874.  hear 
distinctly  at  the  same  time,  Trach.  376. 

'Συνεξχμχξτχυω,  err,  offend,  with. 

Σννεξχλειφα,  abolish  with,  Pint.  4.  390. 

Συνε ζχμ,ίκκιχομ,χι,  join  together  as  rivals. 

'Σννεξοιι/ΐϊϊΐμ/,  raise  up  with,  rouse  together 
— συνεζ,χνιςχμ,χι,  rise  with,  accompany — 
scand  or  support  myself  with,  Plut.  9.  214. 

'Συνεξχνΰτύ),  I  finish  work,  labour,  with. 

ΣυνεΖχπχτχύ^  concur  in  misleading,  Plut.  7. 
637. — deceive  together,  Dem.  202.  14. 

Σννεξχπος-εΜύ),  send  out,  dispatch  with. 

Ί,υνεξκπτο),  burn,  reduce  by  fire  together. 

Συνεζ,χτονεω,  become  relaxed  with. 

^ννεξεγείξω,  raise  up  together,  aor.  1.  pass. 
συνεξεγεςΰεντες,  roused,  Polyb.  4.  47.  3. 

Συνεζειρι,  depart  with,  2.  9.  1.  accompany. 

Συί/εξεξχομχι,  go,  march,  out  together. 

'Συνεξελχννω,  drive  away  with,  Anacr.  168. 

Συυεξετχζομ,χι,  am  numbered,  ranked,  with, 
Luc.  3. 622. — rank  myself  with,  cooperate, 
assist,  2.  499.  Dem.  576.  12. 

Ί,υνεξ,ευποζίζύΐ,  supply  with,  A.  5.  8.  1 1 . 

Ί,υι/εξενξίσζω,  help  in  finding  out,  seek  with. 

Συνεξημεζοα,  render  tame,  cultivate,  with. 

2ι/!/ί|ο«ίλλώ>,  drive  out  beyond,  exceed. 

σννεξοξμχω,  rush  upon  together,  Π.  1.4.  20. 
— safly,  shoot  forth  with,  O.  17.  12. 

Ί,υνεζωθεω,  expel  with,  Plut.  9.  262. 

Ί.υνεοζτχζω>  feast  with,  Plut.  8.  647. 

Svz/gopc^os•,  a  joint,  II.  g.  465.  εχω. 

Ίυνεπχεάω,  celebrate  together,  Iph.  A.  1492. 

2yygcra/i/£<y,  f. -/3<r<y,  concur  in  praising,  aor.  1. 
σννεπιηνεσχ!/,  they  assented;  approve,  sanc- 
tion, O.  7.  16.  Α..  7.  3.  18.— recommend, 
Septem,  1081. 

συνεπχινος,  ovy  approver,  Herod.  3.  119. 

Ί,υνεπχι^ω,  raise  up  with,  2.  8.  24. 

'Συνεπχιτιαομ.χι.  concur  in  blaming. 

Σννεπχι&ιοεομ,χί,  hover  with,  Pint.  4.  80. 

Ί,υνεπχχ,ολονΰεω,  accompany,  Plut.  4.  98. 

Ί,υυεπχνοοόοω,  f.  ωσω,  help  to  rectify,  rees- 
tablish, Dem.  140.  14.  Polyb.  30.  18.  4. 

Ί,υυεπεισφεζεσθχι,  to  introduce  with  them- 
selves, open  a  passage,  E.  6.  5.  38.  p.  438. 

Ιίυνεπε'κχφοϋνύ))  make  light  with,  alleviate 
the  burden  of,  concur  in,  Herod.  1.18. 

Ί,υνεπεμ&χινω,  insult  or  trample  upon. 

Ί,υι/επεζεώω,  press  upon  with,  Plut.  2.  412. 

Ί,υυεπευθύυύ),  direct  with,  Plut.  1.  89. 

Συνεπευχομχί,  solemnly  engage,  make  a  vow, 
together,  A.  3.  2.  5.  Plut.  8.  829. 

Ί,ννεπ/ιχεω,  join  in  singing,  IT.  3.  3.  36.  shout, 
roar,  together,  Pint.  6.  160. 
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"SvuiTr&xiua,  mount  upon  a  wall  or  chariot 
with,  Plut.  4.  616.  Long.  15.  4. 

Ίυυεπιζχ70\ο>,  coincide  with,  fall  in  with  the 
time,  happen  in,  Polyb.  2.  56.  4. 

"Συνεπιζονλενω,  concur  in  plotting  against. 

Ίννεπιγξχφω,  inscribe  as  a  joint  patron. 

1υνετΐ^ει•/.νυ[Λΐ>  exhibit  with,  Polyb.  3.  38.  5. 

Ίυνεπιοεω,  bind  up  together,  A.  4.  4.  7. 

Ivvi'K&foufAt,  superadd  myself,  concur  with, 
second,  Plut.  7.  762.  Polyb.  32.  10.  5. 

"Συνεπίόειαζύ),  stamp  with  divine  authority. 

ΊΖννεπίβςνινεω,  mourn  together  over. 

Ί&νεπίύυμ,εω,  desire,  rival,  with,  Ιπξ.  1.  8. 

Ί,υνϊπιθω'ύσσω,  encourage  by  shouting  at. 

Σνι/επίκειμχι,  rise  up  together  against,  assail 
together,  Equit.  266. 

Σννεπιχοσμεω,  adorn  together  with,  add  or- 
nament, Ιεζ.  6.  8.  Arist.  Ethic,  x.  10. 

'Συνετπκουζεω,  f.  ^σω,  help  in  relieving,  suc- 
cour together,  IT.  1.  6.  19.  Ιεζ.  3.  2. 

Ίννεπικουφιζω,  contribute  to  buoy  up. 

ΊίυνεπιχζχΙχινω,  shake  with,  K.  6.  16. 

Ί,ννεπιχζϊνύ),  criticise  with,  Plut.  6.  194. 

1υνεΐΐΐχ.<ιοτεω,  clap  the  hands  together  at. 

Σνυετπχ,ζνπτύ),  aid  in  concealing,  hide  with. 

Ίυΐ'επιχνζοω,  f.  ωσο),  enforce  with,  concur  in 
ratifying,  Plut.  2.  457.  Polyb.  4.  30.  2. 

'Σννεπι'λχμζχΰω,  aor.  2.  σν'νεπέλχζον,  lay  hold 
of  together,  comprehend,  comprise,  Plut. 
6.  265. — assist,  6.  236. 

Ίυυεπιμχζτυζεω,  I  also  bear  testimony  with, 
confirm,  Heb.  2.  4.  Polyb.  26.  9.  4. 

ΣυνεπψεΚεομ,χί,  mind  with,  at  the  same  time 
take  care  of,  Απ-.  2.  8.  3. 

σννεπιμε'ΚΥίτϊΐς,  one  who  takes  care  of,  or 
superintends,  with  others,  II.  5.  4.  9. 

συνεπιυευύ),  nod  with,  assent  to,  Plut.  6.  194. 
— am  inclined  with,  7.  752. 

2vj/e πιοζχεω,  f.  ησω,  perjure  myself  with. 

Ίυυεπιυοεω,  I  contrive,  assist  in  planning. 

Συνετππλεω,  embark  with,  Dem.  1224.  27. 

Συνεπιπονεω,  assist  in  labour,  cooperate  with. 

'Συνεπίζόεπω,  f.  ψω,  bend  with,  am  inclined 
to  with  others,  Plut.  4.  298. 

Συνεπιφω,  flow  down  with,  overspread. 

Ί,ννεπίξρωΜνμ,ί,  corroborate,  reinforce. 

συυεΎίσνιρχίνω,  signify  with,  Plut.  7.  565.• — 
stigmatize  at  the  same  time,  Polyb.  4.  24.  6. 

Ένι/επίσκοπεω,  survey,  consider  together,  ex- 
amine with,  Att.  4.  7.  8.  Pint.  6.  311. 

Ίυνεπισχυύξωπχξω,  grieve,  sympathize,  with. 

Συνεπιαπχω,  draw  together  with,  attract,  8. 
266. — bring  in  to  the  same  opinion. 

Έννετπσπενο'ω,  aor.  1.  σννετεσπευσχ,  assist  in 
expediting,  hasten  together,  A.  1.  5.  8. 

Ίννεπισπορχι,  follow  at  the  same  time,  ac- 
company, Π.  7.  1.  16.  Herod.  9.  102. 

Σννεπις-χμχι,  imp.  συνεττ^χμην,  am  con- 
scious, apprized,  of,  E.  5.  4.  19. 

2^ι/£ττ/?-£λλώ>,  send  with,  Luc.  3.  397. 

Συνεπιςευω,  groan  with,  Plut.  5.  638. 

Συνίπιςρατενω,  arm  together  against,  attack. 
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Ί,νχίπι<?ζίφύΐ,  turn  to  together,  Plut.  6.  140. 
revolve,  move  with,  Plut.  8.  428. 

Συνεπίσχϋω,  join  my  might  with,  confirm, 
assist  strenuously,  Απ.  2.  4.  6. 

Ί,υνεπίταχ,ϋνω,  hasten  with,  Plut.  10.  179. 

Συνεττιτε'Κεω,  perform  with,  Ay.  2.  17. 

Συνεπιτιθνμι,  help  in  lifting  up  or  placing  a 
burden  on  another,  Plut.  S.  906. — συνεπιτί- 
βεμ,χι, aor.  2.  m.  συνεπεΰεμ-ην,  fall  upon  with, 
join  in  attacking,  Acts  24.  9.  Π.  4.  2.  2. 

Συνεπιτίμαω,  rebuke  with,  Plut.  3.  33. 

Συνεπιτςΐζω,  break  to  pieces,  crush  together, 
overturn,  all  at  once,  A.  5.  8.  9. 

Συνεπιτξοπος,  ου,  a  joint  guardian,  Dem.  8 1 8. 

Έυνεπιτυφοω,  flatter  the  pride  or  second  the 
arrogance  of  a  person,  Plut.  6.  213. 

Συνεπιφχσχω,  assert  with,  Plut.  6.  232. 

Συνεπιφέρω,  bring  upon  with,  contribute. 

Συνεπιφύεγγομχι,  shout  with,  Plut.  2.  216. 

Συνεπιφο^τιζω,  assist  in  carrying,  Plutus,  8. 
906. 

ΊυνεπιψευΖομχι,  falsify  with,  support  a  per- 
son in  falsehood,  Call.  3.  223. 

Συνεπιψηφιζω,  support  with  my  vote. 

ΣυνεποκεΚλω,  drive  together,  Plut.  6.  612. 

Συνεπομ,α,ι,  follow  with,  accompany,  attend 
on,  Acts  20.  4.  (Ed.  T.  1 145. 

Συνεπομνυμ,ι,  confirm  with  an  oath  what  is 
sworn  by  another,  A.  7.  6.  15. 

Συνεποτξϋνω,  at  the  same  time  instigate,  ex- 
cite the  more,  S.  Elect.  301. 

Συνεπωθεω,  push  with,  urge  together. 

Συνετίζομαι,  raise  a  collection,  i.  e.  obtain 
a  contribution,  Plut.  3.  696. 

συνεξανισμος,  ου,  collection,  Plut.  10.  123. 

Συνεξαω,  am  in  love  together  with,  rival, 
Plut.  9.  71. — συνεζάσόαι,  to  be  loved  at  the 
same  time,  i.  e.  in  return,  Bion.  16. 

αυνεξαςης,  ου,  one  who  joins  in  loving. 

Συνεξγαζομ,αι,  work  together,  effect  with — 
contribute,  Π.  7.  1.  17.  Plut.  3.  785. 

Συνεργός,  ου,  ο,  η,  συνεξγατ•/ις — συνεξγάτις, 
sloe,  τ),  joint  worker,  2  Cor.  1 .  22.  assistant, 
helpmate,  Phil.  2.  25.  Philoct.  93. 

συνεξγεω,  work  together,  aid  with  joint  la- 
bour, cooperate,  Mark  16.  20.  Trach.  83. 

συνεογτιμα,  ατός,  το,  aid,  cooperation. 

συνέργια,  ας,  cooperation — conspiracy. 

Συνεργώ,  f.  ξυνεξ£εβ\  for  συνείζξετε,  will  you 
not  shut  yourselves  in  or  withdraw  out  of 
sight,  Ajax,  597. 

Συνεξεώω,  press  together,  fasten,  Bacch.  97. 
Od.  λ.  425.  render  firm  with  pillars,  Pyth. 
4.  476.  attack  with  my  whole  weight. 
Συνεζεω,  speak  on  the  same  side  with,  re- 
commend, second,  II.  2.  2.  14. 
Συνεζϊθος,  ου,  a  fellow  workman,  Pax,  876. 
Συνεκτικός,  able  to  shut  up,  conclusive — a 

reasoner,  Equit.  1375.  συνείξ'/ω. 
Συνέρχομαι,  aor.  2.  συν^κΰου,  come  together, 
assemble,  collect,  A.  2.  3.  12.  Luke  5.  15. 
Mark   14.  35. — go  together,  accompany, 


Acts  9.  39.— come  together  to  fight,  engage, 

Polyb.  5.  102.  7. 

Συνεζαταω,  ask  questions,  discuss,  with. 

Συνεσθιω,  eat  with,  Luke  15.  2. 

Συνεσις,  ιος,  comprehension,  understanding, 
Mark  12.  33.  knowledge,  Coloss.  1.  9. — 

prudence,  Π.  4.  5.  11. — the  concurrence 

of  two  streams,  Od.  «.  515.  ft*,  συνεω. 

Συνεσχευ  ασμένως,  adv.  promptly,  O.  11.  19. 

Συνεσπιπτω,  aor.  2.  συυεσεπεσον,  fall,  rush  in 

with,  rush  upon  together,  Equit.  1096. 

Συνεσπομαι,  imp.  συνεσπομην,  accompany, 
Herod.  5.  45. — follow,  Agam.  964. 

ΣυνεςαΚμενως,  adv.  frugally,  Plut.  6.  812. 

Συνεςια,  ας,  Ion.  συνες-iy,  νις,  eating  at  the 
same  hearth,  domestic  feast,  Herod.  6. 128. 

συνεςιαομαι,  feast  with,  Dem.  400.  25. 

συνεπος,  ου,  ο,  *j,  one  at  the  same  hearth, 
inmate,  citizen,  Septem,  775. 

Συνέταιρος,  ου,  associate,  Jud.  15.  2. 

Συνετός,  ου,  ο,  sj,  intelligent,  prudent,  wise, 
Π.  2.  1.  16.  Mat.  11.25. — συνετότατος,  the 
wisest,  the  most  skilful.  Polyb.  3.  22.  3.  in- 
telligible, sensible,  Herod.  2.  57. — συνετώς, 
adv.  prudently,  sensibly,  fr.  συνεω. 

συνετίζω,  render  wise,  instruct,  Ps.  118.  27. 

Συυευαΰω,  I  am  delighted  with,  prove  agree- 
able to,  Phocyl.  1 79.  Apoll.  3.  30. 

συνευΰοχ,εω,  am  well  pleased  with,  part,  συν- 
ευΐοκεων,  heartily  consenting,  Acts  8.  1. 

Συνευ^αιμονεω,  am  happy  together,  enjoy 
common  felicity,  E.  5.  1.  14. 

Συνευΰω,  sleep  with,  Agam.  903. 

Συνευνμεζευω,  spend  prosperous  days  with. 

Συνευνος,  ου — συνευνετης,  ου,  partner  of  a  bed, 
Med.  240.  consort,  Olym.  1 .  1 43. 

συνευναω,  συνευναζομαι,  I  lay  myself  in  the 
same  bed  with,  I  lie,  sleep  with,  S.  Elect. 
588.  aor.  1.  pass.  part,  συνευνφις,  εν,  hav- 
ing lain  down  with,  Herod.  6.  69. 

Συνευπασχεω,  p.  m.  συνευπεπονΰα,  am  bene- 
fited or  well  treated  with,  Dem.  105. 

Συνευποξεα,  I  furnish  a  fair  opportunity  with, 
Plut.  1.  194. — supply  an  ample  sum,  Dem. 
94.  21. 

Συνευσχημονεω,  conform  becomingly  with. 

Συυευτυχεω,  I  am  successful  with,  optat.  βιον 
ζ,υνευτυχοιτιν,  for  συνευτυχοιμι,  scil.  κατά, 
may  be  prosperous  in  life,  lead  a  happy 
life",  Hipp.  1119. 

Συνευφϊΐμεω,  f.  ησω,  address  auspiciously,  fol- 
low with  blessings,  Plut.  7.  102. 

Συνευφξαινομαι,  rejoice  with,  Prov.  15.  18. 

Συνευχομαι,  pray  together,  O.  7.  8.  pray 
with,  imp.  συντ,υχετο,  he  concurred  in  pray- 
ing or  wishing  for. 

Συνευωχεομαι,  I  feast  with,  2  Pet.  2.  1 3. 

Συνεφαπτομαι,  come  in  contact  with,  touch 
upon,  address,  Plut.  6.  522. — help,  benefit, 
Olym.  10.  117. 

Συνεφεΰξευω,  lie  in  wait  with,  watch  -for. 

Συι/εφελχομαι,  συνεφεΐκυομαι,  draw  together 
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with,  hurry  away,  Long.  32. — draw  with 
as  a  conclusion,  imply,  Plut.  7.  655.— am 
carried  away  with,  8.  339. 

Συνεφεπομχι,  follow  closely*  Π.  3.  3.  27. 

Συνεφηζος,  ου,  a  companion  of  one's  youth. 

συνεφη^ευω,  spend  my  youth  together. 

Συνεφι^ημι,  aor.  2.  συνεπετην,  συνεφιςανω, 
rise  up  together  against,  fall  upon,  Acts  16. 
22. 1  put  myself  or  another  upon  a  subject 
so  as  to  weigh  it,  render  attentive,  cause  to 
learn,  Polyb.  3.  59. 6.  animadvert  to,  study. 

ΣΥΝΕΧΩ,  συσχεω,  f.  ησω,  hold,  keep,  toge- 
ther, preserve,  Polyb.  6.  56.  7. — keep  to- 
gether the  ends  of  a  thing,  fasten,  bind, 
imp.  συνεχον,  for  συνεΊχον,  held  together,  11; 
δ.  133. — keep  within  bounds,  restrain,  con- 
fine, Polyb.  10.  39.  1. — keep  with  me,  re- 
tain, 3.  101.  8. — closely  encompass,  Luke 
1 9.  43.  συνεσχον,  imp.  of  συσχω,  they  stopped 
their  ears,  Acts  7.  57. — compress  as  with 
an  engine,  constrain,  2  Cor.  5.  14.  το  συνε- 
χον, that  which  is  principal  or  chief,  the 
head  or  chief,  Polyb.  Ϊ  2.  3.  2.  συνέχομαι, 
am  held  together,  beset  with,  oppressed, 
Mat.  4.  24. — συνειχουτο,  were  overwhelmed 
or  seized  with  fear,  Luke  8.  37.  plup.  συν- 
εσχηντο,  were  distressed,  worn  down  tvith 
famine,  Polyb.  3.  62.  4. 

συνεχής,  εος,  closely  held  together,  firm,  co- 
herent, Aw.  4.  5.  9.— unbroken,  not  dis- 
membered, whole,  Ay.  1.  4. — assiduous, 
uninterrupted,  0.  2 1 .  9.  consequent,  near- 
est, contiguous,  Polyb.  2.  16.  3.  το  συνεχές, 
that  which  is  consequent  upon,  sequel  to, 

2.  63.  1. — without  interruption  or  suspen- 
sion, immediately,  2.  2.  7. — συνεχές,  συνε- 
χώς, adv.  continually,  assiduously,  Aw.  1. 
4.  12.  Od.  ι.  74. 

συνέχεια,  ας,  coherence,  continuity — conti- 
nued exertion,  Dem.  301.  14.— uninter- 
rupted indulgence,  continuance. 

Συνεχθαίξω,  συνεχθω,  concur  in  hating,  toge- 
ther hate,  Luc.  3.  685.  Antig.  529. 

Συνε-ψω,  boil  together,  Plut.  8.  614. 

ΣυνηΖος,  ου,  a  youth,  Here.  F.  436. 

ΣυυηΖαω,  grow  up  to  maturity,  flourish  with. 

Συνηγορώ,  speak  in  favour  of,  plead  with, 
defend,  Plut.  2.  807.  Dem.  1232.  pen. 

συνηγοζος,  ου,  an  advocate,  Dem.  711.  18.  το 
συνηγοζίκον,  his  fee,  Vesp.  689. 

συνηίομαι,  rejoice  with — delight  in,  Rom.  7. 
27.  Aw.  3.  11.  10. — συνηνϋνω,  render  plea- 
sant, sweeten  with,  Plut.  6.  500. 

Συνήθης,  εος,  familiar  with,  Aw.  4.  8.  2. — ac- 
customed to.  ro  συνφ.ς,  the  usual  quantity, 

3.  14.  6. — συνήθως,  adv.  familiarly,  συνήθως 
εχειν,  to  be  familiar  with^,  Plut.  3.  50. 

συνήθεια,  ας,  usage,  custom,  John  18.  37. 
Συνη^ομαι,  come  together,  Ho.  4.  44. 
Συνηκοος,  a  hearer  with,  Plut.  2.  725.  άκουα. 
Έυνηλιξ,  ικος,  συνηΚικιωτης,  ου,   one  of  the 
same  age,  an  equal,  Plut.  3.  344. 
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Συνηλΐκος,  ov,  coeval,  Dem.  308.  ult. 

Συνημεζευω,  spend  the  day  together,  tarry 
with,  Aw.  1.  4.  1.  Arist.  Ethic.  /.  4. 

συνήθων,  όνος,  associate,  companion,  A  poll, 
4.  1211.  ίΐ.συνιημι — συνημοσυνη,ης,  fellow- 
ship, compact,  a  treaty,  II.  χ.  261. 

Συν/\οι>ρς,  Dor.  συναοξος,  paired  with,  an  at- 
tendant oh,  Od.  S.  99.  Nem.  4.  9. 

Συνηπεξοπευα,  I  charm,  Lys.  842. 

Συνηξετμεω,  row  together,  inf.  ξυνηζετμειν, 
accord  with,  Ajax,  1346. 

Συντ,ξεφης,  εος,  covered,  shaded,  εςεφω. 

Συνητταω,  overcome  with,  Π.  6.  4.  5. 

Συνηχεω,  echo,  harmonize,  with. 

συννιχ-ησις,  ιος,  accord,  harmony. 

Συνθακεω,  sit  together,  hold  counsel,  plan 
with,  Heraclid.  994.-—  συνθακος,  ου,  one  who 
sits  with,  associate,  GEd.  C.  1333. 

Συνθαλπω,  I  warm,  cheer,  with,  Prom.  686. 

συνθαπτο),  bury  with,  aor.  2.  pass,  συνεταφη- 
μεν,  we  were  buried  with,  Rom.  6.  4.— help 
to  bury,  Ajax,  1395. 

Συνθεαομαι,  see  with — see  at  one  view,  sur- 
vey, A.  6.  4.  11.  Polyb.  I.  25.  1. 

Συνθελν,  wish  with — concur  with  the  will  of 
another,  Here.  F.  830.  Aves,  852. 

Συνθβξίζω,  reap  with,  Acharn.  947. 

Συ νθεω,  run  together,  run  into  one  place, 
Iw.  10.  11.  f.  m.  συνθευσεται,  will  run  at 
once  to  the  end,  i.  e.  succeed,  Od.  v.  245. 

Συνθεωξεω,  f.  ησω,  perceive  at  once,  Dem. 
808.  contemplate,  see,  Polyb.  I.  9.  3. 

2ΤΝΘΕΩ,  put  together,  compose. 

σύνθεμα,  tally,  watchword,  tessera. 

συνθεσις,  ιοζ,  composition,  Exod.  35.  26.  com- 
pact, treaty,  Pyth.  4.  299. — arrangement, 
ornament,  hence  synthesis. 

συνθεσια,  ας,  compact,  II.  β.  339. 

σύνθετος,  ov,  composed,  Π.  4.  3.  4.- — coun- 
terfeit, false,  Prom.  687.  εκ  συνθέτου,  by 
compact,  Herod.  3.  86. — formed  into  one, 
Luc.  1.  404. 

συνθετικός,  capable  of  composing  or  select- 
ing, Luc.  2.  59.  synthetic. 

συνθήκη,  ης,  compact,  treaty,  league. 

σύνθημα,  ατός,  watch-word,  signal,  εκ  συνθή- 
ματος, by  agreement,  Herod.  6.  121. 

συνθηματιαιος,  ov,  made  at  a  fixed  price. 

συνθηματικός,  η,  ov,  letters  written  in  secret 
characters,  Polyb.  8.  18.  9. 

Συνθηνω,  I  edge  with,  οξγτ}  συντεθηγμενος 
φξενας,  Hipp.  689,  having  his  mind  sharp- 
ened with  rage,  the  allusion  is  to  the  teeth 
put  together  and  as  it  were  grinded,  and 
in  this  lies  the  force  of  συν. 

Συνθηζαω,  I  hunt  together,  A.  5.  3.  11. — 
συνθηζωμενχι,  entrammeled,  Philoct.  1033. 

συνθηςευομαι,  seek  for  myself,  catch  at, 
Thesm.  1  63. — συνθηζάτης,  ου,  συνθηξος,  ου, 
a  companion  in  hunting,  Aw.  3.  11.  15. 

Συνθιασωτης,  member  of  a  club,  Plut.  508. 

Συνθλαω,  crush,  f.  pass.  συνθ\ασθη$ϊται,  shall 
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be  crushed,  Mat.  21.  44.  break  to  pieces, 
bruise,  Plut.  5.  482. 

Ί,υνύλϊζω,  press  upon,  Mark  5.  24. — squeeze, 
compress,  Plut.  8.  761. 

Ίυνβννσχα,  die  with,  Philoct.  1489. 

Συνβοινάτωξ,  messmate,  E.  Elect.  683. 

"Συνόξαυω,  συνύξχννοω,  break,  bruise,  smash 
together,  Orest.  1607.  Bacch.  623. 

"Συνθζηνος,  a  fellow  mourner,  A.  E.  /.  11. 

Συνβζίαμζευω,  celebrate  a  triumph  with. 

'Συνΰζουος,  ranked  with,  Luc.  3.  351. 

Σννΰξνπτω,  bruise,  break,  Acts  21.  13. 

ϋυνθυω,Ϋ.  υσω,  sacrifice  together,  Plut.  6.  358. 
— share  in  a  sacrifice,  Polyb.  4.  49.  3. 

Ί,υνάεω,  know,  perceive,  at  the  same  time, 
am  also  aware  of,  A.  1.  5.  9.  see  συνειίω. 

2TNIEP02,oy,  having  a  joint  temple  with. 

συνιεξαομαι,  am  sacred  to,  Pint.  7.  118. 

συνιεζευς,  εως,  a  joint  priest,  Plut.  8.  800. 

σννίΐξονξγεω,  perform  religious  rites  with. 

Ί,υνιζάνω,  subside,  sink,  together,  collapse, 
Luc.  2.  93.— shrink,  Theo.  22.  112. 

συνιζω,  hold  a  session,  Herod.  6.  58. 

συνιζ-ησις,  ως,  a  falling  in  of  the  earth,  as  by 
an  earthquake,  Plut.  3.  411. 

*ΣυνΐΥΐμ,ι,  or  ζμνιιημι,  inf.  συνιεναι,  part,  συνι- 
εις — συνίεω,  συνεω,  f.  ησω,  aor.  1.  συνηκα,  I 
put  together  to  fight,  i.  e.  cause  to  fight, 
II.  a.  8.  engage,  A.  J.  10.  7.  from  εω — go 
or  come  together,  assemble,  Thuc.  2.  8. 
(from  εω,  or  ιω,  to  go)— go  with  a  speaker, 
i.  e.  follow  his  discourse,  comprehend,  per- 
eeive,  understand,  aor.  1.  ου  συν/ιχαν,  they 
did  not  understand,  Mark  6.  52.  ξυνιον, 
imp.  of  ξυνιω,  they  went  with  my  counsels, 
complied  with,  II.  a.  273.  imperat.  συνιεε, 
contr.  συιΐιει — συυες,  or  ζυνες,  for  συνεθι,  un- 
derstand, attend  to  my  words,  Od.  o.  390. 
II.  β.  26.  aor.  2.  m.  ξυι/ετο,  perceived,  Od. 
δ.  76.  συνεικεναι,  to  understand  or  know, 
Polyb.  5.  101.  2. 

^υνικετευω,  supplicate  with,  Plut.  2.  487. 

Ί,υνιππευς,  a  fellow  rider,  Dem.  558.  23. 

συνιππαζομ,αι,  ride  with,  Plut.  10.  315. 

Ίυνισημι,  know  with  myself,  am  conscious  of. 

συνίζ-ωζ,  Οζος,  a  person  that  is  privy  to  a 
thing,  a  witness,  voucher,  E.  Supp.  1174. 

2ΥΝΙ2ΤΉΜΙ,  αυνιςαω,  f.  ησω — σννιςανω, 
place  with,  station,  Polyb.  3.  43.  7.— join 
to,  appoint  over,  7. 16.  2.— intrust,  10.  18. 
2. — stand  with  an  enemy,  face,  combat,  1 4. 
8.  9. — place  with  as  an  object  of  praise, 
commend,  2  Cor.  3.  1 ;  10.  18. — place  with 
as  an  object  of  acceptance,  recommend  to, 
Απ.  1.  6.  14. — place  with  as  an  object  of 
imitation,  display,  exhibit,  2  Cor.  6.  4. — 
place  with  myself,  conciliate,  annex,  He- 
rod. 1.  103. — establish,  plan,  3.  71. — place 
together,  collect,  3.  84.  preserve  or  fix,  K. 
5.  3.— combine,  Π.  1.  1.  2.  The  perfect 
and  aor.  2.  have  an  intransitive  sense,  συν- 
srnKf,  stand  together,  subsist,  Coloss.  1. 
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17. — stand  in  being,  am  composed,  or  co- 
exist, 2  Pet.  3.  5.  σννε-,ϊ),  a  war  arose,  broke 
out,  was  pending,  Polyb.  3.  2.  1.  συνιςα- 
μ,αι,  stand  together,  consist,  compose  of — 
conspire  against,  A.  6.  2.  6.— am  fixed, 
consolidated,  K.  9.  5. 

Ίυνισχ,ανω,  recommend,  Iphig.  A.  694. 

συνισγ,υ^ιζω,  f.  inf.  συνισχυξίεϊν  for  συνισχ,υς;- 
σειν,  about  to  reinforce,  strengthen  with, 
corroborate,  Π.  2.  2.  15. 

Σνι/κτίξειζω,  bury  with,  Apoll.  2.  840. 

Συννασσω,  f.  ζω,  I  condense,  Herod.  7.  60. 

συυυακτος,  ου,  compressed,  firmly  piled. 

Ί,υνναυμαχεω,  embark  to  fight  with  in  the 
same  ship,  Dem.  1377.  18. 

συνναυτιης,  συνναυ^ατης,  ου,  a  fellow  sailor. 

Ί,υνναος,  ου,  having  a  common  temple. 

Έυνναυχλνξος,  ου,  or  συνναυτνις,  a  fellow 
sailor,  shipmate,  Luc.  3.  663.  Ajax,  912. 

Ιυνναιω,  dwell  with,  Trach.  1253. 

Ί,υυνεμω,  distribute  among,  cause  to  partake 
equally  with,  Plut.  1.  110. 

Έυννευω,  promise,  consent,  Olym.  7.  121. — 
am  inclined  or  bend  towards,  Plut.  8.  648. 

Ί,υννεφϊΐς,  εος,  clouded  with,  Deut.  33.  28. 
lowering,  frowning,  Phcen.  1330.  fr.  νέφος. 

Συννεω,  συυυτηεω,  συνντινεω,  f.  ησω,  heap  toge- 
ther, aor.  1.  συνένωσε,  he  piled,  crowded 
together,  Herod.  1.  34.  perf.  pass,  συυνε- 
νεαται,  for  συννενηνται,  were  heaped,  4.  62. 

Ίυννιχ,αω,  conquer  together,  Π.  6. 4. 5.  con- 
quer with  a  conqueror,  Alcest.  1 1 22.  f.  m. 
συνοισομεΰα,  shall  meet  as  combatants,  en- 
counter each  other  in  battle. 

Ί,υννοεω,  I  have  a  knowledge  of,  (Ed.  C.  466. 
am  privy  to — συννοεομαι,  think  with  my- 
self, reflect  upon,  Ranae,  610. 

συννοια,  ας,  a  knowledge  of — thoughtfulness, 
Herod.  1.  88.  Androm.  805. 

συννους,  ου,  6,  «?,  thoughtful,  Plut.  6.  728. 

Σύννομος,  ου,  6,  {},  joined  by  law  or  consan- 
guinity, Isthm.  3.  27. — a  relative,  Plut.  1. 
198. — partaker,  Helen.  1487.  σύννομα,  scil. 
πξοζατα,  feeding  together,  flocks,  Theo. 
8.  56. — mile  stones  placed  at  legal,  i.  e. 
standard  or  equal  distances— having  an 
equal  share,  Septem,  357. 

συννομοθετεω,  help  in  enacting  laws. 

Ίυννοσεω,  sicken  with,  Androm.  948. — par- 
take in  a  disorder  or  vice,  Plut.  6.  236. 

Ί,υυνυμφοχομος,  ου,  one  who  with  others 
dressed  out  the  bride,  Iphig.  A.  48.  νύμφη. 

συννυμφος,  ου,  a  husband's  brother's  wife. 

2ΤΝ0Δ02,  ου,  q,  a  meeting,  convention, 
synod,  Απ.  3.  5.  16. — conflict,  A.  6.  4.  16. 
— conjunction  of  the  moon,  Plut.  1.  98. 

συνοδεύω,  I  journey  together,  accompany. 

σύνολα,  ας,  a  party  or  family  travelling  to- 
gether, Jos.  A,  I.  6.  12.  l.  Luke  2.  44. 

συνοίοιποξεω,  journey  with,  Luc.  1.  752. 

Ιυνο^υναομαι,  grieve  with,  Sirac.  30.  10. 

Συνοΰυςομαι,  lament  with,  Plut.  6.  205. 
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2ΤΝ0ΙΚ0Σ,  ου,  6,  tj,  one  of  the  same  house, 
inmate,  2.  8.  24.  neighbour. 

συνοικεωω,  fit  with,  adapt,  Plut.  6.  192.  ap- 
propriate, 6.  80.— assimilate,  Polyb.  5.  21. 
5.  συνοικειοομαι,  assimilate  myself  to. 

συνοικεω,  dwell  in  the  same  house,  live  toge- 
ther, cohabit,  Π.  4.  4.  3. — συνοικουμεντι, 
crowded,  populous,  O.  4.  8. 

συνοικντιηξ,  πξος,  συνοικητωξ,  Οζος,  one  who 
dwells  with,  inmate,  Eum.  836. 

συνοικία, ας,  dwelling  together,  cohabitation, 
Eum.  9 1 9. — a  festival  of  Theseus  in  honour 
of  the  people  of  Attica  being  assembled  in 
one  city,  Plut.  1.  50. 

συνοικιζοι,  cause  to  dwell  together  in  the 
same  town  or  under  the  same  establish- 
ment, Plut.  1.  48.  Αό.  2.  2.—συνοικιξομαι, 
become  an  inmate  with,  Plut.  6.  607. 

συνοικισμός,  ου,  the  building  of  a  city  as  a 
place  of  joint  abode,  Plut.  1.  94. 

συνοικιςνίξ,  ήξος,  συνοικίας,  ου,  a  joint  foun- 
der or  colonist,  Lye.  964.  Olym.  6.  8. 

συνοικοίομεω,  build  up,  Plut.  1.  152.— ουνοι- 
χοΖομεομαι,  am  built  up,  become  a  member 
of  the  edifice  of  Christ,  Ephes.  2.  22. 

συνοικουξος,  ου,  a  guardian  of  a  house,  inmate, 
Hipp.  1078. — συνοικουξεω,  watch  a  house 
with,  preserve  in  purity,  Plut.  9.  82. 

Συνοικτιζω,  I  mourn  with,  commiserate. 

συνοιμιος,  in  tune,  harmonizing,  with. 

Συνοιω,  engage  in  together,  expedite  the  way, 
II.  L  400.  fr.  οιω,  for  φέξω. 

Συνολεω,  I  loose  with,  Bion.  1.  30.  συνωλομπν, 
perished  with,  Helen.  103. 

Συνολισβαινω,  slip,  stumble  with,  Plut.  9.  71. 

Συνολολυζω,  howl  together,  join  in  singing. 

Σύνολον,  adv.  altogether,  all  at  once. 

Συνομαιμος,  ου,  συνομαιμων,  όνος,  one  of  the 
same  blood,  relative,  Mosc.  4.  52. 

ΣυνομαΚϋνω,  I  level,  Plut.  3.  104. 

Συνομαξτεω,  attend  upon,  Plut.  9.  144. 

Συνομηλιζ,  ικος,  equal  in  age,  Theo.  18.  22. 

ΣυνομιΚεω,  converse  with,  Acts  10.  27. 

Συνομνύμι,  conspire,  agree,  confirm  with  an 
oath,  Philoct.  1407.  Agam.  661. 

συνωμοσία,  ας,  conspiracy,  confederacy. 

Συνομολογεα,  agree  with,  A.  7.  5.  6. — accede 
to,  settle,  4.  2.  12.  Polyb.  2.  21.  2. 

Συνομοποιθεω,  feel  alike,  Plut.  6.  364. 

Συνομοςεω,  am  contiguous,  join,  Acts  18.  7. 

Συνοξϋνω,  sharpen  with,  Polyb.  6.  22.  4. 

Συνοπγ$ος,  ου,  attendant  on,  companion. 

Συνάπτομαι,  see  together,  perceive  at  once, 
understand  thoroughly,  Plut.  8.  328. 

συνοπτος,  ov,  seen  together  before  the  eyes, 
clearly  perceived,  Polyb.  2.  28.  9. 

συνοψις,  ιος,  εως,  η,  a  concise  or  summary 
view,  a  rude  sketch,  synopsis,  Plut.  8.  271. 

Συνοξαω,  imp.  συνεω^αου,  have  in  one  view, 
see  at  once,  A.  4.  1.8;  5.  2.  11.  fr.  όζαω. 

Συνοξγιαξω,  celebrate  the  orgies,  perform 
the  sacred  rites,  together,  Plut.  9.  722. 
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Συνοψίζομαι,  partake  in  one's  anger,  Plut. 
6.  232.— am  enraged  with,  Dem.  516. 

Συνοζϊνω,  rouse  with,  move  or  affect  toge- 
ther, II.  ω.  467. — συνοοινομεναι,  recently 
roused  or  collected,  II.  §.  332. 

Συνοξκος,  ου,  ο,  r„  confederate,  Πο.  5.  9. 

Συνοομενος,  for  συνοξομενος,  fr.  συν,  ο^ομαι, 
one  who  marches  with,  Agam.  441. 

Συνοξμεω,  I  anchor  or  moor  together. 

συνοξμιξω,  arrive  with  in  port,  E.  1.  1.  11. 

Συνοξος,  συνουξος,  ου,  neighbouring,  Plut.  3. 
66.— similar,  A.  E.  Θ.  9.  Agam.  506. 

συνοξ-ω,  am  a  neighbour,  Polyb.  1 .  8.  1 . 

Συνοξοφοω,  overshadow,  Luc.  2.  409. 

Συνοξχεομαι,  dance  with,  Plut.  6.  190. 

Συνουσία,  ας,  familiar  intercourse,  Π.  1.4. 
4. — meeting,  At.  3.  7.  3. — conviviality. 

συνουσιαζω,  converse  with,  Plut.  4.  54. 

συνουσιασμος,  commerce  with,  Sirac.  23.  5. 

συνουσιαςης,  ου,  attendant,  a  disciple. 

συνουσίας  ικος,  η,  ov,  fond  of  society,  social, 
convivial,  Vesp.  1214. 

Συνοφξυς,  υος,  having  the  eyebrows  united, 
or  having  large  eyebrows,  Theo.  8.  72.  το 
"Κεληθοτως  συνοφ^υυ,  the  eyebrows  imper- 
ceptibly blended,  Anacr.  28. — συνοφξυομαι, 

1  contract  my  brows,  am  sad,  Trach.  8S2. 
2TNOXH,  ης,  (συνέχω)  compression — a  nar- 
row part,  II.  -ψ-  330. — distress,  anguish, 

2  Cor.  2.  4.  Luke  21.  25. 
συνοχος,  ov,  continual,  Helen.  171. 
συνοχεω,  f.  ησω,  p.  συνάχτηκα,  συνωχωκα,  Ion. 

συνοχωκα,  hold,  draw  together,   contract 
into  a  bunch,  II.  /3.  218. 

συνοχμαξω,  bind  together,  Luc.  3.  657. 

Συνοψοφαγεω,  eat  m  eet,  feed  on  dai η ti  es,  with . 

Συνς-αβευω,  f.  ευσω,  roast  with,  Lys.  844. 

Συνσωφ^ονεω,  enjoy  prudence  or  soundness 
of  mind  with  another,  Iph.  Α.  4Ό7. 

2ΤΝΤΑ22Ω,  συνταχτώ,  class  together,  ar- 
range, describe,  Π.  8.  6.  7.— put,  draw  up, 
in  battle  array— join — collect,  levy  an  army, 
E.  4.  8.  28;  1.  5.  6. — put  together,  com- 
bine into  one  system,  form,  Απ.  1.4.  13. 
— prescribe,  ordain,  command,  Mat.  26. 
19.  συνταττομαι,  class  myself,  serve  in  war, 
with,  Πο.  2.  3. — put  in  array,  instruct  my 
own  soldiers,  Π.  2.  4.  19.— settle  with,  en- 
gage, A.  7.  1.  22. — join  with,  conspire,  E. 
.3.  3.  7. — command—agree  with— compose 
a  book,  Polyb.  1.  3.  9.— regulate  myself, 
behave  orderly,  E.  4.  8.  22. 

συντεταγμενως,  adv.  orderly,  Plut.  325. 

σύνταγμα,  ατός,  a  corps  consisting  of  two 
τάζεις  or  256  soldiers,  an  army,  Ay.  1.  7. 
the  whole  body,  Luc.  1.  175. — appoint- 
ment, ordinance,  decree — composition, 
Long.  5. — a  system  of  laws,  constitution. 

συνταξις,  ιος,  battle  array — disposition,  ar- 
rangement— discipline,  instruction,  Π.  2. 
4.  1. — a  band  or  corps,   E.  3.  4.  7.— ordi- 
nance, prescription — covenant,  treaty. 
4  G 
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Ί,υνταλα/πωξεω,  am  wretched  with,  partake 
in  the  distress  of  another,  Lys.  1223. 

Συνταράσσω,  alarm  with,  throw  into  confu- 
sion, E.  3.  4. 7. 1  disorder,  disturb,  11.  a.  577. 

συντα^αξις,  ιος,  disorder,  Plut.  8.  905. 

συνταχϋνω,  hasten  with,  Herod.  3.  72. 

Συντείνω,  stretch  with,  draw  together,  con- 
tract— enforce,  Iph.  T.  207. — render  strong 
or  intense  by  stretching — impart  weight 
and  vehemence  to,  Long.  18. — hasten, 
with — urge,  Iphig.  T.  207.  συντεταμενος, 
intent,  O.  2.  18. — συντεταμενως,  strenu- 
ously, O.  20.  22. 

συντανυω,  f.  υσω,  aor.  1.  part,  συντανυσαις, 
for  συντανυσας,  having  taken  in  as  in  an 
extended  net,  comprehending.  Pyth.  1. 158. 

σύντονος,  ov,  unremitting,  Plut.  4.  367.  in- 
tent, vehement,  rapid,  συντονωτεξον,  more 
intensely,  Α.  Ε.  δ.  3.—  συντονως,  adv.  in- 
cessantly, Luc.  3.  271. 

Συντειχιξω,  build  together,  help  in  building 
— strengthen  with  additional  wall,  E.  4.  8. 
10.— pile  together,  Long.  10. 

Συντεχμαίξομαι,  I  conjecture  by  means  of, 
Σ.  2.  5.— compute,  E.  7.  1 .  5. 

Συντεχ,νοποιεω,  συντεκνοω,  f.  ωσω,  raise  chil- 
dren with,  Air.  2.  2.  5.  Thesm.  14. 

2ΤΝΤΕΛΕΩ,  bring  to  a  close,  finish,  Mat. 
7.  28. — end,  Luke  4.  3. — consummate, 
fulfill,  Mark  13. 4.— accomplish,  Heb.  8.  8. 
—send  as  a  tribute,  dispatch,  Π.  6.  1.  26. 
— am  tributary,  dependent  upon,  E.  7.  4. 

12.  consume,  contribute, pay,Dem. 465.23. 
συντέλεια,  ας,   close,  consummation.   Mat. 

13.  39. — end,  completion — an  assembly  of 
the  gods  as  able  to  accomplish  all  things, 
sovereign  disposers,  Septem,  251. — states 
which  pay  tribute  together. 

συντελης,  iog,  paying  the  same  tribute  with, 
Dem.  564. — tributary,  Dem.  198. 

συντελεύω,  consummate.  συντελεύειν  εννομον, 
to  enjoy  the  same  laws  or  inherit  the  same, 
establish  with,  Pyth.  9.  100. 

2ΤΝΤΕΜΝΩ,  συνταμνω,  aor.  2.  συνεταμον, 
cut  up,  Π.  8.  2.  4.— cut  down  wages,  di- 
minish, Thuc.  8.  45.  abridge,  Herod.  5.  41. 
shorten,  7. 123.  Hec.  1180.  briefly  execute, 
Rom.  9. 28.  συντε τμγιμενος  "λόγος,  an  abridged 
saying,  a  concise  summary  decree,  Is.  10. 
23.  συντετμημένα  π^αγμ,ατα,  summary 
proceedings,  severe  decrees,  Is.  28.  22. 

σύντομη,  νις — συντομία.,  ας,  a  compendious 
way,  shortness,  brevity,  Plut.  5.  175. 

σύντομος,  ov,  brief,  concise,  compendious, 
(Ed.  T.  729. — συντόμως,  adv.  instantly, 
(Ed.  T.  829. -briefly,  Acts  24.  4. 

Συντεχνος,  ου,  a  fellow  artist,  Ranae,  775. 

συντεχναξω,  plot  with,  Plut.  2.  1 86. 

συντεχναομαι,  work  an  art  with,  help  the 
artisans.  Plut.  5.  81. 

Συντήκω,  cause  to  melt  away  with,  con- 
sume,  Plut.   6.   593.   waste,   pine,  Med. 
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25.  συντήκεται,  melt  away,  are  effaced, 
K.  8.  1. 

συντηγμα,  eero?,  the  melting  away  of  snoiv, 
Plut.  8.  774. — liquefaction,  773. 

συντηζεω,  f.  ησω,  keep  together,  preserve, 
Mat.  9.  17. — store  up,  Dan.  7.  28.— pre- 
serve in  the  mind,  retain,  Luke  2.  1 6. 

Συντιθημι,  put  together,  collect,  Π.  8.  5.  3. 
— sew  together,  8.  2.  4.— join,  O.  7.  1 8. — 
store  up,  deposit,  E.  2.  3.  14.— produce, 
accumulate,  Αττ.  4.  2.  34.  put  in  one's 
hands,  deliver  to,  Polyb.  28.  18.  3.— put 
together  in  the  mind,  conclude,  infer,  28. 
15.  4.  συντιθεμαι,  put  myself  in  unison  with 
others,  settle,  agree  with,  John  9.  22.  Acts 
24.  9. — make  peace  with— attach  to  my- 
self, procure,  E.  4.  8.  20.  aor.  2.  m.  συνεΰε- 
μν\ν,  σύνθετο,  he  heeded,  noted,  compre- 
hended, II.  yi.  44Jmper.  συνβεσο,  συνύεο,  put 
thyself  with  me,  pledge  to  me,  II.  a.  76. 
συνθεο  $υμω,  put  together  in  thy  mind, 
treasure  up,  Od.  o.  27.  συνεθευ,  for  συνεύεσο, 
thou  hast  covenanted  or  pledged  to  me, 
Pyth.  11.  64.  see  τιΰνιμι. 

Συντιμαομαι,  fix  an  estimate  with,  Dem. 
315.  19. — advance  in  price,  1285.  15. 

συντιμησις,  valuation,  price,  Lev.  27.  4.. 

Συντινασσω,  shake  with,  Plut.  10.  483. 

Συντιτξωσκω,  f.  ωσα,  wound  together,  wound 
with  or  at  the  same  time,  E.  3.  1.15. 

ΣυντξαγωΙεω,  perform  a  tragedy  with. 

Συντςαπεζος,  at  the  same  table,  Androm. 
658. 

Συντξεις,  ων,  three  all  at  once,  Od.  /.  429. 

2ΤΝΤΡΕΦΩ,  bring  up  with,  Π.  1.  3.  1.— 
feed  with,  maintain,  Απ.  4.  3.  6.  perf.  συν- 
τεβζαμμαι,  part,  συντεΰξαμμενος,  brought 
up  together. 

σύντροφος,  ου,  a  supporter  of  life,  i.  e.  air — 
reared  with,  Asr.  2.  3.  6.  educated  toge- 
ther, Acts  13.  1 .—  instilled  by  nature  or 
education,  Plut.  1.  249.— sound,  natural, 
opp.  to  μανία  or  madness,  Ajax,  645. 

συντροφιά,  ας,  the  being  educated  or  living 
together,  Plut.  6.  9.  Polyb.  6.  5.  10. 

Συντρέχω,  συνΰςαμεω,  aor.  2.  συνείξόίμον, 
run,  crowd,  together,  A.  5.  7.  2.— run  the 
same  career,  plunge,  I  Pet.  4. 4.— contract, 
K.  10. 17. — meet  as  friends,  happen,  at  the 
same  time,  p.  συνΰείξαμ/ιχε,  concurred, 
conspired,  Dem.  214.  7. — meet  as  enemies, 
engage,  2.  33.  5. 

συντξοχαξω,  I  wheel  about,  Anacr.  7. 
Συντξεω,  συντιτξχινω,  I  perforate  with,  pe- 
netrate, Plut.  8.  2.  Dem.  977.  22. 
2ΤΝΤΡΙΒΩ,  f.  φω,  p.  συντετςϊφα,  perf.  inf. 
pass,  συντετζίφύαι,  break  by  striking  toge- 
ther, break  to  pieces,  Mark  5.  4.  crush 
one's  power,  Polyb.  26.  3.  6.— shake  toge- 
ther, Mark  14.  3.— wear  by  use  or  rubbing, 
impair,  O.  20.  21.— bruise,  wound,  afflict, 
Luke  9.  39.  Mat.  12.  20.— strike  upon. 
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συντζίζίτχι,  pitches,  thrusts,  itself,  Dem. 
142.  22. 

ουντ^ίζη,  ης,  breaking  to  pieces,  concussion, 
Prov.  17.  20. — desolation,  Is.  13.  6. — συν- 
τξίμμα,  ατός,  a  bruise,  concussion,  afflic- 
tion, Rom.  3.  1 6. — συντξίψις,  ιος,  collision, 
Jos.  10.  10. 

συντξ<μμος,  ου,  the  dashing  waves,  Soph.  1. 
1 1.— -conflict,  devastation,  Amos  5.  9. 

Ί,υντξΐΥΐζκξχος,  one  who  is  a  trierarch  with. 

2ΤΝΤΤΓΧΛΝΩ,  aor.  2.  σννετνχον,  συντυ- 
χεω,  f.  ησω,  am  together,  meet,  converse, 
with,  Luke  8.  19.  2.  1.  4. — encounter,  Π. 
5.  4.  8.  concur,  occur,  to  συντνχον,  that 
which  comes  in  one's  way,  any  thing  plain 
or  common,  Ay.  9.  3.  At.  1.  6.  7. 

συντΰχια,  ας,  occurrence,  accident,  event. 

"Συντυμζωξυχ,εω,  assist  in  digging  a  grave. 

Συν τύραννος,  ου,  a  colleague  in  power. 

συντυ^αννοκτονεω,  help  in  slaying  a  tyrant. 

Συντυξοω,  make  into  cheese,  Equit.  477. 

Συνυμεναιοω,]ο\η  in  singing  a  nuptial  song. 

Συνυπακουω,  obey  together  or  at  the  same 
time,  comply  with,  Polyb.  25.  9.  7. 

Συνυπάρχω,  subsist  together,  coexist  with, 
Plut.  10.  171.  Long.  8.  2.  exist  between. 

Συνυπατευω,  I  join  with  in  the  consulship, 
am  a  joint  consul  with,  Plut.  2.  814. 

ΣυννπερζαΚλω,  overcome  with,  Polyb.  4.48. 

Συνυΐΐοουομαι,  expose  to  danger  together, 
Plut.  5.  380. — subject  myself  with,  7.  884. 

Συνυποκξίνομαι,  dissemble,  act  the  hypocrite 
with,  Gal.  2.  13.  Plut.  2.  828. 

Συνυπονοεω,  suspect,  imagine,  at  the  same 
time,  understand  also,  Polyb.  4.  24.  2. 

Συνυπου^γεω,  I  minister  together  with,  as- 
sist, cooperate,  2  Cor.  1 .  1 1 . 

Συνυττοφυομαι,  spring  from  the  same  root. 

Συνυποχωξεω,  retire  with,  Plut.  7.  19. 

Συνυφαίνω,  weave  together — mould,  Plut. 
10.  249.  aor.  1.  συνυφηνα,  subj.  συνυφάνω, 
I  might  plan,  concert,  Od.  v.  303. 

συννφνι,  ης,  a  web — girdle  as  a  thing  woven. 

Συνυφιςαμαι,  subsist  together,  Plut.  8.  262. 
— undertake  with,  Polyb.  4.  32.  7. 

Συνυψοω,  lift  up,  snatch  away,  together. 

ΣυνωΙϊνω,  1  suffer  the  pains  of  birth,  am  di- 
stressed with,  Rom.  8.  22.  Helen.  733. 

ΣυνωΙος,  ov,  harmonizing,  agreeing  with, 
Plut.  6.  18.  consenting  to,  Orest.  133. 

Συνωθώ,  f.  ωσω,  force  together,  collect,  0. 
18.  18.  drive  towards,  Polyb.  3.  74. 

Συνωμοσία,  ας,  conspiracy,  confederacy,  Acts 
23.  13.  Polyb.  1.  70.  6.  συν,  ομνύω. 

συνωμότες,  ου,  a  confederate,  Herod.  7.  148. 

συνωμοτικής,  ου,  engaged  with  by  an  oath. 
συνωμοτικές,  adv.  under  a  solemn  oath. 
Σννωνεομαι,  I  purchase  together,  collect  by 
buying  up,  E.  5.  4.  56.  Herod.  1.  27. 

συνώνυμος,  ov,  having  the  same  name  with, 
synonymous,  Polyb.  9.  27.  5. — συνωνυμως, 
adv.  by  the  same  name,  3.  33.  11.  όνομα. 
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συνοψς,  ιίος,  a  pair  of  horses,  or  chariot  and 
pair,  E.  1.2.  1.  mate»  (Ed.  C.  949. 

συνωξίζομαι,  harness  together — join  hands, 
Bacch.  198. — συνοψατης,  ου,  a  driver  of  a 
chariot  and  pair,  Luc.  1.  847. 

ΣυνωφεΜω,  help  in  relieving,  Philoct.  872, 
benefit  in  common  or  at  the  same  time.  A. 
3.  2.  17. 

Συοφοζζος,  a  feeder  of  swine,  Polyb.  12.  4. 

Συοφο^εομαι,  am  fed  as  swine,  Long.  9. 

συοκτονος,  συοφοντις,  ΐίος,  a  boar  slayer,  boar- 
slaying  spear,  Call.  3.  216. 

Συζία,  ας,  Syria,  a  region  of  Asia  bounded 
by  Cilicia,  Amanus,  Euphrates,  Arabia  and 
Egypt — Συξοι,  the  Syrians — Συξίος,  a,  ov,  of 
the  Syrians,  Syriac — Σνξΐη,  adv.  in  the 
Syriac  language,  see  Sturz.  or  Schleus. 

2ΤΡΙΓΗ,  ιγγος,  ν,  (any  hollow  tube  or 
cavity,  Heb.  p'W)  a  pipe,  flute,  II.  κ.  13.— 
thenaveof  awheel,  Septem,211.—  ahollow 
place  in  which  spears  were  deposited,  II.  r. 
387. — a  vein,  Apoll.  4. 1646.  Ajax,  1429. — 
aditch,canal underground,  Polyb.  23. 11.8. 

συ^ιζω,  Dor.  συζίσΰω,  Att.  συξίττω,  I  play  on 
the  flute  or  pipe,  συςισίες  for  συζίζεις,  thou 
pipest,  Theo.  1.  3.  inf.  συξίσίεν  for  συ^ιζειν, 
to  play  on  the  flute,  whistle,  hiss  slaughter, 
menace,  Prom.  355. — rattle,  Septem,  465. 

σύριγμα,  ατός,  συξίγμος,  ου — συξίσμα,  ατός, 
a  hiss,  whistling,  the  sound  of  a  flute. 

2ΪΡΩ,  f.  ξ&>,  aor.  εσΰξα,  (remove,  Heb.  T)D, 
sur)  sweep  away  as  a  flood,  Rev.  12.  4. — 
drag,  Acts  8.  3.  sweep  as  a  serpent,  crawl•, 
Mich.  7.  17. 

συζίπν,  adv.  in  a  torrent  or  flood  sweeping 
with  it  all  away,  Persae,  54.  In  Rhesus,  58, 
the  allusion  is  to  a  beast  of  prey,  or  net, 
clearing  away  with  it  all  at  one  sweep. 

συξμος,  ου,  dragging,  track  of  a  serpent. 

συζμαια,  ας,  Ion.  συξμαιη,  ης,  a  radish, 
Herod.  2.  125.— purging  draughts,  hence 
σνξμαϊζω,  I  purge,  2.  77. 

Συξτις,  ιος,  tj,  a  draught — quicksand  which 
swallows  up,  syrtes,  Acts  27.  17. 

συξτος,  y,  ov,  drifted  away,  Polyb.  34.  9.  10. 

Σνξφαξ,  άκος,  συξφετος,  ου,  ο,  mud  carried 
together  by  a  flood,  filth,  dregs,  scum,  Luc. 
I.  745.  Call.  2.  109. 

συζφετωίης,  εος,  consisting  of  dregs,  οι  συξ- 
φίτωΐίΐς,  the  dregs  of  the  people,  Luc.  2. 3 1 4. 

Συς-όαΰιουξγεω,  f.  ησω,  join  in  the  craft  or 
wickedness  of  another,  Plut.  6.  1 95. 

Συζραπτω,  {συν)  sew  together,  fasten  on,  Hes. 
ε.  543. — patch  together,  stuff. 

Συξρασσω,    συξρησσω,  f.   ξω,    break  down    a 

partition,  make  into  one,  Eccles.  670.  aor. 

1 .  συνίξραξί,  he  dashed  against,  burst  upon, 

E.  7.  5.  1 6.— break  out  suddenly,  perf.  pass. 

συν€ξργικται,  is  broken  down,  crushed  with, 

Od.  Θ.  137. 

συξραξίς,  ιος,  συξρνιγμα,  βίτο.ίτ,  clash,  conflict. 

Σνορεπω,  creep  together,  go  to,Pclyb,  3. 38. 5. 
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2ΤΡΡΕΩ,  imp.  συνεξρεον — συξρνεω,  f.  ησω,  I 
flow,  crowd  together,  collect,  A.  4.  2.  12. 
σννίξρνηκγισαν,  pluperf.  for  σννεξρνηκεισχν, 
they  had  flocked  together,  A.  5.  2.  3. 

συξρογι,  νις,  sj,  conflux,  Plut.  9.  703. 

συξροια,  ας,  confluence,  Polyb.  2.  32.  2. 

συξρονς,  flowing  together,  Polyb.  10.  10.  12. 

συξρνσις,  ιος,  q,  torrent,  Polyb.  9.  43.  5. 

ΊυξρΊζοω,  strike  root  with,  Luc.  2.  77. 

2D,-,  νος,  6,  57,  a  boar,  a  sew,  sus. 

SwrxE^esfiij  scatter  at  once,  inf.  συσκεΐχν,  for 
σνσκεοχσειν,  dissipate,  lianas,  934. 

Συσκευάζω,  get  together  furniture,  collect, 
prepare,  Π.  1.  4.  25.  Vespae,  1213. — συσ- 
κευάζομαι, prepare  myself,  provide,  for  a 
journey,  Π.  4.  5.  8.  συσκευάζεται,  gets 
ready,  arms,  equips,  on  his  side  all  men 
against  us,  Dem.  91.  9.  συνεσκευχσμ,ενος, 
equipped,  3.  2.  2. — put  together  utensils, 
deposit  baggage,  E.  5.  4.  39. 

συσκευασία,  ας,  provisions  for  a  journey. 

συσκενοφοοεω,  help  in  carrying,  Π.  8.  3.  4. 

ΣνσκευωξΒομαι,  get  ready  vessels,  imp.  συνεσ- 
χευωξου,  acted  as  a  drudge  or  scullion,  Dem. 
313.  15. 

2T2KHN02,  ov,  6,  jj,  one  who  lives  in  the 
same  tent,  comrade,  Π.  2.  2.  14.  σκηνή• 

συσκηνεω,  have  my  tent  with,  dwell  near,  Λ. 
13.  l. — live  or  diet  in  the  same  tent. 

σνσχνινιχ,  χς,  the  living  or  being  billeted 
together,  cohabitation,  E.  5.  3.  10. 

συσκ-,ηνιχ,  ων,  a  common  meal,  Λ.  5.  2. 

συσκγινητξΐχ,  ας,  sj,  a  mate,  Thesm.  631. 

συ-σκιαζω,  aor.  1.  συνεσκιχσχ,  inf.  συσκιάσαι, 
to  cover  as  with  a  shade,  to  throw  into 
shades,  Dem.  23.  pen.  cover,  Num.  4.  6. 

σνσκιος,  ου,  shady,  opaque,  K.  8.  4.  συν,  σκιά. 

Ί,ν-σκοτχζω,  grow  dark,  II.  4.  5.  3. — shade 
myself,  said  of  the  god  of  day  setting. 

Ί,υ-σκυβζωπαζω,  put  on  a  sad  look  with 
others,  appear  all  sad,  Π.  6.  2.  8. 

Έυσπαξασσω,ΆΟΥ.  Ι.συνεσπαξαξα,  at  the  same 
time  tear  to  pieces,  Luke  9.  42. 

Συσπάω,  draw  together,  bind  up,  contract, 
A.  1.  5.  10.  Plut.  8.  879.  f.  συν,  σπάω. 

Συσπεΐζχομ.χι,  I  wind,  coil  together,  am  con- 
densed, Π.  7.  5.  8.  Plut.  6.  289. 

Συσπενοω,  join  in  libations,  Dem.  400.  21, 

Σνσπε υοω,  J  hasten  with,  earnestly  endeavour 
in  behalf  of  another,  Herod.  1.  92. 

Συσττλχγχνευω,  eat  entrails  with,  Pax,  1115. 

Συσπουΰχζω,  imp.  συνεσπαυίϊαζον,  earnestly 
engage  or  co-operate  with,  A.  2.  3.  7. 

Σνσστ,μ,ον,  ov,  a  token  mutually  agreed  upon, 
Mark  14.  44.— signal,  Is.  5.  24. 

σνσσηααινομαι,  I  set  my  seal  to  a  bond  with 
others,  Dem.  1034.  pen.  928.  4. 

2T22IT02,  ου,  one  who  eats  bread  together, 
a  messmate,  inmate,  Π.  8.  7.  3. 

συσσιτεω,  eat  bread  with,  take  my  meals  to- 
gether, Plut.  3.  661.  Dem.  401.  1. 

ουσοίΤϊΐσ/ζ,  ιος,  eating  together  in  public. 


συσσίτια,  ας,  a  fraternity  or  tribe  who  ate 
together,  O.  8.  12. — συσσιτιον,  ov,  a  public 
entertainment  at  Sparta  in  which  a  whole 
fraternity  partook,  Plut.  1.  179. 

Συσσϋςω,  drag  with,  handle,  1  Mace.  5.  16. 

Συσσωζω,  save  with,  Iphig.  A.  1209.— keep 
from  ruin,  preserve,  Polyb.  5.  11.  5.— help 
to  keep  or  maintain,  5.  104.  1. 

Συσσω/αος,  ov,  forming  together  one  body,  of 
the  same  body,  Ephes.  3.  6.  συν,  σώμα. 

Συσταθέν,  in  a  dense  body,  συν,^  ςχω. 

συστχσις,  ιος,  {συν,  σταω)  combination,  con- 
densation, Plut.  6.  494.  coagulation,  5. 
50.— assembly,  club,  1st.  7.  19.— conflict, 
Herod.  7.  167.— a  party  or  faction,  Dem. 
1 122. — the  foundation  or  rise  of  a  power, 
Polyb.  1.  4.  13.— constitution,  form,  6.  43. 
5.— friendship,  alliance,  1.  78.  2.  confede- 
racy or  allied  states,  30.  10.  6.  ^ 

συστχσιχζω,  raise  a  riot  with,  join  in  a  faction, 
Plut.  8.  175.  συστχσιαστης,  ου,  one  of  the 
same  faction,  one  who  joined  in  a  riot  or 
insurrection,  Mark  15.  7. 

συστατικός,  η,  ov,  calculated  to  recommend, 
of  recommendation,  2  Cor.  3.  2. 

Συστεγχζω,  cover  together,  Π.  6.  2.  7. 

Συστχυξοω,  crucify  with,  Mark  15.  32.— συν- 
εσταυ^ωθη,  was  crucified  with  him,  is 
abandoned  as  being  crucified,  Rom.  6.  6. 

Συστέλλω,  contract,  abridge,  cpp.  to  εκτείνω, 
Uo.  4.  3.  συνεστειλαν,  they  wrapped  up,  in 
a  shroud,  laid  out  for  burying,  Acts  5.  6. — 
constrain,  Plut.  6.  325.  perf.  pass,  συνεςαλ- 
μ,χι,  I  am  contracted,  crushed,  Hercul.  T. 
1417.  part,  συνεςχλμενος,  shortened,  1  Cor. 
7.  29.  aor.  2.  pass,  συνες-αλτησαν,  they  were 
wrapped  in,  adorned  with,Troad.  380.  inf. 
ffys-«A>?i/a/,toshrmkwithfear,Polyb.  5.15.8. 

συστολή,  ης,  contraction,  restraint,  Plut.  6. 
511.  parsimony,  Polyb.  27.  12.  4. 

σνστολεω,  συστολιζω,  Orest.  1434. 

Συστεναζα,  groan  together,  Rom.  8.  22. 

Συσστεφανοομ,αι,  am  crowned  with,  imp. 
συνεςεφανόυτο,  he  crowned  himself,  Dem. 
380.  27. 

Συστεμχ,  or  σύστημα,  ατός,  any  thing  stand- 
ing together,  such  as  stagnant  water — a 
body  or  troop,  Luc.  2.  786.— composition, 
system,  842.  whole,  Α.  Ε.  Θ.  8.— constitu- 
tion, Polyb.  2.  41.  15. -a  flock,  21.  10. 11. 

Σύστοιχος,  ov,  co-ordinate,  relevant,  fit. 

σνστοιχιχ,  ας,  co-arrangement,  two  corre- 
sponding series  of  things  good  and  bad, 
Arist.  Ethic,  a.  6. 

σνστοιχεω,  agree,  correspond  with,  Gal.  4.  25. 
preserve  the  same  order,  Polyb.  10.  21.  7. 

Σνστξχτενω,  serve  with  in  an  army,  join  in 
an  expedition,  Ay.  2.  20. — συστξατευομχι, 
undertake  an  expedition,  march  together, 
A.  6.  2.  9.—συστξατεια,  ας,  joining  in  an 
expedition,  joint  service,  Ε.  3..1.  4. 

σνστοχτ/ιγος,  ov,  a  joint  commander,  a  col- 
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league,  Α.  2.  6.  16. — συστξχτηγεω,  join  in 
the  command  with,  Dem.  401.  2. 

Συστξχτιωτγ\ς,  ου,  a  fellow-soldier,  Phil.  2. 25. 

'Συστξχτοπεοευομχι,  encamp  together. 

ΣΤΣΤΡΕΦΩ,  turn,  roll,  together,  Pint.  6. 
597.— aor.  1.  συνες-ςεψε,  he  contracted, 
combined,  collected,  Herod.  1.  191.  part. 
συς-ξε-ψχς,  having  bundled  up  or  collected, 
Acts  28.  3.  aor.  2.  pass,  συνεζ-ξάφνιν,  part. 
συςξχφεις,  having  united  against,  having 
attacked  with  combined  forces,  Polyb.  3. 

5.  8. — having  rallied,  or  collected  again 
after  being  dispersed,  A.  I.  10.  4.  having 
combined  or  conspired,  Dem.  126.  12. — 
having  concentrated,  Herod.  6.  6.  perf. 
part,  συνεζ-ξχμμ,ενος,  condensed  or  embo- 
died, E.  6.  4.  1 2. — conspire,  4  Reg.  1 0.  9. 

συστξεμμχ,  ατός,  confederacy,  2  Reg.  1 5.  5. 
— kxtx  συστςεμμχτχ,  in  bands  or  dense 
bodies,  Polyb.  35.  4.  14. — a  riotous  crowd, 
Numb.  32.  14. 

σνστξοφΥΐ,  γ\ς,  a  riotous  concourse,  tumult, 
Acts  19.  4. — conspiracy,  23.  12. — whirl- 
pool, conflux — tempest,  Polyb.  11.  24.  9. 

συστξοφιχ,  combination  against,  Polyb.  24.  2. 

"Συσφχΐξίζω,  play  at  ball  with,  Plut.  6.  351 . 

ΣΤΣΦΙΓΓΩ,  γξω,  aor.  1.  ουνεοφιγξχ,  bind 
together,  gird  tight,  Lev.  8.  8. 

συσφιγξις,  a  clasping,  girdle,  belt. 

συσφίγκτϊΐζ,  Υΐζος,  a  clasp  or  girdle,  Ps.  44.  1 5. 

ΈυσχΥΐμχτ/ζω,  I  shape,  mould,  alike,  Plut. 

6.  310. — συσχΥΐμχτιζομ,χι,  adopt  the  same 
form,  conform  to,  Rom.  12.  2. 

Ί,υσχολχξω,  f.  χσω,  attend  the  same  school, 
Plut.  8.  695.  p.  συνεσχολχκχ,  have  learnt 
in  school,  am  familiar  with,  Luc.  1.  93. 

συσχο~Κχςγ\ς,  ου,  a  school-fellow,  Plut.  6.  173. 

Ί,υφοίζ,  χτος,  to,  (from  Heb.  r\1'\D,  saraph  or 
saraph,  a  serpent,  and  by  transposition  συ- 
φχξ,  and  hence  also  scropha,  scurf.  French 
scorbut,  Engl,  scorbutic,  scui'vy)  the  cast-off 
scales  or  skin  of  a  serpent,  Luc.  1.  823.— 
a  shrivelled  old  man  or  hag,  Lye.  793. 

Ί,υφεος,  συφειος,  ου,  a  pig-sty,  Od.  κ.  238.  συς. 

συφοξζος,  swine-feeder,  II.  φ.  282. 

συωοης,  ες,  like  a  pig,  Plut.  8.  860. 

ΣΎΧΝ0Σ,  yi,  ov,  (a  corruption  of  συνεχής) 
continual,  long  time,  A.  1.  8.  5. — many, 
much,  5.  4.  9.  frequent,  Herod.  1.  58.  συχ- 
νού, συχνως,  adv.  much,  at  a  long  interval, 
A.  1.  8.  7.— rapidly,  Π.  6.  3.  6. 

συχνά,κις,  adv.  frequently,  Luc.  1.  860. 

ΣφχΙχζω,  shake  with  violent  pain,  am  con- 
vulsed, palpitate — kick,  plunge,  Π.  7. 1. 18. 
ΊΖΌ,  saphad,  to  mourn. 

ΣΦΑΖΩ,  σφχττω,  f.  ξω,  aor.  2.  εσφχγον,  cut 
open  the  throat,  slay  a  man,  murder, 
1  John  3.  1 2. — slay  an  animal,  I  sacrifice, 
Π.  8.  3.  11.  II.  /.  463.  imp.  εσφχξον,  they 
were  slaying  or  sacrificing,  II.  /.  463.  aor. 
2.  pass.  εσφχχβνν,  part,  σφχχϋεις,  slain, 
Pyth.    11.  06.  aor.  2.  pass,  εσφχγνι,  was 
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wounded,  Κ.  10.  16. — σφχ'/εω,  f.  σφχγησε- 

τχι,  shall  be  slain,  Androm.  315. 
σφχγεϊον,  ου,  a  vessel  to  receive  the  blood 

of  a  victim,  Thesm.  761. — σφχγευ^  εος,  o, 

a  butcher,  slayer— sword,  Ajax,  826. 
σφχγνι,  wc,  slaughter — sacrifice,  feast. 
σφχγιχσμος,  ου,  slaughter,  Plut.  3.  625. 
σφχγιος,  χ,  ov,  bloody,  Antig.  1291. 
σφχγίον,  ου,  a  victim,  Acts  7.  42.  τχ  σφχγιχ,. 

fat  cattle,  the  entrails,  A.  4.  3.  14. 
σφχγίχζομ,χι,  am  slaughtered,  A.  13.  3.  I 

kill  for  sacrifice,  offer  a  victim,  A.  6.  4. 18. 
σφχγις,  ϊίος,  q,  a  butcher's  knife,  cleaver. 
σφχκτος,  τη,  ov,  slaughtered,  Hecub.  1060. 
ΣΦΑΙΡΑ,  χς,  a  ball — globe,  sphere. 
σφχ{ξνιΙον,  adv.  as  a  ball,  II.  v.  204. 
σφχΐξίζω,  play  at  ball,  Plut.  6.  139.  166. 
σφχίζίκος,  yi,  ov,  globular,  spherical,  Plut.  9, 

500. — σφχίζίκα;,  adv.  like  a  sphere. 
σφχΐξίΐπξίον,  σφχίξίς-ξχ,  χς,  a  tennis-court. 
σφχίζοποΥ,ς,  εος,  spherical,  round,  A.  5.  4.  6. 
σφχίζομ,χχΐω,  combat  at,  ball,  play  at  tennis. 
σφχίξοποιεω,  form  into  a  ball,  I  round. 
σφχίξοω,  f.  ωσω,  make  round,  round  an  edge, 

put  a  ball  on  the  point  of  a  foil  to  blunt  it, 

Arist.  Ethic,  y.  1.  Ιττ.  8.  10. 
σφχίζωτος,  y„  ov,  blunted  with  a  ball,  said  of 

a  foil  used  for  exercise,  Ιπ.  8.  10. 
Ί,φχκεϊος,  ου,  an  inflammation,  acute  pain, 

paroxysm,  Prom.  884.  σφχκεΤαζω,  have  an 

inflammation  in,  Herod.  6.  136.  Lev.  26.  6. 
'Σφχκος,  ου,  ο,  sage,  salvia,  Thesm.  493. 
ΣΦΑΛΛΩ,   f.  χλα,  aor.   1.  εσφγ]λχ,  throw, 

break  down,  prostrate  as  in  wrestling,  II.  -ψ. 

719. — supplant,    Isthm.   4.   57.— deceive, 

overreach,    Αττ.    4.   6.    1.— disappoint — 

σφχΧΚομ,χί,  I  stumble,  tumble,  A.  5.  7.— 

miscarry,  fail,  Π.  1.  6.  19.— am  defeated, 

disappointed,  3.  3.  30. 
σφχΆεξος,  y\,  ov,  tottering,  weak,  slippery — 

dangerous— precarious,  faithless,  Dem.  11. 

3.  Ajax,  1 59.  Plut.  6.  255. 
σφχλμχ,  χτος,  a  fall,  miscarriage,  calamity. 
σφχλμχω,  stumble,  Polyb.  35.  5.  2. 
σφχλτΥΐς,  ου,  a  supplanter,  Lye.  207. 
Σφχξόίγος,  for  χσφχξχγος,  the  throat. 
σφχξχγεω,  f.  γ\σω,  make  a  noise  in  the  throaty 

rattle,  imp.  σφχζχγευντο,  for  εσφχξχγοΰντο, 

cracked  in  the  fire,  Od.  /.  387. — cracked  or 

were  distended  asbladders  so  as  to  crack,  440. 
ΣφεΙχνος,  yi,  ov,  rapid,  vehement,  σφεοχυον^ 

adv.  furiously,  II.  π.  372.  σπευΐν. 
Ί,φίΚχς,  χτος,  το,  a  foot-stool,  Od.  σ.  393. 
Έφενΰχμνος,  ου,  6,  a  maple-tree — σφενΰχμ,νϊ- 

νος,  of  maple,  tough  as  maple,  Acharn.  180. 
ΣΦΕΝΔΟΝΗ,  γ,ς,  a  sling,  funda— a  stone 

from  the  sling,  A.  5.  2.  11. — the  bezil  of  a 

ring,  Hipp.  865.— σφενΰουχω,ΐ.  γ\σω,  use  the 

sling,  I  sling,  A.  3.  3.  5. 
σφενοον-ήΤΥΐς,  ου,  a  slinger,  Π,  7.  4.  7. 
Σφε,  (by  transp.  ipse)  him,  her,  it,  Herod.  3. 

53. — them,  7.  170.  plur.  σφεις,  they,  them- 
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selves,  ipsi,  gen.  σφων,  σφεων — σφεων  αυτών, 
of  themselves,  1.  73.  τα  σφων,  scil.  πράγ- 
ματα, the  affairs  of  themselves,  their  own 
affairs,  Αΰ.  2.  14.  dat.  σφϊσι,  σφι,  σφιν,  ace. 
σφεας,  σφας.  see  όν. 
σφετεξος,  a,  ov,  their,  τους  σφετεξους,  sc.  ΐζα- 
τιωτας,  their  own  men,   Π.  1.  4.  21.  τα 
σφετεξα,  scil.  κτήματα,  their  own  goods, 
Ε.  7.  5.  5. — our  own,  Π.  6.  1.  7. 
σφετερίζομαι,  claim  for  myself,  appropriate, 
E.  5.  1.  S3.  Dem.  248. 12.— appropriate  by 
fraud  or  peculation,  Plut.  9.  318. 
2ΦΗΝ,  ηνος,  o,  a  wedge,  Ranas,  813.  an  in- 
strument of  torture,  Prom.  64. 
σφηνοω,  f.  ησω,  I  torture,   Plut.  7.  940. — 

wedge,  bind  together,  Polyb.  27.  9.  4. 
σφηνωσις,  ιος,  compression,  obstruction. 
2ΦΗΗ,  %'<og,  o,  a  wasp,  hornet,  vespa. 
σφϊΐκια,  ας,  a  nest  of  wasps,  σφϊΐκιαν  κινάν, 
to  bring  about  his  ears  a  swarm  of  wasps, 
raise  a  host  of  enemies,  Cycl.  473. 
σφηκισκος,  ου,  a  sharp  stake,  Plut.  301. 
σφϊΐκοω,  f.  ασω,  σφηκαω,  1  bind  so  as  to  ap- 
pear narrow,  like  a  wasp.  imp.  εσφηκωντο, 

their  hair  was  laced  tight,  Π.  ξ.  52. 
σφϊΐκωοης,  wasp-like,    το  σφηκωοες,   slender- 

ness,  Plut.  562. — σφήνωμα,  ατός,  tightness, 

binding  of  a  crest,  Pax,  1215. 
2ΦΙΓΓΩ,  f.  tyf-a,  I  bind  up,  lace  tight,  clasp 

together,    Plut.   6.   527.— compress,    10. 

202. — grasp,  embrace,  6.  21. 
σφιγξ,  ιγγος,  η,  a  sphinx  or  monster  that 

puzzled  by  its  riddles— an  engine  of  tor- 
ture, oppressor,  Plut.  6.  57.  Phcen.  820. 
σφιγγιον,  ου,  a  little  figure  in  the  form  of  a 

sphinx  worn  by  the  rich,  Luc.  1.  706. 
σφιγγια,  ας,  stinginess,  Sirac.  11.  17. 
2Φ0ΔΡ02,  a,  ov,  vehement,  urgent,  σφο- 

οξοτατοε,    most  impetuous,    It.    12.    14. 

strong,  lusty,  energetic,   O.  5.  5.  Π.  2.  1. 

16. — σφοδ^,σ^οδ^.?,  mightily,  exceedingly, 

very,  Mat.  17.  6.  Luke  18.  23. — furiously, 

Acts  28.  8. 
οφοίξοτνις,  πτος,  vehemence,  impetuosity. 
σφοίξυνομαι,    struggle  vehemently,  storm. 

σφοΰξυνει,  thou  art  furious,  Prom.  1019. 
Ί.φονΙϋ'ΚΥΐ,  νις,  a  cockroach,  Pax,  1075. 
σφονίΰλος,  ου,  6,  a  joint  in  the  vertebras  of 

the  back,  the  spine  itself  consisting  of  24 

σφονΙυ'Κοι,  Vespae,  1480. 
σφονΊυ'Κιων,  ωνος,  spinal  marrow,  II.  υ.  482. 
σφουΐυλοΰινιητος,  well  spun,  Philip.  18. 
Ίφος,  yi,  ov,  for  σφετεζος,  his,  her,  their,  II.  a. 

534.  their  own,  Od.  |.  262.  σφεα,  for  αυτά, 

the  same,  them,  Herod.  J.  46.  σφεα,  scil. 

χζγ,ματα,  those  goods,  1.  89. 
2ΦΡΑΓΙ2,  Ion.  σφζννις,  ιίος,  η,  a  seal,  sig- 
nature, Rev.  5.  1.  E.  7.  1.  27.— passport, 

Aves,  1213. 
σφζαγϊΐιον,  ου,  a  little  seal,  Thesm.  432. 
σφραγίζω,  f.  Ίσω,  put  a  seal  upon,  Mat.  27. 

66.— seal  up,  conceal,  Rev.  10.  4.— pre- 
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serve  under  seal,  treasure  up.  μτ\  σφςαγι- 
σης,  do  not  seal  up,  i.  e.  keep  open,  reveal, 
Rev.  22.  10. — send  under  a  seal,  consign, 
Rom.  1 5.  28. — set  my  seal  to  a  thing  as  true, 
solemnly  attest,  John  3.  33.— secure  by  a 
seal,  ensure,  Ephes.  4.  30.  ratify. 

σφξαγισμα,  ατός,  signature,  Ε.  1.4.  1. 

σφξαγις-Υΐς,  ου,  an  Egyptian  priest  bearing 
the  royal  seal,  Plut.  7.  433. 

Ί,φξίγαω,  f.  ησω,  ferment,  swell  as  the  vege- 
table juice  in  spring,  vegetate,  effloresce, 
grow  luxuriant,  Plut.  8.  929.  Apoll.  3. 
1257.  Nubes,  797.  swell  with  the  bloom 
and  vigour  of  age,  195.— swell  with  anger, 
am  enraged,  Prom.  380. 

2ΦΤΖΩ,  I  throb  with  pain,  Theo.  1 1.  71. 

σφυγμός,  ου,  6,  palpitation,  throbbing,  Plut. 
6.  508. — σφυγματωονις,  ες,  causing  to  throb, 
pungent,  Plut.  10.  478. 

Ίφϋξα,  ας,  a  hammer,  mallet,  Od.  y.  434. 

σφύρας,  αίος,  ίη,  goat's  dung,  Pax,  79 1 . 

σφυξοκοπος,  ου,  one  who  works  with  the 
hammer,  an  iron-worker,  Gen.  4.  21. 

σφΰξον,  ου,  ancle,  ancle-bone,  Acts  3.  7. — 
heel,  Alcest.  602.  εν  σΦυζοις,  at  the  ancles, 
near  the  base  of  Pelias,  Pyth.  2.  85. 

σφυρήλατης,  ου,  (εΚαυνω)  beaten  or  spread 
with  a  hammer,  hammer-beaten  thoughts, 
solid,  compressed,  Plut.  8.  33.  εικω  χςυσενν 
σφυ^κατον,  an  image  forged  of  solid  gold, 
Herod.  7.  69.  solid  discourse,  Luc.  3.  502. 

Ίφωϊτε^ος,  a,  ov,  your,  belonging  to  two,  i.  e. 
to  Juno  and  Minerva,  II.  a.  216.  σφω. 

2ΧΑΩ,  (from  χαω  or  χαινω)  cause  to  gape, 
lay  open,  imp.  εσχων,  contr.  of  εσχαον,  I  cut 
open,  made  holes  in,  Nub.  408. 

σχαΰων,  όνος,  honey-comb  as  being  full  of  gaps 
or  holes,  Theo.  1.  145. 

σχάζω,  f.  άσω,  stop  up  a  thing  after  shrink' 
ing  or  gaping  in  consequence  of  dj'ought — 
stop  an  ear,  Pyth.  10.  79.  aor.  1.  εσχάσα, 
part,  ff^etffeic,  Dor.  σχασαις,  having  stopped 
the  jaws,  silenced,  Nem.  4.  104.  having 
stopped  the  thoughts,  suppressed,  Nub.  738. 
σχασασαι,  having  stopped  the  tail,  dropped 
or  squatted  it — stop  angry  looks,  repress. 

σχας-'/ψα,  ας,  a  sort  of  pulley  to  put  down 
heavy  weights,  Polyb.  8.  7.  10. 

Σχαλις,  ιίος,  a  pole  fixed  in  the  ground  with 
hooks  to  suspend  nets,  K.  2.  8. 

Ί,χελις,  ιίος,  r„  a  side  of  beef,  Equit.  361. 

Σχεξος,  ου,  6,  or  σχεξον,  ου,  το,  ffr.  Heb.  Ό^\Π, 
the  sun,  we  have  χεςσος,  a  soil  dried  by  the 
sun,  such  as  a  desert  or  shore,  hence  by 
transp.  σχεξος)  εν  σχεςω  αξουξαι  καξχον  ουκ 
είωκαν,  Nem.  11.  50.  even  arable  or  good 
soil  does  not  yield  fruit  in  drought,  i.  e. 
when  parched  or  exhausted.  There  seems 
here  an  allusion  to  the  proverb  of  plowing 
the  sand ;  but  the  sense  of  εν  σχεξω  is  taken 
to  be  "  in  a  regular  series  of  years',  without 
repose  or  interruption." 
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'Σχετ^ιο:,  (by  transp.  for  σχελτιος,  ΐτ.σκελλω, 
I  am  hard  or  dry)  hard,  obdurate,  obsti- 
nate, II.  /.  626. — unjust,  cruel,  II.  β.  112. 
— wretched,  unfortunate,  A.  7.  6.  21. 

σχετλιαζω,  am  wretched— mourn,  complain, 
Plutus,  477.  Plut.  9.  406. 

2ΧΩ,  imp.  εσχον.  σχεω,  f.  εσω,  or  ησω,  σχεύω, 
aor.  2.  εσχεΰον,  have — stop,  prevent,  II.  μ. 
184.  II.  λ.  96.— ward  off,  avert,  1.  1.  25. — 
hold,  II.  ε.  300. — detain,  retard,  suspend, 
Od.  -ψ.  243.  suppress,  11.  τ.  418. — obtain, 
Olym.  9.  132. — hold  one's  course,  set  sail 
to,  Herod.  8.  40. — hold  desire,  cherish,  en- 
tertain, 5.  32.  see  εχω. 

σχείη»,  adv.  slowly,  gently,  Ιπξ.  3.  4. 

σχείον,  adv.  at  hand,  nearly,  σχείον  πάντες, 
almost  all,  Π.  2. 1.  2.— distinctly,  8.  7. 1.— 
in  general,  mostly,  A.  1.  8.  18. 

σχείοΰεν,  adv.  close  by,  at  hand,  II.  π.  800. 

σχείιος,  α,  ov,  near,  immediate,  τν-ψον  σχε- 
hyv,  scil.  πληγή»,  II.  ?.  830,  strike  at  hand 
or  near  a  wound,  inflict  a  deep  wound. 

σχεοια,  ας,  scil.  ναυς,  a  temporary  ship,  i.  e. 
one  made  on  the  spur  of  the  occasion,  and 
therefore  roughly  made,  a  clumsy  barge, 
raft,  Od.  £.  33.  3  Reg.  5.  9. 

σχεοιαζω,  approach,  Baruch  1.  13.  act  at 
random,  Polyb.  1 2.  4.  4. — trifle  with. 

σχεσις,  εως,  coherence,  congruity,  Long.  10. 
7. — dress,  style  of  dressing,  2.  4.  57.  mode 
of  living,  form,  make,  Septem,  513. 

σχετηξίος,  a,  ov,  calculated  to  restrain,  σχε- 
τηςιον,  alleviation,  Cycl.  135. 

σχνμα, ατός,  form,  fashion,  figure,  Ατολ.  27. 
— constitution,  structure,  1  Cor.  7.  31. 
Phil.  2.  7.  hence  scheme— a  figure,  Long. 
1 6.  air,  gesture,  2.  1 .  10. 

σχηματίζω,  I  fashion,  mould,  Plut.  6.  187. 
— use  rhetorical  colouring,  9. 341. — cut  or 
dance  a  figure,  Pax,  323. — σχηματίζομαι, 
affect,  Plut.  8.  309.— express  wonder  by 
silent  gesticulation,  2.  1.  9. 

σχηματισμός,  ου,  the  application  of  figure, 
colouring,  Plut.  3.  339.  Long.  16.  2. 

σχηματιον,  ου,  petty  figure,  quirk,  Long.  17. 

σχηματοποιεομαι,  assume  an  artificial  air, 
gesticulate,  caper,  1π.  10.  5. 

2ΧΙΖΩ,ί.  ϊσω,  split,  rend,  Luke  5.  36.  cleave, 
Pyth.  4.  407. — σχίζομαι,  am  rent— divide 
myself,  disagree,  Acts  14.  4. — separate,  A. 
6.  3.  1.  see  σχαω,  σχάζω. 

σχιοαζ,  ακος,  a  chip,  3  Reg.  18.  38. 

σχίζα,  viit  an  arrow — a  billet,  Pax,  1031. 

σχισμή,  ης,  a  cleft,  Is.  2.  2  J . — σχίσμα,  ατός, 
rent,  rupture,  schism,  John  7.  43. 

σχισις,  ιος,  division  of  α  stream,  Plut.  6.  350. 

σχιτος,  W»  ov,  split,  Is.  19.  9. 

'Σχινος,  ου,  6,  the  mastich  tree,  Plut.  8.  631. 
— squill  or  sea  onion,  Plutus,  270. 

2XOIN02,  ου,  6,  a  rush,  Plutus,  541.— a 
rope  made  of  rushes,  Herod.  1.  66. 

σχοινιος,    a,    ov,    σχοινινος,    η,    ov,   σχοινωοης, 
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(ζ,    (ος,    rushy,    made    of   rushes,    Cycl. 
206. 

σχοινιον,  ου,  a  small  cord,  John  2.  15. 

σχοινισμος,  ου—σχοινισμα,  ατός,  band,  rack, 
Plut.  3.  266.—  a  portion  of  land  measured 
by  a  line,  measurement,  Zachar.  11.  7. 

σχοινοβάτης,  ου,  a  rope-walker  or  dancer. 

σχοινος^οφος,  ου,  rope-maker,  Plut.  7.  850. 

σχοινοτενής,  εος,  lined  with  ropes,  Herod.  1. 
199. — marked  out  with  a  line,  189.  τείνω. 

2ΧΟΛΗ,  ης,  leisure,  μηΐε  σχο^ην  ποιείται, 
makes  no  opportunity,  pays  no  regard,  At. 
2.  6.  3. — school — ability,  1.  6.  9. — adver- 
bially, σχοινί,  with  leisure,  slowly,  hardly, 
scarcely,  Ax.  3.  14.  3. 

σχολάζω,  f.  άσω,  have  leisure,  am  disengaged, 
2.  4.  43.  am  unoccupied,  Mat.  12.  44. — 
am  idle,  Απ.  3.  9.  9. — tarry  with,  am  a  dis- 
ciple of,  Plut.  9.  339. — delay,  Hec.  729. 

σχολας-ης,  ου,  a  person  at  leisure,  σχολατης 
βίος,  inactive,  studious  life,  Plut.  6.  512. 

σχο~λαςίκος,  >j,  ov,  idle — studious — scholastic 
— puerile,  Long.  3.  a  novice,  silly. 

σχοΆαΊος,  a,  ov,  leisurely,  slow,  adverbially, 
σχο~Κα~Ίως,  tardily,  A.  1.  5.  8.  σχολαιοτεζον, 
by  sync,  σχολαιτεξον,  Herod.  9.  6,  more 
slowly,  wc  σχολαιτατα,  as  tardy  or  reluctant 
as  possible,  E.  6.  3.  4. 

σχο^ιον,  ου,  glossary,  scholium. 

σχοτ^κος,  η,  ov,  childish,  Long.  10.  7.  bor- 
rowed from  the  schools,  5.  7. 

Ίωκος,  ου,  a  title  of  Mercury  as  a  traveller 
or  merchant,  Heb.  p)W,  sock,  to  go  about. 

σωκεω,  f.  ησω,  I  move,   stir,  Eum.  36. — am 
able,  S.  Elect.  1 1 9. 
ωκ.ξόίτης,  ου,  Socrates — Ί,ωχοατιοιον,  dear 


little  Socrates,  Nub.  223. 


•^ωκ,ξατικος, 


of 


Socrates,  Socratic — σωκοατεω,  I  imitate  or 
rival  Socrates,  Aves,  1282. 

Ί,ωλην,  ϊινος,  a  tube,  flue,  funnel,  Plut.  8.  86. 

2Π~ΜΑ,  ατός,  το,  (by  transp.  from  LDX]}, 
atsam,  a  bone  or  the  human  frame  from  its 
strength)  the  body — body  dead,  a  corpse, 
U.  n>  79.  II.  -ψ.  169.  Ιξατα  (for  Ιαρτα)  σώ- 
ματα, flayed  carcases — men,  heads,  Polyb. 
4.  73.  6. — a  person,  self,  Hec.  31. — bulky 
thing,  a  large  prey,  II.  y.  23. — a  captive, 
slave,  Gen.  24.  28.  corporeal  life,  i.  e.  the 
present  or  temporal  life,  Luke  12.  4. — the 
body  or  flesh,  as  the  source  of  passion  or  vice, 
and  the  principle  of  mortality,  Rom.  7.  24. 

σωμασκεω,  f.  ησω,  I  exercise  my  body,  train, 
inure  myself,  Π.  1.  6.  14.  ασκεω. 

σωμασκια,  ας,  exercise,  training,  discipline. 

σωματικός,  η,  ov,  of  the  body,  corporeal  form, 
Luke  3.  22. — bodily  exercise,  1  Tim.  4.  8. 
< — carnal,  Plut.  6.  480. — σωματΐκως,  adv. 
bodily,  in  a  bodily  form,  Coloss.  3.  9.  {al- 
luding to  Luke  3.  22.)  or  "in  him  bodily, 
i.  e.  in  whose  body  as  a  real  body,  and  not 
an  appearance  or  phantom  as  taught  by 
certain  impostors." 
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σωματιον,  ου,  a  corpse,  system,  structure, 
Long.  9.  IS. — corslet,  Luc.  2.  688. 

σωματοειίης,  ες,  εος,  having  bodily  shape, 
corporeal,  material,  Plut.  7.  667. — σωμα- 
τοειίες-ίξον,  more  compact,  Long.  24. 

σωματοποιεω,  repair  thebody,  refresh,  Ezech. 
34.  4. — form  into  one  body,  combine,  Long. 
40. — consolidate,  Polyb.  2.  45.  6. 

αωματοφυλαξ, αχ,ος,  body-guard,  Plut. 6.  699. 

σωματοφυλάκων,  a  place  to  keep  dead  bo- 
dies, a  vault,  Luc.  1.  518. 

σωματοφβοξεω,  debase  my  person  or  myself 
by  such  luxurious  indulgence,  Agam.  957. 
Clytemnestra  affects  to  receive  her  hus- 
band, now  the  conqueror  of  Asia,  with 
Asiatic  pomp.  Agamemnon,  in  the  spirit  of 
a  hardy  soldier,  observes,  that  he  felt 
ashamed  if  he  had  the  effeminacy  to  walk 
into  his  house  over  a  purple  carpet,  στξω- 
ματοφύο^εω,  received  into  the  text  byPor- 
son,  or  ίωματοφθοξεω,  by  Schutz,  would 
alike  spoil  the  beauty  and  propriety  of  the 
passage. 

2ΩΡ02,  ου,  β  or  sj,  a  heap,  pile,  sepulchre. 

σωζευω,  f.  ευσω,  I  heap  upon,  Rom.  12.  20.  p. 
pass.  σεσωςευμαι,  part,  σεσωξευμενος,  laden, 
loaded  as  beasts  of  burden,  2  Tim.  3.  6. 

σωρεία,  ας,  the  piling  of  dead  bodies  one  upon 
another,  Plut.  5,  675. — σωζντης,  ου,  a  sort 
of  syllogism  which  consists  of  many  propo- 
sitions piled  one  on  another,  Luc.  3.  435. 

σωξευμα,  ατός,  a  heap,  pile,  Π.  7.  1.  16. 

σωξτηίον,  adv.  by  heaps,  Sap.  18.  23. 

Ί,ωξγιχ,  Heb.  p1\D,  a  choice  vine,  Is.  5.  2. 

2ΠΖΩ,  f.  σώσω,  also  σαωζω,  σοω,  σωω,  I  save, 
preserve,  Od.  ε.  490.— rescue,  deliver, 
John  12.  27.  Jam.  5.  20.— σώζομαι,  I  am 
saved — save  myself— save  for  myself,  keep, 
exercise  prudence,  and  not  throw  it  away, 
S.  Elect.  1000.  σωςεον,  we  must  save  you, 
Lys.  501. — εσωόπσαν,  they  saved  themselves, 
they  returned  safely,  Polyb.  3.  117.  2.  σώ- 
ζονται, they  live,  survive,  6.  9.  4. 

σως,  contr.  of  σαος,  also  σώος,  a,  ov,  safe,  un- 
hurt, entire,  preserved,  At.  3.  2.  1.  E.  7. 
4.  4. — altogether  certain,  II.  v.  773. 

σωσιπολις,  ιος,  6,  saviour  of  the  city. 

σως-ςον,  ου,  money  paid  for  being  saved,  a 
physician's  fee — a  reward  for  restoring  a 
fugitive  slave,  At.  2.  10.  I. 

σωτγις,  ηζος,  ο,  a  deliverer,  saviour,  1  Tim.  1. 
1.  John  4.  42.— σα τείξα,  ας,  a  female  that 
saves,  preserver. 

σωτήρια,  ας,  deliverance,  salvation,  preser- 
vation—safety,  security,  Med.  14. 

σωτηξίος,  ov,  saving,  Tit.  2.  1 1.-  calculated 
to  save,  A.  2.  6.  7.  salutary,  σωτηςια,  scil. 
θύματα,  sacrifices  for  deliverance,  thanks- 
givings, 3.  2.  5.  σωτνίξίοτεξον,  safer,  At.  3. 
3.  10.  σωτνίξίωτατος,  safest,  It.  3.  12.  σω- 
τγιοιως  εχειν,  to  recover,  Plut.  9.  635. 

2ΩΦΡΩΝ,  ovoj,  ο,  ή,  c.  φοονεςεςος,  rational, 
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wise,  prudent,  opp.  to  αφξων,  At.  3.  9.  4. 
— sound  in  heart,  temperate,  just,  mode- 
rate, modest,  opp.  to  ύζξίςνις,  Αγ.  10.  2. — 
σαφξονως,  adv.  prudently,  wisely,  with  tem- 
perance or  moderation. 

σωφξονεω,  f.  πσω,  am  sober-minded,  am  wise, 
entertain  just  sentiments,  At.  1.  1.  20.  opp. 
to  μαινομ,αι.  σωφξονΥίμα,  a  wise  act,  Ay.  5.4. 

σωφξονϊκος,  σωφζονητϊκος,  υ,  ov,  temperately 
disposed,  continent,  chaste,  modest,  το  σω- 
φξον/ιτικον,  sobriety,  modesty,  At.  3.  10. 
5.  Plut.  1.  183. — σωφζονικως,  adv.  with  mo- 
deration or  modesty,  Equit.  545. 

σωφοονιζω,  f.  ισω,  I  cause  to  become  sober- 
minded,  render  wise,  temperate  or  chaste, 
Π.  3.  1.  12.— correct,  chastise,  bring  to  a 
sense  of  duty,  8.  1. 12.  teach  humility,  Tit. 

2.  4.  am  sound  or  moderate  in,  Here.  F. 
865.— σωφρονίζομαι,  am  rendered  wise,  be- 
come temperate  or  modest,  A.  6.  1.  18.  Π. 

3.  1.  11. 

σωφξοι/ισμα,  ατός,  a  wise  maxim,  salutary 
precept,  M.  Supp.  1005. — σωφρονισμός,  ου, 
sobriety,  prudence,  2  Tim.  1.  7.  Plut.  6. 47. 

σωφζονις-Υΐς,  ου,  6,  a  censor,  a  magistrate  who 
saw  that  the  young  behaved  with  propriety, 
Plut.  1.  232.  Thuc.  3.  65. 

σωφξοσύν/ι,  -ης,  η,  soundness  of  mind,  thought- 
fulness,  cpp.  to  μανία,  Acts  26.  25.  so- 
briety, moderation,  1  Tim.  2.  9. 

Ί,ωχω,  (of  the  same  source  with  σωκεω,  to 
move  about)  tear  by  moving  to  and  fro. 
hence  χατασωχω,  bruise,  cut  to  pieces, 
shatter,  Herod.  4.  75.  hence  our  shake, 
shock,  and  the  Welsh  sheego. 


T. 

Τ  A,  neuter  plnr.  of  o,  the,  these,  which 
— τα,  for  a,  what  things — τα,  for 
ταύτα,  these  things,  II.  a.  125.  ταΰε,  for 
κατά  ταΰε,  according  to  these  things,  thus, 
for  όυτω.  τα  μεν,  what  things — τα  Is,  these 
things,  Herod.  3.  81.  τα,  scil.  πράγματα, 
the  things  or  affairs,  Polyb.  1.  55.  1.  τα 
μεν,  some  things,  a  h,  other  things,  5.  381. 
τα  ττζος  βοζην,  scil.  μεξΥΐ,  the  parts  towards 
the  north,  facing  the  north,  Herod.  4.  38. 
ταίε,  these  things,  on  this  side,  opposed  to 
επεκεινα,  Polyb.  22.  27.  11.  τα  νυν,  scil. 
οντά,  things  now,  present  affairs,  OEd.  C. 
349.  now,  at  present,  τα  μα~Κιςα,  very 
much,  Theo.  1 5.  58. 

Ύα,  for  y\,  in  which  place,  where,  Theo.  2. 
67. — τα,  for  αυτγι,  with  her,  28.  10. — τα, 
for  τγι,  the — ταίε,  here,  hie,  15.  118. — hi- 
ther/2. 101. 

ΤΑΓ02,  ου,  a  chief,  general,  fr.  τάσσω. 

ταγή,  νις,  a  chief  command,  army,  band. 
Agam.    111.  Lys.  105.-- -ταγεω,   ταγευω,  I 
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am  chief  commander,  Ε.  6.  1.  7.— 'appoint 
a  chief,  Septem,  58.— lead,  Pers.  770.  take 
the  lead,  ταγενεσΰαι,  to  be  under  one  chief, 
to  obey  one  authority,  E.  6.  1.  4. 

ταγεια,  χς,  chief  command,  E.  6.  4.  34. 

τχγμχ,  χτος,  (fr.  τχσσω)  a  band — a  station, 
order,  1  Cor.  15.  23. 

TfltyoiJ^os•,  ov,  one  who  commands  a  band, 
commanding  man,  Eum.  291. 

Txyyjvov,  ov,  to,  a  frying-pan,  Plut.  6.  1 98. 

Ύαξω,  aor.  2.  ετάγον,  stretch,  II.  a.  591. 

Τα/,  for  «/,  plur.  of  £,  the — τ*/,  for  αϊ',  plur. 
of  oV,  who,  which,  Theo.  7.  59. 

Τα;,  for  at,  plur.  of '4,  the,  these,  who. 

ΤΑΙΝΙΑ,  ας,  a  fillet,  taenia — bandage,  gar- 
land— border,  chapiter,  Ezech.  27.  5.  fr. 
Tuua — a  rock  rising  near  the  surface  of  the 
sea,  Polyb.  4.  41.  2. 

Ύαινάζος,  ov,  0,  an  extended  rock,  fr.  Tatvia, 
a  promontory  of  Laconia.  Τχινχζΐχ,  ων, 
rites  in  honour  of  Neptune.  Τχινχζϊτχί, 
ων,  the  worshippers  at  Taenarus. 

τχινιοω,  f.  ασω,  aor.  1.  ετα/νιωσχ,  bind  with 
a  fillet,  adorn  with  garlands,  E.  5.  1.  3. 

τχινιοπωΚις,  tbog,  r,,  a  seller  of  fillets  or  gar- 
lands, Dem.  1309.  2.  fr.  πωΚεω. 

Ύχχ,ω,  Dor.  τήκω,  1  waste,  Med.  141.  p.  m. 
τετχκα — τακομαι,  I  melt,  consume  myself, 
pine  away,  1 59. 

τΛΛίξος,  /},  ov,  liable  to  waste,  melting. 

Ύχχ,τος,  jj,  ov,  appointed,  fixed,  prescribed, 
E.  6.  2.  24.  fr.  τοίσσω — τχχ,τεος,  a,  ov,  to 
be  appointed,  stationed,  Απ.  3.  1.  11. 

τακτικός,  Yi,  ov,  skilful  in  disciplining  or  ar- 
ranging an  army — of  tactics,  Π.  3.  3.  8.  τα 
τακτικά,  tactics,  2.  1.  7. — appointed  to 
command,  Dan.  6.  2. 

ΤΑΛΑΩ,  f.  άσω,  (by  sync,  τκαω)  I  dare, 
bear,  aor.  1.  ετχΆχσσχς,  for  ετχ\ασχς,  thou 
couldst  not  bear,  wert  not  able,  II.  o.  164. 
subj.  eiiKi  ταΟκχαγις,  if  thou  shouldst  en- 
dure, v.  829. 

τχλχεξγος,  ov,  capable  of  bearing  hard  work, 
toilsome,  scil.  a  mule,  II.  -ψ.  656. 

τχκχιπω^ος,  ov,  one  who  endures  hard  la- 
bour, (fr.  πωξος,  for  ποξος,  fruit,)  wretched, 
distressed,  Rom.  7.  24.  —  το  ταΚχιπω^ον, 
Nubes,  413,  a  power  to  endure,  patience. 

τχλχιπωξεω,  suffer  hardship,  labour  hard, 
Thuc.  1.  99.  Act.  2.  1.  18.  -am  distressed. 

τχ"λχιπωξΐχ,χς,\\ΐΛ'ά  labour,  distress, wretch- 
edness, Jam.  5.  I.  Herod.  4.  134. 

τχ~κχιπω^ως,  adv.  wretchedly,  with  difficulty, 
Eccles.  54.  Plut.  2.  874. 

τχΤ^χκχξ^ιος,  ov,  stout-hearted,  bold. 

τχ~Κχος,  τχΚχς,  xtvx,  xv,  one  who  endures 
labour  or  pain,  miserable,  Aves,  688. 

τχ'Κχπείζίος,  ov,  one  who  has  experienced 
hardship,  distressed,  fr.  πει  ζω,  Od.  r.  379. 

τχ'Κχπεν&ης,  so?,  sorrow-enduring,  afflicted, 
Od.  g.  222.  πένθος. 

τα'λχφ^ων,     ταΛχιφζων,     τχλχσιψξων,    όνος, 
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hardy,  resolute,  II.  v.  300.  miserable,  He- 
len. 523.  patient,  Theo.  24.  50. 

τχλχνξϊνος,  ov,  tough-skinned,  hardy,  II.  e. 
289.  ρινός — indefatigable,  n.  239. 

ΤΑΛΑΝΊΌΝ,  ov,  a  balance,  II.  6.  69.— a 
pound,  libra,  a  talent,  consisting  of  60  minae 
or  6000  drachmae,  or  193/.  155. — gift,  pri- 
vilege or  endowment,  Mat.  25.  15. 

τχλχντενω,  weigh,  dispense,  Macedon.  38. 
—  τχ~κχντενομχι,  am  held  in  a  balance,  Luc. 
2.  402.— verge  to,  Plut.  8.  718. 

τχλαντιάιος,  χ,  ov,  in  weight  a  talent,  Rev. 
16.  21.  worth  a  talent,  Polyb.  9.  41.  8. 

τχΆχντονχος,  one  who  holds  the  balance, 
umpire,  Agam.  448.  fr.  εχω. 

ΎχΆχηος,  τχΛχξίσκος,  ov,  corbis,  sportula,  a 
basket,  II.  σ.  568. 

ΎχΆασιος,  χ,  ov,  τχ^-χστιϊος,  of  wool,  Ο.  7.  6. 
scil.  εξγχ,  tasks— τχλχσιχ,  ας,  the  working 
οΐ  wool,  Απ.  3.  9.  1 1 . 

τχ'κχσιον^/ος,  ov,  a  worker  in  wool,  fr.  εξγον. 

τχλχσιονζγικος,  fit  for  working  wool,  0.  9. 
7.  scil.  οξγχνχ,  implements. 

τχλχσιον^γβω,  I  work  in  wool,  i.  e.  card, 
spin,  weave  woolH  Απ.  3.  9.  1 1. 

Ύχλις,  ίίος,  η,  a  virgin  as  a  luxuriant  branch, 
fr.  5χ•λος,  Antig.  640. 

ΤΑΜΝΩ,  aor.  2.  ετχμον,  I  cut— cut  off; 
pare,  Plut.  7.  390. — cut  stones,  i.  e.  dig, 
hew,  Herod.  1.  186.  imp.  pass,  εταμνετο, 
he  cut  for  himself,  Herod.  5.  82.  τχμνειν 
όξκ(χ,  to  strike  oaths,  to  cut  victims,  make 
a  solemn  covenant,  4.  201.  aor.  2.  part. 
ταμοντες,  having  solemnly  agreed  with,  4. 
201.  see  τέμνω. 

τχμεσ/χξως,  ωτος,  cutting  the  skin,  keen,  II. 
δ.  5.  1 1.  scil.  χχλκος,  steel. 

ταμία,  χς,  η,  a  woman  that  distributes  or 
dispenses,  a  housekeeper,  II.  ξ.  381. 

ταμίας,  ov,  6,  a  steward,  store- keeper,  Π.  4. 
5.  14.  paymaster — dispenser,  II.  δ.  84. 

ταμιενω,  f.  ενσω,  I  act  as  a  steward— store 
up,  Aves,  1541.  ταμιενομαι,  I  dispense, 
govern,  Olym.  8.  39.  Eccles.  596. 

ταμιζια,  ας,  stewardship,  Ο.  7.  41. 

ταμιεϊον,ον,  a  store-house,  Ιπ.  4.  1.— closet, 
Luke  12.  3.  magazine,  Plut.  6.  31. 

ταμιενμα,  ατός,  management,  Ο.  4.  15. 

τχμιεντ'ίκος,  yi,  ov,  of  a  steward  or  governor. 

τχμ,ίος,  ov,  Ceres  as  dispenser  of  corn. 

Txv,  for  ω  τχν,  voc.  of  ετνις,  Ο  friend — τχν, 
for  ην,  which,  Theo.  1.  47.  τχν,  for  txvtyiv, 
this,  7.  43. — τχν,  for  tyjv,  the.  τχν  σεχντον, 
scil.  χωξχν,  5.  61. —  τχν,  for  των,  the — 
τχν,  for  Zv,  Theo.  1.  22;  18.  25. 

TANA 02,  yi,  ov,  outstretched,  wide-spread, 
far-shot,  II.  π.  589.  extended  age,  fr.  τείνω. 

τχνχιμνκης,  ov,  far-lowing,  fr.  μνκαω. 

ταναοΰείζος,  ov,  long-necked,  Aves,  255. 

τχνχωπις,  far-sighted,  Plut.  7.  854.  fr.  ω-ψ. 

τχνγ,\^/γις,    εος,     long-lying,    ever-sloeping 

death,  fr.  *εγω,  to  lie  down,  Od.  ϊ.  170. 
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τανυγλωσσος,  ου,  long-tongued,  Od.  s.  66. 
τανυγΆωχΊν,  Ινος,  long-spiked,  sharp  pointed 

arrows,  II.  6.  297.  fr.  γλωσσά, 
τχνυεβίΐξχ,  ας,  long-haired,  Olym.  2.  26. 
τανυτηκτης,  εος,  long-edged,  Od.  κ.  439.  ακιη, 

scil.  a  sword  long  and  keen. 
τχνυχζχίξος,  ου,  Agath.  27,  said  of  bullocks 

with  wide-spreading  horns, 


τχνυηλιξ, 


far  in  a<re,  Leon.  Tar.  1. 


τανυπιπλος,  ου,  long-robed,  II.  y.  228. 

τχνυπλεκτος,  ου,  wide-woven,  Aristod.  1. 

τανυπλευξος,  long-sided,  vast,  αό.  Byz.  15. 

τανυξρΊζος,  deep-rooted,  Hes.  a.  377. 

τχνυσφΰξος,  slender-ankledr  Hes.  Θ.  364. 

τχνυπους,  οΰος,  long- striding,  with  long  feet 
or  legs,  Od.  /.  464. 

τχνυπτίξνζ,,  νγος,  τχννπτεζος,  τχννσιπτεξος, 
ου,  wide-winged,  with  expanded  wings,  II. 
μ.  237.  Aves,  1412.  Pyth.  5.  149. 

τχννφλοιος,  ov,  long-barked,  II.  π.  767.  scil. 
hazel,  whose  bark  does  not  break. 

τχνυφυΧΚος.  ov,  broad-leaved,  Od.  v.  102. 

τχνύω,  f.  ύσω,  I  stretch  a  string,  bend  a  bow, 
II.  δ.  112.  spread  a  table,  Od.  δ.  54. — draw 
out,  extend,  prolong,  II.  |.  389.  aor.  1.  τα- 
νυσε,  also  εταννσσε,  for  εταννσε,  he  stretched, 
Od.  φ.  174.  ω.  176.  made  tighter  or  more 
intense,  aggravated,  II.  g.  401.  ταννται,  for 
ταννεται,  is  extended,  stretched,  II.  ζ.  393. 
imp.  τχννυντο,  for  ετανυοντο,  they  stretched 
themselves,  exerted  their  strength,  Od.  ζ. 
83. — were  spread  over  the  fire,  II.  /.  464. 
— perf.  pass,  τετχνυς-χι,  extends  itself,  lies 
extended  or  in  a  line,  Od.  *.  1 16.  pi  up.  τε- 
τανυςο,  lay  extended,  Od.  δ.  135.  aor.  1. 
τχνυσΟεν,  for  ετχνυσύησχν,  were  extended, 
Od.  9Γ.  175. 

τχιυςυς,  υος,  η,  stretching,  Od.  φ.  112. 

Τάνταλος,  ου,  ΎαντχΆενς,  father  of  Pelops 
and  Niobe;  having  divulged  the  mysteries 
of  the  gods,  he  was  punished  in  hades  with 
hunger  and  thirst  in  the  midst  of  rich  fruits 
and  crystal  streams.  Ύχντχκ-ιος,  χ,  ο»,  of 
Tantalus.  ΎανταλιΙαι,  ων,  descendants  of 
Tantalus. 

τχντχΚοω,  τχντχλιζω,  I  disappoint,  tanta- 
lize, Anacr.  102.  τχντχλωθεις,  disappointed 
of  victory,  suspended,  shattered,  Antig. 
137.  see  Orest.  4.  Isthm.  8.  21. 

Ταζις,  ιος,  Att.  εως,  (fr.  τάσσω)  arrangement 
— order,  rank,  station,  1  Cor.  1 4.  40. — ap- 
pointment, Αΰ.  3.  5. — a  band  of  soldiers, 
Polyb.  6.  3.  5.  post. 

τχ'ίιχζχης,  τχξιαςχος,ον,  captain  of  a  band. 

τχξιοομχι,  I  am  posted,  Olym.  9.  118. 

ΤΑΠΕΙΝ02,  n,  ov,  (fr.  ΙχπεΙον,  the  ground; 
on  the  ground,  low,  humble,  opp.  to  v-^/n- 
λος — dejected — mean,  low-minded,  to  tx- 
πεινον,  that  which  is  mean,  meanness,  lui- 
miiit}*,  At.  3.  10.  5.  τχτπινως,'άάν.  humbly, 
lowly,  with  meanness,  TL  5.  5.  4. 
ταπέΐνοτης,  η  to;,  jj,  humility,  dejection. 
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τχπ$ινοφςων,  lowly  in  mind,  dejected. 

ταπκνοφζϋσΰνΥΐ,  τις,  humble-mindedness,  low- 
liness, Acts  20.  19.  Phil.  2.  S. — ταπεινό- 
φξονεω,  am  humble-minded,  Ps.  130.  3. 

ταπεινό*,),  f.  ωσω,  I  bring  to  the  ground,  make 
low,  Luke  3.  5. — humble,  Phil.  2.  8. — de- 
grade, extenuate,  Polyb.  3.  85.  7.  ταπεινο- 
ομαι,  am  humbled — humble  myself,  behave 
with  lowliness  and  self-denial,  Phil.  4.  12. 

ταπεινωμχ,  depression,  Plut.  6.  564. 

τχπεινωσις,  ιος,  humiliation,  meanness,  Plut. 
6.  21. — lowliness,  Jam.  1. 10. — diminution, 
degradation,  Polyb.  9.  33.  10. 

Ύχπ/ις,  Υΐτος,  τχπις,  ιίος,η,  a  garment  strewn 
on  the  ground,  fr.  ΙαπεΙον,  a  carpet,  mat- 
tress, counterpane — tapestry —  covering, 
pillow,  II.  /.  200.  x.  156. 

ΤΑΡΑ2ΣΠ,  ττω,  f.  &,  aor.  1.  εταξαξχ, 
shake  a  thing  violently,  trouble  water — 
shake  with  fear,  alarm,  unsettle,  disturb, 
Acts  15.  24. — stir  up  the  people,  raise  a  tu- 
mult, 17.  8. — throw  into  confusion,  Π.  2. 
1.  13.  τχςχσσομ,χι,  I  am  moved  or  agitated, 
am  thrown  into  commotion  or  tumult. 

τχξχχτνις,  ου,  τχξακτωξ,  οξος,  a  disturber. 

τχςχκτΊκ,ος,  apt  to  disturb,  disorderly. 

τχξχγμα,  χτος,  uproar,  Here.  F.  907. 

τχοαγμος,  ου,  consternation,  agitation. 

τχςχξις,  ιος,  η,  confusion,  perturbation. 

τχρχζικχρΰιος,  heart-troubling,  Achar.  314. 

τχξχ^ιππος-ξατος,  ου,  one  who  alarms  of 
disturbs  the  cavalry,  Equit.  247. 

τχζαχη,  τις,  ταξαχος,  ov,  agitation,  disturb- 
ance, tumult,  Acts  12.  18.  Mark  13.  8. 

τχξχχωΰης,  ίος,  full  of  confusion,  disordered, 
effaced,  K.  5.  7. — frightful,  turbulent,  Π. 
3.  3.  14. — τχζχχωίωζ,  adv.  scil.  εχειν,  to  be 
turbulently  disposed,  Dem.  1477. 

ΤΑΡΒΕΩ,  f.  πσω,  I  shake  with  fear,  am  ter- 
rified, II.  β.  265.  cause  fear  to,  terrify, 
Trach.  301. — τχξζχλεος,  a,  ov,  alarmed, 
confounded  or  dismayed,  Trach.  974. 

τχ^ζος,  ίος,  τχζζοσννη,  -ήζ,  terror,  alarm. 

τχξζ,οσΰνος,  τη,  ov,  trembling,  Septem,  225. 

TAPIXOS,  ου,  ό,  or  τχςϊχος,  εος,  το,  salt 
fish,  Herod.  9.  1 20.  salt  meat — pickle. 

τχ^ιχιον,  ου.  a  little  salt  fish,  Pax,  582. 

τχζίχενω,  I  salt,  season,  Choeph.  294. 

τχζίχειχ,  ας,  seasoning,  pickling,  embalming. 

τχξίχεντος,  ov,  salted,  Plut.  8.  732. 

τχςιχεντνς,  y(>oc,  a  seasoner,  embalmer. 

τχοιχοπωΤ^ης,  ov,  a  seller  of  salt  fish,  Luc.  1. 
551. —  ταςιχοπωλεο),  sell  salt  fish,  1.  480. 

Ύαξσος,  ov,  Att.  ταςβο;,  a  wicker  basket,  a 
hurdle  made  for  drying  cheese,  Theo.  11. 
36.  Od.  /.  219.  Nub.  227— the  flat  part  of 
a  wing,  palm  of  the  hand,  the  toe,  II.  λ.  375. 
— the  broad  part  of  an  oar,  Iphig.  1346. — 
the  oar.  ταξσους  πχξαλυϊΐν,  to  disable  or 
wash  away  the  oars,  Polyb.  16.  4.  5. 
τχςροόος,  ου,  one  who  runs  on  tiptoes  to 
support  another,  avenger,  Lye.  1040.  &&>. 
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ΤΑΡΤΑΡ02,  ου,  plur.  τχ  τχρτχρχ,  the  bot- 
tom of  hell,  the  lowest  places  in  hades,  txq- 
τχζοι,  scil.  kxtx,  in  the  bottomless  pit, 
Hipp.  1290. 
τχοτχζίοζ,  τχξτχζειος,  of  Tartarus,  tartarean, 

Here.  F.  902. 
τχξτχξοω,  f.  ωσω,  aor.  1.  ετχξτχξωβτχ,  con- 
fine in,  Danish  to,  Tartarus,  2  Pet.  2.  4. 
Ύχρφης,  eoc,  fr.  τξεφω,  thick,  crowded,  II.  o. 

472.  τχξφεχ,  adv.  frequently,  μ.  47. 
τχζφειος,  χ,  ov,  dense,  II.  μ.  1 58. 
τχξφος,  εος,  το,  thicket,  copse,  II.  e.  555. 
Ύχξχυω,  τχζχχευω,  I  embalm,  tut.  subj.  τχς- 
χυσωσι,  that  they  might  bury,  entomb,  II. 
r\.  85. 
Ύχσσω,  Att.  τχττα,  f.  |ω,  p.  τετχχχ,  aor.  2. 
ζτχγον,  I  set  in  order,  arrange,  O.  3.  3. — 
set  in  battle  array,  station,  place,  Π.  2.  1. 
2. — rank,  Ax.  2.  1.  7.  appoint,  prescribe, 
order,  1.  2. 4.— destine,  Acts  IS,  48.  ΐτχζ,χν 
ίχυτους,  1  Cor.  16.  15,  they  set  themselves 
apart,  devoted  themselves — settle,  Π.  8.  6. 
7.  τχττομχι,  I  am  arranged  or  stationed — 
place,  station,  myself,  A.  1.  7.  8.  perf.  pass. 
τετχγμ,χι,  inf.  τετχχ&χι,  to  have  been  ap- 
pointed, Olym.  2.  54.  aor.  1.  ετ  όυ  ετχχβη- 
μεν,  over  which  we  were  appointed,  He- 
rod. 5.  109.  (po^ov  ονδ?!/β£  ίτχχύησχν,  3.  97, 
they  had   no   tribute  imposed  on  them, 
they  paid  no  tribute,  aor.  1.  m.  φορον  ετχξ- 
xto,  he  paid  tribute  of  himself,  i.  e.  un- 
compelled,  or  on  his  own  behalf,  4.  165. 
hence  τχγμ,χ,  τακτός,  τχζις,  &c. 
Ύχτχι,  τχττχτχι,  alas  !  Ran.  662. 
TATP02,  ov,  a  bull,  bullock,  Heb.  ~\W, 
Chal.  Ί1Γ),  Mat.  22.  24.  εζη  τχυρος  xva 
ύλην,  Theo.  1 4.  43,  the  bull  is  gone  along 
the  woods,  a  proverb  respecting  those  who 
once  loose  are  difficult  to  be  recovered. 
τχυξεος,  ταυζειος,  a,  ov,  in  the  form  of  a  bull, 
made  of  a  bull's  hide,  II.  sr.  360. 
τχυ^εΚχτης,  ου,  a  driver  of  bulls,  Phil.  62. 
τχυ^ον,  adv.  like  a  bull,  Ran.  816. 
τχυξοζολος,  bull-piercing,  βίδ.  190. 
τχυςοζοςος,  ου,  bull-devouring,  i.  e.  a  fierce 

and  hungry  lion,  Archias,  27. 
τχυζοΰετις,  bull-tying  thong,  Agath.  30. 
τχυζοχ,εςως,  ω,  having  a  bull's  horns,  horned 
god,  Bacch.  100. 

τχυζοχζχνος,  ου,  winding  like  the  horns  of  a 
bull,  Orest.  1371.  tauriformis. 
τχυξοκτονος,  ου,  a  bull-slayer,  Lye.  1169. 
τχυζοκτονεω,  slay  a  bull,  Trach.  773. 
ταυξομοζφος,  ου,  bull-formed,  Ion.  1261. 
τχυζοπχρβίνος,  bull-virgin,  sc.  Io,  who  was 
changed  into  a  heifer,  Lye.  1292. 
Ίχυροπο~κος,  ου,  Diana,  as  conversant  with 

wild  bulls,  Lys.  448. 
ταυςοπους,  of  a  bull's  foot,  Iphig.  A.  273. 
τχυροαφχγίύ),  slay  a  bull,  Septem,  42.  σφχξω. 
τχυροσφχγος,  ου,  said  of  a  day  in  which  a 
bull  was  slain,  solemn,  Trach.  618. 
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τχυξοφχγοζ,  ου,  a  bull-eater,  scil.  Bacchus, 
a  bull  being  the  prize  of  victors  in  Dithy- 
rambics.  Ran.  360. 
τχυξοφονος,  ου,  bull-slaying,  Nem.  6.  69. 
τχυξΟύ),  f.  ωσω,  change  into  a  bull,   τχυξοο- 
pxi,  assume  a  fierce  look,  Med.  92. 
Ύχυτχ,  for  τχ  χυτχ,  the  same  things,  χυτός. 
τχυτχ,  neut.  plur.  of  όυτος,  these  things. 
Kxt  τχυτχ,  and  that,  especially. 
txutvj,  adv.  sc.  ο'δ»,  in  this  way,  thus. 
TATT02,  for  6  χυτός,  the  same,  Plut.  253. 
Nubes,  1434. — τχντοττης,  ητος,  identity. 
τχυτολογος,  ου,  one  who  asserts  the  same 
thing  twice,  tautologous — τχυτο\ογιχ,  χς, 
repetition,  tautology — τχυτοΆογεω,  f.  ν\αω, 
tell,  relate,  the  same  things  with  others, 
unnecessarily  repeat,  Polyb.  1.  1.3. 
Τχφος,  ου,  astonishment,  Od.  φ.  122.  βηπω. 
Τ  ΑΦ  02,  ου,  sepulchre,  Mat.  23.  27.— fune- 
ral, funeral  rites,  11.  -ψ.  619.  ω.  660. — fu- 
neral feast,  Od.  γ.  309.  $χπτω. 
τχφενς,  εος,  an  undertaker,  (Ed.  C.  609. 
τχφη,  ης,  a  grave,  Ajax,  1109. 
τχφΥΐϊος,  ov,  funeral  robe,  Od.  /3.  99. 
τχφξος,  ου,  6,  a  pit  to  bury  in— a  pit,  ditch, 

trench,  A.  5.  2.  5.  fr.  τχφος. 
τχφρευω,  f.  ευσω,  dig  a  ditch,  E.  5.  2.  4. 
τχφρειχ,  χς,  the  digging  a  ditch,  Plut.  2.  81 2. 
TAXT2,  εϊχ,  υ,  quick,  nimble,  opp.  to  βξχ- 
ΰυς,  Jam.  1.19.  comp.  τχχυτερος,  or  τχχιαν, 
$χσσων,  swifter,  το  τχχυ,  celerity,  Ιττ.  7.  18. 
το  τχχιςον,  the  most  expeditious  part,  Π. 
5. 3. 16.  hx  τχχεων,  with  rapid  feet — τχχυ, 
τχχχ,  for  τχχεχ,  speedily,  soon,  presently, 
Π.  3.  3.  29.— perhaps,   A.  4.  4.  8.— imme- 
diately, 1 .  8.  5.  —  τχχεως,  adv.  quickly,  with 
speed,  Π.  1.  4.  20. 
τχχίνος,  speedy,  soon,  2  Pet.  1.  24. 
τχχιςος,  τχχυτχτος,  super,  of  τχχυς,  quick- 
est, most  rapid,  την  τχχιςην,  scil.  ohov,  in 
the  quickest  way,  the  shortest,  A.  4.  3.  18. 
adverbially,  τχχυτχτχ,  τχχιςα,  the  quick- 
est, soonest,  easiest,  ότχν  τχχιςχ,  as  soon 
as.  ότι  or  ως  τχχ;ς-χ,  as  soon  as  possible, 
with  the  utmost  speed. 
τχχος,  εος,  το,  celerity,  εν  τχχει,  with  speed, 
quickly,  Acts  12.  7. 

τχχυχλωτος,  ov,  easily  taken,  Herod.  7.  130. 
τχχυζχτης,  ου,  quick-going,  fleet,  fr.  βχω. 
τχχυζουΆος,  ου,  quick  of  counsel,  precipitate, 

rash,  Acharn.  610.  βουλή, 
τχχυΐχκ,ξυς,  υος,  quick  to  shed  tears. 
τχχυ\ομος,  ου,  quick  to  run,  fleet. 
τχχυε^γιχ,  χς,  quickness  at  work,  dispatch, 

Π.  7.  1.  10.fr.  εξγον. 
ταχυηξης,  εος,  swift-sailing,  Μ.  Supp.  33. 
τχχυ(ΛθΡος,  ov,  short-lived,  Agam.  496. 
τχχυνχυτεω,  τχχυπλοεω,  I  sail  swiftly,  use  a 
swift-sailing  vessel,  Polyb.  3.  95.  6. 
Ύχχύνω,  f.  ννω,  hasten,  am  quick,  Ix.  9.  17. 
— accelerate,  Ajax,  1421. 
τχχυχοτμος,  ov,  short-livedj  Olym.  1.  107. 
4  Η  2 
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ταχυπειβης,  tog,  soon  persuaded,  credulous, 
Theo.  7.  38.  πείθω. 

ταχυπομπος,  ου,  quick-conveying,  rapid. 

ταχυποςος,  ου,  quick-passing  oar,  Helen. 
1288. — with  rapid  steps,  Again.  497. 

ταχ,υπουζ,  quick-footed,  iphig.  T.  1268. 

ταχυπτεξος,  ου,  swift-winged,  Prom.  88. 

ταχυπωΚος,  ου,  6,  jj,  having  fleet  horses. 

ταχυξροθος,  ου,  exciting  instant  tumult, 
alarming,  Septem,  284.  fr.  ροθος. 

ταχυ^ρωςος,  ου,  moving  with  rapid  strength, 
fleet  dove,  (Ed.  C.  1 136.  ρώω. 

πχ,χύτγις,  ητος,  ή,  speed,  Od.  ξ.  315. 

Ύαως,  ω,  ταων,  ανος,  ο,  a  peacock,  Acharn. 
63.  Luc.  3.  92.  ταωνες,  men  who  live  pea- 
cock-like, i.  e.  in  show  and  luxury. 

τοίο)ΐ/ιος,  a,  ov,  of  a  peacock,  Luc.  2.  1 20. 

Te,  or  τ  ,  and,  both,  also.  This  conjunction 
is  always  annexed  to  the  preceding  word, 
and  serves  not  merely  to  connect,  but  to 
render  the  word  affected  by  it  prominent 
and  emphatic.  And  to  this  purpose  it  con- 
tributes when  it  appears  to  be  redundant, 
or  incapable  of  being  rendered  in  English. 
λυσομενος  τε  §υγατζα,  φϊζωυ  τ  απείζεσια 
αποινα,  II.  α.  13,  about  to  redeem  his 
daughter,  and  bringing  a  vast  ransom.  ai§ 
οφίΚίς  ts  άγονος  τ  εμεναι,  άγαμος  τ  απο- 
λεσθαι,  II.  y.  40,  I  wish  you  had  been  un- 
born (or  if  born) — to  have  died  unmarried 
— htvog  ts,  uibolog  ts,  Oil.  Θ.  22,  both  for- 
midable and  venerable.  It  is  often  followed 
by  και.  Ατξειΰχι  τε,  uiit  atoot,  &c.  II.  a. 
17.  oth  τε  και  hlxvixe,  Od.  0.  134,  he  has 
been  both  inured  to  and  learnt.  The  true 
origin  of  this  particle  is  the  Sanscreet  cha, 
attached  to  the  end  of  words.  In  the  Doric- 
dialect  this  has  retained  its  genuine  and 
original  form,  as  όχ,α,  «λ/oxee,  for  on,  cth- 
t^ots,  whence  the  Latins  have  derived  their 
que:  and  this  shows  that  xs  or  xsv,  though 
used  only  for  the  purpose  of  affirmation  or 
emphasis,  is  but  another  form  of  re.  It  is 
worthy  of  remark,  that  ts  is  redundant 
after  a  variety  of  monosyllabic  words  or 
particles,  as  6,  ός,  Be,  γαξ,  a^a,  and  that  xe 
or  x.sv  is  used  in  a  connection  precisely  si- 
milar.  It  may  be  added  that  ts  has  become 
an  integral  part  of  many  other  words,  as 
ore,  when,  tots,  then,  ευτε,  as.  sss,  while  or 
as  long  as.  ούτε,  neither,  nor.  ό>ςε,  so  as  or 
so  that.  αΧΚωςε,  especially. 

Ύεγγω,  f.  ξω,  dip,  tinge,  stain,  Olym.  4.  28. 
bathe,  Plutt,  8.  787. — drop  tears  mixed  with 
groans,  Nem.  10»  141.•^—  τεγγομαι,  I  am 
moistened,  steeped,  relaxed,  Lys.  550.  h. 
tingo. 

Tsyo;,  (for  ςεγος,  fr.  ς-εγω)  toe,  το,  a  cover* 
ing,  roof,  Od.  x.  559.  a  chamber,  Nem.  3. 
93. —  τεγεος,  a,  ov,  under  the  roof,  next  to 
the  roof,  attic,  II.  ξ.  248. 

τίβαξρηκοτως,  adv.  boldly,  fr.  §αφω. 
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Ύεβμος,  (for  §εύμος,  and  this  for  δεσμός)  a 
thing  laid  down,  law,  decree,  institution, 
an  instituted  rite,  Olym.  8.  83.  Nem.  10. 
61.  ύμνου  χεθμον,  the  established  law  of 
song,  the  customary  solemn  song,  Olym.  7. 
1 62.—  τεθμιος,  a,  ov,  appointed,  established, 
Cal.  2.  87.  τεύμιον,  a  solemn  undertaking 
or  purpose,  Isthm.  628. 

Ύεθνημι,  I  die,  II.  ζ.  164.  τεύναβι,  do  thou 
die,  χ.  365.  τεΰυάμεν,  τεβναμεναι,  inf.  Ion. 
for  τέ^ώί/Λ/,ίο  die,  II.  £.405.^.225. π\θι/»!<τχώ>. 

Τεόοξυζνιμενως,  adv.  with  confusion,  in  dis- 
order or  tumult,  fr.  %ξν£εω,  Ε.  5.  3.  5. 

Ύεόζίππος,  ov,  drawn  by  four  horses,  Isthm. 
1.18.  τεβζίππα,  scil.  άλματα,  chariots  and 
four,  A.  3.  2.  15.  fr.  τέσσαρες,  ίπποι. 

τεθξίπποζάτΥΐς,  ου,  τεθξίπποζάμων,  όνος, 
mounted  on  a  chariot  and  four,  Herod.  4. 
170.  βαω,  Orest.  991. 

τεόζίπποτζοφος,  ου,  one  who  rears  or  keeps 
horses  for  the  chariot  race,  Herod.  6.  35. 

τεθζίπποτζοφεω,  I  rear  race-horses,  keep  a 
chariot  and  four  for  the  Olympic  games, 
Herod.  6.  125. 

Ύεύ^νμμενύ)ς,  adv.  fr.  $ξυπτω,  effeminately. 

Τεάυμμενος,  επιτεύυμμευος,  outrageous,  im- 
petuous, fr.  επιθυνω,  Plat.  Phaedr.  p.  338. 

Ύεινω,  f.  ενω,  p.  τετάκα,  aor.  1.  pass,  ετά0γ,ν, 
f.  ταύησομαι,  stretch  out,  extend,  τείνει, 
spreads  the  storm,  renders  intense,  II.  π. 
365.  stretches,  lies  extended,  W.v.655.  imp. 
έτεινε,  he  stretched  the  bow,  I.  1 24. — point 
to,  belong,  Herod.  6.  109.  aor.  1.  έτεινα,, 
optat.  iEol.  si  Ισον  τεινειεν,  if  he  should 
draw  the  event  even,  if  he  favoured  neither 
party,  but  were  impartial,  II.  υ.  101.  part. 
ηνία  τεινας,  having  tightened,  or  fastened 
the  reins,  perf.  pass,  τετ οίμαι,  I  stretch 
myself,  am  earnestly  employed,  Pyth.  11. 
83.  τεταται,  is  intent  upon,  Isthm.  1.  70. 
plup.  τετάτο,  for  ετετάτο,  was  stretched, 
II.  y.  372.  τεταντο,  they  lay  extended,  δ. 
544.  aor.  1.  ταθη,  for  εταθτή,  Ιξομος,  the 
race  was  stretched  to  the  horses,  they 
stretched  themselves  in  the  race,  ran  stre- 
huously,  II.  -ψ.  375.  part,  ταύεις,  extended 
—stretch,  press  on,  A.  4.  5.  13* 

Ύειςεα,  ov,  τα,  for  τεξεα,  prodigies,  stars,  fr. 
TSQXg,  II.  a.  485. 

Ύείζύ),  f.  εςω,  weary,  harass,  annoy,  afflict, 
torture,  II.  v.  251.  δ.  315.  annoy,  vex,  Od. 
a.  342.  $υμος  τείξεται,  my  soul  is  wearied, 
tl.  ξ.  745.  hence  tire. 

ΤΕΙΧΟΣ,  εος,  το,  also  τοίχος,  a  wall,  fortifi- 
cation- a  fortress,  castle,  Π.  4.  6.  2. 

τειχιον,  ου,  inclosure,  hedge,  Ιπ.  3.  7. 

τείχος,  εος,  inclosed  with  walls,  E.  5.  3.  2. 
within  the  walls,  Polyb.  21.  8.  6. 

τειχ?σιπ*γικτνις,  ου,  a  smiter,  destroyer  of 
walls,  scil.  Mars,  fr.  πΤ,ιηααω,  II.  e.  31. 

τειχ,εύ),  f.  vac*,  I  inclose,  fortify  with  walls, 
Herod,  5. 23.  τοετειχεον,  which  they  built,9.7. 
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τιιχιζω,  f.  ίσω,  build  a  wall,  inclose  with  a 
wall,  E.  3.  2.  8.  II.  >?.  449.   τετιχιται,  is 
constructed,  stored,  piled,  Pyth.  6.  9. 
τειχ,ϊσις,  ιος,  the  fortifying,  E.  6.  5.  4. 
τειχις-ης,  ov,  a  wall  builder,  4  Reg.  12.  12. 
τειχο^ομεω,  erect,  αδεσπ.  204. — τειχοίομια, 

ας,  the  building  of  a  wall,  Plut.  3.  381. 
τειχολετις,  wall-destroyer,  Plut.  1.  114.  ολεω. 
τειχομαχεω,  I  attack  a  wall,  conduct  or  lay 
a  siege,  Herod.  9.  70.  E.  1.  1.  9. 
τειχομαχιχ,  ας,  a  siege,  Plut.  3.  167. 
τειχομ,αχ,ος,  ου,  a  besieger,  Achar.  561. 
τειχοποιος,  ου,  one  who  raises  or  repairs  a 
wall,  a  surveyor,  Dem.  243.  26. 

τειχοφνλαξ,  άκος,  guardian  of  the  walls, 
Herod.  3.  157.— a  blockader,  Plut.  5.  519. 

τειχυ\ιον,  a  small  castle,  E.  2.  1.  18. 

ΤΕΚΜΩΡ,  or  τεκμαξ,  (indeclinable  as  being 
the  Heb.  IQjn,  an  end,  consummation) 
event,  termination,  II.  π.  472.  Nem.  1 1.  57. 
II.  yi.  30. — purpose,  II.  v.  20. 

τεκμαίρω,  f.  α^ω,  bring  to  an  end,  show,  define, 
Olym.  6.  123.  Nem.  6.  14. — τεκμαίρομαι, 
define  for  myself,  infer,  conclude,  argue, 
conjecture,  Asr.  1.  4.  1.  Α-ζτολ.  12. — set  a 
limit  for  myself,  determine,  II.  ξ.  349.  ap- 
point, Od.  yi.  317. 

τεκμαξσις,  ιος,  η,  inference,  grounds  for  his 
fear,  Thuc.  2.  87. 

τίκμ,γίζίον,  ου,  an  end,  standard  by  which  to 
ascertain  the  truth  of  a  thing,  argument, 
proof,  Acts  1.  3.  —  τεκμ,νίζίοω,  f.  ωσω,  enforce 
by  argument,  prove,  Long.  28. 

TEKfl,  f.  ξω,  aor.  2.  ετεκον — τίκτω,  I  pro- 
duce, beget,  bring  forth,  II.  a.  414.  fut.  m. 
τεζεται,  he  shall  beget,  raise  a  son,  Pyth.  2. 
104.  τεκεμεν,  for  τεκειν,  to  have  brought 
forth,  Olym.  6.  50.  aor.  2.  in.  ετεκετο, 
brought  forth  for  herself,  i.  e.  to  be  nursed 
by  herself, or  asher  peculiar  favourite,l0.59. 

τεκνον,  ου,  τεκος,  εοζ,  το,  offspring,  child. 

τεκυιον,  τεχνιΰιον,  ου,  το,  a  little  child,  Lys. 
889.  τεκνια,  dear  children,  1  John  2.  12. 

τεκνογονεω,  raise  children,  1  Tim.  5.  14. 
Here  the  apostle  discourages  the  notion  of 
the  Gnostics,  that  it  was  dishonourable  to 
marry  and  raise  a  family,  see  Heb.  1 3.  4. 

τεκνογονία,  ας,  bringing  forth,  σω&ησεται  ha 
7%  τεκν.  she  shall  be  saved  by  the  raising 
of  children,  i.  e.  by  her  seed,  alluding  to 
the  promise  that  the  seed  of  the  woman 
would  bruise  the  serpent's  head. 

τεχνοκτονος,  ου,  children -slaying,  Here.  F. 
1 1 54.  τεκνοκτονια,  the  slaying  of  children, 
Plut.  6.  62. — τεκνολετειξα,  ας,  destroying 
or  losing  her  young,  S.  Elect.  707. 

τεκνοποιεω,  create  children,  Gen.  16.  2. 

τεκνοποιία,  ας,  the  begetting  of  children, 
A.  1.3.  the  producing  young,  Plut.  10.  28. 

τεκνοποιος,  ov,  productive,  Ιες.  1.  29. 

τεκνοποινος,  ου,  child-avenging,  Agam.  161. 

τεκνοοποξίΧ)  ας,  raising  seed,  Agath.  94.         | 
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τίκνοτροφίω,  educate,  rear,  children,  τζεφω, 
1  Tim.  5.  10. —  τεκνοτζοφια,  ας,  the  raising 
or  maintaining  of  a  family,  Plut.  1.  305. 
τεκνοφαγια,  ας,  devouring  of  children. 
τεκνοω,  f.  ωσω,  beget  children,  Plut.  1.  12. 
τεκυωοις,  ιος,  the  begetting,  Plut.  6.  544. 
τεκτων,  όνος,  6,  (for  τικτων)  one  who  produces 
by  means  of  art,  a  worker  in  stone,  iron, 
wood,  a  mason,  smith,  carpenter — author, 
planner,  Agam.  1 57. 
τεκταινω,  f.  άνω,  aor.  1 .  ετεκτνινα,  I  work,  fa^ 
bricate — τεκταινομαι,     am    a    carpenter, 
contrive,  aor.  1.  m.  τεκτγινάτο,  who  of  him- 
self constructed,  built  ships,  II.  ε.  62. 
τεκτονικός,  n,  ov,  of  a  carpenter,  skilled  in 
art  or  architecture,  At.  1.1.7.  τεκτονική, 
scil.  τεχν/ι,  a  mechanical  art,  O.  1.  1. 
τεκτοσύνη,  ης,  the  art  of  a  mechanic,  mecha- 
nical contrivances,  Od.  ε.  250. 
Τελάρων,  ωνος,  6,  a  thong  of  leather,  or  rod 
of  metal  reaching  across  the  buckler,  and 
serving  to  bear  it  on  the  shoulders,  II.  ττ. 
803.— bandage,  fr.  ταλαω. 
ΤΕΛΛΩ,  f.  i'Aco,  aor.  1.  ετειλα,  enjoin,  raise, 
II.  a.  25.— rise,  S.  Elect.  701.— dispatch, 
finish — τελλομαι,  I  spring  up,  flourish,  II. 
ξ.  387.  appear,  am,  tollo.  aor.  1.  έτειναν, 
they  dispatched,  Olym.  2.  126.  ύμνοι  τελ- 
λεται,  for  τελλονται,  they  become,  Olym. 
11.  5.  imp.  τελλετο,  endured,  flourished, 
Pyth.  4.  457. 
τελεθω,  I  spring  up,  am,  in  full  power,  reign, 
flourish,  U.  «.  282.  U.  /.  441. 
τέλος,  εος,  το,  a  thing  enjoined,  statute,  de- 
cree, τέλος  Βανατοιο,  the  decree  of  death, 
appointed  or  destined  death,  sure  death, 
II.  /.  416. — a  station,  band  or  troop,  II.  jj. 
380. — an  object  enjoined,  close,  end,  con- 
summation, II.  y.  291.  β.  122.  Mat.  10.  22. 
— issue,  reward,  Nem.  8.   78.— a  tribute, 
Achar.   896. — power,  authority,  CEd.   T. 
207. — public  office,  IT.  1.  5.  7. — τέλος,  for 
κατά  τέλος,  at  last,  Herod.  1.  76.  tandem 
— altogether,  omnino,  Απολ.  31.  ες  τέλος, 
in  the  end,  at  last,  O.  17.   10.  ha  τέλους, 
throughout,  entirely,  Π.  3.  3.  18. 
τελεαξχ,νς,  ου,   captain  of  a   band— a  civil 
magistrate  at  Thebes ;  his  office  was  called 
τελεαςχια,  ας,  Plut.  9.  231. 
τεληεις,  εσσα,  εν,  authoritative,  Plut.  1.  173* 
perfect,  choice,  II.  a.  315. 
τέλειος,  τελεος,  a,  ov,  (carrying  its  authority 
or  reward  in  itself,  reaching  its  end)  per- 
fect, complete,  mature,  entire,  ς-αβμιον  τε- 
λειον,  full  weight,  Prov.  11.  1. — perfect  in 
wisdom,  initiated,  1  Cor.  14.  20;  2.  2. — 
sound,  unspotted,  II.  oc.66.  τελεον,  adver- 
bially, altogether,  Long.  41.  το  τελεον,  that 
which  is  perfect,  perfection,  end,  1  Cor. 
13.  10. — τελειότερος,  more  perfect,  Heb.  9. 
11.  τελειότατος,  the  most  commanding  or 
noble,  II.  ω.  315. 
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τελειοτης,  viToe,  perfection,  Heb.  6.  1. 

τελειοω,  τελεοω,  f.  ωσω,  I  carry  to  perfection, 
finish,  complete,  Acts  20.  24.  fulfill,  John 
6.36;  19.  28. — lead  to  one's  end,  make 
happy  by  putting  a  person  in  possession  of 
his  object,  Herod.  3.  86. 

τελείωμα,  ατός,  τελειωσις,  ιος,  fulfilment, 
Luke  10.  9.  perfection,  Heb.  7.  11. 

τελεως,  or  τελεως,  adv.  fully,  completely, 
1  Pet.  1.  13.  very,  Polyb.  2.  27.  3. 

τϊΚίίωτ-ήζ,  ου,  one  who  carries  a  scheme  to 
completion,  a  finisher,  Heb.  12.  2. 

τελεομηνος,  ου,  finished  or  brought  about  by 
the  moon,  Trach.  837.  fr.  μήνη, 

τελεω,  f.  εσω,  poet,  τελειω,  I  bring  to  an  end, 
accomplish,  finish,  Mat.  10.  1.  fulfill,  Luke 
18.  31. — execute,  II.  o.  593.  ΐελειεται,  for 
τελεσεται,  will  be  fulfilled,  Od.  ξ.  160.  imp. 
ετελειετο,  II.  a.  5,  was  fulfilled.  "  The  de- 
signer or  planner  was  Jupiter,  but  the  im- 
mediate instrument  was  the  anger  of  Achil- 
les." imp.  τελεον,  for  ετελεον,  they  finished 
the  race,  II.  ψ.  373.  τελεοντες,  performing, 
enduring,  Od.  y.  262.  fut.  2.  τεΐεω,  for  τε- 
λέσω, or  by  contr.  τελώ,  I  will  do,  effect, 
Od.  a.  388.  τελεουσι,  for  τελεσουσι,  they  will 
pay  tribute,  be  tributary,  II.  /.  1 56.  will  ap- 
point, render,  Od.  ψ.  286.  και  το  τελεσσω, 
for  τελέσω,  I  will  payj  defray  this  also,  II. 
■ψ.  559.  aor.  Ι.  ετελεσα,  ετελεσσα,  I  payed, 
accomplished,  II.  φ.  457.  perf.  τετελεσμαι, 
part,  τετελεσμένος,  consumed,  expended, 
Herod.  7.  119.  τελεσαι  π(>ος  τον  πάτερα., 
scil.  εαυτόν,  to  raise  himself  to  his  father, 
to  equal  him,  Herod.  3.  34.  aor.  1.  pass. 
ετελεσβην,  inf.  τελεσύηναι,  to  be  initiated. 

τ-Λεσιουξγος,  ου,  one  who  works  a  thing  to 
its  end,  author,  Plut.  7.  945.  productive, 
effectual,  6.  5. — τελεσιουζγεω,  f.  ησω,  I  per- 
fect, produce,  Prov.  9.  7. 

τελεσιουξγημα,  completion  of  a  work. 

ηλεσμα,  ατός,  expense,  Luc.  2.  653. 

τελεσσΐοωτείζα,  one  who  gives  or  appoints 
an  end,  scil.  fate,  Heracl.  899.  fr.  Ιωτηξ. 

τελεσσιφξων,  όνος,  mindful  of  the  end,  i.  e. 
eager  for  revenge,  Agam.  710. 

τελες-Υΐζία,  ων,  sacrifices  offered  at  the  suc- 
cessful termination  of  a  work,  Π.  8.  7.  1. 

τελεςίκος,  η,  ov,  mystic,  Plut.  1.  336. 

τελεσφορεω,  f.  ησω,  bring  forth  fruit  to  per- 
fection, Luke  8.  14. — pay  tribute. 

τίλεσφοοος,  ov,  brought  to  maturity  or  end — 
tributary,  due  as  a  tribute,  grateful,  (Ed. 
C.  1550.— accomplished  or  ratified,  Sep- 
tem,  657. — initiated  in  heathen  rites,  pro- 
stituted, Deut.  23.  18. 

τελετή,  ης,  initiation,  or  the  performance  of 
initiatory  rites,  Plut.  1 .  53. 

τίλευτη,  ης,  end,  close,  death,  II.  τ.  787. 

τελευταίος,  a,  ov,  final,  last,  Vespae,  752.  το 
τελευταΊον,  at  last,  the  last,  E.  7.  5.  20.  T£= 
λευταϊον,  finally,  Polyb.  3.  13.  1. 
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τελευταυ,  f.  ησω,  I  bring  to  an  end,  close — 
accomplish,  Phcen.  1608.-^end  life,  die, 
Mark  7.  10.  intransitively,  close,  terminate, 
imp.  ετελευτα,  Was  finished,  closed,  Vit. 
Horn.  14.  τεϊευτεοντες,  part,  of  the  Ionic 
form  τελευτεω,  dying,  Herod.  3.  38.  part. 
τελευτων  είπε,  ending  he  said,  he  said  at 
the  close,  he  said  at  length,  tandem,  Π.  1. 
4.  9»  finally,  denique,  Luc.  1.  809. 

τελισκομαι,  am  initiated  in  heathen  rites, 
prostitute  myself,  Deut.  23.  1 8. 

τεϊμα,ατος,  an  end  or  boundary,  i.  e.  a  ditch, 
Plut.  l.ll  6. — marsh,  bog,  O.  20. 1 1 .  Aves, 
1592.  mud,  clay,  Herod.  1.  179. 

τελματώδης,  εος,  full  of  mire,  Plut.  4.  198. 

τελσον,  ου,  end,  extremity,  II.  v.  711. 

τελώνης,  ου,  a  farmer  of  taxes,  a  publican, 
fr.  τέλος,  ωνεω — τελωνεω,  I  collect  taxes, 
Luc.  3.  187.  τελωνεομαι,  am  taxed. 

τελώνια,  ας,  the  office  of  a  tax-gatherer. 

τελωνΊκος,  η,  ov,  revenue  laws,  Dem.  782. 

τελωνιον,  ου,  custom-house,  Mat.  9.  9. 

Ύελχιν,  Ίνος,  malicious  critic,  Phil.  43.  §ελγω. 

ΤΕΜΝΩ,  f.  εμω,  aor.  2.  εταμον—τμεω,  f. 
ησω,  aor.  1.  ετμηθην — τμησσω,  aor.  2.  ετμα- 
γον,  pass,  ετμάγην,  cut — cut  a  limb,  ampu- 
tate — cut  trees,  fell— cut  a  country,  devas- 
tate, Ay.  2.  4. — cut  to  pieces,  disperse,  II. 
π.  374. — cut  apart,  separate,  appropriate, 
II.  υ.  184. — cut  the  throat,  sacrifice,  τ.  197. 
cut  a  victim,  ratify,  192.  y.  94.  aor.  2.  τα- 
μον,  for  εταμον,  they  cut  out  a  piece  of 
land,  appropriated,  II.  v.  184.  subj.  ταμω- 
μεν,  that  we  may  cut  victims,  make  a  so- 
lemn covenant,  τ.  192.  ταμ,εειν,  for  ταμε- 
σειν,  fut.  of  ταμνω,  or  ταμεω,  about  to  cut, 
II.  v.  501.  to  slay,  r.  197.  aor.  1.  m.  ετα- 
μομην,  subj.  ταμηται,  he  might  cut  for 
himself,  or  on  his  own  behalf,  U.  y.  252. 
τετμημαι,  am  cut,  perf.  pass,  of  τμεω, 
Isthm.  6.  32.  part,  τετμημενος,  cut,  Od.  ς. 
195.  aor.  1.  ετμηβην. 

τεμαχας,  εος,  το,  a  slice,  bit,  Nub.  338. 

τεμαχίζω,  cut  into  bits,  slice,  Plut.  9.  331. 

τέμενος,  εος,  το,  a  piece  of  land  sqiarated  for 
the  use  of  an  individual,  a  consecrated 
ground,  sanctuary,  II.  β.  696,  II.  ξ.  194. 

Ύεμτεα,  ων,  τα,  straits  between  Olympus 
and  Ossa  in  Thessaly,  any  pleasant  valley. 

Ύεναγος,  εος,  το,  a  swamp  caused  by  an  over- 

flowing  of  the  sea,  Herod.  8.  129.  water 
stagnant  and  muddy,  Plut.  8.  333. 

τενχγωΰης,  ες,  swampy,  Apoll.  4.  1264. 

τεναγιζω,  stagnate,  Plut.  3.  277. 

Τενΰω,  (use  the  teeth,  dens,  dento)  I  gnaw, 
bite,  Hes.  a.  522.  Heb.  \ΠΏ. 

τενβης,  εος,  gluttonous,  Pax,  1009. — τενθευω, 
am  gluttonous,  τενθεια,  ας,  gluttony. 

τενΰξηνωίης,  εος,  porous,  Plut.  8.  879.  hence 
τενΰςηνη,  νς,  a  bee,  τεν&ζηνιον,  a  bee-hive. 

Ύενων,  οντος,  a  nerve,  tendon,  Jl.  ε.  307. — 
the  neck,  fr.  τείνω. 
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Τίο,  for  τον  or  τίνος,  any,  some,  αττο  σμικρού 
τίνος,  springing  up  from  a  somewhat  small 
origin,  Herod.  1.  58.  It  is  also  written  τεν, 
for  τα>ος.  The  dative  is  τεω  for  tlvi,  plur. 
τίοισι  for  τισι,  see  Herod.  2.  48 ;  8.11 8. 

Tfo^,  et,  οι/,  foi  σο$,  thy,  Heracl.  911. 

Τε^^να,  or  τερεμνχ,  ων,  τχ,  the  roof  or 
tiling,  for  κερχμνος,  from  κε^χμος,  just  as 
κείνος  becomes  τιηνος;  κτϊΚον,  telum;  κοίξχνος, 
tyrannus,  Hipp.  768.  Orest.  1 366. 

TEPA2,  χτος,  το,  a  sign  given  by  the  flight 
of  a  bird,  prodigy — wonder,  Rom.  1 5.  1 9. 
— a  monster,  Prom.  352.  plur.  τεξχτχ,  or 
τερχχ,  τίξχ,  or  τειρεχ,  stars,  II.  g.  485. 

τεοχζω,  interpret  a  prodigy,  Agam.  128. 

τίξασκοποζ,  ου,  an  observer  of  birds,  augur, 
seer,  (Ed.  T.  612. 

τίξα,τίος,  χ,  ov,  portentous,  marvellous. 

TtPdTit»,  χς,  a  marvellous  tale,  a  monstrous 
exhibition,  Nub.  316.  bragging. 

τερχτενομαι,  deal  in  the  marvellous,  relate 
monstrous  things,  Plut.  4.  41.  Ran.  858. — 
cite  tragedies,  Polyb.  2.  56.  10. 

τερχτενμχ,  χτος,  a  prodigy,  Lye.  763. 

τεξχτολογος,  ov,  a  relater  of  wonders,  see 
Lex.  Plat.  τερχτοϊογεω,  relate  marvellous 
things,  repeat  wondrous  tales,  Luc.  3.  63. 

τεξχτολογιχ,  a  portentous  tale,  Luc.  3.  586. 

τερχτοσκοπος,  ov,  an  observer  of  prodigies,  a 
diviner,  Plut.  10.  118.  Zach.  3.  8. 

τίξοίτονςγίχ,  ας,  wonder-working,  juggle. 

τεξκτωΰ/ΐς,  so;,  prodigious,  monstrous. 

Ύεξίζινύος,  τενεμινθος,  ov,  vj,  the  turpentine 
tree,  hence  τερ&ιν&ϊνος,  of  the  turpentine. 

Ύ-ρεμ,νον,  ov,  a  roof,  ceiling,  Luc.  2.  435. 

Τερετίζω,  squeak,  chirp,  Luc.  1.  692.  rattle. 

τερετισμχ,  χτος,  a  rattling  noise,  clattering. 

Ύίζίτξον,  ov,  an  auger,  wimble,  Od.  ε.  246. 

τίξϊΐίαν,  όνος,  6,  a  borer,  worm,  Equit.  1 305. 

—  an  army  extended  in  a  line  to  pass  a 
narrow  defile. 

Ts^yiv,  siva,  εν,  tender,  delicate,  II.  δ.  237. — 
young — warm  tears,  II.  y.  142.  tener. 

Ύίζθξίΐχ,  ας,  (seemingly  a  corruption  of  tsqx- 
tux)  a'  vain  pomp  or  swell  of  language, 
subtlety,  hence  τ-ρθξενομχι,  I  use  swelling- 
words,  charm  or  dazzle  by  a  false  glare, 
Dem.  1405.  26.  Plut.  6.  154.  156. 

Ύεξμινθος,  a  turpentine  tree,  Plut.  5.  449. 

ΤΕΡΜΑ,  χτος,  (a  corruption  of  τεΚμχ)  an 
end,  limit,  goal,  II.  -ψ.  309.  h.  term. 

τερμων,  όνος,  end,  Phoen.  1361,  boundary. 

τερμονιος,  τερμιος,  χ,  ov,  forming  the  limits, 
the  last,  remotest,  GEd.  C.  88.  Prom.  1 17. 

—  τερμιοεις,  ίσα  χ,  iv,  reaching  to  the  extre- 
mities, Od.  r.  242. 

ΤΕΡΠΩ,  f.  -ψω,  I  delight,  amuse,  regale,  Od. 
x.  107.  τίοττομχι,  amuse,  gratify  myself, 
Απ.  2.  1.  24.  imper.  τζοπίο  Toiohi  οιχ  πχρεςι, 
gratify  thyself,  indulge  in  these  things,  such 
as  are  at  hand,  Od.  ζ.  443.  imp.  φξενχ  ϊτίξ- 
7ΐίτο,  he  delighted  his  mind,  he  was  pleased 
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to  his  soul,  II.  a.  474.  Βνμον  *τεΡ<πετο,  he 
enjoyed  himself,  φ.  45.  aor.  2.  m.  t τχςπε  to, 
Ion.  τίτχρτΓϊτο,  he  delighted,  satiated,  him- 
self, II.  ω.  513.  part.  τετχρπομενος  for  tup- 
νομενος,  aor.  2.  pass,  τχξπνμεν,  we  satiated 
ourselves,  II.  λ.  779.  inf.  τχρπηνχι,  Ion. 
τχζπημενχι,  to  be  satiated,  refreshed  with, 
Od.  ψ.  212.  aor.  1.  pass.  ετχρφύνιν  or  ετες- 
φθγιν,...τχρφύεν  for  ιτχξφβησχν,  they  satis- 
fied themselves,  Od.  ζ.  99.  τξχπειομ'.ν,  aor. 
2.  subj.  for  τχξπωμεν,  we  might  indulge 
ourselves,  II.  y.  441. 

τεξπνος,  y,  ov,  delightful,  sweet,  grateful,  Od. 
B.  45. — τίρπνως,  joyfully,  Apoll.  1.  459. 

τερπνοτης,  ητος,  delight,  Ps.  26.  8. 

τίΡπιχ,ίζχννος,  ov,  delighting  in  thunder. 

TiPTTOfhiri,  ης,  joy,  hilarity,  gaiety,  Od.  σ.  37* 

τεξψις,  ιος,  delight,  gratification,  Nem.  8. 73. 

Tsp-ψιχοξϊΐ,  ης,  one  of  the  Muses. 

τίξψιμζζύτος,  ov,  delighting  mortals,  cheerful 
sun,  Od.  μ.  267. 

Ύερσω,  τεοοχίνω,  f.  χνω,  aor.  ετερσηνχ,  I  cause 
to  dry,  wipe,  U.  π.  529.  τίΡσομχι,  I  dry,  Od. 
ε.  152.  >7.  124.  fr.  Sspv. 

Τίτχγμενος,  perf.  part,  of  τχσσω,  firm,  com- 
pact, τετχγμενως,  adv.  in  order,  O.  8.  3. 

Tstxvoc,  ov,  o,  distension,  Lys.  553.  τείνω. 

Ύετμω,  (fr.  τεμω,  τμω,  τετμω)  come  upon  by 
a  short  cut— overtake,  Od.  x.  218.  imp. 
τετμε,  for  ετετμε,  found,  11.  δ.  293. 

Ύίτο'λμΥΐκοτως,  adv.  boldly,  Polyb.  1.  23.  5. 

ΊΈ22ΑΡΕΣ,  6t,  χι,  τχ  τεααχρχ,  ων,  four, 
also  τίτοξίς,  ων,  quatuor,  four. 

τεσσχςχζοως,  ov,  worth  four  oxen,  II.  -ψ.  405. 
βονς. —  τεσσχρχχ,οντχ,  indecl.  forty. 

τίσσχρχκοντχίτϊΐς,  εος,  forty  years  old,  of 
forty  years,  Acts  7.  23.  quadragenarius. — 
τίσσχρχκοςος,  n,  ov,  the  fortieth. 

τίτχξτος,  τι,  ov,  the  fourth — τετχρτχϊος,  ov, 
the  fourth  day,  or  in  the  fourth  day,  John 
11.  39.  Π.  3.  3.  1.— a  fever  every  fourth 
day,  ague,  Luc.  3.  350. 

τίτχρτγ\μορον,  the  fourth  part,  quarta  pars, 
Herod.  2.  180. 

τίτχρτχϊξω,  suffer  every  four  days,  have  the 
quartan  ague,  Plut.  10.  789. 

TSTPxyvog,  consisting  of  four  acres,  yvvj. 

τίτξχγανος,  ov,  quadrangular,  square,  Rev. 
21.  16. — xvy\<i  τ^τξxyωvoς,  a  square  man,  a 
perfect  character,  A.  E.  x.  10. 

τετξχγωνεω,  am  at  right  angles  with. 

τετζχ'/ωνοπ ροοωπος,  ov,  having  four  fronts, 
i.  e.  square,  Herod.  4.  109. 

τετζχΰίον,  ov,  a  band  of  four  soldiers. 

τετρχενης,  ες,  of  the  fourth  year,  four  years 
old,  Theo.  7.  147.  ενός. 

τετρχετιχ,  χς,  the  space  of  four  years,  έτος. 

τετξχξνξ,  vyog,  four-yoked,  drawn  by  four 
horses,  Helen.  1045. 

τετξχόελνμνος,  ov,  fortified  with  four  skins, 
11.  o.  479.  ΒιμϊΚιον. 

τίΤζχκις,  adv.  four  times,  quater. 
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τετζακισμυ^ιοι,  four  times  ten  thousand,  forty 
thousand — τετξοισχιλιοι,  four  thousand. 

τετςακλϊνος,  with  four  couches,  Luc.  3. 
553. 

τετ^χκνημ,ος,  ou,  having  four  spokes,  κνήμη. 

πτζΆκοζωνο:,  four  times  the  age  of  a  crow. 

τετρακόσιοι,  at,  four  hundred,  quadringenti. 

τίτζοοοοσίοτοζ,  η,  ou,  four  hundredth. 

τετ^ακτυς,  νος,  sj,  the  number  four,  a  party 
of  four,  quaternio,  Luc.  I.  731. 

τετο&κϋκλος,  four-wheeled,  II.  ω.  324. 

τετζαμεξγις,  εος,  consisting  of  four  parts. 

τετξαμετξο^  ov,  a  measure  containing  four 
choenices,  Nub.  465. — tetrameter,  or  a 
verse  of  eight  syllables,  2.  6.  3.  see  Sturz. 
versus  octonarius. 

τετξαμ^ος,  ov,  four  months,  John  4.  25. 

τετξαμοίζος,  ou,  containing  a  fourth  part, 
fourth  watch,  Rhes.  5. — τετξχμοίζία,  ας,  a 
portion,  four  times  as  large. 

τετ^αξ,  άκος,  6,  a  heath-cock,  Aves,  885. 

τετξαοιίιον,  a  lyric  measure,  Plut.  10.  653. 

τίτξχοξος,  ov,  drawn  by  four,  Pyth.  10.  103. 
four-harnessed,  Od.  v.  81.  τετξχοξία,  ας,  a 
chariot  with  four,  Olym.  2.  8. 

τετςαπάϊαι,  adv.  four  times  formerly,  very 
long  since,  Call.  Ep.  2. 

τετξαπλοος,  ot\,  contr.  ή,  ovu — τετραπλάσιος, 
ou — τετραπλάσιο»,  όνος,  four  times  as  much, 
four  fold,  Dem.  1052.  19.  A.  7.  6.  6.  Luc. 
3.  189.  Luke  19.  8. 

τετςαπηχυς,  υος,  four  cubits  high  or  long. 

τετξαπεΰος,  ou,  four  feet  broad,  Polyb.  8.  6. 4. 

τετ^απους,  οδός,  ο,  q,  a  four-footed  beast, 
quadruped,  Acts  10.  12. — τετζχποΐνίδον, 
τετξχποΐις-ί,  adv.  τετζχποίητι,  on  all  fours, 
Pax,  896.  like  a  quadruped,  Luc.  1,  306. 

τετζαπο^ον,  ου,  a  quadruped.  τετξαποόος,  ou, 
four-footed,  i.  e.  square,  2  Par.  34.  11. 

τετζχπολις,  toe,  6,  {],  containing  four  cities, 
said  of  Cos,  Polyb.  16.  41.  7. — a  name  of 
Attica,  Heracl.  81. — τετξαπξοσωπος,  out  hav- 
ing four  faces  or  sides,  Plut.  7.  226. 

τετ^απτεςυλλις,  ιίος,  a  little  four-winged  in- 
sect, a  grasshopper,  Achar.  871. 

τετςχπτϊλος,  ou,  four-winged,  Achar.  1081. 

τετξχπυ^γιχ,  ας,  a  castle,  Plut.  3.  581. 

τετξχζχ,νις,  6υ,  a  tetrarch,  or  a  governor  of  a 
principality  which  is  but  one  fourth  of  what 
had  before  been  one  kingdom,  Mat.  14.  1. 
— τετςχξχεω,  am  tetrarch,  Luke  3.  1. 

τι τξχξχιχ,  τετζο^α^χια,  ας,  tetrarchy,  Dem. 
117.  26.  Alcest.  1173. 

τετξαξϋμος,  ou,  with  four  shafts  or  poles. 

τετςασκελ'/ις,  εος,  four-legged,  Phcen.  652. 

τετράς,  ά,Ιος,  η,  the  number  four,  or  a  party 
of  four — fourth  day,  Plut.  1127. 

τετζχς-χτΥΐζίος,  ou,  of  four  staters,  or  of  four 
half-crowns,  Eccles,  413. 

τετ^αςιχος,  ou,  in  four  rows,  Exod.  28.  17. 

τετξαφαλος,  τετξαφαλϊίξος,  ou,  with  four 
cones  or  plumes,  II.  s.  743.  μ.  384. 
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τετςβιχοζίοΐί,  ov,  a  musical  instrument  with 
four  strings,  Plut.  10.  237.  fr.  χο$η> 

τετξχτξνφος,  broken  into  four  parts,  §ζυπτω. 

τετξάχΖς,  τετζαχη,  τετ^αχύα,  adv.  in  four 
ways,  into  four  pieces,  II.  y.  363. 

τετξοξγνιος,  ou,  of  four  paces,  K.  2.  6. 

τετζοζωλος,  ou,  worth  four  oboli,  Pax,  253. — 
τετζοζώΚον,  a  pay  of  four  oboli.  τετζο^,οίΚον 
βίος,  the  life  of  a  soldier,  as  one  who  re- 
ceived four  oboli  per  diem. 

Ύετοεμαιυω,  tremble  sadly,  Nub.  293. 

τετςωςοζ,  for  τετξαοςος,  ou,  drawn  by  four. 

TETTIS,  Ιγος,  q,  (for  τεξετιξ,  from  τεοετιζα) 
a  grasshopper,  II.  y.  151.  A  figure  of  this 
was  worn  by  the  Athenians  as  a  symbol  of 
their  antiquity,  hence  τεττης,  ου,  a  title  of 
honour  or  respect,  father,  sir,  II.  δ.  412. 

τετηγοφοξος,  ou,  wearing  a  grasshopper. 

τεττ/γωΐ/ic,  ες,  grasshopper-like,  Luc.  3.  81. 

Ύευθις,  ΐίος,  q,  a  sleeve-fish,  gladiolus. 

Tit/,  or  τευ,  Ion.  for  του,  sc.  απο  του,  from 
whom,  or  from  him,  Herod.  1 .  7. — also  for 
tiuos,  τευ  ενΰεης  ων,  destitute  of  what?  5. 
1 06.  άξιος  τευ  κάκου,  worthy  of  certain  evil, 

I.  89.  so  vmv  is  for  tiuc»u. 

Ύευτχξω,  (a  corrupt  form  of  ταυταζο),  from 
ταυτος,  or  αυτός,  the  same)  I  dwell  upon 
the  same  thing,  am  ever  busy  about. 

Ύευτλου,  ov,  a  beet,  Ran,  973. 

ΤΕΤΧΩ,  f.  τενζω,  τνχεω,  f.  ησω — τυγχάνω, 
imp.  ετνγχχνου,  I  work,  make,  cause  tran- 
sitively with  an  accusative,  II.  a.  4.  construct, 
fabricate,  Od.  y,.  92.  prepare  a  song,  Od.  ω. 
196. — reach,  acquire,  enjoy,  K.  1.7.  Απολ. 
1. — hit,  11.  δ.  106.— am,  become,  Π.  3.  1. 
7.—  happen.  In  this  sense  τνγχανω  is  joined 
tvith  a  participle,  in  the  sense  of  the  infini- 
tive, όπου  εκαετος  ετνχεν  'εςν\κως,  for  'εςπκεναι, 
where  each  happened  to  stand,  A.  1.5.  8. 
πως  έχοντα  τυγχανοι,  for  εχειν,  Π.  1.4.  8, 
how  they  might  happen  to  be.  όσοι  αντων 
φυγάδες  τότε  οντες  iTuyxauou,  for  tiuai. 
Ay.  2.  2,  as  many  of  them  as  then  hap- 
pened to  be  fugitives,  imp.  τευχε,  ϊοτετευχε, 
he  made  them,  II.  a.  4.  built,  ζ.  314.  pre- 
pared, λ.  623.  fut.  τευξεις,  thou  wilt  cause, 
Od.  ω.  475.  f.  m.  τενξομαι,  I  will  cause 
for  myself,  obtain,  Od.  r.  3 1 4.  inf.  passively 
τευξεσΰχι,  that  death  is  about  to  be  caused, 

II.  g.  653.  that  he  would  reach  him,  II.  π. 
609.  perf.  m.  τετευχα . . .  τετευχάτον.ύιβ}'  two 
caused,  II.  u.  346.  τετευχε,  he  obtained,  Heb. 
8. 6.  part,  τε τευχως, being  made  of,  wrought, 
Od.  μ.  423.  perf.  τετενγμχι.,.τετενχαται, 
Ion.  for  τετενχυται,  are  made,  built,  II.  v. 
22.  are  wrought  or  engraved,  II.  |.  220. 
plup.  τετενχά το,  for  ετετενχϋτο,  were  made, 
II.  λ.  807.  part,  τετευγμευος,  or  τετυγμεϋος, 
made,  aor.  1.  pass,  ετνχθνι,  was  made,  hap- 
pened, II.  δ.  470.  inf.  τετυκε~Μ,  for  τυχειν, 
to  prepare,  Od.  o.  77. — ei  τυχοι,  if  it  should 
happen,  forte,  by  chance,  perhaps,  1  Cor. 
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14.  10. — τυχαυ,  ουσχ,  ου,  having  happened 
any  where,  i.  e.  ordinary,  common,  vulgar, 
Acts  19.  11.  Att.  1.  1.  14.  Polyb.  1.  42. 
aor.  2.  ηι.  ετυχομ,νιυ,  Ion.  ετυκομηυ,  τετυκο- 
fiyu,  get  ready  for  myself,  τετυκουτο,  they 
prepared,  II.  x.  467. 

τενκτϊκος,  calculated  to  attain,  Α.  Ε.  δ.  9. 

τευχας,  εος,  to,  a  vessel,  cask,  or  tub,  A.  5.  4. 
16.— book-case — τευχεχ,  arms,  I!,  y.  193. 

τευχεομ,χι,  I  arm  myselfj  perf.  pass.  inf.  re- 
τευχησΰχι,  to  be  armed,  Od.  χ.  104. 

τευχεσφοζος,  ου,  τευχοφοξος,  bearing  arms, 
armed  host,  E.  Supp.  654.  Rhes.  3. 

τενχγίζ-ηζ,  ήξος,  Τέυχης-ης,  ου,  6,  armed,  in 
arms,  Septem,  646.  Pers.  904. 

ΤΕΦΡΑ,  χς,  q,  ashes,  II.  a.  25. 

τεφοοω,  f.  ωσω,  reduce  to  ashes,  2  Pet.  2.  6. 

τεφρής,  εος,  full  of  ashes,  dusty  soil. 

ΤΕΧΝΗ,  γις,  (from  τευχω,  produce)  skill  in 
creating  or  producing  a  thing,  art.  σκηυο- 
ποιοι  την  τεχνην,  sc.  χ,χτχ,  tent-maker  by 
profession,  Acts  17.  29.— artifice,  contriv- 
ance, wiles,  Π.  8.  3.  1.  τεχυγ,  with  art,  art- 
fully, Ιπξ.  4.  20. 

τεχνχζω — τεχυχω,  f.  ιησω — τεχυιζομ,χι,  I  use 
artifice  or  cunning,  Achar.  384. — act  frau- 
dulently, A.  7.  6.  13. — work  with  art,  in- 
geniously execute,  Od.  ε.  259. 

τεχυχσμ.χ,  τεχυημχ,  χτος,  artifice,  stratagem, 
contrivance,  Ε.  6.  4.  7.  Luc.  2. 429.  a  piece 
of  furniture,  Philoct.  35. 

τεχυηεις,  εοσχ,  ευ,  artfully  made,  full  of  guile, 
deceitful,  Od.  $.  297.  τεχνηευ  τως,  with  art, 
skilfully,  Od.  g.  270. 

τεχυϊκος,  *j,  ov,  artificial,  technical. 

τεχνίτης,  ου,  artificer,  mechanic,  Acts  19.  24. 
τεχνίτης  ρητωξ,  an  artificial  rhetorician, 
Long.  1 7. — τεχητις,  ι6ος,  a  female  artist. 

τεχνογξόίφος,  ου,  a  writer  on  rhetoric. 

τεχνολογιχ,  χς,  the  art  of  composition,  Plut. 
8.  43. — treatise  of  art,  Long.  1. 

Ύεως,  poet,  τειως,  adv.  (fr.  εως,  with  τ  pre- 
fixed) the  while,  during  that  time,  ειως, 
preceding,  U.  υ.  42.  so  long  as,  Dem.  24.  4. 
— in  the  mean  time,  until,  followed  by 
οφζχ,  τ.  189. — so  long,  Plut.  835. — before 
now,  hitherto,  A.  7.  5.  4. — at  first,  Π.  5. 
3.  9.  thus  far,  to  this  place,  Heraclid.  725. 
somewhat,  E.  5.  4.  59. 

Ύη,  dat.  sing,  of  »?,  to  her,  Od.  o.  462.  to 
whom,  or  to  which,  11.  κ.  216. — in  which 
way,  how,  in  which  part,  where,  ε.  752. 
there,  v.  52.  τηπεζ,  where,  for  whom,  ω. 
603.  tyi  kxi  tyj,  on  this  side  and  on  that, 
here  and  there.  τγι6ε — ούτε  τν$?,  ούτε  τηΰε, 
neither  here  nor  there,  in  no  respect,  (Ed. 
T.  876.  εςι  τί?  με  υικχς,  there  is  that  in 
which  thou  surpassest  me,  thou  somewhat 
surpassest  me,  Herod.  1.  40. 

Tij,  take,  for  τχε,  imper.  of  τχω,  II.  ω.  287. 

Ύηοενυον,  ου,  scil.  πεζίποζφυξον,  the  purple 
robe,  toga  praetexta,  Plut.  1.  135. 
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Tnyxvov,  ov,  a  frying-pan,  fr.  tyjxcu. 

Τηγανίζω,  fry  in  a  pan,  2  Mace.  7.  5. 

ΎυιΟυι,  ης,  ττ,θις,  ώος,  a  grandmother,  Achar. 
49. — a  paternal  aunt,  Dem.  1039.  4. 

τήθος,  εος,  το,  an  oyster,  II.  π.  747. 

Τ>7*ω,  f.  ζω,  aor.  2.  pass,  ετχκην,  I  melt  as 
snow  or  wax,  consume.  μηΰε  Άυμ,ου  τήκε, 
Od.  τ.  264,  do  not  waste  thyself,  do  not 
pine  away,  see  Hec.  433.  τηκομχι,  I  am 
wasted,  dissolved — pine,  Od.  S.  522. 

τ/ιχείων,  όνος,  s?,  a  wasteful  disease,  decay, 
consumption,  Od.  λ.  200. 

τακτός,  η,  ov,  dissoluble,  Plut.  6.  404. 

THAE,  or  τνίΚου,  τηλοσε,  τηλοΰι,  τη^οθεν, 
adv.  far,  from  afar,  super.  τΎ(Κοτχτω,  the 
farthest,  Od.  n.  322.  Arab.  b)D. 

τγ)Λχυγγις,  ες,  εος,  shining  from  afar,  very 
bright  or  splendid,  Olym.  6.  4.  τηλαυγεσιν 
ςεφχνοις,  with  crowns  glittering  like  the  di- 
stant stars,  Pyth.  2.  10.—  τ/ϊκχυγ ως,  adv. 
distinctly,  Mark  8.  25.  fr.  χυγη. 

Τγιλεζολος,  ov,  far-hurled,  Pyth.  3.  84. 

ΤΥίΛεΰχπος,  ου,  of  distant  land,  Od.  ξ.  279. — 
remote,  II.  φ.  454.  ΖχπεΙου. 

Ύτ{Κεθχω,  (by  transp.  for  τεύη^χω,  a  new  verb 
fr.  τεθη^χ,  p.  m.  of  ΒχΤ^Κω)  I  am  verdant, 
luxuriant,  II.  ζ.  148.  part.  τηΆεόχυυσχ, 
χοσχ,  contr.  ωσχ,  οωσχ,  verdant,  blooming, 
II.  ζ.  148. 

τΥΐ^εκλείτος,  ου,  τ^λεκλΰτος,  far-renowned, 
II.  /.  233.  known  far  and  wide,  υ .  204. 

τϊϊΚεκΚ/ιτος,  invited  from  afar,  11.  £.111. 

τϊΐλεμχχος,  distant  fighting,  Luc.  2.  335. 

τνλεπλχγΛτος,  ov,  far-wandering,  far  from 
home,  Prom.  578.  πλχξω. 

τιηΚεπομπος,  ov,  far-sent,  Agam.  308. 

τ-/{λεποζος,  ov,  far-penetrating,  deep  caverns, 
Antig.  944. — piercing  shout. 

τΎίΚεπΰ'κος,  ov,  having  its  gates  at  a  distance 
from  each  other,  Od.  κ.  82. 

τϊΐλεσ κόπος,  ov,  far-surveying,  Nub.  289. 

τηλεφχυης,  εος,  far-appearing,  Od.  ω.  83. 

Trfhtx,  χς,  the  hoop  of  a  cask,  a  sieve,  a 
meal-tub,  Plut.  1098.  Vesp.  147. 

ΎηΚίκος,  η,  ου,  or  τ-/ίλϊκοσ%ε,  so  great — of 
that  age,  Od.  x.  297.  of  the  same  age,  II. 
ω.  487.  so  large,  Theo.  25.  183. 

Ύηλικουτος,  η,  ov,  thus  great,  so  great  or 
mighty,  Heb.  2.  3.  so  great  in  age,  of  this 
age,  Π.  1.  2.  11. — so  little,  Plut.  5.  150. 

τΥιλοξος,  τνιΚουξος,  ov,  having  distant  limits, 
remote,  far  from,  fr.  όςος,  Prom.  1. 

τνίκύγετος,  born  when  a  parent  is  in  an  ad- 
vanced age,  II.  y.  175.  γχω. 

τήκωπος,  ου,  far  from  sight,  far  away.  αφ. 
Τημελεω,  f.  ηο-ω,  I  mind,  observe,  superin- 
tend, Iphig.  A.  731.  Iphig.  T.  311. 
Ύϊΐμ,εζχ,  tyipsqov,  or  σημεξου,  adv.  this  day, 

to-day,  A.  4.  6.  6.  fr.  τί?  ήμεζχ. 
Ύημος,  adv.  then,  (corresponding  to  ijftoc, 

when  going  before)  ες  τημος  h,  until  then, 

Od.  η.  318.  hence  turn,  tunc. 
41 
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τημοντος,  then,  Call.  3.  175. 
Την,  fern,  article,    ace.  of  ij,  the — whom, 
which — her — when  joined  with  a  pronoun 
or  adjective  the  noun  defined  is  often  un- 
derstood, and  is  pointed  out  by  the  sense 
or  the  context,   as  την  ταχ,ιτην,  scil.  olov, 
the  shortest  way,  as  soon  as  possible,  την 
πξωτην,  scil.  Χξχ,ιην,  or  ώξαν.   την  αντγ,ν  εσ- 
κευασμενοι,  scil.  σκευην,  Herod.  7.  84.  τψ 
αυτήν  ες-χλμενοι,  scil.  ςολην,  7.  62. 
Τηναλλως,  adv.  in  vain. 
Τηνε~ΚΚα,   a  shout  of  victory,  a  triumphal 
song,  Achar.  1225. — τηνελλος,  one  who  is 
followed  with  the  shout  of  victory,  1225. 
Ύηνϊκα,  or  τηνικαντα,  adv.  then,  therefore, 
tunc,  deinde,  ideo.   τηνικαντα  του  Βεςονς, 
at  that  time  of  the  summer,  Pax,  1171. 
Tijz/o.c,  Dor.  for  εκείνο;,  he,  that,  Theo.  1.  4. 
— τηνει,  τηνοθεν,  τηνούι,  τηνωθε,  adv.  there, 
ibi,  opp.  to  afo,  here,  Theo.  1.  106;  8.  44. 
— thence,  Acharn.  754. 
ΤΗΡΕΩ,  imp.  ετηζεον,  f.  γ,σω,  aor.  1.  ετγ.ξησα, 
p.  τετηζγικχ,  I  observe,  keep,  Acts  15.4. 
John  9.  6. — hoard  up,  preserve,  2.  10. — 
watch,  guard,  Acts  12.  6.— retain,  K.  6.  1. 
—protect,  Pyth.  2.  161. 
πηςησις,  ιος,  the  keeping  or  observing,  1  Cor. 

7.  19. — custody,  Acts  4.  3. 
τνίξος,  an  observer,  τηξον  isgov  pxQov,  Eur. 
Supp.  263,  the  rod-bearing  keeper  of  the 
temple,  where  βαζίος  means  the  person 
who  carries  the  rod,  verger. 
Ύγιτκω,  (Heb.  'ΠΗΓΙ,  under,  inferior)  I  bring 
under,  reduce,  I  deprive.  τηταομαι,  I  am 
deprived,  Nem.  10.  146.  Orest.  1084. 
Τϊτης,  adv.  this  year,  Nub.  624.  έτος. 
τητινος,  η,  ov,  of  this  year,  Luc.  2.  318. 
Ύη'νσιος,  a,  ov,  vain,  fruitless,  Od.  y.  316. 
This  word,  which  has  caused  so  much  trouble 
to  the  critics,  is  the  Heb.  Π1Π. 
Ύιάξχ,  ας,  a  cap  or  turban  worn  by  the  Per- 
sian king,  tiara,  A.  2.  5.  3. 
Tigjjy,  ηνος,  tripod,  Lye.  1 1 04. 
Ύιεω,  f.  νισω,  (a  new  verb  from  ετιον,  aor.  2. 
of  τιώ)  I  feel  the  vengeance  of  another, 
grieve,  am  afflicted,  perf.  τετιηκα,  part,  τε- 
T(/iKac,by  sync,  τετράς,  οτος,  fretted,  griev- 
-  ing,  II.  λ.  554.  perf.  pass,  τετιγ,μαι  τιφ$ 
όντα  τετιησθον,  why  are  ye  thus  annoyed 
or  vexed,  3.  447.  part,  τετιηοτες,  saddened, 
/.  30.  τετιγ,μενος  τητοο,  sc.  κατά,  having  my 
heart  tormented,  afflicted  in  heart,  λ.  555. 
Tin,  for  τι,  or  Ita  τι,  why  ?  II.  a.  365. 
Ύιθαιζο)σσω,  (fr.  SiQy,  a  chest,  hence  SiQoa, 
or  SatQou,  Βαιζωσσω,  τιύαιζωσσω)  store  up 
as  in  a  chest,  stow  honey,  Od.  κ.  106. 
ΤΙΤΘΗ,  Ttfavy,  ης,  a  nurse,  II.  ξ.  132. 
τιύηνεω,  I  give  suck,  nurse,  τιθηνεομαι,  am 
nursed,  cherish,  keep,  (Ed.  C.  1104. 
τιθηνητις»  ιος,  nursing  or  giving  the  breast. 
τιθηνος,  ov,  a  land  that  nurses,  native,  Lye. 
1397. — a   teat,    τιθηνονς   τξοφας,   Iph.    A. 
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1240,  the  support  of  nursing  bestowed  by 
a  child  on  a  parent  to  recompense  the  care 
bestowed  on  his  childhood. 
τιβχσος,  τιθασσος,  w,  ov,  nursed  at  the  breast, 
gentle,  tame,  Plut.  6.  189. 
τιθασσενω,  I  render  gentle,  tame,  Αττ.  4.  3. 

10. — τιθασσενττ,ς,  ov,  a  tamer,  Vesp.  702. 
ΤΙΘΗΜΙ,  imp.  ετΊθη»,  aor.  2.  efav— Βεω,  f. 
ησω,  or  εσύ),  p.  τεθεικα,  for  τέθηκα,  aor.  1. 
εθγ,κα — τιθεω,  imp.  ετιθεον,  contr.  ovv,  I  put, 
place,  lay,  John  27.  6. — lay  a  foundation, 
1  Cor.  3.  10.— lay  down,  deposit,  John  IS. 
4. — ]ay  before,  set  before,  furnish,  John  2. 
10.— lay  the  knee,  bend,  Mark  15. 19.— lay 
by,  store  up,  1  Cor.  16.  2. — lay  aside  for  a 
particular  purpose,  set,  ordain,  Acts  1 3.  47. 
— lay  before  as  an  example,  propose,  2  Pet. 
2.  6.— fix  an  effect,  cause,  render,  make, 
II.  a.  2.  1  Cor.  9.  18. — place  in  battle,  sta- 
tion, ΓΙ.  8.  5.  8.— lay  to  one's  account, 
reckon,  judge,  refer  to,  A?r.  4. 2.  S9. — rank 
with,  2.  4.  4. — lay  a  tree,  plant,  O.  J  9.  17. 
—  lay  down  laws,  enact,  Π.  5.  1.  5. — sanc- 
tion, enforce,  A.  1.  5. — lay  a  tomb,  erect, 
Helen.  1063.  put  a  blow  upon,  inflict,  Po- 
lyb.  1.  57.  1. — τίθεμαι,  aor.  2.  m.  εθεμην,  I 
lay,  make  for  myself,  A.  7.  3. 12.— appoint, 
settle,  Acts  1.  7. — enact,  lay  down  my  vote, 
give  a  verdict,  Π.  1.  3.  14.  f.  Ζήσετε  τιμήν, 
II.  ω.  57,  ye  will  put  honour  upon,  hold  in 
honour.  Βειομεν,  for  5εσομεν,  we  will  put, 
II.  -ψ.  24:4.  inf.  Sviotiv,  Βησεμεναι,  §πσεμεν, 
about  to  do,  make,  II.  μ.  35.  Pyth.  10.  89. 
f.  m.  $ησομαι,  I  will  make,  set  down,  for 
myself,  put  of  myself  above  others,  prefer, 
Isthm.  1.  3.  inf.  §ησεσθαι,  about  to  make, 
engage  for  myself,  Od.  φ.  316.  aor.  1.  εθη*ε, 
for  εθησε,  he  caused  woes,  inflicted  woes,  11. 
a.  4.  §v}kxv,  for  εθη*>αν,  they  made,  Od.  ω. 
527.  aor.  1.  3εσσαντο,  for  εθεσαντο,  they 
made,  built  a  city  for  themselves,  Nem.  5. 
18.  also  §ηκάτο,  for  εΗκατο,  he  put  upon 
his  own  head,  II.  κ.  31.  τιθει,  for  ετϊθει, 
imp.  of  τιθεω,  he  put,  II.  a.  440.  τιθησθα, 
for  τιθτ,ς,  thou  makest,  Od.  /.  404.  τιθεσθε, 
you  lay  it  down  for  yourselves,  reckon,  re- 
gard, Od.  φ.  333.  aor.  2.  §εσαν,  for  έθεσαν, 
they  made,  rendered,  II.  β.  599.  optat.  μη 
Βειης,  do  not  make,  II.  ξ.  432.  $ε7εν,  for 
Βειησαν,  may  render,  δ.  363.  §ε7μεν,  for  Sf/- 
H(46£v,  we  might  place,  Od.  μ.  347.  inf.  $ει- 
ναι,  $εμεν,  $εμεναι,  to  put,  make,  inf.  pres. 
τιθεναι,  τιθεμεν,  τιθημεναι,  τιθειμεναι,  to 
put.  μη  τιθημεναι,  for  the  imperat.  do  not 
put,  Π.  -ψ.  83i  Ζαιτα  τίθενται,  they  ap- 
point, make  a  feast  for  themselves,  Od.  ς. 
269.  imp.  τιθεντο,  for  ετιθεντο,  they  made, 
II.  n.  475.  acr.  2.  Ssro,  for  ε&το,  he  made, 
put,  II.  y.  310.  optat.  %ειτο  μεγάλη"  επι- 
yowila,  Od.  ξ.  225,  he  might  make  or  ac- 
quire a  large  posteriors  for  himself. 
τεθεω,  (for  %εθεο),  a  new  verb  from  &σ&)  f. 
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pass,  ηύησομαι,  aor.  I.  ίτεθην,  was  placed, 
settled,  enacted,  Π.  5.  1.  5.  appointed, 
1  Tim.  2.  7. 

τιόυμαλλον,  ου,  spurge,  herba  lactaria. 

Τίκτω,  imp.  ετικτον — τεκω,  f.  ξω,  aor.  2. 
ε  t-kov,  1  produce,  bring  forth/r;«Y,Nub.  1117. 
said  even  of  the  male,  beget,  11.  ξ.  206. 

ΤΙΛΛΩ,  Γ.  ίλ£,  pluck,  feather,  strip,  Mat. 
12.  1.  11.  χ.  78.  τιλλοντο  χ,αιτχς,  plucked 
their  own  hair,  Od.  κ.  567. 

τϊλμα,  «.της,  fleece,  Plut.  6.  175. 

τικμος,  ου,  6,  tearing  of  the  hair  or  dragging 
by  the  hair,  Eur.  Supp.  853. 

τιλσις,  εως,  plucking,  Arist.  Ethic,  ζ.  5. 

Τι7\φγι,  κ,  a  worm,  moth,  Luc.  3.  114, 

ΤΙΜΗ,  ης,  τ],  (from  τιω,  as  φήμη,  from  φαω) 
honour,  Rom.  12.  10.  ας  τιμήν  σκεύος,  a 
vessel  for  honourable  use,  Rom.  9.  21. — 
price,  value,  IIo.  4.  18.  Dem.  563.  8.  re- 
ward, pay,  Π.  1.  6.  11.  recompense,  II.  a. 
159. — an  honourable  or  civil  office,  autho- 
rity, Απ.  2.  6.  24. 

τιμαλφής,  ?ος,  precious,  Luc.  3.  690.  τιμαλ- 
φε^ατον,  the  most  costly,  .Lex.  Plat.  αϊφω. 

τιμαΚφεω,  raise  to  honour,  aggrandise,  ex- 
tol, Eum.  15.  celebrate,  Nem.  9.  130. 

τιμαο)ο,  οξος,  τιμαοξος,  ου,  one  who  causes 
honour,  author  of  praise,  helper,  Agam. 
525.— avenger,  M.  Supp.  44. 

τιμάω,  f.  ησω,  I  honour,  esteem,  Π.  1.3.  7. 
— value,  estimate,  Απ.  3.  10.  10. — raise  to 
power,  promote,  Π.  4.  1.  2.  oi  τιμώμενοι, 
men  in  power,  magistrates  or  nobles,  Π.  8. 
3.  5. — worship  the  gods — submit  to  the  au- 
thority of,  obey,  John  5.  23. — τιμηηον,  it 
is  necessary  to  honour,  Απ.  1.  4.  10.  τι- 
μαομαι,  am  honoured — value,  prize,  for 
myself,  2.  4.  43. — attach  to  myself  by  ho- 
nouring, Π.  8.  7.  3.— purchase,  Plut.  6.  15. 

τιμηας,  εσσοι,  εν,  precious,  Od.  λ.  326. 

ιιμημχ,  ατός,  penalty,  Plut.  480.  rate,  esti- 
mate, census,  Luc.  1.  763. — τιμημ  a  τα,  va- 
luables, Ar.  4.  6.  12. 

τίμησα,  ιος,  valuation,  estimate,  property, 
the  imposing  of  a  fine,  Dem.  1252.  15. 

τιμητευω,  I  am  censor,  Plut.  4.  634. 

τιμητειχ,  ας,  censorship,  Plut.  3.  438. 

τιμητής,  ου,  ο,  censor,  Polyb.  6.  13.  3. 

τιμητος,  η,  ov,  to  be  estimated  cr  honoured, 
discretional,  Dem.  834.  26. 

τιμητικός,  η,  ov,  disposed  to  honour,  Plut. 
6.  456.  τιμ,ητιχη,  sc'il.  aoyp,  the  office  of  a 
censor— damnatory,  Vesp.  167. 

τίμιος,  a,  ov,  honourable,  Heb.  13.  4. — pre- 
cious, Rev.  17.  4. — of  value,  Acts  20.  24. 

τιμιοτης,  ητος,  ;ή,  affluence,  Rev.  18.  19. 

τιμοκοατια,  ας,  a  form  of  government  in 
which  wealth  prevails — τιμοκζατικος,  be- 
longing to  timocracy,  A.  E.  n-  10. 

τιμος,  ου,  the  price,  Choeph.  913. 

τιμωζος,  ου,  an  avenger,  executioner. 

τιμωζΐω,  f.  ησω,  bring  vengeance  upon,  avenge 
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an  injured  person,  defend,  governing  a  da- 
tive, Ιες.  4.5.  Herod.  1.  1 1 5.—  punish,  with 
an  accusative,  A.  2.  2.  Acts  22.  5.  τιμω^εο- 
μαι,  ί  avenge  myself,  punish  an  act  of  in- 
justice done  me,  Π.  7.  5.  26.— undertake 
to  avenge,  A.  1.  3.  4.  — chastise,  correct, 
ΓΙ.  1.  2.  6. 

τιμωξημοι,  ατός,  succour  given  to  a  friend  to 
avenge  an  insult,  Herod.  7.  169. 

τιμωξητης,  ου,  or  τιμω^ητ'ήη,  ηοος,  ο,  a  pu- 
nisher,  avenger,  Herod.  5.  80. 

τιμωξίαι,  ας,  Ion.  τιμωξίη,  'ης,  vengeance, 
punishment,  Heb.  10.  29.— succour  or  aid 
to  avenge,  Herod.  3.  148. 

τιμωξητϊκος,  severe  to  punish,  vengeful. 

Τινάσσω,  f.  αξω,  (from  Βεινω — Βινασσω,  τι- 
νάσσω) shake,  cause  to  quake,  II.  υ.  57. — 
brandish,  II.  μ.  298. — scatter.  Od.  t.  368. 
τινάσσομαι,  am  shaken,  shake  myself,  Od. 
β.  151. 

τιυαγμ,α,  ατός,  brandishing,  Job  28.  26. 

τινακτωο,  οξος,  a  shaker,  Trach.  510. 

Τινω,  τινυω,  τιννυω,  I  pay,  expiate,  recom- 
pense, Orest.  7.  Ion.  450. — τιννμαι,Ι  avenge, 
Orest.  317.  τινΰται,  punishes,  Od.  v.  214. 
τιννυνται,  they  punish,  II.  r.  260. 

Τις,  6,  {],  neut.  τι,  gen.  τίνος,  one.  τοιαΰε  τις 
ην,  At.  1.  1.  1,  was  one  of  this  sort,  εκαςος 
τις,  each  one.  μητις,  ουτις,  no  one — some 
one,  any  one  indefinitely,  somebody,  τις  ια- 
τρός, any,  some,  physician,  whoever  he  may 
be,  Dem.  S07.  pen.  νυν  ουν  ~Κεγετω  τις,  now 
then  let  any  body  speak,  Π.  2.  3.  2.— a 
certain  person  definitely,  A.  1.4.  12. — some 
great  one,  Acts  8.  9.— τι,  somewhat,  some- 
thing, Π.  4.  2.  5.  something  of  importance, 
8.  1.  14.  τι,  with  or  without  a  negative,  is 
often  used  adverbially,  ούτε  τι  εςγα,  11.  a. 
1 15,  for  κατά  τι,  nor  at  all  in  any  of  her. 
works,  ουίε  τι  -πω  ιΰμεν,  we  do  not  at  all 
know,  II.  a.  123.  any  one,  so  as  to  compre- 
hend all,  and  equivalent  to  πας,  every  one, 
Herod.  7.  237.  τι  γένος,  every  sort,  Polyb. 
3.  71.  4. — who,  which,  what,  εβαυμαξε,  τί- 
νος κελευσαντος  ηκοι,  Π.  1.4.  18,  he  won- 
dered at  whose  command  he  came — one 
of  a  whole  number  partitively  with  a  genitive, 
τις  ανΰζων,  some  one  of  men,  any  among 
men.  τις  αΰανατων,  some  one  of  the  im- 
mortals, interrogatively, who?  what?  when 
used  interrogatively,  οΊα  is  supposed  to  be 
implied  —  τι,  for  ha  τι,  for  what  cause? 
why  ?  cur,  quamobrem — τις  is  frequently 
combined  with  ός,  or  o,  as  οςις,  ότις,  'ήτις, 
ότι  or  όττι,  whosoever,  whatever,  or  simply 
who,  what. 

τιπτε,  for  τίποτε,  why,  for  what  purpose. 

Τιτας,  ου,  6,  soil,  φόνος,  blood,  demanding 
vengeance,  Choeph.  65.  τιω.  hence  ατιτας, 
ου,  unhonoured,  as  being  disabled  through 
age,  Agam.  73. 

ΤΙΤΘΗ,  ni,  a  nurse,  Equit.  713. 
4l  2 
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τιτΰος,  ου,  ο,  the  pap,  breast,  Thesm.  647. 
nipple,  hence  teat — τιτθιον,  or  τιτθιΐιον,  ου, 
a  little  pap  or  breast,  Plutus,  1068. 

τιτβευω,  I  give  the  breast  to,  nurse,  Plut.  1. 
198.  Dem.  1309.  19. — τιτύεια,  ας,  nursing, 
or  the  service  of  a  nurse,  Dem.  1812. 

Ύιτχνος,  ου,  clay,  earth,  gypsum,  from  the 
Chald.  f'D,  teen,  reduplicated,  titeen,  Luc. 

1.  9.  hence  Ύιτανος,  a  mountain  of  Thes- 
saly,  II.  β.  735. — τιταν,  ανος,  ό,  a  son  of 
clay  or  of  the  earth,  a  giant,  Titan  — the 
sun,  Anacr.  37.  hence  τ tv ύ ]αλεο ς,  hot.  hence 
also  Ύιτνος,  ου,  Tityus,  a  son  of  clay  or 
earth,  Od.  >..  575. —  τιτανις,  thoc,  r„  Tita- 
nian,  gigantic,  Call.  4,  17. — τιτανικός,  a 
place  containing  clay  or  quagmire,  Plut. 

10.  60. 

Ύιταινω,  f.  ανω,  imp.  eriratue,  extended, 
drew  up  the  balance,  II.  £h  69. — spread  a 
table,  stretch  the  bow — stretch  as  in  running, 

11.  -φ.  403.  aor.  1.  ετιτηνα,  part.  τιτηναζ, 
having  expanded  or  stretched  the  hands, 
imp.  pass,  ετιταινιτο,  he  stretched  for  him- 
self, II.  s.  97.  part,  τιταινομενος,  stretching, 
exerting  himself,  II.  χ.  23.  fr.  πίνω. 

Τ/τλοί,  ov,  a  title,  John  19.  19.  titulus. 

Ύιτξχω,  f.  γ,σω,  I  bore,  Vesp.  127.  τετονμίνον 
%v7to>j,  a  bored  tree,  a  pillory. 

Ύιτοωσκω,  room,  f.  ο>σω,  I  wound,  A.  1.  8.  18. 
— wound  a  ship,  perforate,  bruise. 

Τιτυσκω,  act  like  the  giant  Tityus,  strike 
terror  into,  Lye.  1403. — τιτυσκομαι,  aim 
at,  II,  v.  159.  menace,  fr.  τιτυο:. 

Τιφγι,  υ?,  a  sort  of  grain — a  beetle. 

ΤΙΩ,ί.  ϊσω,  p.  τετϊκα — «»»,  I  honour,  value, 
Theogn.621.  τον  ζξοχα  τΐες (for  ετ&ς) απάν- 
των, Od.  ω.  8S,  whom  thou  honouredst 
above  all,  aor.  1.  ετϊσα,  optat.  iEol.  τισειαν, 
may  they  pay  for  my  tears,  atone  for,  ex- 
piate, II.  a.  42.  inf.  Thai,  for  the  imper. 
cause  them  to  expiate,  Od.  μ,.  378.  inf. 
pres.  τιειυ,  τιεμεν,  mind,  respect,  Od.  o. 
542.  imp,  τιεσκεν,  for  ετιεν,  he  honoured, 
II.  v.  461. — honour  a  demand,  pay,  Asr.  1. 

2.  54. — honour  a  law,  pay  the  penalty,  suf- 
fer, Π.  6.  1.  8, — τιομαι,  I  am  honoured, 
held  in  esteem,  imp.  τιεσκετο,  for  ίτιετο, 
was  honoured,  II.  δ.  46. — vindicate  my  own 
honour,  τισεται,  will  avenge  or  punish,  Od. 
§•,  163.  aor.  J,  m.  ετισαμνν,  avenged,  pu- 
nished, Od,  y.  197.  perf.  pass,  τίτιμαι, 
part,  τετιμενος,  honoured,  Od.  B.  472. 

τισις,  €o>;,  ν,  vengeance,  penalty,  retribution, 
Od.  β.  76. — Ύισιφονη,  eg,  one  of  the  furies 
that  avenged  murder. 

ΤΛΑΩ,  f.  ησω,  τλτιμι,  aor.  2.  ετλνν,  inf.  τλί$- 
vai,  endure,  Od.  /3.  219. — dare,  Π.  3.  1. 1. 
—deign,  aor.  2.  τλϊ?,  for  ετΤ^η,  he  suffered, 
II.  e.  395.  ετΚαν,  for  ετ~λγ\σιζν,  they  dared, 
could  endure,  II.  <p.  60S,— τ=τλ^ί«/...τ?τ- 
λαμεν,  we  endure,  can  sustain,  Od.  v.  31 1. 
imper,  τ* τλ£&,  bear,  have  patience,  1 8, 
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τλαόϋμος,  ου,  bold-hearted,  Plut.  7.  772. 
τ7\τ,μων,  όνος,  comp.  μονες-εζος,   capable  of 
enduring  much,  daring,  Aw.  1.  3.  11.  II.  ε. 
670. — suffering  much,  miserable,   A.  3.  1. 
19. — a  wretch,  Plut.  603. — τ^ημονως,  adv. 
boldly,  patiently,  Long.  31 .  Eur.  Supp.  957. 
τ'Κτ,τος,  τη,  ov,  to  be  borne,  Achar.  529.— ca- 
pable of  bearing,  hardy,  II.  a.  49. 
ΤΜΕΩ,  f.  ησω,  1  cut.  see  τεμ,υω. 
τμγ$ην,  adv.  with  a  slight  gash,  II.  n.  262. 
τμνμ,α,  ατός,  a  thing  cut,  section,  portion, 
Plut.  7.  738. — rpwic,  ιος,  section,  a  figure 
in  grammar  by  which  the  parts  of  a  com- 
pound word  are  separated,  as  απο  ~hoiyov 
αμυναι,  for  ϊοιγον  απαμ,υναι. 
τμητος,  n,  ou,  cut,  Hipp.  1240. — divisible. 
To,  the  neuter  of  o,  the— this— which,  to 
μεν,  the  one.  ο  οε,  the  other,  μ,α  τοΰε  σχηπ- 
Τξον,  ro  μεν  ουποτε  φυ'Κ'Κα  και  όζους  φύσει, 
by  this  sceptre,  which  will  never  (again) 
produce  leaves  and  branches,  II.  a.  234. 
In  this  clause  τοδε  is  for  τούτο,  this,  a  sense 
which  το  often  bears,   το  γαζ  λαχομ,ΐν  γε- 
ξχς,  we  have  this  honour  for  our  lot,  II.  δ. 
4  9.  ota  or  κατά  before  το,  is  often  under- 
stood,  το  μεν  ου  σε  νεμ,ίσσωμ,αι  κίχολωσβαι, 
Od.  σ.  226,  scil.  κατά  το  μ,εν,  I  am  not  in- 
dignant that  you  are  in  this,  or  that  you  are 
thus  angry,  το  for  ο/χ  τούτο,  for  this  reason, 
wherefore.  II.  y.  176.  το  sometimes  stands 
for  a  whole  clause,  and  means  a  thing  or 
saying,  το  ΙΙσιοοου,  that  of  Hesiod,  the  say- 
ing of  Hesiod,  Απ.  1.  2.  58.  "λέγοντες  ποίν 
το,  often  saying  this,  Π.  3.  3.  26.  το  γα<>, 
ως  τοί  αοιςα  τε  επξχττον  και  δ/ee  παντός  ευ- 
νους  ειμ,ι,   και  πζούυμως  ευ  ποιείν  ύμ,άς  ίκα- 
νοκ  εκ  των  είζνμενων  ΰεΰ-ήλωσόαι  μοι  νομίζω, 
Dem.  πεξί  ςεφ.  §  λ€,   for  I  think  this  (το) 
made  sufficiently  evident  from  the  things 
said,  namely,  that  I  continued  with  alacrity 
to  do  the  best  things  for  you,  and  was  at 
all  times  well  disposed  towards  you.  το  is 
said  of  time,  το  μεχοι  τούτου,  scil.  μεξος,  Ε. 
7.  1.  32,  to  this  part  or  point  of  time,  till 
now.  το  απο  τουίε,  from  this  time,  hence- 
forth —  το  is  frequently  joined  with  neuter 
adjectives,  with  participles  or  verbs,  to  form 
abstract  nouns,  το  ταπεινον,  that  which  is 
mean,  meanness,  το  εΚΚειπον,  that  which  is 
deficient,  defect  or  deficiency,  το  γιγνομε- 
vov,  that  which  is  produced,  product,  hire, 
share,  fine,  Dem.  67.  27;  261.  1.  Luc.  1.3. 
το  συνειοος,   that  which    a  person   knows 
within  himself,  conscience  or  the  testimony 
of  conscience,   το  ακζοασύαι,   the  hearing. 
το  είναι,  the  being— το  is  often  joined  with 
adverbs,  and  is  contracted  with  the  subse- 
quent vowel,  το  ττξΐν,  before,   το  πρώτον, 
first  or  at  first.  τουμπα\ιν,  for  το  εμπα\ιν, 
again,  τουμπζοσθεν,ϊοτ  το  εμπξοσΰεν,  before. 
τουναντίον,  for  το  εναντίον,  the  contrary. 
τουνομα,  for  το  ονομχ,  the  name,  τονχιαΰεν, 
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for  το  όπισθεν,  behind,  τουντευύεν,  for  το  εν- 
τεύθεν, that  which  next  follows,  then,  next, 
Π.  5.  5.  9.  see  o. 

τοζζΐξ,  the  note  of  a  bird,  Aves,  243. 

τοθεν,  adv.  whence,  unde,  Pers.  98. 

τοθι,  adv.  there,  ibi,  Olvm.  3.  57. 

To/,  for  σο/,  to  thee,  Od.  τ.  105. 

To/,  mascul.  plur.  for  o/,  the — who— they. 

To/,  adv.  indeed,  vero,  i-ane.  fyw  rot,  equi- 
dem,  I  indeed,  Π.  5.  2.  Π.  οντοί,  no  in- 
deed, by  no  means,  nullo  modo.  8.  3.  17. 

τοιγχξ,  therefore,  then,  igitur,  itaque — rot- 
γαρουν,  adv.  wherefore,  quare,  A.  1.  9.  6. 
—  τοιγαρτοι,  and  indeed. 

τοινυν,  adv.  then,  therefore,  this  being  the 
case,  accordingly,  Luke  20.  25.  1  Cor.  9. 
26.  see  Sturz.  who  gives  this  particle  senses 
which  it  does  not  express. 

Ύοϊος,  or  τοιοσ^ε,  τοιαίε,  τοιονΰε,  of  this  sort, 
to  this  effect,  Αττ.  1.1.  1.— such,  talis,  II. 
δ.  289.  thus  excellent,  n.  211, 

τοιούτο;,  τοιαύτη,  τοιούτο,  or  τοιούτου,  of  this 
sort,  2.  8.  5. —  such,  followed  by  όιος,  or 
όποιος,  Π.  5.  5.  10;  7.  5.  26.  το/αϊτβί,  such 
as  these,  or  simply  these  things,  Rom.  1. 
32.— this,  Mark  13.  19.  2  Cor.  12.  2.  τοι- 
ουτοτξοπος,  ov,  of  this  sort,  Herod.  7.  226. 

TO  1X02,  ου,  ο,  a  wall,  2.  4.  38.— a  stone 
fence,  the  side  of  a  ship,  Polyb.  8.  6.  2. 

τοιχαρνχος,  ου,  6,  a  wall-digger,  house- 
breaker, Plut.  878.  fr.  ορυσσω — τοιχωρυχεω, 
am  a  house-breaker,  At.  1.  2.  62. 

To/^joy>i/«,  ας,  house-breaking,  Απολ.  25. 

To*«e,  Dor.  for  tots,  adv.  then. 

ΤΕΚΩ,  f.  ξω,  I  produce. 

τοκας,  άόΌς,  a  female  breeding,  Od.  |.  16. — 
a  sow  with  young  pigs,  Polyb.  12.  4.  8. 

το5ί£το£,  ov,  o,  birth,  Gen.  35.  16. 

τοκευς,  εως,  or  ijo.c,  o,  a  parent,  At.  2.  1.  33. 

τόκος,  ου,  6,  offspring,  young,  A.  15.  5. — 
usury,  interest,  Mat.  25.  27. 

τοκιζω,  f.  ϊσω,  lay  out  on  interest,  gain  by 
usury,  Dem.  1122.  27. 

τοκισμος,  ου,  usury,  Πο.  4.  6. 

το»/?»??,  ου,  an  usurer,  Plut.  10.  302. 

τοκογλύφοι:,  ου,  one  who  scrapes  money  to- 
gether by  undue  interest,  an  usurer.  Luc. 
I.  472.— hence  τοκογλυφία,  amass  wealth 
by  usury,  1.  457.  Plut.  6.  65. 
τοκοφοκω,  f.  ησω,  pay  interest,  Dem.  1362. 

ΤΟΛΜΗ,  or  τολμά,  ης,  (fr.  τελλω,  as  τομή, 
from  τ*μνω,  &c.)  an  erection  or  elevation 
of  mind,  boldness,  intrepidity,  Λτ.  3.  8.  3. 
— temerity,  E.  5.  3.  22. 
τολμάω,  f.  ησω,  I  am  courageous,  II.  1.  4. 
13.— dare,  presume,  ουκ  αν  τολμωεν,  for 
τολμαοιεν,  they  would  not  dare,  1ες.  5.  1. 
— make  a  bold  attempt,  Π.  5.  3.  15. — at- 
tempt, brave,  Nub.  374. — have  courage, 
persist,  τολμητεον,  I  must  dare,  Med.  1047. 
τόλμημα,  ατός,  a  bold  action,  Plut.  419.  an 
attempt,  enterprise,  Thuc.  7.  43. 
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τολμπας,  ισαχ,  t»t  intrepid,  daring,  patient, 
II.  κ.  205. 

τολμηξος,  a,  ov,  also  To>^o?,bold,  audacious, 
Pers.  1004.  τολμηοοτίΡον,  with  more  free- 
dom, Rom.  15. 15.  τολ^/retrof,  the  boldest, 
Philoct.  1009. — τολμηξας,  adv.  boldly. 

τολμντΥΐς,  ου,  audacious,  2  Pet.  2.  10.  ad- 
venturous, Thuc.  1.  70. 

τολμιητος,  n,  ov,  to  be  dared,  to  be  affected 
by  boldness,  Helen.  815. 

Ύαλϋπν,  ης,  ή,  a  ball  of  wool  ready  for  spin- 
ning, Lys,  586. — a  sort  of  wild  gourd, 
4  Reg.  4.  39. —  a  venomous  plant. 

τολυπευω,  spin,  wind,  accumulate,  Rhes. 
741.  engage  in,  II.  ξ.  86.  prepare  to  bring 
to  a  close,  finish,  Od.  a.  238. 

Ύομευς,  (ως,  6,  a  hatchet,  Plut.  9.  242.  τέμνω. 

τομαΊος,  α,ον,  cut,  Choeph.  165.  Alcest.  102. 

τομή,  της,  a  section,  trunk,  II.  a.  235. 

τομαω,  require  cutting,  Ajax,  5S9. 

τομιον,  ου,  a  thing  cut,  a  bit,  Lys.  192. — το- 
μια,  entrails,  Dem.  642.  18. 

τομις,  ιίος,  a  knife,  Prov.  30.  14. 

τομ,ος,  ου,  6,  a  slice,  section,  volume,  tome. 

τόμος,  η,  ov,  comp.  ωτερος,  sharp,  Ajax,  815. 

τομουρος,  ου,  a  seer,  prophet,  Lye.  223. 

Τονόορυζα,  or  τονθοοιζω,  mutter,  Ran.  759. 
μη  τονθοριζετε,  do  not  whisper,  Luc.  3.  527. 

Το:ό£•,  ου,  6,  intonation  or  modulation  of  the 
voice,  a  note,  hence  tone,  tune,  Vesp.  336. 
— vehemence,  Plut.  6.  246. — measure,  He- 
rod. 1.  47.— a  rope,  K.  10.  2.  fr.  rsivct. 

TOHON,  ου,  το,  a  bow.  τατοζα,  a  bow  and 
arrows,  Aves,  1186. — τοξον  μεξίμνης,  the 
shafts  of  care,  Plut.  6.  119. 

τοζαζομαι,  use  the  bow,  shoot,  Od.  Θ.  226. 

τοξαριον,  τοξαξίοΊον,  ου,  a  little  bow. 

τοξεύω,  f.  ευσω,  I  use  the  bow,  shoot,  strike 
with  an  arrow,  Π.  1.2.  7. 

τοξευμα,  ατός,  a  shot,  i.  e.  an  arrow-shot, 
A.  1.  8.  13.  —  the  distance  at  which  an  ar- 
row can  strike,  a  bow-shot,  Π.  1.4.  23. 

τοξευ της,  ου,  archer,  Plut.  9.  486. 

τοξευτος,  ov,  shot,  Philoct.  338. 

τοξηοης,  soc,  armed  with  a  bow,  Alcest.  35. 

τοξικός, skilled  in  shooting,  Π.  6.  2.  3.  τοξική, 
scil.  τέχνη,  the  art  of  using  the  bow. 

τοξοπαεω,  I  form  into  an  arch,  Lys.  8.  bend. 

το|ο£ολο<;,  bow-shooting  Cupid. 

τοξοΰάμχς,  τοζοΰχμνος,  ου,  subduing,  killing 
with  the  bow,  Pers.  26.  Hipp.  1449. 

τοξοσύνη,  >7?,  a  skilful  use  of  the  bow,  fatal 
expertness  in  shooting,  Androm.  1183. 

τοξότη?,  ου,  6,  an  archer,  II.  λ.  385. 

τοξοτίνχης,  €ος,  bow-armed,  Μ.  Supp.  304. 
τοξοτις,  η,  a  female  archer,  Call.  3.  221. 
τοξοτιοες,  engines  to  hurl  arrows. 
τοξουλκος,ου,  drawing  the  bow.lXxi»,Pers.  55. 
τοξοφορος,  bearing  a  bow,  Herod.  9.  43. 
Ύοπαζιον,  ου,  a  topaz,  Rev.  21.  20. 
τοπαλαι,  adv.  long  ago,  formerly. 
τοταντχπάσιν,  adv.  at  all,  Thuc.  3.  87, 
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τοπαζαττα*,  adv.  altogether,  Herod.  1.  61. 
entirely — on  the  whole,  1.  193. 

τοπαξαυτικχ,  adv.  then,  at  the  time. 

ΤΟΠ  02,  ου,  o,  (a  figure,  f'r.  τυχος,  space, 
marked  out  by  a  figure)  department,  place, 
spot,  station — topic,  A**.  2.  1.  20. 

τοπαζοο,  I  figure  a  thing  in  my  fancy,  guess, 
conjecture,  'Vesp.  73. 

τοπχξχ,ης,  ου,  governor  of  a  district,  Dan.  3. 
3. — τοπαρχία,  ας,  a  toparchy  or  govern- 
ment of  a  district,  1  Mace.  11.  28. 

τοπγιγοξίοί,  ας,  the  stating  a  plain  subject,  a 
familiar  topic,  Long.  1 2.  fr.  ayo^aou 

το^οκΚισια,  a:,  a  place  to  recline,  the  order 
of  reclining  at  table,  Pint.  6.  565. 

τοπομαχεω,  fight  for  a  place,  Pint.  7.  902. 

τοπ-ζοσΟεν,  the  time  before,  for  πζοσΰεν,  be- 
fore— το  vqotsoov,  for  πζοτεξον,  sooner, 
earlier — τη  πξωτον,  for  πξωτον,  first,  at  first. 

TOP02,  keen,  penetrating,  fr.  τει^ω,  A.  2. 
12.  distinct,  Luc.  3.  81.~τοςΖ:,  adv.  di- 
stinctly, Prom.  605.  strenuously, Ran.  1 135. 

τοξω,  τοζζω,  f.  «ff6j,  I  pierce,  II.  A.  236. — 
smooth,  turn  with  a  wheel — make  smooth 
as  with  a  wheel,  Pax,  380.  ετοζε,  imp.  of 
τοξω,  perforated,  II.  λ.  236. 

το^ειχ,  ας,  turning,  Pint.  6.  666. 

τοξητος,  liable  to  be  pierced,  Lye.  456. 

τοομ,α,  for  τοξημ,α,  ατός,  τοξμ,ος,  ου,  a  hole 
in  a  log  of  wood,  Herod.  4.  72. 

τοξεύω,  f.  ευσω,  I  turn,  carve — modulate, 
Thesm.  995. 

το^ευμα,  ατός,  carving,  Plut.  6.  153. 

τοζευτης,  ου,  a  turner,  carver,  Plut.  8.  90. 

τοςευτος,  turned,  carved,  Plut.  8.  151. 

τοξνος,  ου,  ο,  a  turner's  wheel,  Herod.  436. 
— a  navel,  Ho.  1.  6.—τοονευω,  I  turn  with  a 
wheel,  am  a  turner — pierce,  Cycl.  655. 

τοξνοω,  f.  ωσω,  I  mark  or  carve  round,  f.  m. 
τοζνωσετχι,  will  mark  out,  shape  for  him- 
self, Od.  ε.  249.  aor.  1.  m.  τοζνωσαντο,  they 
marked  out,  II.  ψ.  255. 

το(>ϋνν,  ης,  a  ladle,  Aves,  78. 

τοςΰνω,  stir  with  a  ladle,  Equit.  1 169. 

Ύοσος,  τοσοσΰε,  τοσσος,  τοσσηνος,  η,  ov,  so  great, 
tantus,  followed  by  όσος,  II.  β.  528.  II.  t.  542. 
so  much,  so  long,  S.  Elect.  967. — so  many, 
A.  6.  5.  11. — so  few,  2.  4.  2. — τοσως,  adv. 
Eur.  Elect.  1093,  so  much. 

τοσούτος,  τοσαυτη,  τοσούτο,  or  τοσούτον,  so 
great,  so  much,  Mat.  8.  10. — so  many,  Luke 
15.  29.  so  little,  thus  much,  Π.  1.  412.  το- 
σούτο των  μανιών,  so  much  or  such  a  pitch 
of  phrensy,  Nub.  833. — τοσουτονι,  adv.  so 
much,  Plutus,  427.  τοσούτον  επνεν,  thus 
much  he  said,  Π.  2.  1.  7. 

τοσουταζίθμ,ος,  ov,  scil.  πϊ,ηθος,  a  multitude 
equally  numerous,  Pers.  430. 
τησάκις,  τοσαυτχκΐζ,  so  often,  II.  φ.  268. 

ToTf,  adv.  then,  at  that  time. 

τουτακις,  adv.  then,  Call.  1.  44. — so  long, 
in  the  mean  time,  Pax,  1079. 


Τ  Ρ  A 


1228 


Ύοφξχ,  adv.  correlative  with  οφζα,  in  the 
mean  time,  until,  the  while,  Od.  y.  303. 

Ύξαγαλιξω,  gnaw,  munch,  Vesp.  762.  τξωγω. 

τξαγασαϊος,  voracious,  Acham.  808. 

τ^αγημα,  ατός,  dessert,  junket,  Eccles.  839. 
— sweet-meat,  Plut.  190. — τζαγηματιζω, 
eat  cakes  or  sweet  things,  Α.  Ε.  κ.  5. 

ΤΡΑΓ02,  ου,  6,  a  he-goat— a  satyr. 

τςαγαχανθα,  ης,  goat's  thorn,  a  shaggy  kind 
of  thorn  with  sharp  prickles. 

τζαγειος,  a,  ov,  of  a  goat,  τςαγείαι,  sc.  lo^ot, 
goat-skins,  Theo.  5.  51. 

τξαγεΆάφος,  ου,  a  goat-stag,  or  a  stag  shaggy 
like  a  goat,  Ran.  968. 

τξαγΠος,  η,  ov,  fit  for  tragedy,  pompous — 
tragic,  tragical,  miserable,  Polyb.  5.  48.  9. 
τξαγίχ,ωτεξοι/,  more  in  the  tragic  style, 
Plut.  6.  392. — τοαγ:κως,  adv.  tragically. 

τζχγισκος,  ου,  a  little  goat,  Theo.  5.  141. 

τξαγοκτονος,  of  a  slain  goat,  Bacch.  139. 

τξαγομασχάΛος,  ου,  having  arm-pits  stinking 
like  a  goat,  Pax,  8 1 3. 

Τζαγοσκ,ελϊΐς,  εος,  τξχγοπους,  οΰος,  having  the 
legs  or  feet  of  a  goat,  Luc.  l.  270. 

ΤΡΑΓΩΔ02,  ου,  ο,  a  tragedian,  or  a  tragic 
actor,  O.  3.  9.  fr.  Τξαγος,  αοιδός. 

τξαγωίεω,  act  the  tragedian,  speak  with 
tragic  pomp,  vociferate,  exaggerate,  Thesm. 
91. — τ^χγωίεψ.αι,  I  am  represented  in 
tragedy,  Plut.  9.  330. — exhibited  with 
tragic  pomp,  exaggerated,  8.  370. 

τςχγαιίια,  ας,  tragedy,  skill  in  tragedy. 

τζαγωο^ϊκος,  tragic  art,  Ran.  1549. 

τζαγα>ο<ογξαφος,ου,  a  tragic  \vriter,fr.y£a$<y. 

τραγω^ο^ίΐασκαλος,  τξαγοϊοοποιος,  a  teacher, 
composer  of  tragedies,  Thesm.  94.  30. 

Τζχ,μις,  ώος,  posteriors,  podex,  Thesm.  253. 

Τςαμπ/ς,  ώος,  ν),  for  τζαπις,  the  Heb.  rpD, 
an  image  that  healed,  and  hence  applied 
to  a  ship  as  having  certain  tutelar  gods 
painted  upon  it,  Lye.  97.  These  gods  as 
objects  of  worship  were  called  terapim.  see 
Gen.  SI.  19.  Hor.  lib.  1.  Ode  14. 

Ύζάνος,  ου,  τζαντ,ς,  ες,  articulate,  distinct, 
Sap.  10.  1.  clear,  manifest,  Ajax,  23. — τξχ- 
νως,  adv.  certainly,  Eur.  Elect.  758. 

τξχνοτϊΐς,  τιτος,  perspicuity,  Plut.  8.  875. 

ΤΡΑΠΕΖΑ,  ης,  a  table  with  four  feet,  for 
τετζαπεζα,  maintenance,  Dem.  400.  16. — 
meat,  feast,  Acts  16.  34.  1  Cor.  10.  21.— a 
desk,  Mat.  21.  12.  Dem.  403.  7. 

τξχπεζευς,  εως,  6,  one  who  feeds  at  my  table, 
parasite— domestic  dogs,  II.  -ψ.  173. 

τραπεζίτης,  ου,  a  banker  or  trafficker  in 
money,  Mat.  25.  27.  Dem.  1187.  7. 

τξχπεζίτευω,  am  a  banker,  Dem.  953. 

τραπεζών,  ου,  a  small  ta.ble,  Plut.  5.  34.  a 
figure  with  four  unequal  sides,  trapezium. 

τςαπεξοεώνίς,  εος,  table-like,  Plut.  9.  546. 

τραπεζοκόμος,  ου,  parasite,  Phocyl.  86. 

Ύζχτεω,  turn  about  as  in  treading,  tread 
the  grapes,  lies.  a.  301.  fr.  τ^επω. 


1229  Τ  Ρ  Ε 

Ύςχαια,  ας,  a  basket  for  drying  cheese  or 
figs,  fr.  τίξσω,  Nub.  50. 

Τξχνλοζ,  stammering,  inarticulate. 

τξοίνλίζω,  lisp,  stammer,  Nub.  860. 

τοχυ\ισμος,  ου,  τξχν'λοτγις,  ητος,  η,  indistinct 
articulation,  a  lisping,  Plut.  6.  92. 

Ύξχυμχ,  χτος, for  Βοχΰμ,χ,  fr.  §ζΑνω,  a  bruise, 
wound,  Luke  10.  24.  IT.  5.  4.  5. 

ΐξχυμα,ιιχς,  ου,  wounded,  Plut.  6.  708. 

Τξχυματιξω,  f.  <σω,  I  wound,  Acts  19.  16. 

Ύξχφεζος,  a,  ou,  from  τχξφος,  thick,  solid, 
scil.  γηυ,  dry  land,  11.  |,  308. 

ΎξΛφνιξ,  Υΐ<ος,  6,  a  basket  to  carry  food — 
spear,  Lye.  1001. — a  plank,  641. 

ΤΡΑΧΥΣ,  or  Τξΐηχυς,  εΊχ,  υ,  rough,  rugged, 
scaly,  opp.  to  hews,  A.  2.  6.  6.  rocky — 
fierce,  τζχχεως,  adv.  roughly,  with  asperity, 
Plut.  3.  31. — r^ct^i?»,  etc,  the  windpipe  or 
rough  artery,  trachea. 

τζχχήΚιχ,  ων,  the  rough  or  hard  parts  of  the 
body,  such  as  the  bones,  Vesp.  962. 

τξχχνίλος,  ου,  the  neck,  A.  4.  5.  6. 

τξχχη^ιχω,  lift  up  the  neck,  behave  proudly, 
Job  15.  25. — τξχχΥΐΆιζω,  f.  ϊσω,  I  lay  open 
the  throat  «5  in  slaying  a  victim,  τετζχχη- 
λ/φ««,  laid  bare,  exposed,  Heb.  4.  12.— 
twist  the  neck,  strangle,  Plut.  8.  69. 

■τ^χχτ^ισμος,  ου,  a  twisting  of  the  neck,  a 
sort  of  wrestling,  Plut.  8.  88.  Luc.  2.  327. 

τξχχτ,λοκοπεω,  cut  the  neck,  Plut.  7.  227. 

Ύ^χχιν,  hog,  η,  a  city  of  Thessaly — Ύξχχι- 
νιος,  ov,  of  Trachis,  Theo.  24.  80. 

τραχϋνω,  I  render  rough,  exasperate. 

τζαχύΤΥίζ,  νιτοζ,  roughness,  Π.  7.  5.  24. 

τξχχυφωνος,  ου,  having  a  rough  voice. 

τξχχων,  ωνος,  a  rough  place,  Luc.  2.  126. 

Ύςχω,  f.  ησο),  I  bore,  O.  7.  40.  τετξίημενοζ  πι- 
βυ;,  perforated  cask,  fr.  τάξω. 

Ύρεμω,  f.  εμω,  I  shake— shake  with  fear, 
tremble,  imp.  τρέμε,  for  έτρεμε,  trembled, 
II.  v.  18. — shake  with  desire,  quiver,  K.  3. 
6. — wave,  float,  II.  φ.  507.  hence  τζεμχινω, 
ητρεμχινω,  I  quake,  Nub.  373. 

Ύζεττω,  f.  ψω,  perf.  τετρεφχ,  pass.  τετ^χμ- 
μχι,  aor.  2.  ετ^χπον,  I  turn— turn  to  flight, 
put,  Herod.  1.80. — turn  my  eyes  or  thoughts 
to,  advert,  notice,  II  v.  3. — turn  aside, 
avert,  1. 38 1 . — change,  ξ.  61  .—turn  a  charge 
upon,  impute,  refer  to,  Ajax,  28. — τξεπο- 
μχι,  1  turn  myself,  At. 2.  I.  21.— turn  to- 
wards, direct  my  course,  Π.  8.  5.  9. — in- 
cline or  verge  towards,  A.  3.  5.  9. — imp. 
τςεπεν,  for  ετρεπευ,  he  turned  his  eyes  to, 
directed,  II.  v.  3.  aor.  1.  έτρεψε,  averted, 
prohibited,  δ.  381.  optat.  JEol.  τρεψειχν, 
may  divert,  aor.  2.  ετςαπεν,  or  Τζχπεν,  II. 
f.  187,  averted,  directed,  676.  τρέπεται, 
turns,  changes  itself,  II.  v.  279.  aor.  2.  in. 
ετζχπετο,  bent  itself,  U.  λ.  237.  turned, 
was  changed,  *.  45.  παλιά  τζχπε& ,  for 
ετ^απετο,  she  turned  herself  back,  II.  σ. 
138.  perf.  τετρχπται,  is  turned,  Isthm.  5. 
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23.  plup.  τετξαπτο,  was  changed  or  turned 
itself,  Od.  ?.  260.  τετρχφατο,  Ion.  for  en- 
τςχφντο,  they  turned  themselves,  11.  κ.  1 89. 
part,  τετξχμμενος,  bent  upon,  situated  to- 
wards, E.  4.  4.  2. — from  aor.  2.  ετρχπον, 
comes  τξχπεω,  I  tread  grapes,  Od.  κ.  1 25. 

Ύζίφο),  for  §ρεφω,  f.  Βρεψω,  I  strengthen, 
make  strong  or  compact,  aor.  1.  εβζεψα, 
part,  %ςε-ψχς,  having  hardened,  condensed 
or  coagulated,  Od.  ι.  246.  perf.  m.  τετξΰφεν, 
was  clotted  or  adhered  to  his  shin,  Od.  φ. 
237. — rear,  feed,  nurse,  educate,  imp.  gr^s- 
φον,  they  bred,  II.  χ.  69.— maintained,  Od. 
e.  135.— aor.  Ι.εβξεψατε,  ye  indulged,  pam- 
pered, James  5.  5.  aor.  2.  pass,  τρχφ\  for 
ετξά,φη,  grew  up,  II.  λ.  222.  τξχφεν,  for 
ετζχφησχν,  were  educated,  II.  x.  251.  rg- 
τοάφε,  Ion.  for  ετξάφη,  was  brought  up, 
II.  φ.  279.  aor.  2.  act.  ετξχφε,  he  educated 
him,  Nem.  3.  93.  inf.  τρχφεΊν,  pass,  τξχφε- 
μεν,  for  τξχφηνχι,  part,  τζχφων,  η  τξαφοισχ, 
one  who  nursed,  Pyth.  2.  82. 

Τ£ε#ω,  f.  Β^ίξα— ΰζεμω,  aor.  2.  εΰξχμ,ον.  h. 
ΰξχμεω,  f.  m.  Ι^αμουμχι,  I  run.  aor.  1. 
Βξεξασκον,  Ion.  for  g^af  #*/,  they  ran,  II.  σ. 
599.  ο/οζ*  gff^otT>7i/,  scil.  όΰον  τρέχοντες,  run- 
ning as  if  the  last  way,  as  if  in  the  highest 
danger,  Polyb.  1.  87.  3. 

τρεχεΰειπυος,  ου,  one  who  runs  to  a  supper, 
i.  e.  who  is  eager  or  late  for  supper,  Plut. 
8.  896.  see  Juv.  3.  67. 

Ύξεω,  f.  ησω,  I  pierce,  perforate,  (another 
form  of  τείξω)  Lye.  665.  Ion.  τετξαινω,  or 
τιτξχινα,  p.  m.  τέτανε,  he  perforated,  Od. 
g.  247. — rub,  thrash. 

τξεω,  f.  εσω,  I  turn  as  an  auger — turn  my 
back,  tremble,  imper.  μ^τε  -τςεε,  do  not 
turn  thy  back,  II.  φ.  288.  aor.  1.  τξεσσε,  for 
ετρεσε,λιε  turned  away,  U.  λ.  545. — receded, 
ξ.  503.  τρεσαχν,  for  ετρεσχν,  they  scampered 
away,  Od.  ζ.  138.  ουκ  αν  τρεηαιμι,  I  would 
not  dread  or  shrink  from,  Septem,  399. 

τρτ,μα,  χτος,  also  τςημιη,  or  τρυμν,  ης,  a  hole, 
cavity,  Vesp.  141.  fr.  τξχω. 

τρίτος,  η,  ou,  bored  beds,  i.  e.  beds  with 
wooden  frames  or  bedsteads,  in  opposition 
to  couches  of  mattress  spread  on  theground, 
called  τιζχίες,  II.  ε.  448.  state-beds. 

τ^Υίξων,  ο)νος,  quivering,  fluttering  pigeons, 
II.  g.  778.  rapid,  Od.  μ.  63. 

ΤζΥΐχΐ),  p.  m.  τετξϊΐχχ,  am  boisterous,  or  in 
commotion,  II.  β.  95.  fr.  τξχχυζ. 

Ύφαινα,  νις,  a  trident,  Nub.  566. 

τζίαιυοω,  f.  ωαω,  I  move,  shake,  with  a  tri- 
dent, Bacch.  344.  turn  up,  Pax,  569. 

TPEI2,  o/,  ui,  τξία,  ou,  τα,  three. 

τζίχζύ),  and  χποτζίοιζω,  f.  ξύ>,  bring  my  ad- 
versary to  the  ground  thrice,  conquer. 

τριχχ,τνίζ,  sJ£oc,  o,  a  victor,  Again.  179. 

roix&otihxa,  indecl.  thirteen,  tredecim. 

-ξΐάκχς,  χίος,  η,  the  number  thirty— the 
thirtieth  day — τξίακοντχ,  thirty,  triginta. 
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τξίχκοναμματος,  ο»,  a  net  having  thirty 
knots.  άμ/χχ,  Κ.  2.  β.—  ΤΡίακονθημ,ίΡος,  ov, 
for  thirty  days,  fr.  sj^ot,  Piut.  2.  384. 

Τξίχκοντχίτ/ις,  εος,  τριχχοντοντης — ΐξίτηχ,ον- 
τχετις,  floe,  <η,  for  thirty  years,  tricennial, 
Herod.  7.  149.  Thuc.  1.  23.  έτος. 

τριχκοντχκωπος,  ov,  of  thirty  oars,  fr.  χ,ωπη. 

Τζί&κοντχμ,οχϊος,  ov,  of  thirty  pound  weight. 

Τξίχκοντχξχ,ιχ,  c*c,  the  lead,  or  predomi- 
nance, for  thirty  years,  E.  6.  3.  5. 

τζίΧΑοντοργνίος,  ov,  of  30  fathoms,  K.  2.  6. 

τριχκοντο^ος,  ov,  scil.  ναι/?,  furnished  with 
thirty  oars,  A,  5.  1.  10. 

τξΐχκοσίΜ,  xiy  x?  three  hundred,  trecenti. 

τζίχκοςος,  «,  ov,  the  thirtieth,  trigesimus. 

Τξΐχξρενος,  ov,  jj,  a  ship  with  throe  sails. 

τζίχς,  αδος,  ej,  the  number  three,  a  party  of 
three,  triad,  Theo.  17.  84. 

*rPixv%nv,  ενός,  with  three  necks,  Lye.  1 186. 

ΤΡΙΒΩ,  f.  \pat  p.  τετζΐφχ,  pass,  τετριμ,μ,χι, 
aor.  2.  ίΤζϊζγιν.  hence  τξίζεω,  f.  ησω,  rub, 
Ιττ.  5.  5. — wear  down  by  rubbing,  gall,  K. 
6.  1. — wear,  drag  out,  Heracl.  85. — bruise 
or  thrash  by  treading,  II.  v.  496. — ground 
— wear  out  the  time,  consume,  delay,  Aves, 
430.  protract,  Polyb.  2.  63.  4.  part,  τξίζων 
τλ  roixh,  versed  in  things  of  this  sort, 
Med.  684. — used  adjectively,  skilful  in  the 
use  of,  artful,  Bacch.  706.  τριζορχι,  am 
bruised  or  rubbed — wear  myself  down,  II. 
ψ.  735. 

τζ&χκος,  γι,  ov,  hackneyed— a  veteran. 

τξ&χζζχζοζ,  very  barbarous,  Plut.  6.  47. 

τξΐζ/j,  ης,  wear  and  tear,  use,  experience,  A. 
5.  6.  7.  tarrying,  Aves,  156.  χξιχν  τρ&ην 
f%ei,  has  worthy  delay,  brings  a  recompense 
worth  the  delay — evasion,  (Ed.  T.  1180. 

τρ/βολο?,  ov,  o,  a  thistle  as  having  many 
prickles,  Heb.  6.  8.  tribulum — a  prong. 

τριζοϊ.εκ,τρχπελος,  most  trifling,  Nub.  999. 

tp&oc,  ov,  6,  a  track,  path,  way,  Mat.  3.  3. 

τςιζων,  ωι/ος,  ο,  or  τριζωνιον,  a  threadbare 
cloak  used  chiefly  by  philosophers. 

τζ&ωνιχως,  by  way  of  a  cloak,  Vesp.  1132. 

τζίζωνοφοςεω,  wear  the  pallium,  profess  an 
austere  philosophy,  Plut.  6.  192. 

τριζωνοφοριχ,  χς,  a  wearing  of  the  pallium, 
compare  Plut.  7.  398.  with  Rom.  2.  29. 

τριγμός,  ov,  thrice  married,  Theo.  12.  5. 

τοί'/ίξωι/,  οντος,  very  old,  Choeph.  312. 

TQiy~hwoc,  ov,  having  three  eyes  or  drops, 
very  sparkling  ear-rings,  II.  ξ.  1  S3. 

τξίγλϊΐ,  ης,  a  mullet,  a  spear,  Luc.  2.  100. 

Τζίγλοζολος,  ov,  one  who  catches  mullet. 

τξίγλνφος,  ov,  thrice  or  exquisitely  carved — 
τζίγλνφος,  ov,  η,  or  τξίγλνφον,  ov,  a  well 
carved  ceiling,  triglyph,  which  in  architec- 
ture means  three  grooves  engraved  paral- 
lel to  each  other  on  the  architrave  of  a 
pillar,  see  Arist.  Ethic,  κ.  4. 

τοιγ'Κω-χ,ιν,  Ινος,  three-tongued,  fr.  '/λωσσνι, 
triangular,  II.  •.  393. 
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vpt'/Μόζ,  ov,  three  born  children,  three  sisters 

or  sons,  Ion.  499.  Here.  F.  1017. 
ΤΡΙΓΛΝ02,  ov,  triangular,  three-cornered. 

•γωνιχ,  said  of  Egypt,  Prom.  812. 
τριγωνιζω,  draw  in  the  shape  of  a  triangle, 

measure  or  compute,  Plut.  7.  638. 
τρ^ονλος,  ov,  thrice  a  slave,  of  meanest  birth, 
τρίΰίίξοζ,  ov,  with  three  necks,  Lye.  966. 
τριΐΰμ,οι,  ων,  three  brothers  born  at  the  same 

birth,  tergemini,  Plut.  7.  231. 
τξΐίμ,ζολον,  mentula,  Aves,  1256. 
τριππερος,  ov,  lasting  three  nights,  i.  e.  a  long 

and  tedious  dream,  Luc.  1.  21.  in  allusion 

to  Hercules,  whom  it  required  three  nights 

to  create,  Lye.  33. 
τζίίτϊΐς,  ίος,  three  years  old,  Is.  15.  5.  το  τξΐ- 

ετες,  the  space  of  three  years,  Od.  v.  377. 
τρίζτπρις,  iboc,  τζαπηξίχος,  every  three  years> 

triennial,  Nem.  6.  69.  Plut.  8.  669. 
TPitTfx,  xc,  the  space  of  three  years. 
τριετιζω,  am  three  years  old,  or  am  in  my 

third  year,  Gen.  15.  9.  1  Reg.  1.  24. 
τξ'ζν%ί  Ζ>Ύ0ζ — τξίζν'/κ,    three    under  the 

same  yoke,  three,  Helen.  356. 
Τρίζω,  f.  ξω,  make  a  harsh  noise  as  a  mill 

going  round,  by  sync,  from  τερετίζω— grind, 

gnash  the  teeth,  Mark  9.  18.  p.  m.  τετξϊγχ, 

squeak,  shriek,  11.$,  314. 
τΡΐ•/ΐ[ΛίΡΐχ,  χς,  the  space  of  three  days. 
τρΐ/ιμ;ποΙιον,  a  foot  and  half,  sesquipes. 
τψΥι/χ,ίωζο'λίον,  an  obolus  and  half. 
τρίΥί^χρχ-ής  or  χ,ος,  ov,  a  trierarch  or  captain 

of  a  galley,  which  he  furnished  at  his  own 

expense  for  the  state,  AO.  3.  4. 
τξίτ,ρχρχζω,  command  a  galley,  τ^η^χρχεο- 

μχι,  am  commanded,  K9.  1.  13. 
τρίτιρχρχιχ,  χς,  the  office  of  a  trierarch. 
τΡίΥΐΡχρχικος,  of  a  trierarch,  Dem.  329. 
τΡΓ/ίξης,  εος,  a  galley  with  three  banks  of  oars, 

ashipofwar,  A.  1 .4.7.  τζίηξετχι,  or  tqwpItoh, 

ων,  rowers  belonging  to  a  galley,  A.  6.  6.  5. 
τξ^ξχνλΥΐς,  ov,  a  piper  on  board  a  ship,  his 

object  was  to  cheer  the  rowers,  fr.  χνκος* 
τριηροποιος,  a  shipwright,  Dem.  598.  23. 
τζίκχξπνος,  ov,  τρικρχνος,  τρικέφαλος,  three- 
headed,  Hes.  ΰ.  287.  Lye.  680. 
TQixvtuix,  χς,  a  large  wave,  a  tide  of  ills, 
τρικοονς,   ύθος — τΡίΛΟζνόος,    ov,    with,  three- 
coned  helmet,  Bacch.  123.  Orest.  1486. 
τρολιςος,  ov,  thrice  desired,  most  welcome, 

11.  d.  488.  τρις,  λχω,  or  "Κχνω. 
TPiK0Tv7,Yi,   ης,   containing  three  cotyle  or 

three  pints,  Thesm.  750. 
τρικοφιχ,  χς,  a  triple  crest — τριμετρος,  ov,  a 

verse  consisting  of  six  feet,  trimeter. 
τρίμηνος,  ov,  lasting,  growing  three  months, 

Plut.  9.  625.  Trach.    167.— τριμ,ηνον,  the 

space  of  three  months,  Gen.  38.  24. 
Ύξίμμχ,  χτος,  a  thing  pounded,  fine  dust, 

hackneyed  speaker,  subtle,  fr.  τξίζω. 
τοιρμος,  ov,  a  beaten  path,   K.  3.  7.— τβ/,κ- 

μ,οι  toiovq'j,  the  harsh  noise  of  saws. 
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τ^ί&οξφος,ου,  three-shaped,  Lye.  1 176.  which 

seems  to  be  the  true  reading  for  τςίμο/ζον 

in  Agam.  880,  said  also  of  the  moon. 
τξίοζοΛου,  three  oboli,  Polyb.  34.  8.  8. 
τξίοΰος,  ου,  jj,  a  place  where  three  ways  meet, 

a  public  way,  Pyth.  11.  59. 
τζίρους,  ούτος,  having  three  teeth,  trident. 
τξίοξγυϊο;,   three   fathoms   or  nine   cubits 

long,  Π.  6.  1.  27.  fr.  οςγυι/». 
τξίοξχνς,  εος,  a  bird  with  three  stones,  buz- 
zard, Aves,  1181. — a  lecherous  person. 
τζίοφύαλμος,  ου,  three-eyed,  Plut.  6.  65. 
τξίπόίλοα,  thrice  long  ago,  Equit.  550. 
τξίπΰίλτος,  ου,  hurled  with  triple  force,  most 

piercing  woes,  Septem,  988.  πχλλω. 
τξίτείος,  ου,  three  feet  long,  tripedalis. 
τρπεμπελος,  ου,  one  who  conveys  himself 

on  three  legs,  a  dotard,  Plut.  10.  418. 
τζίπηχυς,  υ,  εος,  three  cubits  long. 
τς:πλόίυγ)ζ,  wide-roving,  Lye.  846.  πλαυκω. 
Τξίπλοισίο;,  u,  ου,  τςίπλοος,  on,  ου,  contr.  ους, 

η,  ουυ,  three-fold,  triple,  thrice  as  large, 

Acharn.  88.  K.  6.  15.  adverbially,  τξίπλχ- 

σιως,  τξίπλοίσιου,  τριπλή,  three  times,  with 

thrice  as  much,  Acharn.  715.  II.  a.  128. 
τξίχΆοίξ,  οίκος,  three-fold,  firm,  II.  a.  480. 
τξίπ?\ίΙ)ξος,  ου,  three  plethrums  or  300  feet 

broad,  said  of  a  stream,  A.  5.  6.  3. 
τξίπΛΐυξος,   ου,  three-sided,  very  large  or 

strong,  Pyth.  4.  419.  πλευξχ. 

τξίνους,    οίος,  6,  η,    three-focted.   τζίποοος 

61ους  ςειχει,  Agam.  80,  he  walks  with  three 

feet,  one  being  a  staff,  said  of  an  old  man. 

τζίπους,οίος,  a  table  or  caldron  with  three 

feet — the  tripod  of  Apollo  where  the  oracle 

was  given,  cortina,  Απολ.  12. 

τξίποοΎις,  ου,  three  feet,  Ο.  19.  3. 

τξίποδηϊύς,  of  the  tripod,  Call.  4.  90. 

Τζίποΰντος,  ου,  thrice  desired,  Mosch.  3.  52. 

τζιπολίς,  ιος,  said  of  the  island  of  Rhodes  as 
having  three  cities,  Olym.  7.  34. 

τξίτολίς-ος,  superl.  of  πο\υς,  thrice  much, 
very  great,  Antig.  8  71. 

τζίπολος,  ου,  thrice  turned  or  thrice  plowed, 
II.  σ.  542.  from  πολεα. 

τξίπτνχ,ος,  ου,  consisting  of  three  folds. 

τξίπτπζ,  ηξος,  a  pestle,  fr.  τξίζω. 

τζ/ττωλος,  ου,  drawn  by  three  horses. 

τζίζρΰμ,οζ,  ου,  having  three  poles,  or  drawn 
by  six  horses,  Pers.  47.  τξΐς,  ρυμος. 

τξΐς,  adv.  thrice,  very,  ter,  II.  a.  213. 

τζίσοι.θ'Κίος,  ου,  very  miserable,  Pax,  241. 

τξΐσ»"Κίτγΐξίος,  ου,  a  very  flagitious  person. 

τξίσοίζίύμος,  ου,  tripled,  Luc.  2.  219. 

τρισασμ,ίυος,  most  willing,  A.  3.  2.  15. 

τξίσίλνυος,  equal  to  three  moons,  or  the 
space  of  three  moons,  Plut.  9.  651. 

τςισευΰχιμωυ,  ουος,  thrice  happy,  Luc.  1.  527. 

ττξίσχ,αώεχχ,  thirteen,  tredecim. 

τξίσκοίίΐεκόίτος,  thirteenth,  II.  κ.  495. 

τξίσκιαΙεΛΰίφοξος,    ου,    producing    thirteen 
times  in  the  year  Luc  2.  112. 
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τξίσχαώίκϊίςης,  %ος,  furnished  with  thirteen 
banks  of  oars,  Plut.  5.  56. 
τξ(σχ.α.κοο>οιιμωυ,  thrice  wretched,  Plut.  852. 
τξίσκ,χλμος,  ου,  of  three  oars,  Plut.  2.  253. 
τξίσκ,χτΜζάτος,  thrice  execrable,  Dem.  794. 
τζίσκεΆνις,  εος,  three-legged,  Theo.  Ep.  4. 
τςισμ,Μκχςίος,    τξίσμόίκΰΐς,   ος,  thrice  happy 
or  blessed,  Nub.  166.  Plut.  9.  478. 
τξίσμ,ος,  ου,  squeaking,  Plut.  2.  408.  Τζίξω. 
τξίσμυξίοί,  thirty  thousand,  Aves,  1136. 
τ^ισμυξίοπάλοιι,  formerly  thirty  thousand 
times  over,  Equit.  1153. 
τζίσοΤ&ιος,  very  fortunate,  Eccles.  1121. 
τξίοολυμπιουϊκΥίς,  ου,  one  who  has  conquered 
thrice  at  the  Olympic  games. 
τζίσπιθάμος,  ου,  of  three  spans,  K.  9.  1 3. 
τξίσπουίος,  ου,  thrice  offered,  Antig.  437. — 
offering  sumptuous  libations,  Agam.  255. 
τξίσσος,  Ion.  τξίξος,  y,  ου,    triple,  three — 

τξίσσας,  adv.  trebly,  three  times. 
τρισσευω,  f.  ευσο),  τρισσοω,  f.  ωσω,  I  treble. 
τξίς-ά,τα,ί,  ωυ,  three  primates,  Exod.  14.  7. 
Τξίς-εγου,  ου,  a  third  story,  Acts  20.  9. 
τξΐ'τ'ίχ,ος,  τξ{ς-ο<χος,  ου,  ranged  in  triple  rows, 
Od.  μ,.  91.  Plut.  9.  589.— τ^ιςοιχει,  in  three 
rows,  II.  κ.  473.  fr.  ςειχω. 
τξίσυ'Κλόίζος,  ου,  of  three  syllables. 
τζίσχιλίοζ,  three  thousand,  Acts  2.  41. 
τξίσωμ,όίτος,  τξίσωμ,ος,  having  three  bodies, 
Plut.  7.  870.  vast,  Here.  F.  1271. 
ΤΡΙΤΟΣ,  «,ο*,  the  third,  το  τρίτου,  the  third 
part,  scil.  μ,εξος,  the  third  time. 
τξίταγωυις-Υΐς,  ου,  the  third  actor,  i.  e.  the 
lowest  or  meanest    in   a  tragedy,  Dem. 
270. 
τξίτοιίος,  α,  ου,  on  the  third  day,  A.  5.  3.  4. 
— for  three  days,  1  Reg.  30.  13. 
τζίταΧχς,  αιυοί,  thrice  miserable,  Hipp.  735. 
τζίταλοιυτος,  ου,  of  three  talents,  Lys.  333. 
τξίτχλοι,υτοίΊος,  containing  three  talents  or 
equal  to  three  talents,  Plut.  2.  31 1. 
Τζίτόίτος,  for  τξίτος,  third,  II.  a.  254. 
τξίΤΥΐμοςις,  the  third  part,  Herod.  7.  121. 
τξίτ^οξίος,  or  τζίτη/αοίξίος;  α,,  ου,  forming 
the  third  part,  Herod.  1.  192. — τξΐτγΐ[ίοι- 
ζΐου,  the  third  part,  9.  34. 
τξίτοζάμωυ,  ουος,  a  third  foot  to  walk  upon, 
i.  e.  a  staff,  Troad.  275.  βα,ω. 
τ^ιτογευτις,  τςιτογευειχ,  οίς,  sc.  Minerva,  as 
born  of  the  head  of  Jupiter,  τξίτω,  mean- 
ing the  head  in  the  Cretan  dialecL 
τζίτοσποξος,  ου,  the  third  sown  race,  i.e.  the 
latest  posterity,  Pers.  815. 
τζίτυς,  υος,  ij,  one  third  of  a  tribe,  the  citi- 
zens of  Athens  being  divided  into   four 
tribes— τξίττυα,  a  sacrifice  consisting  of 
three  animals,  see  Od.  λ.  130. 
Ύζίτωυ,  ωυος,  ο,  a  sea-god — a  river  of  Libya 
— the  Nile,  Apol!.  4.  1552. — Τζΐτο>υιος,  of 
Triton,  sea  waves,  Orph.  H.  23. 
τξίχνί,  or  τξίχόοι,  adv.  in  three  ways,  into 
three  divisions,  A.  6.  2.  10.  II.  y.  363. 
4K 
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τζίφχλίΐχ,  ας,  a  helmet  with  three  crests, 
Luc.  3.  614.  fr.  τξίΐς,  φχλος. 
τοιφα,αιος,  α,  ου,  triple,  in  three  ways,  He- 
red.  1.  95. — three,  2.  20. 
τζίφιλντος,  thrice  loved,  Theo.  15.  85.  φίΚεω. 
τξΐχ/ιλος,  o<j,  three-fold,  vast  wave,  Septem, 

763.  τρικυμία,  Prom.  1023. 
Ύξ/χαϊξ,  ϊχος,  having  a  helmet  with  waving 

hair,  fr.  §ξΐξ,  α'ί'σσω,  Od.  τ.  177. 
τζίχ,ϊνος,  η,  ου,  made  of  hair,  Rev.  6.  12. 
τ^ιχις,  ιίος,  jj,  a  sprat,  Equit.  656. 
τοιχο^ζως,  ατός,  ο,  a  hair  worm,  louse. 
Ύξίχοίπκος,  ου,    worth  three   choenices,  fr. 

Xoh/ξ,  A.  7.  3.  12. 
Ύξίχοξρΰνις,  soc,  one  whose  hair  falls,  hence 

τοιχοξρνεω,  f.  wa,  I  have  my  hair  fallen  off, 

am  bald,  Pax,  1221.  fr.  Βψξ,  ρεα. 
τξΐχξομος,  ου,  tri-coloured,  Luc.  3.  303. 
τοίχωμα,  ατός,  a  covering  of  hair,  K.  5.  30. 

— aperiwig,  curls,  Iph.T.  73.— bushy  beard, 

Septem,  669. 
Ύοίψις,  sag,  rubbing,  friction,  Plut.  6.  493. — 

thrashing,  fr.   τξίζω — τ^^εοεω,    I  wear 

away  the  day,  I  idle,  Vesp.  845.  fr.  ημε^α. 
ΎξίωζοΆου,  ου,  three  oboli  or  half  a  drachma. 

hence    τοιο&ο'Κιμ.αιος,    one   who   lives  on 

three  oboli,  i.  e.  a  labourer. 
τζίωξοφου,  ου,  a  third  story,  Gen.  6.  16. 
Τξοία,  ας,  Troy,  Ilium.  Ύξοαχ,ΰευ,  from  Troy, 

Orest.  350.— Ύ^ες,ωυ,  the  men  of  Troy- 
Trojans — ΎζωιάΙες,    the    Trojan    women. 

Ύξωϊκος,  yi,  ου,  of  Troy,  Trojan. 
TPOM02,  ου,  6,  trembling,  agitation  caused 

by  fear,  1  Cor.  2.  3.  fr.  τξεμ,ω. 
τξομ,εξος,  ex,  ου,  quivering,  Theo.  25.  250. 
τοομ,εω,  I  quake,  tremble,  11.  u.  151.  x.  10. 

τζομεουσί,  they  dread,  Od.  v.  315.  imp.  τξο- 

μ,εουτο,  his  heart  palpitated,  U.  κ.  10. 
τξομωΐ-ης,  εος,  tremulous,  Plut.  8.  749. 
ΤΡΕΠΩ,  f.  -ψω,  I  turn,  avert. 
τοοπαϊοζ,  or  τροπαιούχος,  Jupiter  as  dispenser 

of  victory,  or  one  to  whom  a  trophy  was 

dedicated—  τξοπαιοι,  the  gods  who  averted 

evil,  Plut.  6.  567. 
τροπαίου,   ου,  a  pillar   erected   where  the 

enemy  were  overturned,  tropaeum,  a  trophy, 

a  triumph  over,  Orest.  712. 
τςοπαιοφοξος,  bearing  trophies,  Plut.  1.  111. 

τροπαιοφόρα,  ας,  the  bearing  of  trophies. 
τξοπαιχ,  ας,  a  change,  Plut.  2.  890.  φοευος 

τρόπαια,  a  change  of  purpose,  Agam.  127. 
ΤζοπαΊΟκίς,  ιίος,  η,  a  bundle,  Acharn.  813. 
tqottyi,  ης,  turning,  flight,  Polyb.  1.  9.  8.  ευ 

,τξ07Γ9}  ΰοξος,  by  a  change  in  the  fortune  of 

war  or  by  a  rout,  when  routed,  Ajax,  1292. 

— overthrow,  A.  1.  8.  18.  τοοπης  αποσχι- 
ασμ,α,  a  shadow  or  darkness  arising  from 

the  revolution  of  the  sun,  Jam.  1.17.  Od. 
o.  403.  — the  change  of  a  word  from  its  di- 
rect meaning,  a  trope,  metaphor,  Long. 
32. — the  summer  or  winter  solstice,  Polyb. 
9.   1  5.  2. 
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τοοπεω,  τςωπαω,  I  turn,  turn  back,  11.  σ.  224. 
imp.  τοοπεου,  for  ετξοπεου,  they  turned,  11. 
σ.  224.  fiYjh  τξοπαασόε,  for  τξοπασβε,  do 
not  turn  yourselves,  II.  o.  666.  τοωπαομαι, 
I  turn  myself,  abandon  myself,  II.  o.  665. 
τζωπασχετο,  Ion.  for  ετοωπαετο,  he  turned 
himself,  λ.  567. 

τζοπΠος,  of  the  tropics,  tropical. 
τοοπις,  ιίος,  q,  the  keel,  Od.  y.  252. 
τοοπος,  ου,  6,  mode,  manner,  way.  εκ  παυτος 
τξοχου,  by  all  means,  in  every  way,  with 
the  utmost  zeal,  Π.  7.  5.  19.— way  of  act- 
ing, A.  2.  5.  3.— -the  principle  that  disposes 
a  person  to  act,  temper,  disposition,  Π.  5. 
4,  i6. — custom,  form,  A&.  1.1.  kind,  Nub. 
483.  τοοποι,  manners,  behaviour,  Plutus, 
36. — τους  τξοπονς  εχειυ,  Thesm.  157,  to 
adopt  a  change  towards,  i.  e.  accommodate 
to,  άπλψ  τξοπω,  in  a  general  or  uncondi- 
tional way,  in  every  way.  άπλοι  τξοποι, 
simple  manners,  downright  simplicity,  Plut. 
1159.  τιυα  τοοπου,  sc.  χχτα,  in  what  way? 
χατ  ουίευα  τξοπου,  by  no  means,  4.  84.  8. 
ττξος  τξοπου,  conformably  to  one's  disposi- 
tion, i.  e.  agreeable,  8.  19.  2. 
τοοποφοοεω,  ί  bear  the  ill  humour,  put  up 
with  the  untoward  disposition,  Acts  13.  18. 
τρόπος,  ου,  6,  a  place  to  turn  the  oar  in,  a 

loop  made  of  leather,  Od.  u.  53. 
τςοποα,  f.  ma,   I  fasten  to  the  sealmus  with 
the  oar-strop,  Achar.  552.— overturn,  perf. 
pass,  τετοοπαται,  the  oars  are  lashed. 
τοοπωττ,Ρ,  ηρος,  ο,    a  leather  thong  which 
served  to  fasten  the  oar  to  the  άχαρος,  or 
to  bend  the  rudder,  Achar.  548. 
ΤΡΕΦΩ,  nurse,  coagulate. 
τΡοφαΚις,  :1ος,  3j,  a  large  cheese,  Vesp.  834. 
τξοφεϊου,  ου,  the  return  made  to  a  parent  or 
to  another,  for  being  maintained  or  edu- 
cated— food  or  livelihood,  (Ed.  C.  354. 
τξοφευς,  εως,  6,  foster-father,  tutor,  Philoct. 

347. — τξοφευω,  I  nurse,  Exod.  7.  2. 
τζοφη,  ης,  food,  nourishment,  maintenance, 
Mat.  3.  4 ;  6.  25.  education,  Herod.  2.  2. 
-—mode  of  living,  (Ed.  C.  335. 
τξοφϊμος,  calculated  to  instruct,  instructive, 
Plut.  652.— a  foster-child,  or  child  adopted, 
to  be  educated  with  one's  own  child,  na- 
tive, parent,  Tread.  1292.  Ion.  238. 
τζοφις,  6,  ij,  neut.  τξοφι,  fed— swelling  waue, 
II.  λ.  307.  a  foster-child,  Lye.  265.— an 
adult,  Herod.  4.  9. 
τζοφοεις,  εσσα,  ευ,  swelling,  II.  ο.  62  Κ 
τξοφος,  ου,  6,  vj,  one  who  feeds  or  maintains, 
a  nurse,  Phcen.  45.  703.  1  Thess.  2.  2. 
τξοφοφοξεο,  feed,  maintain,  Acts  13.  18. 
ΤΡΕΧΩ,  aor.  2.  είξαμου,  I  run. 
τξοχος,  ου,  6,  a  thing  that  runs  round,  a  wheel 
—the  whole  compass  or  course  of  life,  Jam. 
3.  6.— a  poetic  measure,  trochee,  {-υ) — a 
round  ball  or  glebe,  Od.  ^.  173.— a  hoop 
or  quoit,  Med.  45. 
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Tg°?G«£<y,  £  οίσω—τξοχαω,  τρωγ,αω,  run  round, 
wheel  about,  Π.  2. 4. 2.  Anacr.  7.  II.  #.  163. 
— turn  out  in  course,  happen. 

τροχαίος,  consisting  of  trochees,  trochaic. 

τροχάλος,  τη.  ov,  rapid,  fleet,  Plut.  8.  327. 

τξοχγβαττης,  ου,  a  charioteer,  ελαυνω. 

τροχηλατεω,  I  drive  achariot — torture,  Orest. 
36.— τΡοχτη7\άτος,  ov,  dragged  by  a  chariot, 
Andr.  399. — in  rapid  motion,  S.  Elect.  49. 
—torturing,  Iph.  T.  82. 

τξοχια,  ας,  track  of  a  wheel,  rut— a  wheel- 
way,  straight  path,  Heb.  12.  13. 

τξοχισκος,  ου,  an  ear-ring,  Ezek.  16.  12. 

τροχι\ια,  ας,  a  pulley,  Plut.  6.  63. 

τξοχίλος,  ου,  a  little  bird,  Plut.  10.  79. 

τροχις,  a  runner,  menial,  Prom.  9.  40. 

τξοχοΰινεομκι,  whirl  round,  Prom.  881.  said 
of  the  eyes  rolling  in  phrensy. 

Τζοχοει^πς,  ες,  τροχοεις,  εσσα,  wheel-like, 
round,  Call.  4.  261.  Theog.  7. 

τροχοποιεω,  make  wheels,  Plut.  513. 

Τρυζλιον,  ου,  a  dish,  Mat.  26.  23. 

ΤΡΤΓΑΩ,  f.  ν\σω,  I  gather  grapes,  Luke  6. 
44. — cut  the  vine,  Rev.  14.  18.  τξυγοωεν, 
for  τξυγψεν,  or  τρυγαοιεν,  might  crop  or 
gather  the  vineyard,  II.  a.  566. 

τξυγγι,  yi;,  fruits,  vintage  —  Τξυγπσις,  a  ga- 
thering of  the  grapes,  Plut.  8.  56S. 

τρυγητής,  ηρος,  ο,  vintager. 

τξυγνιτος,  ου,  grape  season,  vintage. 

τξυγπτξΐχ,  ας,  a  woman  that  gathered  the 
grapes,  reaper,  Dem.  1313.  6. 

τζυγνιφαγος,  a  devourer  of  the  grapes. 

ΤξυγΥίψοςος,  grape-producing,  Η.  Ap.  529. 

τρυγίας,  ου,  the  lees  of  wine,  Ps.  74.  8. 

τρυγικός,  y,  ov,  daubed  with  lees  of  wine, 
tragic,  feculent,  Acharn.  628. 

Τξυγοΰαιμων,  όνος,  a  genius  for  the  stage,  a 
sorry  comic  poet,  Nub.  295. 

τρυγιοπος,  a  wine-strainer,  Plut.  1087. 

τςυγωοΥΐς,  ες,  full  of  dregs,  feculent. 

τξυγωοος,  ου,  one  who  exhibited  sports  after 
the  gathering  of  the  vintage,  a  comic  poet, 
Vesp.  650.  fr.  Tpyyn,  αειίω. 

τρυγόνια,  ας,  a  sportive  representation  at 
the  close  of  the  vintage,  comedy,  Achar. 
399. — τρυγωίϊκ.ος,  comic,  Achar.  886. 

τξυ%,  ΰγος,  dregs  of  wine,  Theo.  7.  70.  wine. 

Ύζυζω,  f.  |a),  I  coo — whine,  II.  /.  311.— ha- 
rass, Od.  ζ.  387.  squeak,  twitter. 

Ύζυγων,  ovoc,  a  bird  that  coos  or  twitters,  a 
turtle-dove,  Luke  2.  29.  Aves,  305. — λ«- 
"Κις-ερος  τρυγονος,  more  chatty  than  a  dove. 

Ύζυμ-η,  ης,  ij,  a  hole — an  old  debauchee, 
Nub.  447.  fr.  τςυω — τρυμα\ια,  ας,  the  eye 
of  a  needle,  Mark  10.  25. 

ΤΡΤΠΗ,  νις,  ί],  a  hole,  wound,  from  τοοπν\, 
turning,  a  hole  being  the  effect  of  an  instru- 
ment which  turns. 

τρυπάω,  f.  ma,  I  bore,  perforate,  ως  ότε  τις 
τζυπψ  (for  τςυπαοι),  as  when  any  one 
should  bore,  Od.  /.  384. 
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τρύπημα,  the  eye  of  a  needle,  Mat.  19.  24. 

τρυπανον,  ου,  an  instrument  to  bore,  wim- 
ble, auger,  Od.  /.  384.  hence  τςυπανιζω,  I 
bore,  and  τρυπανισμός,  ου,  boring. 

Ύξυσανωξ,  οξος,  man-wearing,  αυΐα  τςνσανωξ, 
the  voice  of  a  man  in  distress,  Philoct. 
211.  fr.  τρυω. 

τξυσ&ιος,  ov,  life- wasting,  Nub.  420. 

Ύρυτάυν,,  v\c,  balance,  hence  trutina. 

Ύξνφα'Κεια,  ας,  for  τριφαΚεια,  a  helmet  with 
three  cones,  II.  y.  372,  τρεις  φαΚοι. 

ΤΡΤΦΗ,  τις,  (from  τςοφν)  delicacy  of  food, 
dainty  luxury,  Luke  7.  25.  E.  6.  2.  4. — 
wantonness,  Plutus,  819. 

τρυφαω,  f.  ησω,  live  delicately,  aor.  1 .  ετρυ- 
φησάτε,  you  have  lived  luxuriously,  Jam. 
5.5-, — am  delicate  or  fastidious,  Plut.  9. 137. 
— am  at  ease,  I  sport,  Eur.  Supp.  562. 

τρυφημα,  luxurious  living,  delight. 

τρυφερός,  a,  ov,  voluptuous,  τρυφερότερος, 
more  delicate  or  nice,  Vesp.  459. 

τρυφε^αινομαι,  τρυφερευομαι,  live  in  volup- 
tuousness, grow  effeminate,  Vesp.  606. 

τςυφεξία,  α$,  voluptuousness,  1  Reg.  15.  32. 

Ύξυφοί,  for  τξοφος,  from  τρέφω,  coagulation, 
mass,  Herod.  4.  181. 

ΤΡΤΩ,  f.  υσω,  I  wear  down,  harass.  τον  λέων 
τετουσύαι,  that  the  people  are  harassed, 
Herod.  6.  12.  τετρυμενος,  worn  down. 

τρυγ,ω,  f.  ζω — τρυχοω,  f.  ωσω,  wear  out,  ex- 
haust, consume,  Od.  a.  248.  E.  5.  2.  4. 

τςυχΥΐςος,  worn  ragged,  Tread.  496. 

τρυχνος,  η,  ov,  worn,  slender,  soft,  written 
also  e-ξυχνος.  see  Schol.  on  Theo.  13.  37. 

τξυχ,ος,  εος,  a  garment  worn  out,  plur.  τρυχη, 
tattered  clothes,  rags,  Eur.  Elect.  185. 

ΤΡΩΓΩ,  f.  ξω,  aor.  2.  ετράγον.  hence  τρα- 
γεω,  f.  εσω,  by  sync,  τ^αγω,  I  eat,  devour, 
chew,  crop,  Od.  ζ.  90. 

τρωγα7\ια,  ων,  sweet-meats,  Plut.  789. 

τρώγλη,  ης,  an  excavation  made  by  a  worm 
that  eats  its  way,  hole,  Job  30.  6. 

τξωχ,τα,  ων,  eatables,  fruits,  A.  5.  3.  12. 

τζωξις,  ιος,  biting,  Arist.  Ethic,  ξ.  5. 

τρωξϊμος,  ov,  fit  for  eating,  ripe,  Theo.  1.  49. 

Ύξωχ,της,  ου,  a  runner,  rover,  or  one  who 
has  acquired  experience  and  craft  by  tra- 
velling, a  knave,  from  τρωχαω,  Od.  o.  415. 

Ύρωπαω,  I  turn,  see  τροπεω. 

ΤΡΩΩ,  f.  ωσω,  hurt,  wound,  II.  ψ.  34 J.  an- 
other form  of  §ζαυω,  μ.  66.  fr.  τειρω.  aor. 
1.  ετζωσε,  wounded,  Nem.  10. 1 13.  out  τρω- 
σεσθαι  οϊω,  where  I  think  they  would  lie 
crushed,  II.  μ.  66.  perf.  pass,  τετςωμαι, 
part,  τετξωμενοι  μεΛη,  having  their  limbs 
wounded,  Pyth.  3.  85. 

τξωμα,  τξχυμα,  Ion.  τξωυμα,  ατός,  a  wound 
— carnage,  Herod.  1.  18. 

τζωματιοί:.  ov,  6,  a  person  wounded,  Herod. 
3.  79. — τοωματιξω,  f.  Ίσω,  wound,  Herod. 
3.  64. 

τξωμη,νς,ιι  wound,  τςωμνιν  ελκεος,  the  wound 
4  Κ  2 
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of  an  ulcer,  i.  e.  an  ulcer  proceeding  from 
a  wound,  Pyth.  4.  483. 

τξωτος,  η,  ov,  wounded — vulnerable,  A.  5.  6. 
12. — τξωσις,  ιος,  wounding,  Plut.  6.  72. 

Ύ^ωχαω,  I  wheel  about,  II.  χ.  163.  τξεχω. 

ΤΤΓΧΑΝΩ,  imp.  ετνγχανον,  am,  happen — 
obtain,  get,  reach,  Π.  3.  1.  14.  see  τενχω. 

τυκιζω,  for  τνχιξω,  I  polish,  Aves,  1138. 

τν/,ισμ,α,  ατός,  a  fabric.  Lye.  349.  building. 

τνκος,  or  τυχος,  ov,  an  instrument  to  polish 
with,  a  plane  or  chisel,  hatchet. 

τνκ,το:,  ov,  made  and  not  natural,  accidental, 
adventitious,  II.  ε.  831.  artificial,  Od.  δ.  627. 

TTAA,  ης — τνλος,  ov,  a  hard  brawny  skin 
on  the  hand,  or  on  the  shoulder  of  a  horse, 
caused  by  labour,  callous,  Achar.  552.  953. 
— the  hard  lump  on  the  back  of  a  camel 
— acorn,  Αττ.  1.  2.  54. 

τνλοω,ΐ.ωσά,  I  render  hard  or  callous,harden, 
Ιπ.  6.  9.  Herod.  7.  63. 

τνλωτος,  ov,  knotty,  Herod.  7.  69. 

TV~haly;,  ες,  callous,  Plut.  6.  169. 

TTMB02,  ov,  o,  a  tomb,  grave,  II.  β.  604. 

τνμ,ζενω,  f.  ενσω,  I  bury.  Thesm.  892. 

τνμζενμα,  ατός,  a  prey  to  be  eagerly  swal- 
lowed up  by  beasts,  and  thus  as  it  were  bu- 
ried in  them,  Ion.  934. 

τυμζπξ/ις,  εος,  sepulchral,  Thesm.  896.  in- 
closed in  a  tomb,  Antig.  261. 

τνμζοχοος,  ov,  pouring  on  the  tomb,  τνρ&ο- 
χοχ  χείζωμ,χτχ,  libations  poured  with  the 
hand  on  his  grave,  Septem,  1024.  χεω. 

τνμ&οχοεω,  raise  a  tomb,  ovht  μιν  (for  αντω) 
χξεω  ε?χι  τνμ,ζοχοΥΐσ ,  for  τνμ£οχοϊ}σχ>,  nor 
will  there  be  need  to  raise  a  tomb  for  him, 
II.  φ.  323. 

τνμζοχωτος,  ov,  Antig.  860,  tomb-piled  in- 
closure,  sepulchral,  i'r.  χοω. 

τυμζοξΰχος,  ov,  a  grave-digger,  οξυσσω. 

τυμ&υζυχζ'ύ,  dig  graves,  Plut.  10.  637. 

TTMIIANON,  ov,  a  thing  beaten,  timbrel, 
drum,  Plut.  476.  Here.  F.  886.  fr.  τνπτω. 

τυμ,πανιζω,  f.  Ίσα,  beat  a  drum — beat  with 
a  stick,  bastinade,  Heb.  11.  35. 

τνμ,πανισμ,ος,  ov,  the  beating  of  a  drum — 
bastinading,  Lys.  389. 

τνμ,πανι<?ζΐα,  ας,  a  female  performer  on  the 
tympanum,  minstrel,  Dem.  320.  15. 

ΎννΙαζεος,  Att.  ΎννΙαξεως,  the  husband  of 

Leda — Τννΰαξειος,  χ,  oi/,of  Tyndarus — Ύυν- 

}>χζίωνη,  Υΐς,  ΎυνΙόίξΐς,  ιΰος,  daughter  of  Tyn- 

daris— ΎυνοαξίΙχι,  ων,  6ι,  sons  of  Tyndarus, 

i.  e.  Castor  and  Pollux. 

Ύννοντος,  τνννοντος,  thus  little,  Achar.  366. 

Τνντλος,  ov,clay,  clod — τνντλαξω,  break  the 

clods,  Pax,  1148. — besmear  with  clay. 

ΤΤΠΤΩ,  f.  ψω,  p.   τετύφχ,   aor.  ετύπον — 

τνπεω,  f.  εσω,  by  sync,  τντω,  1  beat,  strike, 

smite — prick,  sting,  E.  4.  2.  6.  τν-ψε,  for 

$τνψε,  smote,  pierced,  II.  r.  125.  perf.  pass. 

τετνμ,μαι,  for  τετνφμαι,  part,  τετνρμ,ενος, 

beaten,  wounded,  II.  v.  782.  aor.  2.  pass. 
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ίτυφύην,  aor.  2. 6σχ  ετνπη,  whatever  wounds 

he  had  received,  II.  ω.  421.  part,  τυπεις, 

smitten  with  a  weapon  in  hand,  II.  λ.  191. 
τνμ,μχ,  ατός,  blow,  wound,  Theo.  4.  55. 
τΰπη,  ης,  stroke,  Apoll.  3.  848. 

τνπις,  ιίος,  r„  a  hammer,  Apoll.  4.  762. 
τνπος,  ου, 6,  a  figure  made  by  striking  or  stamp- 
ing— mould,  "impression — pattern,    hence 

type,  Heb.  8.  5.  τνπω  ταΤ^ηθες  ενίεικννσόαι, 

to  sketch  the  truth  by  a  rude  draught,  A. 

E.  a.  3.  πείξατεον  τνπω  πεξίλχζίΐν,  a.  2,  we 

must  endeavour  to  sketch  it  by  a  figure, 

i.  e.  roughly  delineate. 

τνποω,  f.  ωσω,  I  form,  mould,  modify. 

τνπωμα,  χτος,  a  thing  figured,  the  mould  or 
sketch  of  a  form,  Phcen.  163. 

τνττωσις,  ιος,  impression,  Plut.  10.  463. 

TTPANN02,  ov,  an  absolute  ruler,  sove- 
reign, despot,  hence  tyrant,  fr.  κοι^ανος, 

just  as  τις  becomes  quis.  κείνος,  τηνος,  χ,ιη• 
■hov,  telum,  Ιες.  1.  1.  Απ.  4.  2.  38. 

τυξαννος,  ov,  adj.  royal  sceptre,  Prom.  767. 

τνζχννεΊον,  ov,  the  palace  of  a  tyrant. 

τνξχννεω,  I  rule,  controul  with  absolute 
sway,  Plut.  6. 557. — oppress — τυξχννεομαι, 
am  swayed,  am  under  the  controul  or  sway 
— am  oppressed,  E.  2.  3.  18. 

τνξχννενω,  f.  ενσω,  I  hold  the  sovereignty, 
domineer,  tyrannize  over,  E.  4.  4.  6. — τυ- 
ςαννενο,ααι,  am  tyrannized  over,  oppressed, 
Ιε£.  2.  11. 

τνςχννιχ,  ας,  sovereignty,  domination. 

τυξχννιζω,  I  tyrannize — favour  tyranny. 

τυραννικός,  yi,  ov,  of  a  king  or  tyrant,  royal 
— a  treatise  concerning  the  duties  of  a  king 
or  sovereign,  Isq.  1.  2.— tyrannical,  i.  e. 
violent,  haughty,  arbitrary,  E.  2.  3.  18. — 
τυξχν νικάς,  adv.  like  a  tyrant,  cruelly, 
Plut.  7.  228. 

τυζχννις,  ΐίος,  ij,  sovereignty— usurpation, 
Att.  4.  6.  12.— tyrant,  Prom.  224. 

τυραννοκτόνος,  ov,  a  tyrant-slayer,  regicide. 

Τνξζη,  or  σνξζχ,  νς,  a  crowd,  uproar,  tu- 
mult, Π.  1.  2.  3.  hence  turba — τνξζαξω,  I 
agitate,  stir,  confound,  Vesp.  257.  τνςζαξο- 
μχι,  I  worry,  distress  myself,  Luke  10.  41. 

ΤΤΡΟΣ,  ov,  6,  cheese,  curd,  Ran.  567. 

τνζενω,  f.  ενσω,  cause  to  coagulate,  churn — 
churn  mischief,  plot,  Dem.  436.  5. 

τνξενμα,  ατός,  fresh  cheese,  or  butter. 

τνζοκννις-ις,  ιος,  a  cheese-knife  or  grater,  κναω. 

τνξοεις,  εντός,  made  of  cheese — cheese. 

τνξοπωλεω,  sell  cheese,  weigh,  dispense  like 
a  cheesemonger,  Ran.  1416. 

τνξοπω^ης,  ov,  a  cheesemonger,  Equit.  850. 

τνςοω,  f.  ωσω,  make  into  cheese,  coagulate, 
Thren.  4.  7.  but  οξος  τετνξωμενον  is  not  a 
coagulated  or  fat  mountain,  but  a  moun- 
tain high- raised  or  crowned  with  towers. 
τυξοω,  like  τυζσις,  being  derived  from  the 
Hebrew  Ti£,  τνς,  Ps.  77.  16. 

τυρωο-ης,  ες,  curdled  food,  sc.  αίτια,  cheese. 
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Ύυξσηνος,  ον,  Τυζστηνις,  ιΰος,  η,  Ύυξσηυϊκος, 
Tyrrhene,  Tuscan,  Med.  13S9.  1356. 

Τυςσις,  ιος,  a  wall,  castle,  fr.  Heb.  *T)D,  which 
is  our  tower,  Π.  7.  5.  6.  hence  also  Τυξος, 
Tyre,  the  metropolis  of  Phoenicia,  and  Tv- 
ξίος,  a,  ov,  of  Tyre,  Tyrian. 

Ύντθος,  γι,  ov,  one  at  the  breast,  a  suckling, 
babe,  II.  ξ.  222. — τυτθα,  adverbially,  little, 
scarcely,  hardly,  II.  o.  628.  r.  335. 

ΤΤΦΛΟΣ,  w,  oz/,  blind,  Mat.  15.  14. 

τυφλοπους,  οίος,  blind-footed,  not  directed 
by  sight,  Phcen.  1543. 

τυφλοτης,  τιτος,  η,  blindness. 

τυφλοω,  f.  ωσω,  I  blind,  John  12.  14.  aor.  1. 
ετυφλωσε,  blinded,  2  Cor.  4.  4.  acr.  1.  pass. 
ετυΦλωύπν,  was  blinded,  perf.  pass,  τετυ- 
φλωται,  is  not  obscured,  Isthm.  5.  72. 

τυφλωττω,  am  blind,  Plut.  6.  637. 

ΤΤΦΩ,  for  $υφω,  f.  5υψω,  p.  τετϋφα,  raise 
a  smoke,  Vesp.  455.  emit  smoke,  Antig. 
1021. — τυφομ,αι,  I  smoke,  kindle,  part,  rv- 
φομενος,  smoking,  Mat.  9.  10. 

τυφεΐάνος,  ου,  a  smoking  old  fellow,  or  one 
in  whose  decrepid  frame  the  embers  of  lust 
are  still  smoking,  Vesp.  1354. 

τύφος,  ου,  smoke  —  smoke  ivithout  aflame,vdin 
pretensions,  arrogance,  pride,  Plut.  6.  142. 
— infatuation,  blindness,  Septem,  667. 

τυφογεξων,  a  vain  old  man,  Nub.  905. 

τυφομανια,  ας,  pride  and  extravagance. 

τυφοω,  f.  ωσω,  I  cause  to  swell  or  fill  with 
pride,  Plut.  6.  217.  τυφοομαι,  am  inflated 
with  pride,  1  Tim.  3.  6.— am  blind  or 
stupid,  Polyb.  3.  81.  1.  aor.  1.  ετυφωβ/ιν, 
part,  τυφωβεις,  being  puffed  up,  1  Tim.  3.  6. 

τύφων,  ωνος,  τυφως,  ω,  6,  a  violent  gust  of 
wind  suddenly  bursting  from  a  dark  cloud, 
a  violent  tempest,  Ranae,  872. 

τυφωνΊκος,  v\,  ov,  stormy,  Acts  27.  14. 

ΤΤΧΕΩ,  f.  Υΐσω,  I  come  upon,  hit,  11.  δ.  106. 
—  am  successful,  II.  -ψ.  466. — obtain,  en- 
oy,  Isthm. 4.  73.  see  τευχω.  aor.  Ι.ετυχΥΐσε, 
e  was  not  successful,  II.  -ψ.  466.  part,  τυ- 
χπσας,  having  hit  him,  II.  δ.  106.  having 
met  him,  Od.  φ.  13.  perf.  τετυχπκε,  hap- 
pened, was,  x.  88.  part,  τετυχηκως,  having 
happened,  existing,  II.  ς.  748. 

τυχτι,  ης,  vj,  chance,  casualty,  accident — luck 
good  or  bad — fortune — the  goddess  of  for- 
tune, Olym.  12.  1.  αφάνεια,  τύχης,  the  un- 
certainty cr  caprice  of  fortune,  Isthm.  4. 
52.  τύχη  δαίμονος,  the  fortune  of  a  god,  a 
divine  or  extraordinary  fortune,  Olym. 
8.  88. 

τυχαίος,  τυχηζος,  a,  ou,  presented  by  fortune, 
lucky.  τυχηξος  άνευ  Ιικης,  fortunate  with- 
out justice  on  his  side,  Agam.  472. — acci- 
dental, Pint.  6.  18.— τυχπζως,  adv.  acci- 
dentally—luckily,  Acharn.  249. 

τυχίκος,  η,  ov,  casual,  fortuitous,  Polyb.  9.  6. 
5. — τυχικως,  adv.  by  chance. 

ν  νχον,  aor.  2.  part,  of  τευχω,  used  adverbially, 
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perhaps,  1  Cor.  16. 6. — τυχοντως,  by  chance, 
rashly,  Polyb.  38.  4.  11. 

τυχος,  ου,  (for  τεύχος)  a  chisel,  battle-axe. 

τω,  Dor.  for  του,  Theo.  1.  22.—  τω,  dat.  sing. 
of  o,  or  το,  to  him,  or  to  one,  Od.  6.  161. 
— to  whom,  which — τω,  by  this,  for  this 
reason,  wherefore,  then,  Od.  6.  226. — τω, 
dual,  they,  or  these  two — τω,  for  τινι,  to 
any  one,  II.ec.  299.  with  anybody,  Air.  1.6.6. 

τωγαλμα,  for  to  άγαλμα ;  τωληθες,  το  αλη- 
θές; τωυτο,  το  αυτό. 

Ύωθαζω,  mock,  taunt,  Herod.  2.  60.  τωθασ- 
Ιοισαι,  Dor.  for  τωβαζουσαι,  reproaching 
me,  Theo.  16.  9. 

Ύως,  adv.  thus,  so,  U.  y.  415.  Septem,  490. 
τως  supposes  ώς  preceding  it. 


T. 


'^ΛΑΙΝΑ,  της,  a  fierce  beast  of  prey,  hyasna, 
A    my»,  a  howl,  Plut.  8.  186. 

'Υάκινθος,  ου,  6,  the  name  of  a  flower  or  gem, 
the  hyacinth,  jacinth,  II.  f.  348. 

ύακ,ινβϊνος,  η,  ov,  of  the  colour  of  a  hyacinth, 
i.  e.  black,  blue  or  purple,  hyacinthina, 
Rev.  9.  17.  Od.  £.231. 

ναΛίνθοζαφης,  εος,  dyed  with  the  colour  of  a 
hyacinth,  painted  helmet,  Π.  6.  4.  1. 

r  Ύαλος,  or  ύελος,  ου,  η,  glass,  crystal,  from  ελη, 
splendour,  Job  28.  17.  Nub.  766. 

ύαλοεις,  ύαλϊνος,  ύαλοειίης,  like  crystal, 
transparent,  crystalline,  Achar.  74. 

'  Ύζζαλλειν,  for  ύποΟ,αλλειν,  to  interrupt. 

'Ύζος,  crooked,  gibbous,  Theo.  5.  43. 

'ΥΒΡΙΣ,  εως,  η,  insolence,  arrogance,  Hipp. 
474. — injury,  harm,  Acts  27.  10. — abuse, 
insult,  Plut.  887.  11.  a.  203. — wantonness, 
A.  3.  3.  outrage,  Trach.  889. 

ύζξίξο,  f.  ϊσω,  act  with  insolence  or  petu- 
lance, Π.  3.  1.  15. — treat  contumeliously, 
abuse,  insult,  A.  6.  4.  I.  Plut.  564.  Απ.  2. 

1 .  5. — abuse  by  excessive  indulgence,  At. 

2.  1.  30.  ύζξίσμενος,  haughty,  costly,  Phcen. 
1118. — ύζξίζομαι,  am  injuriously  treated, 
wronged,  Απ.  3.  5.  12.— behave  myself 
rudely  or  injuriously,  Eccles.  662. 

ύζζίσμ,α,  ατός,  an  act  of  insolence,  injury. 

ύζςίζ-Υΐς,  ου,  a  person  insolent,  injurious,  ex- 
travagant or  proud,  opp.  to  σωφξων,  Π.  3. 
1.  12. — ΰζξίς-οι  Ίπποι,  vicious  or  spirited 
horses,  Plut.  9.  267. — ύζξίζ-ος,  ύζξίς-'ϊκος,  η, 
ov,  inclined  to  insolence,  extravagant,  out- 
rageous, το  ύζ'ξίς-ικαν,  extravagance,  inso- 
lence—excessive passions,  K.  12.  9. — 
ύζςις-ικως,  adv.  excessively,  Π.  8.  1.  11. 
ΤΠΗΣ,  ες,  εος,  comp.  ες-εξος,  healthy,  whole, 
sound — sound  in  feet,  firm,  1π.  8.  6.  to 
ΰηγμα  ύγιης  γενοιο,  SC  κατα,\\\2Χ  you  might 
become  whole  of  the  bite— sound  world, 
not  liable  to  decay,  incorruptible,  lasting, 
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Αττ.  4.  3.  13. — sound  doctrine,  true,  pure, 
Tit.  2.  7. — νγιΖς,  adv.  soundly,  with  in- 
tegrity, Dem.  325.  17. 

ύγιχζω,  make  whole,  heal,  Jos.  5.  8. 

ύγιχινω,  f.  άζ/a,  am  in  health,  am  sound.  6i 
ύγιχινοντες,  those  who  are  well,  opp.  to  6i 
χχκως  έχοντες — am  sound  in  mind,  sane,  in- 
corrupt, Polyb.  28.  15.  12. — am  sound  in 

faith,  am  sincere  or  pure,  Tit.  1.13.  ευχο- 
μχι  σε  νγιχινειν,  I  wish  you  well,  3  John 
3.  2. — νγιχινε,  farewell,  Ranae,  1 65. 

νγιειχ,  or  νγειχ,  χς,  health,  soundness,  νγι- 
stxv  χξυσεχν,  Pyth.  3.  1 28,  golden  health, 
i.  e.  fortune  with  health  of  body. 

υγιεινός,  νι,  ov,  healthy,  salubrious,  Π.  6.  1. 
13. — conducive  to  health—  νγιεινως,  adv. 
healthily,  νγιεινοτιςως,  with  more  health, 
more  salutarily,  Λ.  2.  6. 

νγιεις,  εσσχ,  εν,  healthy,  Olym.  5.  53. 

νγΐΥΐζος,  robust,  wholesome,  Nera.  3.  29. 

'ΤΓΡΟΣ,  x,  ov,  wet,  moist,  watery — liquid 
water,  i.  e.  fluid,  and  not  frozen,  Od.  δ.  458. 
— liquid,  and  not  coagidated,  fresh  milk — 
liquid  air,  Nem.  8.  71. — liquid  wind, watery, 
rainy,  Od.  ε.  477. — liquid  fruit,  green,  opp. 
to  ξ/ίξος,  Luke  23.  31. — liquid  element,  the 
sea,  11.  f.  308.  κ.  27.  vygx  χ,ελενθχ,  the 
watery  paths — flexible,  nimble,  Ιττ.  10.  4. 
το  νγξον,  liquid,  water. 

ύγξχινω,  f.  χνω,  I  moisten,  wet,  K.  5.  3. 

νγςχσιχ,  χς,  moisture,  Plut.  9.  552. 

νγξομίλτις,  εος,  having  flexible  limbs,  supple, 
nimble,  K.  5.  13.  μέλος. 

ύγξοτΥΐς,  ντος,  moisture, humidity,  0. 19.  11. 
— agility,  A.  5.  6.  9.— νγξωσσω,  am  watery 
like  a  sponge,  Agam.  1340. 

νγξως,  adv.  pliantly,  easily,  Ιττ.  1.  6. 

'  Ύδεω,  f.  ησω,  or  ύΐεσω,  vhia,  I  sing  of,  cele- 
brate, Call.  1.  76.  Apoll.  2.  530. 

'ΥΔΩΡ,  νΐχς,  &τος,  το,  water,  νδωξ  ζων, liv- 
ing water,  i.  e.  a  fountain  that  is  perennial 
and  gives  life,  John  4.  10. — the  time  al- 
lowed for  orators  to  speak,  and  marked 
out  by  a  water-glass,  Dem.  274.  9. 

ύΐάξης,  ες,  watery— diluted  with  water,  A. 
1.  3. — fluid,  tender,  Agam.  808. 

ύχίες,  ων,  χι,  a  cluster  of  stars  in  the  head 
of  the  bull,  Hyades,  fr.  νω,  to  rain. 

νίχτϊνος,  fit  for  the  water,  Theo.  28.  11. 

νΰχτοεις,  εσσχ,  watery  clouds,  Theo.  25.  89. 

ν^χτοκΚνςος,  ο»,  washed  with  water,  κλυζω. 

νΰχτοτξεφΥΐς,  εος,  fed,  refreshed  by  water. 

νίχτωύτ,ς,  ες,  εος,  watery,  mixed  with  water 
— of  water  colour,  Luc.  3.  478. 

ύΐΐζος,  ου,  dropsy,  Luc.  2.  736.  Plut.  8.  211. 

ύίεζίκος,  dropsical,  Plut.  5.  189. 

vine,  ες,  εος,  moisture,  Luc.  1.  195. 

υδνον,  ου,  a  swelling,  tuber,  Plut.  8.  637. 

ύΐξχ,  χς,  *j>  a  water  snake,  Phoen.  1 1 52. 

νίοχγωγος,  ου,  bringing  water,  aqueduct. 

νΐζχινω,  f.  χνω,  aor.  1.  m.  νΖζνινχμνιν,  I 
sprinkle,  wash  with  water,  Od.  δ.  750. 
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νΰξίνομχι,  f.  ίνσομχι,  aor.  1 .  m.  νΙζενσχμΥΐν, 
draw,  fetch  water,  Herod.  9.  49. 

νίξειχ,  xc,  drawing  water — a  place  to  draw 
water — ΰίξευμχ,  χτος,  watering. 

ΰίξείον,  Ion.  νίξη'ίον,  urn,  pitcher,  cistern. 

ύΙξΥίλος,  η,  ov,  watery,  well-watered  meads, 
Od.  /.  133.— water-pots,  Cycl.  89. 

νΙζΥίχοος,  ov,  pouring  water,  water-pot. 

υΐζΐχ,  χς,  a  water-pot,  John  2.  16.  pitcher. 

ΰΐξίχφοξος,  ου,  a  woman  that  carried  a  water- 
pot,  i.  e.  a  female  slave,  Eccles.  733. 

ΰϊξος,  ου,  ο,  a  water  snake,  II.  β.  723. 

ύ^οειοης,  εος,  water-like,  Rhesus,  353. 

υϊίζοποσιχ,  νίχτοποσιχ,  χς,  water-drinking. 

ΰΐζοποτνις,  ου,  a  water-drinker. 

ΰίξοποτεω,  drink  water,  1  Tim.  5.  23. 

ύοξοζροχ,  χς,  a  gutter,  Achar.  922.  pea. 

υοξοφοζος,  ου,  ο,  the  dread  of  water,  hydro- 
phobia, canine  madness,  Plut.  8.  915. 

ΰίζοφοζος,  ου,  a  drawer  of  water,  A.  4.  5.  9. 

ύίξοφοξεω,  carry  water,  A.  4.  5.  8. 

νίξοφοζίχ,  χς,  bringing  of  water,  Luc.  1.  303. 

υΐζοχντος,  ου,  water-pouring,  Cycl.  66. 

νΰςωψ,ωπος,  water-coloured,  ωψ,  the  dropsy, 
hydrops — ΰοξωπιχω,  am  dropsical. 

νίξωπϊκος,  v\,  ov,  dropsical,  Luke  14.  2. 

'Ύετος,  ου,  ο,  rain,  shower,  Heb.6.  7.  K.  5.  3. 

νετιζω,  I  rain,  Jer.  14.  22. 

ύετιος,  χ,  ov,  rainy,  Plut.  9.  611. 
Ύελος,  νχλος,  ου,  glass,  crystal. 

'ΤΣ,  a  sow,  boar,  pig,  sus. 

ύειος,  swme-flesh,  Plut.  8.  666. 

ντ,νης,  εος,  swinish,  stupid.  νν\νιχ,  χς,  hoggish- 
ness,  stupidity,  Pax.  927.  see  Lex.  Plat. 

vihov,  ου,  a  little  pig,  At?.  1.  2.  30. 

ύϊκος,  η,  ov,  piggish,  νιχον  πχσχ,ειν,  to  feel  or 
act  like  a  pig,  Aw.  1.  2.  30. 

Ύόλος,  ου,  idle  or  frivolous  talk,  nugas,  tri- 
fles, Dem.  93 1.1 1,  ν  fata,  f.  wo>,  (Heb.brtil, 
to  mock)  I  trifle,  babble,  Nub.  781. 

ΎΙ02,  ου,  a  son — νιευς,  gen.  ύιεος,  by  sync. 
νιος,  of  his  own  son,  II.  v.  522.  dat.  vie/,  vii, 
to  the  son,  β.  20.  νιοι,  sons,  descendants, 
Gal.  3.  7.  Acts  3.  25.— heirs.  Mat.  8.  12.o/ 
νιοι  τον  χιωνος  τούτου,  Luke  20.  34,  the 
sons,  the  disciples  of  this  world,  those  who 
now  live  and  possess  the  disposition  and 
character  of  this  world.  6ι  νιοι  νμων,  those 
who  have  been  brought  up  by  you  and  re- 
semble you,  Mat.  12.  27.  νιοι  τον  ποννίξον, 
sons  of  the  evil  one,  wicked  men.  6  νιος 
μου,  my  disciple,  1  Pet.  5.  3.— νιε  Ιιχζολον, 
Acts  1 3. 10.  The  impostor  by  assuming  the 
title  Bar-Jesus  pretended  to  be  the  disci- 
ple and  successor  of  Jesus.  In  reference  to 
this,  St.  Paul  calls  him  son  or  disciple  of 
the  devil. 

viiliov,  a  little  son,  Vesp.  1347. 

ύιοΰεσιχ,  χς,  adoption,  Rom.  8.  15. 

νιοποιεομχι,  χς,  make  one  a  son,  adopt. 

νιωνος,  ου,  a  grandson,  II.  β.  666. 

'ΤΑ  Α  Ω,  f,  χσω — νλχσχω,Ι  bark — howl,  bark 
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at,  Od.  υ.  15.  Μ.  Supp.  890.  ουχ  ύλαοντο, 
did  not  of  themselves  bark,  sr.  162. 

ύλαγμος,  ου,  ύλακη,  η,  barking,  II.  <p.  575. 

ύλακ,τεού,  I  bark,  U.  σ.  586. — growl,  Od.  v. 
1 6.  snarl  at,  reproach,  Polyb.  1 6.  24.  6. 

ύλχκτϊκο'ς,  apt  to  bark,  Luc.  2.  832. 

ύλαχ,ομωξος,  appointed  to  guard  by  barking, 
watchful,  Od.  f.  29.  fr.  ^^«y. 

'ΤΛΗ,  «$•,  wood,  forest,  II.  /3.  455.— timber 
— matter  out  of  which  any  thing  is  made, 
subject— thicket,  weeds,  A.  1.  5.  1. — any 
gross  matter,  dregs,  hence  silva,  as  ύς,  ύπες, 
έλκος,  become  sus,  super,  sulcus,  &c. 

ύλαγωγεω,  f.  wa,  bring  timber,  carry  wood, 
Dem.  1041. 

ύλαίος,  «,  ou,  living  in  woods,  wild,Theo.23. 
10. — ύληεις,  Dor.  ύλαεις,  εσσα,  εν,  woody, 
Od.  a.  186.  Helen.  1302. 

ύλ.νιμα,  ατός,  shrubbery,  thickets. 

ύ\ιξω,  clear  from  dregs,  ύλιξομαι,  filtrate. 

νλνιφοξος,  ύλοφοξος,  ου,  wood-carrier,  timber- 
bearer,  Achar.  271.  Polyb.  3.  55.  9. 

νλΥίωξος,  yi,  ou,  living  in  the  woods  or  moun- 
tains, saltuarius,  Apoll.  I.  1227. 

ύλοΐςομος,  ou,  running  in  the  woods,  wild. 

ύλομαυεω,  grow  wildly  luxuriant,  shoot  out 
extravagantly,  Plut.  6.  54. 

υλοτόμος,  ου,  a  feller  of  timber — fit  for  cut- 
ting wood,  large  ax,  II.  ψ.  114. 

ύλουξγος,  ου,  a  worker  in  wood,  a  carpenter 
or  a  feller  of  trees,  Here.  F.  241. 

ύλοφο^ζος,  ου,  ο,  5j,  feeding  in  a  forest. 

νλωίης,  ίος,  woody,  Polyb.  3.  18.  10.— full  of 
branches,  luxuriant,  K.  5.  7. 

'  ΥΜΕΙΣ,  ύμμε,  you,  plur.  ofay. 

ύμεΐάπος,  your  countryman,  Pax,  219. 

ύμετε^ο:,  a,  ou,  ύμος,  n,  ou,  your,  II.  v.  815. 

'TMHN,  iuoq,  6,  a  covering  of  the  limbs, 
membrane,  the  thin  peel  between  the  bark 
and  the  tree,  Plut.  8.  7.24. — υμένες,  the 
limbs,  7.  923. — membrana  virginalis — hy- 
men, the  god  of  marriage. 

ύμεναιος,  a,  ou,  hymen,  god  of  marriage — 
hymeneal,  nuptial  song,  sc.  ωΐν,  or  ύμνος — 
nuptial  rites,  Aves,  1734. 

ύμεααιοω,  f.  ωσω,  solemnize  in  marriage,  wed 
— sing  a  nuptial  song,  Prom.  599. 

ύμενοπτεξος,  ou,  having  wings  of  membrane 
or  thin  skin,  scil.  a  fly,  Luc.  3.  92. 

'ΥΜΝΟΣ,  ου,  6,  a  song  in  honour  of  the 
gods,  and  thus  differs  from  επαιυος,  or  εγκω- 
μίου, the  praise  of  men.  hence  hym?i,Ephes. 
5.  19. — a  celebration  in  verse  of  some  no- 
ble person  or  exploit,  Olym.  1.13.  aoilat 
ύμνου  ακουωυ,  Od.  S.  430,  hearing  the 
charms  of  song,  hymns  that  were  sung,  ύμ- 
νοι, deeds  as  materials  for  song,  Κπολ.  26. 

ύμυεω,  f.  ησω,  I  celebrate  in  song,  sing  in  ho- 
nour of,  K.  1.  8.  Nem.  10.  3. — sing  a  hymn, 
Mat.  26.  30.  ύμνουμενα,  chaunted,  vulgar, 
Ajax,  292. — defame,  Septem,  3. 

.''μνπσις,  ιος,  celebration,  Ps.  117.  14. 
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ύμνπτος,  ov,  worthy  of  praise,  to  be  cele- 
brated, Pyth.  10.  34;  11.  93. 

ύμνοποιος,  ου,  a  composer  of  hymns,  bard. 

ύμνοπολος,  a  songster,  Meleag.  1.  13. 

ύμνοπολευω,  chaunt,  celebrate. 

ύμναΰος,ου,ό,νι,  hymn-singing,  musical, Here. 
F.  394. — ύμναιίεω,  chaunt,  Again.  999. 

ύμνω^ια,  ας,  song-singing,  Luc.  3.  614. 

'Yu,  ]'Π,  a  liquid  measure,  Ezech.  4.  11. 

'Ύυις,  tog,  η,  a  ploughshare,  Plut.  8.  662. 

'Ύομουσια,  ας,  hoggish  muse,  i.e.  a  muse  that 
grunts  like  a  hog,  Equit.  982.  ύς,  μούσα. 

ύοσκυάμος,  ου,  the  herb  henbane,  O.  1.  13. 

ΓΤΠΟ,  ύπ\  ύφ\  poet,  ύπαι,  under.  This 
preposition  governs  the  genitive,  dative  and 
accusative,  ύπο  γης,  under  ground,  ύπ 
όπλοις,  under  arms,  ύπ  ου^ανον,  under 
heaven,  Acts  2.  5. 

With  verbs  of  motion  ύπο  governs  the  geni- 
tive, to  mark  the  beginning  of  motion,  and 
means  from  under,  and  the  accusative,  to 
denote  the  object  or  end  in  which  it  ter- 
minates, ύπο  χβονος  ηκε  φοωσίε,  Hes.  6.  669, 
sent  from  under  the  ground  to  the  light. 
νεοσσού  τονοε  ύπο  πτεξων  σπάσεις,  Androm. 
441,  you  will  tear  this  young  one  from  un- 
der thewings.  Απϊ,λΟον  ύπο  τα  ΙειΙξα,  they 
went  away  under  the  trees,  A.  4.  7.  6.  ύπ' 
αυτά  τα  τείχη,  Π.  5.  4.  20,  to  lead  under 
the  very  walls.  When  a  noun  expresses 
the  principle  of  subordination,  or  any  spe- 
cification of  time  and  place  to  which  the 
attention  is  directed  forward,  that  noun  is 
governed  by  ύπο  in  the  accusative  rather 
than  in  the  genitive  or  dative,  ειμί  ύπ  εξου- 
σία», I  am  under  authority,  Mat.  8.  9.  ύφ' 
άμα^τιαυ  είναι,  to  be  under  sin,  Rom.  3.  9. 
ουκ  εστί  ύπο  νομού,  αλλ'  ύπο  χαξίυ,  4.  14, 
he  is  not  under  the  law  but  under  grace. 
ύπο  ττ/iu  συκηυ,  John  1.  48,  under  the  fig- 
tree,  ύπο  τον  οξύ^ου,  under  the  dawn,  near 
the  dawn,  Acts  5.  21. 

To  be  under  an  action  is  to  be  at  the  bot- 
tom of  it,  to  be  the  cause  of  it,  just  as  the 
root  which  is  under  a  tree  is  the  cause  of 
its  growth.  Hence  ύπο  with  a  genitive  sig- 
nifies cause,  instrument,  motive,  ai  δ'  ουσαι 
εξουσιαι  ύπο  του  §εου  τεταγμεναι  εισι,  Rom. 
1 3.  1,  the  existing  authorities  are  appointed 
from  under  God,  are  appointed  by  God, 
God  being  the  cause  or  author  of  their  ap- 
pointment, τας  Κμφιουιας  λνξας  ύπο  πυξ- 
yog  0tj/fffToi,Phcen.  838,  the  tower  rose  from 
under  the  lyre  of  Amphion — rose  by  means 
of  his  lyre,  the  lyre  being  the  cause  of  it. 
ύπο  σαλπιγγος  ηζαυ,  S.  Elect.  711,  they 
started  from  under  the  trumpet— they 
started  by  means  of  the  trumpet,  started  at 
its  sound,  ύπο  μάστιγος  ωξυσσον,  Herod.  7. 
21,  they  dug  under  the  whips,  by  means  of 
the  lash,  the  lash  being  the  cause  of  their 
digging,  ύπο  φορμιγγών  χοζευειν,  to  dance 
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under  the  lyre,  under  the  direction  of  the 
lyre,  to  the  lyre,  Hes.  a.  280.  iro  Βηξχς, 
by  means  of  hunting,  from  a  desire  of  hunt- 
ing, hunting  being  the  source  or  motive. 
ύπο  του  φΰονου  ουκ,  εσιγων,    Ε.  3.  4.  8,  they 
were  not  silent  by  means  of  envy,  on  ac- 
count of  envy,   envy  being  the  cause  of 
their  not  being  silent. 
With  the  dative  ύπο,  while  signifying  under, 
carries  in  addition  the  idea  of  connexion, 
dependance  or  proximity,  του  Οζους,  ύφ>  ω 
W  χωμνι,  Α.  3.  4.  1 5,  of  a  mountain,  under 
which  was  a  village,  i.  e.  close  under  which, 
just  at  the  foot  of  which,  ύπο  ^εσποτ'/j  foxi- 
τωμενος,  At.  1 .  6.  2,  living  under  a  master, 
under  his  immediate  power  or  controul. 
ύπο  τω  τειχει,  Ε.  1.  6.  12,  closely  under  the 
wall,  up  to  the  very  wall,  ύπο  τοις  Ιυνχμε- 
νος  ων  χει,  Orest.  880,  being  always  under 
those  in  power — being  always  subordinate 
to  them  and  the  base  minister  of  their  will. 
ύπ  χυλητηξΐ  εκ,ιον,  Hes.  x.  283,  they  march- 
ed under  a  piper — under  the  immediate 
conduct  or  direction  of  a  piper. 
'Ύπ-χγγελλω,  announce  privately,  Mus.  106. 
ύπχγγελος,  privately  sent  for,  Agam.  835. 
'Ύπ-χγκχλιζω,  take  within  my  arms,  em- 
brace, Cycl.  496. — ύπ-χγχχΤιίσμχ,  a  thing 
embraced,   one  within  the  arms  as  an  ob- 
ject of  endearment,  Trach.  549. 
'  Ύπ-χγοζίυω,  I  dictate,  suggest,  O.  1 5.  7. 
'Ύπ-χγξοιχος,  underpolished,  clownish. 
'  Ύπ-χγω,  f.  ξω,  draw  from  under,  withdraw, 
K.  5. 15. — draw  away  by  secret  arts,  wheedle 
away,  decoy,  Π.  1.  6.  19. — draw  under  an 
accusation,  subject  to  a  trial,  accuse,  E.  2. 
3.    17. — withdraw   myself \  depart,  retire. 
ύπχγε  εις  εΐζηνγ\ν,  go  in  peace,  Mark  5.  34. 
— follow  closely,  A.  4. 2. 1 1 .  come  up  closely 
to  an  enemy,  draw  under  me,  attract,  invite, 
Cycl.    504. — ύπηγετο,    in   a    reflex   sense, 
suggested  on  his  own  part,  A.  2. 1. 13.  ύπη- 
yxyo^nv,  bring  under  subjection  to  myself, 
Plut.  5.  195. 
ύπ-χγωγευς,  εως,  ο,  trowel,  Aves,  1149. 
ύπ-χγωγν,  ης,  the  withdrawing  from  under, 

seduction,  allurement,  Dem.  444.  23. 
'  Ύπ-χειΙχ,  ύπχΐϊω,  sing  with  an  under  tone, 
II.  a.  570. — sing  under  the  direction,  sing  to, 
Ran.  369. — tune,  Luc.  1.  692. 
Ύπχι,  under,  also  ύπχιύχ,  downward,  II.  φ. 
271.  ύπχιύχ  λιχσβνι,  he  withdrew  aside,  at 
the  side,  σ.  421. 
νπ-χι^εομχι,  feel   inward  reverence,  imp. 

ΰπνίδειτο,  respected,  E.  5.  3.  20. 
ύπ-χιβξίος,  and  ύπχιΰζος,  ov,  under  the  open 
air,  exposed,  Prom.  113. — without  a  roof, 
uncovered,  εν  ύπχιΰζω,  in  an  open  place, 
Απ.  2.  1.  6.  τχ  ύπχιθξχ,  open  grounds,  a 
camp,  η  εν  ύπχιΰςοις  οικονομιχ,  the  manage- 
ment in  camp,  the  conduct  of  the  war, 
Polyb.  6.  12.  6. 
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'Τπ-utua,  put  fire  under,  Trach.  1226. 
'ΎπχιΚυω,  for  υποΚυο,  loosen,  Agam.  953. 
'Ύπ-χινιττομχι,  hint  darkly,  Dem.  348. 
'Ύπ-χίζω,  imp.  ύπηξον,  take  from  under,  sup- 
plant,   Sirac.    48.    14. — ύπ-χίξεομχι,  take 

away  secretly,  rob,  Herod.  5.  83.  ' 
'Ύπ-χϊσσω,  f.  fa,  aor.  1.  ύπηιξχ,  hasten,  slip, 

rush  underneath,  II.  β.  310. 

ύπ-χιτιος,  ου,  under  censure,  liable  to  blame, 

culpable,  Aor.  2.  8.  5. 
'Ύπ-χιωξεομχι,  rather  ύπεξχιωςεομχι,\ΐα.Ώξ  or 

float  over,  Plut.  6,  652. 
'  Ύπ-χκο'Κουύεω,  follow  closely,  E.  5.  1.  18. 
'Ύπ-χχουω,  I  listen  to,  attend,  Π.  8.  1.  7. — 
comply  with,  obey,  Ay.  3.  4. — imp.  sub- 
mitted, became  obedient  to,  Acts  6.  7. 

ύπ-χχοη,  ης,  submission,  εις  ύπχχονιν  πιςεως, 
Rom.  1.  5,  unto  obedience  of  the  faith,  so 
as  to  obey  or  embrace  the  gospel,  εις  ύπχ- 
κοτην  εΰνων,  Rom.  15.  18,  so  as  to  reduce 
the  Gentiles  into  submission. 

ύπ-χχουος,  ου,  one  who  obeys,  minister. 

'Ύπ-χχ,ξος,  ov,  near  the  summit,  Long.  34. 

'Ύπ-χλειφομχι,Ι  slightly  anoint  myself,paint 
my  eyes  within  the  eyelids,  O.  10.  5.  ύπχ- 
Ύ,ΎΪΚιμμενος,  tinged  with  paint,  10.  6. 

'Ύπ-χΆευομχι,  avoid  by  bending  down  as 
when  an  arrow  is  flying  over,  Od.  o.  275. 

'Ύπ-χϊΛχσσω,  f.  fa.  substitute,  exchange  a 
thing  for  another,  Luc.  3.  581.  Polyb.  5.  8.  9. 

ύπ-χλλχγμχ,  a  substitute,  Α.  Ε.  ε.  5. 

ύπ-xKhxyn,  ης,  substitution.  ύπχλΛχγχι  των 
χχχων,  exchange  for  present  ills,  Helen. 
301 .  In  grammar,  hypallage  is  when  a  noun 
is  improperly  put  in  one  case  instead  of 
another  the  right  one. 

'  Ύπ-χ~κπειχ,  χς,  the  country  beneath  or  near 
the  Alps.  Α\πες,  Plut.  2.  402. 

'Ύπ-χλυσχω,  f.  fa,  shun,  ύπο  χηζχς  χλυξε, 
for  ύπηλυξε  χηξχς,  he  narrowly  escaped, 
Od.  δ.  512. 

ύπ-χλυζις,  ιος,  avoiding,  11.  χ.  270. 

'Ύπ-χνχκινεομχι,  start  away,  Eccles.  1157. 

'Ύπ-χυχλισχω,  waste  gradually,  Plut.  1.  684. 

'Ύπ-χνχς-χσις,  ιος,  giving  up  my  seat  to  an- 
other out  of  respect,  Arist.  Ethic.  /.  2. 

'  Ύπχνΰξος,  ου,  η,  subject  to  a  husband,  hav- 
ing a  husband,  Rom.  7.  2.  xvyiq. 

'Ύπ-χνιχομχι,  am  inwardly  grieved,  tor- 
mented, Nub.  1197.  χνιχω. 

'Ύπ-χνιημι,  aor.  1.  ύπχνηκχ,  remit,  relax. 

'Ύπ-χνιςχμχι,  rise  up  to  give  place  to  an- 
other from  respect,  Απ.  2.  3.  16. — ύπχνχσ- 
τχτεον,  must  rise  up,  A.  9.  5. 

'Ύπ-χνοιγω,  open  clandestinely,  Dem.  889. 

'Ύπ-χντχω,  ύπαντεω,  ύπχντιχ,ζω,  f.  άσω, 
come  in  one's  way,  meet,  Luke  8.  28.— 
meet  my  wishes,  concur,  E.  Supp.  408. — 
encounter,  A.  4.  3. 24. — run  against,  Pyth. 
8.  84. 

ύπ-χντνισίς,  ίος,  meeting,  John  12.  13. 

'  Ύπ-χπειλεω,  tacitly  threaten,  E.  4.  6.  3. 
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Ύπ•χποχιι>εα,   I  sneak   off.  νπχποκιντιτεον, 
we  must  depart  silently,  Thesm.  931. 
Υπ-χποτξεχω,  skulk  away,  Eccles.  284. 
Υπ-χπτω,  for  νφχπ-ω,  set  fire  to  clandes- 
tinely, aor.  Ι.  ύπηάχν,  they  fired,  Herod. 

t  1.  176. 

Ύπχζ,  το,  (from  the  Heb.  "©Π,  Λμ^αγ,  to 
dig,  investigate)  a  thing  investigated,  truth, 
reality,  in  opposition  to  ονχξ,  a  dream. 

'  Υπχξγΰξος,  ov,  sc.  yjj,  containing  silver  or 

_  silver  mine,  Πο.  1 .  5.— mercenary. 

νπ-χξγνζενω,  I  work  in  a  silver  mine. 

'Υπ-χοχτιος,  within  the  arctic  circle,  polar  ice. 
Υπ-χζνος,  ov,  η,  an  ewe  which  gives  suck  to 

f  a  lamb  under  her,  Androm.  555. 

'ΤΠ-ΑΡΧΩ,  f.  fa,  I  am  in  the  beginning, 
begin, am  first,  previously  exist,  εχν  τις  ημ,χς 
ευ  ποιων  ύπχξχν,  if  any  one  be  beforehand 
in  doing  us  kindness,  Od.  ω.  285. — am  pre- 
viously ready  or  at  hand — am  under  as  the 
means  of  subsisting,  subsist,  am  furnished 
with,  Π.  1.  6. 10.  τχ  ύπχξχοντχ,  the  things 
which  support  me,  my  goods,  l  Cor.  1 3. 3. 
— am  under  or  at  hand  so  as  to  succour, 
A.  I.  1.  4. — am,  2.  8.  40. — am  present,  in 
opp,  to  the  past,  have  in  my  power,  Α.Θ.  3. 
9.— avail,  contribute  by  nature,  Απ.  2.  3. 
4.  Acts  27.  34.  ύπχξχων,  being,  όι  νπχζ- 
χοντες,  those  who  are,  Luke  7.  25. 

ύπ-χοξις,  ιος,  means  of  subsistence,  goods, 
Acts  2.  45. — the  previous  existence. 

ντ-χξχη,  ης,  beginning,  εξ  νπαξχ•ης,  from  the 
beginning,  anew,  Plut.  6.  146. 

νπ-χ^χος,  ov,  ruling  under  another,  subor- 
dinate, viceroy,  praefect,  A.  1.2.  20. 

'  Υπ-χαπχζω,  Ion.  for  ύφχρπχξω,  snatch 
from,  prevent,  anticipate,  Herod.  9.  9 1 . 

Ύπχσπιζω,  f.  ϊσω,  have  under  my  shield, 
protect,  Nem.  9.  80. 

νπ-χσπις-y;,  ov,  ύπχσπις-γιο,  one  who  carries 
the  shield  for  another  as  his  principal,  ar- 
mour-bearer, A.  4.  2.  1 3. 

ύπ-χσπιΰιος,  ov,  protected  under  a  shield. 
adverbially,  ΰιτ-χο-πι^ιχ  πξοποΰιζω ν,  moving 
step  by  step  under  the  shield,  II.  v.  158. 
ύπχσπώιον  χοσμον,  ornaments  worn  under 
the  shield  in  full  military  dress,  Ajax,  1 424. 

'ΤΠΑΤ02,  by  sync,  for  νπεοτχτος,  super,  of 
ύπεξ,  highest,  supreme,  Rhes.  453.— con- 
sul— consular,  Plut.  2.  479. 

ύτχτειχ,  χς,  consulship,  Plut.  2.  406. 

ύπχτενω,  am  consul,  Plut.  2.  339. 

υπχτιος,  χ,  ov,  νπχτϊχος,  consular. 

Ύπ-χνγχζω,  f.  χσω,  dawn,  Luc.  2.  140. 

Ύπ-χνλος,  ov,  within  a  tent,  Ajax,  807. 

Ύπ-χφξος,  ov,  having  eyesgalled  with  rheum, 
or  looks  disfigured  with  scurf,  Rhes.  707. 

'  Υπ-χνχενιον,  that  which  is  put  under  the 
neck,  χνχην,  pillow,  Luc.  2.  718. 

Ύπ-χφρων,  όνος,  rather  dull  or  stupid,  comp. 
νπχφζονες-ερος,  more  uncultivated,  Herod. 
4.96. 
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'  Υπ-εγγνος,  ov,  under  a  pledge,  pawned. 
νπεγγνχ  χγχθχ,  goods  in  pawn,  νπεγγνονς 
πλην  Sxvxtov,  having  received  a  pledge  of 
death  being  excepted,  or  a  pledge  against 
death,  i.  e.  having  received  a  solemn  pro- 
mise that  they  should  not  be  put  to  death, 
Herod.  5.  71.  to  γχξ  νπεγγνον  Ιιχνί  κχι 
$εοισιν  ov  ξνμπιτνει,  ο"Κεΰοιον,  ολεόαιον  χχ- 
χον,  Hec.  1012,  the  evil  which  is  pledged 
to  justice  and  to  the  gods  falls  not  away, 
but  brings  ruin,  ruin,  i.  e.  double  ruin,  the 
crime  which  all  laws  human  and  divine  have 
pledged  to  punish,  cannot  escape,  but  is 
punished  here  and  punished  in  hades. 
Υπ-εγχεω,  supply  with  drink,  Plut.  5.  23 J. 

Ύπ-εώομ,χι,  1  suspect,  Dem.  6.  224. — sur- 
vey, ώςνπειίε-ο,  when  he  saw,  Eur.  Supp.694. 
Υπ-ειχω,  or  ντοειχω,  ύτειχάβω,  give  way, 
submit  to,  Heb.  13.  17.  Π.  8.  1.11.— sur- 
render, yield  — concede,  11.  δ.  62. — recede, 
remit,  Herod.  7.  160. — νπειξομχι  πχν  εο- 
γον,  sc.  χχτχ,  will  submit  myself  in  every 
thing,  II.  x.  294. — νπειχτεον,  it  is  necessary 
to  submit,  Ajax,  677. 

ύπ-ειξις,  ιος,  submission,  Plut.  9.  11. 

Ύπ-ειμ,ι,  am  under,  subsist,  lie  concealed, 
Π.  1.4.  23.  am  at  hand,  Herod.  1.  31. 

ΎπεΊνχι,  aor.  2.  inf.  Ion.  for  νφεϊνχι,  to  re- 
mit, ύπεις  της  οξγνς,  having  relaxed  of  his 
anger,  remitted  it,  Herod.  1 .  156.  fr.  (ijpu. 

Ύπειμ,ι,  ν~-ιω,  (fr.  εϊμ,ι,  I  go)  go  under  or 
within,  insinuate,  Vesp.  463. 

Ύπ-ειπω,  suggest,  Vesp.  55. — support  with 
my  judgement,  confirm,  Plut.  6.  67. 

Ύπείξ,  poet,  for  νπεξ,  over,  II.  φ.  227. 

Ύπείξ-οχος,  above  others,  II.  λ.  783.  εχω. 

Ύπ-εισεξχομχι,  aor.  2.  ύπεισνβΛον,  or  ύπει- 
σειμ.ι,  go  in,  enter  secretly,  Luc.  J .  677.  124. 

Ύπ-εκΙιΙξχσκω,  steal  away,  Plut.  8.  543. 

'  Υπ-εχ^νμ,ι,  aor.  2.  νπεξεο'νν,  emerge  from, 
withdraw,  Plut.  6.  652.  Cycl.  347. 

Ύπ-εχθεω,  recede  by  running  off.  πνεύμα 
λχμπξον  εζοπθει  πελχγιοις  νπεχύεονσι,  Plut. 
3.  868,  a  famous  wind  favoured  them  drift- 
ing away  into  the  high  sea. 

Ύπ-εκχχιω,  f.  χνσω,  set  in  ablaze  by  putting 
fire  under,  inflame,  Plut.  5.  291. 

νπ-εχχχνμχ,  χτος,  fuel,  combustion,  Π.  7. 
5.  9. — incentive,  2.  4.  25. 

Ύπ-εχχειμχι,  expose  clandestinely,  Herod. 
8.  60.  ύπεξεκειτο,  lay  exposed,  Thuc.  8.  31. 

Ύπ-εκχλίνω,  avoid  by  bending  aside,  de- 
cline, Equit.  272.  Plut.  1 .  533. 

r  Υπ-εχχομ,ιζω,  carry  away,  remove  beyond 
the  reach  of  an  enemy,  Π.  2.  4.  6. 

Ύπ-εχλνα,  break  loose  from,  dissipate. 

Ύπ~εχλχμζχνω,  aor.  2.  ύπεζ,ελχζον,  take  out 
of  danger,  withdraw,  rescue,  Here.  F.  997. 

ΓΤτ-**:τ-£,ί4π•6),  send  away  privately,  Plut.  1.72. 

'  Υπ-εχπλεω,  sail  away,  withdraw  with  ships. 

Ύπ-εχπξοβεω,  out-run,  11.  /.  502. 

'  Υπ-εκποοφενγο,  escape,  Hes.  x.  42.  aor.  2. 
4  L 
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optat.  ύπεχπροφυγοιμι,  I  might  avoid  or 

escape  by  flying  away,  Od.  μ.  113. 
'Ύπ-εχπξολνω,  loosen  from,  Od.  ζ.  88. 
'  Ύπ-εχπΡΟΡεω,  flow  out,  Od.  ξ.  89. 
Ύπ-εχξεω,  slip  away,  Plut.  8.  369. 
'  Ύπ-εχργιγ νυμι,  burst  asunder,  Plut.  I.  507. 
' Ύπ-εχριπ τω,  throw,  bundle  out,  3.  871. 
Ύπ-εχσωξω,  save  from,  Pers.  450. 
'  Ύπ-εχτιθ/ιμι,  deposit  or  expose  clandestinely, 

Π.  6.  1.  15. — remove,  Herod.  8.  4.  Andr. 

69. — unload  or  put  ashore,  see  τιθημι. 
Ύπεχτξεπω,  turn  aside  from,  Trach.  557. 
νπ-εχτρεχω,    out-run,    escape   by  running, 

Equit.  739.— start  ofT,  Plut.  3.  578. 
'Ύπ-εχφεξω,  carry  away,  withdraw  beyond 

the  reach  of  danger,  Pint.  3.  259. 
'Ύπ-εκφευγω,  aor.  2.  ύπεζεφυγον,  Od.  λ.  382, 

escape,  withdraw,  shun,  by  flight. 
'Ύπ-εχχεω,  ύπεχχυω,  pour  out,  vent,  Plut.  6. 

269.— shed  tears  insensibly,  Apoll.  3.  705. 
'Ύπ-εχχωξεω,  retire,  withdraw  gradually  or 

clandestinely,  E.  3.  2.  3.  Herod.  9.  13. 
'Ύπ-ελχννω,  aor.  1.  ύπ^χσχ,  push  on  gently, 

A.  1.  8.  11. —thrust  under,  Od.  t.  375. 
'  Ύπ-ενχντιος,  χ,  ov,  rather  adverse,  opposite, 

E.  4.  8.  24.  Col.  2.  14.— ύπενχντιως,  adv. 

in  opposition,  directly  contrary. 
'Ύπ-ενχντιοομχι,  oppose,  set  my  face  against. 
ΰπ-ενχντιωσις,  ιος,  contradiction,  Plut.  6.  70. 
'  Υπ-ενοΊΰωμι,  give  in,  yield,  Plut.  7.  755. 
'Ύπ-ενόυα,  put  on,  Plut.  8.  352. 
'Tt-ewixu),  aor.  1.  ύπηνειχχ,  withdraw  in- 
sensibly, convey  away,  II.  ε.  885. 
'Ύπ-ενεξύε,  beneath,  under,  Ϊ1.  β.  150. 
°Ύττ~εξάγω,  lead  out  so  as  to  be  away,  Hec. 

300. — withdraw,  Π.  3.  3.  27.  extricate,  Od. 

a.  140. 
'  Ύπεξ χιρω,  I  take  away  from  under — pump 

out,  exhaust,  Plut.  6.  484. — silently  shed, 

S.  Elect.    1445. — aor.  2.  ύπεζειλύ»,  part. 

ύπεζελων,  having  averted,  (Ed.  T.  235. 
νπεξχΐζεομχ(,  I  remove,  take  away  for  my- 
self, ρ  erf.  ντείγο^μ,χι,  Jon.  νπεζχζχις/ιμχι, 

am  removed  out  of  the  way,  destroyed, 

Herod.  7.  8. 
νπ-εξχίξεσις,  ιος,  removing,  Plut.  8.  516. 
'  Ύν-εξαχξίζά,  imp.  νπεζηχζΐζον,  walk  away 

over  the  top,  Bacch.  677. 
'Ύπ-εξχλεομχι,  shun  through  fear,  II.  σ.  586. 
'  Ύπ-εζχνχϊυμι,  emerge,  II.  v.  352. 
'Ύπ-',ξχνχζ/ιμι,  aor.  2.  ύπεξχνεΖνιν,   mount 

up  from  under,  pass  over,  Theo.  22.  197. 
'Ύπ-εζχφυομχι,  shoot  up,  Apoll.  2.  983. 
'Ύπ-εξειμι,  steal  out,  escape,  P'ut.  6.  302. 
'Ύπ-εξει^νω,  withdraw,  rescue,  Herod.  7.225. 
'Ύπ-εξίξχομχι,    aor.   2.    ύπεξηλύον,  go    out 

clandestinely,  steal  away,  Herod.  1.  73. 
'Ύπ-εξι<?Υΐμι,  stand  aside,  give  way,  ΑΘ,  1.  9. 
'ΤΠΕΡ,  poet.  ύπείξ,  over,  and  is  opposite 

to  ύπο,  under.    This  preposition  governs 
the  genitive  and  accusative,  τχ  ύπεξ  των 

ιμμχτων,  Ατγ.  1.  4.  6,   the  parts  over  the 


eyes,  above  the  eyes.  Βνειν  ύπεζ  της  πόλεως, 
to  sacrifice  over  the  city — for  the  city— in 
behalf  of  the  city,  Απ.  2.  2.  13.  νπεξ  τον 
χοινον,  in  behalf,  for  the  sake,  for  the  good, 
of  the  community,  Π.  1.2.  6.  εγω  λέξω  ύπεο 
σου  χχι  ύπεζ  ύμων,  Π.  3.  3.  9.  ρ.  179,  I  will 
speak  over   thee  and  over  you,  in  your 

joint  name,  τοις  Θξχξι  τοί;  ύπεζ  Ελλήσπον- 
το» οιχονσι,  Α.  1.  1.  9,  to  the  Thracians 
whoinhabited  above  the  Hellespont,  higher 
up,  nearer  to  the  north,  ύπες  λογον,  beyond 
expression,  Απ.  4.  3.  8.  ύπερ  τχ  τεσσεξν- 
χοντχ  ετνι,  Herod.  5.  64,  beyond  forty  years. 
ν-πεο  μοαον,  beyond  destiny,  contrary  to  it, 
II.  φ.  517.  τούτω  μεν  όη  μν,Ιε  ύπερ  των  άλ- 
λων πιςευετε,  Dem.  228.  22,  do  not  believe 
him  over  other  things — in  regard  to  other 
charges,  ύπεζ  ευΐοζιχς,  for  the  sake  of  glory, 
with  a  view  to  gain  it. 

'Ύπεξχ,  xc,  the  rope  by  which  the  sail-yards 
were  managed,  Od.  ε.  260. 

'  Ύπεξχζελτεξος,  very  stupid,  Dem.  1178. 

'Ύπεςχγχν,  excessively,  2  Mace.  10.  34. 

'Ύπεξχγχνχχτεω,  am  exceedingly  indignant. 

'  Ύπεξ-χγχπχω,  love  beyond  measure,  am 
over  fond  of,  A.  E.  /.  7.  Plut.  6.  759. 

'Ύπεξ-χγω,  excell,  surpass,  Polyb.  11.  13.  5. 
Sirac.  33.  27.  ύπεζχγοντως,  adv.  excellently. 

'Ύπεξ-χγωνιχω,  am  exceedingly  distressed, 
I  tremble  with  fear,  Dem.  1410. 

'Ύπεζόίης,  εος,  over-blowing,  violent,  fr.  χω. 

'Ύπεξχίξω,  lift,  soar  over,  Ιπο.  8.  3.  pass  over 
a  high  place — raise  too  high,  surpass,  over- 
come, Dem.  801.  25. — pass  beyond  the 
proper  bounds,  flow  over,  exceed,  Polyb. 
9.  14.  11.  το  ύπεξχίζον,  the  excess—  ύπεζχι- 
ξομχι,  lift,  raise  myself  up,  exalt  too  much, 
am  too  much  exalted,  2  Cor.  12.  7. 

'  Ύπεξχ/σχρος,  very  base,  Π.  2.  2.  16. 

'Ύπεξχιωξεομ,χι,  hang,  float,  hover  over. 

ύπερχχςιζω,  go  over  the  top,  soar  over. 

ύπεξχχζίος,  ov,  over  the  top.  τχ  ύπ-ρχχξΐχ, 
mountainous  places,  Herod.  1.  59.  χχζχ. 

Ύπεοχχμος,  ov,  having  passed  the  flower  cr 
vigour  of  age,  1  Cor.  7.  H6.  xxy.r,. 

'Ύπεςχχοντιξω,  over-shoot  the  mark,  out-do, 
surpass,  Plutus,  666.  Luc.  3.  112. 

'  Ύπερχχξϊζτ,;,  over-scrupulous,  too  exquisite. 

ύπεξχχξως,  adv.  in  the  extreme,  to  excess, 
extravagantly,  Dem.  1415.  fr.  ύπΐξ,  xxpo:. 

'Ύπεςχλ^εω,  am  over-grieved,  lament  over, 
Antig.  641. — ύπειοχλγνς,  εος,  causing  much 
grief,  excessive  anger,  S.  Elect.  177. 

'Ύπεζχλχης,  εος,  very  strong,  Plut.  3.  840. 

' Ύπεξχλλομχί,  overleap,  aor.  1.  ύπερχλτο, 
for  ύπεξϊίλχτο,  he  bounded  over,  II.  v.  327. 

'  Ύπεξχλλος,  ov,  over  others,  illustrious,  no- 
ble, Nem.  3.  57. 

Υπεζχνχιΰεομχι,  f.  ΰεσϋησομχι,  am  surpassed 
in  impudence,  Equit.  1203. 
Ύπεξανχισχνντος,  ov,  most  impudent. 
ΎπεοχνΟρωπος,  ov,  super-human,  Luc.  1.  639. 
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'  Ύπεξανίζ-ημί,  stand  up  so  as  to  be  above 
others,  am  pre-eminent,  Luc.  2.  765. 
Ύπε^χντεΚΚω,  rise  over,  Apoll.  1.  774. 
'  Ύπεςχντλος,  ov,  (said  of  a  ship  over-filled 
with  water,   which  the  pump  cannot  ex- 
haust)   overwhelmed,   Hipp.    767.— over- 
filled, so  as  to  sink,  Luc.  1.  108. 
'  Τπεζχντλεομχι,  am  inundated,  overwhelm- 
ed, Luc.  1.  653. 
Ύπεςχνω,  adv.  up  above,  Ephes.  4.  10. — 
over  and  above,  excessive,  Polyb.  12.  24. 

Ύπεςάνωξ,  ococ,  beyond  man  to  utter,  ex- 

^  travagant,  Hipp.  191.  xvy%. 

'  Ύπεςαπούνησχω,  die  in  the  room  of  another, 
die  for,  K.  I.  14.  Arist.  Ethic.  Θ.  8. 

'  Ύπε οοίποκζΐυομ,χί,  I  answer  for,  Vesp.  951. 
Ύπεξχπο'ΚογεομΆΐ,  aor.  l.m.  απε'Κο*/γ,σχμην, 
plead  in  behalf,  apologize  for,  E.  1.  7.  10. 

'  ΎπεξΧξόωΙεω,  fear  for,  Herod.  8.  72. 

'Τπεξχςχω,  predominate  over,  Ezek.  16.48. 

Ύπεξχσΰμος,  ov,  panting  greathr,  K.  10.  20. 

'Ύπεξχσττχζομχί,  welcome  exceedingly. 

'  ~ΐπε οασχιζω,  hold  a  shield  over,  protect. 

ύπεζχσπισμος,  protection,  2  Reg.  22.  36. 

ύπίζχσπίζ-Υίζ,  ου,  a  protector,  2  Reg.  22.  3. 

'  Ύπίξχσχ,ϊΐμ,ονεω,  am  very  indecorous,  behave 
with  excessive  indecorum,  Pint.  6.  166. 

ύτεζατοπος,  ov,  very  absurd,  Dem.  213.  25. 

ύπεξχτηκος,  affecting  elegance  beyond  attic, 
Luc.  2.  349. — ύπε^χττικως,  adv.  with  more 
than  Attic  elegance,  2.  385. 

'Χπεξχυγης,  εος,  very  brilliant,  Luc.  293. 

'  Ύπεςχυξχνω,  grow  greatly,  overspread, 
flourish,  2  Thess.  1.  3.  Plut.  10.  731. 

'Ύπεζχνχος,  ov,  exceedingly  boastful,  Sep- 
tem,  489. — a  boaster,  Ay.  11.  11. 

'  Ύπεζχχ,ύης,  ες,  over-loaded,  Theo.  11.  36. 

ύπεξχχβομχι,  or  εομχι,  am  exceedingly 
grieved  or  indignant  at,  aor.  1.  part,  ύπεξ- 
αχ,θεσ&εντες,  being  very  sorry,  Herod.  6.  29. 

'Ύπεςζχινω,  f.  τ,σω,  aor.  2.  ityv,  go  beyond, 
transgress,  1  Thess.  4.  6. — pass  over,  A.  7. 
3.  23.  — put  beyond,  transfer,  Ιττ.  7.  2. 

ύτπζζόίσις,  to:,  also  ύπεξζχσιχ,  ας,  passing 
over,  passage,  transgression,  violation,  II. 
y.  107. — hyperbasis,  transition,  Long.  22. 

ύπε^χτος,  ov,  easy  to  pass  over,  Thuc.  3.  25. 

' Ύπεξζόίξη:,  ίος,  overwhelming,  Again.  1184. 

'  ΥΠΕΡΒΑΛΑΩ,  throw,  pass  over — surpass, 
outstrip,  K.  5.  16.— exceed,  excell.  ύπες- 
ζχλλων,  exceeding,  excessive,  extraordi- 
nary, Ιεζ.  12.  2.  2  Cor.  3.  10.  adverbially, 
ύ-εξζχλλοντως,  excessively,  exceedingly, 
aor.  2.  ΰπείζ&χΚον,  I  surpassed,  II.  -ψ.  637. 
ύπεξζχλε,  for  νπεξεζχΚε,  scil.  παντός  ayo)- 
νος,  he  surpassed  the  marks  in  the  whole 
ring,  II.  -ψ.  843.  ύπες]Ζχ~κεειν,  fut.  inf.  for 
ύπεοΖχλεσειν,  about  to  roll  it  over  the  ridge, 
Od.V  596. — remain,  leg.  4.  8. — ύπεξζαλϊο- 
μχι,  put  myself  above  others,  surpass,  ex- 
ceed, II.  2.  l .  2.  excell — put  or  hand  over  for 
myself  to  another  time,  defer,  E.  1.  A,  6. 


ύπεξζο'λ/ι,  ης,  that  which  remains  after  de" 
ducting  what  is  equivalent  to  something 
opposite,  excess,  height,  A.  42.  1 5. — the 
passage  over  an  eminence,  1.2.  25.  χ,αθ 
ύττεζζολϊΐν,  in  the  highest  degree,  exceed- 
ingly, Rom.  7.  13.  2  Cor.  1.8.  by  way  of 
eminence,  preeminently,  1  Cor.  12.  31. 
Kxff  ν7Γ:ξζο'λιην  εις  ύπε^,ο^ν,  from  excess 
to  excess,  in  a  manner  preeminently  ex- 
cellent, 2  Cor.  4.  17. — magnitude,  2*  Cor. 
12.  7. — extravagance,  Dem.  298.  19.  το- 
σχντ/ιν  ύπεξζολϊΐν  ποιούμαι,  I  make  still 
greater  concession,  291.  24. — delay,  He- 
rod. 8.  1 1 2. — hyperbole,  a  figure  of  speech 
or  a  section  of  the  cone. 
νπεξζολιχος,  τι,  ov,  excessive,  hyperbolical. 
'Ύπεοζιχξομ,χι,  am  over  violent,  Thuc.  2.  52. 

'  Ύπεξζ&χξω,  f.  άσω,  force  over,  Plut.  5.  541. 
— convey  across,  Polyb.  8.  36.  9. 

'  Ύπερος,  ov,  having  surpassing  strength,  fr. 
βία — insolent,  haughty,  furious,  Od.  o.  212. 
— vehement,  ΤΙ.  ξ.  19.  hence  supcrbus,  as 
νπεξ  becomes  super,  or  ύπο,  sub. 

'Ύττεξζοοεος,  very  violent,  Choeph.  371.— 
νπεξΖοξεοί,  ων,  those  beyond  the  north,  fr. 
βοξεας,  hyperboreans,  Herod.  4.  32. 

Ύπεξζξυω,  teem  with,  abound,  Luc.  3,  6. 

'  Ύπεξζζϊθης,  very  heavy,  Ajax,  965. 

'Ύπ-ε^/αζομαι,  work,  turn  up,  O.  16.  10. — 
undermine,  Plut.  3.  463.  —do  by  means  of. 
ύπείζγχς-χι,  have  been  done  by  us,  Med. 
871.  have  subjected,  Hipp.  506. 

' ' Ύπεξγελοιος,  ov,  very  ridiculous,  Dem.  406. 

Ύττεξγεμω — νπεζγεμ,ιζω,  overfill,  over-stock, 
Ho.  4.  39.  overload,  Polyb.  4.  75.  8. 

' Ύπεξγϊΐςως,  ων,  superannuated,  Luc.  2.  63. 
το  ύπεξγηξων,  old  age,  Agam.  79. 

'ΎπεςΙάσυς,  εΐα,  υ,  very  hairy,  over  shaggy. 

'ΎττεζΙετ,ς,  εος,  above  fear,  brave,  II.  g.  330. 
fr.  hog,  very  deficient,  ΰεεω,  to  want. 

ύπεβεΐοω,  fear  exceedingly,  Herod.  8.  94. 
ύτεξΙεΙοιχα,ΐεΆΐ for,  Septem,294.Antig.92. 

'Ύπε^ειμαινω,  dread  exceedingly,  Herod. 
5.  19. 

'Ύπεξόεινος,  ov,  very  terrible,  Luc.  1.  122. 

'  Ύπεβεζιος,  ov,  standing  above  on  the  right, 
A.  5.  7.  18.  f|  ύπεξοεξιων,  from  a  higher 
ground,  Luc.  l.  158. — very  successful,  Po- 
lyb. 3.  73.  2. — superior  in  ivar. 

'ΎπεζΙίχλεγομχι,  speak  about,  Luc.  3.  63. 

'Ύπεξδιατεινομχι,  I  exert  myself  exceedingly, 
strive  earnestly,  Luc.  2.  351.  Dem.  501. 

c  Ύπε$Ίκ.ος,  ov,  very  just,  Ajax,  1 134.—  ύπ/ζ- 
})ΐκως,  with  strict  justice,  Agam.  1407. 

'ΎπεξΖιχεω,  plead  the  cause  of,  Eum.  649. 

'Ύ-ες-εξομαι,  I  sit,  rest  upon. 

'  T-TTf ξ-ειΰω,  aor.  2.  νπεξΐΐον,  overlook,  con- 
nive at,  bear  with,  Acts  1 7.  30. 

'Ύπ-εξειΙω,  put  under,  prop  up. 

'  Ύπ-εξεισμχ,  aroc,  a  prop,  sustenance. 

'  Υπ-εξαπω,  aor.  2.  ύπΥίξϊπον,  fall  under,  suc- 
cumb, II.  ψ.  691.  Plut.  7.  752. 
4  L  2 
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'  Ύπίξ-ίκίΐνχ,  sc.  μίξη,  places  beyond  or  still 
more  remote,  2  Cor.  10.  16. 

"  Ύπεξίκπξξίσσον,τίλΟΐβ  earnestly,  Thess.  3. 10. 
'  Υπεοεκπιπτω,  fall  out  beyond,  exceed. 
'  Ύπεξεζπτωσις,  excess,  license,  Long.  15.  8. 
Ύ'Κξξεκπ'Κγ,ττομ.αι,    plup.    ύπερ&,ε'πε'7ΐΚτίχ.το 
gW  χυτω,  were  struck  at  him,  greatly  ad- 
mired him,  Π.  1.4.  25. 
'Ύπερεκτεινω,  stretch  out  beyond,  exceed  the 
proper  limits,  2  Cor.  10.  14. 

'  Ύπεζεκπνω,  pay  for,  Luc.  1.  424. 

'  Ύπεξεκ,χυνομχι,  run,  flow,  over,  Luke  6.  38. 

'Ύπ$(3£λάφξος,  ov,  very  light,  K.  5.  31. 

'  ΎπεξεμζχΤ^Κομαι,  linger  over,  K.  6.  8. 

'Ύπεξ-εμεω,  part,  ύττεξεμοϋν,  abounding  with 
phlegm  or  saliva,  Ix.  4.  2. 
Ύττερεμ'πΐ'Τΐ'Κάμ,αι,      inf.    ν7Γίξζ{Α'7ππ^οίσύοΐ{, 
overfill,  stuff  myself,  Π.  1.  6. 14.  Luc.  2.  28. 

'  Ύπερε  μφοςεομαι,  ο  vers  tuft)  gorge  myself. 

'Ύπεοεντυγχχνω,  intercede  for,  Rom.  8.  26. 

'  Ύπεςεξαπαταω,  deceive  greatly,  Plut.  6. 632. 

'  Ύπερεπχινζω,  f.  τ,σω,  praise  exceedingly, 
Equit.  677.  extol  greatly,  E.  6.  5.  23. 

'  Ύπεοιξνικ,ουτίτϊΐς,  εος,  beyond  sixty,  ε τος. 

'  Ύπεξεπιθυμεω,  greatly  desire,  Π.  6.  1 .  3. 

'  Τ τ-ερεπτω,  aor.  2.  ύπεξεπτε,  for  ύπηξεπτε, 
ate,consumedfrom  under  the  feet,Il. 0.271. 

'Ύπ-εςυόζίχω,  slightly  blush,  Plutus,  702. 

'  Ύπ-εςευγεται,  empties  itself  near  the  winding 
promontory,  Apoll.  2.  986. 

'  Ύπεξεζχ,ομχι,  aor.  2.  νπε(ΰ{Κθοι>,  go  beyond, 
surpass,  Olym.  13.  20.  pass  over,  A.  4.  4. 2. 

'  Ύπε ο-εσβιω,  over-eat,  Απ.  1.  2.  4. 

Ύπεξευ,  adv.  exceedingly  well,  Ιεξ.  6.  9. 

'Τττέ^ϋδβί/^οίώ),  surpass  others  in  happiness, 
am  very  happy,  Luc.  2.  783. 

'  Ύπεξευφςχινομχι,  am  overjoyed,  am  exceed- 
ingly delighted,  Luc.  2.  403. 

'  Ύπεοεγβαιρω,  hate  greatly,  Antig.  130. 

'  Ύπεοεχω,  f.  ζω — ύπεξοχεω,ΐ.  w&) — ύπεζσχεθω, 
I  hold  over  the  fire,  II.  β.  426.— hold  a 
shield  over,  protect,  ω.  374. — rise  over,  Od. 
v.  93.  λ.  734. — excell,  surpass,  imp.  ύπείξε- 
χον,  for  υπερείχαν,  they  held  over,  II.  β.  426. 
το  υπεξίχαν,  that  which  excells,the  superior 
excellence,  Philip.  3.  8.  6t  νπε^χοντες,  the 
men  of  eminence,  princes  or  magistrates — 
am  prominent,  stand  above  the  surface, 
K.  5.  8. 

'Ύπεοζεω,  boil  over,  Equit.  916. 

'  Ύπεξ-ηΙομαί,  am  greatly  delighted,  imp. 
ΰπεψίοετο,  was  very  glad,  Π.  3.  1.  18. 

ύτπξ-χίνς,  sice,  v,  super.  ύπεζν^ι^ος,  over- 
sweet,  very  delightful,  Luc.  1.  153. — ύπεο- 
τίΰις-χ,  most  excessively  pleasant,  1.  360. 

ΰττεξΥΐΰεως,  adv.  most  willingly,  Π.  1.  6.  18. 

'  Ύπερτ[κιζ,  ίκος,  very  aged,  Luc.  2.  407. 

'  Υπερήμερος, ov,  exceedingtheappointed  day. 

νπεξϊΐμεξία,  ας,  the  deferring  of  payment 
beyond  the  day  in  which  a  debt  became 
due,  or  an  interval  given  by  way  of  grace 
to  a  person,  to  honour  a  debt  which  he 
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had  neglected  to  pay  at  the  exact  time, 
Dem.  1154.  8. 

'Ύπεξημ'ίσυς,  ειχ,  ν,  more  than  the  half. 

'Ύπ-εςτηριοέ,  rather  desolate,  Plut.  2.  258. 

'Ύπεζτ,νωξ,  οξος,  one  who  surpasses  other 
men  in  manliness,  magnanimous.  uvr\^. 

νπεξ-ηνοξετ,,  της,  preeminence,  Apoll.  3.  65. 

νπεξΥ,νοξεω,  surpass  other  men,  am  preemi- 
nent, am  brave,  II.  v.  258. 

'ΪΠΕΡΗΦΛΝ02,  ου,  one  who  shows  him- 
self above  others,  overbearing,  insolent, 
haughty,  proud,  opp.  to  ταπεινός,  Jam.  4. 
6.—  υπερηφάνως,  haughtily,  fl\  φαίνω. 

υπερήφανης,  ευς,  aloft,  erect,  Ιπξ.  5.  7. 

ύπεζτ,φανεω,  am  haughty  or  elated,  II.  λ.  693. 
—vaunt,  Polyb.  5.  33.  8. 

ύπεξΥίφκνια,  ας,  pride,  Mark  7.  22. 

ύπεξόαλχσυ-ιοιος,  ου,  scil.  χώρος,  up  along  the 
coast,  the  more  elevated  region,  Herod.  4. 
199.  from  Βαλασσα. 

'Ύπεξΰχυμαζω,  admire  greatly,  Luc.  1.  841. 
Ύπεξβεν,  adv.  from  above,  above,  on  the  top, 
II.  β.  218. — higher,  greater,  Med.  650. 

'Ύπεξθεω,  overrun,  pass  over — outrun,  sur- 
pass, Androm.  194.  surmount,  Eum.  559. 

:ΎπεξΟ<σις,  ιος,  the  putting  off  to  another 
time,  procrastination — piling  up,  accumu- 
lation, Polyb.  30.  5.  10. 

Ύπε^θνησκω,  aor.  2.  ύπεξεθανον,  I  die  for, 
die  in  the  room  of,  Androm.  498. 

Ύπεοβοωσκω,  ύπεξύοοεω,  I  leap  over,  mount, 
hover  over,  Hec.  822.  f.  m.  ϋπερβορεοντχι^ 
for  ύπεοθοοεσονται,  will  leap  over,  II.  6.  179. 
aor.  2.  ύπεοβοξον,  for  ύπεζεόοςον,  they  jump- 
ed over,  1L  sr.  380. 

ΎπεςΟϋμος,  very  passionate,  magnanimous, 
II.  s.  3Ί6.—  ύπεξθϋμως,  adv.  with  excessive 
rage,  violently,  Eum.  837. 

Ύπεξύΰξον,  or  ύπεξβυζίον,  ου,  the  transom  or 
lintel  over  a  door,  Od„  y.  88.  Βυξα. 

Υπεοιαχν,  surpass  in  sound,  Antip.  Sid.  48. 

Ύπεξίόεω,  ύπεξειίω,  overlook,  despise,  E.  7. 
3.  6.  Ay.  8.  4. — set  at  nought,  Dem.  153. 

Ύπεξ/Υΐμ/,  ύπεςεω,  f.  ησω,  I  send  the  arrow 
beyond,  overshoot,  Od.  L  198. 

Υπεριχτχινομαι,\\οφ  over,trip  along,hasten, 
Od.  \J/.  3.  ύπερ,  ίχ,ω,  or  Ίκανω. 

Ύπεξίπτάμαι,  aor.  2.  ύπεξπτατο,  for  νπεζ- 
επτχτο,  I  fly  over,  II.  v.  408.  Plut.  1.  255. 

Ύπεξίςαμαι,  protect,  S.  Elect.  190. 

Υπερισχύω,  prevail  over,  Hab.  1 .  4. 

Ύπεξίσχ,ϋζος,  very  strong,  Π.  5.  2.  1. 

ΎπεξΊων,  όνος,  the  sun,  as  if  ύπες  ημάς  tow, 
going  above  us,  II.  τ.  398. — '"ΐπεζίονί^Υα, 
son  of  Hyperion,  the  sun,  Od.  μ.  176. 

Ύπεξίς-ωξ,  too  well  aware  of,  S.  Elect.  856. 

Ύπεζκαθημαι,  sit,  hang,  over,  A.  5.  1 .  6. 

Ύπεςχχλλης,  εος,  very  beautiful,  Π.  5.  1.  9. 

Ύπερχαμνω,  labour  for,  Iphig.  A.  917. 

Ύπεζκατχζαινω,  aor.  2.  ύπεξκατεζησχν,  they 
came  down,  passed  over,  11.  v.  50. 

T^?o;i«T#y?A«fc^,veryridiculous,Plui.6.!  I, 
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'  Ύπεξχ,ατακειμ.χι,  lie  upon,  lean  over,  re- 
cline above,  Plut.  3.  560.  Luc.  5.  436. 

'Ύτεξκχτηφπζ,  εος,  very  sad,  Luc.  1.  470. 

'  Ύϊεξχ,χχ,λχξω,  boil  over,  effervesce  or  eva- 
porate by  excessive  heat,  Luc.  J.  317. 

Ύπεξκειμχι,  surpass — lie  over,  am  situated 
beyond,  am  deferred,  Α.  Ε.  β.  2. 

'Ύπεξκ?(><ζω,  outflank,  overreach,  circumvent 
him,  Piut.  5.  418.  Judith  15.  6. 

ύττίζκ.ίξόίσίς,  ιος,  outflanking,  Polyb.  1.  27. 

'  Ύπίζκνιλεω,  over-soothe,  charm,  Luc.  2.  397. 

'  ΎπεξΛολχκευω,  flatter  greatly,  Dem.  391. 

' ΎπεζΛομποζ,  over-boasting,  Septem,  397. 

'  Ύπεξκοπος,  ου,  over-cutting,  keen,  insolent, 
fr.  κοπτμ,  Ajax,  126. — νπεξχ,οπως,  adv. 
keenly,  licentiously,  Choeph.  134. 

'  Ύπεςχ,ξατεω,  prevail  over,  3  Reg.  16.  22. 

'  Ύπεξκοξεω,  over-satiate,  Theogn.  1 1 54. 

Ύπεξκοτος,ον,  over-fierce, outrageous,  mean- 
ing the  wooden  horse,  which  like  a  fierce 

monster  devoured  Troy,  Agam.  831. — ύπεξ- 

χοτως,  adv.  outrageously,  Here.  F.  1087. 
'  Ύπεςκςεμχω,  suspend  over,  Olym.  1.91. 
'Ύπεξκτχομχι,  possess  over,  aor.  1.  in.  ύπεζ- 

εκτησω»  thou  hast  more  of,  S.  Elect.  21^. 
τ  Ύπεξχυδχεις,  εσσχ,  gen.  χντος,  over  glorious, 

illustrious,  II.  o\  66. 
'  Ύπεοκυπτω,  bend  my  head  over,  peep  over, 

Luc.  2.  929. — pass  over,  Plut.  1.  196. 
' Ύπέξλχμ,πξος,  transcendently  bright,  very 

splendid,    Nub.     572. —  ύπεξΚχμ.πξυνο[/,αι, 

am  overjoyed,  said  of  dogs  exulting  when 

perceiving  the  game,  K.  5.  7. 
'  Ύπεξλιχν,  adv.  to  be  nothing  inferior  to  the 

very  highest  apostles,  2  Cor.  11.5. 
'  Ύπε(/Κυ  πεομ,χι,Άτη  muchgrieved,Herod.8.90. 
'  Ύπεξμ,χξχω,  swell  with  too  much  leaven  — 

become  purse-proud,  Luc.  3.  259. 
'ΎπεζίΛΧίνομχι,  am  outrageous,  Ran.  788. 
'Ύπεζμ,κχ,εω,  ύπε^μχχομχι,  I  fight  in  behalf 

of,  defend,  Plut.  4.  475. 
ύπεςμόίχος,  ov,  one  who  fights  in  behalf  of 

another,  a  protector,  Sap.  10.  20. 
ύπεςμχχητϊκος,  disposed  to  defend,  to  νπεξ- 

μχχ;/ΐτικον  του  οικείου,  self-defence. 
'Ύπεξμεγχς,  ύπεξμεγεβνς,  immense,  Plut.  1. 

110.  most  arduous,  Π.  1.  6.  8.  Equit.  158. 
'Ύπεζμενιης,  εος,  one  whose  strength  is  be- 
yond all  others,  Almighty,  II.  β.  350. 
νπεζμ,ενεω,  am  mighty,  part,  ύπερμενεοντες, 

mighty  men,  noble,  Od.  τ.  62. 
'  Ύπεξμετζος,  ov,  beyond  measure,  immense, 

Ett.  4. — excessive,  Plut.  6.  29.  fr.  μετξον. 
'  ΎπεξμΥΐκΥίς,  εος,  far-extending,  loud,  Olym. 

7.  69.— very  high,  Herod.  7.  128. 
'  Ύπεξ/αοξος,  ov,  beyond  fate,   νπεςμ,οξον,  or 

ύπεζμοοχ,  prematurely,  II.  β.  155. 
'ΎπεςνεΦελος,  ου,  above  the  clouds. 
'  ΎπεζνεοΆχεω,   f.  ησω,  haul,  convey  a  fleet 

over,  veeve,  έλκεω,  Polyb.  8.  36.  3. 
'  Ύπεζνικχω,  gain  a  victory,  triumph  over. 
'Ύ~ε»νοε6!}  consider  further,  (Ed.  C.  1823. 
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'ϊί-ίξΐ/οτ/ο/,  ων,  οι,  people  beyond  the  south, 
the  most  southern,  Herod.  4.  36. 
υπέρογκος,  ov,  over  tumid,  swelling,  2  Pet.  2. 
18.— pompous — unwieldy— ύπεξογκως,  adv. 
with  pomp,  Plut.  5.  55. 
'Ύττεξοιΰχω,  over-swell,  Luc.  2.  457. 
'  Ύπεζοικεω,  dwell  beyond,  Herod.  4.  21. 
' Ύπεξοιχος,  one  who  dwells  in  the  upper  part 

of  a  country,  or  of  a  house,  Herod.  4.  7. 
'  Ύπεςοπλος,  ου,  priding  in  the  use  of  arms, 
insolent,  II.  o.  185. — arrogant,  licentious, 
Pyth.  6.  48. — νπεξοπλιχ,  ας,  the  pride  of 
arms,  arrogance,  insolence,  II.  x.  205. 
ύπεξοπλιξομοίΐ,  f.  Ίσομχι,  prevail  against  in 
arms,  assail  with  success,  Od.  ξ.  268. 

'ΎπεξοπτΥΐς,  ου,  one  who  overlooks  or  neg- 
lects others,  a  despiser,  Plut.  6.  561. 

υπεροπτικός,  supercilious,  haughty,  Dem. 
218.  pen. — ύπεξρπτικως,  adv.  scornfully, 
Luc.  1.  115.  with  contempt,  E.  7.  1.  7. 

ύπεξοπτομαι,  am  scorned,  Luc.  I.  683. 

'  ΎπεξΟζχω,  despise,  Ax.  1.  2.  9.  imp.  ύπες- 
εωοχ,  neglected,  Plut.  8.  292. 

ύπεξοοχαις,  ιος,  contempt,  Num.  22.  30. 

'Ύπεζοξίος,  χ,  ov,  situated  beyond  the  boun- 
daries, external,  colonial,  opp.  to  ενΰγμος, 
At.  2.  8.  1.  τα  ύπεξοξίχ  ktyi/xxtx,  foreign 
possessions,  2.  4.  31. — ύπεξοςιχ,  χς,  scil. 
χωξχ,  a  country  though  lying  beyond  the 
limits  of  an  empire  yet  subject  to  it,  a  co- 
lony or  province,  A.  7.  I.  17. 

'  Ύπ-εζοοξωΰε*),  tremble  for,  Eur.  Supp.  343. 

'Ύπεξος,  or  ύπεζον,  ου,  a  pestle,  Herod.  3.  7J. 

ύπεξοχν],  ης,  preeminence,  loftiness,  excel- 
lence, 1  Cor.  2.  1.  εν  ύτεςοχρ,  in  high  sta- 
tion, in  power,  1  Tim.  2.  2. — power,  do- 
minion, Polyb.  1.  64.  1.  fr.  υπερέχω. 

ύττεοοχος,  eminent,  Plut.  6.  422. 

'Ύπ-^ού/ΐς,   ιος,   ύπεζοψιχ,   ας,   scorn,    con- 
tempt, Plut.  6.  160.  247.  οπτομ,χι. 
Ύπίξ7Γχγγις,   ες,  freezing  over,   ΰπεξπαγες, 
excessive  frost,  K.  8.  2.  fr.  Kr,ya. 

'Ύπεςπαθεω,  am  over  affected,  Phcen.  1478. 

'Ύπεξπχιω,  dash  beyond,  exceed,  Eccles. 
1110.  surpass,  Polvb.  14.  5.  14. 

'  Ύπεξπχχ,υς,  very  thick,  Piut.  4.  125. 

' Ύπεξπ-εΛομχι,  surpass,  Apoll.  4.  1637. 

'  Ύπεξπεξίσσευω,  am  more  abundant,  Rom.  5. 
20.  ύπε^πεξίσσευομαι,  abound,  7.  4. 

ύπεξπεξίσσω:,  adv.  exceedingly,  Mark  7.  37. 

'Ύπεξπετομχι,  fly  ever,  Plut.  6.  596. 

ΰπεξπετης,  εος,  flying  over,  2.  434. — over- 
topping, high,  Polyb.  8.  6.  4. 

'Ύπεςν/δχω,  spring,  leap  over,  Theo.  5.  108. 

υπεςτ-τίόησίς,  over-leaping,  Plut.  7.  463. 

'Ύπεοπϊνω,  over-drink,  Π.  8.  8.  6. 

'  Υπεξπϊκξος,  ου,  very  bitter,  Prom.  943. 

'  Ύπεςπιπτω,  aor.  2.  ύπεζεπεσον,  fall  over,  pass, 
Herod.  3.  71.  overflow,  Polyb.  4.  39.  8. 

'Ύπεξπλεοναζα,  f.  ασω,  exceedingly  abound. 

'Ύπεξπλϊΐΰω,  ύπεξπ~Κηοοω,  overfill,  II.  8.  2. 
1  1.  (Ed.  T.  893.  Luc.  2.  223. 
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' Ύπίξν?ίΥΐσοομ>χ{,  am  exceedingly  struck. 

'Ύπεξπλουτος,  ου,  affluent,  Prom.  465. 

ύπίζπλουτίω,  am  over-wealthy,  Plut.  354. 

'Ύπίξπο'λυς,  or  ύπ-εξ-πολλος,  η,  ou,  very  many, 
E.  3.  2.  19.  excessive,  Plut.  6.  14. 

'  Ύπε^πονος,  ου,  over-laboured,  exhausted, 
Phit.  4.  137. — ύπεξπονεω,  over-labour,  fa- 
tigue, Ax.  1.  2.  4.  harass,  Plut.  3.  388. 
ύπίζπονίομχι,  exert  myself  for,  Ajax,  1327. 

Ύχίξπονπο;,  ou,  beyond  the  sea,  foreign, 
Pyth.  5.  79.— ever  the  sea,  Antig.  796. 

'  Ύπεξπτνμ,ι,  aor.  2.  ΰπε^ε-πτην,  fly  over. 

'Ύπι^πυτΐπαζοί,  soothe  over  with  whistling 
or  patting,  applaud  vehement]y,Equit.  677. 

'  Ύπίοπνξριοίζω,  am  redder,  Ran.  310. 

'Ύπεφε^υνομχι,  over  pride  myself,  2.  3.  11. 

'  Ύπίξϊοφο^  over,  very  wise,  Achar.  971. 

ΎπίξσπουΙΰίζω,  am  over-hasty  or  diligent. 

' Ύπίζστάτίω,  stand  up  for,  M.  Supp.  347. 

'Ύπίξς-βνω,  groan  in  behalf  of,  for,  Prom.  66. 

'Ύπε^σχεω,  aor.  2.  ύττε^εσχον — ύπεξσχεΰω, 
imp.  ύτπζίσχεόον,  I  hold  the  hand  over,  pro- 
tect, assist,  II.  λ.  421.  ω.  374. — rise  above 
the  earth,  II.  λ.  734. — hold  over — have  the 
upper  hand. 

'  Ύπίζτίίνω,  stretch  beyond,  surpass,  E.  4.2. 
12.  overwhelm,  Arist.  Ethic,  y.  8. 

ύπε^τονος,  ou,  overstrained,  Nub.  1153. 

'Ύπε^τε'κεω,  transcend,  rise  above,  extricate 
himself,  Agam.  369. — ύπεςτεΛγις,  εος,  one 
who  rises  above  a  rival,  a  victor,  Trach. 
36. — rising  over,  Ion.  J  549. 

νπεητελλω,  rise,  soar  over,  spring  up  so  as 
to  be  above,  Phcen.  1020.  Hec.  1009. 

'  Ύπερτεξης,  en,  ou,  comp.  of  ύτεξ,  or  ύπερος, 
above,  higher,  superior,  II.  λ.  785.  μ.  437. 
superl.  υπέρτατος,  ex.,  ou,  the  highest,  top- 
most, μ.  381.  supreme,  Olym.  4.  1. 

ύπ-εξτεςικ,  ας,  the  tub  or  upper  part  of  a 
waggon,  or  a  wooden  frame  fastened  on  the 
top  to  carry  things  that  are  bulky,  Od.  ξ. 
70.  It  is  called  also  πείξΐνς. 

ΎπίξΤίόημι,  put  over,  ascribe  as  a  cause,  as- 
sign, Pyth.  5.  33. — -intrust,  commit,  Herod. 
1.  8.  νπβξίτιβίχ,  Ion.  for  ΰπεηετιβνμ,  I  com- 
municated, 3.  7 1,  νττίξύίωμοίί,  Ion.  for  ύπεζ- 
θωμαι,  I  might  commune,  deliberate  with, 
3.  155. — put  over  to  another  time,  defer, 
Plut.  6.  227.  ύπερεβεμ^,  placed  myself  be- 
yond another,  surpass,  excell  him,  Polyb. 
22.  3.  6. — place  myself  over,  convey  over, 
Polyb.  22.  22.  9.  see  τιθημι. 

'Ύπί(>τιμχω,  highly  honour,  Antig.  290. 

c  Ύπίξτο'λμος,  over,  very  bold,  Choeph.  592. 

ΰτΐί^-χο^υσΊ,μοζ,  such  as  may  be  overshot  or 
surpassed,  M.  Supp.  489. 

'  Ύπεξτ^εχω,  ΰ-πεοεο^αμον,  run  over,  trample 
upon,  Antig.  453.  surpass,  Troad.  923. 

'  Τπ-ε^υΦξος,  ou,  under-red,  reddish,  yellow. 

'  Ύπεξυ-ψηλος,  ou,  too,  very  high,  A.  3.  5.  5. 

'Ύπίζυψοω,  exalt  above  others,  Phil.  2.  10. 

'  Ύπεοφαλαγγεω,    outflank   the    phalanx  of 
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the  enemy,  Π.  7.  l.  3.  hence  ύπί%φα\α-/- 
yiuejic,  tlie  extending  of  both  wings  beyond 
the  front  of  the  adverse  army. 

'  ΎπεξφχΜοροα,  appear  above,  Plut.  2.  752. 

ύπεξφάτος,  ou,  for  ίπε^φαυτος,  appearing 
above  others,  illustrious,  Olym.  9.  98. 

'Ύπεξφεςω,  ύπε^ενεγκω,  carry  above,  0.18. 
7. — excell,  Herod.  4.74. — contribute  more 
than  or  beyond,  (Ed.  T.  389. 

ύπεξφίξΥΐς,  εος,  eminent,  proud,  Dan.  2.  31. 

'ΎπερφΟω,  destroy  one  for  another.  ύπεξ~ 
εφΰϊτο,  was  slain  for  his  father,  Pyth.  6.  29. 

'Ύπέξφίόίλος,  one  who  is  over  his  cup,  feast- 
ing, Od.  φ.  289. — over  given  to  the  cup, 
intemperate,  insolent,  inconstant,  11.  y. 
106.  fr.  φια"Κα — νπεξφίχλως,  adv.  exces- 
sively, intemperately,  II.  v.  293. 

'Ύπεξφιλεω,  love  exceedingly,  Π.  1.4.  6. 

'Ύπεξφοζίορχι,  am  greatly  alarmed,  Septem, 
224. — νπεςφοΖος,  very  timid,  Iw.  3.  9. 

'Ύπεξφοξίύ),  carry,  blow  over,  K.  8.  4. 

'Ύπεςφξίττω,  shudder  greatly,  Luc.  2.  629. 

'ΎπεξφξοΜ,  όνος,  high-minded,  magnanimous, 
Time.  2.  62.  Heracl.  389. 

νζ-εξφξΟί/εω,  have  my  mind  above  others, 
pride,  think  too  highly,  Rom.  12.  S. — 
aspire  above,  despise,  Αγ.  11.2. 

νπίζφςοσ^ν,  pride,  scorn,  Plut.  6.  68. 

'ΎπεξφνΥΐ<:,  ες,  εος,  supernatural,  extraordi- 
nary, Herod.  8.  116.—  νπεξφυαζ,  or  ύπεξ- 
φεν,  beyondbounds,exceedingly,Phoen.  55lA. 

'Ύπεξφυσαομαι,  am  puffed  up,  Luc.  1.  516. 

'Ύπεξφωυεω,  sing  aloud,  outbawl. 

rTwf^«/^j,rejoice  exceedingly,am  veryglad. 

'Ύπεζχ&ζης,  εος,  very  glad,  over  joyous. 

'Ύπεξχολαω,  am  very  angry,  Lys.  69 J. 

' Ύπεςχλιΰαω,  too  haughty,  Trach.  285. 

Ύπ-εξχομχ{,  aor.  2.  ΰπ^κύον,  go  under — 
enter  into,  as  sorrow  or  desire  enters  the 
heart,  Hipp.  1092.  Med.  56.— supplant, 
undermine,  Equit.  458.  (Ed.  T.  394.— 
bend  under,  cringe  to,  269. 

'Ύπεξ-ψνχξος,  ou,  very  frigid,  Luc.  2.  25. 

'ΎτΓεξύ)ΰΐ,  ας,  the  palate,  II.  χ.  495. 

ύπεξωϊον,  or  υπερώου,  an  upper  chamber 
where  women  resided,  from  atou,  abode, 
which  seemingly  is  from  ιαυω,  to  abide  or 
lodge,  II.  β.  514. — ύπεξυιοθεν,  from  her 
apartment,  Od.  ex..  328. 

'  Ύτ-ερωεω,  flow  under,  aor.  1.  ύπεξωγισ*ν>  II. 
L  121,  the  horses  started  back. 

'ΎπενΙιος,  ou,  tranquil,  Apoll.  1.  584.  svhet. 

'Ύπευΰϋνος,  ου,  under  controul,  responsible, 
said  of  a  public  officer  whose  accounts  with 
the  state  ivere  not  yet  settled,  Dem.  263.  24. 
— liable  to  be  called  upon  or  accused- 
subject  to,  291.  19. — at  his  own  peril, 
1105.  16.  ευθύνη. 

'Ύπ-εχω,  f.  ύφεζω — ύποσχω,  aor.  2.  ΰπεοχοϋ, 
hold  under,  sustain,  supply,  Olym.  2.  99. 
— sustain  a  penalty,  incur,  Jude  7. — sub- 
ject, submit,  give,  Pint.  6.  8. 
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'  Ύπ-νεξίος,  ov,  under  the  air,  high,  αηζ. 

'Υπήκοος,  ov,  listening  to,  subject,  obedient, 
Acts  7.  39.  Απ.  3.  4.  9.  ντο,  ακούω. 

'Τπημυω,  f.  νσω,  ρ.  ύπημυκα,  Att.  όπεμ-η- 
μυκα,  by  inserting  y,  ύπεμνημυκχ,  bend 
under,  am  dejected,  II.  #.  491.  «^ω. 

'  Ύπγινεμος,ύπτηνεμιος,ον, exposed  to  the  wind, 
aloft,  light,  Theo.  5.  115. — dry,  barren 
eggs  —  sheltered  from  the  wind,  O.  18.  7. 
άνεμος — fleet,  Plut.  3.  529. 

'Ύπνινη,  yic,  the  beard,  Equit.  1283. 

ύπνινητης,  ου,  having  a  beard,  II.  ω.  348. 

'Ύπγιοϊος,  ύπηψος,  morning,  Od.  ξ.  25.  in  the 
morning,  at  dawn,  II.  L  530.  fr.  ηως. 

'ΤΠΗΡΕΊΉ2,  ου,  one  who  rows  under  the 
direction  of  another,  fr.  ύπο,  εξετνις,  a  ser- 
vant on  board,  rower — minister — officer, 
John  7.  32. — teacher,  attendant  on  the  Lo- 
gos, Luke  1.  2.  colleague,  agent,  A.  1.  9. 
15. — ύπηςετις,  ιίος,  a  female  attendant — 
cause  or  author,  Iph.  A.  322. 

νπ^εσια,  ας,  ministry,  attendance,  service, 
Επ.  1,  3.  Vesp.  600.— -a  rower. 

νπηζετεω,  minister  to,  serve,  Acts  13.  36.  E. 
3.  39. — attend,  wait  on,  execute  the  will  or  \ 
commands  of  another,   Π.  8.  2.  1 1  .—obey, 
administer — supply,  II.  1.  6.  16. 

νπγίζετημα,  ατός,  office,  province,  service. 

ύπ-ηςετϊκος,  η,  ov,  as  fitted  to  serve  or  to 
succour — a  tender,  Plut.  3.  18. — belonging 
to  men  that  serve,  servile,  Π.  2.  1 .  6. 

Ύπ-ηχεω,  utter  a  faint  sound,  Plut.  6.  237. 
reflect  a  deep  murmur,  Eur.  Supp.  700. 

'Ύπ<λλω,  or  ύπ-ειλλεω,  fold  under,  fold  up 
as  a  letter,  seal  their  lips,  Antig.  515. 

'Ύπ-ισχ,νεομαι,  ύπ-ισχομαι,  aor.  2.  ύπεσχο- 
μην,  hold  myself  under,  undertake,  engage, 
promise,  Phcen.  492. — profess,  2.  4.  1. 

'ΤΠΝ02,  ου,  sleep,  Att.  3.  1.  14.  II.  β.  19. 

ύπνο^οτνις,  ου,  ύπνοΦοοος,  a  giver  of  sleep,  so- 
porific, drowsy,  Prom.  577.  Plut.  8.  609. 

ύπνοίοτείξα,  ας,  giver  of  sleep,  Orest.  175. 

νπνομαχεω,  resist  sleep,  Π.  2.  4.  17. 

νπναω,  I  sleep,  part.  ύπνωοντες,  for  ύπυων- 
rec,  sleeping,  II.  ω.  344.  Polyb.  3.  81.  5. 

ύπνοω,  f.  ωσω,  lull  to  sleep,  render  sleepy, 
Luc.  2.  93. — sleep — ύπνωσσω,  I  rest,  Sep- 
tem,  293. — I  slumber,  Orest.  173. 

ύπνωσης,  εος,  sleepy,  drowsy,  Prov.  23.21. — 
resting  in  sleep,  Here.  F.  1042. 

'ΤΠ0,  under,  see  column  1246. 

'Τποζαΰζα,  ας,  a  piece  of  carpet  or  cushion 
to  put  under  the  feet,  Απ.  2.  1.  30. 

'ϊτο?«ίΐ/«,  I  subside,  ebb,  aor.  2.  ύπε^η", 
part,  ύποζας,  having  sunk  below,  being  less, 
Herod.  2.  127. 

ύποΖααις,  ιος,  a  walk,  step,  Ιπ.  1.14. 

'  Ύποζχς-αζω,  bear  under,  Prom.  430. 

'Υποβιβάζομαι,  bend  myself  down  to  receive 
a  load,  la•.  6.  16. 

'ΎποΖηττω,  cough  slightly,  clear  the  throat. 
ΤΠ0ΒΑΛΛΩ,  put  under,  O,  18.  5.— strew 


Τ  Π  Ο  12G3 

beneath,  Π.  5.  5.  3.  submit—suggest,  ad- 
monish, 3.  3.  24.— suborn,  Acts  6.  11. — 
subject,  expose— place  behind.  ύζζαλλειν, 
for  ύποζαλλειν,  to  interrupt,  II.  τ.  80.  υπο- 
βάλλομαι, substitute  for  myself,  Thesm. 
347. — lay  underneath,  lay  down.  ύπεζλη- 
βνιι/,  was  put  to  the  breast,  Alcest.  655. 

ύποζλ^ν,  adv.  abruptly,  II.  a.  392. 

ύποζλνιτο:,  ov,  suborned,  false,  (Ed.  C.  828. 
— to  be  rejected  as  unsound,  Ajax,  481. 

ύποζλ^τεος,  to  be  planted,  scil.  yij,  O.  19.  9. 

ύποζολευς,  εως,  a  prompter,  Plut.  9.  241. 

υποβολή,  Jifi  suggestion,  Π.  3.  3.  18. — the 
act  of  changing  a  child  or  the  counterfeit- 
ing a  key,  Plut.  1.  127. — εξ  υποβολής,  from 
an  ambuscade,  Polyb.  3.  104.  5. 

υποβολιμαίος,  counterfeit,  feigned,  Plut.  6. 
8.  spurious,  6.  44.  ύποΟ,ολιμαιον  βρέφος,  a 
changeling,  Polyb.  2.  55.  9. 

'Ύποζλεπω,  look  under  or  narrowly,  suspect, 
avoid  through  suspicion,  Here.  F.  1278. 
look  sternly  at,  Thesm.  403. 

'Ύποζξεμο,  roar  underneath,  rumble  as  the 
ground  when  rocking,  Prom.  432. 

'Ύποζςεχω,  slightly  moisten,  soak,  steep  in. 

'Ύποζξυξ,  νχος,  sunk  under  water,  Herod.  7. 
130. — ύποζξύχα,  neut.  plur.  of  ύποζξυχος, 
adverbially,  under  the  water,  Od.  ε.  318. — 
ύποζζυχιο^  ov,  sunk,  Apoll.  2.  1217. — bel- 
lowing— ύποζξνχομαι,  I  roar,  Luc.  2.  404. 

'Ύπογας-ζίος,  ου,  sucking  pig,  Luc.  2.  684. 
the  under  belly,  Vesp.  195.  abdomen. 

'Υπόγειος,  ύπογαιος,  ov,  under  the  ground, 
subterraneous,  Luc.  3.  60.  Jer.  38. 1 1 .  yata. 

'Ύπογινομαι,  spring  up,  subsist,  supply. 

Ύπογλαυκος,  ov,  greyish,  K.  5.  23. 

'Ύπογλχυσσω,  ύπογλχνσσεσΛω, glisten, Mosch. 
2.  86. — cast  iiery  looks,  Call.  3.  54. 

'Ύπογλυκαινω,  sweeten,  Equit.  216. 

'ΥΠΟΓΡΑΦΗ,  underscore — slightly  mark, 
Plut.  2.  721. — write,  subjoin  an  answer, 
Luc.  2.  227. — colour  or  paint  the  inside  of 
the  eyelid — prescribe,  dictate,  1  Mace.  8. 
25.—  premise, Dem.  973. 14.— give  a  sketch 
or  model  in  writing,  Polyb.  3.  22.  3.—  de- 
scribe a  place,  2.  14.  3.  hold  forth  hopes  in 
vivid  colours,  5.  ^6.  1. — stain,  ει  τι  καινό» 
ύπογζάφει  τω  εμω  βιω,  if  any  new  evil  gives 
a  hue  to  my  life,  stains  or  debases  it,  Here. 
F.  1109. 

ύπογξαμμος,  ου,  a  model,  1  Pet.  2.  21. 

νπογξάφενς,  εως,  an  underwriter,  notary,  an 
officer  that  signed  writs,  Equit.  1253. — an 
amanuensis,  Plut.  3.  412. 

ύπογςάφ/ι,  νς,  a  description,  sketch,  Polyb. 
5.  21.  7. — the  painting  of  the  eyelids,  Π. 
1.  3.  2. — measure,  Choeph.  206. 
Ύπογυϊος,  or  ύπογυος,  ov,  what  is  under  a 
limb,  γυη,  at  hand,  near,  A.  E.  y.  6. 

'Ύποΰαιω,  kindle  under,  ύπο  h  ξύλα  Zalov, 
for  ξύλα  δ'  ύπείαιον,  they  put  wood  under 
to  burn,  Ι!,  σ.  347. 
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'Ύποδχκζϋω,  weep  insensibly,  Luc.  1.  217. 

'  Ύποδχμνχω,  reduce  under  my  power,  sub- 
due, Od.  r.  488.  imp.  ύπο  γουνχτχ  δχμνχ, 
for  γουνχτχ  ύπεδχμνχ,  the  river  subdued, 
supplanted  his  knees,  II.  φ.  270. — ύποδχμ- 
νχμχι,  subject  to  myself,  Theo.  29.  23. — 
ύποδχμνχσχι,  thou  submittest  thyself,  Od. 
γ.  2 1  4. 

'  Ύποδεϊΐς,  εος,  wanting  in  one's  self,  deficient, 
infirm,  scanty,  inferior,  A.  1.  9.  3. 

Ύποδειδω,  aor.  1.  ύπ?δεισχ,  or  ύπεδδεισχ,  I 
feel  an  inward  dread  of,  imper.  ύποδεισχτε, 
stand  in  awe  of,  respect,  Od.  β.  66.  ου  τε 
βιχς  Ύξωων  ύπεδειδϊσχν,  plup.  m.  for  υπε- 
Ιειδιεισχν,  they  dreaded  the  force  of  the 
Trojans,  II.  g.  521.  II.  ot.  406.  Od.  /.  377. 
Ajax,  169. 

'Ύποδεικνυμι,  υποδείκνυα,  ύποδεικω,  f.  ζω,  set 
under  one's  eyes,  show  plainly,  teach,  ex- 
plain— express,  profess,  Polyb.  2.  47.  10. 
Acts  20.  35. — warn,  Mat.  3.  7. — ύποδεικ- 
τεος,  is  to  be  pointed  out,  Polyb.  3.  36.  5. 

νποδειγμχ,  χτος,  example,  model,  John  13. 
15.  Heb.  4.  11.  Polyb.  3.  111.  6. 

'  Ύποδειλιχω,  have  a  secret  dread  of,  shrink 
from  through  fear,  Polyb.  5.  3.  4. 

' Ύπόδειμχινω,  I  shudder  at,  Plut.  10.  544. 

'  Ύποδειπνεω,  sup  in  the  room  of  another,  am 
a  substitute  at  a  feast,  Luc.  2.  716. 

'ΥΠΟΔΕΧΟΜΑΙ,  Ion.  ύποδεκομχι,  under- 
take, engage,  Herod.  1.  24. — receive  guests 
under  my  roof,  entertain,  Luke  10.  38.  imp. 
ύπεδεκτο,  for  ύπεδεχ,ετο,  or  plup.  for  ύπεδε- 
"δεκτο,  he  received,  II.  /.  476. — engaged, 
Od.  /3.  387.  inf.  ύποδεχΰχι,  for  ύποδεχεσύχι, 
II.  7i.  93,  to  engage  or  accept  the  challenge, 
part,  ύποδεγ μένος,  for  υποδεχόμενος,  sustain- 
ing, Od.  v.  310. 

ύποδεξιος,  ov,  fit  for  receiving,  convenient, 
Herod.  7.  49. — ύποδεξιχ,  χς,  means  to  re- 
ceive guests,  abundance,  luxury,  II.  /.  73. 

υποδοχή,  η;,  entertainment,  Pax,  529.  recep- 
tion, guarantee  or  pledge,  Dem.  80. — a 
place  to  receive  ships,  dock  or  harbour, 
bay,  Πο.  3.  1. 

'Ύποδεω,  f.  we>*  tie  underneath  to  the  feet. 
ΰ-αοδεομχι,  am  shod—  have  my  shoes  or  san- 
dals tied  on,  Mark  6.  9.  ύπεδεδεντο,  they  had 
tied  themselves  underneath,  Od.  /.  443. 

ύποδεσις,  ίος,  shoes  or  sandals,  Απ.  1.  2.  5. — 
leather  soles,  K.  6.  11. 

νποδημχ,  χτος,  a  thing  tied  under  the  feet, 
a  shoe,  sandal,  Mat.  3.  11. 

'  Ύποδήλοω,  f.  ωσω,  show  by  my  looks,  Plut. 
2.  886.  faintly  display,  Thesm.  1020. 

'  Υπόδικος,  under  penalty,  guilty  with  regard 
to  God,  Rom.  3.  19.  fr.  δίκη.  υπόδικος  ου 
%ελει  γενέσθαι  χεοων,  Eum.  260,  he  wishes 
to  evade  the  justice  due  to  his  deeds. 

' Ύποδινεω,  whirl  round,  Call.  4.  79. 

ΎποδιφΟεςος,  slightly  clothed  in  goat's-skin, 
i.  e.  half  naked  and  shaggy,  Luc.  1.  112. 
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'Ύποδιψιος,  ov,  rather  dry,  parched,  fr.  δι-ψχ. 

'Ύποδμως,  ωος,  6,  one  who  is  in  subjection 
to,  a  minister  of.  δχμχω,  Od.  δ.  386. 

'Ύποδξχ,  adv.  looking  askance,  sternly, 
fiercely,  II.  x.  148.  fr.  ύποζχω. 

'Ύποδξχω,  I  minister  to.  νποδξχουσι,  contr. 
ωσι,  poet,  ύποδζωωσι,  they  wait  upon,  Od. 
o.  332. 

υποδξχ/αατουζγεω,ΆοίΆΏ  under  partin  a  play, 
give  effect  to  a  drama,  Luc.  2.  644. 

ύποδξΥΐ<ϊ•/ΐξ,  νΐζος,  an  attendant,  Od.  o.  329. 

'  Ύποδζχττομχι,  draw  the  power  of  another 
within  my  own  grasp,  supplant,  Plut.  4.  1 93. 

'Ύποδξεμω,  aor.  2.  ύπεδξχμε,  he  ran  under, 
II.  φ.  68. — ύποδξομεω,  thrill  within,  spread 
through,  Long.  10.  2. 

ύποδξομος,  ov,  running  within,  πόδι  με τχ-ψχι- 
ξων  πετξον  ίχνους  ύποδοομον,  κωλον  έκτος  χσ- 
πιδος  τιθησι,  Eteocles,  in  combating  his 
brother,  thrust  his  foot  against  a  stone 
which  had  rolled  within  his  step,  i.  e.  within 
the  spot  he  had  to  tread  in ;  to  recover  his 
step  his  leg  became  exposed,  having  placed 
it  beyond  the  orb  of  his  shield.  Of  this  Po- 
lynices  availed  himself,  and  wounded  the 
exposed  limb,  Phcen.  1405. 

'Ύποδυω,  ύποδυμι,  sink,  creep  under,  Plut. 
6.  413. — lurk  under,  Aves,  1511. — ύαοδυο- 
μχι,  put  on,  invest  myself,  affect — come 
under,  attain  to — encounter— undertake, 
Polyb.  2.  21.  9.  ύποδυετχι,  sinks  into  the 
heart,  Eum.  840.  ύπεδυ,  went  under  me, 
supplanted,  Philoct.  1113. 

υποδύσις,  ιος,  y,  the  sinking  under  or  ebbing 
away,  retreat,  Eum.  502. 

ύποδύττης,  ου,  an  inner  coat,  waistcoat. 

'Ύποεικω,  give  way  to,  concede,  II.  δ.  62. 

'Ύποξχκοξος,  ου,  a  minister  in  a  temple, 
priest,  fr.  ύπο,  ζχ,  κοζεω,  Herod.  6.  134. 

'Ύποζευγω,  ύποζευγνυω,  f.  ζω — ύποζυγοω, 
put  under  a  yoke,  join,  harness  to,  Od.  o. 
81.  £  73.  ύζεζΰγνιν,  I  buckled,  equipped 
myself/or  this  labour,  24.  ύπεζευγμχι,  am 
subjected  to,  Prom.  108.— ύποζύγος,  ύπο- 
ζυγιος,  ov,  submitted  to  the  yoke,  hence 
ύποζυγιον,  scil.  κτήνος,  or  ζωον,  an  animal 
under  the  yoke,  a  beast  of  burden,  parti- 
cularly the  ass,  Mat.  Si.  5. — an  ox  or 
sumpter  horse. 

'Ύποζωννυω,  ύποζωω,  f.  ωσω,  gird  under,  tuck 
beneath,  ύποζωννυντες,  part,  of  ΰζΰοζωννυμι, 
under  girding,  Acts  27.  17.— furnish  or 
equip  a  vessel,  Polyb.  27.  3.  3. 

ύποζωσμχ,  a  hoop,  bracer,  Plut.  1.  90. 

'Ύπούχλπω,  inflame,  Prom.  858. 

'Ύπούεζμος,  ov,  slightly  hot,  Luc.  3. 131.290. 

ύποΰεξμχινομχι,  grow  warm,  Luc.  3.  300. 

'Ύποθεμχ,  χτος,  prop,  buttress,  fr.  $εω. 

ύποΰεσις,  ιος,  η,  subject  of  a  work,  argument, 
specimen,  Polyb.  24.  5.  13.  Απ.  4.  6.  13. 
— origin,  commencement,  occasion,  cause, 
Polyb.  15.  35.  2. — the  ground-work,  ori- 
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ginal  state  of  things,   8.  1.  5. — sentiment, 
counsel,  suggestion,  28.  14.  5.— principle, 
purpose,  plan,  5.  5.  5.  Dem.  21.  7.  hence 
hypothesis. 
υποθήκη,  ης.,  suggestion,  admonition,  Herod. 
1. 1 56.  precept,"Plut.  6. 4. — a  thing  pawned, 
a  pledge,  Dem.  922.  5. 
νποθ/ιμοσύννι,  της,  suggestion,  Απ.  1.  3.  7. 
'"ΐποθια,  run  under.  λύκου  Ιικην  ΰποθευσομχι, 
I  will  run  under  him  like  a  wolf,  boldly 
encounter  him,  Pyth.  2. 155. — follow  close- 
ly, K.  3.  8. 

'Ύποθίωξίύ},  contemplate,  Plut.  6.  153. 

'Ύποΰξχσσα,  f.  ζ,ω,  break  down,  somewhat 
confound,  Plut.  2.  71. — ύπούξχυομχι,  am 
somewhat  bruised,  break  insensibly,  2  Mace. 

^  9.  11. 

"Ύποθυμιχω,  slightly  perfume,  Luc.  3.  288. 

νπο&ύμις,  ιίος,  a  bird  that  lays  in  the  thyme, 
Aves,  303.  fr.  5υμος. 

*Ύπούυψις,  ιος,  fuel,  incentive,  τυφω. 

'Ύποθωπευω,  servilely  fawn,  Herod.  1.  30. 

'Ύποβωξγισσομοίί,  I  secretly  arm  myself,  imp. 
they  lay  armed  out  of  sight,  II.  σ.  513. 

'Ύποιγω,  f.  ξω,  secretly  open,  Thesm.  431. 

'Ύποικοΰομεω,  patch  up  a  breach  in  a  wall. 

'  Ύποικονξεω,  plot,  contrive  secretly  at  home, 
Thesm.  1179.  lurk  within,  Luc.  2.  739. — 
attach  to  my  house,  win  by  bribes,  Plut.3. 827. 

Ύποιμωξω,  secretly  lament,  Luc.  1.  686. 

'Ύποκχθαίζω,  purge,  cleanse,  Plut.  6.  484. 

Ύποκαθ/ιμοιι,  lurk  for  prey,  part,  ύποκχθϊΐ- 
μενος,  Ion.  ύποκχτπμενος,  resting,  settling, 
Herod.  7.  27.  ύποκχθιζω,  cause  to  sit  or  sub- 
side, imp.  ύπεκχβιζοντο,  they  rested,E.  7. 2. 5. 

'Ύποχ,χθίϊΐμ,/,  aor.  2.  m.  νποκχΰεμπν,  I  put 
myself  down,  lie  hid  in  an  ambuscade. 

'"ΐποκχιω,  set  fire  to,  burn  underneath,  He- 
rod. 4.  61.  kindle  under,  Luc.  2.  198. 

Ύποκχμπτω,  wind  round,  K.  5.  16. 

' ΎποχχζΙίος,  ov,  within  the  heart,  scil.  ζλχος, 
secret  wound,  Theo.  11.  15. 

'Ύποκχτχζχινο),  steal  down,  A.  7.  4.  7. 

Ύποκχτχκλϊνω,  lean  under,  as  a  ladder 
against  a  wall,  Plut.  6.  184. — sink  under, 
give  way,  6.  216. — sit  down,  pair  with. 

'  Ύποκχτχμενω,  remain  behind,  Π.  4.  3.  2. 

Ύποκχτω,  underneath,  Luke  7.  28. 

'Ύποκειμχι,  lie  under — lie  behind,  Polyb.  3. 
74.  2. — am  placed  underneath,  Ιπ.  1.  2. 
subsist,  am  subjected,  Polyb.  1.  81.6.  6i 
υποκείμενοι  κχίξοι,  the  subsisting  times,  i.e. 
the  present  or  those  at  hand  — await,  am 
proposed,  Olym.  1.  135. — am  laid  down, 
admitted,  Α.  Ε.  β.  3.  υπόκειται,  faintly  an- 
swers, Philoct.  189. 

'  Ύποκελευω,  suggest,  instigate,  Luc.  1.  642. 

'Ύποκινεω,  cause  to  start,  K.  3.  6. — move 
gently,  II.  δ.  423.  stir,  Herod.  5.  106, 

'Ύποκλχξω,  break  down,  Paul.  Sil.  29. 

'Ύποκλχιω,  I  sigh  or  lament  faintly,  wail  to 
the  furies  beneath,  Agam.  69. 


'Ύποκλεπτω — ύποχλοπεομ,χι,     steal     myself 

away,  withdraw,   Luc.  3.  307.  ύποκλεπτο- 

μχι,  steal  clandestinely  for  myself,  S.  Elect. 

114.  escape  clandestinely,  Od.  χ.  382. 

'ΎποκλΥΐϊζω,  divulge  by  whispers  or  dark  in- 

sinuations,  Ajax,  227. 
'  Υποκλίνομαι,  lay  myself  down,  Od.  t.  463. 
'Ύποκλονεομχι,  am  routed,  II.  φ.  556. 
'Ύποκλ,υζω,  wash  the  inside,  purge,  Plut.  6. 
484. — wash  away,  overwhelm,  Luc.  1.  55. 
υποκλυσμός,  ου,  purging,  Plut.  10.  57. 
'Ύποκνιζω,  cause  to  itch — tickle,  gratify. 
'Ύποκολπιος,  ov,  within  the  bosom,  in  the 

arms,  Theo.  14.  37.  κόλπος. 
'Ύποκονιομχι,  sustain  a  conflict,  debate  with, 

Plut.  8.  426.— rub  with  dust,  3.  818. 
' Ύποκοπος,  ov,  somewhat  fatigued,  K.  6.  25. 
Ύποκοξίζομχί,  give  a  person  or  thing  a  fond 
name,  fondly  name,  Plut.  1012. — vilify  by 
fold  names,  Απ.  2.  1.  26. 
ύποκοξίσμχ,  χτος,  υποκορισμός,  ου,  blandish- 
ment, Plut.  ].  28.— disguise,  5.  631. 
'Ύποκουξίξομχι,  sport  with,  Pyth.  3.  32. 
'  Ύποκουφος,  lightish,  hollow,  Plut.  6.  771. 
'Ύποκξζκω,  cause  the  strings  of  the  lyre  to 
sound  gently,  harmonize  with,  Olym.  9.  59. 
'Ύποκξ^τηξίΙιον,  ου,  that  which  is  put  under 

a  goblet  or  cup,  saucer,  Herod.  1.  25. 
'Υποκλίνομαι,  answer,  II.  v\.  407. — personate 
a  character,  act  as  a  player,  represent  in 
pompous  language,  exaggerate,  Dem.  230. 
7. — interpret,  Vesp.  53. — pretend,  feign, 
Luke  20.  20.  Polyb.  15.  26.  2. 
ύποκζίσις,  toe,  answer,  response,  Herod.  1. 
90. — simulation,  hypocrisy,   Mark  12.  15. 
— gesticulation,  Plut.  9.  360. 
ΰποχξϊτΥΐς,  ου,  an  actor,  Απ.  2.  2.  9. — hypo- 
crite, or  one  who  disguises  some  vice  under 
the  appearance  of  the  opposite  virtue,  Plut. 
6.  44.  Mat.  6.  2.— interpreter  of  dreams. 
ύποκξίτϊκος,  y,  ov,  belonging  to  an  actor,  ΰπο- 
^  κλιτική,  sc.  τέχνη,  the  art  of  an  actor. 
'Ύποκξουω,  beat  off  by  rattling  and  hooting, 
obstreperously  oppose,  Polyb.  1 7.  4.  3.  1 
interrupt,  Luc.  1.  21.— retort,  Plut.  6.675. 
Ύποκξυπτω,  f.  ψω,  hide  under — ύποχξυπτο 
μχι,  am  hidden  under,  hide  for  myself,  A. 
1.  9.  11.  aor.  1.  pass.  ύπεχξνφ0γι,  was  en- 
veloped, II.  o.  626. 
νποκξνφος,  ov,  clandestine,  ύποχζνφχ,  adv. 
by  stealth,  Nem.  9.  79. 
Ύποκξωξω,  squeak  faintty,  Luc.  1.  354. 
' Ύποκύκκος,  ov, round  underneath,  Od.  δ.  1 3 1 . 
'Ύποκυομχι,  conceive,  1\..ζ.  26. 
'Υποκύπτω,   stoop,    bend,   under,  Acharn. 
953.— succumb,  submit  to,  Herod.  1.  ISO. 
'Ύποκνξτος,  ov,  gibbous,  Plut.  9.  527. 
'  Ύποχωλιχ,  ων,  the  lower  parts,  or  the  inte- 
rior of  the  thighs,  K.  4.  1.  κ,ωλον. 
'  Ύποκωμωΰίω,  f.  wo»,  act  an  under  part  in  a 

comedy,  feign  in  derision,  Luc.  2.  521. 
'Υπόκωφος  ov,  hard  of  hearing,  Plut.  6.  179. 
4  Μ 
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Ύπολχμ,ζχνω,  aor.  2.  ύχίΚχζ,ον,  take  up, 
Herod.  I.  24.  admit — receive  so  as  to  dis- 
appear, Acts  J.  9. — take  up  a  discourse, 
reply,  Luke  10.  30. — take  up  in  the  mind, 
suppose,  think,  Acts  2.  15. — overtake.  E. 

3.  5.  13. — hold  in  the  reins,  restrain,  Ιττ. 
7.  15. 

'Ύπολχμπω,  f.  -ψω,  shine  faintly,  dawn, 
Herod.  1.  190. — shine  into,  Απ.  3.  8.  9. 

υπολχμ,πτης,  ες,  faintly  shining,  Hes.  x.  142. 

'Ύπυλεγω,  I  dictate,  Plut.  6.  167. 

'Ύπολει'Ζω,  pour  libation,  Agam.  69. 

'ΤΠΟΑΕΙΠίΙ,  leave  uneaten,  cause  to  re- 
main, Od.  jr.  49. — ΰποΚειπομχι,  I  am  left, 
remain,  and  not  go  with  others,  Rom.  11.  3. 
— leave  behind  for  myself,  Polyb,  2.  33.  7. 
— am  left  behind  in  the  race,  halt,  loiter 
behind,  Π.  4.  1.  9. — move  in  the  rear,  A. 

4.  5.  12. — ΰποΛειφΰη,  linger,  fade  away 
as  the  night,  S.  Elect.  9 1 . 

νποΛειμμχ,  ατός,  a  remnant.  Job  20.  21. 

ΰπο~Κιμπχνω,  leave  behind,  1  Pet.  2.  21. 

νπολτ,φις,  ιος,  supposition,  Plut.  6.  18.  — sus- 
picion, Luc.  3.  131. — υπολΥίμμ,α,  xroc,  con- 
ception, embryo,  Plut.  6.  139. 

υπόλοιπος,  ov,  ΰποΧίπης,  εος,  rest,  remaining. 

'Ύπολεπτος,  slender,  fr.  λεπος,  Luc.  3.  60. 

'  Ύπολευχχινομχι,  I  whiten,  II.  ε.  502. 

νποληνιον,  ου,  a  wine-vat,  or  a  large  cavity 
under  it,  fr.  ληνός,  Mark  12.  1. 

ΰπολ-ήνις,  iloc,  a  cistern  or  trough  from  which 
cattle  drink,  Call.  3.  166. 

'  Ύπολιαύχινω,  slip  under,  sink,  Plut.  8.  541. 

' Υπ-ολιζων,  όνος,  rather  small,  II.  σ.  516. 

ΎποΚισπος,  ov,  worn  out,  Equit.  1365. 

'Υπόλογος,  ου,  substantively,  estimation,  re- 
gard, notice,  Dem.  790.  9. — adjectively, 
worthy  of  notice,  estimable.  959.  7. 

ύπολογιζο/αχι,  I  take  into  account — subtract, 
discount — withhold  my  aid  from  a  person 
in  distress  from  a  regard  to  his  former 
wrongs,  Dem.  259.  7;  294.  4.  ουοεν  ΰπελο- 
γισχτο,  did  not  deduct,  made  no  exception 
on  account  of. 

Υπολοχχγος,  ου,  one  who  is  second  in  com- 
manding a  λόχος,  or  band,  A.  5.  2.  11. 

Ύπολϋπος,  ov,  having  inward  sorrow,  griev- 
ing through  want,  wanting,  comp.  A.  E.  n. 
12.  with  Horace  Sat.  1.  75. 

Ύπολυςιος,  ov,  put  under  the  lyre,  subser- 
vient to  the  lyre,  Ran.  235.  λυξη. 

'  Υπολυω,  f.  υσω,  loosen  from,  untie  a  shoe 
-—detach  from  a  yoke,  unharness,  Od.  «.  5. 
— weaken,  disable,—  ΰπολυομχι,  loosen  for 
myself,  disband,  Λ.  12.  6.  υπ  χρνειου  λυο- 
f4.r,v,  for  χςνειου  ύπελελυμ-ην,  I  had  loosened 
myself  from  under  the  ram,  Od.  ;.  463. 
Λί/ίί  υφ  ίππου:,  for  ίπελυεν,  he  loosened 
from  under,  disengaged,  the  horees,  II.  -ψ. 
5 IS.  aor.  1.  υπελυσε  γυιχ,  he  loosened  the 
limbs,  disabled,  lamed,  ii.  o.  581.  aor.  1. 
pass.   ?.υθεν  υπογυιχ,  for  γυιχ  υπελυθ-ήσχν, 
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the  limbs  were  disabled,  lost  their  firmness, 
II.  π.  805. 

ΰπολΰσις,  ιος,  loosening,  Nah.  2.  10. 

'Ύπομχκξος,  ου,  somewhat  long,  Pax,  1242. 

' Υπο/αχλχσσομχι,  ΰπομχλχχιζομχΐ,  I  grow 
soft,  relax,  become  languid,  A.  2.  1.  11. 

Ύπομχξχινομ,χι,  fade  away,  Plut.  7.  621. 

'  Υπομχξγος,  ου,  rather  furious,  ύπομχργοτι- 
poc,  more  senseless  or  stupid,  Herod.  3. 
145. 

'Ύπομ,χσσω,  f.  ξο,  sprinkle,  aor.  1.  imper. 
ύπομχξον,  besmear,  Theo.  2.  59. 

' Ύ-αομζξος,  ου,  rainy  clouds,  Plut.  7.  173. 

'  ΥπομειΙιχω,  f.  χσω,  smile  on,  favour,  Plut.  8. 
306.  smile  scornfully,  Polyb.  17.  7.  6. 

Ύπομεμφομχι,  grumble,  Plut.  4.  386. 

'Υπομένω,  remain,  tarry  behind,  A.  4.  5.  18. 
survive,  live,  Herod.  4.  14  9.— stop,  rest, 
await,  Polyb.  1.81.  3. — sustain  an  attack, 
face,  Π.  4.  1.  5. — undertake,  buckle  to, 
Ax.  2.  1.  3.— endure,  bear  under,  Heb.  12. 
3.— persevere,  Mat.  10.  22. — υπομενετεος, 
to  be  endured. 

ύπομενετίκος,  intrepid,  A.  E.  y.  6. 

υπομονή,  ης,  perseverance,  constancy,  Luke 
8.  14.  patience,  Rom.  2.  7. 

ΰπομισόος,  ου,  a  hireling,  Luc.  1.  660. 

Ύπομιμνησκω,  ύπομνχύ*,  f.  ησω,  I  put  in 
mind,  recall  to  the  remembrance  of  an- 
other, suggest,  John  14.  26.  remind,  ad- 
monish, 2  Tim.  2.  14. — ΰπομνησκομχι,  re- 
call to  my  own  mind,  remember,  Π.  6.  1. 
14. — ΰπομνχομχι,  secretly  woo,  imp.  ΰπεμ- 
νχχσύε,  for  υπεμνχσΰε,  ye  continued  court- 
ing, Od.  χ.  38.  aor.  1.  υπέμνησαν,  I  was 
reminded  of  my  father  being  an  ass. 

ΰπομ,νημχ,  χτος,  suggestion,  rule,  Ιπ.  3.  1. 
— mention,  A.  1.  6.  3. — record,  treatise. 

ύπομν/ισις,  ιος,  remembrance,  admonition, 
2  Pet.  1.  13. — recollection,  a  register. 

ΰπομνΥ,μχτιζομχι,  I  record— write  a  com- 
mentary or  treatise  upon,  Long.  1. 

'  Υπομουμχι,  I  interpose  an  oath,  prevent  by 
an  oath,  Plut.  9.  372.— swear  that  the  de- 
lay of  a  trial  was  not  on  my  part  voluntary 
— this  act  was  called  ύπωμοσιχ. 

Ύπομοχόηρος,  vexatious,  crafty,  Luc.  2.  686. 

Ύπομωρος,  foolish,  stupid,  Luc.  2.  786. 

Ύπονεφελος,  ov,  below  the  clouds,  3.  378. 

Ύπονώος,  ov,  situated  under  Mount  Neibn. 

Ύπον/ιχομχι,  swim  under,  Plut.  5.  400. 
ΥΠΟΝΟΕΩ,  f.  ησω,  hold  in  my  mind,  sus- 
pect, Π.  3.  3.  10. — imagine,  suppose,  Acts 
13.  25. — meditate,  purpose.  Π.  6.  2.  3. 

ύπονοημχ,  xroc,  thought,  Sirac.  25.  9. 

ύπονοιχ,  xz,  thought,  meaning,  2.  3.  6. 1  Tim. 
6.  4.  -  a  meaning  understood  different  from 
what  is  expressed,  i.  e.  an  allegory,  Plut. 
6.  68.— suspicion. 

'Υπόνομος,  ου,  a  subterraneous  canal,  E.  3. 
1.  5. — a  mine,  Tlo.  4.  26. 

Ύπονουεω,  am  indisposed,  Luc.  2.  533. 
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' Ύπονοςεω,  recede,  subside,  Herod.  I.  191. 
degenerate,  decay,  4.  62. 
Ύπονυσσω,  f.  |ω,  sting,  prick,  Theo.  19.  3. 
Ύποννςοιζω,  I  nod,  slumber,  Pint.  6.  681. 
Ύποξευιξω,  give  a  strange  or  fabulous  ac- 
count of,  falsify,  Luc.  2.  752. 
Ύποξνίξος,  somewhat  dry,  Plut.  9.  625. 
Ύποξνλος,ου,  having  wood  concealed  within, 
i.  e.  not  of  solid  gold,  O.  10.  3. 
Ύποξυξχω,  shave  closely,  Luc.  1.  863. 
Τποπχλχιω,  f.  χισω,  succumb  under  an  ad- 
versary in  wrestling,  Luc.  3.  641. 
Υποπχσσω,  spread  beneath,  Herod.  1.  132. 
Ύποπχχυς,  rather  thick,  Luc.  3.  76. 
"ΐποπεινχω,  am  half  starved,  Plut.  536. 
Ύποπεμπω,  send  privately,  II.  2.  4.  16. — 
send  under  the  ground,  Hec.  208. 
Ύποπεξδομχι,  break  wind,  Ran.  1096. 
Τποπεξκχζω,  grow  black,  Od.  η.  126. 
Ύποπετχω,  spread  underneath,  Od.  x.  130. 
ύποπεπτχμευος,  outspread,  wide  plains, 
"ΐποπετξος,  stony  soil,  Herod.  2.  12. 
Ύποπιεζω,  pinch,  bruise,  Piut.  9.  647. 
Ύποπίΰηκιξω,  I  ape,  fawn,  Vesp.  1281. 
Ύποπιμπ^μι,  ΰποπληόω,  f.  τ,σω,  I  nearly  or 
insensibly  fill,  aor.  1.  pass.  ΰπεπϊγρόϊΐσχυ, 
they  were  filled  with  children,  abounded, 
Herod.  6.  138.  Luc.  1.  320. 

'  Ύποπιμπςτημι,  ύποπξτηβω,  f.  τ,σω,  burn  up  by 
setting  fire  underneath,  Herod.  4.  69. 

'  Ύποπϊνω,  drink  too  much,  fuddle,  Π.  8.  4. 
5.  ΰποπεπωχ,ως,  having  got  tipsy,  2.  9.  2. 

'  Υποπίπτω,  aor.  2.  ύπεπεσον,  fall  under,  suc- 
cumb, Plut.  6.  526. — sink,  faint,  E.  5.  4. 
40. — cringe,  Equit.  47.  6t  υποπιπτοντες, 
those  who  occur  or  come  under  our  views. 
υποπιπτωκοτες,  those  who  have  fallen  un- 
der, sunk  in  the  same  misfortune — sink  be- 
low, are  subject  to,  exposed  or  liable  to. 
hence  ΰποπεπτωκοτως,  adv.  in  a  manner 
sunk,  low,  Polyb.  35.  2.  13. 

'Ύποπιττοω, slightly  pitch  over,  Plutus,  1094. 

'Ύποπλχκος,  ΰποπ>χκιο;,  situated  near  or 
in  a  level  plain,  II.  ξ.  396.  πΧχξ. 

'Ύποπλχττω,  tinge  or  mould  slightly,  fill  up 
a  gap.  ύποπεπλχσμευος,  having  wax  stuffed 
under  his  nails,  \resp.  108. 

'Ύποπλεω,  sail  under,  closely  by,  Acts  27.  4. 

νπονλεως,  ω»,  rather  full,  brim  full,  ΰχχ,ξυων 
τονς  οφΰχλμους  ύποπλεως,  having  my  eyes 
full  of  tears,  brim  full,  Luc.  1 . 6.  Plut.  8.  277. 

'Ύποπνεω,  f.  ευσω,  blow  softly,  Acts  27.  13. 

'  Ύποπυιγομ,χι,  am  suffocated. 

'  ΎποποΙιον,  adv.  a  footstool,  fr.  πους. 

'  Ύποποιεω,  adopt,  Plut.  8.  669.  ΰποποιεομχι, 
claim  as  my  own  what  belongs  to  others  — 
reduce  under  my  own  power,  Luc.  2.  520. 
— attach  to  myself,  Dem.  -265. 

'  Χποπολιος,  rather  hoary,  Luc.  3.  86. 

'  Ύποπονευομχ/,  go  under,  Plut.  7.  168. 
Ύποατοξενσις,  to;,  passage  under,  10.  34. 
Ύποπξΐω,  gnash  the  teeth,  Luc.  1.  351. 
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'Ύποππξο;,  ο*»,  under  wing,  on  the  wing,  i.  c. 
actually  flying,  and  not  resting  on  a  tree, 
Philoct.  291.  under  the  wing  of  a  parent, 
young  lion — supported  by  wings,  winged, 
Helen.  617.  Herod.  3.  107. 

'ΤΠΟΠΤΟΜΑΙ,  suspect,  Dem.  276.  23. 

ύποπτης,  ου,  a  suspicious  person,  shy  or 
timid  horse,  Ιπ.  3.  9. 

ύποπτευω,  I  suspect,  am  afraid  of— appre- 
hend, A.  1.  1.  1.  dread,  Π.  5.  2.  4.  ύπο- 
πτευομχι,  am  suspected,  Π.  2.  4.  11. 

ύποπτος,  ου,  suspected,  jealous  of,  E.  3.  1.  7. 
— ύποπτως,  suspiciously,  ύποπτως  εχειν,  to 
be  suspicious  of,  Dem.  381.  pen. 

'  Ύποπτησσω,  f.  |<y,  ύποπτοω,  fear  so  as  to  sink 
under,  tremble,  cower,  Helen.  1202.  shrink 
from  through  fear,  Π.  1 .  6.  8. — bend  under, 
feel  awe  towards,  1.  5.  1.  νποπεπτηωτες, 
by  sync,  for  ύποπεπττ,κοτις,  squatting,  skulk- 
ing within,  II.  β.  312. 

'Ύποπτύχις,  ϊ^ος,  the  under  clasp  or  joint  of 
a  breastplate,  Plut.  4.  36. 

'Ύτ-οξοφος,  ou,  under-roofed,  smothered, 
said  of  the  voice  uttered  gently  or  with  an 
under  tone,  Orest.  147. 

Ύποξβχπτω,  patch  up,  Alcest.  547.  repair. 

'  Ύποφω,  f.  ευσοι,  flow  gently  on,  Nub.  1291. 
— slide  into,  Plut.  6.  212.  fr.  βεω. 

'Ύποξβηγω,  f.  £<u,  aor.  2.  pass,  ύπεζρχγτ,ν^ 
broke  out,  softly  diffused  itself,  II.  Θ.  554. 

'Ύποξρτ,νος,  ου,  η,  having  a  lamb  under,  said 
of  a  ewe  giving  suck,  11.  κ.  215.  pyiu. 

'Ύποζόοιζω,  whistle  faintly,  Plut.  8.  333. 

'Ύπ•οξυσσα,  f.  ξω,  dig  under,  undermine. 

'Ύπ-οξχ,εομχι,  lead  adance  with  music,  dance 
in  unison  with,  Choeph.  1025. 

Ύπ-οξω,  aor.  1 .  ύπωζσχ,  I  stir  up,  II.  -ψ.  108. 
ύφωξτο,  for  ύπωξετο,  was  awakened,  Od. 
π.  215.  ύπωξοξε,  for  ύποξωξε,  Od.  χ.  62,  so 
much  did  the  muse  move  them. 

Ύποσχόξος,  ou,  rotten,  unsound,  Luc.  3.  383. 
cracked,  leaky,  1.  863. 

'Ύποσχιυω,  I  fawn,  cringe  under. 

'Ύποσειαμχι,  move,  wave  under,  U.  |.  285. 

Ύποσευομχι,  rush  on,  Hes.  a.  373. 

'  ΎποσημΛίυω,  intimate,  Arist.  Ethic,  y.  2. 

'Ύτζοσκχζω,  am  lame,  hobble,  Luc.  1.  ISO. 

'Ύποσκαλευω,  stir  up  the  fire,  Achar.  1013. 

'Υποσκάπτω,  dig  under,  scoop,  excavate — 
mark  out  by  scratching,  Nem.  5.  35. 

'Υποσκελίζω,  trip  up,  supplant,  Luc.  1.  500. 
ύποσκεΆιξομχ/,  trip,  stumble,  Plut.  6.  21. 

ύποσκελισμχ,  χτος,  supplanting,  stumbling, 
Prov.  24.  1 7. 

'  Ύποσκιος,  ou,  shaded  with  branches  as  used 
in  supplicating,  M.  Supp.  670. 

'ΎποσκΜζος,  ov,  dry,  tough,  Luc.  1.  684. 

'  Ύποσμϋχ,ομ,χί,  melt  away  in  smoke,  am  gra- 
dually consumed,  Apoll.  2.  444. 

'Ύποσπχνιζομχι,  am  in  want  of,  Pers.  489. 
ύπεσπχυισμενον,  too  late,  Ajax,  751.     . 

'Ύΐΰοσπαω,  subtract,  withdraw,  Dem.  762.  4, 
4  Μ  2 
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tear  away,  Ε.  Elect.  405. — υποστΐχομχι, 
draw  to  myself,  attract  gently,  Ιπ.  7.  8. 

'  Ύποσπίίςω,  scatter  privately,  Plut.  6.  240. 

'  ΎποσπονΙος,  on,  one  under  a  solemn  engage- 
ment— reconciled,  Phcen.  79.  included  in 
a  league,  E.  1.  2.  12.  said  chiefly  of  those 
whom  having  fallen  in  brittle  the  enemy  had 
solemnly  pledged  to  deliver  up  to  be  buried. 

'Ύτ-οςοίθμ,γι,  γ,ς,  sediment,  Plut.  6.  494. 

'Ύποςά,σις,  toe,  aj,  standing  under,  subject, 
argument — foundation,  Ezecli.  43.  11.  sub- 
stratum— subject,  matter,  cause  of  glory- 
ing,  2  Cor.  9.  4.— the  subject  of  certain 
forms  or  qualities,  substance,  nature — well 
grounded  hope,  confidence,  Heb.  3.  14. — 
sediment,  ςχω. 

ύποςχτγ,;,  a  prop,  furca,  Plut.  2.  131. 

ύττοί χ~ος,  ου,  to  be  sustained,  E.  Supp.  737. 

'Ύποϊχγ,υομ,αι,  shoot  up  like  ears  of  corn, 
optat.  ύτος-χχ,υψτο,  for  ύποςχχυοιτο,  can 
increase  or  multiply,  Od.  v.  212. 

'Ύποζ-ίγω,  spread  over,  cover,  K.  5.  10. 

ντοπγος,  ου,  within  the  cave,  Philoct.  34. 

'ΎποτϊΚϊω,  put  under,  collect  under,  con- 
tract the  sail,  Jsthm.  2.  59. — ί/ττοΓίλλο^α/, 
I  lower  myself.  Orest.  600. — shrink  from, 
dissemble,  Acts  20.  27.  Dem.  14.  4. 

ΰποςύλν,  κς,  the  action  of  drawing  or  shrink- 
ing back  through  fear,  timidity,  Heb.  10. 
39.— relaxation,  Pint.  6.  491. 

υττύτο'λιζω,  lower  a  sail,  Plut.  6.  646. 

'Tzrorsi/a,  νποςζυχζω,  f.  ξω,  groan  faintly, 
Achar.  161.  groan  deeply,  Ajax,  322. 

'Ύπο?ίζνιζψ*χι,  put  or  tie  under  my  breast. 

ύποτΥΐμοί;  ατός,  abode,  session,  camp. 

'Ύποϊτ,οιζω,  strengthen  by  a  prop,  Luc.  2. 4. 
— support — ννο?-/ΐξίγμχ,  a  prop,  pillar. 

'Ύιτο=-ι7,νω,  shine  faintly,  gleam,  Luc.  1.323. 

'Ύττο<τουαχιζω,  I  groan,  rumble,  beneath, 
murmur  deep,  II.  β.  781. 

'  ΎποϊΟζξω,  f.  ίσω — νποςοωννυω — υ—οςρωω,  f. 
ωσω,  spread  under,  spread  a  couch,  prepare, 
Helen.  59.  Od.  υ.  139.  Luke  19.  36.  plup. 
pass.  υ~ί<?ξωτο,  he  spread  beneath  for  him- 
self, II.  x.  1 55. 

ΰτΓος-ξωμχ,  ατός,  straw-bed,  I*•.  5.  2. 

'Ύπος-ξκτϊίγος,  ου,  a  lieutenant-general,  a 
substitute  or  delegate  of  the  commander 
in  chief. 

ν7το?-ξχτϊ}γίω,  am  the  second  in  command, 
command  under,  A.  5.  6.  22. 

'Ύπος-οίφω,  return,  Mark  14.  20. — turn  back, 
11.  s.  580.  bring  back,  renew,  Trach.  224. 
—  convert,  υποτξίφομ,χι,  turn  myself  back, 
Herod.  4.  129.  υποτράφας,  turned  awry, 
tortured,  CEd.  T.  747*. 

ΰποςοοφη,  ης,  return,  Herod.  9.  32.  ?§  ΰπο- 
ς-ςοφ/ις,  after  a  change  of  measures,  Dem. 
283.  18.  on  turning  back,  in  returning,  S. 
Elect.  727. 
νποϊξοτίω,  torture  within,  Agam.  1225. 

'Ύποτύφος.  ου,  astringent,  Plut.  5.  141. 
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'Υποσυγχίω,  slightly  mix.  ΰποσνγκίχνται, 
are  somewhat  confounded,  Luc.  3.  582. 

'Ύποσνριζω,  gently  whiz  as  the  air  when 
beaten  with  wings,  Prom.  126. 

'Ύποσνοω,  drift  back,  sink,  Pint.  7.  753. 

'Ύποσχχζω,  I  supplant,  Sirac.  12.  23. 

'Ύποσγ,ϊω,  f.  /,σω — νποσχω,  aor.  2.  υπζσχον, 
put  under,  subject,  submit,  II.  e.  269. — sup- 
port- υπόσχομαι,  hold  myself  under,  pro- 
mise, engage,  II.  β.  1 12.  τ.  141. 

υποσχεθώ,  I  hold  under,  imp.  ΰ~εσχίβί,  he 
held  his  hand  under,  held  it  out  in  order 
to  receive  a  thing,  II.  n.  188. 

υχοσχίσις,  ιος,  ΰποσχίσια.,  ας,  guarantee,  pro- 
mise, engagement,  2.  3.  13. 

'Υποτάσσω,  f.  ζω,  I  put  under,  subject,  Plut. 
6.  539. — class  under,  rank  with,  Polyb.  17. 
15.  4.  υποτάσσομαι,  aor.  2.  pass.  ύπίτάγΥιυ, 
I  put  myself  under,  subject  myself,  submit, 
obey,  Rom.  13.  1.  Heb.  12.  9.  όι  υποτατ- 
τομίυοι,  those  put  under  authority,  sub- 
jects, Polyb.  3.  18.  3. — confederates. 

ΰποτάγγ„  γ,ς,  subjection,  obedience,  ίπι  rrj 
υποταγή  της  ομολογίας  υμ,ωυ  ίΐς  το  ευαγ- 
"/ίλιου,  upon  the  obedience  of  your  profes- 
sion to  the  gospel — upon  your  profession 
of  the  gospel  so  as  to  become  obedient  to 
its  precepts,  or  to  subject  yourselves  to  its 
authority,  2  Cor.  9.  13. 

ΰποταοασσω,  f.  f&>,  I  somewhat  confound  or 
terrify,  Luc.  1.  353.  Vesp.  1276. 

'ΎποτχξΖίω,  I  feel  terror  within,  aer.  l.part. 
ΰποταρξ/ισαυτες,  being  somewhat  alarmed, 
II.  p.  533. 

'Ύποτχξτχοιος,  ου,  infernal,  Luc.  3.  82. 

'Ύποτίΐυω,  νπντά,υυα,  stretchout  by  holding 
the  hand  under,  hold  forth,  offer,  Herod. 
7.158. — supply,  Ajax,  262.— stretch  under, 
subtend,  Plut.  8.  872.  aor.  1.  ύπίταυυσσαυ, 
they  placed  long  rollers  underneath,  II.  u. 
486.  aor.  1.  m.  imper.  ΰτοταυυσαι,  bind 
this  fillet  under  thy  own  breast,  Od.  e.  346. 

ϋποτάσις,  ιος,  η,  the  stretching  under,  the 
expanse  below,  Bacch.  738. 

'ΎποτιΚίω,  I  pay  tribute  or  fine,  am  tribu- 
tary to,  Herod.  4.  201. 

ΰποτίκ^,  ίος,  tributary,  Thuc.  7.  57.  pro- 
cured by  ivages,  i.  e.  hired,  Luc.  1.  695. 

'ΎποτέΚΚομαι,  rise  from  under,  Apcll.  2.  83. 

'Ύποτεμνω,  aor.  2.  ΰπετάμον,  cut  from  un- 
der, cut  off,  E.  2.  3.  17. — cut  from  the 
root,  II.  ι.  74.  υποτιμούμαι,  will  intercept, 
Equit.  291.  aor.  2.  m.  ύπεταμιτο,  he  cut 
off  for  himself,  he  cut  off  for  his  own  be- 
nefit their  ardour,  Polyb.  18.  21.  1.  aor.  2. 
m.  part,  ΰποταμομευος,  having  cut  off,  in- 
tercepted the  way,  Herod.  5.  86.  ΰποτετμη- 
μευος,  having  cut  off  for  himself. 
ΰποτμησσω,  intercept,  Apoll.  4.  328. 
ΰποτομευς,  εως,  a  saw,  2  Reg.  12.  31. 

'ΎποτιοΎιμι,  f.  wa,  or  εσω,  aor.  1.  ύπεΑηκα, 
aor.  2.  iivnfav,  put,  spread,  underneath,  Ε 
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4.  1.  13.  II.  σ.  375.—  put  the  shoulders  or 
neck  under,  submit,  subject,  Sirac.  6.  27. 
lay  down,  Rom.  16.  4.— put  hope  under, 
supply,  give,  E.  4.  8.  28.— ΰποτιβεμχι,  put 
under,  lay  down  as  a  ground-work  for  my- 
self, Polyb.  1.  5.  1.  —lay  down  as  a  suppo- 
sition, suppose,  1.  1 5.  7.— suggest,  propose, 
Od.  x.  279.— put  shoes  under  myself,  wear, 
Π.  8.  1.  14. — lay  down  a  subject,  settle, 
Long.  5.  fut.  m.  ύ~οΰησίχι,  thou  shalt  sug- 
gest, Od.  δ.  163.  aor.  2.  m.  imp.  ΰττοΰίο,  do 
thou  give  me  advice,  instruct,  Od.  o.  309. 

'Ύποτιμχομχι,  prefer  one  mode  of  punish- 
ment before  another,  claim  one  penalty  in 
preference  to  another,  Αττολ.  23. 

'  Ύποτιμγισ/ς,  ιος,  palliation,  Long.  32.  3. 

'  Ύ-ζοπτΰίος,  ov,  at  the  breast,  babes. 

'  Ύΰοτονβοξυζω,  I  mutter,  hum,  Luc.  1.  466. 

'  Tzsotto'Qsu,  murmur  deeply,  Prom.  577. 

'  Yzso-τοζύ-ω,  or  ύ-ζο-τοζίομχι,  1  figure  in  my 
mindjimagine,  suspect,  Herod.  4. 70.  Thesm. 
503.  fr.  τόπος,  or  τυ-αος,  figure. 

'  Ύποτοχυλιζω,  speak  indistinctly,  as  a  person 
in  liquor,  falter,  stammer,  Luc.  1.  172. 

Ύΰοτξί/αω,  shake  under,  Od.  λ.  526. 

Ύΐόοτζίω,  aor.  Ι.οΐον  δ>?  ύζζοτξίσσχς,  how  thou 
runnest  away  from  him,  II.  o.  587.  receded, 
fled,  o.  636. 

ύποτζομος,  ου,  full  of  tremor,  Luc.  1.  250. 
Ύτζοτρομεω,  I  tremble  at,  imp.  ΰ-ζοτρομασκον, 
for  vznsTQojtsov,  they  shuddered  on  seeing 
him,  II.  v.  28. 

'ΤΠΟΤΡΕΠΟΜΑΙ,  tumble,  Plut.  6.  288. 

νζϋοτζοπος,  returning  back,  II.  ζ.  367. 

υποτροπή,  ης,  return,  Plut.  8.  237. 

ΰποτροτειχ,  ας,  vicissitude,  Apoll.  1.  1051. 

υποτξ'φω,  I  bring  up.  ύζοτξίφητχι,  he  may 
grow  up,  succeed,  Plut.  8.  351. 

'ΤΠ0ΤΡΕΧΩ,  run  under,  Acts  27.  16.— 
run  secretly  after,  catch  thieves,  Π.  1.2. 
12.  insinuate  into,  supplant,  Orest.  662. 
occur  to,  Polyb.  16.  6.  10. 

ΰζοτζοχ,χω,  run,  roll,  under,  Mosch.  7.  4. 

ύποτξοχος,  ο•/,  having  wheels  underneath- 
voluble,  easy,  Polyb.  8.  36.  11. 

'  Ύποτξίμμχ,  χτος,  a  sort  of  dish  made  of 
several  things  pounded  or  mashed  together, 
fr.  τΡίΖω,  Plut.  6.  250.  Eccles.  291. 

'  Ύτζοτξωγω,  swallow  up,  2.  4.  9.  undermine. 

'  Ύποτυγχ,χυω,  aor.  2.  ΰχίτΰγ,ου,  I  turn  upon 
an  adversary,  retort,  Plut.  6.  430. 

'Ύποτυζζτω,  f.  -φ ω,  strike  underneath,  strike 
the  bottom  of  a  cup  so  as  to  shake  out  its 
contents,  Herod.  3.  130.  thrust  down,  6. 
1 19.  shake,  dig  out,  Aves,  1145. 

'Ύζοτυτοω,  f.  ωσω,  briefly  prescribe,  I  sketch, 
Polyb.  22.  13.  6. 

ΰζοτυτζωσις,  ιος,  outlines,  form,  2  Tim.  1. 13. 
— model,  1  Tim.  1.  16. 

'Ύζοτυφλος,  ου,  near  blind,  Plut.  6.  197. 

'Ύζοτϋφω,  ΰποτυφομχι,  send  up  smoke,  be- 
gin to  kindle,  blow  up  into  flame,  Plut.  9. 
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701.  Luc.  2.  908.  υχζοΰνΐ'χς,  having  kindled 
up,  inflamed,  Polyb.  5.  52.  3. 

'  Ύπ-ονΰχίος,  ov,  under  the  ground,  ονίχς. 

'Ύπουλος,  having  an  inveterate  wound,  yet 
apparently  healed — ulcerous,  rancorous, 
Plut.  6.  63.— deceitful,  festering,  (Ed.  T. 
1408.  fr.  ov^y] — ΰχου?.ως,  adv.  rancorously, 
Polyb.  10.  35.  6. 

'  Ύωου gxvtoc,  on,  under  the  heavens,  reaching 
heaven,  II.  κ.  212.  bzso,  ovgai/oi. 

'ΤΠΟΤΡΓ02,  ov,  working  under  another, 
contributing  to — cause,  A.  5.  8.  6.— mi- 
nister—helpmate,  Plut.  6.  232.  vz3o,  iPyou. 

ύπονξγίω,  f.  ησω,  work  under  another,  serve, 
supply — help,  Herod.  8.  110.  perform, 
Prom.  636.  execute,  Philoct.  144. 

ύζονξγιχ,  χς,  service,  ministry,  Isg.  138. 

ΰτζουργνμχ,  service,  labour,  Herod.  1.  137. 

'Ύποφαινω,  disclose,  discover,  show  in  faint 
light  as  when  it  dawns,  shine  faintly,  dawn, 
A.  4.  3.  7.  begin,  Ay.  1.  25.  aor.  1.  ΰζζβφηνε, 
he  drew  forward  within  the  light,  Od.  ξ. 
409. — ύττοφχινομχι,  show  myself  in  faint 
light,  begin  to  appear,  Π.  4. 5.  7. — suggests 
itself,  A.  E.  x.  6. 

'Ύποφχτις,  ιος,  insinuation,  the  insidious 
spread,  Pyth.  2.  140.  fr.  vzso,  φχω. 
Ύποφχνσις,  ιος,  a  faint  light,  υχζοφχυσιν  y.x- 
tihnzo'j  ΰιικτϋλοο!/  ζζίντ/ικοντίξων,  Herod.  7. 
36,  they  left  an  opening  for  the  sailing  to 
and  fro  of  light  vessels. 

Ύ-ζοφειΖομχι,  spare,  abstain,  A.  4.  1.  6. — 
ΰτζοφίΐίομενας,  adv.  sparingly. 

'Ύζοφχξμχττω,  slightly  mix  with  drugs. 

'Ύτόοφίοω,  ΰζανίγκω,  ΰ-χοιο),  f.  οισω,  bear  un- 
der, sustain,  endure.  Act.  4.  3.  9.  Σ.  2.  10. 
2  Tim.  3.  11.— supply,  give,  S.  Elect.  836. 
υζΰοφίξομχι,  am  carried  away,  sink  under, 
Plut.  6.  267.— am  offered,  E.  4.  7.  2. 

' Ύτζοφίνγω,  escape  clandestinely,  slip  away, 
Π.  3.  2.  4.  \\.χ.  200.  shun,  E.EIect.  1339. 

'  Ύτΰοφηττις,  ου,  a  priest  who  published  or  in- 
terpreted the  oracle,  minister,  11.  π.  235. 

υχοφηηυω,  attend  upon  as  a  priest  on  the 
oracle,  interpret,  Luc.  2.  793. 

' Υ-ζοφΰχΜ,  ΰζύοφθημι,  prevent,  anticipate 
suddenly,  II.  r,.  144.  ΰποφΰχμενος,  he  being 
beforehand,  already  has  hilled  him,  Od.  δ. 
547.— quick,  o.  171. 

'Ύποφΰεγγομχι,  utter  oracles,  call  to  mind, 
Plut.  6.  328. — speak  concerning,  8.  682. — 
express  myself  in  an  under  tone,  Luc.  1. 52. 

'ΎτζυΦθονιω,  I  secretly  envy,  imp.  ύτζίφΰονίΐ, 
he  somewhat  envied,  Π.  4.  1.  7. 

ΰΰοφΰονως,  adv.  scil.  εχ,ειν,  to  be  envious. 

'Ύχζοφοξο:,  ov,  tributary,  Plut.  7.  301. 

'Ύχοφξχζομχι,  1  suggest,  ύποφξχσόίΐς,  hav- 
ing noticed,  Apoll.  1.  462. 

ΰποφξχΰμοσύνΥΐ,  suggestion,  Hes.  Θ.  657. 

'Ύποφζίσσω,  f.  ξω,  Tshudder,  Plut.  8.  583. 

υ-χοφυομχι,  I  grow  from  under,  spring  up, 
Plut.  7.  551. 
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'Ύποφουεω,  ΐ.  ησα,  reply  to  the  sound  of  an- 
other, sing  in  return,  Mosch.  3.  49, 

ύποφαυησις,  ιος,  admonition,  Plut.  6.  119. 

'Τποχαζομαι,  aor.  2.  ύποκεχ,αϊϋομνιυ,  for  ύπε- 
KotlofiYiv,  somewhat  retreat,  Jl.  δ.  497. 

'Ύποχαλινιΰια,  ας,  the  under  part  of  a  bridle, 
It.  7.  1.  fr.  χαλιυος. 

'Ύποχαλχος,  ου,  having  brass  underneath, 
counterfeit,  unsound,  Plut.  6.  2. 

'  Ύτ-οχοίξοπος,  ου,  yellowish,  Κ.  5.  23. 

'Ύποχχσχω,  I  half  gape,  Plut.  314. — open 
the  mouth,  It.  6.  8.  fr.  χαω,  or  χαιυω. 

'Ύποχαυυοω,  f.  ωσω,  render  hollow,  fill  with 
vain  and  frivolous  ideas,  Plut.  6.  74. 

'Υποχείριος,  ου,  under  the  hand,  i.  e.  in  the 
power  of,  Od.  o.  447. — subjected,  subdued, 
II.  7.  4.  8.  a  captive,  fr.  χεις. 

'Ύποχευω,  slightly  pour,  mix,  Plut.  8.  455. 
imp.  ύπεχευε,  spread  underneath,  II.  λ.  841. 

νποχευμα,  ατός,  infusion,  Pyth.  5.  132. 

'Ύποχβονιος,  ου,  under  the  earth,  Luc.  1.  520. 
subterraneous,  Hes.  s.  140.  χβωυ. 

'Ύπο-χλοος,  ου,  light-green,  pallid,  Call.  4.  80. 

'Ύττοχος,  ου,  in  the  power  of,  subject  to,  A. 
2.  5.  2. — liable  to,  Dem.  1315.  ΰπεχω. 

Ύποχξεως,  ω,  sunk  in  debt,  Nub.  241.  a 
debtor— pledged  or  mortgaged,  Dem.  1 1 87. 
1 8. — subject  to,  dependent  upon. 

' Ύποχξϊω,  paint  the  under  part  of  the  eye- 
lids, ΰποχριομαι,  have  my  eyes  painted. 

'  Ύποχξΰσος,  ου,  having  gold  underneath,  rich. 

'Ύχοχω^εω,  I  give  way,  submit,  A.  1.  4.  17. 
— retire,  withdraw,  II.  3.  1.2.  II.  s.  505. 

ΰποχωξγισις,  ιος,  retreat,  Luc.  3.  70.  flight. 

'Ύποψαλασσω,  feel,  handle,  Lys.  84. 

'Ύπο-ψαμμος,  ου,  sandy,  Ε.  3.  2.  14. 

'Ύποψια,  ας,  suspicion,  Α.  2.  4.  5.  ύποψιαυ 
εχειυ,  to  incur  suspicion,  Herod.  9.  99. 

'  Ύποψοφεω,  make  a  slight  noise  as  in  snap- 
ping the  fingers,  Plut.  7.  329. 

'  π-οψωυεω,  buy  underhand  or  cheaply,  cheat 
in  buying  meat,  Achar.  842. 

'ΤΠΤΙ02,  α,  ου,  on  the  back,  with  the  face 
upward,  turned  up,  Od.  ι.  371.  opp.  to 
πζπυγις,  with  the  face  downward,  II.  a.  1 1. 
—  stretched out  with  the  palm  upward,  open 
hand,  Eccles.  777.  flat  on  the  ground. 

υπτιαζύ),  turn  up  and  open  the  hand  so  as 
to  receive.  χαξα  ΰπτιαζεται,  the  head  falls 
back  so  that  the  face  is  upwards,  is  sunk, 
Philoct.  843. — υπτιαςεου,  one  must  keep 
his  head  up,  It.  8.  8. 

ΰπτιασμχ,  ατός,  the  uplifting  of  the  hands, 
Prom.  1004. — ϋπτιοω,  f.  ωσω,  I  turn  with 
the  face  up,  overset  a  ship,  Pers.  416. 

'  Ύπωμοσια,  ας,  the  assigning  an  oath  a  reason 
for  delaying  a  trial,  χχταζχλωυ,  scil.  υομου 
εαυ  ευ  υ-αωμοσια,  after  having  laid  down  a 
law  or  enacted  it,  to  suffer  it  to  be  defeated 
by  delay,  or  to  leave  the  execution  of  it 
in  suspense,  Dem.  260.  24.  vzso,  όμοω. 

'  Υτζωκιου,  ου,  a  bruise  or  blow  under  the  eye, 
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a  black  eye,  Luc.  2.  892.  fr.  vso,  αψ — υχα- 
zsia,  adverbially,  sc.  κατά,  to  the  eyes,  in 
sight,  II.  μ.  462. — υπ-ωζόίαζω,  I  bruise  my 
body,  worry,  infest,  Luke  18.  5.  1  Cor.  9. 
27.  ΰχιμουιως  ΰτζω-ζιασμευαι,  miraculously 
mauled,  Pax,  540. 

'Ύζτωξεος,  v\,  ου,  situated  below  a  mountain. 
ύτζω^εια,  Ion.  ΰζζωζεη,  $ώ\.χωςχ,  the  foot  or 
root  of  a  mountain,  Herod.  2.  158. 

'Ύπωξοφίος,  ου,  under  cover,  Ran.  1348. — 
under  thy  roof,  II.  /.  686. 

υπωξοφος,  or  νποξοφος,  high-roofed,  lofty, 
Phoen.  306. — under  the  roof  or  up  near  the 
roof,  an  Attic  story,  Luc.  8.  648. — within 
the  roof,  a  faint  cry,  Eur.  Elect.  1 1 66. 

'Ύπ-ωχξος,  ου,  palish,  Luc.  2.  527.  ωχζος. 

Ύξχη,  'is,  a  pickling-vessel,  Vesp.  674. 

'Tc,  ox  avc,,  6,  η,  gen.  ύος,  a  sow,  pig,  Od.  0. 
476.  υς  αγξίος,  a  wild  boar,  Ιμευαι  μετ 
υας,  to  go  to  the  swine,  Od.  τ.  341. 

νσγιυοζάφης,  ες,  dyed  in  a  colour  derived 
from  a  herb  called  hysge,  which  was  be- 
tween scarlet  and  purple,  Π.  8.  3.  7. 

'  Ύσμϊυη,  νις,  (Arabic  ΠΏ\])),  a  conflict  main- 
tained with  deliberate  valour,  a  battle  obsti- 
nately fought,  II.  ξ.  543.  ε.  84. 

'Ύσπληγξ  or  ύσπλαγξ,  a  noose  or  gin  to  catch 
birds,  Theo.  8.  58. — the  starting-place. 

υσπλητίς,  ιίος,  a  starting-place,  Lys.  1000. 

'Ύσσος,  ου,  a  javelin,  the  Roman  pilum. 

'Ύσσωπος,  ου,  ο,  hyssop,  and  is  the  Heb.  ΠΊΓΝ, 
a  plant  distinguished  by  its  detersive  qua- 
lities. In  John  19.  29,  it  means  the  reed 
or  stem  of  that  plant,  which,  being  long 
and  having  a  sponge  fixed  on  it,  could 
reach  the  top  of  the  cross. 

'T2TEP02,  α,  ου,  following,  next,  said  of 
those  who  come  after  the  first,  A.  2.  2.  9. 
ύστεςω  χξουω,  in  the  time  next,  soon  after, 
E.  2/4.  30.'  ΰΐεξ&>  ετει,  in  the  next  or  fol- 
lowing year,  one  that  is  after  or  behind, 
At.  2.  6.  7. — second,  inferior,  K.  1.  12. — 
last,  Andr.  393.  ΰς-εξος  αυτού,  after  him,  Π. 
8.  3.  10.  ΰζ-εξου,  adverbially,  last  or  in  the 
last  place,  Π.  2.  3.  10.  at  last,  Mat.  4.  2. 

ύζ-ατος,  η,  ου,  the  last,  postremus,  ultimus, 
opp.  to  πςωτος,  Π.  2.  3.  10. 

ΰτχτιος,  α,  ου,  the  last,  II.  0.  634. 

ΰ<?εςχ7ος,  following,  posterior,  second,  υςε- 
ζαίω  ετει,  in  the  following  year,  E.  7.  1.  I. 
9}  νς-εξαια,  the  day  after,  scil.  ημεξα. 

υς-εξεω,  f.  ησω,  I  am  behind  or  second,  cpp. 
to  πξωτεζεω,  am  the  first  or  foremost — am 
short  of,  2  Cor.  11.  5.  61  ΰ•?ε^σαυτες,  those 
who  were  behind,  who  came  too  late,  E.  5. 
1.  3.  c.  gen. — am  wanting,  Mark  10.  21.•— 
absent  from,  Ay.  2.  1.  ΰψεξεομαι,  am  in 
want,  Luke  15.  14.  come  short,  Rom.  3.23* 
opp.  to  περισσεύω. 

ΰς-εξΥίμα,  ατός,  deficiency,  want,  Luke  21.4. 
2  Cor.  8.14.  opp.  to  πεξίσσευμα. 

ύςεζ-ησις,  ιος,  want,  Mark  12.  44. 
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ν  ?-ίζίζω,  am  behindhand  with,  come  too  late, 
Plut.  I,  896.  am  slow,  Π.  5.   3.  19.— am 
short  or  inferior,  Αττ.  3.  5.  13. 
ύςε^οττοινος,   ου,    bringing   late  punishment, 

slow  to  punish,  Agam.  58. 
ύς-ίξοποτμος,  ου,  one  found  to  be  alive  when 
reported  to  have  been  dead,  Plut.  7.  75. 
'ςεοοπους,  οΰος,  slow-footed,  Lys.  326. 
νς-εξοφτημια,  ας,  fame  deferred  to  after  times, 

posthumous  fame,  Plut.  6.  317. 
υϊίξοφθοξος,  late  to  destroy,  tardy  avenger. 
'Ύς-ίξη,  ης,  the  womb,  uterus,  Herod.  4.  109. 
'Ύς-ξϊχις,  ιΰος,  ή,  a  whip  made  of  hog's  bris- 

^  ties,  ύς,  %£,  Ran.  632. 

Ύφαιμος,  ov,  red  from  the  blood  rushing  to 
the  surface,  red  with  anger  or  with  a  blow, 
Luc.  2.  864.  Dem.  1157.  ύπο,  ά,ιμα. 

'  Ύφαΐζεω,  f.  εσω,  take  away,  subtract,  with- 
draw from— steal,  Plutus,  1 140.  imp.  ύπο  ϊ 
γίξεον,  for  ύφγίζίον,  they  withdrew  the  rollers 
or  props  from  under  the  ships,  II.  β.  1 54. 
vao  χλωξον  hoc  ηζει,  Od.  ω.  449,  pale  fear 
stole  upon  them,  seized  them,  aor.  2.  ύπο 
Τξομος  ειλον,  for  τξομος  ύφειλον,  terror  seized 
them,  II.  ?.  862. — ύφαίξεομαι,  I  take  away 
for  myself,  steal,  rob,  Andr.  831.  ύφχίξου- 
μεσΰα,  we  withhold,  suppress  this,  E.  Elect. 
271.  aor.  2.  m.  ύφειλετο,  took  away  for  him- 
self, stole,  Nub.  179.— lift  up,  Plut.  689.— 
ύφαίξετεον,  it  is  necessary  to  take  away, 
Plut.  6.  501.  fr.  vzso,  άιοεω. 

ύφαΐζεσις,  ιος,  subtraction,  conveying,  steal- 
ing away,  Dem.  1 120.  4.  Plut.  6."  51 1.  ύφαι- 
ξεσιν  τχοιεισύαι  των  υποκείμενων,  to  make  an 
abatement  of  the  terms  imposed  by  the  con- 
querors, Polyb.  15.  8.  13. 

'Ύφαλος,  ov,  sunk  in  the  sea,  covered  with 
the  waves,  Luc.  1.  314.  ύφχλαι  πετξαι, 
hidden  rocks  and  therefore  dangerous  to 
ships,  ύφαλα,  the  parts  of  a  vessel  under 
the  water,  vzso,  ακς. 

'  Ύφαμμος,  ov,  having  sand  underneath  its 
soil,  sandy,  Plut.  1.  707.  ύ-αο,  άμμος. 

Ύφ-α-ΰτω,  f.  ψω,  put  fire  under,  burn  up. 

r  Ύφαςπαξω,  snatch  clandestinely,  snap  up, 
Π.  8.  4.  8.— intercept,  Eccles.  717. 

'ΥΦΗ,  ης,  ύφος,  εος,  weaving,  web,  texture. 

ύφαω,  υφαίνω,  f.  άνω,  I  weave,  form,  ύφοωσι, 
for  ύφωσι,  contr.  of  ύφαουσι,  they  weave, 
Od.  yi.  105.  imp.  ύφαινε,  concerted  a  wise 
plan,  II.  yi.  324.  Ion.  ύφαινεσκεν,  she  wove, 
Od.  β.  104.  ύφοανγσι,  for  ύφαινγι,  might 
contrive  or  plot,  aor.  1.  ύφνινω,  subj.  that  I 
might  weave,  Od.  v.  303.  imperat.  ύφπνον, 
form,  concert  a  measure,  386.  part.  ύφγινας, 
having  woven,  Od.  ω.  146.  ύφαινειν  ολζυν, 
to  weave  felicity  as  a  garland,  Pyth.)  4. 
251. 

ύφανττης,  ου,  a  weaver,  Plut.  6.  592. 

υφαντός,  ov,  woven,  Od.  v.  136.  embroidered, 
Ion.  1146. — ύφαντοΰιντ,τος,  ov,  twisted, 
woven,  fr.  όινεω,  Aves,  944. 
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ύφασμα,  ατός,  texture,  web,  Od.  vj.  274.  cur- 
tain, veil,  robe,  Polyb.  12.  24. 3.  Orest.  25. 
'Ύφεκτεον,  must  bear  the  blame,  A.  9. 5.  ύπεχω. 
'Ύφελκω,  imp.  ύφειλκον,  draw  from  under, 
Aves,  187.  drag  away,  II.  §.  477.  ύφελκομαι, 
draw  under  for  myself,  put  on,  Eccles.  319. 
'Ύφεξζεω,  creep  within,  thrill  through,  Agam. 

278.  recur  to  me,  (Ed.  T.  805. 

'Ύφγιγεομ,αι,  I  go  before,  precede  at  a  little 

distance,  A.  4.  1.  5.  lead  on,  Izs.  6.  5.  show, 

point  out,  ΙΊ.  8.  7.  3.  suggest,  Plut.  6.  558. 

ύφΥίγηαΐζ,  ιος,  direction,  guidance,  Dem.  277. 

19.  appointment,  Polyb.  10.  27.  3. 
ύφτ,'/Υίτνις,  ου,  guide,  instructor,  GEd.T.  985. 
'Ύφ-ηνιοχος,  ου,  a  servant  of  the  charioteer. 
'Ύφτ,νιοχεω,  am  an  attendant  on  the  cha- 
rioteer, drive  in  his  place,  Luc.  1.  20. 
Ύφησσων,  όνος,  rather  less,  Hes.  a.  258. 
ΎφΐΥίμι,  Ion.  ύτζίΥίμι,  fr.  ύτζο,  ΐΥίμι,  imp.  ύφΐΥΐν, 
aor.  2.  ύφην — ύφεω,  f.  νσω,  aor.  ύφγ\κα,  send, 
put  under,  Od.  /.  309. — put  down,  II.  a. 
434.  lower,  loosen,  relax,  K.  7.  6. — give 
up,  surrender,  Π.  6.  3.  11.  submit,  aban- 
don, Med.  24. — ύφιεμαι,  f.  ύφησομαι,  aor. 
2.  ύφεμην,  draw  myself  away,  give  way, 
withdraw,  A.  5.  4.  15.  knock  under,  yield, 
As?.  4.8.  6. — avoid,  shun,  Ay.  7.  1. — omit, 
act  remissly,  Π.  2.  1.  12. — remit,  relax,  7. 
5.  22. — have  a  thing  put  under  me,  K.  2.  5. 
ύπιεται  του  ψνχξου,  the  water  relaxes  of 
its  cold,  its  cold  is  abated,  Herod.  4.  181. 
f.  ύφνισω,  will  put  under,  II.  f.  240.  inf. 
ύφτισειν,  Ion.  ύτΰΥΐσειν,  about  to  remit  of,  c. 
gen.  give  up,  Herod.  9. 4.  part.  pres.  ύφιεις, 
having  put  down,  II.  a.  454.  Ion.  ύ-αιεις,  re- 
laxing, 7.  162.  aor.  2.  part,  ύφεις,  ύζεεις  της 
οξγης,  having  abated  his  wrath,  1.  156. 
perf.  pass,  ύφειμαι,  plup.  ύφειμγιν...ύφειτο, 
she  put  to  her  own  breast,  unless  this  be  for 
the  imp.  ύφιετο,  part,  ύφειμενος,  submitted, 
cowering,  Here.  F.  71.  submissive,  adver- 
bialized,  ύφειμενως,  with  a  low  voice,  A.  7. 
7.  10.  hence  ύφγ,σις,  ιος,  submission,  defe- 
rence, Plut.  9.  223. 
'Ύφιζάνω,  stoop,  crouch  under,  Phcen.  1391. 
'Ύφ-ικανω,  come   upon,  II.  λ.  117.  said  of 

terror  suddenly  rising  within  the  breast. 
'Ύφ-ις•γ,μι,  ύπος-αω,  f.  γ\σω,  aor.  1.  ύ&εςγισα, 
cause  to  stand  under,  put  under,  prop, 
sustain,  K.  10.  7.  cause  to  undertake,  ap- 
point, E.  4.  1.  1 1.  stand  up  against,  oppose, 
Π.  4.  2.  15.  aor.  2.  ύπε<?γιν,  I  undertook, 
promised,  II.  /.  5\5...ύπε<ϊαν,  for  ύπες-Υτ 
σαν,  they  engaged,  II.  (3.  286.  imperat.  μοι 
ύπος-τ,τω,  let  him  submit  to  me,  or  be  sub- 
ordinate to  me,  1 60.  part,  ύτζος-ας,  having 
promised,  inf.  ύποςηναι,  to  undertake,  re- 
ceive, A.  6.  1.  21.  aor.  1.  ύφες-Υΐκε,  subsists, 
has  real  existence,  Luc.  2.  856.  ύτζετησε, 
stop,  station  a  ship,  Polyb.  1.  50.  6.  ra 
ύφεςωτα,  things  undertaken  or  committed 
to  one's  care,  Polyb.  6.  1 4.  5. — ύφιςάμαι, 
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put  myself  under,  undertake,  promise, 
Vesp.  714.—  put  myself  under  danger,  en- 
counter, brave,  Plut.  6.  114.  resist,  Polyb. 
6.  6.  8. — stand  aloof,  diiFer  from,  oppose, 

t  Αγ.  9.  1. 

Ύφοξαω,  I  suspect,  A.  2.  4.  5.  ύφοξατεου, 
must  suspect,  regard  suspiciously,  Plut.  6. 
182.  υφο^αομαι,  look  with  suspicion,  look 
sternly  upon,  Ass.  2.  7.  12.  observe  nar- 
rowly, watch,  Luc.  1.  250. — look  upon 
with  secret  dread,  fear,  Polyb.  3.  18.  8. 

'Ύφοξζος,  a  feeder  of  swine,  a  swineherd, 
Od.  g.  48.  fr.  ύς,  φοξζος. 

'Ύφοξμεω,  I  moor  under,  harbour  passion, 
Plut.  6.  227 — hold  a  station,  am  at  anchor, 
Polyb.  3.  19.  8.  — pursue. 

ύφοομιζομαι,  I  anchor  under,  Plut.  1.  330. 

"TFI,  adv.  high,  aloft,  II.  ι/.  140.— loftily, 
371.— in  the  deep,  U.  f.  77.  for  ti/  v^g/. 

νψχγοξης,  ου,  a  lofty  or  pompous  speaker, 
Od.  «.  385.ύψγΐγοξΐα,  ας,  loftiness  of  speech, 
sublimity  of  composition,  Long.  8. 

ύ-ψανχηυ,  ενός,  one  who  bears  his  neck  aloft, 
tall,  Bacch.  1050.  hence  ύψαυχγ\υεω,  am 
proud,  2  Mace.  15.  6. — carry  the  neck 
high,  Plut.  8.  140.  fr.  αυγ/\υ. 

νφϊίΚαυχευια,  ας,  a  holding  of  the  neck 
high,  pride,  pomp,  Isj.  10.  13.  αυχηυ. 

ν-ψεςεφης,  εος,  high-roofed,  Nub.  305. 

ύψτ/ϊΚος,  Υ],  ου,  lofty,  high  land,  Α.  3.  4.  16. — 
big,  large,  K.  4. 2.  ευ  ύψηλοις,  in  high  places, 
i.  e.  heaven,  Heb.  1.3.  high  hand,  powerful, 
Acts  13.  17. — high  mind,  proud,  το  υψηΚον, 
that  which  is  high,  pride,  Luke  16.  15.  τα 
ύφ•/[Κα  φξουουυτες,  minding  things  high, 
high-minded,  Rom.  12.  16.  ύψηλοτεξος, 
higher,  more  exalted  or  lofty. 

νψηλοκαξΰιος,  high  in  heart,  proud. 

ν-ψηΚοζζΥίμνοζ,  ου,  lofty  and  craggy,  Prom.  5. 

νψηϊ^οΐζοιο;,  ου,  that  which  causes  a  thing  to 
be  higher,  elevating,  Long.  28. 

v-ψγιΛοφόίυγΐζ,  εος,  causing  to  appear  high,  ag- 
grandising, Long.  24.  φαίνω. 

νψϊΐλοφζων,  όνος,  high-minded,  haughty,  a- 
spiring  mind,  Iph.  A.  919. 

νψΥίλοφξονεω,  am  high-minded,  Rom.  11.  20. 

νψηχης,  εος,  high-sounding,  II.  ε.  ΊΤ2. 

ν-ψιζάτος,  ου,  towering,  Nem.  10.  88. 

υψι^εμετης,  ov,  high-roaring,  thundering. 

ύψιγενι/Υίτος,  ου,  high-sprung,  Eum.  43. 

ύψιγυιος,  ου,  having  high  limbs,  high-branch- 
ing grove,  lofty,  Olym.  5.  31.  fr.  γυΊου. 

νφιζύγος,  ου,  sitting  on  a  high  cliff  or  throne, 
and  thus  directing  the  affairs  of  men,  i.  e. 
Jupiter,  II.  δ.  166. 

ύ-ψι^ουος,  ov,  high-throned,  Nem.  4.  105. 

νψιχαζΥΐνος,  ου,  having  high  tops,  towering, 
11.  μ.  132.—  ν-φίχεξκς,  ύψικεξως,  ω,  having 
high  horns,  Od.  a.  158.  Nub.  597. 

ύ-ψικομος,  ov,  having  leaves  on  the  top,  i.  e. 
lofty  and  verdant,  II.  -ψ.  118. 

νφικομ-αως,  adv.  with  high-sounding  boast. 
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ύψιλοφος,  ου,  high-crested,  Ran.  834. 

ύψιμείωυ,  ούτος,  ruling  on  high,  Equit.  563. 
royal,  crowned,  Nem.  2.  29. 

ύψιυεφης,  εος,  high  in  the  clouds,  directing 
the  clouds,  Olym.  5.  39.  ΐτ.  υεφος. 

ύ-ψιπείος,  ου,  erected  on  high,  Isthm.  1.  42. 

ν-ψ/πετηλος,  ου,  having  high  leaves,  fr.  πέτα- 
λου— high-spread  trees,  II.  v.  437. 

ύ•φί7τετηζ,  εος,  ύψιπεττ,εις,  εοσα,  high-flying, 
towering  eagle,  Jl.  χ.  308.  Od.  ω.  537.  tow- 
ering abode,  lofty,  Hecub.  1084.  fr.  πετώ. 

ν-ψϊπουζ,  οίος,  standing  on  a  high  and  solid 
basis,  said  of  laws  engraved  on  columns 
visible  to  all,  and  deriving  their  high  sanc- 
tion from  Jupiter,  (Ed.  T.  885. 

ύψιπολις,  toe,  high  in  a  state,  supreme,  opp. 
to  απολις,  Antig.  376,  who  has  no  city. 

ύψιπνλος,  ου,  having  high  gates,  II.  ζ.  416. 

ν-ψιπυξγος,  ου,  high-towered,  Trach.  357. 

νψίτος,  η,  ου,  superl.  of  ύψος,  the  highest, 
supreme,  Luke  8.  28.  ευ  τοις  ύψιτοις,  in  the 
highest,  in  the  heavens,  Mat.  21.  9. 

ν-ψιτεξος,  Yi,  ου,  comp.  of  ύ-ψι,  or  ύφος,  higher, 
very  tall  or  lofty,  Theo.  8.  45. 

ύψίφζωυ,  ουος,  6,  η,  high-minded,  proud,  am- 
bitious, Pyth.  2.  94.  φξτ,υ. 

ύψιχαιτγ\ς,  ου,  having  high  hair,  very  tall. 

ύψοοοφος,  ου,  high-roofed,  lofty — under  the 
roof,  highest  chamber,  II.  y.  423. 

ύφος,  εος,  το,  height,  εις  ύφος,  on  high,  into 
heaven,  Ephes.  4.  8.  ευ  τω  ύφει  άντου,  in 
his  own  elevation  or  grandeur,  James  1.  9. 
ύφος,  or  τα  ύφη,  the  sublime  in  composi- 
tion, Long.  1.  also  §  3. 

ύφοΰ,  adverbially,  for  επι  ύφους,  on  high, 
aloft — ύφοσε,  upward,  high,  U.  λ.  307. — 
ύφοθευ,  from  on  high,  from  above,  II.  λ.  53. 
—  ύφοθι,  above,  on  high,  II.  ».  15. 

ύφοω,  f.  ωσω,  I  raise  on  high,  lift  up,  John  3. 
14.  ύφωθεισα,  exalted,  Mat.  11.  23. 

ύψωμα,  ατός,  a  thing  or  place  that  is  high 
raised,  Hypsoma,  the  name  of  a  supreme 
god,  which  the  Gnostics  pretended  to  have 
revealed,  and  taught  as  above  the  creator 
of  the  world,  Rom.  8.  39. — elevation,  Plut. 
6.  564. — ύφωσις,  ιος,  exaltation. 

'Τω,  f.  ύσω,  inf.  ύειυ,  to  rain,  pour  rain,  water, 
Theog.  26.  ύει,  rains,  scil.  ζενς,  or  ο  ayo, 
imp.  ύε,  Jupiter  poured  rain,  it  rained,  11. 
μ.  25.  "Κεωυ  ύομενος  και  αημευος,  a  lion 
drenched  with  rain,  and  wind-blown,  or 
weather-beaten,  Od.  ζ.  131. 

'  ΐωΰνις,  εος,  swinish,  ύωοες  πάθος  πάσχει  ν,  to 
feel  or  to  be  affected  as  a  pig,  fr.  ύς. 


ΦΑΑΝ02,  shining,  superl.   φαχυοτχτος, 
by  sync,  φααντατος,  very  conspicuous, 
Od.  υ.  93.  for  φχυος,  fr.  φαίνω. 
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ΦΑΓΩ,  or  φχγεω,  I  eat,  devour,  consume, 
Π.  1.  2.  11.  Mat.  6.  25.  Od.  ι.  437. 

φχγι^ος,  ου,  a  lamb,  see  Plut.  7.  180. 

φχγζος,  ου,  6,  a  sea-bream,  phagrus,  7.  393. 

φχγος,  ου,  a  glutton,  Mat.  11.  19. 

φχγείχινχ,  της,  a  consuming  or  pestilential 
disease — φχγεΰχινχω,  f.  «σω,  labour  under 
a  wasteful  disorder—  φχγεϊχινοω,  f.  ωσω, 
destroy,  cut  off  by  a  disease. 

φχγείχινίκος,  wasteful,  Plut.  10.  474. 

Φχεχ,  ων,  τχ,  the  eyes,  Call.  3.  53.  fr.  φχω. 

φχεβω,  I  shine,  part,  φχεΰων,  shining,  bright 
sun,  ΙΙ.λ.  734. — φχεΰοντι,  by  day,  Ajax,942. 

φχεινος,  φχεννος,  shining,  splendid,  Plut.  7. 
380.  bright,  Ajax,  395. 

φχεινω,  give  light,  Od.  y.  2.  σ.  307.  φχεινο- 
fioa,  I  shine,  appear  conspicuous. 

φχεσιμζςοτος,  ov,  giving  light  to  mortals,  i.  e. 
the  sun,  11.  ω.  785.  φχω,  βοοτος. 

φχεσφοξος,  ου,  the  goddess  of  birth,  as  bring- 
ing to  light  him  that  is  born — φχεσφοζίχ,  χ  ς, 
the  carrying  a  torch,  Call.  3.  11. 

φχιΐιμος,  %n,  ov,  illustrious,  II.  δ.  505. 

φ&ώξος,  χ,  ov,  beaming  with  gladness,  cheer- 
ful, Π.  3.  3.  26. — φχιοοως,  adv.  cheerfully, 
with  hilarity,  Π.  4.  6.  2. 

φχιίξοτης,  τητος,  hilarity,  Plut.  8.  852. 

ΦχίΙξϋνω,  f.  ΰνω,  cause  to  shine,  gladden. 
φχιίςννομχι,  become  glad,  Π.  5.  5.  12. 

φχιίξωπος,  ov,  serene,  Orest.  892. 

φχώξονους,  ου,  6,  η,  cheerful  in  mind. 

φχώζυντζίχ,  χς,  a  woman  that  washes  or 
bleaches,  a  washer-woman,  Choeph.  757. 

φχώξοω,  f.  ωσω,  render  bright,  exhilarate. 

Φχικχσιον,  a  sort  of  shoes,  Plut.  5.  1 59. 

ΦχίΚονπς,  φχιΚων/ις,  φχινοΆης,  or  φευολτης,  ου, 
ο,  paenula,  a  sort  of  cloak  without  sleeves 
to  wear  in  rainy  weather,  2  Tim.  4.  13. 

Φχινομτηζίΰίς,  ων,  χι,  vests  reaching  to  the 
knees  worn  by  women,  Plut.  1.  306.^^0;. 

Φχιος,  χ,  ov,  tawny,  dark,  φχιχ  ίρχτιχ, 
brown,  bare  garments,  Polyb.  30.  4.  5. 

φχιαχιτωνες,  ων,  χι,  black-coated,  sable- 
robea  furies,  Choeph.  1 046. 

Φχκελος,  ου,  a  bundle,  Herod.  4.  62. 

Φχχυι,  ης,  {],  lentils,  pulse,  Pint.  6.  478.  φχγω. 

φχκος,  ου,  lentils — a  vessel  of  the  shape  of  a 
lentil  to  carry  water,  1  Reg.  26.  11. — a 
freckle  or  spot  in  the  face,  Plut.  6.  195. 

φχΛΟίΐΙπς,  like  a  lentil,  Plut.  7.  159. 

ΦΑΛΑΓ&,  χγγος,  η,  a  division,  from  the 
Heb.  J?D,  to  divide,  a  roller,  a  board  as  di- 
vided from  a  tree,  hence  plank—  phalanx, 
or  the  whole  Grecian  army  drawn  up  in 
order  of  battle.  In  the  Roman  army  the 
phalanx  was  the  heavy-armed  legion,  Po- 
lyb. 3.  73.  7.  rank,  II.  ζ.  6.— forces,  le- 
gions, δ.  332.— a  sort  of  insect  so  called 
from  its  divisions,  a  venomous  spider,  crab, 
Ranae,  1349. 

φχ^χγγτήΐον,  adv.  phalanx-like,  in  one  com- 
pact body,  Polyb.  3.  115.  12.  II.  o.  360. 


φαλαγγίτης,  ου,  ο,  one  of  the  phalanx,  in 
opp.  to  a  soldier  differently  armed. 

φχΚχγγιον,  ov,  a  spider,  Απ.  1.  3.  12. 

φχΚχγγομ,χχ,ίύ),  f.  ν\αω,  engage  the  phalanx 
or  infantry,  Π.  6.  4.  5. 

Φχλχινχ,  της,  a  whale,  Vesp.  35.  phalsena. 

ΦΑΛΑΚΡΟΣ,  χ,  ov,  (fr.  φχλος,  white,  and 
χκςος,  or  κζχς,  the  head)  bald,  calvus. 

φχ'λ.χκ,ξοτνις,  φχ'Κχχςωσις,  baldness. 

φχλχχξοω,  f.  ωσω,  I  render  bald,  φχλχχςοο- 
μ,χι,  become  bald,  Herod.  3.  12. 

φχλχκ,ζωμχ,  χτος,  a  bald  pate,  baldness. 

ΦΑΛ02,  φχλιος,  χ,  ov,  white,  scil.  ίππος,  a 
horse  with  a  white  spot  in  his  forehead. 

φχλάζος,  χ,  ov,  white,  streaked  or  sprinkled 
with  white,  Theo.  8.  27. — φχλόίξχ,  ων,  τχ, 
the  ornaments  of  a  helmet,  the  cones  or 
feathers,  II.  π.  106. — trappings,  E.  4. 1.  18. 
phalarae. 

φχϊ.ος,  ου,  ο,  the  cone  or  plume,  11.  y.  362. 

φχ"Κγΐζΐχω,  I  whiten  at  the  top,foam,  II.  v.  799. 

φχληζΐς,  φχΛχζΐς,  ιοΌς,  a  coot,  Achar.  875. 

Φχλ/ις,  ητος,  or  φαΧΚος,  ου,  phallus,  a  long 
pole  at  the  end  of  which  was  placed  the 
form  of  a  penis,  Acharn.  242.  The  persons 
who  bore  this  in  the  solemnities  were  called 
φχλλοφοξοι,  and  their  impure  songs  φχλ- 
~Κικχ  χσμ,χτχ. 

ΦΑΙΝΩ,  I  place  in  the  light,  show,  display, 
disclose,  make  manifest,  II.  δ.  381.  shine, 
John  1. 5.  perf.  m.  πεφηνε,  appears,  is,Prom. 
111.  inf.  φχινειν,  φχινεμεν,  to  show  thy 
skill,  Od.  3.  237.  aor.  1.  εφ'/jvx,  subj.  φγΓ 
νωσι,  they  might  point  out,  aor.  1.  εφπνχ- 
[ΛΥΐν,  inf.  φπνχσθχι,  to  show  himself,  Phi- 
loct.  967.  imp.  φχίνε,  for  εφχινε,  he  brought 
to  light,  exhibited,  Nem.  5.  10.  aor.  2. 
εφχνε,  Ion.  φχνεσκε,  scil.  εχυτην,  showed 
itself,  appeared,  Od.  λ.  586.  aor.  2.  pass. 
εφχνπ,  they  showed  themselves,  Mat.  1 3. 
26.  inf.  Φχνπνχι,  φχνπμ,ενχι,  to  appear,  II. 
/.  240.  ο  φχινων,  he  who  shows  or  informs 
against,  Acharn.  824.  φχινομχι,  I  show 
myself,  appear,  πως  ύμ,ΐν  όΐε  φχινετχι  εινχι 
ειίος  τε;  scil.  κχτχ,  Od.  λ.  335,  how  does 
this  man  appear  to  you  in  form?  πεφχντχι, 
perf.  pass.  S.  sing,  the  end  has  not  yet  shown 
itself,  II.  β.  122.  aor.  1.  pass,  φχχνΰεν,  εφχν- 
ΰπσχν,  they  appeared,  U.  x.  200.  φχινετ ', 
for  φχινετχι,  II.  y.  457.  το  φχινομ,ενον,  that 
which  appears  to  me,  my  opinion,  Polyb. 
5.  41.  6. — that  which  appears  to  the  eyws, 
phenomenon,  perf.  part,  πεφχσμενος,  for 
πεφχμμενος,  declared,  shown,  11.  |.  127. 
expressed,  Prom.  842. 

φχνεξος,  »,  ov,  manifest,  evident,  εις  φχνεςον, 
scil.  τόπον,  into  the  light,  in  public,  Mark 
4.  22.  εν  τω  φχνεζω,  in  the  light,  publicly, 
openly,  Mat.  4.  4.  opp.  to  κουπτος — φχνε* 
ξως,  adv.  manifestly,  openly. 

φχνεξοω,  f.  ωσω,  make  manifest,  display, 
show,  John  7.  4. — declare,  2.  11.  aor.  1. 
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pass.   ίφανίξωΟη,  he  showed  himself,  ap- 
peared, Mark  16.  12. — φανεξωσις,  ιος,  ma- 
nifestation, exhibition,  2Cor.  4 .  2. 1  Cor.  1 2.7. 
φανεςομϊσος,  ου,  an  open  enemy,  opp.  to  Φα- 

νε^οφΐΚος,  an  open  friend,  Α.  Ε.  δ.  3. 
φανός,  v\,  ov,  lucid,  Plut.  6.  310.  a  light,  torch, 
John  18.  3.  —  φανιον,  ου,  a  small  lamp. 
φαναι,  ων,  ά,ι,  orgies  of  Bacchus  in  which  it 
was  usual  to  carry  torches,  Ion.  550.  φα- 
νηφοξοι,  etl.  191,  torch-bearers. 
φαναίος,  visible,  sc.  Jupiter,  Rhes.  355. 
φαντάζομαι,  I  present  myself  to  the  eye  or 
to  the  fancy,  appear,  Phcen.  93. — am  made 
a  public  example  of,  am  informed  against, 
Acharn.  826.  το  φανταζομενον,  that  which 
is  displayed,  the  sight,  Heb.  12.  21.  εφαν- 
τχσύη,  exhibited  to  his  own  fancy,  Long.  1 5. 
φαντασία,  ας,  appearance,  view — an  empty 
form,  a  mere  fancy — a  figure  in  the  fancy, 
a  vain  opinion,  opp.  to  αλνβεια—  splendour, 
pomp,  Acts  25.  23.  hence  by  sync,  fancy. 
φάντασμα,  by  sync,  φάσμα,   aToc,   a  sight, 
spectre,  Hec.  95.  imagery,  Long.  9.  6. 
φανταςος,  ov,  imaginable,  Plut.  9.  272. 
φχος,  εος,  το,  contr.  φως,  also  φοως,  the  light, 
II.  ψ.  154. — the  light  of  life,  hope,  deliver- 
ance, victory,  life,  Eur.  Supp.  200.  φαιά,  ow, 
the  instruments  of  light,  the  eyes,  Od.  π.  1 5. 
Φα^αγξ,  a  rupture  or  fissure  in  a  rock,  or 
an  opening  between  two  cliffs,  fr.  the  Heb. 
~pD,  to  break — a  cavern,  ravine  or  valley, 
Luke  5.  3.— a  precipice,  Prom.  15.— a  gulf, 
the  jaws,  glutton,  Equit.  24s. 
φαξαγγωίης,  full  of  caverns,  Plut.  7.  177. 
Φα^τζα,  ας,  a  quiver,  11.  a.  45.  pharetra. 
Φχξίσαιοι,  ων,  όι,  Pharisees,  a  sect  among  the 
Jews  who  professed  to  explain  the  law  of 
Moses,  fr.  UHD,  to  expound  or  unfold. 
ΦΑΡΜΑΚΟΝ,  ου,   from  φε^ω  μίσχος,  that 
which  brings  relief,  remedy,  Αττ.  4.  2.  17. 
— medicine — drugs,  II.  δ.  192. — poison. 
φαξμαχ,ευω,  f.  ευσω,  I  use  drugs  or  potent 
herbs,  I  bewitch,  Andr.  355.  Herod.  7. 1 14. 
— I  poison— I  physic,  A.  E.  s.  9. 
Φαρμακεία,  ας,  physicking,  healing,   At.  4. 

2.  17. —sorcery,  Rev.  18.  23.  pharmacy. 
φα^μακευς,  εως,  φαξμάκ,ος,  ου,  ο,  a  druggist 
— a  sorcerer,  Rev.  21.8.  Trach.  1 156. — an 
expiatory  sacrifice,  Ran.  745. 
φαξμακις,  ιίος,  a  sorceress,  Nub.  747. 
φαζμακοποσιχ,  ας,  the  drinking  of  poison. 
φαξμαχ,ο<πωΤ\νις,   ου,   a  vender   of  drugs,  a 
druggist,  apothecary,  Nub.  764. — φχομχ- 
■ΑοπωΚεω,  sell,  dispense  medicines. 
φαξμακοτξϊζνις,  ου,  a  bruiser  of  herbs,  a  dyer, 
Dem.   1170.   pen. — φαξμακωΰνις,  εος,  poi- 
sonous, bitter  like  poison,  Plut.  6.  536. 
φαρμαχ,οομαι,  am  poisoned  or  impregnated 

with  poison,  Plut.  7.  225,•  9,  78. 
φαξμασσω,  f.  ξ,α,  I  poison,  mix  with  poison 
or  bitter  herbs,  Plut.  6.  479.  imbitter,  stain, 
infect,  9. 283.  -bewitch,  blast,  9. 64.  Thesm . 
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541.— season,  temper,  Od.  ι.  S93.  φαξμασ- 
σομενη,  said  of  a  flame  fed  with  combusti- 
bles, Agam.  94. 

φαξμαξις,  ιος,  the  art  of  mixing  medicines, 
pharmacy,  Plut.  7.  553.  seasoning. 
Φάξος,  εος,  το,  an  exterior  robe  worn  by  men, 
a  cloak,  mantle,  II.  $.  221.  a.  353. 
Φαξσος,  εος,  το,  a  division,  district,  Herod.  1. 

180.  Heb.  0ΊΞ),  to  divide. 
φανυγξ,  or  φαξυξ.  υγος,  q,  (a  pit,  cavity,  it 
being  another  form  of  φαξχγξ)  the  throat, 
Od.  {.  373.  the  windpipe. 
Φασγανον,  ου,  for  σφαγάνον,  an  instrument 
to  slay,  a  sword,  fr.  σφάξω,  II.  a.  190. 
φασγανου^γος,  ου,  said  of  justice  forging  a 
sword  for  vengeance,  Choeph.  643. 
Φασγλος,  ου,  ο,  a  kidney  bean,  Pax,  1 144. 
Φασις,  ιος,  ο,  a  river  of  Colchis,  hence  φα- 
σιανός, ου,  a  bird  belonging  to  that  river,  a 
pheasant — an  informer,  A  char,  724.  a  pa- 
ronomasia on  φασις,  information. 
Φασις,  ιος,  v\,   declaration,  assertion,  Polyb. 
7.  13.  2. — a  sign  or  signal,  perhaps  a  cor- 
ruption for  φαυσις,  10.  46.  3.  rumour,  Acts 
21.  31.  an  action  brought  against  a  person 
for  embezzlement  or  some  unknown  crime, 
Dem.  793.  16.  φαω. 
φάσμα,  ατός,  το,  sight,  Orest.  870.  spectre, 
Hecub.  697.  prodigy,  Olym.  8.  57. 
φατις,  ιος,  q,  a  saying,  report,  fame,  Aves, 
925.  Plut.  9.  452.  Herod.  1.  122. 
φατος,  νι,  ov,  to  be  expressed,  ου  φατον,  in- 
expressible, Olym.  6.  62.  ου  φατον  λέγειν, 
not  capable  of  being  spoken,  unutterable, 
Aves,  1710. — celebrated,  Hes.  ε.  3. 
φατειος,  to  be  named,  Hes.  a.  144. 
φατιζω,  f.  Ίσω,  spread  a  report,   Herod.  5. 
58.  πεφατιςαι,  is  named,   is   celebrated, 
Call.    1.    39.— φατισας,   having  promised, 
Iph.  A.  135.  το  φατιζομενον,  that  which  is 
said,  as  they  say,  (Ed.  C.  138. 
Φατννι,  ν\ς,  a  manger,  crib,  stall. 
φατνοω,ί.  ωσω,Ι  cover  with  a  roof,  I  shelter. 
φάτνωμα,   ατός,  a  roof,  joist  of  a  house, 

3  Reg.  6.  9.  ceiling,  Polyb.  10.  27.  10. 
φατνωματϊχος,  of  a  roof,  Plut.  1.  189. 
Φατξία,  or  φςατξία,  ας,  one  of  the  thirty 
tribes  or  wards  into  which  Romulus  divided 
the  citizens  of  Rome,  Plut.  1.  105. 
Φασσα,  or  φαττχ,  ης,  a  ring-dove,  wood  pi- 
geon— φασσοφονος,  ου,  a  slayer  of  pigeons, 
i.  e.  a  hawk,  II.  o.  238.  φενω. 
ΦΑΤΛ02,  η,  ov,  comp.  οτεξο;,  mean,  worth- 
less, vile,  despicable,  Απ.  1 .  6.  2. — useless 
—sluggish— ignoble,  Ιεξ.  1.  27.  deformed—- 
bad,  base,  evil,  opp.  to  αγαθός,  John  3.  20. 
Tit.  2.  8.— φαυϊως,  adv.  badly,  meanly,  ill. 
φαυλότερου,  worse,  rudely,  clumsily^  O.  13. 
4.  without  art  or  trouble,  easily,  Equit.  403. 
φαυΆια,  ας,  white  olive,  Luc.  2.  329. 
φαυ-Κιζω,  f.  ίσω,  vilify,  treat  or  regard  as 
mean,  despise,  Απ.  1 .  6.  5. 
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φαυ7\ΐαμα,  ατός,  φαυλ/σμος,  ου,  contempt, 
mockery,  Is.  28.  11. 

φαυλις-ξα,  ας,  one  that  despises,  Soph.  3.  1. 

φαυ~Κοτγ\ς,  ητος,  η,  vileness,  meanness,  worth- 
lessness,  Any.  4.  2.  39. — φαυλουξγος,  ov, 
mean-working,  Philoct.  35.  fr.  εξγου. 

ΦΑΩ,  f.  ησω,  p.  πεφηκα,  I  show,  bring  to 
light,  express,  say,  think— shine,  imp.  φαε, 
for  εφαε,  scil.  iccvT/iu,  showed  herself  in  the 
light,  shone,  appeared,  Od.  §.  502.  f.  m. 
φ/ισίτοίί,  with  the  Ionic  redupl.  πεφπσεται, 
f.  φησει,  Dor.  φααει,  will  say,  will  think, 
Nem.  7.  150.  aor.  1.  φασε,  for  εφασε,  he 
told,  proposed,  Nem.  1.  99. 

φαω,  (or  φεω,  whence  by  inserting  ν,  φίνα, 
for  φΰίω)  I  kill,  cause  to  die,  (or  this  sense 
may  be  an  euphemism  for  to  say,  as  in 
Latin,  dixit  may  mean,  he  has  spoken,  he 
speaks  no  more,  he  is  dead)  f.  m.  φ^σεαι, 
Ionice  πεφησεαι,  thou  shalt  finish  speaking, 
speak  no  more — thou  shalt  be  slain,  II.  v. 
829.  perf.  pass,  πεΦαται,  he  is  slain,  II.  ξ. 
689.  πεφανται,  are  slain,  II.  ε.  531.  which 
is  also  3.  sing,  of  φαΐί>ω,  has  shown  itself — 
of  this  last,  πεφασμενος,  shown,  declared, 
is  the  perfect  participle. 

φασκω,  Ion.  for  φαω,  affirm,  profess,  Π.  1. 
6.  12. — pretend,  Ay.  2.  29. 

φαυσκω,  Ion.  for  φαυω,  or  φαω,  shine,  illu- 
mine, Gen.  44.  3.  hence  οιαφαυσκω,  dawn, 
am  quite  light,  Herod.  3.  85. 

φαυαις,  ιος,  light,  luminary,  Gen.  1.  15. — 
signal  by  torches,  Polyb.  10.  46.  3. 

φαυσιζξοτος,  ο»,  giving  light  to  mortals,  i.  e. 
the  sun,  Olym.  7.  71. 

Φεζομαι,  I  fear— run  away,  flee,  shun,  opp. 
to  μένω,  II.  β.  107.  f.  223. 

Φέγγος,  εος,  το,  light,  2.  1.  9.  Mat.  24.  29. 

φεγγομαι,  I  shine,  am  bright,  Ran.  347. 

ΦΕΙΔΟΜΑΙ,  f.  φεισομαι,  I  spare,  use  spar- 
ingly, abstain  from.  Ιππων  φερόμενος,  spar- 
ing his  horses,  II.  s.  202.  aor.  1.  ovh  φει- 
σάτο,  he  did  not  spare,  parted  with,  Π.  ω. 
236. — imper.  pres.  φειίεο,  do  thou  spare, 
save,  pity,  Od.  χ.  54.  aor.  2.  m.  εφιίομνιν, 
Ion.  πεφάομην,  inf.  πεφάεσύαι,  to  spare,  II. 
φ.  101.  optat.  ουκ.  ccv  εγω  πεφιδοιμην,  nor 
would  I  spare,  Od.  ι.  277.— from  εφϊΰομην 
arises  the  new  verb  φ  δέομαι,  f.  φι^,σεται, 
Ion.  πεφώνσεται,  he  will  spare,  II.  o.  215. 
—  φειςεον,  it  is  necessary  to  spare,  must 
spare,  Plut.  6.  448. 

φειίομενως,  adv.  sparingly,  Plut.  4.  61. 

φεώιτιον,  ου,  a  public  repast  of  the  Spartans, 
so  called  from  its  frugality. 

φειΰω,  οος,  η,  φειίωλη,  τις,  φεώωλια,  ας,  parsi- 
mony, abstinence,  delay,  II.  n.  409.  χ.  244. 
—frugality,  thrift,  Nub.  833. 

φειδωλός,  yi,  of,  niggardly,  parsimonious. 

ΦΕΛΑ02,  ου,  ό,  a  cork,  suber,  Pyth.  2.  146. 

φελλΐνος,  τι,  ov,  of  cork,  Luc.  2.  107. 

φεΚΚοπους,  οοος,  cork-legged,  2.  107* 


Φ  Ε  Ρ  1286 

φεΚλια,  ων,   scil.  χωξία,  places  abounding 
with  cork  trees :  others  interpret  this  of  a 
soil  that  isshallowandfull  of  gravel,  K.  5. 1 8. 
ΦΕΝΑΗ,  άχος,  ό,  an  impostor,  Ran.  940. 
φενακη,  lie,  imposture,  cheat,  Luc.  2.  263. 
φενα,κιζω,  f.  Ίσω,  impose  upon,  Plut.  271.  p. 

πεφενακίκεν,  hath  gulled,  Dem.  20.  5. 
φεναχισμος,  ου,  ο,  imposture,  Equit.  630. 
Φεξζω,  produce,  Olym.  2.  134.— feed,  rear, 
Plut.  10.  500.  φέρομαι,  I  feed  myself, 
maintain,  have,  Pyth.  5.  147.  hence  φοξζη, 
which  gave  birth  by  transp.  to  probo,  to 
taste  or  relish  food,  prove. 
ΦΕΡΩ,  imp.  εφεξον — οιω,  f,  οισω — ενεγκω, 
aor.  1.  ηνεικα,  perf.  εν^νοχα,  inf.  ενηνοχεναι, 
I  bear — bear  a  burden,  carry — bear  pain  or 
sowow,  endure,  suffer,  Π.  8.  1.  12.  bear 
happiness,  acquire,  enjoy,  CEd.  T.  1214.-^• 
χαλεπως  ενεγκειν,  to  bear  it  ill,  to  be  angty, 
sad,  or  indignant,  Π.  5.  3.  14. — bear  fruit, 
produce — bear  a  letter,  convey — bear  a 
traveller,  lead,  conduct,  A.  5.  2.  14. — bear 
a  gift,  bring — bear  profit,  gain,  earn,  ob- 
tain, Ho.  4.  23.—  bring  wages,  pay,  Π.  1.6. 
12. — bring  my  part,  contribute,  Απ.  3.  14. 
1. — bring  thanks,  return,  offer — bring  war 
upon,  make— bring  a  blow  upon,  fetch,  in- 
flict, Polyb.  2.  33.  6. — bring  up  a  child, 
raise,  produce — bring  to  a  place,  lead — 
bring  a  thing  to  a  person,  confer — bring  an 
excuse  or  reason,  allege,  explain,  1.  32.  4. 
— bring  away  iuhat  belongs  to  another,  plun- 
der, spoil,  A.  2.  6.  3. — bring  up  a  family, 
maintain,  Ay.  1.  20.  φεξών  is  often  joined 
with  a  verb  in  an  adverbial  sense,  ταυτην 
πασαν  την  κατασκευήν  φεξών  ε^ωξτ,σατο  τν\ 
μετξΐ,  carrying  away  all  this  furniture  he 
gave  it  to  his  mother — he  gave  away  all 
this  furniture  to  his  mother,  εζη  φεξών, 
he  went  carrying,  he  carried  away,  II.  λ.  247. 
/3.  302. — φέξε,  come,  well,  age — φεξομαι, 
I  carry  for  myself,  carry  home,  Π.  1.  2.  8. 
— οισεται,  shall  carry  away  a  prize,  obtain, 
win — carry,  hurry,  precipitate  myself,  rush 
upon,  Π.  1.  4.  21.  φεξοντι,  Dor.  for  φεξουσι, 
they  bear,  advance,  Pyth.  5.  16.  imp.  φεξον, 
for  εφεξον,  they  carried,  directed,  II.  ε.  506. 
Ion.  φεξεσκον,  brought,  conveyed,  Od.  κ. 
108.  imper.  φέξετε,  by  sync,  φεξτε,  bring 
water,  Ϊ1.  /.  171.  subj.  ως  σε  φεξψι,  for  φεξγι, 
that  he  might  convey,  Od.  ε.  164.  ιΰυς 
φεξεται,  he  carries  himself  straight  forward 
with  his  strength,  he  rushes  forward  with 
boldness,  II.  υ.  172.  imp.  φεξομην,  for  εφε- 
ξομΥΐν,  I  was  carried,  fell,  II.  a.  592.  optat. 
Ύ\ε  φίξοιτο  μέγα  κξατος  ye  φεξοιμην,  II.  v. 
486,  either  he  might  carry  for  himself— 
might  obtain  a  great  victory,  or  I  might 
obtain  it.  μέγα  φεξεται,  is  greatly  carried, 
is  highly  esteemed  or  extolled,  Pyth.  1.  170. 
φεξεγγνος,  ov,  trustworthy,  Herod.  5.  30, 
adequate,  Septem,  402.  εγγυαω. 
4  Ν  2 
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φεςχσπις,  ώος,  shield-bearing,  Again.  702,-»- 
shield-clad  armour,  Pers.  240. 

φίξίκά,χος,  ου,  evil-bearing,  patient,  meek. 

φίξίχχξτος,  ov,  fruit-bearing,  Plut.  7.  927. 

φεζενϊκος,  ου,  victorious  horse,  Pyth.  3.  132. 

φεζεοιχ,ος,  ων,  carrying  their  habitations  with 
them,  Herod.  4.  46.  i.  e.  the  Scythians — 
a  snail,  Hes.  ε.  571. 

φεζεπονος,  ov,  causing  labour,  bringing  pain. 

φεζεσσάχνις,  εος,  shield-bearing,  Hes.  a.  13. 

φεξίτςον,  ου,  bier,  11.  σ.  234. 

φεξετςευω,  carry  on  a  bier,  Plut.  2.  416. 

Φεζεφαττα,  or  Φεςσεφαττα,  or  Φεςσεφονη, 
Proserpine,  hence  φεξεφαττιον,  a  fane  or 
temple  of  Proserpine — φεξεφαττιχ,  ων,  a 
festival  in  which  a  heifer  was  sacrificed  to 
her  at  Cyzicum. 

φίξ,ικχ,  ατός,  product,  Μ.  Supp.  698. 

φε^ιςος,  η,  ov,  most  productive,  most  excel- 
lent, best,  II.  ξ.  123.  from  φέξω. 

φεζννι,  ης,  a  dowry,  Orest.  1679. 

φεςτεξος,  a,  ov,  by  sync,  for  φεζωτεςος,  more 
excellent,  better,  superior,  U.  δ.  56. — su- 
per!, φεςτατος,  γι,  ov,  most  excellent,  best, 
supreme,  II.  a.  581.  o.  526. 

φεξτος,  ov,  to  be  endured,  Hec.  159. 

φεξωνΰμος,  ov,  bearing  the  name,  Lye.  599. 

Φευ,  interjection,  alas  ! 

ΦΕΥΓΩ,  f.  ξω,  p.  m.  πεφευγα,  aor.  2.  εφυ- 
yov.  hence  the  new  verb  φυγεω,  f.  ησω,  or 
φυγεσω,  and  by  sync,  φύγω,  fly,  escape,  run 
away  from,  Mat.  3.  7.  intransitively — shun, 
avoid,  transitively,  1  Cor.  6.  18.  Π.  8.  1.  11. 
— go  into  banishment,  am  exiled  or  a  fu- 
gitive, A.  1.  1.  7.  I  am  prosecuted,  I  de- 
fend, (opp.  to  }>ιωκω,  I  prosecute,  am  plain- 
tiff.) την  ΰπο  Μελιτον  γζαφην  έφευγε,  Αχ. 
4.  4.  4,  he  sustained  the  accusation  made 
by  Melitus — he  was  accused  by  Melitus, 
Equit.440.  φευγοντων,  imperat.  for  (P^ys™*, 
or  φευγετωσαν,  let  them  fly,  II.  /.  47.  imp. 
φευγον,  for  εφευγον,  1  fled,  II.  /.  474.  φευ- 
γεσκεν,  for  έφευγε,  he  shrunk,  escaped  from, 
ξ.  461. inf.  φευγειν,  φευγε,αεν,  for  φευγεμεναι, 
to  fly,  II.  κ.  359.  aor.  2.  φυγεν,  for  εφυγεν, 
escaped,  II.  δ.  350.  φυγεειν,  fut.  inf.  of  φυ- 
γεω, for  φυγεσειν,  contracted  φυγείν,  that 
they  shall  shun  or  avoid,  11.  β.  393.  ός  τε 
πεφευγοι,  whoever  may  escape,  II.  φ.  609. 
f.  m.  φευξ,ομ,αι,  I  shall  convey  myself  away 
so  as  to  avoid  or  escape,  will  shun,  II.  σ. 
307.    oy«  εφχσαν  φευξεσόχι,  they  did  not 
think  that  they  should  escape,  o.  700.  perf. 
pass,  πεφυγμ,χι,  part,  πεφυγμενος,  having 
escaped,  being  delivered  from,  μοίξχν  δ' 
ουτινα  φημ,ι  πεφυγμ,ενον  εμμενχι  αΆξων,  II. 
ζ.  488,  I  think  that  no  man  has  by  running 
away  escaped  death,  ουίε  ενθχ  πεφυγρενος 
ηεν  αεθλων,  Od.  a.  18,  nor  had  he  thereby 
shunning  saved  himself  from  toils.  In  these 
instances  πεφυγμ,ινος  has  an  active  or  reflex 
sense. 


φίυκτος,  to  be  avoided,  Luc.  1.  141.— Φευκ- 

τεον,  must  avoid,  Ιπξ.  8.  12. 
φευζίμ,ος,  η,  ov,  to  be  escaped  to  for  refuge, 

said  of  an  altar,  Plut.  6.  635. 
φευξις,  ιος,  flight,  escape,  Antig.  368. 
Φίψαλοί — φεψαλυξ,  a  spark  which  falls  from 

burning  wood,  soot  or  heated  iron,  Vesp.  227. 

— soot  or  smoke,  Achar.  278. 
φε-ψχλοω,  f.  ωσω,  reduce  to  cinders,  εφεψχ- 

λωθε,  he  was  burnt  to  ashes,  Prom.  361. 
Φηγός,  ου,  5j,  a  beech,  II.  ξ.  237.  fagus,from 

φαγειν,  to  eat,  as  in  ancient  times  men 

lived  on  its  fruits. 
φηγίνος,  yi,  ov,  beechen,  II.  ε.  838. 
φϊίλνξ.,  η*.ος,  »?,  unripe  fig,  Pax,  1165. 
Φγι~λος,  φη'λνιτΥίς,  ου,  a  deceiver,  a  cheat,  Rhes. 

216. — φνϊΚοω,  f.  ωσω,  deceive,  disappoint, 

Agam.  501.  Apoll.  3.  982. 
ΦΗΜΙ,  aor.  2.  εφνιν,  inf.  φανχι — φαω,ΐ.  ησω, 

I  say,  assert— tell,  relate.  εφγι  φαναι,  he 

told',  stated  that  he  said,  O.  7.  18.  τον  Ky- 

ξον  εφχσαν  "λέγειν,  Π.  1.3.  4,  they  say  that 

Cyrus  replied—  confess — profess — promise 

— threaten,  A.  7.  1.  10. — determine,  Π.  5. 

3.  9. — command,  Π.  4.  6.  6.— assent,  Ax. 
1.  2.  33. — think,  seem  to  myself,  believe, 
Π.  2.  2.  J  3.  II.  ζ.  206.  285.— reply,  Π.  1. 

4.  9.  With  the  negatives  ου,  ουκ,,  or  μη, 
φνμι  means  to  deny  or  to  be  unwilling, 
Π.  5.  5.  2. — φαμαι,  aor.  2.  εφχμην,  or  φα- 
μνιν,  I  express  myself,  say,  think,  II.  y.  S66. 
imp.  φαεσο,  by  sync,  φαο,  discover  thyself, 
tell  the  thing,  Od.  σ.  170.  see  φαω. 

φήμη,  ajff,  φημις,  toe,  fame,  rumour,  report, 
Od.  ξ.  239.— oracle,  Ax.  1.  1.  3.— predic- 
tion, Herod.  1.  43.  fr.  φαω. 
Φημιζω,  f.  Ίσω,  or  ιξω,  1  spread  a  rumour,  I 
report,  divulge,  A.  E.  >j.  IS.  Plut.  7.  73.— 
announce,  promise,  Iph.  A.  1356. 
Φην/ι,  ης,  an  osprey,  a  sea  eagle,  φην$  f/δο- 
μεν/ι,  like  an  eagle,  Od.  y.  371. 
Φνς,  Mo\.  for  Επξ,  τΐζος,  ο,  a  wild  beast, 
monster,  II.  a.  268. 
ΦντξΥΐ,  ης,  a  tribe,  Herod.  1.  125. 
ΦΘΑΩ,  f.  φθάσω— φθημι,  aor.  2.   εφθην — 
φθάνω,  I  am  already  come,  Mat.  12.  28. — 
overtake,  1  Thess.  2.  1 6.— come  as  far  as, 
reach,  2  Cor.  10.  14.  Rom.  9.  31.— am  be- 
forehand with,  go  before,  so  as  to  leave 
others  behind,  1  Thess.  4.  1 5.    In  this  sense 
it  governs  an  accusative,   am  beforehand 
with  an  object  of  desire,  anticipate — am  be- 
forehand with  an  object  of  aversion,  pre- 
vent, escape,  avoid.    In  these  senses  φθαω 
is  connected  with  a  participle  which  must 
be  rendered  as  if  the  infinitive.  Αξιέπαινος, 
ός-ις  αν  φθανη  τον  φιΚον  ευεργετών,  he  is 
worthy  of  praise  who  is  beforehand,  who 
anticipates,  who  is  the  first  to  confer  fa- 
vour on  a  friend,  και  μόλις  φθάνει  Βξονοις 
εμπεσουσα,  μη  χαμαι  πεσειν,    Med.  1109, 
Ι    by  throwing  herself  in  the  chair  she  wa& 


Π8Ό 


Φ  Θ  Ο 


scarcely  beforehand  not  to   fall  on  the 
ground,    she    scarcely  prevented  herself 
from  falling  on  the  ground,  ουκ  αν  φθανοι- 
τον  τούτο  π^αττοντε,  you  shall  not  escape 
suffering  this,  Plutus,  485. — φθάνει,  is  be- 
forehand with  him,  prevents,  anticipates 
him,  Here.  F.  996.  ου  φθανοιτε  st  av  $νησ- 
κοντες,  Orest.  927,  you  cannot  be  before- 
hand to  die.  you  can  no  longer  outrun  or 
escape  death,  ποζρωθεν  εφθασας  εΤ^θων  συν 
ποΧλω  ςο~Κω,    ττξΐν   τούτον  την    παξ   εαυτω 
^υνοιμιν  αθζοισασθαι,  Π.  3.  1.  11,  you  were 
beforehand   in  coming  from   afar  with  a 
large  army,  before  this  man  could  collect 
the  forces  which  he  had  at  home.    From 
this  last  example  we  may  'perceive  that  φθαω 
may  be  taken  adverbially,  and  the  annexed 
participle  as  a  verb  in  the  tense  of  φθαω, 
sooner,  readily,  before — you  came  from  a 
distance  with  a  large  army  sooner  than  he 
could  collect  his  forces  at  home,  ουκ  αν  όυ- 
τωσι  φόχνοις  την  '  Ελλάδα  μεμαθηκως,  you 
cannot  in  this  manner  soon,  in  a  hurry, 
learn  the  Greek  tongue,  ουκ  αν  φθανοις  λ?- 
γων;  Kir.  2.  3.  1 1,  would  net  you  immedi- 
ately say  ?   When  this  verb  is  connected 
with  a  negative,  and  followed  by  και  in  the 
next  clause,  the  sense  is  then  no  sooner 
than,  ουκ  εφθη  εΤ^θων  και  την   φΐλοτιμιαν 
ενείειξατο,   he   no  sooner  came   than  he 
showed  his  ambition,  ου  φθάνω  βζεζας  ακξον 
το  χείλος,  και  δ/α   των  \ακτυ~Κων   ΰιαξβυεν, 
απολείπει  ζηζχν  την  γ,είζα  μ,ου,  Luc.  1.  406, 
I  no  sooner  wet  the  top  of  my  lips,  than 
escaping  through  my  fingers  it  left  my  hand 
dry.   φθησοντχι   τουτοισι  ποΰες   καμοντες  η 
νμϊν,  the  feet  to  these  being  weary  will  be 
beforehand  than  to  you — the  feet  will  be 
weary  sooner  to  these  than  to  you,  II.  ψ. 
444.  φόη,  for  εφθη,  aor.  2.  of  φθημι,  was  be- 
forehand in  overtaking  him,  II.  λ.  451.  φθαν 
δ'  κοσμηθιντες,  II.  λ.  51,  they  were  before- 
hand in  arranging  themselves,  for  έφθασαν, 
they  were  sooner  arranged  or  put  in  battle 
array,  subj.   φθεωμεν  (for  φθωμεν)  ελοντες 
αυτόν,  having  killed  him  let  us  be  before- 
hand— let  us  anticipate  in  killing  him,  Od. 
π.  383.  optat.  φθ$η  (for  φθαιη)  τυπεις,  he 
should  be  first  struck,  II. Vr.  861. 
Φθεγγομαι,ΐ.  ξομαι,  aor.  1.  m.  εφθεγζαμην, 
utter  a  sound,  sound  as  a  trumpet,  A.  7.  4. 
15.— sound  as  thunder,  roar,  Π.  7.  1.  2.— 
sound  as  a  multitude,  shout,  A.  1.  8.  12. — 
sound  as  the  human  voice,  utter,  speak,  Π. 
3.  3.  7. — divulge,   A.  6.  6.   15.  — make  a 
noise,  crow,  Eccles.  391. 
φθεγμα,  ατός,  utterance,  voice,  tune,  sound. 
φθεγκτος,  ov,  capable  of  sounding. 
φθογγη,  ης,  and  φθόγγος,  ου,  a  sound — a  mu- 
sical sound,  tune,  note,  1  Cor.  14.  7.  2.  3. 
1.— the  song  of  birds,  Αζζολ.  12. — articu- 
late sound,  voice,  Rom.   10.  IS. —an  in- 
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strum ent  of  sounding,  such  as  a  cord  or 
hole  in  a  pipe,  hence  tongue. 
ΦΘΕΩ,  I  corrupt,  destroy,  imp.  pass,  φθεϊτ , 
for  εφθειτο  ccv,  the  night  would  decay,  fade 
or  pass,  Od.  λ.  329.  φθείξω,  f.  εξω,  aor.  2. 
εφΰόίξονί  hence  φθαξεω,  f.  ησω,  or  φθα^εσω, 
and  by  sync,  φθαξα,  I  corrupt,   destroy, 
ruin,    Ax.   1.  5.   S.—φθει^ουσιν  ηθη  %%W& 
όμιλιαι  κχχ,αι,   evil  communications  cor- 
rupt good  morals — waste,  ravage,  A.  4.  7. 
15. — pollute,  defile,  1   Cor.  3.  17. — con- 
sume, waste,  Od.  ξ.  246.  φθειςομαι,  I  am 
destroyed — I  perish,  Jude  10.  φθα$,  be- 
come corrupted,  perverted,  2  Cor.  11.  3. 
κατά  τ{  Ιευζ    αν  εφθάξης;  why  did  you 
come  hither  to  ruin  yourself?  Aves,  917. 
φθειςεσθε  τ^σδ?,   perish  from   her,  depart 
from  her  and  be  hanged,  Androm.  713. 
φθαρτός,  η,  ov,  liable  to  decay — corruptible 
— fading  crown,   1  Cor.  9.  25.  τα  φθαξτα, 
corruptible,  perishable  things,  1  Pet.  1.  18. 
^χξτϊκος,  destructive,  Plut.  6.  510. 
ξος,  ο,  a  louse,  Plutus,  537. 
W£/aa,f.«<7<y,Ilabourundera  disease  which 
produces  lice  or  vermin,  Plut.  10.  390. 
φθείξΐάσις,  ιος,  a  lousy  disease,  Plut.  3.  157. 
φθείξίζω,  I  catch  lice,  clear  of  lice. 
φθείξοποιος,  ου,  productive  of  lice,  harbour- 
ing vermin,  Plut.  7.  391. 
φθείξοτςαγεω,  eat  lice,  Herod.  4.  109. 
φΰ-ξσιγενης,  εος,  destructive  to  our  family, 
the  furies,  Septem,  1056. 
Φθια,  ας,   a  province  of  Greece — Φθια  ς, 
αίος,  η,  the  land  or  a  female  of  Phthia, 
Hecub.  451,  Androm.  1 19. 
φθιω,  f.  ισω,  I  destroy,  ruin,  U.  σ.  446.  ξ.  407. 
— perish,  pass  away,  Od.  λ.  182.  ε.  161. 
φθιομαι,  I  am  destroyed— perish,  die,  fade, 
set  as  the  sun,  Agam.  7.  part,  φθιομενος,  by 
sync,  φθιμενος,  the  dead,  Π.  8.  7.  3.  Plut. 
9.  325.  φθισθαι,  for  φθιεσθαι,  perish  away, 
depart,  Od.  o.  353.  φξενας  εφθιεν,  he  caused 
his  mind  to  pine,  he  fretted  his  soul,  II.  a. 
446.  aor.  Ι,  φθισαν,  for  εφθισαν,  they  caused 
to  perish,  destroyed,  Od.  υ.  67.  perf.  pass. 
εφθίται,  he  has  perished,  Od.  υ.  340.  plup. 
εφθιατο,  for  εφθιντο,  II.  a.  251,  had  pe- 
rished, died. 

φθίνω,  (for  φΰεινω,  from  φθεω)  I  fade  away, 
pass,  wane,  ου  <p0m/,  does  not  perish,  Pyth. 
1.  184.  part,  φθίνουσα,  fading,  perishing, 
(Ed.  T.  25.  τοϊι  μεν  φθίνοντος  μηνός  του  δ? 
ίς-αμενου,  the  one  month  decaying, -ending, 
the  ether  rising,  commencing,  Od.  ξ.  162. 
φθινας,  άίος,  slow  consuming  disease,  Plut. 

7.  61. — waning,  Heraclid.  779. 
φθινασμα,  ατός,  the  fading  of  the  sun,  the 
place  of  his  setting,  Pers.  230. 
φθινοκχξπος,  ου,  having  lost  its  fruit,  or  hav- 
ing faded  fruit,  barren  oak,  Pyth.  4.  471. 
φθιν-οπωζον,  ου,  the  season  when  the  fruits  of 
the  earth  decline,  autumn,  K.  5.  6. 
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φθινοτωξις,  the; — φθινοπωρινός,  η,  οι,  autum- 
nal, Pint.  7.  466. — φθινοπωρινή  ισημεξίχ, 
autumnal  equinox,  Polyb.  4.  37.  2. 

φθινΰθω,  I  spoil,  ruin,  Od.  a.  250. — cause  to 
pine,  Od.  κ.  485.  φθινυθεσκε,  Ion.  for  εφθι- 
νυθε,  he  wasted  away  his  hearty  II.  a.  491. 
■—die  away,  perish,  II.  ξ.  327. 

φθινυλλος,  pestiferous,  Eccles.  930. 

φθισηνωξ,  οξος,  men-destroying  war.  ανγίξ. 

φθισις,  ιος,  a  wasteful  disease,  consumption. 

φθισιζξοτος,  men-consuming,  bloody  battle. 

φθισΠος,  consumptive,  Plut.  8.  681. 

φθιτος,  η,  ov,  liable  to  decay,  perishable,  Luc. 
1.  286.— φθιτοω,  destroy,  Lye.  1159. 

φθοη,  ης,  consumption,  phthisis,  tabes. 

φθοζη,  m — φβοξος,  ου,  ο,  corruption,  death — 
corruptible  body,  i.  e.  flesh  and  blood, 
1  Cor.  15.  50. — a  corrupt  state,  wretched 
slavery,  Rom.  8.21.  pestilence,  Equit.  1 1 48. 
decay,  opp.  to  αυξησις,  slaughter,  carnage. 

φθοζευς,  sag,  a  corrupter,  Plut.  6.  64. 

φθοζίος,  ov,  φθοροποιός,  ου,  causing  destruc- 
tion, pernicious,  Plut.  6.  500;  9.  608. 

φθοϊς,  toe,  sj,  a  sort  of  cake,  from  εφθοω. 

ΦΘ0Ν02,  ου,  o,  (a  passion  which  causes  the 
mind  of  him  who  harbours  it  to  pine,  from 
φθεινω,  or  φθίνω,  just  as  σποξος,  γόνος,  φθο- 
ξος,  come  from  σπείξω,  γεινω,  φθειςω)  envy, 
malice,  jealousy,  οια  φθονον,  through  envy, 
Phil.  i.  15. — the  invidious,  Olym.  8.  73. 
— a  grudge,  Lys.  1 193. 

φθονερός,  a,  ov,  subject  to  envy,  invidious, 
malicious,  Isthm.  2.  63. — liable  to  be  en- 
vied, envious,  great,  Pyth.  11.  83. — φθονε- 
ξως,  adv.  invidiously,  ουϊ  όπωςιόνν  φθονε^ως, 
without  the  least  envy,  II.  1.4.  15. 

φθονεω,  f.  Υΐσω,  I  envy,  look  upon  with  dis- 
pleasure, τι  οίζοί  φθονείς,  for  δ/ci  τι,  why  art 
thou  displeased  ?  Od.  a.  346.  c.  dat. — re- 
fuse, withhold  through  envy  or  ill  will,  II. 
δ.  56.  2.  1.  12.  ου  φθονήσω  ειπείν,  I  will  not 
grudge  to  say,  3.  5.  will  freely  say — hate, 
Απ.  4.  2.  33. 

φθονησις,  ιος,  envying,  grudge,  Trach.  1228. 

φθονητίκος,  prone  to  envy,  envious,  malici- 
ous— φθονητι,ως,  adv.  invidiously. 
Φ/,  or  φιν,  a  particle  annexed  to  a  noun, 
generally  in  the  dative  or  ablative,  and 
sometimes  in  the  genitive,  as  παλαμγφιν, 
for  εν  παλαργ,  in  the  hand,   II.  y.   338. 
οχ,εσΦι,  for  οχ,εσι,  with  the  chariot,  δ.  297. 
δ/  οξίσφι,  for  οζεων,  along  the  mountains,  κ. 
185.  απ  αυτοφι,  for  απ  ayrot',fromit,7i.44. 
Φιάλη,  ης,  a  cup,  goblet,  phial,  Rev.  5.  8. — 
urn,  II.  -ψ.  243. — φιαληφοξος,  a  cup-bearer, 
a  priest,  Polyb.  1 2.  5.  9. 
φιαλεω,  I  offer  with  a  goblet,  Pax,  431. 
ΦΙΛ02,  η,  ov,  (one  who  marries,  from  the 
Heb.  *?1D,  to  marry)  having  power  over  or 
attached  to  as  a  husband  to  a  wife,  in  my 
power,  subject,    Π.   5.  3.   10. — own,  i.  e. 
earned,  and  not  given,  and  therefore  dear, 
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II.  a.  167. — agreeable,  pleasing,  a.  177. — 
substantively,  a  friend,  ally — φίλα,  for  φι- 
λως,  adv.  affectionately,  kindly,  II.  δ.  218. 
φίλα  ποιεισθαι,  to  do  agreeable  things,  to 
oblige,  gratify,  Herod.  5.  37. 

φιλαγαθος,  ου,  a  lover  of  goodness  or  good 
men,  Tit.  1.  8.  Plut.  6.  530. 

φιλαγλάος,  studious  of  what  is  splendid, 
magnificent,  Pyth.  12.  1.  fr.  αγλαος. 

φιλαγξος,  ου,  fond  of  the  country,  fr.  αγξος. 

φιλαίελφος,  ου,  attached  to  one's  brethren, 
full  of  brotherly  love,  1  Pet.  3.  8.  affec- 
tionate tears,  Antig.  533. 

φιλαΰελφϊα,  ας,  love  of  the  brethren,  bro- 
therly love,  Rom.  12.  10. 

φίλαθλης,  φιλαεθλος,  φιλαθλητης,ου,  one  who 
is  fond  of  the  games  or  of  the  combatants. 

φιλαθηναιος,ου,  fond  of  Athens,  Achar.  142. 

φιλαιματος,  blood-thirsty,  Phcen.  177. 

Φιλαιακτος,  ov,  fr.  φίλος,  αιαξω,  prone  to 
woe,  doleful,  plaintive,  M.  Supp.  810. 

φιλαιτεξος,  from  the  form  φιλαιος,  c.  φιλαι- 
οτεςος,  by  sync.  φιλαιτεςος,  more  friendly 
or  clear,  superl.  φίλαιτατος,  most  dear. 

φιλαιτιος,  ου,  fond  of  accusing,  censorious, 
morose,  Απ.  2.  8.  6.  αίτια. 

φιλακολατος,  ου,  fond  of,  devoted  to  intem- 
perance, Plut.  2.  195. 

φ ιλ  ακόλουθος,  fond  of  following,  Ran.  416. 

φιλαλήθης,  εος,  a  lover  of  truth,  strictly  true. 

φιλάλληλος,  mutually  loving,  Plut.  10.  67. 

φιλαμπεϊος,  ου,  fond  of  vines,  Pax,  307. 

φιλαναγνωςης,  ου,  fond  of  reading. 

φιλανίζος,  ου,  loving  one's  husband,  favour- 
able to  men,  populous,  Septem,  896. 

φιλα-Αςιχ,  ας,  the  love  of  husband. 

φιλανθξακευς,  εος,  a  coal-lover,  Achar.  335. 

φιλάνθρωπος,  ου,  loving  mankind,  humane, 
benevolent,  Π.  1.  2.  1.  liberal,  φιλανθζω- 
ποτχτος,  most  humane,  very  sociable—  φι- 
λανθξΖπως,  φιλανθξωπινως,  humanely,  ci- 
villy, Acts  27.  3.  Dem,  411.  10. 

φιλανθξωπευομαι,  behave  courteously,  en- 
tertain politely,  Dem.  384.  11. 

φιλανθξωπεω,  act  kindly  towards,  treat  hu- 
manely—address courteously. 

φιλανθρωπία,  ας,  humanity,  civility,  hence 
philanthropy,  Π.  I.  4.  1.  Dem.  507.  26. 

φιλ-αοιίος,  ου,  a  lover  of  song,  Theo.  28.  32. 

φιλαπεχθημων,  όνος,  fond  of  strife,  quarrel- 
some, Dem.  701.  24. — φιλαπεγβημονως, 
adv.  rancorously,  Luc.  2.  67. 

φιλαπεχ,θημοσννη,  ης,  fondness  for  strife,  ani- 
mosity, rancour,  Dem.  1268.  16. 

φιλαπεχθης,  εος,  fond  of  quarrelling,  spiteful 
— φιλαπεχθως,  adv.  maliciously. 

φιλ-απλοικος,  fond  of  simplicity,  Luc.  1 .  590. 

φιλαπο&ηρος,  fond  of  travelling,  E.  4.  3.  1. 

φιλ-αργΰξος,  ου,  fond  of  money,  avaricious. 

φιλαξ'γυξία,  ας,  yj,  love  of  money. 

φίλαυτος,  ου,  a  lover  of  virtue,  Arist.  Ethic. 
a.  8.  fr.  αξετΥ!. 
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φιλ-αξματος,  ου,  delighting  in  the  race  or 
war-chariot,  Isthm.  8.  41.  fr.  άξμ». 

φιλαξχος,  ου,  fond  of  commanding,  ambiti- 
ous, Plut.  8.  118.  Polyb.  6.  48.  8. 

φιλαςχ,εω,  I  love  power,  am  a  candidate  for 
power—  φιλαξχια,  ας,  love  of  power. 

φιλαυλος,  ου,  fond  of  the  pipe,  Antig.  977. 

φιλαυθομαιμος,  ου,  loving  one's  own  blood, 
brother-loving,  Lye.  567.  αυτός,  άιμα. 

φίλαυτο;,  ου,  a  lover  of  self,  selfish,  self- 
pleasing,  2  Tim.  3.  2. — το  φιλαυτον,  self- 
ishness, φιλ-αυτια,  ας,  self-love,  selfishness. 

φιλ-αυτως,  with  self-pleasing  or  selfish  love. 

φιλελεημαν,  όνος,  loving  mercy,  Tob.  14.  1 1. 

φιλελεύθερος,  lover  of  freedom,  το  φίλε7^ευΰε- 
ξον,  love  of  liberty,  Polyb.  2.  55.  9. 

φιλ-ελλνιν,  ιηνος,  partial  to  the  Greeks. 

φιλ-εοξτος,  fond  of  feasting,  Thesm.  1 J  58. 

φιλεςα^ος,  ου,  6,  η,  devoted  to  favourites. 

φιλεςγος,  ου,  fond  of  working,  diligent. 

φιϊεξγεω,  am  fond  of  working,  intent  on  bu- 
siness, diligent,  Plut.  6.  43. — φι'λεξγια,  ας, 
alacrity  in  working,  industry,  O.  20.  26. 

Φιλε^ως,  ωτος,  fond  of  Cupid,  devotedly  fond, 
given  to  love,  Luc.  2.  410. 

φιλεταΐζος,  ου,  attached  to  one's  companion, 
social,  Π.  8.  3. 19.  το  φιλεταίξον,  social  at- 
tachment— φιλεταίξεια,  ας,  devotion  or 
attachment  to  friends,  Ay.  2.  22. 

φιλευνος,  fond  of  bed,  Anacr.  174.  fr.  ευνη. 

φιλ-εχ,ύεα,  am  disposed  to  be  hostile,  fond 
of  quarrelling,  Prov.  3.  30. 

φιλεω,  f.  πσω,  I  marry,  fr.  Heb.blQ,  love  the 
person  married,  am  attached  to,  Π.  6.  1. 
18. — kiss,  embrace,  salute,  1.3.  8.  Mat. 
26.  48. — entertain,  show  humanity  and 
kindness,  Od.  v\.  33.  μ.  450.  see  Mat.  5.44. 
— cling  to,  am  fond  of,  Mat.  23.  6. — ho- 
nour, John  5.  20.  II.  n.  204.  π.  94.— do 
often  what  I  love  to  do,  am  accustomed  or 
wont,  Mat.  6.  5.  Long.  2.  Φιλοινι,  optat.  for 
φιλοΊ,  may  love,  Od.  δ.  692.  per.  πεφιΚν\*ε, 
hath  loved,  Pyth.  1.  251. — φιλεεσκε,  for 
εφιλεε,  he  loved,  entertained,  welcomed 
all,  II.  ζ.  14.  imper.  φιλεοντων,  for  φιλεετω- 
σαν,  by  sync,  φι^εετων,  let  them  love,  Od. 
ω.  484.  παξ  αμμι  φιλησεαι,  thou  shalt  be 
kindly  entertained,  shalt  be  welcome,  Od. 
a.  123.  aor.  1.  φιλτησ,  for  εφιλνισε,  he  loved 
me,  II.  t.  477.  aor.  1.  pass.  εφιληθεν,  for 
εφιΚΎ\Ηοαν,  they  were  loved,  II.  β.  668. 
imp.  pass.  εφιλετο,  by  sync,  for  εφιλεετο, 
was  loved,  Herod.  5.  5. — φιλν\τεον,  it  is  ne- 
cessary to  love,  Antig.  530.~φιλγιμι,  inf. 
φιλνιναι,  poet,  φιλνιμε ναι,  to  love,  II.  χ.  265. 
φιΐαμαι,  imp.  εφιλατο,  loved,  favoured, 
II.  £.61.  unless  this  be  by  sync,  for  εφιλη- 
σατο,  aor.  1.  m.  of  which  the  imper.  is  φι- 
λαι,  do  thou  favour  me,  11.  κ.  280. 

φίλη,  ης,  a  female  friend,  Luke  15.  9. 

Φ(\-γ$νΐς,  εος,  fond  of  sweet  things.  ν$υς. 

Φιληοεω,  am  fond  of,  delight  in,  Pax,  1130. 


Call.  2.  56.~φιλγ^ια,  ας,  love  of  pleasure, 
softness,  effeminacy,  Plut.  307. 

φιλτηίονος,  ου,  devoted  to  pleasure,  voluptu- 
ous, 2  Tim.  3.  4.  fr.  hlov/i,  Plut.  6.  19. 

φιλ/μΐονια,  ας,  love  of  pleasure,  Long.  44. 

φιληκοος,  ου,  fond  of  hearing,  attentive,  stu- 
dious, Plut.  2.  18.  Luc.  1.  8.  ακούω. 

φιληκοεω,  I  am  attentive,  I  study,  Polyb.  3, 
57.  4. — φιλιηκοια,  ας,  love  of  hearing,  zeal 
for  learning,  curiosity,  Plut.  6.  144. 

φιλγ,λια<της,  ου,  fond  of,  accustomed  to,  the 
Heliaea,  Vespas,  87. 

φίλημα,  ατός,  kiss,  salutation,  Moseh.  I. 

φιλν\νεμος,  ov,  used  to  the  wind,  lofty  pint-—*• 
fond  of  the  breath,  tuneful  pipe. 

φιΆηνωξ,  οξος,  husband-loving,  Pers.  136. 

φιληνιος,  ov,  fond  of,  obedient  to,  the  reins,,, 
well  trained  horses,  Prom.  464.  ηνία, 

φιλνίξετμος,  ου,  fond  of  the  oar,  Od.  a.  180». 

φι^Υίσις,  *ος,  fondness,  Arist.  Ethic,  ι.  7. 

φιλτριμολπος,  ου,  delighting,  celebrated,  irs> 
song,  Olym.  14.  19. 

φιλΥίτνις,  ου,  ο,  or  perhaps  φγιλνιτγΐ€,  a  gay  de- 
ceiver, seducer,  gallant,  thief,  Hes.  s.*375., 
Choeph.  998. 

φίλτητος,  y\,  ov,  to  be  loved,  lovely,  Tphig.  T. 
983.  Α.  Ε.  β.  9.—  φ:λγιτύΐξ,  ο^ος,  6,  ή,  a  par- 
amour, seducer,  Again.  1457. 

φιλνιτϊκος,  n,  ov,  prone  to  love,  Plut.  6.  9. — 
enamoured,  Arist.  Ethic,  y.  10. 

φίλια,  ας,  η,  friendship,  Π.  3.  1.  16.— inter- 
course, society,  Theog.  9s.  306. 

φιλ-ιατξεω,  am  fond  of  the  medical  art. 

φιλικός,  η,  ov,  calculated  to  produce,  pro- 
ductive of,  friendship,  Απ.  3.  10.  3.  τα  φι- 
λικά, deeds  of  friendship,  charms,  φίλτρα, 
2.  6.  21.  Arist.  Ethic,  u.  6.  φιλί  απ  ανχζολη, 
a  friendly  delay — φιλικώς,  adv.  in  a  friendly 
manner,  Π.  7.  4.  3.  φιλικώς  εχειν,  to  be 
friendlily  disposed,  E.  4.  8.  1 7. 

φίλιος,  os,  ov,  in  the  number  of  friends  and 
not  an  enemy,  allied,  peaceable,  opp.  to  πο- 
λέμιος, A.  6.  3.  13.  τα  φίλια,  things  be- 
longing to  allies,  ΓΙ.  5.  2.  10.  Ιια  φίλιας  ιε- 
ναι,  sc.  γης,  to  march  through  a  friendly 
country,  φιλιωτεξος,  more  friendly,  Herod. 
8.  151.  φίλιος,  a  title  of  Jupiter  as  patron 
of  friendship  and  alliance — φίλιας,  adv.  in 
a  friendly  manner,  i.  e.  as  friends  and  not 
enemies,  Π.  6.  3.  6. 

φίλιππος,  ου,  a  lover  of  horses — warlike, 
Hec.  9. — φιλιππιζω,  f.  Ίσω,  favour  the  in- 
terest of  Philip,  Dem.  287. 

φίλις-ος,  most  dear,  Ajax,  853.  s.  οι  φίλιος. 

φιλιτια,  ωι>,  a  public  repast  at  Sparta,  in 
which  companies  of  friends  ate  together, 
also  called  φιλιτια,  A.  3.  6.  see  Sturz. 

φιλοζασιλευς,  εως,  a  friend  of  the  king. 

φιλοζοτζυς,  υος,  fond  of  grapes,  Plut.  8.  635. 

φιλογαμος,  ου,  longing  to  marry,  sc.  μνήμης, 
an  ardent  wooer,  Iphig.  A.  391. 

φιλογελο>ς,  ωτος,  delighting  in  laughter. 
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φιλογεανγος,  ov,   devoted  to  agriculture — 
φίλογιωζγιχ,  χς,  the  pursuit  of  or  devotion 
to  agriculture,  O.  20.  27. 
φιλογχθης,    εος,  (following  the  analogy  of 
γχάεω,  instead  of  γγιθω)  exulting  in  joy. 
ov  φιλογχΰης,  not  feeling  joy,  as  was  natural 
on  the  return  of  a  brother  from  a  distant 
land,  but  in  sorrow  and  mourning  arisingfrom 
murder,  Septem,  920. 
φιλογλνκνς,  εος,  fond  of  sweetness,  scil.  bee. 
φιλογννης,  εος,  φιλογννχιος,  fond  of  women. 
φιϊοδίσποτος,  ov,  attached  to  his  master. 
φιλο^μος,  ov,  patriotic,  Nub.  1 187. 
φιλοίικχιος,  a  lover  of  justice,  A.  E.  x.  8. 
φιλοο^ϊκΥίς,  ov,  litigious,  Dem.  1287.  17. 
φιλοΖικεω,  am  litigious,  Thuc.  1.  77. 
φΛοΙοξος,  ον,ό,  ή,  ambitious  of  fame,  praise- 
worthy, Polyb.  32.  23.  5. 
φιλοΐοξεω,  am  fond  of  praise,  eager  for  glory, 
Plut.  6.  312.  seek  reputation. 
φιλ&Ιοξιχ,  χς,  love  of  glory,  Plut.  6.  143. 
φιλοΙνξτο€,ον,  prone  to  woe,  plaintive  dirges, 

M.  Supp.  69.  fr.  οΰνςομχι. 
φιλοΰωζος,  ov,  fond  of  giving,  liberal,  munifi- 
cent, Απ•.  3.  1.  6.  opp.  πλεονεκτϊΐς. 
φιλόζωος,  ov,  loving  animals,  i.  e.  a  benefi- 
cent creator,  At.  1.  4.  7.  φιλοζωεω,  I  cherish 
a  love  of  life,  Polyb.  11.  2.  1 1. — φιλοζωιχ, 
ας,  an  excessive  love  of  life,  15.  10.  5. 
φιλοΟεχμ,ων,  όνος,  fond  of  sights,  eager  to  see, 

curious.  5εχομχι,  Plut.  7.  552. 
φιλόθεος,  ov,  a  lover  of  God,  2  Tim.  3.  4. 
φιλοΰεςμος,  ov,  fond  of  heat,  Plut.  8.  570. 
φιλούεωζος,  ov,  fond  of  seeing,  A.  E.  x.  8. 
φιλούηζος,  ov,  fond  of  hunting,  Bacch.  1242. 
φιλοθ/ΐζΐχ,  χς,  fondness  for  hunting.  %γΐξχω. 
φιλοθςηνης,  εος,  doleful,  Mosch.  4.  66.  Βζτινεω. 
φιλούύτης,  ov,  one  who  loves  sacrifices,  su- 
perstitious, Vesp.  82.  §νω. 
φιλοθύτος,  ov,  offered  with  fondness,  frequent 

or  fond  orgies,  Septem,  181.  fr.  Άυω. 
φιλ-οιχειος,  ov,  loving  his  family,  kind  to  his 
domestics,  Plut.  6.  456. — το  φιλοικειον,  do- 
mestic love,  Polyb.  32.  14.  9. 
φιλ-οικοοΌμος,  ov,  fond  of  building  houses. 
φιλ-οικτίζμων,  ovoc,  loving  compassion,merci- 
ful.  το  φιλοιχτίζμυν,  compassion,  Plut.  10. 4. 
φιλοικτιςος,  φιλοικτος,  ov,  fond  of  pitying, 
compassionate,  Ajax,  580.  Agam.  241. 
φιλοιφνς,  εος,  lecherous,  Theo.  4.  62.  οιφω. 
φίλοκχινος,  fond  of  novelty,  Plut.  6.  348. 
φιλοχχλος,  ov,  a  lover  of  what  is  fair,  beau- 
tiful or  noble,  Arist.  Ethic,  x.  8. 
φιλοκχλεω,  I  delight  in  what  is  elegant,  ho- 
nourable or  noble,  Thuc.  2.  40. 
φίΚοκεξ6γις,  εος,  fond  of,  eager  to  gain,  over- 
reaching,  O.  12.  10. — φιλοκεβειχ,  χς,  the 
love  of  gain,  Plut.  9.  262. 
φιλοχεξτομ,ος,  ov,  fond  of  reproaching,  re- 
proachful, Od.  χ.  287.  Plut.  6.  337. 
φιλοκγ$εμων,  όνος,  φιλο-κΥίΰτης,  εος,  benign  to- 
wards relatives,  Ay.  ii.  12. 


φιλοκινίϋνος,  ov,  courting  danger,  το  φι*ο- 

Kivhvvov,  the  love  of  enterprise,  Plut.  9.  50. 

— φιλοκινΰννας,  adv.  in  defiance  of  danger, 

rashly,  Σ.  4.  33. 
φιλοκολχξ,  χκος,  fond  of  flatteries,  Plut.  6. 

178. — φιλοκισσοφοζος,  ov,  fond  of  wearing 

ivy,  sc.  Bacchus,  Cycl.  616. 
φιΛοκοσμ,οζ,  ov,  delighting  in  ornaments — φι- 

λοχ,οσμιχ,  χς,  the  love  of  ornaments. 
φΐΚοκζίνεω,   am  fond   of  nice   distinctions, 

scrupulously  examine,  Thuc.  6.  18.  χ,ξίνω. 
φιλοκτεχνοζ,  ov,  s.  νωτχτος,  greedy  of  wealth, 

most  avaricious,  II.  x.  122. 
φιλοχ,ύζ,ος,  ov,  fond  of  dice,  Aves,  75. 
φιλοχννηγεΊϊΐς,  ov,  Φιλοκνν/ιγος,  ov,  fond  of 

hunting,  K.  5.  14.  Plut.  7.  235. 
φιλολΥ,ΊΌς,  fond  of  plunder,  H.  Merc.  333. 
φιλολϊβος,  ov,  fond  of  gems,  Plut.  7.  812. 
φιλόλογος,  ov,  fond  of,  devoted  to,  letters. 
φιλο^ογεω,  I  cultivate  letters— discuss  lite- 
rary topics,  Plut.  6.  504. 

φιλομαθής,  εος,  fond  of  learning,  studious, 

c.  ες-εξος,  s.  ες-χτος,  Π.  1.2.  1. 

φιλομχύεω,  desire  to  learn,  am  eager  to  im- 
prove, Plut.  6.  220. — φιλο(Λχθειχ,  *ς,  love 
of  learning,  Arist.  Ethic,  y.  10. 

φιλομχυτις,  ιος,  devoted  to  divination. 

φιλομ,χζ-ος,  ov,  loving  the  breast,  at  the 
breast,  sucking,  Agam.  146. 

φιλομχχος,  ov,  delighting  in  battle,  warlike. 

φι^ομχχ,εω,  am  eager  to  fight,  contentious. 

φιλορείοΎΐς,  or  φιλομμειοΎις,  εος,  fond  of  smil- 
ing, smiling  Venus,  II.  y.  424. 

φιλύρν^ν,  jjf<r,  song-loving,  nightingale. 

φίλομ/ιτωξ,  οξος,  fond  of  one's  mother. 

φιϊομολπος,  ov,  delighting  in,  charmed  with, 
song,  Call.  4.  197.  Nem.  7.  13. 

φιλομονσος,  ov,  a  lover  of  music,  Π.  4.  6.  7. 
— a  lover  of  the  muses,  wise,  Nub.  557. 

φ(?ιομονσιχ,  χς,  love  of  the  muses  or  of  music. 

φιλομνύοε,  ου,  fond  of  fables,  delighting  in 
fiction,  Plut.  6.  108.  Arist.  Ethic,  y.  10. 

φιλονεικος,  ov,  or  φιλονϊκος,  fond  of  dispute, 
contentious,  1  Cor.  11.  6. — emulous,  spi- 
rited horse,  Ιπ.  8.  9. — striving  for  victory 
or  superiority,  Aw.  2.  6.  5.  το  φιλονειχον, 
the  desire  of  success,  Π.  7.  5.  23.  —  φιλο- 
νεικο^ς,  adv.  eagerly,  with  emulation,  K.  6. 
16.  φιλονεικως  εχειν,  to  be  emulously  dis- 
posed, Π.  8.  2.  8. 

φιλονεικεω,  am  eager  to  rival — prefer  through 
envy  or  jealousy,  Thuc.  5.  11 1. — contend, 
quarrel,  Dem.  1099.  9. 

φιλονεικιχ,  χς,  a  love  of  rivalry,  a  contenti- 
ous spirit,  altercation,  Luke  22.  24. 

φιλονεος,  ov,  a  lover  of  youth,  Luc.  2.  425. 

φιλόξενος,  φιλοξεινος,  ov,  a  friend  to  strangers, 
hospitable,  1  Tim.  3.  2. 

φιλοξενιχ,  χς,  sj,  hospitality,  Rom.  12.  IS. 

φΐλοπχιγμων,  όνος,  fond  of  sports,  sportive, 
Od.  -ψ.  134.  πχιξω. 

φιλοττχις,  ιίος,  a  lover  of  boys,  a  paederast. 
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φιλοπχςαζολος,  ov,  enterprising,  Plut.  2. 636. 

φιλοπατςις,  ι,  loving  one's  country,  patriotic, 
το  φι\οπατζΐ,  patriotism — φιλοπατρία,  ας, 
the  love  of  country,  Vesp.  1465. 

φιλοπατωξ,  όζος,  father-loving,  Plut.  6.  456. 
dutiful,  K.  I.  14.  Orest.  1643. 

φιλοπενΰνις,  εος,  prone  to  sorrow,  sorrowful. 

φιλοπλουτος,  ου,  eager  for  wealth,  Plut.  6. 
532.  desirous  to  enrich,  Iphig.  T.  416. 

φιλοποιος,  ου,  creating  friends — φιλοποιεο- 
μαι,  make  friends  to  myself,  reconcile. 

ΦιΚοποιμνιος,  fond  of  the  nocks,  Theo.  5. 
106. 

φιΚοπτολεμος,  ov,  φιλοπόλεμος,  fond  of  war. 
A.  2.  6.  1.  brave  in  battle,  II.  ξ.  224. 

φιλοπολι;,  or  πτολις,  tog,  a  lover  of  the  city, 
favourable  to  a  state,  Ay.  7.  1. 

ΦΙΛΟΠΟΝΟΣ,  ου,  assiduous  in  labour,  la- 
borious, industrious,  Π.  6.  2.  3. 

φιλοπονεω,  am  willing  to  labour,  am  diligent 
or  active,  A.  5.  2.  O.  21.  6. 

φιλοπονία,  ας,  the  love  of  labour,  alacrity 
in  labouring,  industry,  O.  20.  25. 

φιλοπονως,  adv.  with  alacrity  or  zeal,  Dem. 
292.  25. — φιλοπονως  εχ,ειν,  to  be  actively 
disposed,  to  be  zealous,  E.  6.  1.4. 

φιλοπονηξος,  ου,  ill-disposed,  Α.  Ε.  ;.  3. 

φιλοποσια,  ας,  fondness  for  drinking,  πίνω. 

φιλοποτης,  ου,  6,  a  tippler,  Vesp.  79. 

φιλοπξχγμων,  όνος,  fond  of  being  busy,  offi- 
cious, Plut.  S.  50.  πζχσσω. 

φιλοπξαγμοσΰνιη,  ης,  a  fondness  for  business, 
incessant  activity,  Dem.  1 3.  9. 

φιλοπςοσνιγοξος,  ου,  fond  of  being  spoken  to, 
affable,  courteous,  Plut.  6.  32. 

φιλοπξωτενω,  love  the  first  place,  am  ambi- 
tious or  arrogant,  3  John  9. 
φιλ-ο^νις,  ϊΰος,  fond  of  birds  — frequented  by 
birds,  Eum.  23.—ΦΟ,οζνιθια,  ας,   fondness 

for  birds,  Aves,  1 300. 
φιλοξρωξ,    άγος,  friendly  to   grape   stones, 

abounding  with  grapes,  fr.  ρ-ησσω. 
φίκος,  clear,  a  friend,  see  column  1291. 
φιλοσίτος,  ου,  bent  on  amassing  corn,  fond 

of  monopolizing  it,  O.  20.  27. 
φίλοσκωμμων,  όνος,  φιλοσχωπτης,  ου,  fond  of 

raillery,  jocose,  sarcastic,  Luc.  I.  151. 
ΦΙΛΟΣΟΦΟΣ,  ου,  a  lover  of  wisdom,  a  wise 

man,  philosopher,  O.  16.  9.  Acts  17.  18. 
φιλοσοφεω,    I    cultivate   knowledge,   study, 

philosophize,  Απ.  1.  2.  19.  φιλοσοφιαν  φι- 
λοσοφείν, to  study  an  art,  form  a  system,  4. 

2.  23.  perf.  πεφιϊοσοφηκα,  have  acquired 

wisdom,  learnt,  11.  6.  1.  21. 
φιλοσοφημα,  ατός,  a  philosophic  invention, 

a  curious  contrivance,  Plut.  7.  90. — a  phi- 
losophical poem,  Polyb.  34.  4.  4. 
φιλοσοφία,  ας,   the  love  of  knowing  things 

human  and  divine,  wisdom,  philosophy. 
ψιϊοσοφως,  adv.  wisely,  philosophically. 
^ι^οσπονοος.  ου,  fond  of  libation,  fit  or  used 

for  libation,  Choeph.  289. 
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φιλοςεφανος,  delighting  in  a  crown,  fond  of 
festivity,  Anacr.  195.  Polyb.  12.  26.  5. 

φιλοςεφχνεω,  f.  ησω,  desire  a  crown — con- 
tend for  a  crown,  Polyb.  7.  10.  2. 

φιλοςονως,  adv.  {μη,  not)  with  the  lamenta- 
tions in  which  you  delight,  Septem,  286. 

φιλος-οξγος,  ου,  prone  to  cherish,  ready  to 
show  natural  affection,  Rom.  12.  10.  affec- 
tionate, το  φιλος-οξγον,  genuine  love,  Ay. 
8. 1. — φιλοτο^γω:,  adv.  affectionately,  εχ,ειν, 
to  be  tenderly  affected. 

φιλο?•οξγεω,  1  cherish  natural  affection  to- 
wards, greatly  love,  Polyb.  5.  74.  5. 

φ/λος-οξγια,  ας,  affection,  II.  1 .  4.  3. 

φίΆοτζατιωτΥΐς,  ου,  fond  or  careful  of  his 
men,  said  of  a  kind  commander,  A.  7.  6.  4. 

φιλοσϋκος,  ου,  fond  of  figs,  Plut.  8.  652. 

φιλοσυνηύης,  εος,  prone  to  friendship  or  inti- 
macy, social,  Plut.  6.  207. 

φιλοσωματος,  ου,  attentive  to  his  own  person, 
foppish,  Plut.  9.  69.  το  φιλοσωματον,  regi- 
men or  strict  discipline,  8.  344, 

φιλοτεκνος,  fond  of  children,  affectionate, 
motherly,  Tit.  2.  4.  Call.  6.  84. 

φιλοτεκνιχ,  ας,  affection  for  children. 

φιλότεχνος,  ου,  fond  of,  skilful  in,  one's  art,, 
ingenious,  Plut.  6.  143. — φίλοτεχνως,.  in- 
tently, ingeniously,  6.  395.  τέχνη. 

φιλοτεχνεω,  I  study  caution  or  artifice,  Plut. 
6.  275.  am  cautious  or  artful,  10.  341. — 
discuss  subjects  of  art,  Polyb.  26.  10.  3. 

φιλοτ^ς,  νιτος,  η,  friendship,  Herod.  1.  172. 

φιλοττησιος,  a,  ov,  scil.  ε^γα,  works  of  love, 
amatory — love-feast,  S.  Elect.  1079. 

φιλοττ,σια,  ας,  sc.  ποσις,  friendly  drink,  a  cup 
of  friendship,  a  pledge  of  love,  Achar.  982. 

ΦΙΛ0ΤΙΜ02,  ου,  studious  of  power  or  di- 
stinction— ambitious,  Π.  1.  2.  J. — eager  to 
excel,  diligent—  Φιλοτίμως,  studiously,  with 
emulation,  eagerly.  6ι  φιλοτιμοτεξον  διακεί- 
μενοι, those  who  too  eagerly  oppose,  Po- 
lyb. 9.  37. 
φιλοτιμ,εομαι,  I  cultivate  an  eager  zeal  or 

desire,  covet  as  an  object  of  praise  or  am- 
bition, 2  Cor.  5.  9.— am  ambitious,  Απ.  2. 

9.  3. — am  actuated  with  jealous}',  A.  1.  4. 

l.—  φίκοτιμγίτεον,  must  seek  glory,  it  is  ne- 
cessary to  glory,  Plut.  6.  476. 
φιλοτιμημα,  ατός,  a  reward  of  honour. 
φιλοτιμία,  ας,  the  love  of  honour,  ambition, 

emulation,  II.  1.  4.  1. 
φιλοτοιουτος,  a  lover  of  such  and  such  things, 

so  inclined,  Arist.  Ethic,  a.  8. 
φιλοτξοφεω,  delight  in  maintaining  dogs. 
φιλοτταζίον,  a  little  friend,  Eccles.  886. 
φιλοφβονος,  prone  to  envy,  Plut.  6.  339. 
Φιλοτυξαννος,  a  friend  of  tyrants,  tyrannical. 
φιλοφίλος,  ου,  one  who  loves  his  friend,  or 

a  mutual  lover,  Arist.  Ethic,  S.  8. 
φι?>.ο-φο(>μιγξ,  lyyoc,  fond  of  the  lyre. 
ΦΙΛΟΦΡίΙΝ,     όνος,     kind-hearted,     mild, 

courteous,    Απ.   3.    1.   6.    φιλοφξονεςατος. 
4  Ο 
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most  benign.  φ^ν—φιλοφςονεομχί,Ι  cherish 
benignity,  show  courtesy,  entertain  with 
cordiality,  A.  2.  5.  5. — embrace  heartily — 
am  cheerful  or  cordial,  Απ-ολ.  7. 

φιλοφρονήσω,  tag,  benignity,  politeness. 

φιλυφξονως,  adv.  with  cordiality.  φιλοφρονώ; 
εχειν,  to  be  cordial — mildly,  Ajax,  762. 

φιλοφροσΰνη,  ye,  benignity,  hilarity. 

φιλοχορος,  ου,  Φιλοχορευττ,ς,  ου,  fond  of  the 
chorus  or  dancing,  Ran.  405. 

φιλοχζημάτος,  ov,  fond  of  money,  covetous, 
Plut.  6.  836. — φιλοχξημχτεω,  am  eager  for 
money,  covet  wealth,  Plut.  6.  312. 

φιλαχ^ημχτιχ,  χς,  the  love  of  money. 

φιλοχρ^μ.οσννη,  ης,  covetousness,  Phocyl.  38. 

φιλοχςητος,  ov,  loving  justice  or  goodness. 

φιλοχωρεω,  f.  ησω,  I  love  a  place,  dwell  with 
delight  in,  Plut.  8.  315.  Polyb.  4.  46. 

φιλοχωζΐχ,  love  of,  attachment  to,  a  place, 
Vespse,  830.  fr.  χώρος. 

φιλοψενίης,  εος,  fond  of  lying,  Plut.  6.  225. 

φιλοψογος,  ου,  fond  of  censuring,  censorious, 
calumnious,  Phcen.  208. 

φιλοψος,  ου,  fond  of  meat  or  offish,  o-^ou. 

φιλο-ψιχ,  α,ς,  fondness  for  animal  food. 

■φιλοψΰχος,  ου,  sparing  of  one's  own  life,  pu- 
sillanimous, Hec.  313. — a  lover  of  souls. 

φιλοψυχεω,  I  spare  my  life,  Hec.  313.  ad- 
here to  or  value  life,  Plut.  5.  233. 

φιλοψυχ'χ,  χς,  desire  of  life,  Herod.  6.  29. 
— pusillanimity,  Plut.  2.  313.  fr.  ψυχή. 

φιλοψύχρος,  ov,  fond  of  cold,  Plut.  8.  570. 

φιλτχτος,  by  sync,  for  φιλοτχτος,  most  dear. 

φιλτρον,  ov,  a  love  potion,  charm,  or  the 
principle  of  attraction,  Aw.  2.  3.  11.  'φιλ- 
tqou  ϊππειον,  that  which  draws  the  horse, 
bridle,  Olym.  13.  97. 

φιλυοζος,  ου,  fond  of  water,  water  plant. 

φιλ-υπηκοος,  ου,  fond  of  his  subjects,  Plut. 
5.  505.  said  of  a  benign  prince. 

Φιλνρχ,  α,ς,  the  linden-tree,  or  the  thin  skin 
between  the  bark  and  the  wood,  philyra. 
h.  φιλυξίνος,  a  name  given  to  Cinesias  be- 
cause he  wore  a  linden  board  on  his  breast 
that  he  might  not  stoop,  Aves,  1378. 

φιλωοος,  fond  of  singing,  Ran.  242.  ωδη. 

φιλοκ,  adv.  in  a  friendly  manner,  E.  4.  8.  5. 
—  contented,  II.  δ.  347. 

Φιμος,  ου,  a  halter,  string,  muzzle. 

Φιμοω,  f.  ωοω,  I  muzzle,  stop  the  mouth, 
1  Cor.  9.  9.  2  Tim.  5.  18.  aor.  1.  pass,  εφι- 
μωΰϊ],\\&  was  silenced,  Mat.  22.  12.  φιμουν 
τω  ξ,υ'λα),  to  bind  in  the  stocks,  Nub.  592. 

ΦΙΤΤΩ',  I  plant,  aor.  1.  εφιτυσχ,  inf.  φιτυ- 
σοίΐ,  to  cause  to  spring,  create,  Prom.  232. 
part,  ο  φιτυσχς,  he  who  begot,  father, 
Trach.  315. 

φιτξος,  ου,  a  stem,  log,  II.  ψ.  123. 

φίτυ,  υος,  το,  a  plant,  bud,  Pax,  1164. 

φιτνζοιμνν,  ίνας,  a  feeder  of  plants,  a  gar- 
dener, Eum.  909. 

φίτϋμ»,  χτος,  a  shoot,  sprig,  A  gam.  1290. 


φιτνς,  υος,  a  planter,  ov  γχξ  τι  πείσει  φίτνν, 
Lye.  462,  he  will  not  persuade  his  father. 

Φλχνρος,  νι,  ov,  (a  corrupt  form  of  φχνλος) 
mean,  base,  Herod.  6.  6!. — evil,  opp.  to 
χγχθος — φλχνρως,  adv.  badly,  φλχνρως 
εχειν,  to  be  ill  versed  in,  Herod.  3.  130. — 
to  be  ill  or  wretched,  3.  1 29. 

φλχνξίζω,  I  despise.^  Plut.  10.  599. 

φλχυξοτνις,  ητος,  q,  vileness,  absurdity. 

Φλχω,  for  Βϊχω,  imp.  εφλχον,  I  bruise,  grind 
— swallow,  Plut.  6.  505.  Plutns,  694. 

Φλχξω,  for  §λχζω,  aor.  2.  εφλχόον,  I  burst, 
am  rent,  Choeph.  26.  h.  πχφλχζω,  burst 
with  a  loud  noise,  II.  v.  798. 

Φλεω,  I  abound,  Agam.  1427. — pour  out 
trifles,  blab — φλείων,  όνος,  frivolity,  trifle 
— frivolous,  vain,  Agam.  1206. 

φλεψ,  εζος,  η,  that  through  which  the  blood 
flows,  a  vein,  επίσημος  τχς  φλεζχς,  having 
prominent  veins,  Luc.  3.  46. 

φλεζοτομον,  ου,  a  vein-cutter,  lancet,  τέμνω. 

Φλεως,  ov,  ο,  the  papyrus  or  paper  plant. 

Φλπνχφος,  ου,  fooleries,  Luc.  I.  595. 

φλτ,νχφχω,  or  εω,  I  trifle,  Equit.  661. 

Φλιχ,  χς,  the  post  of  a  door,  Deut.  6.  9.  Od. 
ξ.  221. — transom  or  lintel  over  a  door. 

Φλιζω,  iEol.  for  $*ιζω,  press,  f.  φλψετχι, 
will  bruise  or  crush,  Od.  ρ.  221. 

φλιοχω,  f.  πσω,  am  wrinkled,  Plut.  8.  548. 

ΦΑΕΓΩ,  f.  |«,  I  set  in  a  flame,  burn — 
parch,  II.  φ.  13.— blaze,  shine — illumine, 
adorn,  Pyth.  5.  6. 

φλεγεβω,  I  burn,  blaze,  II.  a.  21 1.  Φλεγεθοιντο, 
they  might  burn  up,  -ψ.  1 79. 

φλεγμχ,  ατός,  το,  inflammation— flame,  IL 
φ.  3S7. — phlegm,  Plut.  4.  488. 

φλεγμαίνω,  I  burn,  Polyb.  3.  86.  6. 

φλεγμονή,  νς,  inflammation,  Plut.  6.  387. 

Φλεγνρος,  v\,  ov,  blazing,  A  char.  665. 

φλεξις,  ιίος,  the  flaming  bird,  Aves,  884. 

Φλογεος,  χ,  ov,  φλογερός,  blazing,  flaming,  II. 
ε.  745.  Eur.  Elect.  991. 

φλογίνος,  n,  ov,  glittering,  Gen.  3.  24. 

φλογίζω,  f.  ϊσω,  set  in  flames,  inflame,  φλο- 
γιζουσχ,  (scil.  γλασσχ)  τον  τςοχον  της  γε- 
νέσεως, κοιι  φλογιζομεντι,  ΰπο  της  γεεννπς, 
setting  on  fire,  (that  is  by  its  too  rapid  mo- 
tion) the  wheel  of  life,  arid  set  on  fire  by 
Gehenna,  Jam.  3.  6. 

φλογίον,  ου,  a  little  flame,  Long.  35. 

φλογμος,  ου,  flame,  lightning,  Hec.  472. 

φλογις-ος,  ov,  burnt  up,  S.  Elect.  57. 

φλογωπος,  flaming,  Prom.  253.  ωψ. 

φλοξ,  ογος,  η,  a  flame,  Luke  16.  24. 

φλογοειίτ,ς,  εος,  flame-like,  Plut.  7.  353. 

φλοιίεω,  for  φλογι  οίοεω,  1  swell  with  heat, 
burn,  Lye.  35. — h.  φλιοχω,  I  shrink. 

φλοίσβος,  ου,  the  noise,  roar,  of  waves — the 
din  of  battle,  II.  e.  322. 

ΦΛ002,  ου,  ο,  (seemingly  for  χλοος,  or  χΚονί) 
verdure,  flower — a  green  plant,  a  rush, 
Herod.  3.  98.  hence  εσύπς   Qhiiini,   cloth 


1301  Φ  ο  Ι 

made  of  rushes,  Herod.  3.  98.  and  φλοιειν, 
to  grow  green,  flourish,  Plut.  8.  723. 
φλοιός,  ου,  6,  bark,  II.  «.  237.  hide,  skin. 
φλοιώδης,  ες,  εος,  like  bark,  full  of  bark,  said 
of  what  is  green  and  unsolid  in  a  tree,  or  even 
in  the  mind,  husky,  spongy,  Plut.  6.  302. 
ΦΛΤΩ,  overflow  as  boiling  liquid,  bubble 
forth,   hence  χνχφλνω,   pour  out  boiling 
water,  11.  φ.  361.  τζεζίφλυω,  scald  or  scorch 
those  about,  Nub.  395.  and  πεζίφλευω,  I 
burn  about,  Herod.  5.  77.  hence  metapho- 
rically pour  out  a  torrent  of  words  that 
burn  or  scald,  talk  reproachfully,  Septem, 
661.— talk,  blab,  Prom.  513. 
φλυαρώ,  f.   ιησο),   I  pour  out  reproaches — 
trifle,  sport,  Π.  1.  4.  11.— make  game  of, 
treat  with  disguised  scorn,  3  John  10. 
φλυ&ςιχ,  ace:,  idle  talk,  fooleries,  A.  1.  3.  18. 
φλνάξος,  ου,  babbler,  deceiver,  1  Tim.  5.  13. 
φλύαρης,  εος,  trifling,  Plut.  8.  860. 
φλυξω,  βλνζω,  or  Φλυσσω,  f.  ξω,  I  boi!,  bubble 
forth,  hence  οίποφλυζω,  foam  out,  Apoll. 
3.  583. — χνοζλνζω,  α,νοίζλυζω,  vomit,  spit, 
out,  11.  /.  487.  οινοφλυξ,   νγος,   one  who 
swells  with  or  vomits  out  wine,  οινοφλυγιχ, 
the  quaffing  of  wine  or  brawling  over  it. 
φλυκτις,  tlog,  φλύκταινα,  ης,  η,  an  inflam- 
mation by  scalding  or  heat,  a  boil,  pimple, 
Thuc.  2.  49.  Ran.  238.  Exod.  9.  9. 
ΦΟΒΟΣ,  ου,  6y  fear,  dread,  terror,  fr.  φ&ω. 
φοζε^ος,  a,  ov,  causing  terror,  terrific,  fright- 
ful, φοζεςωτεξος,  more  terrible,  more  to  be 
dreaded,  φοζεξως,  adv.  terribly,  φοζεξωτχτκ, 
most  formidably,  Π.  8.  3.  3." 
φοζεξίξω,  alarm,  terrify,  Dan.  4.  2. 
φοζεζίσμ,ος,  ου,  terror,  Ps.  87.  17. 
φοΟ,εσίψζόίτΥΐ,  army-routing,  Minerva. 
φοζ,εω,  f.  νισω,  I  alarm  or  terrify,  drive  away 
through  fear,  scare — menace,  E.  5.  4.  7.  1 
fear,  (Ed.  T.  304.—φ<&εομ*ι,  I  feel  alarm, 
have  the  dread  of,  shun  through  fear,  flee. 
In  this  sense  the  reflex  form  governs  an  ac- 
cusative, K.  5.  16.  Mat.  10.  26.  Acts  9.  36. 
φοζεειν,  inf.  for  the  imper.  scare  away,  di- 
sperse, II.  o.  230.  aor.  Ι.φοζησε,  for  εφοζησε, 
has  driven  me  away,  II.  #.11.  νπ  ψειο  φο- 
ζευμενος,  chased  away  by  me.  ευ,  for  ου,  II. 
θ.  149,  aor.  1.  pass,  ουί'  εφοζηΰεν,  for  εφο- 
ζηύησαν,  they  did  not  fly,  were  not  routed, 
s.  498.  part,  φοζ-ηύεις, alarmed,  ζ.  135.  plup. 
pass,  πεφο^νιόίτο,  for  επεφύζηντο,  they  did 
not  flee,  II.  φ.  206. 
φοΖνμ,α,,  ατός,  terror,  (Ed.  C.  731. 
φοζ/ιτος,  n,  ov,  to  be  feared,  Philoct.  1183. 
φοξ,ητζον,  ου,  an  object  of  terror,  Is.  19.  17. 
— a  fearful  sight,  Luke  21.  11. 
ΦοΖνι,  ης,  hair,  mane,  S.  Elect.  451. —foliage, 
Antig.  425.  coma. 
Φ  Ο  IB  02,   ου,   the  principle  of  heat  that 
warms  and  matures  things,  Phoebus,  the 
sun,  fr.  the  Heb.  Π3»ν,  to  heat,  bake. 
φο&ος,  n,  ov,  scorching,  Prom.  22. 
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Φοιζτι,  ης,  the  moon,  Diana— mother  of  La- 
tona,  Eum.  7. — φοιζας,  άοος,  ή,  the  priestess 
of  Apollo,  a  prophetess,  Hec.  815. 

φοιζχξύ),  act  as  the  priestess  of  Apollo,  utter 
prophetic  voice,  Lye.  6. — cleanse,  purify, 
731. — inspire,  Long.  8.  4. 

φο&αςικος,  inspired,  frantic,  Plut.  124. 

φοιζαω,  rave  like  the  priestess  of  Apollo, 
hence  &απεφοι£ασθαι,  to  be  enfuriated, 
Ajax,  332. — purify,  expiate,  Apoll.  2.  302. 

φοιζειος,  φοιζ,η'ϊος,  φοιζηΐς,  ιίος,  of  Phoebus, 
Phcebean,  Phcen.  234.  Iphig.  A.  756. 

φοιζοληπτος,  Ion.  φο&ολαμ,πτος,  ου,  seized 
by  Phoebus,  inspired,  Herod.  4.  13. 

ΦΟΝΗ,  ης,  φόνος,  ου,  slaughter,  II.  γ.  6.  mur- 
der—blood— cruelty, Rom.  I.  29.  ενφοναις, 
among  the  slain,  Pyth.  11.  57.  fr.  φενω. 

φοιντιεις,  blood-stained,  II.  μ.  202. 

φοινιχεος,  scarlet,  red,  Theo.  2.  2.  φοινική 
σημ-αια,  a  scarlet  flag,  Polyb.  6.  41.  7. 

φοινικ-ανθεμος,  ov,  bearing  purple  flowers, 
i.  e.  the  spring,  Pyth.  4.  114. 

φοινικιος,  a,  ov,  ruddy,  blushing  roses. 

φοινικικός,  τι,  ov,  bloody,  Pax,  302. 

φοινικοεις,  εσσα,  εν,  contr.  φοινικους,  scarlet, 
Aves,  273.  purple-coloured,  Π.  7.  1.  1. 

Φοίνικες,  cuv,  the  Phoenicians,  Punlces — φοι- 
νικικός, Punic,  perfidious  stratagem,  Polyb. 
8.  78.  1. — φοινικιζω,  imitate  the  Phoenici- 
ans in  impurities,  Luc.  3. 184. — wear  purple 
— φοινικιςι,  adv.  in  the  Phoenician  lan- 
guage, Polyb.  1 .  80.  6. 

φοινικις-ής,  ου,  one  dressed  in  purple,  i.  e. 
one  of  the  royal  family,  A.  1.2.  20. 

Φοινίκη,  τις,  Phoenicia,  Africa. 

φοινικϊνος,  φοινικηϊος,  Herod.  2.  86,  scik  οί- 
νος, red  wine,  palm  wine,  fr.  φοίνιξ. 

φοινϊκις,  ιίος,  a  purple  coat,  carpet,  Polyb. 
2.  66.  11.— a  head  piece.  Lys.  1142. 

φοινιχοζαπτος,  dyed  red,  Eum.  1031. 

φοινικοκζοκος,  ov,  having  a  purple  web  or 
woof,  Olym.  6.  66. 

φοινικολοφος,  red-crested,  Theo.  22.  72. 

φοινικόδασος,  rosy-cheeked,  Od.  λ.  123. 

φοινικοπεζα,  ης,  red-footed,  yellow  Ceres, 
Olym.  6.  159.  fr.  πεζά,,  sole  of  the  foot. 

φοινικόπτερος,  ου,  purple-winged  bird,  called 
the  flammant,  Aves,  274. 

φοινικοσκελης,  εος,  purple-legged,  σκέλος. 

φοινικος-εξοπης,  ου,  hurling  ruddy  thunder- 
bolts, Olym.  9.  10. 

φοινικοΐολος,  ov,  furnished  or  manufactured 

by  the  Phoenicians,  Nem.  9.  67. 

φοινικοφάης,  red-shining,  Ion.  161.  φαω. 

φοίνιξ,  ϊκος,  6,  the  palm,  Rev.  7.  9. —  fruit  of 

the  palm,  date — a  branch  of  the  palm- 
scarlet,  purple,  II.  δ.  141. 

φοινικοζαλάνος,  ου,  6,  date  of  the  palm. 
φοινικοζατεω,  climb  a  palm,  Luc.  3.  475. 
φοινίκων,  αίνος,  a  plantation  of  palm  trees. 
φοινισσα,  red  herd,  Pyth.  3.  365. 
φοινιοσω,  f.  ξο,  I  stain  red,  tinge  with  purple 
40  2 
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colour,  Luc.  3.  455.  σφάγια,  φοινισσειν,  to 
make  the  victim  bleed,  Orest.  1290. 

φοινιος,  a,,  ov — φοινος,  yi,  ov,  blood-stained 
Mars — ruddy,  i.  e.  streaming  blood,  II.  a. 
96. — streaming,  li.  π.  159.— full  of  blood, 
daring  or  blood-thirsty,  Isthm.  4.  59.— 
murderous,  Ran.  1374. 

φοινος,  φύοβς,  ου.  blood  fresh  streaming  from 
a  wound,  H.  Apoll.  362. 

φονα,ω,  I  thirst  for  blood,  Tryph.  607.  φονα. 
vooc  ήθη,  my  mind  now  longs  for  slaughter, 
Philoct.  1208.  am  bent  on  killing  myself. 

φονευς,  εως,  6,  a  murderer,  Mat.  22.  7. 

φονεύω,  f.  ευσω,  I  shed  blood,  slay,  murder, 
Mat.  5.  21.  Π.  3.  3.  27. 

φονευμα,  ατός,  a  victim,  Ion.  1492. 

φονϊ-κος,  yi,  ov,  murderous,  of  murder. 

φονοταζης,  or  φονοΚΐ&πζ,  εος,  blood-stained, 
dripping  with  blood,  Eum.  164. 

φονοζρΰτο;,  ου,  streaming  with  blood. 

ΦΟΙΤΑΩ,  Ion.  φοίτεω,  f.  ησω,  I  frequent, 
Π.  1.2.  6. — frequent  a  school,  i.  e.  learn, 
Nub.  913. — frequently  visit,  use  to  come 
to,  am  used,  Herod.  1.  37. — rove  about, 
K.  4.  4. — traverse,  am  carried  over,  E.  1. 
1.  25. — return,  Herod.  3.  90. — rave,  Ajax, 
50.  fr.  πους,  just  as  foot  in  English  is  from 
the  same  origin. 

φοιτα,'Κεος,  εα,  sou,  wandering,  Hipp.  143. — 
causing  to  wander,  maddening,  Orest.  321. 

φοιτάς,  αίος,  adj.  roving,  Phcen.  1008. 

φοιτΥίσις,  ιος,  frequenting,  Ε.  1.  6.  6. 

φοιτος,  ου,  raving,  Septem,  760. 

Φοϊις,  ιίος,  sj,  a  scale,  Plut.  6.  371. 

φολιίωτος,  ov,  lined  with  scales,  plated,  Plut. 
3.  287.  Π.  6.  4.  1 .  fr.  φο-ΚίΙοω. 

Φο>.κος,  ου,  one  who  squints,  II.  β.  217. 

Φοξος,  ου,  long  and  tapering,  II.  β.  219. 

Φος*•/ι,  ης,  η,  food,  provision,  Herod.  4.  121. 
— forage,  1 .  202.  fr.  φεξζω. 

φοι&ας,  xloc,  adj.  grazing,  Bacch.  164. 

φοζζια,  φοζζίΐχ,φορζχίοί,ας,  a  halter,  muzzle, 
I-.  5.  1. — a  sort  of  mouth-piece  used  by 
flute-players,  Long.  3.  2.  a  stop. 

Φοοα,  α,ς,  q,  carrying,  giving  a  vote,  Eur. 
Supp.  49  7. — conveyance— motion,  force, 
momentum,  Arist.  Ethic,  κ.  6. — tribute,  Π. 
3.  1.  19. — fertility,  Plut.  6.  310.— swarm, 
Dem.  245.  16.— impetuosity,  attack,  Plut. 
6.  98. — ardour,  zeal,  fr.  φέξω. 

φοξάΐην,  adv.  i.  e.  φονγ,  with  impetuosity  or 
speed,  abroad,  Plut!'2.  129.  (Ed.  T.  1333. 

φοξεΊον,  ου,  a  couch,  sedan,  carnage,  litter. 

φοξευς,  εως,  or  1705•,  6,  a  pole  to  carry  with, 
Exod.  27.  7.  a  porter,  carrier,  Plut.  5.  489. 

φοςεω,  f.  Υ,σω,  I  carry,  bring,  bear,  wear,  II. 
δ.  137.  Jam.  2.  3. — obtain,  TLo.  4.  32.  scat- 
ter, II.  s.  499.  imp.  φοηεεσκε,  for  εφοξεε,  he 
bore,  Od.  %.  1 85. — φοζ?ιμ.ι,  inf.  φοξηνχι,  to 
be  borne,  11.  β.  107. 

φοζηοον,  adv.  in  loads,  Luc.  1.  132. 

φοξΥΐΐ/.χ,  ατός,  a  thing  carried,  a  load. 
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φόντος,  η,  ov,  borne,  Plut.  6.  622.— to  be 
borne  or  endured,  Hipp.  445. 

φοξϊνΥΐ,  /ις,  boar-skin,  Plut.  6.  209. 

φοξος,  ου,  6,  a  tribute,  Luke  20.  22. 

φοξτος,  ου,  freight,  Acts  27.  10.  φοξτουμνη- 
μων,  a  recorder  of  the  lading,  a  steward  or 
purser  of  a  ship,  Od.  Θ.  163. 

φοξτΥίγος,  ου,  a  ship  of  burden,  transport. 

φοξτηγεω,  φοξτχγωγεω,  I  carry  a  burden, 
convey,  transport,  Luc.  2.  602.  Long.  43. 

φο^ττηγίχος,  yi,  or/, fit  to  carry  aburden.  φοξττ^ 
ytKoc  π^οιοί,  ships  of  burden,  transports. 

φοξτίξύ),  f.  ισω,  I  carry  a  burden,  πεφοξτισ- 
μενος,  heavy  laden,  Mat.  11.  28. 

φοξτΊχ,ος,  yi,  ov,  heavy,  clumsy,  gross— vulgar, 
stnpid,  A.  E.  /.  5. — φοςτιχως,  adv.  grossly, 
vulgarly,  stupidly,  Plut.  8.  512. 

φοξΤίον,  ου,  το,  burden,  Mat.  23.  4.— lading, 
freight,  Acts  27.  10. — baggage. 

φοξτι;,  ίΰος,  q,  a  ship  of  burden,  Od.  /.  323. 

ΦΟΡΜΙΓΗ,  ιγγος,  τ],  a  harp,  II.  et.  603. 

φοζμιζω,  play  on  the  harp,  Od.  λ.  155. 

φοζμικ,τΥΐς,  ου,  6,  a  harper,  Pyth.  4.  313. 

ΦΟΡΜΟΣ,  ου,  a  mat,  Plut.  542.  a  corn  mea- 
sure, Thesm.  820.  basket,  Polyb.  1. 19.  13. 

φο^μπίον,  adv.  like  mats,  Thuc.  2.  75. 

φοξμ,ις,  ιίος,  tj,  a  rush  basket,  Vesp.  53. 

φοξμισχο;,  ου,  a  little  basket.  Lex.  Plat. 

Φοξΰτος,  ου,  straw,  chaff,  Achar.  72. 

Φοςϋνω,  I  mix  flour  and  water,  knead,  imp. 
φοξυνετο,  for  εφοζυνετο,  were  confounded, 
mixed,  spoiled,  Od.  χ.  21. 

Φο^σσω,  f.  ζω,  I  mix,  cover,  aor.  1 .  εφοξυξχ, 
stained,  Od.  σ.  335. 

φοξυκτος,  ov,  mixed,  stained,  Lye.  864. 

Φοως,  for  φχος,  light,  II.  /3.  49.  φοωσίε,  for 
εις  φαιός,  to  the  light,  309. 

Φζα,γελϊίον,  w,  το,  flagellum,  a  scourge. 

φξα,γελΧοω,  f.  ωσω,  I  scourge,  Mat.  27.  26. 

ΦΡΑΣ2Ω,  Att.  φξαττω,  f.  ζω,  aor.  2.  εφξοί- 
ycv.  hence  φζαγεω,  f.  Υΐσω,  I  form  a  hedge, 
fence  around,  stuf£  stop  up,  Π.  2. 4. 17. — 
stop  up  the  mouth,  muzzle,  silence,  Heb. 
1 1. 33.  ου  φξί&γ•/ισετχί,  shall  not  be  stopped 
up,  obstructed,  2  Cor.  11.10.  dam  a  stream, 
Polyb.  5.  22.  6.— secure  the  tail  by  putting 
it  between  the  legs,  K.  3.  5.  εφξοιζε,  he  fenced 
it,  Od.  ε.  256.  aor.  1.  m.  φζαζχντο,  they 
lined  or  protected  their  own  ships,  II.  0. 
5G6.  imperat.  φξαξοιι,  fill  thy  hand,  Isthm. 
1.  94. 

φζαγνυο),  φξαγνϋμαι,  secure  a  pass,  fortify 
a  camp,  Plut.  4.  214;  3.  518. 

φοαγμος,  οϋ,  6,  a  stopping  of  the  ears,  (Ed. 
T.  1408.— a  fence,  hedge,  Mark  12.  1. 

φξχγμα,  Ion.  φξ'^/μα,  ατός,  a  fence,  hedge, 
dam,  Herod.  8.  52. 

ΦΡΑΖΩ,  f.  όίαω,  aor.  2.  εφξόίΰον,  p.  m.  tts- 
φζο&Λ,  I  tell,  declare,  A.  2. 4. 10.—  set  forth, 
explain,  Mat.  13.  36.  Od.  >.  22.— φξαζο- 
μοίΐ,  turn  in  my  mind,  deliberate,  meditate, 
determine,  Od.  β.  367.— observe,  animad- 
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vert  to,  Herod.  3.  154.  aor.  1.  εφξχσε, 
pointed  out,  Od.  λ.  22.  imper.  pass,  φξχ- 
ξεσο,  φξχξίο,  φξχζου,  φξχξευ,  consider, 
weigh,  II.  ι.  251.  ω.  354.  f.m.  φξχβομχι,  or 
Φξχσσομ,χι,  1  will  consult  or  determine, 
know,  Od.  ?r.  238.  aor.  1.  m.  φξχσχτο,  or 
φξχσσχτο,  for  εφξχσχτο,  he  perceived,  ob- 
served, II.  x.  339.  determined,  decreed, 
Od.  I.  529. 

φξαΰη,  γ,ς,  η,  knowledge,  Olym.  12. 13.  marks 
to  explain  or  direct,  vestiges,  Eum.  240. 

φξχΐχω,  f.  χσω,  make  known,  aor.  1.  φςχ- 
Ζχσε,  for  εφςχΰγισε,  pointed  out,Nem.  3.  45. 

φξχΐϊΐς,  εος —φξχΰμ,ων,  όνος,  wise,  prudent, 
familiar  with,  U.  ω.  354.  π,  638. 

φξχσις,  ιος,  ή,  explanation,  diction,  elocu- 
tion, phra.se — φ^χς-γι^,  η^ος,  explainer. 

φοοίϊϊχος,  γ\,  ov,  expressive,  explanatory,  sus- 
ceptibieof  ornament  or  amplification, Long. 
32.  6.  το  φζχς-ιχον,  elocution,  Plut.  9.  600. 

ΦΡΑΤΩΡ,  οςος,  6,  one  of  the  same  ward — a 
fellow  burgher,  εισχγειν  εις  τους  φζχτοξχς, 
to  introduce  among  the  members  of  a 
ward,  Aves,  166S. — φξχτξ/χ,  χς,  or  φξγι- 
τργι.  της,  fraternity,  II.  β.  363.  The  people 
of  Athens  were  divided  into  four  φυ\χι  or 
tribes;  each  tribe  was  subdivided  into 
three  wards,  called  φζχτξΐχι,  and  each 
φζχτζίχ  again  into  thirty  γένη  or  families. 

φξατοξϊκος,  of  the  ward,  Dem.  1092. 

φζχτζίχζω,  I  belong  to,  class  with  the  mem- 
bers of  the  same  ward,  Dem.  1054.  3. 

φξχτξίος,  ου,  president  or  guardian  of  the 
wards,  sc.  Jupiter,  Dem.  1054. 

ΦΡΕΑΡ,  χτος,  το,  Heb.  ΊίΟ,  a  pit,  Luke 
14.  5.  dungeon,  Gen.  40.  15. — a  fountain, 
Rev.  5.  1.— well,  cistern,  John  4.  11. 

φξίχτίχ,  χ;,  a  cistern,  pond — well. 

φ^εωξυχ,εα,  dig  a  well,  Lys.  1032.  fr.  οξυσσω. 

φζεωξύχ,ος,  ου,  the  common  sewer,  cloaca. 

φξίγίλος,  ου,  ο,  a  chaffinch,  Aves,  764. 

Φξεω,  bring,  hence  ε/σφξεω,  introduce,  re- 
ceive, Vesp.  887.  επεισφξεω,  bring  in  upon, 
introduce  to,  Alcest.  1056.  Here.  F.  1269. 

ΦΡΙΣ2Ω,  f.  f<y,  p.  πεφζϊχ,χ,  part,  πΐφξϊκωζ, 
I  bristle,  stand  erect  as  the  hair  in  violent 

fear — wave  as  the  ears  of  corn  in  afield,  II. 
-ψ.  599. — rustle  as  the  leaves— roughen  as 
the  surface  of  the  sea  on  the  first  rising  of 
the  wind— shudder  at,  tremble,  Jam.  2.  19. 
— shiver  with  desire — fretted,  embossed, 
Isthm.  6.  59. 

φζϊκη,  ης,  η,  horror,  Π.  4.  2.  8. — a  breaking 
or  roughening  on  the  surface  of  the  sea. 

φζίκτος,  ov,  horrible,  φξΐκ,τως,  frightfully. 

φψχ.ωϊϊνις,  εος,  frightful,  Ran.  1372.  φξίχωίες, 
horribly,  Hipp.  1.  211. 

φξΐζ,  ϊχοζ,  η,  the  roughening  of  the  sea,  II. 
φ.  126. — the  breeze,  II.  y\.  63. 

φζΐξχυχ,νιν,  ενός,  neck-bristling  boar. 

Φζίμχσσω.,  f.  Zfipxt,  aor.  1.  εφξψ.χξχμην,  I 
snort,  neigh,  Η    od.  3.  87. 


φξίμ,χγμος,  ov,  neighing,  Lye.  244. 

ΦΡΗΝ,  ενός,  5j,  the  mind,  heart,  breast — 
self — γεγΥιθει  φξενχ,  scil.  χχτχ,  he  rejoiced 
in  his  heart,  II.  λ.  682.  συ  δ'  ενι  φξεσι  βχϊλεο 
σησι,  II.  χ.  297,  do  thou  store  it  in  thy 
breast,  fix  it  in  thy  memory,  εν  φξεσι,  in  his 
breast,  in  himself,  untold  to  another,  /. 
313.  επεχ  φξεσιν  fiatv  χχ,οσμ,χ  vjuyi,  he  knew, 
he  was  accustomed  to  unbecoming  re- 
proaches in  his  heart,  in  himself,  i.  e.  un- 
taught or  uninstigated  by  any  other,  II.  β. 
213.  φρένες  means  also  the  membrane  or 
diaphragm  which  separates  one  region  of 
the  heart  from  another,  or  invests  and  se- 
cures it,  or.  481. 

φξεν-χπχτχω,  deceive  myself  Gal.  6.  3. 

φζενχπχτϊΐς,  ου,  ο,  self-deceiver,  Tit.  1.  10. 

φζεΐΎΐξΥΐς,  εος,  sound  in  mind,  sane,  Eur. 
Elect.  1053.  Herod.  3.  33.  strong-minded. 

φςενίτις,  ώος,  vacillation  of  mind,  madness. 

φζενιτιχο),  φξενετιζω,  or  φξενητίζω,  I  am  mad, 
frantic,  become  delirious,  Plut.  4.  163. 

φ^ενοζλχζης,εος,  hurt,  impaired  in  mind,  in- 
fatuated, Herod.  2.  120.  βλχπτω. 

φξενοζ^χζ&ίχ,  χς,  infatuation,  Luc.  3.  465. 

φξει/οΰχλίς,  infatuation.  δ«λεω,  Eum.  339. 

φ^ενοΰεν,  adv.  from  right  reason,  Ajax,  183. 

φζενομχνΥΐς,  εος,  mad  in  mind,  raving,  Agam. 
11 51. —φρενομο^ως,  adv.  labouring  under  a 
privation  of  reason,  Ajax,  631. 

φξενοπϊ.Υίγης,  εος,  striking  the  mind,  causing 
it  to  rave,  frantic,  Prom.  884. 

φξευοπλνιχτος,  ου,  mind-smitten,  mad,  furi- 
ous, Prom.  1062.  πληοσω. 

φζενωΚης,  εος,  ruined  in  mind,  cursed,  de- 
voted, Septem,  759. — φρενοτεκτων,  όνος, 
one  who  constructs  hard  words  in  his 
breast,  i.  e.  turgid,  bombastic,  Ran.  838. 

φρενοω,  f.  ωσω,  make  a  person  wise,  prudent 
or  moderate,  admonish,  Att.  4.  1.5. 

φζονεο),  f.  ησύ),  am  in  a  sound  mind,  am  wise 
or  prudent— recover  my  senses,  A.  4.  8. 
16. — understand,  comprehend — take  cou- 
rage, opp.  to  χβυμεω,  Ε.  3.  5.  14. — am 
high-minded,  μεγχ  φρρπιν,  to  be  proud, 
vaunt,  Π.  3.  I.  15.  opp.  to  μείον  φξονειν, 
to  be  dejected,  Απολ.  24.  or  μετρίως  φςο- 
vav,  to  think  soberly, or  to  be  sober-minded, 
Π.  4.  3.  3. — think,  mind,  relish,  favour,  E. 
4.  8.  24.  Rom.  8.  5. — rely,  confide,  Att.  2. 
1.  18. — φξονητεον,  must  think,  be  high- 
minded,  Ay.  8.  4. 

φξοννμχ,  χτος,  high-mindedness,  pride,  in- 
solence, E.  3.  5.  15. — magnanimity,  A nacr. 
2. — thought,  sentiment,  Rom.  8.  6. 

φζοννμ,χτιχς,  ου,  one  that  is  high-minded. 
σις,  ιος,  η,  intelligence,  prudence. 
νγ,μ.χτιζο[Λχι,  I  assume  courage,  am  em- 
boldened, Polyb.  38.  l.  8. 

φρόνιμος,  Yi,  ov,  comp.  ωτεξος,  wise,  prudent, 
Mat.  10.  16*.  το  φξονίμον,  intelligence,  φζο- 
νϊμωζ,  adv.  prudently,  Luke  16,  8. 
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φ^ουις,  ιος,  prudence,  sense,  Od.  γ.  244. 

φξονονυτωζ,  adv.  prudently,  Antig.  693. 

φξοντις,  ιίος,  -ή,  thoughtfulness,  solicitude, 
care,  concern,  ΓΙ.  7.  2.  8.  h.  irons. 

φζο»τ;ζω,  f.  ίσα,  I  have  a  care  or  concern 
for,  mind,  heed,  A  jr.  1.  4.  1 1. — seek  or  en- 
deavour earnestly,  Π.  3.  3. 17. — deliberate 
with  anxiety,  Tit.  3.  8.  φζοϋτιζομχι,  am  an 
object  of  solicitude  to  others,  am  regarded 
with  concern,  Ιεζ.  7.  10. —  φρουτιςεον,  scil. 
μοι,  I  must  take  care,  Iph.  T.  469. 

φςοντισμχ,  χτο:,  a  matter  of  concern,  Luc. 
2.  835.  discovery,  Nub.  155. 

φςονπς-νιςιον,  ου,  office,  observatory,  labora- 
tory, Nub.  94.  study,  Luc.  3.  637. 

φζουτιςΥις,  ου,  an  anxious  or  minute  inquirer, 
Att.  4.  7.  6. — φροντιςίκος,  thoughtful,  so- 
licitous, Luc.  1.  580. — φροντιςιχ,ως,  adv. 
anxiously,  earnestly,  Αττ.  3.  10. 

Φροιμιου,  ου,  properly  a  flourish  before  a 
concert  or  play,  πςο,  οιμη,  prelude,  Septem, 
7. — preface5  proem,  Hec.  1195. 

φροιμιχζομχι,  I  preface,  hint  at,  Tphig.  T. 
1162. — πεφροιμιχσθω  τοσχυτχ,  let  so  much 
be  premised,  A.  E.  a.  3. 

Φοου Ιος,  η,  ou,  one  who  is  on  the  way  off.  xgo, 
όΰος,  disappearing,  vanished,  (Ed.  C.  691. 

ΦΡΟΎΡ02,  ου,  6,  from  xgo,  ωξος,  a  watch, 
sentinel,  guard — garrison,  Π.  1.  4.  1  7. 

φρου^χ,  ας,  watch,  φρου^χς  cfistv,  to  sing, 
proclaim,  the  hour,  to  be  vigilant,  Nub. 
719. — fortress,  Dem.  258.  6. 

φζονζοίξχΥΐς,  ου,  commander  of  a  garrison. 

φρουρεω,  f.  νισω,  I  guard,  2  Cor.  11.  32.  oc- 
cupy with  a  garrison,  keep  a  garrison,  E. 
7.  4. 4. — preserve,  secure,  by  watchful  care, 
protect,  Phil.  4.  7. — I  garrison — keep,  con- 
fine, Ran.  475. 

φξουξΥΐμ,α,  ατός,  watch,  guard,  Ion.  513. — 
protection,  Eur.  Elect.  798. 

φξουξίχ,  χς  —  φξονςιον,  ου,  guard — garrison — 
a  fortress,  Π.  1 .  4.  1 6. 

φςουζίς,  ιίος,  oj,  a  guard-ship,  E.  1.  3.  11. 

ΦΡΤΑ22Ω,  φρυχττομχι,  f.  ξω,  I  snort, 
neigh,  Plut.  1.  213.  rage,  Acts  4.  24. 

φρυχγμχ,  χτος,  snorting,  Septem,  251. — 
high-soundingarrogance,  haughtiness,  Plut. 
6.  2. — φρυχγμχτιχς,  ου,  full  of  noisy  vain 
boasting,  Plut.  5.  104. 

ΦΡΤΓίΙ,  φρυσσω,  φξυττω,  I  dry,  parch,  fry, 
Ran.  514.  φρυγετχι,  are  baked,  Eccles.  839. 
φςυζει,  for  φξυξει,  fut.  of  φουγω,  will  fry, 
Theo.  7.  66. 

φρύγανου,  ου,  το,  faggot,  fuel,  touchwood, 
Acts  28.  3. 

φρυγχυισμος,  ου,  gathering  wood,  Time.  7.  4. 

φευγιού,  ου,  dry  sticks,  Ps.  101.  4. 

φρυκτος,  ου,  ο,  a  beacon,  Agam.  28. — a  token 
or  tally,  Plut.  7.  916. 

φξυκτος,  η,  ou,  roasted,  Vesp.  1822. 

φρυχτυω^ος,  or  φξυκτωξο:,ου,Ά  beacon-watch, 
Agam.  601.  a  beacon,  Aves,  1161.  ορεω. 


φξυκτωςιχ,  χζ,  the  burning  of  torches  as  a 
watch  by  night,  Rhes.  55. 

Φρυνη,  τις,  η — φρυνος,  ου,  a  toad,  rubeta. 

Φξυξ,  υγοζ,  ό,  ή,  Φξυγιος,  cc,  ον,  a  Phrygian 
— Φςυγιχς,  scil.  yjj,  Phrygia,  a  province  of 
Asia  Minor,  and  the  land  of  Troy. 

ΦΤΓΓΑΝΩ,  escape,  Prom.  513.  see  φεύγω. 

φυγπ,  ης,  flight — escape,  banishment,  A.  7. 
7.  35.  η  φυγή,  the  exile,  E.  5.  2.  9. — φυ- 
γχΐε,  for  εις  φυγην,  to  flight,  11.  6.  157. 

φυγχιχμπς,ου,  shunning  war.  ουφυγαιχμ,Μ, 
warlike,  brave,  Pers.  1030.  χιχμη. 

φυγχς,  χίος,  fugitive,  exile,  Π.  3.  1.  14. — a 
deserter,  6.  3.  5. — φυγαδεύω,  f.  ευσω,  put 
to  flight,  banish,  E.  5.  4.  1 9. 

φυγαΰειχ,  χς,  banishment,  Polyb.  6.  14.  7. 
φυγχ2ειαι,  ων,  χι,  fugitives,  Ezek.  17.  21. 

φυγχΰειον,  φυγχΰευτη^ιον,  a  place  of  refuge, 
asylum,  Num.  35.  15.  6. 

φυγχόΪΆος,  y,  ov,  of  banishment,  Plut.  7.  865. 
—φυγχίικως,  adv.  like  exiles,  2.  214. 

φυγίχ,  adv.  in  flight,  Eum.  252. 

φυγοδικώ,  decline  a  law-suit,  suffer  an  ac- 
tion to  go  by  default,  Dem.  1013. 

φυγομαχεω,  decline  the  combat,  yield. 

φυγοζ,ενος,  ου,  avoiding  strangers,  inhospita- 
ble, Olym.  11.  17. 

φυγοτονια,  χς,  aversion  to  labour,  laziness. 

φυγοπτυϊεμος,  ου,  shunning  battle,  cowardly, 
Od.  f.  213.  called  also  φυξνίλίς. 

Φυζεω,  Ion.  for  φυγεω,  f.  γ,σω,  I  fly  with  tre* 
pidation.  πεφνζοτες,  by  sync,  for  πεφυξη- 
κότες,  panic-struck,  II.  φ.  6. 

φυζχ,  ης,  5j,  consternation,  rout,  II.  f .  1 40. 

φυζχνϊχ,ος,  Yi,  ou,  timid,  II.  v.  102. 

Φυκτος,  ou,  to  be  avoided,  II.  cr.  128. 

Φνη,  της,  ί?,  natural  growth  (fr.  φυω) — sta- 
ture, II.  β.  58. — form,  comeliness,  II.  x. 
1 1 5. — disposition,  genius,  character — na- 
tural sagacity,  Olym.  2.  155. 

Φυκος,  ου,  6,  sea-weed,  II.  /.  7. — paint — 
Thesm.  2.  fucus — φυκιοεις,  εσσχ,  weedy, 
full  of  weeds,  II.  ψ.  693.  Theo.  21.  10. 

φυκιον,  ου,  a  sea- weed,  Plut.  8.  541. 

φυκοω,  f.  ωσω,  I  paint,  Plut.  6.  537. 

ΦΪΛΑ22Ω,  Att.  φυλχττω,  f.  ξω,  I  watch, 
Π.  5.  3.  18. — keep  in  custody,  Acts  23.  35. 
—keep  by  watching  over,   22.  20. — keep 

from  danger  or  being  lost,  preserve,  save, 
O.  7.  25.  2  Thess.  3.  3. — keep  α  Ιαιυ,  ob- 
serve, maintain,  Mat.  19.  20.— keep  a  place, 
guard,  secure,  φυλχσσομχι,  I  am  kept  or 
watched — watch  for  myself,  guard  myself 
against,  am  vigilant  or  watchful,  take  heed, 
beware,  Att.  1.  3.  6.  Luke  12.  15.  φυλχκ- 
τεος,  χ,  ou,  to  be  guarded,  watched,  An- 
drom.  68. — φυ\χκτεον,  it  is  necessary  to 
guard,  must  beware,  Ιεξ.  2.  10. 

φυλχγμχ,  χτος,  a  charge,  Lev.  8.  35. 

φυ~κόίχνι,  νις,  a  watching,  keeping — custody 
— guard — a  number  of  men  watching, 
watch,  sentinels,  Π.  1.  2.  9.— a  place  to 
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guard,  prison— the  time  of  watching.  The 
ancient  Jews  appear  to  have  divided  the 
night  into  three  watches,  but  in  the  time  of 
our  Saviour,  agreeably  to  the  Roman  custom, 
into  four.  Mat.  14.  25. 
φυλακίζω,  f.  ϊσω,  I  keep  in  custody,  imprison. 

Acts  22.  19.  Sap.- 18.  4. 
φυλακϊκος,  or  φυλ.αχτΐχ,ος,  η,  ov,  fit  for  watch- 
ing, circumspect,  At.  3.  1.6. 
φυλακττ,ξία,  ων,  slips  of  parchment  on  which 
the  Jew?  wrote  certain  portions  of  the  law, 
and  which  they  bound  on  their  foreheads 
or  wrists  for  the  use  of  charms  or  amulets, 
hence  they  were   called   Phylacteries  or 
preservers,  and  the  broader  these  were,  the 
greater  was  supposed  to  be  the  zeal  of  the 
wearer  for  the  law  of  Moses,  Mat.  23.  5. 
φυλακτηξίον,  ου,   φυλακειον,   ου,   a  place  to 
watch,  a  watch  or  guard-house,  Π.  7.  5.  6. 
— a  castle,  garrison. 
φυλαχτΊκος,   η,  ov,  fitted  to  guard — φυλαχ- 

τικως,  watchfully,  with  vigilance. 
φυλακος,  ου,  φυλ  ακτής,  ηξος,  a  watchman — 
φυλαξ,  οίκος,  ο,  a  keeper — guardian,   a  vi- 
gilant observer,  K.  12.  2. — φυλακές,  guard, 
A.  6.  5.  6.  see  II.  /.  66.  ω.  566. 
φυλαξις,  ιος,  custody— watching — a  thing  or 
post  to  guard  or  keep,  Helen.  505. 
φυλαζϊμος,    capable   of  protecting,  fit   to 
guard,  Plut.  3.  862. 

ΦΤΛΗ,  ης,  q,  (the  part  of  a  people,  Heb. 
Vu,  a  portion)  a  tribe  at  Athens,  originally 
the  fourth,  but  afterwards  the  tenth  part, 
of  the  people,  κατά  φυλάς,  in  tribes  or  di- 
stricts, Ιεζ.  9.  5. — soldiers  furnished  by  a 
tribe,  a  troop,  E.  2.  4.  3. 
φυλαςχος,  ου,  6.  a  magistrate  presiding  over 
a  tribe — a  commander  of  a  troop  of  horse, 
Ιπξ.  1.  8. — φυλαςχεω,  f.  ησω,  I  command  a 
troop  of  horse,  It.  11.  10. 
φυλίτ-ης,  ου,  ο,  one  of  a  tribe,  horseman  of 
the  same  tribe,  Ιττξ.  2.  5. 
φυλον,  ου,  το,  a  race,  kind,  φυλά,  ανόςωττων, 
the  race  of  men,  mankind,  i.  e.  men,  Od. 
τη.  307.  γυνακειον  φύλου,  womankind,  Aves, 
793.  φυλή  supposes  men  to  be  distinguished 
from  each  other,  φυλον  supposes  them  to 
be  distinguished  from    other  animals,  or 
marks  one  nation  in  opposition  to  other 
nations :  hence  φυλον  may  mean  people, 
nation,  IT.  1.  5.  2.  II.  β.  302. 
φυλοτις,  ιΰος,  η,  the  shout  of  one  tribe  or 
nation  contending  with  another,  a  general 
battle,  conflict,  II.  o.  15.  65.  fr.  οψ. 
ΦΤΛΛΟΝ,  ου,  a  leaf,  foliage,  folium,  II.  a. 
234.  φύλλων  γενεη»  the  generation  of  leaves, 
i.  e.  leaves,  Ι!,  ξ.  146. 
φυλλας,  aho;,  s?,  a  green  bough,  Vesp.  397. 
a  heap  of  leaves,  Herod.  8.  24.   τεμενιαν 
φυλλάδα,  branches  *of  the  sacred  grove, 
Trach.  767. 
φυλλ,ιον,  ου,  foliage,  Plut.  544. 


φυλλίνος,  n,  ov,  leafy,  Theo.  21.8. 
φυλλοζολεω,  cast  its  leaves,  Nub.  1003. 
φυλλοκομος,  ου,  leafy,  Aves,  744. 
φυλλοξροεω,  shed  leaves,  O.  1 9.  1 9. 
φυλλος-ξως,  ωτος — φυλλος-ξωτος,  ov,  strewed 
with  leaves,  Rhes.  9.  ς-ξύΐω. 
φυλλοφοξος,  bearing  leaves,  Glym.  8.  100. 
Φυμα,  ατός,  a  swelling,  inflammation,  tu- 
mour, by  sync,  for  φύσημα,  Polyb.  1.  81.  5. 
ΦΤΗΙ2,  ιος,  flight,  escape,  II.  κ.  311. 
φυζ,άνωζ,  όζος,  hating  a  husband,  φυξανοζα, 

by  hyp.  for  φυξανοξες,  Μ.  Supp.  9. 
φυξηλις,  ιος,  apt  to  run  away,  a  coward. 
φυξϊμο^  ov,  fit  or  convenient  for  escaping 
to.  φυξιμον,  a  shelter,  Od.  ε.  359. 
ΦΤΡίΙ,  f.  νξω,  p.  πεφυςκα,  φυςαω,  f.  τ,σω, 
mix — mix  flour,   knead,   E.    7.    2.  22. — 
moisten,  soil,  Septem,  48.  II.  a.  162. — pol- 
lute, Ay.  2.  14.  φυςαομαι,  am  mixed — mix 
for  myself,  blend  my  own  voice,  Nub.  975. 
f.  Mol.  φυςσω,  I  should  pollute,  Od.  σ.  21. 
paulo-post-fut.  inf.  πεφυζσεσύαι,  that  he  is 
about  to  soil,  mix  with,  Nem.  1.  104.  perf. 
pass,   πεφυξμαι,  part,   πεφυςμ,ενος,  having 
stained  or  moistened,  soiled,  Od.  ξ.  103. 
φυςαμα,  ατός,  mass,  lump,  Rom.  11.  16. 
φυςάσις,  ιος,  mixing,  mixture,  Hos.  7.  4. 
φυβγιν,  adv.  promiscuously,  hurly-burly,  Π. 
7.  1.  18. — φυξμος,   ου,  mixture,  confusion, 
disturbance,  Ezek.  7.  23. 
ΦΤ2Α,  γις,  η,  breath,  wind,  puffing,  Π.  1.2. 
16. — bubble,   Luc.  1.  678. — the  craw  or 
crop  of  a  bird—φυσαι,  bellows,  II.  σ.  412. 
φυσάλος,  ου,  a  toad,  Luc.  3.  40. 
φυσάλις,  ιΰος,  a  pipe  or  flute,  Lys.  1247. 
φυσαϊλις,  ιίος,  a  bubble,  Luc.  1.  516. 
φυσατηξίον,  ου,  a  pipe,  Lys.  1244. 
φυσάω,  φνσσαω,  f.   ησω,  I  breathe,  pant — 
blow  as  bellows,   II.  σ.  470. — blow  as  the 
wind,  ψ,2\%.  fill  with  breath,  A.  3.  5.  6. 
πεφυσημενοι,  swelled  with  breath,  inflated, 
At.  1.  2.  25. — blow  a  pipe,  Aves,  860. — 
blow  oid  a  candle,  h.fuss. 
φύσημα,  ατός,  a  blast,  panting,  At.  11.  12. 
gale,  Ran.  816. — pride,  Plut.  6.  142. — that 
which  oozes,  drops,  Iph.  A.  1114. 
φυσσντηξ,  ήξος,  ο,  a  blower,  pair  of  bellows. 
φυσητευν,  must  blow  theflre,  Lys.  293. 
φυσιαω,  I  puff,  pant,  Eum.  243. 
φυσιαμα,  ατός,  breathing,  Eum.  53. 
φυσιγξ,  ιγγος,  %  the  peel  of  garlic,  blister. 

hence  φυσιγγοω,  I  blister,  Acharn.  525. 

φυσιοω,    part.    Φυσιοωντας,    for    φυσιωντας, 

panting,  II.  o.  227.  cause  to  swell,  prnTup, 

1  Cor.  8. 1.  φυσιοίται,  is  inflated,  1  Cor.  1 S.  4. 

φυσιωσις,  ιος,  swelling,  2  Ccr.  12.  20. 

φυσχη,  ης,  the  thick  gut  to  make  puddings 

with,  sausage,  Equit.  363.  h.  vesica. 
φυςη,  ης,  a  cake  of  flour  and  wine,  Vesp.  608. 
φυς-ις,  for  φύσις,  nature,  person,  Pers.  923. 
φυσωΰης,  εος,  inflated,  turgid,  το  φυσοοες,  the 
windy  part,  turgidity,  Plut.  8.  929. 
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ΦΤΩ,  f.  υσω,  ρ.  πεφϋζα—φυμι,  aor.  2.  εφυν, 
I  bring  forth,  Α.  1.4.  10.  ο  φυσάς,  he  who 
produced,  a  father — spring,  grow  up,  Heb. 
12.  15.  but  φυω,  φυσώ,  εφυσα,  (see  Phcen. 
833.  Ion.  1261.  Eur.  Supp.  556.)  have  ge- 
nerally the  transitive  sense  of  producing, 
while  the  middle  form  φύομαι,  the  perf. 
πεφυζχ,  aor.  2.  εφυν,  have  always  an  in- 
transitive sense — I  grow,  spring  up,  Π.  1. 
6.  6. — am  born,  am  by  nature,  1.  2. 1. — am 
formed  or  constituted  by  nature,  1.  1.  3.  ει 
v)u  οίος  εφυν,  if  I  were  such  as  I  was  born, 
said  an  eunuch,  Π.  5.  4.  6.  ουζ  αιχμητης 
πεφυζε,  he  is  not  by  nature  a  warrior,  Orest. 
745.  άπ-ξξ  πεφυζε,  whatever  things  are.  za- 
λως  πεφυκως,  Polyb.  3.  87.  6,  nobly  born — 
natural  or  dictated  by  nature,  Phoen.  930. 
aor.  2.  εφυν,  for  εφυσαν,  they  sprang  up, 
grew,  Od.  «.481.  τα  μεν  φύει,  aTCha  h  πεσ- 
σει,  Od.  yj.  119,  the  zephyrs  cause  some  to 
spring  up,  and  ripen  others,  perf.  ποασιαι 
παντοίοι  ι  νεφνάσι,  beds  or  rows  of  flowers 
of  every  kind  spring  up,  -η.  128.  part,  πε- 
φυωτας,  for  πεφυζοτας,  spring  up,  ε.  417. 
imp.  φυεν,  for  εφυεν,  produced,  caused  to 
shoot  up,  II.  ξ.  347.  plup.  πεφυζει,  for  επε- 
<pyxs/,hadgrownup,Il.  0.352.  φυονται,ύίβγ 
grow,  Od.  /.  109.  see  Maltbv's  note  on  φυω. 
φύσις,  ιος,  Att.  εως,  q,  growth — the  principle 
tohich  produces  all  things,  nature;  so  in 
Latin  natura  is  from  nascor,  Anacr.  2. — 
any  impulse  or  principle  of  nature,  genius, 
character,  disposition,  Π.  1.  1.  5. — natural 
position,  Ιπ.  5.  5. — a  production  of  na- 
ture, offspring,  K.  7.  1.  creature,  Π.  6.  2. 
11. — a  power  or  force  of  nature,  scent,  6. 
7. — appointment  or  constitution  of  nature, 
Att.  1.  2.  14.  γυναιζεια  φύσις,  the  nature 
of  woman,  the  female  sex.  ουίεμια  φύσις, 
no  character,  no  person,  τίνα  φυσιν,  what 
sort  of  person  or  stature,  (Ed.  T.  759. 
φυσιζοος,  ov,  or  φυσιζωος,  ov,  producing  life, 
mother  earth,  II.  y.  243.  ζω-/}, 
φυσιογνωμιών,  φυσιγνωμ,ων,  όνος,  one  who 
discerns  a  man's  character  from  his  looks, 
physiognomist,  Dem.  799.  21.  γνοω. 
φυσΊκος,  n,  ov,  agreeable  to  nature,  natural, 
Rom.  1.  26.— governed  by  natural  impulse 
and  not  by  reason,  irrational,  brute,  2  Pet. 
2.  12.  implanted  by  nature,  instinctive, 
constitutional,  Act.  3.  9.  1. — φυσικώς,  adv. 
by  nature,  instinctively. 
φυσιοΚογος,  ου,  one  who  treats  of  the  produc- 
tions or  the  laws  of  nature,  a  physiologist. 
φυσιοΆογεω,  I  discourse  about  nature,  deliver 
lectures  respecting  the  productions  of  na- 
ture, Plut.  6.  450. 

φυσιολογία,  ας,  discourses  on   the  produc- 
tions of  nature,  physiolog}7,  Plut.  7.  655. 
ΦΤΤ02,  n,  ov,  planted,  fit  for  plantation. 
φυταϊ.μιος,  ου,  friendly  to  plantations,  scil. 
Neptune  or  water,  Plut.  6.  603. 


φυτας,  αίος,  a  young  plant,  Plut.  7.  620. 

φυτεύω,  f.  ευσω,  plant,  lay  the  seed,  1  Cor. 
3.    6.    produce,    Orest.    11.    πεφυτευμίνη, 

planted,  Luke  1 3.  6.  φυτεύομαι,  am  planted 

— plant  for  myself,  Ax.  1.  1.  8. 

φυτεία,  ας,  a  planting,  plant,  Mat.  15.  13. 

φυτευμα,  ατός,  a  plant,  (Ed.  C.  730. 

φυτευτηξίον,  ov,  a  place  to  plant,  plantation, 
a  young  plant,  O.  19.  13. 

φυτΊζος,  vegetative,  Arist.  Ethic,  a.  IS. 

φυτού,  ου,  a  plant,  Ax.  4.  3.  10. 

φυτοσζαφος,  ου,  a  digger  of  plants,  a  gar- 
dener, Theo.  25.  27.  σζαπτω. 

φυτοσποςος,  ου,  one  who  sets  plants  or  seeds, 
a  father,  Trach.  363. 

φυτου^γος,  ου,  one  who  works  on  plants,  a 
planter,  gardener — parent,  Troad.  4S1. 

φυτουξγεω,  raise  plants,  Plut.  6.  4.  εξγον. 

Φωδες,  ων,  at,  pimples,  pustules,  Plut.  535. 

Φωζτι,  τις,  a  sea-calf,  seal,  phoca,  Vesp.  1030. 
φωζν:  πυτια,  the  maw  or  runnet  of  a  sea- 
calf — φωζαινα,  γ,ς,  a  porpoise. 

ΦΩΛΕ 02,  ου,  a  hole  or  den,  Mat.  8.  20. 

φωΜωΙ/jc,  ioc,  full  of  caverns,  Plut.  7.  646. 

φωλευω,  f.  ευσω,  lie  in  a  hole  or  burrow,  lurk. 

φωλας,  άοος,  η,  dwelling  in  a  den,  lurking, 
lonely,  Theo.  1.  115. 

ΦΩΝΗ,  r,c,  Dor.  φωνα,  r„  voice— call,  di- 
rection, Heb.  3.  7. — tone,  Gal.  4.  20. — 
tongue,  1  Cor.  14.  10. — sound — clamour, 
Π.  1.  2.  3. — φωναι,  words. 

φωνασζεο),  φωνασζεομαι,  I  exercise  my  lungs, 
cultivate  my  voice,  Dem.  328. 

φωνασκία,  ας,  exercise  of  the  lungs. 

φωνασκΊκος,  -η,  ov,  sc.  οξγανον,  an  instrument 
to  cultivate  or  regulate  the  voice. 

φωνεω,  f.  νρω,  I  utter  a  voice,  speak,  Αττολ. 
12.— call,  Mat.  10.  47.— crow,  Mat.  26. 
34.  πεφωννται,  sounds  lofty,  is  sonorous 
and  magnificent,  Long.  39. 

φων/ιεις,  Dor.  φωναεις,  εσσα,  εν,  vocal,  tune- 
ful, articulate,  Ar.  2.  7.  13. 

φων/ιμα,  ατός,  utterance,  voice,  word. 

φωνητικός,  η,  ov,  sc.  ψυχή,  a  vocal  life,  an 
energetic  utterance,  Long.  30. 

ΦΩΡΑΩ,  I  carry  away  clandestinely,  (fr. 
φεξύ),  as  τξωπαω,  νωμαω,  are  from  τξεπω, 
νέμω)  steal — search  for  stolen  goods,  de- 
tect, Nub.  499.  Ho.  4.  21.  πεφωξαμενος  επι 
πςαξει,  Polyb.  6.  56.  1 5,  caught  in  the  fact. 
φω^αΰεις,  convicted,  33.  3.  2.  εφωξαύν,  was 
found,  proved,  Orest.  731. 

φωξα,  ας,  a  theft,  Mosch.  7.  6. 

φωξ,  ωξος,  6,  a  thief,  fur,  Herod.  2.  174. 

φωξίος,  a,  ov,  to  be  stolen,  clandestine,  Theo. 
27.  67. — φωξίον,  ου,  a  thing  to  be  stolen, 
Long.  4.  5.  stolen  goods,  Luc.  I.  780. 

Φοξίαμοζ,  ου,  a  wardrobe,  II.  ω.  228.  φαζος. 

ΦΩΣ,  τος,  το,  contr.  of  φαος,  light,  ορρ.  to 
σκότος,  κατά  φως,  by  daylight,  Π.  3.  3.  13. 
—  fire — candle,  εν  τω  φωτι,  in  the  light,  in 
public,  Mat.   10.  27.  Αγ.  0.  1.— a  person 
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who  gives  light,  a  luminary,  instructor, 
Mat.  5.  1 4.  But  when  it  means  a  person 
that  is  the  light,  guide,  or  protector  of 
others,  6  φως,  ωτος,  is  used,  which  means  a 
man,  hero,  II.  τ.  406.  β.  565. — a  blessing 
of  which  the  light  is  a  fit  emblem,  the  go- 
spel, as  shining  with  the  evidence  and  be- 
nignity of  light,  John  s.  19.— hope — salva- 
tion, deliverance,  Acts  26.  23.  ύιοι  του  φω- 
τός, sons  of  light,  those  who  love  the  light 
more  than  darkness,  or  embrace  truth  and 
virtue,  Luke  16.  8. 

φν?Υΐξ>  ϊίζος,  ο,  a  luminary,  Phil.  2.  15. 

φωσΦοοος,  ου,  the  morning  star,  Ran.  346. — 
day-star,  i.  e.  the  sun,  2  Pet.  1.  19. 

φωτχγωγον,  ου,  a  window.  Luc.  3.  72.  fr.  χγω. 

φωτεινός,  ιη,  ov,  full  of  light,  luminous. 

φωτίζω,  f.  ΐσω,  Att.  φωτιω,  cause  to  shine, 
illumine,  1  Cor.  4.  5.  Rev.  18.  1. — illus- 
trate, disclose,  Polyb.  23.  3.  10. 

φωτισμός,  ου,  ο,  a  light  which  spreads  itself 
so  as  to  illumine  all  things  around  it,  the 
diffusive  lustre  of  the  gospel,  2  Cor.  4.  4. 
πςος  φωτισμ,ον  της  γνώσεως  της  δο|>κ  του 
$εου,  to  the  illumination  of  the  knowledge 
of  the  glory  of  God,  to  the  illuminating 
knowledge  of  the  divine  glory,  in  the  per- 
son of  Christ,  2  Cor.  4.  6. 

φωτοείΰτής,  εος,  like  light,  luminous,  c.  Plut. 
7.  503.  with  Jam.  1.  17.  and  Phil.  2.  10. 
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ΧΑΖΩ,  aor.  2.  εχχίον,  keep  in,  contain, 
II.  δ.  24.  ω.  1 92. — χχζομχι,  keep  my- 
self in,  refrain,  yield,  recede.  Ηζ>7  δ'  ουκ 
εχαδε  <Γ*9ος  χο\ον,  Juno  did  not  restrain  her 
anger  in  her  breast,  scil.  *ατ«  ς-νιΰος,  II.  δ. 
24.  όσον  κ,εφχλτη  χχΰε,  for  εχχΐε,  she  shouted 
as  much  as  her  head  contained — she  shouted 
with  all  her  might,  II.  λ.  462.  acr.  2.  inf. 
χχΰεειν,  for  χχίεϊν,  to  contain,  ξ.  34.  imp. 
pass,  εχχζετο,  or  χχξετο,  he  receded,  fell 
back,  II.  τ.  736.  aor.  1.  m.  χχσσχτο,  for 
εχχσχτο,  he  retired  from,  II.  v.  1 93.  f.  m. 
χχσσοντχι,  for  χχσοντχι,  they  will  retire 
from,  v.  153. 

~Κχινω,  f.  Ανω,  perf.  m.  κεχηνχ,  part,  χεχηνως, 
J  open  the  mouth,  gape,  aor.  2.  ιχόίνον,  op- 
tat,  χχνοι,  may  the  earth  gape  for  me, 
swallow  me,  II.  δ.  182.  bawl,  Ajax,  1244. 
part,  το  δε,  scil.  ά,ιμ,χ  xvx  ς-ομχ  πξϊΐσε  χχ- 
νων,  which  blood  he  poured  gaping,  i.  e. 
with  open  jaws,  II.  τ.  350.  plup.  m.  κεχηνη, 
ίοτκ,εχηνεχ,οτ  εκεχηνειν,  I  opened  my  mouth, 
gaped  with  expectation,  Achar.  10. 

Χχιος,  yi,  ov,  good,  Theo.  7.  5.  comp.  χχι- 
ωτεξος,  better,  Achar.  91. 

ΧΑΙΡΩ, f.  x»a>,  aor.  2.  εχχξον.  hence  χκξεω, 
ΐ.ησομχι,  I  rejoice,  am  glad,  I  delight  in,  At. 


I.  8.  3.  The  imperat.  χχίξε,  hail,  be  of  good 
cheer,  be  glad,  Od.  λ.  247.  χχίξει»  ειττοντες, 
bidding  farewell,  χχίξοιτε,  farewell,  adieu  for 
ever,  Anacr.  1.  χχίξοντων,  for  χχιρετωσχν, 
farewell,  depart  in  peace,  Herc.F.  574.  Κυξος 
Κυχξ,χξ'/)  χχίξειν,  sc.  βου~Κετχι,  or  χελευετχι, 
Cyrus  sends  his  wishes  to  Cyaxares  to  re- 
joice, sends  his  salutations,  wishes  well  to 
Cyaxares,  Π.  4.  5.  1 2.  6  &εος  χχίξει  τους 
μιχξους  μεγχλους  'ποιων,  Ε.  6.  4.  23,  the 
deity  rejoices  making  the  little  great,  de- 
lights to  make  great  the  little,  to  raise  the 
low.  ούτε  χχίξοντες  χπχΚΚχ^Ύΐτε,  nor  would 
you  come  off  rejoicing,  nor  would  you  end 
to  your  satisfaction,  A.  5.  6.  18.  χχίξωυ,  re- 
joicing, glad,  with  joy,  II.  x.  446.  aor.  2.  m. 
κεχχξοντο,  Ion.  for  εχχξοντο,  they  rejoiced 
in,  Od.  δ.  344.  perf.  part.  pass,  κεχχξμ,ενος, 
and  κεχχξημ,ενος,  fr.  χχςεω,  delighted  in, 
gratified  with,  Iph.  A.  200.  Troad.  531. 
imp.  χχίζεσχ,ον,  for  εχχίξον,   they  rejoiced, 

II.  σ.  259.  όφξχ  συ  χχΐξ^,  II.  ot.  158,  that 
thou  mightest  rejoice,  be  gratified  or 
avenged,  Od.  δ.  521.  χχΐξΥΐσειν,  fut.  inf.  of 
χχίξεω,  for  χχίξω,  that  he  will  rejoice,  II. 
v.  363.  χπξόίτο,  aor.  1.  m.  of  χχιςω,  for 
εχηζχτο,  he  rejoiced,  exulted,  Jl.  ξ.  270. 
κεχχζΥΐσεμ,εν,  for  χχξτ,σειν,  fut.  inf.  of  χχξεω, 
II.  ο.  98.  perf.  κεχχξγ\κχ,  part,  χεχχξνιοτχ, 
II.  vi.  312,  rejoicing,  glad,  aor.  2.  pass. 
εχχζΥΐ,  was  glad,  II.  y.  23.  κεχχξοιχτο,  aor.  2. 
m.optat.  for  χχξοιντο,\ν\\1  be  glad,  II.  x.  256. 

χχίζ&τιζω,  I  salute,  welcome,  Tob.  7.  1. 

χχίξετισμος,  ου,  salutation,  Polyb.  32.  1 5.  8. 

ΧΑΙΤΗ,  ης,  η,  a  lock — mane,  It.  5.  5. 

χχιτπεις,  εσσχ,  hairy,  Pyth.  9.  6.  having  a 
long  mane,  Apoll.  2.  1241. 

χχιτωμχ,  bushy  hair,  Septem,  S91. 

XAAAZA,  πς,  hail,  χχλχξχν  χιμχτος,  a 
shower  of  blood,  Isthm.  7.  38. — measle. 

χχλχζχω,  pour  hail,  Luc.  2.794. — have  hard 
bunches  in  the  skin,  am  measled,Equit.  380. 

χχλχξπεις,  falling  like  hail,  Isthm.  564. 

χχλχζωί^ς,  εος,  like  hail,  Plut.  9.  649. 

ΧΑΛΑΩ,  f.  άσω,  Dor.  χζω,  relax— relax  of 
one's  anger,  abate,  Aves,  383. — relax  a 
string,\oosen,  untie,  It.  5.  4. — relax  agate, 
unbar,  open,  Π.  7.  5.  1 1. — drop,  let  down 
by  untying,  Mark  2.  4.  Luke  5.  4.— give 
way,  am  gentle  to,  Hec.  403.  χχλχξ χις,  or 
χχλχξχε,  for  χχλχσχς,  having  relaxed  or 
dropped,  Pyth.  1.  12. 

χχλχινω,  loosen  the  reins,  Hes.  a.  308. 

χχ"λ  χξγος,  quick-hoofed,  said  of  horses  eager 
in  the  race,  χηλή,  S.  Elect.  868. 

χχλχξος,  χ,  ov,  loose,  lax,  It.  7.  1. — χχΆχ- 
ξως,  loosely,  Polyb.  34.  3.  5. 

χχλχξοτης.  πτος,  η,  laxity,  It.  9.  9. 

χαΆχσμχ,  χτος,  relaxation,  Plut.  6.  506. — 
interval  or  chasm,  Polyb.  18.  13.  8. 

χχλχτζχίον,  ου,  nitre,  so  called  from  its  re- 
laxing or  purifying  quality,  Plut.  6.  510. 
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Χαλβάς,  τ,ς,  gum,  or  the  juice  of  a  plant 
growing  in  Syria,  hence  the  Latin  galba- 
num,  but  the  adjective  galbanus  means 
milk-white,  as  galbana  rasa,  smooth  white 
vests,  Juven.  Sat.  2.  96,  and  is  the  offspring 
of  the  Heb.  3}Π,  milk. 

ΧΑΛΕΠΟΣ,  n,  ov,  difficult,  cpp.  to  pxhoc, 
comp.  ωτεςος,  harder,  το  χαλεποί/,  that 
which  is  difficult,  difficulty,  χχλεπον,  scil. 
ssv,  it  is  hard,  irksome,  Π.  2. 1. 8. — savage, 
harsh,  morose,  cross,  At.  2.  2.  10.  τχ  χχ- 
λεπχ,  dangers,  distresses — fierce,  Mat.  S.  28. 

χχλε~χινω,  f.  xva,  aor.  1.  εχχ'Κε'πηνχ,  I  am 
angry,  displeased  at.  τελενταν  εχαλετταινεν, 
ending  he  was  angry,  he  was  at  last  angry, 
A.  4.  5.  13. — treat  with  severity,  It.  2.  5. 
—  behave  rudely,  At.  2.  2.  9.  χχ~κεπχινο- 
[λχι,  show  myself  displeased,  am  indignant, 
Π.  5.  2.  6. 

χαλεποτης,  ητος,  η,  harshness,  severity — im- 
portunity, 2.  8.  6. 

χχΛεπίΰς,  adv.  hardly,  with  difficulty,  II.  υ. 
186.  χχλεπως  εχοι,  would  not  be  heavy  or 
severely  felt,  Theo.  29.  22. 

χχλετττω,  I  treat  harshly,  Od.  δ.  423. 

ΧΑΛΙΝΟΣ,  ου,  ο — χχλϊνον,  ου,  a  bridle,  curb, 
rein.  χχλϊνος  v/ioc,  the  curb  of  a  ship,  an 
anchor,  Pyth.  4.  44. — restraint,  Isthm.  8. 
95. — chains  of  rochsf  Prom.  564. 

χχλινογωγεω,  f.  χσω,  lead  with  a  bridle,  curb, 
Jam.  1.  26.  Luc.  2.  143.  χγω. 

χχ~κινοποιητί•'~η,  sc.  τέχνη,  the  art  of  making 
bridles,  Arist.  Ethic,  x.  1. 

χχλινοω,  f.  ωσω,  guide  or  restrain  with  a 
bridle,  curb,  Π.  3.  3.  14. 

χχΎ.ινωοις,  ιος,  η,  the  bridling,  It.  3.  11. 

χχΚινωτη^ιον,  ου,  the  cable,  Hec.  537. 

Χαλ/|,  ϊκος,  a  little  stone,  pebble,  gravel. 

~Κ<χλϊφξων,  όνος,  o,  ^,  relaxed  in  mind,  heed- 
less. χοίΚα,ω,  Φ  ζην,  Od.  r.  530. 

χΛλιφζονεω,  am  remiss,  feeble-minded,  Od. 
■ψ.    13. — χχλιφξοσννη,   >ις,   remissness    or 
feebleness  of  mind,  Od.  τ.  310. 
ΧΑΛΚΟΣ,  ου,  6,  (any  sort  of  metfil  capable 
of  being  wrought  or  polished,  and  is  the 
Arabic  p7U,  chalk,  to  work  or  polish)  brass, 
II.  ζ.  47. — money,  Mat.  10.  9. — sword. 
χχλκχζμ,χτος,  ov,  drawn  in  a  brazen  cha- 
riot, Pyth.  4.  1 55.  άξμχ. 
χχλκχστις,   ίόος,    shielded  with  brass,   or 

bearing  a  brazen  shield,  Philoct.  732. 
χχλχεγχης,  εος,  armed  with  brazen  spears. 
εγχος,  Troad.  143. — χχ~Κχε\ατος,  ou,  plated 
with  or  made  of  brass,  Olym.  7.  66.  ελχω. 
χχλχεμτολος,    ον  —  χχ7•.κεμ,ζ>ολχς,    χδος,    scil. 
νχυς,  a  ship  with  a  prow  or  beak  of  brass, 
Iphig.  A.  1 320.  fr.  εμζολη. 
χχλχεντης,  εος,  armed  in  brass,  Nem.  1.  24. 
χοίλκεο;,  εχ,  εον,  contr.  χχλχους,  ουν — χχλ- 
κειος,  Ion.  χχ'ΚκΥί'ίος,  made  of  brass,  brazen, 
Π.  7.  1.  1.  Herod.  2.  152.  Rev.  9.  20. 
χχλκίΐον,  ου,  a  brazen  vessel,  cauldron. 
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χχλκεούωςχζ,  a»o?,havinga  brass  breastplate. 

χχλκεομϊτωξ,  οοος — χχ'Κχ.εομ.ιτξος,  or  ης,  ου, 
having  a  brazen  mitre,  Troad.  271. 

χχλκεοπλος,  ou,  armed  with  brass,  Helen. 
698. 

χχλκεοΦωνος,  ου,  having  a  voice  of  brass,  or 
a  powerful  voice,  11.  ε.  785. 

χχλχευς,  εως,  6,  a  brazier  or  coppersmith. 

χχλχευπχος,  η,  ov,  skilled  in  working  on 
brass.  χχλχευτιχη,  scil.  τέχνη,  the  art  of  a 
brazier,  At.  1.  1.  7.  O.  1.  1. 

χχλκευω,  f.  ευσω,  I  work  in  brass,  am  a  bra- 
zier or  coppersmith,  At.  4.  2.  22. — I  work, 
forge,  Ajax,  1053.  χχλχευομχι,  I  cause  to 
be  wrought  for  myself,  Aves,  1114. 

χχλχευμχ,  χτος,  a  brass  chain,  Prom.  19. 

χχλχεων,  ωνος,  a  smith's  shop,  Od.  $.  273. 

χχλχηΐων,  όνος,  ο,  a  sort  of  gem,  chalcedony, 
see  Schleus.  Rev.  21.  19. 

χχΚκηΐος,  χχλχειο:,  χ,  ov,  sc.  lof/.ος,  the  house 
of  a  coppersmith,  i.  e.  his  forge,  Od.  σ.  327. 
— made  οΐ  brass,  γ.  433. 

χχλκη'Κχτος,  ov,  brazen,  Ran.  960.  fr.  ελχω, 

χχλκηξης,  εος,  fitted  or  fortified  with  brass, 
brazen,  fr.  xqu,  II.  y.  316. 

χχΚχιον,  ov,  a  brass  coin,  Ran.  737. — the 
brass  top  of  a  buckler,  Achar.  1127. 

Χχλχις,  ιίος,  η,  a  sort  of  nightly  bird,  sup- 
posed by  some  to  be  the  owl,  but  was  vul- 
garly called  χυμιΆις,  11.  |.  291. 

χχλκιοιχος,  ου,  Minerva,  as  having  a  temple 
of  brass  erected  at  Sparta,  Helen.  231. 

χχκχοχςης,  like  Mars  in  arms,  brave,  mar- 
tial, Isthm.  5.  51.  fr.  χζης. 

χχλχοζόίξΥίζ,  εοζ,  inflicting  a  heavy  wound, 
steel-pointed,  11.  o.  465. — χχλχοζχξυς,  εϊχ, 
heavy  with  brass,  ponderous,  II.  λ.  96. 

χχλχοζχτης,  ες,  brass-bottomed,  solid,  βχσις. 

χχλχοζοης,  ου,  brass-sounding  Mars,  i.  e. 
loud  shouting,  (Ed.  C.  1 101.  fr.  βοχω. 

χχλχογεννς,  νος,  η,  having  brazen  jaws,  scil. 
anchor,  Pyth.  4.  42. 

χχλχογλωχιν,  Ίνος,  brass-pointed,  U.  χ.  225. 

χχλχοίχάχλ.ος,  curiously  working  on  brass 
— engraving  on  brass,  Philip.  50. 
χχΚκο^χμ,χς,   χντος,  or  χαλκοδαμΛς,   η,  ov, 
conquering  or  sharpening  steel,  sc.  a  whet- 
stone, Isthm.  6.  107.  Ιχμχω. 
χχλκοίετος,  ov,  bound  or  fortified  with  brass, 

Antig.  9.  56.  Phcen.  1 1 5.  fca>. 
χχλχοΰωξχξ,  χχος,  having  a  brazen  breast- 
plate, Ajax,  \19.—χχΚχοχνημ.ις,  ίίος,  wear- 
ing greaves  of  brass,  11.  «.41. 
χχλχοχοζυςης,  ου,  armed  with  brass,  cased 

in  brazen  mail,  II.  ε.  699.  fr.  χ,οονσσω. 
χχλχοχξοτος,  ov,  brass-rattling,  Isthm.  7.  3. 
brass-hoofed,  i.e.  loud  sounding,Equit.549. 
χχλχολιζχνον,  ov,  fine  brass,  Rev.  1.15. 
χχλχονωτος,  ov,  sc.  χσπις,  a  shield  plated  on 

the  back  with  brass,  Troad.  1136. 
χχΛκοπχξίίος,  brazen-cheeked,  II.  μ.  183. 
χαλκοπώος,  ov,  brass-bottomed,  firm. 
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χχ\κοπ\χςος,  ου,  a  worker  in  brass,  a  cop- 
persmith, Sap.  1 5.  9.  πλχσσω. 

χχ~Κχοπ^ευςος,  ov,  having  sides  of  brass, 
brass-hooped  urn,  S.  Elect.  54. 

χχλχοπϊηβ/ις,  εος,  filled  with  brass,  brass- 
mailed,  E.  Supp.  1219.  fr.  π\γιΰο). 

χχλκοπληκτος,  ov,  cast  of  brass,  steel-edged, 
S.  Elect.  487.  fr.  πλάσσω. 

χχλκοπους,  οίος,  brass-footed,  II.  0.  41. 

χχλχοπΰλος,  ου,  having  gates  of  brass.  πυΚγ,. 

χχλχος-ομος,  ου,  brass-mouthed,  loud  or  clear 
bell,  Ajax,  1 7.  ropx. 

χχ~Κχοτ?υχτος,  ov,  made  of  brass,  brazen, 
Iphig.  T.  99.  τευχ,ω — χχλχοτευχης,  εος, 
armed  with  brass,  E.  Supp.  999. 

χχλκοτοξος,  ου,  having  a  brazen  bow. 

χχλχοτοξος,  ου,  brass-piercing,  keen-edged, 
Pyth.  4.  261.  pierced  with  brass,  τείξω. 

χχλχοτύπος,  ου,  a  coppersmith,  Ay.  1.26. — 
sword-smitten  wound,  II.  r.  25. 

χχλκοΰξγος,  ου,  a  worker  in  brass. 

χχλχουξγείον,  ου,  a  brass  forge  or  foundry. 

χχλχους,  contr.  of  χχΎ,χοεις,  made  of  brass, 
brazen  money,  Polyb.  5.  26.  23. 

χχλκοφχλχζος,  ου,  having  brazen  trappings, 
Achar.  1071.  fr.  φχ\χζη. 

χκλχοχοίξμ,Υΐς,  ου,  ο,  delighting  in  war,  war- 
like, Pyth.  5.  109.  χχίξω. 

χχ"Κχοχίτων,  ωνος,  clad  in  a  coat  of  mail. 

χχ~Κχοω,  f.  ωσω,  I  case  in  brass,  Anacr.  169. 

χχ\χωμ.χ,  χτος,  the  brass  beak  of  a  ship — a 
brass  vessel,  Vesp.  1211. — brass  work,  a 
plate  of  brass,  Polyb.  6.  23.  1 4. 

χχλχωξυχεω,  I  dig  out  brass,  work  in  a  cop- 
per mine,  Lye.  484.  οξυσσω, 

χχλχωξυχιον,  ου,  brass  or  copper  mine. 

Χχλΰζες,  ων,  όι,  a  people  of  Asia  Minor. 

χχλυψ,  ϊ/Ζος,  q,  steel,  Prom.  1 33. 

χχλυζΖϊχος,  y,  ov,  made  of  steel,  χτεζ  χχλυζ- 
οΊκου,  scil.  σιΰ/ΐζου,  without  the  sword. 

ΧΩΜ02,  ου,  η,  the  ground,  humus. 

χχμχι,  χχμχΰις,  adv.  on  the  ground. 

χχμ,χζε,  adv.  to  the  ground,  (ζε  being  an- 
other form  of  h,  added  to  nouns  to  signify 
to  a  place,  as  oixxh,  to  the  house,  home. 
ουςχνονίε,  to  heaven,  opp.  to  οίκοθεν,  from 
home,  ουξχνο&εν,  from  heaven)— to  the 
earth,  II.  θ.  134. 

χχμχιγενης,  sog,  earth-born,  Pyth.  4.  175. 

■%χμ.χιζή\ος,  ov,  low,  Plut.  7.  175. 

χχμ,χιχοιτης,  ου,  lying  on  the  bare  ground 
as  the  priests  of  Jupiter,  Trach.  1 182. 

χχ/αχιλεων,  οντος,  an  animal  said  to  assume 
every  colour  but  the  white,  chamceleon, 
Plut.  6.  195.  lizard,  Lev.  11.  30. 

χχμχιπεττ,ς,  εος,  fallen  to  the  ground,  pro- 
strate, low,  mean,  Olym.  9. 19.  χχμ,χιπετας, 
adv.  ready  to  fall  to  the  ground,  a  little 
from  the  ground,  Luc.  2.  762.  fr.  πίπτω. 

γ/χχχιπετεω,  fall  to  the  ground,  part,  χχ- 
μχιπετοισχ,  for  ούσα,  miscarrying,  Nem. 
4.  66. 
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χχμχιτυπτι,  ΐής,  a  prostitute,  Plut.  6.  1 5. 

χχμχιτυπειον,  ου,  a  brothel,  Luc.  1.  374. 

χχμ-ευνη,  w,  a  bed  spread  on  the  ground. 

χχμ,ευνιον,  a  little  low  bed,  Luc.  2.  618. 

χχχχιευνης,  ου, 6,  one  who  lies  on  the  ground, 
or  despises  pleasure  and  effeminacy,  II.  π. 
235.— χχιχχιευνχς,χίος, lying  on  theground 
as  a  pig,  Od.  κ.  243. 

χχμ,-ηλος,  17,  ov,  low,  mean,  Pyth.  1.  46. 

χχμοόεν,  χχμχύεν,  adv.  for  εκ  χω/χου,  from 
the  ground,  Herod.  4.  172.  from  below. 

χχμ,οχοιτεω,  lie  on  the  ground,  Luc.  3.  488. 

Χχνΰον,  adv.  with  open  mouth,  χχινω. 

ΧχνΙχνω,  (for  χχΐχω,  which  is  from  εχχΰον, 
aor.  2.  of  χοίζω)  I  take  with  open  mouth, 
grasp,  contain,  imp.  εχχνίχνον,  as  Ms  hands 
could  hold,  Od.  ξ.  346.  εχχνίχνε,  grasped, 
Theo.  13.  57. 

Χχος,  εος,  το,  gulf,  abyss,  lies.  6.  123.  the 
boundless  void,  chaos,  Aves,  192. 

Χχξχ,  χς,  sj,  joy,  delight,  gladness,  Π.  7.  5. 
1 1.  Mat.  25.  21.  λέγεις  μοι  χχςχν,  you  tell 
me  joyful  news,  Plutus,  637.  fr.  χχίξω. 

ΧΑΡΑ2ΣΩ,  Att.  χχξχττω,  f.  f<y,  I  graze, 
scoop,  furrow — tear,  pierce,  Plut.  6.  170. 
—imprint  a  mark  upon  as  in  coining,  Po- 
lyb. 10.  27.  13. — appropriate  by  a  mark — 
impress  an  image  as  a  hard  body  does  when 
pressed,  Pyth.  1.  54. — engrave,  write,  κεινω 
τοίε  μ,νι  χχςχσσου,  Med.  157,  do  not  en- 
grave on  your  own  mind  this  as  an  account 
against  him — do  not  be  enraged  against 
him  on  this  account,  perf.  pass,  χεχχςχγ- 
(χενος,  exasperated,  Herod.  7.  1.  Heb.tfnn. 

χχζχγμχ,  χτος,  engraving,  device,  Acts  17. 
29. — mark — wound,  gash,  Philoct.  270. 

χχζχο*ζχ,  xg,  a  hollow  or  excavation  made 
by  a  torrent,  Vesp.  1029.  ravine. 

χχξχΐξίος,  ου,  a  bird  which  nestles  in  a  hol- 
low bank,  a  sea-lark,  Aves,  267. 

χχζχΰξοω,  f.  ύ)σω,  perf.  pass,  χεχχξχΰξω/χενη, 
scil.  χωξΥΐ,  a  country  excavated  by  torrents, 
abounding  with  ravines,  Herod.  2.  25. 

χχςχχτ/ΐξ,  ηζος,  6,  mark,  Hec.  379. — exact 
image,  figure,  Heb.  1.  3.  character. 

χχξχξις,  tog,  scraping,  roughness. 

χχξχξ,  xxog,  6,  a  trench,  rampart,  Luke  19. 
43.— stake,  prop,  Achar.  983. 

χχζχχοποιϊχ,  χς,  the  making  of  a  trench  or 
rampart,  Polyb.  5.  2.  5. 

χχξχχοω,  f.  ωσω,  surround  with  a  rampart — 
lay  siege  to,  Jer.  32.  2. 

χχξχχωμ,χ,  χτος,  to,  a  palisade,  rampart,  A. 
5.  2.  18. — χχζχκωσις,  tog,  circumvallation, 
Deut.  20.  20. 

XAPI2,  Χτος,  η,  accus.  χχςιν,  favour,  benefit, 
obligation — a  sense  of  obligation,  grati- 
tude, Απ.  4.  3.  3.  χχξΐν  χποΰιΰονχι,  to  re- 
turn, repay,  a  favour,  Π.  1.  2.  7.  χχ»ιν  χπο- 
"Κχμ&χνειν,  to  obtain  a  favour,  Απ.  2.  2.  5 
χχζΐν  εϊΰενχι,  for  ειΰεχενχι,  or  χχζΐν  εχειν, 
to  acknowledge  a  favour,  feel  gratitude, 
4P2 
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Ο.  7.  87.  χχξΐν  οφείλει*,  to  owe  a  favour,  | 
to    be    obliged — acceptance,    protection, 
Acts  7.  46. — the  christian  doctrine  as  the 

free  gift  of  God,  in  opposition  to  the  works 
of  the  law,  that  is,  to  the  rites  and  cere- 
monies of  the  law,  Acts  18.  27;  15.  11. 
Rom.  3.  24.  grace,  1  Tim.  1.  2.  χχζΐν,  ad- 
verbially, for  the  sake,  on  account  of.  τού- 
του χχξΐν,  for  this  reason,  Αττ.  1.  2.  54. — 
gratification,  compliance,  Uq.  7.  6. — flat- 
tery. 7Γξος  χχξΐν,  to  flatter,  to  obtain  fa- 
vour, Att.  4.  4.  4. 

Χχζΐς,  ϊτος,  ace.  χχξίτχ,  one  of  the  graces. 

χχζίεις,  εσσχ,  εν,  graceful,  fair,  elegant,  II.  a. 
24. — pleasant,  grateful,  Od.  y.  58.  χχξίεν, 
sc.  εςχι,  it  will  be  a  welcome  or  pleasant 
thing,  Π.  1.  4.  13.  χχξίεντχ,  scil.  Οωξχ, 
handsome  gifts,  Od.  S.  167.  χχξιεν  μϊΚος,ο. 
delightful  song,  Pyth.  5.  143.  6ι  χχζίεντες, 
men  that  are  accomplished  or  refined,  opp. 
to  φοςτιχοι,  the  vulgar,  Arist.  Ethic,  x.  4. 
χχ^ιεςε^ος,  more  comely,  more  acceptable. 
χχξίες-χτος,  the  most  beautiful,  II.  ζ.  90. 

χχξίεντως,  adv.  gracefully,  Plut.  8.  25. 

χχζίεντιζω,  sport,  trifle,  with  grace. 

χχζίεντισμ,ος,  grace,  urbanity. 

χχξίζομ,χι,  f.  Ίσομχι,  p.  κεχχζίσμχι,  I  bestow 
a  favour—gratify,  humour,  χχξίεΐσθχι,  Att. 
for  χχ^ισεσύχι,  would  oblige,  Π.  1.4.  2. — 
indulge,  Att.  1.  2.  23. — prove  grateful,  am 
acceptable,  χεχχξίσμενος,  acceptable,  agree- 
able, Απ.  2.  1.  24. — gratified  or  engaged 
by  favour,  χχζίσβηνχι,  to  be  given,  Acts  8. 
14. — forgive,  pardon, part,  χχξίξομενοι,ΐοτ- 
giving,aor.  l.s^id^ffscTo,forgave,Ephes.4.32. 

χχξίσμχ,  χτος,  bounty,  gift,  Rom.  6.  23. 

χχςΐϊΥίξίον,  ου,  a  gift  in  token  of  gratitude, 
2  Mace.  12.  45. — χχξΐϊηξία,  ων,  τχ,  sc.  'άυ- 
μ,χτχ,  sacrifices  for  favours  received,  thanks- 
giving, Π.  7.  2.  8. 

χχςιτιχ,  χς,  pleasantry,  Π.  2.  2.  6. 

χχξίτογλωσσεω,    gratify   with    the    tongue, 

ingratiate  by  flattery, Prom.  294.  fr.  γλωσσχ. 

χχοιτοίοτης,   ου,    a   dispenser   of  blessings, 

bounteous  Bacchus,  Plut.  6.  603. 
χχζίτοω,  f.  ωσω,  distinguish  by  favour,  I  fa- 
vour, accept,  Ephes.  1 .  6.  perf.  pass,  κε- 
χχξίτωμενος,  in  favour,  favoured. 
χχςμ,χ,  χτος,  joy,  the  cause  of  joy,  II.  y.  51. 
— gladness,  Olym.  10.  26.  fr.  χχίξω. 
χχζΙΛ/ι,  ης,  h,  joy — a  battle,  as  that  in  which 

a  warrior  delights,  11.  v.  82. 
χχξμ,ονη,   ης,  χχςμ,οσυν/ι,  joy,   Π.    1.  4.   22. 

cause  of  delight,  Ajax,  560. 
χχξμ,οσΰνος,  η,  ov,  joyous,  χχομ,υσυνχ,  tokens 

of  joy,  Herod.  3.  27.  rejoicings. 
χχζοποιος,  causing  joy.  %υσιχ  χχοοποιος,  sa- 
crifices offered  for  deliverance,  Hec.  917. 
χχροπος,  ου,  having  joyful  looks,  serene — 
russet,  tawny,  glaring,  Philoct.  1175. — coe- 
rulean  blue,  K.  3.  3. — red  as  the  eyes  with 
wine,  Gen.  49.  12.  χχΐ(ζω,  ω-ψ. 


χχ^οποτης,  τητος,  ί},  sc.  χιβίξίος,  the  blueness 
or  serenity  of  the  sky,  Plut.  7.  390. 

χχξτος,  ov,  (χχίξω)  to  be  rejoiced  in,  delight- 
ful, Plut.  8.  674.  Philoct.  232. 

ΧχζΤΥ,ς,  ου,  paper,  chart,  2  John  5.  12. — 
χχξτιου,  a  roll,  sheet  of  paper,  Jer.  36.  2. 

Χχςυζΰις,  ιος,  η,  a  large  city  near  the  straits 
of  Sicily,  which  as  built  by  the  Messenians 
was  called  Μεσσήνη-  Near  this  was  Cha- 
rybdis,  a  famous  eddy  or  whirlpool,  which 
swallowed  up  every  thing  that  approached, 
see  Od.  μ..  10  J.  428. 

Χχςων,  ωνος,  a  lion — ferryman  of  hell. 

χχξωνϊτ/ις,  ου,  q,  a  slave  who  received  his 
emancipation  from  Charon,  that  is,  one 
who  was  made  free  by  the  will  of  his 
deceased  master,  Plut.  5.  1 26. 

ΧΑ2ΚΩ,  χχω,  χχινω,  open  my  mouth,  yawn, 
1-7Γ.  10.  7.  open,  Equit.  1029. 

χχσμχ,  χτος,  opening — a  gap,  gulf,  Luke 
1 6.  26.  opening  of  the  teeth,  gaping  teeth, 
jaws,  Anacr.  2. 

χχσμη,  ης,  gaping,  Plut.  6.  156. 

χχσμωίης,  εος,  yawning,  Plut.  6.  344. 

χχσμχομχι,  I  yawn,  Equit.  820. 

χχσμνιμχ,  χτος,  yawning,  Aves,  61. 

χχσχχζω,  I  gape  after,  Vesp.  693. 

χχτεω,  I  pant  after,  desire,  χχτεουσι,  they 
stand  in  need  of,  want,  II.  y.  48.  part,  χχ- 
τεων,  wanting,  II.  /.  514. — χχτιζω,  τίνος 
χχτιξεις;  what  dost  thou  gape  after?  what 
dost  thou  want?  II.  β.  225.  νοτοιο  χχτιζων, 
longing  for  a  return,  Od.  S.  156. 

Χχυ7\ΐοΙους,  οντος,  (as  if  for  χείλιοο*ους,  hav- 
ing the  mouth  fenced  with  teeth  instead  of 
lips)  having  prominent  teeth,  Herod.  2.  71. 

XATN02,  *j,  ov,  full  of  gaps  or  holes,  (fr. 
χχω,    or   χχινω)    hollow — high-sounding, 
Aves,  820.— vain,  empty,  Arist.  Ethic,  δ.  3. 
— swelled,  elated  with  vain  hopes,  Nem.  8. 
78.— soft,  spongy. 
χχυνοτης,  ητος,  ή,  hollowness,  inanity. 
χχυνοπο'ΚΊτης,  ου,  hollow-minded  citizen. 
χχυνοω,  f.  ωσω,  I  render  hollow,  fill  with  va- 
nity, puff  up,  Plut.  6.  29.  Polyb.  6.  57.  7. 
χχυνωσις,  ιος,  sc.  ανχπεις-ηξίχ,  reasoning  of 
a   defendant  which   rendered  the  charge 
against  him  hollow,  Nub.  873. 
χχυνωτΊκος,  spongy,  loose,  Plut.  9.  88. 
Χώζοψ,  ottoc,  ό,  pulse,  peas. 
Χέζω,  pour  out  excrements,  fr.  χεω,  caco. 
h.  χεοειω,  χεζητιχω,  cacaturio,  Ran.  8. 
Χειχ,  χεινι,  ης,  a  hole  or  fissure,  from  χχω, 
χηχ,  χειχ,  a  serpent's  den,  II.  χ.  93.  an  ob- 
scure retreat,  Isthm.  8.  153. 
Χείλος,  εος,  το,  a  lip.  τοις  χείΚεσι,  with  the 
lips,  and  the  lips  only,  Mat.  1 5.  8.  χχξπος 
χειλεων,  fruit  of  the  lips,  i.  e.  words  or  dis- 
courses, Heb.  12.  15.— the  lip  of  a  nver, 
margin — lip  of  a  cup,  brim,  hence  επιχεΐΚης, 
below  the  brim,  not  full,  Equit.  811. 
ΧΕΙΜΩΝ,  ωνος,  6,  the  season  when  it  pours 
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rain  or  snow,  from  χεω,  winter,  hence 
kiems,  opp.  to  $εζος — shower,  tempest,  Π. 
5.  4.  3.  Herod.  1.  87. 

χεΊμα,  ατός,  winter,  cold,  tempest. 

χειμαζω,  expose  to  a  storm,  agitate,  (Ed.  T. 
100.  assail  as  a  storm,  Plut.  6.  738.— χει- 
μαινω,  spend  the  winter,  2.  791. — χειμαι- 
νομαι,  χειμαξομαι,  am  exposed  to  a  storm, 
driven  by  a  tempest,  am  tossed,  Herod.  8. 
118.  χεχειμανται,  is  agitated,  Pyth.  9.  57. 
χειμαζόμενος,  roughly  treated  and  exposed 
on  a  high  rock,  Prom.  565. 

χειμαΰιον,  ου,  χειμάδια,  ων,  χειμασια,  ας, 
winter  quarters,  Plut.  3.  225.  Polyb.  5.  50. 
6;  2.  54.  14. 

χειμαξος,  ου,  ο,  the  water  which  gets  into  a 
vessel  in  a  storm,  Hes.  «.  626.  a  sink. 

χείμαρρος,  ου,  ©',  a  flood  caused  by  a  tempest, 
a  torrent — brook,  John  18.1.  ρεω — adjec- 
tivcly,  swelled  into  a  torrent,  flooded  or 
rapid  stream,  Polyb.  4.  70.  7. 

χειμερινός,  yi,  ov,  sc.  νβιος,  the  winter  sun,  or 
the  sun  in  winter,  Αττ.  3.  8.  9. — stormy. 

χειμέριος,  at,  ov,  in  winter,  Hes.  ε.  524. — 
winterly,  stormy,  Sap.  16.  29. 

χειμωνοτυπος,  ov,  tempest-beating,  violent 
tempest,  M.  Supp.  35.  fr.  τυττω. 

ΧΕΙΡ,  χείξος,  or  χεξος,  q,  a  hand,  εις  χείζας 
εΤ^θειν,  to  come  to  hands,  engage  in  close 
quarters,  Π.  3.  1.  1.  εκχείζος,  at  hand,  ύπο 
χείξοί  ποιείσβχι,  to  put  under  my  hand,  sub- 
ject to  my  power,  Ay.  1 .  22. — a  person 
that  uses  his  hands,  a  doer,  agent,  1.  5.  7. 
— force,  O.  21.8.  ava  χείξας  εχειν,  to  have 
in  hand,  to  be  conversant  or  familiar  with, 
Polyb.  21.  4.  5.  εν  χεζσιν  είναι,  to  be  in 
hands,  to  be  at  hand,  15.  14.  8. 

χείζ-απταζω,  touch,  handle,  grapple,  Herod. 
2.  90. — χείξοίψιχ,  ας,  grappling. 

χείξαγωγος,  ου,  ο,  a  person  to  lead  by  the 
hand,  guide,  fr.  ay  a,  Acts  13.  11. 

χεΐζ>αγο)γεω,  lead  by  the  hand,  Act?  9.  8. 

χίΐξίζω,  I  have  in  hand,  handle,  manage, 
Polyb.  2.  13.  1.— treat,  train,  5.  63.  14. 

χείξίσμος,  ου,  6,  handling  a  subject,  mode  of 
treating,  Polyb.  15.  34.  3.  management. 

χίΐξΐ^ης,  ου,  one  who  handles,  manager. 

χείξίτος,  sup.  of  χείξων,  very  bad,  worst — 

χείξίς-ως,  adv.  the  worst,  2  Mace.  7.  39. 
χείξΐς,  ϊοος,  η,  plur.  χείξΐόες,  sleeves,  mittens, 

gloves,  Π.  8.  3.  7.  Od.  ω.  229. 
χείξοίύ^ος,  ov,  scil.  χιτων,  a  waistcoat  with 
sleeves,  Herod.  7.  61.  fr.  χείξοοΌω. 
χείξίος,  a,  ov,  under  the  hand,  subject,  Ajax, 
495.  put  in  the  hand,  or  in  one's  power, 
Androm.  41 1.—  χείξοίαϊχ,τος,  ov,  slain  with 
his  own  hand,  Ajax,  219.  Ιαϊξω. 
χείξοζολεω,  fling  from  the  hand,  Luc.  2.  328. 
χείζογ^άφον,  ου,  manuscript,  hand-writing, 

Coloss*  2.  14.  own  hand-writing. 
χείξοοεικτος,  ου,  pointed  out  with  the  hand, 
conspicuous,  signal,  (Ed.  T.  921. 
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χείζοοξ&κων,  οντος,  having  serpents  in  their 
hands,  sc.  Furiae,  E.  Elect.  1345. 

χείξοτιβης,  εος,  inured  to  the  hand,  tame, 
gentle,  O.  7.  10.  Herod.  3.  28.  νθος. 

χείξομακτξον,  ου,  a  hand-wiper,  fr.  μασσω, 
towel,  Π.  1.  3.  5.  mantile. 

χείζομύ'ΛΥΐ,  ης,  a  hand-mill,  Π.  6.  2.  11. 

χείξονομεω,  f.  ησω,  move  the  hands  agree- 
ably to  a  certain  law,  as  in  boxing  or  dan- 
cing, gesticulate,  2.  2.  19.  use  the  legs  as  if 
they  were  the  hands,  Herod.  6.  1 29. 

χείξοπείαι,  ων,  ai,  handcuffs,  Jer.  40.  1. 

χείξοπλτηύϊΐς,  εος,  filling  the  hand,  massy. 

χείζοπλΥίκτος,  or χεζοπλνκτος,  ου,  scil.  Κούκος, 
a  blow  struck  with  the  hand,  Ajax,  637. 

χείξοποιεομαι,  I  make  for  myself  with  my 
own  hand,  manufacture,  Trach.  907. 

χείξοποιντοζ,  ov,  made  with  hands,  made 
with  human  art,  Mark  14.  58.  artificial, 
and  not  natural,  χείξοποιητως,  adv.  with  the 
hands  of  men,  by  human  assistance  or  art. 

χειροτέχνης,  ου,  one  who  practises  art  with 
his  hands,  a  mechanic,  Tlo.  5.  4. 

χειςοτεχνΊκος,Υί,  ov,  s.  νιχωτατος,  most  skillet! 
in  the  manual  arts,  Vesp.  1267. 

χείζοτονος,  ου,  scil.  λ;τ«,  supplication  with 
uplifted  hands,  Septem,  179. 

χείζοτονεω,  f.  γ,σω,  stretch  out,  raise  the  hand, 
as  in  voting,  elect,  appoint,  Acts  14.  23.  E. 
6.  2.  7.  χείξοτονητεον,  we  must  vote,  Ec- 
cles.  266.  fr.  τείνω — χείζοτονητος,  elected. 

χειςοτουια,  ας,  the  raising  of  the  hand,  suf- 
frage, election,  Plut.  2.  457. 

ΧΕΙΡΟΤΡΓ02,  ου,  one  who  works  with 
the  hand,  operator,  an  executioner. 

χείξουζγεω,  work  with  my  hands,  execute, 
effect,  Luc.  2.  48.  Thuc.  8.  69. 

χείξουξγιχ,  ας,  manual  labour,  surgical  cure, 
Plut.  2.  811. — operation,  Lys.  673. 

χείξουξγϊίκ,ος,  r,,  ov,  surgical,  operative. 

χείξοομαι,  bring  under  my  own  hands,  sub- 
ject, subjugate,  Ax.  1.  5.  1.  χείξωΰήναι,  to 
be  subdued,  Herod.  3.  120. 

χειςωμα,  attack,  (Ed.  T.  568.  libation  with 

the  hand,  Septem,  1024. 
χείξων,  or  χεςειων,  ov,  όνος,  (comp.  of  χακος, 
bad,  or  rather  of  χεις,  one  who  has  a  hand 
to  execute  the  purposes  of  another)  infe- 
rior, worse,  ανΰξΐ  χεξειονι  (by  sync,  χεξειι, 
Ion.  χε^γι)  with  a  man  that  is  subject  to 
him,  or  in  his  power,  II.  a.  80.  χεξειονα,χε- 
ξεια,  χίξ^οι,  worse  arms,  II.  ξ.  382.  μη  χεί- 
ρον, not  worse,  not  less.  These  among  the 
poets  have  other  comparatives,  χείξοτεζος, 
χίξειοτεξος,  far  inferior,  much  worse,  II.  υ, 
436.  β.  248.  The  sup.  is  χείζίςος,  the  worst. 
χειςωναζ,  ακτος,  6,  one  who  has  power  only 
with  his  hands,  a  mere  mechanic  or  work- 
man, Luc.  1.  14.  Herod.  1.  93. 
χεΐζθ)νοίζια,   ας,  manual  labour,   2.   167. — 


handicraft,  Prom.  45.  fr. 


χαξ, 


ΧεΆϊΙων,  όνος,  η,  a  swallow,  μια  χίλιΐωυ  εχξ 
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ου  now,  Arist.  Ethic,  χ.  7,  one  swallow 
does  not  make  a  spring,  hence  χελώονίχ, 
ων,  a  certain  festival  at  Rhodes  which  be- 
gan with  an  invocation  to  the  swallow. 

χελιϊϊονιον,  ου,  a  broad-leafed  plant  of  the 
colour  of  a  swallow,  the  blue  celandine. 

ΧΕΛΥΣ,  υος,  i},  a  shell,  testudo,  a  lyre,  H. 
Merc.  153. — a  covering,  the  breast  as  pro- 
tecting like  a  shell,  Eur.  Elect.  837. 

χελΰνη,  ης,  χελυνιον,  or  χε\ωνιον,  a  covering 
of  the  mouth,  the  lip,  Vesp.  1078. 

χ-λι/ΙξΟί,  a  marine  shell,  Lye.  340. 

χελυσσω,  I  expectorate,  throw,  vomit  out 
waves  with  rattling  noise,  Lye.  727. 

χελωνη,  ης,  a  shell,  tortoise,  Vesp.  1183.— a 
military  engine  in  the  form  of  a  shell  which 
protected  the  soldiers  in  a  siege. 

χε~Κωνις,  ώος,  η,  a  threshold,  Judith  14.  15. 

Χεξχς,  αο~ος,  «j,  or  χεζχίος,  εος,  το,  a  heap  of 
sand  or  pebbles  collected  by  a  torrent,  by 
sync,  from  χχςχο~ςχ,  II.  φ.  319. 

ΧεξίόίξΥΐς,  ου,  Dor.  x,  hand-fitting,  expert  ar- 
tisans, Pyth.  6.  47.  fr.  οίξω  and  χείξ. 

~Χε(>μ.χοΊον,  χεξμχς,  χοός,  «j,  a  stone  which 
fills  the  hands,  II.  s.  302.  Pyth.  3.  86. 

"Χεςνης,  πτος — χεζνητης,  ου,  a  man  that  spins 
or  cards  wool,  a  man  that  earns  his  living 
by  labour,  a  poor  labourer,  Prom.  829. — 
poor,  mean  house,  Eur.  Elect.  207. 

χε^ν^τις,  ώος,  a  spinster,  II.  μ.  433. 

χεξνιττομχι,  I  wash  my  own  hands,  aor. 

1.  m.  χεςνιψχντο,  they  washed  their  hands 
with  holy  water,  II.  x.  449. — sprinkle,  pu- 
rify, Iphig.  T.  622. 

χεζνιψ,  <€oc,  ht  water  to  wash  the  hands,  Od. 
a.  136. — a  bason,  Aves,  851.  but  the  bason 
containing  this  water  was  called  χεξνιπτζον, 
χεξνιζον,  or  πξοχοος,  ου. 

Χίξουζ,  plur.  χεξουζειμ,  2*"D,  a  human  figure 
with  wings  placed  on  the  lid  of  the  ark, 
cherub,  Heb.  9.  5.  see  Sc/ileus. 

ΧΕΡΣ02,  or  χεςρος,  ου,  6,  a  shell,  fr.  Heb. 
"Win,  chers,  a  place  covered  with  shells, 
the  shore,  II.  §.  394.  land,  opp.  to  the  sea, 
continent,  Olym.  12.  5.  adjectively,  barren 
as  the  shore,  χέρσοι  πχιο~ες,  barren,  unmar- 
ried daughters,  (Ed.  T.  1501. — destitute, 
Eur.  Elect.  325. — χεςσοβεν,  adv.  from  land 
— growing  even  on  the  barren  shore,  Olym. 

2.  132. 

χεξσχΊος,  α,  ου,  living  on  land,  terrestrial. 
χεξβονησος,    or   χερσόνησος,    ου,   i],    an  island 

joining  the  main  land,  i.  e.  a  peninsula,  A. 

1.  I.  9.  χεξρονησιτχι,  ων,  οι,  the  people  of 

Chersonesus,  E.  1.  3.  8. 
χεςσευω,  reduce  to  sand,  become  sand  or 

barren,  O.  5.  1 7.  live  on  shore,  Plut.  10.  85. 
χεξσοω,  render  barren,  Plut.  6.  34.  χεχεξσω- 

μ.εν/ι,  barren,  desolate  land,  Jer.  2.  31. 
Χεξυίξίον,  a  little  hand,  Mosch.  1.  13.  χείζ. 
Χεω,  χευω,  f.  ευσω,  I  pour — pour  libations, 

Od.  λ.  26. — pour  leaves,  drop,  II.  ξ.  147.— 
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pour  seed,  sow.  χεϊσ&χι,  to  be  sown  or 
plowed,  O.  16.  11.  used  for  the  imperat. 
pour,  Od.  κ.  519.— pour  tears,  shed,  Od.  ω. 
46. — pour  earth  upon,  pile  up,  aor.  Ι.  σημ.* 
εχε*ν,  for  έχεσαν,  they  raised  a  monument, 
II.  ω.  799.  εχευχν,  for  εχευσαν,  they  spread, 
scattered,  II.  /.  7.  part,  χευχντες,  they  hav- 
ing piled,  II.  ω.  801.  aor.  1.  m.  εχευχτο,  she 
spread  her  own  arms,  II.  s.  314.  the  undu- 
lation spread  itself,  n-  63.  χευ*ντων,  aor.  1. 
imper.  for  χευσατωσχν,  let  thern  pour,  imp. 
εχεον,  or  εχεοντο,  the  passive  form  in  a  reflex 
sense,  Od.  ω.  46.  δ.  523.  they  shed  tears, 
χεοντο,  for  εχεοντο,  they  scattered  or  show- 
ered  their  darts,  II.  o.  590.  χεχΰμχι,  perf. 
pass,  χευω,  I  spread  myself,  am  diffusive, 
Isthm.  1.  4.  κεχυντχι,  they  poured  them- 
selves, crowded,  II.  ε.  141. — were  spread 
in  heaps,  Od.  χ.  387.  plup.  εχεχυμ.ην...κε- 
χΰτο,  also  χυτό,  without  the  augment,  was 
spread,  II.  φ.  775.  χηξ  χυτό,  the  air  or  cloud 
spread  itself,  scattered,  vanished,  Od.  n. 
143.  continued  flowing,  II.  -ψ.  385.  f.  m. 
χεισετοα,  for  χεσετχι,  or  χευσετα/,  this  cave 
will  spread  itself  round  us  both,  i.  e.  em- 
brace, or  contain,  Od.  σ.  1 7. 

χευμχ,  ατός,  a  liquid  mass,  II.  ψ.  561.— a 
torrent  of  sand — a  continued  stream  of 
wo)-ds,  copiousness,  Long.  1 3.  dish. 

Χηλή,  ης,  Dor.  χχλχ,  a  hoof,  claw — χηλαι, 
piers,  Thuc.  l.  63. — the  sign  libra,  Plut.  9. 
486. — χηλευτος,  ov,  scil.  κζχνος,  a  casque, 
helmet  with  claws  or  hooks,  or  made  of 
net-work,  Herod.  7.  89. 

χηλός,  ου,  6,  a  chest,  II.  π.  221.  h.  χηλινος, 
η,  ov,  a  chest  of  drawers,  Anacr.  101. 

ΧΗΝ,  ηνος,  ί),  a  goose,  gander,  anser,  from 
χχινω,  II.  β.  460.  hence  gander. 

χηνειος,  χ,  ov,  of  a  goose,  Luc.  2.  221. 

χηνχ~κωπη%>,  ί*ος,  a  brent  goose,  Aves,  1295. 

χηνισκος,  ου,  the  figure  of  a  goose  by  way  of 
decorationon  thestern  of  aship,Luc.2.695. 

XHP02,  χηξίίος,  χ,  ov,  destitute,  deprived, 
II.  ζ.  408.  χηζχ,  χς,  scil.  γυνή,  a  widowed 
woman,  II.  β.  289.  a  widow. 

χηςευω,  I  am  a  widow,  am  deprived,  am  de- 
stitute, II.  /.  1 24.  am  solitary,  as  excommu- 
nicated by  a  curse,  CEd.  T.  487. 

χηξΗ*,  *ς — χη^υσις,  ιος,  χηξοσΰν/},  ης,  wi- 
dowhood, a  destitute  life. 

χηξοο),  f.  ωσο,  make  a  woman  a  widow,  i.  e. 
deprive  her  of  a  husband,  II.  ξ.  36. — ren- 
der desolate,  ε.  642.  εχη^ωσεν,  rather  εχη- 
ςευσεν,  she  lived  a  widow,  Plut.  9.  4. 

χηξχμ,ος,  ου,  6,  cavity  in  a  rock,  a  haunt, 
seemingly  as  a  place  where  one  lived  alone 
and  destitute,  II.  φ.  495.  Plut.  10.  10. 

χηζθ)?ης,  ου,  the  nearest  relative  who  suc- 
ceeded to  the  property  of  a  man  who  had 
died  childless,  II.  ε.  157. 

Χητος,  εος,  το — χητις,  εως — χητης,  ητος,  9], 
want,  absence,  loss,  II.  ζ.  463.  τ.  324.  χαω. 
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χητεω,  ί  gape,  pant  for,  Od.  υ.  280. 
Χθες,  or  εχθές,  χθιζα,  χθιζου,  adv.  yesterday, 
heri,  formerly,  recently,  II.  β.  302.  r.  195. 
χθιξος,  χθεσινός,  ν,  ου,  of  yesterday,  recently, 
Job  8.  9.  Ran.  1018.  II.  a.  424. 
ΧΘΩΝ,  ot/oc,  h,  the  earth,  ground,  land. 

χθαμάλος,  v\,  ου,  χθαμ,αλερος,  conip.  λεξωτε- 
ςος,  on  the  ground,  low,  Od.  λ.  193. 

χθουιος,  α,  ου,  for  ύτοχθονιος,  subterraneous, 
infernal,  χθουια  $εα,  Hecate,  Her.  F.  615. 

χθουιαφοξος,  trickling  to  the  ground,  Eum. 
780.  Stanley  has  conjectured  χθουιαφθοξου, 
corrupting  or  polluting  the  ground;  but 
Schutz  has  edited  χθουι  άφορου,  see  Wake- 
field. 

χθουο^τις,  εος,  treading  the  ground,  terres- 
trial, earthly,  (Ed.  T.  305.  ςειζω. 

χθονοτξξφης,  ες,  fed  by  the  earth,  Agam. 
1418.  fr.  τρέφω. 

ΧιΙρου,  ου,  a  green  ear  of  corn — corn,  or 
food  made  of  it,  Lev.  2.  16.  Equit.  806. 

ΧΙΛΙΟΙ,  oci,  a,  thousand,  very  many. 

χιλιας,  αίος,  η,  a  thousand,  Theo.  17.  83.  εις 
χίλιαίας,  unto  thousands,  Exod.  20.  6. 

χιλ/αςχος,  ου,  prefect  of  a  thousand,  a  mili- 
tary tribune,  Π.  2.  1.  10.  χίλιαζχια,  ας, 
the  military  tribuneship.  χιλιαξχεω,  am  a 
military  tribune,  Plut.  2.  467. 

χιλιουαυς,  εως,  scil.  ς-ζατος,  an  army  con- 
veyed by  a  thousand  ships,  Orest.  352. 

χιλιουαυτν{ς,  ου,  consisting  of  a  thousand 
mariners,  συν  κωπ-y  χίλιουαυτγ,  with  a  thou- 
sand galleys,  or  with  a  thousand  mariners 
at  the  oar,  Iphig.  T.  140. 

χιλιο?ος,  η,  ου,  thousandth,  Π.  2.  3.  3. 

χίλιοςυς,  υος,  η,  a  troop  or  cohort  of  a  thou- 
sand soldiers,  Π.  2.  4.  2. 

Χιλος,  ου,  6,  food,  fodder,  forage. 

χιλοω,  f.  ωσο),  I  give  food  to,  feed  animals,  A. 
7.  2.  12.  fr.  Heb.  *?DN\  to  eat. 

Χιμ,αΐζος,  χιμάξος,  or  χιμαξρος,  ου,  a  he- 
goat,  hircus — χίμαιρα,  ας,  yj,  a  young  she- 
goat,  capella — a  monster  having  the  head 
of  a  lion,  the  tail  of  a  serpent,  and  a  goat 
in  the  middle,  Chimcera,  II.  ξ.  179. 

Χιμ,ετλου,  χειμ,εθλου,  ου,  kibe,  chil-blain. 

Χίος,  ου,  η,  an  island  in  the  Mediterranean 
between  Samos  and  Lesbos. 

Xtot,  ωυ,  οι,  the  people  of  Chios. 

Χίος,  ου,  6,  a  card  or  die  called  ace. 

Χιτωυ,  ωυος,  ο,  an  under  garment,  jacket, 
waistcoat,  coat,  tunic,  Mat.  5.  20.  χιτωυ 
λακωυικος,  a  Spartan  vest,  i.  e.  a  proverb 
for  a  light  garment,  χιτωυ  οζθοςαοΊος,  a 
floating  vest,  fr.  Heb.  \ΓΟ,  keten,  which  is 
the  parent  also  of  our  cotton,  and  by  trans- 
position of  the  letters,  tunica. 

χιτωυ  ισχος,  ου,  ο,  a  short  coat  or  waistcoat, 
A.  5.  4.  6.  χιτωνίου,  ου,  a  jacket,  Plut.  985. 

ΧΙΩΝ,  όνος,  ή,  snow,  nix,  A.  4.  4.  5. 

χιουοζλιητος,  ov,  snow-pelted,  Nub.  269. 

χιουοζολος,  ου,  snow-pelting,  Plut.  6.  693. 
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χιουοζοσκος,  ου,  fed  by  the  snow  of  ^Ethiopia, 
the  meads  of  Egypt,  M.  Supp.  575. 

χιονοκτΰπος,  snow-beaten,  Ajax,  705. 

χιουοθξεμμ,ωυ,  ουος,  χιονοτροφος,  ου,  snow- 
feeding,  said  of  hills  covered  with  snow, 
Helen.  1322.  Phoen.  815. 

χιουιζω,  I  snow,  sprinkle,  cover  with  snow, 
Herod.  2.  22.  χιουιζομαι,  or  χιονοομαι,  am 
white,  shine  like  snow,  Ps.  67.  15. 

χιουοχξως,  snow-coloured,  Helen.  218. 

χιουεος,  ίος,  snowy  white,  Musae.  58. 

χιουωΐπς,  εος,  snow-beaten,  Hecub.  79. 

Χλαξω,  p.  m.  χεχλάΰα,  I  exult,  sing  a  tri- 
umphal song,  Olym.  9.  S. 

ΧΛΑΙΝΑ,  ας,  a  coarse  frock  or  thick  cloak 
worn  in  cold  weather,  II.  β.  183. 

χλαμυς,  ϋίος,  vj,  a  military  garment  worn 
over  the  tunic,  cuirass,  At.  2.  7. 5. — cloak, 
Mat.  27.  28. — χΚαμυΙπφοζος,  ου,  mantle- 
wearing,  Theo.  1 5.  6. 

χλαμ,υΐουζγια,  ας,  the  manufacture  of  this 
garment,  At.  2.  7.  6. 

χλαυις,  ιίος,  ή,  a  fine  thin  robe  worn  as  an 
upper  garment,  Aves,  1116. 

χλαν ιΰιου,  χλαυισκιου,  χλαυισκιΰιου,  a  fine 
short  cloak,  Achar.  518.  Pax,  1002. 

χλαυιΰοποιϊα,  ας,  the  making  or  manufac- 
ture of  the  chlanis,  At.  2.  7.  6. 

Χλεύη,  πς,  laughter,  derision,  mockery,  Luc. 
2.  485. — χλευάζω,  f.  ασω,  I  laugh  at,  de- 
ride, mock,  Acts  2.  13.  Ran.  379. 

χλευασια,  ας,  scoffing,  Dem.  705.  2. 

χλευασμός,  ου,  6,  χλευασμ,α,  ατός,  derision, 
scoffing,  Plut.  6.  398.  Job  12.  4. 

ΧΔΙΩ,  I  warm,  bask,  Choeph.  134.— am 
adorned,  M.  Supp.  251. 

χλιαιυω,  f.  άυω,  1  warm,  cherish,  Lys.  387. 

χλιαρός,  α,  ου,  warm,  Achar.  975. 

ΧΛΙΔΗ,  πς,  effeminacy,  luxury,  ease,  Prom. 
435.  Π.  4.  5.  17.  arrogance,  (Ed.  T.  888. 

χλιΐάνος,  π,  ου,  delicate,  tender,  Pers.  544. 

χλιίανοσφύζος,  ου,  having  delicate  ancles, 
slender  or  light-footed,  Anacr.  6. 

χλιίαιυομαι,  melt  away,  languish,  2.  8.  8. 

χλιίαω,  melt  away,  live  in  luxury,  am  deli- 
cate or  luxurious,  Lys.  640.  χλιΰωσα  μ.ολπν\, 
melting  song,  Olym.  10.  99. 

χλιΐϊίμα,  ατός,  luxury,  Iphig.  A.  74. 

χλιίος,  ου,  6,  refuse,  rubbish,  Dem.  1278. 

χλιΐωυ,  ωυος,  6,  female  ornaments,  such  as 
necklace,  bracelet,  Plut.  7.  260. 

χλιίωσις,  ιος,  rich  trappings,  Plut.  6.  548. 

ΧΛΟΑ,  χλόη,  -ης,  green,  verdure — anything 
green,  such  as  grass,  herbs,  leaves,  O.  17. 
10.— Chloe,  a  title  of  Ceres,  Lys.  835. 

χλοαυγΥΐς,  ες,  bright  and  green,  Luc.  3.  197. 

χλοερός,  α,  ου,  green,  florid,  vigorous. 

χλοεςοτξοφος,  ου,  feeding  green  grass,  verdant 
places,  Phoen.  840.  fr.  τρέφω. 

χλο-ήζΥΐς,  εος,  verdant,  Bacch.  107. 

χλοπτοκος,  ου,  grass-producing  mead-,  grassy, 
verdant,  green  herbs,  Luc.  3.  647. 
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χλοτηφοςος,  ο*,  grass-bearing,  verdant. 

χΚοος,  ov,  paleness,  Apoll.  2.  1218. 

χΚωζος,  χ,  ov,  for  χ^οεξος,  green — green  grass, 
fresh,  sallow—  green  fear,  pallid,  II.  *j.  478. 
— green  horse,  pale,  Rev.  6.  8. — yellow  ho- 
ney — green  blood,  warm,  Trach.  \OT2. 

χλωξτ,ϊς,  ώας,  sc.  χγ^ων,  the  songster  of  Flora, 
nightingale,  Od.  r.  516. 

χλω^ιζω,  I  am  green  or  sallow,  Lev.  is.  49. 

χλωζοκομος,  green-haired,  verdant  crown. 

χλωζοτης,  νιτος,  paleness,  Ps.  67.  14. 

Χλουνις,  the  cutting  olf  the  testicles.  For  xx- 
χου  χΚοννΐς,  should,  I  presume,  be  read 
Χζχτους  χΚουνις,  the  cutting  off  one's  viri- 
lity or  strength,  i.  e.  castrating,  Eum.  183. 
hence  χΚουνης,  ου,  a  person  gelded,  εχτο- 
(Αίχς,  such  as  a  boar,  Plat.  9.  631.  II.  /.  535. 

ΧΝΟΟΣ,  contr.  χνους,  (fr.  γόνος,  by  transp. 
γνοος,  χνοος,  that  is,  the  hair  which  grows 
on  the  cheeks  near  the  time  of  puberty) 
down,  Call.  2.  37. — scum,  Od.  ζ.  226. 

χνοχω,  χνοχζω,  I  have  down,  am  downy,  Luc. 
3.  76.  χνοχζων  χχζχ,  have  my  head  covered 
with  white  downy  hair,  OEd.  T.  761. 

χνοϊος,  χ,  ov,  downy,  Anacr.  29.  19.  frothy. 

ΧΟΗ,  νΐζ, «?,  libation,  a  religious  offering  to 
the  earth  or  to  the  gods  and  manes  below, 
Π.  3.  3.  11.  Od.  x.  518.  fr.  χεω. 

χοηζης,  ίς,  soc,  scil.  χγγος,  a  vessel  used  for 
libation,  Iph.  A.  961. 

χοχνπ,  της,  tube,  funnel — χνον,  ης,  fr.  χοχνη, 
the  hollow  part  of  a  wheel  in  which  the 
axle  moves,  the  nave,  cr  the  axis  itself,  S. 
Elect.  719.  Septem,  377. 

χοχνον,  χοχνος,  χωνος,  ου,  6,  a  furnace,  II.  σ. 
470.  hence  χχυνος,  for  χωνος,  hollow. 

χοχνευω,  or  χωνεύω,  I  cast,  melt,  forge. 

χοευς,  gen.  χοεος,  contr.  χοους,  nom.  plur. 
χοεες,  by  sync,  χοές,  and  by  contr.  χοεϊς,  ace. 
χοεχς,  by  sync,  χοχς,  by  contr.  χοχς,  a  li- 
quid or  wine  measure  answering  to  the  He- 
brew bath,  and  containing  about  seven  and 
a  half  English  gallons ;  but  as  a  wine  mea- 
sure it  contained  only  a  gallon  or  less, 
Equit.  95. — a  festival  so  called,  as  every  one 
then  drank  of  his  own  vessel,  Achar.  960. 

χοϊκος,  ου,  one  cast  of  clay,  (fr.  χον)  clayey, 
earthy,  1  Cor.  15.  48. 

Xo?wf»  'κο?>  A  a  choenice,  a  dry  measure 
containing  three  χοτυ~Κχι;  its  solid  con- 
tents were  49  inches  and  a  fraction,  A.  1. 

5.  6.  a  bushel — a  choenice  of  corn  was  a 
man's  daily  allowance,  Rev.  6.  6.  oV  ve» 
εμης  ye  χοινιχος  χπτητχι,  whoever  lays 
hold  for  himself  of  my  measure  of  food — 
whoever  is  maintained  at  my  expense,  Od. 
τ.  28. 

χοινίχις,  ιίος,  y,  a  golden  hoop  serving  to 
fasten  a  crown  around  the  head,  Dem.  616. 
χοινΊχες,  ων,  οι,  fetters,  Plut.  26. 
X0IP02,  ου,  6,  a  pig.  χοίροι,  swine,  Mat.  7. 

6.  εΰνεχ  χοιςων,  herds  of  swine,  Od.  £.  73. 


Χ  Ο  Ρ  1328 

—pudendum  muliebre.  h.  χοίζο&λι-ψ,  qui 
cunnum  pertractatur,  Vesp.  1355. 

χοίρειος,  sciL  χξεχς,  a  pig's  flesh,  pork. 

χοίζχς,  χΰος,  scil.  πετξχ,  scaly  and, rugged 
like  the  skin  of  a  pig,  yet  concealed  by  the 
bristles,  a  rock  rising  to,  and  roughening 
the  surface  of  the  water,  Pyth.  10.  81. 

χοίζχτωίης,  ες,  full  of  hard  swellings,  glan- 
dulous  tumours,  Plut.  8.  640. 

χοίζίον,  ου,  a  pig.  χο:ζΐχ,  ων,  swine,  Achar.  740. 

χοίζΐΐιον,  ου,  a  little  pig,  Achar.  520. 

χοίξϊνχι,  ων,  xt,  black  and  white  shells  em- 
ployed in  gathering  votes,  Vesp.  332. 

χοιοοχ,ομείον,  ου,  a  pig-sty,  Lys.  1075. 

χοίξοπωλΥΐ;,  ου,  a  pig-dealer,  Lys.  818. 

χοίζοκτονο;,  ου,  boar-slaying,  consisting  of  a 
slain  boar,  Eum.  278. 

ΧΟΛΗ,  ν\ς,  η,  bile — the  bitter  juice  of  myrrh 
or  wormwood,  gall,  Mat.  27.  34. — the  pas- 
sions of  hatred,  wrath  or  madness  supposed 
to  be  produced  by  the  superabundance  of 
gall,  Acts  8.  23. 

χο~Κχ1)ες,  ων,  xt,  seemingly  for  χολχίες,  from 
xo~h.ov,  food,  the  intestines,  II.  δ.  526. 

χολχω,  f.  χσω,  I  am  full  of  bile  or  gall,  am 
angry,  John  8.  23. — am  mad.  hence  μ,ε- 
λχγχολχω,  am  melancholy,  Plut.  10. 

χολεξχ,  χς,  scil.  νόσος,  the  cholera  morbus,  a 
flux  and  vomiting,  Plut.  8.  920. 

χολ(ξ,  Ί,χος,  {],  a  flitter  tripe,  Equit.  1 1 76. 

χο?Λκος,  y,  ov,  bilious,  Plut.  6.  384. 

χο\ος,  ου,  6,  gall — choler,  wrath,  β.  241. 

χολοω,  f.  ωσω,  I  render  wrathful,  inf.  fut.  χο- 
Λωσεμ,εν,  poet,  for  χολωσειν,  will  provoke, 
II.  x.  78. — χολοομχι,  f.  ωσομ,χι,  p.  χεχο~Κω- 
tuxt,  I  am  angry  or  enraged,  pluper.  χεχο- 
%ωχτο,  for  εχεχολωντο,  they  were  greatly 
roused  to  anger,  Od.  ξ.  282.  paulo  post  f. 
χεχολωσετχι,  he  will  be  greatly  enraged,  U. 
x.  139. 

χολώδης,  εος,  bilious,  το  χολώδες,  the  bile. 

χο'λωτος,  ov,  proceeding  from  anger,  bitter 
words,  luords  full  of  gall,  II.  δ.  24 J. 

ΧονΙξος,  ου,  cartilage— a  clot  of  curdled  milk 
or  of  blood,  a  lump — a  grain  of  zea  or 
spelt,  Plut.  9.  614. 

χονΙζίΐΥΐς,  ου,  6,  bread  made  of  such  grain. 

ΧΟΡΔΗ,  i7c,  a  string,  chord — a  sort  of  food 
made  of  the  ising  gut,  Nub.  454. 

χορεύω,  f.  ευσω,  twist,  Equit.  214. —  chop. 

χοξΰευμ,χ,  χτος,  intestine — χοςδευμχτχ,  guts 
stuffed  and  fried,  Equit.  3 1 5. 

χοξίολογεω,  examine,  adjust  the  strings  of  a 
lyre,  set  in  tune,  Plut.  6.  326. 

χοξδοτονος,  ov,  string-stretched  lyre,  7.  787. 

XOP02,  ου,  6,  a  dance— a  company  of  people 
dancing,  an  assembly,  Luke  15.  25.  a  cho- 
rus, Nub.  311. — an  assemblage  of  things, 
or  an  apparatus  necessary  to  form  a  chorus, 
Equit.  510.  0.  8.  20.  It  is  the  Heb.  ΎΌ, 
to  jump. 

χοςχυλϊΐς,  ου,  a  piper,  tibicen,  Plut.  5.  139. 
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χοξευύ),  f,  st/σω,  I  dance,  χιχοζενται  ημϊν%  it 
has  been  danced  by  us,  we  have  danced, 
Nub.  1512.  celebrate,  Isthm.  1.  8.  σεαυξειν 
και  χοξευεσθαι,  that  thou  wilt  advance  to 
honour,  i.  e.  be  extolled,  and  celebrated 
in  our  assemblies,  (Ed.  T.  1093.  χο^ευείν 
τους  αγώνας,  to  perform  certain  games  in 
which  the  dancers  contended  for  superi- 
ority, Polyb.  4.  20.9.  χο^ευτεον,  we  must 
dance,  Baech.  324.  φξοιμιον  χοζευσομαι, 
will  dance  the  prelude,  will  lead  the  dance, 
Agam.  31. 

χοξευμα,  ατός,  χοςεια,  ας,  dancing  and  sing- 
ing, Ran.  249.  Aves,  747.  Pyth.  5.  29. 

χορευτής,  ου,  a  dancer,  Pyth.  12.  48. 

χοξΥιγος,  ου,  6,  one  who  led  the  chorus,  and 
who  supplied  it  with  all  things  necessary 
at  his  own  expense,  choregus,  Ax.  3.  4.  3. 
— a  liberal  supplier,  Luc.  1.  76.  fr.  αγω. 

χοξηγεω,  f.  Υΐσω,  1  lead  the  chorus,  defray  the 
expenses  of  the  chorus,  χοζηγουσι  μεν  at 
πλούσιοι,  χο^ηγείται^ε  ο  ΰήμος,  the  rich  su- 
perintend and  supply  the  chorus,the  people 
compose  it  and  are  supplied,  Ad.  1.  13. — 
liberally  supply,  2  Cor.  9.  10. 

χοξϊίγεΊο:/,  ου,  provisions,  supplies. 

χοςνγημα,  ατός,  a  supply — materials,  incen- 
tives, Long.  43.  S.  Plut.  5.  666. 

χούγια,  ας,  the  office  of  furnishing  the  cho- 
rus— abundance,  munificence. 

χορηγικός,  jj,  ov,  scil.  άγων,  a  competition 
between  two  choregi  to  excell  one  the 
other  in  expense  and  elegance,  leg.  9.  11. 

χοζϊχος,  ov,  of  the  chorus,  choral,  τα  χοζίκα 
άόλα,  the  feats  of  the  chorus,  Equit.  586. 

χοζίον,  ου,  το,  the  exterior  tunicle  that  en- 
wraps the  foetus,  Thesm.  2.  secundine. 

χοξοίίΐασζαλος,  ου,  master  of  the  chorus. 

χοξοιτυπια,  ας,  beating  the  ground,  tripu- 
dium,  dancing,  11.  ω.  261.  fr.  τυπτω. 

χοξοίτυπος,  ου,  a  dancer,  Η.  Merc.  31. 

χοξοποιος,  ov,  forming  a  dance  or  chorus — 
president,  Ran.  356.  Ay.  217.  Phoen.  800. 

χο^ωφελετης,  ου,  serviceable  to  the  chorus. 

XOPT02,  ου,  grass,  hay,  Π.  8.  6.  6.— blade 
of  corn,  Mat.  13.  26. 

χο^ταζω,  f.  άπω,  feed  with  grass — feed  plen- 
tifully, satiate,  Mat.  14.  20.  fut.  pass,  χοξ- 
τασΰ/ισονται,  they  shall  be  filled. 

χοοτασια,  ας,  a  feeding — grass  or  hay  used 
for  a  bed — χόρτασμα,  ατός,  grass,  fodder, 
Deut.  11.  15. — food,  Acts  7.  11. 

χοοτοϊογια,  ας,  foraging,  Polyb.  68.  5.  1. 

χοοτωοη:,  εος,  grassy,  2  Mace.  5.  27. 

Χους,  gen.  χοός — χοός,  ου,  ο,  (fr.  χεω)  a  thing 
shed,  dust,  flue,  ashes,  Rev.  18.  19.  Mark 

6.  11. — a  heap,  mound,  Polyb.  4.  40.  7. 
χοω,  f.  ωσω,  pile  up  earth,  raise  a  tomb,  Π. 

7.  3.  4.  imp.  εχου,  he  erected,  Plut.  5.  169. 
inf.  χωρατά  χουν,  to  raise  heaps,  Herod. 
2.  137.  raise  the  ground,  part,  χοών,  contr. 
χων,  raising  heaps,  11.  t.  162.  aor.  1.  έχωσα. 


part,  χωσας,  having  raised  or  formed  an 
island,  part.  pass.  εχωσ9ϊΐσ»ν,  cities  were 
raised,  i.  e.  built  on  grounds  elevated,  He- 
rod. 2.  137. 

Χ^αυω,  f.  αυσω,  slightly  wound,  II.  s.  138. 

χξαινω,  f.  άνω,  aor.  1.  εχζηνα,  (another  form 
of  χζαυω,  to  scratch)  I  shade,  colour.  α<τυ 
χλαινών,  darkening  the  city,  i.  e.  visiting  it 
so  as  to  cast  his  shade  upon  it,  Orest.  909. 
dishonour,  Here.  F.  753.  stain,  Hipp.  1266. 
χοαινομαι,  stain  myself,  χείξα  χζαινεσΰαι, 
stained,  steeped  his  own  hand,  Ajax,  707. 

XPEMETIZii,  f.  Κω,  I  neigh,  II.  μ.  51. 

χξεμβτ/σμος,  ου,  ο,  a  neighing,  Equit.  550. 

χξεμετί?Μος,  ov,  able  to  neigh,  Plut.  9.  477, 

χοεμπτομαι,  I  clear  the  throat,  cough,  ex- 
pectorate, Thesm.  388.  Luc.  3.  607. 

XPAfl,  Ion.  χξεω,  f.  ησω,  aor.  1.  εχςνισΜ,  (} 
lay  hold  of  with  the  hand,  fr.  χεις,  as  if 
χείζαω,  by  sync,  χξαω)  use — give  for  the  use 
of  others,  lend,  Herod.  3.  58. — desire,  in 
consequence  of  long  use,  covet,  lay  my  hands 
upon,  long  for,  Od.  φ.  69.  imp.  εχξάε,  as- 
sailed, attempted,  II.  φ.  369.  aor.  1.  εχ^σα, 
inf.  χζϊσαι,  to  lend,  supply,  Herod.  6.  86. 
part.  pres.  χξεων,  or  χξειων,  prophesying, 
Od.  S.  79.— give  oracles  for  the  use  of  those 
who  consult,  deliver  oracles,  return  for 
answer,  εχζησε,  predicted,  Herod.  1.  167. 

χ^αομαι,  Ion.  χξεομαι,  f.  ησομαι,  I  use  my- 
self, take  for  my  own  use,  borrow,  ποίας 
χ^νίσας,  όμματα  χζτ,σαμενος,  having  lent 
his  feet  and  borrowed  eyes,  said  of  a  blind 
man  who  carried  a  lame  man  who  had  eyes, 
Plato  Ep.  1.  But  the  meaning  of  this  verb 
always  depends  upon  the  noun  connected 
with  it.  I  use,  make  use  of,  employ — use 
myself,  behave,  rule  myself  by,  conform  to, 
Theo.  Char.  Proem.  χαΊ\ως  φιΚοις  χφσύαι, 
behave  well  to,  treat  well,  my  friends,  ma- 
nage, Απ.  4.  6.  11. — use  horses,  employ  for 
myself,  ride  upon,  Π.  4.  3.  5. — use  birds  or 
signs,  make  use  of  as  means  of  divination, 
Απ.  1.  1.3.  χξωο,  for  χξαοιο,  thou  mightest 
interpret,  Π.  1.  6.  2. — use  affairs,  manage, 
direct,  E.  7.  4,  39. — use  an  art,  practise, 
profess,  Απ.  3.  10.  1. — use  a  person  ad- 
dressed, dispose,  persuade,  1.  2.  14.— use 
an  adversary,  have  to  do  with,  engage,  Π. 

3.  2.  2. — have  for  my  use,  possess,  enjoy, 

4.  4.  2.— use  evil,  experience,  feel,  2.  2.  20. 
—  use  levity,  indulge  in,  2  Cor.  3.  12. — use 
my  authority,  exert,  1  Cor.  9.  12. — use  bu- 
siness, transact,  Herod.  1.  99.— use  the 
oracle,  consult,  1.  157. — μα^τυσιχοωμενος, 
using  witnesses,  citing,  appealing  to.  χςη- 
σαμευοι  τοις  χαίξοις,  Dem.  12.  13,  having 
used  the  opportunities,  having  availed  them- 
selves of  them — use  a  person,  deal  with, 
have  business  or  connection  with,  Dem. 
20.  6. — use  fortune,  experience,  submit  to 
—use  a  storm,  encounter,  επι  ίσον  τη  χοξη- 
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yict  χξνισόοίί,  to  use  the  supplies  in  an  equal 
degree,  to  contribute  their  share  alike,  perf. 
pass,  κεχξημχι,  I  feel  want  arising  from  long 
use,  I  want,  long,  pant  for,  desire,  II.  τ.  262. 
Od.  x.  18.  κεχφημενος,  one  who  has  used 
all  he  has,  i.  e.  one  in  want,  Od.  ξ.  347.  a 
needy  man,  a  beggar.  χ^ηςεον,  must  use, 
employ,  Λ.  5.  7. 
Χξχισμγι,   ης,  (for  χξχσμνι,  from  χξχω)  use, 
benefit,  succour — χξχισμεω,  f.  τησω,  χζχισμω, 
I  avert,  benefit  by  averting,  protect.  It  go- 
verns an  accusative,  but  this  case  is  often  un- 
derstood or  requires  to  be  supplied  from  the 
-context  χξχισμε  ολίγοι/,  averted  destruc- 
tion, or  availed  against  it,  II.  v\.  144.  τάσι 
χζχισμειν,  sc.  Έχ,τοζχ,  to  defend  these  by 
repulsing   Hector,  II.   x.  242.   μτη  σοι  ου 
χξχισμιη,  scil.  jUi,  a.  28,  lest  thy  sceptre 
might  not  keep  me  from  thee,  might  not 
protect  thee  against  my  resentment,  μιη  νυ 
τοι  ου  χ^χισμωσι  χσσον  ιόντα,,  scil.  με,  lest 
they  may  not  keep  me  oft*  coming  near 
thee,  lest  they  may  not  be  able  to  protect 
thee  against  me  when  I  assail  thee. 
χοεΊος,  x^  οι/,  in  want  of,  Hipp.  1328. 
χζειχ,  χς,  want,  necessity,  maxim  or  apho- 
rism, as  if  tuords  delivered  by  the  oracle, 
Plut.  6.  293. — need,  use,  At.  3.  3.  2. — la- 
bour, benefit,  service — business,  manage- 
ment,  Polyb.   4.  87.  9. — action,  engage- 
ment, Polyb.  6.  39.  2. 
χζίος,  είος,  contr.  χζεους,  το,  debt,  II.  λ.  685. 
— desert,  Od.  6.  353.  χςεος  μοίξΐΐιον,  debt 
due  to  fate,  the  debt  of  nature,  death,  Plut. 
6.  405.  It  is  written  also  χξειος,  χ^ος,Κϋ. 
Χξ&ς,  Χζϊίως. 
χζειω,  or  χ^εω,  οος,  q}  fr.  χξεων,  part,  of  χξεω, 
need,  χζεω  πχντχς — βου~Κπς,  scil.  ες-ι  πξος 
πχντχς,  the  need  of  a  good  counsel  is  to 
the  Greeks — all  the  Greeks  have  need  of 
a  good  counsel,  ου  τι  με  ταύτης  χζεω  τιμής, 
scil.  εςι  πξος,  there  is  no  need  to  me  of  this 
honour,  U.  /.  604.  75. 
■χζεων,  indeclinable,  necessity,  χζευν  εςι,  there 
is  necessity,  it  is  necessary,  Herod.  1.  41. 
χςεων,  scil.  εςι,  it  is  necessary,  Od.  o.  201. 
του  χζεων,  of  necessity,  Hipp.  1256. 
χξειωϊνις,  εος,    useful,    το  χξειωίες,  utility — 
practical  or  of  moral  use,  Plut.  7.  394. 
χ^εωΚυτεω,  I  pay,  redeem,  Plut.  2.  11.  λυω. 
χοεωχοπεω,  defraud  a  person  of  what  is  due 

to  him,  Plut.  9.  297.  fr.  κόπτω. 
χζίύ)ςγις,  ου,  ο,  χζεωφει'Κετης,  ου,  6,  one  who 
owes  a  debt,  a  debtor,  Luke  7.  41.  οφείλω. 
ΧξΥΐ,  for  χξχ,  third  person  sing,  of  χξχω,  used 
impersonally,  imp.  εχξβν,  for  εχοχ,  f.  χζησει, 
it  is  fit — it  is  becoming — it  behoves,  cwcf 
οικετχς  χζη  οξγνί  κ,ολχζειν,  Ε.  5.  3.  7,  it  be- 
comes one  not  to  punish  even  domestics 
with  anger,  τι  <Us  χξτη,  χχι  τι  ου  χςη,  ποιειν, 
what  it  is  fit,  and  what  it  is  not  fit  to  do, 
2.  4.- 47. — ούτε  γρχμμχτχ.  πχξ-χοντχι,  sf 
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ων  χξΥ)  χγχόους  γιγνεσΰχι,  Κ.  13. 1,  nor  do 
they  afford  letters,  whereby  it  behoves  men 
to  become  good,  whereby  men  might  be- 
come, good,  λέγειν  εχζ^ν,  Plut.  967,  it  be- 
hoved you  to  tell,  you  ought  or  must  tell. 
ουκ  ελινυειν  εχςγιν,  it  behoves  you  not  to 
delay,  you  should  not  delay,  Nub.  1465. 
pres.  optat.  of  the  form  χ$μι,  ως  χ(>ειη, 
that  it  became  me,  that  I  ought,  (Ed.  T. 
563. — χξη  and  Ιει  denote  both  of  them  fit- 
ness ;  but  the  former  denotes  fitness  arising 
from  use  or  propriety,  the  latter  from  mo- 
ral obligation  or  duty,  τεο  (for  τίνος)  σε  χξη; 
it  behoves  thee  of  what — what  dost  thou 
want?  Od.  δ.  463.  όττεο  (for  όυ  τίνος)  με 
Χξπ,  of  whatever  it  behoves  me,  of  what- 
ever I  need,  χ.  377. 
χςνζω,  or  χςνϋζα,  I  desire,  want,  Prom.  233. 
request,  Herod.  1.  41.  Od.  q.  558.  χξ^σίεις, 
for  χέζεις,  thou  needest,  Theo.  8.  1 1. 
χ$μχ,  χτος,  το,  a  thing  used— the  length, 
bulk,  or  quantity  of  a  thing,  xf/ιμα  των 
νυκτών  όσον,  Nub.  2,  how  great  is  the  use 
of  the  nights,  how  long  are  the  nights,  μεγχ 
χζνίμχ  εμπιίος,  a  great  thing  of  a  gnat,  a 
great  gnat,  Aves,  1030.  Here  and  in  some 
other  instances  χ^μχ  is  superfluous,  and 
the  sense  the  same  as  μεγχλτη  εμπις.  see 
Aves,  826. — affair,  business,  τι  το  χξνιμχ ; 
what  is  the  matter?  what  is  the  meaning? 
χξνιμχτχ^  things  used  for  the  purposes  of 
life,  money,  effects,  goods,  chattels,  Π.  8. 
8.  4.  τχ  πξοσιοντχ  χζΥ,μχτχ,  money  com- 
ing in,  revenue,  income,  Eccles.  707. — an 
oracle,  Herod.  4.  1 50. 
ΧξΥΐμν,  ης,  a  petition,  V.  Horn.  13.  1. 
Χζημχτιζω,  f.  Ίσω,  (from  χζνμχ,  a  thing,  bu- 
siness) I  do  business  with,  transact,  nego- 
tiate with,  Dem.  430.  24.— treat  about, 
Thuc.   5.  5.— confer,  deliberate,  consult, 
Thesm.  384.  Polyb.  5.  56.  8.— deliberate 
as  men  in  power,  or  as  the  dispensers  of  the 
oracles,  in  consequence  of  being  consulted, 
return  an  answer,  5.  81.  5.  ΑΘ.  3. 1. — hold 
out,  claim  or  sanction  by  authority,  μοιχχ- 
λ/f  χξΥΐμχτισει,  Rom.  7.  3,  she  will  act  as 
an  adultress,  she  will  hold  herself  forth — 
will  be  deemed  or  called  an  adultress,  on 
the  authority  of  the  divine  law.  εγενετο 
χξπμχτισχι  πζωτον  εν  Αντιοχειχ  τους  μχ- 
βντχς  Χζΐπχνους,  Acts  11.  26,  It  came  to 
pass  that  they  first  held  forth  by  an  edict 
the    disciples    as   Christians— stigmatized 
them  by  a  decree  of  the  council  as  the  dis- 
ciples of  a  crucified  malefactor.  The  cause 
cf  this  decree  is  brought  to  light  by  Jose- 
phus.     The  Jews  at  Antioch  were  divided 
into  two  parties,  those  who  supported,  and 
those  who  opposed,  the  gospel.     Among 
the  latter  was  Antiochus,  a  Jew,  who,  being 
in  power,  convened  the  people  of  the  city, 
and  publicly  accused  the  party  opposed"  to 
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him,  and  his  own  father  in  the  number, 
with  the  design  of  burning  the  city.  But 
wishing  not  to  involve  those  of  his  coun- 
trymen who  agreed  with  him  in  this  accu- 
sation, he  gave  the  disciples  the  name  of 
Christians,  thus  branding  them  under  this 
new  name  as  heretics  and  incendiaries. 
Compare  Josephus  B.  J.  1.  7.  c.  3.  3.  with 
Acts  11.  20.  It  was  for  this  reason  that  the 
Jewish  believers,  with  the  apostles  at  their 
head,  never  assumed  the  name  of  Chris- 
tians. Nor  does  that  appellation  occur  in 
the  New  Testament  but  thrice,  and  that 
as  the  subject  of  discourse,  see  Acts  26. 28. 
1  Pet.  4.  16.  Acts  11.  26.~χξΥΐμ.οιτιζομ,αι, 
I  do  business  for  myself,  gain,  enrich  my- 
self, Π.  3.  3.  4.  traffic,  negotiate,  confer 
with,  Herod.  3.  118.— receive  an  answer, 
am  warned  by  an  oracle,  Heb.  8.  5.  inf. 
χζημ,χ,τιζίσΟύΐι,  to  enrich  himself,  Ay.  1.19. 
perf.  pass.  χεχζνιμοιτισμοίΐ,  part.  κ,ίχξΥΐμοι- 
τΐσμευος,  enriched,  Π.  3.  3.  4.  aor.  1.  $χξνι- 
μοίτισύπ,  he  was  warned,  Acts  10.  22. 

χζημαηκος,  η,  ου,  engaged  in  business,  χζη- 
μ,Λτικη  πινιοί,  the  want  of  money,  poverty, 
Plut.  8.  81. 

Χξημχτϊσις,  ιος,  χξ/ιματισμος,  ου,  6,  money- 
making,  gain,  Λ.  7.  2. — oracle,  Rom.  11.4. 
the  consulting  of  the  senate  by  foreign  am- 
bassadors—the answer  made  to  them. 

χξΥΐμ.οιτιςγις,  ου,  a  man  of  business,  money- 
making,  O.  2.  18.  Arist.  Ethic,  cs.  5. 

χξ/ιμαπζ-'ίκος,  η,  ov,  engaged  or  expert  in 
getting  money,  Arist.  Ethic,  y.  3.— pre- 
dicting wealth,  fortunate,  A.  6.  1.  15. 

Χξημκτοΐοίίτνις,  ου,  a  distributor  of  money, 
awarder,  Septem,  735.  Ιαιομαι. 

χζΥΐ(Αΐχ,τοποιος,  ου,  ο,  money-getting,  produc- 
tive, Ο.  20.  15.  Pax,  442. 

χ^σϊμ,ος,  η,  ου,  fit  for  use,  useful,  service- 
able, profitable,  E.  4.  8.  5,  οι  χ^σιματοιτοι, 
the  most  clever  or  noted  of  the  citizens,  7. 
2.  20. — conspicuous,  Ιπξ.  3.  7. — χζησψως, 
adv.  usefully,  in  use  or  active  service. 

χξϊΐσίμενω,  I  confer  profit,  prove  useful. 

Χζησις,  ιος,  η,  use,  Polyb.  32.  9.  4.— profit, 
utility,  Thuc.  7.  5. — oracle,  Olym.  13. 
108. 

χζπσμος,  ου,  6,  an  oracle,  Herod.  1.  48. 

ΧζΥΐσμ,πγοζΐω,  utter  or  deliver  oracles. 

χξ/ισμολογος,  ου,  ο,  one  who  delivers  or  ex- 
pounds oracles,  a  diviner,  Luc.  1.  745. 

χ^αμολογζω,  I  interpret,  announce,  oracles, 
Aves,  965. — χξΥΐσμοΛογιχ,  <χς,  the  deliver- 
ing or  expounding  an  oracle. 

χςΥίσμοσΰυϊΐ,  ης,  oracle,  Herod.  9. 33.— want. 

ΧζνσμωΙος,  ου,  6,  ij,  one  who  sings  or  delivers 
oracles  in  verse,  oracular,  mystic,  (Ed.  T. 
1 122. — a  poet,  seer,  fr.  alri. 

χςπσ/iicoho),  I  utter  oracles  in  verse,  divine, 
predict,  Herod.  7.  6.  Απολ.  30. 

Χξ*ισμ>ψο*{οι9  ας,  the  singing  of  oracles. 
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χζηίΥίξίος,  <x,  ου,  prophetic  birds,  6eptem,  26* 
ominous  name,  Helen.  821. 

χξ•/ι<?ϊΐξΐου,  ου,  a  place  for  delivering  oracles, 
the  seat  or  tripod  of  Apollo,  Olym.  6.  1 19.. 
the  oracle,  Π.  7.  2.  6.  χ^ς-οζία,  μ,  victims, 
Ajax,  220.— χξχζ-ηζίοιζομχι,  I  consult  the 
oracle,  E.  4.  7.  2.  Plut.  6.  855. 

χζν?ν)ζ,  ου,  ό,  a  trafficker  in  money,  χςης-πς 
αΰηλος,  an  uncertain  or  unsafe  debtor, 
Dem.  867.  13.— an  usurer,  Nub.  540. 

Χζπ^κ,ος,  π,  ου,  fit  for  use,  beneficial,  profit- 
able, Plut.  6.  116. — capable  of  using. 

Χξπ^κως,  adv.  usefully,  Plut.  6.  298. 

χζΆϊος,  π,  ου,  fit  for  use,  useful— serviceable, 
manageable,  easy,  Αβ.  1.  3.  Mat.  11.  30. — 
disposed  to  lend,  kind,  benign,  to  χορςου, 
that  which  is  benign,  lenity,  forbearance, 
Rom.  2.  4. — good,  ppp.  to  πούρος,  1  Cor. 
15.  33.  At.  1.  2.  20. 

χο•α<ςίυο(ΑΛΐ,  I  behave  myself  with  kindness, 
am  obliging,  1  Cor.  13.  4. 

χξΥΐϊογξοίφιοι,  ας,  neatness  or  elegance  in 
engraving,  painting  or  writing,  Plut.  5.  527. 

XgyroYiueiuc,  ctg,  purity  of  morals,  probity,  πύος. 

χξηϊολογιοι,  ας,  η,  usually  taken  to  mean  flat- 
tery or  fair  words,  fr.  χζνις-ος,  λόγος ;  but 
the  word  occurs  only  in  Rom.  16.  18.  and 
in  truth  the  composition  of  it  is  Χξτητος  λο- 
γία, i.  e.  λόγιοι  πίζΐ  του  Χξνις-ου,  oracles 
concerning  Chrestus,  that  is,  oracles  which 
certain  impostors  in  the  church  at  Rome 
propagated  concerning  Christ,  Χξίτος  being 
changed  by  them  into  Χζηςος,  the  usual 
name  given  him  by  the  Gnostics,  and  even 

-  by  unbelievers. 

XQwropctfacu,  I  teach  the  useful  principles  of 
an  art  or  science,  Long.  2. 

χξης-ομαόεια,  ας,  τι,  zeal  for  useful  know- 
ledge, inquisitiveness,  Long.  44. 

χζΠζ-οτνις,  ητος,  r„  a  disposition  to  lend,  be- 
nignity, bounty,  Luc.  1.  118.  6  πλούτος  της 
χζπςοτητος,  the  riches  of  his  goodness,  his 
abundant  goodness,  Rom.  11.4.  clemency, 
opp.  to  αποτομια,  rigour,  severity,  11.  22. 

χξ/ΐτως,  adv.  well,  fairly,  χ^ςως  εχειυ,  to  be 
profitable,  Eccles.  219. 

Χξίμπτω,Ι  cause toapproach,  imp.  ίχξίμπτε, 
he  brought  near,  S.  Elect.  Ί21.~χζΐμ,πτο- 
μαι,  I  approach,  aor.  1.  εχξίμφύτηυ,  part. 
χξίμφβεις,  near,  approaching,  Od.  x.  516. 

ΧΡΙΩ,  f.  ϊσω,  I  anoint,  Med.  785.— endow, 
appoint  by  divine  endowment,  Luke  4.  18. 
Heb.  l.  9.  1  Cor.  l.  21. — I  rub,  prick, 
sting,  Prom.  560.— inlay,  Π.  7.  1.  1.  imp. 
X(hsv,  for  εχξίευ,  he  anointed,  II.  -ψ.  196. 
εχξίουτο,  they  anointed  themselves,  A.  4. 4. 7. 

χξίσις,  ιος,  anointing— χρίσμα,  ατός,  unc- 
tion, endowment,  1  John  2.  20. 

χ(>ι?ος,  ν],  ου,  anointed,  Hipp.  518. — fit  for 
anointing,  ointment,  Prom.  479. 
Χζίςος,  ου,  ο,  Christ,  he  whom  God  anointed 
or  endowed  with  divine  power,  wisdom 
4Q2 
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and  goodness,  so  as  to  become  his  son  and 

the  saviour  of  mankind.  This  is  the  import 

of  the  Heb.  TWO,  Messiah,  or  the  anointed. 
Χζίζ-ιιχνοι,ων,όί,  those  who  believing  in  Christ 

assumed  his  name.  It  was  first  given  to  the 

disciples  by  their  enemies  at  Antioch,  and 

was  intended  to  brand  them  as  heretics 

and  incendiaries,  see  χξτιματίζω. 

~ΧξομόίοΌς,  ου,  ο,  gnashing,  II.  -ψ.  688. 

ΧΡΟΟΣ,  ου,  ο,  contr.  χξους,  also  ο  χξους,  του 

Χξοος,  colour  of  the  skin — skin — the  body, 

II.  δ.  187.  v.  440.  χξοα  νιζετο  άλμην,  he 
washed  away  from  his  body  the  salt  that 
adhered  to  it,  Od.  ξ.  224.  tv  χζω  Λεκα^με- 
νος,  shaved  close  to  the  skin,  E.  1.  7.  5. 

χροιά,  or  χζοχ,  ας,  colour  of  the  skin,  com- 
plexion.  Jj  χζοιγ,  with  her  charms  or  bloom, 
11.  f.  164.  χρρια,ς  χνόος,  the  iloridness  of 
thy  complexion,  thy  ruddy  hue,  Prom.  23 
— face,  Orest.  1312. 

Χξοϊζύ),  f.  <o-6>,  Dor.  ιξω,  I  cling  to  the  ekin, 
embrace,  Heracl.  915. — fut.  m.  xgoi'&ra/, 
will  lie  by,  sleep  with,  Theo.  10.  18. 

ΧΡΟΝΟΣ,  ου,  ο,  time,  επι  χξονον,  for  a  time, 
II.  β.  299.  ha  χρρνον,  for  one  time,  at  once, 
o.  51 1.— delay,  A.  8.  4. 6.  όχξονος,  the  time, 
time  itself,  time  alone,  Dem.  178.  9.  hoc 
χρονον,  at  intervals,  after  a  time. 

χιονίζω,  f.  ϊσω,  spend  time,  tarry,  Mat.  24.  48. 

χρονισμός,  ου,  6,  tarrying,  Polyb.  1.  56.  3. 

χζουίος,  ct,  ov,  after  a  long  time,  Od.  ζ.  112. 
(Ed.  C.  454.•— durable,  perpetual,  Pyth.  3. 
204. — χζονιωτίξον,  longer,  more  lasting, 
Nem.  4.  10. — late — former,  past,  Ranee, 
S50. 

χρονογράφος,  ov,  a  writer  of  annals,  Luc.  2. 
214. — χξονογζα,φίχ,  α,ζ,  a  record  of  time, 
annals,  chronology,  Polyb.  5.  33.  5. 

χζονοτ(>ιζεω,  wear  out  the  time,  aor.  1.  inf. 
χζονοτξίζησ&α,  to  tarry  long,  Acts  20.  16. 

XPT202,  ου,  6,  gold — a  thing  made  of  gold, 
money,  wealth,  Π.  1.  6.  19. 

χρνσαμοιζος,  ου,  scil.  σύ)μχτων,  changing  the 
slain  for  gold,  Again.  449. 

χρυσχμπυζ,  ΰκος,  adorned  in  golden  fillets 
or  reins,  richly  caparisoned,  II.  e.  358. 

χ^νσ-αντχνγ/ις,  εος,  reflecting  the  lustre  of 
gold,  gold-like,  Ion.  889. 

χουσχξμάτοζ,  drawn  in  a  golden  chariot. 

χξνσχσπις,  ihog,  ij,  having  gilded  shields. 

χρυσχνγ-ης,εος,  beaming  with  gold,  Aves,  1707. 
— bright  yellow,  (Ed.  C.  717.  fr.  αυγή. 

χρυσοίω^,  οξος,  χονσαοςος,  ov,  having  a  golden 
quiver  suspended,  Apollo,  αείξω. 

χρυσειος,  ειη,  ειον — χρυσεος,  m,  εον,  contr.  ου;, 
ν),  ουν,  made  of  gold,  golden,  Heb.  9.  4.  II. 
x.  15.— gilded,  A.  5.  3.  13. 

χςυσειον,  ου,  gold  mine,  Polyb.  34.  10.  10. 

χςνσελεφχντΥίλεκ,τξος,  ov,  shining  with  gold, 
ivory  and  amber,  Pint.  2.  226. 

χρυσευοετος,  ov,  bound  with  gold,  ΐϊ.  <k&>. 

χξυσεοζοϊξνχος,  ov,  having  golden  locks. 


Χ  Ρ  Τ  1336 

χρυσεοίμνιτος,  ov,  subduing  by  means  of  gold, 

fr.  οΌίμαω,  Choeph.  613. 
χ^υσίοκυκλος,  ov,  shining  with  a  golden  orb. 
χρυσόμαλλος,  ov,  gold-fleeced,  Ε .  Elect.  725. 
χρυσεοχηνητος,  ov,  interwoven  with  gold. 
χςνσεοσχ-νδ&λος,  ov,  having,  marked  by,  golden 

sandals,  Iph.  A.  1042. 
χρνσεοςεφανος,  ov,  wearing  a  golden  crown. 
χρνσεοςολμος,  ov,  hung  with  gold  tapestry. 
χρνσεοςολος,  ov,  woven  with  golden  threads, 

embroidered  with  gold,  Here.  F.  414. 
χςνσεοτενχτος,  wrought  of  gold,  Phcen.  229. 
χρνσεοτνπος,  ov,  gold-beaten,  wrought  with 

gold,  E.  Elect.  470.  τνπτω. 
χρνσεοφχλόίζος,  ov,  having  golden  trappings, 

Troad.  523.  fr.  φχλεξχ. 
χξνσηλχκχτος,  ov,  furnished  with  a  golden 
distaff  or  with  gold  shafts,  II.  w:  J  83. 
χζνσνϊλ&τος,    ov,    gold-beaten,   wrought  of 

beaten  gold,  golden,  fr.  ελχω,  Med.  782. 
χουσηνιος,  ov,  having  gold  reins,  II.  ζ.  205. 
χξυστίζης,  εος,  gold-fitted,  golden,  Iph.  T.  1 29. 
χρυσιον,   ου,    ro,    refined  gold — gold   coin, 
money,  Π.  3.  8.  2.  a  gold  plate,  Heb.  9.  4. 
χξυσις,  Ίίος,  sj,  a  gold  cup,  Pax,  424.— gilt 

6hoes,  Luc.  1.  206. — golden  robe,  1.  50. 
χρυσίτις,  gold-bearing,  Herod.  3.  1 02. 
χρνσοζχφνς,  εος,  tinged  with  gold,  gilt. 
χξυσοζωλος,  ov,  having  a  golden,  rich  glebe, 
or  enriched  with  gold,  Rhes.  921. 
χζυσογονος,  born  of  a  golden  race,  i.  e.  nobly 

born,  Pers.  80. 
χρυσο^χι^χλος,  ov,  χζυσοο'χιο'αλτος,  variegated 

with  gold,  Iph.  A.  219. 
χρυοοίακτυλιος,  ου,  wearing  gold  rings. 
χξυσοίετος,  ov,  gold-bound,  Phcen.  822. 
χξνσοειίΎις,    εος,    resembling,  counterfeiting 
gold,  yellow,  Π.  7.  1.  1.  fr.  e/δο?. 
χρνσοζύγος,  ov,  having  a  yoke  of  gold. 
Χζνσούξονος,  ov,  seated  on  a  golden  throne, 

scil.  Apollo  or  Juno,  II.  a.  611. 
χξυσοχ,χζηνος,  gold-headed,  Here.  F.  375. 
χρνσοκχρπος,  ov,  bearing  golden  fruit. 
χουσοχεζως,  ω,  ο,  y,  with  golden  horns,  or 

norns  overlaid  with  gold,  Olym.  3.  52. 
χξνσοκολλτητος,ον,  6oldered  with  gold, golden, 

Phcen.  2.  κολλάω. 
χξνσοκομΥΐς,  χρυσοκομος,  ov,  having  radiant 
locks,  golden-haired,  scil.  Apollo,  having 
golden  hair  or  plumage,  Herod.  2.  73. 
χ^νσολϊθος,  ου,  6,  a  precious  stone  of  golden 

colour,  topaz,  chrysolite,  Rev.  21.  20. 
χζνσολάΟ,ης,  εος,  having  a  golden  handle. 
χξυσοϊογεω,  speak  of  gold,  Luc.  2.  713. 
χξυσολογχος,  ου,  bearing  a  golden  spear. 
χρυσολοφος,  ου,  golden-crested,  Lys.  344. 
χζυσολνξχς,  ου,  having  a  golden  lyre. 
χρυσόμαλλος,  ου,  having  a  golden  fleece. 
Χξυσομηλολονθιον,    a  gold    chafer,    Vespa?, 

1332. 
χουαομίιρ^ς,  ου,  golden-mitred,  (Ed.  Τ.  218. 
χρυοονωτος,  ov,  gilded  reins,  Ajax,  847. 
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χρυσοπαουφος,  ov,  scil.  άλουξγις,  purple  bor 

dered  with  gold,  Plut.  5.  77. 
χςυσοπα<?ος,  ov,  sprinkled  with  gold,  gilded,  ^ 

Agam.  735.  Plut.  8.  672.  fr.  πασσω. 
χρυσοπεΰϊλος,  ου,  6,  q,  having  golden  shoes. 
χξυσοπεπλος,  ου,  golden-robed,  Anacr.  1 80. 
χουσαν/ιΛ^,  or  χξυσεοπιη'Ληξ,  τηχος,  scil.  Mars 

with  a  golden  helmet,  Septem,  108* 
χζυσοπλοκαμος,  ου,  with  gold  curls. 
χουσοποιος,  ου,  a  goldsmith,  Luc.  1.  507. 
χρυαοπους,  gold-footed,  Polyb.  31.  3.  18. 
χρυαοπρυμνος,  ov,  stern-gilded,  Plut.  5.  1 45. 
χρυσοπτεξος,  ου,  gold-winged,  II.  β.  898. 
χουσοξοφος,  ov,  with  gold  ceiling,  Plut.  5.  236. 
χρυσοζβαπις,  ιος,  sc.  Mercury  with  his  golden 

rod,  fr.  βαπις,  Od.  g.  87. 
χξνσοξβοος,  χζυσοξρΰτυς,  ου,  flowing  with  gold, 

Bacch.    154.   Prom.  8J1. — descending  in 

showers  of  gold,  Antig.  962. 
χρυσοςεφανος,  ου,  wearing  a  gold  crown,  con- 
ferring gold  crowns,  Olym.  8.  1.  i.  e.  the 

most  beautiful  and  costly — covered  with 

golden  down,  ruddy,  blooming,  Olym. 6. 96. 
χξυσος-ξοφος,   ov,    twisted,  inlaid,  bent  with 

gold,  (Ed.  T.  212.  τξ<φω. 
χςυαοτεκτων,  a  goldsmith,  Luc.  Lexiph.  9. 
χρυσοτευκτος,  ov,    wrought  of  gold,  Phcen. 

227. 
χουσοτευχτης,  εος,  bearing  golden  armour. 
χξυσοτοξοζ,  ου,  having  a  golden  bow,  scil. 

Apollo,  Olym.  14.  15.  το\ον. 
χζυσοτξίοίΐνος,  ου,  having  a  golden  trident. 
χρυσούς,  golden,  see  χρυσεος — a  gold  coin. 
χ%υσου^/ος,  ου,  a  worker  in  gold,  goldsmith. 
χςυσοφαης,    χξυσοφαεννος,     χξυσοφεγγος,    ο», 

shining,    beaming  with   gold,   Hec.   635. 

Anacr.  83. — beaming  bright,  Agam.  298. 
χξυσοφαλάζος,  having  golden  trappings. 
χρυσοφόρος,  ov,  wearing  gold,  Hec.  151. 
χουσοφορεω,  f.  ησω,  I  wear  golden  ornaments 

or  a  dress  of  gold,  Herod.  1.  82. 
χρυσοφρυς,  υος,  having  golden  brows — α  sort 

of  fish  like  the  pike,  Luc.  1 .  615. 

χζυσοφυλχξ,  uxoc,  gold-keeper,  Herod.  4. 13. 
χξυσοχαιτης,  ου,  having  golden  curls,  χαίτη, 
χουσοχαλϊνος,  ου,  having  a  golden  bridle. 
Χξυσοχείζ,  ειοος,  gold-handed,  i.  e.  a  hand 

with  rings  of  gold,  Luc.  1.  131. 
χρυσοχόος,  ου,  ο,  a  melter  of  gold,  a  gold-re- 
finer, gilder,   Lys.  509. — χρυσοχοεω,  f.  ησω, 

I  melt  gold,  gild,  Plut.  164. 

χρυσοχειον,  ου,  a  goldsmith's  shop  or  foundry. 

χξυσοχοϊκος,  ov,  scil.  τέχνη,  the  art  of  melting 
or  refining  gold,  Dem.  521.  ult. 

χρυσοω,  f.  ωσω,  I  gild,  inlay  with  gold,  adorn 
with  gold,  Rev.  17.  4.  Achar.  546. 

χρύσωμα,  ατός,  a  golden  cup  or  vase,  gold 
plate,  1  Mace.  IK  58.  Ion.  10S0. 

χρυσωσις,  ιος,  gilding,  Plut.  6.  548. 

χρυσωτης,  ου,  a  gilder,  Plut.  7.  374. 

χρυσωπης,ου,  gold-faced  Bacchus,  Bacch.  553. 

χουοωπις,  ιίος,  golden-cycd,  Thcsm.  3.  32S. 
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χρυσωπος,  ου,  golden  seat,  Ε.  Elect.  740. — 

the  gold-fish,  Plut.  10.  69. 

ΧΡΩ2,  ωτος,  6,  for  χοοος,  skin,  body,  11.  3. 

510. — colour,  v.  279.  χοοα. 
χζωζύ),  I  colour,  pollute,  Phcen.  1619. 
χξωνννω,  χοωννυμι,  χζωω,  f.  ωσω,   1  give  co- 
lour to,  I  paint,  Luc.  2.  59. — stain. 

χοωμα,  ατός,  colour  of  the  skin,  complexion, 
At.  2.  1.  22.  χρώματα,  colours,  paint. 

χρωτιζω,  χρωματίζω,  I  colour,  tinge,  Plut. 
8.  768. — φωτίζομαι,  I  colour,  adorn  my 
own  mind,  enrich,  Nub.  5}  6. 

Χυλός,  ου,  6,  the  juice  of  any  thing  eaten 
which  renders  it  digestible,  hence  chyle. 
This  is  of  the  same  origin  with  χιλος. 

ΧΤΩ,  I  pour,  spread,  scatter,  see  χεω. 

χυϋην,  adv.  in  heaps,  profusely,  without  or- 
der, Ιπξ.  1.16.  Polyb.  15.  14.  2. 

χυδαίος,  a,  ov,  poured,  spread  in  heaps,  Plut. 
6.  318.  very  abundant,  Exod.  1.7. — vulgar 
or  common  talk,  Polyb.  14.  7.  8. 

χύμα,  α,τος,  stream,  profusion. 

χυμός,  ου,  6,  juice,  broth,  soup,  sauce. 

χυμιζω,  f.  \σω,  I  season  with  juice,  sweeten? 
scil.  άζμονιαν,  Thesm.  169. 

χυσις,  ιος,  a  copious  stream,  Od.  ε.  483.  ex- 
uberant flow  of  eloquence,  Long.  12.  4. 

χυτός,  n,  ov,  poured,  melted— heaped  up, 
piled,  II.  £.464.  o;^yro;,banks,Herod.7.S7. 

χυτξα,  ας,  η — χυτζος,  ου,  ο,  a  vessel  into 
which  water  is  poured,  a  pitcher,  pot,  oil  a 
— a  trough  or  cistern,  Herod.  7.  1 76. 

χυτζείος,  a,  ov,  scil.  πάταγος,  the  clatter  or 
rattling  of  pots,  Lys.  329. 

χυτξευς,  εως,  ο,  a  potter,  Luc.  1.  26. 

χυτζίον,  χυ-ξίδιον,  ου,  a  little  pot  or  earthen 
vessel,  a  pipkin,  Luc.  1.  26. 

χυτροπους,  οοος,  6,  a  pot  with  feet,  kettle. 

χυτλον,  ου,  (another  form  of  χυτ^ον)  a  laver, 
hence  kettle— a  mixture  of  oil  and  water, 
Apoll.  1.  1075. 

χντλαξω,  bathe,  anoint,  Vesp.  1208. 

χυτΎ,οω,  f.  ωσω,  I  wash,  ειως  χυτλωσαιτο,  that 
she  might  anoint  herself,  Od.  ξ.  80. 

ΧΩΛ02,  n,  ov,  having  a  loose  or  feeble  limb, 
lame.  6ee  χαλάω,  Mat.  11.  5. 

χωλίυω,  am  lame,  hobble,  II.  c.  411. 

χωλεια,  ας,  χω\οτης,  γ\τος,  η,  lameness. 

χωΚοποιος,  ου,  causing  lameness,  a  maker  of 
lame  men,  Ran.  870. 

Χωννυω,  χωννυμι — χοω,  or  χωω,  f.  ωσα,  I  cause 
to  swell — pile,  bury,  Antig.  80.  χωσθηυαι, 
to  be  stopped  up  or  choked  by  mud,  heaped 
up  together  by  the  stream,  Herod.  2.  1 1 . 
stop  up,  Dem,  795.  14.  εχωνυυμεβα,  we  are 
entombed,  have  a  monument  erected  to 
us,  «5.  619. 

χωομαι,  f.  ωσομαι,  I  swell,  am  choked  with 
vehement  passion,  χνομενος  χηξ,  scil.  κατά, 
swelled  in  his  heart,  angry  in  his  heart, 
very  angry,  II.  a.  44.  μη  μοι  roh  χωεο,  for 
ha  τοίε,  be  not  thou  angry  with  me  for 
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this,  Od,  i.  215.  χωζται  αιν&ς  &vtunv  ίται- 
ξον,  he  is  terribly  swelled  in  mind  on  ac- 
count of  his  companion,  II.  υ.  29.  is  greatly 
enraged  for  the  death  of  his  friend. 

χώμα,  ατός,  mound,  mole — embankment. 

ΧΩΝΕΤΩ,  for  χοανίυω,  f.  ευσω,  put  in  a  fur- 
nace, melt,  cast  gold,  Plut.  10.  738. 

χωνειχ,  ας,  the  casting  of  metal,  fusion. 

χωνευμα,  ατός,  a  melted  mass. 

χωνευσις,  ιος,  a  melting,  2  Par.  4.  3. 

χωνευτηζίον,  ου,  a  furnace,  crucible,  foundry. 

χωνευτός,  y,  ov,  melted,  Exod,  32.  4. 

ΧΏΡΑ,  ας,  q,  a  place,  spot,  situation,  εν  μισ- 
βοφοζου  χωξχ  είναι,  Π.  2.  1.  6,  to  be  in  the 
situation  of  a  hireling,  to  be  in  the  rank  or 
condition — post,  station,  office  —space, 
room,  A.  7.  5. — land,  farm,  Ifg.  4.  7. — 
country,  region,  Luke  15.  13. 

χοψω,  f.  πσω,  I  have  a  place,  dwell,  John  8. 
37. — pass  into  or  through  a  place,  go,  pro- 
ceed, Mat.  15.  17.  Π.  7.  5.  7.— penetrate, 
A.  4.  2.  16. — convey  myself  away,  recede, 
A.  1.  10.  9.— advance,  Π.  7.  1.  17.— goon 
well,  prosper,  succeed,  Pax,  508.— take  in, 
contain,  A.  1.5.  6.• — take  into  the  mind,  so 
as  to  receive  and  embrace,  and  not  reject 
through  hatred  or  prejudice,  John  21.  25. 
2  Cor.  7.  2. — take  in  luith  the  mind,  com- 
prehend, understand,  Mat.  19.  12. 

χωξ/hov,  ου,  a  small  spot,  a  little  farm. 

χωξίον,  ου,  το,  a  place,  ground,  space,  room 
—a  field— village,  Mat.  26.  36. 

χοψς,  adv.  apart,  asunder — without — be- 
sides, Π.  1.  5.  5. — except. 

χωρίζω,  f.  ϊσω,  assign  a  place,  I  station,  A.  6. 
5.  7. — place  asunder,  distinguish,  separate, 
sever,  remove,  O.  8.  19.  Mat.  19.  6.  Rom. 
8.  39. — χωρίζομαι,  am  separated  or  severed 
— separate  myself— remove,  withdraw, 
Acts  18.  2.  Philem.  15.  Π.  6.  1.  6. 

χωρισμός,  ου,  ο,  separation,  Plut.  6.  287.  de- 
parture, Polyb.  5.  1 6.  6. — distribution. 

χωζϊτης,  ου,  a  countryman,  E.  3.  2.  22. 

χαξ.'τϊκας,  adv.  after  the  manner  of  the 
country,  with  native  simplicity,  Π.  4.  5. 1 7. 

χβίζος,  ου,  6,  a  place,  spot,  A.  5. 3.  13.  afield, 
farm,  Ho,  4.  50. — space,  interval. 

χωξογζαφεω,  describe,  define,  a  place. 

χωξοβίσιχ,  ας,  the  situation  of  places. 

~Χαίξος,  ου,  ο,  north-west,  Acts  27.  13.  pro- 
perly the  north-west  wind,  caurus. 

Χως-ος,  y\,  ov,  fr.  χοω,  heaped,  piled  up,  raised, 
Polyb.  4.  61.  7.  Rhes.  411. 

χως-ζΐς,  scil.  χϊΚωννι,  a  shell  used  to  protect 
the  men  while  raising  a  mole. 


φ 
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ΑΙΝΤΘ02,    W,   ov,    vain,   false,    Lye. 
Η  20. 


Υα-ίζάι,  f.  ψάξω,  aor.  ] .  εψπ^α,  graze,  sweep* 
Prom.  394.— brush,  flounce,  Luc.  3.  662. 

Ύαιςον,  ου,  το,  a  cake  made  of  flour  moist- 
ened with  oil,  Iibum.  τλ  ψχιςα  were  the 
earliest  sacrifices,  consisting  of  broken  fruits, 
leaves  or  acorns,  fr.  ψαω.  see  Lex.  Plat. 

Ύακας,  oilo;,  η,  drop — dust,  -ψεκας. 

Ύοιλασσω,  f.  |ω,  I  feel,  fumble,  excite  by 
fumbling,  Lye.  139. 

Ύοίλις,  iiBoc,  i?,  a  pair  of  scissars  or  sheers — 
hook — arch,  vault,  Exod.  30.  4. 

■ψαλισσω,  f.  ξω,  I  clip,  Anacr.  12.  3. 

ψοίλιον,  ου,  το,  -ψαΎ•\ιον,  or  ψεΚΚιον,  a  curb, 
It.  7.  1. — fetters  or  handcuffs,  Prom.  54. 

ΨΑΛΛΩ,  f.  αλω,  aor.  1.  εψτΐκα,  I  play  on  a 
musical  instrument,  sing,  Equit.  5 1 9. — sing 
to  a  name,  celebrate,  Rom.  15.  9. 

ψαλμός,  ου,  6,  the  sound  made  by  a  musical 
string,  the  twang  of  a  bow,  Ion.  173.  a  sa- 
cred song,  psalm,  1  Cor.  14.  26. 

ψαλμωίοί,  ου,  6,  a  singer  of  psalms,  ahq. 

ψαλμωδία,  ας,  singing  of  sacred  songs,  psal- 
mody. 

ψα>  TYiqtov,  a  harp,  organ,  Gen.  4.  20. 

ψαλτές,  ου,  6,  a  minstrel,  a  harper. 

ψαλτξία,  ας,  a  female  player. 

■ψαλτός,  π,  proper  or  adapted  to  the  harp. 

ΤΑΜΑΘ02,  ψαμμος,  ου,  η,  also  άμαθος, 
the  soil  reduced  to  dust  by  the  heat  of  the 
sun,  sand,  beach,  Ajax,  1083.  fr.  Heb.  tZJlH, 
heat,  άμμων,  Hammon,  is  of  the  same  ori- 
gin, and  means  in  Hebrew  a  statue  erected 
on  the  top  of  a  house  and  exposed  to  the 
sun,  Lev.  26.  SO. 

ψαμμαχ,ασιοι,  at,  sand-numbers,  infinite 
numbers,  hence  ψαμ,μαχ,οσιογαζγαξα,  in- 
numerable as  the  sands  of  Gargara,  i.e.  as 
a  mountain  of  sand,  Acharn.  S. 

ψαμμτ,,  νς,  η,  sand,  Lys.  1 262. 

ψαμμχβωΰτις,  εος,  sandy,  Η.  Merc.  75. 

ψαμμ,ιος,  a,  ov,  on  the  beech,  Again.  994. 

ψαμμωτος,  strewed  with  sand,  Sirac.  22.  18. 

Ύαξ,  αξος,  also  ψαξος,  or  ψπξ,  6,  a  stare, 
starling,  sturnus,  II.  ς.  755.  Π.  583. 

■ψαζος,  α,  ov,  variegated,  particoloured,  like 
a  starling,  Nub.  1227. 

ΥΑΩ,  f.  ψ-η,χω,  -ψαομαι,  I  draw  the  hand  over 
lightly,  stroke,  wipe,  graze,  Trach.  676. 
gnaw,  nibble,  Lye.  639. 

ψαύω,  f.  αυσω,  I  touch  lightly,  feel,  II.  -ψ. 
519.— touch  on  α  subject — meddle  with, 
Nem.  5.  77.— reach,  Plut.  5.  38. 

•ψαυσις,  ίος,  touch,  feeling,  Plut.  2.  9. 

Υαφάξος,  α,  ov,  dry,  squalid,  Septem,  325. 

ψαΦαξοχζοος,  having  a  dry  or  parched  skin 
— squalid,  shaggy,  Rhes.  716. 

ΥΕΓΩ,  f.  ξω,  I  blame,  censure,  opp.  to 
επαινεω,  Ay.  5.  7.  (Ed.  T.  346. 

ψεγιος,  α,  ov,  censorious,  reproachful,  Nem. 
7.  102. 

ψεκτος,  n,  ov,  culpable,  to  be  blamed,  repre- 
hensible, Polyb.  3.  4.  A.  E.  y.  9. 
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ΎεΙνοζ,  η,  w,  rare,  thin,  ορρ.  to  "λαισιος,  II. 
β.  219. — ψείνοχαζγινος,  bald-pated. 

ψίΐΰζος,  a,  ον,  Μ.  Supp.  1356,  (seemingly 
another  form  of  ψείανος  or  ψείνος)  thin, 
light,  airy,  transient,  fallacious. 

ΎΈΚΑ2,  άίος,  fa  a  drop,  shower,  K.  5.  4. 

ψίκα,ξύ),  I  drop,  distill,  Nub.  579. 

ΤΕΛΛΙΟΝ,  ov,  το,  bracelet,  armilla. 

■φίΧΚίοφοζος,  ov,  6,  sj,  wearing  bracelets. 

ΨΕΛΛΟΙ,  γ„  ov,  tongue-tied,  a  stutterer, 
Plut.  10.  17. — indistinct,  dark,  Prom.  822. 

•ψεΜοτπζ,  ητος,  stammering,  Plut.  10.  17. 

■ψεΛϊιζω,  I  falter,  Is.  32.  4. 

■ψε^λισμος,  ov,  faltering,  Plut.  8.  579. 

ΥΕΤΔΗ2,  ες,  εος,  one  who  acts  violently 
towards  or  defrauds  another,  treacherous, 
II.  5.  2.  2. — false,  lying,  opp.  to  αλγιύης,  A. 
2.  4.  1 2.  το  ψενίες,  that  which  is  false,  a 
falsehood,  lie.  τα  i^fyBsj  επαίνων,  Απ.  2.  6. 
37,  praising  things  false,  falsehoods  unde- 
serving of  praise,  conferring  false  praise. 
ahriur,  τα.  ψευΐϊη  ποιούμενοι,  making  false 
things  true,  holding  out  falsehoods  for 
truth,  K.  3.  9. 

ψενΰαγγελης,  ov,  ψενΰχγγελος,  a  false  mes- 
senger, Aves,  1340.  from  ayyiTChoi. 

•ψενίχγγελια,  ας,  false  report,  Ιπζ.  5.  8. 

ψενίχμαμχξνς,  falsely  crackling,  alluding 
to  a  species  of  vine,  αμαμαζχ,  which 
crackled  when  burning.  This  is  said  of 
iEschines  a  great  boaster,  Vesp.  325. 

•ψενΰ-αΰελφος,  ov,  6,  a  false  brother,  -ψενΰ- 
αΙελΦοι,  false  brethren,  2  Cor.  11.  26. 

ψενϊ)-απο?ο'Κος,  ov,  false  apostle. 

ψενίϋχτξαφαζνς,  νος,  full  of  lies,  from  ar^a- 
Φαζις,  what  is  soon  distended  to  a  large 
size,  see  Schol.  on  Equit.  627. 

ψενίχντομόλος,  ov,  a  pretended  deserter. 

•ψενίενείξα,  ας,  a  feigned  snare,  A.  5.  3.  I. 

ψενΖεπιγξάφος,  falsely  inscribed,  unjustly 
titled  or  called,  Polyb.  34.  5.  5. 

•ψενίεππςοπος,  ov,  falsely  named,  pretended 
guardian,  Polyb.  15.  25.  1. 

ψενίοζονόειχ,  ας,  a  false  succour,  a  pretended 
sally,  Ιπξ.  5.  8. 

ψενΙνγο£ος,  ov,  falsely  uttered,  Lye.  1455. 

•ψενΙγιγοξε&>,  utter  falsehood,  Prom.  1032. 

•ψενΰις,  εως,  6,  y,  falsifying,  ov  ψενο^ις  ο  μαο- 
τνς,  ο  for  ος,  he  who  is  a  witness  to  fads, 
is  not  deceitful,  cannot  deceive,  Nem.  7.72. 

•ψενύογξαφεα,  write  falsehoods  or  fictions. 

•ψενοοΰιϊϊχσκ.αΛος,  ov,  a  false  teacher. 

ψενίοΐοξεω,  ψενίοΐοξαξω,  I  entertain  false 
opinions,  Polyb.  16.  12.  11. 

ψενίοΐοζια,  ας,  false  opinion,  vain  boasting. 

■ψενίοχνίζνζ,  νκος,  proclaimer  of  falsehoods, 
a  vain  boaster,  Philoct.  1344. 

■ψενόοχΛνιτεια,  ας,  false  arrest,  Dem.  1251. 

■ψενίολογος,  ov,  6,  one  who  speaks  falsehoods. 
-ψενίολογοι,  lying  men,  1  Tim.  4.  2. 

ψενίολογεω,  I  relate  falsehoods,  Polyb.  3.  47. 

■ψενίο^ογια,  ας,  a  false  narrative,  lies. 
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ψενΰομχντις,  ιος,  a  false  prophet,  Plut.  7. 
604. — a  deliverer  of  false  oracles,  9.  415. 

ψενΰομχζτνξ,  νςος,  a  false  witness,  Mat.  26. 
60.—ψενΙομα%τνξεω,  I  attest  falsehoods, 
bear  false  testimony,  Απ.  4.  4.  11. 

ψενίομαςτνξία,  ας,  false  testimony. 

■ψενίονιτξος,  ov,  mixed  with  false  nitre. 

■ψενίοννμφεντος,  ov,  scil.  γάμος,  false,  unlaw- 
ful, marriage,  Helen.  889. 

ψενΰοπαξΰενος,  ov,  falsely  pretending  to  be 
a  virgin,  Herod.  4.  180. 

■ψενίοπόίτωζ,  οξος,  a  false  father,  Call.  6.  99. 

■ψενΰοπξοφγ,τΥΐς,  ov,  a  false  prophet. 

■ψενίοπτωματιον,  ov,  a  false  step,  mistake. 

ψενίοξχος,  -ψενΰοξχιοζ,  ov,  one  who  takes  a 
false  oath,  perjured,  Herod.  1.  165. 

-ψενίοξχεω,  f.  ησω,  swear  falsely,  Eccles.  602. 

ψενΰοςομεω,  use  a  false  tongue,  Luc.  3. 
665. 

ψενΰοφνμος,  ov,  spreading  false  reports,  false, 
deceitful,  (Ed.  C.  1586.  φτ,μ^. 

ψενο*ο%ςις•ος,  ov,  false  Christ,  Mat.  24.  24. 

■ψενΰοχξνσος,ον,  σχενος,  a  vessel  made  of  coun- 
terfeit or  adulterated  gold,  Plut.  6.  182. 

■ψενίος,  εος,  το,  a  lie.  το  ψενίος,  that  which  is 
false,  falsehood,  opp.  to  α^βεια — a  false 
doctrine  or  miracle,  2  Thess.  2. 11.  19.  με- 
τ/ι7\λαζχν  τν\ν  αληθειχν  τον  §εον  εν  τω  ψεν- 
hi,  Rom.  1.  25,  they  changed  the  truth  of 
God  into  a  lie,  they  changed  the  true  God 
into  a  false  God — a  man  that  lies,  a  liar. 
όταν  Τ^αΆν)  το  ψενΰοε,  John  8.  44,  when  the 
liar  speaks,  ψενΰεσσι,  to  lies,  i.  e.  to  liars, 
II.  δ.  235. 

ψενΰωννμος,  ov,  bearing  a  false  name,  falsely 
called,  1  Tim.  6.  20. — ψενοΌννμως,  adv.  by 
a  false  name,  Prom.  716.  όνομα. 

■ψενδ&ς,  adv.  falsely,  without  truth  or  reason, 
Plut.  6.  576.  Thuc.  1.  137. 

ψενίοι),  f.  ψενσω,  I  deceive,  disappoint,  Π.  1. 
5.  7.  (Ed.  C.  655.  ψενϊϊομαι,  f.  σομ,αι,  aor. 
1.  m.  εψενσαμ,Υΐν,  aor.  1.  pass,  ε-ψενσύην,  p. 
εψενσμαι,  I  am  disappointed,  deceived — 
deceive  myself,  am  mistaken,  A.  1.8.  8. 
Herod.  8.  40. — break  my  promise,  violate, 
disappoint  the  hopes  or  expectation  of  an- 
other, mislead,  Π.  1.6.  16. — I  tell  a  false- 
hood or  fiction,  I  lie,  opp.  to  αλνιΰενω.  The 
'participle  may  often  be  taken  adverbially,  ει 
σε  -ψευδόμενος  επαινοιην,  Απ.  2.  6.  38,  if  fal- 
sifying I  should  praise  thee — if  I  should 
praise  thee  falsely,  εαν  τις  ψενσαμενος  φνιμτ,, 
4.  2.  17,  if  any  one  having  falsified  should 
say— should  say  falsely,  ψευδόμενοι,  lying, 
i.  e.  falsely,  Mat.  5.11.  perf.  pass,  μχλις-χ 
εψευςαι,  is  very  false,  Herod.  2.  22.  aor.  1. 
εψευσβην,  inf.  ψευσθηνχι  της  εΤ,πιΰος,  to  be 
disappointed  in  his  hopes,  9.  61. 

ψευσμα,  ατός,  το,  a  false  tale,  fiction,  a  lying 
invention,  Rom.  3.  7. 

ψ?νς-νς,  ov,  6,  a  liar,  a  deceiver,  II.  a.  261. — 
faithless,  lying,  Nem.  5.  53. 
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ipsvee&i  f.  w*i  I  tell  lies,  utter  vanities  or 
falsehoods,  U.  r.  107. 

Ύεφηνος,  η,  ov,  dark,  obscure,  fr.  φεφος,  dark- 
ness, the  Heb.  P\W,  to  cover  with  darkness, 
hide,  Ps.  139.  11.  Nem.  3.  71. 

Ύη,  or  πσα,  by  tramp,  for  σπα,  draws  to- 
gether, ψη,  (scil.  εαντο)  χ,ατ  ακξας  ίττ/λα- 
ΰος,  the  wool  draws  into  itself,  shrinks  and 
wriggles  itself  down  the  extremity  of  the 
slab,  Trach.  691.  so  we  read  in  Herod.  1. 
189,  σνμψησας,  for  σνμ,σπησας,  from  σπάω, 
which  is  said  of  a  rapid  stream,  which  car- 
ried with  it  a  horse  that  inadvertently 
plunged  in  it. 

ΥΗΧΩ,  f.  | ω,  (another  form  of  ψαω)  I  rub 
— rub  down  a  horse,  scrape,  curry,  E.  2.  4. 
4.— stroke,  Helen.  1583. — wear  down, 
smooth,  ψηχει  και  πετοαν  6  πολύς  χξονος, 
length  of  time  wears  away  even  a  rock. 

ψήγμα,  ατός,  any  thing  scraped  off)  filings, 
splinter,  fragments,  Long.  10.  7.  Luc.  2. 
726.  dust,  ashes,  Agam.  452. — ψηγματιον, 
a  small  scrap,  Plut.  9.  500. 

ψηχτοα,  ας,  η,  a  curry-comb,  Hipp.  1169. 

ψη&ζ,  ιος,  a  rubbing,  It.  5.  3. 

ΨΗΛΑΦΑΠ,  f.  ησω,  I  feel,  handle,  1  John 
1.  1. — grope,  Pax,  690. — explore  in  the 
dark,  Acts  17.  27.  explore  minutely,  Po- 
lyb.  8.  18.  4.  In  Heb.  12.  IS,  ψηλαφωμ,ενψ 
seems  a  corrupt  reading  for  φ-ψαλονμενω, 
a  burning  mountain,  or  a  mountain  covered 
with  smoke  and  fire,  see  Prom.  S62.  and 
Exod.  19.  18. 

ψηλαφησις,  handling,  Sap.  15.  15. 

■ψηλαφητός,  palpable,  Exod.  10.  21. 

'iw,  ηνος,  6,  a  sort  of  worm  growing  in  fig- 
trees,  a  fig-gnat,  Aves,  591.  ψαω. 

ψηνιξω,  introduce  fig-gnats,  Equit.  520. 

Ύηο,  ΐϊξος,  ο,  a  starling,  fr.  ψαίξω. 

Ψηττα,  ης,  sole,  turbot,  Luc.  1.  617. 

ΨΗΦ02,  ov,  7],  a  small  stone,  pebble  used 
in  calculating  or  giving  votes — calculation 
— a  vote,  suffrage,  Acts  26.  10.  In  acquit- 
ting a  criminal  a  white  stone  was  used,  in 
condemning,  a  black  one.  To  this  there 
seems  an  allusion  in  Rev.  2.  17. 

ψηφις,  ύος,  ij,  pebble,  II.  φ.  260. 

ψηφώοφοςος,  ov,  one  who  brings  his  vote,  a 
voter,  Herod.  6.  109. 

ψηφίζω,  f.  ϊσω,  I  calculate,  Luke  16.  2S.  put 
to  the  vote— award,  Ajax,  449. — ψηφίζο- 
μαι, give  my  own  vote,  I  vote,  decree,  E. 
1.  5.  10. — deliberate,  Agam.  1364. 

ψήφισμα,  ατός,  a  decree,  Tlo.  3.  6. 

ψηφισματοπωλης,  ov,  a  decree-seller.  πο)λεω. 

ψηφισματωοης,  εος,  having  the  form  of  a  de- 
cree, things  resolved,  Arist.  Ethic,  ε.  7. 

ψηφοποιος,  ov,  a  maker  of  pebbles,  a  juggler, 
fraudulent,  Ajax,  1 154. 

ψηφοφοοίω,  f.  ησω,  I  bring  my  vote,  elect — 
condemn,  Luc.  1.  149.  594. 

ψηφβφοξίχ,  ας,  election,  Plut.  2.  405. 
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Ύιας,  αοος,  s],  ψακας,  or  ψεκας,  αίος,  a  drop, 
dew,  11,  jr.  459. 

•ψιάόοζ,  ov,  o,  a  mat,  storea,  made  seemingly 
of  olive  twigs,  fr.  ΠΊ,  olive,  rug  or  matress, 
Ranae,  579.  whence  also  is  ψιύιος,  ψιύια, 
yellow  grape,  see  Virg.  Georg.  2.  93. 

ΥΙΘΤΡ02,  ov,  o,  (seemingly  a  corrupted 
form  of  ξίφνζος,  from  the  Heb.  ^32f,  tsa- 
phar,  which  means  to  fly,  and  then  the 
whisper  of  the  wind  or  the  rustling  of  wings 
in  motion)  a  whisper,  λογονς  ψνθν^ονς, 
whispered  words,  words  diffused  in  rumours 
as  seeds  flying  about  with  the  wind,  floating, 
slanderous  rumours,  Ajax,  148.  h.  sicsurrus. 

ψιύνξίζω,  Dor.  ψιΰνξίσΰω,  I  whisper,  mur- 
mur, converse,  chatter,  Theo.  2.  1 42. 

ψιύνξίσμα,  ατός,  ψιόνζίσμος,  ov,  6,  a  whisper 
— secret  slander,  2  Cor.  12.  20. 

ψιόνξίς-ης,  ov,  a  whisperer,  slanderer. 

ΨΙΛΟΣ,  η,  ov,  destitute,  destitute  spot, 
open,  Polyb.  3.  55.  9.— destitute  of  hair, 
bald,  smooth,  K.  3.  2.— destitute  of  trees 
or  grass,  scil.  γ,ω^α,  bare,  barren,  naked,  A. 
1.  5.  5.— destitute  of  arms,  unarmed  or  un- 
furnished with  weapons  of  defence,  such  as 
a  shield,  greaves,  helmet,  light-armed,  opp. 
to  οπλίτης,  A.  3.  3.  6. — light,  expeditious, 
Π.  4.  5.  19. — εψϊλον,  short  or  slender  £•— 
slender— mean,  ψιλή  νοησις,  naked,  bare, 
sentiment,  i.  e.  unclothed  and  unadorned 
with  language,  Long.  28. 

ψι?^κος,  η,  ov,  light-armed,  Luc.  1.  846. 

ψιλυτης,  ητο;,  smoothness — soft-breathing 
in  the  pronunciation  of  words. 

ψιλοω,  f.  ωοο>,  render  bare,  uncover,  strip, 
Π.  4.  5.  6.  εψιλοντο,  was  cleared,  A.  1.  10. 
9. — ψΐΚωσις,  ιος,  nakedness,  Plut.  8.  562. 

ψιλως,  adv.  barely,  merely,  Polyb.  2.  39.  1 1. 

Ύιμ,ΰβος,  ψιμνύιον,  ov,  to,  white  lead,  white 
paint,  Arist.  Ethic,  a.  6.  cerussa. 

Ύιξ,  ιχ,ος,η—ψιχ,η,ης—ψιχιον,  ov,  a  small 
morsel,  crust,  crumb,  Mat.  15.  27.  mica. 

Ύιττάκος,  ov,  a  parrot,  Plut.  10.  51. 

Ύοα,  ας,  the  loin,  haunch,  2  Reg.  3.  27. 

ΎΌΓΟΞ,  ov,  o,  (fr.  ψεγω)  blame,  reproach, 
opp.  έπαινος,  Απ.  3.  6.  Ιβ.—ψογεξος,  α,ον, 
censorious,  reproachful,  Pyth.  2.  100. 

ψογεω,  f.  ησω,  1  blame,  1  Mace.  11.  5. 

ΤΟΑΟΣ,  ov,  6,  smoke,  soot,  for  ασζοϊη. 

ψολοκομ,πια,  ας,  vain  boasting,  Equit.  693. 

ψολοεις,  εσσα,  εν,  smoking,  Od.  ψ.  330. 

ΤΟΦ02,  ov,  6,  a  hollow  sound,  Ιπ.  1.  3. 
confused  noise— a  crash ,  bang — cry,  K.  5. 1 9. 

ιΐοφ-ω,  f.  ησω,  I  sound,  crack,  A.  4.  3.  22. 

ψοφοίεη;,  εος,  dreading  noise,  apt  to  startle 
— ψοφο^εως,  adv.  fearfully,  ψοφο^εας  εχειν, 
to  be  alarmed  at,  Plut.  8.  119. 

Ύνθης,  εος,  for  ψενΰης,  false.  απ  εμάς  τιν 
ελπίδος  -J/νύη  πεσειν,  to  turn  out  false  to 
my  expectation,  Agam.  1008. 

ψνίοος,  a,  ov,  fallacious,  Lye.  1219. 

ΥΤΑΛΑ,  ης — ψνλλός,  ov,  a  flea,  pulex. 
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ψυΚλιον,  ου,  fleawort,  Luc.  3.  653. 

Ύυττα,  σήτα,,  σιτ§ ,  go,  quick,  a  word  ad- 
dressed by  a  shepherd  to  his  flock  when 
he  desires  them  to  hasten,  Cycl.  49.  Theo. 
4.  45.  Heb.  TWO,  συτ,  to  instigate. 

ψιττα,  ric,  ή,  a  sort  offish.  Lex.  Plat. 

ΨΤΧΩ,  f.  ξω,  I  breathe,  blow,  II.  v.  440.— 
I  cool  by  blowing  u-ροη,  dry,  Pint.  8.  587. 
ψυχαν  ψυχαν  spav,  to  freeze  my  soul, 
Prom.  699.  imp.  ίψΰχον,  they  were  dry. 
ψύχομαι,  ψυχίομαι,  f.  ησομαι,  p.  ίψυγμ,αι, 
I  grow  cool,  wax  cold,  Mat.  24.  12. — εως 
uv  ψυγβγ,  scil.  γη,  till  the  earth  becomes 
cold,  K.  5.  3. — am  cold  or  chilled,  Long. 
10.  3.  opp.  to  καίομαι— am  frigid  or  flat, 
opp.  to  what  is  vehement  and  animated  in 
discourse,  Long.  12.  3. 

ψυγμος,  ου,  ό,  drying,  Ezeeh.  2G.  5. 

■ψυκτ-ζ-,ξ,  qoo;,  6,  a  cooler,  Esdr.  1.  9. 

ψυξις,  ιος,  r„  cooling,  Pint.  8.  779. 

ψνχ,η,  η?*  *?j  breath,  spirit — the  principle  of 
life  supported  by  breathing,  and  called  the 
soul,  in  opposition  to  σώμα,  the  body,  Mat. 
10.  28.  ψυχή  ζω*:,  the  breath  of  life,  the 
principle  of  life,  the  living  principle,  Gen. 
1.  30. — life,  At.  3.  12.  2. — a  creature  that 
breathes,  animal,  man,  person,  individual, 
Acts  2.  41.  Helen.  52. — self,  μτη  μίζΐμ,νατε 
ττ\  ψυχγ  υμ.ων,  be  not  anxious  for  your 
life,  i.  e.  for  yourselves,  Mat.  6.  25.  tyiu 
ψυχπν  μου,  Acts  2.  27,  my  soul,  myself,  6 
φίλα»  T/ju  ψυχτ,ν  άυτου,  John  12.  25,  he 
who  loves  or  spares  himself,  see  also  10. 1 1. 
— mind,  heart,  disposition  as  constituting  the 
soid,  Π.  5.  4.  6.— a  butterfly.  Pint.  8.  521. 

ψυχαγωγίω,  f.  ησω,  raise  from  hades  by  means 
of  charms  the  ghosts  of  deceased  persons, 
Aves,  1554. — attract  — charm,  Αττ.  3.  10. 
6.  soothe.  (ψυχαγωγημένος,  charmed,  cap- 
tivated, Polyb.  1.  79.  8. 

ψυχαγωγία,  a:,  the  calling  up  the  ghosts 
or  manes  of  the  dead — recreation. 

•ψυχαγωγός,  ου,  one  who  evokes  the  souls  of 
the  dead,  an  enchanter,  Alcest.  1147. 

χΐ/υχειος,  ψυχνΐος,  animal  food. 

ψυχικός,  η,  ov,  of  the  soul,  animal,  l  Cor.  15. 
44. — ψυχικά:  i)lovat,  pleasures  of  the  soul, 
such  as  ambition,  learning,  opp.  to  sensual 
pleasures,  Λ.Ε.  γ.  10.  carnal,  1  Cor.  2. 14. 

ψυχίκας,  from  the  soul,  2  Mace.  4.  37. 

ψυχομαντεια,  ας,  divination  by  raising  the 
ghost  of  a  deceased  person—  ψυχομαντειον, 
ου,  the  place  where  ghosts  were  consulted, 
Plut.  G.  415. 

ψυχοπομπος,  ψυχοςοΆος,  ου,  a  conveyer  of 
the  souls  to  hades,  sc.  Mercury  or  Charon. 

Φυχοξόαγεω,  I  burst  from  the  body,  struggle 
with  death,  Alcest.  144. 

ψυχοζοάγτ,ς,  to;,  struggling  for  life,  gasping. 

ψύχος,  ίος,  το,  cold,  winter,  opp.  to  θέρο?, 
summer,  At.  4.  3.  8.  Od.  x.  555.  coolness. 

άυχ'ΐνος,  if»  *>!/,  tool,  O.  9.  4. 
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ψυχοω,  f.  ωσω,  cause  to  breathe,  animate. 
ψυχξο:,  a,  ov,  cold  water,  Herod.  2.  37. — 

frigid,  opp.  to  ζεςος — frigid  delight,  Alcest. 

363.— frigid  hope,  faint,  Iph.  A.  1014. — 

frigid  blast,  cold,  Rhes.  414. 
ψυχξοζάφπς,  ίος,  dipped  in  cold  water. 
ψυχζοΆογείο,  f.  τησω,  I  am  frigid  in  speaking, 

Luc.    3.    184.—ψυχζοΛογαζ,    ας,  frigidity, 

dulness,  insipid  fiction,  Luc.  1.  22. 
ψυχξολουτεα,  ψυχολουτξεω,  I  wash,  bathe  in 

cold  water,  Luc.  2.  788.  Plut.  6.  192. 
ψυχζοποτεω,  drink  cold  water,  Plut.  6.  220. 
ψυχροποσια,,  ας,  drinking  of  cold  water. 
ψυχ^ΐΐοτ-πς,  water  drinker,  Plut.  8.  753. 
ψυχζοτπς,  πτος,  ij,  coldness,  frigidity. 
ψυχ^ω:,  adv.  coldly,  Thesm.  177. 
ΨΩΛΗ,  πς,  mentula,  the  fore  skin,  from  the 

Heb.  and  Arab.  ^KD,  to  peel,  Aves,  561. 
ψωΤ,ος,  ου,  circumcised,  see  the  proverb  in 

Aves,  507.    The  Jews  began  their  harvest 

when  the  cuckoo  first  appeared. 
ΨΩΜ02,  ου,  6,  crumb,  crust,  bit,  At.  3.  14. 

5. — piece  of  meat,  Od.  /.  374. 
ψωμ,ιζω,  f.  7σα,  distribute  in  bits,  give  in  alms, 

1  Cor.  13.  3.— feed,  Rom.  12.  20. 
ψωμιον,  ου,  a  piece  of  bread,  John  13.  26. 
ψωμισμα,  ατός,  a  bit,  piece,  Plut.  1.  90. 
■φωμοποιος,  a  cook,  carver,  Plut.  6.  836. 
ΤΩΡΑ,   a:,  7],  a  scab,  itch,  mange,  Luc.  2. 

S35.  Lev.  26.  16.  hence  our  sore. 
ψωζαγζίαω,  I  am  diseased  with  the  scurvy, 

have  a  violent  itch  or  scab,  Lev.  22.  22. 
ψωςαλίος,  a,  ov,  scabby,  sorry. 
ψωξίαω,  am  full  of  sores,  Plut.  6.  479. 
ψωξϊκος,  ulcerous,  scabby,  Plut.  7.  394. 
Ψωχω,  I  rub,  bruise,  Luke  6.  1.  κατασωχω, 

for  καταψωχω,  Herod.  4.  75. 


Ω. 


Ω  ω,  Ο,  a  particle  of  exclamation,  and 
3  mark  of  the  vocative,  ω  ανβςωπί, 
written  also  ωνθξωπε,  or  rather  ώ  'νβςωπε, 
Ο  man.  see  Herod.  1.  35;  8.  125.  ω  όυτος, 
heus  tu,  you,  sir  !  or  you,  man  !  ω  άυτη, 
you  woman — ω,  for  οι,  ω  μοι,  woe  to  me, 
Ο  me,  expressing  sorrow  or  wonder,  II.  a. 
414.  δ.  370. 

Ω(«,  for  οια,  a  sheep's  skin,  from  οϊς,  ovis, 
called  also  μηλωτη— the  border  of  a  gar- 
ment, as  these  probably  were  made  of  leather, 
Mosch.  2.  123.  Exod.  28.  32. 

Ο,αοιωυίιος,  scil.  φύσις,  the  majestic  stature 
of  Orion,  Isthm.  4.  83. 

Ω?;?,  πς,  a  tribe  at  Sparta  constituting  the 
sixth  part  of  the  people,  hence  ωζαζω,  f. 
α'ζω,  divide  into  tribes,  Plut.  1.  171. 

Γίγενος,  ου,  for  ωκεανός,  Lye.  231. 

Πγΰγπς,  ου,  ό,  an  ancient  king  of  Thebes. 

4  R 
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Ωγνγιος,  a,  ov,  very  ancient.  ωγνγιον,  from 

high  antiquity,  Philoct.  141. 

ΓΙγνγια,  ας,  the  island  of  Calypso. 

a>h,  or  <3δ/,  adv.  thus,  for  όντως,  II.  α.  181. 
ωΐε  χξη  ποιειν,  in  this  manner  it  behoves  us 
to  act.  όντας  lih  πως  ειπεν,  he  spoke  nearly 
thus— he  spoke  much  to  this  effect— here, 
in  this  place,  hither,  fr.  oh. 

Ω,ΔΗ,  ης,  η,  a  contraction  of  aoih„  from 
αειίω,  a  song,  ode,  Rana?,  246. 

ωΰαξίον,  ov,  a  little  ode,  Long.  41.2. 

uhlov,  ov,  Odeum,  orchestra,  a  musical 
theatre  built  by  Pericles,  see  Rob.  A.  G.  8. 

ωΐίχος,  n,  ov,  skilful  in  singing,  ω^ικαι,  birds 

'  giving  omens  by  singing. 

ωίος,  for  Λοώος,  ov,  a  singer,  bard— a  singer 

'  of  oracles,  prophet,  Heracl.  489. 

ωόοποιος,  ov,  a  composer  of  odes. 

hfc'jb,  ωΰινεω,  f.  ησω,  I  am  in  labour,  travail 
with  the  pains  of  birth— produce  with  pain, 
regenerate,  Gal.  4.  19.  ωΐΊνων  οϊϊνναις.  Od. 
/.  415,  throbbing,  agonized  with  pain,  from 
οΰννοιω. 

ah»,  Ινος,  η,  the  labour  or  throes  of  birth — 
acute  pain — birth,  offspring,  Ion.  45. 

ίϊζω,  I  exclaim  O,  as  αιαζω  is  from  as,  I 
moan,  Vesp.  1528.  Eum.  ΐ  23.•- hence  «y- 
μος,  ov,  ό,  howling,  Eum.  126. 

or/),  for  ω,  heus  tu,  hey,  K.  6.  19. 

ΩΘΩ,  f.  ωσω,  aor.  1.  ωσα,  εωσα — ωόεω,  f.  ησω, 
I  push,  thrust,  propel,  Od.  y.  295.  Pbcen. 
1472.  imp.  ωθεε,  contr.  ωθει,\\α  smote,  drove, 
II.  <p.  241. — urge,  press  upon,  II.  v.  193. — 
force,  dispel,  o.  669.  ωθεσχε,  Ion.  for  aQse, 
or  ωθεί,  he  pushed,  rolled,  Od.  λ.  59.5.— 
ωβεομαι,  I  push,  force  myself,  Λ.  5.  2.  14. 
aor.  1.  m.  ωσάμην,  forced  from  me,  drove 
away,  repulsed,  II.  θ.  295.  ε.  691. 

ω&ιζομαι,  push  myself  against,  struggle  with 
each  other,  Herod.  3.  76. 

ωύισμος,  ov,  pushing,  dispute,  Herod.  8.  78. 

ΩΚΥ2,  na,  v,  comp.  ωκντεξος,  or  ωχιων,  su- 
per, ωχντατος,  or  ύ>χιςο:,  quick,,  swift,  fleet. 
ωκεα,  Ion.  for  ωχεΊα  Ιξΐς,  II.  β.  786,  swift 
Iris,  ωχνς  ποΰας,  scil.  κατά,  swift  in  feet, 
swift-footed,  a.  58. 

ωκεως,  ωχα,  adv.  quickly.  ωχιςα,  most  rapidly, 
with  the  utmost  speed,  Od.  χ.  77. 

ωκεανός,  ov,  ο,  oceanus.  the  swift-flowing 
water,  {ωχνς,  ναω)  the  ocean,  the  great  sea. 
ποταμοϊο  ρεεβ^α  ωχεανον,ί\\β  streams  of  fresh 
water  swiftly  flowing,  II.  ξ.  246.  ωχεανον 
3εων  γ-νεσιν,  Oceanus,  parent  of  the  gods, 
alluding  to  the  notion  that  water  is  the  origin 
of  things,  201.  But  before  ωκεανός  could 
mean  the  principle  of  things,  the  term  at 
first  must  necessarily  have  meant  fresh  or 
river  water,  as  the  sea  was  supposed  to  be 
the  cause  of  sterility,  and  hardly  to  be 
deemed  an  element,  see  Ovid.  Met.  1.  and 
Pint,  πε^ι  ϊσις,  §  ξ.  This  primary  principle 
of  all  things  is  often  personified  by  the 
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poets   under  the  name  of  Oceanus.  see 

Damm.  and  Maltby's  note  on  the  word. 
ωχεάνις,  Ίόος,  ωχεανειος,  ωχεανΐνος,  ωχεανίτις, 

ίοος,  of  the  ocean—  sea-breeze,  Olym.  2. 129. 

Γίχεανις,  Ωχεανϊνη,  a  sea-nymph,  daughter 

of  Oceanus,  Apoll.  1.  504. 
ωχναλος,  ov,  sc.  νανς,  swift  on  the  sea,  swift- 
sailing.  II.  o.  705.  from  ωκνς,  άΆς. 
ωκνζολος,  ov,  scil.  τοξον,  swift  to  strike,  a  bow 

strong  and  sure,  Philoct.  720. 
ύ)κνΙιυ/ιτος,  ov,  swiftly  whirling,  quickly  turn- 
ing round,  fr.  ΰινεω,  Isthm.  5.  4. 
ωχνίξομος,  ov,  swift-running,  rapid  thought. 
ωκνύοο:,  a,  ov,  quick-running,  fleet  nymphs. 
ωχνθοος,  ov,  a  herb  which  gives  speed  to  the 

horses  that  feed  on  it,  Call.  3.  164. 
ωκνμοζος,  ov,  swift  to  die,  II.  a.  417.  ωχνμο- 

ξωτατος,  the  most  short-lived,  505. 
ωχνπετης,  εοζ,  swift-flying,  fr.  πετάω,  II.  θ.  42. 
ωχνποινος,  ov,  quickly  punished,  Septem,  745. 
swift  to  punish,  ποινα — ωχνπομπος,  swift- 
conveying,  Iphig.  T.  1187.  fr.  πέμπω. 

ωχνποξος,  ov,  scil.  νανς,  swift  to  pass,  swift- 
sailing  ships.  II.  a.  421. 

ωχνπονς,  οΖος.  ωχνπο^Υΐς,  ov,  swift- footed, 
fleet,  rapid,  II.  β.  383.  «δ.  417. 

ωχνπτεξος,  ov,  swift-winged,  II.  v.  62. — ωκνπ- 
τεξα,  ων,  swift  wings,  Aves,  103. 

ωχνξοος,  ωχνρροος,  or  ωκνξοας,  ov,  swiftly 
flowing,  Bacch.  561.  II.  r„  133.  fr.  peesl 

ύ)*ντοκος,  ov,  quick  to  produce,  giving  a 
speedy  birth,  said  of  the  moon,  Pint.  7.  139. 
ωχντοκον,  a  speedy  delivery,  Herod.  4.  35. 

ωχντης,  ητος,  η,  velocity,  Pyth.  11.  75. 

ΩΛΕΝΗ,  -ης,  ί],  the  arm.  hence  ulna,  elf. 

ωΚεχ^ανον,  ov,  point  of  the  elbow. 

ωλενϊτης,  ov,  o.  of  the  arm.  οΐλενιττ,ς  χονϋρος, 
humeral  cartilage,  Lye.  155. 

Ω,ϊεσιχαξπος,  ov,  fruit-destroying,  barren 
willow,  Od.  x.  510.  fr.  οΤ^εω. 

ωϊεσιοιχος,  ov,  sc.  εξίνννς,  house-destroying, 
destructive  to  the  family,  Septem,  723. 

Ωλ|,  ωλχος,  η,  a  furrow,  11.  v.  706. 

ΩΜ02,  n,  ov,  raw,  raw  fruit,  unripe,  O.  19. 
19. — raw  meat,  unboiled,  undressed,  E.  3. 
3.  6.  ωμον  βεζςωθειν,  II.  δ.  35,  to  eat  him 
raw,  to  eat  him  alive  — premature  old  age, 
Od.  o.  356.— raw  in  mind,  unsoftened  by 
humanity  or  sympathy,  harsh,  cruel,  IL  4. 
5.  5. — inhuman,  Απ.  3.  1.6. 

ωμγ,ΐης,  ov,  ό,  an  eater  of  raw  flesh,  carnivo- 
rous, II.  λ.  4  54. — cruel,  fierce,  χ.  67. 

ωμοτοαος — ωμοζοϊνος,    yi,    ov — -ωμο^οενς,    εως, 
made  of  raw  hide,   such  as  shields,  shoes, 
raw  skin  or  leather, 


'jOC 


&c.  ωμονοε/),  sc. 

Herod.  6.  65. 
ωμοζςας,  a  cannibal,   Troad.  436.-  savage, 

Here.  F.  883.— ωμοζςο>τος,  ov,  eaten  raw — 

savage,  Here.  F.  887.  fr.  βξωσχω. 
ωμοζνξσος,  ov,  covered  with  raw  hide,  βνξσα. 
ωμογεξων,  οντος3  raw-old,  i.  e.  old  without 

being  grey,  eld  yet  vigorous,  Π.  Φ.  791, 


keen   desire, 
raw -cropped, 
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ωμοΐάκης,    so;,    raw-toothed, 
fSeptem,  698. — ωμοΰξοπος,  όν.. 
premature,  alluding  to  virgins  violated  when 
young,  tender,  and  yet  unfit  for  the  marriage 
rites,  Septem,  335.  ΰζεπω. 
ωμούετεω,  f.  ησω,  I  place  raw  bits  of  meat  on 
the  thighs  to  roast.  Tliis  was  done  in  prepar- 
ing a  sacrifice,  II.  a.  461.  fr.  $εω,  to  place. 
ωμοόξΐξ,  τζϊχος,  grisly,  rough,  Lye.  340. 
ωμοΰϋμος,  ου,  raw  in  mind,  stubborn,  fierce, 
Ajax,  894. — ωμοκζχτης,  ίος,  raw  in  strength, 
hardy  and  savage,  Ajax,  205. 
ωμολινον,  ου,  raw  flax,  coarse  linen. 
ωμοσπαζακτος,ον,  torn  raw,  torn  alive,  Equit. 

344.  from  σπαξασσω. 
ωμοσϊτος,  ου,  eating  raw  meat,  carnivorous, 

fierce  talons,  Phoen.  1041. 
ωμοτης,  ητος,  rawness,  cruelty,  Ion.  47. 
ωμοτοκος,  ου,  premature  birth,  Call.  4.  120. 
— hence  ωμοτοκεω,   I  bring  forth  prema- 
turely, miscarry,  Job  21.  20.  τίκτω, 
ωμοτυ^αννος,  a  cruel  tyrant,  2  Mace.  7.  27. 
ωμοφαγος,  ου,  eating  raw,   ravenous,  fierce 
lions,  II.  f.  782.  ωμοφαγια,  ας,  the  eating  of 
raw  meat,  a  festival  to  Bacchus  in  which 
meat  was  eaten  undressed,  Plut.  7.  642. 
ωμοφξων,  όνος,  cruel-hearted,  Trach.  992. 
ωμοφζονως,  adv.  cruelly,  Pers.  914.  φξην. 
ωμως,  adv.  cruelly,  Πο.  5.  6. 
ΩΜΟΣ,  ου,  6,  the  shoulder,  Mat.  23.  4. 
οψιιχ,,  ας,  corner,  side,  3  Reg.  7.  2.  29. 
ωμοπλάτη,  ιης,  the  broad  part  of  the  shoulder, 

shoulder-blade,  Ιπ.  1.  7.  πΛατυς. 
ων,  Ion.  for  ουν,  therefore,  then,  it  being  so, 
supposed  to  be  redundant  in  some  places,  as 
in  Herod.  1.  34.  49.  58. 
ων,  ούσα,  ου,  gen.  οντος,  (part,  of  ειμί,  I  am) 
being,  existing,  μαλα  μεν  κακόν,  υιός  εουτος, 
αλ>ων  Ιήμον  ίκεσΰαι,  Od.  υ.  218,  it  was  very 
base,  the  son  existing — while  the  son  existed 
or  lived — to  go  to  the  community  of  other 
men.     This  participle  is   very  frequently 
used  in  all  authors;  and  its  object  is  to 
mark  some  circumstances  of  time,  place, 
cause,  similitude  or  opposition ;  and  in  or- 
der  that  its  import  should  be  fully  expressed 
in  English,  it  must  be  changed  into  its  cor- 
responding verb  with  ivhile,  when,  though, 
or  the  like,  prefixed.  Thus  iEschines  against 
Ctesiphon.  §  μγ.  Αεξω  h  καγω  τα  επη,  ha 
τούτο  ya^  οΐμαι  ημάς,   παιϊίας  οντάς,  τας 
των  ποιητών  γνωμας  εκμανθανειν,  Ίνα,   αν- 
ΰξΐς  οντες,  αυταις  χρωμεβχ,  1  will  quote  the 
verses :  for  it  was  for  this  reason,  I  think, 
that  we  being  boys — while  we  were  boys — 
learnt  out  of  booh  the  sentiments  of  the 
poets,  that  being  men — when  we  are  men 
—we  might  cite  them. 
The  participle  ων  denotes  something  true  or 
real,  and  thus  stands  opposed  to  verbs  that 
signify  to  appear,  to  profess,  to  think,  such 
as  οοκω,  φαίνομαι,  νομίζω,  κκλεα,  &c.     Ει 


Ω  Ν 


1350 


μεν   γας  μη  εγ,^ν,  «λλα  την  Μυσαν  λειαν 
καλονμεν/ιν    την   Έλλαδβί    ουσχν  οφθηναι, 
ζώντων  Αθηναίων  και  όντων,  πεζίείξγασμαι 
μεν  εγοι  πεοι  των  τοιούτων  ειπών,  Dem.  248. 
25,  if  indeed  it  was  not  fit  but  that  Greece, 
while  really  Greece,  should  appear  what  is 
called  a  Mysian  prey,  (i.  e.  an  easy  unre- 
sisting prey  to  Philip)  while  the  Athenians 
lived  and  were  really  so,  (and  were  really 
worthy  of  that  name)   I  have  trifled  in 
speaking  of  these  things,  το  ισχ,υξον,  μη  οντά, 
οοκειν,   Απ.  1.  7.  4,  his  appearing  strong, 
while  he  is  not  really  so.  see  Gal.  6.  3. 
Hence  as  ων  implies  truth  or  reality,  the 
adverbial  forms  όντως,  τω  οντι,  mean  also 
in  truth,  reality,  Απ.  4.  2.  39.   το  ov,  that 
which  is,  substance,  matter,  Απ.  1.  1.  14. 
τα   οντά,  the   things  which  are,  existing 
things,  nature  or  the  universe,  4.  6.  1.  τα 
οντά,  things  which  are  true,  αληθευσαι  τα 
οντά  τε  ως  οντχ,  και  τα  μη  οντά  ως  ουκ  οντά, 
Α.  4.  4.  10,  representing  with  truth  things 
which  are  as  they  are,   and  things  which 
are  not  as  they  are  not — τα  οντά,  things 
which  are  to  a  man,  his  substance,  property, 
good?,  Απ.  2.  4.  2.  τα  οντά,  sc.  γένη,  those 
that  are — are  of  importance  or  distinction, 
the  nobles,  1  Cor.  1.  28.  opp.  to  τα  μη  οντά, 
that  are  obscure  or  mean — τα  οντά,  things 
present,  opp.  to  τα  μέλλοντα,  things  to 
come,  Σ.  4.  47.  hence  6  ων,  he  who  is  ever 
present,  who  fills  all  time  and  space  with  his 
presence,  the  eternal,  immutable  Jehovah. 
As  the  participle  ων  has  no  peculiar  form  to 
express  the  past  time,  it  is  used  sometimes 
to  express  the  past,  as  in  II.  a.  70.  τα  πξο 
τε  εοντα,  thingswhich  are  before,past  things 
or  events,   τυφλός  ων,  άρτι  β7\επω,   being 
blind,  now  I  see — though  I  was  actually 
blind,  I  now  see,  John  9.  25.    From  the 
want  of  a  past  tense  in  this  participle,  arose 
the  incorrectness  observable  in  the  follow- 
ing passage.  6  ων,  και  ό  ην,  και  6  ερχόμενος, 
Rev.  1.4,  he  who  is,  and  was,  and  is  to 
come.  Here,  instead  of  saying  6  πξο  ων,  as 
Homerhas  done,  this  writer  chose  to  change 
the  participle  for  its  verb  in  the  past  tense, 
και  6  ην. 
The  participle  ων  is  often  used  instead  of  the 
infinitive.  Thus,  σου  πλείονος  άξιος  ων  εφα- 
νην  τγ  πάτριο*  ι,  Dem.  288.  22,  being  of  more 
value  than  thee  to  my  country,  I  appeared 
so,  i.  e.  appeared  to  be  and  was  actually  so. 
διατελεί  ευνους  ων  τω  ΰημω,   Dem.  243.  21, 
being  actually  well  disposed  to  the  people, 
he  continued  so — he  continued  to  be  well 
disposed  to  the  people.     From  these  ex- 
amples, it  appears,  that  ων  denotes  a  real 
state  of  being,  and  the  concomitant  verb 
an  action  or  event  consequent  on  that  state; 
as  οι/δ'  αίτιος  ων  φανησομαι,  nor  being  the 
cause  shall  I  appear  so  in  consequence — I 

4R  2 
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shall  not  appear  to  be  really  the  cause,  ει 
μεν  ϊλαττονς  εποιησα  τας  όνναμεις,  παξ 
εμοι  ταΰικημ  αν  εοεικννεν  ov,  Dem.  305.  1 1, 
if  I  diminished  the  resources  of  the  state, 
wrong  being  on  my  side,  he  would  have 
proved  so — he  would  have  proved  that 
wrong  actually  existed  on  my  part.  When 
ων  is  joined  with  τνγχανω,  as  is  often  the 
case,  its  real  force  is  best  expressed  in  En- 
glish by  really,  true,  φίλος  τνγχανει  ων,  he 
is  really  a  friend,  όσοι  αντων  φνγαΰες  τότε 
οντες  ετυγχχνον,  Ay.  2.  2,  as  many  of  them 
as  were  then  real  exiles,  or  happened  to 
be  exiles. 

ΩΝΕΟΜΛΙ,  f.  ησομαι,  I  purchase  for  myself, 
buy,  Acts  7.  16.  A.  7.  2.  20.  h.veneo — pro- 
cure by  bribes,  corrupt,  Dem.  96.  7.  imp. 
ωνεετο,  he  purchased,  Herod.  3.  139.  part. 
ωνεομενος,  trafficking  or  bartering  for,  He- 
rod. 1.  68. 
®'jyi,  ης,  !4,  purchase,  Ho.  3.  12.  ων$  τε  και 
π^σει  χρεωνται,  they  employ  themselves 
in  buying  and  selling.  Herod.  1.  153.. 
ων/ιτης,  ov,  a  buyer,  0.  2.  3. — ωνητος,  w,  oi/, 
bought,  Od.  f.  202.  to  be  bought,  venal. 
ωνιος,   ov,  to  be  bought,   exposed  to  sale, 
saleable,  Luc.  1.  65.  τα  ωνια,  articles  to  be 
bought,  merchandise,  Dem.  106.  14. 
ωνος,  ov,  6,  value,  price,  Π.  'φ.  41 . 
ΩΟΝ,  ου,  το,  an  egg,  ovum,  Mat.  11.  12. 
ωοειίτ,ς,  εος,  oval,  Plut.  9.  511.  ειίος. 
ωοκχταξις,  an  egg-cracker,  a  cook,  see  note 
on  Luc.  Lexiph.  9.  fr.  ayu,  to  break. 
ωοτοκος,  ου,  oviparous — οιοτοκεω,  I  produce 
eggs,  Plut.  8.  524. — ωοτοκία,  ας,  the  pro- 
ducing of  eggs,  8.  527.  fr.  τίκτω, 
ωοφυλακεω,  guard  the  eggs,  Plut.  10.  85. 
ίΙπ-Υΐ,  ης,  sight,  view,  Apoll.  3.  819.  ωψ. 
ΏΡΑ,  ας,  y,   (from  the  Heb.  "ΠΝ,   light) 
beauty,  grace,  Plut.  6.  39. — season  of  the 
year,  or  an  hour  of  the  day  as  marked  out 
by  the  light  of  the  sun,  A.  1.4.  10.  John  1. 
40.   ωζα  vta,   a  new  season,  the  spring, 
Equit.  417.  ες  τας  ώςας,  for  seasons  here- 
after, Ran.  383.  όυτως  εν  ώζχ,  thus  in  sea- 
son, thus  early,  Eccles.  395.  μη  ώρας  (for 
{{ς  ώξας)  Uoia&i,  Lys.  1036,  may  you  not 
come,  may  you  not  live  for  seasons,  i.  e. 
may  you  soon  perish — ώξαι,  the  hours  who 
watch  at  the  portals  of  heaven  to  open  and 
shut  them  for  the  sun,  II.  ε.  749.  the  four 
seasons — the  four  cardinal  points  on  the 
globe,  Herod.  2.  26. 

Πζα,  or  ου<>ίί,  watching,  vigilance,  care,  so- 
licitude, Trach.  57.  Hes.  s.  30.  whence  also 
is  ονξος,  ov,  ονρενς,  a  watch,  keeper,  hence 
too  Βεωξος,  one  who  attends  on  the  god  of 
clay,  i.  e.  Apollo,  δέον  ονξος. 
ωζαγος,  for  ουραγός,  one  who  leads  the  rear. 

from  ovqx,  ay  ω,  Π.  3.  3.  19. 
ωραϊοζ,  a,  6v,  graceful,  beautiful,  Theo.  1. 
109.— -fair,  Mat.  23.  27.— seasonable,  ga- 
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thered  in  season,  ύχο  rn»  ώοαιον,  at  the 
commencement  of  spring,  Polyb.  3.  16.  7. 
ωξαιοτ-ζις,  ητος,  η,  comeliness,  beauty,  grace. 
ώξαϊξομαι,  I  decorate  myself,  Luc.  2.  440. 
ώξαϊσμος,  ov,  grace,  embellishment. 
ω^ακιαω,  fade  as  the  light,  faint,  Ran.  484. 
ωζϊκος,  or  ωρϊμ,ος,  n,  ov,  fair  or  in  season,  ma- 
ture, Achar.  271.  ώζίκως,  adv.  opportunely, 
or  gracefully,  Plutus,  964. 
ωριός, a,  ov,  limited  to  a  certain  season,  stated, 
Pyth.  9.  173, — in  season,  Od.  /.  131. 
ClpJuv,  ωνος,  6,  a  person  loved  by  Aurora  on 
account  of  his  beauty,  Od.  ε.  121.  309,  but 
slain  by  Diana  for  his  superior  skill  in  hunt- 
ing ;  or,  in  the  language  of  fiction,  for  at- 
tempting to  violate  her,  he  being  an  ex- 
traordinary hunter.  Orion  was  thence  con- 
veyed to  the  sky,  and  made  a  constellation, 
and  was  perhaps  called  Ωζίων  from  his 
moving  with  grace,  lustre  and  rapidity,  ώ^η 
ιωο;  and  in  ridicule  of  this  idea  the  He- 
brews called'him  *?>DD,  the  foolish  or  slug- 
gish star,  Job  28.  31.  Is.  13.  10. 
Ω,ζος,  ov,  Horus,  an  Egyptian  divinity— the 
sun,  a  year,  Plut.  8.  697.  see  άξ«. 
ώζολογιον,  ου,   an  instrument  to  mark  the 
hours,  a  dial,  ώρα,  λόγος,  Plut.  10.  185. 
Ω,ΡΤΩ,  f.  νσω,  roar  aloud  as  a  lion,  (seem- 
ingly from  the  Heb.  Π'Ί.ν,  a  great  lion) 
1  Pet.  5.  8.  imperat.  aor.  1.  m.  ωρυααι  o^ 
dtov,  shout,  proclaim  aloud,  Olym.  9.  163. 
— ωρυομ,αι,  I  howl,  low,  Theo.  2.  35. 
ωζνγιη,  ιης — υρνγμος,  ov — ωξνόμος,  ov — ωρνω• 

μα,  ατός,  howling,  bellowing,  roaring. 
Ώς,  adv.  as,  like,  ως  οι  οφεις,  as  serpents, 
wise  as  the  serpents  are,  Mat.  10.  \6.  ώς 
εοικεν,  as  is  likely,  ώς  φαίνεται,  as  it  appears. 
ώς  Ιοκει,  as  it  seems,  ώς  ΰννατον,  as  much  as 
possible,  ώς  ελαχιςον,  as  little  as  possible, 
the  least — that,  II.  ζ.  259.  ονκ  εγνως,  ώς&ος 
ειμί;  11.  χ.  10,  do  you  not  know  that  I  am 
a  god? — when,  ώς  ειουντο,  when  they  saw, 
II.  q.  724. — inasmuch  as,  since,  II.  a.  182. 
— how.  ώς  ayauov,  how  good,  Od.  y.  196. 
ώς  ανοον  κξαΰιαν  έχεις,  what  an  insensate 
heart  you  have,  11.  φ.  441. — so.  είθε,  ώς  Sv- 
μος  εν  ςηθεσσι,  ώς  σοι  γοννατα  εττοιτο,  II.  δ. 
31 3, 1  wish  that  as  courage  is  in  thy  breast, 
so  the  knees  might  second  thee,  ώς  η-ψατο 
γοννων,  ώ$  εχετο  εμπεφννια,  11.  α.  512,  she 
so  clung  to  him,  as  if  she  was  grown  into 
him— thus,  for  όντως,  ώς  φατο,  thus  he  ex- 
pressed himself,  άλλα  και  ώς,  but  even 
thus,  nevertheless,  11.  a.  116.  ώς  απολοιτο 
και  άλλος,  Od.  a.  47,  thus  may  perish  any 
other.  With  the  optative,  or  with  οφείλω, 
ώς  may  be  rendered  I  wish,  utinam.  ώς  μη 
Savoi,  Od.  o.  357,  I  wish  he  may  not  die. 
ώς  οφελον,  how  I  ought,  I  wish,  II.  λ.  380. 


ως  οφελεν  χανειν  εν  χερριν  εμ,αΐζ, 


II. 


426, 


how  he  ought  to  die  in  my  hands,  I  wish 
he  died  in  my  hands. 
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ώς,  for  πζος,  to,  Plut.  32.— as  if,  about,  ώζχ 
ην  ώς  "δέκατη,  John  1.  40,  the  hour  was 
about  ten.  In  such  phrases  as  the  follow- 
ing the  sentence  is  elliptical,  μακ,ξχν  yxQ 
ώς  γεξοντι  πξουςαλης  ooov,  CEd.  C.  20.  i.  e. 
οδοί/  μχκξχν  γζξοντι  ώς  συ  ει,  you  have  pro- 
ceeded a  long  way  for  an  old  man  as  you 
are,  or  you  have  proceeded  a  long  way  for 
one  so  old.  ώς  ιΰοντι,  scil.  εςι,  76,  as  it  is  to 
one  seeing,  as  far  as  one  sees,  ως  sinew,  sc. 
«γ/,  as  it  is  for  one  to  say,  as  one  might  say, 
generally  speaking,  almost,  E.  7.  2.  2.  τχς 
ασπίδας  μειζους  εχ,ουσι,  τη  ως  (επ)  ποιειν  τι 
και  όζχν,  Π.  6.  4.  5.  ρ.  392,  they  have 
larger  shields  than  it  is  for  them  to  do  any 
thing  and  see,  they  have  shields  too  large 
to  enable  them  to  do  or  to  see  any  thing. 

ωσαύτως,  adv.  in  the  same  manner,  opp.  to 
ώς  'έτίξως,  otherwise,  Π.  1.  1.4. 

ώσει,  ώσχνει,  adv.  as  if,  like,  Mat.  9.  36. — 
about,  Mat.  14.  25. 

ώσκεν,  how,  in  what  manner,  II.  δ.  66. — Ο 
that,  II.  ζ.  281. 

ώσπες,  ώσπεζει,  as,  like — as  it  were,  ώς  εσετχι 
πες,  for  ώσπεξ  εσετχι,  as,  how,  it  will  be, 
sicut,  U.  a.  211. 

ώ?ε,  so  that,  ita  ut.  It  is  often  followed  by  a 
verb  in  the  infinitive,  though  not  always, 
Mat.  8.  24;  15;  33. — wherefore,  ώςε  όζαν 
σοι  εξεσται,  therefore,  this  being  the  case, 
it  will  be  lawful  for  thee  to  see,  Π.  1. 4.  28. 
— εις  rovff  vjk?v  χνχιδειχς,  ώστε  τολμά  "λέ- 
γειν, Dem.  πεξί  ςεφχν.  §  y.  he  advanced  to 
this  pitch  of  impudence,  that  he  dared  to 
say— as,  inasmuch  as,  Herod.  5.  35. — in 
order  that,  επι  τονσδ'  ελχσω,  ώςε  χνχγχ,χσ- 
ύνσονται  ήμ7ν  πξοσεχειν  τον  νουν,  Π.  3.  4. 
20,  I  will  drive  against  them  so  that — in 
order  that — they  should  be  compelled  to 
attend  to  us.  τοσούτον  is  supposed  some- 
times to  precede,  ποτεξον  ουχ  «jy#  τοσούτον 
ύπνον  και  λΥίβην  απαντάς  εχειν,  ώςε  ου  με- 
μνησΰχι  rove  λογούς,  όυς  εδϊΐμηγοξεις  εν  τω 
Ιημα),  Dem.  320.  4. 

ωσις,  ιος,  the  action  of  pushing,  impulse, 
Plut.  9.  628.  fr.  ωθω. 

ωςιζομχι,  I  thrust  my  self  forward,  Achar.  42. 
αςιζομεσθχ,  we  push,  elbow,  jostle  one  an- 
other, from  the  noun  ως^ς,  ου,  a  pusher, 
which  is  from  ωθω,  Plut.  330. 
Ωσχοφοζος,  ου,  a  title  of  Bacchus  as  bearing 
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a  bough  with  grapes  called  οσχη— ωαχοφο- 
ξΐα,  a  festival  instituted  by  Theseus  in  com- 
memoration of  his  return  from  Crete,  see 
Rob.  A.  G.  322.  Plut.  1.  44. 

Ωτειλτη,  >κ,  a  wound,  and  thus  differs  from 
ουλν,  a  scar,  fr.  ουταω,  II.  δ.  140. 

ίΙΤΙΟΝ,  ου,  (another  form  of  ους,  or  ουας) 
an  ear,  Mat.  26.  51. — ωτοεις,  εσσχ,  εχ,  hav- 
ing ears  or  handles,  II.  -ψ.  512. 

ωτχκους-Υΐς,  ου,  attentive  listener,  a  spy. 

ωτοίχους-εω,  I  hear  with  my  own  ears,  attend 
anxiously  to,  Herod.  3.  130.  Π.  8.  2.  7. — 
collect  reports,  Polyb.  31.  21.  1. 

ωτοτμητος,  ου,  ear-cropped,  Lev.  21.  17. 

ωτις,  ώος,  v\,  and  ωτος,  ου,  a  bird  remarkable 
for  its  quick  hearing,  the  bustard. 

Ωφειλω — ωφελεω,  f.  ητω,  I  confer  benefit, 
serve,  profit,  aid,  A.  5.  1.  7.  At.  2.  8.  8. 
Herod.  3.  126. — ωφελεομαι,  I  receive  be- 
nefit, am  benefited  or  profited,  At.  4.  7.  10. 
εηωτος  τούδε  αφελών,  gratifying  this  desire, 
(Ed.  C.  436. 

ύ)φελγιτεος,  χ,  ov,  must  be  benefited,  should 
be  succoured,  At.  3.  6.  3. — ύ>φελν)τεον, 
must  benefit,  it  is  necessary  to  yield  profit, 
2.  1.  28. 

ωφέλεια,  ας,  Ion.  ωφελιτη,  y„  utility,  benefit, 
emolument,  At.  2.  3.  6.  ωφέλειας  χαξίν, 
for  the  sake  of  gain,  Jude  16. 

ωφέλημα,  service,  benefit,  Ay.  7.  2. 

ωφελνισις,  ιος,  η,  use,  profit,  (Ed.  C.  414. 

ωφελΊμος,  ωφελτησιμος,  τη,  ov,  profitable,  bene- 
ficial, Ajax,  1041. — ωφελιμωτεζος,  more  use- 
ful, O.  5.  17. — ωφελιμως,  adv.  beneficially. 
ωφελιμωτατχ,  most  serviceably,  with  the 
greatest  benefit,  It.  6.  1.  Aves,  318. 

Ωφελον,  aor.  2.  of  οφείλω,  I  owe.  χλλ'  ωφελε 
μεν  Κυξος  ζην,  Cyrus  ought  to  live — I  wish 
Cyrus  lived,  hence  ωφελον  may  be  rendered 
adverbially  utinam,  I  wish,  A.  2.  1.  4. — 
ωφελες,  I  wish  you,  Phcen.  817.  ωφελε,  Ϊ 
wish  he,  Hipp.  1410.  ωφελον,  I  wish  they, 
Phcen.  1237. 

ΩΧΡ02,  x,  ov,  pale,  sallow,  Plutus,  422. 
probably  from  χχξοος,  colourless. 

ωχξα,  ας,  η,  ochre,  Plut.  8.  845. 

ωχξχω,  f.  πσω,  I  grow  pale,  Od.  λ.  528. 

ωχζίαω,  f.  χσω,  I  am  pale,  Pax,  642. 

ωχζίασις,  ιος — ωχςοτης,  νιτος,  paleness. 
Ωψ,  ωΐΐος,  6,  visage,  εις  απα,  in  aspect,  Od. 
χ.  410. — ωπες,  the  eyes,  fr.  οπτω. 


APPENDIX, 


CONTAINING  SOME  OMISSIONS,  WITH  AN  ANALYSIS  OF  THE  MORE 
DIFFICULT  WORDS  ALPHABETICALLY  ARRANGED. 


ΑΓΚ 

ΑΒΑΚΤΌ2,  ov,  unhappy,  Vit.  Horn.  S2. 
χζβνΛο'λνιτοζ,  ov,  not  to  be  heeded,  in- 
different, M.  Supp.  942. 

χξονλος,  ov,  improvident,  regardless,  Trach. 
120. 

άζςοζχτγ-,ς,  ov,  walking  stately,  Pers.  1077. 

αζξογοο;,  ov,  indulging  effeminate  woes, 
Pers.  541. 

άζξοπλοντος,  ov,  exquisitely  rich,  delicately 
or  richly  adorned  locks,  Iph.  T.  1148. 

άζζοτίμος,  ov,  delicately  and  costly,  said  of 
the  veil  worn  by  Helen  while  yet  the  wife 
of  Menelaus,  and  as  such  treated  with 
tenderness  and  honour :  yet  she  had  the 
infamy  to  throw  it  away  and  embark  with 
a  gallant,  Agam.  1700. 

αγχχσθχι.  vide  χγχω,  col.  8. 

αγόίγχς,  χντος,  one  who  leads,  aor.  2.  part, 
of  χγχγνμι,  χγχγεν,  Dor.  for  χγχγειν, 
and  this  Ion.  for  χγειν,  aor.  2.  inf.  of  χγω. 

<xyiv,  for  Yiywccv,  were  broken,  see  χγω,  to 
break. 

άγείτο,  Dor.  for  ηγεϊτο,  he  led,  imp.  of 
ηγεομχι. 

αγχλμχτοποιος,  ov,  a  maker  of  ornaments, 
statuary,  Herod.  246. 

χγχνορεος,  x,  ov,  valiant,  Persae,  1020. 

χγγελμχ,  ατός,  a  thing  told,  intelligence, 
Thuc.  7.  74. 

αγγελεοντι,  for  ayyihovai,  fut.  of  χγγελλω, 
will  tell,  Coll.  G.  M.  2.  p.  324. 

χγεομενος,  Ion.  for  χγομενος,  led  to  death, 
put,  Herod.  3.  14. 

άνετης,  Dor.  for  v)yr,rr^,  a  guide,  superin- 
tendent, Coll.  G.  M.  2.  p.  344. 

ayrihcti.  vide  χγχΚλω. 

ctynoxoc.  vide  χγω,  to  lead. 

χγινεσκεν.  vide  χγινευ,  col.  21. 

χγκχκει,  for  xvxxofosi,  he  calls  back. 

χγκειτχι,  for  χνχκειτχι,  is  treasured  up, 
reserved,  Olym.  8.  11. 

χγκε^χτεσσι,  for  xvx  κεξχτεοσι,  on  the  horns, 
dat.  plur.  of  χεξχς. 

χγκομιζων,  for  χναχομιζων,  recovering, 
Pyth.  4. 1 88. — χγχομ,ισχιτο,  he  might  carry 
back,  aor.  1.  m.  optat.  of  χνχχομιξω. 
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χγχζεμχοχσχ,  for  χνχχρεμχσχσχ,  the  hav- 
ing hung  up,  Od.  x.  440. 

Άγ/,ηϊσις,  inquiry,  trial,  Eum.  360. 

χγκ^ονομχι,  I  chaunt,  Theo.  4.  31. 

χγλαϊσμχ,  ατός,  homage,  or  an  act  that 
graces,  Choeph.  191. — darling,  Helen.  11. 
— perfume,  Agam.  1321. — ornament. 

χγνενονσι,  they  preserve  their  purity  so  as 
not  to  kill,  He'rod.  1. 140. 

χγννμχι,  I  am  broken,  part,  χγννμενος, 
rolling  in  broken  or  rugged  streams,  He- 
rod. 1.  85.  vide  χγω,  to  break,  c.  20. 

χγζόίφος,  unregistered,  or  not  enrolled, 
Thuc.  1.49. 

χγξΐχς,  χοός,  «?,  wild  tree. 

χγζίοποιοζ,  ov,  making  tierce  men,  said  cf 
iEschylus,  who  in  one  cf  his  plays  intro- 
duced fierce  and  unnatural  characters, 
Ran.  861. 

χγουμενος,  yi,  ov,  for  χγζενομενος,  caught, 
Coll.  G.  M.  2.  p.  334. 

χγνζτξΐχ,  a  female  juggler,  Agam.  1282. 

χγχχζε,  Dor.  χγχασδε,  imperat.  of  χνχχχζω, 
for  χνχχχξε,  do  thou  recede. 

χγχίύΰξος,  ov,  near  the  door,  close  by,  fr. 
χγχι  and  $v%x,  Theo.  2.  72. 

oiyayn,  ης,  audience,  Thuc.  5.  85. — con- 
struction, A.  R.  1. 15.  10. 

χγωγος,  ov,  6,  or  αγωγής,  tog,  a  guide,  Herod. 
3.  26.  fr.  χγω. — κγωγεες  χνΰςες,  men  that 
dragged,  Herod.  2. 1 75. 

χγωνιενμ,χι,  Att.  ιόνμχι,  ϊοτχγωνισομχι,  fut. 
of  χγωνιζομχι — perf.  pass.  Ion.  χγωνί&χ- 
τχί,  for  -ηγωνισυτχι,  were  fought. 

αΰχγμος,  for  χΰϊίγμος,  ov,  biting,  convulsive 
throbs,  fr.  χ  augm.  and  Ιϊΐχω,  to  bite, 
Trach.  772. 

χ^χγ)τος,  unlearnt,  unknown,  Hes.  s.  655. 
fr.  x,  and  ΰχω. 

χΰΐεες,  for  άδεις,  fr.  χΰεης. 

χΙΙηκοτες.  vide  χϊϊεω,  col.  23. 

α§?σθχι,  to  be  spoken  of  in  song,  celebrated, 

'Thuc.  2.  54.  vide  xla,  col.  28. 

xh,  for  fih,  hither. 

xl'toc,  ov,  6,  ij,  unravaged,  fr.  x,  and  Ι/ιοω, 
(Ed.  C.  1533. 
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<χ.οιοι<ξί-οα,  inarticulate,  Α.  P.  c.  κ. 
χοιχνεμ^τος.  ov,  inseparable,  Long.  22. 
χοιον,  Dor.  for  ηοιον,  comp.  of  ηΖνς—  xov  is 

for  ηον,  sweetly. 
αίονλωτος,  ov,   unenslaved,   bold,  intrepid, 

E.  D.  W.  p.  75. 
χΰζίπτος,   ov,   uncropped,  unsoiled,  iEsch. 

Supp.  677.  χ,  ΰξίπω. 
αΰξ/ις-ος,  Ion.  for  χΰοχς-ος. 
χΰν/λωσσος,  sweet-tongued. 
χονεπ*ις,  εος,  sweetly  speaking,  fr.  τ}ους,  έπος. 
άόνλογος,  ov,  sweetly  uttering  or  chattering. 
άϊϊυμ.ί\ν\ς,  εος,  sweetly  singing,  fr.  ηους  and 

μέλος. 
χΐνπνοος, sweetly  breathing,  fr.ijovg  and  πνέω. 
χεΐοον,  imp.  of  xstla,  for  riuZcv,  I  sang — xst- 

δοίτ/,  for  χεΐοονσι,  they  sing. 
cce^iKToc,  uncoiled,  Herod.  6.  77.  but  some 

read  τ«*λ/»το?,  thrice-coiled,  fr.  ελίσσω, 
χελ^ηονης,  not  hoping,  despairing,  Herod. 

7.  168. 
χεναχος,  ov,  ever-flowing,  for  xeivxog. 
αε-τος,  ov,  not  being  able  to  fly,  young,  ic.  «, 

πτγμ,ι,  rather  χχπτος,  not  to  be  touched, 

as  under  the  protection  of  Diana. 
χεξε,  χεξετο.  vide  χείω,  col.  29. 
χεξιφνλλος,  or  χ^ιφνΚλ.ος,  ov.  leaf-increasing, 

luxuriant,  shady,  Agam.  707. 
ciioonv,  adv.  fr.  χείζω,  aloft,  by  main  force, 

Agam.  253. 
χεοθεν,  for  τηεοθτ,σχν.  vide  χειοω. 
χεοοφοιτος,  ov,  stalking  in  the  air,  Ran.  1327. 

fr.  χηξ,  φοιτχω. 
χεσχ,  aor.  1.  for  max,  aor.  1.  of  χεω,  I  rested, 

Od.  r.  342. — χεσχ/,   to    spend   the   night, 

lodge,  Od.  o.  40.  vide  χω  or  χεω,  c.  233. 
άζεο,  χζεν,  imperat.  oi  χζομχι. 
χζημιος,  ov,   harmless,    causing  no   injury, 

Thuc.  2.  37. 
ct/iunKo-;c,  perf.  part,  of  χ/ϊύεω,  wearied,  ex- 
hausted. 
ατηΐιζον,  they  infested,  imp.  of  χγ$ιζω,  I  weary. 
ctrioovnv;,  υ,ο;,  6,  the  young  of  a  nightingale. 
xr,ff,  for  artro.  vide  χημ,ι,  col.  31. 
ccYi&sict,  χς,  the  being  unaccustomed  to,  in- 
experience, Thuc.  4.  55.  vide  χη9γις. 
ατϊνΛΐ,  χτημενχί,  part,  aft;,  col.  233. 
«^,  xr ,  for  άτί,  as,  quippe. 
χθχλχ~~ωτος.    ου,    unused    to    the   sea,    a 

stranger  to  navigation.  Ran. '204.  fr.  x,  and 

§χλχσσχ. 

Auxvx,  Dor.  for  Αθηντ),  -/\z,  Minerva. 
χύελεος,  unwilling,  M.  Supp.  869. 
u&ihKro;,  ov,  not  to  be  charmed,  insensible 

to  charms,  M.  Supp.  1063. 
χόεζμχντο:,  unvvarmed,  cheerless,  cold,  ΐι\ 

χ.  ^εςμχινω,  Choeph.  625. 
χύετος,  ov,  not  placed  to  the  vote — χύετως, 

without  vote,  arbitrarily,  Prom.  1 50. 
αθπζος,  ov, free  from  wildbeasts,fr.  c<,andS>;^. 
αΰξοοζ  χλτο,  leaped  with  collected  strength, 

with  all  hU  might,  furiously,  The©.  25.  252. 
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α$ςντΓ7ος,  not  debasing  or  causing  efFemi- 
nacy.'plain,  simple  diet,  fr.  a,  $ρνπτω. 
octy iKvypoc,  ov,  goat-footed,  Pan. 
χίγλχντχ,  for  χιγληεντχ,  accus.  sing,  of  χι• 

γλϊίεις,  splendid,  Pyth.  2.  19. 
Χίγοπζοσωτον,  ov,  scil.  xyxhyx,  a  statue  of 
Pan  having  the  face  of  a  goat,  Herod.  2. 46. 
χιγνπτίϊΐ,  adv.  after  the  Egyptian  custom, 
Theo.  1 5.  48. 
xihx,  χϊοχ6,  Dor.  for  x'iocv,  poet,  χϊϊϊεω,  gen. 
of  χϊΰτ,ς,  of  death  or  Pluto,  xtloah.  vide 
χϊς,  col.  43. 
xilolo,  rather  xthno,  for  xthio,  or  χιοεσο,  do 
thou  reverence,  imperat.  of  xih-ομχι,  Od. 
/.  269. 
χιείμντης-ος,  ever  memorable,  Pers.  762. 
ι  χιελονζος,  ov,  a  cat,  felis,  Herod.  2.  66. 
!  xiff ,  xit  ,  for  χιτε,  who,  quae. 
J  xik ',  α/κ#,  χικε,  for  f/rs,  if,  whether. 
χίκχΧΚω,  f.  αιχ,χΎω,  aor.  1.  vjKrfhx,  I  fawn, 
!    flatter,  caress,  Androm.  631.  It  is  the  Heb. 
i    \?bn, ,  (the  aspirate  being  dilated  into  at, 
;    and   1   lambda  transposed.)    Its   primary 
:    sense  therefore  is  to  smooth  or  polish — 

•  and  to  smooth  with  the  tongue  is  to  flatter. 
:  χιμχλεος,  a,  ov,  of  blood,  bloody. 

άιμχξε,  for  {ΐ,χχζε,  aor.  1.  of  χ:μχσσω,  he 

•  stained  with  blood,  Isthm.  8.  101. 

i  χιμχτοζ-χγιη;,  εος,  dripping  with  blood,  fr. 
ι    χιμ,χ,  ςχζο),  Septem,  840. 
|  χιμχ,τοω,  f.  ο:σω,  I  shed  blood,   stain  with 
|    blood,  perf.  pass.  part.  γμχτωμει/ον,  stained, 
I    mixed  with  blood,  Thuc.  7.  85. 
Ι  χιμ,χτωΐτ,ς,  ε ος ,  like  blood,  bloody ,Thuc.  2. 49. 
1  άιμ,χ-χ,θης,  for  γμ,χχ6γις,  aor.  I.  pass,  thou 
hast  stained  thyself,  hast  shed  thine  own 
blood,  Ajax,  909. 
xivslv,  to  praise  in  ivords  only,  decline,  Hes. 
ε.  641. — xivwot,  for  yvr.ax,  or  ψεσχ,  I  ap- 
proved, Pyth.  3.  25. 
xivo^xttTTYtc,  εος,  reflecting  a  fatal  glare,  a 
j    glaring  pest,  Agam.  395. 
{  xivo7rxT-/}o,  unhappy  father,  Choeph.  312. 
j  χϊξχσκε,  for  w|s,  bounded,  II.  φ.  369.  aor. 
j    1 .  of  χϊνσω,  rushed  impetuously, part,  χϊξχς, 
|    rushing,  bouncing. 

!  a'iov,  for  Υ,ϊον,  imp.  of  αϊω,  I  heard,  part,  m- 
|  οισχ,  for  χϊονσχ,  hearing,  listening,  Theo. 
j    6.  26. 

j  χιπος,  εος,  το,  height,  Theo.  7.  148. 
χι^ννωτο;,  ov,  high-ridged,  hilly,  fr.  χιπυς, 

and  vcorov,  Prom.  S36. 
χιςεε,  for  n^st,  imp.  of  χι^εω,  he  chose,  took, 
aor.  1.  pass.  χι<>εΗ,  for  fi osun,  was  chosen 
taken,  part,  xiot&nc,  taken. 
χίξετος,  ov,  such  as  may  be  captured,  assail- 
able, Herod.  4.  201. 
χισενμχι,αισονμχι,  fut.  m.  of  xnlco,  for  xnao 
put,  I  will  sing. 

χίσχ^ομητις,  instigating  to  base  actions,  ad- 
vising ill,  Agam.  231. 
χισχ,νντ/,ξ,  jj^oc,  a  defiler,  Choeph.  387. 
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α,ισχνντος,  -η,  ο»,  insensible  of  shame,  in  con- 
tradistinction to  αισχυντγλος,  one  that  is 
susceptible  of  shame,  or  liable  to  be  affected 
by  it,  A.  R.  2. 13.10. 

αιτε,  whether,  or,  for  είτε. 

αιτευ,  αιτου,  αιτεο,  for  αιτεεο,  imperat.  of 
αιτεομ,αι,  ask  for  thyself — χιτεον,  for  $τεον, 
imp.  of  ei/re<y,.they  sought,  asked. 

αιτιχ,  ας,  explanation,  assignment  of  a 
reason,  A.  R.  1 .  9.  40. 

αιτιωντο,  for  χιτιχοιντο,  optat.  οι  χιτιχομαι, 
they  might  accuse — αίτια,  imperat.  for  at- 
τιχου,  do  thou  charge. 

αιχμγιεις,  armed,  warlike. 

αϊων,  Dor.  for  γι'ΐων,  shore. 

α  ι  ω  οίυ  μίνα,  for  αιωρούμενα,  floating,  hang- 
ing, Herod.  7.  92.  part.  pass,  of  αιωοεω,  aor. 
1 .  pass.  part,  αιω^θεις,  elated,  Herod.  8. 1 00. 

αιωξτιμα  κάπων,  the  hanging  of  gardens, 
pendent  gardens,  E.  D.  E.  58. 

αχχίξος,  ου,  ο,  η,  one  who  is  unseasonable  in 
what  he  says,  a  blunderer — χκχΐξΐχ,  ας, 
an  unseasonable  saying,  blundering,  Theo. 
Char.  12. 

αχανθωίγις,  εος,  beset  with  thorns,  thorny, 
Herod.  1.126. 

α,καοπωτος,  ov — ακαςπις-ος,  ov,  not  yielding 
fruit,  not  having  reaped  fruit,  fruitless. 
τίνος  νικάς  ακχξπωτον  χχζΐν,  for  νικάς 
ακΛξπωτον,  Ajax,  176,  on  account  of  some 
fruitless  victory,  i.  e.  victory  from  which 
no  benefit  was  derived  to  Diana. 

ακχγ,γισε,  caused  to  grieve,  aor.  1 .  of  χκχχ,εω. 

ακαχμενος,  for  γ,κασμενος,  pointed,  perf.part. 
pass,  of  αχχξα,  f.  ξω,  I  sharpen,  Od.  a.  96. 

ακεσσχι,  for  αχεααι,  aor.  i.m.  imperat.  of 

αχεω,  do  thou  heal  for  thyself,  II.  ie.  523. 

— imp.  χχεοντο,  they  continued  healing — 

■  .  ακεο,  for   etxito,  or  χχεου,  do  thou  heal, 

Herod.  3.  40. 

■ακέφαλος,  ov,  without  a  head,  fr.  a,  and  κι- 
φχ-hn,  Herod.  4.  191. 

ακ-^πς,  εος,  devoid  of  care  or  sorrow,  E.  D. 
E.  134.  fr.  α,  χγ^ος. 

ακηκοχ,  p.  m.  of  dxwv,  Att.  for  yjkox,  I  have 
heard — χχουεμεν,  inf.  for  άκουαν,  to  hear 
— ακουοντι,  Dor.  for  χχουουσι,  they  hear, 
aor.  1.  part,  χκουσχις,  for  άκουσας,  having 
heard. 

ακ/ΐξυκτος,  ου,  unannounced,  without  intel- 
ligence from  him,Trach.  45.  α,  κιΐξυσσω — 
ακτιρυχτι,  χκγίξυκτως,  without  a  herald, 
without  the  formality  or  intervention  of  a 
herald,  Time.  2.  1  ;  1.  145.  vide  ακίιςν&τος. 

αχγίχεΖχτχι.  vide  αχχχεω — αχηχεμενος,  n,  ov, 
for  χχχχγ\με\-ος,  part,  of  ακχχνρα — χκχχγ,- 
μχι,  I  am  grieved,  sad,  Apoll.  3.  1104.^ 

ακμ,χι  ποοοιν,  the  same  with  αζΰ^χ  ttoooiv, 
the  ancles  of  both  feet,  (Ed.  f .  1034.— 
αχμχις,  nails,  (Ed.  T.  1 243. 

αχολονό/ιτιχος,  prone  to  follow. 

α$ονοντεσι  (for  ακουονσΐ)    αοι^χ   αμφιπΉγ,- 
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rut,  a  song  may  go  round  to  them  hearing 
it,  may  ring,  echo  round,  Od.  a.  352. 

κχξχγγις,  εος,  not  howling,  mute,  Prom.  801. 
fr.  α,  χξχζω. 

αχξχτιείσΰε  απεψωλΥΐμενοι,  take  your  break- 
fast, having  exposed  your  nudities,  jentate, 
as  Brunck  says,  ut  hirci  arrectis  veretris, 
Plutus,  295. 

αχ,οΥίτοποσίΥΐ,  ιης,  the  drinking  of  unmixed  or 
pure  wine — αχςγ,τονοτγις,Ά  drinker  of  strong 
drink,  Herod.  6.  84.  fr.  άκοντος,  and  πίνω, 
for  7τοω. 

χχοοίΐζνΗς,  ίος,  extremely  sorrowful,  said  of 
wives  taking  the  last  mournful  looks  of 
their  husbands  embarked  for  foreign  ser- 
vice, after  following  them  to  the  farthest 
verge  of  land,  Persae,  135. 

αχξοτε?^υτιον,  last,  fag-end,  Thuc.  2.  9. 

αχοοφυσιον,  ου,  a  tube  at  the  extremity  to 
blow  through,  the  spout  of  a  pair  of  bel- 
lows, fr.  αχζος,  φυσάω,  Thuc.  4.  100. 

ακζοωντ,  for  αχςοωνται,  they  hear,  fr.  αχξο- 
χομχι.  ενΰοιχτως  ακοοωνται,  they  yield  a 
doubtful  obedience,  Thuc.  3.  27. 

αχζυςαΧΚος,  ου,  scil.  χωηχ,  a  country  with- 
out frost  or  ice,  Herod.  2.22.  fr.  α,  κςυςχλλος. 

αχτίζίς-ος,  ου,  without  funeral  rites,  uncon- 
secrated,  fr.  a,  and  κτ-ζΐζω,  Antig.  1207. 

αλαζονευμχ,  «ro.^apieeeof  arrogance,boast. 

ανάκατα,  Dor.  for  πλακάτα,  distaff*. 

αλαλχε,  for  γί*α7^χε,  aor.  2.  of  χλχλχω,  Ion. 
for  αΚχω,  drove  off,  II.  •ψ.  185. 

αΚαλχεμενχι,  inf.  of  αλαλχω.  vide  col.  66, 
for  a\xhKuv,  to  aid  or  relieve. 

χλχτειχ,  for  αλητεία,  ας,  wandering,  Prom. 
908.  vide  χΤχΥίτειος. 

χ\χτο,  he  wandered,  vide  χλχομχι. 

χλγνιμχτχ,  pains,  distresses,  Philoct.  340. 

αλεχτο,  for  Υλευσχτο,  aor.  1.  m.  of  χΆευω,  he 
avoided,  II.  y.  360. 

χλεεινε,  for  Υλεεινε,  imp.  of  χλεεινω,  he 
shunned,  U.  ζ.  167. 

χλειφχζ,  ατός',  το,  the  oil  of  cedar,  unction, 
Herod.  2.  87. 

αΚεν — άλΥΐμεναι — άλεις.  vide  άλεω,  col.  63. 

αλεξεμεναι,  inf.  of  χΤ,εξω,  for  χλεξειν,  to 
ward  off,  alleviate,  II.  ξ.  365. 

χλεσι,  dat.  plur.  of  ahYis,  salt. 

άλευμ,αι,  fut.  of  άλλω,  for  ύλουμχι. 

αλή — αλ/ιμ,α — χλνιτΥΐς.  vide  col.  59. 

χλΥΐΟομαντης,ου,  a  true  prophet,  Agam.1243. 

α~Κγλεκχ,  Att.  for  Υλεχχ,  perf.  of  χλεω. 

αληλεσμενος,  pounded,  Thuc.  4.  26.  perf. 
pass.  part,  of  αλεω. 

χλ^Ίφχ,  Att.  for  Υλιφα,  perf.  of  χλειφω, 
perf.  pass,  χλ/λιμμχι. 

αλητείας,  wandering,  vide  col.  59. 

ά'Λίκιχ,  Dor.  for  ηλιχιχ,  youth. 

xtivhfyx,  ac,  the  rolling  in  mud,  or  a  place 
to  wallow  in — χλΐιώΥιθξχς  έπων,  verses  large 
and"  heavy,  which,  like  planks  or  blocks, 
can  be  moved  only  bv  rolling  them, Ran.935. 
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άλϊνος,  ον,  of  salt,  saline,  Herod.  4. 1 8  5.  tV.  ώλ^. 
άλ/f ,  for  sjA/f,  prime  of  life,  age. 
άλιος,  Dor.  ^λ/ο?,  the  sun. 
«λίτςχινω,  I  oflend,  act  as  a  pest,  am  mis- 
chievous. 
χλιτξεω,  I  offend,  Eum.  312. 
αλιτρος,  ου,  ο,   offender,   malefactor,  pest, 

Theo.  10.  17. 
άλίτςϋτος,   ου,  6,    sea-worn,  fr.   ά>ς,   τουω, 

seaman,  Theo.  1.  45. 
άλιτΰπος,  sea-beaten,  Persas,  941. 
αλχ,ι,  by  sync,  for  αλκψ,  and  with  ι  sub- 
scribed, χλχ,γ. 
αλλ-yov,  by  sync,  for  χνελεγον,  they  gathered 
up;  so  αλλεξχί  is  for  χνχλεξχ:,   to  pick 
up,  II.  ψ.  253.  £.  321.  vide  χνχλεγω. 
etWoyvoso,  £  r,aa,  I  mistake  one  man  for 
another,  aor.  1.  part,  αλλογνωσχς,  for  αλ- 
Koyvowxc,  not  knowing,  Herod.  1.  85. 

αλλυεσκε,  Ion.  for  χνελυε,  imp.  of  χνχλυω, 
she  untied,  unravelled,  Od.  β.  105. 

αλλύτος,  ο»,  for  χναλύτος,  indissoluble. 
άλλως,  besides,  Ran.  1092. 

αλογως,  without  utterance,  silently,  (Ed.  C. 
131.  vide  χλογος. 

χλοώοξος,  ου,  not  reproaching,  without  re- 
viling, fr.  χ,  λοώοξος,  Agam.  423. 

χλοξ,  o*o?,  τι,  a  furrow — a  wound— womb, 
Phcen.  18.  written  also  χυλχξ,  ωλχξ. 

χλψ/ις-χί,  scil.  χνεξες,  civilized  men,  in  op- 
position to  savages  or  wild  beasts,  which 
live  on  prey  or  the  spontaneous  produc- 
tions of  the  earth,  Philoct.  719. 

άλωΥ}»,  optat.  of  άλωμι,  inf.  χλωνχι,  subj. 
άλωω,  for  χλω.  vide  χλοω,  col.  64. — χλω- 
σομχι,  I  shall  be  found,  (Ed.  T.  576. 

χλωμεθχ,  contr.  of  χλχομεύχ,  we  are  be- 
wildered or  perplexed,  Ajax,  23. 

αλωπεκίας,  ειη,  sou,  of  a  fox — χλωπεχεη,  scil. 
όοοχ,  a  fox's  skin,  Herod. 7. 75.  fr. χλωπεκεη. 

άμ,χ,  ης,  a  shovel,  .Esch.  c.  Ctes.  λτ?. 

χμχλόυνύεισχ,  having  her  fair  form  decayed, 
faded,  E.  D.  W.  2.  p.  57. 

χμχ&ξϊΐς,  εος,  made  or  fixed  in  a  chariot, 
Again.  1063.  fit  for  a  waggon  to  pass,  broad. 

άμχξουξγος,  ου,  a  wheelwright. 

χμχζ,  xroc,  Dor.  for  %μχς. 

αμχξτε»,  for  ημχξτεν,  he  missed,  aor.  2.  of 
χμ,χ^τχνω,  II.  δ.  491. 

χμχζτινοος,  ου,  erring  in  mind,  raving,  M. 
Supp.  558. 

χμχζύγη,  νις,  the  twinkling  or  quick  glan- 
cing motion  of  their  feet,  Aves,  926. 

αμχξυγμχ,  χτος,  motion  of  the  lips  that 
dazzle?  and  captivates,  Theo.  23.  7. 

aySixivnv,  for  χνχ^χινειν,  to  ascend  —χμ- 
ζχσε,  for  xvi^wi,  aor.  1.  of  χνχ%χω,  he 
caused  to  ascend. 

χμΖχλευ,  aor.  2.  imperat.  m.  for  χνχζχλου, 
strike  up  a  song,  sing,  Theo.  10,  22. 

αμξχλλομχ:,  I  throw  my  hair  around  me, 
wear,  Antig.  1092. 
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χμζοαω,  I  shout,  exclaim,  Persa•,  573. — αμ- 

ζοχμχ,  χτος,  a  cry,  alarm,  Choeph.  32. 
χμζομζευσχ,  for  χνχζομζουσχ,  humming  bee, 
Theo.  3.  13. 
χμζωμοισι,  for  xvx  βωμ,ας,  II.  ζ.  441. 

χμζωσχς,  for  χνχζοησχς,  having  cried  out, 
exclaimed,  aor.  1.  part,  of  χνχζοεω,  He- 
rod. 1.8. 

χμε,  for  εμε,  me — χμχ:,  for  ί]μχς,  us—χμε- 
τ:•ζος,  for  ημετεοος,  our — χμμιν,  αμμ,ι,  χμίν, 
for  ήμϊν,  to  us — χμε,  or  χμμε,  χμμχς,  for 
'/J  μα  ς. 

χμαϋητος,  ου,  6,  y,  one  who  does  not  smile, 
sad,  fr.  χ,  μεώχω, 

χμείφόνν,  for  τ,μειφόην,  aor.  1.  pass.  οΐχμε/ζω, 
I  answered. 

χμα/ος,  Dor.  for  'ίμενος,  resting. 

άμεζχ,  Dor.  ημεςχ,  a  day.  χμ,εξίος,  for  ημε^ιος. 
ηχμεξίχ,  sc.  ώξχ,  time  of  the  day,  Ajax,  208. 

χμεοοε,  imp.  of  αμεροω — aor.  1.  αμερσε. 
vide  column  76. 

χμεξος,  for  ήμερος,  gentle,  tame. 

χμεξωσχς,  for  ημεξωσχς,  aor.  ! .  part,  of  ημε- 
ξοω,  having  tamed. 

αμέτοχος,  ου,  not  partaking,  Thuc.  1.  39. 

χμηνϊτος,  ου,  without  anger — unoffended,  fr. 
x,  and  μην::,  Herod.  9.  94. — χμηαίτως,  adv. 
without  anger  or  rage,  meekly,  Agam.  1045. 

χμηοΰτος,  ov,  without  thread  or  wool  upon 
it,  said  of  old  age  now  become  skin  and 
bones,  and  like  a  distaff  still  turning  after 
the  thread  or  wool  upon  it  is  exhausted, 
Apolk  2.  220. 

χμης,  ητος,  a  cake  made  of  milk  and  flour. 

χμηγ,χνεω,  f.  %σω,  I  am  at  a  loss,  am  desti- 
tute, Herod.  1.  35.  fr.  αμηχχνος. 

χμιΰεος,  for  ημιβεος,  half-gcd. 

χμ,μεγχ,  for  xua  μεγχ,  scil.  τίφος,  along  the 
vast  marsh,  Apoll.  1.  127. 

χμμεινχε,  for  xvx  μεινχς,  having  waited'— 
χμμενομεν,  we  wait  or  expect,  v.  αναμένω. 

χμμενχι.  vide  αδω,  column  27. 

χμμενος,  for  ημενος,  sitting. 

χμμεσον,ϊοτ  xvx  μεσον,ϊη  the  midst,  between. 

χμμ/γΐην,  for  xvx  μιγϊϊτ,ν,  promiscuously. 

χμμιξχς,  for  ava  μίζας,  aor.  1.  part,  of 
χι/χμίσγω. 

χμ,νχμων,  for  χμν/ιμων,  όνος,  unmindful. 

χμνχσα,  for  ανχμνησα,  he  will  put  in  mind, 
remind,  fut.  of  χνχμνχω. 

χμνχςος,  for  αμνηςος,  forgotten,  unknown, 
fr.  α,  μνχω. 

αμομφ/ιτος,  blameless,  Choeph.  508. 

χμος,  or  χμος,  for  ν)μ>ος,  our, 

χμος,  for  νιμος,  when. 

χμπχλων,  Ion.  αμπετχλων,  and  this  for 
χνχ'κχλων,  acr.  2.  part,  of  χνχπχλλω,  hav- 
ing shaken  or  brandished,  11.  y.  355.  vide 
χμττχλλομ,χι,  column  80. 

χμπεΰίΥΐ()/ι;,  εος,  having  flat  plains,  Pers.  566. 
level  country. 

οίμττε^ίον,  for  xvx  ττίδ/οι/,  along  the  plain. 
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αμπελον^/ουσι,  they  prune  the  city,  cut  it 
up  as  a  vine,  jEsch.  c.  Ctes.  vy. 

αμπεμψας,  for  χνεπεμψχς,  thou  hast  sent 
back,  caused  to  return,  Isthm.  7.  16.  aor. 
1.  of  αναπέμπω. 

χμπετχσχς,  for  αναπετασας,  aor.  1.  part,  of 
a;/id5r£Ta<y,havingstretched  forth,  expanded. 

χμπγ^-ησε,  for  ανεπτηΐηοε,  he  sprang  up,  II. 
λ.  376.  aor.  1.  of  αναπηδάω.     • 

χμπιπΤ^αντες,  part,  of  αναπιπ7\ΐημι,  having 
filled  up,  Nem.  10.  10?. 

χμχνενααι,  for  αναπνενσαι,  to  breathe  again, 
recover,  recruit,  aor.  1 .  inf.  of  αναπνέω. 

αμπνυε,  αμπνννΰ/ι,  αμπνενθήναι,  αμπνντο. 
vide  αναπνέω,  col.  103. 

χμπονον,ΐοΐ  χναπονον,  through  toil,  II. v.  239. 

χμπςεπνς,  εος,  according  with,  harmonizing, 
Μ.  Supp.  120.  fr.  xvx,  πξεπω. 

αμπνκα,  accus.  of  χμπνζ,  a  fillet,  roller, 
wheel,  Philoct.  709.  chaplet. 

χμπνςγονς,  ανα  τνξγον;,  along  the  towers. 

χμννχι,  χμννεμεν,  χμυνενσί.  vide  χμ,ννω — 
χμνντεα,  pi.  for  the  sing,  αμνντεον,  it  is  ne- 
cessary to  defend,  must  support,  Antig.  679. 

αμφαγαπαω,  I  love,  embrace  with  both 
arms,  Hes.  s.  58. 

αμφαΐνει,  for  αναφχινει,  he  shows — αμφχινε, 
for  χνεφαινε,  rendered  conspicuous,  Nem. 
9.  29.  aor.  1.  χμφχνε,  for  χνεφηνε.  vide 
ανχφαΐνω. 

αμφαφοωσα,  for  αμφαφωσχ,  part,  of  χμφα- 
φαω,  feeling  about,  vide  col.  83. — χμφα- 
φαχσΰχι,  inf.  for  αμφχφχσΰαι,  to  grope 
about,  handle  all  over,  Od.  S.  215. — χμ- 
φαφοωντο,\π\ρ.ΐοτ  χμφτιφωντο,  felt  around, 
grasped  or  embraced,  Od.  o.  461.  fr.  χμφι, 
and  άφχω,  for  χπτω. 

αμ,φεδξάμον.  vide  αμ,φιτζεχω,  col.  87. 

αμφεζάςνι,  aor.  2.  pass,  of  αμφικειοω,  was 
shorn  around,  lopped  off'. 

αμφεκνκΤ'.όνντο,  they  threw  themselves  round, 
encircled,  Persae,  455. 

αμφεζω,  fut.  of  αμπεχω,  will  wrap  around. 

αμφεπονέϊτο,\νη\).  of  αμ,φιπονεω,  he  laboured, 
exerted  himself  about  him,  Π.  -ψ.  681.— 
fut.  m.  αμφιπον/ισομεθα,  we  will  exert  our- 
selves, will  mind  these  things,  159. 
χμφεζονται,  for   αναφέρονται,    they  spring 
up  again,  recover  themselves,  revive,  Nem. 
11.49. 
αμφεςαν,  ΐοΐ'χμ,φετ/,σχν,  aor.  2.  of  χμφιςημι, 
they  stood  around,  surrounded,  II.  σ.  233. 
αμφεφοζνύεν,  for  αμφεφοζηύησαν,  they  feared 
about  him,  II.  ft.  290.  aor.  1.  of  αμφιφο- 
ζεομαι. 
αμφεχντ,  for  αμφεχεχντο,  plup.  pass,    of 
αμφιχενω,  spread  itself  around,  I1./3.  41. — 
χμφεχενε,  imp.  shed  around—  αμφεχεε,  imp. 
of  αμφιχεω,  spread  around,  invested  with, 
Od.  9.  278.  aor.   1.  pass,  αμφεχνβϊΐν,  en- 
veloped, overwhelmed,  δ.  716.  inf.  αμφι- 
χενθηνβα,  covered  him,H,  \l•.  764.  part.  αμ• 


φιχυύεις,  spreading  himself  about  his  father, 
embracing  him,  Od.  cf.  214. 

αμφ&αΧΚεται,  scil.  ύμνος,  a  song  or  ode  of 
praise  is  flung  about,  circulates  from  mouth 
to  mouth,  per  ora  virum  volitat,  Olym.  1.14. 

αμφιζεζήκχζ,  thou  hast  gone  round  as  a 
sentinel,  p.  of  χμφιζαω,  guardest,  II.  a.  37. 
— αμφίζεζηκεν,  invaded,  overwhelmed,  in- 
vested, II.  ξ.  355. 

χμφιγνιοι,  having  limbs  on  both  sides,  ath- 
letic, gigantic,  Trach.  504. 

αμφιίςομος,  ov,  surrounding,  around,  Ajax, 
353. 

χμφϊονσετχι,  will  wrap  around,  put  on, 
Trach.  605.  fut.  m.  οΐ-#μφώνω. 

χμφιεσσω,  or  χμφιεσω,  fut.  of  χμφιεω,  I  will 
put  about,  invest  with,  Od.  v.  400. — aor.  1 . 
χμφιεισχ,  χμφιεσχ,  αμφιεσσα,  threw  about, 
clothed  with,  Od.  δ.  253.  ε.  264.— aor.  1. 
m.  χμ,φιεεσχτο,  for  αμφε&ατο,  or  αμφιεσ- 
σατο,  he  put  on  himself,  II.  >c.  23.  v.  1 50. 
plup.  pass,  αμφιες-ο,  for  χμφιειτο,  he  put 
about  himself,  Od.  χ.  261. 

χμφιζενκτος,  ov,  having  the  opposite  sides 
joined  by  a  bridge,  Persae,  1 29.  said  of  a 
stream  tamed  as  a  harnessed  steed. 

αμφιθξεπτος,  ov,  curdled  about,  Trach.  572. 


fr. 


Τξί 


αμφικεισναι,  to  lie  upon,  to  be  superadded, 
Antig.  1207.  inf.  of  χμφικειμαι. 

αμφίαλος,  ov,  speaking  with  both  lips, 
speaking  doubly,  very  garrulous,  Ran.  491. 

χμφιλογονς  οξγας,  doubtful,  suspicious,  pas- 
sions, distracting  jealousies,  Med.  637. 

αμφινακητοζ,  ov,  contended  for  by  all  par- 
ties, an  object  of  general  courtship,  Trach. 
527.  fr.  νεικεω. 

χμφινοεω,  f.  τ,σω,  I  doubt  about,  am  per- 
plexed with,  Antig.  376. 

αμφιπΤ^εκτοι,  ων,  scil.  κλίμακες,  beaten  oh 
both  sides,  said  of  boxers  or  wrestlers, 
who  by  certain  steps  endeavoured  to  sup- 
plant their  adversaries,  Trach.  520. 

αμφιπύζος,  ov,  bearing  torches  in  both  hands, 
said  of  Diana,  or  surrounded  with  lustre, 
Trach.  214.  fr.  πνξ. 

αμφ;σζχίνα,  ης,  a  sort  of  serpent,  which,  as 
having  a  head  at  each  end,  goes  in  both 
ways,  or  which  coils  around  the  person  it 
attacks,  fr.  αμφις,  βαίνω. 

αμφιοζητειν,  to  controvert,  gainsay,  A.  R.  2. 
9.  11.  par.  ©  αμφισζϊΐτων,  one  who  contro- 
verts, adversary. 

αμφιτχ^ζνις,  εος,  alarmed  on  all  sides, 
Choeph.  543. 

χμ,φιχανων,  aor.  2.  part,  of  χμφιχχινα, 
opening  the  jaws  on  both  sides,  widely  gap- 
ing— with  wide  jaws— ravenous,  Antig.  118. 

αμφοζτις,  Att.  for  αμφορείς,  nom.  plur.  of 
χμφύξενς,  runlets,  Plut.  807. 

χμφξχσσαίτο,  for  αναφξασαιτο,  aor.  1.  Si, 
optat.  of  χνχφξχξω,  Od.  r.  391. 
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αμφω*ις,  ες,  a  bowl  having  two  ears  or 
handles,  Theo.  1.  28.  fr.  χρφω,  οχς. 

αμάν  τ  at,  for  χμχοντχι,  are  reaped.  χμωεν, 
optat.  for  χμχοιεν,  they  might  gather,  vide 
χμχω— aor.  !.  part,  χμνισχντες,  having 
reaped,  II.  a.  451. 

χμωντεσσι,  to  the  reapers,  dat.  plur.  of  χμαν, 
part,  of  χμχω,  for  χμωσι. 

κνχζχΰην,  adv.  fr.  χνχζχω,  with  my  legs, 
Plut.  1 1 23. 

xvxtxtvri,  subj.  of  χνχζχ:νω,  shoot  up,  flou- 
rish, devolved  on,  Herod.  1.  109. 

χ,νχζεζ'Κγ,μ.ενος,  having  his  clothes  thrown 
tip  so  as  to  be  indecent,  perf.  part.  pass,  of 
χνχζχλλω,  Theo.  Char.  4. 

ανχΖιωνιν,  for  xvxtioipi,  optat.  of  χνχζίοω, 
I  would  return  into  life,  revive,  Ran.  176. 

χνχζαλχι,  the  same  with  αόΌ&ι  μχχξαί  κχι 
ποΛυειΙεις,  long,  irregular,  protracted  odes 
of  the  dithyrambic  poets,  A.  R.  3.  9.  1. 

ανχζος,  Dor.  for  χνν^ος,  not  grown,  beard- 
less, fr.  χ  priv.  and  ηζνι. 

<χνχζξχς-ος,  ov,  boiled,  fr.  x,  and  βξχξα,  Ran. 
561. 

«νχζξοχεν,  absorbed,  aor.  2.  pass.  part,  of 
χνχζζοχα. 

avxyov,  imp.  of  xvxya,  for  xvmyav,  I  brought 
back — χνχγετι,  bring  up,  raise,  celebrate, 
Trach.  211. 

χνχίεκεσύχι,  Ion.  for  χνχΙεχ,?σθχι,  to  receive 
back,  take  upon  me,  promise,  Herod.  5.  91. 

οινχίεξχι,  Ion.  for  xvxht^xt,  to  hold  up, 
show,  raise,  Herod.  7. 128. 

avxfolovai,  they  give  themselves  up,  springup, 
Herod.  1. 179. — xvxoov,  for  χνχίοσο,  aor.  2. 
imperat.  of  χνχΐάωμ,ι,  give  back,  restore. 

χνχείζχι,  he  may  lift  up,  aor.  1.  optat.  of 
uuxi/ζω — imp.  χνχείζον,  for  χνηείξον,  they 
raised,  heaved,  II.  -ψ.  614. 

χνχϊκπτος,  ov,  unexpected,  lies,  ε.  660. 

Λνχΰεμεν,  aor.  2.  inf.  χνχ&εΐνχι,  of  χνχτι- 
OqfAt,  to  dedicate,  consecrate  to,  Olym.  5. 1 7. 
— part,  χνχθεΐσχ,  having  put  off,  deferred, 
removed  death  to  another  day,  Ajax,  476. 

αυχΰλιζοιντο,  may  streams  of  pure  milk  force 
themselves  up  from  the  ground,  i.  e.  bubble 
up,  E.  D.  E.  1 59.  vide  χνχβλίίω. 

χνχιύω,  I  kindle  up,  scorch,  Mosch.  Idyl.  1. 

uux'i&isu,  he  might  start  up,  aor.  1 .  optat. 
iEol.  of  χνχϊοσω,  II.  y.  216. — part,  χνχϊξχς, 
having  sprung  up,  Od.  S.  1 86. 

ανχίξεομχι,  I  take  up  seed,  conceive,  am  im- 
pregnated with,  Herod.  6.  69. 

ανχΐξ/ισειν,  fut.  inf.  of  χνχίζεω,  that  he  should 
overturn  or  frustrate  the  law,  iEschin  con- 
tra Ctes.  §  n. — fut.  m.  χνχίξπσεσβχι,  that 
any  will  take  up  for  himself,  II.  φ.  261.— 
carry  off  the  prize,  Herod.  9.  33. 

χνχισχυντος,  ov,  shameless,  sepulchres  adopt- 
ed without  shame  or  decency,  Thuc.  2. 47. 

χυχ*χΜ&χι,  to  kindle,  to  be  inflamed  with 
anger,  Herod.  5.  19. 
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χνχκ^νιτωξ,  όζος,  one  who  calls  back,  re- 
storer, fr.  xvx,  κχ~Κεω. 

χνχκοινουτχι,  blends  itself  with,  Herod.  4. 
48.  vide  χνχκοινοω. 

χνχκοπτων,  holding  back,  tacking  a  ship, 
Theo.  Char.  25. 

χνχχ,ξόίγγι,  aor.  2.  subj.  of  χνχκζχζω,  should 
scream  or  hoot,  E.  D.  E.  30. 

χνχκξίχίτχί,  rattles,  utters  with  a  scream 
like  a  parrot,  E.  D.  W.  75. 

χνχχ-ξίνομενος,  disputing,  discussing,  Herod. 
9.  56. 

χνχκτοξίον,  or  χνχκτοξον,  ου,  το,  a  temple  of 
Ceres. 

χνχκ,τοξίος,  χ,  ov,  of  his  master,  fr.  χνχκτωζ, 
Od.  o.  396. 

χνχκτύ,ζ,  όζος,  a  king,  master,  owner,  from 
χνχκτχω,  Choeph.  354. 

χνχκως,  for  χννικως,  not  gently,  fr.  χ  priv. 
and  ηκχ,  quietly,  intensely,  carefully,  σττο- 
ςου  πχς  τις  χνχκως  εχ,ετω,  let  every  one  be 
careful— diligently  employ  himself  in  seed- 
time, Herod.  8. 109. 

χνχΛίπος,  for  χννΐλιπος,  ου,  unshed. 

χνχλισχοισχ,  for  χνχλισκουσχ,  part,  of  xvx- 
λισκω,  expending,  indulging,  Pyth.  9.  44. 

χνχΤΛτΆς,  ου — χνχλυττηξ,  η(>ος,  a  releaser, 
deliverer,  Choeph.  157. 

χνχρχνθχνω,  I  learn,  ask  again,  ascertain 
fully,  Herod.  9.  101. 

χνχμ,π"Κχκητος,  ου,  without  offending  the 
gods ;  but  the  true  reading  seems  χμτΐ'κχ- 
κητος. 

χνχνεγκω,  I  bear  up.  vide  χνχφε^ω — aor.  1. 
m.  χνενεικχτο. 

χνχνεμομχι,  fut.  χνχνεμεετχι,  he  will  review, 
retrace  his  descent,  enumerate  his  pedi- 
gree on  the  mother's  side,  Herod.  1.  173. 

χνχπχςίΐς,  aor.  2.  pass,  of  χνχπείξω,  I  pierce 
through,  nailed  or  fixed  up.  Herod.  4.  94. 
χνχπείζχς,  aor.  1 .  part,  having  fixed  up. 

χνχπεπτεχτχι,  were  opened,  Ion.  for  χνχπε- 
πετηντχι,φβΐ'ΐ.  pass,  of  χνχπετχω,Ι  expand. 

χνχπιτνχμεν,  for  χνχπιτνχνχι,  inf.  of  xvx- 
πιτνημ,ι,  to  open  widely,  Olym.  6.  45. 

χνχτΐ^ιισχς,  aor.  1.  part,  of  χνχπ'Κτίΐ&ω,  I 
fulfil — having  filled  again,  having  again 
suffered  to  the  full,  II.  o.  1 32. 

χνχπκους,  ου,  ο,  the  sailing  up  a  river  or 
against  a  stream,  Herod.  2.  4. 

χνχ'πνευςος,  ου,  6,  η,  breathing,  fr.  xvx  πνέω, 
Hes.  Θ.  797. 

χνχπξΥΐσχς,  aor.  1.  part,  of  χνχπς/ιύω,  I  in- 
flame, or  cause  to  swell  as  if  by  heat — hav- 
ing filled  the  eyes  with  tears,  as  if  for  xvx- 
ττ'λνισχς,  II.  /.  433.  aor.  1.  part,  of  χνχπλΥΐΟω. 

χνχπτησομ,χι,  I  shall  fly  to,  fut.  of  χνχχτχω, 
for  χυιπτνμ,ι,  iEsch.  c.  Ctes.  o/3. 

χνχξχΐξΥΐκω.  vide  χνχίξεω. 

χνχζίΟμος,  scil.  ών  πο^ις,  the  city  deprived 
of  their  number,  i.e.  unpeopled,  CEd.T.  179. 

χνχζ^οτος:  ov,  Thuc.  7.  67,  unprepared. 
4  S  2 
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χνχςρΎιξχς,  aor.  1.  part,  of  χνα^ρησσω,  hav- 
ing torn  up  a  pillar,  Theo.  22.  208. — χνχζ- 
ρηξχντας  vnKoc,  having  drawn  so  as  to  burst 
the  cord  of  strife,  I.  72. — χνχ^ργιγνυνχι,  to 
break  up,  lay  open  furrows,  plow,  Herod. 
2.  14. 
χνχοργ^ειε,  aor.  1.  optat.  Mail,  might  cause 

to  burst  or  split  asunder,  II.  v.  63. 
χνχζρωσΰεντες,  aor.  1 .  part.  pass,  of  avaopooo, 
recovered  in  strength  or  courage,  reani- 
mated, Thuc,  7.  46. 
ανχσπχςος,  ov,  drawn  back  so  as  to  be  closed, 

fastened  gate,  Antig.  1 1 86.  fr.  χνχσπχζω. 
ανχσοοντχι,  are  ruled,  are  under  the  domi- 
nion of.  see  under  χνχσσχ. 
ανχτζοφη,  the  manner  of  conducting  oneself 
with  respect  to  God,  mode  of  worship, 
l  Pet.  1. 18. 
ανχσγ,ω,  χνχσχεύω.  vide  ανεχω. 
χνχτετμ,γικχσι,  they  cut  up  the  tendrils  of  the 
people,  cut  up  their  nerves  like  the  ten- 
drils of  the  vine,  jEsch.  c.  Ctes.  vy.  perf. 
of  χνχτμ,εω. 
ανχτετξχμμενος,  lying  on  the  back,  wrapped 
in,  Ran.  55.  perf.  pass.  part,  of  χυχτςεπω. 
xvxroc,  ου,  o,  ij,  unhurt,  (Ed.  C.  787.  fr.  x, 
ατή — χνχτει,  without  injury,  with  impu- 
nity, Med.  1357. 
χνχυίητος,  ov,  not  to  be  told,  unutterable, 
impracticable,  Ajax,  71 5.  x,  χυίχω. 
ανχυς,  εως,  scil.  νχυς,  ships  unshipped,  i.  e. 
ruined  or  wrecked,  Pcrsae,  678. 
χνχφο^εω,  f.  ησω,  I  carry  up,  Herod.  3.  102. 
— χναφο^ον,  ου,  το,  a  pole  to  carry  a  burden 
upon,  a  wallet-staff,  Ran.  8. 
χνχφοξ•ή,  κ,  a  refuge  or  retreat,  a  plea  in 
case  of  miscarriage,  Dem.  p.  Cor.  ξδ. 
χνχφυσω,  fut.  of  χνχφνω,  and  not  of  xvx- 
φνσχω,  I  will  not  cause  falsehoods  to  grow 
on  my  slender  nose,  i.  e.  produce  pimples 
as  marks  of  falsehoods,  Theo.  12.  24. 
ανχχ,χσσχμενος,  aor.  1.  m.  part,  of  χναχαζω, 
having  retreated,  II.  a.  264. 
ανχψγιφιζω-,  f.  ισά),  I  again  put  to  the  vote, 
collect  the  suffrages  a  second  time. 
uvyvom,  for  xvxyvor/i,  may  perceive,  vide 

χνχγιγνασχω,  Theo.  1 8.  48. 
xvbxiovac.,  for  ανχΰχιοντες,  kindling  up. 
χνίονχκχς,  for  xv χ  ΰονχχχς, along  or  through 
the  reeds,  Od.  f .  474. 
ανΰζχδχϊκτοζ,  ov,   scil.  xyav,  a  combat  in 
which  warriors  were  slaughtered,  fr.  xvyg, 
and  Ιχϊζω,  Ran.  1295. 
xvh^iov,  ου,  a  puny  man,  Theo.  5.  40. 
χνχ)ςοζον>>ος,  ov,  plotting   against  her  hus- 
band, Agam.  11. 
avoQohiK,  ϊτος,  causing  men  to  die,  man- 
destroying,  Agam.  82,3. 
χνΰξοτης,  νιτος,  i},  manliness,  manhood,  U.  χ. 

857. 
*?ΐβλ «<-&!/,  aor.  2.  of  tcvet&xria,  they  flou- 
rished again,  Herod,  3.  67. 
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avsyu^ty  imp.   of    χνχγαςω,  for    χνν/είξί, 

raised  up,  roused,  11.  κ.  138. 
uveyvcjy,    for    χνεγνωσχν,    they  recognised, 

Isthm.  2.  35.  aor.  2.  of  χνχγνωμ,ι. 
xviOYiv,  unsparingly,  prodigally,  E.  D.  E.  1 10. 

fr.  χνΐΥίμι,  or  χνεω. 
χνεόιΐχσκ,ίτο,  he  was  taught  again,  taught 

better,  changed  his  mind,  imp.  of  xvxhi- 

Ιχσκω,  Herod.  8.  63. 
χ^νσχτο,  emerged,  aor.  1.  m.  of  χνχΟνω. 
ανεικχσι,  perf.  χνεω,  have  relaxed,  said  of 

the  passions  after  having  lost  their  keenness, 

A.  R.  2.  13.  IS. 
χνειλϊΐόεντες,  crowded  together,  aor.  1.  pass. 

part,  of  χνεικεω,  I  roll  or  coil  up,  collect, 

Thuc.  7.  81. 
χνειμενως,  without  strictness,  with  relaxed 

discipline,  Thuc.  2.  39. 
χνείξεχι.  vide  χνεζομχι — είξεο,  imperat.  for 

είξεσο,  do  thou  ask,  Od.  x.  284. 
χνείζνσχ,  aor.   1.  of  xviQyu,   I  tucked  up, 

Theo.  14.  35. 
χνείζνσχι,  aor.  1.  inf.  of  χνεξνω,  to  haul  up, 

Herod.  9.  69. 
χνείτχι,  Nub.  953,  is  reserved,  sets  itself 

loose  for  you,  devolves  on  you,  fr.  χνεω, 

for  χνιημ,ι — is  given  up,  consigned,  Ajax, 

1232.— χνεοντχι  εις  το  μχχιμον,  they  are 
put.  up,  appointed,  perf.  pass.  part,  τους  ας 

τον  πολεμον  χνειμενονς,   those  that  were 

destined  for  the  war,  Herod.  2.  167. 
χνείτε,  for  χνεετε,  fr.  χνεω,  for  χνιημι,  ye  put 
forth,  CEd.  T.  1405. 
χνεκηκιεν,  issued  forth,  gushed  out,  II.  y.  262. 
imp.  of  ανχκτ,κιω. 
χνεκοπτε,  intercepted,  prevented,  imp.  of 
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χνεκξοίγον,  aor.  2.  of  χνχκξχζω. 
χνεκ^εμεσχν,   aor.    1.    of  χνχχζεμχω,   they 

hung  up,  suspended  aloft,  Herod.  9.  120. 
χνεκν-φεν,  aor.  1.  of  χνχκυπτω,  he  emerged, 

unbent  himself  so  as  to  recover  his  proper 

rank,   or  display   the   wealth   which   he 

sought  to  disguise,  Ran.  1 100. 
«.viXh-Av,  νινος,  not  a  Grecian,  foreign,  hostile, 

M.  Supp.  249.  % 

χνελοντο,  or  χνείκοντο,  aor,  2.  m.  of  χνχίζεω, 

II.  χ.  446,  they  took  up,  rather  of  χνελω, 
*νε~κπις,  destitute  of  hope,  Iph.  T.  4S7. 
ανεμοτξοπος,  or  χνεμοϊξοφος,  wind-turning, 

whirling  storm,  Anacr.  41. 
χνενεικχτο,  he  heaved  up,  raised  his  voice, 

aor.  1 .  m.  of  χνενεγκω,  or  χοχφίζω,  II.  r. 

314.— aor.  1.  act.  χνενεικχ,  I  fetched  or 

brought  up,  II.  λ.  624. — χνενεγχοντες,  re- 
porting, Dem.  pro  Cor.  xy. 
χνενενον,  imp.  of  ανχνευω,  I  prohibited,  Od. 

/.  468. — aor.  1.  χνενενσχ,  refused. 
xvenx^ro,  for  «Μφβλλετο,   he  leaped  up, 

exulted,  U.  v.  424.  fr.  xvx,  em,  ά>>.ομχι. 
χνειπκον-ξντος,  «/,  unsuccoured,  said  of  life 

without  resources  to  supply  its  exigencies, 

E.  D,  E.  244. 
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ςα>ί7Γ/σζίπτως,  inconsiderately,  without  re- 
flection, rashly,  Herod.  2.  45. 

ανεπιφξχςος,  inapprehensive,  unexpeeted,fr. 
χ  priv.  ίτπφξχςος. 

χνΐπαδίσ?,  aor.  1.  of  χνχποΐίζω,  he  stopped 
or  called  back,  iEsch.  c.  Ctes.  p. 

ανεπτην,  aor.  2.  of  χνχπτγιμι,  I  flutter  with 

fear,  Antig.  1 307. 

χνεπτομνιν,  for  χνεπίτομνιν,  I  fly  up,  soar, 
imp.  of  χνχπίτομ,χι,  Ajax,  693. 

xvsQpyyvv,  he  split  up,  divided  in  two,  imp. 
of  xuxn/r/vvpu,  Ajax,  236. 

ανξζρΊχχτο,  he  clambered  up,  imp.  m.  of 
χνχοριχχ,ω,  a  verb  expressing  the  action  of 
a  spider,  χξχχντις. 

χνταχντίς,  aor.  1.  part,  of  χνεζω,  having  set 
down  or  placed  upon,  II.  v.  567. 

uvscxtoTypre,  he  threw  up  his  heels,  aor.  1. 
of  χνχσκίξτχω. 

χνεοχα,  imp.  of  χνχσπχω,  he  drew  up  his 
words,  i.  e.  spoke  with  a  loud  or  deep 
voice,  Ajax,  302. 

avs?-/i>csv,  is  overturned,  Hec.  4.94. 

χνεσχχσχν,  aor.  1.  of  χνχσχχύ),  for  xvxaxsu, 

they  did  not  repel  or  restrain  him,  Nem. 
10.  129. 

χνεσχοντο,  they  kept  themselves  up,  were 

not  dismayed,  Herod.  5.  89.  aor.  2.  of 

χνχσχω.  vide  χνιχω. 
xvs-x/,  or  χννετχι,  for  χννετχι,  he  finishes, 

dispatches,  Olym.  8.  20.  see  xvvu. 
xvstqxvsto,  he  turned  himself  up,  fell  with  his 

face  upward,  aor.  2.  m.  of  χνχτξεπω,  II. £.64. 
χνίφηνχτο,  aor.  1.  m.  of  χνχφχινω,  he  ex- 
hibited, Isthm.  4.  1 19. 
xve-ψνχβίν,  for  ανίψνχ,βγισχν,  they  were  re- 
freshed, they  revived,  aor.  1.  of  xvx-ψνχω, 

II.  v.  84. 
aviu%x,    or    χνωξχ,   aor.    1.   of  xvotya,   I 

opened,  Anacr.  3. 
«»?,  Wi",   performance,   dispatch,  from  the 

form  xvu,  as  χννσις  is  from  ctvvu,  Call.  1 .  90. 
Λνγι,  aor.  2.  subj.  of  χνιημ,ι,  may  abate,  Phi- 

loct.  369. 
xvnyioy.xi,   I   explain,   relate,   enumerate, 

Olym.  9.  120.  fr.  xvx,  ηγεομ,χι. 
xvvu,  plup.  m.  of  xvnu,  oozed  up,  burst  out, 

Trach.  768.  fr.  xvx,  and  εα. 
ctv/i'AUK?,  perf.  of  xvx~hou,  or  xvxKwku,  he 

expended  or  disbursed,  iEsch.  c.  Ctes.  S. 
xvvipc.tuQo>>ixto<;,  ov,  worth  half  an  obolus  a- 

piece,  Ran.  562. 
χυημμχι,  imperat.  χν/ιφύω,  let  ropcsbc  tied  to. 
xvnvousv,  p.  m.  of  xvdiu,  by  transp.  xvsQu, 

p.  m.  τιναΰχ,  Att.  xvyivoUx,  I  oozed  out, 

bubbled  up,  II.  λ.  266. 
ctvYivur>,  οξος,  6,  jj,  unmanly,  cowardly,  fr.  x 

priv.  and  χννίζ,  Od.  κ.  301. 
etvr,%,  a  man.  vide  col.  111. 
χν/ΐζίί-ψχντο,  conveyed  away  flowers  in  their 

mouths  for  thee,  aor.  1.  m.  avtQUiru,  E.  D. 

E.  66. 


xv/igoro;,  ov,  unplowed,  unplanted,  fr.  o& 
priv.  and  χξοω,  Od.  /.  109. 

χνησον,  Herod.  4.  71,  anise. 

χνηψεν,  he  hung  up,  fastened  to,  Od.  y.  274. 
aor.  1.  of  χνχπτώ,  perf.  pass. 

χνΰεμ,χ,  ων,  flowers  blaze  ivith  gold,  Olym. 
2.  1 30.  fr.  χνβος. 

χνθίμ,ιζομαι,  I  gather  flowers  for  myself. 
yothvu  ανύεμ,ιζομχι,  1  cull  woes,  gather  for 
my  brows  gr-ir'ands  of  sorrow,  M.  Supp.  76. 

χνύΐμονργο;,  flower-working  bee,  Pers.  61 1. 

χνβηπτά, to, Tluic.  8. 50,  he  conducted  himself. 

χνύϊίξον,  soil,  μ-νος,  rage  florid  or  efflores- 
cing, i.e.  luxuriant  or  vehement,  Antig.  960. 

χνβϊίσσχομ,χι,  am  worsted,  or  defeated  in 
turn,  Thuc.  4.  19. 

χνθοκομ,ει,  imperat.  of  χνθοκομεω,  adorn  with 
flowers,  E.  D.  E.  128. 

χνθονομ,ος,  ov,  feeding  on  flowers — flowery 
regions,  M.  Supp.  555. 

χνθοσννΥΐ,  ης,   floridness.   ύλχίχν   χνύοσννην, 

woody  or  luxuriant  woods,  E.  D.  W.  p.  82. 

χνβοφν/ι;,  so;,  flower-bearing,  painted  wing, 

E.  D.  W.  p.  75. 

xvQ-wKoZxKhu,  I  suggest  or  answer  in  re- 
turn, iEsch.  c.  Ctes.  οβ. 
χνΰνποπτενω,  I  suspect  in  return,  Thuc.  3. 4  3. 
χνιχξεσκον,  they  grieved,  imp.  of  χνιχζω,  for 

ηνιχζον,  Apoll.  3.  1 138. 
xvthslv,  to  revisit,  view,  Choeph.  804.  aor. 

2.  inf.  of  xvBih). 
χν/ίξος,  ov,  unholy,  M.  Supp.  753. 
xviivvTxt.  vide  xvixu. 
χνΊκχ,  Dor.  for  ηνικχ,  when. 
ανίατο,  aor.  2.  of  χνικομ,χι,  he  came  back, 

arrived,  Pyth.  4.  166. 
ect/ιος,  a,,  ov,  woeful,  Persae,  254. 
χνισχω.  see  χνεχο),  col.  117. 
ανισωβέντχζ,  rendered  equal,  aor.  1.  part. 

pass,  of  xv-taou,  Herod.  7.  103. 
xviauaii,  ιος,  Thuc.  8.  87,  equalizing,  mak 

ing  equal. 
χνιωσι,  contr.  of  xvixovat,  they  annoy,  Plut, 

538.  vide  xvixu. 
χνοιμ,ωζω,  I  bewail,  Persas,  465. 
χνοιμωκτος,  ov,  unlamented,  Choeph.  431. 
χνοιςο;,  or  χνα'ϊςος,  ov,  brought  back,  from 

χνχφεςα,    or  xvo'iu,   brought  bark  to  the 

oracle,   referred   to,   Herod.   6.   66. — un- 

thought-of,  unexpected,  sudden,  II.  φ.  39. 
xvo^Qoc,  for  χνολζιοζ,  unfortunate,  wretched. 

Herod.  1.  32. 
χνολκϊ],    τ,ς,   the   propping  or   drawing  up 

stones,  Thuc.  4.  112.  fr.  χνεϊκ,ω. 
χνομζξος,  ov,  without  rain,  parched,  Herod. 

2.  22.  χ  priv.  ομζξος,  rain. 
χνοτοτνζω,  Icryct,ot,  alas,  alas,  Agam.  1083. 
χνοντνιτος,  ov,  6,  v>,  not  wounded  by  a  hand 

weapon,  adverbially,  χνοντητι,  without  a 

wound,  II.  χ.  371.  a  priv.  and  οντχω. 
χνοχμχσσίίχς,  aor.  1.  optat.  JEo\.  of  ανοχ- 

μχζο),  I  poise  or  wield,  E.  D.  W.  p.  76. 
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ανσχ,ίτος,  ον,  for  ανασχετος,  intolerable. 

avtVAuv,  scil.  •7τ7α•γτ,ν,  a  wound  directly 
inflicted,  or  from  one  side  to  its  opposite, 
i.e.  a  deadly  wound,  Antig.  1 308.  v.  αντχιος. 

ανταιτεω,  I  claim  in  return,  Thuc.  4.  19. 

ttvTctushuv,  to  balance  gains  and  losses  so  as 
to  cancel  them,  aor.  2.  inf.  χντχναίξεω, 
Dem.  p.  Cor.  ξξ. 

αντ-αποπαζίειν,  scil.  πζος  τας  βξοντας,  to 
trump  at  the  thunder,  Nub.  292. 

ανταττοοιοαμι,  I  give  back  in  return:  thus  a 
ruler  may  borrow  a  term  from  a  ship,  and 
maybe  called  pilot  of  the  state;  and  in 
return  the  state  may  furnish  a  name  for 
the  pilot,  and  he  may  be  called  ruler  of  the 
ship.  This  act  is  called  χνταποοΊοΌσύαι,  A. 
R.  3.  4.  4. 

ανταποίοσις,  ως,  an  exchange,  Thuc.  4.  81. 

οαιτασχομευν,  holding  herself  opposite  to 
him,  before  him,  and  not  turning  away,  Od. 
ξ.  141.  fr.  aura,  and  σχω,  for  εχω. 

χνταυοας  ζώντας  ισα  ^αι/ουσι,  S.  Elect.  1  478, 
thou  repliest  to  them  alive  equally  as  if 
they  were  dead — thou  art  addressing  those 
alive  whom  thou  supposest  to  be  dead. 

αντεΐώαξε,  taught  in  return,  aor.  I.  of  au- 

avr-stoiTo,  he  asked  in  return,  Herod.  1. 
129.  imp.  of  αντεοομαι. 

αιιτεκΚαιον,  they  lamented  in  their  turn, 
imp.  of  αντικλαω,  Herod.  3.  14. 

αντεκζουοε,  aor.  1.  of  αντικρούω,  reacted, 
miscarried,  Dem.  p.  Cor.  vy. 

ctvT-exTfvsiy,  to  stretch  or  exert  so  as  to  be 
on  a  par  with  an  adversary,  Ran.  1074. 

αρτεκτυπε,  imp.  of  αντικτυπω,  reflected  the 
blow,  assailed  in  turn  and  defeated,  E.  D. 
W.  p.  80. 

κντελπιζω,  I  hope  an  equivalent,  hope  in 
the  room  of,  Thuc.  1 .  70. 

ανπμπιμπξΐήμι,  aor.  2.  αντενεπίμπξάσαν, 
they  burnt  in  return,  burnt  by  way  of  re- 
taliation, Herod.  5.  102. 

αντετ-εξελασαντες,  having  ridden  or  sallied 
forth  against,  Thuc.  4.  72. 

αι/τεπ-ίΐεσαν,  they  advanced  against  an  ad- 
vancing army,  Thuc.  4.  33.  plup.  of  αντε- 
πειμι,  I  go  against,  assail  in  return. 

αντεπιτασσω,  I  require  or  enjoin  in  return, 
Thuc.  1.  135. 

αντέτ-'Κ•/ιοονι/,  they  manned  in  opposition, 
Thuc.  8.  17. 

αντεταται.  vide  αυατεινω. 

αντετ-τυξο,  plup.  pass,  of  αυτιτευχ,ω,  II.  S. 
163,  thou  art  like — aor.  2.  part,  αντιτυ- 
χοντα,  having  accidentally  met  with,  en- 
gaged in  a  fight,  Nem.  7.  62. 

αντεφωνει,  sounded  in  return,  re-echoed, 
imp.  of  αντιφωνεω,  Anacr.  1 . 

tt'jT/iKoik*£,i,  reflected  the  sound,  re-echoed, 
Persae,  388,  aor.  1.  of  ανταΧαζω,  I  sound 
in  return. 


χ,ντ'/ινωζ,  ooo;,  instead  of  the  men,  scil.  their 

ashes,  fr.  αντί,  c&»y,i>,  Again.  452. 
αντΥΐςε.ίς  ςε^νων  πΛηγας,  blows  alternately 

impressed  on  the  breast  by  her  arms,  S. 

Elect.  89. 
cc'jTYiQt»,  lifted  «Z;a?2i/against,imp.of  αντχίξω. 
χντϊΐζίΤΥΐς,  ου,  one  who  rows  in  opposition, 

equal  antagonist,  Septem,  285. 
αντιζολτησω,  fut.  of  ανπζοΛεω,  he  shall  be 

present  in,  share  in,  Od.  φ.  306. 
αντιΰιχτ-Λεχω,  I  rejoin,  reply  to  an  adver- 
sary, attack  in  return,  iEsch.  c.  Ctes.  iy. 
αντ&ονλος,   ου,   equal  to  a  slave,   held  or 

treated  as  a  slave,  Choeph.  133. — toiling 

in  the  room  of,  Plut.  9.  22. — αυτίο'ου'λευω, 

I  fill  the  olace  of  a  slave,  serve  in  turn — 

repay  parental  kindness,  Eur.  Supp.  369. 
αντώουπος,  ov,  ringing  in  return,  alternately 

mourning,  Persae,  1 1 9. 
αντάμα»,  to  do  in  return,  requite,  retaliate, 

(Ed.  C.  959.  fr.  Ιξα,ω. 

αντιύεμ,αι,  for  ανατιθεμαι,  I  dedicate. 

αντιχαταϊΛαζαμερος,    having   changed   or 

substituted  one  term  for  another,  iEsch. 
c.  Ctes.  Ay. 

αντι-κατημενος,  Ion.  for  αντικαβημενος,  rest- 
ing opposite,  Herod.  9.  39.  χαθημαι. 

αντικείμενη,  scil.  λεξις,  the  reading  reversed, 
A.  R.  1.9.37. 

αντικξουσις,  ιος,  repulsion,  or  impulse  back- 
ward, A.  R.  3.9.  6. 

αντιχυζσαντες,  aor.  1.  part,  of  αντικϋζω,  I 
am  opposite  so  as  directly  to  meet  or  en- 
counter, Olym.  12.  16. 

uvrih&Zr,,  γ,ς,  a  means  of  laying  hold  of, 
handle,  Thuc.  7.  65. 

αντϊΚτψις,  ιος,  seizure,  Thuc.  2.  49. 

αντιμεταΰεσις,  the  transposition  of  one  thing 
into  the  place  of  another,  a  change  of 
person  in  a  verb,  Long.  26. 

αντιμϊμος,  ου,  a  counter  rival,  A.  R.  3.  S. 

αντινεναυπν/μενας  όμοιος,  scil.  νέας,  ships 
constructed  on  their  side  in  a  similar 
manner,  Thuc.  7.  62. 

αντινικαω,  I  conquer  in  my  turn,  conquer 
after  a  defeat,  Choeph.  497. 

αντιοω,  for  αντιω,  contr.  cf  αυτιαω,  I  meet, 
share  in,  II.  v.  752. 

αντιπαζχΖαΚλοντες,  mutually  comparing, 
A.  R.  1.3.9. 

αντιπα^ακεκευομαι,  I  advise  on  my  part, 
give  a  counter-advice,  Thuc.  6.  13. 

αντπταοασχω,  I  afford  on  my  side,  furnish 
in  opposition,  Thuc.  6.  21. 

αντιπαταγεω,  I  make  a  noise,  rattle  in  op- 
position, Thuc.  3.  22. 

αντιττετξος,  ου,  scil.  βήμα,  a  seat  of  rock  op- 
posite, (Ed.  C.  1 92. 

αντιπνοος,  ov,  breathing  against  or  in  oppo- 
sition, hostile,  Prom.  1095. 

αντιτ-ολιοζκεί),   I  besiege  in 
counter  blockade,  Thuc.  7.  28. 
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χντι-νξησνω,    Ion.   for    χ»τιπ(*χσσο)9    I    act 

against,  oppose,  Herod.  1.  92. 
Λντιπροαεπιειν,  to  accost  or  salute  in  return, 

Theo.  Char.  15. 
χνηςόοπο;,  ovt  pressing  against,   heavy,  S= 

Elect.  120. 
αυτις-χβμοζ,  ov,  of  equal  weight,  as  a  com- 
pensation for,  S.  Elect.  571. 
αντισνμ.μχχεο{*χί,  fight  with  in  return,  mu- 
tually concur  in  promoting,  Long.  1 7. 
χντισχοις,    optat.   of  χντισχω,    for  χνηχω, 

may  you  withhold,  divert  this  glare  from 

his  eyes,  Philoct.  830. 
αντπχ\χντενω,  I  balance  evil  against  good, 

counterbalance. 
χντιτνχαν,  to  obtain  in  return,  Thuc.  6.  87.  j 

vide  χντιτν/χχνω. 
χντιχχιρω,  aor.  2.  χνπχχοην,  I  rejoice  in 

return,  compensate,  Antig.  1 49. 
χντιχ-ίξοτοι/ίω,  f.  γρω,  I  hold  my  hand,  vote 

against,  Thuc.  6.  13. 
cturoixTiovv  τοις,  Att.  for  χντοικτισου  τχς,  about 

to  pity  in  return,  Thuc.  3.  40. 
χντ-οξνσσω,  f.  ξω,  I  dig  against,  dig  in  oppo- 
site direction,  Herod.  4.  200. 
χντ-νποκρινομχι,  I  answer  on  my  part,  reply 

in  turn,*Herod.  6.  86. 
αντ-υπουργεω, administer  in  return,  mutually 

serve,  Herod.  3.  133. 
αντωνομάσί,  called  by  a  new  name  instead ! 

of   its  former  one,    changed  the    name, 

Thuc.  6.  5.  aor.  1 .  of  χντ-ονομχζω. 
αι>νμ.α/,  imp.  of  χννω,  for  Υΐννομεν — fut.  inf. 

avvati'j,  that  I  shall  reach,  Ajax,  607.  aor. 

1.  part,   χννσχζ,  having  dispatched,  used 

adverbially,  quick!}',  Plut.  229.  fut.  m.  subj. 

ανυσ/ιτχι,  he  shall  dispatch  for  himself,  ob- 
tain, Plut.  196. 
αννπενύϋνος,  ov,  not  liable  to  give  an  account, 

not  responsible  to  the  state,  ^Esch.c.Ctes.S. 
ανωμολογημχ:,   I   am  acknowledged,   vide 

χνομ.ο'Κογεω,  Dem.  p.  Cor.  χ,ζ. 
ανωζ,χ,  aor.  1 .  of  χνοιγω — perf.  pass.  xd*>k- 

rxi,  is  opened,  Theo.  14.  47. 
uuuaxi,  for  χνοισχι,  aor.  1 .  inf.  of  xuotu,  or 

χνχφεοω,  to  refer,  Herod.  1 .  157. 
χνυχθι.  vide  χνωγω. 
χξον/ιλχτος,ον,  driven  by  the  axle,  rapid,  M. 

Supp.  189. 
αξνμφοξο:,  ov,  inexpedient — χ^νμφο^ωτχ  τος, 

most  disadvantageous,  Thuc.  8.  50. 
aZpinifAau,  ov,  not  understanding,  a  stranger, 

Agam.  1068. 
χοζος,  attendant,  minister. 
χοτΐ\ος,  ον,ον  χνοπλος,  unarmed,  unequipped, 

Thuc.  4.  9. 
xqo,  xoQog,  v),  a  wife,  accus.  χω^χ,  for  χοζχ, 

woman,  virgin,  Anacr.  52. 1 9. — accus.  plur. 

«o^etc,  women  or  tripods,  Od.  ξ.  222. 
χόρτο,  vide  χιωξεω. 
ccrxQih,  to  displease,  fr.  χπο,  and  χύΐω,  to 

please  or  gratify,  Herod.  2.  )  29. 
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χττχι^ω,  Ion.  for  χψχί^ω,  I  take  away,  fut. 
m.  χπχίζΥρίχι,  for  χφχιργ\σν),  what  shalt 
thou  take  away  from  them,  Herod.  1.  72. 

otTtfiAyiiffflii/TisTcifB/atjhavingceasedtogrieve 
for  private  disasters,  Thuc.  2.  61. 

χπ-χλίξχσύχί,  to  struggle  with,  avail  against, 
Ajax,  1 66.  χπχλίξχι,  to  avert,  fr.  χτχλεκω. 

χπχλω,  for  χττχλην,  tender. 

χπχνύίξω,  χπχνθιζομ,χι,  I  cull  flowers  for 
myself,  make  a  collection  of  choice  things, 
Plut.  6.  108. — put  forth  as  a  flower,  γλωσ- 
axu  Χ7τχνβί•χχί,  put  forth  their  tongue,  pour 
out  their  clamorous  speech,  Agam.  1071. 

χπχντν),  adv.  of  χπχς,  on  all  sides. 

χπχντν],  for  χ'ττχντχ,  contr.  of  xttxvtxh, 
occurs  or  presents  itself,  vide  χπχντχω. 

χπχ'ζχπχντες,  all  together,  all  to  a  man, 
Plut.  in. 

χπχοζο;,  ov,  separated,  removed,  Pyth.  8. 
124.  see  χπϊίωξος.  vide  col.  155. 

χπ&ππος,  ov,  without  a  father,  ονκ  χπχπ- 
πον,  not  underived  from  a  higher  origin, 
Agam.  319. 

χπχπτω,  Jon.  for  χφχπτω,  I  fasten  from, 
tie  to — perf.  part.  pass,  χπχμμενοζ,  hung 
to,  hanging,  Herod.  2.  121.  aor.  1.  part. 
χπχψχς,  having  tied  to,  Herod.  4.  98. 

χπ-χξχξχί,  aor.  1.  inf.  of  χπ-χζχσσω,  to 
strike  off  the  head,  Trach.  1015. 

χπ-χξίσχσόχι,  aor.  1.  m.  inf.  of  χπ~χζεσκω, 
to  unite  with  himself,  reconcile,  appease, 
II.  r.  183. 

χπχξτχι/,  to  put  off  a  thing  by  hanging  it  as 
it  were  on  a  nail,  decline,  evade,  Dem.  pro 
Cor.  in. 

χπ-xpxu,  holds  the  sway,  or  rules,  Nem.  4. 
76.  fr.  χ πο,  Χζχω. 

χπεύείξχ,  aor.  1.  of  χπο^ίξω,  I  took  away  the 
skin,  flayed,  Theo.  25.  278. 

XKsbvihoKs,  perf.  of  χπ-iha,  he  ate  off)  de- 
voured, vide  εόω. 

χπεδξχν,  aor.  2.  of  χττοίςηια,  or  xTo<igx&>tthey 
made  away  from,  skulked  from,  Ajax,  166. 

χττεΰννε,  imp.  of  χποδννω,  he  stripped  off) 
Od.  χ.  364. 

χπεειπε,  or  &πεϊ7η,  imp.  of  χπειπω,  he 
brought  back  information,  II.  n.  416. — inf. 
χπειπεμιν,  for  χτειπαν,  to  order  away,  in- 
terdict, Od.  x.  9). 

χπειΰησχν,  Ion.  for  χφαβτησχν,  they  were  let 
loose,  let  free  to  fight,  Herod.  6.  112.  aor. 
1.  pass,  of  xTnvjfti,  for  χφίϊίρι.  aor.  1.  part. 
χπεις,  for  χφεις. 

χπειχοτως,  or  χπεοιχοτνς,  adv.  unreason- 
ably, unjustly,  Thuc.  1.  73. 

χπειλημμενος,  perf.  pass.  part,  of  χπο'λχμ- 
Qxuu,  taken  off,  intercepted. 

χπειπον  x\yn,  I  abandoned  myself  to  an- 
guish, or  sunk  in  sorrow,  Hec.  932. 

χπείξχτος,  immense,  vide  col.  151. 

χπείΡΥ^ως,  perf.  part,  of  uvf^cj,  being  ex- 
hausted. 
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απεΐξητοςί  untried,  fir.  α,  πειρχω. 
απείξία,  ας,  infinitude,  α,  περος. 
απείξίτου,  adv.  without  bounds,  incessantly, 
immensely,  fir. ««,  and  πείρας,  A  poll.  3.971. 
α,πείξοδακρν ς,  νος,  unused  to  tears,  tender, 

susceptible,  jE.  Supp.  75. 
■απεκαινντο,  imp.  of  αποκαινύμαι,   he  ex- 
celled, Od.  θ.  127. 
απεκεςσε,  aor.  1.  of  αποκειρω,  he  cut  oft',  II. 
v.  546.  aor.  I.  m.  απεκείζατο,  cut  off' his 
own  hair,  11.  •ψ.  141. 
•απεκιξχν,  aor.   J.  of  αποκιξω,   they  threw 

away,  Achar.  869. 
απεχΧχυσας,  aor.  1.  of  αποχλαιω,  thou  didst 
utter  lamentation,  Herod.  3.  14. 
απεχ,ζϊθη,  answered — was  separated,  distin- 
guished from,  aor.    1.  pass,  of  χπον^ινω. 
eiTrsKfivxj/etsf,  they  eluded  the  sight  of,  disap- 
peared from,  Time.  2.  53. 
■απεκτάτο.  vide  αποκτεινω. 
■απε'λζω,  ion.  for  χφεΆκω,  I  drag  away,  fr. 

απο,  'έλκω,  Herod.  3.  48. 
etTiAoy/£;7o,issued  an  account  to  the  public, 
published  a  statement  of,  /Esch.  c.  Ctes.  ia. 
απεΆομ•^,  for  αφειΚομ-ην,  aor.  2.  m.  οΐαφελω, 
or  αφαιρεν,  I  took  away  for  myself,  robbed. 
«τίλτττοί,  or  9tfA«-ro.if  without  hope,  hope- 
less. Herod.  I.  111.  fr.  «το,  ελπω. 
■απε~Κω%ν\(Ιγί,  aor.   1.  pass,  of  απολωζαύ),   he 
disgraced  himself,  is  involved  in  infamy, 
Ajax,  217. 
απεμαχετο,  he  fought  away,  violently  re- 
sisted or  refused,  Herod.  1 .  9. 
αχζεμ,ορξ,ατο,  aor.  1.  m.'of  απομοςγω,  f.  £&, 
he  wiped  off;  II.  β.  168. 
απενχσύην,  soil,  ων,  whom  as  my  home  I  left, 
or  settled  away  from,  aor.  1.  pass,  of  «tc- 
να,ω,  Med.  167. 
απενεικε,  he  applied,  brought,  Pyth.  5.  78. — 
απενεικαν,  or  απηνεικαυ,  they  carried  away, 
aor.  1 .  of  χπενεγχω,  Od.  π.  360. 
απενύειν,  Dor.  for  tt^rskht»,  to  go  away,  aor. 
2.  of  απελενΰω,  or  απεύχομαι,  Theo.  2.  84. 
απεπλαγχύνν.  vide  αποπϊαζω. 
απεπνενσεν,  he  breathed  out,  uttered,  ex- 
pired,   aor.    1.    of  αποπνέω — απέπνεα  ας, 
thou  hast  breathed  out  i/ow/Λ,  hast  died  in 
the  flower  of  life,  Isthm.  7.  48. 
απεπτω,  Ion.  for  αΦεπτα,  1  boil  away,  fr. 

απο,  επτω,  Herod.  2.  94. 
απεξγαοια,  a:,  workmanship,  A.  P.  c.  δ. 
απέρριψε,  aor.  1.  of  αποοριπτω,  he  cast  off, 

hurled  upon,  Herod.  8.  92. 
απ  έρωτος,  ov,  inconsistent  with  love,  unlaw- 
ful love,  Choeph.  598. 
απεσεμνωθν,  became  dignified,  aor.  1.  pass. 

of  αποσεμ,νοω,  A.  P.  c.  δ. 
απεσκνλευσε,  aor.  1.  of  αποσχνλενω,  stripped 
off;  Theo.  24.  5. 
"  χ,πεσσντο,  plup.  pass,  of  αποοενω,  for  απεσε- 
αυτό,  he  started  away,  drove  off,  11.  ξ.  390. 
απεςακ•*,  aor.  2.  pass,  he  conveyed  himself 
away,  went,  (Ed.  T.  115. 
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απεςανρονα,  they  fenced  by  a  palisade,  Thuc. 
4.  69.  blocked  up  the  way  by  driving  in 
piles,  7.  80.  imp.  of  αποςανροω. 

απεζ-ξχφχτο,  for  απες^χφντο,  plup.  pass. 
Ion.  of  αποςρεφω,  Herod.  1.  166. — perf. 
part,  απεςραμμενος,  turning  myself  away, 
rejecting  scornfully,  7.  160. 

απεςνφελιζ,εν,  aor.  1.  απο?νφε"Κιζω,  he 
bundled  him  away. 

απετξαπε,  aor.  2.  of  αποτρέπω,  turned  away, 
averted,  II.  λ.  757. 

απενκτος,  χπενχετος,  to  be  deprecated,  abo- 
minable, fr.  απο,  εύχομαι, 

απεφαυανθγ\ν,  scil.  γε~Κων,  aor.  1.  of  asr-ee- 
φαναινω,  i.  e.  απο,  and  φαναινω,  or  φάνω, 
for  φαίνω,  I  became  extinct,  died  with 
laughter.  But  Brunck  reads  επαφανανΰϊ\ν> 
I  was  dried,  or  became  exhausted,  fr.  επι, 
and  αφχνω,  Ran.  1089. 

άπεχε,  for  απείχα,  imp.  of  απέχω,  kept  away, 
warded  off)  II.  ω.  19. 

ci^-.^^^affctjhatingjloathingorwishingaway 
through  hatred,  aor.  l.part.  of  απεχθαιρω. 

χπεψανσι,  the)  boil  away,  obtain  by  decoction, 
Herod.  2.  24.  fr.  απε-ψεω,  Ion.  fcr  αφε-φεω. 

απεψνχοντο,  imp.  pass,  of  αποψύχω,  they 
cooled  themselves,  or  wiped  away  their 
sweat,  II.  φ.  561. —  απεψνγμευοι  προς  το 
μέλλον,  chilled  with  regard  to  what  awaits 
them,  A.  R.  2.  5.  14. 

απεψωλτ,  μένος,  perf.  part.  pass,  of  αποψοίκεω, 
having  the  foreskin  made  bare,  uncover- 
ing his  nakedness,  Pint.  295. 

απγιγορευχ,χ,  perf.  of  απαγοξεν ω,  I  speak  or 
order  a  thing  away  from  me,  renounce, 
give  up — give  up  my  strength  or  courage, 
am  spent  or  exhausted. 

απηλιξ,  ικος,  Ion.  for  αφηλιζ,  declining  in 
years — χπ•/ιλικεζ•εζεξος  αν/ΐζ,  a  man  more 
aged,  more  advanced  in  years,  Herod.  3.  24. 

απηλιωτης,  ov,  a  wind  from  where  the  sun 
rises,  easterly  wind,  fr.  απο,  ήλιος. 

απχλοινσεν,  aor.  1.  of  χπ-αλοιχω,  grinded, 
crushed,  II.  I.  522. 

απτ,μχλίννεν,  reduced  to  ashes,  caused  to 
disappear  by  superior  lustre,  as  the  sun  does 
thestars.\\ae»fAetklvua,Co\\.GM^.[i.22S. 
απ•/ιμελ'/ιμενοζ,  perf.  part,  of  απαμελεω,  neg- 
lected, or  overlooked,  Herod.  2.  123.  the 
force  of  απο  is  away,  or  remote  from  ob- 
servation. 
απ-/\μονια,  ας,  safety,  security. 
χπνμπλακε,  imp.  of  απαμπλακω,  she  erred, 
failed  in  her  purpose,  Trach.  1139. 
απηυεια,  ας,  moroseness.  vide  απηνές, 
χπιηνηναντο,  they  disowned,  II.  n.  158.  aor. 

1.  m.  απαναινομ,αι. 
απηνΰον,  for  απηλύον,  they  went  away. 
άπασαν,  aor.  1 .  of  απ-χννω,  they  finished 
their  voyage,  Od.  >j.  326. 
απνξιωσατο,  he  deemed  himself  unworthy 
—hath    rendered    unworthy,    degraded, 
Eum.  363. 
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χτϊΐζχζαν,  aor.  I.  of  α~-χξασσύ>0  ΤΙ.  ρ*  577. 
he  cut  or  chopped  off  — they  thrust, 
wrenched  away,  Herod.  8.  90. 

α,ν-ήοιύμ,ονν,  ratJier  χπίξρυόμουν,  poets  put 
common  fabtes'm  rhythm  or  verse,  selected 
for  subjects  of  tragedy,  imp.  of  χποζρυΰ- 
μιζα,  A.  P.  C.  try. 

ντΓ/ιςν/ιΟη,  he  expressed  himself  in  denying,  he 
denied,  Trach.  480.  aor.  1 .  pass,  of  χπχξνΐω. 

κπ/)τ:μ.•/ίσί,  aor.  1.  of  χ%χτιμχο>,  disho- 
noured, II.  v.  1 13. 

Λττηνζω,  aor.  1.  m.  of  χττ-χυξχω,  thou  hast 
derived  enjoyment  from,  enjoyed  the 
happy  effects,  ironically,  Prom.  28. 

χπ-ιχΚΚω,  I  send  away,  dispatch,  convey, 
Thuc.  5.  77. 

απιημι,  Ion.  for  αφαημι,  I  send  away,  dis- 
miss :  thus  according  to  the  Ionic  form  π  j 
is  used  for  φ  in  all  the  branches  of  this  j 
verb,  as  xirtspat,  for  χφανχι,  imper.  χπες, 
for  χφίς,  part,  χπας,  for  αφας. 

αττίχικϋμχι,  Ion.  for  χφικνίομχί,  I  arrive  at,  | 
come  to,  reach,  aor.  2.  inf.  χπικίσόχι — perf.  j 
Λτκ/,ίίαί — inf.  χπιχΰχί — part,  χπίγμενος —  I 
pllip.  χττικζχτο,  for  xirtyuro,  or  χπιχγ,υτο,  j 
from  the  form  χπικίομαι,  Herod.  1.  169. 
— aor.  I.  m.  xkiyav^  for  χπιχου,  thou  hast 
arrived,  Herod.  I.  124. 

«πιβησω,  χτπΰχσίν.  vide  απαθίω,  ov  -otvifaa, 
col.  150. 

απ&;,  χφίζκ:,  ιος,  advent,  Herod.  L  69. 

ϋί•7τ:ος,  χ,  ov,  foreign  land,  (Ed.  C.  1685. 

■απ-ιποω,  i\  ωσω,  I  press,  squeeze  so  as  to 
separate  the  juice,  express,  Herod.  2.  94. 

α,πιπτχσόχί,  Ion.  for  χφιπτχσΰοΐί,  to  fly  away. 

απιςήμι,  Ion.  for  χφιςνιμι,  I  place  away — 
desist. 

απλχχϊΐτοζ,ον,  or  χμπλχκητος,  ov,  unerring, 
safe,  Trach.  1 20. 

otTo-χιοζα.  vide  χφχ/ξξω„ 

αττοΖχύζον,  ου,  gang-way,  Thuc.  4.  1 2. 

ατοϊαπτω,  fut.  -φω,  I  dip,  plunge  into,  He- 
rod. 4.  70. 

απογίφνςοω,  f.  ωσω,  I  secure  from  a  flood  by 
a  mound,  dam  ;  embank,  Herod.  2.  99. 

«,πογζχφίσΰχι,  to  write  down  an  account  or 
list  of  things  for  myself,  Tlieo.  Char.  11. 

απούχσχμίνος,  aor.  1.  part.  m.  of  χποοχζο- 
μχι,  detached,  Herod.  2.  103. 

efTrooivea,  f.  γ,σω,  I  turn  away  com,  whirl  it 
off',  i.  e.  thrash,  Herod.  2.  14. 

αποΰο:,  ου,  tj,  for  χφοοος,  departure. 

αποοοχ,/ι,  -ης,  the  receiving  from,  restitution, 
Thuc.  4.  81. 

απούοχ;,  part,  of  χπυ*οο•ομ{.  \\de  χνοοώοασκω, 
having  escaped  from,  Od.  π.  65. 

χπούχνίχι,  for  XTroffxiti),  χττοόχνονμχι,  fut. 
m.  of  χποΰνησκω,  thou  shalt  die. 

χττοΰωυμχζο),  or  αποΰωμαζω,  Ion.  for  xiro- 
ύχυμχζω,  I  express  wonder,  I  wonder. 

χττοισομχι,  fut.  of  «xew,  or  χποφίοω,  I  will 
.tarry  away,  u'ifwfi,  thousha't  carry  off' for 


thyself,  obtain,  dual,  χποιαίχον,  inf.  απο(- 

ασΰχι. 
ct-s-οκΚχζω,    aor.    1.    χπ•κ?.χγξίΐ/,    shouted 

aloud,  Again.  163.  proclaimed. 
χττοκλχξου,  χποκ'Λχζχ;,.  vi<ie  χπο?Λαω. 
χπο-κϊ^σις,  for  χποκλζισις,  the  shutting  out, 

closingupthemouthofaharbour,Thuc.7.60. 
χτοκζχττ,σί/?,  aor.  1.  optat.  Mo\.  of  χπο- 

κζοίτία,  might  surpass,  excel,  Herod.  4.  75. 
χποΚχυσχς  σννοοΌιποξου,  enjoying  a  fellow 

saunterer,loungingwithhim,Theo.Char.23. 
χττο'λζσκίτο.  vide  χπο~ΚΚο,  col.  166-, 
χπο7\λωι/{ον,  temple  of  Apollo. 
χπομχϊίγαω,    aor.     1.    χπίμας-ι^/ωσίν^    he 

whipped  away,  chastised  or  lashed  the  sea, 

Herod.  8.  109. 
χπομχττων,  scrubbing,  scouring  with,  Dem. 

pro  Cor.  od. 
χποζ,υζησας,  aor.  1 .  part,  of  χποξνξεω,  f.  ησω, 

having  shaved  away  the  beard,  Herod.  5. 35. 
«:ro7r£/£6j,imperat.  of  χποπα^χομχι,  for  οίττο- 

πίΐζχου,  do  thou  try,  sift  him,  Nub.  477. 
χποπιμπΎ.χνχι,   to   fulfil,  satisfy,  see  «το- 

ττΜύω,  Herod.  1.  129. 
χτΐοπϊνω,  I  drink  off  or  up,  Herod.  4.  70. 
Ά-ποπ'ΚχνΎ.,σις,   digression,    A.  R.  3.    13.   fr. 

χποπΤ^χνχω. 
χποπλησνομαί,   I   am    astounded,    I  faint, 

Antig.  1189. 
α,ποτζίω,  f.  ϊσω,  aor.  1.  part,  χποπξϊσχς,  hav- 
ing cutoff  with  a  saw,  clipped,  Herod.  4.  65. 
χποττξίω,  imperat.  of  χποπξίόίμχι,  for  «το- 

πξ(-χο  or  χσο,  buy  of. 
χποξχω,  Ion.  for  χφο^χω,  I  see  afar  οίζ  have 

in  view,  Herod.  8.  37. 
αποςθοϊς,  contr.  of  αποζΰοίΐς,  thou  directest, 

fr.  χποξύού),  Antig.  636. 
χποξουσί,  aor.  Ι.  οί'  χπ-οξουω,  for  «χαροϋσ?, 

he  jumped  away,  II.  e.  297. 
&ποσ£μνυ»ί7τ>χί,   he  will  give  himself  airs, 

keep  haughty  silence,  Ran.  857.  fut.  m.  of 

α,τΐοσίμνϋι/ω. 
αποσκίΟύί,   for  χποσκΐοχσω,  1  will  dissipate, 

wash  away,  (Ed.  T.  138.  fut.  of  χποσχίδχω. 
χποςχοΌν,  adv.  at  a  distance,  fr.  χττος-χω, 

IL  ο.  556. 
χποςχβίΐς,  having  placed  thyself  off,  stand- 
ing aside  as  a  painter  to  view  a  picture, 

Hec.  797. 
χποΐίζϊιτις,    ώος,    capable   of  depriving  or 

defrauding,  Nub.  728. 
χποϊο'Κον,  scil.  τλο/oy,  Vit.  Horn.  19,  sent, 

dispatched,  fr.  χπος-ίΚΚω. 
XTOTsd'jxaxy,  they  died  away,  imp.  of  the 

ϊθΥ\χ\ο£χποτίΟνημι$θΥχποόνγισκω1ΟΑ.μ.ι393. 
χποταχΊσχι,  to  wall  off",  hem  in  by  a  wall, 

blockade,   Thuc.  7.   6.— χποταχϊσις,   cir- 

cumvallation,  blockade. 
χποτίΖχτος,  for  χπ^οσζχτος,  not  to  be  ap- 
proached, fierce,  Trach.  1029. 
χποτιμχζω,  1  dishonour ;  perf.  part.  pass. 

&πγ\Τ{μχπμίν/\,  neglected,  Eum.  95. 
4T 
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αποτμγιγονσί,  from  the  form  αποτμνιγεω, 
for  χποτμησσω,  or  χποτεμνω,  the  torrents 
rend  away,  II.  π,  390. 

χποτξοπη,  ης,  the  means  or  way  of  divert- 
ing, ^Esch.  c.  Ctes.  |>j. 

χποτρνετχι,  he  wears  down,  subdues  for 
himself,  Antig.  340.  vide  χποτζνω. 

αποτςωπωμεν,  let  us  turn  away,  avert — 
χποτρωπχσόε.,  turn  yourselves  away,  Od. 
φ.  312.  II.  v.  1 19.  fr.  χποτξωπχω. 

χποτνγχχνω.  vide  airoTsy^j,  col.  176. 

χπονζχς,  for  χπονξίσχς,  aor.  1.  part,  of 
χπονζίζω,  I  carry  away  «s  i/«e  MWiC?  does  — 
having  wafted  her  away,  fr.  χπο,  and  ov- 
ξίξω.  But  Daram  takes  onrovgug  for  χπχν- 
ξχς,  fr.  χπχνξχω,  depriving,  snatching 
from,  II.  x.  365.  Moreover  χπονςιξω  may 
be  the  Ionic  form  of  χφοριζω,  I  separate, 
exterminate,  fr.  όοος,  a  boundary. 

χποφχυαις,  or  χποφχσι:,  ιος,  the  declaration 
of  a  judge,  verdict,  A.  R.  1 .  8. 2.  fr.  χποφχινω. 

χποφχσκων,  denying  or  dissenting,  part,  of 
χποφχσκω,  for  χποφημι,  GEd.  T.  485. 

αποφημι  χντικ,ξν,  I  assert  openly,  directly 
affirm,  II.  jj.  362. — imperat.  χποφχσθε, 
tell,  announce,  II.  λ  422. 

a7ro<Z>ijJ>af/,  aor.  1.  inf.  of  χποφχινω,  to  show 
himself  off,  exhibit. 

χποφξχγνΰσχι,  from  the  form  χποφ(>χγ- 
ννμι,  pass.  χποφρχγννμχι,  thou  securest 
thyself  as  with  a  fence,  entrenchest  thyself 
against  an  imputation,  Antig.  241. 

αποχςεομχι,  or  χποχνεωμχι,  I  am  content 
or  satisfied,  Ion.  for  χποχ^χομχι,  Herod. 
1.37;   102. 

χποχςνσοω,  f.  ωσω,  I  gild  off,  set  in  gold, 
Herod.  4.  26. 

χποχωλοω,  I  render  lame,  imp.  pass,  χπεχω- 
λουι/το,  they  were  lamed,  Thuc.  7-  27. 

χπο-ψχω,  I  rub  off,  Plut.  8 1 6. 

απν^ίλοω,  f.  oa<y,  I  make  bare,  render  deso- 
late, evacuate,  Herod.  3.  32. 

χποψωμεσύχ,  for  χποψωμεύχ,  we  scrub  our- 
selves so  as  to  become  clean,  fr.  χποψχω,  I 
rub  off,  Plut.  8 1 6. 

χποοσοιτο;,  ov,  inaccessible,  unassailable,  fr. 

x,  νξος,  οιω,  for  φέξω. 
χπξοφόίτος,  unforetold,  sudden,  fr.  x,  πξο, 
φχα  or  φημι,  Apoll.  2.  268. — χπροφχτως, 
adv.  suddenly,  instantly. 
απτχυος,  Dor.  for  χπτηνος,  or  απτής,  Υΐτος, 

unable  to  fly,  unfledged,  fr.  as,  τττημι. 
χπνοον  χονσον,  gold  unpurified  by  fire,  un- 
tried or  native,  Herod.  3.  97. 
χπωκειτο,  imp.  pass,  of  χποικεο),  was  inha- 
bited for  away,  was  left  by  me,  (Ed.  T.  998. 
απωμνυ,  took  an  oath,  imp.  from  the  form 

απομνυμι,  Od.  β.  377. 
χπο^μοσε^  aor.  1 .  of  χπομοω,  or  χπομννω,  he 

denied  on  oath,  II.  κ.  332.  swore. 
χπωννχισμενος,  perf.  part.  pass,   of  απονν- 
χιζω,  having  his  nails  pared, Theo.  Char.  26. 
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χπωξεον,  Ion.  for  χφωραν,  imp.  of  χφορχω 
they  saw  at  a  distance,  Herod.  8.  37. 

χπωσεν,  or  χπεωσεν,  aor.  1.  of  χπωύω,  I  force 
away,  thrust  off,  II.  a.  446. — aor.  1.  m. 
χπωσχτο,  pushed,  drove  away,  Od.  v.  276. 
— fut.  χπωαω,  inf.  χπωσειν,  χπωσεμεν,  about 
to  drive  away,  fut.  m.  χπωσετχι,  II.  3.  533. 
—  χπωσεχι,  Ion.  for  the  subj.  χπωσηχι> 
that  thou  mightest  thrust  away,  Od.  ω.  270. 

χπωσις,  the  pushing  off,  forcing  away,  Thuc 
7.  34. 

Χξχμενος,  having  lifted  up  for  myself,  aor. 

I.  part.  m.  of  χίξω — χξχς,  having  lifted  up 
for  another,  aor.  I.  part.  ac. 

χξγιχς,  ov,  6,  a  species  of  eagle  whose  tail 

is  white,  Agam.  116. 
ΧξγιλωοΎις,  >ω§εςεξος,  clayey. 
χςγινοείς,  εσσχ,  εν,  εντός,  white  milk,  pure, 

Ε.  D.E.i  59. 
χ(.γμοι,  χτος,  firs.t-fruit,  offering,  fr.  χζχω, 

Οά.χ.446. 
χξγνζοόΥΐχχ,  Υΐς,  a  desk  or  chest  to  put  money 

in,  Theo.  Char.  10. 
χεγνοοτοιχος,   ov,  having   walls  hung  with 

silver  ornaments,  Agam.  1548. 
χξειχ,  χς,  ij,  a  curse,  vide  col.  185. 
χοεομχι,  Ion.  for  χςχομχ*,  I  pray,  curse, 

Herod.  3.  65. 
χρτ,οομενος,  perf.  part.  pass,  of  xpou,  to  plow 

— furrowed,  II.  σ.  548. 
χζϊΐςως,  Att.  for  jjgs><;,  perf.  part.  m.  of  χοω, 

I  fit—fixed,  firm,  Theo.  25.  1 13. 
χξΥΐς,  χζηϊος.  vide  col.  188. 
χ(ΰής,  gen.  of  χςης,  χοεως  or  χζηος,  by  sync. 

χοής,  of  Mars,  destroyer,  Hes.  s.  656. 
αξθεις,  εισχ,  raised,  having  raised  himself, 

aor.  1 .  part.  pass,  of  χίξω. 
χξΰεν,  for  νίξόνσαν,  they  wedged  themselves, 

II.  -r.  217.  aor.  1.  pass,  of  χρω,  Ι  fit—χζσον, 
aor.  1.  imperat.  do  thou  fit,  pack  up,  Od. 
β.  289. — part,  χςσχς,  having  fitted,  fur- 
nished, Od.  x.  280.  vide  χρω,  col.  199. 

χξίσχμος,  Dor.  for  χξίσημος,  very  conspi- 
cuous, Theo.  25.  158. 

χρις-ωΐιν,  Ίνος,  producing  the  bravest  men, 
said  of  Athens. 

χρκτεον,  the  verbal  of  χξχω,  I  begin — I  must 
begin,  Ajax,  853. 

χξμοΐίος,  x,  ov,  fit,  suitable. 

άξμονίχ,  χς,  fitness  of  the  voice,  in  contra- 
ά'ΜίΐΜύοηίομεγεθος,^λοηά^'ί,ζ,Δ.Υί.ΖΛΛ. 

χομοσθϊ,σετχί,  he  shall  be  fitted,  tried  or 
punished,  hence  χξμος-νις,  ov,  one  who  in- 
flicted punishment,  amagistrate,CEd.C.90S. 

χζονξίον,  ov,  a  piece  of  arable  land,  farm, 
fr.  χροω. 

χοπχλεος,  χ,  ov,  to  be  snatched. 

χρβωξ,  ωγος,  unbroken,  said  of  the  soil,  An- 
tig. 251.  fr.  χ  priv.  and  ρησσω. 

χορως-ιχ,  χς,  scil.  τον  ς^χτενειν,  weakness,  ex- 
haustion, fatigue  from  warfare,  Thuc.  3.  1 5. 

χοτεχτχι,  Ion.  for  ηςτηντχι,  perf.  pass,  of 


1381 


AST 


βίξτίύ),  Ion.  for  α,ζτχύ),  the)'  have  been  sus- 
pended, they  depend  upon,  Herod.  I.  125. 
— imp.  motsouto,  they  prepared,  equipped, 
themselves,  HeroJ.  1.  120. 
α.ζτιζνγί«,  ας,  recent  union,  scil.   uvoquv, 

husbands  lately  wedded,  Persae,  541. 
οίζτισι;,   ιος,  fr.  αςτιζα,   furniture,  culture, 

dress,  Herod.  1.  195. 
ccpvTutu/u,  rig,  a  bucket  or  pitcher,  fr.  χουω, 

Theo.  Char.  9. 
κζγ,οίΐη,  ης,ΐοτχοχ/!, principality, Pyth. 4. 188. 
α^χαιολογε/ν,  to  speak  of  antiquated,  old- 
fashion,  or  common  place  things,Thuc.7. 69. 
αξχελείος,   ου,   ruler  of  the  people,  chief, 

Persae,  297. 
<*t>xnysvKy  ου,  founder  of  a  family,  cause, 

origin,  Agam.  1632. 
οιςχί&ον,  ου,  το,  a  petty  magistrate,  Dem.  pro 
€or.  od. 

οΐξχικος,  >?,  ov,  fit  for  ruling  of  a  family,  eli- 
gible for  the  magistracy,  Time.  2.  80. 
αρχιτέκτων,   όνος,   prefect   of  the   theatre, 
Dem.  pro  Cor.  B. 

α,ζύίγος,  ov,  adject,  auxiliary,  helping,  Olym. 
2.  81. — substantively,  one  who  helps  or  de- 
fends, protector,  defender,  II.  δ.  235.  vide 
οίζΥίγω,  col.  185. 

ασαμεν,  aor.  1.  of  eta,  for  ησαμεν,  webreathed, 
rested,  II.  <zr.  367. 

άσε,  for  %au  vide  acta,  col.  2. 

α,σει,  he  will  sing,  fut.  of  οβω — fut.  m.  »σευ- 
μ,Λΐ,  I  will  sing  of  myself,  or  of  my  own 
accord,  aor.  1.  ασε,  for  $σε,  he  sang,  vide 
ecL•,  or  ocsiL•,  col.  28. 

ασνι,  he  should  satiate,  aor.  1.  subj.  of  echa 
— optat.  ccaotipi,  might  satiate  or  gratify. 

ασηύειτη,  sciL,  ψυχην,  he  might  have  his  soul 
grieved,  aor.  1.  pass,  optative  of  ασαω,  He- 
rod, 3.  41. 

ασώηζος,  ου,  without  an  iron  tool,  E.  D.  W. 
2.  p.  56. 

ααμαχ,  supposed  to  be  an  iEthiopic  word, 
signifying  one  that  stands  near  the  throne; 
but  in  reality  it  is  the  Hebrew  ~]QD,  sa- 
maek,  with  »  prefixed,  to  prop,  and  there- 

-  fore  means  a  supporter  of  the  throne, 
which  the  Greeks  called  πα^ας-ατης.  vide 
Herod.  2.  30. 

ασπαιοοντες,  part,  of  χσπχίζω,  I  kick,  welter, 
palpitate,  II.  κ.  521. 

ασπαΐ.χβος,  ου,  a  very  thorny  shrub,  com- 
monly called  Christ's-thorn. 

Λσπϊόνις,  ες,  εος,  round  like  a  shield,  wide, 
open,  II.  λ.  753.  fr.  χσπις. 

οίσπώΥΐς-ξοφος,  ου,  wielding  a  shield. 

<χ,σπι&ηφο()ος,  ου,  shield-bearing. 

ασσω,  for  χισσω,  I  hasten,  Ajax,  32. 

ας-χλυζω,  f.  %ω,  I  drop  plentifully,  weep 
bitterly,  Anacr.  56.  fr.  ςχζω,  ςχ\ιζω. 

αςεον,  the  verbal  οϊχ\ω,  I  must  sing,Nub.  1 207. 

α,τΊκος,  m,  ov,  of  the  city,  fr.  χςυ.  αςικχ  hx- 
•jvjiuc,,  the  city-festival  of  Bacchus,  in  con- 


A  Τ  Τ  1382 

tradistinction  to  the  time  when  this  festival 

was  celebrated  in  the  country,  Thuc.  5.  20. 

χς-ιχ,τος,ον,  unmarked,  not  punctuated,Thuc. 

5.  6.  fr.  x,  and  <?ιζω. 

oKroQ^ytu,  χς,  the  want  of  natural  affection. 

vide  αςο^γος. 

χ<τξχγχλϊσις,  the  playing  at  chess. 

α,τξοφοζ,  ου,  without  turning  the  face  away, 

(Ed.  C.  490. 

χσυςχτος,  ov,  incoherent  or  inelegant,  Nub. 

1370. 
χσυχίμος,  Dor.  for  ησυχϊμος,  tranquil,  happy, 

Olym.  2.    58. — so    χσυχοζ   is   for   ήσυχος, 

gentle,  sedate — χσυχως,  gently,  quietly-— 

χσυχιχ,  χς,  quietness,  placidity. 
χσωμχτος,  ov,  without  its  body,  E.  D.  W.  2. 

p.  56.  fr.  χ,  σωμχ. 
χσωμενος,  distressed,  harassed,  part.  pres. 

pass,  of  χσχω,  Theo.  25.  240. 
χτχ~ΚΚε,  imp.  of  χτχΜω,  for  ητχ\~Κε,  sported, 

gamboled,  II.  v.  27. 
χτχξτηζος,  χ,  ov,  infatuated  or  blinded  with 

passion,  vehement,  Od.  /3.  243. 
ars,  where,  Theo.  1.13. 
χτειχιςος,  ov,  unwalled,  unfortified,  Thuc.  1. 

5.  fr.  χ,  τ  α  χι  ζω. 
χτεμζει,  she  distracts,  torments,  Od.  /3.  90. 

part.  pres.  pass,  χτεμζεμενος,  destitute,  II. 

■ψ.  834.  vide  χτεμζω. 
χτεοντχ,  part,  of  χτεω,  Ion.  for  χτχω,  am 

actuated  with  violent  passion,  infatuated, 

II.  v.  332. 
χτεζος,  for  6  έτερος,  the  other. 
χτεχνν\σχμην,ίον  χ  ετεχνιησχμΥΐν,  which  things 

I  contrived,  Trach.  534. 
χτγ.  vide  col.  2. 
cctyiqoc,  οίτ/ΐξίος,  distressing,  calamitous,  An- 

tig.  4.  vide  col.  2; 
Λτιξων,   not  heeding,  regardless,  part,  of 

χτίζω,  II.  υ.  166. 
χτϊμχ,  imp.  of  χτιμχω,  for  ητιμχε,  he  dis- 
honoured, treated  with  contempt,  Od.<p.99. 
χτιμχσχντες,   aor.  1.  part,  of  χτιμχζω,  I 

dishonour — scorning,  Prom.  207. 
χτιμω^τος,  ov,  unavenged,  neglected,  de- 
spised, Thuc.  3.  57. 
χτιτ^κχ,    p.  m.   of   χτιτχΚΚω,  delicately 

brought  up  or  reared,  II.  a.  60. 
χτιω,  fut.  Ισω,  I  dishonour,  trample  upon, 

Eum.  539. 
ατός — χτυζω — χτω.  vide  col.  23. 
χυεςυω,  I  draw  back,  Theo.  25.  241. 
χυβ  ,οη  theotherhand,aIso,for  χυτε,Οά.φ.22. 
Κυ^σιχ,  etc,  ή,   the  goddess  of  increase, 

Ceres  or  Proserpine,  Herod.  5.  82. 
χυξχ,  χς,  η,  fumes,  Ran.  314. 
χύσε,  for  •ί\ϋσε,  he  shouted,  II.  ε.  101.  aor.  1. 

of  χυω. 
χυτχ^κειχ,  ας,  q,  independence,  competence, 

A.R.I.  4.  3. 
χυτιημεξον,  Ion1,  for  αυθημερόν,  the  very  same 

day,  Herod.  2.  122. 

4  T2 


383 


ΛΦΪ 


ανηγεντίζ,   »ff,  for  uvur/sr/i;,  springing  up 
in  the  same  place  or  country,  Herod.  4.  48. 
χντμη  ενσεν,  the  steam  singed,  Od.  /.  389. 
uvtostyi;,  εος,  in  the  same  year,  through  one 

whole  year,  Od.  y.  322.  αυτός,  έτος. 
«yro»flte§^of,ov,hastilygotup,  A.R.3,14.1 1. 
χντοκχζίχλως,  hastily,  coarsely,  A.  R.  3. 7. 1 . 
αντομχζτνς,  oneself  a  witness. 
αντομελιννχ,    Melinna  herself  and  not  her 
picture,  E.  D.  W.  2.  p.  36. 
αντοπέίγγις,  εος,  self-fixed,  coagulated  of  it- 
self, and  not  moulded  by  human  skill,  said  of 
the  bee-hive. 
αντοτ-Υ,μων,  όνος,  expressive  of  woes  brought 

upon  oneself,  Septem.  919. 
αντοποντητος,  ov,  working  for  itself,  said  of 
a  swarm  of  bees. 
χντοσχείίχσμχ,    ατός,   an  extemporaneous 
attempt,  A.  P.  c.  δ. — χντοσχεΙιχ<τικος,  r„  ov, 
originating  in  unpremeditated  effusions. 
αντοτοκος,  ov,  together  with  its  offspring, 
Agam.  140. 
ανχμος,  ov,  scil.  ων  (i.  e.  ως  οντι  χνχμος)  των 
σκενχςιων,  the  dryness  or  emptiness  of  my 
vessels,  as  being  real  and  not  pretended, 
Plut.  839.  ων  here,  therefore,  as  Brunck 
supposes,  is  not  redundant. 
Άφατος,  for  Ήφοίΐτος,  Vulcan. 
χφακ  το,  aor.  1 .  m.  of  χφχΤ^ω,  he  jumped  off. 
χφχπον,   imperat.  aor.   1.  of  χφχσσω,    for 
ά,φχω,  do  thou  touch,  Herod.  3.  69. 
αφά,τος,  ov,  o,  vj,  not  to  be  spoken,  impious, 

nefarious,  Nem.  1 .  70.  fr.  χ,  φχω. 
χφει^ετο,  χφελομενος.  vide  χφχιςεω. 
αφελώς,  adv.  simply,  purely,  without  mix- 
ture, brightly. 
αφετχτε,  ye  stand  aloof  or  away,fr.  αφεςτ,μι. 
απο  εςιημι,  for  Ι^μι,  H.  δ.  340,  unless  εςην 
be  for  se-yv,  aor.  2.  of  ί?ημι,  as  the  perf. 
εφεςασι  is  by  sync,  for  χφειςηκχσι,  they 
stand  aloof,  keep  away,  11.  v.  733.  part, 
perf.  αφεςχοτες,  having  stood,  standing  at 
a  distance,  II.  ξ.  375. 
ύφη,  Υις,  lighting  up  of  the  lamps,  fr*  άπτω. 
αφημμενος,  suspended  from,  perf.  part.  pass. 

of  χφχπχω. 
«.φιλοτιμία,  ας,  the  want  of  ambition,  insen- 
sibility toeclat  or  distinction,Theo.Char.22. 
αφοζος,  ov,   not   causing  fear,  inoffensive, 

Ajax,  366. 
χφον,  scil.  τέκνων,  aor.  2.  m.  imperat.  of 
αφίϊΐμί,  disengage  thyself  from  thy  chil- 
dren, leave  them,  (Ed.  T.  1 522. 
αφζχινεις,  thou  art  foolish  or  rash,  II.  jf.  109. 
vide  χφζχινω. 
αφξχσμων,  or  χφζχομων,   όνος,   ill-advised, 
thoughtless,  giddy,  Agam.  1410.—  χφξχσ- 
μονως,  αφξχίμονως,  adv.  unadvisedly,  un- 
wisely. 

χφςεον,  imp.  of  χφζεω,  for  ηφξεον,  they  had 
their  breasts  covered  with  foam, 
χφνσαον,  aor.  1.  imperat.  of  χφνω,  for  χφν- 
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σον,  draw,  pour  out,  Od.  β.  549.— aor.  1. 

αφνσσε,  for  τ,φνσε,  he  poured  out,  379. — 

aor.  1.  m.  χφνσαχτο,  for  τ,φυοχτο,  he  drew 

out  for  himself,  11.  π.  230. 
χφωμοιωύτ,ν,  aor.  1.  part,  of  χφομοιοω,  was 

made,  or  become,  like. 
χχενν,   Dor.  for   νχονν,   sounded,    echoed, 

imp.  of  ν,χεω,  Coll.  G.  M.  2.  p.  333. 
χχλνοεις,  dark,  Herod.  5.  77. 
χχννμχι.  vide  αχενω,  col.  230. 
χχος,  εος,  scil.  ονοχνιον,  pest  of  the  sky,  An- 

tig.  419, 
χχω,  for  «  εχω,  what  I  have. 
αψ,  again,  rursus. 
άψαοθγ,ν,  aor.  1.  m.  of  άπτω,  for  tyaoQw, 

they  two  seized   or  grasped   his   hand», 

11.  κ.  377. 
χψικοζος,  ov,  fastidious,  A.  R.  2. 12. 
χωΟεν,  Dor.  for  v&kv,  at  the  morn  or  dawu 

— αως,  for  γ,ως,  aurora. 
αων,  Dor.  for  γο)ν,  όνος,  shore,  beach,  bank. 
οίωζτο,  or  αοξτο,  hung,  by  sync,  for  ηω^ητο, 

plup.    pass,    of  αιωξεω,  Theo.  24.  43.  see 

Damm.  under  αιωξεω. 


Β. 


ΒΑΓΜΑ,  cries,  Pers.  365.  βάζω. 
βχθξά,χος,  Ion.  for  βχτξχχος,  ov,  a  frog, 
βχβνγεως,  Att.  for  βχθνγχος,  of  deep  soil, 

rich  land,  Herod.  4.  23. 
βχβνπολεμος,  ov,  deep  in  war,  mighty,  Mars, 

Pyth.  2.  2. 
βχζ,χά  τξος  αλχ/,ν,  he  rages  for  battle,  fiv 

βχχχχω,  Septem,  500. 
βχλχνηφοζος,  ov,  bearing  acorns  or  dates, 

Herod.  1.193, 
βχλε,  βχλλεσχετο.  vide  βχλλω. 
βχλτ,ν,  a  king  or  master,  the  Heb.  7}/2, 

Pers.  659. 
βχξνμχνιος,  ov,  outrageously  mad,  Theo.  15, 

138.  fr.  βχςν:,  and  μχνιχ,  fury. 
βχξνμηνις,  of  heavy  anger. 
βχξννθεν,  for  εζαρννβνσχν,  aor.   1.  pass,  of 

βχξννω,    they   were    made    heavy,  were 

grieved  or  indignant,  Nem.  7.  63. 
βχονπενύνιτος,  ov,  to  be   heavily  mourned 

over,  mournful. 
βχσχνιεΊν,  Att.  for  βχσχνίοειν,  fut.  inf.  of 

βχαχνίζω,  about  to  sift  or  scrutinize,  Ran, 

814. — ascertain,  1414. 
βχσίνντχι,  βειω,  βεζχμεν,  βεζχχσι,  βηαε,  βν\- 

σχτο.  vide  βχω,  or  βχινω. 
βχσσχξίον,  a  fox,  Herod.  4.  192. 
βχτξχχος,  ov,  fr.  βογι  τξχχνς,  rough  in  voice, 

hoarse,  croaking,  a  frog 


Όχιονμεν  ημιν  avror, 


to  secure  for  our- 
selves, Thuc.  2.  35.  βεζχιοντχι,  is  at- 
tested, strengthened,  confirmed,  4.  70.  is 
established,  6.  34. — aor.  1.  inf.  m.  β&ιω* 
9*00X1,  to  certify,  assure,  1.33. 
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βεΖχττχι,  has  been  dipped  in  fire,  is  heated 
with,  perf.  pass,  of  βχπτω,  Mosch.  Idyl.  1. 

βεζλγιχι,  βεζλτ,κχ.  vide  βχλλω. 

βείολεχτο,  Ion,  for  ε%εΖολν»το,  they  had  been 
pierced  or  wounded,  II.  /.  3.  plup.  of  βολεω, 
perf.  part,  βεΖολημ,ενος,  shot,  pierced,  Od. 
*.  247. 

βίζζϋχί,  perf.  of  βξνχω,  roared  as  the  waves, 

II.  ξ.  264. 
βεζςωύω.  vide  βξοω — βεζξωκχ,  perf.  of  βοξω, 

or  β^οω,  I  have  eaten — fut.  m.  βεΖςωσετχι, 

Ion.  for  βςωσετχι,  will  be  devoured,  Od. 

β.  202. 
βίζάίσι,  contr.  of  βεζχοσι,  dat.  plur.  of  the 

perf.  part.  m.  of  βχω,  to  those  who  walk  in 

office,  those  who  are  in  power,  Antig.  67. 
βίλ  τχτος,  for  /3£XT;i-o?,thebest,sup.of/3A7/<yj/. 
βεμ£ι%,  Ίκος,  η,  a  top. 
βεν τιςος,  Dor.  for  βελτιςος,  the  best,  βε»τισ& 

(for  βεντιςε)  όντας,  you,  good  sir,Theo.  5. 76. 
βιζλοι,  xi,  rituals,  Dem.  p.  Cor.  ou. 
βιησχτο,  for  εζινισχτο,  aor.  1.  ra.  of  βιχω,  he 

forced,  extorted, 1\.φΑ5\.βιοωντο, for eQtau- 

io,  they  oppressed,  overwhelmed,  Od.  -ψ.  9. 
βι$φι,  for  βιχ,  Ion.  βι$,  with  violence,  against 

thy  will,  Od.  x.  403. 
βιωτω,   imperat.    of  βιωμ,ι.,.βιωύι,  let  him 

live,  II.  θ.  429. — part,  βίους,  living,  βίους 

ctv,  that  he  would  live  till  his  trial  should 

take  place,  Thuc.  2.  53. 
βλχπτει»  βλχζχς,  tomflictinjuries,A.R.2.5. 
βλειο,  βλνιμενος.  vide  βάλλω, 
βλνιτεο»,  verbal  of  βάλλω,  it  is  necessary  to 

strike,  must  cast,  pour,  put,  Luke  5.  38. 
βλοσνςος,  ου,  turgid,  foaming  torrent,  E.  D. 

W.  p.  2.  55. 
βοχχ,  for  βοχ,  contr.  of  βοχει,  he  shouts. 

vide  /3osts» — βοοωσι,  for  /3ο«σ/,  contr.  for  βο- 

χουσι,  they  roar,  re-echo,  II.  ς.  265. 
/3oet,  for  βου»,  accus.  sing,  of  βους,  6,  ij,  a 

cow  or  ox. 
βοχυλος,  ου,  a  stall  for  cattle,  fold  or  cow- 
house, Theo.  25.  108. 
βόλος,  ου,  6,  a  net,  as  a  thing  cast,  fr.  βχλλω, 

Herod.  1.  62. 
βομ,ζητγις,  ου,  ο,  humming  swarms. 
βοφ\ς,  for  βοζεης,  north  wind,  Herod.  7. 189. 
/3c/£t/£,vo;,asortofbeastinLibya,Herod.4.192. 
βουκολιη,  ης,  a  herd,  Herod.  1.  114. 
βονλει,  for  βουλγ,  thou  wishest,  fr.  βουλομ,χι. 
βουλευτηοιον,  ου,   το,  a  place  to  consult  in, 

senate-house — council,  Thuc.  2.  1 5. 
βζχχε,  for  εζξκχε,  imp.  of  βζχχω,  II.  φ.  9, 

roared,  resounded. 
βξχχεισχ,  aor.  2.  part.  pass,  of  βξεχω,  being 

wet  or  moistened. 
/3^«^σι/λλώοθί,  ο»,  words  of  short  syllables, 

monosyllabic,  Long.  41. 
βζο/Αΐχ,  scil.  φοζμιγξ,  the  sounding  or  vi- 
brating chords  of  the  harp,  Nem.  9.  18. 
βζ»τοφθορος,  ov,  man-destroying,  destructive, 
Eum.  814. 


βνζη»,  adv.  crammed  full,  closely  jammed, 
tightly,  Thuc.  4.  8.  frt  βυίν. 

βωκολιχσίευ,  for  βουκολιχζου,  imperat.  pass, 
of  βουκολιχζω,  do  thou  sing  a  pastoral 
song,  Theo.  5.  60. — βωκολιχξεις,  for  βου~ 
χολιχσ-ις,  thou  shalt  sing  a  bucolic  song, 
5.  44. — βωχολιχσίωμεσύχ,  for  βουκοΤ^ιχζω- 
f.Jx,  let  us  sing  pastoral  songs  among 
ourselves,  Theo.  7.  36. 

βώκος,  Dor.  for  βουκος — βωχ,οΆος,  for  βουκο- 
λος,  bubulcus — βωτος,  for  βουτγ,ς,  ου}  6,  a 
man  that  attends  oxen,  a  herdsman. 

βωσχντι,  for  βοησχντι,  aor.  1.  part,  of  βοχω, 
11.  ^.  337. — inf.  βωσχ<,  for  βοκοχι,  to  call 
to,  address,  Herod.  1.  146. 

βως-ξει»,  inf.  οι  βως-ξίω,  to  call  aloud,  to  cry 
— inf.  for  the  imperat.  invoke,  Od.  μ.  124. 
This  verb  is  taken  from  βογισω,  Ion.  βωσω, 
fut.  of  βοχω. 


Γ. 


ΓΑΘΕΩ.  vide  y»&«. 
γχμεσσετχι,  fut.  m.  of  γχμεω,  for  yii- 
μ,εσετχι,  will  cause  to  be  married  to  me,  will 
give  me  a  wife,  II.  ;.  S94. 

γχνυσσετχι,  fut.  m.  of  y«j/i»u>,  for  yecj/ffff  r<*/, 
will  rejoice  in,  meet  with  a  joyful  counte- 
nance. 

γχποτος,  ου,  to  be  drunk  by  the  earth, 
Persse,  620.  ya,  ποω. 

γεγχχ,  γεγχως,  γεγχμεν,  γεγχκω.  vide  γχω, 
col.  263. 

γεγχθε.  vide  γχύεο). 

γεγωνισκω,  I  speak  aloud  or  audibly,  bawl, 
Thuc.  7.  76.  vide  γεγω»ω. 

γεινομ,χι,  γινομχι,  γιγνομ,χι,  γε»ω,  γεγουχ. 
vide  col.  265. 

γελεο»τες.  vide  Herod.5.66.Ion.  for  γελχοντες. 

γενεσιχ,  ων,  τχ,  a  birth-day  feast  celebrated 
by  surviving  relatives  on  the  anniversary 
of  a  person's  death,  Herod.  4.  26. 

γε»το.  vide  γε»ω,  col.  265. 

γεξίχ,  Ion.  for  γεξχτχ,  plur.  of  γεζχς,  ho- 
nour, privilege,  Herod.  2.  168. 

γεξουτϊκος,  n,  ou,  belonging  to  age. 

γευετχι,  he  lays  hold,  clings  to  with  his 
strength,  exerts  it,  Pyth.  9.  61.  γευετχι  κεΰ- 
λων,  he  tries  the  games,  puts  himself  to  the 
test  in  them,  Pyth.  10.  11.  γευετχι  μυςιχν 
χξετχ»,  he  tastes  of  innumerable  virtues, 
enjoys,  Nem.  3.  74. 

γεφνξωσε,  aor.  1.  of  γεφυζοω,  for  εγεφυξωσε, 
he  secured  as  with  a  bridge,  made  a  way, 
11.  o.  357. — caused  a  safe  return  as  over  a 
bridge,  Isthm.  8.  111. 

γεωμοξος,  6,  η,  a  landed  proprietor,  colonist, 
Thuc.  8.  21. 

γεωπεοο»,  ου,  ground-land,  a  farm — γεωτιε• 
lion,  ου,  a  small  form,  Herod.  7.  28. 


1387 


Δ  AE 


γημχ,  aor.  1.  of  y/ιμα,  for  γαμεω,  I  mar- 
ried— inf.  aor.  1.  γημχι,  ory/iu',  to  marry. 
Nub.  42.—  imperat.  γτ,μα»,  ατω,  do  thou 
marry. 

γηζχς,  aor.  1.  part,  of  γγι^αω.  by  sync,  for 
γηοχσχς,  or  the  part,  of  the  obsolete  yrr 
ξϊίμι,  having  grown  old,  il.  ς.  197.  part. 
yri^ag,  αντος,  dat.  plur.  γνι^χι/τεσι,  poet,  for 
γγίξχσι,  to  their  aged  parents^  Hes.  ε.  188. 

y/ΐξνμχ,  ατός,  a  loud  sound,  proclamation, 
Persae,  567.  fr.  y/ΐξνω. 

γΤ,υφύχς,  acc.  plur.  of  γ^νφις,  arrows, 
Orest.  274. 

ylmex,  ngt  v„  language,  dialect,  a  word  of 
foreign  growth  or  rare  occurrence — out- 
landish expressions,  opposed  to  κυςιχ  ονό- 
ματα, words  authorised  by  custom,  or  in 
general  use,  A.  R.  3.  1.  5. — χπο  γλώσσης, 
from  the  tongue,  i.  e.  not  from  paper, orally. 

γνχμψρ,  should  warp,  aor.  1.  subj.of  γνχμ- 
πτω,  Ε.  D.  Ε.  1 2. 

yuan»,  aor.  2.  optat.  of  yjo)tut,  for  yvotwxv, 
they  might  know,  II.  σ.  125. 

γνωμ,οΧογιχ,  ας,  the  collecting  or  citing  of 
maxims,  A.  R.  2.  21. 

γνωσετχι,  fut.m.  of  yvoa,  I  shall  know — fut. 
1.  pass,  γνωσθησομχι,  I  shall  be  known, 
vide  γιγνωσχω. 

γνωσιχς,  acquaintances,  Ε.  D.  Ε.  28. 

γνωω,  for  yi/ω,  aor.  2.  subj.  of  γνωμι. 

γοημενχι.  vide  γοχινω. 

γόνος,  ου,  ο,  sex,  Herod.  6.  135. 

γόνος,  birth — authors  of  his  birth,  parentage, 
Od.  x.  216. 

γουνοομτην,  imp.  of  γουνουμχι,  I  grasp  the 
knees,  supplicate,  for  εγοννουμην,  II.  λ.  29. 

γουνουμχι,  fut.  m.  for  γουνοσομχι,  by  sync, 
and  contr.  γουνουμχι,  I  fall  at  thy  knees, 
supplicate  thee,  Od.  χ.  312.  part,  yovvov- 
μενος,  supplicating,  11.  t.  579. 

γξχμμχτιΰίον,  bill,  libel,  indictment,  Theo. 
Char.  3. 

γξχφενς,  sac,  amanuensis,  A.  R.  3.  8. 

γνιοκοζος,  ov,  cleaning  the  limbs,  adorning 
the  body,  Hes.  s.  66. 

yvfAVtou/i,  aor.  1.  pass,  of  γυμνοω,  for  εγυμ- 
vuUyi,  he  was  stripped  of  his  rags,  Od.  χ.  1. 

γυφοω,  f.  ωσω,  1  cover  with  chalk,  aor.  1. 
part,  γυφωσας,  having  chalked,  fr.  γνψος, 
ov,  q,  Herod.  8.  27. 

yai'j,  Ion.  for  yovv,  at  least,  certainly,  certe, 
saltern,  Herod.  1.31. 

γονιοΟ,υμζύκες,  ων,  at,  buzzing  about  corners 
and  crevices,  as  flies  or  spiders,  said  of 
grammarians  orminutecriticSjE.D.W.p.  54. 


Δ. 


ΑΕΓΩ,   οχας,   Ιχτηνχί)   οαημεναι,    δα>?- 
i     σίχι.  vide  ΰχω,  col.  280. 
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δαΓε*.  vide  }>αιω,  col.  280. 
Ιχινυο,  imp.  of  Ιαινυμαι,  thou  wast  feasting, 

II.  a.  63. — 'baivvxro,  optat.  pass,  of  οαινυω, 

would  feast,  Od.  σ.  247.—  laivv,  imp.  of 

οχινυμι,  he  gave  a  feast  to,  entertained,  11. 

■Φ.  29. 
δ#*ε,  for  slxzs,  aor.  2.  of  ^πκ,ω,  or  Ixkvu,  bit, 

pierced,  II.  e.  493. 
Ιχκξνσχς,  part.  pass,  of  όχκξυω,  I  shed  tears 

— having  wept  over,  Od.  φ.  82. — perf.  pass. 

ΰίόχκζυντχ4,  are  moistened  or  bathed  with 

tears,  Od.  v.  204. 
ΰαλνισάτο,  aor.  1.  m.  of  liyihsa,  for  εο/ι'λνσχτο, 

injured,  corrupted,  Theo.  9.  36. 
Ίαμχ\γ$>ατος,  ov,  said  of  a  rock  of  such  easy 

ascent  as  young  cattle  could  mount,  fr. 

Ιχμχ-hn,  βχω,  Coll.  G.  M.  p.  327. 
Ιχμχλιζομενιη,   bringing  horses   under   my 

yoke,  breaking-in  for  myself,  Hipp.  232. 
Ιαμασϊφξων,   ο>ο?,    mind-subduing,   taming 

curb,  Olym.  3.  111. 
οαμ,ναται,   he  dooms   to   destruction,  de- 
stroys, pres.  pass,  of  ΤίχμνΥίμι,  for  "δαμναα, 

Prom.  J  64. 
Ιαμος,  for  Ιημος,  people,  Theo.  4.  22. 
Ιαμωσομεθα,  for  %τ,μωσομεθα,  fut.  m.  of  δ>3- 

μοω,  we   will  announce   to   the  people, 

Isthm.  8.  18. 
Ιαος,  Ιχνος,  vide  Ιαϊος,  col.  280. 
Ιαπϊσιν,  dat.  plur.  of  ΰαπις,  in  sheets  or 

counterpanes,  Pint.  528. 
Ιχς/ΐσετχι,  fut.  2.  pass,  of  Ιχξεω,  for  Ιίξω, 

scil.  π\γιγας,  shall  have  many  stripes  in- 
flicted on  him,  Luke  12.  48. 
ΰχσσχντο.  vide  Ζχζομχί,  col.  281. 
λεγμένος,  δεδε|ο,  δεδεκτο,  δεχτό,  δε/δε*το,  on• 

ΰεχχτο,  Τίεχχτχι.  vide  δέχομαι. 
Ζεΰχχσόχι,  δεδα^κει/,  δεδαεν.  videδίt«,  C.  280. 
ΙεΙχπμενος,  skilled.  Ζχω,  col.  280. 
ΰεΰχιχτχι.  vide  Ζχιω,  col.  281. 
ΰεΐχϊγμενος.  vide  Ιίχϊζω. 
δεδα«-οί/.  vide  Ιχζομχι,  col.  281. 
ο*ε}>γιμοσιευμενχ  τχ,  the  sayings  that  are  di- 
vulged, or  vulgar  current  sayings,  A.  R.  2. 

21.  15. 
Ιεΰιΰχχτχι,  he  has  learnt,  perf.  pass,  of  δ/- 

ΰασχω. 
δεδ/^η^κβί/.  vide  Ιίιαιταω. 
ΙεΙμπτο,  plup.  pass,  of  οεμω,  had  been  built, 

Od.  a.  426. 
hloixa,  a  new  verb  from  δεδο/*βί,  p.  of  δε/δω, 

I  fear,  Theo.  1 5.  58. 
hloxrat,  perf.  pass,  of  δο««,  it  is  manifest 

what  things  they  suffer — δεδο^α/,  perf.  inf. 
pass,  that  it  seemed  good,  was  decreed,. 

Dem.  pro  Cor.  S. 
δεδοξασ^ε,  ye  deem  or  boast  yourselves,  perf. 

pass,  of  Ιοζοω,  Herod.  8.  1 24. 
ΰεΰξαγμενος  της  ελπίδος,  perf.  part,  of  Οξασσω^ 

seized  with  the  expectation,  Antig.  235. 
hlvKiv.  vide  δι/ω,  col.  346. 
hwsi,  hfwfisv,  hov.  vide  hi,  col.  286. 
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ύειγμα,  ατός,  exhibition,  exchange,  fr.  htxa, 
Theo.  Char.  23. 

unwise,  ΰεοιχ,  ΰειΰιω,  Ζεΰηικ,α,  ΰεισετ,  δί/δΣ^/, 

Ιεϊοίμεν.  vide  Zeila,  col.  287. 
ΙείοΊσκετο.  vide  ^εΐισκομαι,  col.  295. 
hicKiwot:,  aor.  1.  part,  of  Ιειελιαω,  having 

waited  till  evening,  vide  rol.  288. 
h nTJvog,  τι,  oj/,  in  the  evening,  late,Theo.  1 3.33. 
οειχ,ανχεσχεν,  he  exhibited,  Ion.  for  ε^εικχνχ, 

imp.  of  Ιεικχνχω,  Theo.  24.  56. 
ύ-ίΜυάσι,    Ion.    for  ϊίεικνυουσι,    they  show, 

Herod.  2.  86.  fr.  hizvva. 
οειλετο,  imp.  οϊ^είΚομχι,  was  declining,  Od. 

/?.  289. 
δε/,α^το,  ΰειμομεν.  vide  δί(«ω. 
οαμχτου,  imperat.  of  Ιειμχτοω,  do  alarm 

me,  Ran.  145. 
ZiiuoT/i;,   ντο;,   terror,   formidable   appear- 
ance, Thac.  8.  68. 
Ταιους,  for  οίί'ύί.  vide  δεο?,  col.  293.  289. 
Qif7T!>Wiv*~!,  for  οειπνχσουσι,  they  shall  feast 

upon,  fut.  of  δ=/χ^£ώ),  Call.  5.  115. 
Q-KdiT/jc,  εος,  of  ten  years  old,  for  ten  years, 

Time.  5.  25.  fro;. 
οεκχφϋ'Κοι,  ων,  consisting  of  ten  tribes,  He- 
rod. 5.  66.  fr.  φυ>ον. 
"bixsTevc,  for  ΰεκετεος,  gen.  of  δεκετ^,  ten 

years  war. 
όελεχσχ^  aor.  1.  part,  of  Ιελεχξω,  ha 

used  for  a  bait,  Herod.  2.  69. 
Ζί/ια/ίοτνξϊΐς,  εος,  keeping  the  bed  or  couch. 

ο>εμνίατ/,ογι(ΐθΓ})εμ.νιοτγιξων)π•ονονοξτχλιχων, 

Agam.  53,  labour  of  their  young  yet  con- 
fined to  the  nest,  τ/,οεω. 
ό•ζ(οσίίξο;,  ου,  directing  the  shaft  horse  or 

the  right  wing,  Antig.  140. 
οεζιωμχτχ  συμφωνά,,  right  hands  plighted 

for  peace,  treaties  of  peace,  (Ed.  C.  619. 
Ζεομχι,  I  fear,  Persae,  698.  vide  col.  296. 
δεσκεσκετο,  Ion.  for  shgzsro,  he  looked  to, 

Od.  £.  84. 
2soou,  for  εδίςω,  imp.  of  hw,  col.  293,  they 

flayed,  skinned,  inf.  ΰ-ξειν  χσχον,  to  skin  a 

cask,  or  as  we  should  sai/,  skin  a  flint,  i.  e. 

to  do  any  thing  hard  or  impracticable,  Od. 

κ.  1 9.  aor.  1 .  part.  Οϊ/ζας. 
όεσις,  or  δ>5-//;,  to;,  ij,  bending,  fr.  Ιεω,  Herod. 

3.  119.  — complication  of  a  plot,  opp.   to 

the  developement  of  it,  ϊυσις,  A.  P.  c.  17. 
Ιεσμωμχ,  bandage,  chain,  Persae,  747. 
Ζεύε,  ΰευεσχον.  vide  Ζεύω. 
Ζΐίγμχ,  bite,  sting,  Agam.  800. 
Ζήύεν,  adv.  in  truth,  forsooth,  Trach.  382. 
Ζτ/{Κτήσχντο,  for  εΖτήλτ,σχντο,  aor.  1.  m.  of  Ζη- 

λία,  they  injured,  ravaged,  Od.  κ.  459. 
Zrfaia,  αν,  τα,  a  festival  celebrated  at  Delos, 

Thuc.  3.  104. 
ΙημιοπληΟνς,    εος,    abounding    among    the 

people,  κττ.νιη  τα  ΖημίοπλΥιβή,  the  people 

and  their  stores,  Again.  132. 
ό/ιμογοζίκ,ωτατα,  best  adapted  to  popular 

harangues  or  deliberative  rhetoric,  A.  R. 

3.  17.  5. 
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Ζνμοθεν,  of  his  own  people,  Apoll.  1.  7. 

οημούςοος,  caused  by  vulgar  clamour,  Agam. 
892.  — common,  1421. 

Ζνίμος,  ου,  people,  col.  297. 

Ινιμοοιον,  ου,  a  public  building,  state  prison, 
Thuc.  5.  18. -community,  Herod.  6.  59. 

Invxloi,  the  ancients.  Call.  1.  60. 

Ζγουν,  inf.  of  lyou,  for  Ι^οειν,  imp.  1$ου ν,  for 
είγουν,  they  ravaged,  attacked,  ΐί.  ε.  452. 
— aor.  1.  subj.  ο^ωσωσι,  they  might  slay, 
destroy,  II.  δ.  416. 

Ιππου? ν,  adv.  manifestly,  assuredly,  Plut.  140. 

^/ΐξίνΰντην,  aor.  1.  pass,  of  Ιτίξ/ω,  for  εΐηξί- 
ΰγ,τγ,ν,  they  two  contended,  II.  π.  756. 

οϊ,σχι,  aor.  1.  inf.  of  οεω,  to  tie,  col.  296.  part. 
οησχς — aor.  1.  m.  εόΎισχτο,  Ion.  Ζ^σχακετο, 
II.  ω.  )5,  he  tied  for  himself. 

Ιιχζχινεμεν,  inf.  for  otataivnv,  to  stride 
across,  II.  μ.  50. — Ιιχζχς,  aor.  2.  part,  of 
ο/χζ/ιμ;,  having  spread  his  legs  asunder,  or 
taken  a  firm  step,  45S. 

QtxZocio),  I  shout  so  as  to  be  heard  through- 
out, proclaim,  Persas,  640.  Ζιχξ,εζοΥ,μχι,  Γ 
have  been  talked  of,  am  celebrated,  Luc.  1. 
463. 

ΖιαζουΤ^ευομαι,  I  deliberate  throughout,  tho- 
roughly weigh  or  consider,  Thuc.  7.  34. 

Ζιχζυνεω,  I  pierce  through,  Ζίαζυνεται,  is 
put  through,  Herod.  2.  96. 

Ιίαγγελοί,  ου,  messenger,  reporter,  informer, 
Thuc.  7.  73. 

Ιιαγνωσι,  aor.  2.  subj.  of  liayvoy.i,  that  they 
might  determine,  try  a  cause,  decide,  Thuc. 
6.29. 

ΰίχγοξευω,  I  speak  out,  expressly  declare, 
Herod.  7.  38. 

ΖιχΖχσχσκετο,  aor.  1.  m.  of  ΖιχΖχζομχι,  Ion. 
for  ΖιεΖχσχτο,  II.  /.  333. 

Ιίχόεικνυω,  imp.  οιεοεικυον,  I  hold  out,  ex- 
hibit, imperat.  οια,Ζεικνυσΰω,  let  him  be  de- 
clared, Herod.  3.  72. 

ο'.αοίζκύ),  I  see  through,  aor.  2.  optat.  Zix- 
οξακο(,  may  discern,  II.  f.  344. 

ltxb-ω,  I  tie  through,  lash  fast,  Herod.  2.  29. 

Itoicnuc,  fern.  ΖιχΖοχσχ,  aor.  2.  part,  of  oix- 
Ιζνμι,  having  slipped  through,  or  escaped, 
vide  ΖιχΖιΖξχσκω. 

οιχους,  aor.  2.  part,  of  ΖιχΙυμ,ι,  having 
emerged  through — δ/«δι>;  το  δούναι  ciky.v, 
having  escaped  the  giving  of  justice,  eluded 
punishment,  Dem.  p.  Cor.  μζ.  vide  ΙιχΙυω. 

ΰιχβετης,ου,  6,  a  vender  of  oracles,  Herod. 7. 6. 

Ιιαθξε^ασα,  having  run  through,  fr.  aor.  1. 
part,  of  Ζιχτ^εχ,ω,  Coll.  5.  23. 

οιχιτχ,  νις,  arbitration,  Theo.  Char.  5. 

Ζιχκιν&υνευω,  I  make  an  attempt,  run  the 
risk,  hazard  a  battle— risk  all,  Thuc.  7.  1. 

ΰιακομίΐΥΐ,ης,  conveyance  across,  Thuc.  3.  76. 

Ιιαχοντιξομχί,  I  contend  with  another  for 
the  mastery  in  the  lance. 

ΖιχχοσμτιύεΊμεν,  for  Ζιχχ,οσμΥΐϋεινιμεν,  aor.  1. 
optat.  of  ΰιχχοσμεω,   if  we  divided   our- 
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selves,  II.  β.  126. — imp.  ^αχοαμεον,  they 
arranged  then),  put  them  in  battle  array, 
476. — aor.  l.part.  pass,  τξίχθχ  Οίχκοσμη- 
Οενχες,  having  arranged  themselves  in  three 
divisions,  655. — aor.  1.  m.  Ιακοσμγισχντο, 
they  set  in  order  their  own  house, Ο  d.  χ  A  57. 

Ζίχκοσμος,  ου,  arrangement,  array ,Thuc.4. 93. 

ΖιχκςινύεΊτε,  aor.  1.  pass,  optat.  οιχκζίνω,  for 
Ιίχκζίνθεηητε,  separate  yourselves,  II;  y.  102. 

ϋίχχ,ζίτεος,  to  be  settled  or  decided,  Thuc. 
1.  86. 

ϋίΑκυπτω,  f.  •<]/ω,  I  stoop  so  as  to  peep 
through,  Herod.  3.  145. 

ΜΜκωΚυτγις,  ου,  ο,  a  hinderer,  Herod.  6*.  56. 

οαζκωμύΐΟΐώ,  f.  mo,  I  ridicule  or  burlesque, 
A.  P.  c.  *€. 

Qict^u/aZctvu),  I  diversify,  A.  P.  c.  κ-/. 

Οία'κφς,  ίο:,  ή,  the  faculty  of,  or  skill  in, 
speaking,  Nub.  316.  ft.  οιχ\ε-/ω. 

ΰιχ'λυσ/φιΆο;,  o'j,  said  of  that  which  dissolves 
friendship,  such  as  infirmities,  age,  death, 
E.  D.  E.  189. 

■ix,  xc,  an  error,  mistake, Thuc. 4.  89. 
ssed     through, 


οιαμχζ-< 
οίχμειψχμειιο;,     having 


reached,  aor.  1.  m.  part,  ϊϊιχμειζω,  Prom. 
285.  footftsityoftiua,  shall  take  in  exchange, 
fut.  m.  of  hAfte&a,  E.  D.  E.  206. 

Ζιχμ-ήσε,  aor.  1.  of  οι-χμχω,  cut  through  as 
if  reaping,  rent  asunder,  11.  η.  253. 

ϊιχμοι^χ,  adv.  at  equal  division,  exactly 
in  the  middle,  Apoll.  7.  1029. 

οιχμ,φισξτ,τειν,  to  contend  against,  Dem.  p. 
Ccr.  i/s\ 

Ζιχπχντος,  all  throughout,  ever,  thoroughly, 
Thuc.  1.37. 

%ιχπείΚτήσχν,  aor.  1.  part,  of  οίχπε ι"Κεω,  hav- 
ing in  distinct  terms  threatened,  or  hav- 
ing interposed  threats,  Herod.  7.  15. 

2ιχπείξχν  ~κχμζχ>;ειν,  to  make  an  experi- 
ment, Theo.  Char.  13. 

ύΐχπευΰομχι,  inquire  minutely,  Agam.  615. 

Ζιχπινυντες,  continuing  to  drink,  or  drink- 
ing after  supper,  Herod.  5.  18. 

Ζιχττο'Κεμτ,σις,  the  end,  close  of  a  war,  Thuc. 
7.  42. 

ύΐχπομπευς,  εως,  ο,  a  circular  messenger, 
Thuc.  6.  41. 

Ίιχπτυγβεντες,  aor.  1.  part.  pass,  of  hx- 
πτυσσο),  I  put  asunder  the  folds,  unravel — 
unfolded,  Antig.  709. 

οιχξχίξητχι,  perf.  pass,  of  οιχίζεω,  Ion.  for 
hyqnTcti,  is  divided,  or  cut  asunder,  Herod. 
1.1 92. 

οιχξχμενος,  having  raised  himself  apart,  ris- 
ing to  go  away,  aor.  1.  part.  m.  of  ΰιχίςω, 
Theo.  Char.  3. 

οιχξρχγνις  ψενδάμ,&ος,  thou  shouldst  burst 
by  lying,  aor.  2.  subj.  pass,  of  fox(>pwao), 
Dem.  pro  Cor.  v. 

oixopxynaovrxi,  fut.  m.  of  ΰιχξρχγεω,  for 
οιχξρησσω,Ι  shall  burst  asunder — aor.2.pass. 
inf.  &»ςρ&γτ,νχί,  to  burst  themselves. 


ο^ια^ρΊπτχσκε»,  Ion.  for  %<ΐξρΊ•ψε>,  aor,  1.  of 

ΙιχξρΊττω,  he  hurled  through,  Od.  τ.  575. 
oixauav    rcciu   χείρον,    clapping  with    the 

hands,  A.  R.  3.  16.  10. 
Ιίχσιζω»,  hooting  or  whistling,  A.  R.  3.  16. 
ΙίχσκεΰΖσι,  by  sync,  for  ΖιχσκεΙχσουσί,  they 

will  scatter,  dissolve,  (Ed.  C.  620. 
dixaxtls/xat,  the  winds  dissipated,  fr.  ΙιχσκιΖ- 

νγίμι,  pass.  part.  ύιχσκιΰνχμενοί,  11.  s.  526. 
Ιι-χσμχω,  I  wipe  away,  clean,  Herod.  2.  37. 

part,  ^ιασμεωντες,  thoroughly  cleansing. 
Ιιχσσω,  fr.  hx,  χισσω,  roam  along,  (Ed.  T. 

209. 
B/aray^ji^ij^c.havingrunapalisadeacross, 

Thuc.  7.  97.  aor.  1.  part.  m.  of  οιχςχυ^οω. 
οιχς-οω-τχς,  aor.  1 .  part,  of  Zix<?qm!,  for  Zix- 

ς-οςεαι,  having  covered  a  floor  or  seat  with 

a  carpet. 
οιχτΰμνι,  aor.  2.  subj.  of  Ζιχτεμνω,   migh 

cut  asunder,  cut  off,  II.  q.  522. 
uioiT&o/ri,  optat.  of  ύιχ•π'^εο>,  for  δ/«τίλο/(«; 

he  might  continue  to  the  end,  Thuc.  6.  89 
αιχτετ^Ίφω;,  oror,  one  who  has  spent  hi 

time,  conversant  with,  perf.  part,  of  otx 

τξίζω,  JEsch.  c.  Ctes.  *s\ 
οιχτμγ,ζχι,    aor.    I.    inf.   to    cut   asunder. 

cleaved,    perforated,    Od.  3.    507. — part. 

Ίίιχτμγ&χ;,   having  cleaved  or  furrowed, 

Od.  ε.  409. 
οιχτ^ιίειν,  to  lounge,  Theo.  Char.  5. 
&/«T^eij,  ης,  office,  employment,  Plut.  923. 
otxr^Qyat,  pres.  subj.  for  Ίιχτξ&γ,   should 

weary  with  delay,  put  off,  Od.  β.  204. 
οιχτοιπτεον,  verbal  of  όιχτζίζω,  must  tarry, 

dwell  upon,  A.  R.  3.  16.  6. 
οιχτ^υφευ.  vide  Ιιχόξυπτω. 
(ίιχφεοα  ihix  τι  αντω,  he  differs  or  gainsays 

from  motives  of  interest  to  himself,  Thuc. 

3.  42. 
Ιιχφευζις,  ioc,  r„  escape,  Thuc.  3.  23. 
οιχφευξ,ουμχι,  Dor.  for  ϋιχφευξομχι,  I  will 

escape  or  eva.de  justice,  fut.  m.  of  ΙιχΦευγω, 

Nub.  442. 
Ιιχφΰείξΐσκε,  imp.  of  οιχφθείξω,  for  ΰιεφΰείζε, 

spoiled,  wasted  the  corn  fields,  Herod.  1.  36. 
αιχφο^ύηυχι,  to  be  torn  asunder,  scattered, 

aor.  1.  pass.  inf.  of  Ιιχφοοεω,  Aves,  338. 
οιχφξχγμχ,  χτος,  a  partition,  Thuc.  1.  133. 

fr.  ο^ιχφζχσσω. 
όιχχεχι,  of  Τίιαχεω,  aor.  1.  inf.  for  Ίιχχενχι, 

to  confound,  violate,  Herod.  6.  119. 
Ιιχχου'ν,  scil.  χωμχ,  to  raise  a  mound  across 

from  one  place  to  another,  Herod.  8.  98. 

hx-ψυξχι,  aor.  1.  inf.  of  hx-φυχω,  to  dry, 

repair,  refit  a  ship,  Thuc.  7.  12. 

IthxicT^ou,  ου,  a.  fee  for  instruction,  terms  for 

teaching,  Theo.  8.  68. 

^ιεΖχΐί/ε,  imp.  of  οιχΖχινο),  was  crossing. 

ύίεζ&έίσχν,  they  transported  or  ferried  over, 
Thuc.  4.  8.  aor.  1.  of  Ιιχζίζχζο. 

^ιεγείζειν,    to  raise  asunder,    separate  two 
combatants,  Theo.  Char.  13.• 
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Ιίεγνωςο,  it  was  discerned  or  decreed,  pi  up. 

pass,  of  hxyvoa,  Thuc.  1.  118. 
δ/ίδεξ?,  aor.  1.  of  οιχ^εκω,   Ion.  for  halst^s, 

he  showed,  made  manifest,  Herod.  1.  73. 
ΰιείξ/ιταυε,  escaped,  slipped  away,  aor.  1.  of 

δ/βίδ^Γίϋώ»,  Herod.  4.  79. 
οιεθξοησχυ,  they  published,  divulged,  Thuc. 

8.  91 ;  6.  46.  aor.  1.  offoafyoea. 
Zssths/xi,  to  distinguish,  by  sync,  for  δ.'£;δ>?- 

xsuoti,  perf.  inf.  of  utsihcj. 
Ιιειπε,  distinctly  said,  (Ed.  T.  854. 
hst^va,  I  draw,  haul  across,  Herod.  7.  24. 
δ/ίλεξίβΓο,  aor.  1.  m.  of  οιχλεγω,  threw  in 
the  way  an  objection,  suggested  a  doubt, 
II.  λ.  407. 
Ζαλογίζβτο,  he  reckoned,  or  computed  pre- 
cisely, iEsch.  c.  Ctes.  λδ. 
h&vp,f]i/co,  aor.  1.  m.  of  οΊχΧυμχινω,  thou 

hast  spoiled,  Ran.  1089. 
^ιεμ,εμ,φοντο   τχ    π^χγμ,χτχ,    they   blamed 
theaffairs,  complained  of  them,  Thuc.  8,  89. 
faefcsvog,  steeped  in,  soaked,  Plut.  720. 
ΰ/εμοιςχνω,  aor.  1.  m.  of  ο/χμοίξχω,  thou  hast 
mangled  him  with  a  cruel  sword,  Hec.  710. 
οΊεμο/ζχτο,  imp.  pass,  of  ^ιχμοίζχω,  he  di- 
vided between  themselves,  Od.  g.  484. 
Itsi/syKsiy,  to  present  or  return  one's  vote 
on  one  point  in  contradistinction  to  an- 
other, iEsch.  c.  Ctes.  |r. 
ΰιει/τοα.  vide  δ/^κ/. 
Ζιεξηίί,  went  through,  pervaded,  plup.  m.  of 

&εξεω,  Thuc.  2.  49. 
Οίεπί,  imp.   of  Ιίεπω,   for  fostars•,   pursued, 
chased,  II.  ω.  247. — marshalled,  directed, 
II.  β.  207. 
ΰιετίξσχι/,ΆΟΥ.  1.  m.  of  Ιιιχπεοΰω,  they  wasted, 

destroyed,  Theo.  22.  217. 
Ζιεπίφράΰε,  aor.  2.    of  ^ιχφζχζω,   Ion.  for 

^ιεΦ^χύε,  explained,  revealed,  II.  σ.  9. 
Ίιεπ'Κχσεν,  distinctly  moulded,  distinguished 
a  statue  by  peculiar  marks,  E.  D.  E.  182. 
aor.  1.  of  ο>ιχπ'Κχσσύ>. 
ο/επολίοοκΥίσαΐ/,  they  persevered  at  a  siege, 
reduced  by  a  siege,  Thuc.  3.  17.  aor.  1.  of 
πολιοζκεω. 
Ζίεπτχτο,  imp.  οΐοΊχπτχμ,χι,  or  aor.  1.  m. 

by  sync,  for  &επ•τγισχτο,  flew  through. 
ΖιεςευΜμερη,  exploring  thoroughly,  closely 

examining,  part.  pres.  pass,  of  Ιιε^εννχω. 
όίίξβννικοσι  χ^ιΚεσι,  with  lips  slipped  asunder, 
with  gaping  jaws  or  broad  mouth,  Nub. 
871.  vide  Ιιχζρνεω. 
Ιϊιεσχευχσμίνοι,  distinguished  by  their  pecu- 
liar habiliments  or  arms,  iEsch.  c.  Ctes. 
f/J).  vide  ΰίχοχ.ευχζύΐ. 
ΖιεσπχζΥΐσχν,  they  scattered  themselves,  dis- 
persed, aor.  2.  pass,  of  οιχσπείξω. 
ϊίεσπ~Κεκω[Αευγι,  said   of  a  woman  that  has 
been  entangling  herself,  or  intriguing  with 
ten  thousand  favourites,  ετών,  friends ,  not 
ετών,  years,  Plut.   1082.    fir.  σττλ^οώ»,  for 
πλεχοω,  and  this  for  πΛίκω. 
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ύασσΐιτο,  plut.  perf.  pass,  of  θιχσ$υω,  for  foe- 
σεσντο,  rushed  through,  II.  e.  661. 
Ιίες-ϊΐκεν,  stands  aside,  differs  from,  imp.  of 

δ/£5"ί7^6ί,  x\.  P.  c.  β. 
Ιίεσϋςε,  he  railed  at,  imp.  of  οιχσυξύι,   Dem. 

pro  Cor.  S. 
Ιιεσχίσεν,  aor.  1.  of  Ιιχσχιζω,  split  through, 
rent  asunder,  aor.  1.  pass,  οιεσχ,ισΰη,  were 
torn  in  pieces,  II.  ie.  316. 
Ιιεσχ,ον,  imp.  of  faxa%a,  for  fas^a,  intervened, 
or  passed  between,  QEd.  T.  717. 
δ/£Γ£λ£<,  imp.  of  δ/«βτίλ£ώ;,  he  continued. 
Ιιεττ,σιος,   ov,    throughout  the  whole  year, 

annual,  Thuc.  2.  38.  fr.  έτος. 
δ/£^'τv;ί;£/J/,tobeprosperous  or  happy  through 
life,  E.  D.  E.  219. 
Ιιεφεξει/,  it  concerned,  imp.  of  Ιιχφεζω,  Dem. 

pro  Cor.  πθ. 
^ιεφθοοχζ,  p.  ηκ  of  Ιιχφ&είξω,  thou  art  un- 
done, hast  ruined  thyself,  II.  o.  128. 
Ιιεχευχν,  they  spread,  cut,  asunder,  aor.  I. 

οί'&χχενω,  II.  37.  316. 
Ιιν/ομευ,  imp.  of  oixyoi,  we  lead  through, 
maintain,  Ran.  456. — οιηγε,  he  led  the  time 
through,  lost  time,  Thuc.  1.  90. — οιηγχ- 
γεν,  maintained,  supplied  us  through,  Dem. 
pro  Cor.  χξ. 

hwi,  plup.  m.  of  hsica,  went  through,  pro- 
ceeded to  the  close,  Ran.  951.-—Ζ^εσχν, 
they  passed  through,  plup.  m.  for  Ίϊιεηισχν. 
(ίΐΥΐίξίος,  through  the  air.  Ιιχ,  χτίζ. 
foq'feuiae,  ravaged,  aor.  1.  of  ZtxtVoo,  Trach. 

881. 
hr/ΐΆουεϊτω,  imperat.  of  ϊϊιγικονεω,  for  %ιχκονεω, 
let  him  administer  or  supply. 
liYikhxypsux  τοις  εάεσι,  having  varied  in  ex- 
ternal forms,  Thuc.  6.  47.  perf.  pass.  part, 
of  δ/οίλλδίσο-ί». 
οι^ζεν,  aor.  1.  of  δ^κω,  (fr.  δ/ot  and  *j>c<y)  pe- 
netrated  through,   or   of  Ιιχσσω,  rushed 
through,  Prom.  133. 
ΰινιςιΟμ,Υΐμενονς,    having  arrayed  themselves 
in  opposite  parties,  perf.  part.  pass,  of  δ/α- 
ξΐΰρεω,  iEsch.  c.  Ctes.  ox. 
ΰίχ,Υίφοξος,   ov,    bringing   justice,  avenging, 

Λ  gam.  534. 
ΰϊνος,  ov,  a  vortex,  Nub.  380. 
Itvuaig,  vehemence,  indignation. 
Ιιξος,  Ion.  for  Κισσός,  double,  or  twofold. 
liOiKooo/zsa,  I  build  across,  raise  a  transverse 
building,  Thuc.  4.  69. 
Ιίοισει,  fut.  of  ΰιχφεςω,  for  Itoso,  will  move 
asunder,  stir  the  tongue,  Trach.  S23. 
ΐϋιολον,  adv.  for  δ/  όλον,  altogether. 
l/οξνγμχ,  χτος,  an  excavation  through,  a 

cross  ditch,  fr.  οιοξνσσω,  Thuc.  4.  109. 
δ/χλ«σ/οώ>,  f.  ωσω,  I  render  twofold,  I  double, 

Thuc.  1.69. 

δ/τλονί,  compound  words,  A.  R.  3.  2.  5. — 

δ/χλώσ/c,  io;,  the  being  compounded,  3.  3. 1 . 

Ιιυπνισθζΐς,  aor.  1.  part.  pass,  of  Ιίνπνιζω, 

having  roused  himself  from  sleep,  roused. 
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sgx,    χς,    tarpawliug, 
hide,  Theo.  Char.  4. 


Thuc.  2.  75.— a 


Ιιφξίσκος,  ου,  a  light  curricle  used  in  the 

chariot  race,  Nub.  31. 
Ιιχ,ολωτος,ου, causing  double  anger.  Ιις,χο+οω. 
hausrj  τχς  ψήφους,  to   cast  the  counters, 

i.e.  to  calculate  the  amount,  Theo.  Char.  24. 
^ιωκγισχτο,  aor.  1.  m.  of  ΰιοικεω,  managed  for 

himself,  succeeded,  Dem.  p.  Cor.  oy. 
Ιιωκουυ,  imp.  of  footxea,  they  managed,  Thuc. 

8.  2J. 


a  handful,  bundle,  χχ,ρου  ^οχγμχτος  οονυ- 

μα>ου,  the  extremity  of  the  agitated  corn, 

the  ears,  sheaf,  vide  Ιξχσσα. 
Ιρχκ,ίϊυ,  to  see,  aor.  2.  inf.  of  Ιίξκω. 
Ιοαμ,χτοτΓΟίΒο,  f.  τ,σω,  scil.  το  ys~hoioi>,  form 

the  ridiculous  into  a  drama,  put  ridicule 

into  a  dramatic  form,  A.  R.  c.  o. 
Ιξοίμίι/,  aor.  2.  of  Ιξίμω,  or  τξίχω,  he  ran, 

Od.  ψ.  207.— part,  ίξχμωυ,  having  run. 
opr,rr,o,  for  Ί>ρχςτ,ξ,  τ,ξβς,  6,  an  agent,  minister, 

fr.  ίξχω,  Od.  a•.  248. 


οιωμοΛογγίόν,  it  was  distinctly  agreed,  aor.  1.  j  δ.οίο*,  oy,  a  forest  or  woodland,  Trach.  1012 

pass,  of  οιομολογϊω,  /Esch.  c.  Ctes.  "κζ. 
Utaf&wrsv,   aor.   I.    oiouocj,  expressly  swore, 

Trach.  255. — Ιιωμυΰ-ο,  imp.  of  the  form 

ΰίορνυμί,  Ίίιομυυμχι,  37S. 
οιωί.ιπ7Γος,  ου,  swiftly   pursuing,  famed   for 

swift  driving,  faaxa,  ίππος,  Pyth.  9.  5. 
§/o>§y|,  uyepi,  a  foss,  Thuc.  1.  109. 
haas,  aor.  1.  οΐΐι-ωόα,  forced  asunder,  split, 

II.  φ.  244. 
Ιιωσις,  ιος,  scil.  οικης,  the  setting  aside  of 

judgement,  A.  R.  1.  12.  8. 
Ζμχΰίυ,  Ιμτιύτι'τω,ο'μνύίΐς.  Vide  οχμχω,  C.  283. 
οοχσσχτο,  for  iboixoxro,  by  sync,  οοάτο,  aor. 

I.  m.  of  ϊίοιχζω,  he  seemed,  he  was  thought, 
Od.  ζ.  242.  JDamm  derives  these  from  £o- 
κχζω — ΰοχσσχι,  for  ο^οχσχι,  aor.  1.  optat. 
of  toot  ζω,  for  ΰοιχζω,  or  by  sync,  for  δοκαξω, 
I  am  divided  between  two  opinions,  1 
deem,  fancy,  Apoll.  3.  955. 

Ιοκουυ,  part,  of  ooksv,  it  being  a  thing  de- 
creed, Hec.  506. 

Ίϊο'ΚοφοχΙης,  sag,  artfully  expressed,  ambi- 
guous, Nem.  8.  56.  fr.  ΰολος,  φρχξω. 

Ζολοφςοσϋν/ι,  ης,  η,  wily-mindedness,  deceit, 

II.  τ.  97. 
οο'Κωσχς,  aor.  1 .  part,  of  ΰο^οο),  having  dis- 
guised, Philoct.  129. 

Ιοξχι,  aor.  1.  inf.  of  ΰοκα,  that  it  has  been 

decreed,  Hec.  194. 
Ζοζχσμχ,  ατός,  fancy,  opinion,  Thuc.  1.  141. 
Ιοζοσοφος,  ου,  the  reputed  wise,  conceited, 

A.  R.  2.  10.  3. 
Ίϊορχ,χϊαιος,  said  of  dice,  χστρχγχ7,οι,  made  of 

buck's-horn,  Theo.  Char.  5.  fr.  Ιοςκχς. 
Ιοοπιη,  »?,  festival,  Herod.  2.  48. 
ΰοξυ,  spear,  club  —  Ιουξχ,  for  Ιορυχ. 
Ιο^υθχ^σης,  ϊος,  bold  at  the  spear. 
Ιοουκξχυος,   ου,    spear-headed,    having   the 

head  of  a  spear,  i.  e.  a  lance  with  an  iron 


fr.  Ινυ;,  weeds  or  grass,  Theo.  13.  14. 
ο*ουμωυ,  ωυος,  6,  an  oak-grove. 
Ιςω,  fut.  of  loxa,  for  ogwa,  I  shall  do,  Plut. 

221. — ο^οωοιμι,  Τίβωωσι.  vide  Ιξχω,  col.  344. 
Ιυ,  Ινν,  ΰυυχι,  Ιυμίυχι.  vide  col.  347. 
owc&roK  ίχ,ίΐ  μοι,  it  is  possible  for  me,  I  am 

able,  Herod.  7.  111. 
ουοωσι,  vide  ΰυαω,  col.  346. 
Ίυοομχι,  for  οόυοορχι,  1  lament,  weep  over, 

Med.  181. 
ΙυσχΛΰτ,ς,  βς,  difficult  to  be  healed,  incurable 

wound,  E.  D.  W.  p.  50. 
ουσχσχίτος,  ου,   difficult  to  be  borne,  very 

loathsome  smell,  Apoll.  2.  272. 
ουσχυχζ^ς,  ίος,  il 

fr.  δι/?,  χυχίω,  Apoll.  3.  976. 
ΙνσΙοίχ,ξϋτος,  ου,  tears  bitterly  shed,  E.D.  E. 

135. 
ουσίιχ^χτος,  ου,    difficult   to   cross,   hardly 

passable,  A.  6.  5.  11. 
ΙνσαΙης,  ίος,  deformed,  Herod.  6.  61. 
Ιυσίτο,  }>υσκϊυ,  Ιυσομχι.  Vide  ΰυω. 

ουοιμ,ίζος,   ου,    ill   to  be   desired,   irksome, 

Apoll.  3.  961. 

Ιυσοόος,  ου,  difficult  to  pass,.  Thuc.  1.  107. 

όυσπχλίί),  I  move  with  difficulty,  struggle 
with,  Eum.  556. 

Ιυσ-ττζοσΖχτος,  ου,  difficult  to  approach,  Thuc. 
4.  129. 

Ιυς-χυος,  ου,  much  distressed,  wretched,  fr. 
Ζυς,  and  ςαυος. 

ονσφορους,  read  όυσφςουχς,  scil.  γυωμχς,  vi- 
sions or  purposes  causing  derangement,  or 
perverting  the  eyes,  Ajax,  51.  compared 
with  85.  446. 

Ιυσφροσυυγι,  >??,irksomeness  of  mind,  sadness, 
vide  ϋυσφξωυ. 

Ιυω.  vide  col.  346. 

Ιυωο-χχπο^ις,  ιος,  c,  sj,  distributed  among 
twelve  cities,  Herod.  7.  95. 


^ω~κχ,  Dor.  for  οουΤ^η — Ιωλας,  for  Ιουλος. 
ωξοφά,γος,  ου,  gift-eaters,  said  of  corr 
judges  who  lived  on  bribes,  Hes.  s.  39. 


spike,  Persse,  146 
Ιορυτιυχχτος,  ου,  agitated  by  the  spear,  Sep-  j  όύώϊζχφΰΐ.ου,  ου,  twelve  tribes 

tem,  155.  fr.  τινχσσω. 

οοσιοικος,  a  dispenser  of  justice,  Herod.  6.  42.  j 
ϋουοχς,  or  "όΌυξυ,  Ion.  for  oopv. 
οουΐιττί^κτος,  ου,  struck  by  the  spear,  slain.  I 

>χφυρχ  o^xioyj  ΰαυζυπΤιΐηχτα,  for  οχϊχυ  aov-  ■ 

ρνττλν,κτων,  the  spoils  of  enemies  slain  by  j  E. 

the  sword,  Septem,  280. 
loo),  Ιωμ,ι,  ΙιΙωμι,  col.  325.  TT*  A,  imp.  of  eipt,  for  w,  I  was. 

ορχγμχ,  χτος,  what  is  grasped  in  the  hand,  |  rVi  $ 


?χ,    ξΐχσκου, 


(ων,    sxt:Cc,    ζωμι. 
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vide  εχω,  col.  358. — εχτεον,  we  must  per- 
mit, Herod.  8.  108. 

sxh,  p.  m.  of  afcco,  fix,  kxlx,  it  pleased 
them,  they  decreed  or  determined,  Herod. 
1.  151. 

εχ\ω,  εχ~Κύ)•/,χ,  χλοω,  col.  64. 

εχξχ,  εχγ/jv.  vide  «y«,  to  break,  col.  20. 

εΊχΆοντο,  they  cast  lots  for  themselves,  de- 
termined, ordained,  Od.  x.  234. 

ε<=χσε,  Dor.  for  εζ-ησε,  he  conveyed  her, 
Med.  213. 

εΖεζουχει,  perf.  m.  of  βρυχω,  roared,  re- 
sounded, Od.  ft.  242. 

s£s€t/s-o,  plup.  pass,  of  /3v<y,  had  been  stopped 
up,  crammed. 

εζιησχτο,  he  violently  withheld,  defrauded 
us  of  our  reward,  aor.  1.  of  βιχω,  II.  φ.  451. 

εΖοιησε,  aor.  I.  of  βοχω,  cried,  shouted. 

εζουΦοΜο»,  imp.  of  βουφονεω,  they  feasted, 
II.  u.  466. 

£β^Γα•αν,  aor.  1.  of  βξίόω,  they  pressed,  forced 

their  way,  II.  μ.  346. 
εζοωξε,  aor.   1.  of  βρωχω,  for  βρυχω,  swal- 

jowed,  E.  D.  W.  p.  50. 

εϊωΰεε,  imp.  of  βο^όεω,  Ion.  for  εζοηθει,  he 

assisted,  succoured,  Herod.  9.  23. 
εΖωσό/ι,   for  εζοησΰ/ι,   he  was  celebrated  or 

noised  abroad,  aor.  1.  pass,  of  βοχω,  He- 
rod. 8.  124. 
εΖως-ρει,  was  calling  after,  imp.  of  βως-ρεω, 

Mosch.  Idyl.  l. 
εγγεγχχσι,  perf.  πα.  of  εγγχω,  they  were 

born,  vide  εγγεινομχι,  col.  360. 
εγγεγζχμμενον  κτεινειν,  perf.  part.  pass,  of 

εγ-γρχφω,  written  on,  commanded  to  be 

slain,  Thuc.  1.  132. 
εγγεντ,σομενον,  Thuc.  7.  68,  about  to  be  in 

our  power,  fr.  εγγενεω. 
εγγνοχσχω,  fut.  m.  inf.  εγγηρχσεσθχι,  grow 

old,  decay,  Thuc.  6.  18.  εν,  γηοχω. 
εγγλνσσω,  I  taste  sweet,  I  sweeten,  Herod. 

2.  92.  εν,  γλνχ,νς. 
εγε<ρε,  for  ήγειρε,  imp.  of  εγείξω,  he  awaked 

^  /e/;v,  Nem.  10.  39. 
εγ/ΐξχ,  imp.  of  γηρχω,  or  γηράσκω,  he  grew 

old,  Od.  f.  67. 
εγερΥΐρχμεν,  we  honour  or  exalt,  aor.  1.  m. 

of  γεζχιρω. 
εγχχύεζομ,ενοι,  resting  down  in  a  place,  en- 
camping, Thuc.  3.  1. 
εγχχθοομισχμ,ενος,  having  anchored,  moored 

in,  Thuc.  4.  1.  vide  κχΰοξμιζω. 
εγκχΆυπτομχι,  I  wrap  myself  in,  hide  my 

face,  iEsch.  c.  Ctes.  κχ.  " 
εγκχησιος,  ov,  oblique — εγκχρσιως,  adv.  trans- 
versely, Thuc.  2.  76. 
εγχ,χτχκοψ,χομχι,  I    lay  down,  repose  in, 

Herod.  8.  134. 
εγχχτχκρουω,  I  rattle,  jig  with  the  feet,  Ran. 

331. 
εγκχτχλντψις,    toe,    apprehension,    seizure, 

Thuc.  5.  72. 
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εγχχτχτελω,  I  rank  in,  class  with. 

εγχχτεσκΐψεν,  he  caused  to  fall  upon,  said 
of  the  disasters  which  like  a  thunderbolt 
fell  on,  and  crushed,  the  Persians,  aor.  1.  of 
εγχχτχσκΥίπτω,  inf.  εγχχτχσχ-ί,-ψχι,  to 
bounce  upon,  said  of  the  plague  which  fell 
upon  the  Athenians  as  a  vulture  upon  its 
prey,  Thuc.  2.  47. 

εγχχτΰετο,  for  εγχχτεΰετο,  had  engraved, 
adorned,  Od.  λ.  613. 

εγχχτιζομενος,  sitting  upon,  fr.  εν,  χχτχ,  ίζω, 
Herod.  5.  26. 

εγχχτοικοΰομεω,  f.  ησω,  I  erect  a  building  in 
a  place,  build  in,  Thuc.  3.  18. 

εγχχφος,  ov,  a  mouthful,  -ψωμος. 

εγχεχΎΛ-χι,  leans,  is  incumbent,  upon,  p. 
pass,  οι  εγζλινω,  II.  ζ.  78. 

εγχεχρουσ  μένος,  having  its  bottom  beaten  in 
so  as  to  contain  less  than  the  proper  mea- 
sure, Theo.  Char.  1 1 . 

εγκ,εχνφοτες,  having  bent  down,  vide  εγ• 
κνπτω,  Thuc.  6.  4. 

εγκεροωντο,  imp.  pass,  of  εγχ?ρχω,  for  ενεκε- 
ρωντο,  they  mixed  for  themselves,  Od.  v. 
253. 

εγχεχοΐχ,  p.  m.  of  εγχεζω,  I  bespatter  my- 
self, Ran.  482. 

εγκεχξίημενοι,  by  sync,  for  εγχεχείξνιμενοι, 
taken  in  hand,  carried  on,  perf.  pass,  of 
εγχειρεω,  Herod.  7.  145. 

εγχ^ύον,  adv.  aside,  fr.  εν,  χΆινω. 

εγχοιληνχς,  aor.  1.  part,  of  εγχοιλχινω,  hav- 
ing made  hollow  the  inside,  excavated  or 
scooped,  Herod.  3.  73. 

εγκρονω,  I  rattle  with  the  feet,  jig,  Ran.  374. 

εγχνοσχς,  aor.  1.  part,  of  εγχνρω,  having  met 
with,  fallen  on,  reached,  Pyth.  4.  502. 

εγνχμπτετο,  he  was  dragged  or  torn,  Ajax, 
1031.  imp.  of  εγνχμπτομχι. 

ε^νωχχ,  εγνων,  έγνωσαν,  vide  γιγνωσχω,  270. 

εγρεμώχ^ς,  one  who  awakes  or  begins  the 

fight,  (Ed.  C.  1053. 

εγχειγ,  subj.  of  εγχειω,  for  εγχέω,  let  him 

pour  in,  Od.  /.  10. 
εγχειρ-/ισις,  ιος,  ή,  undertaking,  performance. 
εγχείξίξω,  imp.  ενεχείζΐζε,  delivered  to  tne 

hands,  Herod.  5.  72. 
εγχξίμψχς,  aor.   1.  part,   of  εγχξίμπτω,  I 

bring  near,  cause  to  approach,   II.  -ψ.  334. 

— aor.  1.  part.  pass,  εγχ^ιμφύεις,  bringing 

himself  near  to,  clinging  to,  II.  y.  272. 
εγωΰχ,  for  εγω  oihx. 
ε^χην.  vide  col.  280. 
εδχνος,  eatable,  Agam.  1419.  εΐω. 
έπεισε,  εΐ  ε  ill  με  ν,  εοει^ισχν.  vide  δί/δω — ίδίδ/ί- 

σχν,  plup.  of  Ιειΰω,ΐον  εΰεΰιεισχν,  they  feared. 
εΐεγμπν,  εΰεχτο.  vide  Ιεχομχι. 
ε^εΐμητο.  vide  ΰεμ,ω. 
εΰεε,  imp.  of  δέ/,  for  είει,  it  was  necessary  for, 

it  became,  Herod.  7. 144. 
εοεσχε.  vide  εΐω — έδει,  for  ε^εσχι,  fut.  m.  shov- 

μχι,  thou  shalt  eat. 

4U2 
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ίΐεςνζ,  ου,  ο,  an  eater,  Herod.  8.  99.  fr.  εΐα. 
iOiYivs,  aor.  1.  of  "διχάζω,  he  moistened  the 
lips,  not  filled  the  mouthy  said  of  a  sparing 
give?-,  II.  χ.  495. 
εόμενχι.  vide  εΰω. 
εΰονμχι.  vide  εζω. 

εΐ^χ,  χς,  council,  abode,  inaction,  Thuc.  5. 7. 
εΐζχύον.  vide  Ιαξβχνω,  285. 
έδ^/οί^το,   imp.   of  'εΰξίχομχι,   they  seated 

themselves,  for  τ^ζίωντο,  11.  κ.  198. 
fc>y<7aj/£;,  imp.  of  Ινσωνα,  I  am  difficult  to 
buy,  refused  to  purchase  a  thing  as  being 
dear,  E.  D.  W.  p.  27,  fr.  Ζνς,  ωνεω. 
εΙω7^:χ  νχντϊκχ, benches  for  the  rowers,naval 

benches,  fr.  εζω,  to  sit,  Ajax,  1277. 
ii$ya>  εεξγχΰω.  vide  εΐξγω,  372. 
έζο,κα/,  1  sit,  rest,  vide  εζω. 
εηρς*  gen.  sing,  of  ενς,  or  ajyg,  good,  fair — 

earp,  gen.  plur.  Od.  θ.  325. 
ε'ήος.  vide  έο?,  for  oV,  col.  445,  thy  son. 
εόεχσχυτο,  aor.  1.  m.  of  Βεχω. 
ίΰ-ΐξχί,  curls,  tresses,  II.  v.  24. 
ίΰϊϊ.τ,μο;,  ov,  o,  ?j,  enjoying  their  own  incli- 
nations, accordingto  their  wishes,Hes.g.l  19 
s3s7\o»t^ou3  adv.  voluntarily,  Thuc.  8.  98. — 
idi'huurwj,  of  his  own  accord,  Herod.  6.  25. 
iozv,  for  εοΰεν,  and  this  for  so  or  ov,  himself. 
εύίν,  for  εθον,  or  £&•σο,  aor.  2.  m.  of  riunut, 
thou  hast  placed  me. 
εΰ^ενμεσΰχ,  we  viewed,  imp.  of  §ηεομχι,  for 

εΰεονμεύχ.  vide  §εχω,  576. 
εΰνσαο,  thou  hast  sucked,  by  sync,  for  £#//- 
7\χσχο,  aor.  1.  m.  of  §η~κχζω,  Call.  1.  48. 
εθνετο,  imp.  pass,  he  sacrificed  for  himself 
with  a  view  to  propitiate  the  gods  to  him- 
self, Herod.  7.  167. 
iT,  for  gist,  well,  come,  Med.  1236.— εϊχ  3>7, 

come  then,  Agam.  1661. 
ειχνοζ,  ov,  gown,  II.  — .  9. 
ειαξίνος,  vernal,  vide  εχζ. 
liar,  ειχτο,  for  εεντο,   contracted  'ειντο,  or 

9}uro3  they  sat,  Od.  v.  326. 
ειχτχι,  ειχτο,  for  ήντχι,  tjvto,  to  sit  or  rest. 

vide  ημχι. 
£/Bi»Tii,&i/,food,eatables,fr.£0iJ,Theo.l5.115. 
ειϊϊυϊλιον,  ov,  (by  transp.  for  vbith'hiov,  a  dim. 
fr.  v<te<a,  or  vhico,  to  sing)  a  little  or  petty 
song — a  pastoral  poem,  hence  idyll. 
siui,  utinam,  I  wish. 
ειχ,χτι,  for  είκοσι,  twenty. 
siKvt,  adv.  at  random,  without  care. 
f/*os-GAoyoc,  ov,  a  gatherer  of  the  twentieth 

part,  a  tax-gatherer,  Ran.  366. 
εικω,  for  hzovx,  accus.  of  εικων,  image,  He- 
rod. 7.  69. 
sikuu,  όνος,  sj,  a  simile,  A.  R.  3.  4.  2. 
ε/λώοον,  adv.  in  troops  or  heaps. 
ειλχξ,  a  bulwark,  II.  -4.  338. 
ειλήλουθα,  ε/λτηλονΰμεν.  vide  εξχομχί. 
είΚτ>φχ.  vide  λ/,£ω,  col.  767. 
siAvopriv,  I  rolled  myself,  crawled,  imp.  pass. 
οΐαλνω,  Philoct.  291. 
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ε&νφοων,    for    ειΆνφαν,    part,    of  εϊΚνφχω, 
blowing  about  as  in  a  tempest,  II.  λ.  156. 
'είλως,  ωτος,  one  of  the  Helots. 
ειμχξτο.  vide  μείξω, 
ειμες,  for  εσμεν,  we  are. 
stu,  for  εν,  in. 

εϊ%αν,  they  gave  way,  aor.  i .  of  εικω,  Od.  /3. 14. 
εΐζεσιχ,  bench  of  rowers,  Thuc.  7.  14. 
εΐζήσΰχι,  to  be  questioned,  perf.  inf.  of  fjgo- 

μχι,  Hec.  236. 

«ζ/ο:/,  for  εζίον,  wool,  Theo.  5.  50. 
εΐξξων,  fut.  part,  of  £/^y<y,  about  to  oppose, 
hinder,  Thuc.  3.  23.—aor.  1.  pass.  ει^χΗ- 
σοιι/,  they  were  excluded. 
ειςομχι,  for  εζομχι,  I  ask,  interrogate,  είξπχί, 
for  εΐξΥΐσχι,  pres.  subj.  j/*thou  ask,  0?•,  since 
thou  mayest  ask,  Od.  x.  188.  — imp.  ειςοντο, 
they  related,  Od.  λ.  541. 
ξίξομεν/ί    λίξ/c,    connected    or   continuous 

style,  vide  ειρω,  A.  R.  3.  9.  1. 
ίΐξνο),  Ion.  for  βξνω,  I  draw. 
εισχϊε,  imp.  of  εισχϊω,  he  heard,  learnt,  Pyth. 

3.  48. 
'εισχμενο;,  having  erected,  or  placed,  aor.  1. 

part.  m.  cf  εω,  Herod.  1.  66. 
εισχνχγονσι,  bring  in,  introduce,  Od.  $.  529. 
εισχτο,  aor.  1.  m.  of  εω,  or  ειω,  for  ειμί,  went 

through,  11.  g.  518. 
εισζχσις,  embarkation,  Thuc.  7.  30. 
£;σ*άτοί,  accessible,  open. 
εισζΐζχμε,  aor.  2.  of  ειςξεχω,   for   εισίςεμω, 

ran,  plunged  into. 
εισεντινοχενχι,  perf.  inf.  of  εισενεγκω,  to  have 
brought  in,  contributed,  Theo.  Char.  23. 
εισενύωμες,  for  εισε^ύωμεν,  let  us  enter,  Theo. 

15.  68. 
εισηγησις,  ιος,  the  bringing  in — the  prime 
author,  or  mover,  Thuc.  5.  30. 
ε:σν*χτο,  εισχλτο,  he  leaped  upon,  assailed, 

II.  i/.  679.  μ.  438. 
f/σ^',  for  £/σίτ£,  come  in,  Nub.  195.  imperat. 

of  εισειμι,  I  enter. 
εισο,  thou  wouldst  have  put  on,  2.  pers.  of 
ειμπν,  plup.  pass,  of  εω.  the  3rd  person  is 
ειτο,  fro,  ££fo,  Od.  ω.  226.  aor.  1.  in.  εεσσχ- 
μην,  for  εισχμην,  he  put  on,  Od.  |.  295. 
εισοζωσ:,  contr.  of  εισοζχονσι,  they  behold, 
Antig.  581.  εισοξοωντες,  for  εισοζωντες,  see- 
ing, part,  of  εισοξχω,  I  look  upon,  view — 
optat.  εισοξοωτε,  for  εισοξοχοιτε,  contr.  £/σο- 
£®Tgj  if  ye  looked  upon,  Od.  S.  341. 
εισοχνενσι,  for  εισογ,νονσι,  they  come  in  and 

out,  frequent,  Prom.  122. 
εισττζχ^χί  απο  Ίων  επιτ/ιοε/ων,  to  make  or 
draw  in— deduct  the  loss  from  his  daily 
allowance,  Theo.  Char.  10. 
ειωβε,  he  was  accustomed,  vide  εθω. 
ειως,  for  εω;,  until,  while. 
εκχζολος,  Dor.  έ*»?£ολος,  far-darting. 
εκχιννμην.  vide  χχινω. 

εκχ-λινίεετο,  he  strolled  about,  imp.  of  κχλι- 
faopxi,  Herod.  3.  52. 
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ίχχυχωμτην,  imp.  of  χχυχχομχι,  I  prided, 
gloried,  boasted,  inf.  χχυχχσθχι,  to  glory. 

εκζολη,  ης,  scil.  του  λογού,  the  putting  forth 
of  a  discourse,  discussion,  Thuc.  1.  97. 

εκγεγχτνν,  by  sync,  for  εκγεγχχτνιν  or  εχ- 
γεγχχτον,  p.  m.  of  εκγχω. 

εκγεγονως,  οτος,  perf.  part.  m.  of  εκγενω,  I 
spring  from — ha\Ting  passed  or  elapsed, 
Herod.  2.  175. 

εχΐώξχς,  χντος,  aor.  2.  part,  of  εχΐώςημί, 
forf»B^^siffXiy,havingescaped,Herod.4.148. 

εχδυμεν,  inf.  of  εκίυω,  for  εκδυνχι,  to  emerge, 
escape,  II.  π.  99. 

εχεινως,  adv.  fr.  εκείνος,  in  that  case,  Thuc. 
6.  1 1.  in  the  other  instances,  A.  R.  3.  10. 5. 

εκεκχςο.  vide  χχζω. 

εκεκμηκεσχν,  plup.  of  χχμνα,  for  εκεχμηκει- 
σχν,  they  were  wearied,  Thuc.  3.  98. 

εχεχζχγει,  croaked,  plup.  of  χξχζω. 

εχθεχσχσθχι,  to  perceive,  discover,  (Ed.  T. 
1253. 

εκβεξμχνχς,  xax,  aor.  I.  part,  of  εκύε^μχινω, 
I  give  warmth  out  of  me,  warm,  impreg- 
nate by  sitting  upon,  as  a  bird  on  its  nest. 

sxfavtc,  ιος,  the  putting  out,  landing  at 
Ithaca,  A.  P.  c.  x<>. 

εχκχτεπχλτο,  he  jumped  down,  for  εχκχτ- 
επ-χλλετο,  11.  τ.  351. 

εχχοζ^σχι  τχς  χλινχς,  to  sweep  out,  rather 
to  shake  the  bugs  out  of  the  beds,  Theo. 
Char.  22.  vide  εχκοξεω,  fr.  χοξος,  a  bug. 

εκκοξυφοω,  f.  ωσω,  I  bring  to  a  head,  summa- 
rily state,  Hes.  g.  106. 

εκχξουςιχος,  apt  to  expel,  destructive  of,  A. 
R.  2.  8.  12.  fr.  εκκζουω. 

εχχυλζσθ'/ιση,  fut.  pass,  of  εχκυλιω,  thou  shalt 
be  disengaged,  released,  Prom.  57. 

εχχυν/ιγετεω,  I  lead  out  dogs  to  hunt,  ha- 
rass, Ion.  1422. 

εχλχγε,  aor.  2.  of  χληγω,  he  shouted,  A.  D. 

W.  p.  21. 

εχλχπη,  aor.  2.  pass,  of  χλεπω,  was  stolen. 

εκλελχύον,  they  caused  to  forget,  for  εξ,ελοί- 
βον,  II.  β.  600. — part,  εχλελχθων,  causing 
oblivion,  said  of  Pluto,  Theo.  1.  63.  inf.  m. 
εκλελχΰειθχί,  for  εκλχύεσΰχι,  to  forget,  II. 
ζ.  285. 

εκλϊλοιπεν  ευφξονϊΐ  μελχινχ  χς-ξων,  night 
black  from  stars  not  appearing—  dark  star- 
less night  is  fading  away,  i.  e.  it  begins  to 
dawn,  S.  Elect.  19. 

εκλέγω,  f.  |<y,  I  abstain  from,  cease,  fail,  S. 
Elect.  1312. 

εκλινΰπ,  aor.  1.  pass,  of  κλίνω,  for  εκλιθη,  he 
bent  or  shrunk  back  to,  11.  ζ.  468. 

εχλϊπες,  scil.  χωξίον,  a  place  neglected  or 
overlooked,  Thuc.  1.  97. 

εκλΰσε,  aor.  1.  of  χλυζω,  he  applied  a  glister 
to,  A.  D.  W.  p.  25. 

εκμηνχι,  aor.  1.  inf.  of  εκμχινω,  to  render 
mad,  inflamed,  Trach.  1142. 

εκμιχινομχι,  1  defile  myself  through  laugh- 
ing, am  transported  with  joy.  Ran.  765. 
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εχνομως,  adv.  outrageously,  indecently  or 

impiously,  Agam.  1484. 
εκολωχ,  imp.  of  χολωχω,  he  gabbled,  raised 

an  uproar,  II.  β.  212. 
εκομπυλχχουν,  imp.  of  χομπολχκεω,  I  utter 

high-sounding  words,  Ran.  992. 
εχοπτομεΰχ,    we   were    beating    ourselves, 

mourning,  E.  D.  E.  91.  vide  κόπτω,  c.  724. 
εκπχιω,  I  dash   out,   strike  off',   aor.  1.  gff- 

πχισχ,  I  dashed  away,  frustrated,  Here.  F. 

460. 
εκπε/ξχ,  for  εκπείξχεσχι,  2.  pers.  of  εκπει- 

ξχομχ;,  thou  temptest. 
εχπέλει,  is  out,  stands  to  reason,  is  likely  or 

fit.    But  this  perhaps  is  a  corruption  for 

εχπξεπει.  vide  πελω,  Antig.  478. 
εχπεπο^θημχι,  lam  wasted,  overrun  with  pes- 
tilence, Trach.  1 104.  perf.  pass,  of  εκποξΰεω. 
εκπεξχχ,  for  εκπεξχε/,  contr.  εχπεξόρ. 
εκπεφευγοιτ,ν,  for  εκπεφευγοιμι,  I  may  escape, 

p.  m.  optat.  of  εχφευγω. 
εκπηίεειν,  to  jump  out,  inf.  of  εκπνέω,  Ion. 

for  εκπηίχω,  Herod.  8.  118. 
εκπιεν,  aor.  2.  of  εκπινω,  for  εκπιω,  he  drank 

out,  for  εξεπίεν,  Od.  x.  237. — subj.  εκπιωσι, 

they  should  drink  up. 
εχπιτιιέω,  I  fall  from,  Prom.  920. 
εκπλευσειε,  might  sail  out,   set  sail,  vide  tx- 

πλεω,  and  εκπλωω,  Thuc.  6.  23. 
εκποι^τος,   ου,    one  who  is  alienated  from 

one's  family  by  being  adopted  into  another, 

^Esch.  c.  Ctes. 
εκπολεμεω,  excite  to  war,  Thuc.  6.  77. 
εκπομπή,  ης,  sending  out,  expedition,  Thuc. 

3.  31. 
εχπξολιποντες,   having  left   off  before  the 

time,  quite  abandoned. 
εκπΰζος,  for  εκ  πυξός,  out  of  the  fire,  red 

hot,  Herod.  4.  73. 
εκξχχνθεν,  for   εχξχνΰησχν,   were   done   or 

finished,  aor.  1.  pass,  of  χξχινω. 
εχ-ζχινω,  gushes  out,  Trach.  782. 
εχ-ξεε,  imp.  of  εχ-ςεω,  for  εξεξρεε,  II.  v.  655, 

flowed  out. 
εκξεμω,  for  εχξεμχσο.  vide  κξεμχω. 
εκσοζησ&ι,  aor.  1 .  inf.  of  εχσοζεω,  to  brush  off, 

or  scare  away. 
εχςτησομχι,  fut.  m.  of  ε χςχω,  I  will  stand  out 

of  the  way,  give  way,  Philoct.  1053. 
εκτχκεινι,  he  effaced  or  melted  away,  aor.  2. 

pass,  optat.  of  εκττηκω. 
εκτχνύσεις,  scil.  ρυτιΐχς,  thou  wilt  stretch 

out  thy  wrinkles,  smooth  them,  fut.  of  εκ- 

τχνυω.  vide  εκτείνω,  Ε.  D.  Ε.  93. 
εκτελεω,  fut.  for  εκτελέσω,  I  will  fulfil,  effect, 

II.  -ψ.  96.  vide  εκτελεω. 
εχτενιζε,   imp.    of  χτενίζω,   he   combed  or 

curried. 
εχτετχμχι,  perf.  pass,  of  εκτείνω,  I  have  my 

mind  stretched  out,  am  racked  in  mind, 

(Ed.  T.  150. 

εκτϊμονς,  S.  Elect.  243,  on  this  yovwv  de- 
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pends,  and  the  sense  is,  "repressing  the 
wings  of  shrill-toned  woes,  dishonouring 
my  father,  i.  e.  to  the  dishonour  of  my 
father — she  would  flap  her  wings,  i.  e.  clap 
her  hands  and  raise  her  cries,  like  the 
nightingale  continually  mourning  over  her 
murdered  father,  and  demanding  ven- 
geance on  the  murderers." 

εΆτινχχθεν,  for  εξετιναχβγισαν,  aor.  1.  pass. 
of  εκτινάσσω,  were  struck  out,  II.  τγ.  348. 

εκτολι/τΓέΐ/ο,  I  spin  or  card  out,  finish,  ac- 
complish, Again.  1042. 

εκτοπίζω,  f.  ισω,  I  digress  from  a  subject,  A. 

R.   3.   14.  fr.   T677GC. 

έκτοπος,  ov,  o,  sj,  a  stranger,  Trach.  1 134. 
έκτοτε,  from  that  time,  fr.  εκ  χοονου  τότε  οι/το;, 
εκτξαπομαι,  Ion.  for  εκτξεπομ,αι,  I  turn  my- 
self aside,  deviate  from,  give  way,  Herod. 
2.  80. 

εκτςαφωσι,  they  might  be  educated,  might 
grow  up,  aor.  2.  pass.  subj.  of  εκτρέφω, 
Med.  935. — εκτξάφεις,  aor.  2.  part.  pass. 
of  εκτξεφω,  bring  up,  Ran.  1222. — give 
nourishment  to,  Herod.  1.  193. 

εκτ^ι%ειν,  to  wear  out,  encumber,  Theo. 
Char.  2\.-~  εκτοιζγ,σεται,  fut.  m.  of  εκτοι- 
ζεω,  for  εκτριζω,  shall  wear  out  life,  (Ed. 
T.  428. 

$κτξ07ΓΥΐ,  jjf,  jj,  means  of  averting,  Prom.  920. 
—  εκτξ07πχι,  places  to  turn  aside  from  the 
right  road,  evasions,  iEsch.  c.  Ctes.  o. 

εκτξωμ,α,  ατός,  το,  that  which  comes  out  of 
a  wound  or  bruise,  fr.  εκτξωω,  abortion, 
1  Cor.  1 5.  8. 

εκφάσις,  ιος,  expression  of  one's  sentiments, 
declaration,  for  εκφανσις,  fr.  εκφαινω,  He- 
rod. 6.  129. 

εκφτ,νω,  aor.  1.  subj.  of  εκφαινω. 

εκφνγγάνω,  I  escape,  rise  above,  am  deli- 
vered from,  Prom.  525. 

εκφνσα,  breathes  or  pours  out,  Prom.  726. 
vide  εκφνσαω. 

εκχζτ,ματιζω,  I  raise  money,  aor.  1 .  m.  op- 
tat,  εκχξίηματισαιτο,  he  might  raise  money 
for  himself,  Thuc.  8.  87. 

ελα,  fut.  of  ελαω,  for  ελάσει,  he  will  drive — 
ελα,  imperat.  drive,  for  ελαε. 

ελασις,  ιος,  driving  away,  banishment,  Thuc. 
1.  139.  fr.  ελαω. 

ελαννει,  for  ελαυνεσαι,  or  ελαυννι,  thou  art 
driven  awTay,  Med.  438. — ελασκον,  ί  hur- 
ried, imp.  Ion.  for. ελαον,  or  ελαννον,  Again. 
606. 

έλεγχος,  ov,  o,  a  standard,  trial,  scrutiny, 
Ran.  798. 

ελέησες  fut.  of  ελεεω,  will  pity. 

ελεληβεις  έχων,  thou  hadst  insensibly,  with- 
out knowing  it,  Luc.l .  225.  plup.  m.  of  λ^  9ω. 
ελεσζιασεν,  he  copied  the  Lesbian,  i.  e.  imi- 
tated, Sappho,  Ran.  1343.  aor.  1.  of  λεσ- 

ζίΟ,ζύΙ. 

ελευθεςιαζω,  I  affect  the  freeman,  act  as  if 
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independent  luhile  in  part  a  slave,  fr.  εϊευ- 

ύεςος,  Luc.  1.  622. 
ελ'/ιϊσάτο,  he  acquired  as  a  boot)',  aor.  1.  m. 

of  ληϊξω,  I  plunder,  vide  768. 
ελϊΐλαται,  perf.  pass,  of  ελαω,  or  ελαννω,  he 

is   racked,  Ajax,  275.— part.   ελ/,λαμενος, 

driven  through,  pierced.  εληλαΰάτο,  Att. 

and  Ion.  for  νιλασντο,  plup.  pass,  of  ελαζω, 

for  ελαω,  or  ελαννω,  had  been  spread  over, 

overlaid,  Od.  -η.  86. 
ελΰων,  aor.  2.  part,  of  ελενΰω,  having  come 

or  gone,  vide  εςχομαι. 
ελιασύπν,  I  separated  myself,  hastened,  aor. 

1.  pass,  of  λιάζω,  Hec.  97. 
ελίκο^λεφάζος,  ov,  having  curled  eye-lashes, 

black-eyed,  Pyth.  4.  305. 
ελινννσχι  το  κανμ^α,  scil.  κατά,  to  rest  dur- 
ing the  heat  of  noon,  vide  ελινννω,  Theo. 
10.  51. 
έλισσα  μην.  vide  λιτομαι. 
έλλειμμα,  ατός,  supplement,  Α.  R.  1.  13. 12. 

fr.  έλλειπα, 
ϊλληνιζω,  I  speak  or  write  Greek  as  a  Gre- 
cian, i.  e.  with  purity,   το  ελλ^νιζε/ν,  the 
pure  use  of  the  Greek  language. 

ελλοΖος,  ov,  scil.  καξπος,  fruit  produced  in 
pods — ελλοζια,  ων,  ear-rings,  vide  λοζος. 

ελ^υχνιον,  ου,  το,  that  which  burns  in  a  candle 
or  lamp — a  wick,  called  also  Άξναλλις, 
Herod.  2.  62.  fr.  εν,  and  λυχνον. 

έλος,  εος,  marsh,  col.  398. 

ελονμεν,  for  ελονομεν,  we  washed,  Plut.  657. 
imp.  of  λούω. 

ελσαι,  aor.  1.  inf.  for  ειλησ&ι,  to  inclose, 
coop  up,  II.  a.  409. 

εμζα,  imperat.  of  εμ£αω,  or  for  εμξηΰι,  im- 
perat. of  εμΖημι,  do  thou  move  in  mea- 
sure, dance,  Ran.  380. 

εμζαινον,  imp.  of  εμφαίνω,  they  mounted, 
for  ενεζαινον,  II.  ε.  610. 

εμζ•/ιμι,  aor.  2.  optat.  εμζαιτ,ν,  f^Cjjyj,  he 
might  spring  upon,  enter,  II,  ar.  94. — g^- 
ζεζάσαν,  Ion.  for  ενεζησαν,  aor.  2.  they 
embarked,  U.  ε.  720. 

εμζολΊμχ,  ων,  pieces  or  songs  detached  from 
one  tragedy  and  inserted  in  another,  A. 
P.  c.  m. 

εμεϊο,  εμοΐο,  εμεν,  for  εμού. 

έμελλε,  imp.  of  μέλλω,  he  was  likely  to  live, 
Phiioct.  440. 

εμ,εν,  εμ,μεν,  εμμεναι,  for  είναι,  inf.  of  ειμί. 

εμεν,  for  εσμεν,  we  are,  S.  Elect.  21. 

εμηναο,  aor.  1.  m.  of  μαινω,  thou  wast  mad. 

εμησαμην,  I  invented  of  myself,  Prom.  477. 
aor.  1.  m.  of  μη^ω. 

εμιν,  for  εμοι,  to  me. 

εμμάόεν.  vide  μανόανω. 

εμμελεια,  a  tune,  Herod.  6.  129. 

εμμελετνιμα,  ατός,  study,  practice,  vide  εμ- 
μελεταω. 

εμμεμενηχε,  he  remained,  continued  in, 
lasted,  perf.  of  εμμένω,  Thuc.  2.  1 9. 
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εμμεμουε  επι  βχξο;,   is  become  frantic    at 

the  weight  of  evil,  p.  m.  of  εμ,μευω.  vide 

μένα,  Trach.  982. 
εμμι,  for  ειμί,  I  am. 
εμμοςε.  vide  μείξω, 
εμνήσαμ^νν,  εμνοο>υτο.  vide  μ,υχω. 
εμπχχ,τοω,  I  stuff  in,  stop  up,  Herod.  2.  96. 
εμπεΰα,ω,  Ion.  εμπείεω,  I  put  in  bonds,  aor. 

1.  part.  εμπεοΎισχντες,  having  fettered  or 

bound  the  seers,  Herod.  4.  69. 
εμπεξίειΚτιπτχι,  is  comprehended  or  involved 

in  the  charge,  perf.  pass,  of  εμπεςιΛοιμζχνύ), 

A.  R.  3.  15.  4. 
εμπρός,  ου,ό,  η,  mutilated,  maimed,  Herod. 

1.  169. 
εμπνίζ,  εμπχς,  έμπα.,  adv.  altogether,  om- 

nino — upon    the   whole,    by   all    means, 

prorsus — though,   however,   nevertheless, 

tamen. 
εμ,πίΑξχιναμιχ,ι,  I  am  or  feel  bitter  against, 

Herod.  5.  62. 
εμπιμτ'Κά.υα,ι,  inf.   of   εμπιμ—λγιμι,    to   fill 

with,  satiate  thelust  of  contention,  Thuc.3. 82. 
εμπιττ^όίσι,   3.  plur.  of  the  form  φ,ττιπφίμι, 

they  set  on  fire,  Thuc.  1.  30. 
εμπιτυεω,  I  fall  upon,  Agam.  1186. 
εμπλακείς,  aor.  2.  part.  pass,  οΐ  εμπλέκω, 

having  entangled  himself. 
εμπλασσω,  I  put  a  plaster  on,  besmear  with, 

Herod.  2.  73. 
έμπλεου,  a  larger,  clearer  eye,  fr.  πλειωυ, 

more,  Trach.  1020. 
εμπολ-/ι,  merchandize,  Pyth.  2.  125. 
εμπολοωντο,  they  acquired  by  trafficking,  for 

ενεπολωντο,  Οά.  ο.  455. 
εμποοφνξεοζ,  α,  ου,  empurpled,  dusky,  dark 

brown,  Nem.  11.  36. 
εμπυξίζητγις,  ου,  6,  a  pot  set  en  the  fire,  II. 

χ.  702.  εν,  πυξ,  βχω. 
εμφχμ,εν,  for  εμφνίΡΛΐ,  inf.  aor.  J .  of  ef&0eetpa,, 

to  show  oneself,  scil.  εαυτόν,  to  appear,  E. 

D.  E.  181. 
εμφλεγω,  f.  |λ>,  I  flame,  kindle  in,  aor.  1. 

ενεφλεζε,  Olyin.  10.  90. 
εμφξχί,χι,  aor.  1.  of  εμφξχσσω,  to  bar  or 

block  up,  Thuc.  4.  8. — part,  εμφξχξασαι, 

having  blockaded.  7.  3. 
εμ,φξουοεω,  I  garrison,  protect,  Thuc.  4.  110. 
έμφυτε  τω  φυσχντι,  cling  to  him  who  pro- 
duced you,   (Ed.  C.   1113.  succour  your 

father — part,  εμφυς,  fastening  upon,  Theo. 
2.  56. 

ενχλειφω,  I  put  ointment  on — ευαλει-ά/ειε  τοις 
κοί7^\ΐςοις    φχξμ,α,κοις   χ,υΰν,ν,   if  a  person 

were  to  paint  with  the  most  brilliant  co- 
lours in  profusion,  A.  P.  c.  -r.  p.  23. 

(ΐ/χμμενοι,  perf.  part.  pass,  of  euanS/Fa,  having 
fastened  on  themselves,  wearing,  Herod. 
7.  69. 

ενχπ^κε,  Ion.  for  ενχφψκε,  aor.  1.  of  ενχπιν,μι, 
for  εναφίΥ,μι,  he  threw  into,  Heron.  1.  124. 

ενχπουιξομχι,  I  wash  myself  in  or  wiih,  He- 
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rod.  1.  i38.  imp.  ενχπονιζεέίτο,  Ion.  for 
ευχπονιζοντο,  they  washed  themselves,  He- 
rod. 2.  172. 

ευχξηξως,\>εΐΐ.  part,  of  ενχξω,  I  fit  on — having 
fitted  a  shaft  to  the  axe,  Od.  s.  236. 

ενοίξίζομευος,  extinguished  night,  in  opposi- 
tion to  the  rising  of  day,  Trach.  94.  vide 
ενχξίζω. 

ενα,ξμοζοα,  Dor.  for  ενχξμ.οαχι,  aor.  1 .  inf.  of 
ευκξμοζω,  to  adapt  in,  lull,  compose  to 
sleep,  lsthm.  1.  22. 

ευχυλος,  ου,  a  hollow  place  scooped  by  a 
torrent,  a  ravine,  ditch,  II.  v.  71. 

ενόχκξυειν,  to  have  tears  in  my  eyes,  shed 
tears,  Agam.  550. 

ενίε,  on  this,  in  the  mean  time,  S.  Elect.  713. 

ειΊίΥΐς,  defective,  vide  col.  415. — το  χυτών 
ενίεες,  their  own  inferiority,  Thuc.  2.  1 1. — 
ενΙεε<τεξθζ,  more  needy  or  deficient — εν6εε?ε- 
ξως,  more  sparingly,  2.  35. 

εν^εικνυμενοζ,  making  a  display  of  myself, 
iEsch.  c.  Ctes.  or. 

ενοΊχει,  breathes,  dwells  in,  Coll.  G.  M.  2. 
p.  344.  fr.  ευ,  δ/α,  χω — ενόιχχσκ,ευ,  imp.  for 
ευεοιχεν,  tarried  with  their  flocks,  attended, 
Theo.  16.  38. 

ενο'ίχτχσσω,  arrange  in  a  place,  put  in  battle 
array,  Herod.  7.  59. 

ενί^ωμι,  I  put  in — give,  surrender,  concede, 
— intransitively,  flow  in,  Herod.  3.  117. 
ε•Λουνχι,  to  give  in,  insert,  hence  ενοοσιμο;, 
given  in.  το  ενίοσιμον,  that  which  is  put  in 
the  hand,  subject,  insertion,  A.  R.  3.  14. 
vide  εΆίοωμι. 

ενυιεσχν,  for  ευεοιεσχν,  they  drove  au  ay,  imp. 
of  ευοΊνμι,  II.  σ.  584. 

ευΐιετξίφχυ,  they  wore  out,  trifled  away  the 
time,  aor.  1.  of  subtdi τς&ω,  Thuc.  2.  85. 

ευεγετο,  aor.  2.  of  εγγεινομχι,  Thuc.  7.  68, 
ensued. 

ενεγυχμψευ,  aor.  1.  of  εγγνχμπτω. 

ενεόυμνΰτι,  aor.  1 .  pass,  of  ενύυμεω,  he  thought 
upon,  has  thought,  reflected,  Thuc.  7.  18. 
imp.  ενεθυμουντο,  they  bore  in  mind,  be- 
thought themselves,  8.  68. 

ευείκχι,  aor.  1.  inf.  of  ενεγκω,  I  bear  upon 
me,  endure,  Herod.  1.  32. 

ενειμι,  inf.  ενεΐνχί,  I  am  in.  ενεςι,  there  is  in, 
by  sync,  sot,   optat.  ενεοι,  fr.  ενεω,  for  ενείτι, 
should  there  be  in,  Herod.  7.  112.  6. 
ενειοω,  I  interweave,  insert,  perf.  pass.  part. 

ενεξμενος,  interwoven,  Herod.  4.  190. 
ευεκειμηυ,  imp.  οϊ  εγκειμ,χι,  lay  in. 
wkoku,  imp.  of  syxv&xa,  he  mixed  in,  Od. 

■/...  234. 
ευελισσω,  acr.  1.  m.  part.  ευελίξχμενος,   hav- 
ing wrapped  himself  up,  Herod.  2.  95. 
ενεμεβοντο,  they  were  feeding  themselves,  II. 

λ.  634.  imp.  pass,  of  v. 
ενεμ-εινοζυ,  aor.  1.  of  εμμένω,  they  continued, 
persisted  in,  abided  by,  Thuc.  3.  20.  vide 
5.  56.  ^ 
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$νενικηχ.ει,  plup.  of  εννικχω,  had  prevailed  in, 

carried  the  motion,  Time.  3.  36. 
ενενιπτω,  also  ενευισποι,  imp.  ενενιπτον,  I  lash 

with  words,  chastise,  reprove,  fr.  ιττω,  Π. 

β•.  417.  -ψ.  473. 
ζνεπιοςχεω,  I  commit  perjury  upon,  said  ο/*  a 

statue,  YEsch.  c.  Ctes.  μζ. 
ινεποιεον,  imp.  of  ί^το/ω,  they  made  in,  II. 

J7.  438.— aor.  1.  ενεποιησε,  engendered,  sug- 
gested, Od.  |.  274. 
^νεπο^εχτο,  plup.   pass,   of  εμποζπχω,  for 

i»sGrOgOTji»To,  he  bound  with  clasps,  Herod. 

7.  77. 
■ενεπ^γισχν,   aor.  1.  of  εμττςγιθω,  they  set  on 

fire,  Thuc.  I.  49.  108. 
ίνε^/ειχ,  χς,  strong  or  vivid  representation, 

i.  e.  personification,  A.  R.  3.  10. 
ενεξγολχζεω,  I  gain  by  working  upon,   traf- 

fick  upon,  iEsch.  c.  Ctes.  μζ. 
ΐνεςσις,  ιος,  for  ενείζσις,  fr.  εν-είξω,  the  bind- 
ing or  braiding  of  the  hair,  Thuc.  1.  6. 
ενετχνυσε,  or  εντχνυσε,  aor.  1.  of  εντχνυω,  he 

stretched  in  the  hands,  bent  the  bow,  II.  r. 

577. — tightened,  fastened,  Herod.  5.  25. 
ενετετμγιτο,  plup.  pass,  of  εντμεω,  for  εντεμνω, 

Herod.  8.  49,  was  cut  upon,  engraved. 
ενετξίψε,  aor.  1.  of  εντζίΖω,  he  wore  out  by 

rubbing,  Ran.  1102. 
ενεχείξΥΐσε,  aor.  1.  of  εγχείξεω,   he  took  in 

hand,  Plutus,  717. 
ενεχυζχζει,   pledges  or   holds  as  in  pawn, 

iEsch.  c.  Ctes.  3. 
ίν/ι*Υΐτγΐξΐοι/,  ου,  το,  a  place  pleasant  for  youths 

to  sport  or  to  exercise,  Herod.  2.  133. 
ενηγον,  imp.  of  ενάγω,  they  brought  on,  ac- 
celerated, Thuc.  4.  21. 
ενη^χτο,  he  sprang,  pranced  among»  them — 

εννΐκα§ ,  he  dashed  against,  (Ed.  T.  263. 

aor.  1.  m.  of  ενχΧΚομχι. 
ενηλχτο;,  ov,  driven,  thrust  in.   τα  εννϊΚχτχ, 

the  linch-pins  which  fasten  the  wheels  to 

the  axle-tree,  fr.  ενεΤ,χω,  aor.  1.  εννρ,χσ?,  he 

drove,  forced  in,  Nem.  10.  131. 
εν/ΪΚλχϊ,ε,  aor.  1.  of  ενχλλχσσω,  averted  from 

one  to  another,  Ajax,  1060. 
ενηυΚισχτο,    aor.   1.   m.   of  ενχυ\ιζομχι,  he 

stationed  himself,  lodged,  Thuc.  8.  33. 
ενθχνειν,  aor.  2.  inf.  of  ενύνησκω,  I  die  in- 
grasped   as  in  the  agonies  of  death,  or 

as  if  struggling  for  life,  Hec.  246. 
ενβοςε,  for  ενεθο^ε,  aor.  2.  of  ενύοζεω,  I  jump 

in,  rush  upon,  II.  o.  623.  —  λα|  ενεύο^εν,  he 

jumped,  trampled  upon  him  with  his  heels. 
ενΰυμνμχτικ,ος,  «,  ov,  abounding  with  enthy- 

mems,  argumentative,  A.  R.  1.  2.  10. 
ενύυμιςος,  held  in  the  mind,  Herod.  2. 179. 
ενι,  poet,  for  ει,,  in,  Theo.  14.  49. 
ενϊκχ,  imp.  of  υικχω,  contr.   of  ε^ικχε,  he 

conquered,  or  obtained  by  superior  skill 

or  power. 
ίνικχζ&χΚε,  for  εγχχτεζχλε,  aor.  2.  of  εγκχ- 

τχζχλλω,  he  threw  in  between,  II.  p..  206. 
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ενικχτύεο,  aor.  2.  m.  of  ενκχτχτιθτ,μ.ι,  im- 

perat.  for  εγκχτχΰεο,  deposit  in  thy  mind, 

Hes.  ε.  27. 
ενινχιεταχσκον,   I   lived  in,  Apoll.   3.   975. 

imp.  of  εννχιετχω. 
ενί-πχ~κκετχι,   bounds   upon,   reverberates, 

or  is  reflected,  Apoll.  3.  756. 
ενίπληξωσι,   Od.  χ.  469,  should  strike  upon 

a  net,  light  upon  it;  but  perhaps  the  true 

reading  is  ενιπΧεζωσι,  entangle  themselves. 
ενισΑΐρφβη,  aor.  1.  pass.  subj.  was  fixed  in, 

or  thrust  itself  in,  II.  £.528.  vide  ενισκιμπτω. 
εννχετης,  ου,  ο,  an  inhabitant. 
εννεχχχιΖεχ,χτευς,  for -owe,  gen.  of  εννεχχχιΰε- 

κ,χτϊΐς,ιη  her  nineteenth  year,  E.  D.  W.  p.74. 
εννεον,   for  ενεον,  they  swam,  imp.   of  νεω, 

Ion.  for  υ  χω,  II.  φ.  11. 
εννεπε,  imperat.  of  ενεπω,  for  ενεπε,  or  ενείχε, 

tell,  dictate,  relate,  Od.  x.  1. 
εννεφ\  for  εννε-πε,  tell,  (Ed.  C.  32. 
εννωσχς,  aor.  1.  part,  of  εννοεω,  for  εννοχσχς, 

thinking  upon,   Herod.   1.  68.   perf.   εννε- 

νωχ,χσι,  for  εννενο-/ικχσι,  have  noticed  or  ob- 
served, 1.  86. 
ενοικτισίζ,  ιος,  the  dwelling  in,  Thuc.  2.  17. 
ενουξεω,  minge  in,  Herod.  2.  172. 
ενϊζχτοπεΰευω,  I  encamp  in  α  place,  Thuc. 

2.  20. 
εντχχειν),   aor.    2.    optat.    pass,    of    εντηκω, 

though   he  may  melt  within,   pine   with 

love,  Trach.  463. 
εντχμνω,  Ion.  for  εντεμνω,   I  cut,  engrave 

upon,  Herod.  8.  22. 
εντεβεξμχντχι,  perf.  pass,  of  ενβεζμ,χινω,  he 

is  heated,  Trach.  368. 
εντει~Κεν,  for  ενετειΚευ,  aor.  1.  of  εντεΤ^.ω,  he 

enjoined,  Olym.  7.  73. 
εντειχισχμενος,  having  walled  in,  blockaded, 

Thuc.  6.  90.  aor.  1.  m.  part,  of  εντε'χιζω. 
εντέΚευτΎιϋχι,   aor.    1.  inf.   of  εντελευτχω,  I 

die  in,  Thuc.  2.  44. 
εντεμνων,    scil.    χχ,ος,    cutting-out    remedy, 

dispensing,  Agam.  17. 
εντετχτχι,  perf.  pass,  of  εντείνω,  has  been 

lined  or  overlaid  with  brass,  II.  ε.  728.  εν- 

τετχμενως,  adv.  intensely,  most  earnestly, 

Herod.  7.  53. 
εντετυχ,Υΐκχ,  I  have  met,  perf.  of  εντυχ,εω, 

Theo.  Char.  2. 

έντεχνος,  ov,  comprehended  in  an  art,  arti- 
ficial, A.  R.  1. 1.  u. 
εντι,  Dor.  for  εςι,  or  εισι,  he  is,  they  are. 
εντιμοττις,  rank,  nobility. 
ενυΐζΐς,  ιος,  an  otter,  Herod.  2.  72. 
ενυπχξχων,  subsisting  in.  το  ενυπχξχον,  that 

which  is  comprised,  A.  R.  1.  7.  2. 
ενυφχσμενος,  interwoven   with,   said  of  the 

hangings  of  a  room  containing  figures  em- 

broidered  upon  them,  Theo.  Char.  5.  perf. 

part,  of  ενυφχινω. 
ενωμοτχξχ,Υ,ς,  ου,  a  subaltern  officer,  Thuc, 

5.  66.  vide  ενωμοτιχ. 
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εξχγγελ  τϊκος,  r„  ov,  apt  to  announce  or  di- 
vulge, A.  R.  2.  6.  20. 

3ξχγι?ος,  ov,  one  that  is  outlawed  on  ac- 
count of  his  crimes,  excommunicated, 
Msch.  c.  Ctes.  λ<τ.  fr.  εξχγιξω. 

εξχγωγτη,  της,  ξύλων,  the  exportation  of  tim- 
ber, Theo.  Char,  23. 

εξχίζονμεθχ,  we  take  off)  divest  ourselves  of 
the  foreign  yoke  of  calamity,  meaning  Iole, 
Trach.  491.  vide  gf«^g<a. 

εξχκοσιος,  χ,  ov,  six  hundred. 

εξχλπλιμμενος,  perf.  part.  pass,  of  εξχλειφω, 
plastered  over,  Thuc.  3.  20. 

εξχλλ.χγχι,  ων,  alterations,  or  variations  in 
words,  A.  P.  c.  κβ. 

εξχλνξωμχι,  flit.  m.  subj.  of  εξχλυσκω,  I 
might  avoid,  Ajax,  656. 

εξχνχσχοιμνιν  κλυων,  I  would  endure  to 
hear,  (Ed.  C.  1174. 

εξχυεξετχι,  will  endure,  Med.  73. 

εξχνενζίσκω,  I  find  out,  invent,  feign,  Phi- 
loct.  991. 

εξχνπγομτιν,  I  sailed  away,  Philoct.  571.  fr. 
εξ,  χνχγω — εξχνχγοντχι,  they  set  sail,  de- 
part by  sea,  Thuc.  2.  25. 

εξχνπκχ,  I  emitted  or  poured  out  curses, 
(Ed.  C.  1375.  ei*wjv«. 

εξχνπη,  optat.  of  εξχνιτ,μι,  may  relax,  abate, 
Philoct.  705. 

εξχνις-τ,σι,  removes  men  from  their  homes, 
overturns  families,  Antig.  297. — aor.  2. 
εξχνεςησχν,  they  rose  up  away,  i.  e.  to  go 
away,  Acts  1 5.  5. — part,  εξχνχςχς,  having 

risen  up.  vide  εξχνις-ιημί. 

ε ξχννονσι,  they  make  out,  finish  a  way,  reach 
a  place,  Herod.  7.  183. 

εξχξει,  will  wrench  off,  fut.  of  εξάγω — aor. 
1.  εξεχξχ,  I  broke,  snapped  off,  II.  ε.  161. 

Od.  μ.  422. 
£ ξχπχ^ονχχι  φνσιν,  they  are  charmed  out 

of  their  evil  nature,  CEd.  C.  1194. 

εξχπχλλχγνι,  Thuc.  4.  28,  he  might  disen- 
gage, acquit,  himself. 
'εξχπείος,  ov,  having  the  length  of  six  feet, 

six  feet  long,  Herod.  2.  149. 
εξχφίτχίμτιν,  I  would  shrink  from,  fr.  εξ- 

χΦιςημι,  (Ed.  C.  561. 
εξείεΐίνιτνιτο,  Thuc.  1.  132,  he  exceeded  in 

his  style  of  living,  plup.  pass,  of  εκίιχιτχω. 
εξείζος,  eccentric,  A.  R.  3.  3.  3. 
εξπίενχι,  by  sync,  for  εξείύ^κενχι,  to  discover, 

perf.  inf.  of  εξεώεα. 
εξείλον,  or  εξελον,  aor.  2.  of  εξίλω,  or  εξχιοεω, 

I  took  out  selected,  Π.  δ.  626.  see  II!  x. 

369,  where  ε  λ  δ'  ελον  is  for  εξειλον  fa,  they 

picked  out. 
εξειςχς,  3.0Y.  1.  part,  of  εξει^ω,  having  put 

out,  disentangled,  exerted,  Herod.  3.  87. 
εξείζγχσμεθχ,  we  are  undone,  ruined,  Hipp. 

565.  vide  εξεξγχζομχ:. 
εξείζετο,  imp.  of  φύομαι,  he  asked  of,  in- 
quired after,  II.  v.  15.  vide  col.  437. 
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εξεκχμνον  τχς  ολοφνζσεις,  they  wearied  out 
their  lamentations,  sunk  under  them,  or 
exhausted  themselves  with  lamenting, 
Thuc.  2.  51. 

εξεκολχ-ψε,  aor.  1.  of  εκκολάπτω,  unpeeled, 
unshelled  a  young  brood,  hatched — εξεκο- 
λχ-ψχν,  they  erased  or  obliterated,  Thuc. 
1.  132. 

εξεκοπτ,ν  τονοφΰχλμον,  I  have  my  eye  knocked 
out,  Nub.  24.  aor.  2.  pass,  of  εκκοπτω. 

εξεκνλισσχ,  I  caused  to  roll,  tumbled,  aor. 
1 .  of  εκκνλιο),  A.  D.  W.  p.  76. 

εξέλεξαν,  aor.  1.  of  εκλέγω,  they  exacted, 
levied,  Thuc.  8.  44. — aor.  1.  m.  εξελεξχντο, 
they  selected  for  themselves,  4.  74. 

εξελΥΐλάμχί,  Att.  for  εξηλχμχι,  I  have  been 
expelled,  perf.  pass.  οϊεξελχννω,(Εά.Ο. 1292. 

εξίλ.ϋσχς,  thou  hast  cancelled,  aor.  1.  of 
εκλύω,  (Ed.  T.  35. 

εξελω,  for  ίξελχσω,  I  will  banish,  Nub.  1 23. — 
εξελχς,ΐι\ί.  of  εξελχω,ΐον  εξελχσ?.ις,  by  sync. 
εξελχεις,  contr.  εξελχς,  thou  wilt  banish. 

ίξελύ)%7ΐθνιν,  was  insulted  or  injuriously  treat- 
ed, aor.  1.  pass,  of  εκλωζχω,  Philoct.  330. 

εξεμχινετο,'ιπιρ.  οϊεκμχινημχι^  committed 
many  such  mad  or  furious  outrages,  He- 
rod. 3.  37. 

εξεμχξεν  κ^λί^χς  κχξχ,  she  wiped  off  the 
stains  on  his  head,  aor.  1.  of  εκμχσσω,  S. 
Elect.  446. 

εξεμμοξΐ,  for  εκμεμοξε,  p.  m.  of  εκμείξω,  he 
obtained,  Od.  δ.  335. 

εξενειχ,χμην,  aor.  1.  m.  of  εξενεγκω,  inf. 
εξενεικχσθχι,  to  carry  away,  obtain  a  vic- 
tory, Herod.  6.  103.  aor.  1.  part.  pass,  εξε- 
νεχΰεντχ,  carried  out  to  sea,  Thuc.  4.  12. 

εξενειπω,  I  tell  out,  (Ed.  T.  329. 

εξενηνεγμχι,  perf.  pass,  of  εξενεγκω,  inf.  εξε- 
νηνεχθχι,  to  have  been  carried  out,  Theo. 
Char.  14. 

εξενωμενος,  perf.  part.  pass,  of  ξενοω,  es- 
tranged, living  in  a  strange  land,  Trach.  65. 

εξεον,  imp.  of  ξεω,  I  made  a  bed  with  a  plane, 
framed,  Od.  ψ.  199. 

εξεπετασσε,  aor.  1.  of  εκπε τχζω,  unravelled, 
expanded  a  garlaiid,  i.  e.  destroyed  it. 

εξεποντησε,  aor.  1.  of  εκπονεω,  laboured  out, 

finished,  Pyth.  4.  421. 

εξεπξίον,  imp.  of  εκπξΐω,  they  sawed  away 

for  hire,  Thuc.  7.  25. 
εξεζεγ,σι,  for  εξεζτ},  she  explored  the  sides  of 

the  hills,  subj.  of  εξεζεω,  Od.  δ.  337. 
εξεξρνΥΐκε,  perf.  of  ρεω,  or  rather  of  the  form 
εκονεω,  they  dropped  away,  said  of  feathers 
when  they  moult,  Aves,  104.— aor.  2.  pass. 

εξίξνη,  flowed  out,  Od.  y.  455. 
εξίσμων,   imp.   of  εκσμχω,   they  wiped  or 

scoured,  Herod.  3.  148. 
εξεσοζει,  he  started,  chased,  hares,  imp.  of 

εκσοζεω. 
εξεσσντο,  plup.  pass,  of  εκσενω,  for  εξε&εαντο, 

gushed  out,  Od.  t.  373. 
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εξε?-γι*ε,  stand  apart,  deviate  from  ordinary 

life,  perf.  cf  εκς-χω. 
εξετχβ•/},  aor.  1.  pass,  of  εκτείνω,  he  stretched 

himself  out  for  dying,  i.  e.  he  died,  A.  D. 

W.  p.  48. 
εξετχνυσεν,  aor.  I.  of  εχτχνυω,  stretched  out, 

prostrated,  II.  ξ.  58. 
εξετειχϊσχν,  aor.  1.  of  εκτειχιζω,  they  com- 
pleted the  walls,  built  forts,  φςουζία,  raised 

redoubts,  Thuc.  4.  26. 
εξετουχ,ωσχν,  aor.  1.  of  εκτξυχ,οω,  they  wore 

out,  exhausted,  Thuc.  3.  93. 
εξετυφλνσοί?,    aor.    1.    of    εκτυφ'Κοω,    they 

blinded  by  taking  out  the  eyes,  Herod.  9. 93. 
εξευ^ε,  aor.  2.  of  εξενξίσχω,   he  found  out, 

obtained,  Isthm.8.8. — optat.  εξευ^οι  πο'κκχ, 

may  be  a  clue  to  discover  many  things, 

may  disclose  many,  (Ed.  T.  1 34. 
ίξεφχχνβγι.   vide   εκφχιυω — εκφηνω,   aor.   1. 

subj.  may  show  forth. 
εξεφε^οντο,  imp.  of  sx-φεςω,  they  brought  out, 

expressed  their  sentiments,  Herod.  5.  36. 
εξεχ,εχς,  for  εξ,εχεσας,  thou  hast  poured  out, 

aor.  1.  of  εζχεω. 
έζεψα,  dresses  itself,  Herod.  4.  61.fr.  f£s\£g». 
εξ-ηγτιΤ/ις,  ου,  a,  an  expounder  of  omens,  a 

diviner,  Theo.  Char.  16. 
ε%*ΐγζομγΐ»,  for  ίξτηγει^ομτ,ν,  J  awoke,  imp.  of 

εξεγειςομχι,  I  raised  myself  out  of  sleep, 

Ran.  51. 
t&nteyxfa*  aor.  1.  pass,  of  εξελέγχω,  proved 

true,  was  found  true,  Thuc.  3.  64. 
εξϊίΚον,  thou  springedst  forth,  aor.  2.  m.  of 

εξχλλομχί. 
ε%ανΰ%ζρζ,    perf.   part,    of  εξχνθεω,   having 

blossomed  forth  in  abundance,  abounded, 

Thuc.  2.  49. 
εξάντος,  ov,  to  be  carried  out  into  effect. 

ουκ  εξννυτον,  not  practicable,  impracticable, 

Hipp.  401.  fr.  χυυω. 
cf«i|eeTjjx»,  aor.  1.  of  εξχϊσσω,  they  two  rushed 

out,  Plut.  733. 
ίξτιπχτχ,  imp.  cf  ίξχπχτχω,   he   checked, 

disappointed,  Ran.  941. 
ξζ,Υίοιΰμ,Υισαν,  they  numbered  them,  aor.   1. 

of  f ξχζίθμεω,  Herod.  7.  60. 
εξέχει  χμϊν,  imp.  of  εξχζκεω,\ί  was  sufficient 

for  us,  we  thought  it  snfiicient,Herod.7.161. 
εξηονκε,  perf.  of  εξεονω,  he  drew  away  from, 

averted,  Philoct.  423. 
εξ/ιτχξχ,  for  ε%/ιτχσχ,  aor.  1.  of  $ξετχζω,  J 

explored,  Theo.  14.  28. 
εξγ,-αι,  imp.  of  εξχηεω,  he  demanded  of, 

trach.  10. 

s%*w$i??i  aor.  1,  of  εξχυχινω,  the  wind  dried 

up,  parched.  Herod.  6.  173. 
εζηυχτρχ,  I  gloried  in  the  hope,  aor.  1 .  of 
ίξευχεω,  Philoct.  869. 

εξι%με>»χι,  to  know  dearly,  inf.  of  εξισνμι. 

vide  ,α^μι,  Apoll.  3.  332. 

ihTjfT&rr,,  aor.  1.  m.  of  e ξιχομχι,  who  quite 
cured,  Herod,  3.  134. 
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εξ/λχσΰχί,  inf.  from  εξιλΥ,μι,  εξικχμχι,  for 

εξιΚχπχομχι,  to  appease,  Herod.  7.  141. 
£ξ/$-#,44«/   ουδί^Λ  I  place  myself  away   for 

none,  yield  to  none,  Dem.  p.  Cor.  τηΰ. 
εξϊτον,  ου,  a  passage  out,  deliverance,  Hes. 

6.  733.  fr.  εξιω. 
εξογχουμχι,  I  swell  myself,  am  inflated, 
turgid,  plup.  εξογχωτο,  or  εξωγκωτο  πχντχ, 
Herod.  6.  125,  he  was  swelled  out,  dis- 
tended in  all  his  parts,  perf.  part.  e%ayx/u>• 
μ,ενοι,  inflated  with  pride,  exulting,  6, 126. 
— aor.  1.  part,  εξογκωθείς,  having  swelled 
itself. 

εξο^ιπ,  πς,  expedition,  Herod.  6.  56. 
εξοικισχνπς,  aor.  I.  part,  of  εξοιχιζω,  1  eject 
from  one's  house,  expel,  unsettle,  trans- 
plant, Thuc.  1.  114. 

εξοκείλει,  runs,  dashes  upon  the  shore,  He- 
rod. 7.  182. 
εξομνυσόχι,  to  decline  appearing  in  a  trial 
by  alleging  on  oath  some  plea  for  defer- 
ring it,  Theo.  Char.  6. 
εξοπλισθείς,  aor.  1.  part.  pass,  of  εξονώιξω, 
reviled,  taunted,  Philoct.  382. 
εξονομνιννκ,  aor.  1.  subj.  of  εξονομχινω,  that 
thou  mightest  name,  II.  γ.  166.  inf.  εξονο- 
μπνχι,  to  name  or  to  mention,  Od.  ξ.  66. 
εξοπιν,  in  the  hind  part,  Agam.  1 16. 
εξοττχα,  I  bake  out,  bake  to  the  full,  heat 
so  as  to  bake  or  roast,  Herod.  4.  1 63. — 
bake  anger,  appease  by  vengeance,  Herod. 
4.  164. 
εξοζμεω,  I  weigh  anchor,  sail  out  of  portr 
set  sail,  ^Esch.  c.  Ctes.  o€. 
εξοομεωμενους,  for  εξοομωμενους,    hastening 

away,  speedily  departing,  Herod.  9.  51. 
εξοτου,ίΌΐ  εξ  ου  χοονου,ΐηπη  what  time,  since. 
έξοχο;  χλλων,  in^advance  of  others,  before 
the  rest,  II.  ζ.  358. 
εξυπχζετεω,  I  administer  out  of,  concur  in, 

Med.  588. 
s%uxnH,  aor.  1.  of  εξοιχεα,  was  fully  inha- 
bited, crowded  withinhabitants,Thuc.  2. 17. 
εξωμματωβχ*  aor.  1.  of  ίξομμχτοω,  I  laid 
open  to  the  eyes,  unfolded,  taught,  Prom. 
498. 
ίξωνείτο,  he  procured  by  bribes,  iEsch.  c. 

Ctes.  Άγ.  vide  εξωνεομχί. 
ΐξωσβνινχι  εις  χειμωνχ,  to  be  driven  out  of  its 
time,  and  protracted  till  winter,  aor.  1. 
pass.  inf.  of  εξωθώ, 
εο^/ιτο,  scil.  νοον  μελείτιμχαι,  she  had  her 
mind  inclosed,   wrapped   up  in   anxiety, 
plup.  pass,  of  eftia,  or  (as  ειςγω  becomes 
εεξγω)  εελεω,   perf.    pass.  εοΤ,πμχι,  by  the 
same    analogy   that    εεξγω   ελχω   become 
εοζγχ  εολττχ,  in  the  perfect  middle,  Apoll. 
3.  470. 
εολπχ,  p.  m.  of  «&'«*,  I  hope,  II.  v.  186. 
εοξγε,  p.  m.  of  εςγω,  he  performed,  II.  β.  272. 
soc,  εχ,  εον,  real,  genuine,  Nem.  7.  36.  but 
another  reading  is  ίος,  his  own. 
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ίττ',  for  επι,  for  tTtsTty  there  is  in  or  upon, 
E.  D.  E.  J  72. 

επχγγελλεσύχί,  to  profess  his  qualifications, 
to  be  one's  own  trumpeter,  A.  R.  2.  6.  1 1. 

ίπχγχίύ),  for  επχνχχ-ω,  I  shed  tears  over, 
Agam.  1147. 

f  x«y<wy>7,  γ)ζ,  an  attack,  invasion,  Thuc.  7.  4. 

s7raii-oc,  ou,  understood,  known,  fr.  ixtti'a, 
Herod.  3.  1 5. 

ίττοί/τιόί,  for  εττχιτιχεσχι.  2.  pers.  of  επχιτι- 
αομχι,  thou  accusest,  (Ed.  T.  645. 

ίπχκουος,  ovt  o,  sj,  one  who  hears,  attendant 
upon,  Hes.  ?.  29. 

*π  ακτών  χ  μεν  τα  τετςημενα,  we  stopped  up 
the  holes,  aor.  1.  of  πακτοω,  Vesp.  128. 

tKXftot&xhz,  adv.  one  upon  another,  inter- 
woven one  with  the  other,  Od.  s,  481.  fr. 
αμειζύ). 

επαναζας^  having  gone  on  shore,  landed, 
Thuc.  7.  29. 

Έπχνχγωγη,  the  drawing  out  a  fleet  against 

the   enemy,   Thuc.  7.   34. — επχνχγοντχι, 

they  sail  out  against,  8.  42. 

*παυχτ&\ωυ)  scil.  χξονοζ,  rising  time,  i.  e. 

future   time,   aor.    I.  part.    επχντειλχσχ, 

rising  at  the  instant,  Agam.  27. 

ίπανχχύ)ξγισις,   a  rising  up,  swell  of  the  sea, 

encroachment,  Thuc.  3.  89. 
i'TrxvyjSiy  go  back  against,  return,  plup.  of 

επχν$46>,  Thuc.  6.  102. 
ετχυο^ος^  of,  jj,  the  turning  back  to  review 

an  argument,  recapitulation,  A.  R.  3. 13. 3. 
ίπ-ασχί(ν,  to  train   himself,    iEsch.   contra 

Ctes.  f. 
ίπχυξίω^  fr.  sire,  and  xvqx,  and  means,  to 

draw  the  breath  over,  taste,  enjoy,  ουκ  χν• 

βζωποις  kxkoiu  μγικίς-ou  επαυζεΊν,  Apoll.  1. 

82,  to  breathe  over  ills  is  to  be  free,  to 

have  respite  from  them,  to  see  them  at  a 

distance,  just  as  a  person  on  shore  sees  the 

mariner  struggling  with  the  waves.    And 

the  sentiment  here  is,  that  men  are  doomed 

to  taste  of  ills,  being  unable  to  avoid  them 

though  seen  at  the  greatest  distance,  and 

withal  tormented  with  the  anticipation  of 

them. 
fx£yj/£u,  aor.  2.  of  επιγνωμι,  she  knew,  re- 
cognised, Pyth.  4.  497. 
επεεζγω,  I  include,  bound,  II.  β.  617. 
επεζηοεζ,  imp.  (as  is  supposed,  of  επίζχξεω ; 

but  see  επιξχςεο)  oppressed,  overwhelmed. 
επειθ\  for  έπειθε,  he  advised,  persuaded,  imp. 

of   πείθω — aor.   1.    pass,  επεισθην,   he   was 

persuaded. 
νκειΚηπται,   perf.    pass,  of  επι"Καμζανω,  is 

seized,  infected,  Antig.  732. 
επεϊναι,  Ion.  for  εφεΐνχι,  aor.  2.  inf.  of  εφίΥίμι. 
επείξχτο,  he  attempted,  tried,  imp.  pass,  of 

πείξαω. 
επειοωτημα,  question,  inquiry,  Herod.  6.  67. 
επειοχμεν,  Ion.  for  εφεισχμεν,  we  put  or), 

aor.  I.  of  επιεν,  or  επιεννυω,  Od.  v.  143. 
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ε πεισζχινω,  I  march  in  against,  invade,  Thuc. 

4.  14. 
επεισζχλλω,Ι  dash  in  against,  make  an  irrup- 
tion, Thuc.  3.  13. 
επειποΙιω^Υΐς,  εος,  episodic  fables,  i.  e.  fables, 
the  episodes  of  which  follow  each  other 
without  any  necessary  or  probable  con- 
nexion, A.  P.  c.  Θ.  from  the  noun  επεισο- 
otou,  episode,  which  in  a  poem  means  some- 
thing accessory  to  the  main  story  or  ac- 
tion, something  introduced  or  inserted  for 
the  purpose  of  amplification  or  illustra- 
tion :  and  this  being  adventitious,  stands 
opposed  to  οικείοι/  or  ίδιον,  what  is  peculiar 
or  essential  to  the  story.  Hence  the  verb 
επεισοίιοω,  f.  ωσω,  1  amplify  or  diversify  a 
poem  with  episodic  or  adventitious  cir- 
cumstances, expand  a  discourse  with  il- 
lustrations, digressions,  or  incidents,  A.  R. 
3.  17.  11. 
επειχθηναι,  aor.  1 .  pass.  inf.  of  επειγω,  to  urge 
oneself,  the  urging,  Thuc.  8.  46. 
επεκαλεϊτο,  he  called  to  himself,  invoked, 

imp,  pass,  of  επ<κχλεω. 
επεκ$ε}  aor.  1.  of  ετ/*««ί/,  for  ετεκχιε,  he 
burnt  upon,  Od.  ξ.  241. 
επεκτεταμευον,  scil.  ονομχ,  a  word  extended 
by  lengthening  a  vowel  in  it  that  is  short, 
hence  επεκτχσκ,  ιος^  extension,  vide  A.  P. 
c.  Kxy  and  «S. 
επελ «λ χτο,  had  been  driven,  was  spread  over 

it,  plup.  pass,  of  επεϊχννω,  U.  v.  801. 
ίπεΆφ&ι;  aor.  i,  of  επϊληθω,  caused  to  for- 
get, Od.  v.  85. 

επελκεσθχι,  to  draw  myself  to  delayy  loiter, 

Herod.  4.  203.  επελκονσχ,  Ion.  for  εφε"λ- 

κουοχ,  draw  to  him  or  after  him,  Herod.5.12. 

επελνπεε,   caused   additional   grief,  further 

molested,  Herod.  9.  50.  imp.  of  επικυπεω. 

επεμχξ-νξετο,  he  protested  against,  Thuc. 

6.  29.  imp.  of  επιμχξτυξομχι. 
επεμη»χτο,  aor.  1.  m.  επιμχινω,  she  madly 
desired,  was  mad  for,  II.  ζ.  166. 
επεμυξ,χ»,  aor.  1.  of  επιμυσσω,   or  επιμυζω, 

they  murmured  or  grumbled,  II.  δ.  20. 
επενειμε,  aor.  1.  of  επινεμω,  he  distributed  or 
arranged  on  the  table,  II.  /.  216. 
επευτροθε,  p.  m.  of  επχνθεω,  by  transp.  επα- 
νεθω,  p.  m.  ετνινοθχ,  Att.  επενηνοθχ,  grew 
upon   as   flowers,   flourished,   was  thinly 
scattered,  II.  β.  219. 
επενησε,  aor.  1.  of  επινηθω,  II.  v.  128,  spun, 
measured  out  by  spinning,  decreed. 
επεντχΰεις,  aor.  1.  part.  pass,  of  επεντεινω, 
forcing  with  extended  arm  the  spear  into 
himself,  Antig.  1325. 
επεξελεγχος,  ov,  refutation  upon  refutation, 
post-refutation,  A.  R.  3.  13.  5. 
επεξης,  εφεζης,  in  succession. 
επεξίθι,  imper.  of  επεξειμι,  proceed  through- 
out in  reviewing  from  first  to  last. 
επεπχιανιςο,  the  paean  was  raised  as  a  signal 
4X2 
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for   the   onset,  plup.   pass,   of  πχίωι/ιζω. 

Thuc.  1 ,  50. 
επεπχυοντο,  they  ceased,  desisted,  imp.  pass, 

of  επιπχυω,  Thuc.  4.  13. 
επεπελεμιχθγι,  aor.  1.  pass,  of  ε'ίΤί'Ζέλεμ.ιζω, 

11.  π.  612,  was  shaken   in   consequence, 

was  also  shaken. 
επεπ/ιγει,  plup.  m.  of  πηγω. 
επεπλεον,  they  sailed  upon  or  over,  II.  a. 

312.  imp.  of  επιπλέω. 
επεπΛγιοοΰντο,  plup.  pass,   of  πληοοω,   they 

were  manned,  Thuc.  7.  14.  were  repaired 

or  recruited. 
επεπολεμωτο,  plup.  pass,  of  πολεμ,οω,  Thuc. 

1.  57. 
επεπονηκει,   plup.   of    ττοι^ω,    suffered,  was 

damaged,  Thuc.  7.  38. 
επεπονύεσχν,  for  επεπονθεισχ-j,  plup.  of  ττβίσ- 

^<y,  were  affected  or  disposed,  Thuc.  6.  88. 
επεποςπο,  plup.  of  ποςιζω,  were  ready  or 

provided,  Thuc.  6.  29. 
επεπξχγεσχν,  for  επεπρχγειβχν,  plup.  m.  of 

πξχσσω,  fared,  succeeded,  Thuc.  7.  24. 

επεξριψχν,  they  hurled  at,  Od.  s.  310.  aor. 
1.  of  επίζριπτω. 

επεξροθησχν,  they  applauded,  aor.  1.  of  επίξ- 

ροθεω,  Hec.  55°>. — utter  assent  or  disap- 
probation by  loud  clapping,  Orest.  899. 

approved,  hissed. 

επεξροθησε,  he  assailed  with  abuse  as  with  a 

torrent,  obstreperously  reviled,  Trach.  264. 
aor.  1.  cf  επίξρούεω. 

επεξόωσχ,  strengthened,  reinforced,  Herod. 
8.  1 5.  vide  επίξρωω. 

επεξϋσε,  for  επέλυσε,  she  drew  the  door  to, 
aor.  1.  of  επεζυω,  Od.  x.  441. 

επεσημ,χινεσθε  τχς  ευθυνχς,  ye  have  signed 
the  discharge  of  my  accounts,  certified  their 
accuracy,  Dem.  pro  Cor.  ol. 

επεσκτ,πτου,  imp.  pass,  of  επισκηπτω,  thou 
wast  charged,  Antig.  1313. 

επεσπον,  aor.  2.  of  επισπεω,  they  incurred, 
attached  to  themselves,  met  with,  Od.  y. 
134. 

επεσσντχι.  see  επισίυω,  col.  485. 

επεςεωτες,  Ion.  for  εφες-εωπς,  and  this  for 
εφες-Υΐκοτες,  perf.  part,  of  εφιςημι,  who  pre- 
sided, prefect,  Herod.  2. 1 48. 

επεϊζεφοντο,  they  turned  themselves,  ad- 
verted to,  Philoct.  599.  imp.  pass,  of  επι- 
ςζίφω. 

επεσφεςομενος,  introduced  as  subject  of  deli- 
beration, fr.  επι,  εις,  φέξω. 

επέτασσε,  vide  επιπετομχι. 

επετςιψχς,  aor.  1.  of  επιτςιζω,  thou  hast 
crushed,  murdered,  Dem.  pro  Cor.  νε. 

επεττευ,  imp.  of  πεττω,  or  πεπτω,  she  baked, 
Ran.  505. 

επενξεΰην,  I  was  found  out,  detected,  Herod. 
9.  109.  aor.  1.  pass,  of  επευξίσκω. 

ετεφοζηντο,  plup.  pass,  of  φοζεω,  they  were 
afraid,  Thuc.  5.  50. 
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επεφυσνιτο,  plnp.  pass,  of  φυσάω,  was  puffed 

up,  distended,  Plut.  694. 
επε/Jyi,  he  was  fleeced,  aor.  1 .  nass.  of  πεκω, 

Nub.  1359. 
επεχ,οις,  mayest  thou  keep  upon,  oppress, 

optat.  of  επέχω,  A.  D.  W.  37. 
επτ^σχν,  Ion.  for  εφΥ&ησχν,   they  grew  to 

manhood,  Herod.  6.  83.  fr.  επι,  ήζχω. 
επηγκενις,  ιίος,  gunnel  or  gunwale. 
επνικοος,  Dor.  επχκοος,  ου,  6,  «j,  attentive  to, 

obedient,  Olyin.  14.  21.  fr.  επι,  ακούω. 
επγ,7\λχγμενχι,  (perf.  part.  pass,  of  επ-eih- 

~κχσσω,  I  tie   one  upon  another,)   things 

twisted  one  upon  another,  II.  v.  359. 
επ-ήρχ-ξίνμεν/ι,   marked  with  wheels,  perf. 

part.  pass,  of  επ-χρχξευω,  I  drive  a  chariot 

upon. 
επνιυει,\\β  praised  or  admired,  imp.  οϊεπχινεω. 
επηξιωσχ,   aor.    1.   of  επ-χζιοω,   I  thought 

proper,  Philoct.  803. 
επηπειΚψ.ενοι,  having  cruel  things  menaced 

upon  us,  Antig.  408.  perf.  part.  pass,  of 

επ^-χπείΚεω. 
επ-ηπυον,  imp.  of  επ-χπυω,  they  clapped  or 

clamoured  in  behalf  of,  II.  σ.  502. 
επωάσω,  thou  hast  brought  as  a  curse  upon 

thyself,aor.  l.m.of  επχξχο/ί<.χι^.Ε\βα.387 . 
επηρεασμός,  ου,  ο,  annoyance,  contumely,  Α. 

R.  2.  2,  3.  fr.  επτ,ξεχζω. 
επγιοεν,  tempted  me — επΥίξχτ,  for  επιηξχτε, 

aor.  1.  of  εποικώ,  ye  took  up,  raised,  (Ed. 

T.  635. — perf.  pass,  επνιςχ^χι,  I  have  taken 

up  these  things  upon  me,  invoked  these 

curses,  Dem.  pro  Cor.  ρε. 
επ•/ΐξοντο,  imp.  of  επ-ε^ομ,χι,  they  consulted, 

Thuc.  3.  92. 
εππζττιμίνος,  impending,  perf.  part.  pass,  of 

επχξτχω,  Dem.  pro  Cor.  ςχ. 
ίπτ,σκΥίτχι,  on  this  was  set  off,  was  further 

adorned,  perf.  pass,  of  επχσκεω,  Od.  ξ.  266. 
επητειχ,  speech,  address. 

επνιτιάσω,  aor.  1.  m.  of  επχιτιχομ,χι,  thou 

broughtest  a  charge  upon  me,  accusedst 
me  with,  S.  Elect.  604. 

επηυγχσχτο,  shed  its  beams  upon,  aor.  1.  m. 
of  επαυγχξω,  illumine. 

επηχθισμενος,  overloaded,  feeling  exhausted, 
perf.  part,  of  επχχόιζω,  I  put  a  further  load 
upon. 

επιχ^χνω,  I  please,  am  agreeable,  for  εφχν- 
Ιχνω— imp.  επιψΛχνον,  was  acceptable, 
Od.  υ.  Ϊ6. 

επιχνεν,  aor.  1.  of  πιαιυω,  fattened,  caused 
to  swell  with  joy,  Agam.  286. 

επιζοητος,  ου,  talked  about,  having  a  clamour 
raised  against  one,  Thuc.  6.  16. 

επιζϋσχς,  aor.  1.  part,  of  επιζυω,  having 
stopped  up,  filled,  Plutus,  379. 

επιζωσομχι,  flit.  m.  of  επιζοχω,  for  επιζονισο- 
μ,χι,  I  will  call  upon. 

επιζωτωξ,  Οζος,  a  chief  herdsman,  fr.  επιζοσκω, 
Od.  s.  222. 
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επιγνωωσΐ,  aor.  2.  subj.  of  επιγνωμι,  for  επι- 
yi/ojai,  that  all  might  see  or  judge  of  us 
fighting,  Od.  a.  30. — optat.  επιγνοιη,  should 
know,  discover  me,  Od.  ω.  216. 

επιγςχμμχ,  indictment,  A.  R.  1.  13. 

επιίειξις,  exhibition,  Theo.  Char.  5. 

επώεσποξω,  I  rule  over,  have  the  chief  com- 
mand of,  Persas,  239. 

επιλύομαι,  f.  ευσομχι,  Τ  stand  in  need  of,  am 
inferior  to.  τούτων  επιίαυομχι,  I  am  in  want 
or  short  of  these  things,  these  are  wanting 
to  me,  Od.  o.  370. — μάχης  επιΰευομχι,  am 
inferior  to  another  in  battle,  II.  \l•.  670. 

επιΙ•/ιμιοι  χξπχκτΥίξες,  domestic  plunderers, 
those  who  plunder  their  own  people  and 
not  the  enemy,  II.  ω.  262. 

επιΐιχγινωσκ,ω,  I  still  retain  in  my  memory, 
distinguish  or  know,  Herod.  1.  133. 

ΐπιΐιελομενος,  having  divided  among  them- 
selves, fir.  em,  hx,  άΐξίω,  Herod.  5.  1 1 6. 

ίπιΙϊιηγΥισις,  something  added  to  a  narration, 
post-narration,  A.  R.  3.  1 3.  5. 

επιίομεν,  inf.  aor.  2.  for  επιΰοΰνχι,  to  give 
upon  by  way  of  pledge,  Pyth.  5.  167. 

επιΰοσις,  disbursement  made  by  way  of  gift 
beyond  the  money  in  hand. 

επι^οχη,  ης,  admission  of  new  comers,  acces- 
sion, Thuc.  6.  17. 

επώξχμειν,  aor.  1.  inf.  of  επιτρέχω,  for  επι- 
\εμω,  to  overrun^ravage,  seize,  Herod.  8. 
23;  3.  135. 

επιειμενος.  vide  επιεννυω. 

επιεισοΰιοω,  f.  ωσω,  1  introduce  into  by  way  of 
episode,  diversify,  adorn  with  praises,  A. 
R.  3.  17.  11. 

επιθυουσι,  from  επιθυω,  for  επιΰυνω,  they  rush 
upon,  II.  σ.  175. 

επικχθελων,  having  destroyed  further,  de- 
stroyed the  remnant,  Thuc.  8.  20. 

επικχύημχι,  I  rest  upon,  settle,  encamp, 
Thuc.  7.  27. 

επικχινοντων,  rathe?'  επιζχινουντων,  fr.  επι- 
χ,χινοω,  introducing  innovation  into  the 
laws,  adulterating  them  with  foreign  and 
base  influxes,  Eum.  690. 

επικχλουμενοι,  having  a  name  given  in  addi- 
tion to  them,  nick-named,  Dem.  p.  Cor.  οθ. 

επικχξσιοι,  scil.  vijeg,  ships  driven  headlong 
as  if  aboift  to  plunge  in  the  abyss,  fr.  επι, 
κοίζ,  on  the  head,  Od.  /.  70. 

επικχτχσφχζει,  he  slays  himself  on  the  grave, 
Herod.  1 .  45. 

επικεχϊομχι,  I  call  upon,  invoke,  see  χ,ελο- 
μχι,  II.  /.  454. 

επικεκλυκί,  perf.  of  επικλυζύ),  flowed  in  as 
the  tide. 

επικεΚεν:-,  ιος,  ij,  a  command,  injunction, 
Thuc.  4.  95. 

επικελσχι,  aor.  1.  inf.  of  επικεΚΚω,  to  drive 
upon,  arrive  at,  Od.  t.  148. 

επικεβιον,  ov,  additional  gain,  profit,  Herod. 
4.  1  5'3. 
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επικεχείξτητχι,  has  been  handled,  perf.  pass., 
of  επίχείξεω,  A.  R.  3.  1 . 

επικίξνχω,  επικίξνάτχι,  is  mixed  over  and 
above,  is  filled,  Herod.  1.  51. 

επικΆυσις,  ιος,  inundation. 

επικοινος,  ov,  common,  promiscuous,  Herod. 
6.  19. — επικοινχ,  for  επικοινος,  promiscu- 
ously, 6.  77. 

επικομχι,  επικνεομχι,  Ion.  for  εφικομχι,  I 
come  to  or  upon,  reach,  hit,  Herod.  7.  9. 

επ/κξϊΐιηνον,  imperat.  of  επικξχχινω,  do  thou 
again  perform,  realise,  II.  x.  455. 

επιχ,τχνεω,  inf.  επικτχνειν,  to  slay  over  and 
above,  again  slay,  Antig.  1030. 

ΐτπκτΥίτος,  ov,  adventitious,  A.  P.  c.  15. 

επικυϊσκετχι,  Herod.  3.  108,  produces  one 
upon  another,  produces  in  abundance. 

επιΚχχων,  aor.  2.  part,  of  επιλχγχχνω,  ap- 
pointed next  to  succeed,  iEsch.  c.  Ctes. 

επιϊελτησχι,  perf.  pass,  of  επιΚχν&χνω,  thou 
hast  forgotten. 

επίλογος,  ου,  the  annexed  reason,  i.  e.  χπο- 
Ιειζις,  evidence,  A.  R.  2.  20.  3.  — perora- 
tion, conclusion. 

επιμχχεω,  I  fight  for,  defend,  Thuc.  5.  27. 

επιμεινον,  imperat.  aor.  1.  of  επιμενο),  wait, 
stay,  II.  ζ.  346.  επιμεμονεν,  p.  m.  he  de- 
sires, Philoct.  515. — επιμεινχντων,  aor.  1. 
imper.  for  επιμεινχτωσχν,  do  stop,  wait, 
Nub.  196. 

επιμήκης,  εος,  having  additional  length, 
longer  or  very  long,  Herod.  7.  36. 

επιμηχόίνος,  ου,  a  contriver,  planner,  Herod. 
6.  19. 

επιμντησομχι,  Herod.  2.  101,  I  will  mention 
one  thing  upon  mentioning  another,  i.  e. 
with  it. 

επινεουσι,  they  heap  up,  accumulate,  Herod. 
4.  62.  vide  επινεω. 

επινεφε\ος,  ov,  overcast  with  clouds,  very 
cloudy,  Herod.  7.  37. 

επινομος,  ου,  scil.  ς-ςχτος,  an  army  under  the 
same  laws,  or  promoted  to  the  same  pri- 
vileges with  the  citizens,  Pyth.  11.  14. 

επινυσσεν.  vide  πινυω,  col.  1011.  επινευσειεν, 
may  assent  to,  ratify,  aor.  l.  optat.  Mo\. 
of  επινευω,  Dem.  pro  Cor.  qx. 

επινωμχω,  I  apply,  Philoct.  168. 

επιουσχ,  scil.  ήμεζχ,  the  following  day.  vide 
επειμι. 

επιοψομχι,  fut.  for  επο-ψομχι,  I  will  inspect, 
provide  for,  Od.  β.  249. 

επιπχξενησχν,  aor.  1.  of  επιπχζχ-νεω,  I  pile 
up  against,  raise  piles,  Thuc.  2.  77. 

επιπχς  χσχ,  xv,  all  in  addition,  Persae,  42. 
— all  together. 

επιπεμψις,  ιος,  sending,  dispatching,  Thuc. 
2.  39. 

επιπιθειη,  τις,  faith  in,  confidence. 

επιπλχγχθεις,  aor.  1 .  part,  of  επιπ~Κχζομχι, 

having  wandered  over  the  sea,  Od.  3.  IS. 

επιπλευσις,  ιος,  sailing  against,  Thuc.  7.  36. 
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επιπλοος,  ου,  fat,  caul,  Herod.  2.  47. 

επίπλων,  vide  επιπλχ. 

επιπτεσύχι,  for  επιπετεσΰχι,  to  fly  to,  dart 
upon,  U.  δ.  126. 

επίζβυεω,  1  flow  in  upon  as  the  tide,  aor.  2. 
part.  pass,  επίζρυείζ,  pouring  in,  Med. 
1226. 

■επιορυζω,  f.  f&,  I  set  a  dog  upon  another  by 
hissing,  Vesp.. 703. 

επιοχγμχ,  χτος,  load,  Philoct.  755. 

επισκευή,  γ,ς,  repairs,  materials  for  repairing 
or  refitting,  Herod.  2.  1 75. 

επίσκοπος,  ovt  inspecting — relating  to  or  in 
unison  with,  Ajax,  976. 

επισπείξων,  scattering  upon,  interspersing, 
Nem.  8.  67. 

επισπευσις,  ιος,  libation,  for  επισπεισις,  He- 
rod. 2.  39. 

επιςχΰεις,  aor.  1.  part,  pass,  of  επις-χω,  for 
επιψημι,  having  placed  himself  at,  Anacr.  3. 

επις-χμχι,  2.  pers.  επις-χσχι,  επις-χχι,  επις-χ, 
Ion.  επιςεχι,  thou  knowest,  Pyth.  3.  143. 

επιςχμενον,  Ion.  for  εφιςχμενον,  that  which 
stands  upon  another,  that  which  comes  to 
the  surface,  cream,  Herod.  4.  2. 

επιςημι,  Ion.  for  εφιςνιμι. 

επιςησομχι,  fut.  m.  of  επι<?χω,  I  will  place 
myself  upon  a  thing,  will  know  it,  II.  φ.  320. 

επις^χτευπις,  ιος,  an  expedition  against,  He- 
rod. 3.  4. 

$πις•ξεφω,  I  turn  to  myself,  attach,  solicit, 
Trach.  11*82. 

ίπίζ-ξοφχι,  ων,  scil.  μυξίων  χ,χκων,  the  accu- 
mulation of  a  thousand  ills,  the  allusion  is 
to  waves  returning  and  collecting  round  a 
place  which  they  had  forsaken  by  the  ebb, 
(Ed.  C.  537. 

επις-ξοφη,  .ης,  the  turning  to  a  thing  in  order 
to  examine  it,  inquiry,  (Ed.  T.  134. 

επιςω,  for  επιςχσο,  by  sync,  xo,  ω,  think, 
know,  imperat.  of  εχιςχμαι. 

επισυςελλομενον,  lowered  as  a  sail,  contracted, 
A.  R.  3.  2.  3. 

επισχησω,  will  overtake  or  find  me  without 
tears,  Hec.  688.  fut.  of  επιαχεω. 

επιταγές,  Dor.  for  επίτηδες,  earnestly,  gladly, 
Theo.  7.  42. 

επιτχκτος,  ου,  appointed  or  charged  to  sup- 
port other  troops,  Thuc.  6.  67. 

επιτχλχιπωςεω,  Thuc.  J.  123,  I  further  la- 
bour, undergo  additional  toil  or  distress. 

επιτειλον,  aor.  1.  imperat.  cf  επιτελλω,  im- 
pose, appoint,  Nem.  10. 145.—  aor.  1 .  part, 
m.  επιτεϊλχμενοζ,  having  placed  himself 
over  me,  Od.  £.21. 

επιτευξχι,  aor.  1.  inf.  of  επιτευχω,  to  make 
in  addition,  raise  battlements  upon,  Oiym. 
8.  42. 

επιτιμιχ,  χς,  reputation,   rank,  privilege, 

Dem.  pro  Cor.  ς. 
επιτιμώ  τχυτχ,  I  animadvert  upon,  inveigh 

«gainst  these  things,  Dem.  pro  Cor.  ηχ. 
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επίτομη,  τ,ς,  a  cut  or  gash  on  the  head, 
iEsch.  c.  Ctes.  κ. 

επιτοσσχς.  vide  εχιπετομχι. 

επιτζεπειν,  to  permit  a  crime  to  go  unpu- 
nished, Plutus,  915.  inf.  of  επιτςεπω — επι- 
τξχπεουσι,  fut.  of  the  form  επιτξχπεω,  they 
will  consign  or  intrust,  II.  κ.  421. 

επιτοεφω,  f.  επιύξε-ψω,  maintain,  Herod.  8. 
142   επιτξεφομενος,  grown  up,  1.  123. 

επιφονος,  ov,  prone  to  blood,  bloody,  destruc- 
tive, Eum.  368. 

επιφξχσσετχι,  fut.  of  επιφξχζο),  for  επιφξχ- 
fffToi/,hewiH  plot  or  plan  against, Od.o.44S. 

επιχχλχς,  thou  yieldest  to,  Prom.  179.  2. 
pers.  of  επιχχλχω. 

επιχχλκευω,  I  put  brass  upon,  case  with 
brass,  rivet  what  is  said  on  the  mind  of  the 
hearers,  A.  R.  3.  19. 

επιχ,ειμχξω,  f.  ha,  I  abide  during  winter, 
spend  the  winter,  Thuc.  1.  89. 

επλε,  επλεο,  επλευ.  vide  πελω. 

επληγε,  aor.  2.  of  πληγώ,  stung. 

επληντο.  vide  πελχω. 

εποΰωχ,ει,  pi  up.  of  εποΰοω,  Ion.  for  εφοο*οω, 
had  led  or  commanded,  Persa?,  655. 

εποβην,  was  drunk,  aor.  1 .  pass,  of  ποω.  vide 
πίνω,  coll.  1012. 

εποικεω,  I  dwell  near,  imp.  pass,  επωχειτο, 
was  garrisoned,  Thuc.  7.  27. 

εχοικουντες,  inhabiting  ft  neighbouring  city, 
Thuc.  6.  86. 

εποΐσει,  fut.  of  εποιω,  for  επιφέρω,  will  lay 
hands  upon,  II.  x.  89. 

επομουμχι,  fut.  m.  of  επ-ομοω,  I  will  more- 
over swear,  aor.  1 .  επομοσσεν,  for  επωμοσεν, 
he  took  an  oath,  II.  -ψ.  42. 

εποντοποξευσεν,  aor.  1.  of  ποντοποξευω,  he 
brought  over  sea,  E.  D.  W.  p.  80. 

εποποιος,  ου,  a  maker  of  verses,  an  epic  poet 
— εποποι'ίχ,  χς,  an  epic  poem — εποποιϊχος, 
η,  ov,  of  epic  poetry,  εποποι'ΐκον  συ?ημχ 
τξχγωίιχν  μη  ποιειν,  not  to  make  a  tragedy 
of  a  combination  of  fables,  A.  P.  c.  ιη. 

εποπτεύε iv,  to  be  more  than  one  of  the  εποπ- 
τοι,  that  is,  more  than  blessed,  to  be  most 
happy,  Ran.  757. 

εποξχω,  Ion.  for  εφοξχω,  I  set  my  eyes  upon, 
discover,  behold,  Herod.  1.  48. 

επουξωσίζ,  entering  on  the  borders,  irruption, 
A.  R.  3.  13.  5. 

επ οφείλω,  I  owe  over  and  above,  Thuc.  8.  5. 

επ^χχθη,  read  επζωβη,  Prom.  49. 

επξτησε,  aor.  1.  οι  πςηθω,  he  inflamed,  filled, 
blew  up,  11.  π.  350. 

επξίχμην,  επζΐω,  thou  hast  bought,  vide 
πζίχμχι. 

επτχξ,χν,  Dor.  for  επτηξχν,  aor.  1.  of  πτησσω, 
they  trembled,  were  terrified,  Pyth.  4. 101. 

επτη,  flew,  vide  πτημι,  col.  1092. 

επτοημενοι.  φςενχς,  having  hearts  throbbing 
with  desire,  quivering  in  mind,  perf.  part, 
pass,  εχτοιηόεν.  vide  πτοεω. 
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ντωΐ-ή,  ης,  a  ballad,  iEsch.  c.  Ctes.  £δ. 
επωπτων,  imp.  of  εποττχω,  they  roasted  or 

broiled  upon,  Od.  μ.  36.1. 
επωξχ,   imp.   of  εττορχω,    Ion.   for  εφο^βίω, 

looked  upon,  inspected,  Herod.  1.  48. 
(7τωχάτο.  vide  ιποιχομοιι. 
εζχς-ενσχι,  aor.  1.  inf.  of  ερχς-ενω,  to  woo,  or 

be  enamoured  of,  Prnm.  900. 
ζργχσειω,  I  desire  to  do,  am  bent  on  doing, 

Philoct.  1000. 
εξγο'Κχζειν,  to  traffick  with,  make  gain  of, 

jEseh.  c.  Ctes.  il. 
έργον,  ov,  work,  π%ο  έργου,  worth  while,  A. 

R.  ι.  ι.  ίο. 

ερεζενσφιν,ΐοτ  i^S?o?,gen.of  f^€o?,Hes.  4.668, 
εξεθεσκον,  for  τ,ρεΰον,  irritated,  agitated,  imp. 

of  ερεύω,  Apoll.  3.  1104. 
ερεν&^χνον,  ov,  madder,  Herod.  4.  189. 
εζϊΐζεΰάτοίΐ.  vide  εξειΰω — εξΥίξεΰχτο,  plup.  pass. 

for  νιξίίσντο,  were  fixed,  Od.  v.  95. 
ερικλχγκτης,  ov,   very  mournful,  Pyth.  12. 

38.  fr.  εξ(,  and  κλχζο. 
ερισδω,  Dor.  for  εξίζω,  I  contend. 
έοκεχ,  ων,  barriers,  trenches,  Ajax,  1274. 
ερμενειχ,  χς,  expression,  utterance,  diction, 

style,  A.  P.  c.  r.  p.  24. 
ερομχι.  vide  ερεομχι,  col.  506. 
tppxy/l.  vide  ργιασω,  col.  1103. 
ερβχίχτχι.  vide  /$«£«>,  col.  1 1 00. 
ίξρχντχι,  p.  pass,  of  ρχινω. 
εξρϊγα.  vide  ρΊγεω. 
ίζροθοϊιν,  imp.  οΐροΰεω,  dashed  about  as  waves, 

covered  as  with  spray,  Antig.  259. 
ippvyj.  vide  ροεω,  col.  1 107. 
ίξρωγα,  perf.  m.  of  pwau,  I  burst,  PI ut.  546. 

— part,  ερρωγιως,  viol,  ος. 
εονΰξοΰακτϋλος,  crimson-  or  ruby-fingered. 
εξχχτχι.  vide  εΐξγω. 
ερω,  εςομχι.  vide  ερεω,  col.  507. 
εηωμ,ε»,  for  ερχοιμεν,  we  should  love. 
εσχγειρχτο,  aor.  1.  m.  for  εισ-^γειοχτο.  he 

collected,  recovered  himself,  \\.  o.  240. 
εσχκοντιζοντες,  hurling  their  javelins  upon, 

Herod.  9.  49. 
εσχπίΛνεεσβχι,  to  arrive  into,  εις,  χφικνεομχι, 

Herod.  1.1. 
εσζεσε,  aor.  1 .  of  σζε^,  he  extinguished. 
εσεΐννε,  entered,  crept  upon,  imp.  of  εσουνω, 

for  εισοννω,  Herod.  6.  138. 
εσεκειτο,  imp.  of  εσκειμχι,  lay  within,  was 

put  on  board,  Thuc.  6.  32. 
εσίμχσχτο,ον  εσεμχσσχτσ,  he  chewed,  knead- 
ed or  ground — affected  with  sorrow,   11. 

P.  564.  v.  425.  aor.  1.  m.  of  μχσχω. 
εσενεον,  they  swam  in,imp.of  g<™«ij,  Thuc.  4.26. 
εσεχ,νντο,  for  εσεκεχ,υντο,   plup.  pass,  of  εισ- 

yjva,  they  poured,  rushed,  in,  II.  μ.  470. 

φ.  610. 
ίσ-/ι0εω,  I  cause  to  filtrate  in,  apply  aglj/ster, 

Herod.  2.  87. 
εσϊ;κε,  he  sent  in,  aor.  I.  of  εσιτ,μι,  for  εισιημι, 

Herod.  3.  158. 
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εσήλοίτο,  aor.  1.  m.  of  εισχλλομ&ι,  or  εσχλ- 

~ΚθμΧΙ. 

έστηνε,  aor.  1.  of  σχινω,  wagged  untk  MstaU^ 
Od.  p.  302. 

£σ«|£/!/,  fut.  inf.  of  εσηζω,  about  to  come  i% 
penetrate,  Again.  1192.  fr.  εις,  faon 

εσΰορε,  aor.  2.  of  εσβοξεω,  for  εισεύορε,  he  sprang 
into,  rushed  in,  11.  μ.  462. 

εσθος,  εος,  το,  a  robe,  garment,  covering,  fr. 
εω,  II.  ω,  94. 

εσΰω,  εσΰεω,  I  eat,  inf.  εσθεμενχι,  to  eat,. for 
fff^;y,  II.  ω.  213. 

εσιζομχι,  I  seat  myself  within,  station  <z*t 
ambuscade,  II.  v.  285. 

εσκχτχζχινων,  coming  down  into,  entering^ 
Od.  a.  221. 

εσκγινγισοΐ!>,  they  were  billeted; or  quartered,, 
Thuc.  1.  89.  aor.  1.  of  σκ,τ,νχω. 

εσ-Λλνικει,  was  shrivelled,  shrank,  plup.  of 
σκλχω,  Apoll.  2.  201. 

εσκον,  εεσκον,  I  was,  imp.  of  εσκω,ΐοτ  εω,  I  am. 

εσλος,  Olym.  1 3.  1 43.  for  εσβΧος. 

εσοικεω,  I  go  to  dwell  in,  inhabit,  Herod.  1 78. 

εσοπτος,  ov,  looked  upon,  conspicuous,  He- 
rod. 2.  138. 

εσορχω,  ειοοξχω,  I  look  upon,  inspect,  behold 
— part,  εσοξεαντες,  Ion.  for  εισοζάντες,  in- 
specting, examining,  Herod,  4.  68.  εσορω- 
μες,  for  εσορωμεν,  we  see,  beliold,Theo.l  3. 4* 

εσοξονε,  sprang,  rushed  upon,  Olym.  8.  52. 

εσπεϊσόχι.  vide  σπενΰω. 

εασχ,  aor.  1.  of  εω,  for  εισχ,  I  clothed — aor. 
1.  m.  part,  εσσχμενος,  Thuc.  3.  58.  having 
placed,  instituted,  or  founded. 

εσσχμειοι  yupx,  having  clothed  themselves 
with  air,  wrapped  in  clouds,  invisible,  Hes. 
ε.  1 26.  aor.  1 .  m.  part,  of  εω,  or  ενννω,  1  clothe». 

εσσετχι,  εσσείτχι,  for  εσετχι. 

εσσενομχι,  εσσνο.  vide  σενω. 

εσσωθ/ι,  aor.  1 .  pass,  of  εσσοω,  for  ησσοω,  he 
was  beaten,  Herod.  3.  169. 

εσσωβήνχι,  aor.  1.  inf.  pass,  of  εσσοω,  to  be 
made  less,  defeated — perf.  εσσωτχι,  is  de- 
feated. 

ετχτον,  pres.  dual  of  ες/\μι,  for  Ίςνιμι,  they 
two  stand,  II.  ψ.  284.  imp.  ες-χσχν,  they 
placed  themselves,  stood,  II.  μ.  132. — they 
placed  or  fixed  stakes,  56.  inf.  εςχμεν,  εςχ- 
μενχι,  for  ετχνχι,  to  stand,  Od.  #.  121.  φ.. 
26\.—εςχσι,  for  Ίςχσι,  they  stand,  or  rather 
by  sync,  for  ειτ/ικασι,  perf.  of  εςχω. 

£<-«™,  for  ί<?χτω,  imperat.  of  ίτΥίμι,  let  the 
story  stand,  let  it  be,  S.  Elect.  50. 

ε•ϊε~λλον,  imp.  of  ς-ελλω,  I  sent  for  him,  or 
implored  him,  Philoct.  495. 

ε?ερισε.  aor.  1.  of  τεριξω,  for  rsrwu,  deprived, 
A.  D.  W.  p.  S6. 

sfo,  plup.  pass,  of  εω,  for  έντο,  or  by  sync, 
for  εισχτο,  he  put  on, 

εσυΚχ.  vide  σν^χω. 

εσνζ-εξον.  vide  ύς-εξον. 

πφχκελισε,  scil.  το  ofisy,  the  bone  was  cor-. 


1423  Ε  Τ  Γ 

roded  or  became  infected,  aor.  1 .  of  σφχ- 

κελιζω,  Herod.  6.  136. 
έσφαλε,  Dor.  for  εσφηλε,  aor.  1.  of  σφάλλω, 

threw  down,  Olym.  2.  145. — inf.  σφηλαι, 

to  supplant,  bring  to  the  ground,  II.  -ψ.  719. 
εσφοξεον,  for   εισεφοςεον,  they  carried    into, 

plunged  in,  imp.  of  εσφοςεω,  Od.  £.91. 
εσχ,εω,  for  εισχ,εω,  I  pour  in,  infuse,  Herod.  2. 

4. — imp.  pass,  εσεχεοντο,  they  poured  them- 
selves, rushed,  into,  Herod.  9.  70. 
εσγμν,  imp.  of  σχαω. 
ετΰίξζησαν,    ετάζει,  felt  alarm,  II.  δ.   388. 

vide  ταςζεω. 
εταοπετο.  vide  τεξπω. 
ετεύηπεα,  plup.  m.  of  §•/ιπω,  for  ετεθνιπειν,   I 

was  astonished,  saw  with  wonder,  Od.  a.  90. 

ετεκτψνω,  thou  hast  framed,  aor.  1.  m.  of 
τεκταινω. 

ετεον,  adv.  used  by  Aristophanes  only  in  in- 
terrogative sentences:  pray,  τι  Ιε  τούτο  εγε- 
λασας  ετεον,  why  didst  thou  thus  laugh, 
pray,  quasso,  sodes.  This  is  probably  ellip- 
tical, είπε  ετεον,  tell  the  true  reason,  Nub. 
818. 

ετεςοτξοπος,  ου,  changing  to  another,  vari- 
ously shifting  fortune. 

ετεταχ,ατο,  were  arranged  or  stationed,  plup. 
pass,  of  τάσσω,  for  ετεταχντο. 

ετνο:,  εος,  hasty  pudding  made  of  boiled 
pulse,  and  the  usual  food  of  the  brave  in 
battle,  Ran.  62. 

£τος,  εος,  year,  time.  But  in  the  Plutus  of 
Aristophanes  it  means  reason,  ουκ  έτος  ας 
Δς  ε^Α  ηλ&εν  ουΰε  πωποτε.  here  έτος  carries 
a  latent  pun  on  ετνος,  a  hasty  pudding,  of 
which  the  speaker  was  fond.  There  is  no 
hasty  pudding  that  at  no  time  he  came  to 
me — I  had  no  strong  attraction  that  he 
should  ever  come  to  me — it  is  not  without 
reason  that  at  no  time  he  visited  me,  Pint. 
404. 

ετςϊζε,  imp.  of  τςιζω,  I  rubbed. 

ετςωύη,  aor.  1.  pass,  of  τιτςωσκω,  for  τςωω, 
stung. 

ευ,  for  ov,  gen.  of  ός  or  of  ov,  of  him. 

■svcty/ιτος,  ov,  easily  moved,  floating  clouds, 
fr.  ay  ω,  Nub.  276. 

εναδε — oho,  p.  m.  y$a,  Att.  ε-f^a,  εάΰα,  or 
hvocba,  is  pleasing  or  agreeable,  vide  col.  23. 
II.  f.  234.  part,  εαοοτα,  pleasing,  U.  /.  173. 

svalov,  imp.  of  άΐω,  for  v$ov,  Att.  and  Mo\. 
εαΰον,  ενάΐον,  were  agreeable,  or  gratifying, 
A.  D.  W.  p.  79. 

ευαλοζονευτος,  ov,  supplying  a  specious  ground 
for  arrogance,  A.  R.  2.  15. 

εναναγυως-ος,  ου,  easy  to  be  read. 

•ευαναπνευ-ος,  ov,  easy  to  recover  the  breath, 
easily  pronounced,  A.  R.  3.  9. 

ευαυγης,  εος,  having  a  clear  view  of,  Pers.  464. 

ευγηςια,  ας,  a  happy  old  age,  A.  R.  1.  5.  15. 

ενγνωμοσυν/ι,  ης,  clemency,  benignity,  Herod. 
2.  172. 
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ενζτ1λως)  with  well-directed  zeal,  with  eclat. 
ευβ ',  for  ευτε,  when,  Od.  yj.  202. 
ευβαςσεω,  I  am  bold,  take  courage,  Septem,  34. 
ευθεωςητος,  on,  easy  to  be  discovered,  fr.  ευ, 

and  §εωςεω,  A.  R.  1.15.  25. 
ευθυνα,ζ  μεγαλας  δ/δοάσν  τω  ψογω  των  αν- 
ΰςωπων,  "  statesmen  by  being  accountable 
to  the  public  pay  a  heavy  tax  to  public 
censure,"  A.  R.  3.  10.  7. 
ευΰυποςεω,  I  walk  straight,  Olym.  7.  167. — 
aor.  1.  inf.  ευΰυποςησαι  Ιςομον,  to  direct  or 
pursue  a  straight  course,  Isthm.  5.  76. 
ευβυωςια,  a;,  a  direct  aim,  A.  R.  2.  2.  9. 
ευιοω,  f.  ωσω,  I  inspire  with  Bacchus,  inflame 
with  revelry,  Trach.  219. 
ευκαθαιςετος,  ov,  easy  to  be  demolished  or 

reduced,  Thuc.  7.  18. 
ευκεντςοζ,  ov,  well  pointed,  piercing  shaft, 
A.  D.  W.  p.  50. 

ευκλεϊζω,  f.  εϊσω,  or  εϊξω,  I  celebrate,  render 
famous,  Pyth.  9.   162. — aor.    1.  part,  ευ- 
κλείσας,  having  reflected  lustre  upon. 
εύκολης,  comp.  εςεοος,  well  cultivated,  He- 
rod. 4.  53. 
ενλαζ,  οίκος,  a  furrow,   plough — ευλαζω,  f. 

la,  I  plow,  Thuc.  5.  16. 
ευλόγησα,  fut.  of  ευΐογεω,   I  will  celebrate, 

Hec.  465. 
ευλογιςος,  ου,  one  who  calculates  well,  wary, 
A.  R.   2.  8.  4.    opp.  to    αλογιςος,   he  who 
does  not  calculate,  inapprehensive. 
ευμάλος,  Dor.  for  εν/χηλος. 
ευμνημονευτος,  easily  remembered. 
ευμϋκος,  ov,  well-lowing,  said  of  large  or  nu- 
merous herds. 
ευννητοζ,  for  ευντ,τος,  well  spun,  fr.  ευ  and 

u/ιβο,  11.  ω.  580. 
ευ  π  αχαμνός,  easy  to  grapple  with,    or  to 

apply  the  handto,  skilful,  Agam.  1542. 
ευπαςοςμντος,   ου,  easily  excited,  irritable, 

A.  R.  2.  2.  10. 
ευπεςικαλυπτος,  ov,  easily  concealed,  easily 
escaping  observation  from  those  around, 
E.  D.  E.  73. 
ευςε,  aor.  2.  of  ευςεω,  or  ευςισκω,  he  found, 

part,  ενςων,  having  found. 
ευςεσιεπης,  εος,  one  who  invents  words  as  a 
pretext,  an  artful  cheat,  Nub.  446.  fr.  ευ- 
ξίω  and  έπος. 
ευςετεον,  must  be  found  out. 
'ευ\νιμα,,  a  roc,  a  thing  unexpectedly  found, 
good  luck,  gain,  Herod.  7.  190. 
ευςρην,    ηνος,    or    ευςψνος,   abounding  with 

sheep,  fr.  ευ,  and  αςς,  Apoll.  1.  49. 
ευςνω-ψ,  ωπος,  broad-eyed,  ευςυς,  ωψ. 
ευςωεις,   εσσα,  εν,  mouldering  tomb,   1167. — 

ευςω^ης,  εος,  dank,  1 1 90. 
ευςοχινιν    ?ωμυλον,    expertness    of    tongue, 
graceful  fluency,  Ε.  D.  Ε.  66. 
ενσννθετος,  ov,  easily  composed. 
ευσύνοπτος,  ov,  easily  seen  at  once,   easily 
taken  in  with  the  eye. 
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ivruKTit,  Thuc.  8.  1. 

ίντοίγι,    dat.   of  ευύ^ιζ,   well-haired,   well- 
baited,  hook. 

ενφνμ,ειν  τομχ,  to  use  an  auspicious  tongue, 

i.  e.  to  use  welcome  words  when  having 

nothing  but  bad  news  to  bring,  Hec.  660. 

ενφοξτος,  ου,  well-laden  steps. 
ευφ^χςος,  easily  explained,  intelligible. 
ευφυχ,  scil.  yew/!,  well-born,  generous,  noble 

natures,  A.  R.  2.  16. 
ευφΰης,  εος,  well  adapted  by  nature,  dexterous 

— ευφυιχ,  χς,  aptitude,  dexterity,  A.  R.  1. 

6.  29.  14. 
ευωοωβγι,  aor.  1.  pass,  of  ευοόεω,  succeeded, 

was  prosperous,  Herod.  6.  73. 
εφχγ-Λσχι,  aor.  1.  inf.  of  εφχγιαξω,  to  per- 
form purifying  rites  over  the  dead,  Antig. 

196.  fr.  επι,  χγι/ιζω. 
εφχιρεω,  perf.  part.  pass,  εφ$ζεμει/ο$,  chosen, 

selected,  Thuc.  4.  38. 
« φέξω,  fat.  of  επέχω, 
ίφεσσχμενος,  aor.  1.  m.  part,  of  εφβζω,  having 

placed  me  on  his  own  knees,  Od.  τ.  443. 
εΦεωξχτο,  was  seen  or  beheld,  imp.  of  εφο- 

ξχω,  Thuc.  3.  104. 
εφϊϊκωσε,   aor.    1.    of  φν^οω,    deceived,  de- 
frauded, Agam.  501. 
εφνμχ,  aor.  1.  of  φχινω. 
ίφητϊτοίί,  perf.  pass,  of  εφχπτω. 
εφϊΚχντο,  imp.  of  φΐΚχμχι,  fr.  φικ^ιι,  for 

φϊΚεω,  they  loved. 
εφίζ-χσχι,  thou  restrainest   thyself,  fr.  εφι- 

ψνιμι,  Trach.  339. 
εφλχ,  for  εΰλχ,  imp.  of  5λχω,  he  bruised  or 

pounded,  Plut,  718. 
εφοοιο»,  provision  for  a  journey,  support,  fr. 

ειτι,  όοος. 
εφυςεξίζω,  am  too  late,  or  subsequent,  Thuc. 

3»  82. 
εφωομ-/ισχν,  aor.  I.  of  εφορμάω,  the}•'  brought 

war  upon  me,  II.  y.  1 65. — aor.  1.  pass,  εφαξ- 

μ.φ$ι>%  I  rushed  upon,  attacked,  Od.  λ.  205. 
εχχόε,  aor.  2.  of  χαζοί. 
εχ>χινου,  imp.  of  χΚχινοω,  he  covered  with 

his  mantle,  fr.  χλχίΐ/χ. 
εψευσω,  thou  hast  belied  or  falsely  claimed, 

aor.  1.  m.  of  -ψευΐω,  part.  perf.  pass,  εψευσ- 

με-joc  5r;  σε,  he  has  disappointed  thee,  E. 

D.  E.  219. 
εψΰχον,  imp.  of  ψύχω,  were  dry. 
seoOot,  p.  m.  of  εβω — part.  sea4ag. 
ευϊ,πει,  [)lup.  m.  of  ελπω,ρβνΐ.  m.  οΎ,ττχ,  plup. 

ω'κπειν,  Att.  εω\•πειν,  I  thought,  expected, 

Apoll.  3.  370. 
εωμν,ν,  optat.  pass,  of  sxu,  for  εχοιμνιυ — εων, 

for  ειων,  contr.  of  sixov,  imp.  they  suffered 

— zeo'/j,  for  εχοΐ'/ι,  and  this  for  εχοιμι,  would 

suffer  or  allow  him,  Philoct.  444. 
εαν/ιμχι,  perf.  pass,  of  ωι>εω,  I  bought  for 

myself,  Tlieo.  Char.  17. 
εωζγιιι/.  vide  εζγω. 
ίωϋτου,  Ion.  for  totvrw,  of  himself. 
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Ζ  AN,  Dor.  for  Z«y,  τ>νος,  Jupiter. 
ζινγν\,  ης,  a  wain,  waggon. 

ζευγμχ,  ατός,  το,  scil.  του  "Κιμενος,  a  bar, 
barrier  of  the  harbour,  Thuc.  7.  69. — an 
inlet  of  the  sea,  7.  30. 

ζέφυρος  x,  ou,  western  wind. 

ζυγός,  ου,  6,  scale  or  balance,  Theo.  Char. 
9. — a  round  top  put  on  the  mast,  xuxnt- 
νου  ιςιχ  πξος  ζυγοί/  χ.οΐξχγΐ(>γισίου,  stretch  the 
sails  to  the  top  of  the  mast,  hasten  with 
full  sails,  Nem.  7.  137. — su  τω  πξωτω  ζυγψ, 
in  the  first  rank,  Thuc.  5.  68. 

ζωχγξίχ,  ων,  tx,  a  reward  paid  by  one  man 
to  another  for  saving  or  sparing  his  life, 
Μ.  σ.  407. 

ζωίΰκον,  imp.  Ion.  for  εξ&»,  they  lived. 

ζψην-,  for  ζχοινιν,  and  this  for  ζχοιμι,  optat. 

"of  ζχω,  may  I  live,  Nub.  1257. — ζ*##ς, 
contr.  of  ζχουσχς,  prospering,  part,  οί  ζχω, 
(Ed.  T.  45. 

ζωβχλμιος,  ου,  rendering  life  flourishing,  de- 
lightful, Olym.  7.  20. 

ζπογονεύΐν,  breeding. 

ζως,  by  sync,  for  ξωος,  alive,  vivus. 

ζώσε,  abr.  1.  of  ζωω,  or  ζωννυω,  for  εζωαϊ, 
she  girted,  Hes.  ε.  72. 


Κ. 


HA,  for  w.  I  was,  Od.  β.  513. 
r.yxxaue.  vide  αγχω,  col.  8. 

■/ΐγχπευν,  for  ηγχττονν,  imp.  of  χγχπεω,  ion. 
for  χγχττχύ),  they  loved. 

τ,γεμονευεσΟχι  ν  φ'  ημών,  Thuc  3.  61. 

πγίζύίν.  vide  xynqy). 

\Τ/γίΚαζεις  χχκον  μοοοτ,  scil.  κχτα,  thou  didst 
herd  with  me  in  evil  fate,  didst  associate 
with  me,  Od.  λ,  617.  vide  (jyfJtee^u. 

$γϊζ&,  aor.  1.  oi  χγιζω,  he  gathered  into  α 
Sag,  secured  or  saved  asholy  things,  Plut.  68 1 . 

vyuowxv,  they  did  not  know,  did  not  recog- 
nize, Thuc  2.  49.  aor.  1.  of  ayvow. 

nyoyAyj,  imp.  pass,  of  χγω,  I  was  thought, 
(Ed.  T.  775.  ηγομτ,ν,  I  continued  to  be 
held,  was  deemed,  (Ed.  T.  775.— I  led 
home  for  myself,  i.  e.  married,  Med.  1328. 

Υιγορχσχς,  thou  hast  bought,  aor.  1.  of  ayo~ 
ζχζω,  Ε.  D.  Ε.  96. 

νιγορω,  aor.  1.  m.  of  χγχξχω,  thou  wast 
speaking,  Trach.  601. 

Yiyoi'jiaxTo,  he  exerted  himself,  aor.  1 .  m.  of 
χγωνιζομαί. 

yoeiv,  by  sync,  for  γΐονκειν,  Ion.  yhx,  ρΐιφ. 
of  εϊΰεω,  I  knew — yost,  ν/οεε,  νμ)νι,  he  knew, 
was  acquainted  with,  11.  a.  70. — $*%i  jwp- 
ύίΐς,  thou  hast  known,  II.  χ.  280. — fir,;, 
with  θ*  added.  $wdu,  thou  hast  known, 
II.  r.  93. 
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ηοεως,  adv.  Fondly,  Hec.  424. 
4?δοί<,  imp.  of  «δω,  I  sung,  col.  28. 
ηΐοζηχοτες,  perf.  part,  of  χίοξεω,  being  in 

disgrace,  A.  R.  2.  6.  20. 
^δ^ασά^^,   I  fixed,  rested,  aor.  1.  m.  of 

έΙξχα>,  A.  D.  W.  p.  57. 
ηΐνλΰξνς,  εος,  having  a  sweet  lyre,  said  of 

Pindar  as  a  lyric  poet. 
ηΐυσμχ,  ατός,  charm,  attraction,  A.  P.  c.  ς. 

p.  24. 
ηεζευ,  thou  didst  grow,  imp.  of  χεξομχι,  for 

νΐίξον,  Call.  1.  55. 
η§ ,  for  η  re,  ye  were,  Theo.  1.  66. 
ηβχς,  χίος,  familiar  with,  S.  Elect.  872. 
ηύιχον,  morality,  δ/  ηθιχου,  by  the  character, 

A.  R.  1.  8.  6. 
γ,θογζχγζαφος,  ου,  a  writer  of  ethics,  said  of 

a  painter  who  expressed  character  or  man- 
ners in  his  pictures,  A.  P.  c.  r.  p.  20. 
w'xro,  or  εϊκτο,  for  ειχετο,  he  likened  him- 
self, or  was  like,  it  resembled,  Od.  u.  288. 

— appeared,  II.  ψ.  107. 
ηίχΗσχν.  vide  χισσω. 
φκχζον,  imp.  of  ειχχξω,  imagined,  supposed, 

Thuc.  2.  54. 
ήχου'  ,  for  πχουε  χζίςχ,  heard  the  best  things, 

said  of  him  that  was  praised  or  celebrated, 

Philoct.  1313. 
ηχω  has  often  a  past  sense,  I  came,  or  am 

come.  The  reason  seems  to  be  that  it  is  a 

new  verb  from  the  first  aorist  of  εω,  ήχοι, 

— ηκειν,  to  have  come,  or  arrived,  venisse, 

Herod.  8.  50.  ευ  γ,χειν,  to  have  come  well, 

to  turn  out  well,  to  be  well,  and  thus  the 

same  with  ευ  εχειν,  Herod.  1.  30.  ευ  yitou- 

τες,  prosperous,  abounding  with,  5.  62. 
γίΚχζονευετο,  imp.  of  χλχζχι/ευομχι,  he  played 

the  braggart,  belied,  Ran.  280. 
γ[Κχσχν,  aor.   1.  of  ε\χυν<υ,  for  ελχω,  they 

drove,  plnp.  pass.  νιΚχτο,  Att.  ελη^χτο,  or 

γίλτί^χτο,  was  driven  through. 
fatxia,  ας,  bloom  or  vigour  of  age.  6ι  ευ  ηλι- 

χιχ,  those  in  manhood,  adults — youthful 

ardour,  Herod.  3.  '36. 
rihlrouy  aor.  2.  of  χλειτω,  I  erred,  offended, 

II.  λ.  375. 
ηΚιωσεν,  aor.  1.  of  χλιοω,  said  in  vain,  belied, 

Trach.  258. 
ηλχνισε,  aor.  1 .  of  ε λΛ«ο>,  he  dragged,  offered 

violence  to,  Od.  λ.  579. 

Υίλλχχθχι,  perf.   pass.   inf.  of  χΧΚχσσα,    to 
have  been  changed,  A.  D.  W.  p.  22. 

ΥιΛυξχ.  vide  χλυσχω. 

ηΚω.  vide  xhoa,  col.  64. 

7}λωμγιυ,  imp.  of  χΎ,χομχι,  I  wandered,  Od. 
δ.  91.  (Ed.  C.  444. 

γ/μ,χυζοπο,  plup.  pass,  of  χμχνξοω,  became 
obscure  or  insignificant,  faded,  E.  D.  E.  58. 

ημΐϊϊχΎις,   ες,  half  eaten,  refuse,  fr.  ΰχιω,  I 
feast,  E.  D.  E.  3. 

%μι&  ιος,  a,  oi>,  half  as  big  again,  Theo,  Char. 
25.  fr,  τ,μι,  όλος. 
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ήμιονος  βχσικευς,  a  king,  which  like  a  mule 

was  of  a  mixed  breed,  i.  e.  Cyrus,  who  by 

the  father  was  a  Persian,  and  by  the  mo- 
ther a  Mede,  Herod.  1.  55. 
ημίσεια,,  half,  fem.  of  ήμισυς :  it  is  used  par• 

titively,  having  the  qualified  noun  in  the 

genitive,    τχς  ημισεχς  (for  ημίσειας)    τα» 

νεαν,  half  the  ships,  Thuc.  8.  64.  επι  τη 

ημίσεια  της  γης,  over  half  the  earth,  8.  35. 
ήμος,  Dor.  άμος,  JEo\.  χμος,  our. 
πμω»,  contr.  of  ημχον,  imp.  of  οΐμοιω. 
ηνεχεως,  diffusively,  without  bounds,  fr.  ανεω, 

to  relax,  perf.  ανεχα,  or  yji/sxx,  A.  R.  1. 

1 3.  2. 
πνεμοεν,  for  ανεμοεν  φξονπμ,α,  knowledge  on 

high,  in  the  wind,  sublime,  such  as  that  of 

the  stars,  Antig.  354. 
■/ινεπε,  imp.  of  ενεπω,  for  ενειπε,  he  told,  de- 
clared. 
ννεσχετο,  for  ανεσχετο,  aor.  2.  m.  of  χνχσχεω, 

he  endured,  Trach.  276. — χνεχομην,  imp. 

of  χι/?χομχι,  for  ανειχομτν,  I  held  myself 

up,  could  endure,  Antig.  467. 
ΥΐνΥΐνχτο.  vide  χναινομχι. 
Yiu&e,  Dor.  for  ηλβε.  vide  εξχομχι. 
Υίνθισμενοι,  perf.  part.  pass,  of  o£i/0/£ij,painted, 

coloured,  besmeared,  Herod.  1.  96. 
τ,νΊχ,  imp.  of  χνιαω,  he  grieved  us,  Ajax,  273. 
ηυιζχμνιν,  aor.  1.  m.  of  αινισσομχι,  I  spoke 

in  riddles,  Ajax,  1 1 59. 
νινιπχπε,  he  lashed,  vide  ευιπτω. 
vi'jov,  imp.  of  xva,  for  χι/υω — ηνετο,  imp.  pass. 

for  ηνυετο.  vide  χνυω. 
ηντησχ,  aor.  1.  of  χντχα,  Od.  δ.  327. 
Υ,νωγχ,  p.  m.  of  χυαγω,  plup.  ηυωγείν,  Ion. 

ννωγεα,  I  commanded,  Od.  /.  44. 
ηζεν,  aor.  1.  of  χϊσσω,  he  rushed  his  hand, 

laid  violent  hands,  Ajax,  40. 
ηξιου,  imp.  pass,  of  α\ιοω,  thought  himself 
'  worthy,  claimed  for  himself. 
ηπειγον,  scil.  ς-ολον,  they  urged  their  voyage, 

Philoct.  499. 
ηπείξατις  πολις,  an  inland  or  continental 

town,  Herod.  1.  151. 

ππις-χσο,  thou  hast  known,  art  aware  of  this, 
Ajax,  1134.  imp.  of  επιςαμαι. 

ηοχ,  by  sync,  for  ηζάνα,  lovely,  agreeable, 
II.  g.  132.  fr.  εξχω. 

Υΐςχ,  νίξχο,  ηξετο.  vide  αίξω. 

ηζόίξευ,  for  χξΥίξεν,  p.  m.  of  χξω,  he  fitted, 
satisfied,  Od.  ε.  84.  under  χ^ω,  see  also 
χζΥιζοτες,  Ύίζηζει. 

νίξχσχτο,  Υΐζχσβν,  he  was  enamoured  of, 
longed  for,  Hec.  765.  aor.  1.  pass,  of  εζχω. 

Υίοχτο,  ηξησχτο.  vide  χξχομχι. 

ΫΪςει,  contr.  of  Υΐςεε,  imp.  of  άιοεω — perf.  pass. 

'  inf.  ηζη&θαι,  to  be  caught,  found,  Antig. 
493. 

Πξει^ευ,  imp.  of  ψάω,  he  thrust  out,  Ran. 
945. — plup.  pass.  Υιζνίξειςο,  was  pressed 
through,  11.  v.  358. 

ηο&η,  scil.  νουν,  had  her  mind  raised  to  vio- 
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lence  and  haughtiness,  Coll.  G.  Μ.  2.  p. 

326.  aor.  1.  pass,  of  χι^ω. 
νζίθμ,ίΐ,  imp.  of  χζίθμεω,  he  numbered  or 

registered,  Od.  x/.  218. 
ηζϊχε,  aor.  2.  of  εξεικω. 
ngiuo;>  vernal,  vide  εχς. 
37^oc,  x,  ov,  sepulchral,  ηζΐχι  πυλχι,  the  gates 

through  which  the  dead  were  carried  out, 

Theo.  Char.  14. 
Πζϊπΐ.  vide  ε^ειπω. 

ηξκεσε,  aor.  1.  of  χζχ,εω,  averted,  II.  ζ.  16. 
ηςμολογησε,  aor.  1.  of  εζμο7\ογεω,  framed  or 

raised  a  tomb,  fr.  εξμης,  and  λέγω,  to  gather. 
ηζοΰην,  I  was  plowed — my  seed  was  set — I 

sprang,  (Ed.  T.  1485.  aor.  1.  pass,  of  «ςοβ. 
ιηξος,  for  εχξος,  gen.  of  εχζ,  spring. 
νΐζπά,σοιι>,  aor.  1.  of  χοπχζω,  snatched. 
ηζρνσεν,  aor.  1 .  of  ε ξρεα,  for  εξρω,  he  went  to, 

Ran.  1223. 
Υΐζσχν.  vide  χξίω. 

Ύιζτυεν,  imp.  of  χζτνω,  he  prepared,  11.  σ.  379. 
τηξτννχτο,  fitted  to  himself,  aor.  1.  m.  of  αξ- 

τυνω. 
νξνγεν,  roared,  II.  υ.  404.  vide  εςενγα. 
νίξυχχχε,    prevented,  withheld,  restrained, 

imp.  of  εξυκχχ,ω,  for  εουκω. 
Πξνξε,  defended,  secured  from,  Septem,  1083. 

aor.  1.  of  εξϋκ,ω. 
νίξ-χ,ιτεκτοννισΰοιι,  perf.  inf.  pass,  of  χξχ,ιτεκ- 

τουεω,  to  have  been  built. 
ν)ξΖ,  vide  Χζχομχι. 
ήξωϊς,  ώος,  η,  heroic  song, 
ηφου,  a  fane  consecrated  to  a  hero,  Thuc. 

3.  24. 
ησχτο,  aor.  1.  m.  of  5j<k>,  it  delighteth. 
νσΟε,  ησΟιε,  imp.  of  εσθω,  εσύιω. 
ησβω,  aor.  1.  pass.  subi.  of  εζω,  may  I  sit, 

(Ed.  C.  195. 
ησμ,εν,  ηςε,  ήσαν,  pi  up.  of  εάω,  contracted 

for  γ$ειμει>,  νΐατε,  ιηΰεισχν. 
ησπχίξον,  imp.  of  χσπχίξω. 
ησσω,  ace.  sing,  for  ησσν/χ. 
«jro,  for  «jro,  he  sat,  imp.  of  ημχ(. 
φτει,  imp.  of  χιτεω,  he  asked — imp.  pass. 

flrov,  thou  hast  asked. 
ητεζχ,  for  q  ετεξχ,  one  of  you. 
ντιμ,ιησε,  aor.  1.  of  χτιμχω,  dishonoured. 
7ΐτιω»το.  vide  χτιχζω. 
νυγμιην,  for  ενχ,ομην,  imp.  of  ευχομχι. 
τίνϊχ,  imp.  of  χνίχω,  he  spoke. 
πνέεις,  imp.  of  χυλεω. 
η'ύσχ,  aor.  1.  of  χυω,  I  shrieked. 
νυτ^επιςχι,  secured  to  himself,  εντξετίξω. 
πφχνιςχι,  perf.  pass,  of  χφχνιξω. 
πφευμευος,  perf.  part.  pass,  of  χΦευω,  I  scorch, 

roast — singed  away. 
ηφζίξοι*  τζοχ,αυ   βχσεις,  they  covered  with 

foam  the  spokes  of  their  wheels,  S.  Elect. 

718. 
Ύΐγ,Ηοχ,  aor.  1.  of  εγβχιςω,  I  hated. 
νχμχσχ,  aor.  l .  of  χιχμχξω,  I  armed. 
yw,  for  rjoiv,  beach,  shore. 
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ηωςειτο,  imp.  of  χιωζεομχι,  hung. 
πασφοξος,  the  morning  star. 


Θ. 


ΘΑΚΗΜΑ,  supplicatory  posture. 
$χ*λος,  a  green  leaf  or  sprig. 

§χνχτωσις,  the  undergoing  of  death. 

Βχυεϊ,  thou  shalt  die,  fut.  2.  m.  of  SwaHa, 
for  Sxuy,  Med.  355. 

§χοστ,σις,  confidence,  boldness. 

%χσχι,  for  §εχσχι,  aor.  1.  m.  imperat.  of 
§εχω — inf.  Βχσχσθχι,  for  §εχσχσβχι. 

$χτεξχ,  next  day,  for  τγ  ετεζχ. 

3εχτξύ,νγ]ς,  a  contractor  for  the  theatre. 

$εεσκο:>,  imp.  of  §εω,  for  ε foov,  I  ran. 

Βεπ,  for  §εχ,  sight,  viewing. 

Βε/ιϊΌζ,  Ion.  for  Βειος,  divine. 

^είοίομος,  ov,  divinely  built. 

§εμεν,  for  §ε7νχι,  to  put. 

Βεο&χζείχ,  xc,  a  mind  blasted  by  the  gods, 
a  strange  infatuation. 

Ssoyovw,  ης,  birth  of  the  gods. 

Βεοπχις,  daughter  of  the  gods,  Babylon. 

δεοτϊμος,  divinely  honoured. 

Βεοτξοφίπ,  food  of  the  gods. 

3fr,  εΰετο,  aor.  2.  m.  of  τιθπμ,ι. 

Bit?,  for  §εσω,  will  put,  Antig.1343. 

§ευμοζΐος,  dispensed  by  a  god. 

§ευ(Αθξος,  divinely  bestowed. 

Βεα,  imperat.  of  %εχω,  behold. 

§πκτοζ,  fr.  Sriya,  whetted. 

Sy)%x;,  aor.  1 .  part,  of  Βϊίγω. 

%ξενσεν,  aor.  1.  of  Βνίζευω,  hunted. 

δϊΐξΐχκος,  fierce,  poisonous — made  of  the 
horns  of  wild  animals,  Theo.  Char.  5. 

$γΐςοζοτοζ,  feeding  wild  beasts. 

3γΐξοσννγι,  hunting,  fr.  §ηξχ. 

Βτ,σχτο,  by  sync,  for  $πλγισχτο,  nor.  1.  of 
%ηλχω,  he  sucked — inf.  §ησ(Ιχι,  for  Sr^x- 
ζεσθχι,  Od.  δ.  89. 

%σευμεσ& ,  for  S/ισομεόχ,  we  will  lay  down, 
fut.  m.  of  Ttuypt. 

§γιτεξχ,  for  rj5  ετε^χ,  next  day. 

^ιγνιμχ,  χτος,  embrace,  Prom.  856. 

5λχσσε,  aor.  1 .  of  Βλχω,  bruised. 

§οζνζουντχι,  they  confound,  A.  R.  1.  2. 

%v,  imperat.  aor.  2.  of  τιύπμι. 

Βονξμχίον,  for  το  εξμχίον,  a  piece  of  good 
luck,  as  coming  from  εξμης. 

Βοωκος,  a  seat,  council,  Od.  μ.  318. 

$ξχνος,  ov,  a  bench,  stool. 

Βξχσσετω,  imperat.  of  Βξχσσω. 

$ζεξω,  fut.  of  Τζεχω,  will  run. 

Άςεττχνελο,  a  corruption  of  $ζεπτος  vfKhyv, 
put  by  Aristophanes  in  the  mouth  of  a 
slave;  and  its  comic  effect  was,  that  a 
slave  and  a  foreigner  incapable  of  uttering 
a  Greek  word  with  purity,  should  yet  pro- 
fess to  dance  and  sing  with  the  correctness 

4  Υ  2 
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of  a  native  and  well-bred  Grecian — in  the 
true  Grecian  style,  Plut.  290. 

§(>ξψαζ,  aor.  1 .  part,  of  'τξ$φα>. 

%ο>γχο;,  ov,  a  cornice,  Od.  jj.  87. 

ΒνλΥ,μχ,  ατός,  a  wafer,  or  some  sweet  of- 
fering for  the  altar,  Theo.  Char.  10.  fr.  $νω. 

§νμ.ύϊλγϊ)ς,  heart-grieving,  bitter. 

Svpov,  imperat.  pass,  of  $vtuoa,  swell  thyself 
with  rage,  be  enraged. 

Sbgjsfgtfj  aor.  1.  of  Βωο^σσω,  armed. 

Βωνχτ/,ζ,  r,oo:,  howling. 


I. 
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ΐΰαπο&νς,  sog,  encountering  equal   danger, 

Thuc.  2.  39.  Ισος,  i:x>rt. 
lex,  for  frfcw,  fixes,  fr.  if  χω,  Herod.  4.  103. 
— [ς-xfnvog,  commencing  month. 
Wot,  ων,  beams,  Od.  v.  107. 
ίς-ωξ,  οξος,  an  umpire.  II.  ψ.  486. 
ισχχΐιχ,  ων,  raisins,  Plutus,  799. 
ισχνάνχ,  aor.  1.  of  ισχνχινω,  I  rendered  thm, 
divested  of  its  bulk,  Ran.  #72. 
ίσχ,νζίξομχι,  I  persist  in,  affirm. 
,  πω,  well,  be  it  so,  Med.  815.  fr.  uy.i. 
ίχΰνύύ/ιξ-/ιτγι;,  a  hunter  of  fishes,  fisherman— 
{χύυοτω^ιΐον,  a  fish-market. 


1AM  Α,  xrog,  cure,  medicine,  ιχω. 
ixyAog,  ov,   lashing  with  words,  satire — 

ιχμ&ιζω,  I  satirize — ixy^tiov,  measure  for 

satire,  Iambic  measure,  A.  P.  c.  δ.— •ι»μ^ 

Qtxoc,   τι,  ov,  the  satirical  or  Iambic  form, 

A.  P.  c.  f. — ιαμζαποΐίω,  I  form  Iambics,  or 

express  in  Iambic  measure,  A.  P.  c.  «€. 
ixvxnv,  for  r/ivxnv,  aor.  1.  optat.  of  ιχινω, 

they  might  cheer,  Olym.  7.  78. 
txai,  for  uoi,  they  go.  vide  uy,i. 
{χτςίυμχτχ,  correctives,  A.  R.  3.  14. 
(οπξοτίχ,νο:,  ov,  a  quack,  Nub.  331. 
r/xeox,  for  ixopsOx,  Trach.  229. 
i8\  for  ih,  or  ibov,  behold. 
ih[/,svxi.  vide  loypi. 
ιΰον,  aor.  2.  of  ιι^ω,  I  saw.  hence  the  new 

verb  ώίω,  ι6τ,σω,  Theo.  3.  37. 
ilgv&stg,  aor.  1.  part.  pass,  of  ιΐ^νω,  settled, 

posted,  encamped — inf.  ίΰςνσΰχι,  for  ihpv- 

εσύχι,  to  establish  itself,  Thuc.  8.  40. 
thviyai,  for  alvixig,  fr.  α^ως,  wise. 
ί((>οω,  f.  <ac-6>,  I  render  sacred,   consecrate, 

perf.  pass.  Ηξωμχι,  inf.  ίίξασύχι,  to  be  set 
apart,  or  devoted  to  the  gods,  Thuc.  5.  1 . 

ιζοντο,  they  encamped,  Herod.  3.  1 1. 

iyi,  r,g,  voice,  speech. 

ινκοπος,  succouring,  alleviating. 

ιτίΚω,  aor.  1.  sub.  of  ιαΚκω. 

tdi,  tff,  go,  imperat.  of  ημι. 

ικανός,  for  ixopsvog,  coming  after  the  ship, 
prosperous  wind,  ικανοί,  those  who  come 
here,  Philoct.  494. 

ixvssrxt,  it  becomes,  Herod.  6.  57. 

ίλχτε,  fr.  ΐΚν\μι,  be  propitious. 

icixvrx,  ace.  of  iy-xg,  girdle. 

iuxTihu^iov,  a  paltry  garment. 

lofuyvig,  mixed  with  poison. 

ιοτχτι,  for  iotyiti,  dat.  sing,  of  ιοτ-^g,  counsel, 
joy,  Prom.  559. 

ίτπ-ομ,οΛγοι,  men  who  milk  mares,  a  nation 
of  Scythians  leading  a  simple  life. 

ίζχτχι,  fr.  i(iua,  for  Ιζ^χω,  officiates  as  a 
priestess,  Herod.  2.  35. 

ίξτιν,  svog,  a  young  man,  Herod.  9.  85. 

ισχνή,  for  ισχσι,  they  know. 

ισμωοΐ,;,  like  an  isthmus,  narrow. 

iiroliouTog,  preserving  the  same  diet  or  mode 
of  livinc;,  fr,  oixtrx,  Thuc.  1.  6. 


K. 


KABBAAE,  for  κ*τί€«λ*,  threw  down. 
**€€*<:,    for    κ«τ«£*;,    having    de- 
scended. 
y,5iyij,  for  ^ss;  fy<y,  I  too. 
κχΐϊ,  for  %£*r«  δε,  II.  ω.  267. 
Λαδδ^α&ϊ*,  for  xxreooufav,  aor.  2.  of  xxta- 

Ιχξύαω,  they  reposed,  Od.  o.  493. 
κίίδδίσδίί,  for  κχτ  xiiv&xi. 
xx§,  for  και  i(7«,  ffid.  T.  1023. 
xxoxtAoysvoc,  rushing  down,  II.  λ.  298. 
χχθχττος,  fitted,  dressed  in.  χπτω.  ^ 
κχθίύίϊοθχι,  fut.  2.  of  κχΰίζω,  to  sit  down 

about  to  wait  the  conqueror  of  two  com- 
batants,   Ran.    804. — part,    zxfcoovpivoi, 

about  to  sit  down. 
κχββΰξχ,  sitting  down,  halting. 
xxuilyxt,  κχ&ααχτο.  vide  xxuinyt. 
κχΰίϊω.  vide  χχπχ,ω. 
χχΰη-κιχξω,  expose  to  the  sun,  irradiate. 
κχΰιζχς,  Dor.  for  xxtiaxg,  fr.  χχβιζω. 
xxivoc,    new.    το   κχινον    τον   πολίμον,   the 

strangeness  of  war,  reverses  in  it,  Thuc.  3. 
30.  —  ix  xxtv/ις,  anew,  ex  integro. 

xxiroi,  though,  indeed,  yet. 
xxx,  for  και  ex,  or  xxrx. 

xxKXitovTsg,  for  KX7xx?iovTsg,  or  χχτακίσον- 
rsg,  about  to  lie  down.  fr.  χχτχκιω. 

κχΛχηχί,  for  χχτχχηχι.  vide  χχτχχ.χια. 

χχχχοξνύχ,  for  χχτχχοζνόχ. 

χχχχοξΰφΎ,ν,  for  κβίτίύ  χοξνφαν. 

κχχοηθίϊεον,  must  ascribe  to  a  base  motive, 
fr.  κΜκοΥΐΰιξω,  A.  R.  3.  1  5. 

χχχομ.ιμγΐτως,  from  bad  imitation,  with  bad 
taste,  A.  P.  c.  χδ. 

χχκοπχτξΐς,  ilog,  of  a  base  father. 

χχχοτξοπιχ,  perfidy,  Thuc.  3.  83. 

χχκοτνχ,ΐων,  unfortunate,  Thuc.  2.  60. 

xxxovuxixog,  vicious,  malicious. 

xx7.xy.ivog,  made  of  reed,  Herod.  3.  96. 

xx\ii,  for  xxiv),  thou  art  called. 

χχϊλχπχξϊΐν,  for  xxrx  ^xttxpyiv. 

xxJChu-tyoi,  for  χχτχλίίψω — χχΜιτον — κ«λ» 
λ/^'.  vide  κχτχ"Καπω. 

xxhotriv.  for  κχΚοιμι,  I  may  calk 
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κάλυπτε,  imperat.  of  κχ?,νττω,  do  thou 
darken,  disgrace,  (Ed.  C.  282. 

καμ  ,  και  εμε — καμμες,  και  ημείς. 

κχμ,αοη,  yj;}  a  sort  of  hut  mounted  on  wheels, 
a  covered  cart,  Herod.  1.  199. 

καμμ.ιξας,  χατχμιξχς.  vide  κατχμισγω. 

κχμμυσχς,  κχταμ,υσας.  vide  καταμνω. 

καμπιπτει,  for  και  εμ,πιπτει,-  he  fell  upon, 
burst  into,  (Ed.  T.  1262. 

κάμψει*,  about  to  bend  myself,  lie  down, 
rest,  fut.  inf.  of  καμ πτω,  (Ed.  C.  91. 

καμων,  aor.  1 .  part,  of  καμ,νο). 

καν,  for  και  *α»,  αν,  or  εν. 

κανακωχενει,  for  και  ανακωχευει,  he  slack- 
ened his  pace,  S.  Elect.  733. 

κχνεπιπτε,  for  και  χνεπιπτε,  tumbled  upon. 

καννευσχς.  vide  κατανευσχς. 

καχε^ήσαν,  for  και  εχε^νισαν,  aor.  1.  of  ττ«- 
Ζχω,  they  fettered  him,  i.  e.  bound  his  feet 
as  well  as  his  hands,  Theo.  30.  16. 

καττετον,  καππετον,  for  κατεχεσον. 

καχι,  for  και  επι. 

καχχχνει.  vide  κατχχχυει. 

καχχεσεν,  or  καοΐϊε  χεσεν,  for  κάτεχα;  ;ν,  fell 
down,  sunk,  II.  δ.  523. 

καχφα^χοα,  for  κατά  φχ'καξα. 

κα^ηαο,  the  head,  II.  τ.  405. 

καξος,  ου,  dizziness,  vertigo. 

κχοόαχισε,  for  και  εξραχισε,  aor.  1 .  of  ριχιζω, 
he  cut  through  the  spine,  Ajax,  299. 

καζρεζω.  vide  καταλέξω. 

κάδρων,  for  κξεισσων,  better. 

κασεΚ^νον,  for  •%#<  ασελνινον. 

xx? ,  for  >4ί«/  £§-;. 

κχτχ*Ζειομεν.  vide  ;ti£Ti4S#/i^. 

καταζιζαζω,  I  force  down,  Thuc.  7.  85. 

κατχγιγαξτιξω,  i  grind  down,  permolo, 
Achar.  274.  fr.  γιγαοτον,  kernel  of  a  grape. 
hence  εκγιγαοτιζω,  I  press  out  grapes. 

καταγινεων,  bringing  back,  Herod.  6.  75. 

κατάγω,  I  break,  split — aor.  2.  part.  pass. 
κχτχγεις,  split  asunder,  E.  D.  E.  178. 

κχτχκεκντ,σμχι,  perf.  pass,  of  kxtxkvyiUu, 
I  am  gnawed,  consumed,  with  pain. 

κχτχκεκονίυλις-χι,  has  been  cuffed  or  buf- 
feted, perf.  pass,  of  κχτχκοΆυλιζω. 

κχτχκΆηθεις,  called,  Thuc.  1.  24. 

κχτακλίνχς,  having  laid  down. 

κατακϊισις,  celebration,  Herod.  6.  129. 

κατχκοινοα,  f.  ωσω,  I  make  common,  share 
with  others,  betray,  -Esch.  c.  Ctes.  χδ. 

χχτχλεχτολογνσει,  will  reduce  to  minute 
particles,  minutely  analyse. 

κχτχ'Κιμ,χχνω,  leave  behind,  Thuc.  8.  17. 

χ,χτχλτο,  leaped  down,  κχύχ'λλομχι. 

χαταλνσις,  dissolution,  peace. 

καταλύω,  I  lodge  as  in  an  inn,  am  better  ac- 
commodated, Thuc.  4.  20. 

καταμαογχινω,  καταμαηγχω,  Ion.  κχτα- 
μαογεω.  I  am  mad,  rave,  Herod.  8.  125. 

καταμγ,σατο,  aor.  1.  m.  of  κατ  up  χω,  he 
grasped  as  a  rcaprr,  II.  u,  165. 

κχτχνίτχι.  vide  ■■■'/-' y.-jvoi. 
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κατάντησες,  aor.  1.  of  κατανεω,  I  heap  or 

pile  upon,  Herod.  6.  97.   - 
καταπίνονται,  is  washed  down,  rendered 

threadbare,  or  faded,  iEsch.  c.  Ctes.  vd. 
κατ  χχετεω  μένος,  Ion.  flying  down,  part,  of 

καταχεταομαι,  Herod.  3.  111. 
καταχψκτος,  yi,  ov,  fixed  down,  καταπακτή 

Svga,  a  trap-door,  Herod.  5.  16. 
καταχ'λνιόομαι,    aor.    1.     κατεχλτ,σβη,    was 

filled,  Thuc.  7.  85.  ^ 
κατακτάς,  aor.  2.  of  καταχτ^μι. 
κατακτητών,  for  κ  ατεχ  τ  τ,^ατ^ν,  they  trem- 
bled, aor.  1.  of  κχτχχτνσσω,  II.  S.  136. 
καταχτονται,  Ion.  for  καταχτονται,  come 

in  contact  with,  attack,  Herod.  6.  69. 
κατ-αοαιρτιμενος,  perf.  pass.  part,  of  καΰχι- 

ξεω,  for  καυχημένος,  overthrown. 
καταξβακτος,   scil.   οδο?,   a   way  steep  and 

rugged,  (Ed.  C.  1 590. 
καταξότιγνυσι  τσόχας,   he  breaks    through, 

scatters  the  route,  Antig.  675. 
κατχζρντος,    carried   down   by   a   torrent, 

raised  by  inundation,  Herod.  2.  15. 
καταρτυ&εντας,  tempered,  Antig.  478. 
κχτασεσηχα,  I  rotted,  Plutus,  1035. 
κατασκιωσι,    for    κατασκιασουσι,    they    will 

enshroud,  (Ed.  C.  406. 
κχτχς-εγχσμχ,  a  covering,  Herod.  2.  155. 
κατασωχω,  I  rub  or  wear  down. 
κατ  α τξωματιζω,  I  wound,  or  kill  by  a  wound, 

Herod.  7.  212. 
καταφλεγεις,   aor.  2.   part.  pass,  of  κατα- 

φλεγω,  being  burnt  down. 
καταφρόνιας,  meditating,  Herod.  1.  59. 
κχ ταφυγγάνω,  I  flee  away,  Herod.  6.  16. 
καταχαοιζομενος,  giving  up  a  contest,  de- 
clining, .<Esch.  c.  Ctes.  κ. 
καταχεαμενος,    having    melted — κατχχεχ- 

σΰχι,  to  pour  on,  bathe  myself. 
κατεχται,  Ion.  for  καύηντχι,  they  sit  down, 

are  appointed  or  occupied,  Herod.  2.  86. 
κατεΖνξσωσχν,  they  covered  with  hides,  aor. 

1.  of  κατχζνζσοω,  Thuc.  7.  65. 
κχτεθετο,  he  deposited,  κατατιβνμι. 
κχτει,  2.  pers.  for  κατεσι,  thou  wilt  return. 
κχτεκλων,  imp.  of  κατχκΆαω,  they  broke  to 

pieces,  crushed,  II.  v.  227. 
κατε'Κεκ'το.  vide  κατχΧεγω. 
κατελκυω,  haul  down,  Herod.  7.  100. 
κατελλαζε   τον   οσσε,   scil.   κατ    οσσω,  death 

seized  his  eyes,  11.  ε.  83. 
κατενασσε.  aor.  1.  of  κατχναω,  he  caused 

them  to  inhabit,  settled  them,  Hes.  ε.  168. 
κατενεγκων,  bringing  down  an  axe,  forcibly 

striking — perf.  pass,  κχτενηνεκτχι,  is  borne 

down,   is   prone,    vide    καταφέρω,   Theo. 

Char.  Proem. 
κχτεογως,  p.  part.  m.  of  κατάγω, 
κατεχαγγελλομενος,  making  great  promises 

about  the  future,  iEsch.  c.  Ctes.  xx. 
κχτεχνευσεν,  aor.  1.  of  κχταχνεω,  breathed 

again,  recovered,  Ajax,  274. 
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χχτεςρ'χγγ),  aor.  2.  pass,  of  χχτχζρησσω,  was 
broken  down,  crushed,  Thuc.  4. 115. 

χχτεςρχχωμενος,  rent  to  pieces,  lacerated, 
perf.  part.  pass,  of  χχτχξχχοω,  Trach.  1 103. 

χχτεσχευχσμ,ενος,  trimmed,  fitted  up. 

χχτετχθεν,  for  χχτες-xuwxu,  aor.  I.  pass,  of 
χχτχςβω,  Hes.  &.  674. 

χχτεσυξετοί  was  swept  away. 

χχτεσχε,  he  retained,  Dem.  pro  Cor.  tu. 

χχπφχμιΒ,εν,  aor.  I.  of  χχτχφημιζω,  he 
promulgated,  OJym.  6.  93. 

χχτεφζάσεν,  explained,  Olym.  6.  68. 

χχτεφυλλγίξογισε-,  shed  its  leaves. 

κχτεασε,  he  pushed  down,  II.  w.  410. 

κατηγορεί,  fully  proves,  Herod.  3.  115. 

χατηγωνισω,  aor.  1.  m.  of  χχτχγανιζομ,χι, 
thou  hast  overthrown  him. 

χχττηζνιι/ε,  vide  χχτχζχινω. 

χχτρχίζ-χι,  perf.  pass,  of  χχτχιχιζω,  were 
disfigured  or  polluted. 

χχτΥίχοντισχν,  they  butchered,  Dem.  p.  Cor.  v. 

χ»Τφΰξες,  thou  hast  destroyed  me,  Antig. 
87\.Ά0Τ.2.οΐκχτενχξΐζω^γ$γη€.χχτει/χρω. 

χχτηνει,  imp.  of  χχτχινεω. 

χχτιηυει.  vide  xxrxtvst. 

xscTi90i/^ovTo,theyrent,toreasunderforthem- 
selves,  imp.  pass,  οΐχχτεξίΐχω,  Herod.  3. 66. 

χχτΥίξίπε.  vide  χχτερειπω. 

χχτηςρχξ,χν,  aor.  1.  of  χχτχξρχσσω,  they 
drove  headlong — aor.  1 .  pass,  χχτεξρχχθη, 
was  forced  with  a  crash,  Thuc.  7.  6. 

χχτγΐξτ-/!/*ενος,  adjusted  or  fitted,  in  proper 
order,  perf.  part.  pass,  of  χχτχξτχω,  Herod. 
3.  80. 

χχτχυγχσχμ,ην,  I  viewed,  fr.  χχτχυγχζω. 

χχτόεμ,ε».  vide  χχτχτιθ/ιμ,ι. 

χχτίΐων,  aor.  2.  of  χχτεώω,  having  thrown 
down  his  eyes,  looking  upon,  II.  q.  167. — 
χχτιΰεσθχι,  to  observe  or  inspect,  Herod. 
7.  208. 

χχτιει,  Ion.  for  χχύιει,  or  ζχβιησι. 

χχτιμεν,  to  return,  vide  χχτειμι. 

χχταιχϊσις,  establishing  a  colony. 

χχτομοσχιτο,  he  would  forswear  himself, 
aor.  1.  m.  optat.  of  χχτομοω,  A.  R.  1.  15. 

χχτοπτγις,  ου,  a  spy,  scout. 

χχτοξχω,  Ion.  for  χχβοξχυ,  I  view. 

χχττχ,  for  xxtx  tx. 

χχτωχ^τχι,  is  constituted,  (Ed.  C.  1006. 

χχντχγξετοι,  for  χχι  χυτχγξετοι,  the  lines 
in  which  this  word  stands  in  Collectanea, 
G.  M.  2.  p.  316,  are  strangely  mistaken  by 
Dunbarandother  critics.  A  full  stop  should 
be  put  after  §νγ}σχουσι,  and  the  order  of 
construction  is  the  following,  6ι  δ',  ευτ*  xv 
μ,τη  Zvuwavrxt  ζοειι/,  χγχονην  vpfyxvro  ΰυΐΥΐνψ 
μ.οξΐα,  "  and  some,  when  they  are  unable 
to  live — when  they  feel  life  a  burden  too 
heavy  to  sustain — fasten  the  noose  for 
their  own  wretched  death;  and  being  a 
voluntary  prey  (to  death)  they  leave  the 
light  of  the  sun.  χντχγξβτοι  is  intended  to 
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contrast  those  who  hang  themselves  with 

animals  that  are  ensnared  or  taken  by 

surprise. 
χχφ\  for  χχι  επι,  or  χχι  εφτ,. 
χχχΚηζ,  η%ος,  q,  pebble,  Thuc.  4.  26. 
χχχ-υποπτος,  suspicious  of  evil,  xxxog. 
κεχντες,  for  χχισχντες,  aor.  1.  part,  of  κχιω, 

having  burnt,  seared  a  wound,  Agam.  858. 
χείςινι,  ης,  cedar-oil,  Herod.  2.  87. 
Kit,  for  χχι  ει—  χεις,  for  χχι  εις. 
χειςχμενος,  aor.  1.  m.  part,  of  χείζω — perf. 

pass,  χεχχξμχι,ϊηί'.  χεχχο&χι,  aor.  1.  part. 

χεφυιες,  cropped  or  cut,  Pyth.  4.  145. — 

χεχχξμ,ενος  μεσην  χουξχν,   shorn  with  the 

middle  tonsure,  i.  e.  neither  meanly  nor 

too  sprucely  shaved,  Theo.  Char.  26. 
χειω,  for  χηω,  or  χησω,  fut.  of  κχω,  for  xxiu, 

cause  to  split  by  heat,  cleave,  Od.  £.  425. 

aor.  1.  imperat.  xyiov,  do  thou  kindle. 
χεχχΰνσομεβχ.  vide  xriha. 
χεχχινωτχι,  is  new-modelled,  Thuc.  1.  71. 
χεκχφεοτχ.  vide  χχφεο. 
χεχ\τί\,  for  χεχ"λ'/)ο,  perf.  pass,  optat.  of  xx- 

λεω,  thou  mayest  call  thyself,  Philoct.  119. 

— χεχλτισομ,χι,  fut.  1.  m.  Ion.  for  χλτησομχι, 

shall  be  deemed. 
χεχμχχχ,  perf.  of  χχμεω,  for  χχμνω. 
χεχοξημενος,  satiated,  Herod.  3.  80. 
χεχξνφχλιη,  της,  a  veil,  fr.  χρυπτω. 
χελομχι,  part,  χελομενος,   Ion.  χεχελομενος, 

by  sync.  χεχΛομ,ενυς,  invoking. 
χενολογεω,  I  use  false  or  empty  words. 
χεξχμειχ,  ων,  kilns,  iEsch.  c.  Ctes.  λ«. 
χεξΰχλεος,  lucrative,  rich,  E.  D.  E.  98. 
χεξως,  contr.  of  χεξχος,  gen.  of  χεξχς. 
χεχχ•Λει,  plup.  m.  of  χχζω,  p.  m.  χεχχΰχ, 

by  inserting  u  χεχχΛχ,  contained,  II.  ω. 

192.  p.  part,  χεχχνίως,  having  contained, 

■ψ.  268. 
χεχειμ,χντχι.  vide  χειμχινω,  col.  1321. 
χεχηνχ,  χεχηνεχ.  vide  χχινω. 
κεχλχίχ.  vide  χΚχζω — perf.  part,  yp-xhap, 

Ion.  χεχΚχΊϊων,  illustrious,  Pyth.  4.  318. 
χεχξωσμεβχ,  p.  pass,  of  χξωζω,  we  have  been 

coloured  or  polluted,  Med.  497. 
χεχωξίΰχτχι,   Ion.  for  χεχωξίσντχι,  p.  pass. 

οΐχωζίξω,  Herod.  1.  151. 
xfi,  for  χχι  ει — χ'ήγω,  for  χχι  εγω. 
χϊΐΐεος,  connected  by  blood,  dear. 
x'/jx,  for  χχι  εχ — xyps,  for  χχι  εμ,ε. 
xyu,  for  χχι  xv — χγ,πει,  for  χχι  επι. 
χ$ζχ,  for  χχι  χξχ — χ$τε,  for  χχι  είτε. 
χΥιξοτζοφοξ,  fed  or  stored  in  wax. 
χνξνχίον,  office  or  ceremony  of  a  herald. 
x'/jv,  for  xx  t  ευ — χγιφχ,  for  χα  ι  εφτη. 
χηφύχ,  for  χχι  ηφύη,  aor.  I.  pass,  of  άπτω, 

was  kindled,  Theo.  14.  23. 
χιχι,  a  sort  of  oil,  Herod.  2.  94. 
χινΰυι/ευτΥΐς,  one  who  risks,  enterprising. 
χινητΐχος,  fit  to  move,  quick,  lively. 
χ~Κχετε    ζ,ο'Κοςχτχι,  for  χΊ\χιετε  oQo?,o*rxrai, 

perish,  ye  usurers,  Nub.  1 154. 
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κ7.χσά,  for  χΚν,σω,  or  κλάσω,  will  shut. 

χλειν,  for  κλίΐοχ,  ace.  of  κλεις,  a  key. 

κλεμμα,  ατός,  an  advantage  gained  by 
stealth  or  stratagem,  Thuc.  5.  9.  fr.  κλέπτω. 

κλγιξομχί,  imp.  εκληξετο,  was  noised  abroad, 
or  uttered,  Agam.  682. 

xXniVoc,  shut,  barred,  fr.  κλειζω. 

κληϊζ-ξον,  χλχ,ζ-ξον,  a  shutter,  cloister. 

κλγμχτις,  ιοΌς,  a  bundle  of  twigs,  faggot. 

χλιυϊκος,  of  a  sick-bed,  physician. 

χλισιον,  a  stew,  brothel. 

χοιλιονχιου,  a  cupboard. 

χοιμεοντχι,  Ion.  for  χοιμ,κοντχι,  they  lie 
down — imperat.  χοιμω,  for  χοιμχον,  do 
thou  sleep,  A.  D.  W.  p.  80. 

xoxvxt,  ων,  forefathers,  A.  D.  \V.  p.  81. 

χοϊονσθωσι,  aor.  1.  pass.  subj.  of  χο^ονω,  that 
they  might  be  broken,  Thuc.  7.  66. 

χομχ,  he  plumes  himself,  Plut.  170. 

κομήτης,  ov,  a  plumed  shaft,  Trach.  567. 

χομ,ίΐνί  μεν  ovv,  they  did  indeed,  and  heartily 
so,  Plut.  839. 

χομμι,  a  sort  of  gum,  Herod.  2.  86. 

χομμος,  ov,  paint,  finery— κομμοω,  f.  ωσω,  I 
paint,  adorn — κομμωτής,  ov,  a  fine  dresser, 
dandy — κομμωτικός,  fond  of  dressing,  me- 
retricious. 

xo'Atr,  ης,  steam,  Od.  λ.  599. 

χοξχζ,  a  crow — ίΐς  κοζχκχς,  to  the  crows, 
or  to  the  pits,  i.  e.  a  place  at  Athens  into 
which  malefactors  were  thrown — to  de- 
struction, Plut.  394. 

κοζίχκωτεξος,  too  fond  of,  or  too  fit  for, 
lascivious  dancing,  A.  R.  3.  8.  4. 

χοξβνετχι,  rises  to  a  head,  said  of  a  wave 
swelling,  fr.  κοξνς,  or  χοξνβω. 

χορνττηος,  a  vicious  he-goat. 

κοσμεϊτχι,  in  a  reflex  sense,  claims  as  an  or- 
nament to  itself,  E.  D.  E.  65. 

χοτοξνος,  κοΰοζνος,  cothurnus,  buskin. 

xov  ,  for  xxi  ov — Kovhtv,  xcti  ovhtu. 

κονκ,  for  xoti  ουκ — κονπω,  for  και  ονπω. 

κονρρζορος,  child-eating,  Agam.  1523. 

χονξοσνν/ι,  childhood,  youth. 

χουξοτζξος,  younger,  more  vigorous. 

κονφονοος,  light-minded,  said  of  birds  capable 
of  being  decoyed  by  the  skill  of  man, 
though  able  to  soar  beyond  his  reach,  An- 
tig.  343. 

χζχιπχλοκωμος,  tipsy,  frolicksome. 

κράσις,  mixture,  water,  E.  D.  E.  174. 

χοχτει,  it  is  better,  Hipp.  989. — χξχτειν,  to 
enforce,  Hec.  282. 

χξεχγξχ,  ας,  a  fork,  fr.  κηεχς,  χγξεω. 

χοειχς,  for  κξίχς,  flesh. 

χρεοιαχ,  for  χξίονσα,  a  queen. 

χρεοπωλης,  ov,  a  seller  of  meat. 

χξίονξγος,  ov,  flesh-dressing,  Agam.  1603. 

xpy\vxi,  xo-fiWJO'j,  vide  kpxivo. 

χριθεν,  κξίνθεντες.  vide  κξίνω. 
χξίχίΐ/,  screamed,  II.  τ.  470. 

χροαινων,  scampering,  II.  ζ.  407, 
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κξοκις,  ιίος,  flue,  Theo.  Char.  2. 

κξοκνς,  νΰος,  ή,  hair,  thread. 

κξοτχλος,  ov,  a  Castanet  or  ivory  shell  which 
a  person  rattled  while  dancing — a  crafty 
rattler,  Nub.  257. 

χξωζάλος,  ov,  the  hair  collected  into  a  bunch 
on  the  fore  part  of  the  head,  which,  hav- 
ing a  golden  grasshopper  inserted  in  it, 
was  thus  worn  by  the  nobles  at  Athens, 
Thuc.  1.  6. 

χτεινεσύων,  by  sync,  for  κτεινεσθωσχν,  let  my 
sons  be  slain — κτεομεν,  for  κτησομίν,  we 
will  slay,  II.  χ.  216.  vide  κτεινω. 

κτενισμ,ος,  ov,  the  carding  of  wool. 

κτεζχς,  χτος,  possession,  II.  χ.  216. 

κτωμην,  for  κταοιμην — fut.  κτν,σει,  for  κτη^> 
thou  shalt  possess,  Trach.  191.  vide  χτχω. 

χνχνχμπνξ,  having  a  grey  fillet,  said  of 
Delos  girted  by  the  azure  sea. 

xvhnvtv.  vide  κνίχινω. 

κνύηζοίΊχϊΐς,  Archon  of  Cythera. 

κνισκεσθχι,  to  bear  young,  Herod.  4.  SO. 

κνλιοθεις,  rolling  itself,  Anacr.  4. 

κννχς,  χίος,  a  dog's  hair  or  skin. 

χννοκοπεω,  I  lash  or  cut  thy  back  as  that  of 
a  dog,  fr.  κόπτω,  Equit.  289. 

χνξζχσίϊΐ,  ης,  a  sort  of  turban. 

χνξίσσω,  I  butt,  batter,  Persse.  308. 

χνξτον,  a  cage,  A.  D.  W.  p.  75. 

κωΖονο-φχλχξο-πωλονς,ζύά  of  characters  in  a 
play  which,  like  horses  richly  caparisoned, 
use  high-sounding  language. 

κώνος,  for  K»i  οίνος,  wine. 

κωπιον,  a  boat-hook,  Ran.  269. 

χωρνκοζ,  ov,  a'leathern  bag  or  ball—  ζυγο- 
μχχων  τω  κωρνκω,  entering  the  list  with 
his  wallet,  contending  with  his  own  sup- 
port, or  as  we  should  say,  quarrelling  with 
his  own  shadow,  A.  R.  3.  12.  IS. 

κωτιλλω,  I  twit,  taunt,  Antig.  767. 

κωτΊλον,  wanton,  E.  D.  E.  190. 

κωχε& ,  for  χχι  αχετο. 


A. 


ΛΑΒΩΝ,  λχζε.  vide  λγ£ω. 
λχγοσφχγιχ,  hare-killing. 
λχΰχνον.  vide  λν^χνον,  col.  768. 
λχζοιχτο,  7^χζετο.  vide  λαζομχι. 
λχύητικος,  likely  to  escape  detection. 
λχθοιχτο,  for  λαβοιντο,  they  might  forget — 

λχβοντο,  for  ελχΰοντο. 
λχιμοτομητον,  or  λ  χιμοτομον,  with  her  throat 

cut,  a  victim,  Hec.  207. 
λχίς,  Dor.  for  λχϊς,  ιοος,  booty. 
λχχεω,  I  crackle,  Theo.  2.  24. — aor.  2.  λχχε, 

for  εϊάκε,  the  bones  cracked,  11.  v.  616. 
λχμπεσκε,  also  λχμφ' ,  for  έλαμπε,  blazed, 

shone,  imp.  οΐλχμ,πω. 
λχ^εσθχι,  for  λτ&σβαι,  about  to  receive  by 

lot,  f.  inf.  of  λχγχχνω,  Herod,  7.  144. 
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?.αοοαμας,  people-subduing,  Ίαμαω. 
λχξος,  a  sea-gull,  a  stupid  fellow,  called  also 

χεπφος,  a  cormorant. 
λασίεο,  for  λάζου,  take,  Theo.  8.  84. 
λασευμεσθ\  for  ληοομεόα,   we  shall  forget, 

fut.  of  τ^τ,θω — aor.  1.  inf.  pass,  λχσόήμα/, 

for  λησθηναι,  to  have  forgotten. 
λαψ>7,  for  λη-ψί],  thou  shaft  receive. 
λει-ηναν.  vide  λειαινω. 
λειποτοχτιον,  deserting  an  expedition. 
λειποψυχεων,  being  faint-hearted,  cowardly, 

Herod.  7.  229. 
λείξίος,  smooth,  delicate,  II.  v.  830. 
λεχτϊχος,  fit  for  dialogue,  colloquial. 
λελαζεσθαι.  vide  λ>?βω. 
λε~Κχχε,  resounded,  p.  m.  of  λνιχω. 
λελτ,θα,  p.  m.  of  λτ,βω. 
λελιημενος.  vide  λιαω. 
λελιμ,μενος.  vide  λιπτω. 
λελογχχ,  λελχχωσι.  vide  >ciy^flii/&). 
λεΛοίπα,  λελειμμαι.  vide  λείπω, 
λελουμαι,  p.  pass,  of  λονω. 
λίξατο,  λίςο,  λεχτο.  vide  λέγω. 
λεζις,  diction,  style,  dialogue. 
λεπτός,  η,  ov,  mean,  sorry. 
λευχογξχφεω,  I  paint  in   white— 7£y#oy£a- 
<£/7σ5{?  ειχονα,  having  chalked  out  a  pic- 
ture, sketched  it,  A.  P.  c.  r. 
λει/χοτ«Γθ£,  the  brightest,  Coll.  1.19. 
λεχ,οιο;,  awry,  perverse,  Antig.  1315. 
λνιθχξνικος,  drowsy,  dull,  lethargic. 
ληϊζομαι,  aor.  1.  m.  λτϋσσατο,  for  ελνιϊσατο. 

vide  λ/?;'/?,  col.  768. 
λ•/ιμ-/ι,  ri;,  rheum,  Plutus,  581. 
λ$ς,  for  λαεις.  vide  Am. 
λ>7ψ/ί,  /ο;,  receiving,  seizure. 
λι§ ,  for  λίτα,  ace.  of  λ"ις,  II.  θ.  441. 
λιύοζλτ,τος,    pelted   with   stones — set   with 

gems,  fr.  λιΰος,  βάλλω. 
7,ι6οφοξεω,  carry  stones,  Thuc.  6.  98. 
λιλαιομαι,  I  eagerly  desire,  covet,  long  for 
— λιλαιεαι,  or  λιλαιγ,  thou  desirest,  Od.  /. 
451.  wishest,  II.  7.  399. 

λιμναίος,  living  in  a  lake  or  sea,  aquatic,  fr. 
λίμνη,  Herod.  2.  69. 

λιμ,οβν/ις,  dying  with  hunger,  Agam.  1283. 

Τ,ι πα,   by   sync,  for  "ktmtt,  plur.   of  λ/ττο^, 
grease,  oil,  Thuc.  1.  6. 

λ/^-ίβ^ίί^τΓνΙ,  having  splendid  fillets  or  rib- 
bons, said  of  noble  women,  Nem.  7.  22. 

λιποπνοος,  ceased  to  breathe,  expired. 

λιποτοίχγ,ς,  bald,  λί/ττώ),  5^/f. 

λιπο-ψυχ,εω,  I  faint,  die. 

λισπος,  slippery,  glibly,  Ran.  848. 

λιτξον,  ov,  nitre,  Herod.  2.  86. 

λο^άδίί,  ων,  eyes,  Welsh  Uygad. 

λογαδην,  adv.  selecting  the  best,  Thuc.  4. 4. 

λογιμωτάτος,  the  most  estimable,  learned,  or 
rational,  sup.  of  λογιμος. 

λογιον,  an  oracle,  Herod.  4.  178. 

λογογζαφος,  ov,  a  declaimer,  A.  R.  3.  7.  7.— 
a  notary,  ."Esch.  c.  Ctes.  iti. 
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λογοποιϊα,  ας,  the  fabricating  of  news. 
λογ ο- οίος,  a  newsmonger,  Theo.  Char.  8. 
λοεσσαι,  aor.  1.  inf.  of  λοεβ,  for  λοΐ/a — λοίσ•- 

σομχι,  I  will  wash  myself—  aor.  1.  in.  *οεσ- 

σατο,  he  bathed,  Od.'  ζ.  227. 
λβ/yoj,  oy,  destruction,  II.  os.  341. 
λοιοοο/ΐματιον,  a  slight,  petty,  reproach. 
λογ,ευθεις,  having  lain  in — sprung  from  the 

throes,  (Ed.  CL  1322. 
λοχ,οωσι,  for  λοχ,ωσι,  they  lie  in  ambush,  aor. 

1.  in.    part,    λοχησαμενος,   having  lain  in 

wait.  II.  δ.  388.  vide  λοχαα. 
λυγαιος,  fr.  λύγος,  a  withy,  λυγαιοις  νεφεεσσι, 

amidst  clouds  of  osiers,  i.  e.  osiers  which 

overshadowed  them  like  clouds,  Apoll.  1. 

218. 
λυγίζεται,  bends  as  a  joint,  Track  779. 
λνγξ,,  υγγος,  hiccough,  Thuc.  2.  4  8. 
λυγοτευχη:,  wrought  of  osiers. 
λυγωσας,  having  twisted,  E.  D.  E.  38. 
λυβξύάτ,ς,  polluted,  fr.  λυΰςον. 
λνκούαξθνις,  bold  against  wolves. 
Άυχορρχιςτ,ς,  ου,  wolf-tearing  dog. 
λυμ,αντ^ς,  a  corruptor,  Trach.  794. 
λυαεν,  aor.  1.  of  λυω — aor.  l.pass.  λυόεν,  for 

ελυθτ,σαν,  they  were  released,  Od.  3.  360. 

— λυτό,  for  ελυετο,  or  plup.  ελελυτο,  were 

loosened,  11.  φ.  425. 
λυσι:,  solution,  answer,  A.  P.  c.  χε. 
λυσσομανάς,  maddened  with  fury. 
λυτωο,  όζος,  a  deliverer. 
λωίαται,  she  marrs,  Antig.  54. 
λωντο,  for  ελουοντο.  vide  λούω. 
λωτοφάγος,  ου,  one  who  eats  the  lotus,  i.  e. 

mild  and  contented,  Od.  1.  84. 
λωτξοχοος,  ου.  vide  λουτοογβοζ. 
7,ωφγ,σις,  alleviation,  relief. 
7.ωα>,  for  λωονα.  ace.  of  λ&ων. 


W. 

ΜΑΓΕΙΡΕΙΟΝ,  a  cook-shop,  tavern. 
μαγειρεύω,  am  cook,  Theo.  Char.  6. 

μαθνιτεον,  must  learn,  Herod.  7.  16. 

μαχιςος,  for  μηκις-ος,  the  furthest,  largest. 
τις  σοι  6  πγ$ησας  μείζονα  οαιμων  των  μχ- 
χιςων,  what  fiend  hath  caused  to  spring 
upon  thee  evils  greater  than  the  greatest, 
(Ed.  T.  1300. 

μαχος,  for  μ,ηκος,  length. 

μαχξτ,γοζοίΥΐν,  for  μαχξ•/ιγοζαοιμι,  I  make  a 
long  harangue. 

μαχρολογια,  ας,  prolixity. 

μαχών,  Dor.  for  μτ,χων,  poppy. 

μχλις,  for  μνλις,  i^oc,  the  apple-tree. 

μαντ-/ιϊγι,  ης,  prophecy,  oracle. 

μχνττιϊον,  answer  of  the  oracle. 

μ,χοαΟος,  ov,  fennel. 

μαξγαξον,  ου,  pearl. 

μ,χογουμ,ενος,  part,  passs,  of  y.-j.oyoo),  raging, 
furious,  Nem.  9.  46. 
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μχξ/ι,  η;,  the  hand,  vide  μάθαινα. 

μχςτυξομχι,  scil.  ταύτα,  I  protest  against 
these  things,  Plutus,  932. 

μχουετχι,  entwines  itself,  μπουν. 

μχςιω,  I  lash,  vide  μχτις. 

μχτευω,  for  μα?ενω,  I  seek — μχτευων,  prey- 
ing, (Ed.  C.  211. 

μχτεω,  I  seek  after,  Theo.  29.  15. 

μχτοοκχσιγνγιτχι,  sisterson  the  mother's  side, 
Eum.  960. 

μεγχίζω.  vide  col.  796.-— aor.  1.  part,  μεγη- 
ζ*ς,  solicitous  for,  exercising  a  guardian 
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μεσχμίζίον,  at  mid-day. 
μεσοποξίω,  J  am  passing  half-way.. 
μεσσεγγυημα,  a  fee,  iEsch.  c.  Ctes.  p. 
μετχ  χχΆκον,  for  brass,  Od.  x.  1 54. 
μετχζ,χσις,  transition,  catastrophe. 
μετχγνοιχ,  regret,  S.  Elect.  581. 
μεταθεις,  having  laid  aside,  E.  D.  E.  26. 
μετχλ^Υισκύ),  I  spring  up,  grow  again. 
μετχ-λϊίγεσκεν,  she  ceased,  imp.  οί.μετ&ληΥ&ι, 

for  μετ-ε\γιγεν,  Apoll.  3.  950. 
μεταμανύανοντες,  un-learning,or  called  upon 

to  forget,  yEsch.  c.  Ctes.  yj. 


care  over,  II.  v.  563.  refusing  through  envy  !  μετα-παλλομενος,  casting  lots  with  others. 


or  ill-will,  Pyth.  8.  2. 

μεγαλαιχμος,  ου,  armed  with  large  talons, 
fr.  αιχμν,  Theo.  13.  25. 

μεγχΆοοΊκΥ}:,  ου,  one  who  engages  in  a  law- 
suit only  on  great  questions  of  right 


μετχττεσοντχ,  scil.  πςχγματα,  having  fallen 
into  decay,  overturned,  Time.  8.  68. 

μεταπυξγιον,  ου,  the  intermediate  space  be- 
tween two  towers,  Thuc.  3.  22. 
j  μετχς-χσ/ς,  compliance,  Λ  η  tig.  718. 


μεγ(ζ•07Γύλις,  causing  a  city  to  become  great, !  μετα^σχμενος,  having  removed  to  his  own 

1    side,  brought  over,  iEsch.  c.  Ctes.  μ. 
μ.ετχχχζομχι,  I  withdraw,  recede. 
μετχχοονίο;,  after  a  while,  late,  Apoll.  2.  300. 
μετεγνωσΰτη,  scil.  %υμον,  he  changed  his  mind, 

he  repented,  Ajax,  717. 
μετείληφχ.  vide  μεταλαμζχνω* 
μετεις,  aor.  2.  part,  of  μετ/ημ,ί,   for  μεύιημ-ι, 

putting  forth,  uttering,  Herod.  6.  29. 
μετεκζχινεσκε,  he  passed   out  from  one  to 

another,  Herod.  7.  41. 
μετελΰειν,   scil.   εγαλπμχτχ,   to   meet    the 

charges,  Thuc.  1.  124. 
μετεμφίτος,  engrafted  with  or  among. 
μετενεγκειν,  to  transfer,  p.  pass.  μ,ετενΥ,νεκ- 

τχι,  are  removed,  vEsch.  c.  Ctes.  §δ, 
μετεορυθμισε  ttooov,  he  changed  the  rhythm 
of   the   strait  —  caused  it    to    change   its 
course,  and  flow  in  unison  with  his  wishes, 
Persae,  746. 
μετέρχεται,  goes  to,  visits — visits  with  pu- 
nishment, punishes,  E.  D.  E.  6S. 
μετεσσυτο.  vide  μετασευομχί. 
μετρεί,  he  went  ίο,  fetched,  plup.  m.  of  με  τ- 
ειω — aor.  1.  m.  part,  μετεισχμενο;,  having 
gone  to,  reached,  11.  u.  90. 
μετιηοξος.  vide  μετεωξος. 
μ,ετηυ%α.  vide  μεταυίαω. 
μετιοντες,  going  to,  Thuc.  3.  70. 
μετωπάσα,  I  conferred,  Od.  κ.  204. 
μετωχετο.  vide  μ^ετοιχομαι. 
μηΐισμ,οζ,  favouring  the  Medes. 
μγ^Καω,  1  pick  apples,  II.  /.  538. 
μήλινος,  yellow  like  an  apple. 
μγ,•πς,  ϊοος,  causing  rage,  A.  D.  W.  p.  89. 
μπσεχί.  vide  μ,γ$ομαι. 
μντιχασύε,  for  μπτιασθε,  consult,  deliberate, 

II.  χ.  1.74.  vide  μγιτιαω. 
μνίτις,  lest  no  one,  Od.  S.  444. 
μτιχαζ,  remedy,  Agam.  207. 
μ.ιανΰγ.ν,  by  sync,  for  εμιανθητην,  were  be- 
smeared with  blood,  II.  I.  146. 
μιας-ωξ,  an  avenging  fury,  Eum.  173. 
μ."/εν,  μιγείΥΐν,  μιχτο.  vide  μισγω, 
4Z 


magnificent,  Pyth.  8.  2. 
μφί,  for  μεΰειο,  thou  wouldst  give  me  up 

aor.  2.  cptat.  m.  of  μεθιτ,μι. 
μεθε'Κε.σκε.  vide  μεΰελω. 
μεθνσομχι,  will  disengage  myself,  fut.  m.  of 

μεθιημι,  Hec.  400. 
μεύωΰγιγγ\<ιεν,  withdrew,  aor.  1.  of  μεόοίηγεν, 

Ε.  D.  Ε.  33. 
μειχγωγπσουσι,  they  will  bring  tragedy  like 

a  victim  to  the  scales,  Ran.  810. 
μ>ειλιχογήους,  soft-voiced,  sweet. 
μειουξος,  ου,  curtailed,  A.  R.  3.  9.  6. 
μείζχχιον,  a  silly  youth,  Pint.  88. 
μελ\  for  μελεε,  Ο  wretched.  με\εος. 
μελχνονεκυειμ,ων,  robed  in  the  sable  pall  of 

the  dead,  Ran.  1376. 
μελιφυξτο:,  mixed  with  honey. 
μελλντνς,  one  that  delays,  Thuc.  1.  76. 
μελογζχφίχ,  lyric  composition. 
μελοντων.  vide  μ,ελω,  col.  803. 
μεμχχ,  μεμχτον,    μ,εμχμεν,    μεμχσχυ,    με- 

μχτω.  vide  μ,χω,  col.  793. 
μ,εμχγμενος,  pounded,  vide  μασσω. 
μεμ^ωκε.  vide  μολεω,  col.  837. 
μεμ,/ικχ,  μεμηκως.  vide  μπκχω. 
μεμίΐΚε.  vide  μελά,  col.  803. 
μεμγιν?.  vide  μχινω. 
μεμιανται,   3.  pers.  sing.  perf.  pass,  of  μ,ι- 

χινω,  has  been  polluted  or  stained. 
μεμνεωτο,  μεμνγ\σομαι.  vide  μναομαι — perf. 

optat.  μεμνν,το,  I  might  be  reminded. 
μεμ,ονα — μενιτεον.  vide  μένω. 
μεμονωμένος,  fr.  ^o^oa,  left  alone. 
μεμοοχ.  vide  μείνω — μεμοςμενος,  for  μεμχο- 

μ'.νος,  destined,  Apoll.  3.  1130. 
μίμοουγμενχ,   soiled,   fr.  μοονσσω,    I   make 

filthy,  keep  dirty. 
μεμυκχ,  μεμυκως.  vide  μυω. 
μ-μυ?ί\πμενοί,  they  who  supped  broth,  perf. 

part.  pass,  of  μυςίλχω. 
μενζυντι,  Dor.  for  μενουαι,  they  await. 
μίνοίναν.  vide  .usvoivyi,  force,  vigour. 
μΐξίζ  κακά,  a  dastardly  member. 
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μίκ,Άος,  μ,ικυλλοζ,  little,  μικρός. 
μικραοΊκντη:,  ου,  one  who  engages  in  law- 
suits for  trifles.  A.  R.  2.  17.  4. 
μικξοφιλοτϊμ,ος,  ambitious  of  frivolous  ho- 
nours— μ,ικοοφίλοτιμ,ια,    ας,     the    love    of 
frivolous  distinctions,  Theo.  Char.  21. 
μ,ιλτηΆοιφος,  ου,  painted  with  ruddle. 
μιμ-ησις,  mimicry,  representation. 
μινβος,  ου,  dung,  hence  μ,ινΰοω,  f.  ωσω,  I  daub 

with  dung,  Plutus,  3 1 3. 
μ,ισητια,   ας,  an  act  to  be  hated,  lewdness, 

voraciousness,  Plutus,  990.  fr.  μισεω. 
μ,ισύαζνούντες,  accepting  bribes. 
μ,ισθοφοζων   εν  τω  %ενικω  αεναις  χωξαις,  re- 
ceiving pay  for  empty  posts  in  a  mercenary 
army,  i.  e.  leaving  the  ranks  unfilled,  and 
pocketing  their  pay,  iEsch.  c.  Ctes.  μ,?. 
(Αΐτζ-ηφορος,  ου,  mitre-bearing,  Herod.  7.  62. 
μιτωόης,  woven  or  twisted,  Antig.  1222. 
μναα,  μνεωτο,  μντ,σαι.  vide  μ,ναω. 
μνημονευμα,  record,  A.  R.  1 .  9.  25. 
μνημοσΰνον,  memorial,  E.  D.  E.  141. 
μνης-ις,  one  who  longs  for,  Od.  v.  280. 
μογευμες,  for  μ,ογονμ,εν,  we  labour. 
ptihsiv,  to  fetch,  Philoct.  60.  μοΆεω. 
μο~Κπαϊος,  melodious,  sprightly  song,  opp.  to 
Sgjjw»'*  yoioou  φθεγμ,α,  the  plaintive  strain 
of  funeral  dirges,  Coll.  G.  M.  2.  p.  324. 
μ,ολνοδαινα,  ης,  lead  attached  to  the  line 

near  the  hook,  U.  ω.  80. 
μονός.  ion.  μ,ουνος,  Dor.  μ-ωνος,  alone. 
μοομολυκείον,  ου,  a  mask. 
μορσϊμος,  η»  ov,  fated,  II.  ε.  674. 
μουναξ,  alone,  singly,  Od.  λ.  416. 
μουνωσε,  for  εμονοπε,  aor.  1.  of  μονοω,  ren- 
dered destitute,  II.  «r.  117. 
μουσιξω,  Dor.  μ,ουσισίω,  I  practise  my  muse, 

sing,  fr.  μούσα,  Theo.  8.  38. 
μουσομητωξ,  mother  of  the  muses,  parent  of 

the  fine  arts,  Prom.  461. 
μ,ονσοποιουσι,  they  set  to  music,  make  the 

subject  of  song,  Nub.  333, 
μοχθηρά,  criminality,  A.  R.  I.  13.  10. 
μυοακεος,  dripping,  drenched,  S.  Eiect.  167. 

—fetid,  Apoll.  2.  192. 
μυκ,α,  thou  moanest,  fr.  μυκαομαι. 
μυλαιος,  of  a  mill,  said  of  the  hand  that 

turned  it,  Coll.  G.  M.  2.  p.  336. 
μυζωτηοες,  ων,  the  nostrils. 
μυουρος,  a  mouse  docked  of  its  tail — cur- 
tailed, A.  P.  c.  κε.  fr.  μυς,  ούζα. 
μυξίοφοζος,  a  ship  bearing  a  thousand  things, 

a  vast  ship,  Thuc.  7.  25. 
μυοοποϊϊ.ιον,  a  perfumery-shop. 
μωμενος,  desiring,  bent  upon.  μαω. 
μωσα,  Dor.  for  μούσα. 
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Ι  ναυατης,  for  ναύτης,  a  mariner. 
ι  ναυ/ιγος,  ov,  shipwrecked,  scattered. 
|  ναυκξάτωξ,  master  of  a  ship,  Philoct.  1072. 
ι  ναυλοχεω,  I  station  a  ship  to  lie  in  wait  for 
i    an  enemy,  Thuc.  7.  4. 
1  vfiai,  for  νεεαι,  2.  pers.  fut.  of  νεομαι,  thou 
wilt  return,  II.  λ.  113. — νεεσβων,  for  νεεσθω- 
σαν,  let  them  return,  II.  y.  74. — νεΊται,  for 
i    νεεται,  or  υεσεται,  will  depart,  Od.  μ.  188. 
i    — νεεσβαι,  to  go,  retire,  U.  χ.  109. 
!  νείμε,  νέμε,  νεμεβομ,αι.  vide  νέμω. 
J  νεϊν,  inf.  of  νεω,  Ion.  for  ναω,  swim. 
\νεκυομαντγϊϊον,  an  oracle  of  the  dead. 
Ι  νεμεσητικος,  apt  to  be  angry  or  indignant. 
Ι  νεναυνγνχάσΐ,  they  were  wrecked. 
Ι  νενευκεν,  perf.  of  νευω,  he  is  inclined  to,  faces 

the  shore,  A.  D.  W.  p.  33. 
νενοιφα,  p.m.  of  νειφω — νενοφα,  p.  m.  of  the 
form  νεφω.  vide  νιφω,  whence  inf.  υιφεμεν, 
for  νιφειν,  to  snow. 
νεούλϊζ/ις,  εος,  newly  pressed  juice, 
νεοκατας-ατος,  newly  established. 
νεύμα  αφάνες,  a  private  signal. 
νευμεΰα,  for  νεομαΰα,  or  νεσομεθα. 
νευμενος,  for  νεομ,ενος,  going. 
νεφζϊτις,  ιίος,  a  disorder  of  the  kidneys. 
νεω,  a  new  verb  from  ντ,σω,  fut.  of  νηβω,  I 
spin,  knit.  pass,  in  a  reflex  sense,  νεομαι,  I 
knit  words,  compose,  declare  in  writing. 
νέων,  fane,  temple,  Thuc.  3.  62. 
νϊΐϊτϊΐς,  ου,  naval  force,  Thuc.  2.  24. 
ν~ήμα,  for  νήμα,  thread,  fr.  υηθω. 
ντ,πιάχος,  ου,  a  squalling  boy. 
ν/ιρευς,  ws,  the  sea,  Call.  1.  40. 
ντ,σαντες  oi,  for  νηΆο^ντες,  they  who  heaped 
up,  fr.  ντιεω,  which  is  for  ννσεω,  a  new  verb 
from  Μ)™,  and  by  sync,  νηεω,  f.  ντηνσω,  I 
heap  up  thread  as  in  spinning  or  carding 
wool,  Thuc.  2.  52. 
ν/ισιΐιον,  ου,  a  little  island. 
νηχεμ,εναι,  for  ννχειν,  to  swim. 
ν/χωνί,  for  νακαοιμι.  vide  νικάω. 
νοΟ'οχαλλοσυνη,  spurious  beauty,  paint. 
νοστιματιον,  a  slight  indisposition. 
υουθετεω,  I  reprove,  animadvert,  and  thus 
differs  from  πα^αινεω,  to  admonish  or  ad- 
vise, Prom.  264. 
νω,  by  sync,  for  νοω,  dat.  of  νοος. 
νων,  for  νέων,  swimming,  Ran.  146. 
νωσαμευος,  for  νον,σαμενος. 
νωτΊσαι,  aor.  1.  imperat.  of  νωτιζω,  cause  to 
turn  his  back,  drive  away,  (Ed.  T. 
νωτος,  and  νωτον,  back — paunch,  Od.  §.  475. 
— νώτα,    elevated  parts   of   the  ground, 
ridges,  sand  banks,  Pyth.  4.  46.— elevated 
parts  of  the  sea,  waves,  11.  β.  159.— κατά 
νώτου,  on  the  rear,  Thuc.  3.  107. 


X. 


Ν 


ΑΙ,  for  vri,  an  adverb  of  swearing,  ναι 
τον  ΐίανα,  by  Pan,  Theo.  6.  21. 


n. 

'ΑΝΘΑΙ,  scil.  πώλοι,  chesnut  fillies. 
r  ξενικον,  foreign  style,  or  that  which  has 
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the  air  of  novelty,  in  opposition  to  ιΐιωτι- 
*oy,the  vulgar  or  common  idiom,  A.  P.  c.»£. 

ξεσσε,  for  έζεσε,  aor.  1 .  of  ξεω. 

ζ,νξάννι,  aor.  1.  subj.  of  ξ,νίζΰίΐνω. 

ξγίξοτης,  ητος,  dryness,  soundness. 

'!<#/,  for  εξιΰι,  imper.  of  εξειμι. 

ξουύα,  scil.  μέλη  λχλευντχ,  chattering  yellow 
or  honeyed  songs,  E.  D.  E.  45. 

ζυςον,  a  scythe,  E.  D.  E.  185. 


"_f\     for  a/ 


Ο. 


for  which  reason,  Hec.  13. 

■>iiucgocQTos,a\oa{ worth  an  obolus. 

όοχιος,  of  a  journey,  τα  όϊϊαιχ,  the  affairs  of 

a  traveller,  merchandise,   Od.  υ.  444.  επί- 
σκοπος ο^αιων,  a  supervisor  of  daily  traf- 

fick,  Od.  θ.  163. 
οίε,  yh,  roh,  this,  thus,  Med.  687. 
ο%υει,  is  marching,  vide  όίευω,  Anacr.  37. 
όοαποιειν,  to  make  a  straight  way — reduce 

into  a  system,  A.  R.  1.  1.  2. 
ό^οποιησις,  the  making  way,  A.  R.  3.  14. 
ό^οποιος,  a  commissioner  of  the  roads. 
όοουται,  turns  out,  proceeds,  Herod.  4.  139. 
οδυνωτο,  for  οΐυναοιτο.  vide  οϊίυναω. 
οίωΰει,  plup.  of  οζω,  smelt,  diffused  its  odour, 

Od.  s.  60. 
αίΰωΐυς-αι.  vide  οΐυσσομαι. 
ο^ων,  Ion.  for  οΰους,  a  tooth. 
όζοι,  ramifications,  A.  R.  8.  13,  5. 
οθετο,  imp.  of  ούομαι. 
otha,  p.  m.  of  ειΐω,  I  know. 
οιδαινεσΆον,  imp.  of  ο/δα^ω,  for  αοαινον,  I 

swelled,  Apoll.  3.  383. 
οικεάται,   perf.  pass,  of  οικεω,  for  ωκηνται, 

they  inhabited,  Herod.  1.  172. 
οικειοτνις,  affinity,  kindredship. 
οικις,  ιίος,  a  home,  hearth,  (Ed.  T.  249. 
οικίσις,  ιος,  foundation,  Thuc.  5.  11. 
οικονομείται,  manages,  E.  D.  E.  219. 
οιμαι,  οιηθγιν.  vide  οιομχι. 
οιμη,  ης,  street,  path — οιμαι,  paths  of  the 

muses,  songs,  Od.  χ.  347. 
οιμος,  ου,  a  rod,  stripe,  II.  λ.  26. 
οιμωζειν  σοι  λέγω,  I  bid  thee  to  groan,  go 

and  be  cursed,  Plutus,  57. 
οινωΰεντες,  filled  with  wine,  vide  οινοω. 
οιοξωνος,  singly  armed,  (Ed.  T.  84  5. 
οιονομος,  ov,  sheep-feeding  plain. 
οιοπείϊ'λος,  having  one  sandal. 
οιοπολος,  dwelling  alone,  II.  v.  473. 
οισε,  οισειν,  οισεμεν.  vide  οιω. 
οισθα,  for  otitic,  p.  m.  of  ειοω. 
οϊ<?ευσας,  aor.  1 .  part,  of  οϊς-ευω. 
ο'ϊςος,  to  be  borne,  verbal  of  οιω. 
οιτζοΰινητος,  caused  to  whirl  or  rove  about 

by  a  raging  passion,  Prom.  591. 
οιτζος,  ου,  raging  desire. 
οκχεοι/τι,  for  οχεουσι.  vide  ivse». 
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οκχος,  for  οχος,  a  chariot,  Olym.  6.  4. 
ολεχ,ξεϊνος,  ου.  the  projecting  bone  at  the 

elbow,  fr.  ω^εννι,  κράνος, 
ολεσσε,  aor.  1.  of  ολεω,  for  ωλεσε. 
ολιγάχου,  adv.  seldom,  fr.  ολίγος, 
ολιγωρία,  ας,  slight,  A.  R.  2.  2.  1. 
ολισύε,    he   slipped,    II.   -ψ.  774.— «dropped 

through,  penetrated,  Theo.  25.  23. 
ολοος,  comp.  ολοωτερος.  vide  col.  894. 
ομαϊίησαν,  they  brawled,  clamoured,  aor.  1. 

of  ομαΐεω,  Od.  a.  365. 
όμαυλος,  of  the  same  note,  in  unison  with, 

fr.  όμου,  αυλός,  (Ed.  Τ.  187. 
ομεϊ,   2.  pers.  of  ομουμαι,  fut.  m.  of  ομοω, 

thou  wilt  swear,  Nub.  244.  under  ομοα, 

see  ομοσσε,  ομωμοκε,  ομνμοκεσαν. 
όμοΰ'ος,  all-levelling,  11.  δ.  315. 
όμοιοτελευτος,  ending  alike,  rhyme. 
ομοιότροπος,  similarly  disposed,  Thuc.  3.  10. 

— όμοιοτξοπως,  congenially  with. 
όμορος,  ου,  bordering  upon,  Thuc.  1.  59. — a 

neighbour,  fr.  όμου,  όζος. 
ομωμοκως,  Att.  for  ωμοκως,  p.  part,  of  ομοω, 

one  who  has  taken  an  oath. 
ομωνυμία,  ας,  ambiguity,  A.  R.  3.  2.  7. 
οναιμ-ην,  ουινημι.  vide  οναω,  col.  904. 
ονομαι,  by  sync,  for  ονοομαι,  ονονται,  they 

vilify  or  degrade  me,  Od.  φ.  427. — optat. 

ουοιτο,  may  slight,  S.  239. 
ονομασία,  diction,  style,  A.  P.  c.  «-. 
οπεας,  ατός,  an  awl,  subula. 
οπΊθεν,  hereafter,  Od.  β.  270. 
όπλιταγωγος,  a  heavy-armed  transport. 
όπλομανεω,  am  mad  for  arms. 
όπλαμάχος,  a  gladiator,  or  prize-fighter. 
όποθι,  όπο§ ,  όππι,  where,  wherever. 
όποσονουν,  however  little,  Thuc.  4.  39. 
όποτεοοιουν,  to  whatever  side,  5.  18. 
όποτεξωσε,  to  whichever  side,  Thuc.  5.  65. — 

whither,  1.  63. 
όππα,  όππη,  for  όπα,  όπ-η,  where,  in  which 

way,  Thuc.  5.  77. 
οππασαι,  for  οπασαι,  to  give. 
όππβϋεν,  for  όποθεν,  whence. 
όπποΐα,  for  οποία,  how. 
όπποκα,  for  όποτε,  when. 
όπποτεζος,  which  of  the  two. 
όπποτερωύεν,  on  which  side. 
οπωπα,  οπωπειν.  vide  οπτω. 
οπο)ζοΦοζος,  productive  of  fruit. 
όπωσπεο,  as,  (Ed.  Τ.  1 336. 
οπωςοσουν,  όπωσουν,   in  any  way  or  degree, 

on  any  ground,  A.  R.  2.  9. 11. 
opyti,  predominant  passion,  E.  D.  E.  212. 
ορε<γνυω,  Οξεγνυμι,  οζεγω,  col.  910. 
ορεοντο,  imp.  of  ορεομαι,  Ion.  for  ονομαι,  they 

rushed  forward,  II.  ψ.  21 2.  hastened,  β.  398. 
οξε<ηας,  αΰοζ,  mountain-nymphs. 
ορεω,  οζΥΐαι,  ο^οω,  οςοωτε,  οςάτο,  οξωτε,  οζωεν. 

vide  όξαω. 
όζη,  Ion.  for  όζα,  see,  behold. 
όζιξν,  might  separate,  Philoct.  634. 
4^2 
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οξϊνω,  I  stir  up,  excite—  aor.  1.  οξινχ,  for 
ωξϊνχ,  I  stirred  up  my  mind  to  pity,  awak- 
ened, Od.  δ.  366. — οξίνοντοα,  are  agitated, 
thrown  into  confusion,  ]].  λ.  523.— aor.  1. 
οςινΰϊ],  was  agitated. 
4ξμ,χ&ος  κξίζανωτων,  a  chain  or  row  of  baked 

biscuits,  Plutus,  765. 
οξμ,άλίζ,  doc,  a  mountain  apple.  οξο:,  μγ{κον. 
ogusttz,  «c,  a  line,  Theo.  21.  11. 
oft'Jio;,  for  οονειος,  <x,  ou,  of  birds. 
οζΐ>ις,  ace.  plur.  of  oouic,  ioc,  (Ed.  T.  966. 
oouvo),  οονυμεν.  vide  col.  917. 
οξοΦη,  rtg,  the  cielings,  Od.  χ.  298. 
Οξσχσκε,  οοσευ,  ΟΡσεο,  Οξσο,  Οξσομχι,  also  οξωξε, 
οξωρει.  vide  οξω — οξωξετοα,  Ion.  for  οζίτοα, 
is  agitated,  ties.  ε.   4  29. — subj.  οξωογιται, 
may  rise,  II.  <j.  279. 
οξταζω,  Ion.  for  εορτάζω. 
ow^ciVy  for  ω^ι»|ί4>,  aor.  1.  of  ορυσσω. 
ewe,  νος,  a  Libyan  beast. 
οοφίντεΛεϊνς,  ου,  one  who  initiated  others  in 

the  mysteries  of  Orpheus. 
οξχτ^ον,  adv.  throughout  the  ranks,  fr.  οζχος, 

a  rank  —each  man,  Herod.  7.  146. 
οξχ,Υΐ*ϊ(χωτζ()θί,  more  fit  for  or  fond  of  danc- 
ing, too  saltatorial,  A.  P.  c.  δ. 
07iovy,  to  expiate,  Hipp.  316.  vide  όσιοω. 
έσκί,  όςε,  who,  whoever. 
ooouov,  all  but,  Thuc.  1.  36.  —  ovV  όσσον,  not 

the  least — όσσον,  enough. 
οσττίξ,  ηπίΡ,  οπεξ,  who,  what,  whoever. 
οσσοντο,  they  portended,  Od. /3.  152. — fore- 
boded, II.  σ.   224. — οσσομενυς,  figuring  to 
himself,  imagining,  Od.  a.  115.  v.  οσσομοα. 
οςεοφιν,  for  οςεωυ,  Od.  S.  45. 
ος-ξχκον,  a  shell,  cup. 

οτ:θ,   orsy,   ότπυ,  for  ovriuag,  gen.  of  oV/c, 
plur.  ότεων,  for  ώντινοιν — dat.  sing,   «ma, 
for  ώτ/>;,  plur.  ότεοις,  for  όιςίσι. 
ότψίγιποτί,  with  a  certain  somebody. 
oy^isv,  for  ovh  εν,  not  one  thing. 
ovuog,  so.c,  the  ground,  II.  s.  734. 
ojM#,  woolly,  scil.  κατ  ούλα  δ^εββ,  in  goat- 
skins, shaggy,  Call.  1.  53.  in  compliment  to 
the  goat  which  nursed  Jupiter.  Besides,  it 
was  usual  on  solemn  occasions  to  wear  the 
skins  of  hinds»  .vide  Dem.  pro  Cor.  od. — 
ούλα,   scil.  ra   σχελνι,    curling   like  wool, 
crooked  legs,  A.  R.  3. 11.  13. 
ουΚομενος.  vide  col.  891. 
otAoor,  corrupt,  Coll.  G.  M.  2.  p.  347. 
όύν,  for  ο  εν. 

όυνεκα,  that,  Philoct.  232. 
ovvog,  for  6  ovo:,  the  ass. 
όυπχζΥΐζωί/,  for  6  ετ-α^νιζων. 
ουζίοφοίτας,  αδος,  frequenting  hills. 
ονξίυζ,  wg,  watch,  guard,  II.  κ.  84. 
ονξίΰξίμ,ος,  or  ονςειοΐοομος,  traversing  moun- 
tains, ranging  over  hills,  Bacch.  980. 
ουζον,  ου,  urina,  urine. 
our  α,  ουτασκε.  vide  ουταα. 
ίντεξος,  for  6  ετεξο;,  the  other. 
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ου T/lTitou)  etg,  said  of  a  snake  that  inflicts  a 

deadly  wound,  fr.  ουταω. 
οφεΧΚειεν,  for  οφελειεν,  aor.  1.  optat.  iEol.  of 

οφελλω,  may  increase,  Od.„3.  334. 
οχετευσ»μενος>    having    drawn    for    myself 

through  a  channel  a  small  ?■?'//,  i.  e.  a  drop 

of  ink,  E.  D.  E.  35. 
οχτ,σω,  I  shall  sustain,  Prom.  143. — οχεεσχον, 

οκχεοντι,  οχησατω,  οχουμενο;.  vide  οχεω. 
οχΚ'.υνται, for  οχΚουνται,  are  agitated,  moved 

with  great  noise. 
οχΚισειαν,   aor.    I.    optat.  iEol.  of  οχλιξω, 

move  or  heave  with  a  lever,  II.  μ.  448. 
νψίς,  tog,  scenery,  decoration. 
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ΠΑΓΗ,  for  επόίγ-ή,  scil.  τ-olac,  he  had  his 
feet  stiffened,  they  became  fixed  as  a 
statue,  aor.  2.  pass,  of  Kv>yo>. 
vcty/i,  Dor.  for  vrr/Yj,  a  fountain. 
■xayxotvog,  common  to  all,  public. 
παγκονϊτος,  all  covered  with  dust,  rolling 
in  every  way.  κονις,  Trach.  505. 
ποιγκοοπιαςικος,  fit  for  the  exercises  of  the 
Pancratium,  A.  R.  1.  5.  14. 
παΰη,  properties,  A.  R.  1.  2.  1. 
7ταΰ/ιτ(κ,ος,  calculated  to  excite  sympathy  or 
sorrow,  opp.  to  r,uizog,  descriptive  of  man- 
ners or  character,  A.  P.  c.  κΐ. 
παίγνια,  ων,  sports,  games,  plays. 
παίγνια,  πα/γνίνμων.  vide  col.  938. 
ποίίΐοφονος,  slayer  of  his  sons. 
παιπαλοεις,  precipitous,  rugged. 
παίκτη,  Dor.  τηκτ-,ι,  cheese. 
παλαισμα,  a  struggle,  quirk. 
παλοας/ΐζ,  a  wrestler,  antagonist. 
παλιϊ.ογια,  repetition,  verbiage. 
πα?.ιναυξ/ι<,  εος,  again  growing,  a  hill  again 
clothed  with  spring. 
παλυνεν,  aor.    1.    of  παλυνω,   besprinkled. 

•π&Κυνχς,  having  bestrewed. 
πχμμικξος,  altogether  little. 
πχνχιολος,  twining  all  around,  or  all  over 
embroidered,  II.  c>.  186. 
πανισ6ομαι.  vide  πηνιζομ,αι.        \ 
πανολεόοια,  complete  destruction. 
παντοπνος,  doing  every  thing. 
παντοχε,  πανταχοοζ,  from  every  quarter,  on 
all  sides. 
παο;,  Dor.  for  v/tog,  a  relative. 
παπτηνεν,   aor.    1.    of   πα,ΐΐ'τοίίνω,    looked 
around,  surveyed  all. 
πχ-ζαζά'λύυ,  put  to.  vide  πα,^β&α.'Κ^α. 
πχξΰίζοιντε:,  having  offended,  Herod.  6.  12. 
— παξαΐεζ/^Μί,   by  sync,    πχ^α,ζίζκωζ,  or 
παζζεζοιως,  having  taken  his  seat  by,  Ι  Ι.λ  .522. 
πχξχγγεΤίσίί,  orders,  instruction. 
KotgccYBiVy  to  draw  aside  a  veil,  uncover— - 
produce,  Ran.  1086. 
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πχοοί'/ρχφγι,  a  marginal  annotation. 

πχξχϊιγιγεισΰχι,  to  relate  by  the  bye,  art- 
fully introduce  a  narrative. 

πχξχΰοξ,ο'λογια,  otg,  a  state  of  things  sur- 
passing belief,  iEsch.  c.  Ctes,  μν. 

ττχξχΐυι/χς-ευω,  I  surpass  in  authority,  6t  πχ- 
ζχίννχζ-ευοντες,  the  mighty. 

πχξχύοεξχς,  aor.  1.  part,  of  πχξχχρεγ,ω. 

πχξχιϋνξε,  he  raised  a  tumult. 

ττχρχ'ίσχσκον,  ion.  for  ^xpyHooov,  they  rushed 
by,  outran,  A  poll.  2.  276. 

πχρχιφχσις,  ιος,  advice,  II.  ο.  404. 

πχζχιφρονεω,  am  mad  with  pain,  am  deliri- 
ous, Theo.  25.  262. 

πχοχχ,χζζχλον,  for  πχρχχ.χτε&χΚου,  they 
threw  down  along-side. 

πχρχκχΰεξετο,  he  sat  down  beside. 

πχοχκχτχ'κιποντες,  having  besides  left. 

πχοχχ,εκρονσμ,χι  σε,  I  have  struck  thee  short 
measure,  because  in  measuring  grain  that 
measure  must  be  short,  or  at  least  not  li- 
beral, if  the  contents  consisted  of  no  more 
than  remained  after  the  strickle  was  drawn 
over  the  rim  of  the  vessel.  Hence  the 
double  meaning  which  Lucian,  vol.  1.  p. 
175,  here  assigns  to  the  word,  "J  have 
measured  thee  out  a  few  blows  too  short, 
1  will  strike  thee  a  few  more." 

πχοχκεγ,ωργ\•*.ε  εις  ο  6υι>χμιοτ,  to  what  pitch 
of  power  the  Persian  affairs  have  advanced, 
Herod.  7.  50. 

παζχκοπτω,  I  break  in,  lash  to  madness,  as 
a  horse  in  harness,  Hipp.  289. 

πχρχκουων,  over-hearing,  Ran.  762. 

πχ^χΤ^ογισμο:,  ου,  a  wrong  inference. 

πχοχμει%εο,  do  thou  pass  by. 

πχρχμεμ,ζλωκε.  vide  πχοχμολεω. 

τχρχμ,υΰ/ισοίσθχι,  to  persuade,  II.  /.  680. 

πκζχνχγιγνωσκω,  I  read  one  thing  after  an- 
other as  corresponding  to  each  other, 
iEsch.  c.  Ctes.  %$. 

πχξχντχ,  by  sync,  for  πχρχντεχ,  the  direct 
ways,  opp.  to  τχ  Ιοχμιχ,  the  cross  ways. 

πχρχρρχγεις,  aor.  2.  part.  pass,  of  πχ^χ- 
ςησσω,  rent  aside,  Ran.  412. 

πχξχξρηγννς,  breaking  through  the  ranks — 
imp.  pass.  νχρεξρΥΐγνυυ-ο,  were  broken 
through  or  routed,  Thuc.  6.  70. 

πχοΛΡρΊψει,  will  throw  himself  in  the  face 
of  danger,  will  risk,  (Ed.  T.  1443. 

πχςχσκοπεω,  I  look  aside,  mistake. 
πχ^χαοον,  near,  by  the  side. 
πχοχς-χτησίΐν,  about  to  assist  or  succeed. 

πχοχ?ηι,χι,  to  stand  by,  present  itself. 
'πχοχςον^/χι  τον  τξίζο^χ,  to  turn  aside  his 
cloak  so  as  not  to  rub  it  while  sitting,  Theo. 
Char.  52. 
πχξχσχ,εσθε,   present  yourselves  to  me,  fa- 
vour me,  Dem.  pro  Cor.  e. 
πχοχιχεω,  aor.  2.  παξεσχ,οι/,  I  give,  bestow. 

vide  πχρεγρ. 
πχηαπινεσθχι  πολιοζκαρ  ες  τονσχατον,  to  be 


stretched  by  the  siege  to  the  last  extremity 

—endured   the   last   extremity,  Thuc.  3. 

46. 
πχρχτετιλμενος,  having   the  hair  plucked, 

smooth,  Ran.  516. 
πχξχτγΐξονμ,ει/οί,    observing    with    caution, 

being  circumspect,  E.  D.  E.  101. 
πχξχφγιι>ον,  aor.   1.  of  πχρχφχινω,  accom- 
pany me  with  a  torch,  Ran.  1468. 
πχξχφθχς,  having  outrun,  II.  χ.  197. 
πχζεδα'πϊ,ηύΥ,σχν,  they  lost  or  missed  their 

supper,  Theo.  Char.  8. 
πχ^ιθη,  πχρειμχι.  vide  -πχοΐΥίμι. 
πχξε ΪΚγ\μ.μενους  μυύους  ουκ  εςι  "Κνειν,  it  is  not 

lawful  for  a  poet  to  alter  the  fabie  received 

by  tradition. 

ττχξίΐΛκ,νσεν,  artfully  drew  to  himself,  un- 
justly appropriated,  exhibited  on  the  stage 

as  his  own,  Nub.  553. 
παρειονσχν,  they  drew,  extended  along,  aor. 

1.  of  πχζεουω,  Herod.  7.  86. 
παξείσίεχομχι,  I  take  in  besides,  receive  in 

disguise,  Trach.  537. 
πχρεϊτο,  imp.  of  πχρίΐμχι,  for  πχξίετο,  or 

plup.  pass,  of  the  form  πχρεω,  was  resigned, 

given  up,  died  away,  S.  Elect.  545. 
■πχοζκ,   near  on  the  outside,  Od.  /.  116. — 

πχρεκ  ε%ίΚ-Λουαχ  μιτον,  drawing  out  the 

thread  along-side,  II.  -ψ.  762. 
πχρεκχττυετο,  patched  up  for  himself. 
πχξελχσε,  aor.  1 .  of  πχ^ελχο),  he  outstripped 

me   in    driving,    II.  -ψ.  527. — πχρελωντχ, 

driving  up,  causing  to  pass  by. 
πχ^ίκΰειν,  Dor.  kxqvjUsiv,  to  pass  by,  out- 
strip— to  pass  by  a  prosecutor,  escape  from, 

defeat  him,  Dem.  pro  Cor.  y. 
πχρεμζο'λή,  ης,  the  thrusting  in  of  a  thing, 

interposition. 
πχζεμνΥισω,  thou  hast  reminded  me,  aor.  1. 

m.  of  πχρμνχω. 
nseqeusyxav,  passing  by,  Thuc.  5.  20. 
πχζενΟ-ήκΐή,  something  put  in,   parenthesis, 

appendix,  corollary. 
πχρενσχΧενωι/,  frisking,  quavering. 
-TTx^ivoo'j,  they  discovered  besides. 
πχ^επεισεν,  diverted,  dissuaded. 
πχοε-,τλύ),  imp.  of  πχρχπ'Κωο),  for  παξζπ'Κωξ-, 

sailed  by,  Od.  μ.  69. 
■πχοεοπ-ιν,  to  creep  by,  supplant. 

πχρενρν/ικ,ευ,  has  dropped  away,  or  slipped 

unobserved. 

πχοΐοραγυϊχ,  a  rough  voice,  p.  part.  m.  of 

πχρχΡΥ,σσω,  Theo.  Char.  6. 

πχοίς-xQ/i,  aor.    1.   pass,   of  πχξχτχω,   the 

idea  presented  itself,  (Ed.  T-  91 1. — aor.  1. 
m.  πχξϊϊΥΐσχτο,  he  placed  it  by  his  own 
side,  reduced  under  his  own  power,  Thuc. 
I.  124. — πχρες-χν,  for  πχρεςησχυ,  they 
stood  by,  aor.  2.  of  πχξΐςγιμ.1 — p.  part,  πχζ- 
εςγ\κοτχ,  by  sync,  πχρεςχοτχ,  τΐχοεςωτα, 
things  present  ^present  circumstances,Prom. 
216. 
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τα,ξίτόίΰτη,  aor.  1.  pass,  of  παρατείνω,  was 
harassed  or  tortured,  Nub.  203. 

πχζετξε-ψεν,  turned  aside,  averted. 

πχξεχον,  for  πχξίϊχον,  imp.  of  πχςεχω — 
imp.  pass.  Ion.  πχρεσχετο,  she  gave  of  her- 
self, or  of  her  own  accord,  Od.  £.  521. 

πχξεψυχ,ωντο,  imp.  pass,  of  &&ζ»ψν%φί, 
consoled,  soothed,  Theo.  13.  54. 

π χξ/iy μενού;,  led  aside,  seduced. 

πχρρκεν,  aor.  1.  οϊ  πχριημι,  hath  presented 
itself,  (Ed.  C.  576. 

πχξηκμχχοτες,  those  who  are  on  the  de- 
cline, p.  pass,  of  πχοχκμχζω,  A.  R.  2.  13. 

πχξπκον/ιντχι,  are  acute  beyond  others,  p. 
pass,  of  πχξχχ,ονχω,  Ran.  1147. 

πχρνισομεν,  we  will  pass  by,  omit,  Herod.  1. 
177. — permit,  7.  161.  vide  πχριημι. 

πχζώων,  having  observed,  πχρε&ω. 

πχ^εμεσθχ,  we  unbend  ourselves,  give  up, 
Med.  888. 

πχξίζει,  places  by  the  side. 

πχζΐτγιτεχ,  it  is  necessary  to  go  to,  must 
present  themselves,  Thuc.  1.  72.  for  πχζί- 
tyjov,  from  πχξεω,  or  πχρειμι. 

πχρκειμενος,  for  -ζχξχκ,είμος,  lying  near. 

πχξχνπτοισχ,  for  ττχξχκνπτουσχ,  bending 
by,  peeping  in. 

π  χαμένων,  for  πχςχμενων,  continuing,  per- 
sisting, Pyth.  1.  173. — πχξμενεμεν,  for  πχ- 
ζχμ,ενειν,  to  persevere,  vide  πχζχμενω. 

πχςοΖιτίς,  iloc,  by  the  way,  attendant  on 
the  nymphs,  E.  D.  E.  45. 

πχζοίοτεος,  to  be  betrayed. 

πχξομιλεω,  I  converse  with. 

πχ^ομοιωσις,  alliteration. 

πχρορυσσω,  I  dig  by  the  side. 

πχρουσιχ,  opportunity,  S.  Elect.  1251. 

πχςοχΥΐ,  a  supply,  Thuc.  6.  85. 

πχςπεπίβων,  aor.  2.  part,  of  πχξχπειθω,  for 
πχρχπιθων. 

πχρςι,  for  πχρεςι,  is  at  hand. 

πχ^ωσχς,  aor.  1.  part,  of  πχρωύω,  having 
thrust  by  the  side,  held  out  as  a  pretext, 
Trach.  358. 

πχσσχμενος,  aor.  1.  part.  m.  of  ^r«w,  having 
possessed  or  acquired. 

πχτεεσθχι,  to  taste  of,  Herod.  4.  1 86.  from 
πχτεω,  seemingly  for  πχβεω. 

πα,τςνι,  paternal  origin,  11.  v.  354. 

πχυξί&ος,  very  little  or  short. 

πχχυνύεις,  become  thick,  grown  stout. 

πε^οθεν,  from  its  base,  Hes.  Θ.  680. 

τδεζχ,  foot,  extremity — πεζά.  επι  πξωτνί,  at 
the  end  of  the  pole,  II.  ω.  272. 

πε/ξχ,  for  πείξχεσχι,  thou  triest  me,  2.  pers. 
of  πείζχομχι — imperat.  πειρω,  contr.  of 
πείξχον,  do  thou  endeavour. 

πείξχς,  πείξΧξ.  vide  πέρας. 

πείξχσις,  ιος,  an  attempt. 

πειρ/ιθεν,  for  επειρηΰ^σχν,  they  sifted  or  tried, 
aor.  1.  pass,  of  πείζχω. 

πεϊσμχ,  χτος,  tackle. 

arfXeyro;,  across  the  sea,  on  the  sea. 


πελχ-r,;,  ου,  an  intruder,  Philoct.  677. 

πελειος,  black,  ratified,  Antig.  632. 

πεΤ^λχ,  ης,  a  pail,  porringer. 

πελωξίςος,  vast,  Theo.  Ep.  67. 

πενϊχξος,  day-labourer,  fr.  πεννις. 

πεντχΐξχχμος,  worth  five  drachmae. 

πεντχτϊΐζΐς,  :ΰος,  the  fifth  year. 

πεντχχου,  in  five  ways. 

πεντεχοντχετνις,  for  fifty  years. 

πεντεχοντχτνις,  tiqoc,  captain  of  a  company 
of  fifty,  Thuc.  5.  66. 

πεντεσυζίγξ,  iyyo;,  having  five  holes,  the 
pillory,  A.  R.  3.  10. 

πεπείξχντχι,  are  completed,  p.  pass,  of  περ- 
αίνω, Trach.  581. 

πεπείζχτχι,  has  experienced,  p.  pass,  of 
πείξχω,  Dem.  pro  Cor.  ο?\ — πεπειςημχι, 
for  πεπείζχμχι,  I  am  tried,  versed  in  speak- 
ing, Od.  y.  23. 

πεπνιγως,  οτος,  stiffened,  part,  of  πεπνιγχ. 

πεπιΰοιεν,  Ion.  for  πιθοιεν.  vide  πείθω. 

πεπλχννιμχι,  perf.  pass,  of  πλανχω. 

πεπλεγμενο:,  complicated  fables,  opp.  to 
άττλο/,  A.  P.  c.  /.  vide  πλέχω. 

πεπ"Κν,μενος,  p.  pass.  part,  of  πελχω,  having 
approached,  Od.  y.  23. 

πεποννιμενος,  laboured,  exhausted. 

πεπονβεσχν,  plup.  m.  of  πάσχω,  or  rather 
πενβω,  for  επεπονβεισχν,  they  suffered. 

πεποσύε,  by  sync,  for  πεπονησθε,  p.  pass,  of 
πονεω,  ye  have  laboured  under. 

πεποτηχτχ:.  vide  ποτχομχι. 

πεπξχγχ,  p.  m.  of  πςχσσω. 

πεπξόίκχ,  p.  of  πζχω,  sold  me — p.  pass,  πε- 
πξχντχι,  inf.  πεπζησΟχι. 

πεπρωτχι,  πεπρωμένος,  vide  πεοχτοω. 

πεπνσμχί.  vide  πυνθχνομχι. 

πεπωκχ,  perf.  of  ποω,  I  have  drunk,  part. 
πεπωχως.  vide  πιω,  col.  1012. 

πεζχχν,  for  πεξχν,  or  πεξχειν.  vide  περχω. 

περχπτων,  for  πεξίχπτων. 

πεςίετχι,  he  shows  contempt,  Plut.  176. 

πε^τ,ν,  Ion.  for  περχν,  beyond. 

πεςητοζ,  to  be  crossed,  passable,  πεζχω. 

πεξίχίζετος,  easily  to  be  stripped. 

πεξίζχςνς,  very  heavy,  overwhelming. 

πεζ&λτιμχι,  p.  pass,  of  πεξίζχ^λω,  I  have  a 
deep  precipice  thrown  around  me,  am  sur- 
rounded with  it,  A.  D.  W.  p.  38. 

πεξίγξχπτος,  circumscribed,  enclosed  in  a 
narrow  place,  Thuc.  7.  49. 

πεζώον.  vide  πεζίοίίωμι, 

πεξίείξω,  I  insert,  fasten  round. 

περιεχοπησχν,  scil.  τχ  πξοσωτχ,  they  had 
their  faces  cut  about. 

7rg^f»y»AioyTo,theythrewthemselves  around, 
encircled,  Herod.  8.  78. 

πεςίεΐ.χννομενος,  driven  all  around,  closely 
pressed,  Herod.  1.  60. 

περιε~κύειν,  to  overrun,  lay  waste. 

πεζίελω,  I  will  strip  thee  of  thy  arrogance, 
fut.  of  περιχις ?ω,  Equit.  290. 
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περιεπετχσί,  he  spread  around,  hung  about, 
.Esch.  c.  Ctes.  x,y. 

περιεπιμπξχσχν,  were  set  on  fire  all  around, 
imp.  of  πεοιπιμπξγιμι. 

πεζίετξΐ-ψεν,  rubbed,  wore  out  by  rubbing 
round,  E.  D.  E.  73. 

πεξί-φΰϊΐσχν,  they  were  handled,  aor.  1.  pass, 
of  πεξίεπω,  Herod.  5.  81. 

περιηγγειλχι/,  they  sent  orders  round,  Time. 
Si  54.  aor.  1.  of  πεξίχγγελλω — imp.  πεξί- 
viyyiWo»  νχυς  Υ,χτχ  ποθείς,  they  sent  round 
from  city  to  city  for  ships,  4.  5. 

πεξίτηγης,  led  around,  circular. 

πεξ^η,  plup.  of  πεξίειΰω,  surpassed  in  skill 
or  knowledge,  Od.  p.  317. 

πεξίημεχτεω,  fr.  περί,  and  qpeicTfCi :  this  verb 
originated  in  the  first  aorist  pass,  of  xi- 
μχσσω — ημχχΰτιν,  νιμχχ,θεω,  Ion.  ημχκ,τεω, 
or  ημ,εκτεω,  on  the  same  principle  that 
χγχνχγ,ύεω  became  χγχνχκτεω — πεξΐν\μεκ- 
τεω,  I  make  myself  bloody,  cut  myself 
around  as  the  effect  of  excessive  grief,  I  la- 
ment, just  as  κόπτομαι,  to  cut  myself, 
means  also  to  lament. 

περιϊΰείν,  to  look  about,  instead  affixing  the 
eye  on  one  thing,  neglect,  suffer,  aor.  2.  inf. 
of  πεςιειίω,  Herod.  1.  24. 

πεζίϊΐμενχι.  vide  πεοησημι. 

πεςικομιζω,  I  carry  round — πεξίεκομιζοντο, 
they  carried  themselves,  sailed  round, 
Thuc.  3.  81. 

πεξίκνκΆωσις,  encircling,  Thuc.  3.  78. 

πεξίλεξις,  circumlocution,  loquacity. 

πεξίζεω,  smooth,  polish,  round. 

περιοξθξον,  about  dawn. 

περιπεπλενκως,  having  sailed  about,  travelled 
much,  Ran.  539. 

πεΡίπεσης  σοι  εωντω,  thou  wilt  fall  on  thy- 
self, cause  thy  own  ruin,  Herod.  1.  108. 
vide  περιπίπτω. 

πεοιπεφυχσι,  p.  m.  of  πεξίφνω. 

πεξίπνεω,  blow  around,  Olym.  2.  130. 

πεξίπαλιον,  a  guard-fort. 

πεξίπξοχυθεις,  pouring  itself  round,  over- 
whelming, II.  g.  316. 

πεξίσκελες-εςον,  more  difficultly.  τζεζίσχ,εΆτης. 

πεξίσκοπεω,  I  look  around,  survey. 

πεξίσπογγιζω,  wash  about  with  a  sponge. 

πεζίς-χσις,  ιος,  a  crowd,  Theo.  Char.  8. 

πεζίςειχ,εω,  go  round,  encompass. 

πεξίς-ειωσι,  or  πεξίς-εωσι,  Ion.  for  πε^ιςωσι, 
aor.  2.  subj.  of  π^άςνφΜ,  might  stand 
around,  circumvent  me,  optat.  πεζί-,-χιεν, 
for  πίςις-χιιησχν,  might  encompass. 

πεψς-ελλονσι,  they  plot  underhand,  clandes- 
tinely arrange,  Phil.  446. 

περιτεφ-η,  scil.  9tww,  a  grave  covered  with 
garlands,  S.  Elect.  895. 

πεζίσγ,ομεθχ,  for  πεξίεσχομεΰα,  we  held  our- 
selves round  him,  protected. 

περιτρ?σχν,  for  πεοιετςεσχν,  they  scampered 
away,  II.  λ.  675. 
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πεξίτξεφεται,  coagulates,  11.  5.  903. 
πε^ιτξίμμχ,  χτος,  one  worn  out,  a  hack  of 

the  forum,  pettifogger. 
πεξίττενμχ,    abundance,    while   περίττωμα 

means  excrement. 
πεξίφυς,  clinging  round,  Od.  -vr.  21. 
πεξνχς,  πεξνχσχ.  vide  πεξχω. 
πε^οντ,μχ,  περονχτρις,  ιΐΐος,  oj,  a  garment  with 

clasps,  fr.  πεξονχω. 
πεξσεν,  πεξσειχν.  vide  πεζβω. 
πεσημχ,  a  thing  fallen,  victim,  Hec.  694. 
πετχσσχι,  or  πετχσχι,  thou  fliest. 
πετξοτομος,  a  stone-cutter,  chisel. 
πεττειχ,  «.ς,  the  game  of  draughts. 
πετώ,  πεσονμχι.  vide  πίπτω, 
πενσομχι,  πευσεχι.  vide  πευθομχι. 
πεφχο μένος,  πεφχντχι.  vide  φχινω. 
πεΦχτιτχι.  vide  φατιζω. 
πεφ^σεχι,  πεφχτχι.  vide  φχω. 
πεφιίομχι.  vide  φειοομχι. 
πεφοςητο,  plup.  pass,  of  φοξεω,  he  conveyed 

himself,  used  to  run,  Apoll.  1.  184. 
πεφξχΰχ.  vide  φξχξω. 
πεφξνγμενος,  parched,  vide  φξνγω. 
πεφυγμχι,  πεφυγοι.  vide  φεύγω, 
πεφνζοτες.  vide  φυζεω. 
πηγχζει,  causes  to  flow. 
πηγνντο,  for  επηγνύτο,  were  fixed. 
πτ{Κε,  vide  πάλλω, 
πΐΐμχ,  χτος,  a  pang,  paroxysm,  from  πχω,  I 

taste,  suffer. 
πηζωαις,  ιος,  mutilation,  a  solitary  state,  in 

which  a  man  is  maimed,  like  that  of  an 

eunuch,  E.  D.  E.  22.  fr.  πηξοω. 
πϊίχυς,  υος,  arch  of  a  boiv,  II.  u.  583. 
πιχξχς,  for  πιχσχς.  vide  πιχζω. 
πιχσμχ,  manuring,  Pers.  804.  πιχινω. 
πιεζευν.  vide  πιέζω,  col.  1010. 
πιείΡος,  greasy,  oily,  Trach.  766. 
ΤΙιεΡΎιβεν,  from  Pieria,  a  mountain  of  Thrace 

sacred  to  the  muses,  hence  ΙΙιεξίΙες. 
πιθχνοω,  f.  ωσω,  I  render  probable,  invest 

with  persuasion,  A.  R.  3.  7.  4. 
πιληθεισχ,  clotted,  vide  πιΚεω. 
πιμπλϊίμι,    or   πιπλτ,μι,    I    fill,    πιμπλχσι, 

they  fill,  II.  φ.  23. — πιμπΐχντο,  for  επιμ- 

πλχντο,  they  were  filled,  II.  x.  104.  vide 

πΆ-ηθω. 
πίνε,  πινεσκε.  vide  πίνω,  col.  1012. 
πινοεις,  εσσχ,  squalid,  rusty. 
πινοτοφοων,  όνος,  wise  in  mind,  i.  e.  a  mind 

well  furnished  with  wisdom. 
πις-εντϊχος,  confiding,  credulous. 
πιτωματα,    ων,    trusty    servants,     faithful 

guardians,  Persse,  1 69. 
πιτύΆος,  concussion,  stroke. 
πιω,  I  drink,  aor.  2.  πιεν,  for  επιεν,  he  drank, 

Od.  δ.  511. — subj.  πι$ο$α,  for  πΐΎ\ς,  thou 

mayest  drink,  11.  ζ.  260.  inf.  πεειν,  for  πι- 

εϊν,  to  drink,  11.  δ.  263.  also  πιεμεν,  πιεμε- 

νχι,  Od.  0.  377.  flit.  m.  πιουμχι,  for  πιεσο- 

μχι,  from  the  form  πιεω,  1  will  drink,  fut. 


1455  ΤΙ  Ο  Θ 

act.  πίσω,  I  will  give  to  drink,  will  water 

them,  Isthm.  6.  108. 
πιων,  cv,  rich — πιον  τεμ,ενοζ,  a  rich  piece  of 

land,  Pyth.  4.  99. — πιο-jx  soya,  rich  works, 

i.  e.  well  cultivated  fields  or  crops,  II.  μ. 

283.  sup.  πιοτχτος,  the  most  fertile. 
πλχγί\  πλχγ/J/i.  vide  πλχξω. 
πλχισίος,  oblong,  Thuc.  6.  67. 
πλχνη,  going  about,  journeying. 
πλχνος,  rh  ov,  misleading,  deceitful. 
πλχσύειην,  for  πελχσθεΐΥιν,  I  may  approach, 

join,  fr.  πείχζω. 
πλχςτ/ξ,  r/γος,  η,  the  scale  of  a  balance — 

a  platter  used  in  the  game  cottabus — a 

thong  for  a  horse's  collar,  as  a  part  of  his 

trappings,  Rhesus,  803. — a  thong  to  lash 

with,  scourge,  Choeph.  267. 
πΛχτειχ,  &;,  the  broad  part  of  the  hand, 

the  palm,  fr.  πλχτν:,  Ran.  1128. 
πλχτιος,  for  πλΥ,αιος,  one  near,  a  neighbour, 

Theo.  5.  28. 
πλχτοίχσ^οισχ,  for  π'/.χτνχζονσχ,   uttering 

with  a  broad  accent. 
πλειν,  by  sync,  for  πλειον,  more. 
πλειτΥ,ζΥι?,  longest  time,  Eum.  760. 
πλειων,  a>uo;,  one  revolution  of  the  sun,  i.  e. 

one  year,  fr.  πλειω,  for  πελω,  to  turn. 
πλέον,  for  πλειον,  more. 
πλέον,  π^ειειν.  vide  isTisa,  I  sail. 
πλενξχι,  ύ)ν,  ribs,  vide  πλενξχ. 
πλενςεχ,  for  πλευςεον,  it  is  necessary  to  sail, 

must  sail,  fr.  πλέω. 
πλενςικοζ,  fit  for  sailing. 
πλνιθεν,  πλ^αύεν,  πληαε.  vide  πλ^ω. 
πληζε.  vide  χλ^α«. 
τΆ-ήσιε^εξον,  nearer,  c.  of  πλΥ,σιον. 
πλινβευω,   I   make  bricks — make  verses  in 

compact  quadrangular  form  like  bricks  or 

tiles,  Ran.  812. 
π*  ι»  β -noon,  in  heaps  like  bricks. 
πλοκχι,  ων,  evasions,  artifices. 
πλοκε^ο:,  twisted,  strong,  from  πλέκω.    But 

some  read  πλχκεοος  in  the  sense  of  πλχ- 
τν;, broad,  Theo.  7.  18. 
πλοχμο:;  a  lock,  curl,  II.  ξ.  52. 
πϊννχν,  for  επλννχν,  aor.  1.  of  πλύνω, 
πλωϊμος,  fit  for  sea-service,  Thuc.  2.  13. — 

πλωϊμων,   scil.    §χλχσσων,   fit   for    sailing, 

navigable,  1.  7. 
πλωω.  vide  col.  1021. 

πνευσεϊτχι,  will  blow  hard,  fut.  m.  of  πνέω. 
πνϊγμ.χ,  a  noose,  halter,  A.  R.  3. 10.  7. 
πννω.  vide  πιννω,  col.  1011. 
5το#έΰ!/,  ποΰεμενχι.  vide  ποβεω — πούεεσκε,  imp. 

for  εποθει,  he  longed  for,  II.  χ.  492.—  πο- 
όενντί,  for  ποΰονσι,  they  require,  need. 
ποθτ,χεί,  ποοσηκε-ί,  comes  to  me. 

ποΰήο-ομχ,  fut.  pass,  of  ποω. 

ποβοοησόχ,  for  πζοσοξά:,  thou  lookest  to — 

ποβοξημι,   for    πξοσο^μι,    or    πξοσο-ξχω,    I 

look*  to,   view,  Theo.   6.   8. — part,  πο&ο- 

ξΗ.-τι,  for  πςοσορωί'τι,  to  him  looking  upon. 
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ποίενμ^ν,  for  εποίονμνν,  I  made  thee  a  son 
for  myself,  adopted  thee, 
ποκχ,  for  ποτέ,  once,  formerly. 
πολλχχούεν,  from  many  places. 
πολνχογνζος,  having  much  silver—  c.  πολν* 

χξγνξο^εξος,  more  opulent. 
πολνγομφο:,  ov,  scil.  οδισμ,χ,  a  way  made  of 
many  nails  or  wedges,  i.  e.  a  bridge. 
πολνύ^ονς,  much  talked  of—  πολνύςονν  ςιχον 
κνκλιων,  the  loud-sounding  march  of  the 
Lydian  or  lyric  song,  A.  D.  W.  p.  55. 
πολνκλΥ,εις,  far-famed. 
πολνκνοίζ-ο;,  very  celebrated. 
πολνλνϊο:,  having  many  spoils. 
πολνμ,νθο;,  full  of  tales,  entertaining. 
πολννχος,  having  many  temples. 
πολνπιΐχκος,  having  many  springs. 
ποΊ-,νςειος,  having   many  pebbles,  gravelly, 
fr.  fvx,  a  pebble. 
πολντελεχο;,  having  many  stems. 
πολντεζπχς,  much  delighting. 
πολνχονς,  manifold,  several. 
ττομπενε<ν,  rail  at,  inveigh  against. 
πομπή,  guidance,  escort. 
πομπό:,  ov,  a  pilot,  (Ed.  T.  697. 
πονχύτ,,  for  επονγ,ΰή,  aor.  1.  pass,  of  πονεω, 

was  wrought  or  done,  Olym.  6.  17. 
ποφον,  imp.  of  ποξύεω,  sacked — aor.  1.  ποζ- 

Ησε,  ravaged,  II.  δ.  308. 
ποονοΖοσκιχ,   α,ς,  the  maintaining  of  prosti- 
tutes, pimping. 
ποξφνξω,   I    greatly  mix,  am   agitated,  for 
φοζφνςω,  a  reduplication  of  φνζω,  to  in- 
crease the  sense,  vide  II.  |.  16.  φ.  551. 
ποΊοω,  f.  ωσω,  I  ascertain  the  quantum,  cal- 
culate the  amount,  Theo.  Char.  23. 
ποτχγω,  for  πξοσχγω,  lead  to. 
ποτχειόομχι.  vide  π^οσόβω. 
ποτχκονω.  vide  προσχκονω. 
ποτχμελξετχί.  vide  πξοσχμ,ελγω. 
ποτανλεο).  vide  πξοσχνλεω. 
ποταωος,  for  πςοσνωος,  to  the  east,  eastward, 
Theo.  4.  32.  * 
ποτεκιγχ,λιξεν,'ινβρ.οΐ  πξοσ-Λίγχ,^ίζ^μ^Λ'•011 
didst  move  thyself,  flittedst,  Theo.  7.  1 17. 
ποτεοντχί,   Ion.  for  ποτωντχι,  they  flutter, 

Od.  ω.  7.  vide  ποτχομχι. 
ποτεξ:σθω.  vide  πξοσεξίζω. 
ποτεζχομαι,  for  πξοσεξχομχι. 
ποτεφνετο,  clung  to,  for  πζοσεφνίτο,  Theo. 

21.  46.  vide  προσφνω. 
ποτεχω,  for  πξοσεχω. 
πότη,  Υις,  flight,  Od.  ε.  337. 
ποτιζλεπω,  for  προ&λεπω. 
ποτάεγμενος,  expecting,  for  προσερχόμενος, 

II.  β.  137. 
ποτιίείν,  for  πζϊσ&είν,  to  look  to. 
ποπύεοζομχί.  vide  π^οσοεζκομ,χι. 
ποτιίενομχι,  I  further  want,  need  in  addi- 
tion, Theo.  5.  63. 
ποτιει/επω,  for  πςοσενεπω,  I  address,  accost, 
Pyth.  4.  172. 
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ποπΰει,  for  πξοϊΐόίί,  imperat.  of  πζοςιύεω, 

add,  Theo.  14.  45. 
ποπχ,ξάνον,  ov,  a  pillow,  Theo.  1 5.  3. 
ποτικρινομχι,  for  προσκρινομχι,  I  answer  to, 

Theo.  9.6. 
ποτιλεξχό' ,  for  προσελεξχτο,   he  spoke  to, 
Theo.  1.  92. 
ποτίμχξχμενος,  having  smacked,  Theo.  3. 

29.  vide  πξοσμχττω. 
•ποτιμυΰεομχι.  vide  προσμνΰεομχι. 
ποτινεισσομχί.  vide  πξοσνιασομχι. 
ποπ7Τ£7Γ~γιωζ,  ν7χ,  ος,  for  Ύ^οσπεχτηκως,  hav- 
ing fallen  upon,  adjacent  to,  perf.  part,  of 
πξοσπίπτω,  Od.  u.  98. 
ποτιπτνσσομχι,  for  πρ^οσπτνσσομ,χι,   I  apply 
myself  to,  worm  myself  in,  accost,  fasten 
myself  on  as  vermin  in  a  crevice,  cling  to, 
Od.  β.  77.  δ.  647. 
ποτισϊΐων,  for  ποτιζων,  watering. 
πο-ΐΐςχζωυ,    distilling    upon,  imbuing,   for 

πξος-χζωυ,  Pyth.  4.  244. 
ποτιτεξ-ω,  for  πξυς-εξττω. 
ποπτζοπχιο;,  a  suppliant. 
ποτοπτχζω,  for  προσοπτχζω,   and  this  for 

προσοπτομχι,  I  look  upon. 
ποττχν,  for  π-^og•  r>7> — ποττως,   πξος  τον; — 

ororroy,  ir^oj  roi> —  ποττω,  πξος  τω. 
ποτωκει,   προσωκει,  plup.  of  προσειχ.6),  I  am 
like,  nearly  resemble. 
πξχγος,  εος,  business,  affairs. 
πζχχτωξ,  avenger,  S.  Elect.  953. 
π-ξχν,  for  7Γζα/ιν,  Jately,  recently. 
πζχσοχονξον,  a  weeding-hook. 
πρχτιςος,  Dor.  for  πρωτιςος. 
πςεσΖενσΐζ,  embassy,  Thuc.  1.  73. 


fPea'oevTspou,  more  inveterate  or  atrocious, 
(Ed.  T.  1364. 

πξνιγμχτενθεντες,  busied  about,  aor.   1.  of 
πξτ,γμχτενομχι,  Herod.  2.  87. 

πρρϊϋυω,  I  render  meek,  soften. 

πξΐήϋ;,  for  ττξχνς,  meek. 

προχυχζχντες,    having   ascended  first,  pre- 
viously gone  up,  Thuc.  3.  112. 

πζοχνχχ,ίνεω,  I  bestir,  rouse,  myself  before 
speaking,  prepare  for  it,  A.  R.  3.  14.  11. 

πζοχι>ίλων,  removing,  sweeping  away, before- 
hand, A.  R.  3.  1 7.  64. 

προχποχωρεω,  I  previously  recede,  part  be- 
fore, Thuc.  4.  90. 

πξοχνλεω,   I  perform  a  prelude  with  the 
pipe,  A.  R.  s.  14. 

πξοχνλιον,  ov,  a  prelude. 

προχφϊκ,το,  he  previously  arrived. 

πξο&χζομχί,  I  force  forward — πξοζιχσχμε- 
νος,  overbearing,  Msqh.  c.  Ctes.  κς. 

πξο&Υιμχ,  disguise,  Philoct.  1008. 

πζοζοχ,  he  cries  out,  Philoct.  18. 

π-ζοζολος,  ov,  a  hunting-pole. 

ποοόίϊϋομ,χί,  perf.  pass,  of  π-ξοΰοω,  I  have  been 
betrayed,  Philoct.  923. 

προίειμχινο),  I  fear  before,   look   forward 
with  dread,  Herod.  7.  50. 
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πζοΰιχζχλεα/,  to  be  beforehand  in  accusing, 
charge  before,  Thuc.  6.  75. 
πξοδιχγυωμι,  I  think  beforehand. 
πξοδιχχ,ίγ,ωζΥΐκοτίς,  having  separated  before, 
previously  quarreled,  A.  R.  1.  12. 
πρ&ιχσνρω,  I  cavil  at,  treat  contemptuously 
beforehand,  A.  R.  3.  1 7.  1 4. 
πξοΰνηγιησίζ,  a  previous  narration. 
πζοίϋοξχζύύ,  I  fancy  previously,  hx  το  πξοίε- 
ΰοξχσβχ/,    through  his  being  before  ima- 
gined, A.  R.  1.  2.  4. 
πξοεαξε,  broke  before,  Od.  ε.  385. 
πξοείξχμου,  I  ran  before. 
πζοεικχζω,  anticipate,  A.  R.  1.  3.  4. 
προεκφοζησις,  previous  alarm. 
τ-ςοεμζαλων,    having   previously   attacked, 
Thuc.  4.  25. — πξοεμζεζ'Κ•/ιι>τχί,  have  been 
previously  thrust  in,  before  inserted,  A.  R. 
3.  5. 
πξοενίείκννμχι,  I  display  myself  before  the 
time,  JEsch.  c.  Ctes.  an. 
πζοεξ,χγχωνιζω,   I  unbend,  stretch  out,  the 
arm  before  beginning  to  speak,  A.  R.  8. 
14.  11. 
πξοεξεΛόουτες,  having  before  marched  out, 
Thuc.  7.  74. 
προεπχινεαχι,  to  praise  before. 
7Γξοεπχυεσεισβγι,  was  publicly  agitated,  Thuc. 

7.  74.  fr.  προεπχνχσειο). 
προεπιπληττειι/,   to   premise    a   reproof  of 

himself  A.  R.  3.  7.  9. 
πξοετολμγιθγ\,  was  first  dared. 
πξονιγχγει/,  promoted  thee. 
πξοΰχυοντχ,  having  died  for. 
πξοΰεεσκε,  imp.  of  πςούεω,  for  vqosUss,  ran  be- 
fore, II.  %.  459. 
προβεαις,  statement,  A.  R.  3. 12. 
ττζοΰωμχι,  I  may  lay  out. 
π^οιεντχι,  they  give  up,  concede — προοιντο, 
they  should  abandon,  aor.  2.  m.  optat.  of 
πςο/νιμί — προιητι,  for  πξοίΥίσι,  sends  forth. 
πςοίκιος,  gratuitous,  fr.  ττ^ο/ξ. 
πξοκ,χ'λίζομχι,  challenge,  11.  y.  1 9. 
πξοκχτχφενγω,  take  the  start  in  flying,  out- 
strip my  pursuers,  Thuc.  1.  134. 
πξοχχτελχμζχυοι/,  forestalled. 
π^οκειμευχ,  things  before  us,  or  things  pre- 
sent, Antig.  1336. 
πξοχ,Υίξχινονσχ,  working  the  wax  beforehand, 
alluding  to  bees  which  prepare  the  hive  for 
those  which  bring  home  the  honey,  Trach. 
29. 
πζοχΚπσις,  appeal,  A.  R.  1.  15.•  29. 
πξοχ.ο'λαζω,  I  premise  the  object  of  punish- 
ment, A.  R.  2.  3.  1  5. 
προκοπτω,  I  second,  furnish,  supply  with 
provisions,  Thuc.  7.  56. 
ττρ^οκνπτζΐ,   bends   forward,    as   corn   ivhcn 
ripe,  ripens,  Anacr.  37. 
πξολελεγμενο:,  picked  men. 
•πρρμυαται,  presages,  (Ed.  C.  1075. 
πμαμοιρος,  prematurely  dead. 
5  A 
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7rPouiuiKnKS'jua}  to  have  before  conquered, 

perf.  inf.  of  προνιχ,οιω. 
πξοι/οιχ,  reverence,  (Ed.  C.  1180. 
πζοζίνζΐ,  do  thou  instruct,  (Ed.  C.  465. 
πξοξνυγιι/ομ,ίνοί,     having     previously    met 

with,  Thuc.  8.  14. 
πξοοίοποίεομβα,  I  have  the  way  paved,  am 

predisposed,  A.  R.  2.  2.  10. 
π^οοφειλομει/ος,  before  owed. 
πξοοψις,  foresight,  Thuc.  5.  8. 
Ύξοπαξίζαλοί/το,   they   previously   collected 

and  laid  down,  Thuc.  7.  5. 
π^οπξπωκοτις  την  ελευθεξίχμ,   having  drunk 

up  their  liberty,  or  bartered  it  for  drink, 

Dem.  pro  Cor.  xu. 
πξοπετϊΐς,  prostrate,  Trach.  976. 
ΤΓξοτΓ/ιλοικϊων,    for  προπν^ακιοων,   about  to 

affront  or  insult,  Thuc.  6.  54. 
τςοπομπη,  procession,  Thuc.  6.  58. 
προπρηυης,  with  a  down  blow. 
πζοπξο,   scil.  οφύοίλμων  /^Βαλλίτο,  all  things 

appeared  again  and  again,  appeared  before 

his  eyes,  Apoll.  3.  453. 
πξοπξοκνλιΛομευος,  prostrating  himself,  II. 

tf.  221. 
πξοςρνσις,  previous  orders. 
προσαγωγός,  attractive,  Thuc.  1.21. 
προσχμνναι,  to  protect,  11.  π.  509. 
προσκναισιμωτο,  had  been  expended  in  ad- 
dition, Herod.  5.  34. 
7Γξοσχνί{?.οντο,  they  took  up  in  addition,  un- 
dertook besides,  Thuc.  7.  28. 
TTQoaotvysi,  they  came  up  to. 
2Γ£οσί*3!•θ5Έλλώ),  I  send  to,  dispatch  for,  in  ad- 
dition, Thuc.  4.  108. 
πβοσοίπω'λλνΐ'το,   they  perished  besides,  or 

in  addition,  Time.  7.  71. 

ποοσζολΥΐ,  application,  A.  R.  3.  2.  12. 

πςοσζίχξετΰα,  he  moreover  compels  me. 

ιτΑοσδ)9λ»3σ»}ΤΛ/,  should  also  destroy  or  cut 

off,  Herod.  8.  68. 

πξοσ&«ίξε7σΰοιΐϊ  to  make  further  distinctions 

in  style,  A.  R.  3.  1 2.  6.  _ 

πζοσίιχτζϊζω,  I  tarry  in  life  over  and  above 
others,  survive. 

προαΰινιγεομοα,  I  relate  over  and  above,  re- 
tail news,  Theo.  Char.  7. 

srgoffsSijffflfro,  she  mounted  to. 

πξοσεγγςάφω,  I  write  an  extra  clause,  in- 
sert by  way  of  caution. 

πζοσεΰίϊτο,  is  connected  with. 

πςοσεδξία,  ας,  blockade,  Thuc.  1.  126. 

πξοσειΛοντο,  they  chose  beside?,  selected  in 
addition,  Thuc.  5.  63. 

προσειλος,  facing  the  sun,  Prom.  451. 

πξο-σειοντες,  shaking  forth  terror,  striking 
terror  into,  Thuc.  6.  86. 

πξοσεισφεζα,  contribute,  Long.  15. 

προσεκειτο,  were  annexed,  II.  σ.  379. 

πςοσενεγχο)?,  laying  hands  upon. 

προσενενσχν,  they  gave  signs  to,  or  bent  their 
course  towards,  aor.  1.  of  πςοσνεν&ι,  and 
not  from  TTfiouuiu,  Thuc.  ?>.  112. 
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προσεξαπα  ταω,  I  besides  mislead,  impose 
upon  in  addition,  A.  R.  3.  11.  6. 

πςοσεπιγξόίφω,  I  further  inscribe,  add  over 
and  above  to  an  inscription,  Theo.  Char.  1 3. 

πξοσεπίκταομαι,  I  acquire  over  and  above. 
ro  πξοσεπί&τχσύχί,  the  acquiring  in  addi- 
tion, A.  R.  1.  9.  31. 

πςοσετττετο,  for  προσεπετΟ)  imp.  of  -χροσπετο- 
μαι — προσεπτατο,  aor.  1.  m.  of  πζοσπτα- 
μαι,  for  πρρσπεταμαι,  flew  upon,  hap- 
pened, Ajax,  282. 

T^o-fff>407rofz/,werewatchful,providedagainst, 
Thuc.  3.  83. 

πξοσες-ΐχ,εν,  proceeded  to,  Od.  v.  73. 

πξοσετετελεκει,  paid,  expended  in  addition, 
plup.  of  π^οςε'λεω. 

προσετίκ-ησαν,  bespattered  with  dung,  squirted 
over,  Nub.  410. 

πξοσεφβεγξατο,  addressed  by  name,  called 
to,  Olym.  10.  60. 

πξοσεχοντο,  was  raised  over  against,  imp.  of 
-ξοσχ,οω,  Thuc.  2.  75. 

προστ,νεπεν,  for  7Γξοσ?ν£ΐπεν,  accosted,  Pyth. 
9.  49. 

ττςοσ νιυ^οί,  imp.  of  προσαυο^αω. 

ττροσύου,  imperat.  aor.  2.  m.  of  ποοςιθτ,μι, 
attach  to  thyself. 

προσίύεσθαι,  to  look  upon,  inspect,  Pyth.  1. 
49.  vide  προνειόω. 

ποοσιππευω,  ride  up  to,  Thuc.  2.  79. 

προσκατεΚίπον,  they  bequeathed  besides, 
left  behind  in  addition. 

τϊξοσκατνγοξονντες  ετπϊϊειξ,ΐ!/  τίνα  επι  %ρυγ 
μασι,  making  a  certain  display  of  accusing- 
others  of  bribery,  i.  e.  speciously  and  with 
display  of  eloquence  charging  others  with 
bribery,  Thuc.  3.  42. 

πξοσκ,εφχλαίοί,  ων,  cushions. 


ττζοσκνσον, 


e.  propitiate  it,  aor. 


1.  imperat.  of  προσκυω. 

7Γ£οσλ«£ί.;ί/,  having  taken  to  himself,  turned 
to  his  own  advantage,  JEseh.  c.  Ctes.  μ. 
vide  προσλαμζανω. 

πςοσμεταπίμπομχι,  I  send  for  further  aid, 
fetch  additional  forces. 

προσμιζις,  mixing  with  the  enemy,  onset, 
Thuc.  5.  72. 

πξοσζυνε'λΰΐίζοντο,  succoured  with  additional 
contribution,  Thuc.  3.  36. 

πςοσξννωκνσαν,  they  also  resided  with, 
Thuc.  is.  2. 

πξοσοίοι,  ων,  offerings,  Nub.  306. — supplica- 
tions, Dem.  pro  Cor.  χ,ζ. 

πξοσον,  neut.  part,  of  προσειμι,  being  over 
and  above,  ο  πξοσον,  that  which  is  super- 
added, A.  P.  c.\. 

πξοσορμϊσις,  coming  to  anchor. 

πξΟϊουξΥισχντοι,  Ran.  95,  rather  πςοσονζίσ- 
σαντα,  from  προσουριζω,  I  reach  with  a 
prosperous  wind.  The  allusion  is  to  μου- 
σεία xoLhihovow,  in  the  context,  which  being 
birds  of  passage,  after  having  arrived  by  a 
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fair  wind  in  their  season,  disappear,  form    α^υ^ενγ,σχν,  aor.  1.  of  tsgo&pw,  they  enter• 


their   nests,  and  bring  forth  a  brood  of 
young  ones.  Just  so  a  flock  of  young  poets, 
after  having  procured  means  of  defraying 
the   expenses  of  exhibition,   retire  for  a 
while  to  their  studies,  and  there  hatch  a 
brood  of  tragedies.    In  the  same  place  yo- 
υιμον  means  not  genuine,  but  prolific, 
•προσπχρχκαλεω,  I  invite  to  join  me,  call  in 
further  aid,  Thuc.  ].  67. 
αροσπ-χρασχων,  affording  besides. 
πςοοπεοίζχλλομενο;,  thrown  round. 
αροσπιΤ^ναμαι,  I  approach,  Od.  v.  95. 
•ζτροσπαιείσθαι,  to  attend,  Theo.  Char.  1. 
πξοσσνιμχινω,  I  express  or  signify  in  addi- 
tion, A.  P.  c.  κ. 
πξοσσω,  for  πρόσω,  forward. 
πξοτχζω,  ion.  ποχιςαζω,  I  distil,  infuse  upon, 

Olym.  6.  128. 
προς-χΰενχα,  directed,  applied,  aor.  I.  pass. 

part,  of  voorsivt»,  (Ed.  T.  206. 
προς-χχων,  scil.  χρόνος,  the  time  standing  be- 
fore, the  present  time,  S.  Elect.  781. 
π-ξο-ς-χνξοα,  f.  ωσο,  I  plant  a  palisade,  erect 
a  work   of  defence  in  front  of  the  sea, 
Thuc.  6.  75. 
προς-ειχιζω,  I  annex  a  wall,  fortify  with  an 

additional  wall,  Thuc.  6.  3. 
προςριμμχ,  a  thing  rubbed    upon,  paint, 
enamel — a  wound,  Agam.  405. 
χοοζ-ροπγι,  a  vow,  iEsch.  c.  Ctes.  λ?-. 
προσφάχος,  addressed  to,  oral  witness,  mo- 
dern authorities,  opp.  to  πχλχιος,  A.  R.  I. 
3  5.  13. — recently  slain,  Π.  ω.  757. 
ττξοσφυς,  clinging  to,  II.  ω.  213. 
πζοσ-χχινω,  I  gape  at,  utter  with  a  gaping 

mouth,  i.  e.  loudly,  Agam.  929. 
πρόσχημα,  a  vain  show  of  a  thing  ivithout 
the  reality,  Ran.  944. 
προσχζηζομευ,  we  desire  further,  have  addi- 
tional need. 
ποοσχωσις,  adjacent  mound. 
προσωμολογείχε,  ye  bore  witness  to  me,  gave 

me  your  assent. 
πζοχεύναΐ/αι,  perf.  inf.  of  πξοβνΥΐσκω,  for  ttpo- 
χεθννκεναι,  or  inf.  of  the  form  πξοχεβν/ιμί, 
I  die  before  or  prematurely. 
προχεχευχΰχι,  perf.  pass.  inf.  of  πξοχευχω, 
to  have  previously  happened. 
προχιαπχω,  for  προσαπχω. 
πζοχιειπω,  for  προσειπω. 
π  pox  ι  μα,  he  designs,  Med.  344. 
προχιμωρεω,  I  defend,  Thuc.  1.  74. 
προχραπεσύαι  αχεί,  to  turn  myself  away  for 
grief,  give  way  to  it,  II.  ξ,  336. 
προτοϊτος,  three  days  before,  Thuc.  2.  34. 
αξοχύχων,   ούσα,,  at  hand,  being  ready  or 
prompt,  Pyth.  4.  61. 
α^ουΐάλες,  for  αροείχλες,  thou  hast  cast  off, 

trampled  upon,  Trach.  810. 
αρουμαύον,  I  learnt  beforehand,  am  taught 


tained,  taught  my  eyes  to  see,  i.  e.  quenched 
their  bright  orbs,  (Ed.  T.  1483. 

αροτενθευσχν,  aor.  1.  of  αροχενΰευω,  they 
acted  as  τχξοχενθαι,  or  foretasters — they 
devoured  the  sacrifice  which  it  was  their 
office  only  to  taste  before  it  was  offered, 
Nub.  1262. 

αρουαολχμζχνονχεζ,  preconceiving. 

α^ουχυφαν,  they  dashed  forward. 

α  ρούχο  ι ,  for  αροεχοιο,  thou  mavest  hold  be- 
fore thee  as  a  pretext. 

τόΡουχΡίον,  I  besmeared,  Trach.  696. 

αποφάσεις,  interests,  Dem.  pro  Cor.  μζ. 

τύΡοφασιαυνται,  they  will  use  as  a  pretext, 
will  affect,  fut.  m.  of  αροφχσιζω,  iEsch.  c. 
Ctes.  /. 

αξοφοζηχικος,  disposed  to  fear  beforehand, 
apprehensive. 

α^οχχιρεχω,  let  him  bid  farewell,  i.  e.  cease 
to  anticipate,  Agam.  262. 

αουμνοθεν,  from  the  stem  or  root,  utterly. 

αχεοούχχι,  acquires  wings  to  itself,  becomes 
winged,  fr.  αχεξοω. 

αχεηυγιζω,  I  wave  my  wings,  flutter,  try  in 
vain,  Plutus,  576.  . 

ατοιεω,  for  πχοεω,  I  tremble. 

αχολεμ:ς-/ις,  ου,  a  warrior. 

αχωχευεσχε.  Ion.  for  εαχωχευε,  imp.  of  πτω- 
χεύω, he  begged  from  city  to  city,  was  a 
strolling  beggar,  Od.  σ.  2. 

τζτωχομονσο:,  ου,  having  a  beggarly  muse, 
ill-favoured  or  mean  poet. 

αυγισμ,α,  ατός,  paedicatio. 

αυκ,νος-ίκχος,  having  numerous  marks  or 
spots,  dappled,  (Ed.  C.  1092. 

αυλάρχης,  ου,  having  fastened  gates,  hades 
or  the  grave,  whose  gates  are  for  ever 
closed  en  the  dead,  II.  3.  397.  fr.  πύλη,  αζω. 

αυλός,  gate,  door,  entrance. 
αυνΰαξ,  ακος,  bottom  of  a  vessel. 
αυρωσαχε,  burn,  purify  with  fire,  aor.  1.  im- 

perat.  of  αυςοω,  Theo.  24.  94. 
αυσει,  f.  of  αυ6ω,  will  rot. 
αωλεσκεχο,    αωλευμενοι.  vide  αωλεω — -αωλευ- 

μηυ,   for  εαωλουμιην,   I  frequented,  often 

visited,  Od.  χ.  352. 


by  experience,  Philoct.  538. 


« ΤΡΑΓΟΣ,  εος,  a  rag — ragged. 

JL     pxltvxxr,,  ης,  a  sort  of  oil,  Herod.  6.1 19. 
pax.-n,  contr.  of  ρακεα,  ων,  wrinkles,  Plutus, 

1065.— tattered  clothes,  Od.  χ.  1. 
ραφάνις,  ίίος,  sj,  a  bunch  of  radishes. 
ράψε,  aor.  1.  of  ρααχω,  for  εξρχψε,  he  wad- 

ded  folds  of  ox-hide  under  the  iron  plates, 

II.  μ.  296. 
ραψωΐία,  a  medley,  A.  P.  c.  β. 
ρχων,  more  tractable,  Dem.  1 1. 
5  A  2 
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ρεζω,  vide  col.  504.  1 102. 

ρεΰος,  form,  face,  Theo.  29.  16. 

ρε^ναωμενα,  for  εξβντεωμενα,  p.  part.  pass,  of 
ρντζαω,  squalid  clothes. 

ρηγννσκεν,  ρηγννντο.  vide  ρηοσω,  1 103. 

ρηγος,  εος,  a  covering  for  a  couch  or  bed 
dyed  and  richly  embroidered. 

ρη'ΐϊος.  vide  ραςος,  sup.  of  the  disused  form 
ρη'ος, also ρ/ι'ιτοίτος,  for  ρη'ίοτχτ  ο  ς, most  easy; 
adverbially,  ρη'ϊτατα,  with  most  ease,  most 
easily,  Od.  r.  577. 

ρητοςεια,  ας,  a  rhetorical  figure  or  flourish 
— the  words  of  an  orator  whose  object  is 
to  persuade,  in  contradistinction  to  λόγος, 
the  words  of  a  logician  whose  end  is 
to  convince,  A.  R.  1.  2.  10. 

ρητός,  to  be  named,  noble,  opp.  to  άψητος, 
ignoble,  Hes.  s.  4.  fr.  ρεω. 

ρίζωμα  ανεΊται,  he  has  his  root  sent  up,  de- 
rives his  origin,  Septem,  415. 

ρικνός,  w,  ov,  shrivelled,  shrunk  feet,  another 
form  of  ροικος,  crooked. 

ριαεσι,  or  ριτζεσσι,  dat.  plur.  of  pi\L•,  or  ρι-αος, 
with  wicker-work,  Od.  ε.  257. — ε-αι  ρίπος 
τόλειν,  to  sail  on  a  rush,  to  dare  any  thing. 

ρΊ•ψχσκ£,  ρίψε,  for  εξριψ;,  he  hurled,  aor.  1. 
of  όιτχτν,  part,  ριφαις,  for  ρι-ψας — ηοιςα 
ptzsruvy  to  plunge  with  the  greatest  de- 
light, Thuc.  2.  49. 

ριψοπλοος,  scil.  ατη,  a  disaster  or  panic 
which  causes  a  man  to  throw  down  his 
arms,  Septem,  317. 

ροιζ^ησειε.  vide  ροιΟ)εω,  or  ροιζδος. 

ρομζος,  ov,  impetuosity,  ρομζον  αιετον  αλω- 
τζνιξ  ισγ,ει,  the  fox  sustains  or  repels  the 
rapid  attack  of  the  eagle,  Isthm.  4.  61. 

ροπή;  εται  μιας  οντες,  dependent  on  a  single 
turn  of  the  scale,  Thuc.  5.  103. 

ρυσοίΐ,  ρνσθαι,  ρνσκεν.  vide  ρνω — ρνσαμην,  for 
εξρυσχμην,  I  preserved,  saved  him  for  him- 
self, II.  o.  29. — ρνατο,  for  ρνντο,  and  this 
for  εξρνοντο,  they  guarded,  defended,  Od. 
q.  201. 
ρνσο;,    η,   ov,    fluid,   flowing,   swelling   sea, 

Agam.  1412.  fr.  ρνεω. 
ρντηζ,  ηξος,  ο,  a  thong,  halter — απο  ρντνίξος, 

without  a  curb,  (Ed.  C.  900. 
ρωοντο,  for  εξρωοντο,  they  moved  in  a  strong 
compact  body,  imp.  of  ρωομαι.  vide  ρωνννω. 


Σ. 


'^pArHNOBOAOS,  one  who  casts  a  net, 

^W  a  fisherman,  fr.  σαγήνη- 

σαινον,  imp.  for  εσαινον,  they  fawned,  imp. 
of  σαινω,  Od.  κ.  219. 

σάκος,  for  σηκος,  a  fold. 

σχλχκων,  ωνος,  wanton,  ostentatious,  purse- 
proud,  A.  R.  2.  17. 

σαλπιγγο-λογχ,-νπηναοαι,  ων,  having  trum- 
pets, lances,  and  long  beards. 
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σαμα,  Dor.  for  σήμα,  a  sign. 
σ  αίςκασ μο-π  ιτνο-καμπται,  snarling  benders 

of  pine,  like  Sinnis,  scorners  and  marauders, 

Ran.  997. 
σαζκιζω,  tear  the  flesh,  Herod.  4.  64. 
σατν^ίκος,   satyric.   σατνζίκον,  language  or 

style  of  buffoonery. 
σζεσσαι,  aor.  1.  inf.  σζεω,  for  σζεσαι,  to  ex- 
tinguish, stifle,  II.  π.  621. 
σεζασσατο,  for  εσίζασατο,  he  feared,  or  abs- 
tained through  fear. 
σεθεν,  for  σεοθεν,  σον. 
σελαγείται,  shines,  Nub.  285. 
σεμζλενει,  forms  a  hive,  is  stored  in  a  hive, 

A.  D.W.  P.  61. 
σεμνός,  pompous,  Ran.  1544. — haughty,  178. 

σεμνή  λεξις,  elevated  style,  A.  P.  c.  κζ. — 

σεμνννομαι,  I  make  a  display  of  myself, 

am  signalized,  ^Esch.  c.  Ctes.  tl. 
σεσεΊσθαι,  perf.  pass.  inf.  of  σείω,  to  have  my 

brain  shaken  out,  Nub.  1274. 
σεσηπα,  p.  m.  of  σήκω,  are  rotted. 
σεσηξα,  p.  m.  of  σαίξω. 
σεσοζημενος,  rapid,  abrupt,  Long.  41. 
σένα,  aor.  1.  of  σενω,  for  εσενσα,  I  drove, 

chased,  II.  v.  189. — part,  σενας,  for  σενσας, 

driving  the  horses,  11.  o.  681.— aor.  1.  m. 

σενατο,  for  εσενσατο,  he  rushed,  hastened, 

II.  v.  208. 
σημανεω,  flit,  of  σημαίνω,  for  σημάνω,  I  will 

show,  Od.  μ.  26. — aor.  1.  σημηνε,  pointed 

out,  directed,  p.  pass.  σεσημαντοιι,  has  been 

sealed,  Theo.  Char.  1 8. 
σγιμχντγΐξΐον,  seal — seal  of  fidelity,  chastity, 

Agam.  620. 
σηματονξγος,  author  of  the  device. 
σηζαντες.  vide  σαίξω. 
\θ\  'στ ,  for  ες- 1,  is. 

σιΟ>η•>  σιΐη,  ης,    a  pomegranate — aihiov,  its 

rind,  Nub.  879. 

σώόΐξος,  Dor.  for  σι^ηξος. 

σιοηξίον.  an  iron  tool. 

σισΐ,ζχ,  a  summer  garment,  as  made  of  skin, 
in  contradistinction  to  χλαίνα,  a  warm  or 
winter  garment,  Ran.  1507. 

σισνζνοφοξος,  wearing  a  vest  of  skin. 

σιτίζεται  πςωκας,  gathers  dew  as  food  for 
itself,  feeds  on  dew,  Theo.  4.  16. 

σκαλαθνςματια  αττα,  certain  scraps,  roots, 
or  subtilties,  Nub.  630. 

σκανα,  for  σκηνή,  tent,  stall. 

σκα-πτον,  for  σκηπτξον,  a  sceptre. 

σκεΐα,  for  σκεδάσει,  will  scatter. 

σκεναγωγεω,  I  bring  in,  collect  my  goods 
into  a  place  of  safety. 

σκενη,  pieces  of  furniture,  tools,  things  with- 
out life,  and  therefore  comprehended 
under  the  neuter  gender,  A.  R.  3.  5.  5. 

σκενοποιος,  a  mechanic,  A.  P.  c.  r. 

σκηνησαμενος,  having  built  or  pitched  a  tent, 
aor.  1,  part.  m.  of  σκηνχω. 

σκηνώιον,  a  small  tent. 
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σκηνογραφία,  ας,  stage-painting,  scenery, 
σκηττανιον,  staff,  sceptre. 
σκιμπναϊος,  walking  on  a  stick. 
σκιμψχτο,  fastened,   fixed,    aor.    li  m.  of 

ακιμπτω,  Pyth.  4.  399. 
σκιογ^αφια,  χς,  sketching. 
σκυύζωπος,  the  gravest,  jEsch.  c.  Ctes.  &. 
σχυλχκευμχ,  a  cur,  whelp. 
σκυλευμχ,  plunder,  spoil. 
σχυ'λ'λΥΐ,  της,  a  leek  or  onion. 
σκυλοφοξος,  bearing  away  plunder. 

σκυταΚις,  άος,  a  small  staff. 

σμνγεξως,  woefully,  difficultly,  Phil.  166. 

σοομ,χι,  imperat.  σου,  σουσθω,  rush,  hasten. 

σπαράγματα,  torn  bodies. 

σπείξτημα,  a  fold,  σπείζπμα  παιδείας,  the 
circle  of  education,  A.  D.  W.  p.  55. 

σπεισω,  f.  of  σπενΰω — aor.  1.  σπεισαν,  for  εσ- 
πεισαν,  they  poured,  Od.  y.  342. 

σπεο,  σπειο.  vide  σπορά/,  inf.  σπεσθαι,  to  at- 
tend to,  follow  up,  see  fulfilled,  Isthm.  6. 
25. — part,  σπομενην,  carried  away  with  its 
current,  Pyth.  4.  20. 

σπεξχνος,  rapid,  hasty. 

σπεύσε,  aor.  1.  of  σπευΐω,  urged,  expedited, 
Od.  /.  250.  σπευΐεμεν,  for  σπευΰειν,  to 
hasten,  Od.  ω.  523. 

σπιηλυγξ,  fyyoj-,  tube,  funnel. 

σπ-οδε/,  prostrate  him  in  the  dust  by  striking 
his  ribs,  imperat.  of  σποΐεω,  Ran.  675. 

στα^χιος,  one  who  stands  firm  in  battle, 
erect,  Septem,  515. 

σταΰμωσασΰαι,  to  ascertain  by  weighing,  in- 
fer, aor.  1.  m.  inf.  of  ςαΰμοω. 

σταμνος,  ov,  a  barrel,  Plutus,  545. 

στοίχε,  aor.  1.  of  ςαζω,  for  ες-χξε. 

στασιμότατος,  the  most  sedate. 

στχσιωτΊκος,  turbulent,  Thuc.  3.  18. 

στασκεν,  (not  for  ?wsv,  which  is  transitive, 
but)  for  e?Y),  he  stood  still,  II.  y.  217. 

σταυ^ωσις,  the  making  a  palisade. 

σταφυλή,  a  grape— a  plumb-line,  perpendi- 
cular, II.  β.  765. 

(Γταί),  f.  ?wo),  I  place,  vide  ίςημι — subj.  rs- 
ωμεν,  for  ςωμ,εν,  let  us  stop,  II.  χ.  231. — 
ςειομεν,  ς-εομεν,  fut.  inf.  for  ςτρομεν,  we 
will  stay,  or  let  us  stay— aor.  1.  ς-ησα,  for 
ες-ησα,  I  caused  to  stand,  placed,  Od.  δ. 
582.— ς-ησεν,  'ήμιονους,  she  stopped  the 
mules,  Od.  t\.  4. — fut.  m.  ςνισομαι,  I  will 
place  myself,  stand,  II.  σ.  308. — aor.  1.  m. 
ς-νισαντο,  they  raised  for  themselves,  II.  a. 
480.  placed  the  goblets,  Od.  β.  431. 

στίλεώ),  for  <ςε~Κα>,  fut.  of  ςεΧΚω. 

στεξίφος,  solid,  ςε^ιφωτατου,  most  firm,  Thuc. 
6.  104. 

στεξρος,  hard,  cruel,  Hec.  296. 

στ-ηλιΐιον,  a  small  pillar. 

στ/yst^,  ?&)£,  one  who  fixes  marks  of  infamy, 
executioner. 

οτοιχΥίγοφω,  I  speak  straight  on,  or  in  one 
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continued  series,  utter  without  interrup- 
tion, Persae,  428.  fr.  στοίχος,-  and  αγοξεω. 
στξατομαντις,  army-prophet,  Agam.  124. 
στξχτοωι/το,  for  εστζχτύύντοίίϊϊβγ  encamped, 
fr.  στξαταομχι. 

στρογγυλή,  seil.  ναυς,  a  round  ship,  i.  e.  ship 
of  burden,  ships  of  war  being  long. 

στρογγυλότατα,  most  roundly,  as  concise  as 
possible,  A.  R.  2.  20.  7. 

στξωμντη,  a  couch,  Thuc.  8.  81. 

στυγνοω,  I  render  sad,  p.  part.  pass,  εστνγ•* 
νοψενος,  sullen  in  looks. 

στυξαιμι,  aor.  1.  optat.  of  the  form  στυγω,• 
or  by  sync,  for  στυγησαιμι,  I  may  cause  to 
be  odious,  render  horrible,  Od.  λ.  501 . 

στυφελιζων,  thickening  the  fray,  swelling 
and  hardening  as  a  rolling  snow-ball,  An- 
tig.  139. 

στωμυλλω,  I  brawl,  twitter,  Ajax,  1345. 

συγγξόίφη,  document,  history,  Thuc.  3.  35. 
— ανΰξίαντχ  ^ε^ωκως  κατ  χ  συγγξαφην,  hav- 
ing given  out  marble  for  a  statue,  with 
direction  as  to  its  dimensions,  Dem.  pro. 
Cor.  -κζ. 

συγκαταΰιωκω,  I  join  in  the  chase.  ζυγχα- 
τα^ωχόεισα,  chased  by  both  parties  to- 
gether, Thuc.  8.  28. 

συγκαταΐουλοω,  I  concur  in  reducing  into 
slavery,  Thuc.  3.  64. 

συγκαταλειχω,  agree  to  leave,  concur  in 
leaving  behind,  Thuc.  5.  75. 

συγκατασταω,  aid  in  establishing. 

συγκατενειμχντο,  they  occupied  with,  pos- 
sessed in  common,  Thuc.  6.  4. 

συγκχτοικιζω,  cause  to  dwell  together,  as- 
sist in  forming  a  settlement,  Thuc.  6,  8. 

συγκεκξχμχι,  am  mixed  with,  involved  in, 
Antig.  1311.  vide  συγκε^χω. 

συγκλεισις,  or  συγκλν,σις,  the  shutting  up, 
inclosing  together,  Thuc.  5.  71. 

συγκλυς,  υΙος,  an  influx  of  men,  Thuc.  7.  5. 

συγκτχομχι,  I  possess  together,  assist  in  ac- 
quiring, Thuc.  7.  57. 

συγχχζΥΐόί,  rejoice  with  me,  farewell. 

συγχεας,  aor.  1.  of  συγχέω,  for  σννεχεσχς, 
thou  hast  confounded,  destroyed—part. 
συγχεχς,  having  confounded. 

συγχωσας,  having  reduced  into  a  disorderly 
heap,  aor.  1.  part,  of  συγχοω — συγκεχωσ- 
μενχ,  scattered  in  confusion,  levelled,  He- 
rod. 9.  13, 

συΐην,  with  precipitation,  fr.  σενω — aor.  1. 
pass,  σνθην,  for  εσυθην,  I  hastened,  part,  σν- 
θεις,  having  departed,  (Ed.  T.  446. 

συκιά,  a  cupping  instrument. 

συκον,  a  stye  in  the  eye,  Ran.  1 242. 

συκοτξαγεω,  I  eat,  pick  figs. 

συλλαζαι  γραμμάτων,  brevity  of  letters,  a 
few  concise  words,  Septem,  470. 

συλλνζδνιν,  collectively. 

συμζ,ατνίζίοζ,  pacific,  Thuc.  5.  75.  • 

συμζατοω,  f.  οσω,   I  go  together,  unite  with 
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by  a  pacific  treaty,  fut.  inf.  ttpfetf•*^ 
•hyy  τον  opkov,  that  they  were  desirous  to 
administer  a  pacific  oath-that  they  would 
agree  with  the  Epidaurians  by  a  solemn 
oath,  Thuc.  5.  77. 

ννμζλνγο  plup.pass.  for  «rmlari,  they 
met,  II.  ξ.  27.  συμ.ζχ\χί(,Λ  to  hurl  at  the 
same  time,  retort,  Ajax,  ]  323. 

συμζοφιχ,  succour,  Thuc.  2.  82. 

συμζολον,  a  ticket,  Theo.  Char.  60. 

συμζουλχίχί,  scil.  δ/**,,  law-suits  respecting 
commercial  contracts. 

συμμετισχω,  I  share  together  with. 

σνμμβτξγισίς,  measurement. 

συμμετρον,  the  side  of  a  square,  A.  R.  2.  19. 

βνίΑμαφς,  a  soldier  of  the  same  class,  one 
who  contributes  his  share  to  the  general 
stock,  Thuc.  4.  93. 

συμπχρεστγισεν,  caused  to  stand  bv  him, 
brought  to  his  assistance,  Olym.  6.  72. 

συμπεριεπ^ει,  he  sailed  about  with. 

ννμττοϊϊσχς,  having  tied  together  hand  and 
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feet,  aor.  1.  part,  of  συμ-roh^ 

αυμ,πρεσζευτνς,  colleague  in  an  embassy. 

.συμφεξτος,  availing,  II.  ».  237. 

συμφρχομων,  consenting  strings. 

συμφύγχς,  αίος,  a  fellow  exile. 

συνχγουσι,  they  bring  with  them,  restore, 
Kan.  4  53. — fft>J'«y<y'y>j,inference,A.R.  3.9.9. 

συνχγρομενοι,    for  avveeystPousuat,   meeting', 
assembling,  II.  λ.  686. 

συνχΚειφειν,  to  slur  over,  A.  R.  2.  6.  8. 

συνχ^όίγη,  conflict,  (Ed.  T.  960. 

συνχπεργχζομενος,  wrought  up  together,  ex- 

„  hibited  at  once,  A.  R.  2.  8.  1 4. 

συνχπιστχσθχι,   Ion.  for  συνχφιστχσθχι,  to 
revolt  together,  Herod.  5.  104. 

συνχγ,ονευοντες,  declining  with,  agitated  to- 
gether, Thuc.  7.  71. 

συνχπτει,  pinches,  urges,  Pyth.  4.  440. 
νυνχρκεΐσΰχι,  read  twapyuafau  to  be  idle 

with,  to  trifle,  Theo.  Char.  s. 
συνχρμοξεν,  he  caused  to  coalesce,  united, 

classed  with,  Nem.  10.  92. 
συνχρτχω,  I  join  or  jam  together,  p.  pass. 

inf.  συνηρτϊησΰχι,  to  stick  close  together, 

Thuc.  7.  70. 
ϋυνχφιςνιμ,ι,  I  withdraw  with,  join  in  reced- 
ing— συνχπος-νσωσι,  should  cause  others  to 

revolt,  Thuc.  1.  56. 
συνοεσμωττης,  a  fellow-prisoner. 
avulixyxyuu,  to  spend  life  with. 
avphaytyuatfKa,  I  concur  in  sentiments,  vote 

with,  Thuc.  2.  64. 
συνο/εΖχλε,   shot  across  with,  passed  over 

together,  Thuc.  6.  44. 
συνοξομχς,  χίος,  running  together. 
συνίυστυχ^,  should  share  in  our  fate  or  mis- 
fortune, Orest.  1109. 
συνεχξε.  vide  συνάγω,  to  crush. 
ουνείρχμρν,  συυΐείρχ^κε,  vide  συντςεχρ. 
<ιυνεεργω,  συνεεξγχύω.  vide  συνείΡγνυμ,ι.  ' 


συιχκξονε   πχντχς,  he   caused  them  all  to 
clash  together,  put  them  all  by  the  ears, 
imp.  of  συγκρούω,  Dem.  pro  Cor.  ε. 
συνεκσαξείν,  to  assist  in  saving. 
συνεχφ/psi,  helps  in  carrjang  put,  assists  in 

burying,  Thuc.  2.  34. 
συνιλευύε^ουν,  to  help  in  making  free,  assist 

in  emancipating,  Thuc.  3.  13. 
σνκμιξε,  caused  her  to  possess,  or  to  be  in 
the  embrace  of,  Pyth.  9.  128.— aor.  1.  pass. 
συνεμιφυ,  for  συνεμιφσχν,  were  thickly- 
laid  on,  II.  -ψ.  687. 
συνενιηνοχάσι,  perf.  of  συνενεγκω,  I  coincide, 

comport  with,  Dem.  pro  Cor.  vy. 
συνέχει»,  to  remove,   root  out  together, 

aor.  2.  inf.  of  συνεζχίξεω. 
συνίΙϊπρ*Ιχντο,  they  concurred  in  avenging 

the  death,  Herod.  7.  169. 
συνεπ&γω,  I  concur  in  inviting,  Thuc.  4.  1 . 
— lead  along  with,  instigate  together,  4.  76. 
σννετζΜαε,  clashed  together,  Hec.  115. 
συνεπα,μϋνω,  I  assist  in  repelling  or  avenging, 

reinforce,  Thuc.  6.  56. 
συνετ>χνισ-γ\μι,  I  rise  together  against,  join 

in  revolting,  Thuc.  1.  132. 
συνεπάίχ,  Dor.  for  συνε^ξ,χ,  fastened  toge- 
ther, aor.  1.  of  συμωπγω. 
συνεπχψασθχι,    Ion.  for  συνεφχψχσθχι,   to 

assist  in  attacking,  Herod.  7.  158. 
ουνεπειμί,  I  go  with  one  against  another,  as- 
sist in  attacking,  Thuc.  3.  63. 
συνεπεϊχξοντο,  they  took  up  with— inf.  συν- 
ϊχιΤ,χζεσθχι     του    φοξου,    to   lay  hold    of, 
catch  the  alarm,  Thuc.  8.  26. 
αυνε-αγιτιωντο,  they  joined  in  accusing,  ac- 
cused in  a  body,  Thuc.  1.  132. 
συνεπισπομενοι,  following  close  behind,  He- 
rod. 9.  102.  fr.  σπομχι,  for  επομχι. 
συνεξξεβ\  for  συνειφτε,  fut.  of  συνειογω,  will 

shut,  confine,  Ajax,  593. 
συνεξρτ,κτχι,  he  is  broken  with  misfortune, 
p.  pass,  of  συορπσσω,  inf.  συνερρηχύκι,  to  be 
crushed  or  fallen  together  as  an  old  house, 
Od.  S.  137. 
συνεσεζχλον,  they  concurred  in  invading,  fr. 

συν,  εισζχϊλω. 
συνεστχως,ρ.  part,  of  συνιστ/ιμι,  for  συνεΐστη- 

κως,  subsisting,  pending,  II.  f.  96. 
συνεστεφχνουν,  imp.  of  συνστεφχνοω,  I  crown- 
ed them  together. 
συνετχρχξχν,  they  disturbed,  rendered  tur- 
bid, Herod.  9.  49.  vide  συντχρχσσω. 
συ»ετ(νχξε,    he   shook   together,    agitated, 

roused,  Theo.  22.  90.  vide  συντιυχσσω. 
συνεφεστωτες,  presiding  over,  appointed  to 

command,  p.  part,  of  συνε φιστπμι. 
συνεχωρείτην,  they  (two)  coincided,  imp.  of 

συγχ,ωρεω,  Hec.  115. 
συν/ιγοξίχ,  patronage,  coalition. 
συν/ιείξεν,  for  συν  ο"  Υ,ειρεν ;  but  this  should  he 
read  συν  ovj  ειρεν,  for  συναπίν  orh  he  tied  to- 
gether, II.  κ.  499. 
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συντ,είξχν,  they  lifted  up  together,  helped 
to  lift  up,  aor.  1.  of  συνχειρω,  II.  ω.  590. 

συννίλύον,  I  shared,  Agam.  491. 

συι/ϊ}λο(τισί,  aor.  1.  of  συνχλοιχω,  he  ground, 
or  crushed,  Theo.  22.  128. 

συν/}ρχξε,  συνήρχχθγι.  vide  συνχξχσσω. 

συνΰεις  τχΰε,  he  who  plotted  these  things, 
contrived  this  plot,  (Ed.  T.  401. 

συνΰιχοωτχ,  two  dotards,  Plutus,  508. 

συνιοντες  χθόνιοι,  meeting  slow  or  late,  slow 
to  meet,  Thuc.  2.  8. 

συννευγιμενας,  p.  part.  pass,  of  συννεω,  I  heap 
together,  piled  up,  Thuc.  7.  87. — perf.  συν- 
νενεχτχι,  for  συννεννιντχ/,  were  piled. 

συννεφεί,  it  lowers,  A.  R.  2.  1 9,  24. 

συννεφεϊος,  cloudy,  Thuc.  8.  42. 

συννεχης,  for  συνεχής,  continual. 

σύννομος,  mate,  wife,  paramour. 

συνοδοιπόρος,  a  fellow-traveller,  one  who 
sauntersabout  with  another,  Theo.Char.  23. 

συνοικγιμχ,  neighbourhood,  neighbour. 

συνοικησις,  ιος,  cohabitation,  Thuc.  3.  3. 

συνοισομ^εθχ  ου  κ,χΚως  τόολεμοΆε,  we  shall  not 
meet  well  in  battle — shall  not  meet  on  fair 
terms,  II.  $.  400.  fut.  of  συνοιω. 

συνομοιοζχβεω,  I  have  congenial  feelings 
with,  A.  R.  3.  7.  5. 

νυνομοω,  f.  οσω,  I  swear  together,  conspire, 
confirm  mutual  alliance  by  an  oath,  Thuc. 
2.  72.  0/  σννομωμοκοτες,  the  conspirators. 

συνοτζΚος,  ου,  having  similar  arms,  youthful, 
Here.  F.  128. 

συνοχή,  the  brunt  of  battle,  Apoll.  I.  160. 

συντχγμχ,  contribution,  subscription. 

συντχξις,  tog,  contribution,  tribute. 

συντεκμχίξω,  I  direct  or  proceed  on  conjec- 
ture, Thuc.  2.  76. 

συντεμνουσι,  they  cut  short,  Ajax,  1412. 

ουντίτζχυειν,  to  perforate  from  two  oppo- 
site points  so  as  to  meet  in  the  middle, 
Herod.  2.  11. 

συντομία,  abruptness,  conciseness. 

συντονιχ,  χς,  exertion,  A.  R.  1.  11.  4. 

σύντροφος,  reared  with,  usual,  common  rae- 
ladies,  Thuc.  2.  50. 

συντυχιχ,  fate,  correspondence. 

αυνωμ,οτος,  sworn  together,  το  συνωμοτον, 
that  which  is  sworn  by  two  parties,  com- 
pact, league,  Thuc.  2.  74. 

συνωχχόον,  adv.  in  a  body,  continually,  fr. 
συνοχεω,  Hes.  Θ.  690. 

σύριγγες,  gashes,  Ajax,  1412. 

συξίκτχς,  for  συζίγκτϊΐς,  a  piper. 

συξμος,  a  drift  of  snow,  E.  D.  E.  154.  σύρω. 

συστάοον,  standing,  ου  συστχΰον  μχχχις,  not 
in  pitched  battles,  Thuc.  7.  81. 

αυστχσις,  tog,  the  combination  of  opposite 
events  in  a  fable,  A.  P.  c.  ty. 

συστΥ,σχι,  to  cause  to  combine,  aor.  1.  of 
συστχω,  for  συνιστημι. 

αυτό,  gushed  out,  plup.  pass,  of  σευω,  for 
εσεσντο,  II.  φ.  167. 


σφαΐζϊσις,  playing  at  billiards. 

σφχϊΥ,σετχι,  he  shall  be  supplanted,  or  he 

shall  fall,  f.  m.  of  σφχλεω. 
σφεος,  for  σφος  or  σφετεξος.  vide  col.  1195. 
σφβχγίΐ-ονυχ,-χξγο-κομητ^ς,  one  who  wears 

rings  to  his  nails,  and  is  at  the  same  time 

idle  and  proud,  Nub.  331. 
σχχσχμενος,  aor.  1 .  m.  part,  of  σχχζω,  hav- 
ing dismissed  or  repressed,  Nub.  107. 
σχενΰυλχ,  ης,  a  plane,  adze. 
σχετλιχσμος,  ου,  the  accosting  a  person  in 

circumstances  of  distress,  εν  σχετ^ιχσμω^ 

in  appealing  to  the  feelings,  A.  R.  2.  21  / 
σχνμχ,  χτος,  costume,  Philoct.  223. 
σχνμχτιζομενος  ρυθμός,  figured  rhythm,  i.  e. 

rhythm  expressed  by  motion  or  gestures, 

A.  P.  x. 
σωεσαον,  saved,  preserved,  imp.  of  σωω,  for 

εσωον,  II.  3.  363. 
αων,^  for  σχον,  neut.  part,  of  σχω,  running, 

living  ivater,  Philoct.  21. 
σασί.  vide  σχω. 


^■^ΑΘΗ,  τχόησομχι.  vide  τείνω. 

JL     τχινιοω,  f.  ωσω,  I  deck  with  ribband», 

Thuc.  4.  2\.—  τχινιονσόχι,  to  be  crowned 

with  ribbands  as  a  victor,  to  be  crowned, 

Ran.  393. 

txKKx,  for  tx  x7<Kx,  other  things. 
τχμαΧιστχ,  for  τχ  μχλίστχ,  as  much  as 

possible,  the  most,  quam  maxime. 
τχμείον,  treasury,  Thuc.  7.  21. 
τχμεΚουμενον,  for  το  χμελουμενον,  that  which 

is  overlooked,  vide  χμελεω. 
τχμεσιχρους,    skin-cutting,    keenly    edged, 

piercing,  II.  δ.  51 1. 
τχμιευω,  I  dispense,  determine,    τχμιευσκε, 

Ion.  for  ετχμιευε,  kept  in  store,  preserved, 

Antig.  949. 
τχμίσος,  ου,  cheese,  curd. 
τχμος,  for  τημος,  when,  then. 
τχμων,  having  cut.  vide  τέμνω. 
τχνχΥΐχϊΐς,  broad-edged,  keen. 
τχυυοξομος,    far   running,    after   a   distant 

course,  Eum.  373. 
τχνυσε,  τχνυσΰε:.  vide  τχνυω. 
txzsqZtx,  at  first,  as  soon  as. 
τχξΐζ,  station,  post,  iEsch.  c.  Ctes.  ζν. 
τχ'ζίωμ ,  for  το  χξιωμχ,  the  request. 
τχζ,ο-athv,  for  τχ  εζοτϋΐΰεν,  the  hind  parts, 

scil.  μεΡϊ\. 
τχξω,  for  τχ  εζω,  (Ed.  C.  341. 
τχρζ,Υ,σεν,  for  ετχξζ/ισεν,   was  alarmed,  did 

fear,  U.  /3.  268.  aor.  1.  of  τχοβεω. 
τχξίχοπωλείον,  a  place  to  sell  salt  meat, 

pork-market. 
τχρτζΥΐμεν,  τχξφΰεν.  vide  τεξΖΰω. 
τχοφυς,  ειχ,  υ,  thick. 
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τχζχεχ,  ων,  or  eel  τχξχχι,  ων,  funeral  obse- 
quies. 
τχξχείχ,  for  τα  Χξχείχ,  the  principal. 
τχξχυσχντο,  for  ετχςχυσχντο,  they  buried, 

aor.  1.  m.  of  τχξχυω,  Apoll.  1.  83. 
Toevff ,  for  τα  χυτχ,  the  same  things. 
τχυτομ,χτος,  spontaneous,  χαο  τχυτομ-ατου, 

of  itself,  accidentally,  fr.  τχυτος,  for  Λυτός, 

by  the  same  analogy  as  oi,  xi,  become  το/, 

roet. 
τχφε,  τεθϊΐτίχ.  vide  §γιτ>ω. 
τχφον,   for  ετχφον,  they  were  astounded, 

aor.  2.  of  §γ\τίω,  Apoll.  2.  207. 
τχωυ,  for  των,  Od.  w.  117. 
re,  for  σ?,  thee,  Theo.  1.  5. 
τεόχξσγικχ.  vide  Βίί^σίω. 
τεβ/ιΛε,  has  broken  out,  is  inflamed,  p.  m.  of 

θβίλλω,  Philoct.  259. 
τεβλχσμενος,   bruised,  perf.   part.   pass,  of 

3λχξω,  for  5λ««. 
τεβννιξομενος,  soon  to  die,  Ion.  fut.  part,  of 

§ν*σκω,Ε.  D.  E.  18. 
τεύξχμμευος,    brought  up,    maintained,  p. 

part.  pass,  of  τξεφω. 
τε'ϊν,  or  τ ιν,  for  σοι,  to  thee. 
τειχοεις,  εσσχ,  walled,  II.  β.  559. 
τειως,  for  τέως,  while,  so  long. 
τεκνογονος,  child-bearing,  prolific. 
τελεωσχντες,  having  finished,  aor.  1.  part,  of 

τε~Κεοω,  Thuc.  6.  31. 
τελθος,  debt— fate,  for  τέλος, 
τελώ,  by  sync,  for  τελέσω,  I  will  pay,  (Ed. 

T.  233.  vide  τελεω. 
τεμχχος,  ου,  sausages,  Plutus,  895. 
τεμ,ενιος,  of  a  sacred  grove,  Trach.  754. 
τετχμχι,  τετχτο.  vide  τείνω. 
τετχ^αετο.  vide  τεξταω. 
τετευχησύχι,  perf.  inf.  pass,  of  τευχεω,  to  arm 

one's  self,  to  be  armed,  Od.  χ.  104. 
τεττ,κχ,  p.  m.  of  τήκω,  I  melted  away,  pined, 

II.  y.  176. — imp.  pass,  τοκετό,  was  con- 
sumed, Od.  3.  522. 
τετιηως,  τετιημχι.  vide  τιεω. 
τετλχθι,  τετΆχμεν.  vide  τλχω. 
τετμω.  vide  col.  1214. 
τετοκεν,   she  has  brought  forth,   p.  m.  of 

τεκω,  or  τίκτω,  A.  R.  1.  2.  18. 
τετξχκοξυμζοε,  ivy-crowned  with  four  tops, 

E.  D.  E.  159. 
τετςοί-π-ϊίχεις,    men   four   ci-.bits  high,   i.  e. 

brave  and  gigantic,  Ran.  1041. 
τετξοι-ποΛος,  four  times  turned  or  plowed, 

fr.  τζοΚεω,  Theo.  25.  26. 
τετοχφχτο,  plup.  of  τζεζω,  for  ετετςχφντο, 

were  turned,  turned  themselves,  II.  κ.  189. 

τετξοιπτο,   for  ετετζχ~<το,   was  turned  or 

changed,  Od.  δ.  260. 
τετξάφϊΐ,  for  ετξχφη,  aor.  2.  pass,  of  τξεφω, 

was  educated,  reared,  11.  φ.  297.  τετξχφεν, 

for  ετξχφησχν,  were  brought  up,  II.  •ψ.  398. 

— inf.   τξχφεμεν,    for    τςαφηνχι,   to   have 

been  brought  up,  II.  n.  1 99. 
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πτςΥΐμ,ενος,^  bored,  p.  part.  pass,  of  τςεω, 
under  which  see  τετ^χινω. 

τετξνχυΐχ,  p.  part.  m.  of  τξηχω,  used  adjec- 
tively,  tumultuous,  II.  n.  346. 

τετζίγεν,  p.  m.  of  τξίγω,  for  τξίζω,  I  gnashed 
?;??/  feefZi,  plup.  τετξίγει,  cracked,  II.  ψ.  714. 
inf.  τετξίγενχι,  to  creak,  craunch,  part,  τε- 
τξίγωτχς,  for  τετξίγοτχς,  squeaking,  II.  β. 
314. 

τετξυσθχι.  vide  τ^νω. 

τετξυχωμενοι,  worn  down,  harassed,  p.  part, 
pass,  of  τξυχχω,  Thuc.  4.  60. 

τεττχ,  voc.  of  tstt>3j.  vide  τεττιζ. 

τετυκοντο.  vide  rfy^o) — τετυκτχι,  are  pre- 
pared, Od.  S.  544.— under  this  see  also 
τευχε,  τετευχχ,  τετευγμχι,  τετυγμχι,  τε- 
τευχχτχι,  τετυκειν. 

τετυχνικως,  having  gained  or  received,  vide 
τυχεω,  Dem.  pro  Cor.  x$. 

τεχνχεις,  skilful,  triumphant  by  art,  A.  D. 
W.  p.  20. 

τέχνη,  an  artful  wizzard,  CEd.  T.  643. 

τεχνίήμων,  όνος,  constructed  with  art. 

τεχνολογεω,  I  write  a  treatise  of  art,  discuss 
in  a  system,  A.  R.  1.  1.  9. 

τεω,  for  τινι — τεων,  for  τίνων. 

τηλεφΐλον,  leaf  of  the  poppy — a  plant. 

τήλιχ,  xc,  the  hoop  of  a  large  corn  mea- 
sure, Plutus,  1074.— a  corn  chest. 

τηλϊκος,  so  advanced  in  age — so  young, 
Antig.  726. — τνίλιχοντος,  so  great,  correla- 
tive with  ηλικος,  as,  Dem.  1 1.  25. 

τημος,  the  while,  in  that  interval. 

τιεν,  τιεμεν,  τιεσκεν,  τιεσκετο,  τισχι,  τισομχι, 
τετιμχι.  vide  τιω. 

τιθχς,  χίος,  tame,  domestic. 

τιθ/ινητηξίος,  χ,  ον,  fitted  to  nurse. 

τιμχς,  χντος,  for  τιμηεις,  honoured. 

τιμή,  ης,  a  standard,  Α.  R.  2.  17. 

τιν,  for  τοι  or  σοι,  to  thee. 

πνχκ,τείζχ,  xc,  causing  the  earth  to  shake 
or  rumble,  Prom.  932.  τινχσαω. 

τιτΰζος,  an  ape,  Thee.  Char.  5.  tityrus. 

τιφθ\  for  τίποτε,  why  then? 

τιφος,  εος,  a  marsh,  Theo.  25.  1 5. 

τμχγεν,  for  ετμχγησχν,  aor.  2.  pass,  of 
τμησσω,  they  were  cut  asunder. 

τοΐε,  this — τοίε,  for  &ξος  roh,  for  this  thing 
or  purpose,  here,  Od.  x.  409. —  τοίε,  thus, 
for  κχτχ  τοΰε,  by  this  name,  Med.  60. 

τοόι,  this  thing  or  one  thing,  ότχν  τουΐι  οντος 
vi  γινουμενου  τοδ/  γίνεται,  Α.  P.  C.xh,  when 
one  thing  is,  or  happens,  another  happens. 

τοιως,  adv.  thus,  Theo.  24.  71. 

τοξχξχνς,  master  of  the  bow,  Persae,  556. 

τοπχν,  altogether — τοτζχξος,  τοζζζΐν,  τοπχξ- 
otdsv,  before,  hitherto. 

τοπικός,  having  the  nature  of  topics  or 
common  place,  topic,  A.  R.  2.  22.  12. 

τοξησχζ,  having  hewn,  vide  το^εω. 

τοσαυτχκις,  adv.  so  often — "οσσχχ,  for  το- 
σχχι,  as  often  as,  Od.  λ.  585. 
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τοτηνιχα,  then,  at  that  time. 
τούχ,  for  to  εχ,  E.  D.  E.  66. 

τουΚΚιπες,  for  το  εΚΚιπες,  defect. 

τουυ,  for  ro  £;>,  (Ed.  C.  769. 

τουνεχα,  for  roy  ενεχχ,  for  this  reason,  where- 
fore. 

τουξβοπυγιον,  for  το  οξβοπυγιον,  the  rump  or 
tail,  Nub.  158. 

τουτι,  here — ToyT<y^gf,  hence. 

TQocyeog,  for  T^«ys;o?,  of  a  he-goat. 

Τξαπεξαι,  ων,  stalls,  Theo.  Char.  5. 

Τξχπειομεν.  vide  τί^ττω. 

τοεφω,  1  feed,  nurse,  πόνο;  τξεφοντες  βάτους, 
pains  or  woes  that  nurse  mortals;  meaning 
that  these  are  so  connected  with  the  na- 
ture of  man,  that  their  seeds  are  laid  in  his 
cradle  and  blended  with  his  food,  Hipp. 
1585. 

τξίελικτος,  scil.  όφις,  a  serpent  that  moves 
in  triple  folds,  Herod.  6.  77. 

τξίηχας,  αίος,  a  company  of  thirty  men. 

τξΐηχοσιοι,  ων,  three  hundred. 

τξΐΥίξϊττης,  one  on  board  a  trireme. 

τζίπαχυίος,  ov}  three  cubits  long,  vast,  gi- 
gantic,  Agam.  1485.  fr.  πηχυς. 

τξίσσατιος,  three,  triple. 

τξΐχχλχον,  ου,  a  brass  pin  for  the  hair.  Sg/f , 
χαΧχος,  or  a  very  small  coin  equal  to  τξεις 
χοίΚκοι,  three  farthings. 

τξίχομαΧΚος,  ου,  hairy  and  woolly,  thick- 
fleeced  sheep. 

τοίχου,  in  three  ways  or  places. 

τζοπον,  scil.  χατα,  like,  Agam.  49. 

τξοχεξος,  circling,  dancing  rhythm,  fr.  τροχός, 
a  wheel,  A.  R.  3;  8. 

τξυγοίαιμονες,  ων,  the  demons  of  comedy, 
mountebanks,  Nub.  295. 

τζνγυωσι,  for  τζυγωσι,  or  τ^υγαουσι,  they 
gather  grapes,  II.  >j.  124. 

τ^υζεσχον,  for  sTgy£oj/,they  cooed  or  warbled, 
imp.  of  τξνζω. 

τζυμ,Υΐ,  ης,  a  thing  worn  till  it  has  holes,  a 
hack,  knave,  Nub.  447.  fr.  τξυω. 

τζυφεξωτεξον,  a  more  delicate  way  of  living, 
fr.  τξνφίξος,  Thuc.  1.  6. 

τξωοφΰοοος,  destructive  to  Troy. 

τζωπασχετο.  vide  τ^ωπαω. 

τν,  for  συ,  thou — τυγα,  for  συγε. 

τυγχάνει,  he  hits,  Herod.  1.  43. 

τυθηναι,  for  §υΰϊινχι,  to  be  sacrificed. 

τυμζενσει,  she  shall  live  in  a  tomb,  be  bu- 
ried alive,  Antig.  885. 

τύμπανα,  ων,  whipping-posts,  Plutus,  476. 

τυννος,  small,  slender,  bad,  Theo.  24.  137. 
hence  tenuis,  tiny,  thin. 

τυνουτοσι,  thus  little,  or  very  little,  fr.  τυν- 

•  voc  and  όυτος,  Nub.  876. 

τυπτησω,  fut.  of  τυπτεω,  for  τυπτω. 

τω,  for  ω,  to  whom,  Herod.  1.  23. 

τωγα\μ.α,  for  το  άγαλμα. 

τωκώιυν,  for  το  oixihov,  the  hut. 

τωμω,  for  τον  ^κοί, 
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τώςεα,  for  Γί*  os"£5i. 

ToJi/το,  for  το  αυτό. 


1474 


Τ. 

ΤΑΚΙΝΘΙ02,  a,  ov,  of  the  boy  Hya- 
cinth— ύαχινθια,  a  Spartan   festival 
in  honour  of  him,  Thuc.  5.  23. 

ΰζξΐς,  ιος,  violent,  injurious,  Hes.  e.  191 . 

νγξοπο^εω,  I  pass  or  convey  over  water — 
float  in  blood. 

ύγξος,  yielding,  weak,  Antig.  1236. 

ύϊα^ς,  so;,  diluted,  A.  P.  c.  κε. 

vhog,  εος,  rain,  fresh  water,  Hes.  £.61. 

ύΰξοποτΥΐς,  ου,  water-drinker,  sober. 

ύετωτατος,  most  rainy  wind,  Herod.  2.  25. 

ν  μ  μες,  for  υμεις — υμμε,  for  ύμας — νμμ,ιν, 
for  ύμϊν. 

ύμνειουσαι,  for  ύμνεονσαι,  celebrating,  part, 
of  νμνεω,  Hes.  ε.  2. 

ύμνοΰετης,  ου,  a  songster,  poet. 

ύπαγεν,  for  ύπηγεν,  led  away,  withdrew,  II. 
λ.  163. — υπάγετε  ύμεις  της  ο%ου,  proceed 
you  in  your  way,  Ran.  174. 

υπαγωγή,  retreat,  Thuc.  3.  79. 

ύπαχουει,  listens  to,  repeats,  Phil.  190. 

ύπαλευαμενος,  having  avoided  or  shrunk 
from  death,  Od.  o.  275. 

ύπαλυζεν,  for  ύζεηλυξεν,  escaped,  avoided, 
aor.  1 .  of  ύζαλυσχω,  Od.  τ.  189. 

ύπχνελωσε,  aor.  1 .  of  ύπαναλοω,  consumed— 
aor.  1.  pass,  ύπανελωβη,  was  consumed,  ex- 
pended, Thuc.  3.  17. 

ύτζαντιασαι,  to  meet  a  benefactor,  requite, 
Pyth.  5.  59.  aor.  1.  of  ΰπαντιαζω — part. 
ΰπαντιασας,  having  presented  himself  be- 
fore him. 

ύπαξονιος,  turning  under  the  axis,  or  sup- 
porting it,  fr.  άξων,  Call.  5.  14. 

ύπ-ατζ^εσχν,  plup.  m.  of  ύπχπειμι,  they  with- 
drew clandestinely,  Thuc.  3.  111. 

ύτζεΐ&εισαν,  ύτζεο^ειδισαν.  vide  ύζΰοΰειΰω. 

ύπεζωσμενοι  εσαν  ζείξας,  they  had  vests  called 
zirce  girt  or  wrapped  around  them,  p.  part, 
pass,  of  ύποξοω,  Herod.  7.  69. 

ύπεόίξμχνΰν,  aor.  1.  pass,  of  νπούε^μαινω, 
was  slightly  warmed,  II.  a-.  333. 

υπέθεσαν,  they  subjected,  pledged,  aor.  2.  of 
ύποτιΰγιμι,  iEsch.  c.  Ctes.  λ£. 

ύπεισας,  Ion.  for  ύφεισας,  having  put  under, 
clandestinely  placed,  aor.  2.  part,  οϊύφινιμι, 
Herod.  3.  126. 

ύχεχ,  out  from  under,  for  ύπο  εχ. 

ύ-αϊχ\αμειν,  to  run  out  from  under,  escape 
as  from  a  storm,  Med.  524. — ΰα,εχ\αμεϊ, 
thou  wilt  evade,  Antig.  1086. — ύπεχίζχ- 
μοντα,  having  outrun,  survived,  Trach.  1 67. 

yt-f«;to(ii/^6',smiiggleout,  export,  Thuc.4. 123. 

ύπεχζξοξεω,  flow  out  from  under. 

υπέχουσας,  thou  hast  been  harping  upon, 
aor.  1.  of  υ ποχρουω,  Pint.  548. 
5B 
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ν-ζεκτξε-αων,  turning  away  the  feet  from, 
scorning,  Trach.  540. — ύτζεχτξχποιμτιν,  I 
would  turn  myself  away,  CEcL  C.  566. 

ύπε^ει-αετο,  he  reserved  for  himself. 

ύ&εμενεμ,  he  stayed  behind,  Od.  κ.  232. — 

sustained  an  adversary,  II.  as.  814. 
•  ι     f       ^ 
νζεμγιμνυκε,  viae  νζημυω. 

νπεμνγισβγι,  he  became  mindful,  recollected, 

aor.  1.  pass,  of  vxsvpnma. 
νζϋεναντίωμα,  a  slight  difference. 
ύπενοΊίωμευ,  we  knock  under,  Thuc.  2.  64. 
vxsZochsccauoci,  to  shun,  II.  o.  180. 
νπεξχντιγετο,  he  secretly  withdrew,  privately 

sailed  away,  Thuc.  3.  74. 
ύζεξεκειτο,  was  secretly  laid  out,  deposited, 

Thuc.  8.  31. 

v&s%eXeunto*Tss,  driving,  marching  beyond 
reach,  Herod.  4.  120. 

ναεξέλαν,  having  withdrawn,  or  clandes- 
tinely evaded,  (Ed.  T.  227. 

ύ-ζεξ,εσ&ωσ-ν,  rescued  him  safe,  privately  re- 
moved him  out  of  danger. 

ύπεξεσχ,ον,  they  withdrew,  imp.  of  ύχεχ,σχ,ω, 
for  ύζεξίχω,  Herod.  7.  74. 

ύβέξεφεξεν,  privately  conveyed  away,  with- 
drew, II.  ε.  318.  fr.  ύτζεκφεξω. 

ύπεπιττουν,  I  was  slobbering  her,  imp.  of 
νποζιττοω,  Pint.  1093. 

ί>ζόεξα(,  ov,  the  rope  at  the  top  of  the  sail, 
opp.  to  -ζους,  that  at  the  bottom. 

ΰ-ζεοα.'Κμενος,  for  ύ-αερα,'ΚΚομίνος,  jumping 
over,  II.  ε.  138. 

νπερχυχεω,  I  over-boast,  am  haughty  or 
overweening,  Thuc.  4.  19. 

ύ-ζεξβοίλεν,  for  ύζεερεζοϊΚεν,  urged  beyond, 
surpassed,  II.  -ψ.  843. — ν-ζα£>α,Τ\εειν,  for 
όζζερζ^εσειν,  fut.  inf.  of  ύτεξζχλεω,  about 
to  thrust  over,  Od.  λ.  596. 

ν^εξ^Ίκος,  presiding  over  justice,  avenging, 
Pyth.  10.  68. 

ντΰεζδξ!Ζ.μΐΐ!/,  to  trample  upon,  Antig.  455. 

ν«;εξ£{σοίΐ,  to  prop  underneath,  firmly  to 
erect,  aor.  1 .  inf.  of  ύ^-εξα^οι. 

νζίξεμκννσαν,  they  were  exceedingly  mad, 
aor.  2.  pass,  of  ύπζρμαινω. 

ύτΰεξενίγκ,ο),  I  convey  across,  ύτζερενεγγ,ΰεισαίΐ 
νν\ες,  hauled  over,  Thuc.  4.  8. 

υ^ερειχ,ψα,  imp.  of  ύζεοεζαινεω,  he  extrava- 
gantly praised. 

ύζεζίζζυξόιασε,  aor.  1 .  of  ύ^ξ^υξριαζω,  he 
grew  redder  by  stifling  a  laugh,  whereas  he 
pretended  to  be  jjale  with  fear  ;  thus  he  de- 
ceived Bacchus  against  whom  the  laugh  ivas 
raised,  Ran.  310. 

ύ-ΜζρενΙαιμονεω,  I  am  over-happy. 

ύτζεξΥΐμεςιοί  των  γάμων,  having  deferred 
marriage  beyond  the  proper  age,  said  of 
old  maids;  but  the  phrase  carries  an  allu- 
sion to  a  recognizance  given  by  a  debtor  to 
pay  on  a  certain  day,  which  he  forfeited  by 
prohmgi?ig  the  payment  beyond  thai  day, 
A,  R>3.  10.  7. 
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υπερώας,  thou  hast  surpassed,  aor.  1.  of 
ύπεξχίξω,  Dem.  pro  Cor.  |δ. 

ύττεξνσίΐ,  will  hurl  beyond,  fut.  of  ΰπεοινιμι, 
Od.  θ.  198. 

ύπεξίς-τ-μι,  I  stand  over — aor.  2.  part,  ύπερ- 
ς-ας,  standing  over,  Herod.  7.  17. 

ύπερκρεμα,αεν,  he  suspended,  caused  to  hang 
over,  Olym.  1.91. 

υπεροισοντες,  about  to  convey  over. 

ύ~ερπ~ά.το,  for  ύπεςεπτατο,  flew  over,  imp. 
of  ύπερπτομαι,  II.  v.  408. 

ύπεξπωτιζομαί,  I  fly  over. 

ύπεζραγϊΐν,  burst  beneath,  opened  to  the 
spectator  below,  II.  S.  554. 

ύπεξωτατος,  sup.  of  ύπερος,  the  highest  ex- 
treme, Nem.  8.  73. 

ύπερωφύτή,  was  despised,  aor.  1.  pass,  of  ύπεξ- 
οπτομα:,  Thuc.  7.  42. 

ύπεσσεΊσΰχι,  for  ύπεσεσθχι,  about  to  be  un- 
der, fut.  ind.  ύπεσσείτοα,  will  be  under, 
Theo.  5.  56. 

ύπεφυε,  rather  νπεφυσε,  aor.  1.  of  νποφυω, 
caused  to  grow,  produced,  II.  f.  347. 

ύπιηονόξΐχσε,  she  blushed,  aor.  1.  of  υπερυ- 
βξίαζω,  Plutus,  702. 

ύππψχν,  they  set  fire  under,  aor.  1.  of 
ύφαπτω,  Ion.  ύπχπτω. 

ΰπιημι,  ύπεις.  vide  ύφίνιμί. 

ύπις-ημι,  Ion.  for  ύφις-νιμι. 

z/TToCe^Ao^ii/o/jputtingunder  for  themselves, 
suborning,  Ajax,  188. 

υπό**  εψχς,  having  scowled  at  me,  aor.  1.  of 
ύποζλεπω*  A.  R.  3.  10.  10. 

ύττογζαμμοίτευω,  I  serve  as  a  subordinate 
clerk,  Dem.  pro  Cor.  οθ. 

ύπογυιος,  under  the  arm,  Wee  a  stick  or 
crutch.  f|  ύπογυιου,  offhand. 

ύποΐεε^ερος,  inferior,  below  estimation  or 
fame,  Thuc.  5.  8.— -ύποΐεεϊερως,  in  an  infe- 
rior degree,  8.  87.  vide  ύποΐεης. 

ύποΰεμω,  I  build  under,  put  under  as  a 
foundation,  Herod.  2.  127. 

ύποίοχη,  ης,  maintaining,  iEsch.  c.  Ctes.  y. 

ύποΰξοσος,  sprinkled  with  dew. 

ύποθορυζεω,  secretly  raise  a  tumult,  tumul- 
tuously  address,  Thuc.  4.  28. 

ύποκ,χτε^σα.νί  they  quietly  descended. 

ύποκτίξυσσω,  f.  ξω,  I  publish,  announce  by 
proclamation,  iEseh.  c.  Ctes.  ιξ. 

υποκορισμός,  the  using  an  appellation  which 
extenuates,  endears  or  diminishes,  A.  R.  3. 
2.  15. 

ύποκξίσις,  acting,  A.  R.  3.  1.  3. 

ύποκξΊτϊΐς,  ου,  one  who  answers  the  chorus, 
or  sustains  the  dialogue  with  it  on  the 
stage,  a  player,  actor — one  who  assumes  a 
character  not  his  own,  dissembler,  hypo- 
crite. 

υπόκωφος,  rather  deaf,  deafish. 

υπολειπόμενος,  left  behind,  surpassed,  Ran. 
1124. 

ύπολΪΓ4/!~>  conception,  sentiment. 
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ύπολυσαι,  do  thou  untie  thy  shoes,  aor.  1. 
m.  imperat.  of  ύπολυω,  Plutus,  927. 

ύπονειφω,  to  snow  slightly,  Thuc.  4.  103. 

ύποπξτισαντες,  having  set  fire  under,  aor.  1, 
part,  of  νποπξγιόω,  I  burn  up. 

ύποπξίαμαι,  buy  at  an  under  price. 

νποπτευν\οι,  for  ύποπτεννι, subj.  of  ύπ-οπτευω, 
may  observe,  watch,  dread,  Thuc.  23. 10. 

ύποσιωπαω,  I  pass  over  in  silence. 

ύποςορεννυμαι  ς-ξωματα  ύττεξ  του  χατας-ζω- 
ματος,  I  strew  the  mattings  over  the  deck, 
Theo.  Char.  22. 

νποζ-ξεφα,  Ϊ  turn  underneath,  stir  up  as  in 
churning,  Trach.  220. — aor.  2.  part.  pass. 
ύπος-ξαφεις,  having  turned  thyself  back,  re- 
verting to  what  cause  of  sorrow,  (Ed.T.728. 

ύποσχειν  ΰικην,  to  undergo  a  trial. 

ύποτειχιζω,  I  raise  a  wall  beneath  another, 
raise  a  counter  wall,  Thuc.  6.  99. — ύπο- 
τειχισμα,  a  counter  wall,  6.  100. 

υπότροπος,  returning  to  himself,  recovering, 
Theo.  25.  263. 

ύποτρύνω,  I  prompt  from  within,  suggest, 
instigate,  Apoll.  3.  452. 

ύποφγ\τωζ,  ορός,  one  who  suggests  or  dic- 
tates, instructor,  Apoll.  1.  22. 

ύποφΰας,  aor.  2.  part,  of  ύποφΰημι. 

ύπωλενιος,  under  the  arm.  ωλενη. 

ΰς-ξίγξ,  tyyoc,  a  hedge-hog. 

ύφαινεσκεν,  ύφννω — ύφοωσι,  for  ύφωσι,  they 
weave,  vide  ΰφαω. 

ύφεξετε  την  τιμωξίαν,  ye  shall  undergo  the 
penalty,  Thuc.  6.  80.  ύπεγ,α. 

νφιεσΰαι,  to  lower  the  sails,  Ran.  1251. 

νφοξαται,  she  scowls,  vide  νφοξαω. 

νφνίξοζ,  under  water,  Thuc.  4.  26. 

νψικεξας,  high-horned  rock,  towering  with 
two  cliffs,  Nub.  597. 

νψιχ,ργιμνος,  ov,  steep  and  rugged. 
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ΦΑΑΝΘΕΝ.  vide  φαίνω. 
φαγεμεν,  for  φ  άγει  ν,  to  eat,  Od.  g.  404. 
— φαγ$σι,  for  φαγγ,  he  might  eat. 

φαε,  φασει,  φασε.  vide  φαω. 

φαεύοντις,  ιίος,  female  of  Phoebus,  lunar. 

φαιίιμοεις,  εσσα,  illustrious,  U.  v.  686. 

φαίνε,  φαινεμεν,  φαινεσκεν.  vide  φαίνω. 

φακεΚΚος,  ου,  a  faggot,  Thuc.  2.  77. 

φαχη,  pottage,  Theo.  Char.  1 4. 

φαμενος,  expressing  himself,  ου  φαμενος,  re- 
fusing, denying— imperat.  φαεσο,  by  sync. 
φαεο,  φαο,  tell,  Od.  π.  168.  σ.  170. 

φαντάζομαι,  inf.  φαντάζεσαι,  to  make  a 
show,  to  be  pompous,  Herod.  7.  10. 

φαρετρών,  ωνος,  a  quiver,  Herod.  1.  216. 

φαζμαχ,οπασα,  having  impregnated,  aor,  1 . 
part,  of  φαςμαχοω,  Pyth.  4.  393. 

φχτι,  Dor.  for  (pwi,  he  says. 


φατιζαιμι.  Dor.  for  φατισαιμι,  1  would  say 
or  deem,  aor.  1.  optat.  of  φατιζω. 

φαττιον,  a  little  turtle-dove,  Ran.  236. 

φεξεσξιος,  ov,  life-producing,  parent  of  life 
and  sustenance,  Hes.  0.  693. 

φευζω,  f.  ξω,  aor.  εφευξ,α,  I  cry  φευ,  alas, 
Agam.  1317. 

φθογγη,  φόογγος.  vide  φ&εγγομαι. 

φθοΊς,  acc.  plur.  for  φύοιας,  cakes,  Plut.  677. 

φιαρος,  C  ωτερος,  sour,  Theo.  11.  21. 

φιίεομαι.  vide  φείδομαι. 

φιλειηΰος,  used  to  the  working  of  wool,  scil. 
a  spindle,  Theo.  28.  1. 

φιλεχύης,  εος,  envy-loving,  odious,  malignant, 
Theo.  5.  137.  Φίλος,  εχ,ύος. 

φιλοπλοος,  ov,  accustomed  to  sail. 

φιλοσπηλνγξ,  γγος,  frequenting  caves. 

Φιλυπνος,  sleep-loving,  a  sluggard. 

φλαυζουξγος,  a  mean  worker. 

φλεγοντι,  for  φλεγονσι,  they  shine. 

φλογωσις,  inflammation. 

φλυηοεω,  I  trifle,  Herod.  7.  103. 

φλνχταιναι,  ων,  blisters,  Ran.  236. 

φΧωσι,  for  §λωσι,  or  ^Άαονσι,  scil.  αντιχνη. 
μια,  they  rub  the  calves  of  his  legs,  Plu- 
tus, 784. 

φοζονΰε,  for  προς  φοζον,  towards  fear,  so  as 
to  cause  consternation,  11.  q.  579. 

φοιζαω,  cleanse,  purify,  Theo.  17.  137. 

φοινιζοΰακτυΛΟζ,  ruby-fingered,  i.  e.  wearing 
a  ring  with  rubies. 

φοιτάς,  αΖος,  maddening  disease,  Trach.  980. 

φοζζαιος,  affording  fodder,  grassv,  luxuriant, 
Call.  5.  50. 

φυξζας,  αΰος,  fostering  earth,  Philoct.  700. 

φοξειθ\  for  εφοξεϊτο,  was  raised,  floated  aloft, 
S.  Elect.  715.  vide  φορεω. 

φοξμοξραφονμεύα,  we  are  packed  up  as 
mats,  iEsch.  c.  Ctes.  vy. 

φοξτοιος,  (fr.  φορτον,  a  load)  fit  to  bear  a 
burden,  vulgar,  A.  R.  3. 1.  5. — troublesome, 
vexatious — bulky — one  who  is  swelled  out 
with  his  own  importance,  vain,  insolent, 
frivolous,  extravagant. 

φορτι•ΛοτΎ\ς,  ν\τος,  stupidity,  vanity. 

Φόρτος,  ov,  scoff,  ridicule,  Plutus,  796, — stu- 
pidity, Pax,  748. 

φοζ-ος,  for  φοξΥίτος,  capable  of  carrying, 
overwhelming  wave,  A.  D.  W.  p.  70. 

φξαίμοσννη,  ης,  advice,  Hes.  s.  626. 

φξατοξος  ονκ  εφνσε,  he  has  not  produced  his 
wardsmen,  has  no  wardsmen  of  his  own, 
as  being  no  citizen  :  but  φζατοζας  is  a  pun 
on  φ^αςορας,  teeth  which  explain  the  age 
— he  has  not  yet  his  wise  teeth,  Ran.  417. 

φρενωσειζ  κλαίων,  thou  wilt  lecture  me  weep- 
ing, i.  e.  to  thy  cost,  Antig.  754. 

φζΥίτςνι,  ward,  tribe,  vide  φξατωξ. 

φξοννσαντες  τωϋτο,  (for  το  αυτό)  thinking 
the  same  thing,  unanimous. 

φρον^ιον,  an  object  to  be  avoided,  Prom.  807. 

φζνκτωξεω,  f.  ν\οω,  I  watch  a  signal,  aor.  1 . 
SB2 
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pass,  εφξνκ,τωξγιόϊΐν,  was  communicated  by 
means  of  beacons,  Thuc.  3.  80. 

φυχις,  ιίος,  a  perch. 

φυλιχ,  χς,  a  kind  of  wild  olive. 

φυξιμος,  disposed  to  escape,  Antig.  788. 

φυσιοωντες,  for  φυσιωντες,  panting,  II.  δ.  227. 
part,  of  φυσιχα — φυσωσι,  contr.  of  φυσχ- 
ουσι,  cause  to  ooze  out,  exhale,  Ajax,  1412. 
fr.  φυσχω. 

φυςις,  rather  φυτχς,  for  φυιχς,  χ^ος,  planted 
native,  φυςχς  μυζίχς  χνΰξων,  for  μυξίχς 
φυταόων  (or  φυτών)  χνΰξων,  myriads  of  na- 
tives in  the  bloom  of  life,  and  not  hirelings 
or  foreigners,  withered  away,  (εζεφΰίντχι) 
were  mowed  down,  Persas,  922. 

φυτχλια,  χς,  plantation,  II.  ζ.  195.  hence  by 
sync,  φυτλχ,  χς,  stem,  race,  Olym.  9.  82. 

φυτχλμιος,  one  who  plants — φυτχλμιοι  γέ- 
ροντες, aged  parents,  Agam.  337. — planted, 
born,  CEd.  C.  150. 

φωξχθασι,  aor.  1.  pass.  subj.  of  φαςχω,  may 
be  detected. 

φο>ς,  φωίος,  η,  chilblain— a  red  spot. 
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X. 


XA/S  for  και  η. 
χχΐε,  χχΰεειν.  vide  χχζω. 
χχλχξχις,  aor.  1.  part,  of  χχλαω,  for  χχ- 

λχσχς,  having  loosened  or  relaxed. 
χχΚεφθίΐς,  aor.  1.  part.  pass,  of  χχλεπτω, 

being  angry  or  scornful. 
χχλινοφχγος,  ου,  champing  the  bits. 
χχλιξ,  ίκος,  mortar,  Thuc.  1.  93. 
χχλκ,εοχαβιος,    having   a    heart   of   brass, 

steeled  in  courage,  Theo.  13.  5. 
χχλκογενειος,  born  or  made  of  brass. 
χάλκ,υονες,  for  και  αλκυόνες. 
χχμχθεν,  from  the  ground,  opp.  to  χχμχζε, 

to  the  ground,  fr.  χωμος. 
χχνοι,  χάνων,  vide  χχινα. 
χχος,  the  dark  air,  the  mighty  void,  atmo- 
sphere, sky,  Hes.  0.  699. 
χχος,  χ,  ovy  ancient,  vast,  good. 
χχζχίξαιχ,  scil.  ιλύς,  mud  collected  by  a 

torrent,  fr.  χχξχΐξχ. 
χχσμευμενος,  gaping,  Thee.  4.  53. 
χχσσχτο.  vide  χχζω. 

χχυνωβεις,  puffed  up,  aor.  1.  part,  χχννοω. 
χειμχξρους,  torrent  flowing,  floated,  II.  v. 

138.  fr.  χειμχ  and  feet, 
χείζοδίκτις,  ου,  one  who  makes  his  own  hand 

the  measure  of  justice,  violent,  Hes,  g. 

189. 
χεισετχι.  vide  χεω  {at  the  close), 
χε^ες,  for  χεξειονες,  inferior,  vide  χείζαν. 
χΐξμχς-Υίζ,  ηςος,  stone-suspending,  scil.  ρινός, 

meaning  a  sling,  Coll.  G.  M.  2.  p.  330. 
χε^νίζον,  χεονιζιον,  a  hand-basin,  χειονιπτω. 
χεςρχ'ζ,  for  χΐΐςας,  hands,  Theo.  28.  9. 


χζξσοννσοειίης,  εος,  resembling  a  peninsula, 

Herod.  7.  22. 
χευμχτχ,ων,  vessels  cast  of silver,  Herod.  1.5 1. 
χευνιον,  ου,  a  sort  of  bird  of  the  quail  kind. 
χεω,  for  χέσω,  or  χευσω,  fut.  of  χεω,  I  shall 

pour,  (Ed.  C.  478. 
χηλευτος,    jj,  ov,    knitted.   χ-ήΚευτα   κξχνεχ, 

helmets  made  of  net-work,  Herod.  7.  89. 
χλευχςης,  ου,  a  jester,  scoffer. 
χοίζχς,  χίος,  scab,  ulcer,  A.  D.  W.  p.  28. 
χολή,  Τις,  satiety,  loathing,  Plutus,  4. 
χολικιον,  a  small  intestine,  fr.  xo~h.il•,,  gut. 
χολωσεμεν.  vide  χολοα. 
χοξειχ,  celebration  by  the  chorus,  choral 

pomp,  Ran.  398.  fr.  χοζευω. 
χοξος-χσιχ,  χς,  assembly,  dancing. 
Χξειος,  εος,  trouble,  distress,  CEd.  C.  235. 
χρειών,  for  χξεων,  part,  of  χζεω,  Ion.  for  χξχω, 

uttering  oracles,  expounding,  Apoll.  2.  ]  82. 

— Χξειω,  οος,  reason,  cause,  3.  332. 
Xf/i,  for  εχςη,  for  εχ^χε,  imp.  of  χζχω,  he 

littered  as  an  oracle,  predicted,  S.  Elect.  35. 
χξΥΐσύων,  for  χξτισβωσχν,  let  them  use  me, 

Nub.  438. — vide  χξχομχι,  under  which  see 

χξϊΐσ&χι,  Χξύΐμενος,  χξωο,  χ^εον. 
χ^πσμοσυνΥί,  ης,  indigence — oracle. 
^wro>7^>7?,purein  morals,  ofworthy  character. 
χξ^ςοφιλιχ,  the  possessing  good  friends. 
χο^ςοφίλος,  ου,  one  who  has  good  friends. 
χζΐμχ,  for  χξίσμχ,  ointment,  fr.  χξίω. 
Χξονος,  time,  delay,  ΰιχ  χζονου,  through  time, 

slowly,  Philoct.  285. 
χζυσιΐχζίον,  a  tiny  piece  of  gold/ 
χξυσοζελεμνος,  having  a  golden  dart. 
χξυοομχνΥΐς,  εος,  scil.  μελέτη,  a  maddening 

care  or  thirst  for  gold,  fr.  μχινω. 
χςω,  contr.  of  χξχου,  imperat.  of  χξχομχι. 
χξω,   dat.  of  χζοος,   for  χβοω,   ξυξει   εν  χξω 

τούτο,  this  cuts  to  the  skin — this  is  a  heart- 
rending event,  Ajax,  780. 
χυΐην,  adv.  scil.  των  λόγων,  words  that  are 

loose,  i.  e.  prose,  opp.  to  μετξχ,  A.  R.  3. 9. 3. 
χντχ,  scil.  χξτ•/ιμχτχ  λιθινχ,  pendents  of 

fused  stones,i.e.fossilsorgems,Herod. 2.69. 
χντξΐς,  ιίος,  η,  a  pot,  olla. 
χω,  f  )Γ  και  6. 
χωμος,  for  και  εμος. 
χων,  for  χ,αι  ων. 
χω;,  for  κχι  ως. 
χωτχν,  for  κχι  ότχν. 
χωτι,  for  χ,χι  ότι. 


ΨΑΚΑΖΟΜΕΝ02,  scil.  λύχνος,  a  drip- 
ping spattering  lamp,  A.  R.  3.  11.  13. 
ψχυσχι,    to  touch,   reach — aor.   1.  inf.  of 
■ψχυω,  subj.  ψχυσγι,  cause  to  touch,  move 
his  feet  to  the  hot  fire,  incedat  per  cineres 
dolosos,  Antig.  619. 
■ψε,  for  σφε,  them,  Theo.  4.  3. 
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ψευδόμενος,  counterfeiting,  Ε.  D.  Ε.  53. 
•ψηφύες,  astrological  tables. 
■ψήφισμα,  a  warrant,  Dem.  pro  Cor.  μζ. 
•ψιλομετζία,  verse  only  without  melody. 
•ψοφω^νις,  eor,  sounding  pompous. 
•ψνθος,  for  ψεκδο?,  falsehood. 
ψυχαγωκίχος,  calculated  to  allure,  interest- 
ing, enlivening,  A.  P.  c.  r.  fr.  ψν%»7,  cty^• 


Ω. 

« /^  for  o'y,  or  όθεν,  whence,  Theo.  3.  7. 
UW9   ωγχοίτο,  imp.  of  ογκαομχι,  brayed. 

ahe,  for  «δε/,  imp.  of  oiha,  he  swelled — 
perf.  coZyiKuun,  for  ώ>δ•/ι«άσ/,  they  swelled, 
expanded,  Theo.  1.  43. 

ωΐνσα,το,  was  swelled  against,  was  angry  at, 
Od.  g.  340.  vide  οΐνσσομαι. 

ωζυζος,  for  οιξυζος,  wretched. 

ωθεί,  ωθ',σχ,ε.  vide  6J&y. 

ώί'|ε,  ωϊγνυτο.  vide  o/ya. 

ωκ,ειΚα,,  aor.  1.  of  οχελλω. 

ωχίσαν,  aor.  1.  of  οιχιζω,  caused  to  dwell, 
established,  aor.  1.  pass,  ωχισθην. 

ωχυΐιΐοίχτος,  ου,  swift  to  learn,  very  docile. 

ωχ,υπίΤΥΐς,  ου,  quickly  darting  upon,  sudden 
death,  Trach.  1042. 

άλλο/,  for  oi  άλλο/. 

ωμηξησε,  aor.  1.  of  ομη^εω,  concurred,  had  a 
joint  commission  with  me,  Od.  ττ.  468. 

ωμιΚεον.  vide  όμίλεω. 

ωμοπλάτη,  ης,  the  broad  part  of  the  shoul- 
der, shoulder  blade,  fr.  ωμός,  πλχτυς. 

ωυα.,  for  ω  oivcc,  Ο  king. 

ωνόίτο,  by  sync,  for  ωνοσατο,  he  blamed  or 
reproached  me,  II.  ζ.  25.  aor.  1.  m.  of  ονοω, 
and  not  from  ωντισατο,  aor.  1.  m.  of  ονοίω, 
as  Damm,  contrary  to  his  usual  correctness 
and  judgement,  supposes :  for  ονω,  οναω, 


ονν\μι,  ονιννμι,  always  mean,  to  benefit  or 
enjoy ;  whereas  ονοω  has  the  sense  of,  to 
blame,  to  reproach. 

avYiUYi,  he  congratulated  himself,  was  de- 
lighted, Theo.  15.  25.  aor.  1.  pass,  of  οναω. 

ώνηξ,  for  ο  χν/ΐξ,  the  man. 

ωνητιχω,  I  desire  to  buy,  Theo.  Char.  23. 

ωνθξωττος,  for  ό  κνΰξωπος. 

ωνομοι,  for  ουνομα,  or  όνομα. 

ωνοχοει,  imp.  of  οινοχοεω. 

ωομν\ν,  by  sync,  ωμην,  imp.  of  οιομχι — aor. 
1.  m.  ωισαμην,  I  thought — ωε§ ,  for  ωετο, 
would  have  thought,  Ajax,  430. 

ωπτησκν,  ωπτοί.  vide  οπτ&ω. 

ωςχ,  ας,  regard  for,  (Ed.  C.  278. 

ωξγΥίτο,  plup.  pass,  of  οξγαω,  he  was  disposed 
or  he  wished,  Thuc.  2.  21.  This  seems  to 
be  the  true  reading  for  ωξμντο. 

ω^ιγνωτε,  for  ω  οίξίγνατε. 

ejQtvero,  was  moved  with  fear,  confounded, 
imp.  pass,  of  οξίνω,  II.  /.  591.— was  moved 
with  anger,  was  indignant  at,  Od.  v.  9. 

ο)ζΐ<όος,  for  ο  α.ζΐ<?ος,  the  best. 

ω^μχ,  p.  pass,  of  ο^ω,  inf.  ωξύχι,  to  have 
raised  himself,  nr^iv  ωζθχι,  before  he  was 
roused,  II.  9•.  474. 

uQohoyiov,  a  time-piece,  horologe. 

ωξσε,  ωξοξε,  ωξτο.  vide  οςω. 

ω^χνισατο,  ωξχευντο.  vide  οξχεομχι. 

ως,  ωτος,  το,  an  ear. 

ωαοί,  ωσχμην.  vide  ωΰα. 

ως-οξγος,  for  ο  χ^οξγος. 

ωντος,  for  ο  χντος. 

ωφληκως  τας  ευύυνοις,  having  owed  his  ac- 
counts, forfeited  his  discharge,  p.  part,  of 
οφλεω,  jEsch.  c.  Ctes.  ε. — εξίημονς  δ/««5? 
ωφλΥΐκασι,  they  incurred  penalties  by  suf- 
fering their  law-suits  to  go  by  default,  or 
by  net  appearing  to  their  recognizances, 
Theo.  Char.  8. 


Abbreviations  used  in  this  Lexicon. 

Herod.  Herodotus. — Thuc.  Thucydides  :  reference,  book,  section. — Polyb.  Po- 
iybius. — Theo.  Char.  Characters  of  Theophrastus. — A.  E.  Ethics  of  Aristotle. — 
A.  R.  Rhetoric  of  Aristotle. — A.  P.  Poetics  of  Aristotle. — Dem.  Demosthenes  by 
Reiske,  page  and  line. — Plut.  Plutarch,  volume  and  page. — Luc.  Lucian,  volume 
and  page. — Long.  Longinus,  chapter  and  paragraph. 

Xenophon  Π.  Κνρου  zzaihia. — Α.  Αναξασις. — Αγ.  Αγησίλαος,  vol.  2.  p.  525. 
— Λ.  Αακεδαιμονιων  Πολιτεία,,  vol.  2.  p.  525 .—-Π.  Πόροι,  vol.  2.  p.  593. — Ε.  Ελλη- 
νική Ιζ-ορια,  vol.  3. — Ιερ.  Hiero,  vol.  3.  p.  413. — Air.  Απομνημονεύματα,  Memoirs  of 
Socrates,  vol.  4. — Ο.  Οικονομικός,  vol.  4.  p.  270. — Απολ.  Απολογία,  vol.  4.  p.  409. 
— Σ.  Συμποσιον,  vol.  4.  p.  423. — It.  Περί  Ιππικής,  vol.  4.  p.  497. — Ιπ§.  \ππαργι- 
χος,  vol.  4.  p.  551. — Κ.  Κυνηγετικός,  vol.  4.  p.  697. 

II.  Od.  Iliad  and  Odyssey  of  Homer. — Odes  of  Pindar:  Olym.  Olympia — Nem. 
Nemea — Pyth.  Pythia — Isthm.  Isthmea. — Anacr.  Odes  of  Anacreon. — Bion, 
Moschus,  Idylls  of  Bion  and  Moschus. — Theo.  Idylls  of  Theocritus. — Call.  Hymns 
of  Callimachus. — Hes.  Hesiod :  9.  §εογονια~-ε,  έργα — α,  ασπίς. — Apoll.  Apollo- 
nius  Rhodius's  Argonauts. 

The  Tragedies  of  JEschylus :  Prom.  Prometheus — Septem,  Septem  contra 
Thebas — Pers.  Persae—  Agam.  Agamemnon — Choeph.  Choephorae — Eum.  Eu- 
menides. — M.  Supp.  iEschyli  Supplices. 

Those  of  Sophocles  :  Ajax — S.  Elect.  Electra  of  Sophocles. — Antig.  Antigone 
— Trach.  Trachinian  Virgins — CEd.  T.  GEdipus  Tyrannus — CEd.  C.  CEdipus 
Colonus — Philoct.  Philoctetes. 

Those  of  Euripides  :  Hec.  Hecuba — Orest.  Orestes — Phoen.  Phoenissse — 
Med.  Medea — Hipp.  Hippolytus — Alcest.  Alcestis — Androm.  Andromache — ■ 
E.  Supp.  Euripidis  Supplices. — Iphig.T.  Iphigenia  in  Tauris.— Iphig.  A.  Iphigenia 
in  Aulide. — Rhes.  Rhesus. — Troad.  Troades. — Bacch.  Bacchae. — Cycl.  Cyclops. — 
Heracl.  Heraclidse. — Helen.  Helena. — Ion. — Here.  F.  Herculeus  Furens. — 
E.  Elect.  Euripidis  Electra. — Dan.  Danae. 

Comedies  of  Aristophanes  :  Plut.  Plutus — Nub.  Nubes — Ran.  Ranae — Equit. 
Equites — Achar.  Acharnenses — Vesp.  Vespae — Aves — Pax — Eccles.  Ecclesia- 
zusae — Thesm.  Thesmophoriazusse — Lysist.  Lysistra. 

Coll.  G.  M.  means  Collectanea  Graeca  Majora  of  Dalzel,  edited  and  enriched 
with  annotations  by  Professor  Dunbar. — E.  D.  E.  A  Selection  of  Epigrams  for 
Eton  College. — A.  D.  W.  A  Selection  of  the  Anthologia  for  the  use  of  West- 
minster School. 


ERRATA. 

A  work  of  this  magnitude  cannot  be  free  from  typographical  errors,  though  it  is  hoped 

they  will  not  be  found  numerous  nor  material.    The  following  have  been  discovered,  and 

the  purchaser  will  do  well  if  he  note  them  as  errata  in  the  margins  of  the  pages  where 

they  occur. 

Col.   Line. 

9     20  for  Od.  e.  32.  read  Ode  32. 

20  for  αγγ,ιςγινος  read  χγχηςϊνος. — Under  x^xhiog,for  II.  τη.  169.  read  II.  jj.  196. 

89     21  for  Π.  2.  6.  19.  read  Π.  1.  6.  19.— for  χι/τχνχμεινω  read  αι/τχνχμενωα — Under 

χζουξχίος,  read  mouse  for  muse. — Under  βεμ&ι%,  txog,  read  βεμ&ιξ,,  ϊχος. — 

Under  βνξσοτενης,  for  βνξσίτον  read  βν^σοτονον — for  Ανσχείξης  read  ΰνσχεξϊΐς 

— for  !>ωτϊνγι  read  ΰωτίννι. 

370       4  and  5 :  for  ειΚχπινιζω,  εϊΚχπινιςν\ζ,  read  είλχπινχζω,  ειΚχπιναςης. 

376  7  from  the  bottom:  for  II.  100.  read  II.  λ.  600. — Under  ii>z%ysa,for  ενχςγε/, 
read  εναργή. 

420       3  from  the  bottom  :  for  Υ,νιπχτε  read  Ύΐνιπχπε. 

433  10  Ctes.  dele  sr/3.  p.  118.  and  insert  λ«. — Under  εξηνντος,  for  impracticable  read 
to  be  carried  into  effect,  practicable. — Under  επχγλχιξω,  for  επχγ^ιονμ,χι, 
επχγΤΜεϊσΰχι,  read  επχγλχϊοΰμχί,  επχγλχιεισΰχί — -for  επίλχρπος,  476.  read 
επιΚχμ,πτος. — Under  επιπετομ,χι,  for  επετοσσχς  Dor.  επετοσσχις  read  επ{- 
τοσσχς  Dor.  επιτοσσχις. — Also  in  the  second  line  from  this,  for  επίπηγει  read 
επεπηγει.—  After  εοιςος  dele  not. 

558       4  from  the  bottom  :  for  ζωχγξειον  read  ζωχ'/^ιου—^  ιηγελχζω  read  ηγήΚχζα. 

578       1  for  changed  read  charmed. 

582       9  for  attendanc  read  attendance. 

655       8  from  the  bottom  :  for  xxhvaxt  read  χχϊδνσχι. 

677  transpose  the  words  "  ή  ποϊ.ις  till  angles"  inclusive,  in  lines  11,  12,  13,  and 

place  them  afterElect.  146.  in  line  7.— for  χχτχφνΆ'λοξεω  read  χχτχφνλΤίΟξοεω. 

717  Under  xoQx*oc  dele  rtop,  and  see  preface,  p.  xii. — Under  ryuaiog  dele  ΓΠΓ), 

and  see  preface,  p.  x. — Insert  χφεωντχι  under  χφινμ,ι,  and  see  preface, 
p.  xxx.  36. — Under  χντχζω  insert  ovtx  by  apocope  for  ουτχσε,  he  wounded. 
vide  II.  δ.  525. — Under  χχύημ,χι  insert  xxuov,  imperat.  by  syncope  for  xx~ 
θεεσο,  and  by  contr.  xxuov,  do  thou  sit  down,  James  2.  3. 

738  for  χξουχινω  read  χζοχινω—for  χνζις-Υΐξ  read  χνζίς"/}τγ}ξ. — Under  χωπευς,  for 

Herod.  523.  read  Herod.  5.  23. 

768  for  Tixxa  read  λαχεω. — Under  λωφείος,^  248.  read  487. 

811  for  μεσιηις  read  μ,εσηεις— for  μ,ίΚτήλεφνς  read  μ,ϊΚτήΚοιφνις.— Under  οιμος,  for 

road  read  rod. — Under  οΚαφυζομ,χι,^  ο'Κοφυ'Κχτα  read  οΛοφυξχτο. — Under 
O7rxo)i/,for  οπεων,  όνος  read  οπεων,  ύ)ΐιος — for  οξπνιξ,  νιγος  read  οοπηξ,  ^χ,ος.-— 
Under  Kx,for  which  read  whither. — Under  πχζχπειθο),  for  πεζπεπιύων  read 
πχζπεπι&ύΜ. — Under  πείξίνς,  after  wicker,  read  II.  ω.  190.  for  290. — Under 
πολυχεξόΥΐς,  after  subtle,  read  Od. for  II.  v.  255. — Under  ποντοποξεω,  navigate, 
the  sea,  dele  the  comma— for  πζοχγω,  line  28  from  the  bottom,  read  πξοοίγα 
— for  ΐΓζοτξοττόί^ον  read  πζοτζοπχΰνιν. — Under  poiQiog,  for  ξοιζησειε  read 
ροιζ^ησειε. — Under  συμ,φεξοντως,  after  συμφεξτεξος,  ov,  add  συμ,φεζτος,  jj,  ou. — 
Under  σνυνικχο),  the  clause  f.  m.  συνοισομεόχ,  &c.  to  the  end,  should  be  put 
after  II.  3•.  400.  under  συνοιω. 
1185  for  τετ^χπηχυς,  νος  read  τετξχπ-/ΐ)ζυς,  εος—for  τητης  read  τ^τες—for  τξυγίοτος 

read  τξυγοιπος  -for  φΰισιζξοτος  read  φΰισίμ,ζξοτος. 
1288  for  φΥ,τζνι  read  φξγ,τζνι—for  φνζχνιχος  read  φνζχχινος. 
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